ல்‌ 
சணிய்தித ன 
இரு“சிதறமபலா. 


இருகரைலாசபரமபரைததிருவாவடுதலாஅ௮“ னைத ச 
திராவிடமஹாபாஷ்ய கர்த்தராகிய 
சிவஞானயோகிகள்‌ 


அருளிரசெய்க 
காஞ்சிப்புராணம்‌. 


30௭ அ அதம்‌ இ எனை 


முதறகாண்ட மூலம்‌ 


சோடசாலதானம்‌ 


இ-௧- சுப்பராயசெட்டியாரவர்களாலூம்‌ 
ஸ்ரீமத்‌ - கா ஏகாம்பரசிவயோகிகள்‌ 
மாண ந்கர 
a ட ஓ 5 ரூ 
கா - ஆலாலசுந்தரம்பிள்வாயவாகளாலும்‌ 
இயறதிய உரையோடு 
ர பம 
ஏொம்பரநாதராலயதர்மார்நத* 
கர்‌ - மு - சுப்பராயரு தலியா 
ரூம- மெ - லஷ மணஞ்செட்டியார்‌ 
விரப்பத்தி எபடி 
ஏினனகாஞ்டிபுசம 
ரு -அப்பாசரமீசெட்டியாரால்‌ 
ொனணை 
பண்டித மித்திர யந்திர சாலையீற 


பதியபி க்கயபபட த 


௬௮௬௯. 


விசாரி க்கரஹி 
விலை ரூபா ௧௦ 


Al Tights லோலா? 


மம்‌ மடடம்‌ உகிர்‌ 


Wiz 
பதத 
அசி வாய்பு 
பை ம்‌ டியவையவைவகை 
இசலாலுக்குரை, சிறப்புப்பாயிரம்‌ வீகாயசச்சாப்பு இருகவட்சோ?? என்னுஞ்‌ 
செய்யுள்‌ தொடம்‌ி லீராட்டகாசப்படலம்‌ “புக்கபின்‌” என்னும்‌ செய்யுள்காறும்‌ 
சோட சாவசானம்‌. தி-ந-சுப்பராயரொட்டி யாரவர்கராலும்‌, கே படலம்‌ (௬௧) வது 
செய்யுள்தொடங்கி இறுதிகாறும்‌, கா-வலாலருந்தரம்பிள்ளேயவர்களாலும்‌ இயற்றப்‌ 
பட்டவர்‌, 


4 ந்‌ ௫ ப்‌ » ப * 6 Li ச ௩ 
இப்புசாணதுள்‌ ங்காங்கு என்சிரின்ற லெ சித்திரங்களும்‌ பொருள்‌ 
விவீக்கங்ாகா. வ.வா சியிற்‌ கண்டவாறு எடுத்‌ ச கீசாட்டி மீழும்கின்றன. 


| 
OU, 
Mr 


ஸிவாலடுர௦ த; 
ஷ கூடி.ஜா தஓ உரஸ்ரிர அடை உ, கட -௯௫௨_த நாதி ககிகடட | 
ண. அட்‌ விகட ௨௯ விநாயகா; யெ 
வ0.நவெ_கணவஉ ந ட்‌. 6 | 
ஈவி௦கவீ _நரஹெ-னுமீணார௦ ணை வரஹணஹ கிடு |! 
யப ஹவெடி விஜா_ந ஹாமியி_ தயியொஜலா | 
வடி.பிவஏம8௦_ தக ஜெ கிவ விண || 
அவனை வ ஜெ இ ஹவ-சபஜ ாயிவா யி | 
ஐ௰௯௯ா2௯டடாகாற௦ நாலிஹா. நவர | 
௨2 ப்‌ ஸுரா எகா தஹாவ$௦ஜுவாஸ்கெ || 
மாய அிணவாயாம _நர ஜிஹா ந௦லுுவவோ | 
உஷா க க்கல்‌ ஸிமுரஹ ௦_ந_நஜாத 2) | 


J 


ஹா 2. _நாமுகா தா கூ£ பீ; க னறத சட | 


ன்‌. 
கா௦வீவமாாணவழாவெழ்ப தாவ, 


-அஹடு௦ந்தொல மவ டெதஹுதயா உ 95-5௦ 


ய தாஹி | 


87-59) ட கறாய | 

கா 2; உலபிலுயாய ஹிவாய 

வெலாஷவெஃ) ககன்‌ ஊுுஜஷெக0_௪, 1 
வெபய-லோயஜ.ம ர யஹுல உராய 

வாகு உடவாயவறஷெஷ வவ வாய | 
கணவன்‌ யு தஹ 

93 இஉ.ரிலயாய _நதபறிவ rw ॥ 

Fe ப நிய தா யவ | 


ளை வம்‌ அிவாஹாய தஹ வெ யேசு | 
நிதா பகா, நாய ய மாய பழமா? 2 | 

வப்‌ நாயா பஹ. யபிாய ப! ல்‌ ர வயாவி ஊர | 

ஹவர்‌ அிை௦ட க. கெயாய உ காவி வர யிட | 


ம வர ட்‌ 
ஊகவிரயாயமகா கா ட. ல்‌ ) 0 ட்‌ 3 1 
௮ 
மகா த்றெம்லி மாய ற, ன்‌ ¢ ர 
ம்‌ டு 

7சரகா மாஸமா௦கவகாய பபா ௯ மிட்டு டு 
ப்‌ 
A 


கா 3,8 0ஒ.ாயாய ம மலடு த்‌ ட்‌ 
இ. அ)வபதெபமா நா ர்வு ப்பில்‌ ப ED சர்க்‌ il 


ஸ்ர 
ஓளி வறக்ஷ.௧, மிவாமி நா 
மெ மவ-ரணீவாுஹகமா ராய க்ஷண 


ஹமி) ழெழாணவினா விரஜிடெசயதாதொடிவ..கி, கா, 
ஸ்ரீ ராஒறிவ ஐ ஜா நி வாளா தாஸீஹங்வல அஹ ஷீணட | 
ரவியவணி.தா- நாரா. தொஹாலயிகவிய ட ॥ 


யப்பா அதத்‌, 
_நாதொஹ௨த ௪, ச_மிராவிகீஷ-3-றெ_கக | 


டா தவன்‌ ப்பட்ட 
விவவ கிவ )அபமொலிமுலாவா௦ரவியவ வாக ரகிவனிட.சக 


வ ஒடு | 


மேலுமயிலுக துணை, 


திறப்புப்பாயிரம்‌, 


திருமயிலை - சண்முகம்பிள்ளையவர்கள்‌ பாடிய 
அறுசீர்க்கமிநெடில்‌ விநத்தம்‌. 
பூமேவு திருஷு௩திப்பு ததேளான்வழிபாடொருக்தவார் று 
மாமேவுதியாகராசப்பெருமான்வானாட்டி னின்றுமண்மேற்‌ 


சாமேவுகாவிரிராட்டினினென்றும்வீற்றிருப்பக்கரு திவாழின்‌ 
நாமேவுமிர்நாட்டினொச்சசாடெங்குளதோரவிலினம்மா. (க) 


அ த்தகுசாட்டெமையாண்டமூலர்பிரானருர்‌ தமிழ்மர்‌ திரமாமாலை 
இத்தறையோர்பாசே மாசனமெய்தித்திருவடிப்பேறெய்சால்குஞ்‌ 
சித்தரெலாம்வழிபடுர்தென்‌ றுறைசைககராதீன த்சேசிகேசன்‌ 
வித்தகசற்குருஈமச்சிவாயன்மரபினில்வருமேதாவியாவோன்‌, (௨) 


சிவஞானபாடியமுஞ்சிற்றுல ாயுகஞ்சிவஞானசித்திக்கென்றும்‌ 
பவஞானம்பாற்றுமொருபொழிப்புல யு மேனயவும்‌ பரிவினாற்றி 

சிவஞானமொரு தராயேனெளிதெயதசசிறுமையெலாந்தீவிா தசேயாண்ட 
சிவஞானமாதவன்செய்காஞ்ெகாமான்மியககு ததிறமபா வண்ண ம்‌. (௬) 


பழு. தின்முதற்காண்ட வரையஞ்ஞான்‌.ற குறந்தொகைக்குப்பரர்தடீர்த்தி 
விழுமியபேராசிரியர்ஈச்சருரைசெய்தவாவியர்‌ இஞ்ஞான்று 
கழிமழ்வினுரைதர்தார்வட நூலைத தழிஇயாருங்கவறெறுதீதுக்‌ 
கொழிதமிழ்வாணர்களென்னக்கடல்குழ்மாஞாலததுக்கு றுகிவாழ. (௪) 


இனையா]:ரென்றறைதுமென்‌ றனாரு யிரிருகண்ணென்னலோங்குர்‌ 
தனையனையமிராட்செர்‌ சரநாவலரேறுதன்பாற்கற்ற 
வினையமலிசவிப்புலவன்சுப்ப.ராயப்புலவன்‌ வியனே சம்பத்‌ 

இண்‌ மறவாலாலாசுர்சனென்‌.றிருவோருஞ்சிறப்பமாதோ. (௫) 


ப. 
சிலம்‌ | ih, 


திரு, சசிற்றமபலம்‌, 


சிவஞானயோகுிகள்வாலாறு. 


_—— - er 

பாண்‌ டிவளநாட்டிலே பொதிய மலைச்சாரலிலே, பா நாசமென்னுக்‌ திருப்பதி 
யைச்சார்க்த விக்ரம சிங்கபுரத்திலே, அகத்திய மகாமுனிவரிடத்தே ஏழுசலைமுறை 
யளவும்‌ பிறைமநில்பால முறையேவளர்ந்து அருட்புலமை நிரம்பும்‌உண்ணம்‌ உரம்‌ 
பெற்ற பரம்பரைச்‌ சைவ வேளாள குலத்திலே, சலபச்தி ஓடியார்பத்‌ர சளிற்‌ சிறந்த 
வாய்ச்‌ சல்விர்செம்வம்‌ போலப்‌ பொருட்செல்லமும்‌ ஒருக்குடையராயிருற்‌ ௪ ஆனம்‌ 
தக்கூத்தீர்‌ என்படருச்கு அலர்‌ மனைவியாகிய கர்பினிற்‌ சிறந்த மயிலம்மையார்‌ திரு 
வயிற்றிலே, எழாத தலைமுறையாகத்‌ சமிழ்நாடீசெய்த ச௨த்தானே, திருவவதாரஞ்‌ 
செய்து முக்களாலிங்கம்‌ என்னும்‌ பிள்ளைத்‌ திருநாமம்பெற்று ஒழுக்கம்‌ அன்பு அருள்‌ 
முதலிய நர்குணங்களோடு வளருவாராயீனர்‌. 

பின்பு முக்களாலிங்கர்‌ ஐம்தாமாண்டில்‌ பிதா மாதாக்களாலே விச்யாரம்பஞ்‌ 
செய்விக்கப்பெற்றுப்‌ பாடசாலையில்‌ அமர்்சன! ; அங்ஙனம்‌ அமரும்பொழுது, திருவா 
வடுநறை ஆ$ீனச்திலிரார்‌ து சிவஸ்சல யாத்நினாயாகப்‌ புதப்பட்ட சல முனிவர்கள்‌ 
ல்‌ பிரம சிங்கபுரத்குத்‌ திருவிநியிலே oO பாடசாகே மினின்றம்‌ புரப்டட்ட 
(2 காலிங்கர்‌ அம்முனிவர்சளைச்‌ சம்நித்துத்‌ சரி ரக்த “சாமிகள்‌ அடி 
யேன்‌ நெகத்திற்‌ ரெழுர்கராளித்‌ ர்‌ பின்பு சென்றருளகவேண்டும்‌!! 
ஒர்‌, றி க்‌ Oo த து து டளையா அற்லன்முதி 
கி, வீருப்பசொ உடன்பட்டனர்‌ ; 


ழே ணவ தகா 


நட்ட முனிவர்கள்‌ ண றே த படப்‌ 
உபசரிக்கத்‌ 


அருமைக்‌ சரு.ச்தயுணர்‌ா து வதி திய்னுஞ்‌ சிந்த மயீகம்மையார்‌ 
கர்‌ அசெய்த செனாருளினார்கள்‌. முச்களாலிங்கர்‌ சமது கரு சதின்படி அடியார்‌ 
தள்‌ யுபசரிச்ச சாபாரைபபற்றி ரர ௪நி மென்னம்மை உ ற்ற எட “சந்‌ 
தீலமுசளிக்கும்‌ செல்வி - பொருநாே, யாளர்சக்கூத்சீரகமதழத்‌ 
மானர்சீவாசமயில்‌.” என்றும்‌ சய்புள இயற்றியருளினார்‌, றச்சே போயிரு 
ஆனர்ரக்கூத்சர்‌ விட்டிர்கு வர்க, நீதழ்ந்த அற்புதக்‌ செய்திகளைச்‌ ே ர கட்டட ப்‌ 
பேரின்பக்கடலிலல முழுகினார்‌. 

உடனே அனர்சக்கூக்சர்‌ புச்சிரசாயெ மூச்சளாலிர்சரோ-டு அன புனீகர்‌ 
சளிடத்தேபோய்‌ வணக்கியவழிச்‌ சத கநீபாசமுடைய புச்ிசர்‌ பிரவிட்டெராதுன்‌ 
பக்‌ கடலினின்றங்‌ கரையேற சரா இ, அம்பானி௰௦ர்களோடு சாள்செல்ல ண்பன்‌ 
னுங்‌ குறிப்பினை யுணர்ச்சச்‌ தர்தையார்‌ புக்கி£லாப்‌ பிரியச்சிறி௪ம்‌ மனமில்லாதிரார்‌ 
இம்‌ ஒருவாறிசைர்து லிட்டிர்குத்‌ திரும்ப விட்டார்‌, 

சீந்சையா!்‌ நீக்கிய பின்பு, முகளாலிங்கர்‌ அதினத்து முனிலிகளோடு எழிக்‌ 
சொண்டு மார்ர்சங்களிலுள்ள செல்‌ தலங்களைக்‌ சரிசச்தச்சொண்டு சேணாட்டி 
லுள்ள இதிருவாவமிதரையை யு டர்‌. படாஓயத்திலுள்ளே பூர்‌, அதில முதற்‌ 


௨ வஞான யோடுகள்வாலாறு. 


குரவாயெ 5 மச்சிவாயலூரர்தீதகளை த்‌ சரி ச்துத்‌ திருவருணோக்கம்‌ பெற்ற க்கொண்டு 

அப்பொழுது சன்னபட்டத்தில்‌ எருக்சருவியிருந்த ஞானாசாறியராகிய பின்‌ வேலப்ப 
தேசிகரை ஒடுச்சச்திலேபோய்த்‌ தரிசித்தப்‌ பேரன்போடு வணங்கினர்‌. பின்னா 
ஞான2சூகரிடத்தே சைவ சந்நியாச மும்‌ சிவனையும்‌ கெஞானயோடிகளென்னுர்‌ 
திகூராமமும்‌ பெற்று மெய்கண்ட சாத்திர பண்டார சாத்திரங்களைக்‌ கேட்டராளினார்‌. 
ெஞானஃயாதிகள்‌ அகத்திய மகாமுனிஉர்‌ வரத்தால்‌ அவதரிததருளியவ ராகலின 
எளிதிலே வடமொழிக்கடலும்‌ தென்மொழிக்சடலும்‌ முற்றொருங்குணர்ச்து மெய்ய 
ணர்வின்‌ முற்றுப்பேறுடயராயமர்க்தருளினார்‌ , வேலப்பதேசிகர்‌ சவஞானயோடு 
களுக்கு உபரேசித்தருளிய ஞ னாராரியரென்ப த “எவ்வெஉகோட்படு பொருளுமஞ்‌ 
செழுத்‌தினடக்கியவற்றியல்‌ , சாட்டி, மெய்௦ கயஞ்சவர்ல சயினு நிர்கு முரையோது 
முறை விளங்சத்தேற்றி, யல்வெழுக்தினுள்ளீட மறிவிச்துச்‌ சிவபோகத்தமுத்தி 
நாயேன்‌, செய்வினையுங்‌ கைக்கொண்ட வெலப்பசேசிகன்றாள்‌ சென்னிசேர்ப்பாம்‌? 
என இக்காஞ்சிப்புராணச்துட்‌ கூறியவாற்றால்‌ விளங்கும்‌ 


சிவஞான யோகிகள்‌ ஐமசக்கினி மு ளிவருடைய புர்திரும்‌ அசதிதியமுனி 
வருடைய முசன்மாணாச்கரும்‌ இடைச்‌ சங்கப்‌ புலவர்‌ ம்பதசொன்பதின்‌ மருள்‌ ஒரு 
வருமாயெ இரண தூமாக்கினியென்னும்‌ சொல்சாப்பிய முனிவர்‌ அருளிச்செய்த 
இலக்கண நாலாயெ தொல்காப்பிய ரதிர்கு உரையாரிங்யராயெ ளே எம்பூசணர்‌ செய்த 
உரைாயாகிய ச சேவைராயர்‌ செய்ச உரையாட சேனாவரையமும்‌ 
நச்‌ சனார்ஃகினியர்‌ செய்ச நர்சினாரஈஇிணியமும்‌ எனப்பலர்‌ ற னாகளிஞ முள்ள ஆசஸ்‌ 
கைகளை நீகஇத்‌ செவிவிச்கும்‌ பொருட்டு அர்‌ சால்மாப்பியச்சின்‌ பாயிரத்திற்கும்‌ 
முகற்குத்திரத்திர்கும்‌ குசசிரவிருசநி மெனப்‌ பெயர்பெற்ற பாஷ்யமும்‌, வடமொ 
ழித்‌ தருக்சசவடிரக அன்னம்‌ பட்டயக்‌ ஈளின்‌ வைசாக ந்‌ ந ழி னூலுக்குச்சங்‌ 
கர நமச்சிவாயப்‌ புலவர்செய்த புத்கட யாடிய லிருத்ரியுரைக ந ரத்தமும்‌ செய்சரு 
ளினார்‌. இவை மூன்றும்‌ திராவிட மகாபாஷ்யததிற்கு அங்கங்கள்‌ உ 


அன்றியும்‌ சர்வாச்ம சம்புசிவாசாரியர்‌ அருளிச்செய்ச கசதய ரூப சச்சார்‌ 
தீப்‌ பிரகாசிகையை அல்வா ற மொழி ெயர்த்சராளினார்‌, அன்றியு மமெய்கண்பு சேவர்‌ 
மொழிபெயர்த்சருளிய வார்ச திகப்‌ பொர்ப்பாசிய சான போசத்கரகு அரியர்‌ 
அமைச்தருளிய மெய்ப்பொருள்‌ வீளங்கும்‌ வண்ணம்‌ இராலிட மசாபாஷயமெனப்‌ 
பெயர்பெற்ற விருசதியுரையும்‌, இலகு வியாச்பொனமாகிய சிற்றரையும்‌ அருணந்தி 
இவாசாரியார்‌ அருளிச்செய்த சிஉ௨ளானசிச தீயார்‌ ஈபகச்சிர்ருப்‌ பொழிப்புரையுஞ்‌ 
செய்தருளினார்‌. சிவாச்யெ சேோழமகா ராஜா காலச்ீதீலே கஞ்சனூரில அவதரித்தரு 
ளிய ஆசார்ய சரணராகிய ஜி ஹரததத சிவாசா£ி/மர்‌ வைண௰மத கண்டனஞ்செய்து 
சைவமதஸ்தாபன ரு செய்.பும்பெ-ராட்டு நெ௱ப்பலே பழுக்சர்காய்ச்செ இருப்பு 
முக்சாலியிலே எழுந்த நடியிரு 5 அ /௨பெருமான பாம்பொரு ளன டூருபத்திரண்டு 
ஏதுக்களாலே ஈ-ட்டியருளிய சுலோக பஞ்சமர்‌ ன்‌ மொழிபெயர்ப்பும்‌, ஸி அப்ப 
தக்ஷிசர்‌ அருளிச்செய்த சறதத்துவ வியோ மூலஈலோகங்களின்‌ மொழிபெயர்ப்‌ 
பும்‌ ப நில்‌ மும்பாகமொழ்ம பயர்பபுஞ்‌ செய்சருளிஞர்‌. 
₹) ட்‌ . ச » ௧ ப 
அன்றியும்‌ பெநர்பாலும்‌ உண்மை நாயன்மார்‌ த்தல்‌ த்திக்‌ 
பூரூவார்ச்கமும்‌ அ*ர்ட எ பக்ர்ட்ட கர்‌ திருள்ளுவ நாயனார்‌ திருக்குரள்‌ உத்‌ 
க ரத்‌ ்‌ 
தீரார்த்த ழுமாகக்‌ மகண்‌ூ சோ, மசர்‌ து முத மொழ்‌ வெண்பா,யமகரூபமானதிருவே 
சம்ப.ரந்தாதி), திருக்‌ ரூபமான இருழுய்லை வாயிலக்சாதி, குள்‌ தார்ப்‌ பதிற்றுப்‌ பத்தர்‌ 
தாதி, கலேசைப்பதிற்றுப்‌ பத்தர்சாி) ந ௭சப்‌ பதிற்றுப்பச்சம்தாகி, கச்டுபானா ௪ 


வெஞானயோகுிள்வரகாறு க 


ருச்கிசேசர பிக, ருவேகமபா ஆன? நககளிபபு, செங்சமுநீா விராயகா பீடீளைச 
தமிழ, அமுதாமபினத 34௭ளசசமிழ, செபபனாப பதி அசிலாணடேசு௨ரி படாம, 
மாரகழிமாகச ரிருவா ரை யு சச தமில்‌ சேவ உ ய சல்ய புரட்பாகாள சம 
இருகசாபபிடபபட€க ர பபாறை மென இராசா ॥ ருபபநிமம டன 
முிம ஆ சமாக்தீ பரா சதி எலா படவே ஈச பெறறருட சம்ப ஏசாயமசதால 
நிசதிய மீயமஃ நிர மாகக திராசமாரணடா சிர ரமாதை ஒதியுயபகேனாடெலாா 
கருசுதுத கடையுறுஉஅண5 9) தகசொணடா நிரு ஈம்கோஸை, ஆட பாமாசாரி 
யராசய ஈமசரி.. ய மாச, சணமீத மாலைறூதலீய பிரபாசஙகளைச செயசருளிஞா 


அனறியும மாபடடஉஎண எனபபெயாபெறற நிருவாக உர யாதினச 
சமபிரசாயகசகடடளைஎயக பூம்பூம்‌ ஆன ஈசா மதத ?(றிபாரகு ம பபீன 
மறுபபுரை என ஒனறு செபசடளினா 


அன_பு௦ காஞ்சிபுரகலெ பாஎநில யாக உரசருளிப £ிருவணாாமலையா 
தினச தப பணடாரசார்‌ கெள “சஓஞ ன ச ெரிடாறில (எள மீபடஉசதிஈ சேரா 
வகையெதெது) எனறு ர செபயுளீல £௭6 ட, எனகு சொலஓசகுப பொருள 
எனனை எற சமமாணச்ச ஞானடமாக ௪ னி! இயறறிய சமலாச்‌ வலாயன 
உயாவு தொனிசகும வணணம 91 ;ுூனமியாகிகளிட5சே வனாயுலிஈத பொழுது (எசே 
அ)எவருசொலலுசருச * சிடசமவாதவுை மறப்பு என எனம தனமே பீரி 
கண்டனம்‌ உணடராய ம ்மசமறழசச மறுப்பு, குசாககவளாபாளச ற டோழடடாத 
வாற (எமிதத எல்‌ ஈட சோலதுசகிடட “5 பிாகுபயா மட்‌ ? என ஒனபூம சொஞருான 
சிகதிய கரு சானபம்ீரக ச முளீவா ப யாறியவுரை முரறம போலியலா யொ 
விளக 5௪ வெசமவாச வுனாமறுபபு எ ஏ ளறரு மச ப்சடட னு 


அன ிபுமசமபராமாபணட சாவிய மொனந்மெதம, & 


செருககொடு கரரிபக சி ரகா உ உணவாபள வாரம்ம௦ யமம்‌ உ 


ற்‌ 2 
ந (அ) 2ல்‌ 

சம யணகது ராட்‌ டாய ௬ மும்‌ (ட ந்‌ கூடம்‌” என ட மசலா டிரம்‌ 
ஆ 

குரறமம எனச சககைமஈமஈ ௮ வண கா இச க உச்சாரூசொடல 

இயலாமல 5 ரந உ டாரியா. | ஷ்‌ ம WET Ee ஈ எ ழ்‌ 
ம்‌ த 

சிவமான பாகி 0 ந உதா வம்பும்‌ லைனா ன்‌ இருப எள 

ப்பி அள்‌ ௬. 
அசசங்கை யுச்சரக கக உர ஈ௩ 6 £௫ பம கம்பா ம யண பூ தாடிள்பயப்‌ சத 


கொசசர்‌ லிரா கரி, என்‌ , டெயாஃழாகஉ இனத்‌ 


அள ிய்ம ரிக எள பெ கா குழிய. பே டச்சண உளக இவ 
ரூ 
எ ரச சாக மீச லல மாம பூ. 100 தாள்‌ பூ சளி கெயியயசடட.] 
7 a! 
லைநம்ணலிளகச்ச ட 0 யு யச சட. ரர 
த > லட பசக்‌ 
நிருராவுாகளா* பாடா கடல ரிய சன மே இர்பயாதிர்‌. ப. ம? 


கொலயதரா எண்ன செவ விசருலாரதமாம பாடக ஈ ச மம சடைம்‌ ம 
போனனைல இறியாகக நடடிலை ௧ ௭, (தா ாயயறை ட்ட, சலாவ பொடா மயம்‌ " 
கயெணடாமே பன ஈட ௱உபெடுகசக மெ சே த்சசெடடிமாப பூர்சதிசெய்பலா 
இப்பொ, ஸப யெகெர கசொளளல ட௨னறு சொனமாகள ஆபபெ ழுது யாத்‌ 
நிளையாக ௨௩ அஉயததநக கெழுகாருளுஙகால கரு சீகா செயதியை யுண 
ஈதி மை எழைபபிராமணனை கோகி அபபொறகிழியை யெடததுக்கொளளுமபடி. 
கட டளையிட்டு '*வரைமியதவிட்டமுசரு சேர்சளி.. வருகி உலலினமெனா வு. 
முறைப விட்ட (முத லாகுமோ லெசைசித செனறரை 


ிவஞானயேகின்வரலாறு. 


விட்டமுசனாளவளுச்‌ கெண்ரெறம்பு லிசையேவுங்‌, கறையெற லிட்டமுதல்வா 
வுன்னையன்றியு மோர்‌ கதிபுண்டாமோ, ' என்று செயயுளைப்‌ பேசுவதுபோலப்‌ பூர்‌ 
தீதிசெய்தருளிஞர்‌. 
இங்ஙனம்‌ உலோகோபகாரமாகப்‌ பலவுரைச ளையும்‌ பலதா வகளையு ம்‌ பலகண்ட 
ன ங்களையுஞ்செய்து பல நன்மாஞக்கர்களுக்குப்‌ போதிக்து, வடமொழியினுக்‌ தெண்‌ 
மொழி சிறந்த தென்றும்படி ஆபிவிருசதிசெய்து தவமே இருவருக்கொண்டாற்‌ 
போலும்‌ விளங்கிச்‌ சிவப்மிபற்றிற்குச்‌ காரணமாகிய நிட்டையில்‌ வீற்றிரு£ஈ௬ நன வெண்‌ 
ணித் திருவாவதெறையை வர்தடைகது நிட்டைகூடடிக்‌ ரிவொனம்கமுற்துக்‌ சிததிலா 
மதி ஆயிலிய ஈக்ஷத்திரததிமல சிவபரிபூசண தசையடைர்‌ சனர்‌, 


“மன்னும்‌ விசுவா வசுவருட மேடமதி 
யுன்னிரவி நாட்பாலோ தகாயியியம்‌--பன்ளு ந்‌ 
திருவாள னெங்‌ சான 9௮ ரான தேவன 


றிரு மேனி நீக்கு சினம்‌,” 


ச வஞானயோகிகளுக்கு மாணாக்கர்கள்‌ இலக்கணம்‌ சிதம்பரராசமுணிவர்‌, சச்‌ 
தயப்பமுனிவர்‌,சொட்டிகலைச்‌ சுப்பிர மணியமுனிவர்‌,காஞ்ி புரம்‌ சரவணபத்தர்‌, இராம 
ஈாசபுரம்‌ சோமசக்தரம்பிள்ளை முதலாகிய பன்னிருவருளர்‌. . 

அவருள்ளே இலக்ரணம்‌ இதம்பாகாஈமூணிவர்‌ இரப்பாதிரிப்புலியூர்ப்‌ புரா 
ணத்தை மொழிபெயர்‌ தத்‌ ர்‌. 

கச்யெப்பமுனிவர்‌ இருவானைககாப்புசாணம்‌ பூவாளூர்ப்புராணம்‌, பேரூர்ப்புரா 
ணம்‌, இரு சசணிஸ்பபுராணம்‌, விநாயகபுசாணம்‌, காஞ்ரிப்புராணத்து இரண்டாய்‌ 
காண்ட மொழிபெயர்ப்புகளையும, செ.சனை விசாயசாபிளனா தசமிழ்‌, யமக௨உந்தாதி, ௧௪ 
சியான்‌ தருததிசேசர்‌ வண்‌ விடதொ க, பதிற்றப்பததறதாதி சணிகையாற்றப்பலட. 
பஇற்றுப்பத்தர் சாதி, பஞ்ராக்கரதேசிசர£ சாசி,முசவியஉ நரையும்‌ இடந்றியருள்‌ ஞர்‌; 
இவர்‌ தம்மானாம்கரிற்‌ சிறகு கந்தி பஜையர்கமுண்டான குன்மகோலய மாறற சறபொரு 
ட்டித்‌ தணில எயார்‌ றுபபடை பாடியருவிஞர்‌ பின்னும டெரறாரில்‌ வரித்த்போது ௮௪ 
சம்பல வாணர்மீ து ஒரு பிரப ந்தமபரடி மழை வருஷிமசவும்‌, பட்டீசர்மீ து பல பதிகங 
கள்‌ பாடிப்‌ பல ந குக குட்டநோய்‌ தோவியவத்றைப போககயுமரறுஸ்னார்‌. 


சொட்டிகலைச்‌ சுப்பிரமணியமுனி௨ர்‌ தறைசைம்கோவை, கலைசைக்கோவை 
கலைசைசசி?டைவெண்பா, சிதம்‌ ரசர்வண்ணம்‌, இருக்குற்றாலச்சிச்சர்‌ சபைத்திரு 
விருத்தம்‌, பழரி முருகக்கடவுள்‌ பஞ்சரதமாலை, சுப்பிரமணியர்‌ இருவிருச்சம்‌, இருத்‌ 
தீணிகை இருவிருச்சம்‌, திரச சிற்றமபலதேசிகாமீது நெது பளுசரதாமாலை, ஆம்பல 
வாணதெ௫கர்மீது ஆனா தககளிப்பு, சிவஞானயோகிகள்மீது £ர்சசனைச்‌ செய்யுள்‌ 
முதலியவற்றை இயற்றியருளினார்‌. சுப்பிரமணியர்‌ இருவிருத்தமும்‌ இரு ச்சணிகைத 
திருவிருத்சமும்‌ முறையே குட்டரோடுயம்‌ அக்தசனுமாதிய இருவர்‌ பொருட்டு? 
செய்து த்த க்கல்‌ அவைகளை அவ்விருவரும்‌ முருகக்கடவுள்‌ சக்றி தியில்‌ - இஃ 
குட்டரோககும்‌ அர்தகத்தன்மையு நீங்கியுய்ச்தனர்‌. 


மெய்சகுண்டதேரிகன்‌ மிருவடி வாழ்க, 
சிவஞானயோகிகள்‌ சேவடிவாழ்க. 
வரலாறுமுற்றிற்று, 


௦. 


சிவமயம்‌, 
திருஞானசம்பந்தசுவாமிகள்‌ 
அருளிச்செய்த 


திரு ஏகம்பது 
தேவா ரப்பதிகநுகள்‌. 


சடை அபத்த 


ந்த ஆணவம்‌ 


பண்‌ - மேகராகக்குறிஞ்சி. 
திருசசிற்றம்பலம்‌ 

வெர்தவெண்டபொடிப்பூசுமார்பின்விரிநாலொருபால்பொருந்தக்‌ 
சந்தமல்குகுழலியொடுக்கடிபொழிற்கச்சிதன்னு 
ளந்தமில்குண த்தாரவாபோம்றவணய்னோடாடல்புரி 
யெந்தைமேவியவேகம்பக்தொழுதேத்தீவிடா கெடுமே. 
வரம்திகழுமவுணாமாநகர்மூன்றுடன்மாய்ந்‌ தவியச்‌ ச ரம்‌ 
அரந்தெரிசெய்ததாழ்சடைச்சங்கரன்மேயலிட ட்‌ 
குறுந்தமல்லிகைகோங்குமா தவிநல்லகுராம.ரவக்‌ 
திரு்துபைம்பொழிறகச்சியேகம்டஞ்சே.ரவிடா கெடுமே, 
வண்ணவெண்பொடிப்பூசுமாா பின்வரியரவம்புனைட்‌ து 
பெண்ணமர்ச்தெரியாடல்பேணியபிஞ்சூசன்மேயவிடம்‌ 
விண்ணமர்கெடுமாடமோங்இவிளங்கயகச்சிதன்னுட்‌ 
டிண்ணமாம்பொழில்குழ்க்தவேகம்பஞ்சே ரவிடாகெடுமே, 


தோலுழூலும்‌ததைம்தவரை மாபிற்சடலைவெண்ணி றணிக் த 
காலன்மாள்வுறக்காலாற்காய்ச்தகடவுள்கரு துமிட 
மாலைவெண்மதிதோயுமாமதிழ்கச்சிமாககரு 
ளேலகாமியசோலைசூழேகம்பமேத்தவிடாகெடுமே, 
தோடணிமலாக்கொன்மைசோ கடைலாம தியம்புனேக்து 
பாடலனான்மறையாஃப்பல்கணப்பேய்களவைசூழ 
வாடல்வெண்டலேயோடனலேர்‌ திமடிப்ர்‌ அடனாடல்புரி 
சேடாசேர்கலிக்கச்சயேகம்பஞ்சே ரவிடர்கெடுமே, 


சாகம்பொன்வரையாகத்‌ தானவாமும்மதில்சாயவெய்‌ 
தாகம்பெண்ணொருபாகமாகவ.ரவொடுநாலணிய்து 
மாகந்தோய்மணிமாடமாமஇற்காஞ்சிமாககரு 
ளேகம்பத்துறையீசன்‌ சேவடி.யேத்‌ தவிடர்கெடுமே. 
வாணிலாமதிபுல்குசெஞ்சடைவாள.ரவம்மணிக்து 
காணிடத்தினில்வாழ்க்கைபேணிககுதலையிற்பலிதேர்ச்‌ 
சேணிலா வாக்கன்றனீண்‌ முடிப 2 தமிறு த்‌ தவனூர்‌ 

பூ ச்‌ % * 1 ப்‌ 
சேணுலாம்பொ இவரா. ப கெடு, 


(௧) 


(௨) 


(௪) 


(௫) 


(௭-௪) 


உ, திருஞானசம்பந்தசுவாமிகள்‌ 


பிரமனுக்‌ திருமா ஓங்கைதொழப்பேரழலா யபெம்மா 
னரவஞ்சேர்சடையம்‌ தணனணங்டினோட.மருமிடங 
கரலில்வண்‌ கையினூ கள்வா ழ்கலிக்கச்சமொட கருண்‌ 
மரவஞ்சூழ்பொழிஃலகம்பக்தொழவல்வீனைமாய்ச்‌ தறுமே. 
குண்டுபட்டமணாயவரோடுங்க ஹைதம்மெய்போர்க்கு 
மிண்டர்கட்டியகட்டுரையவைகொண்டுலிரும்பேன்மின்‌ 
விண்டவர்புர மூன்றும்வெங்கணையொன்றினாலவியக்‌ 
கண்டவன்கலிக்கச்சியேகம்பஙகாணவிடர்கெடுமே, 
ஏரினார்பொழில்சூழ்க்‌ தகச்9ியேகம்‌பமேயவனைக்‌ 
காரினார்மணிமாடமோய்குகமுமலசன்னகருட்‌ 
பாரிஞர்‌ தமிழ்ஞானசம்பந்தன்ப ரவியப ததும்வல்லா 
சீரினூ புகழோங்கிவிணணவரொடுசோ பவரே. 
திருசசிநிறம்பலம்‌. 


பண்‌ - இந்தளம்‌, 

திருசீசிநீறம்பலம்‌, 
மறையானைமாசிலாபபுன்சடைமல்குவெண் 
பிறையானைப்பெண்ணோ _ாணாயெடெம்மானை 
யிறையானையோகொள்கச்‌சிததிருவேஃம்பத்‌ 
துஜைவானை யல்லதுள்சாதெனதுள்ளமே. 


கொர்சியேவன்னிகொள்றைமதிகூல்ள 
மூச்சியேடபுனை தல்வே!_ம்விடை யா தியான்‌ 
கச்‌ 9ியேகம்பமேயகமைக்கண்டனை 
நச்சியேதொழுமினும்மேல்வினை கையுமே. 
பாசாருமுழவமொர்தைகுபூலியாழொலி 
சரா லேபாடலாடஃசிதைவில்லதோ 
சேரா பூங்கச்சியேகம்பனை யெமமானைச்‌ 
சே. ராதாரின்பமாயச்கெறிசேராரே. 


குன்றேய்க்குகெடிவேண்மாடக்கொடிக்கூடிப்போய்‌ 
மின்றேய்க்குழுல்கடோயும்வியன்கச்சியுண்‌ 
மன்றேய்க்குமல்கு£ ரான்மலியேகம்பஞ்‌ 
சென்றேய்க்குஞ்சிர்‌தையாமேல்வினை சேராவே, 
சடையானைத்தலைகையேர்திப்பலிதறாவரா தங்‌ 
கடையேபோய்கூன்றும்கொண்டான்கலிக்கச்சியுட்‌ 
புடையேபொன்மலமுங்கம்பைக்கரையேகம்ப 
மூடையானையல்லதுள்காதெனதுள்ளமே, 


மழுவாளோடெழில்கொள்சூலப்படைவல்லா ர்தங்‌ 
செமுவாளோரிமையாருச்சிபுமையாள்கல்கை 
கழுவா மேமல்குசீ சால்வளரோகம்பத்‌ 

॥ 

னைக 


(௯) 


(௧0) 


(௧௧) 


(௨) 


(௩) 


(௪) 


(௫) 


தாது ! 


திருஎகம்பத்தேவாரப்ப இகங்கள்‌. ௩. 


விண்ணுளார்மறைகள்வேதம்விரித்தோதுவார்‌ 


(௭) 
அயானை த்‌தாயவா யம்மறையோ திய 
வாட்டிய 


(2) 
நாகம்பூணேறதேறனறுங்கொன்றைத்தார்‌ 
பாகம்பெண்‌ பலியுமேற்பாமறைபாடுவ 
ரேகம்பமேலியாடுிமிஜையிருவர்க்கு 
மா கம்பமறியும்வண்ணத்தவனல்லனே, (௯) 
போதியார்பிண்டியாரொன்றிவர்பொய்ம்‌.தாலை 
வா தியாவம்மினம்மாவெனுங்கச்சியு 
ளாதியார்மேவியாடுர்‌ தருவேகம்ப 
நீதியாற்றொழுமினும்மேஃவினைநில்வாவே. (௧0) 
அரீதண்‌ பூவ்கச்சியேகம்டனை யம்மானை க்‌ 
௪ந்தமேபாடவல்லதமிழ்ஞானசம்‌ 
ப்தன்சொற்பாழயா டக்கெடும்பாவமே. (௧௧) 


திருசிற்றம்பலம்‌, 


நக்குக்குறள்‌, பண்‌ - கொல்லி, 


இருச்டிதீறம்பலம்‌, 
கருவார்கசீசித்திருவேகம்பதீ 
தொருவாவென்னமருவாலிலையே, (க) 
மதியார்கச்செஇியேஃம்பம்‌ 
விதியாலேத்தப்பதியாவாறே. (௨) 
கலியார்கச்சிமலியேகம்பம்‌ 
பலி.பார்போற்றகலியாவினையே, (௩) 
வரமார்கசட்புரமேகம்பம்‌ 
ப. ரசவாவேச்தவிரவாவினையே, (௪) 
படமார்கச சியிடமேகம்ப த்‌ 
தஅடையாயென்னவடையாவலியையே, [721] 

2வகம்பவு 

குலவாவேத்தீக்கலலாவினையே. (௯௬) 
கரியின்னுரியன்‌ திருவேகல்பன்‌ 
பெரிடபுசமூன்டஜெரிசெய்காளே (௭) 


சலக்கெ ந - ஈலிடர்கெடுமே, 


௪ திருஞானசம்பத்தசுவாமிகள்‌ 


மறையோனரியுமதியாவனலன்‌ 
னெழியேகம்பங்குதியாக்றொழுமே, 
பறியாத்டே 
செறிகொள்கம்பங்குறுகுவோமே. 
கொச்சைவேர்தன்கச்‌சிக்கம்ப 
மெச்சஞ்சொல்லைகச்சும்புகழே. 
திருச்சிறிறம்பலம்‌ 


திருஇயமகம்‌, 


பாயுமால்விடைமேலொருபாகனே பாவைதன்னுருமேலொருபாசனே 
தூயவானவர்வேதத்துவனியே சோ திமா லெரிவே தத்திவனியே 
யாயுகன்பொருனுண்பொருளா தியே யாலகீழக்வரும்பொருளாதியே 
காயவின்மதன்பட்டதுகம்பமே கண்ணுதற்பரமற்டெம்கம்பமே, 
சடையணிர்ததுவெண்டலைமாலையே தம்முடம்பிலும்வெண்டலைமாலையே 
படையிலங்கையிற்குலமதென்பதே பரட்திலங்கையிற்குலமதென்பதே 
புடைப.ரப்பனபூதகணங்களே போழ்றிசைப்பனபூச்கணங்களே 
கடைகடோறுமிரப்பதுமிச்சையே கம்பமேவியிருப்ப தமிச்சையே. 
வெள்ளெருக்கொடூதம்பைமிலைச்சியே வேறுமுன்செலத்தும்‌எ பமிலைச்சியே 
யள்ளு£றதபூசுவதாகமே யானமாசுணமூசுவதாகமே 
புள்ளியாடையுடுப்பதுகத்‌ தமேபோனவூமியுடீப்ப அகத்‌ துமே 
கள்ளுலாமலர்க்கம்பமிருப்பதேகாஞ்சிமாககர்க்கம்பமிருப்பதே, 
மூறிமலாமையணிர்‌ தமுதல்வரே மூரியாமையணிர்தமூதல்வரே 
'வுற்றிவாளரவாட்டும்பரிசரே பாலுகெய்யுசர்தாட்டும்பரிசரே 
வற்றலோடுகலம்பலிதேர்வதே வானினோடுகலம்பலிதேர்வதே 
கற்றிலாமனங்கம்பமிருப்பதே காஞ்சிமாநகாக்கம்பமிருப்பதே. 
வேடனாஇவிசையற்கருளியே வேலைகஞ்சமிசையற்கருளியே 
யாடுபாம்பரையார்‌ த்ததுடையதே யஞ்சுபூதமுமாத்ததடையதே 
கோவோன்மதிக்கண்ணியழூதே குற்றமின்மதிக்கண்‌ ணியழததே 
காவொழ்பதிபாவதுமும்மதே கம்பமாபதியாவதுமும்மதே, 


இரும்புகைக்கொடி தம்கழல்கையதே யிமயமாமகடங்கழல்கையதே 


(௯ 
(௧0) 
(கசி 


(௧) 


(௨) 


(௩) 


(௪) 


(௫) 


யரும்புமொய்த்தமலாப்பொறைதாஙடியே யாழியான்றன்மலாப்பொறைதாங்இயே 


பெரும்பகனடமாடுதல்செய்துமே பேதைமாமனம்வாடுதல்செய்துமே 
கரும்புமொய்த்தெழுகம்பமிருப்பதே காஞ்சிமாககர்க்கம்பமிருப்பதே, 
முதிரமங்கைதவஞ்செய்தகாலமே முன்புமங்கைதவஞ்செய்தகாலமே 
வெதிர்களோட கல்சர்‌ தமுருட்டியே வேழமோட ஒல்சர்‌ தமுருட்டியே 
யதிரவாறுவரத்‌ தெழுவத்தொடே யானெயாடுவரத்தெழுவத்தொடே 
கதிர்கொள்பூண்முலைக்கம்பமிருப்பதேகாஞ்சிமாககர்க்கம்பமிருப்பதே, 
பண்டக! 


ஷ்ஷ்‌ 


வடி னீடுதிதபலத்தையே 


(௬) 


(௭) 


திருஏகம்பத்தேவாரப்ப திகங்கள்‌. 


யுண்டழன்றஅமுண்ட தீ தலையிலே யுபெதிக்டெமுண்ட ச்‌ தலையிலே 
கண்டாஞ்சமடக்கனைகம்பமே கட வுணீமிடங்கொண்ட துகம்பமே. 


அணியானசடர்விடுசோதியே சுத்தமானசுடர்விடுசோதியே 
பேணியோடுபிரமப்பமவையே பித்தனானபிரமப்பறவையே 
சேணினோ£ழூழிதிரிர்‌ தமே சித்தமோடு$ஷூழிதிரிர்‌ துமே 
காணநின்றனருற்ற அகம்பமே கடவுணீயிடமுற்றதுகம்பமே, 


ஒருடம்பினையீருருவாகவே யுன்பொருட்டிறமீருருவாகவே 
யாருமெய்தற்கரிதுபெரிதுமே யாற்றலெய்தற்கரிதபெரிதுமே 
தோரும்மரியாதுதிகைப்பரே சித்தமும்மதியாதுஇகைப்பரே 
கார்நிறத்தமணர்க்கொருகம்பமே கடவுணீயிடங்கொண்ட துகம்பமே, 
கந்தமாபொழில்குழ்தருகம்பமே காதல்செய்பவர்‌ தா தீதிகெம்பமே 
புர்‌திசெய்துவிரும்பிப்புகலியே பூசுரன்றன்விரும்பிட்புகலியே 
யந்தமில்பொருளாயின கொண்டுமே யண்ணலின்பொருளாயின கொண்டுபே 


பந்தனின்னியல்பாடியபத் துமே டாடவல்லவராயினபத்தமே, 


இருசீசிறி றம்பலம்‌, 


சிவமயம்‌, 


திருநாவுக்கரசுசுவாமிகள்‌ 
அருளிச்செய்த 
தி நஏகம்பத்தேவாரப்பதிகங்கள்‌. 


பண்-காந்தாரம, 
இருசீசிற்றம்பலம்‌ 
சரவாடும்வவ்‌ னெஞ்சர்க்கரியா ணக்கரவார்பால்‌ 
விரவாடும்பெருமானைவிடையேறும்வித்‌ தகனை 
யரவாடக்சடைதாழவகல்கையிலனலேக்கி 


யிரவாடும்பெருமானை யென்மனத்தேவைத்தேனே. 


தேலோக்குங்களிமழலையுமைகேள்வன்செழும்பவளம்‌ 
தாலேக்குக்திருமேனிதழலருவாஞ்சங்கரனை 
வானோக்கும்வளர்‌ மதிசேர்‌சடையானைவாலோர்க்கும்‌ 
ஏனோர்க்கும்பெருமானையென்மனத்தேவைத்தேனே. 


கைப்போதுமலர்‌.தூவிக்காதலித்‌ துவாஜோர்கள்‌ 
முப்போதுமுடிசாய்த ற க்தொழகின்றமுதல்வனை 
யப்போதமலர்‌ தாலியைம்பூஓ:' 
யெப்போதிமுனியானைரெ 


(௯) 


(௧) 


(௨) 


திருநாவுக்கரசுசுவாமிகள்‌ 


அண்டமாயாதியாயருமறையோடைம்பூதப்‌ 
பிண்டமாயுலகுக்கோர்பெய்பொருளாம்பிஞ்ஞகனை தீ 
தொண்டர்‌ தாமலர்‌துவிக்சொன்மாலைபுனை இன்ற 
இண்டைசேர்சடையானையென்மனத்தேவைத்தேனே, 
ஆழறேறுசடையானை யாமிரம்பேரம்மானைப்‌ 
பாறேறுபடுதலையிற்பலிகொள்ளும்ப ரமப ரனை 

நீறேறு இருமேனிநின்மலனை மெடுர்‌ தர்வி 
யேறேறும்பெருமானையென்மனத்தேவைத்தேனே, 
தேசனைத்தேசங்கள்தொழநினறதிருமாலாம்‌ 
பூசனைப்பூசனைகளுகப்பானைப்பூவின்கள்‌ 
வாசனைமலைகிலநீ£தீவளியாகா௪மாம்‌ 
ஈசனையெம்மானையென்மன த்தேவைத்தேனே. 


நல்லானைஈல்லானரான்மறையோடாறங்கம்‌ 
வல்லானைவல்லார்கண்மனத்துறையுமைம்‌ தனைச்‌ 
சொல்லானைஃசொல்லார்க்தபொருளானை த்துகளே த 
மில்லானையெம்மானை யென்மனத்தேவைத்தேனே, 


புரி த சானைப்ப தஞ்சம்‌) இப்பொருளுருவாம்புண்ணியனை த்‌ 


தீரித்தானைக்கங்கைநீர்‌ தாழ்சடைமேனமதில்மூன்றும்‌ 
எரித்தானையெம்மானையென்மனத்தேவைத்தேனே, 
ஆகம்பத்தரவணையானயனறி தற்கரியானைப்‌ 
பா கம்பெணாண்பாகமாய்கின்றபசுபதியை 
மாகம்பமஹையோ துமிறையானைமதிற்கச்சி 
யேகம்பமேயானையென்மனத்தேவைத்தேனே, 
அத்தானையுரித்தானையருச்சனற்குப்பாசபதய்‌ 
கொடுத்தானைக்குலவரை மேசிலையாகக்கூரம்பு 
தொடுத்தானைப்புரபெரியச்சுனைமல்குகயிலாயம்‌ 
எத்தானைத்தடுத்‌ தானை யென்மனத்தேவைத்தேனே. 
திருசிரித்றம்பலம்‌ 


இருசேரிசை, 


திருசீசிறீறம்பலம்‌ 
நம்பனை நகர மூன்றுமெரியுணவெருவரோக்கும்‌ 
அம்பனை பமுதையாம்மையணிடொழிற்கச்சியுள்‌ ளே 
கம்பனைக்கதிர்வெண்டிங்கட்செஞ்சடைக்கடவுடன்னைச்‌ 
செம்பொனைப்பவளத்தூணைச்சிர்தியாவெழுடின்றேனே, 


ஒருமுழமுள்ளகுட்டமொன்ப த. தளையுடைத்தா 
யரைமுழமதனகலம தனில்வாழ்முதலையைர்‌ து 


பொன்ன உ வேம்படி இடர்துமான்பிதற்றுசின்றேன்‌ 


(௫) 


(௬) 


(௭) 


(௮) 


(௬) 


(0) 


திருஎகம்பத்தேவாரப்ப திகங்கள்‌. 


மலையினர்மகளோபாகமைர்தனார்மழுவொன்றேந்திச்‌ 
சலையினால்மதில்கண்‌ மூன்றும்‌ தியெழச்செற்றசெல்வா 
இலையினார்சூலமேந்‌ தியேகம்பமேவினாரை த்‌ 
தலையினால்வணங்கவல்லாா தலைவர்க்குக்‌ தலைவர்‌ தாமே, 
பூத்தபொற்கொன்றைமாலைபுரிசடைக்கணிச்‌ தசெல்வா 
தர்ச்சமாங்கல்கையாளைத்திருமுடி திகழவைத் அ 

வேத்‌ அவாரேத்தகின்றவேகம்பமேவினாரை 
வாழ்த்‌தமாறறியமாட்டேனமால்கொடுமயங்இனேனே, 
மையினாமலர்கெடுங்கண்மங்கையோர்பாகமாஇ 
கையிலோர்கபாலமேச்திக்கடைதொறும்பலிகொள்வாரதாம்‌ 
எய்வதோரோனமோட்டியேகம்பமேவிஞரைக்‌ 
கையினாற்றொழவல்லா க்குக்கடுவினை களையலா மே, 
கருவினை மருவுங்கங்கை தங்வயெச டையனெங்கள்‌ 
அருவினை யகலகல்குமண்ணலையம.ரர்போழற்றும்‌ 
இருவினை தீ திருவேகம்பஞ்செப்பிடவுறையவல்ல 
வுருவினை வுரூயொங்கேயுள்ளத்தாலுகக்கின்றேனே. 
கொண்டதோர்கோலமாஇக்கோலக்காவுடையகூத்தன்‌ 
உண்டதோகஞ்சமாஇலுலகெலாமுய்யவுண்டான்‌ 
எண்டிசையோருமேத்தனின்‌றவேகம்பன்றன்னைக்‌ 
கண்‌ டுகானடிமைசெய்வா ன்ஃ ௬ இயேதிரின்றேனே. 

ட டமுடையரவினோடுபனிமதியதனைக்குடிக்‌ 
கடமுடையுரிவைமூடிக்கண்‌ டவ ரஞ்சவம்ம 
இடமுடைக்கச்சிதன்னுளே கம்ப மேலினான்ற.! 
நடமுடையாடல்காணஞாலம்தானுய்‌! தவா றே, 


பொன்திகழ்கொன்றைமாலைபபொருகஇியசெமி) தண்மாாபா 
உன்றியிம்புகுக்செஷிள்ளமெள்ள வேகவிலதின்று 
குனறியிலடுத்‌ தமேனிக்குவளையங்கண்‌ டரொம்மை 
இன்றுயில்போதுகண்டாரினியரேோஃம்பஞமா 
துருத்தியார்பழனத்நுள்ளார்சொண்டாகள்டலருமேத்த 
௮ருத்தியாலன்புசெய்வாரவரவர்க்கருள்கள்‌ செய்தே 
யெருச்தினையிசையவேறியேகம்பமேவிஞாக்கு 

வருக தஇிசின்றடிமைசெய்வாரவக்வினைமாயுமன் றே, 


திருச்‌ றம்பலம்‌, 


திருவிருத்தம்‌, 
திருசிசிறீறம்டலம்‌ 
ஓஅவித்தாய்முன்னறவுரைகாட்டியமணரொடே 
கா இலித்‌தாய்கட்டதோய்பிணிதி த்தாய்மலக்‌ தருளிப்‌ 
போலவித்தாய்கின்பணிபிழைக்கிற்புளியம்வள ராஸ்‌ 
மோதவிட்பாயுகப்பாய்முனிவாய்கச்சி 


(௩) 


(எ) 


(௮) 


(௯) 


(௧௦) 


திருநாவுக்க.ரசுச்வாமிகள்‌ 


எத்தைக்கொடே துதையேழையமணொடி சைவித்தெனை 
கொத்தைக்குமுல்கா வழிகாட்டுவிச்தென்னைக்கோகுசெய்தாய்‌ 
முததித்றிரளும்பளிம்கனிற்சோ தியமொய்பவளத்‌ 
தொத்தினையேய்க்கும்படியாய்பொழிழ்சச்சயேகம்பனே, 


த்‌ க்‌ 
மெய்யம்புகோத்தவிசை யனோடன்றெருவேடனாடப்‌ 
பொய்யம்பெய்தாவமருளிச்செய்தாய்புரமூன்றெறியக்‌ 
கையம்பெய்தாய்நின்கழலடிபோற்றாக்கயவா நெஞ்சிற்‌ 
குய்யம்பெய்சாய்கொமொமதில்சூழ்சச்சியேகம்பனே. 


குறிக்கொண்டிருந்துசெர்தா மரையாயிரம்வைகல்வைகல்‌ 
கெலிப்படவிண்டைபுனைஇன்‌ மமாலைகிறையழிப்பான்‌ 
கழைக்கண்டநீயொருபூக்குறைவித்‌ அக்கண்சூல்விப்பதே 
பிறைத்அண்‌ டவார்‌சடையாய்பெருங்காஞ்சியெம்பிஞ்ஞகனே. 


உரைக்குங்கழிந்திங்குணாவரியானுள்குவார வினையைக்‌ 
கரைககுமெனக்கைதொ முவதல்லாற்கதிரோர்களெல்லாம்‌ 
விரைக்கசொண்மலரவன்மா லெண்வசுக்களேகா தசா க 
ளிரைக்குமமிதாக்கறியவொண்ணானெங்களேஃம்பனே, 


கருவுற்றநாண்‌ முதலாகவுன்பாதமேகாண்பதற்கு 
உருநிற்றெனுள்ளமுகானுங்டடம்‌ தலக்தெய்த்தொழிக்தேன்‌ 
மிருவொற்றியூராய்‌ திருவாலவாயாய்திருவா ரூராய்‌ 
ஒருபற்றிலாமையுங்கண்டிரங்காய்ககசியேகம்பனே. 


அரியயனீர்‌ திரன்சந்திராதித்தரமரமெல்லாம்‌ 
உரியரின்கொற்றைக்கடைத்தீலைபாருணங்காக்இடம்‌ தார்‌ 
புரிதருபுன்சடைப்போகாமுனிவா புலம்புகின்றா 
எரிதருசெஞ்சடையேகம்பவென்னோிருக்குறிப்பே, 


பாம்பரைச்சோத்திப்படருஞ்சடைமுடிப்பால்வண்ணனே 
கூம்பலைச்செய்தகரதலத்தன்பாகள்கூடிப்பன்னாள்‌ 
சாம்பலைப்பூசித்தரையிற்புரண்டுகின்றாளசரணென்‌ 
ழேம்பலிப்பார்கட்டே ங்குகண்டாய்கச்சியேகம்பனே, 


ஏன்றுசகொண்டாயென்னையெம்பெருமானினியல்லமென்னிழ்‌ 
சுரன்றுகண்டாயிவ்வுலகமெல்லார்‌ தனியேனென்றென்னை 


யூன்றிகின்றாரைவர்க்கொற்றிவைத்தாய்பின்னை மொற்றியெல்லாஞ்‌ 


சோன்றுகொண்டாய்கச்சியேகம்பமேயசுடாவண்ணனே, 

உந்திின்றாறான்றனோலக்கச்சூளைகள்வாய்தல்பற்றித்‌ 

அன்திநின்றார்தொ ல்லைவானவரீட்டம்பணியலிவான்‌ 

வர்‌திநின்றாரயனும்‌ திருமா லும இட்கச்சியாய்‌ 

இக்‌ தநின்றோமினியெம்வனமோவர்‌ திறைஞ்சுவதே, 
திருச்சிற்ற்ம்பலம்‌, 


(௨) 


(௩) 


(௪) 


(௫) 


(௬) 


(௭) 


(௮) 


(௬) 


(௧0) 


திரு௪எகம்பத்‌ தேவாரப்பதிக ங்கள்‌. 


திருக்குறுந்தொகை. 
இருச்சிந்றம்பலம்‌, 
பாண்டுசெய்தபழவினை யின்பயன்‌ 
கண்டுங்கண்டுங்களித்திகாணெஞ்சமே 
வண்லொமலர்ச்செஞ்சடையேஈம்பன்‌ 


ரறெொண்டனாய்த்திரியாய்‌தயர்‌தரவே. 


நச்சிகொஞுாயந்தடியார்தொழ 
விச்சையாலுமைநங்கைவழிபடக்‌ 
கொச்சையார்குறுகார்செறி தீம்பொழிற்‌ 
கச்சியேகம்பசேமேகைதொமுமினே. 


ஊணிலாவியியங்கியுலகெலார்‌ 

தானுலாவியசன்மைய சாகலும்‌ 
வானுலாவியபாணிபிறங்கவெங்‌ 
காணிலாடுவர்கச்சியேகம்பசே, 


இமையாமுச்சண்ணரென்னெஞ்சச்‌ தள்ளவர்‌ 
தமையாரும்மறிவொண்ணாத்தகைமையர்‌ 
இமையோரேத்தவிரும்‌ தவனைகம்பன்‌ 
நமையாளும்மவனை த்தொழுமின்களே. 

மருந்‌ இனோடுகற்சு ற்றமுமக்களும்‌ 

பொரும்‌ தநின்றெனக்காயவெம்புண்ணியன்‌ 
கருந்தடங்கண்ணினாளாுாமைகைதொழ 
விருந்தவன்கச்சியேகம்பத்தெக்தையே, 


பொருளினோநெற்சு ற்றமும்பற்றிலர்க்‌ 
கருளுநனமைதத்‌ தாயவருமபொருள்‌ 
சுருள்கொள்செஞ்சடையான்கச்சியேசம்பம்‌ 
இருள்கெடச்சென்றுகைதொழுதேேச்துமே. 


முச்சூுவாய்செவிகண்ணுடலாகவந 
தாக்குமைவர்‌ தமாப்பையவிழ்ச்தருள்‌ 
கோக்குவானமைகோய்வினைவாராமே 
காக்குநாயகன்கச்‌சயேகம்பனே. 


பண்ணிலோசைபழத்தினிலின்‌சவை 
பெண்ணொடாணென்றுபேச ற்கரியவன்‌ 
வண்ண மில்லிவடிவுவேடு யவன்‌ 
கண்ணிலுண்மணிகசுசியேகம்பனே. 


கிருவியைகன்செம்மலர்மேலயன்‌ 
வெருவநீண்டவிளங்கொளிச்சோ தியான்‌ 
ஒருவனாயுணர்வாயுணர்வல்லசதோர்‌ 
கருவுணாயகன்கச்சியேகம்பனே. 


ஐ. 


(௨) 


1) 


(௪) 


(6) 


(௬) 


(எ) 


(4) 


(௯) 


38] 


திருநாவுக்கரசுசுவாமிகள்‌ 


இக அண்ணிடை.யேர்‌ தள மென்முலை 
வடிவின்மாதர்‌திறமன ம்லையன்‌ மின்‌ 
பொடிகொள்மேனியன்பூம்பொழிற்கச்சியுள்‌ 
அடிகளெம்மையருர்‌ தயர்தீர்ப்பரெ, 


கலங்கிக்கச்‌சியேகம்பவோவென்றலும்‌ 
நலங்கொள்செல்வமளித்தானெங்கணாதனே. 


திருசிற்றம்பலம்‌, 


திருக்குஅ ந்தொகை: 
இருச்சிற்றம்பலம்‌. 

பூமேலானும்பூமகள்கேள்வணு 
நாமேதேவரெனாமைநடிக்குறத்‌ 
தீமேவும்முருவா திருவெகம்பா 
ஆமோவல்லற்படவடியோங்களே, 
அரும்‌ நிறலம.ரரயன்மாலொடு 
திறந்‌ தநின்‌ அவழிபடதச்தேலியோ 
டிரும்‌தவன்னெழிலார்கச்சியேகம்பம்‌ 
பொருர்தச்சென்றுபுடைப்பட்டெழுதுமே. 
கறைகொள்கண்டத்தெண்டோளிரறைமுக்கணன்‌ 
மறைகொணாவினன்வானகவர்க்காதியான்‌ 
உறையும்பூம்பொழில்குழ்கச்சியேகம்பம்‌ 
முறைமையாற்சென்‌ 2 முர்திச்கொழுதுமே. 
போறிப்புலன்களைட்போக்கறுச்துள்ளச்தை 
கெறிப்படுத்‌ துகீனைச்‌ தவர்சிம்தையுள்‌ 
அறிப்பு றமமுதாயவனேகம்பங்‌ 
குறிப்பினற்சென்றுகூடித்தொழுதமே. 
சிந்தையு ட்சிவமாய்நின்றசெம்மையோ 
டர்‌ தியாயனலாய்ப்புனல்வானமாய்ப்‌ 
பும்‌ தியாய்ப்புகுக்‌அள்ளரிறைந்தவெம்‌ 
எந்தையேகம்பமேர்‌ ிததொழுமினே. 
சாக்கியத்தொமெற்றுஞ்சமண்‌ படும்‌ 
பாக்கியம்மிலார்பாடுசெலாதுறப்‌ 
பூச்கொள்சேவடியான்கர்சியேகம்ப 
நாக்கொடேத்திஈயர்‌ததொமு துமே. 
மப்பினோமொனிவு றத்தெர்தமை 
யாப்பசன்முன்னணியமரர்ச்றை 
காப்பதாயகடிபொழிலேகம்பஞ்‌ 
சேர்ப்பதாசகாஞ்சென்றடைந்துய்‌ துமே, 


(௧௦) 


(௧௨) 


(2) 


(௬) 


(௧) 


(௬) 


(2) 


திருஎகம்பத்‌ தேவாரப்பதிகங்கள்‌. கக 


ஆலுமாமயிற்சாயனல்லாசொடுஞ்‌ 

சாலயுறுமால்தவிர்நெஞ்சமே 

நீலமாமிடற்‌ றண்ணவேகம்பனார்‌ 

கோல_மாமலர்ப்பாதமேகும்பிடே . (௮) 


போய்யனைதீதையும்விட்டவர்புந்தியுண்‌ 

மெய்யனை ச்சுடர்வெண்மமூவேந்‌ திய 

கையனைக்கச்சியேகம்பமேேேவிய 

வையனை தீதொழுவார்க்கில்லையல்லலே, (௯) 


அரக்கன்‌ றன்வலியு ன்னிக்கமில்யை 
நெருக்கிச்சென்றெடுத்தான்முடிதசோணெரிதச்‌ 
இரக்சகவின்னிசைகேட்டவனேசம்பந்‌ 
தீருக்கதாகநாஞ்சார்ந்துதொழுதுமே, (௧0) 


இருச்சிற்றம்பலம்‌, 


இருத்தாண்டகம்‌. 
இருச்சிற்றம்பலம்‌, 
கூற்றுவன்காண்கூற்றுவனைக்குமைச்சகோன்காண்ருஉலையன்சாண்குவலயத்தி 
னீரானான்சாண்‌, சாற்றவன்காண்கனலவன்காண்சலிச்குமின்‌ சாண்கனப௨ளச்செம்மே 
னிகலர்சவெள்ளை, நீற்றவன்காணிலாவருஞ்சென்னியான்கா ணிரையார்ந்தபுனற்கங்‌ 
கைநிமிர்சடைமேல்‌, ஏற்றவன்காணெழிலாரும்பொழிலார்கச்சியேசம்பன்சாணவனெ 
ன்னெண்ணதச்தானே. (௧) 
ப.ரர்தவன்சாண்பல்லுயிர்களாகயெக்கும்‌ பணிர்செழுலார்பாவமும்வீனையும்‌ 
போகச்‌, த.ரக்சவன்காண்டூேமலரங்கண்ணியான்காண்‌ டோர்‌ றநரீலையிறுதிப்பொருளாய்‌ 
வந்த, மருந்‌ தவன்காண்வையங்கள்பபாறைசீர்ப்பான்காண்மலர்தூவீகனைந்தெழுவாருள்‌ 
ளநீங்கா, திருந்தவன்சாணெழிலாரும்பொழிலார்சச்சி யேகம்பன்சாணவனென்னெண்‌ 
ணத்தானே. (2) 


நீற்றலன்காணீ ராடிச்‌ சீயானான்‌கா ணிறைமமுவர்சமருகடுமெரியுங்கையீற்‌? 
பக ஒரம்‌ 


ரோற்றவன்காண்டோற்றம்‌2சடில்லாசான்காண்‌ 6ணையிலிசாண்டேேயென்றசொழு 
வாருள்ளம்‌, போற்றவன்காண்‌ புகழ்கடனைப்படை சசான்றான்‌சாண்பொறியசவும்வீரிச 
டைமேற்புனலுங்கங்கை,யேற்றவன்காணெழிலாரு ம்பொழிலார்சச்சியேசம்பன்காணவ 
னென்ணெண்ணத்தானே, (௬) 
காயவன்கார்றுலகுக்குத்சன்னொப்பில்லாக்‌ சதிதுவன்காண்மலைமஙகைபககா 
வென்பார்‌, வாயவன்காண்வரும்பிரவிலக ரய்டிர்ப்பரன்காண் லால லர்க்குந்தானவாக்கும 
ய்‌ க ப] ° பி பதம்‌: க ட்‌ i ்‌ 0 14) 
ண்ணுளோர்க்குள்‌, சேயவன்காணினை வார்ஃகுச்சி ச்சமார சீரி ருவடியெயுள்‌ திரிலோர்தே 
வா ள்‌ ள மெயஙயன்காணெ. லாப்‌ ம்பொ லார்‌ கச்‌ § யேசி.ர்பன்‌ காணவனென்‌ ணே 
) த்தம்‌ ட்‌ 

ண்ணத்தானே. (௪) 
அடுத்தானையுரிச்தான காண்‌, (௫) 
௮ழிதச்சவன சாணெயின்மன்றுமயில்லாயம்பா லேயாறு மிடைமருகுமாளவான்றா 
ன்சாண்‌, பழித்தவன்‌காணடையாரையடையார்சங்கள்பற்தவன்காண்பு ச ர வமாணினா 


௧௨ இரு நாவுக்கரசுசுவாமிகள்‌ 


ன்காண்‌, சழித்தவன்காண்முடிக்கல்கையடியேபோற்றுர்‌ தூயமாமுனிவர்க்சாப்பார்மே 
னிற்ச, விழித்தவன்காணெழிலாரும்பொழிலார்கச்‌யேகம்பன்காணவனென்னெண்ண 
த்தானே. (௬) 

அசைர்‌ தவன்சாணடமாடிப்பாடல்பேணியழல்‌ வண்ணத்‌ தில்லடியு முடியு்தேட 
ப்‌, பசைந்தவன்காண்‌ பேய்க்கணங்கள்பரலியேத்தும்பான்மையன்காண்பரவிகினைந்தெ 
ழுவார்தம்பாற்‌, கசிர்தவன்காண்கரியினுரிபோர்த்தான்றான்காண்கட லில்விடமுண்டம 
மர்ச்கமுதமீய, விசைர்சவன்சாணெழிலாரும்பொழிலார்கச்சியேகம்பன்சாணஉனென்‌ 
னெண்ணத்தானே, (௭) 

- முடித்தவன்சாண்வன்கூற்றைச்சீற்றச்‌ தீயால்வலியார்தம்பு மூன்‌ றம்வேவச்சா 
பம்‌, பிடித்தவன்சாண்‌ பிஞ்ஞகனாம்வேடத்‌ தான்‌ காண்‌ பிணையல்வெறிகமழ்கொன்றையர 
வுசென்னி, முடித்தவன்கரண்‌ மூவிலைகல்வேலினான்காண்முழங்கியருமெனத்தோன்று 
மழையாய்மின்னி, யிடித்தவன்‌காணெழிலாரு ம்பொழிலார்கச்சியேகம்பன்சாணவனெ 
ன்னெண்ணச்தானே. (௮) 

வருக்தான்சாண்மனமுருகிரினையா தார்க்குவள்சன்சாண்‌அஞ்செமுச்‌ தநீனைவார்‌ 
க்சென்று, மருர்தவன்காண்வான்பிணிகடீரு ம்வண்ணம்வானசமுமண்ணகமுமற்றுமா 
இட்‌, பரற்தவன்காண்படர்சடையெட்டையான்றான்காண்பங்கயத்தோன்றன்‌ சிரத்தை 
யேர்தியூரூர்‌, இரந்தவன்காணெழிலாரும்பொழிலார்கச்சியேகம்பன்காணவனென்னெ 
ண்ணத்தானே. (௯) 

வேம்மானவுழுவையதளுரிபோர்த்தான்காண்‌ வேதத்தின்பொருளான்காணெ 
ன்றியம்பி, விம்மாகின்‌றமுவார்கட்களிப்பான்‌ ருன்சாண்விடையேறித்திரிவான்‌காணட 
ஞசெய்பூதத்‌, தீம்மான்காணகலிடங்கடாங்கனான்காணற்புதன்‌ காண்சொற்பதழுங்கடம்‌ 
துகின்ற, எம்மான்காணெழிலாரும்பொழிலார்கச்சியேகம்பன்காணவனென்னெண்ணத்‌ 
தானே. (௧௦) 

அறுச்சான்காணயன்சிரச்சை யமரர்வேண்டவாழ்கடலினஞ்சுண்‌ டங்கணிகீர்க்‌ 
சங்சை,செறுத்தான்காண்டேவர்க்கு்தெவன்றான்காண்டிசையனை த்தந்தொழுதேத்தக்‌ 
கவைமான்கையிற்‌, பொறுத்தான்காண்புகலிடத்சைநவியவர்‌ துபொரு கயிலையெடுச்சவன்‌ 
றன்முடி சோலைஞ்‌சறுத்தான்சாணெழிலாரும்பொழிலார்கச்சியேசம்பன்சாணவனெ 
ன்னெண்ணத்தானே. (௧௧) 

இருச்சிற்றம்பலம்‌, 


திருத்தாண்டகம்‌. 
இருச்சிற்றம்பலம்‌. 
உறித்தவன்சாணுரச்சளிற்றை யுமையாளொல்கவோங்கார ததொருவன்காணு 
ணர்மெய்ஞ்ஞானம, விரித்தனன்காண்விரித்தநா ல்வேதத்தான்‌ காண்லியனுலகிற்பல்லு யி 
ஜாவிதியினா2ல,செரித்தவன்காண்கில்லுருவாய்ச சோல்‌ நியெங்குர்‌ இரண்‌ டவன்காண்‌ 
டிரிபுரத்தைவேலவில்லால்‌, எரித்தவன்சாணெழிவாரு ம்பொழிலார்சச்சியேகம்பன்கா 
ணவனென்னெண்ணச்சானே. (௪) 
நேசன்காணேசர்க்குகேசர்‌ சன்பாலில்லாதகெஞ்சசச்துநீசர்சம்மைக்‌கூசன்சாண்‌ 
கூசாசார்நெஞ்சுசஞ்சேருடிகொண்டகுழகன்காணழகார்சொன்றை, வாசன்காண்‌ மலை 
மங்கைபங்கன்ரான்காண்வானவர்களெப்பொழுதும்வணங்கியேத்தம்‌, ஈசன்காணெழி 
லாரும்பொழிலார்கச்சியேரம்பன்சாணவனென்னெண்ணத்தானே, (2) 


திருஎகம்பத்‌ தேவாரப்பதிகங்கள்‌. ௧௩. 


போறையவன்காண்பூமியேழ்தாங்கியோங்குபுண்ணியன்காணண்ணியபுண்ட 
ரீசப்போதின்‌, மறையவன்காண்மறையவனை ப்பயந்தோன்றான்காண்வார்சடைமாசுண 
மணிந்துஉஏரு ம்பிள்ளைப்‌, பிறையவன்காண்பிறை இகழுமெயிற்றப்‌ே பழ்லாய்ப்பேயோ 
டங்கிகொட்டிலெல்லியாட்‌; இறையவன்காணெழிலாரும்பொழிலார்கச்சியேசம்பன்‌ 
காணு வனென்னெண்ணத்சானே. (௬) 
உபா ரவன்காண்விசு ம்பவன்காண்பல்‌ வந்தான்க5ாண்பனிவரைகளிரவீனொடெசுலா 
ய்கின்ற, சீரவன்காண்டிசையவன்காண்டிசைகளெட்டுஞ்செ நிர்தவன்காண்‌ நர்‌ தழ. 
யார்சிந்தைசெய்யும்‌, பேரஉன்காண்பேசாயிரங்களேச்‌ தும்பெரியவன்சாணரியவன்கா 
ண்பெற்றமூர்ந்த,ஏசவன்காணெழிலாரும்பொழிலார்கச்சியேகம்பன்காணவனேன்னெ 
ண்ணத்தானே. (௪) 
பேருச்தவத்தெம்பிஏஞ்சன்சாண்பிறைகுடி காண்‌ பேதையமேன்டாசையறபீணி 
யைத்தீர்க்கு, மரும்தவன்காண மட்‌ திரங்களாயிஞன்சாண்வானவர்கடாம்வணங்குமாதே 
வன்காண்‌, அருந்‌ தவச்‌ சாளாயிஏ மயாளுமையாள்‌ பாகமமர்ந தவன்காணமராகடாமர்ச்சித்‌ 
தேத்த, விருச்கவன்சாணெழிலாரும்பொழிலராசச்சி யேகம்பன்சாணவனென்னெண்‌ 
ணத்தானே, (6) 
ஆய்ர்‌தவன்காணருமறையோடங்கமாறுமணிர்தவன்சாணை ரவோடென்புமாமை, 
காய்ச்‌ தவன்சாண்கண்ண ழலாற்கா மனாகங்கனன்றேமுந்தசாலனுடல்‌ பொடியாய்வீழம்‌, 
பாய்க்சவன்காண்பண்பெலசரு கா ற்பந்தர்பயின்‌ ற நூ ற்சிலந் நிக்குப்பாராள் செல்வம்‌, ஈர்‌ 
தீவன்காணெழிலாரும்பொழிலார்கச்‌சியேகமபன காண வனெனனெண்ணத்தானே.(௬) 
உமையவளையொருபாகஞ்சேர்த்தினன்கா ணுகஈதொளிநீர்க்கங்கைகடையொ 
முக்கனான்காண்‌, இமையவடகயிலைச்செல்வன்றுன்காணில்பலிச்குச்சென்றுழலல்‌ 
கூர்ந்தகான்சாண்‌, சமையமவையாறிலுக்கும்‌ தலைவன்‌ ன்‌ காண்டத்துவன்காணுத்தமன்‌ 
காண்டானேயாய, விமையவன்காணெ ழீ லாருமபொழிலார்கச்சி. யகம்பஷ்‌காணஉனெ 
ன்னெண்ணத்சானே. (௪) 
தோண்பெடுதொண்டர்துயர்சீர்ப்பான்‌ றான்காண்‌ டீமேலர்ச்சே௦ டியீணையென்‌ 
சோதியான்கா, ணுண்பெலிடங்கண்டததெ டிஃஇனான்‌ காணொலிகடலிலமு தமசர்க்கு 
தவினான்காண்‌, வ.ன்சிபசமலாக்சொன்ரைமாலையான்சாண்மாண்மதியாய்காண்மீனு 
மாயினான்காண்‌, எண்டிசையுமெழ்லாருமபொழ்லார்கச்சியயகமபன்சகாணவனேன்னே 
ண்ணததானே, (9) 
ழந்தைகாண்மூவரினுமுதலானான்காண மூவிலைடேன்‌ மூர்‌ ததிகாண்முருக வேட்‌ 

குத்‌, தர்தைகாண்டண்கடமாமுக த தினா க்குததாதைகாண்டாழ்கசடியேவணகங்குவரா 
க்குச்‌, திந்தைசாண்டிடதாதூத கத்தார்ககுச்சிவலவனகாண்செங்கண்‌ மால்விடையொன்‌ 
றேறும்‌, எதைக்‌ ரணெழிலாரு ம்டொழ்லாா கச்சி யேகமபன்காணவனேெலனெண்ணத 
தானே. (க) 
பொன்னிசையுபபுரிசடையெம்புனிசன்றுன்காண்‌ பூசகணராதன்சாண பலத்‌ 
தோலாடை, தன்னி சயலை த நபெழிலாலினா ஈகா ணசகமமவண்குழைக்காதிற்ச தி 
என்றான்காண்‌,மினனிசையுமவெள்ளெயிறய ரு னமே குண்டிகெர்பையயடிச்சல்‌ டியடர்‌ 
ப்பமிண்டவன்றன்வாயில்‌, இன்னிசைகேட்டிலங்லகாளிவாளீந்ேதோன்கச்சியேகம்பன்‌ 
காணவனென்னெண்ண த்தாமன. (௧௦) 

இருச்சிற்றம்பலம்‌, 


ஆ. கிருஈாவுக்கம்சுசுவாமிக எருளிச்செய்த 
தேவாரத்திருப்பதிகம்‌, (௭) 


க 


சுந்தரமூர்‌ த்திசுவாமிகள்‌ 
6. 
சிவமயம்‌, 
சுந்தரமுர்த்திசுவாமிகள்‌ 
அருளிச்செய்த 


திருஎகம்பத்‌ தேவாரப்பதிகம்‌, 


பண்‌ -தக்க௫, 
இருச்சிற்றம்பலம்‌. 
ஆலக்தானுகர்‌ தமுதசெய்தா னையாதியையமராதொழுதேத்தளு 
ஒலந்தான்பெரிதம்முடையானைச்‌சிர்‌ இப்பாரவர்சிர்ைசயு ளானை 
யேலவார்குழலாளுமைஈங்கையென்றுமேத்திவழிபடப்பெற்ற 
காலகானைக்கம்பனெம்மானை க்காணக்கண்ணடியேன்பெற்றவாறே, (க) 


உற்றவர்க்கு சவும்பெரு மானையூர்தொன்றுடையானும்பர்கோனைப்‌ 

பத்‌ நினார்ச்கென்‌ றம்பற்றவன்றன்னைப்பாவிப்பார்மனம்பரவிச்கொண்டானை 
யற்றமில்புகமாளுமைஈங்கையாகரிச்அுவழிபடப்பெற்ற 
கற்றைவார்சடைக்கம்பனெம்மானை க்காணக்கண்ணடியேன்பெற்றவாறே. (௨) 


திரியு மூப்பு ரர தீப்பிழம்பாசச்செங்கண்மால்விடை மேற்றிகழ்வானை ச்‌ 
சகரியினீருரி2பார்த்‌ குகந்தானைக்காமனை க்கனலாவிழிச்சானை 
வரிகொள்வெள்வளையாருமைநங்கைமருலியே ச திக ழிபட.ப்பெற்ற 
பெரியகம்பனையெங்கள்பி.ரானைக்காணக்கண்டியேன்பெற்றவாறே, (௯) 


்‌ குண்டலக்திகழ்காதுடையானைக்கூற்றுதைத்சகொடுக்சொழிவானை 


வண்ட. லம்புமலர்க்கொன்ளையினானைவாளராமதிசேர்சடையானை ௧ 
கசெண்டையந்தடங்கண்ணுமைகங்கைகெழுமி£யத்திவழிபடப்பெற்ற 
கண்டாஞ்சுடைக்கம்பனெம்மானைக்காண க்சண்ணடியேன்பெற்றலாறே, (௪) 
வேல்லும்வெண்‌ மழுவொன்றுடையானைவெலைநஞ்சுண்டவிச்தகன்‌ றன்கை 
மல்லல்தீர்த்தருள்‌ செய்யவல்லானுயருமறையலையங்கம்லல்லாணை 

யெல்லையில்பு ஈழாஞுமைகங்கையென்றுமேத்திவழிபடப்பெற்ற 
ஈல்லகம்பனையெங்கள்‌ பிரானைக்காணக்கண்ணடியேன்பேற்றவாறே, (௫) 


திங்கள்‌ தங்‌ யெசடையுடையானை த்தேவசேவனைச்செழுங்கடலவளருஞ்‌ 
சங்கவெண்குழைக்காதுடையாசை சசாமவேதம்பெரிது கப்பை 


மங்கைநங்கைமலைமகள்‌ கண்மேராலியேத் திலழிபடப்பெற்ற 
கங்கையாளனை க்கம்பனெம்மானை க்காணக்கண்ணடியேன்பெற்றவாறே, (௯) 


விண்ணவர்தொழுதேத்தநின்றானை வேசரந்தான்விரித் தோசவல்லானை 
நண்ணிஞர்க்கென்‌ அநல்லலன்‌ றன்னை நாளுமாமுகக்கன்‌ றபிரானை 
யெண்ணில்தொல்புச ழாகருமைநங்கையென்றுமேச் நில ழிபடப்பொற 
கணனுமுன்றுடை*சம்பனெம்மானைச்சாணச்சண்ணடியேன்பெற்றவாறே, (எ) 


திருஎகம்பத்‌ தேவாரப்பதிகங்கள்‌. கடு 


சிக்தித்தென்றுநினைந்தெழுவார்கள்‌ சிந்தையிற்றிகழுஞ்சிவன்றன்னைப்‌ 
பந்‌இத்தவினை ப்பற்றறுப்பானை ப்பாலோடானைஞ்சுமாட்கெந்தானை 
யந்தமில்புகழாளுமைரங்கையாதரித்துவழிபடப்பெற்ற 
கந்தவார்சடைக்க ம்பனெம்மானைக்காணக்கண்ண டியேன்பெற்றவாறே, (௮) 
வ.ரங்கள்பெற்றுழல்வாள ரக்கர்தம்வாவியபு ரமூன்றெரித்தானை 
கிரம்பியதக்கன்‌றன்பெருவெள்விநிரம்‌ த. ரஞ்செய்தநிற்கண்ட கனைப்‌ 
பரச்தசொல்புகமாளுமைநங்கைபரவியேத்திவழிபடப்பெற்ற 
கரங்களெட்டைக்கம்பனெம்மானைக்காணக்கண்ணடியேன்பெற்றயாறே. (௯) 
எள்சலின்றியிமையவர்கோனைமீசனைவழிபாடுசெய்வாள்‌போ 
லுள்ள த்துள்க்யுெகந்துமைநங்கைவழிபடச்சென்‌் றுநின்றவாகண்‌ு 
வெள்ளங்காட்டிவெருட்டிடவஞ்சிவெருவியோடி த்சமுவவெளிப்பட்ட 
கள்ளக்கம்பனையெங்கள்‌ பிரானைக்காணக்கண்ணடி. யேன்பெற்றவாறே, (௧௦) 
பேற்றமேறுகக்தேறவல்லானைப்பெரியவெம்பெருமானென்றெப்போதுங்‌ 
கற்றவர்பரவப்பவொனைக்காணக்கண்ணடியேன்பெற்றதென்று 
கொற்றவன்கம்பன்கூத்தனெம்மானைக்குளிர்பொழிற்றிருகாவலா.சாரூர 
னற்றமிழிவையீரைர்‌ தும்வல்லார்நன்னெறியு லகெய்துவர்தாமே. (௧௧) 
திருச்‌சிற்றம்பலம்‌. 
இப்பதிகத்தால்‌ இடக்கண்‌ பெற்றனர்‌. 
௮. திருவேசம்பப்பதிசம்‌ (௧௨.) 
உ 
சிவமயம்‌. 
திருஞானசம்பர்‌ தசுவாமிகள்‌ 
அருளிச்செய்த அ. 


திருநெறிக்காரைக்கா( 


ன 


பண்‌ -பஞ்சமம்‌. 
இருச்சிறறம்பலம்‌, 
வாரணவுமுலைமங்சைபங்கினராயங்சையினிற்‌ 
போரணவு மழுவொன்றங்கேற்‌தவெண்பொடியணிவர்‌ 
காரணவுமணிமாடங்கடைநவின்றகலிக்கச்சி 
நீரணவுமலர்ப்பொய்கைநெறிக்காரைக்காட்ட ரே, (௧) 


காரூருமணிமிடற்ரூர்கரிசாடலுடைதலைகொண் 

ஜோ ரன்பலிக்குழல்வாருழைமானினுரியசளர்‌ 

கெருருநெடிலி இிச்செழுங்கச்சிமாகலர்வாய்‌ 
ஈீரூருமலர்ப்பொய்கைகெறிக்கானைக்சாட்டாயே, (௨) 


தஇிருஞானசம்பத்தசுவாமிகள்‌ 


கூறணிர்‌ சார்சொடியிடையைக்குளிர்சடைமேலிளமதியோ 
டாறணிரந்தாராடரவம்பூண்கெர்‌ தாரான்வெள்ளை 

யேறணீிர்‌ தார்கொடியதீன்மேலென்பணிர்தார்வரைமார்பி 
ன றணிர்தார்கலிக்கச்‌சிரெறிக்காளைக்காட்டாரே, 


பிறைஈவின்நசெஞ்சடைகள்பின்றா ழப்பூதங்கண்‌ 
மறைஈவின்றபாடலோடாடலராய்மழுவேந்திச்‌ 
சிறைஈவின்றவண்டினங்கடீங்கணிவாய்ததேன்ச துவ 
நிறைஈவின்றகலிக்கச்சிநெறிச்காரைக்காட்டாமே, 


அன்முலின்‌£€ழிருர்தங்கறம்புரிர்தவருளாளர்‌ 
குன்றா தவெஞ்சிலையிற்கோள ரவநாண்கொளுவி 
யொன்றா தார்புரமூன்‌ றுமோங்கெரியில்வெர்தவிய 
நின்றுருங்கலிக்கச்‌சிரெறிக்காளைக்காட்டாரே. 


பன்மலர்கள்கொண்டடிக்மேவானோர்கள்பணிர்‌ திறைஞ்ச 
ஈன்மையிலாவல்லவுணர்நகர்மூன்‌ றுமொருநொடியில்‌ 
வின்மலையினாண்கொளுவிவெங்கணையாலெய்தழித்த 
நின்‌மலனார்கலிச்கச்சிநெறிக்காரைக்காட்டாசே. 


புற்றிடைவாளரவினொடுபுனேகொன்றைமதமத்த 
மெற்றொழியாவலைபுனலோடிள மதியமேர்த சடைப்‌ 
பெற்றுடையாரொருபாகம்பெண்ணுடையார்சண்ணமரு 
கெக்றியினார்கலிச்சச்சிநெறிக்காரைக்காட்டாரே, 


ஏழ்கடல்குழ்தென்னிலங்கைச்சோமானையெழில்வரைவாய்த்‌ 
தாழ்விரலாலூன்‌ றியசோர்தன்மையிஞர்ஈன்மையினா 
ராழ்கெங்குள்சூழ்வயலுமதில்புல்கயழக மரு 


நீண்மறுகிற்சலிச்சச்சிகெறிக்காரைக்காட்டாரே, 


ஊண்டானுமொலிகடனஞ்சுடை தலையிற்பலிகொள்வர்‌ 
மாண்‌ டார்தமெலும்பணிவர்வரியரவோடெழிலாமை 
பூண்டாருமோரிருவரறியாமைப்பொங்கெரியாய்‌ 
நீண்டாரறாங்கலிக்கச்‌ சிரெறிக்காளைக்காட்டாரே 


தண்டாடிச்சமண்படுவார்கூறை தனை மெய்போர்த்து 
மிண்டாடித்திரிதருவாருரைப்பன கண்‌ மெய்யல்ல 
வண்டாருங்குழலாளை வரையாகத்தொருபாகங்‌ 
கண்டாருங்கலிகச்‌சிநெறிக்காளாக்காட்டாரே, 
கண்ணாருங்கலிக்கச்‌சிரெறிக்காரைக்காட்ழையும்‌ 
பெண்ணாருர்‌ திருமேனிப்பெருமானதடியாழ்த்தி 
தண்ணாரும்பொழிற்காழித்தமிழஞானசமபர்தன்‌ 
பண்ணாருந்தமிழ்வல்லார்பசலோகத இருப்பாரே. 


இருச்சிற்றம்பலம்‌, 


(க) 


(௪) 


(6) 


(௪) 


(௪) 


(௮) 


(௧) 


(௧0) 


(௧௧) 


இருமேற்றளித்‌ தேவாரப்பதிகங்கள்‌. ௧௪ 


௨ க்‌ 
இலமயம்‌. ந 1 


இருநாவுக்கரசுசுவாமிகள்‌ oO 
அருளிச்செய்்‌ தது. ட ட்டி 


க. 
0 ச ந t டர்‌ 
ம | ள்‌ aL 
i , ச்‌ ட 
இருமேறறளி டட ! 
ப ந்‌ ப்பி ப படம்‌ ்‌ 
டால ன்‌ ணி ன்‌ 
இருதேரிசை ல ப 
ர யா த ச] ச ட வ்‌ பரி 
திருச்சிற்றம்பலம்‌. ட ரதத அப்‌ 
மறையதுபாடிப்பிச்சைக்சென்றகக்திரிர்துவாழ்வார்‌ 
பிறையதுசடைமுடி மேற்பெய்வளை யாடன்னோயெ 
கறையதுசண்டங்கொண்டார்காஞ்சி மாககர்தன்னுள்ள ர 
லிறையவர்பாடலாடலிலட்‌ குமேற்றளியனாரே. (க) 


மாலவியமாயன்றன்னை மூழ்ந்தனர்விருத்தராகும்‌ 
பாலனார்பசுபதியார்பால்வெள்ளை நீறு பூசிக்‌ 
சாரலனைக்சாலாற்செற்ரார்காள்சிமாஈகர்சன்னுள்ளால்‌ 

[த [i * ஆ . இர 
ஏலஈற்கடம்பன்றாசையிலங்குமேற்றளியனாரே. (௨) 


விண்ணிடைவிண்ணவர்கள்விரும்பிவர்‌ திறைஞ்சிவாழ்ச்தப்‌ 
பண்ணிடைச்சவையின்மிச்களெனசம்பாடல்கேட்டார்‌ 
கண்ணிடைமணியினொப்பார்காஞ்சிமாஈகர்தன்னுஎ ளால்‌ 
எண்ணிடையெழுத்துமானாரிலங்குமேற்றளியனாசே.  * 4 (௧) 


சோமனையரலினோடசுழ்தரக்கங்கைகுடம்‌ 

வாமனைவானவர்கள்‌ வலங்கசொலெம்‌்துபோற்றக்‌ 
காமனைல்காய்ந்தகண்ணாசகாஞ்சிமாகர்சன்னுள்ளால்‌ 
ஏமற்ன்றுமெெர்தையிலங்குமேற்‌ றனியனாரே, (௪) 
ஊன அனணுயிரினாரமொெலகங்களூழியா இச்‌ 

தானவர்‌ சனமுமாடச்தனஞ்சயனோடெதிர்ம்ச 

கானவர்காளகண்டர்கால்‌ சமொநகர்தன்னாள்ளால்‌ 
ஏனமக்கோடெண்பாஙிலங்குமேற்றனியனாபே, (௫) 
மாயனாப்மாலனாகிமலாவனா மண்ணாய்‌ த்‌ 
செயமாய்தக்கிசையெட்டாடிச்‌ரேச்தமாய்த்திரிசர்னெற 
காயமாய்ச்சாயத்துள்ளார்சாள்‌ சி மாஈகர்‌ சன்ஐள்ளால்‌ 


எயமென்றோளிபாகரிலங்குமேற்களியனாசே, (௬) 


மண்ணினையுண்‌ டமாயன்‌ றன்னையோர்பாகக கொண்டார்‌ 
பண்ணினைப்பாடியாமெபச்தர்கள்‌ சித்சங்கொண்டார்‌ 
கண்ணினைமான்றுங்கொண்டார்சாஞ்சிமாசகர்சன்னுள்ளால்‌ 
எண்ணினையெண்ணவைச்தாரிலங்குமேர்‌ றளியனாமே. (௭) 


மேல்வியைப்பாகங்கொண்டார்சேச்சனை மகனாக்கொண்டார்‌ 
மல்லிகைக்கண்ணியோமொமலர்க்கொன்றைஞடி க்‌ 
கல்வியைக்கரையிலாசசாஞ்சிமாககர்சன்லுள்ளால்‌ 


எல்வியைவிஎங்கரின்‌ ரூரிலங்குமேர்சளியளாசே. (௮) 


௧௮7 


சுந்தரமூர்த்திசுவாமிகள்‌ 


வேறிணையின்‌ நியென்‌ றும்விளங்கொளி மரு ங்கனாளை க்‌ 
கூறியலாகவைத்தார்கோளராமதியும்லவத்தார்‌ 
ஆறினைச்சடையுள்வைத்தாரணிபொழிற்கச்‌சிசன்னுள்‌ 
ஏறினையேறுமெர்‌ தையிலங்குமேற்றளியனாரே. 
தேன்னவன்கயிலையெடுக்கச்சேயிழை£ டுக்கங்கண்டு 
மன்னவன்விரலாலூன்றமணிமுடிதநெரியவாயாற் 
கன்னலின்டிதம்பாடக்கேட்டவர்காஞ்சி சன்றுள்‌ 
இன்னவற்கருளிச்செய்தாரிலங்குமேற்றளியனாரே. 


திருசிற்றம்பலம்‌. 


சுந்தரர்‌ த்திசுவாமிகள்‌ 


அருளிசசெய்த அ. 


௦ 
திருமேற்றளி, 
வெய்த தவம 
பண்‌ - நட்டராகம்‌. 
இருச்சிற்றம்பலம்‌ 
நோர்தாவொண்சுடேேநனையேரீனைக்‌ திருந்தேன்‌ 
வந்சாத்போயறியாய்மனமேபுகுந்தநின்ற 
சிந்தாயெர்தைபிரான்‌ றிருமேற்றளியுறையும்‌ 
எந்சாயுன்னையல்லாலினியேத்சமாட்டானே. 


ஆட்டான்பட்டமையாலடி யார்க்கு ச்சோண்டுபட்கெ 


கேட்டேன்கேட்பதெல்லாம்பிறவாமைக்சேட்டொழீந்தேன்‌ 


சேட்டார்மாளிகைகசூழ் தருமே” றளியுறையு 
மாட்டேனுன்னையல்லால்மழெந்தெத்தமாட்டேனே, 


மோருச்தோரொருகால்கினையாதிருக்தாலும்‌ 
வேருவந்சென்னுள்ளம்பு கவல்லமெய்ப்பொருளே 
சேருர்தண்கழனித்திருமேற்றளியுறையும்‌ 
எறேயுன்னையல்லாவினியேச்தமாட்டானே. 
உற்றுர்‌ச ற்றமெனுமதுவிட்டென்னடைடற்‌ த 
னெற்றாலெற்குறைவெளிடரைம்‌ ஏறக தொழிந்தேன்‌ 
செற்ரூய்மும்மதிலுக்கிருமேற்தளியுறையும்‌ 
பற்றேனுன்னையல்லால்பணிசெத்தமாட்டேனே. 
எம்மானெம்மனையேலென்பவரிட்டி றந்தொழிம்தார்‌ 
மெய்ம்மாலாயினதீர்த்தருள்செய்யுமெய்ப்பொருளே 
கைம்மாவீருரியாய்கனமேற்றளியுறையும்‌ 
பெம்மானுன்னையல்லாற்பெரிரேச்தமாட்டேனே, 


நானேலுன்ன டி. யேநினைக்‌ தனினை சலுமே 
யூனாரிவ்வடலம்புகுர்‌ தாயெனொண்சுடமே 


(௧௦) 


(2) 


(௯) 


(5) 


(6) 


திருஅதேகதங்காபதத்‌ தேவாரப்பதிகம்‌. ௧௯ 


தேனேயின்னமுதேதிருமேற்றளியுறையுங்‌ 
கோனேயுன்னையல்லாற்குளிர்்தெத்தமாட்டேனே. (௬) 
'கையார்வெஞ்சிலைகாணதன்மேற்சரங்கோத்தே 
யெய்தாய்மும்மதிலுமெரியண்ணவெம்பெருமான்‌ 
செய்யார்பைங்கமலத்திருமேற்றளியுறையும்‌ 
ஐயாவுன்னையல்லாலறிந்கேத்தமாட்டேனே, (௪) 
விரையார்கொன்றையினாய்விமல £வினியுன்னையல்லால்‌ 
உரையேனாவதனாலுடலில்‌ லுமிருள்ளளவுர்‌ 
திரையார்தண்கழனிச்திருமேற்றளியுறையும்‌ 
அபையாவுன்னையல்லாலறிந்சேத்தமாட்டேனே. (௮) 
நீலையாய்நின்‌ னடியேநினைந்செனினை தலுமே 

தலைவாநின்னினை யப்பணி த்தாய்சலமொழிந்சேன்‌ 
சிலையார்மாமதில்குழ்திருமேற்றளியுரையு 
மலஷையேயுள்னையல்லால்ம௫ழ்கேே சச்சமாட்டேனே. (௯) 
பாரூர்பல்லவனூர்மதிற்சாஞ்சி மாககர்வாய்ச்‌ 

சீரூரு ம்புறவிற்றிருமேற்றளிச்‌வெனை 

யாரூரன்னடியானடி க்சொண்டனாரூரன்சொன்ன 

சீரூர்பாடல்வல்லார்‌ி வலோகஞ்சேர்வாரே, (௧௦) 


இருச்சிற்றம்பலம்‌,. 


ரவமய ம, 


திருஅதெகதங்காபதம்‌, 


பண - இந்தளம்‌: 
திருச்ச்ற்றம்பலம்‌. 


தேனெய்புரிர்‌ அழல்செப்சடையெம்பெரு மான திடக்திகழைங்கணையக 
கோனையெரிசிதெரியாடியிடட்குவவான டெங்குறையாமறையா 
மானையிடச்ததோர்கைய ரிடம்மதமாற படப்பொழியம்மலைபோல்‌ 
யானையுரிச்தபிரான டக கலி்கச்சியனேகதட்காபதமே, (௪) 


கூறுகடைக்குழிகட்பகுலாயனபேயுகம்‌ தாடனின்‌ ரோரியிட 

வேற படக்குடகத்‌ லெயம்பலவாண நின்றா டல்விரும்புமிட 
மேறுவிடைக்கொடியெம்பெரு மானிமையோர்பெருமால மையாளகணவ 
னாறுசடைக்குடையப்பனிடங்கலிக்சச்சியனேசசக்காபதமே, (௨) 


கொடிகளிடைக்குயில்கூவு மிட ம்மமிலாஓ' ம்மிடமமுலாரருடைய 
கடிகொள்புனற்சடைகொண்ட அ தற்கறைக்கண்டனிடம்பிறைத்தண்ட முடி ௪ 
செடிகொள்வினைப்பகை திருமிடர்‌ இிருவாகுமிடக்‌ இருமார்பகலா 

தடிகளிட மழல்வண்ணனிடங்கவிச்கச் சி யனேச சங்சாபதமே. (௧) 


௨0 


சுந்தரம்‌ த்தசுவாமிகள்‌ 


கோ ங்கு. றுழைத்தனவண்டறைசொன்றையு ங்கங்கையுர்‌ இங்களுஞ்குள் சடை 


மங்குனுழைமலைமங்கையைநங்கையைப்பங்கினிற்றங்ச வுவர்‌ தருள்செய்‌ 
சங்குகுழைச்செலிகொண்டருவிதீ திரள்பாயவியா த தழல்போலுடைத்த 


மங்கைமழு த்திகழ்சையனிடங்கலிக்கச்‌ எயனேகதங்காபதமே, 
பைத்தபடத்தலையாடசவம்பயில்கின்றவிடம்பயிலப்பு குவார்‌ 
சிச்தமொருநெறிவைச்ச விடந்திகழ்கின்றவிடர்‌ திரு வானடிக்கே 
வைத்தமனத்தவர்பத்சர்மனங்கொளவைச்‌ தவிடமமுவானூுடைய 
அத்தனிடமழல்வண்ணனிடங்கலிக்சச்சியரேகதங்காபதமே, 
தண்டமுடைச்தருமன்றமரென்றமமைச்செயும்வன்‌ ஐயர்தீர்க்குமிடம்‌ 
பிண்டமுடைப்பிறவித்தலைநீன்‌ றநினைப்பவராக்கையைநீக்குமிடங்‌ 
கண்டமுடைக்கரு£ஞ்சைககர்க்தபிரான ிடங்கடலேழுகடர்‌ 
தீண்டமுடைப்பெருமான திடங்கலிக்கச்‌ சியரேக சங்காபதமே, 
கட்மெயக்கமறுத்தவர்கைசொழுசேத்துமிடங்கதிரோனெளீயால்‌ 
விட்டவிடம்விடையூர்தியிடங்குயிற்பேடைதன்சேவலோடாடுமிட 
மட்மெயங்நியவிழ்ந்‌ தமலசொரு மாதவியோமெணம்புணரு 
மட்டபுயங்கப்பிரான திடங்கலிக்கச்‌ சயரேகதங்காபத மே. 
புல்லியிடர்சொழு துய து மெனதைவர்‌ தம்பு சமூன்‌ றும்பொடிப்படு த்த 
வில்லியிடம்விரவாதுயிருண்‌ ணம்வெங்காலனைக்காத்கொடுவிந்தவியல்‌ 
கொல்லியிடங்குளிர்மாதவி மவ்வல்குராவகுளங்குருக்கத்திபுன்னை 
யல்லியிடைப்பெடைவண்டுறங்குங்கலிக்கச்சியகேகசங்காபதமே. 
சங்கையவர்புணர்தர்சகறியான்றள லெனகையாடவிராமிகு£ீர்‌ 
மங்சையவண்மகிழச்சகொட்டிடைஈட்டமின்றாடியசங்க ரனே 
யங்கையினனலேக்‌ துமவன்கனல்சேரொளியன்னசோர்பேரகலத்‌ 
தங்கையவன்னுறைதின்றவிடங்கலிக்கச்சியநெகதங்காபதமே. 
வீபெறப்பலவூழிகணின்‌ அந்னை க்குமிடம்லினை தீருமிடம்‌ 
பீடுபெறப்பெரியோர் திடஙகொண் டிமேவினர்தங்களைக்காக்குமிடம்‌ 
பாடுமிடச்தடியான்புகமூரனாரைத்சலிம்மாலேகள் பத்து மல்லரர்‌ 
கூடுமிடஞ்சிவலோகனிடஙகலிச்கச்சியகேக தங்கா பதமே, 


இருச்சிற்றம்பலம்‌, 


சிவமயம்‌. 
0 © 
திருஓணகாந்குன்றளி. 
என்வாய்‌ 
பண்‌ - இந்தளம்‌: 
இருச்சிற்றம்பலம்‌, 
நேய்யும்பா லும்‌ தயிருங்கொண்டுித்தம்பூசனை செய்ய லுற்றார்‌ 
கையிலொன்றங்காணமிலலைக்கழலடிசொழுதய்மினல்லா 


லைவர்கொண்டிங்காட்டவாடியாழ்குழிப்பட்டமுக்‌ துவேனுக்‌ 
குய்புமாறொென்றருளிச்செய்மீிரோணகார்தன்றளியளீரே. 


(2) 


(6) 


(௭) 


(௮) 


(௧௨) 


(க) 


இருஓணகாத்தன்‌ றளித்‌ தேவாரப்பதிகம்‌. 


திஙகடங்குசடை கண்மேலோர்திரைகள்வம்‌ அ புரளவீ௪ங்‌ 
கங்கையாளேல்வாய்‌திறவாள்‌ கண பதியேல்வயிற தாரி 
யங்கைவேலான்கு மரன்பிள்ளை சேவியார்கோற்றட்டியாளா 
லங்களுக்சாட்செய்யமாட்டோமோணகாம்‌ தன்றளியுளீரே, 
பேற்றபோதும்பெறோதபோதம்பேணியுங்கழலேத்துவார்சண்‌ 
மற்றோர்பற்றிலரென்றிரங்கிமதியுடை.யவர்செய்கைசெய்யீர்‌ 
அற்றபோழதமலர்க்தபோழ்‌ அமாவற்காலத்தடிகேளும்மை 
யொற்றிவைத்‌ நிங்குண்ணலாமோவோணகாம்‌ தன்றளியுளீரே, 
வல்லசெல்லாஞ்சொல்லியும்மைவாழ்ச்‌ தினாலும்வாய்‌திறந்தொன்‌ 
றில்லையென்னீருண்டுமென்னீ செம்மையாள்வானிருப்பதென்னீர்‌ 
பல்லையு க்சகப்படெெலையிற்பகலெலாம்போய்ப்பலிதிரிந்‌ இங்‌ 
கொல்லைவாழ்க்கையொழியமாட்டீசோணகாந்தன்‌ றளியுளீமே. 
கூடிக்கூடி த்தொண்டர்‌ தங்கள்‌ கொண்டபாணிகுறைபடாமே 
யாடிப்பாடியமுதுநெக்கங்கன்புடையவர்க்கின்‌பமோரீர்‌ 
தேடிக்தேடிச்‌இருக்செய்த்தாலுஞ்சிச்தமென்பால்வைச்கமாட்டீ 
ரோடிப்போூ€ர்பற்றுந்சாரீரோணகாக்சன்றளியுளீசே. 
வாரிருங்குழன்மைவாணெடுங்கண்‌ மலைமகண்‌ மதுவிம்முகொன்றைத்‌ 
தாரிருந்தடமார்‌ புமீங்கரத்தையலாருலகுய்யவை த்த 
காரிரும்பொழிற்கச்‌மெகர்க்காமக்கோட்டமுண்டாகநீர போ 
யூரிமெபிச்சைகொள்‌் வதென்னேயோணகார்தன்ரீளியுளீரே. 
பொய்மையாலேபோதபொக்கிப்பு றச்துமில்லையகச்த மில்லை 
மெய்ம்மைசொல்வியாளமாட்டீர்மேலைநாளொன்றிடவுங்கில்லீ 
ரெம்மைப்பெற்றாலே தும்வேண்‌டீரேதந்தாரீரேதுமோதி 
ரும்மையென்றேயெம்பெரு மானோணகாந்தன்றளியுளீசே. 
வலையம்வைத்சகூ ந்றமீவான்வர்‌ துகின்றவார்ச்சைகேட்டுச்‌ 
சிலையமைத்த சந்சையாலேதிருவடி தொழு அய்யினல்லாற்‌ 
கலையமைத்சகாமற்செற்றகுரோசலோபம தமவருடை 
யுலையமைத்‌திங்கொன்‌ றமாட்டேனோணகாந்கன்ரளியுளீரே, 
வாசமாடித்திருவடிக்குப்பணிசெய்சொண்டர்பெறுவசென்னே 
யாரம்பாம்புவாழ்வதாருரொற்றியூரேலும்மதன்று 
தாரமாகக்கங்கையாளைச்சடை யில்வைத்தவடிகேளுர்‌ ச 
மூருங்காமொடையுந் தோலேயோணகார்‌ தன்றளியுளீரே, 
ஒவணமேலெருதொன்றேற்மோண காந்தன்தளியுளார்தா 
மாவணஞ்செய்தாளுங்கொண்டவஸா த இலவொபேெட்டுவீக்கிக்‌ 
கோவணமேற்கொண்டவேடங்கோலையாகவாரூரன்சொன்ன 


பாவணத்தமிழ்பத்தும்வல்லார்க்குப்பறையுர்தான்செய்தபாலர்தானே, 


இரு ச்சிற்றம்பலம்‌. 
இப்பஇகச்சால்‌ பொன்‌ பெற்றனர்‌. 


(௨) 


(௬) 


(௪) 


(6) 


(௬) 


(௭) 


(௮) 


(க) 


(௪௦) 


௨௨ திருஞானசம்பத்தசுவாமிகள்‌ 


0. 
சிவமயம்‌. 
இருஞானசம்பநீ தசுவாமிகள்‌ 
அருளிச்செய்தது. 


திருமாற்பேறு. 


பண்‌ - பழ நீதக்கராகம்‌. 

திருச்சிற்றம்பலம்‌, 
ஊறியார்தருநஞ்சனையுண்மை, நீறுசேர்திருமேனியர்‌ 
சேறுசேர்வயற்றென்றிருமாற்பேற்றின்‌, மாறிலாமணிகண்டரே, (௧) 
தொடையார்மா மலர்கொண்டிருபோதும்மை யடைவாசாமடிகள்‌ளென 
மடையார்நீர்மல்குமன்னியமாற்பே, றடைமீரேயுமையுள்கியே. (௨) 
பையாருமரலங்கொடவொட்டிய, கையானென்றுவணங்குலர்‌ 
மையார்ஈஞ்சண்மொற்பேற்றிருக்கன்ற, வையாநின்னடியார்களே, (௬) 
சாலமாமலர்கொண்செரணென்று, மேலையார்கள்விரும்புவர்‌ 
மாலிஞர்வழிபாடுசெய்மாற்பேற்று, நீலமார்கண்டறின்னையே. (௪) 
மாறிலாமணியேயென்‌ றவானவ, ரேறவேமிகவேச்‌ துவர்‌ 
கூறனேகுல்வுர்திருமாற்பேற்றி, னீறனேயென்றுகின்னையே. (௫) 
உரையாதாரில்லையொன்றுநின்றன்மையைப்‌, பரவாதாரில்லைநாள்‌ களும்‌ 
இராயார்பாலியின்றென்கனாமாற்பேற்‌, றரையானேயருணல்டிடே, (௬) 
அரசளிக்குமரக்கனவன்‌ தனை, யுரைகெடுத்தவனொல்டெ 
வரமிகுச்சவெம்மாற்பேற்றடிகளைப்‌, பரவிடக்கெடும்பாஉமே, (௪) 
இருவர்தேவருந்சேடி த்கிரிர்சதி, லொருவராலறிவுண்டிலன்‌ 
மருவுமீள்கழன்மாற்பேற்றடிகளைப்‌, பரவுவார்லினைபாறுமே, (௮) 
தாசுபோர்த்துழல்வார்கையிற்றுற்றுணு,நீசர்தம்முரைசொள்‌ ளேலுச்‌ 
தேசமல்கியதென்றிருமாந்பேற்‌, நீசலென்றெடுத்சேத்த.மே, (௯) 
மன்னிமாலொடுசோமன்பணீசெயு, மன்னுமாற்பேற்றடிகளே 
மன்னுகாழியுண்ஞானச ம்பந்தன்‌ சொற, பன்னவெவிலைபாறமே. (௧௦) 

திருச்சிற்றம்பலம்‌. 

பண்‌ - வியா மக்கா றிஞ்சி. 
இரு ச்சிற்றம்பலம்‌, 
தரு சவன்ருருகவன்‌ கூர்மையவன்‌, பெருர்தகைபெண்ணவனாணுமவன்‌ 
கருர்‌ தடமலர்ச்சண்ணிசா சல்செய்யு, மரு தவன்‌ வளஈகர்மாற்பேறே. (௧) 


பாறணிகெண்டலைகையீனேர் தி, வேறணிபலிகொளும்வேட்கையமூய்‌ 
ஞு ச்‌ ச்‌ . . 
நீறணி துமையொருபாகம்வைச்ச, மாறிலீவளநகர்மார்பேறே, (௨) 


திருமாற்பேற்றுத்‌ தேவாரப்பதிகங்கள்‌. ௨௩ 
கருவுடையாருலகங்கள்வேவச்‌, செருவிடையேறியுஞ்சென்றுநின்‌ 
அருவுடையாளுமையானாந்தானும்‌, மருவியவளஈகர்மாற்பேறே, (௬) 
தலையவன்றலையணிமாலைபூண்டு, கொலைநவில்கூற்றினைக்கொள்‌ றுகந்தான்‌ 
கலைவின்றான்கயிலாயமென்னும்‌, மலையவன்வளநகர்மாற்பேறே, (௪) 
துறையவன்றொ ழில வன்றொல்‌ லுயிர்க்காம்‌, பிறையணிசடைமுடிப்பெண்ணோர்பாசன்‌ 
கறையணிமிடற்றண்ணல்காலற்செற்ற, மறையவன்வள நகர்மாற்பேறே, (டு) 
பேண்ணினல்லாளையோர்பாகம்வைத்துக்‌, சண்ணிஞற்காமனை ச்காய்ச்சவன்றன்‌ 
விண்ணவர்தானவர்முனிவரோடு, மண்ணவர்வணங்குஈன்‌ மாற்பேறே, (௬-௭) 
தீதிலாமலையெடுத்தவ்வரக்க, னீ தியால்வே தடி சங்கள்பாட 
வாதியானாபயவண்‌ ணலங்கண்‌, மாதிசன்வளககர்மாற்பேறே, (௮) 
செய்யதண்டாமரைக்கண்ண னோடும்‌, கொய்யணிஈறுமலர்மேலயனு 
மையனன்சேவடியதனையுள்க, மையல்செய்வளநகர்மாற்பேறே, (௧) 
தளித்துவைமணர்குண்டரக்கரென்றுங்‌, களித்துகன்கழலடி.சாணலுளருர்‌ 
ழேளைத்தவெண்மதியினேடரவஞ்சென்னி, வளை த்சவன்வளககர்மாற்பேறே. (௧௦) 
அந்தமில்ஞானசம்பந்‌சனல்ல, செர்திசைபாடல்செய்திருமார்பேச்ரைச்‌ 
சர்தமின்றமிழ்கள்கொண்டேத்தவல்லா, செட்சைதன்சழலடியெய்‌ துவரே, (௧௧) 


இருச்சிற்றம்பலம்‌. 


இருதாவுக்கரசுசுவாமிகள்‌ 
அருளிச்செய்த அ. 
திருவிருத்தம்‌. 
இருச்சிற்றம்பலம்‌. 
மாணிக்குயிர்பெறக்கஉற்றையுகைத்சன மாவலிபாற்‌ 
காணிக்கெரம்தவன்காண்டற்கரியனகண்டதொண்டர்‌ 


பேணிக்டெர்துபரவ்ப்பவவென போத்‌ தமல்தே 
மாணிக்கமாவனமாற்பேறுடையான்மலரடியே. (௧) 


கருடத்சனிப்பாகன்காண்ட ற்கரியனகாதல்செய்யிற்‌ 
குருடர்க்குமுன்னேகு உ கொண டிருட்பனகோலமல்கு 
செருடக்கடி மலர்ச்செல்வி சன்செங்கமலம்சரச்தால்‌ 


ட்‌ அங்கக. 
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ச ப உட . 
வருடச்‌ சிவப்பனமாற்பேறுடை யான்‌ மலரடியே, 


திருச்‌ ர்ற ம்பலம்‌, 


திருக்குறுந்தொகை. 
சிருச்சிறறம்பலம்‌. 


போருமாற்றிண்படைவேண்டிகற்பூம்புனல்‌, வரு மாற்றின்மலர்கொண்‌ வெழிபஙெ 
கறுமாற்கின்னருள்‌ செய்சவன்காண்டகு, இருமாற்பேறுதொழவீனை தேயுமே, (க) 


௨௪ இரு நாவுக்கரசுசுவாமிகள்‌ 


இலத்தார்நிழலில்லறரால்வர்க்குக்‌, ே காலத்தாலுரைசெய்தவன்குற்திமில்‌ 

மா லுக்காரருள்செய்தவன்மாற்பேற, ஏல த்தான்றொழுவார்க்கடரில்லை ய. (௨) 
துணிவண்ணச்சட.ராழிகொள்வானெண்ணி, யணிவண்ண ச்‌ சலர்கொண்டடியர்ச்சி த்த 
மணிவண்ணற்கருள்செய்தவன்மாற்பேறு, பணிவண்ணத்தவர்க்கில்லையாம்பாவமே,(க) 
தீதவைசெய்துதிவினைவீழாதே, காதல்செய்‌ ககருச்தினில்கின்றனன்‌ 0 
மாதீவர்பயில்மாத்பேறுகைதொழப்‌, போதுமின்வினையாயினபோகுமே, (௪) 
வார்கொள்‌ மென்முலைமங்கையோர்பஙகினன்‌, வார்கொணன்முரச ம்மறையவ்வறை 
வார்கொள்பைம்பொழில்மாற்பேறுகைதொழு, வார்‌ சள்மன்னுவர்பொன்னுலகத்திலே, 
பண்டைவல்வினைபற்றறுக்கும்வகை, யுண்டுசொல்லுவன்கேண்‌ மினொவிகளர்‌ 
வண்‌ூசேர்பொழில்குழ்தருமாற்பேன, கண்கைசொழச்‌ தீரும்கவலையே, (௬) 
மழுவலான்‌ நிருகாமம௫ழ்ர்‌துரைச்‌, சழவலார்களுக்கன்‌ புசெய்தின்‌ பொடும்‌ 
வழுவிலாவருள்செய்தவன்மாத்பேறு, தொழலலார்‌தமச்கல்லைத்‌தயரமே, (௪) 
மூன்னவனுலகுக்கு முழுமணிப்‌, பொன்னவ ன்றிகழ்முச்தொபபேகமாம்‌ 
மன்னவன்றிருமாற்பேறுசைதொழும்‌, அன்னவரெமையாளுடையார்களே. (௮) 
வேடனாய்விசயன்னொடுமெய்‌ தவெம்‌, காடுநீகெக்தாடியகண்ணுதல்‌ 

மாடடீயெருச்திரு மாற்பேறு, பாவொர்பெறுவார்பாலோகமே, (க) 
கருத்தனாய்க்கமிலாயமலைதனைத்‌, சருக்கனாலெடுச்‌ சானை தசகரவே 
வருத்தியாரருள்செய்தவன்மாற்பேறு, அருச்தியாற்றெ முவார்க்கில்லேயவ்லலவே, (௧௦) 


இருச்சிற்ற ம்பலம்‌, 


இருச்சிற்றம்பலம்‌, 
எதுமொன்றுமறிவிலராயினும்‌, ஒதியஞ்செழு ச்நும்முணர்வார்கட்ருப்‌ 
பேதமின்‌ நியவரவருள்ளத்சே, மாதும்‌ தாமுமடுழ்வர்மாந்பேரரே, (௧) 
அச்சமில்லைநெஞ்சேயரனு மங்கள்‌, ஈீச்சலுர்நசெயாய்லினைபோயறக்‌ 
சச்சமாவிடமுண்டகண்டாவென, வைச்ச மாநிதியாவர்மாற்பேறே, (௨) 
சாத்திரமபலபேசுஞ்சழக்கர்காள்‌, சோச்‌ நிரமுக்ருலமுய்கொண்டெ வ்செய்வீர்‌ 
பாத்திரஞ்சிவமென்றுபணிதிரேல்‌, மாச்‌ நிரைச்குளரு ரூமாத்பேறரே, (௬) 
இருந்‌ தசொல்‌ லுவன்கேண்‌ மின்௧ளேழைகாள்‌, அருர்‌ சீரு மஞ்டீரமு /சோதிஞற்‌ 
பொருந்துநோய்பிணிபோகத் தப்பே தார்‌, மருத்கமாகுவர்மல்‌ மாற்‌ பறசே. (௪) 
சாற்றிச்சொல்லுவன்கெண் மின்‌ நரணியீர்‌, ஏற்‌ நின்மேல்வருமான்‌ ஈழலேத்திரு ற்‌ 
கூற்றைநீக்கிக்குறைவறுத்சாள்‌வதோர்‌, மாற்றிலாச்செ ம்பொனாகர்மார்பேரரே, (௫) 
ஈட்டுமாறிதிசாலவிழக்கிலும்‌, வீட்டுங்காலன்விலை ாயவழைக்கிலுங்‌ 
காட்டின்மாநடமாமிவாய்காவெனில்‌, வாட்டர்‌ தீர்க்கவும்வல்வர்‌ மார்பே, (க 


ம) ்‌ ன்‌ ப்‌ அ உச 
Qu னய ரனேயென்றரற்‌்,மி.ல்‌, உயயலாமுலகத்‌ தவா 2 ப ணவர்‌ 


செய்யபாதமிரண்டுநினையவே, வையமாள வும்வைப்பர்மார்பேறரே, (6-௮-௯) 
உசதிச்சென்‌ றுமலையையெடுத்தவன்‌, சர்துதோசொடு சாளிநயூம்‌ நினான்‌ 
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மர்திபாய்பொழில்குமுமாற்பேெ றன, அச்சமில்லகதோமின் பம குமே. (50) 


இருச்சிற்றம்பலம்‌, 


திருமாற்பேற்றுத்‌ தேவாரப்பதிகங்கள்‌. ௨௫ 


திருத்தாண்டகம்‌. 
திருசிற்றம்பலம்‌. 
பாரானைப்பாரி ன்பயனானானைட்டடைப்டாடுப்பல்லுயிர்ச்கும்பரிவோன்‌ றன்னை 
யாசாதவின்னமுசையடியார்தர்சட்கனைச்‌ தலகுமானானை யமார்கோனைச்‌ 
காராருங்கண்டனை க்கயிலைவேர்தைக்கருதுவார்மனச்சானைக்சா லற்செற்ற [னே, 


சீரானைச்‌ செல்வனைச்திருமாற்பேர்றெஞ்‌ செ ம்பவளக்குன்‌ நினைச்சென்றடைர்‌ தேனா 


விளைக்சன்றநீராகிவித்‌ ஐமா௫ுவிண்ணேடுமண்ணாடிவிளங்குசெம்பொன்‌ 
றுளைக்கின்றதுளையாகிச்சோ கியாடித்தாண்டரியசுடராடித் தளக்கில்வான்மேல்‌ 
முளைக்கின்றகதிர்மதியுமரவு மொன்றிமுழஙல்கொலிமீர்ககம்கையொழெவாதென்‌ மந்‌ 
திளைக்கின்றசடையானை த திரு மாற்பெற்றெஞ்செம்பவளக்குன்றினை ச்‌ சென்‌, டைசேஞனே” 


மலைமசடங்கோனவனைமாகீர்முத்தை௦ரசத சைமாமணிஎ யமல்குசெல்‌உக்‌ 
கலைநிலவுகையானைக்கம்பன்‌ றன்னை க்காண்‌ பினியசெழுஞ்சுடரைக்கனகக்குன்றை 
விலைபெரியவெண்ணி ற்‌ றுமேனியானை மெய்யடியார்வேண்டியதேகலேண்வொலை சினே. 
சலைநிலவுகரத்தானை தீஇிருமாற்பேற்றெஞ்செம்படளக்குன்‌ றினைச்சென்றடைர்சேனா 


உற்றானையுடறனக்கோருயிரானானை யோங்கார2தொரு௨னையங்குமையோர்பாகம்‌ 
பெற்றுனைப்பிஞ்ஞகனை ப்பிறவாதானை ப்பெரியனவுமரியனவு மெல்லா முன்னே 
கற்றானைக்கற்பனவுர்‌ தானேயாயகச்சி?யகம்பனை ச்சாலன்‌ வீழச்‌ | தேனானே... 
செற்றானைச்திகழொளியைத்திருமாற்பேற்ரெஞ்செமபவளக்குன்‌ றனைச்சென்‌ றடைம்‌ 


நீறாஇநீறுமிழுநெருப்புமாடநீனைவாகிநீனைவினியமலையான்‌ மங்கை , 
கூறுகிக்கூற்றாகிக்கோளுமாகிச்குணமாகிச்குறையாசவ௨ கைக்கண்ணீ 

சாரு சவானர்‌ சச்சடியார்செய்தவனாசாம்பொ.ற த்சருளியவர்மேலேன்‌ ந ஞ்‌ 
சிருதபெருமானைச்திருமாற்பேற்றெஞ்செம்பவளக்குன்றீனேச்‌ சென்றடைநக்தேனனே, 


மருவினியமறைப்பொருளை மறைக்காட்டானை மறப்பிவீயைமதியேர்த சடையான்ரன்‌ 
யுருகிலவுமொண்சுடனாயும்பரானையுலாப்பினியசவச்சானையுலகில்விச்சைக்‌ [னே 
கருநிலவுகண்டனைக்காள த்தியைக்கரு ஏட ார்மன தீசானை ௧௪ லிசனனைச்‌, [னனே. 
செரு நிலவுபடையானை த்‌ ருமாற்பெர்‌ றெய்செம்பகளக்குன்றினைச்சென்‌ றடைக்தே 


பிறப்பானேப்பிறவாதபெருமையானை ப்பெரீயான யரீமானை ப்டெண்ணனாய 
நிறத்தானை நீன்மலனை நீனயாசாரைநினை யானேர்னைவொலணாீனைவொன்ரன்னை 
யறத்சானேயறவொனையையன்‌ ரன்னை யண்ணானைரண்ணரிய௰மரரசேத்த க்‌ ”ேனனே, 
. [:] ஸ்‌ ழ்‌ 4 பத . அபி த இ: . டத » ச . * . ச்‌ 
திறத்தானை சசிகழொளியைத்திருமாற்பேத்ரெஞ்செம்பவளக்குன்‌ நினை சமசன்‌ நடைச்‌ 


வானசத்லெவளர்முலெமதிய க சன்னைவணம்‌ குவார்மனத்தானை ௨ டி வார்பொன்னை 
யூனச்திலுறுதணையையுலபாசானயொற்றிய ருசிதிமனயூயிம்‌ கன்றைக்‌ 
கானகத்துக்கருங்களிற்ரை ச்காள,ச்தியைக்கமுதுல ர்கருத்டாசிலாக்க குலை மூலச்‌ னா. 
தேனகச்திலின்சுவையை ச்நிருமாற்பற்றெய்செ ம்ப எக்குன்றினைஎ்சென் றல டக தே 


மற்று சமுழுமுசலைநூளையைமொட்டை யு; மலரின்மூர்ச தியைமுனியாசென்றும்‌ 
&. . s ve ட [] . s & ௩ ட + ஆ + * ந 
பற்றாடிப்பல்‌ லயிர்ச்கும்பரிவோன்‌ ஈன்னைப்பராபரனை ப்பர்‌ சடரைப்பரிசோர்நெஞ்சி 
்‌ 


இற்றானை.புயர்கருப்புச்சிலையோனீருயொள்ளழல்வாய்கேவக ரூரோச்‌ கத்தான்‌ னே. 
செற்றானைச்திறிபு சங்கடிருமார்பேற்றெஞ்செம்பவளக்குன்‌ நினைச்‌ சென்றடைர்சேனாு 


சர இ - திருஞானசம்பந்தசுவாமிகள்‌ 


விரிச்சானைசான்மறையோடங்கமாறும்வெற்பெடுச்சவிராவணனைவிரலாலூன்றி 
கெரித்சானைநின்மலனையம்மான்றன்னைநிலாகிலவுசெஞ்சடைமேணிறைநீர்கங்கை 
தீரிச்சானைச்சங்கரனைச்சம்புசன்னை த்தரியலர்கள்புரமூன்‌ றந்தழல்லா ய்வேவச்‌| தேஒனே, 
சிரித்தானைத்திகழொளியைத்‌ திருமாற்பேற்றெஞ்செம்பகளக்குன்‌ நினை ச்சென்‌ றடைக 
திருச்சிற்றம்பலம்‌. 
சுவாமி - மால்வணங்குமீசர்‌. தேவியார்‌ - கநணைநாயகியம்மை. 


ஆ, திருமாற்பேற்றுச்‌ சேவாரப்பதிகம்‌. (௬) 


டை 
இவமயம்‌. 


திருஞானசம்பந்தசுவாமிகள்‌ 
அருளிச்செய்தது. 
இருக்குசங்கணின்முட்டம்‌, 
DoD 
பண - தக்கராகம்‌. 
இருச்சிற்றம்பலம்‌, 
வீழுநீர்மழுவாட்படையண்ணல்விளங்குங்‌ 
சழுதீ/்குவளைம்மல.ரக்கயல்பாயுங்‌ 


கொழு$ர்வயல்சூழ்‌£ சகுர௩்கணின்முட்டக்‌ 
தொழுகீர்மையர்தி துரு துன்‌ பமிலோ. (௪) 


விடை சேர்கொடியண்ணல்விளங்குயா மாடக்‌ 
சடைசேர்சருமென்குளத்சோங்கியகாட்டி ற்‌ 
குடையார்புனல்மல்குகுரங்கணின்‌ முட்ட 
மூடையானெனையாநடையெச்தைபிரானே. (௨) 


சூலப்படையான்விடையான்‌சுடுநீற்முன்‌ 

காலன்‌ றனையாருயீர்கவ்வியகாலன்‌ 
கோலப்டொழில்கூழ்ம்தகுரங்கணின்முட்ட த்‌ 
தேலங்கமழ்புன்சடையெர்தைபிரானே. (௬) 


வாடாவிரிகோன்றைவல த்தொருகாதிற்‌ 
ரேடார்குழையானலபானலமோக்கி 
கூடாதனசெய்தகுரங்கணின்முட்ட 

மாடாவருவா.ரவ ரன்‌ புடையாமே, (௪) 


இறையார்வளையாளையோர்பாகத்தடக்கிக்‌ 
கறையார்மிடற்றான்கரிகறியசையான்‌ 
குறையார்மதிகச்டிகுரய்கணினமுட்டத்‌ 
துறைவானெலமயாளுடையோண்சுடரானே, (௫) 


திருஓத்தார்த்‌ தேவாரப்பதிகம்‌. ௨௭ 


பலவு ம்பயனுள்ளனபற்றுமொழிர்தோங்‌ 
கலவம்மயில்காமுறுபேடையோடாடிக்‌ 

குலவும்பொழில்குழ்ர்‌ சகுரங்கணின்‌ முட்டம்‌ 
நிலவும்பெருமானடிறித்தல்நினைந்தே, (௬) 


மாடார்மலர்க்சொன்றைவளர்சடைவைத்துத்‌ 
தோடார்குழைதானொருகா திலிலங்கக்‌ 
கூடார்மதிளெய்துகுரங்கணின்முட்டத்‌ 

தாடா ரரவம்மராயார்த்தமர்வானே. (௪) 


மையரா ௩ ற மணியரக்காத 

யுய்யாவகையாலடர்த்தின்னராள்செய்த 

கொய்யார்மலர்சூடி குரங்கணின்முட்டங்‌ 
கையாற்றெழுவார்வினைகாண்டலரிதே, (௮) 
வறியார்மலர்ச்சாமராயானொமொோலு 
மறியாதசைந்தேத்தவோராரழலாகுங்‌ 
குறியானிமிரக்சான்றன்குரங்கணின்‌ முட்ட. க 

நெறியாற்றெ ழுவார்வினை மிற்ககிலாவே. (௯) 
கழுவார்‌ துவராடைகலஈ தமெய்போக்கும 
வழுவாச்சமண்சாக்கியர்வாக்கவைகொள்ளேல்‌ 
குழுமின்சடையண்ணல்குரங்கணின்‌ முட்டத்‌ 
தெழில்வெண்பிறையானடிசேர்வதியல்வே. (௧௦) 
கல்லார்மதிட்காழியுள்‌ ஞானசம்பட்தன்‌ 
கொல்லார்மமுலெர் திகு ரங்கணின்முட்டஞ்‌ 
சொல்லார்தமிழ்மாலைசெவிக்னொிதாக 
வல்லார்க்கெளிசாம்பிறவாஉகைவீடே, (௧௧) 

இருச்சிற்றமபலம, 


சுவாமிபெயர்‌ - வாலிசுவாரர்‌. தேவியார்‌ - இறையார் வளையம்மை, 


டே 


9வமயம்‌. 


திருஓத்தூார. 


+ 


ரி 
பண்‌ - பழந்தக்கராகம்‌. 
திருசிற்றம்பலம்‌, 
பூத்தோக்‌ சாயனகொண்டுநின்பொன்னடி, யேச்தாசாரில்லே்யெண்ணாங்கா 
லோச்‌.சாமேயவொளிமழுவாள௱்கை, கூச்திரும்மகுணங்களே, (௪) 
இடையீர்போகாவிளமுலையாளையோர்‌, புடைமீரேபுள்ளிமாலுரி 
யுடையிரேயும்மையேத்துதுமோத்னர்ச்‌, சடையிசேயமசாளே. (2) 


௨.9] திருஞானசம்பந்தசுவாமிகள்‌ 


உள்வேர்போலரொடிமையினார்‌ திறல்‌, கொள்வீசல்குலோர்சோவண 
மொள்வாழைக்கனிதேன்சொநியோத்ழூர்ச்‌, கள்வீரே யுமகாதலே. 
நோட்டிரேதுத்‌தியைந்‌ தலைராகத்தை, யாட்டிரேயடியார்வினை 
யோட்டிரேயும்மையேசத்துதமோச்தூர்‌, காட்டிரேயருணல்குமே. 
தழையார்காதீர்கொமெழுவாட்படை, யுழையாள்வீர்திருவோத் அர்‌ 
பிழையாவண்ணங்சள்பாடிறின்முவொ, சழையாமேயருணல்குமே. 
மீச்கார்வர்‌ தவிரும்பிப்பலியிடத்‌; தக்கார்‌ சம்மடிமீர்களென்‌ 
றுட்காசாருளரோதிரு வோச்தூர்‌, ௩க்கிரெயருணல்குமே, 
தாதார்கொன்றைதயர்‌ குழுடியுடை, நாதாவென்று£லம்புகழ்ம்‌ 
தோதசாதாருளரோதிருவோக்தூ, ராதிரேயருணல்குமே. 
என்ருனிம்மலையென்றவரச்கனை, வென்றார்போலும்விரலினா 
லொன்றார்மும்மதிளெய்தவனோச்‌ தா, ரென்றார்மேல்வினை யேகுமே. 
நன்ரூரான்மறையானொடுமாலுமாய்ச்‌, சென்றார்போலுர்‌ இசையெலா 
மொன்றாயொள்ளெரியாய்மிகவோச்சார்‌, நின்றிரேயமைகேடியே, 
காசமண்கவிங்கச்துவ.சாடையர்‌, சேரர்சொல்லவைசேறன்மி 
¥ோரம்பாலெயினெய்தவனோச்‌ அர்ச்‌, சரவன்சழல்சேர்மினே. 
துருமபையாண்டனையினகுலையோ தகர, ரரும்ட கொன்றையடிகளைப்‌ 
'பெரும்புகலியுள்ஞானசம்பர்‌ சன்சொல்‌, விரும்புவார்வினை வீடே, 
?றமபலம, 
சுவாமி பேயர்‌ - வேதநாதர்‌, தேவியார்‌ - இராழலை நாயகியம்மை, 


இப்டதிகத்தாலாண்‌ டனையைப்‌ பெண்பனையாக்கியது. 


ச வி ய்ய. 


திருமாகறல்‌, 


திருவிராகம்‌ - சாதாரி. 
திருசிற்றம்பலம்‌, 
விங்குவிளைகழ ணிமிகுகடை சியர்கள்பாடல்லிளையாடலாவ 


மங்குலொடுநீள்கொடி கண்மாடமலிநீடுபொழ்ன்மாகறலுளான்‌ 
கொங்குவிரிகொன்றையொடுகங்கைவளர்திங்களணிசொ ஞ்ச டையினான்‌ 
செங்கண்விடையண்ணலடிசேர்பவர்கமீவினைகமீருமுடனே. 


கலையினொலிமங்கையர்கள்‌ பாடலொலியாட ல்கலினெய்‌தியழகார்‌ 
மலையினிகர்மாடமுயர்க்ள்கொடிகள்‌ வீசுமொவிமாகறலுளா 
ணிலையின்‌ மலி. வனுனை யரூலம்வலனேர்தியெ ரிபுன்சடையினு 
எலைகொள்‌  னலேர்த பெருமானடியையேச்தவீனையச ல மிகலெ. 


(௧) 


திருமாகறல்‌ தேவாரப்பதிகம்‌. 


காலையொடுதுர்‌ தபிகள்சங்குகுழல்மாழ்முழவுகாமருவு£ர்‌ 
மாலைவழிடபாடுசெய்துமாதவர்களேத்திமகிழ்மாகர ஓளான்‌ 
ரோலையுடைபேணியதன்மேலோர்சு டர்நாகமசையாவழகதாப்‌ 
பாலையனநீறுபுனேவானடியையேத்தவினை பறையுமுடனே. 


இங்குக திர்முத்‌ தினொடுபொன்மணிசளுர்‌ தியெழின் மெய்யுளரூடனே 
மங்கையருமைர்சதர்களுமன்னுபுனலாடி.மகிழ்மாகறலுளான்‌ 
கொங்குவளர்கென்றைகுளிர்திங்களணிசெஞ்சடையினானடியையே 
அங்கள்வினை தரமிகவேத்திவழிபாநெகராவெழுமினே. 


துஞ்சுஈறுநீலமிருளிங்கவொளிதோன்‌ றம த வார்கழனிவாய்‌ 
மஞ்சு மலிபூம்டொழிலின்‌ மமில்கணடமாட மவிமாகறத்லுளான்‌ 
வஞ்சமதயானையுரிபோர்த்‌ த மகிழ்வானோர்மழுவாளன்‌ வளரு 
ஈஞ்சமிருள்கண்‌ ட] முடை நாதனடியாரைநலியாவினைகளே. 


மன்னுமறையோர்களொடுபல்படி.மமாதவர்கள்கூடியுடனா 


யின்னவகையாலினிதிறைஞ்சியிமையோரிலெழுமாகறஓளான்‌ 


[த்‌ 
1 த்‌ 
மின்னைவியிபுன்சடையின்மேன்மலர்கள்கம்கையொடுதிங்களெனவே 


யுன்னுமவர்தொல்வினைகளொல்கவுயரவானுலகமேறலெளிசே. 
வேய்யவினைநெறிசள்செலவரந்தணையு மேல்வினை கள்வீட்டலுறவீர்‌ 


மைகள்விரிகானன்மதுவார்சழனிமாகறலுளானெழிலதார்‌ 
கையகரிகால்வரையின்‌ மேலதுரிதோலுடையமேனியழகா 
ரையனடிசேர்பவரையஞ்சியடையாலினைகளகலுமிகவே, 


தூசுதுகனிள்கொடிகண்மேகமொடுசோய்வனபொன்மாடமிசையே 
மாசுபடுசெய்கைமிசமாசவர்களோதிமலிமாசறலுளான்‌ 
பாசுபதவிச்சைவரிநச்சரவுகச்சையுல டபேணியழசார்‌ 
பூசுபொடுிமீசனெனவேச் தவீனை நிர றலிலபோகுமுடனே. 


தூயவிரிதாமரைகணெய்தல்கழுரீர்குவளை சோன்‌ மருவுண்‌ 
பாயவரிவண்டுபலபண்‌ முரலுமோசைபயின்மாகறலுளான்‌ 
சாயவிரலூன்றியவிராஉணனசன்மைகெடரின்றபேருமா 


ஞயைபுகழேத்துமடியார்கள்வினையாயினவு மல்‌ செளிதே. 


காலினலபைங்கழல்சணீண்‌ மூடி யின்மேலுணர்வுகாமுறவினான்‌ 
மாலுமலசானுமறியாமையெரியாகியயர்மாசரஓுளா 


னாலுமெரிசோலுமுரிமாமணியராமொக டியுடனா 
யாலும்விடையுர்தியுடையடிகள டியாரையடையாவனைகளே, 


கடைகணெடுமாடமிகவோங்குக மழ்விதிமலிகாழியவர்கோ 
னடையும்வகையாற்பரவியரனை யடி கூசெம்பந்தனுரையான்‌ 
மடைகொள்புனலோவெயல்கூடுபொழின்மாகறஓுளானடி யையே 
யுடையதமிழ்பச்‌ தமுணர்வாரலர்கடொல்லினைகளோல்குமுடனே. 
இருச்சிற்றம்பலம்‌. 


அவாமி - அடைகநலங்காந்தநாதர. தேவியார்‌ - புவனநாயகியம்மை, 


(க) 


(ரூ 


(6) 


(௪) 


(௫. 


கே) 


(௧௧) 


௩0 பட்டணத்துப்பிள்ளையார்‌ 


௨. 


சிவமயம்‌. 
பட்டணத்துப்பிள்ளையார்‌ 
அருளிச்செய்தது. 


இருவேகம்பமுடையார்‌ திருவந்தாதி, 


கலித்துறை. 
இருச்சிற்றம்பலம்‌. 
மெய்த்சொண்டர்செல்லுகெறியறியேன்மிசஈற்பணிசெய்‌ 
கைச்சொண்டர்சம்மிலுஈற்றொண்டுவர்திலனலுண்பதற்சே 
பொய்ச்தொண்டுபே௫ப்புறம்புறமேயுன்னைப்போற்‌ நகன்ற 
விச்சொண்டனென்பணிகொள்ளு தியோகச்சியேகம்பனே. (க) 


ஏசம்பனேயென்னையாள்பவனேயிமையோர்க்கிரங்இப்‌ 
போகம்பன்னாளுங்கொடுக்கின்‌ றநாயகபொங்குமைவாய்‌ 

நாகம்பொன்‌ ரைமெனப்பொலிவுற்றநன்னீரணியும்‌ 
ஆகம்பொன்மாமலையொப்பவனேயென்பனாதரித்தே, (௨) 


தரித்தேன்மனச்துன்றிகழ்தருசாமந்தடம்பொழில்வாய்‌ 
வரித்சேன்முரல்சச்சியேகம்பனேயென்றன்வல்வீனையை 
யரித்தேதறுனைப்பணிமா தவரேழைமைகண்டவனாச்‌ 
சிரிச்சேனுனக்கடியாரடி பூணத்தெளிந்தனனே, (௪) 


தேளிசருன்றதுசென்றென்மனரின்‌ றிருவடிவம்‌ 
மளிசருகின்னருட்கையமினியிலையர்‌ திச்செக்கர்‌ 
ஒளிதருமேனியெம்மெகம்பனேயென்றுகர்‌ தலர்‌ தாள்‌ 
தளிதகுதாளியென்றன்‌ றலைமேல்வைத்தசன்மைபெற்றே, (௪) 


பேற்றுகர்சேனென்றுமர்ச்சனைசெய்யப்பெருகுகின்சர்‌ 
சற்றுகர்‌சேனென்கரு த்தினிசாக்கச்சியேகம்பத்தின்‌ 
பற்றுகந்தேறுமுகந்தவனேபடகாககச்சின்‌ 


சுற்றுகர்தேர்விடைமேல்வருவாய்நின்‌றுணேயடியே, (௫) 


அடிரின்‌றகுழலகோசரமாலுக்கயற்கலரின்‌ 
முடிகின்றகுழ்முடிகாண்பரிதாயீற்றுக்கார்முகலின்‌ 

இடிரின்‌ றகுழ்குரலேறுடையேகம்பயாமெங்றனே 
வடிநின்றகுலப்படையுடையாயைவணங்குவதே, (௬) 


வணக்கர்‌தலைநின்‌ றிரு வடி க்கேசெய்யுமையல்கொண்டோ 
ரிணக்கன்றிமற்றேரிணக்சறநிலோமல்லம்லலலரவின்‌ 
குணச்குன்றவில்லிகுளிர்கச்சியேசம்பம்பாடினல்லாற்‌ 
கணக்கன்றுமற்றொருதேவரைப்பாடுங்கவிரலமே. (ஏ) 
, நலர்தரநானொன றுசொவ் லுவன்கேண்‌ மினல்லீர்களன்பு 

கலர்‌ சரனார்சகச்சியேகம்பங்கண்கெனற்றிகிரி 


இருவேகம்பமூடையார்‌ திருவந்தாதி. 


சலந்தரனாகமொழிக்கலை தீதாய்தக்கன்வேள்வியெல்லா 
நிரர்தரமாகச்செய்யாயென்றுபூசித்‌ துஙின்‌ மின்களே. 


மீன்களென்ருர்சடைகொண்டலென்ரார்கண்டமேனிவண்ணம்‌ 
பொன்களென்ருர்வெளிட்பாகெம்பொன்னடிபூண்‌ கொண்ட 


வென்களென்றா லும்பிரிந்தறியார்கச்‌ சயேகம்பத்தான்‌ 
ஐன்களென்றுருலகெல்லர நிலைபெற்றதன்மைகளே. 


தன்மையிற்குன்றுசீசவச்தோரிமையவர்தாம்வணம்கும்‌ 
வன்மையிற்குன்ராமதிற்கச்சியேசம்பர்வண்கயிலைப்‌ 
பொன்மயிற்சாயலுஞ்சேயரிக்சண்ணும்புமிகுழலும்‌ 
மென்மையிற்சாயுமருங்குலுங்காதல்விளை ததனவே, 


தனமிட்டுமைதழுவத்‌ தழும்புற்றவர்‌ தம்மடியார்‌ 
மனம்விட்டகலாமதிற்கச்‌ சியேகம்பர்வான்‌ கயிலைச்‌ 
சனம்விட்டகலாச்களிறுவினாவியோர்சேயனையார்‌ 
புனம்விட்டசலார்பகலாம்பொழுதுஈம்பூங்கொடியே. 


பூங்கொத்திருக்‌ சமையார்பொழிற்கச்சியேகம்பர்பொற்பார்‌ 
கோங்கத்திருந்‌சகுடுமிக்கயிலையெம்பொன்னொருச்தி 
பாங்கொத்திருந்தனையாரணங்கேபடர்கல்லருவி 
யாங்கத்திருக்திழையாடிவந்தாற்கண்டடிவருத்தே. 


வருத்தர்‌தருமெய்யுங்கையிற்றழையும்வன்‌ மாவினவுங்‌ 
கரு த்தர்‌ தரிக்குகடக்கவின்றையசழனினை யத்‌ 

திருத்தச்‌ தருஞர்‌ இிகழ்கச்சியேகம்பர்‌சர்ச்சயிலைச்‌ 
துருத்சஈஇருப்பசன்‌ நிப்புனங்காக்குந்கொழிலெமக்கே, 


எமமையுமெம்மைப்பணிகொள்ளுங்கம்பரெழிற்கயிலை 
யும்மையுமாணிடமிப்புனச்சேவிட்டுவக்‌ சமைக்தர்‌ 
தீம்மையு மானையுஞ்சிநக்தையகோச்கங்கவர்வவென்றோ 
வம்மையு மம்மலர்க்கண்ணும்பெரியீரருளுமினே. 


அருளை த்தருகம்பரம்பொற்கயிலையுளெம்மையரம்‌ 
பிருளைக்கறிமறிக்கும்மிலரையரு ந ச்தியெய்ய 
வெருளக்கலைகணைதன்னொடும்போயினவில்லிர மக்கு 
மருளைச்தருசொல்லியெங்கோவிலைடயண்டிவ்லையக ச்தே. 


வையார்மழுப்படையேகம்பரீங்கோம்மலைப்புனத்து 
ளையார்்‌௮ருகலையேனங்கரிதொடர்வேட்டையெல்லாம்‌ 


பொய்யானவையர்மனத்தவெம்பூங்கொடிகொங்கைபொராப்‌ 


பையாரரவிடையாயிற்றுவர்‌ தபரிண மித்தே. 


பருமுத்‌ அ திர்த்‌திஞ்சீர்மத்தயானை நுதல்பகும்‌ இட்‌ 
ருமொத்ததிண்டுரற்கேர்‌ இரிகெறியோங்குவைவாய்ப்‌ 
பொருமுத்தலைவேற்படை.க்கம்பர்பூங்கயிலேப்புனத்திட 
டருமுத்தனாகைதன்னசையால்வெற்பசார்வரிதே, 


க 


(அ) 


(௯) 


(60) 


(௧௧) 


(௧௨) 


(௧௧௩) 


(௧௪) 


(கடு) 


(௧௬) 


(௧௪) 


பட்டணத்துப்பிள்ளையார்‌ 


௮ரி சன்றிருச்சண்ணிட நிரம்பாயிரம்போதணிய 
வரிதன்றிருவடிக்கர்ச்சி த்சசண்ணுக்கருளுகம்ப 
சரிதன்றிருக்கங்குலியாலழிந்தகயிலையல்லிங்‌ 
கரிதென்றிருப்பசெம்பால்வெற்பவெம்மையர்க்சஞ்சு துமே, 


அஞ்சரத்தான்பொடியாய்விழத்திவிழிக்சன்புசெய்வோர்‌ 
நெஞ்சரத்தாழ்வுசச்தோர்கச்சியேசம்பர்கீள்கயிலைக்‌ 
குஞ்சரத்தாழ்வனாவீழ நங்கொம்புய்யக்கும்பருழ்கும்‌ 
வெஞ்சரத்தாரணவயவோவல்லவோவிவ்வியன்மு.ரசே. 


சேய்சர்‌ தசகைம்மையுமைகணவன்றிருவேகம்பத்தான்‌ 
மூய்தர்தையாயுயிர்காப்போன்கயிலைத்தயங்கிருள்வாய்‌ 
வேய்சந்ததோளிஈம்மூசலொடும்விரைவேங்கைசன்னைப்‌ 
பாய்தந்து பூரலுண்டாங்கொண்டதசோசைபகடுவச்சே, 


வர்தும்மணம்பெறிற்பொன்னனைமீர்மன்னுமேகம்பர்த 
முந்‌ துமருவிக்கயிலைமலையுயர்தேனிழிச்‌சித்‌ 
தந்‌துமலர்கொய்‌ துர்‌ தண்டினை மேயுங்கிளிகடிர்‌ தஞ்‌ 

சிர்‌ அம்புகாமலைக்கச்சுமிச்சாரற்றிர தவனே, 


திரியட்புரமெய்‌ தவேகம்பனார்‌இிகழுங்கயிலைக்‌ 
கிரியக்குறவர்பருவத்கிடுசரளம்வினையோம்‌ 
விரியச்சுருண்முதலானுமடைச்‌ சோமவிரைவிரைர்‌ து 
பிறியக்க்திர்முத்‌ இனீர்பெற்‌்றதென்னங்குப்பேசு மின. 


பேசுகயாவரு மைக்கணியாரென்‌றபித்தரெங்கும்‌ 
பூசுகையார்‌இருநீற்றெழிலேகம்பர்பொற்கயிலைத்‌ 
தேசுகையார்‌சிலைவெற்பன்பீரியும்பரிசலரக்‌ 
கூசுகையா து மில்லாக்குலேவேங்கைப்பெயர்‌ நமக்கே, 


பேயராசலத்தெழிலேகம்பனார்பிறைதோய்கயிலைப்‌ 
பெயராதிறாக்கப்பெற கிளிகாள்‌ புன மேபிரிவின்‌ 
நுயரால்வருத்திமனமுமிங்கோடி ச்கொழமு சென்ற 
தீயராதுறையும்வெற்பற்கடியற்கும்விடை தமினே. 


தம்மைப்பிறவிக்கடல்கடப்பிப்பவர்தாம்வணங்கு 
மும்மைச்திருக்கண்முகத்தெழிலேகம்பர்மொய்கயிலை 
யம்மைக்கருங்கண்ணிதன்மெடைஅனபர்‌சருந்தண்புனமே 
யெம்மைச்கவலைசெயச்சொல்லியோவல்லியெய்தியதே. 


இயங்குந்திரிபுரமெயசவேகம்பமொழிற்கயிலைச்‌ 
தயங்குமலர்ப்பொழில்காடையலாடருவித்‌ தடங்கா 
முயங்குமணியறைகாண்மொழிமீரொழியாத நெஞ்ச 
மயங்கும்பரிசுபொன்னார்சென்றகுழல்வகுத்தெமக்கே, 


வகுப்பாரிவர்போன்‌ மணத்துக்குகாண்மணர்‌ தன்னொடின்ப 
மிகுப்பார்களாரு யிரொன்றாமிருவனாவிள்ளக்கள் வாய்‌ 
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(௨௦) 


(௨௪) 


(௨௨) 


(௨௯) 


(௨௪) 


(௩௫) 


(௨௪) 


திருவேகம்பமுடையார்‌ திருவந்தாதி. 


கெகுப்பான்‌ மஉலர்கொண்டுகின்றார்டெடக்கநிலாவு கம்பர்‌ 
தொகுப்பான்மணிசிந்தருவிக்கயிலையிச்சூழ்புனத்தே, 


புனங்குழையாசென்றுமென்றினைகொய்ததும்போகலுற்ற 
சனங்குழையாடற்பிரியஈமச்முறுங்கையறவால்‌ 
மனங்குழையாவருங்கண்கணிபண்பலபாடுந்மி கொண்ட 


ரினங்குழையாத்தொழுமேகம்பரிச்கயிலாயச்துள்ளே. 


உள்ளம்பெரியரல்லாச்சிறுமானிடருற்றசெல்வங்‌ 
கள்ளம்பெரியசிறுமனக்கார்க்சன்றிக்கங்கையென்னும்‌ 
வெள்ளம்பெரியசடை ச்‌ நிருவேகம்பர்விண்ணர்ணர்‌ 
தள்ளம்பெரிகொண்டமைகத்தாரடி யவர்சார்வதன்‌ றே, 


அன்றும்பகையடர்க்கும்பரிமாவுமதவரு விக்‌ 
குன்றும்பசாஇயுஈ்தேருங்குலவிக்குடைநிழற்கழ்‌ 
நின்றும்போவியினுங்சம்பர்சன்னீறு ஐகற்லெரேல்‌ 
என்றுமரசழமு.ரகும்பொலியாகரு கீலக்தே, 


நிலத்திமையோரிற்றலையாப்பிறர்‌ தமறையொடங்கம்‌ 
வலத்திமைப்போ.அம்பிரியாரெரிவளர்ச்தாலும்வெற்பன்‌ 
ரூலத்துமையோர்பங்கர்சச்சியு ளேகம்பங்கூடி த்தொழு 
நலத்தமையாதவர்வேட்வெர்தம்மினடபெ்படையே, 


படையாலுயிர்கொன்று இன்றுபசக்களைப்போலச்செல்லு 
நடையாஸறிவின்‌ றிகாண்‌ சிறி நின்றிநகுங்குலத்‌ நிற்‌ 
கடையாப்பிறக்ணெங்கச்சியுளேகம்பத்தெல்களையா 
ரூடையான்கழற்கன்பசோலவர்யாவர்க்குமுத்தமரே, 


உச்துங்கயானையரியார்விரலாலசம்சன்சென்னி 
பத்துங்கையானவிருப ஏஞ்சோர்‌ சரவைத்லெய 
மொத்‌ தங்கையாலவன்பாடசக்கசயிலைகைவாளொகதகொ 


ளெத்தங்கையானென்றுகர் தளி ததார்கக்‌யேகம்பரே, 


அம்பரங்காலனனீர்நிலக்‌ திங்களருக்கனணு 
வம்பரங்கொள்வசோர்‌ே வழச்தமியவன்‌றன்னாருவா 
மெம்பரன்கச்‌யுளேகம்பக்சானிடையாசடைவா 
னம்பரன்றன்னடியார றிவார்க்குகறும்‌ துணையே. 


துணேைத்தாமரையடியும்பவள த்‌ திரணன்குறங்கும்‌ 

பணை த்தோனளகலமுங்கண்டத்துமிலமுமண்டச்‌ அமின்‌ 
பணை த்சாலனசடையுக்‌ திருமுக்சணும்பெண்னணொர்பக்கத்‌ 
தணைத்தாரெழிற்கம்பரெய்கள்‌ பிரானார்க்கழயெ வே, 


அழகறிவிற்பெரிகாயெவேகம்பரத்தர்கொற்றம்‌ 
பழகறிவிற்பெரியோர்தமைப்பற்றலர்பற்றுமன்பின்‌ 
குழகறிவேற்பினாளொன்றறியாரறியாமைதெய்வங்‌ 
இழெகெறியப்பட்டுலர்சாருலஇற்டுடர்‌ சனசே. 


(௨௯) 


(௯௦) 


(௯௧) 


(௩௨) 


(௬௯) 


(௬௪) 


(௬௫) 


(௧௬) 


பட்டணக்‌ துப்பிள்ளையார்‌ 


கிடக்குமொருபாலிரைக்டின்றபாம்பொருபான்‌ மதியந்‌ 


தொடக்குண்‌ டிலங்குமலங்குர்‌ கிரைக்கங்கைகுடுங்கொன்றை 


வடக்குண்டகெட்டச்தலைமாலைவாளான்மலைர்‌ தவெம்போர்‌ 
கடக்கும்விடை த்திருவேகம்பர்கற்றைச்சடை முடியே, 


கறறைப்பவளச்சடைலலம்பூக்க மழ்கொன்றையர்‌ சார்‌ 
முற்றுற்றிலர்மதியின்கொழுந்தேகம்பர்மொய்குழலா 
மற்றைத்திசை யின்மணிப்பொற்கொழுர்த த்தரங்கழு£ீர்‌ 
இதற்றிப்பொலி௫ன்றகூட்ட ழசாகிச்‌திசழ்கரு மே, 


தருமருட்டன்மைவலப்பாற்கமலக்சணெ ற்றியின்மேற்‌ 
றிருமலர்க்கண்பிளவின்‌ றிகழுர்‌ சழல்செல்வக்கம்பர்‌ 
கருமலர்ச்சண்ணிடப்பால ௫நீலங்கனிமதத்து 

வருத தற்பொட்டணங்குக்குயர்்சோங்குமலர்க்குழலே. 


மலர்க்தபடச்‌ அச்‌ சியைந்தினாஞ்செஞுசுடர்மாமணிவிட்‌ 
டலா தமணிக்குண்டலம்வலக்கா தினிலாடி வரும்‌ 
நலந்‌ திருநீள்‌ வயிரம்வெயிற்பாயுநகுமணிகள்‌ 
கலர்தசெம்பொன்மகரக்குழையேகம்பர்காதிடமே. 


காதலைக்கும்வலத்தொள்‌் பவளக்குன்‌ றமங்குயார்‌ த 
போதலைக்கும்பனிப்பொன்மலைநீற்றின்பொலியகலம்‌ 
தாதலைக்குங்குழல்சேர்பணைத்தொண அஞ்சார்‌ சணிந்து 
சூதலைஃ்கும்முலைமார்பிடமேகம்பர்சுந்தரமே, 


த.ரம்பொற்பழியூமுலகட்டியெய்கீது த்தரர்தளரா 
வு.உம்பொற்புடையதிருவயிரும்‌வலமும்பர்மும்மைப்‌ 
புரம்பொற்பமித்தகம்பர்க்குத்தர தீ திபெண்முலையு 
திரம்புப்பொருதுதளரிளவஞ்சியுதேருடைத்தே, 


உடைப்புலியாடையின்மேலுரகக்கச்சுவிக்கிமுரு சி 
வடத்தொருகோவணர்‌ தோன்றுமரைவலமற்றையல்குற் 
றெொடக்குறுகாஞுசிச்தொடுத்தவரசிலைதா அண்‌ தில்‌ 
அடற்பொலியேறுடையேகம்பமேயவடி களுக்கே. 


அடி.வலப்பாலதசெக்சாமரைாயொத் த திர்கழல்சூழ்ர்‌ 
திடகுரற்கூற்றினெருத்திறலைச்த திளந்தளிரி 
ன.ஒயிடப்பாலதுபஞ்சுறவஞ்சஞ்சிவம்பணிர்த 
வடிவுடைத்தார்கச்சி2யகம்பஃ்மயவ தரும்‌! ௧. 


தருக்கவற்றான்மிக்கமும்புரமெய் சாய்‌ தன்றலேயை 
கேருக்கவத்டரோடமமுமாரள்பிராரர்‌ தது ந்களேன்றும்‌ 
மருக்குவற்ுங்கச்சிலேக்ம்பரச்தர்சம்பாம்பு கின்‌ 
நிரும்கயிற்‌ ஒவிட்டரு ஈநங்கட க க்பிருக்காமே, 


கரத்தத்தமருகத்‌ தாவரக்‌ கண்ட. மீபிளப்ப 
வரத்தத்த்பாத கெறித்திட்டவவிதலநெரியத்‌ 


(௬௯) 


(௪௦) 


(௪௧) 


(௪௯) 


(௪௪) 


(௪6) 


திருவேகம்பமுடையார்‌ திருவந்தாதி. 


தாச்தத்திசைகளுக்கப்புறம்போர்ப்பச்சடைவிரித்து 
வரத்தைச்தருகம்பராகெரெல்லியுமாடமே, 


நடனம்பிரானுகர்‌ அய்யக்கொண்டானென்‌ ற நன்மறையோ 
ருடன்வர்‌ தமூலாயிரவரிறை எ சிமிறைந்‌ சலன்‌ பீன்‌ 
கடனன்றிமற்றறியாச்‌ இல்லையம்பலங்காளத்‌ கயா 
மிடமெம்பிரான்கச்‌சியேகம்பமேயாற்கணனொியனவே, 


இனியவரின்னரவரையொப்பார்பிறரென்னவொண்ணாத்‌ 
சுணியவர்தையலுடனமுருவறம்பணித்ச 
முனியவரென்றுமுகம்‌ தமுக்கண்ணவர்தண்டியன புக 
தினியவர்காய்மமுவாட்படையார்சுச்‌சியேசும்‌ பரோ, 


பாசவித்சனைகினை யச்சச்சியேகம்பர்பண்‌ ஷுமையல்‌ 
வரவித்சனையுள்ளசெங்கறிகந்சேன்‌ முன்ன வர்மகளார்‌ 
புரவிச்சனையடிக்கக்கொடிதாய்லிடியாவிரலி 
லரவித்தனையுங்கொண்டார்மடவார்முன்‌ றிலாட்டி டவே. 


இடவஞ்சுறுக்செனப்பாயு மஞ்சென்னிககு தலைகண்‌ 
ழ.டவஞ்சுவர்மடவாரிரிகன்றனரேகம்பத்‌ தீர்‌ 
படமஞ்சுவாயஅநாகமிரைக்கு மதனுக்குழுற் 
படலஞ்சவரெங்ஙனேபலிவர்‌ இடும்பாங்குகளே, 


பாங்குடைக்கோட்புலியின்ன சள்கொண்மீர்துமபாரிடங்க 
டாங்குடைகொள்ளப்பலிகொள்ளவக்‌ தீர்சடங்கமலம்‌ 
பூரகுடைகொள்ளப்புனற்கச்சியேகம்பங்கோயில்கொண்டீ 
ரீங்கிடைகொள்ள க்கலைகொள்ளவர்‌ ீரிடைக்குமின்றே, 


இடைக்கு மின்றெொ ற்குமமிணை முலையாய்முதியார்கடஞ்சொற் 
கடைக்கணன்றாங்கச்‌ எயேகம்பரையங்சொளக்கட வும்‌ 
விடைக்குமுன்றோ ற்றநில்லேறின்றினிமிர்கமொய்ஞுழலார்‌ 
கிடைக்குமுன்றோற்றபெஞ்சங்தெவோதங்கிறித்தவமே, 


கீறிபலபேசிச்ச இராஈடர்‌ துவிடங்குபடலக்‌ 
குறிபலபாடிக்குளிர்கச்‌ யேசுப்பாயங்கொள்ள 
நெறிபலவார்குழலார்மெவி வுர றரெடு்செருவிற்‌ 
செறிபலவெள்‌ வளை போயின தாயர்கடேடுவரே, 


நேடுெற்றிலகள்ளே ஈாக்கந்செரிர்‌ தலிசொற்கண்முட்‌ 
கூழெறிலகுழல்கொங்கைபொடி க லெகூ றமிலண்‌ 
மாடுற்றிலமணியின்‌ மடவ விகுுமற்றிவள்பா 
ஞற்றிலவெழிலேகம்பஞார்க்குள்ளநல்கிடக்தே. 


நல்கும்புகழ்தடவர்சன்மரையவனுய்யா ண்ணிக்‌ 


கொல்கின்றகூற்றைக்ருமைச்சவெங்கூ ற்ரங்குளிர்‌திரைகண்‌ 


மல்‌ குர்திருமறைக்கா ட்டயிர்‌ சென்றும லைமகடான்‌ 
Ly ல்கு ம்பொழிற்கச்சியேசம்பே மவியபோன்மலை யே, 


௩௫ 


(௪௬) 


(௪௭) 


(௪௮) 


(௪௯) 


(90) 


(இக) 


(௫௨) 


(௫௩) 


து 
ப) 


(௫) 


ண்‌ 


பட்டணத்‌ அுப்பிள்ளையார்‌ 


மலயத்சசச்இியனர்ச்சிக்கமன்னிஉடகயிலை 

நிலைய சீ சமார்தொழவிருர்‌சானெடுமேருவென்னுஞ்‌ 
சிலையத்தன்பைமபொன்மதிற்றிருவேகம்பத்‌ தான்றிகழ்நீ 
சலையத்தடம்பொன்னிகுழ்திருலையாற்றறாமணியே. 


மணியாசருவிச்சடவிமயங்கி_ச்கொல்லிகல்லின்‌ 
றிணியாசருவியினார்‌ச்தசிசாமலையைவனங்க 
ளணியாரரு விகவர்ளெயொப்புமின்சாரல்வி்‌ சம்‌ 
பணிவாசருவினை தீர்ச்கு மேகம்பர்பருப்ப குமே, 


பரு ப்பதங்கார்‌ தவழ்மர்‌ தரமிந்‌ திரநீலம்வெள்ளை 
மருப்பதங்கார்கருங்குன்றியங்கும்பாங்குன்‌ஈம்வில்லார்‌ 
நெருப்பசங்காகுதிராற மயேர்‌இரமென்றிவற்றி 
விருப்பசங்காவுகர்தான்‌௧ச்சயயேசம்பத்தெம்மிறையே, 


இறைத்தார்பு ரமெய்தவில்லிமைகல்லிமவான்மகட்கு 

மறைத்‌ தார்கருங்குன்றம்வெண்குன்‌ 7 ஞ்செர்குன்றமன்னற்குன்‌ ற 
நிரைத்தார்செ பங்குன்றநீள்கமுக்ருன்‌ றமென்‌ நீவினைகள்‌ 
குறைத்தார்முகு குன்றமேகம்பர்குன்றென்ற கூறமினே. 


கூறுமின்றொண்டர்குற்றாலகெய்க்சகானந்‌ சரச தியம்பேர்‌ 
தேறுமின்வேள்விக்குடி திருத்தோணிபு ரம்பழன 
மாறமின்போற்சடைவை ச்சவனுரூரிடைமருசென்‌ 


நேறமினீரொம்பிரான்கம்‌ ௪'யேகம்பமுன்னினைந்சே 


நனைவார்க்கருளும்மீசான்திச்சோற்றச்‌ தறைரியமம்‌ 
[2] 1 கட்டு ்‌ 0. 
புனேவார்சடையோன்புகலூர்ட நறமடியம்பவணநீர்‌ 
புனை வார்‌ பொழ்ற்றிரு நவெண்காபொச்சிலதி கையென்று 
நீனைவார்தருரெடுசினீர்‌சச்‌சயேகம்பரண்ணுயினே. 


நண்ணீப்பரவர்திரறுவா௨டததெனரை£ல்லரல்லூர்‌ 
மண்ணிற்பொலிகடம்பூர்சடம்பர்‌ த றைமன்னுபுன்கு. 
ரெண்ணற்கரியபராய்த்தறையேோகொளெத்ர்கொள்பாடில்‌ 


கண்ணிப்பிறைச்சடையோன்கச்‌ யக ம்பங்காண்மின்‌ சென்றே, 


மென்றேறிவிண்ணுறு மண்மலை £கழ்லல்லமென்‌ பூ 

வின்‌ அல தக ரல்‌“ பறுபாகுொழில முக்தார்‌ 
௪ ரூ 

வன்றேரவன்‌ நிருவிற்பெரும்பேர மதிலோர்‌ றியூர்‌ 


வத்‌ ஈத 6 ள்‌ நப்‌ ன; * எத ந, த ர்‌ 5 
நன்‌ மறாிதருகக்சியேகம்பமேயார்கலாவயயவே, 


நிலாவுபுகழ்ச்திருவோத்‌ தம்திருபொமாத மார்ட்றைநீர்‌ 
சுலாவுசடை யோன்‌ ரு லம்வில்வலங்கொச்சைதொண்டர்‌ 
குலாவுக்கிறுப்பனட்காே்மாகறவ்கூற்றம்கந்தா 
லலாயென்‌ நடியார்க்கருள்புங்‌ே ிரில்யிம்‌. 


ய்‌ கருகாவைகச்கூர்நிறாக்‌ காரிகை 
வேலையங்கேற டர நூர்திருவூறன்மிக்க 


(௪) 


(6௭) 


(௫௮) 


(க) 


(௪௦) 


(௪௪) 


(௪௨) 


(௬௪) 


இருவேகம்பமுடையார்‌ திருவந்தாதி. 


சோலையங்கார்திருப்போக்தைமுச்கோணக்தொடர்கடுச்கை 
மாலையன்வாழ்திருவாலங்காடேகம்பம்காழ்த்தயினே, 


வாழப்பெரிதெமக்கின்னருள்‌ செய்யுமலர்க்கதழலோர்‌ 
தாழச்சடைத்திருவேகம்பர்தம்மைத்தொழாதவர்போய்‌ 
வாழப்பரற்சு ரமாற்றாதளிசடி பூங்குழலெம்‌ 
மேழைக்கிடையிறுக்குங்குயபாரமியக்குறினே. 


உறுகின்றவெவ்வழலகச்கடமிச்கொடிச்குன்பின்வப்‌ 
பெறுகின்‌ நவண்மையினாலையபேரரு ளேசம்பனார்‌ 
துறுகன்றமென்மலர்ச்‌ தண்பொழிற்கச்சியைச்‌ சூழ்க இளை யோர்‌ 
குறுகன்றபூங்குவளைக்குறும்‌ கண்பணையென்றுகொளே, 


கொள்ருநங்கடுங்க இரிற்கள்ளித்தீச்‌சலவேயு லரநத 
விள்ளும்வெடிபடும்பாலையென்பாலன்‌ விடலைபின்னே 
கெள்ளும்புனற்கச்சியட்டி ருவேகம்பர்சேவடியை 
யுள்‌ ரூமதுமறந்தாரென் ப்போவதுவோப்பறிதே, 


பரிப்பருந்‌திண்மைப்படையஅகானரெனளிநட்றெகு 
விரிப்பும்‌ துகரொயாம்வெய்யவளம்‌்சலள்‌ சடை மேற்‌ 
திரிப்பருந்‌ திண்கங்கையார்திருவேகம்பமனனபொன்னே 
வரிப்பருந்‌ ண்‌ சிலையேயுமராயின்மரை குவனே. 


வனக ரித்ணெபுலியின்னதளேகம்பமன்னருளே 
யெனவருபொன்னணங்கென்னணங்றெகெனெழிற்கழக கூக்‌ 
சீனவரிப்பர்‌ துங்கொடுச்பெனைப்புல்லீயுமிர்பிரிர்ேேே 
யினவரிக்கல்லசர்செல்வதெப். க பொல்குமேழைகெஞ்சே, 


நேஞ்சார்கசவின்பர்செய்மழலேகம்பர்கச்சியன்ஞூர்‌ 
பஞ்சாரடிவைச்தபாட்கிலையாங்ககள்பெத்ேடுச க 
வெஞ்சார்வொழிய ர்தன்பின்்‌? சல மன்செல்மெ6வெடென்ற 
வஞ்சாவடுறகாளை தன்போக்கிவையறந் தத திலே, 


இலவவெட்கானுளையல்லாற்பொழுஞ்சாணேகம்பனார்‌ 
நிலவுஞ்சுடசொரிஷெய்யயனே ண்மலர்மிகித்த 4 
செலவும்பருக்சைகுளிரச்சளிரடிசெல்சகுரச்கன்‌ 
னுலவுங்கதிர்கணிவித்‌ கருள்செய்யுன்றறுதுணைக்கே, 


துணையொச்சுசோலையு ம்போலெழிர்பேசையு்சோன்றஓ மூன்‌ 
ணிணையயொத்தகொங்பைபபொயடயொத்த்காதலொடேனெரே 
யணேயததொரொதுகானெ யைக்கண்டனமற்‌ றவரேத்‌ 
பினையொச்சகோகருடைப்பெண்ணிக டன்‌னெடும்பேசு மினே. 


மின்னலிக்கும்ணக்க த இடையாளையமீளியையு 
கென்னலிப்பாக்கைவக்மிரய்கிணிரோலேம்மனையிற்கண்‌் டர்‌ 
பின்னயிப்போக்கருக குன்றுகடக்‌ சஉரின்றுகம்பர்‌ 


வ்னரிிதாம்துகொழுங்க கொட்‌ ௨ க௨சோ 
ம்னைரிசெர்ம்துதொழுங்கச்‌ ொட்டிடைகைகு த 


oT 


(௬௫) 


(௬௪) 


(௬௭) 


(௬௮) 


(௬௯) 


(௭௦) 


(௪௩) 


(௭௪) 


வி] 


பட்டணத்‌ துப்பிள்ளையார்‌ 


உவரச்சொல்வேடெைக்காகெர்தாடியவேகம்பனா 
ரவரக்கன்போனவிமானத்தையாயிரமுண்மைசுற்றுந்‌ 
அவரச்‌ரிகரச்‌சிவாலயன்‌ குலர்‌ த லங்ருவிண்மேற்‌ 
கவரக்கொடி இளைக்குங்கச்‌கொணிறுங்கார்மயிலே, 


கார்மிச்சசண்டச்செழிற்றிருவேசம்பர்கச்‌6 


யேர்மிக்கசேற்றெழினென்னவோரொலிபொன்மலைபோற் 


போர்மிக்சசெட்ரெல்குவிப்போரொவிகருப்பாலேையொலி 
நீர்மிக்கமாக்கடவின்னொலியேயொக்குநேரிழையே, 


நேர்த்தமையாமைவிறற்கொடவேடர்நெழொெச ரச்தைப்‌ 
பார்ச்தமையாலிமைதர்ர்தகண்பொன்‌ னபகட்டுரிவை 
போர்ச்சமையாலுமைநகோக்கருங்கம்பர்கச்சிப்பொழிலும்‌ 
சேர்த்தமையாலிமைப்போசணி£€தஞ்சிறக்தனவே. 


சிறைவண்‌ பொடுக்கமலகடெங்கெவைசெம்பமுக்காய்‌ 
கிறைகொண்டபாளைக்கமுகன்பொழிலவை தீங்களியின்‌ 


பொறைகொண்‌ டவாழைப்டொ அம்‌ புவைபுன்சடையேகம்பனார்‌ 


சறைகொண்டபூங்கச்சிராடெங்குமில்வண்ணஈன்னுசலே. 


நன்னுதலார்கருககண்ணுஞ்செவ்வாயுமிங்வாறெனட்டோய்‌ 
மன்னிதழார்திகுநீல மமாம்பலும்பூப்பவள்ளை 
யென்னவெலாமொப்புச்சாசென்ற வீமிடுமேகம்பனார்‌ 
பொன்னு தலார்விழியார்கச்நொட்ளிப்பொய்கையுளே, 


உளவார்குளிரரெருல்‌ிக்கருங்டெங்கிட்டரன்னீர்‌ 
வளவாளை களொடுசெய்கயனமேய்கின்ரவெங்களையாட்‌ 
கொளவரர்பிறவி கொடாத வெகம்பர்குளிர்குவளை 
களலார்சருகச்நொட்டெழிலேரிகளப்பாப்பே. 


பசப்பார்விச ம்பிற்படுக்‌ சசராமுலென்னநன்னீர்‌ 
தீரப்பாசிகண்மி தபண்பொடசம்படர்‌சண்பணைலாய்ச்‌ 
சுரப்பாரெருமைமலர்‌ தின்னத்‌ தனறுகராவொருத்தல்‌ 


பொரப்பார்பொவிு சலாய்செல்கமகம்பாசம்பூங்கச்‌ சியே, 


கச்சாமுலைமலைம* கைகண்ணாவெண்றைன்கர மும்‌ 
வைச்சாரமகிழ் திரு வேகம்பர்செவிமக& ழ.ம்ண்டணோர்‌ 

ப ப்‌ ரு » 
விச்சாசரர்தொழுரின்ரவிமனமுந்சனம மார 
வசசாலையு மபரப்பாங்கணிமாடங்களோங்கனவே. 


ஒங்கினவூரகமுள்ளசமும்பளருடெமாம்‌ 
பாங்கினினின்‌றதரீயுறைபாட சர்செவ்விரிய 
வாங்கனவாட்கண்ணிமற்ரவர்மைச்க4 னிலான்கவிக 
டாககினநாட்டிருந்தாள்‌ த தன்மனையாய மழையே, 


இழையாசரவணியேகம்பர்நெ்றிவிழியின்வர்த 
பிழையாவருணம்பிராட்டி பதின்னபிறக்கலுன்னு 


(எட) 


(எசு) 


(௭௭) 


(௭௮) 


(௭௯) 


(௮௧) 


(௮௨) 


(௮௯) 


திருவேகம்பமுடையார்‌ திருவந்தாதி. 


தழையாவரு திரிரூலத்தணோக்கரும்பொன்கடுக்கை த்‌ 
தழையார்பொழிலி தபொன்னேமமக்குத்தளர்வில்லையே. 


தளராமிகுவெள்ளங்சண்‌ மையோடித்தமைத்தழுவக்‌ 
இளையார்வளை க்கைவடப்படெமிங்கோர்கிறிடடுத் தார்‌ 
வளமாப்பொழிற்றிருவேகம்பமற்றிதவந்திறைஞி 
யுள.சாவதுபடைத்கோமடவாயிவ்வுலகச்‌ துள்ளே 


உலவியமின்வடம்வீடுியுரு மதிர்வுண்முழஙகி 
வலவியமாமதம்பாய்முகிலியானைகள்வானில்வந்தாற் 
சலவியவார்குழல்பின்னரென்பாரிரெணனநினைம்‌ து 
கிலவியவேகம்பர்கோயிற்கொடியன்னநீர்மையனே, 


நீரென்னி லும்மமுங்கண்முகில்காணெள்சமஞ்சலையென்‌ 
ருமான்னிலுந்‌ தமசாயுரைப்பாரமராபஇக்கு 
சகேோன்னிலுக்சருங்கச்சியுளேகம்பர்நீண்மதில்வாய்ச்‌ 
சேரென்னிலுந்தங்கும்வாட்கண்ணிகசானன்பர்சேர்வரவே, 


வரங்கொண்டிமையோர்நலங்கொள்ளுமேகம்பர்கச்‌வயென்னாய்‌ 
பரங்கொங்கை தஅூவன்யினீர்முத்தமன்பர்சந்தெரின்முன்னே 


௩. 


(௮௫௪) 


(௮௫) 


(௮௬) 


(௮௪) 


தி. சங்கொண்டுபூக்கொண்டுகொன்றைபொன்னாகச்சண்காந்சள்கொச்சின்‌ 


கரங்கொண்டபெபொற்சகுண்ணமேந்தவும்போர்தனகார் முகிலே. 


கார்முகமாரவண்கைக்கொண்டகம்பர்கழந்ொழுது 
போர்முகமாப்பகைவெல்லச்சென்றார்கினையார்புணரி 
தீர்முகமாகவிருண்கெரக்சதுகேரிழைகா 
மார்முகமாகவினைக்கடனீந்து தம்வெய்தயிர்ப்பே. 


உயிராயினவன்பர்சேர்வரக்கேட்டுமுன்வாட்ட முற்ற 
பயிரார்புயல்பெற்றசென்னநம்பல்வளை பான்மைகளாரம்‌ 
தயிரார்பானெய்யொமொடியவெகம்பர்கம்மருள்போற்‌ 
கமிராவளையமுந்தக்கச்‌சிறுத்தனகார்மயீலே. 


கார்விடைவண்ணச்சனன் ரேம்‌ ஈமுவிஷமின்று சனிப்‌ 
போர்விடைப்பெற்றெதிர்மாண்‌ டாரெனவண்டர்போசவிட்டார்‌ 
தார்விடையேகம்பர்கச்‌ சப்‌. றலிடை தச ம்பொனன் பூண்‌ 
மார்விடைவைகல்பெறுவார்தழுவமழவிடையே, 


ச & 3 - ௩. » பூ க 
விடைபாய்கொடுமையெண்ணாகு மேலாங்கண்ணிடேர்கருங்கட்‌ 
J ப ௬ ஸப . டி ௫ ௩ . D} 
கடை பாய்மன்‌ தீதினஙகா ன யா்புல்கொள்கம்பா்கச்ளி 
மடைபாய்வயவிள முலலையின்மாவ்கண்ரெொ டார்‌ கன்றின்‌ 


nz * ட்‌ ன்‌ கு > “, தக | He ட 
கடைபாய்தொறும்‌ ட மல மி ன்ன LV டர சி யமி Qs மூே te 


ந்‌ ௫. * இ: ட்‌ ௬ . by ப க . டத 
எழுமலர்த்தண்போழிலேசம்பர்சச்சியிருங்கட ல்வாயகி 
கொழுமணப்புன்னைத்துணர்மணற்குன்றிற்பாசர்சொம்பே 
செழுமலர்ச்சேலல்லவாளல்லடேலல்லநீலமல்ல 


முழுமலர்ச்கூரம்பினோரிரண்டா லுமுக தீசெனவே, 


(௮௮) 


(௮ ௯) 


(௧௪) 


(௬௨) 


(௯௩) 


௪0 


திருவேகம்பமுடையார்‌ திருவந்தாதி. 


ழசம்பாகம்பண்டமும்பாகமென்றோ தியமூதுரையை 
யுகம்பார்த்திரேலென்னலடுயரேகம்பர்கச்‌ரிமுன்னீ 
ரகம்பாகவார்வினளவில்லையென்னின்‌ பவளச்‌ செவ்வாய்‌ 
ஈகம்பாற்பொழிற்பெற்றகாமுற்றவர்கொள்கன்மயலே, 


மயக்சத்சகல்லிருட்சொல்லுஞ்சுரவொடெறிமகர 
மியக்கத்திசெழியோதங்கழிளெக்கழிதீ தார்‌ 
துயக்கத்தவர்க்கருளார்கம்பர்கச்சிச்கடலர்பொன்னூன்‌ 


மூயக்கத்தசல்வுபொறாள்சொண்கநீவரு மூரர்க்கஞ்சுமே, 


மேயிரைவைகககுருகுணராமதுவுண்‌ பென்னை 
மீயிரைவண்டோசமர்புக்கடியவிரிகடல்காய்ப்‌ 
பாயிரைமாகங்கொண்டோன்றொடுங்சம்பர்கச்சிப்பவ்வநீர்‌ 


அயிரைசானன்மற்ுரறிவார்கர்‌துறைவர்பொய்யே, 


போய்வருநெஞ்சிெனர்வஞ்சனையாமாயு ம்போசவிடா 
மெய்வரும்பேரருளேகம்பர்கச்‌சிவிரையினலாய்க்‌ 
சைவரும்புள்ளொசெங்கினமார்ப்பகஞ்சேர்ப்பர்‌ கண்டே 
சவ்வரு தாமங்களினமவர்‌ தார்ப்பவணை கின்றே ௪. 


இன்றசெய்வோமிதனிற்றிருவேகம்பர்க்கெத்தனையு 
நன்றுசெய்வோம்பணிகாளையென்‌ மள்ளிரறெஞ்சேயுடலிற 
சென்றுசெயாரைவிடுக் துணைகாளும்விடா தடிமை 
நின்றுசெய்வாரவர் தங்களினீணெறிகாட்டெரே, 


காட்டிவைத்தார்தமமையாங்கடிப்பூப்பெய்யக்காரல்வெள்ள 
மீட்டிவைச்சார்தொழுமேகம்பரேதமிலாதவெம்மைப்‌ 
பூட்டிவைத்‌ சார்சமக்கன்பத பெற்றுப்பதிற்றுப்பத்‌ துப்‌ 


பாட்டிலைத்‌ சார்பரவிச்சொழுதாமஉர்பாதங்களே, 


பாதம்பரலியோர்பித்துப்பிதற்ழிலும்பல்பணியு 
மெதம்பகுதாவகையருளேகம்பரே த்தெனவே 

= ப த தடு ப ன்‌ உ 5 
போதம்பொருளாற்பொலியாதபுன்சொற்பனுவல்களும்‌ 


வேதம்பொலிய ம்பொருளாமெனக்கொள்வர்மெய்ச்சொண்டரே, 


இருச்சிற்றம்பலம்‌, 


அருவேகம்பமுடையார்‌ திருவந்தாதி முற்றிற்று, 


(௧௪) 


(௯௬) 


(௧௭) 


(௧௮) 


(௧௧) 


(௪௦௦) 


டே 


சிவமயம்‌. 


இருவேகம்பமாவல, 


இருச்சிற்றம்பலம்‌. 


அறக்தானியற்றுமவனி லுங்கோடிய இகமில்லந்‌ 
துறந்‌கானவனிற்சசகோடியுள்ளத்தறவடையோன்‌ 
மறந்தானறக்கற்றறிவோடிருச்‌ தருவாகனையற்‌ 
இிறர்தான்பெருமையையென்சொல்லுவேன்கச்சியேகம்பனே. 


கட்டியணேத்‌ திமெபெண்டிருமக்களூங்காலத் தச்சன்‌ 
வெட்டிமுறிக்குமரம்போற்சரீரத்தைவிழ்த்திவிட்டாற்‌ 
கொட்டிமுழக்கியமுவார்மயானங்குறுசியப்பா 
லெட்டியடிவைப்பசோவிறைவாகச்சியேசம்பனே. 


கைப்பிடிராயசன்றூங்கையிலேயவன்சையையெடுத்‌ 
தப்புறர்தன்னிலசையாமன்‌ மன்வைக்சயல்‌௨ளவி 
லொப்புடன்சென்று அயினீத்துப்பின்வம்‌ அ றங்குவளை 
யெப்படி சானம்புவேனிறைவாகச்சயேகம்பனே. 
நன்னாரிற்பூட்டியசூ த்திரப்பாகைஈன்னார்தப்பினாற்‌ 
றன்னாலுமாடிச்சலித்திடுமோவர்தத்தன்மையைப்போ 
லுன்னாவியானுர்திரிவகல்லான்மற்றுளைப்பிரிக்தா 
லென்னாலிங்காவதுண்டோவிறைவாசச்சியேகம்பனே. 


நல்லாரிணக்கமுநின்பூசை ரேசமுஞானமுமே 
யல்லாதுவெறுநலையுளதோவகமும்பொகுளா 
மில்லாளுஞ்சு ற்றமுமைர்‌ தரும்லாழ்வுமெழிலுடம்பு 
மெல்லா ம்வெளி மயக்கேயிறைவாகச்‌சியேலம்பனே. 
போல்லாதவனெ நிநில்லாசவனை ம்புலன்சடமை 
வெல்லாதவன்கல்விகல்லா தவன்மெய்யடியவர்பாற் 
செல்லாதவனுண்மைசொல்லாசவனின்‌ நிருவடிக்கன்‌ 
பில்லாசவன்‌ மண்ணிலேன்பிற்க்கதெேன்ககசியேகம்பனே, 


பிறக்கும்பொழுதஅமொவெர்‌ ச தில்லைப்பிறர்‌ தமண்மே 
லிறக்கும்பொழு துகொடுப்பாவஇல்லையிடைகடுவி ந்‌ 
குறிக்குமிச்செல்வ” சவன்றக்தகென்ற கொடுகச்கறியா 
திறக்குங்குலா மருக்கென்சொல்லுவென்கச்சியேகம்பனே. 


அன்னவிசாரமனவேவிசாரமதுவொழிக்காற் 
சொன்னவிசாசம்தொலையாவிசாரமற்றேகையர்பாற்‌ 
பன்னவிசாரம்பலகால்விசாரமிப்பாவீநெள்‌ ௬௨ 
கென்னவிசாரம்வைத்தாயிறைவாகச்‌ சியேசம்பனே. 
கல்லாப்பிழையுங்கரு தாப்பிழையுங்க சிக்‌ ௪௬௫ 
நில்லாப்பிழையுமினையாப்பிழையுரின்னஞ்செழுதீதைச்‌ 


(௧) 


(௪) 


(6) 


(௪) 


௫௨ 


பட்டணத்‌ துப்பிள்ளையார்‌ 


சொல்லாப்பிழையுக்‌ அ தியாப்பிழையுக்‌ சொழாட்பினழயு 
மெல்லாப்பிழையு ம்பொறுத்தருள்வாய்கச்சியேகம்பனே. 


மாயநட்பேோரையு மாயாமலமெனுமாதனாயும்‌ 
வீயவிட்டோட்டி வெளியேபுறப்பட்டுமெய்யருளார்‌ 
தாயுடன்சென்றுபின்றாதையைக்கூடிப்பின்றாயைமறச்‌ 
தேயுமதேநிட்டையென்றானெழிற்கச்‌ சயேகம்பனே, 


வரிச்கோலவேல்விழியாரனுராகமயக்றெசென்‌ று 
சரிக்கோ துவேனெழுத்தஞ்சுஞ்சொலேன்‌ றமியேனுட ல 
நறிச்கோகமுகுபருர்‌ தினுக்கோவெய்யநாய்தனக்கோ 
வெரிச்சோவிரையெதக்சோவிறைவாசச்சியேகம்பனே. 


காதென்றுமூக்கென்‌ றுகண்ணென்‌ றுகாட்டியென்கண்ணெ திரே 
மாதென்றுசொல்லிவருமா யைதன்னைமறலிவிட்ட 
தூதென்றெண்ணாமற்சுகமென்றுகாடுமித்‌ துர்ப்பு சதியை 
யேதென்றெடுச்‌ துரைப்பேனிறைவாகச்‌சியேகம்பனே. 


ஊருஞ்சதமல்லவுற்ருர்சசமல்லவுற்றுப்பெற்ற 
பெருஞ்ச தமல்லபெண்டீர்ச தமல்லபிள்ளைகளுஞ்‌ 
சீருஞ்சகமல்லசெல்வஞ்சசமல்லவிச்சேசச்திலே 
யாருஞ்சதமல்லகின்றாள்சதங்கச்சியேசம்பனே. 


சீறும்வினைய தபெண்ணுருவாடுத்திரண்றொண்டு 
கூறுமுலையு மிறைச்சியு மாகிக்கொடுமையினா ற்‌ 
பீறுமலமு முதிரமுஞ்சாயும்பெருங்குழிவி.ட்‌ 


டேறுங்கரைகண்டிலேனிரறைவாசச்சியேசம்பனே, 


போருளுடையோராச்செயலினும்வீ. ரலாப்போர்ச்சளத்துந்‌ 
செருளுடையோலனாமுகத்திலுச்சேர்ர்‌ ச தெளிவது போ 
லருஞடையோளஸாச்சவத்திற்குணத்திலருளிலன்‌ பி 
வீருளருசொல்வீனுங்காண ச சகுங்கச்சியேசம்பனே. 


பருதீதிப்பொதியினைப்போலேவயிறுபருக்கத்தங்க 
டுருத்திக்க று கவைபோடுகின்றார்‌ து றந்தோர்தமக்கு 
வருத்திய ெமாட்டாரவளாயிம்மா நீலத்‌ 
விருத்திக்கொண்2டனி ரர்‌ சாயிறைவாகச்சி2யகம்பனே. 


போல்லாவிருளகற்றுங்கதிர்ககையின்புட்கண்ணினுக்‌ 
கல்லாயிருர்‌ திமோறொக்குமேயறிவோருளத் தில்‌ 
வல்லாரறிவா ரறியார்‌ தமக்கு மயக்கங்கண்டா 
யெல்லாம்விழி மயக்கேயிறைவாகச்‌சியேகம்பனே, 


வாதுக்குச்சண்டைக்குப்போவர்வருவர்வழக்குரைப்பர்‌ 
திதுக்குதவியுஞ்செய்‌,திவொர்‌ இனர்தேடி யொன்று 
மாதுக்கழிந்‌ துமயங்கிவொர்விதிமாளு மட்டு 
மேதுக்கெர்பிறந்சாரிறைவாசச்சியேசம்பளே, 


(கக) 


(௪௨) 


(௪௯) 


(௧௪) 


(சு) 


(௪௯) 


(2௮) 


திருவேகம்பமாலை. 


ஒயாமற்பொய்சொல்வர்கல்லோரைரிக்திப்பராற்துப்பெற்ற 
தாயாரைவைவர்சதியாயிரஞ்செய்வர்சாத் திரங்க 
ளாயார்பிறர்க்குபசாரஞ்செய்யார்சமையண்டினர்க்கொன் 
்‌ நியாரிருந்தென்னபோயென்னகாண்சச்சியேகம்பனே, 


அப்பென்றும்வெண்மையதாயினுமாங்கந்நிலத்தியல்பாய்ச்‌ 
தப்பின்‌றியேகுணவேற்றுமைதான்பலசார்தலினாற் 
செப்பிலபக்குவம்பக்குவமாயுள்ள வனிலு 
மிப்படியேநிற்பனெர்தைபிரான்௧ச்சியேகம்பனே, 


நாயாய்ப்பிறந்‌ தடினல்வேட்டையாடிநயம்புரியுந்‌ 
தாயார்வயிற்றினரராய்ப்பிறர்‌ துபீன்ச ம்பன்னாாய்‌ 
காயாம ரமும்வறளாங்குள்‌ முங கல்லா வுமென்‌ எ 
வீயாமனிசரையேன்படை ததாய்கச்‌சியேகம்பனே, 


அற்றிற்கரைத்தபுளியாக்‌கடொமலென்னன்பையெல்லாம்‌ 
போற்றித்திருவுளம்பற்றுமறையாபுரமூனரெரித்துக்‌ 
கூற்றைப்பணிகொளுர்தாளுடையாய்குன்தவில்லுடையா 
யேற்றுக்கொடியுடையாயிறைவாகச்‌ சியேகம்பனே. 


பேண்ணாவெந்தொருமாயப்பிசாசம்பிடி சீதிட்டென்னைக்‌ 
சண்ணால்வெருட்டி முலையான்மயக்கிச்சடி தடத்துப்‌ 
புண்ணாங்குழியிடைத்தள்ளியென்போதப்பொருள்பறிக்க 
வெண்ணாதனைமறந்தேனிறைவாகச்‌ சியேகம்பனே. 


நாவா வேண்‌ மெவிசஞ்சொல்லுவாருனைநான்பிரிக்தாற்‌ 
சாவேனென்றேயிருர்தொக்கவுண்பார்கள்கை தான்வறண்டாற் 
போய்வாருமென்‌ அநடுெச்தலைக்கேகுட்மெபூவையருக்‌ 

திவார்தலைவி தியோலிறைவாகச்‌ சயேகம்பனே, 


கல்லார்‌சவகதைநல்லோர்தமக்குஃகனவில மெய்‌ 
சொல்லார்பத்தவர்க்கன்னங்கொடார்குரு சொன்னபடி 
நில்லாறத்கைநீனையார்ரின்னாமரீனைவிற்சர்று 
மில்லாரிருந்தென்னிறக்கென்புகல்கச்சயேகம்பனே. 


வானமுசீத்தின்சுவையறியாதவர்வண்கனியின்‌ 

ரன மதத்‌ தின்சுவையெண்ணல்போலச்சனிசுதனியே 
தகேனமுசதீ இன்றெளிவாயஞானஞ்சிறிசு மில்லராக்‌ 
கஇனமுதச்சுவைசன்றல்லவோகச்சியேகம்பனே, 


ஊற்றைச்சரிசத்தையாபாசக்கொட்டிலையூன்பொதிக்க 
பிற்றறறுருத்தியைச்சோறிட்சோற்பையைப்பேசரிய 
காற்றிற்பொதிர்தநிலையற்‌ றபாண்டச்கைக்காதல்செய்சே 
யேற்றுத்திரிர்துவிட்டேனிறைவாகச்‌சியேகமபனே. 


சொல்லால்வருங்குற்றஞ்னற்தனையால்லருக்தோடஞ்செய்க 
பொல்லாததிவினைப்பார்லையிற்பாவங்க ள்‌ புண்ணியதநா 


(சக) 


(௨௦) 


(௨௧) 


(௨௨) 


(௨௧) 


(௨௪) 


(உல்‌) 


(௨௬) 


(௨௭) 


ர 


பட்டணத்துப்பிள்ளையார்‌ 


லல்லாதகேள்வியைக்கேட்டிடுர்‌ தீங்குகளாயவுமற்‌ 
றெல்லாப்பிழையும்பொ.றத்தருள்வாய்கச்சியேசம்பனே. 


மட்டற்றமஞ்சளையெண்ணெயிற்கூட்டி மூகமினுக்கி 
மெட்டிட்டபெப்பொட்டிட்டுப்பிச்சளையோைவிளக்‌இயிட்டுப்‌ 
பட்டப்பசலில்வெளிமயக்கேசெயும்பாகை யர்மே 
விட்டத்சைநீதவிர்ப்பாயிறைவாகச்சியேசம்பனே, 


பிறக்‌ உமண்மீ ற்பிணியேகுடிகொண்டுபேரின்ப ச்தை 
மறந்‌ ந 9ிற்றின்பச்சின்மேன்மயலாஇப்புன்‌ மாதருக்குட்‌ 
பற்‌ தூம ரறேசமொறி ப்பொன்றேடி யப்பரவையர்க்கூர்‌ 
இறர்கிடவோபணிர்‌ சாயிறைவரசச்சியேசம்பனே, 


பூகங்களற்றப்பொறியர்‌ ற ச்சாரைம்புலன்களற்றுப்‌ 
பேசங்குணமற்றுப்பேராசைகானற்றுப்பின்முனற்றுச்‌ 
காதங்காணங்களுமற்றவானர்‌ ஈச்சாட்டுியிலே 


யேதங்களைச்திருப்பேனிரறைவாகச்சியேசம்பனே. 


நல்லாயெனக்முமனவொன்‌ றசர்‌ கருண்கானமிலாப்‌ 
பொல்லாவெனைக்கொன்‌்றுபோடும்பொமுதியல்புசைசெபஞ்‌ 
சொல்லார்ஈற்கோயினியமம்பலஉ சைச்சோச்தாமு 
மெல்லாமுடிச்‌ சபின்கொால்லுகண் டாய்கச்சியேகம்பனே. 


சடச்சடி த்துக்ொதேடிப்பலவுயீர்சன்னைக்கொன்று 
விடக்கடித்அக்கொண்டிற மார்‌ ருக்க (மிகமேலிக து 
படக்கடி்தின்றுழல்லவார்கடமைம்கரம்பற்றிறம 

» 4 * ௪ » ௬ » 0 
னிடக்கடிக்கும்பொழுதெதுசெய்வார்சச்‌சியேகம்பனே, 


நாறுமுடலைஈறிப்பொசிசோற்றிசை நான்‌ நின மஞ்‌ 
சோறுங்கறியுநிரப்பியயாண்டச்தைத்சோகையர்தங 
கூறு£லமுமிரத்சமு ம்‌ சேருக குழியீல்விழா 


தேறும்படியருள்வாயிறைவாகச்சியேகம்பனே. 


ோர்கிட்டசமனைப்புர்குட்டி ரூடியதுட்டர்ஒந்‌ து 

திக்குற்‌ஈமன்னனைந்கேட்ப போர்‌ றெறீர்தைசெய்து 
ச - ’ . ‘ ப 6 க ’ 

மிச ஏக்டுருலிங்கசங்கமந்ர்‌ சித்துவீடிச்சிக்கு 


மெக்குப்பெரு ச்தவாக்கென்சொல்லவேன்சச்சியேகம்பனே. 


விரு தாகஉந்‌ தவர்சங்களர்கா்னமிஈக்சொடுக்கப்‌ 
பொருக்தார்வளம்பொவாழ்வார்‌! வன்னாமச்ரைப்போற்றிற்க்க 
மரந்தாமுலைப்பஙாரென்றா தபாதகரம்புலியி 

லிருந்தாவே சதுசண்டாயிறைவாகர்‌ சியேகம்பனே. 


எல்லாமறிர்‌ துபடி ரே யிருர்தெமக்குள்ளபடி 
வல்லானறிர்‌ களனென்றுணரா அமதிமயங்கிச்‌ 
சொல்லான்‌ மலைச்‌ து.றுசூழ்விதியின்படி துச்இத்‌ தப்பி 
னெல்லாஞ்சிவன்செயலேயென்பர்சாண் கச்சியேக ம்பனே. 


(௨௮) 


(௨௯) 


(௩௦) 


(௬௧) 


(௬௨) 


(௩௯) 


(௬௪) 


(௬௫) 


(௬௬) 


(௬௭) 


கச்சித்திருவகவல்‌. ௪௫ 


போன்னைநினைர்‌ வெகுவாக த தேடவொபூவையன்னா 

டன்னை நீனைம்‌ துவெகுலாயு ருகுவர்தாரணியி 

லூன்னை நினை இங்குனைப்பூசியாசவுலுத்தரொல்லா 

“மென்னையிருர்‌ அகண்டாயிறைவாகச்சியேசம்பனே. (௬௮) 
கடுஞ்சொல்லின்வம்பரையீனரைக்குண்‌ டரைக்சாமுகரைச்‌ 
கொடும்பவமேசெயுறிர்குடர்தம்மைக்குவஉயத்‌ அ 

ணெடும்பனை போலவ்ளர்ர்‌ தகல்லோர்தநெறியறியா 
விடும்பராயேன்வகுத்தாயிறைவாகச்சியேகம்பனே, (௬௯) 


கொன்றேனனேகழுயிரையெல்லா ம்பின்‌ பு கொன்றுகொன்று 
இன்றேனசன்றியுக்சீங்குசெய்சேன ௮ தீர்கவென்றே 

நின்றேநின்‌ சன்னி திக்கேயதனாற்குர்‌ றநீபொறுப்பா 
யென்றேயுனைநம்பினேனிறைவாகச்சியேகம்பனே. (௪௦) 


இருச்சிற்றம்பலம்‌. 


உ 


இலமையம்‌. 


இருவேகம்பவிருத்தம்‌. 


இருச்சிற்றம்பலம்‌. 
அன்னையெத்தனையெத்தனையன்னையோ வப்பனெத்தனை யெச்சனையப்பனோ 
பின்னையெர்தனையெச்சனைபெண்டிரோ பிள்ளையெச்சனையெச்சலைபிள்ளேயோ 
முன்னேயெக்தளையெத்‌ சனைசென்மமோ மூ. யைடி யனமைறிர்‌ திலே 
னின்னமெச்தனையெத்தனைசென்மமோ வென்செய்வேன்சச்‌ியேகம்பநாதனே. 


இருச்‌ற்றம்பலம்‌, 


உ. 


சிவமயம்‌. 


கசீசித்‌திருவகவல்‌. 


இருச்சிறம்பலம்‌” 
திருமால்‌ பயக்த இசைமுச னமைத்து, வருமேழ்‌ பிறவியு மாடத்‌ துதித்து 
மலைமகள்‌ சோமான்‌ மலடி யிறைஞ்சிக்‌, குலவிய சிவபதம்‌ குறுகா தவமே 
மாதலா மடுழ்ர் கு சாரஈல்கொண்‌ டாடும்‌, மானிடர்க்‌ செல்லாம்‌ யானெடுச்‌ தரைப்பே 
விளிவெயரி மாப்க டெளிவு றல்‌ கேண்மின்‌, முள்ளுங்‌ சல்லு முயன்று நடக்கும்‌ [ன்‌ 
உள்ளங்‌ காலைப்‌ ப்சென வுரைத்தும்‌, வெள்ளெலும்‌ பாலே மேவிய கணைக்காற்‌ 
அன்றும்‌ வராலெனச்‌ சொல்லித்‌ தஇிச்தும்‌, தசையு மெனும்பும்‌ தக்கபுன்‌ குறங்கை 


௪௬ பட்டணத்‌.துப்பிள்ளையார்‌ கச்சித்‌ திருவகவல்‌. 


இசையும்‌ கதலிச்‌ தண்டென வியம்பியும்‌, நெடுமுட ராங்‌ நின்றிட மிடையைத்‌ 
அடிபிடி யென்று சொல்லித்‌ ததிச்தும்‌, மலமுஞ்‌ சலமும்‌ வழும்பும்‌ திரையும்‌ 
அலையும்‌ வயிற்றை யாலிலை யென்றும்‌, சிலந்தி போலக்‌ இளைச்துமுன்‌ னெழுர்‌ த 
திரண்டு விம்மிச்‌ £ீப்பாய்ர்‌ தேறி, உ௫ராற்‌ இற வுலக தள்‌ ஞருஇ 

நகுவார்ச்‌ டெமாய்‌ கான்று வற்றும்‌, முலையைப்‌ பார்த்து மூளரிமொட்‌ டென்றும்‌ 
குலையுங்‌ சாமக்‌ குருடர்ச்‌ குரைப்பேன்‌, நீட்டவு முடக்கவு நெடும்பொருள்‌ வாங்கவும்‌ 
ஊட்டவும்‌ பிசையவு முதவியிங்‌ இயற்றும்‌, அங்கையைப்‌ பார்த்துக்‌ கார்தளென்‌ றுரை 
வேர்வையு மழுச்கு மேவிய சமுத்தைப்‌, பாரினி லினிய கமுகெனப்‌ பகர்ந்தும்‌[ச்தும்‌ 
வெப்பு மூத்தையு மேவிய வாயைச்‌, அப்பு முருக்கன்‌ அய்மல ரென்றும்‌ 

அன்னமுங்‌ கறியு மசைவிட்‌ டிறக்கும, முன்னிய பல்லை முத்தென மொழிந்தும்‌ 
நீருஞ்‌ சளியு நின்றுகின்‌ ஜொழுகும்‌, கூரிய மூச்சைக்‌ குமிழெனக்‌ கூறியும்‌ 

தண்ணீர்‌ பீழை சவிரா தொழுகும்‌, சண்ணைப்‌ பார்த்துக்‌ சழுநீ ரென்றும்‌ 

உள்ளுங்‌ குறும்பி யொழுகுங்‌ காதை, வள்ளைக்‌ தண்டின்‌ வளமென வாழ்த்தியும்‌ 
கையு மெண்ணெயுங்‌ கலவா சொழியில்‌, வெய்ய வதராம்‌ பேனும்‌ விளையச்‌ 

தீக்க தலையோட்‌ டின்முளை த்‌ தெழுந்த, சிக்கின்‌ மயிரைச்‌ இரண்முட வென்றும்‌ 
சொற்பல பேசிச்‌ துதித்து நீங்கள்‌, ஈச்சிச்‌ செல்லு நரக வாயில்‌ 

தோலு மிழைச்சியுக்‌ துசைர்‌ தப்‌ பாயும்‌, காமப்‌ பாழி கருவிளை கழனி 

அமைக்‌ சடவழி தொலைபெறு வாயில்‌, எண்சா ணுடம்பு மிழியும்‌ பெருவழி 
மண்பாற்‌ காமங்‌ கழிக்கு மறைவிடம்‌, நச்சிக்‌ காமுக னாய்ரா னென்றும்‌ 

இச்சிச்‌ இருக்கு மிடைகழி வாயில்‌, திங்கட்‌ சடையோன்‌ நிருவரு ளில்லார்‌ 

தங்கித்‌ கிறியுஞ்‌ சவலைப்‌ பெருவழி, புண்ணிது வென்று புடைவையை மூடி 
உண்ணீர்‌ பாயு மோசைச்‌ செழும்‌ ண்‌, மால்கொண்‌ டறியா மாந்தர்‌ புகும்வழி 
நோய்கொண் மொழியா அண்ணியர்‌ போம்வழி, சருக்கிய சாமுகர்‌ சாரும்‌ படுகுழி 
செருக்யெ காமுகா சேருஞ்‌ சிறகுழி, பெண்ணு மாணும்‌ பிறக்கும்‌ பெருவழி 
மலஞ்சொரிர்‌ திழியு £ வாயிற்‌ சருசே, சலஞ்சொரிம்‌ கிழியக்‌ தண்ணீர்‌ வாயில்‌ 
இத்தை நீங்க ளினி தென வேண்டா, பச்சிலை யிடினும்‌ பத்தர்க்‌ இரங்கி 

மெச்சிச்‌ சிவபத வீடருள்‌ பவனை, முத்தி நாதனை மூவா முதல்வனை 

அண்ட ரண்டமு மனைச்தள பு௨னமுங்‌, கண்ட வண்ணலைக்‌ கச்சியிற்‌ கடவுளை 

ஏக நாதனை யிணையடி யிறைஞ்சுமின்‌, போக மாதரைப்‌ போற்றுத லொழிர்தே, 


திருசிற்றம்பலம்‌, 


உ. 


சிவமயம்‌. 
தேய்வப்புலமை 
இரட்டைப்புலவர்கள்‌ 
அருளிச்செய்தது. 
ஏகாம்பாநாதருலா. 


காப்பு. 
நேரிசைவெண்பா. 
சாற்றரியவாயிரக்கான்மண்டபத்‌ இன்சார்வாக 
வேற்றமுடனேயினி திருர்து-போற்றும்‌ 
விறல்விகட௫க்ரலிநாயகனையேததுமந்‌ 
திறல்விகடசக்ராயுதம்‌. 
கலிவெண்பா. 
பவனி, 
நிலம்போற்றும்பைந்துளபடீலப்பொருப்பும்‌ 
பொலம்போற்றும்போதிற்பொருப்பு 
மேருப்பொருப்பொருதன்வெள்ளிப்பொருப்பிலி. ரண்‌ 
டா சபபொருப்புடையவனனமுடன்‌ 
விருக்த மனமகிழ்வற்றெப்போதுமின்பம்‌ 
பொருக்தஇியுறைகின்றமபோதிற 
தேர்துமுடியோனுடனேயினபககையாடிவளைக்‌ 
காந்தளிணைகொண்டுதிருககண புதைப்ப 
படியும்விசும்பு ம்பரிதிமதிகானா 
தடையுமிடையிருளேயாகி 
காலஞ்சிறிதுபொழுதிற்கழிதலாற்‌ , 
சீலமுனிவர்க்குந்தேவர்க்குஞ்‌ 
மறையவர்ச்குமவேதம்வகுதசதொழிலெல்லாக்‌ 
குறைவுபட்டதென்றிறையுட்கொணடி 
வோவியமேற்ன்னா லுலகநெறிமுறைமை 
யாவுங்குறைவுபட்டதீஙகதறகு 
வேதாகமத்தில்விதிததபெரும்பூசை தனைப்‌ 
போதார்குழலாயபுரிகெனனை 
வாய்த்தசெனவிரும்பிவா ஷஜோேரைகஞ்சுண்டு 
காத்தபெருமான்‌ கழலில றஞ்சி 
மடமாதுகின்னை வழிபடிசற்கான 
விடமாவதேதருள்செய்கென்ன 


நலம்போற்று 
சேர 
சரக்தையிணி 
வாய்ந்த 
கெடிதாழிக்‌ 
சால 
செறியளக 
மேவியநல்‌ 
வீதெமக்கு 
யேச்தி, 


விடையோனுட 


௪] 


இரட்டைப்புலவர்‌ கள்‌ 


தென்பால தான திசையிற்றிரைலீச 
நன்பாலி,த்தண்‌ ட கநன்னாட்டசத்த 
வோதுதிருஈகரியோரேழினுஞ்சிறந்த 
வாதிரகர்காஞ்சியக்ககரிற்‌ 
மன்னிஉளர்வசொருமாவுண்டதனிழற்தழக்‌ 
சன்னியெமையுனக்குக்காணலாஞ்‌ 
யாகமபூசைபுரியவினிதவ்விடத்துப்‌ 
போகவெனவமரர்போற்றிசைப்ப 
பொருப்பரையனேவலொடுபோம்‌ துபலகோடித்‌ 
இருத்சகுமாதருடன்‌ சேர 
சென்றிசையிற்சென்று இருவாய்மலர்ச்தவுயர்‌ 
நன்று இெழ்சாஞ்சிரகரெய்தி 
மொன்றுகுறுமுயலுச்சோடுமிடம்பார்ச்து 
கின்றுவிடுங்காஞ்சிநிழல்பார்தீத ச்‌ 
தாம்பிறரைச்காணலார்‌ தம்மையவர்சாணாம 
லாம்பரிசுல்குமகம்பார்த்துகீ 
மூன்றுமுளரிமுகிழ்க்குந்‌ தடம்பார்த்த த்‌ 
தோன்றுமலர்த்திபச்சடர்பாரச்துக 
னிடத்‌சமிழனோக்யொவருங்காணாப்‌ 
படுத்தமொருகிணறபார்ச்துச்‌ 
காணவமிதசாய்க்கரக்குநதிபார்சதமரர்‌ 
பேணுலகச்‌ தய்க்கும்பிலம்பார்த்‌ தக்‌ 
செம்பொனிறநல்கு்சிலைபார்ச்துத்‌இண்காரி 
மெம்பரியூர்செண்டுவெளிபார்த்துக்‌ 
கடிக்கமலப்போ துங்கமுரீருஞ்சேரப்‌ 
படைக்குமொருபாடலமும்பார்த்து 


சோற்றங்குரங்காக்குந்தொல்லையிட ம்பார்த்ததனை 


மாற்றங்கடவுண்மடுப்பாரத்‌ ஐச்‌ 
லிறவவிடம்பார்ச்திரர்‌ தஉர்பின்வர்‌ து 
பிறவாவிடம்பார்த்தபின்னர்‌ 

கமபைக தியின்கமாயணுடிக்காண்டகைய 
பைய்பொழில்குழெம்மருங்கும்பார்கசருளி 
யாமாதரவோடிருப்போமெனச்சொன்ன 
தேமாவடி நழலைச்சேர்க்சரு விக்‌ 
காமினிதுபூசிக்சால்லவீடமீசென்று 
பூமருவுதெய்வப்புனலாடி த 
சம்பைமணலைக்குவித்துக்கசிர் துள்ள 
மெம்பெருமாட்டியினிதிறைள்‌ி ச்‌ 
சேடியர்கணிற்பத்திறார்குடகக்கையாற்‌ 
ரேடவிழ்பூக்சொய்‌ ததொ தெ தணிந்து 


முன்பாக 
போதறல 
சொன்னபடி 
வேடப்‌ 
விருப்புடனே 
வென்றியிப 
சென்றடைந்தோர்‌ 
சாம்பொன்றின்‌ 
தான்ற 

கு க்கோடிக்‌ 
காணரிய 
கொலஃபீற்‌ 
நடப்புகுர்தோர்‌ 
கூர்ம 
செறிஈரங்கக்‌ 
யெம்பிரான்‌ 
கேோமானை 


கரமாக 


துமபழைய 


விரவுக்திருவுருவில்வெண்ணீறுகெரு த்‌ 


{ 
திருவஞ்செழுத்துக்‌ திகழ ப Th 


ணம்தீமில்பூசையின்மேலாளரூடை ய ead வு 
எனை மொக்க இ ந ர்‌ மித 


LH “3: 
லாதிக்குலமடக்தையன்பு டைமைஞுன்பு போ்‌ 


2லானசோதுப்ப மோதிக்‌ 
கரைபொரு அகம்பைந திகற்பார்‌ தந்‌ தன்னில்‌ 
விரிசடல்போற்றரங்கம்வீசி யிருசுடரும்‌ 
விண்ணும்பொலன்சக்மவெற்புங்குலகிரியு 
மண்ணும்‌ ட தையவர ப்பண்ணி யெண்ணிரரந்த 
வாரிச்‌ மெவ்விடத்தமெப்போதுமுள்ள பிரா 
ஜனோரிடத்‌ அத்சாமுமொளித்திருப்பப்‌ பாரிடமு 
மேனையமர்காடுமேசகோசுகமாக 
வானபெரும்பெருக்குக்கள்சாதே வானவர்கோன்‌ 
செச்சைநிகருடம்பிற்செம்பா தியாய தன்‌ 
பச்சையு டம்பருமைபாராதே யிச்சையுடன்‌ 
றேச தரும்பழையதில்யாகமப்படியே 
பூசைதனையொழிக்‌தபோகாதே மாசிலா 
வன்புடைமைதன்னை யகன்றுலரன்மேனி 
யென்படுமோவென்பசனை யெண்ணியோ சன்பழைய 
பெண்மையோவன்போபிறப்போபெருங்காதம்‌ 
றிண்மையோகற்போதெரிகிலே முண்மை 
மறைபடைதச்தமேணிவளையான்முலையாற்‌ 
குறிபகதெதிமார்புகுழைய நறைபடைத்த 
தாழ்ந்தபுரிகுழலாடானாசகவம்மணன்மேல்‌ 
வீழ்ச்து சமுவவெளிப்பட்டோன்‌ சூழ்க் தமர்‌ 
மிளாவடிமைவிலையாவணங்கொடுச்குக்‌ 
தாளானரிப்ரமர்சம்பிரா ஞாளாய 
தொல்லைக்திருக்குறிப்புச்கொண்டன்றவேமோ தக்‌ 
கவ்லிற்‌_/ றப்பட்டலகயுடையோன்‌ வில்லால்‌ 
வசையின்முடிமென்மசியாமன்மோது 
லிசையமெொபெபொருசுவிரன்‌ பசியாற்‌ 
பசறியொரு சிற வன்பால்லேண்டப்பாவி 
ஹுத்‌ கொடுச்ஏவு தாரன்‌ ௮ திபெருகச்‌ 
சேசலர்கெருங்குக்‌ இிருப்பங்குணித்‌ திருகாண்‌ 
மேவியவேசவிழாவொலியிற்‌ விக்‌ 
குலாவுபலபொற்கொடிலி திமயங்கு 
மேலாவிவருகாவிலொருகா னரிலாவியச 
ரெவ்வாணலரு மிறைஞ்ச ம்பெரும்பூகை 

மைவானி 


தஇய்யாகமப்படியேெய்ச கற்பின்‌ 


ol 


BU 


இரட்டைப்புலவர்கள்‌ 


லாறுசொடவுயர்ச்‌ சவாயிர£கான்மண்டபச்த 
லேறியருளியிணி இருச்‌த 

காணார்சொருமொரு தன்கண்மூன்றினிலிரண்டு 
நாணுந்கிருக்காப்புகராணணிஈ து 
மைவாரிமேகம்‌௨ளரும்பிறைபடைச்த 
செவ்வானமிது இகழ்‌ர்‌ தசென 
தோடுவிரியிசழிச்சுழறனிற்பல்கோடிப்‌ 
பாடலளிகள்படிர்த சென 

பா லும்வெயிலு சவுபம்மராகக்கிரிமே 
னீலகவொலிபொய்நிறைந்தரெனக்‌ 
னன்றுநிருச்செங்காட்டணீர்‌ஈ ருச்சட்டைதனை 
யின்றுமணி* சாரினிசென்ன 

வெம்மையுடை யானிருபாகமுமெங்க 
ளம்மைதிருமேனியானதெனத்‌ 
மூயங்கக்கிரிமான்முலைகுழைக்சமெய்யிற்‌ 
றயங்கத்இிறாச்சார்‌ சாத தி 
நனைத்தண்டுமாய்மெளலிகாபியில்வாழன்ன 
மெனைதீதுமறியாவிடத்தே 
சம்புகுலத்சொருவன்சாச்றுகைக்காமென்றிளிச்த 
செமபொன்மணிமருடஞ்சேர்விச இத்‌ 
னிகரற்றவரிகுவர்‌சங்காவ்டத்தே 
மகர்குழைய௩ருவைத்துத்‌ 
சாதலொழிதசதற்குச்‌ சான்றிருக்குமவ்விட த்தே 
சோதிமணிமகட்டெ டன்குழவித்றுப்‌ 

ப துமவளை தசமும்புபட்டவிடத்தே 
புதுவயிரக்கெழரம்பூட்டித்‌ 
பரநவைளர்கடவட்பச்சைக்குராம்பை 
மிரண்ருறியிட்டவிட தமத 
காணிட்பிறைரலவோகற்காா பெபுன லோ 
வேணிப்பவாமிராபாவ்யழ்க்தபொனச்‌ 
பணித்தாரகையின்பரிசன்ன முத்‌ நின்‌ 

தனிச்‌ தாழ்வடம்பளங்கச்சாததிக்‌ 
நிருக்துமமினயமுக்‌ தய்ய வடிய 

மிருங்கன லுமலாழுமிடத்தே 
பிறக்தவிளமப்பரிநிப்போழாு மட்ஃச்‌ 
சிற்ந்தகடகவசேறிசது 

பிசைர்‌ து பிசைர்‌ க ண்ணவொருபிள்‌ வயறு தாக்க 


விசைப்‌ துபசிதோன்‌ றுமிடத்தே 


மு திருமிருளைடினிபதுமராகக 
கதிருசரபம்தனமுங்கட்டி. 


£றியெழச்‌ 
சேணுலவு 
கல்விக்‌ 
நீமிரு 
சோலமுட 
வொன்றாக 
தம்மின்‌ 
யுயர்ந்த 
தனக்கமையச்‌ 
சம்போ 
இகழமரர்‌ 
போதப்‌ 
திதலை 
இருர்துமுடிக்‌ 
சேணிற்‌ 
குனிப்பிற்‌ 
பொருந்தப்‌ 
அறுங்கப்‌ 
யி ம்பின்‌ 


மதுரைப்‌ 


ஏகாம்பர நாதருலா. 


புரவிதிகழிடத்தேபொற்பதுமராகத்‌ 
இிருவுடையாடை இருத்தி 

குஞ்சிப்புகல்லநிலைக்‌ தீதும்‌ திகழிடத்கே 
செஞ்சித்ரரச்னச்சிலம்பணிர்‌ ஐ 
செலவுற்றவானோர்சிரக்தொடுக்குமாலை 
யிலகிக்டெக்குமிடத்தே 
மதுமிக்ககல்லாரமாலையுடனே 
யிசுழிச்திருமாலையிட்டு 
தம்பொற்டுிலையைச்சலைக்சொண்டனரென்னச்‌ 
செம்பொற்றிருவாிகைசேர்த்று 
விரவியிடைசாவிலங்குவசேயென்னப்‌ 

பரவு மணிக்கண்ணாடி.பார்த்‌ துக்‌ 
மூவாதபெொன்பின்மூவர்முசவிகளுக்‌ 
சேவாரஞ்செய்ச இரப்பாட்டும்‌ 

போதவூர்கண்‌ ணீர்புளகக்தடனணிந்த 
வாதவூசாளி திருவாசகமும்‌ 
வேட்டென்றெழுதாவிருபிறப்போர்கற்க ச சான்‌ 
பாட்ணெடநாலுபழங்கவியுங்‌ 

யைஙகைப்பவள நிறத்தானைட்பெருமானாஞ்‌ 
செங்கைச்சுடர்வடிவேற்சேவகனு 
நிறைபூசஞ்ரூழநிலமெல்லாங்காப்ப 
மறைஞாளியேறிவருவானு 
றுண்ணெனத்தேவர்க்குச்சுதைபகுத்தமோகினியாம்‌ 
பெண்ணிடச்‌ தில்வம்துபிறம் தோணும்‌ 
மங்கும்படிக்கழற்கண்வாய்ர்‌ லெங்குற்‌ சமமுடைய 
தஇிங்கணுதல்வோவிறசெயித்கேோரும்‌ 
கொண்டகடவுட்டருளிர்கொன்றைத்சாருமுடி க்‌ 
துண்டபரிகலச்திலுண்டேோனும்‌ 

மண்‌ புகழப்பாடிமறையூரிலாண்பனை யைப்‌ 
பெண்பனையாக்‌யெபிளளையு" 


பா பழிய மண ப்பா யுடனே 


யாழி சுனரின்மிதர்‌ வன்‌ பஞ்‌ 


பாவியிரவிற்பரகைக்ருர சகி ரச்‌ 
தா வு௩டப்பி  தகோழறுர்‌ 
௮மூர்டில்பெருக்நுறையில்வாழ்விச்சுகோலங்‌ 


நு ட்‌ ௩ ச பி ௯ 
கமுக்குன்றிர்கண்ட கலஷீ யம்‌ 


போசலினியகொருபொவ்வை ஏட்ரர்‌ தாடு 


யாதியுலாவோடமைச்சோவனுஞ்‌ 
மன்‌ றினருருமலர்‌ நு ழாய்காறுமிடங்‌ 
கெரன்றைகமழ்விச்சசொற்றவள 


குலவு 
மதஇில்பொருத 
விம்ப 

சுரு இயினான்‌ 
பாவனையாற்‌ 


தீதகல 
கேட்டருளி 
மெக்கு 
நீறையருளாற்‌ 
பண்ணுமக 
அங்கமுடி 
தண்டமிழான்‌ 


சிண்பிடிதீதுப்‌ 


வழுச்திசர்க்குப்‌ 
சோதிமணி 


மென்றும்‌ 


இரட்டைப்புலவர்கள்‌ 


புடைமருவுதன்னிழலிற்போகாதபேயை 
யிடைமரு திலிட்டவிறையு 
அயர்கடநக்ததொண்ட த்சொகையதனிலேனைச்‌ 
செயல்‌ சிறந்ததொண்டத்திரளுங்‌ 

றந சாள்படாமற்றலையானடந்துபோ 

யக்‌ தாதியாற்புகழ்ச்‌ தவம்மையு 
கோட்டிவளைத்தெடுசத்துக்கூட்டிக்குலைத்த கெடில்‌ 
காட்டவல்லபூசீகணவரு 
மெண்ணாமொருகாற்பத்தெண்ணாயிரவரெனும்‌ 
புண்ணியவேடப்புனிசரு 
வொராயிசத்தத்தொளாயிரரென்றுழிமுதற் 
பேராநிமந்தப்பெருமையருஞ்‌ 
வுரியவிதிமுறையோபிள்‌ எ முருகிப்‌ 
பொருவரியவன்புடனேபோதச்‌ 
இருவாசலினச்‌திசெங்லகப்பிரம்பா 
னிரையாகவெங்குமிறுத்தி 
கழழ்சேவடிபணிர்‌ ஒகண்களிப்பமுன்னே 
யெழச்சேவியுநீங்களென்ன 
விருப்பதுவும்வெள்ளிமலையென்னாமற்செம்பொற் 
பொருப்பிறுமேறினர்போல 
வடித்சசுடர்வேற்சம்பன்வாழ்மல்லிநாதன்‌ 
கொடுச்சதிரு த்தேர்மேற்கொண்டு 
யாடும்விசையிலலையெழுகச்‌ து சன்‌ மீதி 
னீடும்வகைசுழித்துமீன்‌ றதெனக்‌ 

விருக தாஞ்சவெறிச்குரநிலாவி 
லொருதனிவெண்குடையோங்க 
கங்கைநதியிற்கரைபுரண்ட சகர ம்போன்‌ 
மங்கையர்கள்‌ வெண்சாமரையிரட்ட 
மிட்‌டாலோபூணாகவென்றுரகமாடுவபோற்‌ 
பட்டாலஉட்டம்பணிமாற 
வெருதுமராமரமுமெவ்வேழுஞ்சாயப்‌ 

பொரு சவிடைச்கொடிமுன்போத 
மேருரிதொடரும்கெள்ளிச்சரியென்ன 
மூரிலிடையெம்பிரான்‌ முன்போதப்‌ 

சண ணுைுமபணணமை 

பல்லியமெங்கும்பரந்தார்ப்ப 
வாணன்குடமுழாயரசிப்பமாமது ர 

வீணை.பு சமிகவுமீர்ப்பப்‌ 
பரிசிறமதுசெவிப்பாண்செயிபெற்ற 
விருவ ிசைபாடியேத்தச்‌ 


மடையத்‌ 
சயிலைதனிற்‌ 
மிம்த ந்த்‌ 
மீட்ரெல 
நண்ணரிய 
சேர 
சுரராத்‌ 


வருவார்‌ 


முழக்க 


வருவதொரு 
பேரிகை 
வல்லபடி 
பேணும்‌ 


சுருதயெழு 


ஏகாம்பரநாதருலா: 


மின்னரம்பேமுமிசை த தமபவெம்மருங்குங 


பேரிகையோசைபிறங்கமிகத்தாரையுடன்‌ 
மூரிவலம்புரிமுன்முழங்க 
குளித்தவதிபாரக்கொங்கைததழும்பும்‌ 
வளைததமும்பு மபெற்றபிரானஉச்தான்‌ 
யேகாமபரநாதனவம் சானிகல்விடை யின்‌ 
பாகாம்பழையபரன்‌் வடி சான 
தெழுமிரண்டு்பேரொளியுமெப்போதமஞ்சி 
வழிவிலங்குமூருடையான்வர்தான்‌ 

டலையு மப ர இறினருாக்கன்றசென்னி 
மலையன்றிருமருகனவநதான்‌ 
பரிசிலிருவர்ககுமபகல்விளக்குங்கண்ணும்‌ 
வரிசையுடனளித்தான்வம்தா 
வாராவுடம்புடையான்வர்சானெனமறுஇற்‌ 
௪ீரார்திருச்சினனஞ்சேவிபப 
சேங்குமலசரோன்சிறையோதிமமீ நு 
மோங்குதிருமாலுவணத து௩ 
உ௱சவனவெளளைமதவாரணமித 
மீசர்பதினொருவபரேறிட த்து 
மாறிருவரெய்வேழடாபுரவிதசொமீத ம 
வேறிருவசெண்மாவிமா சதுர 
கூற்றுககடவுளகொடியாடாமீதம்‌ 
போற்றுமளசேசனபுஷ்டககடங் 
வேகமிருகமலோனவெற்றிசசகாமீதம 
வாகை ரணன்மசிது 
னீதிசெரியுரிகு திரரவாகனதத ங்‌ 
கசாதுபஅன கலை ீது ர 

சீ கமமெதறின்றோமிதுமோமேழு 
வேசமுரிவர்‌வியான தும 
விரரையாசாரணாசி? தாவியனகருட 
செட்டி மமாகருபனை சேவிபப 

சாக்ய்‌ எழு பா பூம்களாபரிதமிகக 
மாடபெடிப அ்பறுகி 

பொன்ற எருடசகமைப்போசன்ன முட்‌ புணலு 
பம! பெய வுமிால்பு மி! தருளி 
மறககரலைபயிபணடிருமு ரக கழக 
புறகாவறம பண்டி ரு போதல்‌ 
வமோயரமாதரும்வாராவர இழ 
மிருவுடன்வக ச இர ழு 5 


௫௩ 


முன்னரிடும்‌ 
வாசங்‌ 


இளை ச்சசடை 


மாகதி 
சுழிகொண் 


கலைசோ 
னொருவயிற்றில்‌ 
வேரிமிசச்‌ 
தாங்குபடை 
தேசுதரு 


சீறியயெ 


முன கலீசு 
ிடரளாற 
மன்னு 
திறக்கும்‌ 


ன்‌ 
கவு 


(டு. 


)சட்டைப்புலவர்கள்‌ 


கலையையகலாதகன்னிமடமானு 
மலையையகலாமயிலுங்‌ 
பொன்னினுலகாளும்பூவையருமாகதிக 
ளென்னுமட வாரெழுவரு 
சீறும்விடைசளிறுசேனங்கடாயாளி 
யேறுமட.வாரெழுவராங்‌ 

குலநாகமா தர்குழாமும்பணிந்‌ து 
பொலமாடலிதிபுகுத 
தாணு.நதல்விழிமேற்றுவடிபோகத்திரண்ட 
பாணமலரோன்‌ படையென்னப்‌ 

ரூடுந்சரங்கச்சாஈ இியிந்ஜோய்ர்‌ த விளை 
யாடும்படி இரண்‌ டவன்னமெனப்‌ 
றம்பெருமைபாடுந்தமிழோன்றனக்சளித்த 
வெம்பசலிற்சேர்ச்சவிளக்சென்ன 
சூ.சி,ச்தெழுக்ச தணர்ப்பல்லவப்படலங்‌ 
கோதச்சிரண்டகுயிலென்னச்‌ 
வெர்தைபெருமான்கரச்தினேச்‌ துமிள மான்கண்டு 
வந்துதிரண்டரிலமானென்னச்‌ 
பாட்டுக்குழல்வோன்பசும்பாதியின்‌ வார்த்தை 
சேட்டுத்திரண்ட சிளியென்னக்‌ 
தாழ்ந்தசடைமுடியோன்றன்னுட ம்பைக்காரென்று 
வாழ்ச்து திரண்டமயமிலென்னச்‌ 

னன்புதியதூ தக்குரான்செல்வேனான்‌ செல்வே 
னென்பனபோன்மென்குழல்வண்டெர்குமெழ 
லெங்கடமும்பணிர்தாலெற்செய்யுமென்பனபோற்‌ 
செயங்கைவளைகள்‌ சிறக்தார்ப்பச்‌ 
றள்ளவரியருறிதீசாமுமிட தாயங்‌ 

கொள்வன பொற்கொங்கைக்குலட சைய 
செம்பதுமைகேள்வன்‌ றிருமல்லிராசணுயர்‌ 
சம்புபதிநல்குந்தடந்சேர்போல்‌ 

யித்தேருங்கண்‌ டாலோவென்பனடோலல்குலென 
மத்தேரின்மேகலைகளார்ப்பரிப்ப 
சீற்றவிடையோனைச்‌“சவிக்கப்பெற்ரபசம்‌ 
போற்றவபோற்பபொன்னா புரம்‌ சிலம்ப 
கூடம்வெளியடை த்சகோபுரத்தங்குன்‌ நனைய 
மாட ்மெத்தவாரணர் ஏ 
விஞ்சுகொடிதடுக்குமேணிலாமுற்றச் று 

மஞ்சு தவழ்சங்கைசொண்டான்‌ மண்டபச் தும்‌ 
தத்துபரிபல்லபன்சம்புகுலப்‌பெறாமான்‌ 


லலைச்சதுலாபா.ர மண்டப நார்‌ 


நீலமாதர்‌ 
பூணமவஞ்‌ 
சகட. 
நம்பருறை 
திதற்ற 

செர் தமிழின்‌ 
கூட்டூலொர்‌ 
சூழக்‌ சன்பா 
நீன்புயமே 
சங்கரன்மேற் 
வூள்ளமதிழ்‌ 
கம்பரே 
வித்தெருவிற 
மேற்ககன 
மோசெ இர 


வெஞ்சமரி ற்‌ 


சத்ரமணிச்‌ 


ஏகாம்பரநாதருலா. 


குளிகையின்‌ மீ துஞ்சுறைகீலாமூற்றச்து 
மாளிகையின்மீ தமறுடெதி தும்‌ 

செறியு மணிச்கெர்றியினுஞ்செய்கு 
நீறையவெலரு நெருங்க 

வர துவணங்மெதிக்கொழுர்‌ அஞ்செஞ்சடையுஞ்‌ 
சிந்தைகவர்கண்மலருஞ்செவ்வாயு 
றெய்லப்புரிநூ லும்‌ திண்‌ டோளுமார்பசமுஞ்‌ 
சைவதீதிருவானசாழ்வடமு 

கொண்ட இருமீறுங்குழை ச ரந்தசெங்கழுமீர்‌ 
மண்டுதிருக்கொனறைமாலையு 
தாவில்‌சரு)த்தமருகமும்தம்முடைய 
தேவியறியுந்திருக்கூத்தம்‌ 
முள்ளதகேகொள்ளாவுருகாப்பெருகின்ப 
வெள்ளத்சேவிழாயிகவுயிராத்‌ 


விட்டவாள்போ ல்விழிமீர்மென்சுணங்‌ கன்பொன்ருலைமேற்‌ 


பட்டவாபாரீ்பசப்பென்பார்‌ 
சயகனமாரபங்குழைவலிககமாடட ரசா 
லேது படிலெனிவையெண்பார்‌ 
நெருக்யெரிகிட்டநிரைவளைகளெல்லா 
மிருக்கையரிதுகரசதென்பார்‌ 
பரிக்குந்சமும்புபடுச்சகாவளை க 
ஸிருக்கிலென்போடலெனென்பார்‌ 
வையார்கம்மேலென்பார்னைப்பாரவர்‌ கரு ணை 
மெய்யானவளொருச்திமேலெள்பா 
வருள்படைக்கண்டியு மந்தகண்ட 
மிருள்படைச்தசேனிங்யனென்பா 
இன்ரு-கில்வானோசெனுஞ்சாரியச எனையும்‌ 
பொன்றாரோொவென்றுபுகஓ வார்‌ 
னேவானோமேலென்பாேவினாலின்ன மூர்‌ தான்‌ 
வேவானோபோய்சசோவிழியென்பார்‌ 
ரசெல்லாகோம்மெெனபார்சென்றால்‌௨ரவிடுமோ 
நல்லார்‌ இரும்காப்புராணென்பார்‌ 
இருககொன்றைமாலைபெறிர்சர்சை குடியேறி 
யிரு£கன்ரமாமிலாநியுமென்பா 
யிட்ட வெர்மார்புபிொரெய்த எ யினமாலுழம்‌ 3 
பட்டதமமயும்படமெணன்பார 
மம்பதுமப்போ நிய மாலறியாத 


வும்பர றியாவெ (ர இரியைச 


பாதியுடம்புபாப்பிர ஜான பைக ளப்‌ 


கோதைமுூலையாச்‌ குழைவிச்‌,. £ 


௫௫ 


யாளி 
விறையவனை 
மெரந்தைபிரான்‌ 
மெய்வழியக்‌ 
மெண்‌ டிசையும்‌ 
யாவையுர்க 
தள்ளியுறை 
கட்டழகன்‌ 
போத 
நிருத்தன்‌ 
திருக்கண்கள்‌ 
ரையோ 
ரிருள்படைத்த 
வென்றிமத 
மெவனிலஞ்‌ 


புல்லத்‌ 


சம்பளப்‌ 


ளாதலா 


சா 


)ரட்டைப்புலவர்கள்‌ 


லுண்மைதனக்‌இச்‌ தவுமையாள்‌ பீ றந்‌ ததற்பின்‌ 
பெண்மைதனக்கேற்றம்பெரிதென்பார்‌ 
குறையாளிவளன்‌றேவென்பார்மற்றிங்கன்‌ 
மறு கிலெதிர்வர்சமாத 

அண்‌ டருக்குச்சாயாசறச்சாலையிப்பட பெற்‌ 
அண்டிருக்குமூதருடையானே 
காவிவிழியொரு ச்திகட்டிக்குறியிட்டு 
மாவடி யில்வைத்தவயிரமே 
செவ்விபெருகத்திருச்குடகைக்கையாற் 
றவ்விபிடிச்துச்சமைத்தன்ன 
மாரச்சொரிதருநெலாட்டைக்கிருநாயி 
சேரப்படியளக்குஞ்சமானே 
கண்ணுஞ்சிலர்படைத்தகாணியோகாமவேள்‌ 
பண்ணும்‌ அயர்‌ தீ ரப்பார்‌ ததராளீர்‌ 

மரு மிளந்தென்றலீராமலும்முடைய 
வாசம்பரிசணித்தாலாகாசோ 
வேவச்கறங்கும்விடைமணியையும்முடைய 
சேவுக்கினிதளிச்சாற்றீசாமோ 
கொகச்கசனிறகுடனேகூவுங்குயிற்ிறகை 
யொக்கவணியவுமக்கொண்ணாதோ 
வறள்செய்யுமூருடைமீராகாதகாணு 
மறம்செயகென்றுமயங்கா 
விண்டகுவளைக்குமவிள்ளாத தாமரைக்குந்‌ 
சண்டாளமும்பொன்னுஞ்சாதீ துவா 
பாகம்பிரியாதபச்சைமயீல்சாளூமல்‌ 
எகப்பர்பார்த்தாரெமையென்பா 
சாதன்மலர்சொரிர்‌ தசைசலிப்பவிவ்வண்ண 


மாதீர்பலர்மயங்கமற்றொருச்தி 


பேதை. 

திரையுதவுபோமு தின்‌ ற்றரும்புமுற்றி 
வருமுகையசான தொரு வல்வி 

மலராவொருதசாமனைமுகிளங்‌ 
யூத ச ஸ்‌] DNL 
காதீலுதவாதகாமசரம்‌ 
துழையானகலாதுறைஇன்‌ நருதய்‌ 
குழையாதசென்றற்சொழு்று 
கம்பருறையுங்கடவுளிஎஞ்சூகச்தின்‌ 
கொம்பிலுறையாமகுயிற்பீள்‌ளே 
வலையாரமுதத்திசாம்பலித்று 
சோலேயாசகாமர்தின்றோற்க 


பெண்மைக்‌ 
மூறுசமய 
கொண்டவிருட்‌ 
தேவிமகஞ்‌ 
மெவ்வுயிர்க்கு 
மார்புபோற்‌ 
வெண்ணிலவோ 
வாரவுளம்‌ 
மேவியவிக்‌ 

மிக்க 
நிறந்திகமும்‌ 
ரொண்டொடிய௰ர்‌ 
மாகமதன்‌ 


பேதை 


சுரு. தியளி 
வேதச்‌ 
பழைதாகக்‌ 
யின்ப 


முலகிற 


ஏகாம்பர நாதருலா. 


சிறந்தபிரானல்லாசதேவர்களைப்போல 
விறந்துபிறக்குமெயிற்று 
முத்தாரம்பூணமுலையெனக்குச்குட்மென்று 
கைத்தாயர்முன்னின்‌ றுகண்‌ பிசைவாள்‌ 
வியல்புதனையொழியவேதும்பிறழாக்‌ 
சுயலையனை யவிராசண்ணாள்‌ 
மாடாததோகையதன்பிஞ்சம்போற்கூவெதங்‌ 
கூடாதுமானகுழலினா 
வோங்வெளர்தன்னுமியபரிணாமமெல்லார்‌ 
சாங்கெவிச்சன்னதனத்‌ இனா 


வேகம்பமென்னீஙிமவான்‌ மகடழுவ 


யாறென்னீரம்மையறச்சாலையென்னீர்கம்‌ 
பேரென்னீரென்றுசமைப்பேசுவித்த 
பாவைகச்குரைத்தர்தப்பாவைபகசாதசெல்லாம்‌ 
பூவைக்கழுதுபுசலுவாண்‌ 
தீவிற்பிறந்தசெழுமணியுர்‌ தம்ஞரின்‌ 
வாவிபிறந்தமணிமுத்‌ துங்‌ 
யம்பைமுதனாள ரனாரைப்பூசித்‌த 
கம்பைமணலுங்கலந்தெடுத துக்‌ 
ளொண்டொடிமாதருடனேகரஞ்சிவப்ப 
வண்டலிழைத்துமகிழ்போதிற்‌ 
டெண்டிரையிற்பெற்றதிருவமுதச்செவ்வாயும்‌ 
பண்டுசரொற்கொண்டபரிகலமு 
சாழுஞ்னெத்துமுவைதான்்‌கொடுத்தவுட்சாத்தும்‌ 
வேழங்கொடுத்ததொருமேற்சாச்துஞ்‌ 
னோங்கல்கொடுத்சவொருபாகமுமூடையார்‌ 
சாங்குமணிமறுகுசாருசலு 
வண்டறனை யொழிக்துவச்‌ சணிகிச்செக்து கர்லா 
யொண்டொடிமாசருடனிறைஞ்சி 
நாகஞ்ிலையாகஈண்ணார்புசமெரிச்‌,ச 
ஏகம்பர்தம்பெருமையெண்ணாதே 
வு்‌ இக்கணயோடொருபாகமுஏசடையு 
மந்தப்புரமென்றறியாதே 
பெருத்தமணக்கோலப்பீள்ளையுடன்றேர்மே 
லிருத்துமெனேக்கொடுபோயென்ன 
பூண ததவரிறாவர்‌ பொன்முடி யுஞ்சேவடி யுங்‌ 
காணக்கடையாதகம்பர்காண்‌ 
பாயவுலகம்பதினாலையும்பரம்தொன்‌ 
ரூயபெருமானருகிருக்கத்‌ 

அ 


௫௭ 


ணிறைந்‌துமைப்போன்‌ 
சுத்த 


புயல்வரினு 


ணீங்காத 
மாகம்பை 
வாறெல்லாம்‌ 
மேவுபல 
காவிவிழி 
கசொம்பனையா 
பண்டொருகா 
மண்டுமொி 
சூழ்பணியி 
மாக்கவளும 
யண்ட ருறை 
கோககக 

யிட்‌ சப்‌ 
கொருச்இயிவா 
வாணுசலாய்‌ 


சோயமூற்‌ 


இரட்டைப்புலவர்கள்‌ 


பச்சைக்கிரியாற்பவளத்திருமார்பி 
லச்சிட்டவர்க்கொழிர்‌ துண்டாகுமோ 
மிதெடுச்துக்கம்பைமிகுபெருக்குச்சகஞ்சாத 
மாதவத்தாட்கன்றியிதுவாய்க்குமோ 
மெல்லாம்பெறறெல்லிருநாழியால்வளர்க்க 
வல்லாடனக்கன றிவாய்க்குமோ 
குறைவின்‌ மடமயிலேக.. சாசேயாமே 
யிறைவரருகேறியிருப்போ 

யென்னவிளை யாளிருகண்கண்முச்தரும்ப 
வன்னையர்தங்கையாணைத்தாற்றி 
தென்றுபகர்வதன்முனேகம்பர்சேருடனே 
சென்றலந்தேருந்தெரிவித்து 
மசன்கைவரிசாபமவாஙகாமல்வாசம 


பொதிர்தகணைபூட்டாமற்போக்தான்‌ 


பெதும்பை. 
மிவண்மற்றொரு ததியெவர்க்குக்தெரியாப்‌ 
பவள தீதமுதுதறாமபாவை 
திருப்பாற்கடற்பிறர்‌ தசெந்தாமறைமே 
விருப்பார்ச்குகேரேயிளையாள்‌ 
யார்ச்குமளிசளவிழ்பதமீசென்று 
பார்க்குமுகைபோலும்பருவச்தா 
போராக்குமாமசனன்போதும்பவனிக்கு த்‌ 
சேராக்கவெண்ணுஞ்செழுச்சென்றல்‌ 
போதுபுனைஉதற்கும்பூ£ணாசம்பூண்பதர்கு 


பேறுமட நாணும்பெண்மைப்பெருமிசமும்‌ 
வீறுஞ்சிறிசரும்புமெய்மீ னாள்‌ 
பூட்டமதின்மூன்றுழிஈ்கழ்க்சஉண்ண ம்போற்‌ 
கூட்டி முடிக்குட்குழலினாள்‌ 

புக்‌ சசெவர்வஞ்சனையு ம்பொய்யுங்கொலையுமிடம்‌ 
வர துவர்‌ ஐபார்ச்குமதர்விழ்‌ யாண்‌ 
ருகமையழகோடேயுர்ள ரும்பூங்கஞ்ச 
முகையின்‌டுகைபோலுமுபேயா 

ப்‌ எாதசாசல்வீழையனாச்கும்போச தனைக்‌ 
கேளாதவர்‌ பொலகபேட்டிருப்பாள்‌ 
மாதருமாலுமமிலும்பசுங்கிளியு 
மோதிமமுன்குழவுடன்போத 

பர்‌ சரிட்டநீழர்பளி க்ருர்சிலாசனத்து 

வந திருப்பவெற்றிமடமாத 


வச்சமூடன்‌ 
மூதண்‌ ட 
சொல்லாய்‌ 
மறவிதனை 
மின்னேபோ 
வென்றி 


பெதும்பை 


தவளத்‌ 
விருப்புடனே 
ளாக்கமுடன்‌ 
வேரிக,று 
ளாதிமதன்‌ 
சீறியெரி 
வேட்டவர்தம்‌ 
மைந்த 
ளிகுளையர்கம்‌ 
கேளாய 
மாதலிப்பூம்‌ 


ருந்திக்‌ 


ஏகாம்பர நாதருலா. 


குவளை மலரிருகண்கொங்கைக்கு றியிட்ட 
பவளமலையினையும்பாடிதீ 
யன்னையறஞ்செய்தவறசசாலையமபாடிக்‌ 
்‌ சன்னியினிதாடுகழங்கென்னக்‌ 
காழிசருமுத்தமாகாதெனறவ்வூரி 
லேமுநதிமுத்தமினிகெடெஅச்‌ 
றட்டுநிசரல்குற்சங்கிலிடாற்றூ துதமை 
விட்ட வர்பாற்பெற்றவிழியொன் றும்‌ 
பாதமலர்‌ ததிச்தபட்டவாணன்றனக்குக்‌ 
சாதலுடனளிச்சகையி ரண்டும்‌ 
இகலொழியறின்றுமிருந்துங்கிடக்‌ து 
முூறிலுறையுக்கானங்கண்ணான்‌ று 
லிலங்குவரிவளையாலிவ்விரண்‌ டாய்த்தம்மே 
னலங்கொடழும்பொருகான்குந்‌ 
வுமைக்கமைததபெொற்கோயிலுழிமுதனா 
ளமைச்சனகோணங்களைந்து 
ளிளைக்குமருங்குவிருகாழிநெற்கொண் 
உளிக்குள்சமயங்களாறுங்‌ 

செறியு ம்பவக்கடலைச்‌ சிந்தித்‌ இரையா 
லெறியும்புனிசகதியேமும்‌ 


ளன்பொடுபாடிக்ஈகழங்கையாடுகின்றவெல்லைக்க 


ணென்பொரு பெண்ணானவெழினகரு 


மன்றெொருத்‌திக்குண்மையறிவித்‌ அத்தாமடழ்ககழ்ச்‌ 


சென்ரெொளித்‌ கநின்ர திரு௩கருஞ 
மூதுககனகோளகச்துமுற்பட்டகூச்தின்‌ 
பதுமமலர்ஈ தபதியுங 


காவித்திருநிறத்தோன்கைகுவித்‌ துநின்றெதிரே 


சேவித்துறீற்குந்திரு பீ இயர்‌ 


மல்லற்றொடைச்தொண்டைமான்கட வுக்தேரையொரு 


மூல்லைக்கொடிசடுக சஞூதாரு 
சற்றளச்சகாட்புகலிச்சைவப்புலவனுக்குக்‌ 
கொற்றளரச்‌ கமாடக்கொடிககரும்‌ 
தாயுமிலையென்னுக்‌சுமதகுறையையொரு 
தூயகழைசவிாச்கதொன்னகரும்‌ 
மாட்டியினிமையறிக்சஷனெச்சிறனை 
யூட்டியவேடனுறைபகியஞ்‌ 
வெண்ணிலமணரோலாமேறக்கழுவிலொரு 
பெண்ணையியலறிக்‌ தபேரூரும்‌ 
சாகலுறைகாஞஞ்சாகாசுபுள்ளிரண்டெ 
தீிதகலவாழும்‌ இரு மலையுக்‌ 


(ரி. 


த ௲ளநகை 
கன்னிசனகீ 
குழ்தேரிற்‌ 
வட்டித்துப்‌ 
பூத்த 

நூலா 

துலங்க 
மமைத்தோ 
குளிப்பா£ 
பிறை ஐகலா 
மன்பனுள 
சென்று 
கதிராழிக்‌ 
தாவுபரி 
தெல்விலைக்குச்‌ 
பெத்றதொரு 
வாய்சல௪ 
நாட்டிலுள 
விண்ணகர்சஞ்‌ 


அது த்லைம்‌ 


(0 


ரட்டைப்புலவர்கள்‌ 


யோட்டெ்திருராவலூராற்கிரந்திட்டெ 
பாட்ண்டவரும்படைத்துடையோன்‌ 
வெருவும்வரியரவும்வெண்டலையு மாறு 
மருவுமுடிக்கம்பவாண 
செங்கலெறிக்குச்சிவலோகமீர்தபிரான்‌ 
அங்கமணிமறகுதோன்றுதலும்‌ 
மாடுங்கழங்கு சவிர்த்தாயக்துடன்கனக 

மாட நெடுவீஇிவர்‌ சணுடக்‌ 

பணிந்‌ தபரவிப்பகுவாய.ரவ 

மணிர்‌ ததிருத்தோளழகு 
பொன்னானமார்பும்புனையும்புரி நாலு 
மன்னானகாதல்வரநோக்கி 
திருந்திழையீ ரிந்‌ தத்திருமேனி தன்னி 
விருச்தசமும்பென்னசழும்பென்றாள்‌ 
மின்னேளியேவிளங்னையேயன்னமே 
யன்னேயிதனையறியாயோ 
பாராட்டிவையம்பதினாலையுமவளர்க்கும்‌ 
பேராட்டிமாதவத்தின்பேறுகாண்‌ 
வையமுமு த றியவாங்குஞ்சிலைமார 
னெய்யுங்கணைபடைச்சவேற்றங்காண்‌ 
பண்பிற்‌ சசொல்லாய்பலசொல்லியேனிக்சப்‌ 
பெண்பிறச்தார்க்கெல்லாம்பெர௫மைசாண்‌ 
யேத்துமிறையாளிருகொங்கையால்வளையாற்‌ 
சாத்தியகோலதச்தழும்பு காண்‌ 
யென்னுமளவிலிலங்குமனத்துட்காதல்‌ 
பொன்னனையமெய்யிற்புறம்பொரியக்‌ 
நீண்டமலர்லதொருசெர்தாமரைமுகைபோற் 
காண்ட சையசெவ்விக்கவலின்படைச்தாண்‌ 
கோலமயிலைச்குறிப்பாற்கடைக்சணித்தாற்‌ 
போலமுறுவலுடன்போயகன்றான்‌ 
செங்கைவரிசிலையைச்சேர ததொடை மடக்‌ 
யெங்கள்பெருமானோடேனொன்‌ 


மங்கை. 
புடையோ தஞாலமெலாம்போர்மதனன்‌ 


இடையோதிவிக்குமொருகிள்ளை 


வளருங்கொடுங்கொலையும்வஞ்சனையும்பொய்யுய 


களவுங்குடி புகு துங்கண்ணா 
சீலவுததியமுதுஞ்செழும்பாகும்‌ 
பாலுமுதீவும்பனிமொழியாண்‌ 


ரூட்டு 


பைங்கொடியு 
கூடப்‌ 
மணஙகமமும்‌ 
மின்னுந்‌ 
புரிக்தவரு 
சன்னருளாற்‌ 
வாரிதிசூழ்‌ 
யெயகுழத்‌ 
மண்பரவி 
பார்த்தருளா 
கனனிவெயி 
மீண்டரனுங்‌ 
மாலைமதன்‌ 


மங்கை 


விடமும்‌ 
டெளிதேனுஞ்‌ 


மாறுதவு 


ஏகாம்பர நாதருலா: 


மிக்கதிருவழகன்வெள்ள த்தெழும்‌தவிரு 
மொக்குளனையமுலையினாண்‌ 
பூவின்மிகுபொறையாள்‌ பூணாமென்முலையா 
ேோவவடியிட்ட நண்ணிடையா 
வார்வமுளதாகவாடவர்தன்‌ மேல்வைத்த 
பார்வையறியும்பருவத்தாள்‌ 
சுடருற்றபூவளைக்கைத் தோழியருர்தானு 
நெமெத்தவாரணத்தினின்று 


லன்னத்தைச்தூ துவிடவங்கையிந்கொண்டனன்போற்‌ 


பன்னித்திலநிரைத்தபந்கேர்தி 
பாவையொரு பாகன்பாலணுகமாட்டாமற்‌ 
போவஅவுமிள்வதுவு ம்போற்றோன்ற 
ரெறிர்திருள் கொண்டை நெகிழ்ந்த அம்ப 
நறும்புமுகின்கணனைக் த 
சுரும்பினினங்கள்‌ சுழன்றுசுழன் று 
நரம்பெனவெங்குணுங்க 
யிங்குழையஞ்சவெறிர்‌ நிரு கண்க 
ணெடுங்குமிழின்கணெருங்க 
மணங்கமழ்குங்குமவண்டலணிந்‌ த 


மருங்குறளர்ச்‌ துவருந்தவருக்‌ த 
விருங்கலைகொஞ்சியிரக்ச 
யிலங்குபதங்களிடுந்தொறுசின்று 
சிலம்புசதங்கைசலம்ப 
வல்லியினிசாடமடவாரணைந்துமலர்‌ 
'வில்லிபுரிவித்சமெய்த்தவே ம 
மானேகலாபமயிலேமலர்பொதியாத்‌ 
தேனேதிரையளித்ததெய்வமே 
கோவையிதம்வாய்க்கொடியேநமக்கிந்தப்‌ 
பாவியிடைசெய்தபகையுண்டோ 
மன்னுஞ்சிறையன்‌ றின்மன்‌ நிறபனை மடன்மே 
லின்னஞ்சிலநாளிருந்தாலோ 
வென்றேயிருக்கும்விழியு_னேயுள்ள பகை 
யின்றேமதன்முடிக்கவெண்ணமோ 

சேரு ம்வளைமலராற்றிண்டப்பெறும்வாழ்விவ்‌ 
வ்ாரமணிப்பம்‌ துக்கமையாதோ 
ரூவிறகைமைச்சபோதனர்தங்காலச்சே 
யாலியுடனிருர்தாலாகாதோ 
யமையுமமையுமெனுமவ்வள விற்றோமே 
லுமையொரு பாக முடையோன்‌ 


மைக்குழலிற்‌ 
ளாவிபெற 


சேரச்‌ 


லிடையோன்பா 


யன்ன அதான்‌ 
மேவி 
செறிந்து 
விரும்பி 


வடங்கொண் 


ட்ர்ம்பி 


கலர்‌ திகழும்‌ 


ஈல்லமட 


பாவா 


சமக 


)ரட்டைப்புலவர்கள்‌ 


வீரனுக்குமெய்யன்பான்மேவுர்‌ திருநீற்றுச்‌ 
சே ரனுக்குஞ்சோழனுக்குக்சென்னனுக்கு 
மாரணற்கும்வாசவற்குமல்லாததேவர்க்கு 
நாரணர்குமேஜோர்ச்குநாதனார்‌ 
லாமரநாட்கொண்டதலையாட்டுத்தலையாக 
மாமனார்க்£ந்‌ த மருகனார்‌ 


விங்கெமையாட்சொள்ளவெழுக்தருளப்பெற்றோமென்‌ 


றங்குளமின்னார்கண்டகமகழச்‌ 
வயங்குமணிமாடமாமறுகிற்றோன்ற 
வியக்சமணிப்பந்தாடல்விட்டு 
திண்டோளுமார்புந்‌ திரு நலகண்டமுங்‌ 
சண்டோரைவாழ்விக்குங்கண்மலருங்‌ 
தூயபவளந்து௨ளுற்றாுடோழியருச்‌ 
தாயருநீற்கதீதலைப்பட்டா 
வெறிய மழவுடையாரிம்மா தின்காதல்‌ 
சிறிதுமுணரார்போற்செல்லக்‌ 
மறைபுகலும்பூசைமனுவாலயத்தி 
லுறைதிருவேகம்பமுடைமீர்‌ 
பர்‌ சணகுஞ்செங்கைப்பாவைபாற்சங்கிலிபால்‌ 
லர்தழலுர்துதுமறர்‌திரோ 
சிற்றிடைபுல்லத்திருமார்பகங்குழைர்‌ தீர்‌ 
தெற்றிவிழியுடையீர்நீரன்றே 
பெண்வேறிவார்தம்பேரின்‌றதொட்மெக்கு 
விண்ணோர்பெருமானேவேண்டாவோ 
மமைம்‌ தாரார்காதலினாலார்‌ தலையிற்பெண்ணைச்‌ 
சுமர்சாரார்மற்றுமைப்போற்சொல்லீ 
துகைத்துமதுகரத்தாற்றோடுமுதார்சர்‌ த 
நகைத்துமுகம்பார்த்துடவீர்‌ 
கண்ணன்றேவெப்படியுங்காதலித்தாடானுமொரு 
பெண்ணன்றோகச்சிப்பெருமானே 
விருச்சிலற ஜசொன்னீ ரெனுமாசைவிட்டுத்‌ 
இருச்சடைச்சண்வைத்சகர்போற்செல்ல 
மேவுண்டறிகலளென்றெண்ணாதேயேவுண்டா 
லாவிபவெசறியாதே 
விறல்வேள்‌ சிலையம்புவிட்டான்‌ றன்னம்பின்‌ 
மறல்வேல்விழியாண்‌ மனத்தே 
பாதிகருகப்படுபஞ்சபாணமதிங்‌ 

நா 
சங்கம்விழுமென்றுர்தாழ்கலைநீல்லாதென்று 
மங்கம்பசலைநிறமாமென்றுந்‌ 


மேரனுக்கு 
போர்முகத்தி 
அர்க்‌ 
செங்கேழ்‌ 


நயந்தணுத்‌ 


கண்டிறைஞ்சித்‌ 


சொர்தொரியுஞ்‌ 
வொழ்றியூர்ப்‌ 
வண்ண 


மைந்து 


யெண்ணி 
வொருச்சாலு 
பாவி 
பிறைமுடியார்‌ 
காதலுக்குச 


இங்கணிலா 


ஏகாம்பர நாதருலா. 


லீரஞ்சுமென்றுமேழிசைவேய்தீயென்று 
மாசஞ்சுடுமென்றுமன் றறிந் தாள்‌ 
அடங்குமறிவினளாயன்‌ னையர்‌ தக்தோண்மேற்‌ 
2டங்கண்மயிறளர்க்துசாய்ந்காண்‌ 


மடந்தை. 
இளையார்மனம்வளை யவெய்யுமதன்செங்கோல்‌ 
வளை யாவகையசையும்வல்லி 
தேங்குகருமுஏலுஞ்செவ்வாய்மாருக்குமொளி 
தாங்குபுருவத்திந்த்ரசாபமு 
வாய்க்‌ கமொழிக்குயிலுமைக்கட்கருவிளையும்‌ 


யளகநறை 


மாங்கழையு ம்‌ 


பூக்தரளஞ்சேர்கழுத்துப்பூங்கமுகு மேய்ர்தககை 
முல்லேநகையுமுலைக்கோங்குங்கைக்கார்தண்‌ 

மல்லன்மலரும்வரிச்சுணங்கா மல்விமலர்‌ 
வேங்கையுஞ்சாயன்‌ மயிலும்வியனழகுக்‌ 

தரங்குஇருகிறக்கசண்பக மம்‌ வாங்குமிடை 
மின்னும்பதச குதமென்குழை்யுங்கொண்டொன்றாய்‌ 
மன்னியகார்வேனிலுடன்வந்‌ ததென மின்னுசுதை 
பக்கநிலவெறிக்கப்பத்மராகததுவெயின்‌ 

மிச்கவரங்கச்‌ அமேனின்று மூக்கணனை தீ 
தேவர்கதெருங்குச்கிருமயானம்பார்த்துச்‌ 

தாவிறிருமேற்றளிபார்த்து மேவி 
யரன்விடாசாளுமனேகதங்காபார்ச்துப்‌ 

ப ரவுங்காரைக்காபொர்க ஐப்‌ பெரிதிறைஞ்சிக்‌ 
கங்கைகொண் டான்மண்டபமுங்கண்மெனமகிழ்ந்‌ து 
மங்கைகொண்டான்வாமுமனைபார்தஅத்‌ இங்கண்‌ 
முடிக்சமுடி குமழுடிகொடுத்தச ம்பன்‌ 

படைத்த துலாமண்டபமும்பார்சு த விடைக்கொடியோன்‌ 
கச்சாலையும்பார்த்துக்கம்பர்தம்பாடியெனும்‌ 
பொற்சாலையும்பார்ச்துப்பூவைமொழிப்‌ பச்சைநிறச 
சைவமுதல்விசவஞ்செய்யப்பெற்றதொரு 

தெய்வவுலகாணி்திருக்குள முந்‌ துய்ய 
வறச்சாலையும்பார்ச்சறுசமயம்வாழும்‌ 

புறச்சாலையு ம்பார்சிதுப்பூவை சிறப்புடைய 
விர்ஈகர்போலெர்கசருயமில்லையியையோர்பதியு 
முன்னவரிதிகணுககெொப்பென்ன வன்னநடை 
மானேயிதன்பெருமைவல்லவரார்சொல்லுகைக்குத்‌ 

சானேயு வமைதனக்கல்லான்‌ ஜோன்‌. 
பொற்றெடியாள்கண்ணுதலைப்பூசி ததற்ஞ்செய்யப்‌ 

பெற்ற சதுபோற்பிறிதுண்டோ மற்றிவளுக்‌ 


MAHAMAHQPADHYAYA 
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இரட்டைப்புலவர்கள்‌ 


கந்தமு,சவில்லாகவாதியொருமாவடிக்கீழ்‌ 
வர்‌ துவெளிபட்டநகர்மற்றுண்டோ 
மருக்கா6 

யொருக்காலுநறீங்காதுறையும்‌ 
கோட்டமெனிலிங்சேகுலவுங்கனகமழை 
மீட்டமுகல்பொழிர்ததிவ்விடத்தே 
ராசையுடனமால்பத்தவதாரந்தம்மிலுமவ௩ 
திசனைப்பூசித்த திவ்விடத்தே 
மொன்றுபுரிந்ததொருகோடியாகுமிதி 
லென்றுமொழி௫ன்‌ றவெல்லைக்கண்‌ 
றிருச்சொன்றைமாலையளிசெவ்விமண மூண்டு 
தீருக்கியகாதர்‌ ததும்ப 
பாயுஞ்சடாடவிமேற்பா$ ரதிமுகங்க 
ளாயிரமும்வீசியலையெடுப்ப 


பரிசலமுமாலையுடன்பாட 
றிருச்கைத்தமருகச் தத்தெய்வச்சுரு தி 
பெருக்கத்திசை முகத்திற்பெய்ய 
தேடுச்திருவடியிற்செம்பொற்டுலம்போசை 
பூறெசகனத்துலாய்நிமிர 
நடஞ்செய்தருள்காக்குநாயகரு ம்வானந்‌ 
தொடும்பொன்மணித்தேருக்தோன்ற 
கோதையசையக்குழலசையக்கோல்வளை க்கை 
மாதர்பலருடனேவக்‌ திறைஞ்சிச்‌ 
மிகக்கருணையெப்போதும்வீற்றிருந்தசெவ்வி 


றவள த்திருநீ றுஞ்சர்‌ தனமும்‌ தோய்ந்த 
பவள த்திருத்தோள்‌ கள்பார்த்தா 


மலர்மார்பிலாசையெலாம்வைத்தாண்‌ மைக்கண்ணீர்‌ 


புலராமனெஞ்சம்புலர்ஈதா 
திண்பால்விடையீர்திருத் தோணலங்கண்ட. 
பெண்பாவியாவிபெறுமாறு 
சொன்றபொழுகிற்கச்சியேகம்பரேகுசலு 
மன்றன்மலர்சொரியமா ரவேள்‌ 
தத்தைமொழிக்குயிலைத்சாயரொடுச்சணைத்‌ அச்‌ 
சித்ரமணிமண்டபத்திறசேர்வித்த 
பக்தருமிட்டார்பணிநீரையுஞ்சொரிக்தார்‌ 
செந்தளிரின்பாயலின்மேத்சேர்த்தினார்‌ 
பூசிஞர்கொண்டமயல்போமோவென்று மிரமும்‌ 
பேசினர்தாயார்டெரிதிரார்‌ து 


நந்தா 
இருக்காமக்‌ 
கூட்டியபே 
பேசால 
மன்றற்‌ 
வெருக்கமலர்‌ 
வோயா 
வொருதன்‌ 
விருப்பொடரி 
நீடு 
கொடுங்குழையாள்‌ 
சோதி 
ணிகர்ப்பி 
ளிவளும்‌ 
ஞலகுண்ட 
கண்பாரீ 
நின்றயர்ந்த 
முத்தினோரு 
சந்தனமும்‌ 


கூசாசே 


பு 


ஏகாம்பர நாதருலா. 


சண்ணென்கழுநீருஞ்சா த.தினா்பார்ச்சயலா 
மொண்ணமுமக்கொன்றுமில்லையோ 

. மூத்தினொருபம்‌ தன்‌ மூழுகிலாவீசு நிழ 
னித்தருறைதேமாகிழலாமோ 
வாசப்பனிநீர்மணலையவராசப்‌ 
பூசித்தவாற்றின்‌்புனலாமோ 
பாயல்குளிரிபடத்தாலப்பாய்விடையோன்‌ 
கோயிலிளமாவின்கொழுக்‌.சாமோ 
மொற்றொடிஈல்லீர்புனைசம்‌ தனச்சேறு 
நெற்றிவிழிப வர்தனீரு மரீ 
ஜூற்றாயி.ரரீர்நொடி த்தாலவையிவளுக்‌ 
கேற்ருர்திருவஞ்செழுச்தாமோ 
பிணைந்தவணிகமுநீர்பெய்வளை க்குக்கம்ப 
ரணிந்ததிருக்கொன்றையாமோ 
சென்றுமொழியிவையவையாயினபோ 
னின்றதிவளாலவிநீங்காம 
தெரியவேயாவர்க்குஞ்சிக்தாகுலமு 
முரையுர்தெளிவு சரலுற்றா 


அரிவை. 
கமலமலர்சுமர்சாள்கட்டழகுமேனா 
ளமுதமுடன்வந்தாளழகுஞ்‌ 
கூசிமழைதவமுங்கொல்லிக்கிரிபடை த்தாள்‌ 
பேசவரியதொருபேரழகும்‌ 
தென்றலும்வென்றிசசிலைமாரனைங்கணையு 
மன்றலுமொன்றானவடிவினாள்‌ 
காலமும்பார்த்துக்கயிறும்பிடி ச்சொருவன்‌ 
குலமுமேர்‌ திச்சுழலாமன்‌ 
தலவா£கையாலொசியாவசையா 
குலவாவயிருண்ணுங்கூற்று 


கோணம்பெறவருச்சகோயில்போலியாவனாயுங்‌ 


காணுந்தொருமயக்குங்காட்சியாள்‌ 
மகிழ்வுற்றவாயமுடன்வண்டரள மாலை 
இகழ்ச த்ரமண்டபத்திற்சேர்க்‌து 
விடர்தோய்விழியங்கெழுதியவையெல்லாம்‌ 
நெடும்போதுபார்ச்சசலாநிற்ப 


மின்னகிதவி துவென்றெங்களுக்குக்சாட்டியரு 


ளனனநடையாயடைவிலென 


வெள்ளிமலைநீங்கவிண்ணோருமண்ணோரு 
முள்ளூம்பிரானையுமையாள்போ 


௬௫ 


கொண்ணுசலீர்‌ 


பிச்துளதோ 
பாசிழைக்குப்‌ 
நேயருள 
கற்றலில்‌ 
“மேற்றான்‌ 
வணங்கனை மீ 
லன்றே 


எளரிவை 


௪ மயமிசைக்‌ 


வீசுமிளக்‌ 


பொன்றமொரா 


மால்செய்‌ 
கீலைவிக்கைங 
பேணி 


மூ 


வடைக்தெவரு 


மின்னிடைமீர்‌ 


யள்ளமிசத்‌ 


ன 


இர ட்டைப்புலவர்கள்‌ 


காங்காதபூசைக்குத்தச்சவிடமீ 

» 4 க 
நீ ங்காதமின்றநிலைபாரீர்‌ ப 
காவிபுடைகு ழ்க்தகம்பாரதிப்பு னவிற்‌ 

ப வைபடியம்படி பாரீர்‌ 
ஹழோசையளிகளுலவம்பிகாவனத்தில்‌ 
வாசமலாகொய்யும்வகைபாரீர்‌ 
வாதியமரர்றியாவவரரக 
மாதுகுவிச்சமணல்பாரிர்‌ 
பணி.புமிருளோதியன்பொடு பூசிச்துப்‌ 
பணி.பு ம்வழிபாடுபா 


கடன (0 வலன்‌ 


சான்‌ 0 


வ ய்வுபுளகமுடன்வெண்ணீறுமெய்க்கணிந்து 
தேவியிருந்தசெயல்பாரீர்‌ 
கரர்துமழைபொழியாக்காலத்தேகம்பை 
பரந்‌ துவரும்பெருச்கைப்பாரீர்‌ 
மாகம்புதையஉரப்பண்ணிச்சம்மையொளித்‌ 
தெகம்பர்கன்‌ றவிடம்பாரா 
யரும்புனல்கண்டஞ்சியவராகமுறச்சென்று 
பரிச்‌ த.சீமுவியத பாரீர்‌ 
மலைக்குமகடன்வழிபா வெந்து 
பலித்தபெறும்பேறுபாரீர்‌ 
றெரிவையுடனிர்சத தெமானிழலிற்‌ 
பரமனிருர்தவிடம்பாரீர்‌ 
திருக்கைவளையான்முலையாற்றிண்டோஸூமார்பும்‌ 
பரித்ச திரு ச்தமும்புபாரீ£ 
யண்ணல்‌ வெளிப்பட்ட முள்வரங்மள்பாரீரென்‌ 
றெண்ணும்புதுமையிவையெல்லா 
காட்டவவருங்களிகூர்பொழுநிலொரு 
தேட்டமுளதாயசிர்தையளாய்க்‌ 
கரத்செந்தியிருக்ததிளியை 
வருந்திஙினையேன்பெற்‌ வழ வே 
தேமென்ரு 5வேதருந்தெள்ளமுேேேகம்பரணி 
தாமம்‌ தருவாய்சவிருவா 
குழுகிலவிர்சசைற்லாமுன்‌ நிவின்யான்‌ 
உாழும்படிங்‌ 
திஃழும்வரிசிலையா 5 சேயகங்கள்சாட்மெ 
பகழி றும்பூவாகட்பண் ணா 
னென்‌ அன்னையேயேதுமிரங்காப்ரிரவுபக 
லுன்னன்னையுன்னையொழக்குமோ 
பொருப்பிற்பிறர்துபுகையாகலீ ௪ 
செருப்புகுளிரமினையாய்‌ 


கமாட்டாயோ 


கோதை 
விருன்‌ 
பூவிற்‌ 
விரிந்சபுனன்‌ 
சோகை 
புரிந்து 
கலப்பொற்‌ 
பொருவி 
வியித்தசடை 
மொண்ணுதலாள்‌ 
கூ ட்டி 
யருந்தவமே 
யாமெல்லாஞ்‌ 
வேழம்‌ 
யிகழ்வார்மு ' 
தென்னன்‌ 


கிரைத்தீர்ளத்‌ 


ஏகாம்பர நாதருலா. 


தாருங்கமுருஞ்சம்தனமுந்தோய்ந்தபனி 
கீருங்குளிரநினைந்‌ திடாய்‌ 

சேவின்‌ மணிவரு த்தம்‌ தீர்ச்சருளாயென்‌ றிருந்த 
பூவையினி துரைக்கும்போதின்௧கண்‌ 
வாலமினியவமுதாகவுண்டபிரான்‌ 
கொலமறுகுகுறுகுகலு 
தஅாஅவிடக்களொெளைக்குச்சொல்லுவதெல்லா மறக்‌ து 
காதலுடன்வந்தனைக்கைதகொழு து 
யிர்சமலைப்பாவையிடப்பாகங்சொண்மெக்குசி 
தந்தவலப்பாகந்தரலாமோ 
கங்கைச்திருமுடிமேற்கண்ணியலால்வெண் 
தங்குபுயக்கொன்றைதரலாமோ 

வெம்பாகரநீ ரணைர்சாலிவ்வுடம்பிற்பச்சென்ற 
செம்பாகம்வர்‌ துவெக்குமோ 
சோதிமணிமுடிமேற்சோமப்பனிக்கொழுந்தை 
மோதுமுதுதரங்கமோதாதோ 

(ர தியுடன்சொல்லல றம்‌ ளர்க்குமூருடையா 
னேதமுரையானெழுர்கருள 

ஏறி துமகவையளித்தவர்களாக்கெ 
சொரிர்தகறியமு தஞ்சோறு 
விருப்பினொடுசெங்காட்டில்வேண்டும்பொழுதோ 
இருப்பவளச்செவ்வாய்‌இறப்பீர்‌ 
வளைந்சுஇிரிபுரதீைமாள்விக்கும் போதே 
குளிர்க்ச இரு மேறுவல்கோள்வீர்‌ 
மூத்தவரிசலையான்மொய்ம்பூஷ்சணை புகர்‌ து 
தைத்தபொழுதோதிருக்கண்சாச்‌ தவீர்‌ 
கொடியவிடஞ்ச ரரைக்கொல்லும்பொழுதோ 
வடையவருளுடைமீசாவீர்‌ 

ரூற்ற துயர்கேட்பசற்கொன்னறோ சா துபோகின்‌நீர்‌ 
கற்றதிதுவோகள்ளக்கம்பரே 
வீசுமழுவாற்றுணியவெட்டுமவர்க்கல்லா து 

வாச மலர்க்கொன்றைவழக்கரோ 
வல்லபங்கள்செய் அவ நிபவொர்க்கல்லா அ 
புல்லவொருவர்பொருக்சிசோ 
சொருவாசசமென்னவோசாருபோலப்‌ 
பொருமாரனை நிறு த்திப் போனார்‌ 


தேரி 
யொருச்‌ திதவக்குறும்பையோட்டியுலசெல்லா௩ 
திருத்திமதனடத்அருசெங்கோ 


பேரரவம்‌ 
டேவருய்ய 
ma வி றி 
மீதிபுரி 
வெந்கையிரான 
சங்கரா 
நம்பரநின்‌ 
வொதாயென்‌ 
மாத 

மருந்த 
விருப்பால்‌ 

அ ளங்கு௩லா 
மெய்த்சச்‌ 

DL. மாத 
பெற்றவர்தாள்‌ 
பூசிச்து 
சொல்லீ 


செரிவை 


னிருத்தனார்‌ 


க்வி] 


)ரட்டைப்புலவர்கள்‌ 


அலி. சச்ெத்ரேசலக்கத்சாேன்த 
றண்ணும்புரிகுழலா 

மொ ல்‌ ்‌ 
குண்டெனவெள்றெண்ணமொளி ந வ்‌ 
வேணியுடையோன்மிடற்றிலடக்குதற்கும்‌ 
பாணிமிசையசையப்பண்ணுதற்கும்‌ 
தொடுப்பதற்கும்பார்‌ ப்பதற்குஞ்சுழ்கழற்காலன்மேல்‌ 
விடுப்பதற்குமெண்ணும்விழியாள்‌ 
சாயபிறப்பையணுசாசவருடைய 
அமபிறப்புணர்த்தச்தோளினா 
தண்றில்‌்‌ - மிவையென்று 
மச்மபகாகமுடன்‌ வென... எ நவ மயச்‌ 
தாமுட்குறிக்குரதன ச திணாண்‌ 
தென்றல்படக்குழைர்ததேமாவின்கொம்பரி.து 
வென்றதிருவுள்ளத்தினிதெண்ண 
துய்யவளைக்கையுந்துவர்வாயுஞ்சோதிதிசழ்‌ 
மெய்யுநிறமும்விளங்குவாண்‌ 
ர வும்விடையு டையான்றன்மேன்மலர்வாழி 
யேவுமதனையெரித்த௩ ரண்‌ 
9நழும்புகையும்‌௨ ரனழமுமென்னவுரோம 
9வாழுங்குமிடையுமுடையா 
ஈக்குமிடற்றா ர்க்குக்கச்சாசல்காப்பாத 
ஸரச்கநினை யுமகலல்குலா 
தாவிமயிலனை யார்குழவொரு கமல 
வாவியருகும$ழ்ந் திருப்ப 
ஓண்கண்விறலியொருத்திசெழுங்களபச்‌ 
கொங்கையிணைபடைத்தீகூற்றமே 
நினனோலிடுகின்றகீள்வனசக்‌ே காயிறனக்‌ 
இன்றோகுடிபுகுதவிட்டசா 
விஞ்ச வழகுடை யார்வீற்றிருப்பதல்லாது 
கஞ்சமலரொருத்திகாணீயோ 
யிம்‌ தவழகல்லாலேர்‌ தே மாகஞ்சமலர்‌ 
தந்தவழகு,தனையென்று 
சென்று பணியத்திருவாலவாயு மணி 
மன்றுமொருகடவுண்மாகீழலு 
விரும்பியு றைமழுவாள்வீரன்றசாங்க 
மிருந்துவிறலிபாடென்னத்‌ 


பாகுபலவுடையான்பா ட்டுக்கொருவடி.வான்‌ 
தியாசமுதவுக்திருமலையு 
பெருக்குமறுகும்பில றச்கொழுர்தும்பாம்பு 
மெருக்குமுழ த்‌ சமணலியாறும்‌ 


ளாதிரையான்‌ 
ண்ட மதி 
பாணம்‌ 
விடைக்கொடியோ 
னாயஞார்‌ 
மாமழுவோன்‌ 
வகொன்றுகத்‌ 
மொய்யமரிறீ 
மேவுற்‌ 
டொழுஞ்சுரரைக்‌ 
ன~ோக்கரிய 
மேலியயி 
யெங்குமளி 
ளொன்றுக 
வஞ்சாதே 
செர்‌ திருமுன்‌ 
மென்றும்‌ 
தெரிச்தபெரும்‌ , 
மாகம்‌ 


விருப்பொடர 


எகாம்பரதாதருலா. 


னர்‌ சண்பெருர்‌ துறையிலாளுையா.ரம்மண லில்‌ 
வந்துசிறந்தவளநாகெ 
வடங்கொளிளமுலையால்வானேசறியா 
வுடம்புகுறிபெற்றவூரும்‌ 
நீலம்போற்கண்ணார்கிறமெல்லாக்தன்னுடைய 
கோலம்போலாக்குங்குளிர்தாரு 

சேக்கைப்புயலின்‌ நிருசாபியிற்பனவன்‌ 
வாக்இற்பிறற்சவயப்பரியு 
இரண்டாயிரங்கயிலைசெல்வசெனதக்தோன்று 
மிரண்டாயிரங்கோட்டி பழு 
கடிக்கற்பகவனத்தைக்கானிமேலோயர்‌ 
கொடிக்குச்கொடுத்தகொடியும்‌ 
டழங்குசதியுடையான்றாண்டவத்துக்கேற்ப 
முழங்குதிருக்கைமுர சந்‌ 
லடெதசுரர்பரவவண்டாண்டமெல்லாம்‌ 
படுத்ததிருவாணையுமேபாடத்‌ 
நெஞ்சுதளர்க்துநெறிமயங்ிியெிர்‌ சது 
வஞ்சியறிவழிர்‌ தமாலாகி 
யாகம்பிரியாவவளையறியாம 
லேகம்பர்சாமேவக்தெய்திலே 
டாசமருவியசன்‌ மார்பிலென்னையவர்‌ 

சே சவரவணைக்கத்தேடிலேம்‌ 
தாவும்விடையுடையோன்றன்மேற்றனச்சழும்பு 
மேவுங்கலவிவிளைக்கிலேம்‌ 
பாயலணுூநலம்பாராட்டியென்னையவ 
ராயபுலவியசற்றிலே 
போகவுததியினிற்புக்கழுச்‌ திரெக்குருக 
யாகமிருவருமொன்றாகிலே 
தணைத்ததறியவவரணிர்‌ தநீறென்‌ 
பணைத்தமுலைமேற்படிலே 

ரின்‌ றுமணரந்தபடிக்கென்னுடம்புசான்முகக்‌ 
கொன்றைமணநாறதக்கூடிலே 
வாழும்யழ.தன்மனச்திற்பிறக்ததெல்லார்‌ 
சொழியுடனிருக்துசொல்லுங்காற்‌ 
கெருச்சா.ரமாலைநெடுநீ௨ாலீசும்‌ 
இருக்காவணநிழலிற்சேயுக்‌ 
சீலம்படைக்துத்திருகீறிடவயிற்றிற்‌ 
சூலைகொடுச்சாண்டதொண்டனு 
சென்றுதடுத்துத்திருவெண்ணெய்மட் லூரி 
லன்றுபடைச்தவடியானுங்‌ 


சந்‌ தம 


தொடர்ச்தவரி 


நோக்குத்‌ 
நெருங்கு 
டிக்கட்‌ 
தொழும்பா 
துடி.க்கவிசழ்‌ 
யஞ்சாதே 
மோகங்கொண் 
பாரடையத்‌ 
பூவினறும்‌ 
நேயமுடன்‌ 
மாகத்‌ 
மணிக்களச்தா 
மென்றிருந்து 
குழு 

இரு த தாள்சேர்‌ 
மோலையு டன்‌ 


கொன்றை 


இரட்டைப்புலவர்கள்‌ 


தேன்பாய்முடி மேற்றிருச்சேய்ஞலூர்தன்னி 
லான்பால்சொரிச்தா ட்மெர்‌ சணனுச்‌ 
இத்திச்குமாறு தருவாசகஞ்சொன்ன 
பதீதிப்பெரும்பெருக்குப்பாலனு 
செல்லவரியவெதத்துவமல்லா 


குழ்வாறாஞ்குழ்க்துவரச்குசத்திருமெலின்‌ 
வாழ்வோன்மணிமறுநில்வர்கணுகத்‌ 
முற்றநினைந்தவெல்லாமுன்வர்‌ சகைப்புகுதப்‌ 
பெற்றவர்போல்வச்‌ தபெறிதிறைஞ்‌ சிப்‌ 


யெய ரிதாலுக்சோளாம்‌ திருமார்பு 
ந்த 
ளீசன்றன்மார்புுல்லெண்டோனுநீங்காச 
வாசநறுக்கொன்றைமாலையே 
வீசுபனிரீரு மிக்கவ௫ற்சர்‌ சனமும்‌ 
பூசவுனக்குப்பொற க்குமே 
போதாருந்சென்றல்புகுதுசைச்குமாளிகையின்‌ 
வாதாயணரந்திறர்‌ துவைப்பையே 
மளவேயளவேயென்றாயமிராவூ தக்‌ 
அளைவேயுனக்குச்சுடாதே 
வடுத்தசெழுங்கமுநீராலேபடுத்த 
படுக்கைசருகுபடாதே 
சாயவிரிசங்குலடன்மாமசனன்சொரியஞ்‌ 
சாயகங்களுன்மீ துதையாவே 
வெண்ணிலாவூழியெறித்சாலுமில்குனக்குத்‌ 
தண்ணிலாவேதுக்‌ சழலாதே 
லையவிடையாரு மன்னையருந்தாமொறுக்கும்‌ 
கெய்யவுரைகேட்கசேண்டாவே 
சேவின்மணியிசைக்குர்‌ தீராவலைகடற்குங்‌ 
கூவுங்குயிலுக்குங்கசாயே 
முன்‌ நிலுயர்பனையின்‌ மூரிமடற்குடம்ை 
யன்றிலரிக்குரற்குமஞ்சாயே 
வெய்யபசலைவிளைவானேன்மேனியெக்குர்‌ 
துய்யமலர்ச்கண்ணீர்சொரிவானேன்‌ 


வண்டுவிமுவானேன்மற்றெனச்குச்சொல்லென்று 


செண்டைவிழிமா தகேட்பளவிற் 
சாவியொழிச்‌ சகணைசொரிக்தானவ்‌வளவிற்‌ 
றேவர்கணாதன்றெருவகன்றான்‌ 
லாரவடகுமணிர்‌ தார்குளிர்ர்‌ சபனி 

நீரு மட.வார்மிரப்பினார்‌ 


தேன்போலச்‌ 
மெத்திசையுஞ்‌ 
சல்லதவஞ்‌ 
தாழ்குழலு 
பொற்றொடியா 
சையலா 
பாசறையில்‌ 
வரும்‌ 

தாத்‌ 

குளிர 
கடக்கவரி 


மர்யலிரா 


பையவருஞ்‌ 


மேவியநின்‌ 
யென்றாலும்‌ 
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பாவைமே 


பேரிளம்பெண்‌ 


ஏகாமபரசாதருலா. 


பேரிளம்போண்‌, 


ழூண்மைமதனன்செலுச்‌தகின்றபேராண்மை 


பெண்மையழகின்பெரும்பெருகல்குத்‌ 


னாவுமளவிறர்‌கஞானச்தாற்பேரழகாற்‌ 
பூவும.ரசாளப்போதுவா 


தீருிழலில்வாழத்தகுவான்‌ 
யினிபயசலவிரலமெல்லாமதனன்‌ 
மனைவியையுங்கற்பிக்கவல்லாள்‌ 
பாரைப்பெரிதழைக்கப்பண்ணிப்பழையச ர 
ரூணாப்பெரிதுழைச்கவொட்டாமல்‌ 
கட்ணெடனமென்றுநாணிக்கவிழ்ர்‌ த. தலை 
யிட்டனபோற்சாயந்தவிளமுலையாள்‌ 
சைவப்பெருமைத்‌ சமிழ்நாடறிவித்த 
தெய்வப்புலவன்றிருமுறையும்‌ 
ரீருமதயானைக்கிடும்போதுமஞ்செழு ச்தைச்‌ 
கேருமரசன்றிருமுறையஞ்‌ 
னன்றுகயிலைச்ச திம தவெள்ளானை யின்மேற்‌ 
சென்றபெருமான்றிரு முறையும்‌ 
மாடப்பெருந்‌ துறையில்வர்‌ தவரு ட்கோலர்‌ 
தேடித்திரிடதோன்‌ நிருமுறையுங்‌ 
தகோதியவர்கடிருவு எ ளக்களுச நினுள 
கோதினிலைமையெல்லாங்கும்பிட்டுச்‌ 
ழஞ்செழுச்துமேகம்பராடுக்திருக்கூச்‌.த 
கெஞ்சழுக்திவைச்குகலைமையாண்‌ 
பொருர்துமணிமாளிகையிற்பூங்கவரிவீச 
விரும்புமணியாசனத்தின்மீதே 
பேசவரியபிரானார்‌ திருவார்த்தை 
யாசையுடன்கேட்புழிவர்சாங்கொருத்தி 


ணின்ரு ரு மறையோனீரணிச்சகோலமுட 


னென்ளுள்‌ வரவிலையென்றுலா, ௧௪ 
டங்கைகுவித்சோரறியாஎன ந்‌ இனில்லைத்‌ 
கெங்கடவம்வர்தவாரென்றமைசெய்‌ 


முன்னைமறைநான்முதலாயலவெலகலேயு 
தின்னிலறிவார்நீலத்‌ தில்லை 
யீசணிலைமைக்குமேனையிமையோர்நீலைக்கும்‌ 
வாசியுரைதெளியும்வாறென்னப்‌ 


மென்னிலைமைசோ இக்கவென்றோவிதசொன்னாம 


ஈன்னுதலேயென்றுஈகைசெய்யா 


மிதனையிசனுடனேயெண்ணலாமென்னு 
மதனைலினவுகலேயன றி 


விரவி 


கனைகடல்குழ்‌ 


வாரிட்டகெ 
சிட்டரிய 
வெவ்வமண 
சோனுட 
சென்றிசையின்‌ 
கூடவினி 
சோதி 

மஞ்சு 
யிருக்செவரும்‌ 
உாசலின்ச 
சென்றெசீர்பசாண்‌ 
தில்சமுடன்‌ 
மின்ணுசடை 
பூசானு 

வுன்னி 


மதியசணி 


இர்ட்டைங்வலவர்கள்‌ 


லெண்ண மிலாதார்போலவெல்ல்ர்மினிஜ்ணர்ந்த 
பெண்ணமுதேசகேட்சப்பெதுதியோ்‌ 
குன்றிசனையொருபொற்குன்றமுடனிக்றா 
மென்று இரிவாரையென்செயலா்‌ 

விஞ்சுசடருடை ததாய்மின்‌மினியேவர்‌ த இக்குஞு 
செஞ்சுடரினென்பானாச்செய்யுமதென்‌ 
தல்லானிழலிருர்‌ தகண்ணுதலார்தம்முடனே 


ே வதுகிகளாவிரு மபினையு மபொனனினையுர்‌ 
தாதுவெனவுரைச்குகதனமைகாண்‌ 
நீசெடசாழிரிலததேரிலீரி.ரண்டு 
பாசெருதிப்பரிபூட்டித 
களினத்துப்பாகனடததவெழிவாயத 
துளவப்பகழிதொடுத துக்‌ 

ஞரிபரவாகமூ சணடமுநதாங்கு 
மேருவெனுஞ்சயிலமவிலலாக 
மூவருயிரவாழமுப்புரமுமருக 
யாவாபொருதாரிமையோரிற்‌ . 
பழி.த்தபெருவேள்விபமு சாகவாள்விட்‌ 
டழிததவிமையவாவேறாரதா 
வதைப்பானவருங்கூ றறைமார்க்கண்டர்க்காக 
வுதைததாரிவால்லாதுண்டோ 
கழற்சான்மசன்மாஎசகணமலரால்வெய்ய 
ர தத வ டவர்கள்‌ 
கலையானிடர்திட்டகண்ணுககோராழி 
விலை.பாசஈல்கிஞாவேரூா 
தஅன்னுமொருசில£ திசோணாடுகெகாவிரியு 


டேடியிருவாததிரியதசெரியாம 
னீசெடர்வடி வாய்கின்றவ.ரா 
வுங்காரஞ்செய்தேயுலகுண்டமாலயனை ச்‌ 
சங்காரஞ்செயதுபினனும்‌ தம தலசா£ 


உசார்‌ 
சாராயணருடலுகாலுமுகனாருடலுவ்‌ 
கூசாயகுலமிசைககொண்டவரார்‌ 
லெரிர்தபிறையெயிற்றனீரைர்தவாயும்‌ 
பரக்தசெழும்குரறு இபாய 


மான்றடெச்சமலையான்மசூட னே 
துன்றுவிரலொன்றுடையவரார்‌ 


மண்ணலடுற்‌ 
துன்றிருள்போம்‌ 
தஞ்சமென 
னல்லாயொப்‌ 
மீதுலவு 
தோடார்‌ 
கொளுவியராண்‌ 
வார்வமேள 
றேவர்‌ 
னிழைத்து 
லெதிர்த்த 
னிழற்பொற்‌ 
நிலையாக ச்‌ 
பன்னெரொ 
சாடலென 
பங்கயன்மால்‌ 


மாய்ந்திட்வே 
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கெரிர்சொருவன்‌ 


தோன்றியட 


எகாமபா சகக்ர௫ுல r. 


லோதவிடமுண்‌ பெயறிற த்தாமனாமேற்‌ 
கோதையர்க்குத்தாலிகொடுத்தவரார்‌ 
கூடியயனைக்கொடுத்தவரார்மோகினிபால்‌ 
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ம மற்‌ 


௨ 
கணபதிதுணை, 


இருச்சிற்றம்பலம்‌. 
காஞ்சிப்புராணம்‌ 
மூலமும்‌ உராயும்‌. 


சிறப்புப்பாயிரம்‌, 


ரா ப்பு, 


இருகவுட்டொளைவாக்குகார்க்கடங்களிங்குலிகக்‌ 
குருகிறத்திழிதோற்றமுன்குலாய்த்தவழ்க்றேறிப்‌ 
பரிதிமார்பினிற்சமனொடுகாளிர்‌ இபயிலும்‌ 
இருநிகர்த்தசீரைங்கரக்களிற்றினைச்சேர்வாம்‌, 


(இதன்போநள்‌.) இருகவுள்‌ தொளைவாக்கு கார்சடங்கள்‌ - இரண்டு கபோலக்‌ 
கரடங்களும்‌ வாக்காநின்ற கரியமதங்கள்‌, இங்குலிகம்‌ குருகிறத்து இழிதோற்றம்‌ -சாதி 
லிங்கம்போலுஞ்‌ செர்கிறம்வாய்ர்த திருமார்பிவிழியுல்‌ காட்‌, பரிதி மார்பினில்‌ - சூரி 
யமனுடைய மார்பில்‌, சமனொடு காளிர்தி - இயமனுங்‌ காளிர்தியென்னும்‌ பெண்ணும்‌, 
முன்குலாய்‌ தவழ்ந்து ஏறி பயிலும்‌ - முன்னே குலவி மேலே சவம்ந்தேறி விளையாடும்‌, 
இரு நிகர்த்த சீர்‌ ஐங்கரம்‌ களிற்றினை சேர்வாம்‌ - பொலிவையொத்த றெப்புவாய்ந்த 
ஐர்ததிறாக்கரங்களையுடைய யானைமுகக்கடவுளை நாம்‌ சரணடைவாம்‌, 

இயமனும்‌ காவிநீஜயும்‌ குரியன்‌ பிள்ளகளா தலால்‌ பிசாவின்மார்பில்‌ தவழ்க்தே 
றிவிளையாடல்‌ வழக்காதலின்‌ பரிதிமார்பினிற்சமனொடுகொளிர்‌ டி முன்குலாய்ச்தவ பந்தே 
ஜிப்பயிலும்‌ என்றார்‌. சூத்தபிள்ளையார்‌ செந்நிறமுடையவராதலால்‌ அவர்‌ திருமார்பி 
ஸிருபாலுங்‌ கபோலத்‌ இினின்று இழியும்‌ கரியமதம்‌ பொலியுங்காட்டு; கரிமரிறமுடைய 
இயமனும்‌ காளிர்தியும்‌ செந்நிறமுடைய ரூரியன்மார்பினிருபாலும்‌ தவழ்ர்தேறி விளையா 
டுதலையொக்கும்‌ எனச்கறுதலால்‌ பண்பும்‌ தொழிலும்பற்றிவந்த வுவமையணியும்‌, அவர்‌ 
பிரணவசொருபமாகிய யானையா தலால்‌ ஒருகரத்தையுடைய யானையன்றென விலக்குத 
ந்குச்‌ சீரைங்கரச்களிற்றனை யென்‌ றமையால்‌ விலக்சணியும்‌ அமைஃதரிற்றவில்‌ சலவை 
யணி, ஓடுஎண்ணொடு, முற்றும்மைதொகுத்தல்‌. இங்குப்‌ பொதமுக;த் கால்‌ வணக்கம்‌ 
கூறினார்‌, பின்னர்‌ அத்தலத்‌இற்குரிய விராயகக்சடவுளைக்கூறுசலால்‌. அயன்டுசலியோர்‌ 
க்குத்‌ துன்பம்‌ விளைத்த கசமுகாசுரனைக்கொல்லக்‌ கொண்டருளிய மாறுபட்ட இருவரு 
வங்களினும்‌ இருமுகஞ்‌ சிறந்த திருவுருவா தலால்‌ ஐங்கரச்களிறென்றார்‌, (௪) 
விகடசுக்கரவிநாயநர்காப்பு. 
அற£ீர்க்கழிரெடி வடி. யாசிரியவிருத்தம்‌, 
விகடசக்கரவாரணக்தொடர்வரும்வித்தகமுகில்விற 
விகடசக்கரவிர்தமன்னவன்‌ றனக்கருளுமெய்த்கலைவாமு 
விகடசக்கரவாகமென்முலையுமைகான்முளையென்னாச்சே 
விகட சக்கர ரெந்இிரமெனச்சுழல்வெம்பவக்கடனெஞ்சே. 


௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 

(இ-ன்‌.) நெஞ்சே - மனமே, விசடசக்கர - விகடசச்கரனென்னும்‌ திருநாமமு 
டையவனே, ஆரணம்‌ தொடர்‌ வரும்‌ வித்தக - வேதங்கள்‌ தொடர்ந்து இண்தெற்கரிய 
ஞானமே இருமேனியாகவுடையவனே, முகில்‌ லீறு அவீகட-மேகத்தின்‌ பெருமையைச்‌ 
கெடுத்த மதத்தையுடையவனே, சக்கு அரவிந்தம்‌ அன்னவன்‌ தனக்கு அருளும்‌ மெய்‌ 
தலைவா - தரமரையையொத்த கண்களையுடைய திருமாலுக்குச்‌ (சதரிசனமென்னுஞ்‌ சக்‌ 
கரத்தை) அருளிய உண்மையரகிய தலைவனே, குவி கடம்‌ சக்கரவாகம்‌ என்முலை உமை 
கான்முளை - குவிந்த குடத்தையும்‌ சச்கமவாகத்தையுமொச்த தஇருத்தனங்களையுடைய 
இறைவியின்‌ புதல்வனே, என்னா சேவி-என்று துஇத்து வணங்கு, சக்கரர்‌ எந்திரம்‌ என்‌ 
ன சுழல்‌ வெம்பவம்‌ கடல்‌ கட - முயவரது திரிசையைப்போலச்‌ சுழலும்‌ வெய்ய பிற 
விக்கடலைத்‌ தாண்டாய்‌. 

திருமால்‌ சக்கன்‌ வேள்வியில்‌ லீரபத்திரக்கடவுளோடு போர்புரிர்து சுதரிசன 
மென்னுஞ்‌ சக்காத்சை யிழந்து லைகுக்தமடைக்தகாலையில்‌, அவர்‌ சேனாமூதலிநோக்கி 
யச்சக்கரமிழந்த வரலாற்றையுணர்ந்து சிவபிரானாரருளால்‌ காஞ்சிபுரத்தையடைந்து 
வீரபத்திரக்கடவளைரோக்கதெ தவஞ்செய்சகாலையி லக்கடவுள்‌ காட்டிதந்து நின்‌ வேண்‌ 
டுகோளென்னென்ற வினவியருள, சக்கரம்‌ வேண்டுமென்று குறையிரந்தகாலையில்‌ என்‌ 
தலைமாலையிடத்துப்‌ பெறுகவென்றருளினர்‌; அச்சேனாமுசவி விகடக்‌ கூத்துச்செய்ய 
அ அகண்டு தலைமாலை ஈகைச்சபோது கெளவிய சக்கரம்‌ நிலத்தில்‌ வீழ மூத்தபிள்ளையார்‌ 
அதனையெடுத்த மீளவும்‌ அக்கூத்தினைப்‌ பார்த்தருளி யச்சக்கரந்தந்து விகடசக்கரரெ 
னத்‌ திருநாமம்பூண்டமையால்‌ விகடசக்கரவென்றும்‌, விக்‌ தத்துவ த்தின்‌ காரியப்பாடா 
இய பாசஞானமாதலால்‌ ஆரணக்தொடர்வரும்‌ வித்சச எனவும்‌, ஆன்மாச்களிடத்துப்‌ 
போருளுடைமையால்‌ முில்வீற விகட எனவும்‌, பொய்க்கரி கூறினமையால்‌ இறைவி 
சாபமேற்ற திருமால்‌ பாம்புருவா யாலவனத்தில்‌ ஆலமரப்பொர்திலிருக்‌ து தவஞ்செய்த 
காலையில்‌, கயமுகாசுரனைவென்று கூத்தபிள்ளையார்‌ அங்கணுக, அவரைத்‌ தரிசித்து அச்‌ 
சாபடீங்னெமையால்‌ சக்கர விந்தமனனவன்‌ றனக்‌ கருளுமெய்த்தலைவாவெனவும்‌, குலால 
னால்‌ திரிகை யிடைவிடாது சுழலுதல்போல ஆணவமலத்தாலிடைவிடா,து சழலுதலால்‌ 
சக்கரரெந்திரமெனச்‌ சுழல்பவம்‌ எனவுற்‌ கூறினார்‌. இது தொழில்பற்றிவந்த வுவமை 


ஒருகருமஞ்செய்வோர்‌ அக்கரும முட்டின்றி முடி ததற்கு முன்னர்‌ விசாயகக்கட 

வுளை வணங்குதல்‌ முறையாதலால்‌ இர்நூலாசிரியரும்‌ தாமெடுத்த கருமம்‌ நன்கு முடித்‌ 

தற்பொருட்டு அக்கட வளைப்‌ பொதுவுஞ்‌ சிறப்புமாக இரண்கெவிகளால்‌ வணங்கினார்‌. 

ஒருசருமஞ்செம்வோர்‌ அக்கரும முட்டின்றிமுடி த்தற்கு வணங்கவேண்டுமென்பது. 
விசாயகபுராணம்‌-இருவவதாரப்படலம்‌. 


“ முராரியா யெதேவர்கள்முதலுறமுமுதஅலகினிலள்ளோர்‌ 
விசாவியாசொருகாரியமாயினும்விஎங்குறச்செயவென்றே 
பசாவியுன்னருச்சனைசெய்வோர்மனத்துறுபான்மைதந்தருளுன்னன்‌ 
பிராதசெய்பவர்காரியகூறுசெய்‌ இட தியென்றிவைசொல்வான்‌” 

என்பதனாலுணாக, மாறுபட்ட திருவுருவங்கள்‌ என்றது சிரமும்‌ திருமேனியும்‌ வேறப 
ட்டிருத்தலை * மணிகொண்டகோடொருமருங்குண்மையாலாண்மைவடிவென்றமஃ இ 
ன்மையோர்‌-மருங்குண்மையாழ்பெண்மைவழ்‌.வென்றுமீதுசழ்மாறியதிருக்சாட்ரியால்‌- 
அணிகொண்ட.வுயர்‌ திணையதென்றுமஃறிணையென்றுமார்க்குங்ளெத்‌ தலரிதாம்‌ - ஐங்கரச்‌ 
இிக்து ரத்தின்‌ ' என இர்தூலாசிரியர்‌ கூறிய திருவாக்சாலுமுணர்க, இச்செய்யுளிரண்‌ 
டும்‌ பாடரண்டிணையுள்‌ கடவுள்வாழ்த்தென்னும்‌ நுறையுஎடங்ரும்‌, பின்வருவனவற்றி 


சிறப்புப்பாயிரம்‌, ௩. 


நீருங்சொள்க, தொல்காப்பியம்‌ - பொருளதிகாரம்‌ புறத்‌ இிணேயியவில்‌ ** அமார்கள்மு 
முயுமறுவகையானும்‌ - புரை$ர்காமம்புல்லியவகையினும்‌ - ஒன்‌ றன்‌ பகு தியொன்றுமெ 
ன்ப” என்பதனாலுணர்க. விகடசக்கரர்‌ எனத்‌ திருநாமம்‌ வந்தகாரணம்‌ இப்புசாணத்‌ 

றும்‌, திருமாலுக்குச்‌ சாபம்போக்கியருளினமை கரந்தத்திலும்‌ அறிக, (௨) 


மல்கு 
கட வுள்வாழத்‌ அ. 
நடேசர்‌. 
சங்கேக்துமலர்க்குடங்கைப்புத்தேளுமறைச்கோவும்‌கழல்கால்ளுலம்‌ 
அங்கேக்துமமமானுர்‌தத்தமதுதொழிற்றலைநின்றாற்றச்செய்தோர்‌ 
பங்கேந்தும்பெருமாட்டி விழிகளிப்பவிருமுகிவர்பணிக்துபோற்றக்‌ 
கொங்கேர்‌தமணிமன்‌ அட்குனித்தருளும்பெருவாழ்வைக்குறித்துவாழ்வாம்‌, 


(இ-ன்‌,) சங்கு ஏந்தும்‌ மலர்‌ குடங்கை புத்தேனாம்‌ - பாஞ்சசன்யமென்னுஞ்‌ சங்‌ 
இனையேந்திய தாமரைமலர்போன்ற உள்ளல்சையையுடைய திருமாலும்‌, மறைக்கோ 
வும்‌ - வேதங்களுக்குத்‌ தலைவனாயெ பிரமனும்‌, தழல்‌ கால்‌ சூலம்‌ அங்கை ஏந்தும்‌ ௮ம்‌ 
மானும்‌ - இயைக்கக்குஞ்‌ குலத்தை யுள்ளங்கையிலேந்திய உருக்இிரமுர்த்தியும்‌, தத்த 
மது தொழில்‌ தலை நின்று ஆற்றச்செய்‌ ௫- தத்தமக்குரிய படைப்புக்‌ காத்தல்‌ ஒழிச்தலென்‌ 
னும்‌ தொழிலில்‌ நின்றவற்றைச்செய்ய ஏவி, ஓர்‌ பங்கு ஏந்தும்‌ பெருமாட்டி விழிகளி 
ப்ப - இடப்பாகத்திலிருந்கருளும்‌ பிராட்டியாரது இருச்சண்கள்‌ களிகூரவும்‌, இரு மூ 
நிவர்‌ பணிந்துபோற்ற - பதஞ்சலிவியாக்ெபாதர்‌ என்னும்‌ இரண்டுமுறிவரரும்‌ வண 
ங்கித்து இிக்சவும்‌, கொங்கு ஏந்தும்‌ மணிமன்ற உள்‌ குனித்தருளும்‌ பெருவாழ்வை குறி 
தீதி வாழ்வாம்‌ - மகரந்தம்‌ நிறைந்த அழூய பொன்னம்பலத்தில்‌ இருவகை நடனமும்‌ 
கழ தீதருளும்‌ அடியவர்‌ பெருவாழ்வாயெ இறைவளைக்கருதி யுய்வாம்‌, 


“£ இம௰த்தியல்புடையம்பொற்‌ - பொலிசருபுலிழூர்‌ ?” எனப்‌ பெரியோர்‌ பணிச்‌ 
தீருளினமையால்‌ மேருவின்‌ கொழொடி.களில்‌ பொன்னம்பலம்‌ ஒன்றாதலால்‌ மணிமன்று 
என்றதற்கு இரத்திரங்களமைக்க மன்ற எனப்‌ பொருள்கொள்ளலும்‌ அமையும்‌, அய 
ன்‌, அரியென முறைபடச்கூராது திருமால்‌ ஒருகால்‌ பிரமனைத்சந்தும்‌ பிரமன்‌ ஒருகால்‌ 
இருமாலைத்தந்தும்‌ நின்றமைதேரன்றச்‌ சங்கேந்து மலர்க்குடங்கைப்‌ புத்கேளு மறைக்‌ 
கோவும்‌ எனப்‌ பிறழக்கறினாரொனவும்‌, உருத்திரஞூர்த்தி இல்விருவரையுந்தந்து இவர்‌ 
க்கு இறைமைபூண்டு நிற்கின்றமைதோன்ற இறதியிற்றழல்கால்சுல மங்கேர்துமம்மா 
னும்‌ எனவும்‌, மலத்திற்‌ சிமிழ்ப்புண்ட ஆன்மாக்களுக்குச்‌ வெபெருமான்‌ பெத்சமுந்தி 
களை யருளுதற்பொருட்‌ ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரமே இிருவுருவாகக்கொண்‌டு நடி. த்தருளும்‌ ஊன 
நடனம்‌ ஞானஈடனம்‌ என்னும்‌ இருவகையுள்‌ இது ஊனநடனம்‌ என்பதுதோன்றச்‌ 
தத்தமது தொழிற்றலை நின்றாற்றச்செய்து எனவும்‌, பசகரணம்‌ வெகரணமாய்‌ நிற்றலால்‌ 
வெத்தோற்றமொன்றே பெற்றுப்‌ பிரபஞ்சத்தோற்றரவில்லாக பகஞ்சலிவியாக்கிரபா 
தீழுனிவர்களுக்கருளுவ ௮ ஞானஈடனம்‌ என்பதுதோன்ற இருமுரிவர்‌ பணி ச்துபோற்ற 
எனவும்‌, இவ்வாறு உயிர்கள்‌ பிறவிச்தொடக்கொழிந்து மு.த்தியடைதற்பொருட்டே 
இறைவியாகசந்தத்‌ இரு௩டனங்‌ காணுதல்‌ என்பதுதோன்றப்‌ பெருமாட்டி விழிகளிப்ப 
எனவும்‌ கூறினார்‌. 

அயன்‌ திருமாலைப்‌ படைத்தனன்‌ என்பதற்கும்‌, இருமாலை யயன்‌ படைத்‌ சீனன்‌ 
என்பதற்கும்‌, உருத்திரமூர்த்தி இருவரையும்‌ படைத்தனன்‌ என்பதற்கும்‌ வாயுச்‌ 


௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கதையில்‌ மகிம்ச்சசன்‌ பின்னர்ம திமுதழணிந்தோன்மணிரிறமாயனுக்கன்பாற்‌ - நிகழ்ந்‌ 
திடப்படைக்கும்லையெலாமறியத்தெருட்டினன்றெருட்டலமதிவால்‌ - அகைர்தபூச்‌ 
அளபமாலைசாழ்மோலியண்ணலுமகம௫ழ்ச்தன்றே - முகைந்தலர்விரிர்சமலரவ னோடுமு 
லகெலாமுறையினிற்படைத்தான்‌. ௮அழியாயோசத்துயில்புரியுமவனோடடைச்தவலர்மல 
ரோன்‌-மொழிவானென்னைரீவிழுங்கிமுன்னாட்‌ படைத்தல்செய்தாய்வாய்‌-வழியால்விழு 
ங்கயொனுமுனை ப்படைப்பேனென்றமாயவனை - விழைவால்விமுங்கிப்புருவகவெ தனில்‌ 
ன்றுவிட்டனனால்‌?” க்கக்‌ பைல்‌ ங்க பல்க்‌ 
மேனியுருச்‌திரனங்‌ கிருவர்சமையும்படைத்தனனால்‌”” எனவும்‌, ஆன்மாளுக்குப்‌ பெத்த 
முத்திகளை யருளுகற்பொருட்டு என்றதற்கு உண்மைவிளக்கத்தில்‌ “£ தோற்றந்துடியத 
னிற்றேயுர்‌ இதியமைப்பிற்‌ - சாற்றியிடுமங்கியிலேசங் காரம்‌ - ஊற்றமாய்‌-ஊன்றுமலர்ப்‌ 
பதச்கிலற்றகிரோசருக்இி - நான்றமலர்ப்பதத்தேநாடு. மாயைதனையு தறிவல்வினையை 
ச்சுட்மெலஞ்‌ - சாயலமுக்கியருடானெடுத்து - நேயத்தால்‌ - ஆரர்தவரரிதியிலான்மாவை, 
தீதானமுத்தல்‌ ௬ தானெந்தையார்பா தந்தான்‌?” எனவும்‌, மிபஞ்சாக்கர மே திருவுராவாக 
க்கொண்டு என்பதற்கு “ அடும்பழ. கேணல்லம்பல தீதினையனே - காடுக்திருவடி.யிலேச 
கரம்‌-கூ.டம்‌-மகர முதா ம்வளர்தோள்செரம்‌-பகருமுகம்வாமுடியப்பார்‌” எனவும்‌, ஊன 
நடனம்‌ ஞானஈடனம்‌ என்பதற்குச்‌ இருவருட்பயனில்‌ “ஊனநடனமொருபாலொருபா 
லாம்‌ - ரான௩டந்தானடிவேராடு” எனவும்‌, பதஞ்சவிவியாக்ெபாசமுறிவர்களுக்கு ௮௬ 
ர ஞான௩டனம்‌ என்பதற்கு உண்மைவிளக்கத்தில்‌ “ஈற்றவத்தோர்தாங்காணராதாம்தத்‌ 
சீிஞுசெழுச்தால்‌ - உர்றுருவாய்கின்றாடல்‌ ”” எனவும்‌, அன்மாக்கள்‌ மலத்தொடக்கொ 
ழிந்து முத நியடைசற்பொருட்டே இறைவி அநந்தத்திருடனங்காணுகல்‌ என்பதற்கு 
*உளரையுணர்வர்செட்டாவெ ரருவன்மிகுபஞ்சாக்‌ -கரத்தால்வரைமகடான்பா இ-பனாயி 
டமாயச்‌ - சாணும்‌ படி யேசருணையருச்சொண்டாடல்‌ - பேணுமவர்க்குண்டோபிறப்பு' 
எனவரும்‌ ஏறுக்களால்‌ உணர்க, (க) 
எகம்பநாகர்‌. 
தணர்கபெருர்துயர்க்கடன்‌ மீக்கூர்தலினான்மலைபயந்த தரள ஹால்‌ 
கணங்குமையாள்புரிபூசைமுடி வள வுந்தரியராமலிடையேகம்பை 
அணங்கினை த.தூதெனவிடுத்துவலிக்‌ இிறுகத்த[[ இக்கொள்ளவமையாக்காதல்‌ 
மணக்தருளிக்குறிபூண்டவொருமாவிற்பெருமானைவணக்கஞ்செய்வாம்‌. 


(ட-ள்‌.) சணந்த பெருந்துயர்‌ கடல்‌ மிக்கூர்தலினால்‌ - (தம்மினின்றும்‌ பிரியாது 
தாதான்மியமாக நின்ற இறைவி ஒருகாரணத்தால்‌) இடையே பிரிதவில்‌ வந்த பெரிய 
/ இன்பமாக கடல்மீதூர்தலால்‌, மலை பயந்த சரள மூரல்‌ கணங்‌ குழையாள்‌ புரி பூசை 
முடிவு அளவும்‌ தரியாமல்‌ - இமயமலைபெற்ற முத்தனையொத்த பற்களையுடைய அவ்வி 
ஹைவி செய்யும்‌ பூசனை முழ.வுபெறும்காறும்‌ ஆற்றாமல்‌, இடை யேகம்யை ௮ணங்கே 
தூது என்ன விடுத்து - அப்பூசனைக்கு இடையில்‌ கம்பாஈதியென்னும்‌ பெண்ணினைச்‌ 
அதாகவேவி, வவிஃது இறுக சழுவிச்கொள்ள-தானேவந்து இறகும்படி தழுவ, அமை 
யாத காதல்‌ மணக்தருளி - பிறர்க்கமையாத விருப்பத்தோடு கலந்து, குறி பூண்ட ஒரு 
மாவில்‌ பெருமானை வணக்கம்‌ செய்வாம்‌ - இருமுலைச்சுவடும்‌ வளைச்சுவடும்‌ இவ்விரண்‌ 
மெ பூண்ட ருளிய ஒரு மாமரத்தின்‌&ழெழுந்தருளிய இறைவரை வணங்குவாம்‌, 

இங்கனம்‌ நூலுட்கறப்படும்‌ பொருளை யொருவாறு தொகுத்துக்கூறுதல்‌ சிறப்‌ 
புப்பாயிர த்திற்கு இலக்கணம்‌ அதலால்‌ தணர்தபெருந்துயர்க்கடன்மிக்கூர்‌ தலினால்‌ என 
லே, தம்மினின்றும்‌ பிரியாது தாதான்மியமாக நின்ற இறைவி மந்தரிரியில்‌ அந்தர்ப்பு 
சத்தில்‌ இறைவரேடமர்ந்தருளி தர்‌ திருவிளையாடலைக்கருதி யவ்விறைவர்‌ திருக்கண்‌ 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. டு 


களைப்‌ புதைத்தருள, அத்திருச்சண்கள்‌ சக்‌இரருரியர்சளாதலால்‌ அவ ற்றினியக்கமொழிய 
வுலகமிருண்டமையால்‌ அயன்மு லிய பல்லுயிர்களுக்‌ தத்தஞு செயலொழிந்து கவலைகூ. 
ர்க்க முறையிடுகலைசோக்இத்‌ திருக்கரங்களை நெடுழ்த்தவுடன்‌ முன்போலவைபல்க, 
அவ்விறைவியையேக்ி நமக்குத்‌ இல்லையாயினும்‌ உயிர்களுக்கு அறிவுறத்தற்பொரு 
ட்டி இப்பாலர் ரச்‌ காஞ்சியிற்சென்று ஈம்மைப்‌ பூரிப்பாயென விடுத்துப்‌ பிரிக்தருளிய 
பெருர்தகைமையும்‌, மலைபயர்சகாளஞூர ற்‌-கணங்குழையாள்புமிபூசை எனவே, அதுபெ 
ற்று ௮ல்விறைவி நனக்கு ஆதிபீடமாதிய காஞ்டுத்திருப்பதியிற்சென்று அவ்விறைவ 
ரை யென்றும்‌ பிரியாது தாதான்மியமாய்‌ மின்றருள வி.திவழிப்பூசித்த தலைமையும்‌, மூடி. 
வளவுக்தரியாம லிடையேகம்பையணங்கனை ச்‌ காதெனவீடுத்து எனவே, அவ்விறைவி 
க்கருளும்‌ அருட்டன்மையும்‌, வலிந்திறுகத்சழீடுக்சொள்ள எனவே, அவ்விறைவி சிவ 
லிங்கப்பெருமானுச்சோ ரிடைபூறு புருதாசவண்ணம்‌ முறுயெ அன்பின்வழிரின்ற சற 
டப்பும்‌, அமையாக்காதல்‌ மணர்தருளிச்‌ குறிபூண்ட எனவே, அயன்முதலிய ஆன்மாக்க 
ளிடத்துவைத்‌த பேருளுடைமையும்‌, ஒருமாவிற்‌ பெருமான்‌ எனவே, பண்டாசுரனை 
யழிச்தற்பொருட்டுப்‌ பிரமன்முதவிய அன்மாக்களையும்‌ ஒடுக்க மீட்டும்‌ படைத்தற்பொ 
ருட்தெ சமாருளால்‌ வேதமே உருக்கொண்டு நின்ற மாமர த்தின்‌£ழெழுந்தருளிப்‌ பல 
ர்க்குங்‌ சாட்டுதச்தருளும்‌ வரம்பிலாற்றலுடைமையும்‌, வணச்சஞ்செய்வாம்‌ எனவே, 
இம்மான்மியத்தைக்‌ கேட்டுஞ்‌ சிர்நித்தும்‌ வழிபட்டு வணங்குவோர்க்கு மலப்பிணி 
ப்பொழியுமென்னும்‌ நூற்பயனும்‌ குறிப்பாய்த்தோன்ற நின்றன. பராசத்தி உடம்பா 
கச்‌ சிருட்டியாதிகளை யருளுதற்பொருட்டு இறைவனிற்றலால்‌ தம்மினின்று பிரியாது 
தாதான்மியமாக நின்ற இறைவி என்றும்‌. இயல்பாகவே பாசங்களினின்று நீங்யெ 
இறைவர்‌ அயன்முதவீய ௮ன்மாக்களுக்குப்‌ போகம்‌ ௮ருளுதற்பொருட்டே உமையம்‌ 
மையை மணரந்தருளியது என்பதுதோன்ற நிற்றலால்‌ இது நற்பொருட்காட்யெணி. (௪) 
ப காமாட்சியம்மை. ல்‌ 
ஊன்‌ பிலிற்றுமமுவாளிகலவிதனிலொண்ணாதென்றோர்க்துஞ்சம்‌ 
தான்பிலிற்றும்பாப்பணியைநிப்பவுங்கார்வண்டினங்கடதைக்துமூச௪ த்‌ 
தேன்பிலிற்றுஈறுங்கடுக்கைத்தெரியலைப்பாம்பெனமருண்டத்தெரியனாறுங்‌ 
கான்பிலிற்றந்தெருண்டணையுங்காமக்கோட்டத்துமையைக்கருத்தள்வைப்பாம்‌. 
(டு-ள்‌.) ஊன்பிலிற்றம்‌ மழுவாளி கலவி தன்னில்‌ ஒண்ணாது என்று ஓர்ந்து - 
பகைவருடலவினூனினைச்ந்து மழுவினையேர்திய சிவபிரான்‌ புணர்ச்சியலமையாதென்ற 
ணர்ந்து, ஈஞ்சம்‌ சான்‌ பிவிற்றும்‌ பாம்பு அணியை நீப்பவும்‌-ஈஞ்சினைச்சிந்தும்‌ சர்ப்பாபர 
ணத்தைக்களையவும்‌, கார்‌ வண்டு இனங்கள்‌ ததைந்து மூச-காிய வண்டின்‌ கூட்டங்கள்‌ 
நெருங்கிமொய்ச்க, தேன்பிலிற்றம்‌ கறுங்கடுக்கை தெரியலை பாம்பு என்ன மருண்டு-தே 
னைச்சிர்து நறுமணங்கமமு மாலையைப்‌ பாம்பென்று மயங்கி, ௮ தெரியல்‌ நாறும்‌ சான்பி 
விற்ற செருண்டு அணையும்‌ காமச்சோட்டத்து உமையை கருத்து உள்‌ வைப்பாம்‌ - அர்‌ 
தீக்‌ கொன்றைமாலை கமழு மணத்தை வீச அதனை மாலையென்று துணியுங்‌ காமக்கோட்‌ 
டத்‌ திலெழுந்தருளிய பிராட்டியாரை இதயத்தில்‌ இடைவிடாது இருத்துவாம்‌, 
இறைவி இறைவனை மணர்சகாரணம்‌ ஆன்மாக்களைக்‌ காச்சற்பொருட்டு என்னும்‌ 
பிறகாரியந்தோன்ற இது நிற்றலால்‌ தூரகாரியவேதுவும்‌, வண்டினங்கள்‌ ததந்துமூச 
தீ-தேன்பிவிற்று நறுங்கடகெகை ந்தெறியலைப்பாம்பு என மருண்டு என்றது ஒப்புமையால்‌ 
ஒருபொருளை மற்றொருபொருளாகக்‌ கருஇமயங்காசல்‌ மேல்நிற்றலால்‌ மயக்கவணியும்‌, 
தெரியனாறங்‌ கான்பிலிற்றச்‌ செருண்டு என்றது கான்பிலிற்றல்‌ என்னுங்‌ காரணத்தால்‌ 
பாம்பாகிய ஒருதருமத்சை மறத்தலால்‌ காரணவொழிப்பணியுங்‌ கலம்தி நிற்றலால்‌ கல 
வையணி, (௫) 


௬. _ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இதுவும்‌அது. 
கருக்காமக்கோட்டி மிரவினையனை தீதுமொருங்கெய்திக்கலகஞ்செய்யும்‌ 
தருக்காமக்கோட்டியெலாமறவெறிர்தாமினியென்று்தகைசாலன்பு 
சுருக்காமக்கோட்டி னைச்சேயரைகரங்கொண்டார்க்குமுலைச்சுவடுகல்கும்‌ 
திருக்காமக்கோட்டியம்மைசேவடிப்போதெப்போதஞ்சிந்திப்பாமால்‌, * 


(ட-ள்‌.) அக்கு-அக்குமணியை, சேயரை-செவர்த திருவரையிலும்‌, ஒட்டினை- 
பிரமகபாலத்தை, கரம்‌-திருக்கரத்திலும்‌, கொண்டார்க்கு-கொண்டருளிய இறைவர்‌ 
க்கு, மூலை சுவடு நல்கும்‌ இருக்காமக்‌ கோட்டி ௮ம்மை-சனபா..ரச்‌ சுவட்டினைச்‌ கொடுத்‌ 
தீருளிய திருக்காமக்கோட்டி பீட த்தனையுடைய இறைவியினது, சே அழ. போது ௭ 
போதும்‌ சிக்திப்பாம்‌-செவர்த இருவழ.மலரை யெக்காலத்திங்கருதிவாம்‌; கருக்கு ஆம்‌ 
௮ கோள்‌ திமிரவினை அனைத்தும்‌ ஒருங்கு எய்‌தி-பிறவிக்கு ஏதுவாகெ இந்தச்‌ குற்றம 
மைந்த அர்தகாரமாதிய இருவினை முழுதும்‌ ஒரு சேர அடைந்து, கலகம்‌ செய்யும்‌ தரு 
க்கு ௮ம்‌ ௮ கோட்டி எல்லாம்‌ அற எறிர்தாம்‌ - கெடுதி விளைக்கும்‌ இறமாப்பாயெ ௮ந்‌ 
தம்‌ கூட்டங்களை யெல்லாம்‌ வேரோடறக்‌ கெடுத்தாம்‌, இனி என்றும்‌ தகைசால்‌ அன்பு 
சுறாக்காம்‌-இனி யெக்காலத்திலும்‌ பெருமைமிக்க அன்பினைப்‌ பெருக்குவோம்‌, 


படைத்தல்‌ முதவிய தொழில்களைச்‌ செய்தற்கு இறைவன்‌ இறைவியைக்கொ 
ண்டே யியற்றுதலால்‌, அயன்முதலிய ஆன்மாக்களுக்குப்‌ பந்தமுத்தகளை யருளூதற்பொ 
ருட்டே இறைவர்க்கு இறைவி முலைச்சுவடு ஈல்கெள்‌ என்பது தோன்ற ௮க்கோட்டி. 
னைச்‌ சேயரை கொண்டார்க்கு மூலைச்சுவடு நல்கும்‌ ருக்காமக்கோட்டி யம்மை எனப்‌ 
பின்‌ வாக்கியார்த்தத்தைக்‌ கொண்டு சா இத்தலால்‌ இது வாக்யெப்‌ பொருட்‌ செய்யுட்‌ 
குறியணி, இதனை. வடநூலார்‌ காவிய வில்காலங்காரம்‌ என்பார்‌. படைத்தல்‌ முதலிய 
தொழில்களைச்‌ செய்தற்கு இறையன்‌ இறைவியைக்கொண்டே யியற்றுதல்‌ என்றதற்‌ 
குத்‌ திருக்களிற்றப்படியாரில்‌ * நங்கையினனாமனை ச்‌ அஞுசெய்தா ற்போனாடனைத்தும்‌- 
தங்கையினாற்செய்தளிக்குகாயகன்‌'' எனவரும்‌ திருப்பாசுரத்தால்‌ அறிக, (௬) 


விகடச க்கரவிநாயகக்கடவுள்‌. 


விழிமலர்ப்பூசனையுஞற்றித்திருகெடுமால்பெ.றுமாழிமீளவாக்கி 
வழியொழுகாச்சலர்தரன்மெய்க்குரு இபடிமுடைகாற்றமாறுமாற்றால்‌ 
பொழிமத$ர்விரையேற்றிவிகட௩டப்பூசைகொண்டுபுஇதாகல்இப்‌ 
பழிதபுதன்றாதையினும்புகழ்படைத்தமதமாவைப்பணிதல்செய்வாம்‌, 


(இ-ள்‌.) இரு நெ? மால்‌ விழி மலர்‌ பூசனை உளுற்றி - நிலங்‌ கடந்த நெடுமால்‌ 
தமது ரேத்திரமாகிய தாமரை மலரால்‌ பூசைசெய்து, பெறும்‌ அழி மீள வாங்கி வழி ஒழு 
காத சலம்தரன்‌ மெய்‌ குருதிபட. மூடை நாற்றம்‌ மாறும்‌ ஆறு ஆல்‌-பெற்ற சுதரிசனமெ 
ன்னுஞ்‌ சக்கரத்தை மீளவும்‌ வாங்கி அறநெறியிலொழுகாத சலந்தராசானது உடம்‌ 
பினின்று மிழிந்த உதிர த்திற்‌ ஜோய்ந்த தநோற்ற மாறும்‌ வகையால்‌, பொழி மத நீர்விரை 
எற்றி விசடஈடப்‌ பூசைகெண்டு புதிது ஆக நல்இி-தமது கரடத்தினின்றம்‌ பொழிந்த 
மதரீர்ப்பெருக்கன்‌ வாசனையை யேற்றி விவெச்சேனர்‌ செய்த விகடக்கூத்தாயெ பூசனை 
யை விரும்பிப்‌ புதிதாகத்‌ தந்தருளி, பழித புதன்‌ தாதையினும்‌ புகழ்படைத்த மதமா 
வை பணிதல்‌ செய்வாம்‌-இயல்பாகவே பாசங்கணி னின்று நீங்யெ தமது பிதாவாயெ 
இறைவரிலும்‌ புசழினைப்பெற்ற விஈாயகம்‌ கடவுளை வணங்குவாம்‌, 


சிறட்புப்பாயிரம்‌. எ 


குபன்‌ என்னும்‌ அரசன்பொருட்டுத்‌ த$ரிமுனிவன்மேலொறிர்த தமது சக்கரம்‌ 
வாய்‌ மடிந்து மழுங்னெமையால்‌ ஆயுதலில்லையே யென்று கவலைகூர்ந்த திருமால்‌ சலந்த 
சன்மடி.ய இறைவன்‌ கண்ட. சுதரிசன மென்னுஞ்‌ சக்கர மொன்றுளதென்‌ 'றுணர்ந்து 
காஞ்சித்‌.திருப்பதியில்‌ வந்து பாசுபத விரதம்‌ பூண்டு இறைவனை யாயிரந்‌ தாமரை மல 
ர்களால்‌ அருச்சித்து வழிபட்டு வருகையில்‌ அ௮வரன்பினைச்‌ சோதிக்தற்‌ பொருட்டு ஒரு 
தாமரை மலரை யிறைவன்‌ மறைத்தருள, அதனைத்‌ இருமாலுணர்ந்து ஆயிரர்திருநாம 
ங்களில்‌ ஒரு இருகாமத்திற்கு மலரில்லாமையை யுணர்ந்து வழிபாட்டி ற்குக்‌ கறைவுவா 
ராவண்ணம்‌ தமது கண்ணிடர்து அருச்சிக்க; அவ்விறைவன்‌ மகிழ்‌ கூர்ந்து காட்சிதக்த 
ரளி, இழந்த கண்ணையும்‌ பதுமாட்சன்‌ என்னும்‌ இருகாமத்தையும்‌ சக்கரத்தையும்‌ தந்த 
ருளினமையால்‌ விழிமலர்ப்‌ பூசனை யுஞற்றித்‌ திருநெடுமால்‌ பெறுமாழி எனவும்‌, தக்கன்‌ 
வேள்விச்சாலையில்‌ போர்புரிந்த திருமால்‌ தாம்‌ எறிச்த சக்கரத்தினை வீரபத்திரக்கடவுள்‌ 
நிலைமாலையிலொன்று கவ்வியதனா லதனையிழர்‌ து வைகுந்தமடைந்தபோ அ, சக்ச.ரமில்லா 
மையை விவெச்சேன ருணர்ந்து காஞ்ியையடைந்து இறைவனை வழிபட்டு வீரபத்தி 
ஏல்‌ கடவுளைத்‌ தரிசித்து விசடக்கத்தைச்செய்ய அதுகண்டு தலைமாலை ஈகைத்தபோது 
தீமே யச்சக்கரம்‌ வீழ்க காலையில்‌ அவ்விகடநடனத்தை மீளவும்‌ காண எடுத்து மறை 
தீசருளினமையால்‌ மீளவாங்கயெனவும்‌, தமது பிதா விழிமலர்ப்பூசை கொண்டமை 
போலச்‌ தாமும்‌ விசடஈடனப்பூசை கொண்டமையால்‌ விகடசடப்பூசைகொண்டு என 
வும்‌, இறைவனருளிய சக்கரம்‌ சலந்தரனுடலை யிருகூறுசெய்தலா லுதிரச்தோய்ந்து இ 
நாற்றம்‌ அடைக்‌ தமையின்‌ சலந்தரன்‌ மெய்க்குருதிபடி முடைநாற்றம்‌ எனவும்‌, தாம்‌ 
அருளும்போது மதரீரிற்கமுவுதலாலதன்‌ நறுமணம்தோய்தலில்‌, மாறும்‌ ஆற்றால்‌ பொ 
மிமதரீர்‌ விரையேற்றிப்‌ புதிதாநல்கியெனவும்‌, அவ்விறைவன்‌ முடைகாற்றம்‌ வாய்க்த 
சக்கர, த்தை வல்வினை வழிபாபெண்ட திருமாலுக்குத்‌ தந்தருளிப்‌ புகழ்பூண்டதிலம்‌, 
மெல்வினை வழிபாடிபண்ட விடுவசசேனருக்கு ஈறுமணம்வாய்ந்த சச்சரத்தைத்தந்து 
பூண்டபுகழ்‌ பெரிதாதலால்‌ பழிதபுதன்றாதையினும்‌ புகழ்படைத்த எனவுங்‌ கூறினார்‌, 
“ஆங்கவனையெ திர்கோச்௫நின்பூசைக்ககம௫ழ்க்தேமுனக்கிஞ்ஞான்று, தேங்கமலவிழிய 
ளிச்சேம்பதுமாக்கனெனும்பெயரிற்றிகழ்வாயிவ்வூர்‌ - பாங்குபெறுதிருமாற்பேறெனப்‌ 
பொலிகவென்‌ றருளிப்பானுகோடி. - தாங்குக இர்ச்சுகசிசனப்பெயராழித்தனிப்படையு 
முதவியெங்கோன்‌”' எனவும்‌, 4 போராழியதன்வரயிற்கழிர்‌ தபுவிமிசைவீழப்பொருக்‌ 
கென்றங்கை-ஏரானைமுசக்சடவுளதகவர்ந்தங்‌ கறியான்‌்போன்றிருப்பநோக்கிப்‌-பேரா 
ண்மைப்படைத்தலைவனினிச்செயலேதென்றமுங்கப்பேதற்றந்தச்‌ - ரோளன்றிருழூன்பு 
ங்கைகண்டவிகடஈடஞ்செய்துவேண்ட, எக்கறவானவனியற்றம்விகடஈடநெடம்போ 
தெம்பெருமானோக்‌டெமாக்கருணைசுரந்தருளியாழியவன்‌ றனக்களி த்தான்‌” எனவும்‌ இப்‌ 
புராணத்தில்‌ வருதல்‌ பீன்னர்க்காண்க. விழிமலர்ப்பூசனையுஞற்றித்‌ இருகெமொல்‌ பெ 
றுமாழி என்றது இழிக்தபொருள்‌ கொடுத்து உயர்க்கபொருணைப்‌ பெற்றமையால்‌ பரிவி 
ர்‌. த்தியணியையும்‌, விகடஈடப்பூசைகொண்டு புநிதாநல்‌ என்றது ஒன்றனைவால்‌ யொ 
ன றனை,த்தற்தமையால்‌ பரிவருத்தனையணியையும்‌, தன்றுதையினும்‌ புகழ்படைத்த என்‌ 
மதால்‌ உறழ்ச்சியணியையும்‌ உள்ளிட்டிருத்சலால்‌ கலலையணி, (௭) 
தமாக்கடவுள்‌. 
மூருகோட்டக்தரப்பாயுமும்மரமுமூற்தெடுப்பமுரிவித்கோட்டு, மொ 
ருகோட்மெழகளிற்‌ றையிருகோட்டுமுதுகளிறாவுலவக்காட்டிப்‌, பருகோட்‌ 
டகறைவேட்பெபைங்கோட்‌ தெதினைப்புனத்தப்பரண்மேற்கொண்டு, குரு 
கோட்மெபெடைமணர்சகுமரகோட்டத்தடிகள்குலத்தாள்போற்தி, 


௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) முருகு ஒட்டம்‌ தர பாயும்‌ முமமதமும்‌ ஊற்றெடுப்ப-வாசனை பரவப்‌ 
பாயாநிற்கும்‌ மூன்று மதங்களுஞ்‌ சக்க, மூரிவில்‌ கோட்டும்‌ ஒருகோடு மழகளிற்றை - 
பெரிய வில்லை வளைவிக்கும்‌ ஒரு கொம்பினை யுடைய இளமை வரய்ச்த யானையை, இரு 
கோடு முதிகளிறாக உலவச்காட்டி. - இரண்டு கொம்பினையுடைய முதுமைவாய்ந்த யா 
னையாக உலவாரறிற்கப்‌ புலப்படுத்தி,ஒட்டம்‌ ஈறை பருக்வேட்‌திருவதர த்தில்‌ வாய்ந்த 
தேனைப்‌ பருகவிரும்பி, இனைபுனச்து பைங்கோடு பரண்மேற்கொண்டு குருகு ஒட்டும்‌ 
பெடைமணர்த-இனைப்புனச்திலுள்ள பசிய கொம்பாலமைந்த பரண்மே விருந்தறாளிக்‌ 
கவ.ரவரும்‌ பறவைகளை ஓட்டும்‌ பெண்மயிலாகிய வள்ளிகாயகியை மணர்தருளிய, குமர்‌ 
கோட்டத்து அடிகள்‌ குலத்தாள்‌ போற்றி-குமரகோட்டத்தள்‌ எழுந்தருளிய முருகக்‌ 
கடவுளது ஈன்மையைச்தரும்‌ இருவடிகளுக்கு வந்தனம்‌, 

மூரிவில்‌ கோட்டும்‌ என்பதற்குச்‌ வ பெருமா னேந்திய பெரிய வில்லாகிய மே 
ருவில்‌ பாரதமெழுதிய எனவும்‌, இருதிணை ஐம்பால்‌ மூவிடங்களிலும்‌ வரும்‌ போற்றிய ' 
என்னும்‌ வியங்கோள்‌ வினைமுற்று “வாழிய வென்பத னீற்றினுயிர்மெய்‌'” என்ற ரூத்‌ 
இரத்தின்‌ உபலக்கணத்தால்‌ ஈற்றுயிர்‌ மெய்கெட்டு நின்ற்தாகக்‌ கொண்டு போற்றக்கட 
. வேன்‌ எனவும்‌ பொருள்‌ கொள்ளுதலும்‌ அமையும்‌, இ என்னும்‌ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி 
யேற்றுரின்ற முதனிலைத்‌ சனிவினைப்‌ பெயர்‌ “உனக்கொரு கும்பி” என்றாற்‌ போல 
வருதலின்‌ வந்தனம்‌ என்றும்‌. தம்மையணைதற்குத்‌ தவம்புரிந்த திருமால்‌ புத்திரியாரா 
இய வள்ளிராட்ச்சியார்‌ குறவர்‌ குலக்கொடியாய்த்‌ இனைப்புனங்காத்‌ சமரும்போது அவர்‌ 
திருச்கருத்து முற்றம்படி. இளையபிள்ளையார்‌ விருத்தவடி.வாய்ச்சென்று குறையிரக்க, 
அவ்வேண்டுகோளுக்கு இணங்காத அவ்வள்ளியாரிணங்க சூத்தபிள்ளையாரை நினை 
தீதருளிய காலத்தில்‌ அவர்‌ யானை வடிவங்கொண்டு னெர்துவருதற்கஞ்‌9 அர்மாய்க்‌ 
சியாரிறுகப்‌ புல்லினார்‌ என்பது புராண வரலாறு. 4 அந்தப்பொழுதி லறமாமுகற்டுர 
ஙி, முந்திப்‌ படர்கின்ற மொய்குழலாண்‌ முன்னைத்‌ - தந்திக்கடவுட்‌ டனியாரணப்‌ 
பொருப்பு, வந்துற்ற தம்மாமறி கடலேபோன்‌ முழங்கி? “அவ்வேலையில்‌ வள்ளியச்‌ 
சமொடுமீண்சதெவப்‌ - பொய்வேடங்கொண்டு நின்ற புங்கவன்றன்பாலஹுடி-இவய்வேழ 
ங்சாத்‌ தருள்க வெந்தைர்ர்‌ சொற்றபடி - செய்வேனென வொருபாற்‌ சேர்ந்து சமீ இக்‌ 
கொண்டனளே?” இவை வள்ளியம்மை திருமணப்படலத்தில்‌ வருதல்சாண்க. ரூரிவில்‌ 
மேரிவில்‌ குறுக்கும்‌ வழிக்‌ குறக்கல்‌, முன்னடந்தை இப்போது ஈடந்ததாசம்‌ கூறுதல்‌ 
இிகழ்வினவிற்சியணி. இதனைப்‌ பாவிகால்ங்காரம்‌ என்பர்‌, (௮) 

வயிரவக்கடவுள்‌. 


எளியரைவலியர்வாட்டின்‌ வலியரையிருநீர்வைப்பி 
னளியறத்தெய்வம்வாட்மெனுமுரைக்கமையவனறே 
தெளியுமாவலியைச்செற்றோற்செரு த்துரிக்கவயம்போர்த்த 
வளியுளர்சச்சிகாவல்வபிரவாக்கன்பு செய்வாம்‌, 


(௫-ள்‌.) இரு£ீர்வைப்பின்‌ எளியலா வலியர்வாட்டின்‌ - கடல்‌ ரூழ்ம்த நில உல 
தில்‌ வன்மையில்லாதவர்களை வன்மையுடையோர்‌ வருந்தினால்‌, வலியரை அளிஅறத்‌ செ 
ய்வம்‌ வாட்டும்‌ என்னும்‌ உறாக்கு அமைய-அவ்வன்மையையுடையவரைக்‌ கருணையை 
யுடைய அறக்கடவுள்‌ கருத்தும்‌ என்னும்‌ மூதுனாக்குப்‌ பொருந்த, அன்று தெளியும்‌ 
மாவவியை செற்றோன்‌ செகுத்து - அக்காலையில்‌ தெளிந்த மாவலி யென்பவனைச்‌ கொ 
ன்ற வாமன வடி.வங்கொண்ட திருமாலை வருத்தி, உரிகவயம்‌ போர்த்த வளியுளர்கச்‌ 
சிகாவல்‌ வயிரவர்க்கு அன்புசெய்வாம்‌ - ௮வது தோலை மேற்போர்லையாகப்‌ போர்ச்‌ 


இறப்புப்பாயிசம்‌, ௯ 


தருளிய, காற்று உலவும்‌ கச்சித்‌ இருஈகர்‌ காவல்பூண்ட வயிரவக்கடவுளுக்குத்‌ தலையன்பு 
கூர்ந்து வழிபடுவாம்‌. 

திமைசெய்தவர்களை யறச்சகடவுளொறுத்தல்‌ அவர்கள்‌ £மைப்பயன்‌ குறைத்தற்‌ 
காதலால்‌ அளியறத்தெய்வம வாட்டும்‌ எனவும்‌, தனது ஆசாரியனாயெ சுக்கரன்‌ மூன்றடி. 
மண்ணிரந்தவன்‌ இருமால்‌, குறளனல்லன்‌, இவன்‌ இரந்தபொருளைக்‌ கொடாதேயென்று 
தடுத்தும்‌, கொடுக்க வுடன்பட்ட பொருளை மறுக்சாது கொடுத்தமையால்‌ செளியுமாவ 
லியையெனவும்‌, தாம்‌ தண்டித்ததைப்‌ பலரும்‌ உணர்ந்து இனித்‌ $ீமைசெய்யாதவண்‌ 
ணம்‌ அறிவுறுத்தற்கு அத்தோலைப்‌ போர்வையாகக்கொண்டன ராதலால்‌ உரிக்கவயம்‌ 
போர்த்த எனவும்‌, இயங்கியற்பொருளும்‌ நிலையியற்பொருளும்‌ பல்குதலால்‌ வளியுளர்‌ 
கச்சியெனவும்‌, வயிர வக்கடவுள்‌ சிவபெருமானைப்‌ பூசித்துக்‌ கச்சியைச்‌ காவல்பூண்ட 
மையால்‌ கச்சிசாவல்‌ வயிரவர்க்கு எனவும்‌ கூறினார்‌, பின்கூறிய வர்ணியமாயெ றப்‌ 
புப்பொருளால்‌ முன்சொல்லப்பட்ட அவர்ணியமாகயெ பொதுப்பெயர்‌ சாதிக்கப்பட்ட. 
மையால்‌ வேற்றுப்பொருள்‌ வைப்பணி. (| 


அங்கணன்கயிலைகாக்குமகம்படி க்தொழின்மைபூண்டு 
கங்குருமரபிற்கெல்லாமுதற்குருகாதனாடுப்‌ 
பங்கயஈதுளவகாறும்வேகத்திப்படைபொறுத்த 
செங்கையெம்பெருமானந்திசீரடிக்கமலம்போ ற்றி, 


(இ-ள்‌. அங்கணன்‌ கயிலைகாக்கும்‌ அகம்படி. த்தொழின்மை பூண்ட-சவபெரு 
மான்‌ இருக்கயிலையைக்‌ காவல்கொள்ளும்‌ அகம்பகத்‌ இருத்தொழிலை மேற்கொண்டு, 
கம்‌ குருமரபிற்கு எல்லாம்‌ முதல்குருகாதன்‌ ஆ௫-ஈமது குருமரபிற்‌ கெல்லாம்‌ முதன்மை 
வாய்ந்த குருமூர்த்தத்தலைவனாடு, பங்கயச்‌ துளவம்‌ நாறும்‌ வேத்திரப்படை பொறுத்த 
செங்கை எம்‌ பெருமான்‌-தரமரையும்‌ துளவமுமாகிய இவறறின்‌ மணங்கமமும்‌ பிரம்‌ 
பாகிய ஆயுதத்தை ஏர்‌,திய செவந்த இருக்கரங்களையுடைய எமது பெருமானாயெ, ஈர்தி 
சீர்‌ அடி கமலம்போழ்றி - இருந்தி தேவருடைய ௮ழயெ திருவடி த்தாமராகளை வட்டிக்‌ 


வழிபாட்டில்‌ அகம்படி தசொண்டு புறம்பழ த்தொண்டு என இருவகைப்‌ பத 
லால்‌ அகம்படி த தொழின்மை யெனவும்‌, சிவபெருமானிடச்துச்‌ வொகமங்களை யே! 
இயுணர்ந்த நந்திதேவர்‌ தம்மை வழிபட்ட சநற்குமார முறிலருக்‌ குபதேசித்தும்‌, அவ 
ரீதம்மை வழிபட்ட சத்திய ஞாஈதரிசனிகளுக்கு உபதேரித்தும்‌, அவர்தம்மை வரி 
பட்ட பரஞ்சோதி முனிவருக்கு உபதேடித்தும்‌, அவர்‌ இருக்கைலையினின்று ௩௩௭5 
திருவெண்ணெய்‌ நல்லூரில்‌ வேளாளர்‌ குலத்தில்‌ இருவவதாரன்‌ செய்த மெய்கண்ட 
தேவர்க்‌ குபதேசித்தும்‌, அவர்‌ தம்மை வழிபட்ட அருணந்தி சிவாசாரியர்க்‌ குபசேிக்‌ 
அம, அவர்‌ தம்மை வழிபட்ட மறைஞான சம்பந்த சிவாசாரியர்க்‌ குபதேரித்தும்‌, அவர்‌ 
தம்மை வழிபட்ட, உமாபதி வொசாரியர்க்‌ குபதேரித்தும்‌, அவர்‌ சம்மை வழிபட்ட 
அருணமச்சிவாய சேசிகர்க்குபதேரித்தும்‌, அவர்‌ சம்மை வழிபட்ட சித்தர்‌ வெப்பிரகா 
சதேசிகா்க்கு உபதேரித்தும்‌, அவர்‌ தம்மை வழிபட்ட நஈமச்வொய மூர்த்திகளுக்கு 
உபதேசித்தும்‌ அருளினர்‌, அங்கது இருவாவடுதுறையி லமர்த்சருளித்‌ தமது 67 
ஞசாரியர்‌ அனுளையின்‌ வழித்தாய்‌ அஇிரிவிர பக்குவரா யமர்ந்சருவிய சிவப்பிரகாச 
தேசிகர்‌ முதவிய தேரிகோத்தமர்களுக்கு வழிவழி யொருவர்க்சொருவ ருபதசேரித்கி 
ந்த மரபாதலால்‌ ஈங்குருமர புக்கெல்லா மதற்குருகாதனாகியெனவும்‌, தம்மையும்‌ தமில்‌ 


௧0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 
| 


சரிட்டானாயும்‌ அடக்கிக்கூறுதலால்‌ நங்குரு எனவும்‌, இருக்கைலையில்‌ சேவைகாணச்‌ 
தேவர்களோடு நெருங்கெ பிரமன்‌ திருமால்‌ நெருக்கற முடியில்‌ ஒச்ச, அவர்கள்‌ முடியி 
லணீிர்த தாமரையிலும்‌ அளவமலரிலும்‌ சோய்ச்து கமமுதலால்‌ பங்கயந்துளவராறும்‌ வே 
த்திரப்படையெனவுங்‌ கூறினர்‌, இது ஒருபொருளின்‌ தன்மையை யெடுத்திக்கூறுத 
லால்‌ பொருட்டன்மையணி, அகம்படி த்தொண்‌டு அ௮ருகிலிருந்துசெய்யும்‌ தொண்டு. புற 
ம்படி த்தொண்டு புறம்பிவிருந்துசெய்யும்‌ தொண்டு, (௧௦), 
தமிழாசிரியர்‌. 
காசியினின்‌ மும்போம்துகம்பர்தாமருளப்பெற்கு 
மாிலாக்கச்‌சமூதாமன்னிவிற்றிருக்‌தபூமே 
லாசிலாத்தமிழ்பரப்பியருர்‌ தமிழ்க்குரவுபூண்ட 
தேரினன்மலயவெற்பின்குஅமுனிதிருத்தாள்போற்றி, 

(இ-ள்‌. காசியினின்றம்‌ போந்து கம்பர்‌ காம்‌ அருளப்பெற்ற-காசித்‌ திருப்ப 
தஇயினின்றும்‌ எழுர்தறாளித்‌ திருவேகம்பர்‌ அருள்செய்யப்பெற்று, மாசு இல்லாத கச்சி 
மூதூர்‌ மன்னி வீற்றிருக்து-குற்றமில்லாத கச்சியென்னும்‌ தொன்று தொட்டுள்ள திருக 
ரில்‌ நிகரின்றி வசித்திருந்து, பூமேல்‌ ஆசு இல்லாத தமிழ்‌ பரப்பி அருந்தமிழ்‌ குரவுபூண்‌ 
டதேரசினான்‌-நிலவுலகின்மேல்‌ களங்கமில்லாத தமிழினைப்பரப்பி ௮ரியதமிழாசிரியத்‌ 
தன்மை மேற்கொண்ட வீளக்கத்தையுடையவராதிய, மலயவெற்‌ பின்‌ குறுமுனி திருத்‌ 
தாள்‌ போற்றி-பொதியமலையிலெழுச்தருளிய அகத்தியமுனிவரது ஸீபாதங்களை வந்தி 
ச்கக்கடவேன்‌, 

மேருமலையோடு மாறுபட்டுச்‌ சந்திர குரியரியக்கமற நின்ற விந்தமலையி னிறமாப்‌ 
பொழியப்‌ பிரமன்‌ வேண்டுகோளால்‌ அகத்தியமுனிவர்‌ காசியினின்றுங்‌ காஞ்சித்‌ திருப்‌ 
பாதிக்கு வந்தமையால்‌ காரியினின்றும்‌ போந்து எனவும்‌, அங்கு அம்முனிவர்‌ சிவவிங்க 
ப்பெருமானைத்‌ தரீபித்துப்‌ டித்து வேண்ெவென பெற்றமையால்‌ கம்பர்‌ தாமருளப்பெ 
ற்று எனவும்‌, தாம்‌ ௮ணுக்கராயிருக்க விரும்பியது வேண்டிய வரங்களுளொன்றாத 
லால்‌ மாரிலாச்‌ கச்‌ மூதூர்‌ மன்னிவிற்றிருக்‌து எனவும்‌, நிலவுலகில்‌ எக்காலத்தோர்க்‌ 
கும்‌ எளிய ஈடையதாய்த்‌ தேவர்களுக்கு இனிமை பயப்பதாகச்‌ சிவபெருமா னருளப்‌ 
பெற்றுத்‌ தமிழை விரிச்தமையால்‌ பூமேலாசிலாச்‌ தமிழ்பர ப்பி யெனவும்‌, தனது பெய 
ர்க்காரணத்தால்‌ எல்லாப்‌ பாடையினு மினியபாடை யாதலால்‌ அருந்தமிழ்‌ எனவும்‌, 
அப்பாடைக்கு இறைவர்‌ முதற்குரவராகத்‌ தாம்‌ இயல்வகுத்த ஆசிரியராய்‌ விளங்‌ 
னமையால்‌ குரவுபூண்ட தேரின்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌ (தமிழ்‌ இனிமை) பண்பாகுபெ 
யராய்ப்‌ பாடைமேல்‌ நின்றது “ எவ்வினையுமோப்புதலா ற்றிராவிடமென்றியல்பாடை.- 
எவ்வமறப்புதிதாகயான்வகுப்பரல்கியது - எவ்வருணத்திள்ளார்க்குமெளிதாகப்புத்தே 
ளி - ரெவ்வெவர்க்குஞ்சுவையமிழ்‌ தினினிசாகச்செய்தருளாய்‌, எனவும்‌, இருமொழிக்கு 
ல்கண்ணுதலார்முதற்குரவரியல்வாய்ப்ப - இருமொழியும்வழிப்படுத்தார்முனிவேந்தரி 
சைபரப்பும்‌ - இருமொழியுமான்றவரேோதழீஇயிஞான்றாலிய்‌ - விருமொழியுநிகரென்னு 
மிதற்சையமுளதேயோ”' எனவும்‌ இம்நூவில்‌ வருதல்‌ காண்க, ஒரு கருத்தாவின்‌ பல 
செயல்கள்‌ முறைபடக்‌ கூறினமையால்‌ வினைமுதல்‌ விளக்கணி, (௧௧) 
த்நநானசம்பந்தழர்த்திநாயனார்‌. 
பரசமயகோளரியைப்பாலராவாயனைப்பூம்பழனஞ்சூ[்ச்‌ த 
சிரபுரத்துத்திருஞான சம்பக்‌தபபெருமானை த்றேயமெல்லாங்‌ 
குரவையிடத்தமிழ்வேதம்வீரித்‌ தருளுங்கவுணியர்தங்குலநிபந்தை 
விரவியெமையாளுடையவென்மிமழவிளங்க௦ரிற்றைவிரும்பிவாப்வா!்‌, 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. கக 


(இ-ள்‌,) பரசமய கோளரியை-பரசமயங்களாடிய யானைகளுக்குச்‌ சிங்கம்போல்‌ 
பவரை, பால்‌ அழுத வாயனை- இருஞானப்பால்‌ மணம்‌ என்றுங்‌ கமழும்‌ திருவாயுடைய 
வரை, பூம்பழனம்‌ சூழ்ந்த சரபுரத்து திருஞான சம்பந்தப்‌ பெருமானை-பொலிவமைர்த 
வயல்‌ சூழ்ந்த கோழியில்‌ அவதரித்த திருஞான சம்பர்தரன்னும்‌ திருநாமம்‌ வாய்ந்த 
இறைவரை, தேயம்‌ எல்லாம்‌ குரவையிட தமிழ்வேதம்‌ விரித்தருளும்‌ கவுணியர்தம்‌ 
குலதீபத்தை - எல்லாத்‌ தேசங்களிலும்‌ உள்ளோர்‌ ஆனந்தக்‌ கூத்தாடத்‌ தமிழ்வே 
தமாக ஒளியை விரித்தருளிய ௮ந்தணருள்‌ கவுணியர்‌ கோத்திரத்திற்கோர்‌ இப 
மாய்‌ உள்ளவரை, எமை விரவி ஆளுடைய வென்றி மழ இளங்களிறை-எம்மைக்‌ கலம்‌ 
அ ஆளாகக்கொண்ட வெற்றியையுடைய இளமைவாய்ந்த யானைக்கன்று போல்பவரை, 
விரும்பி வரழ்வாம்‌-மடிழ்கர்ந்து வழிபட்டு வாழா நிற்போம்‌, 


பரசமயங்களாகய களைகளை வேரோடறச்‌ களைந்து சைவவான்‌ பயிரோம்பத்‌ 
திருவவதாரஞ்செய்தருளினமைதோன்றப்‌ பரசமயகோளரியெனவும்‌, உமையம்மையார்‌ 
பொற்கிண்ணத்‌ தருளிய சிவஞானத்‌ திருமுலைப்பாலுண்‌டு அன்றே “ தோடுடைய செ 
வியன்‌ ”” முதவீய திருப்பதிகங்களை யோதி யளவிறந்த மான்மியங்களைப்‌ பாலபருவத்‌ 
தே செய்தன ரென்பது தோன்றப்‌ பாலமுவாயனை யெனவும்‌, என்றும்‌ விளைவு குன்று 
தீதென்பது தோன்ற ப்பைம்பழனம்‌ எனவும்‌, மற்றைச்‌ திரவியங்களோடு சாடுபடுதிர 
வியமுமிக்குளசென்பஅ தோன்றச்‌ குழ்ந்தவெனவும்‌, பன்னிரண்டுதிருமாமங்களுள்‌ எல்‌ 
லாத்‌ திருப்பதிகளிலும்‌ உயர்ர்ததென்பது சொல்லாற்றலாற்‌ னோன்றச்சிரபுரம்‌ எனவு 
ம்‌, அத்திருப்பாலால்‌ வெஞானத்தால்‌ கலைஞூனத்தையும்‌ திருவருண்ஞானத்தால்‌ மெய்‌ 
ஞ்ஞானத்தையும்‌ ஒதாதொருங்குணர்க்க காரணத்தால்‌ வந்த சாமம்‌ என்பத தோன்றத்‌ 
திருஞானசம்பர்தப்பெருமானை எனவும்‌, புறச்சமயமாதிய பேரந்தகா ரத்தால்‌ மூபெட்‌ 
தெ தத்தஞ்‌ செயலொழிக்து வருந்திய ஆன்மாக்கள்‌ தமிழ்வேசமாகிய பேரொளியால்‌ 
அவ்விருளினின்று நீங்கக்‌ களித்தமை தோன்றச்‌ தேயமெல்லாங்‌ குரலையிடச்‌ தமிழ்‌ 
வேதம்‌ விரித்தருளுங்‌ சவுணியர்தங்‌ குலதீபத்தையெனவும்‌, எம்போலியராகிய அடி 
யார்குறிப்பின்‌ வழிப்பட்டு ஒழுகி மருள்வது தோன்ற விரவி யெமையாளுடைய வெ 
ன்றி மதவிளங்களிறெனவும்‌, கன்மமல மொழித்தற்பொருட்டு என்பது தோன்ற 
விரும்பிவாழ்வாம்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, பரசமயங்களை நிக்கிரகஞ்‌ செய்தற்பொருட்டுத்‌ 
திருவவதாரஞ்‌ செய்தமையும்‌ “* தோடுடையசெவியன்‌ ” முதல்‌ பஇனாருயிரச்‌ இருப்‌ 
பதிகங்க ளோதினமையும்‌, திருவவதாரளுசெய்த திருப்பதியும்‌, காரணத்தால்‌ வந்த 
திருசாமமும்‌, செய்தருளிய பற்பல மான்மி.பங்களும்‌, அடியவர்க்கருளும்‌ ௮றுக்கரக 
மும்‌ ஆகிய இவற்றை முறையாகக்‌ கூறுதலால்‌ முறையிற்‌ படர்ச்சியணி. அமுதம்‌ 
பகிர்க இருமால்‌ கைககொண்ட சட்வெத்தால்‌ உடவீழக்க இராகு கேதுககள்‌ இறை 
வனைச்‌ கோழியிற்‌ பூசிச்து.ச்சம தடலம்‌ பெற்றமையால்‌ சிரபுரம்‌ என அச்திருப்ப தி 
க்கு ஒர்‌ திருகாமம்‌ பன்னிரண்டு திருநாமங்கள்‌ “பிரமபுரம்‌ வேணுபுரம்‌ புகலிபெருவெ 
ங்குருரீர்ப-பொருவி றிருச்சொணிபுரம்‌ பூந்தராய்‌ சரபுரமுன்‌-வருபுறவஞ்‌ சண்பைகக 
ர்வளர்காழி கொச்சைவயம்‌-பரவு இருக்கமுமலமாம்‌ பன்னிரண்டு திருப்பெயர்த்தால்‌ 
எனவும்‌, சிவஞானக்தால்‌ கலைஞானமும்‌ இருவருண்ஞானத்தால்‌ மெய்ன்ஞானமு முணர்‌ 
உமையை “ஒிவனடி. யேரிர்‌ இச்குந்திருப்பெருகுெஞானம்‌-பவமதனையறமாற்றும்பாங்‌ 
கினிலோங்கெயஞொனம்‌-உவமையிலாக்கலைஞானமுணர்வரியமெய்ஞுஞானச்‌ - தவரு சல்வ 
ர்சம்பந்தர்தாமுணர்க்காரர்மிலையில்‌ ?? எனவும்‌ வரும்‌ பெரியபுராணத்தாலும்‌, பதில? 
யிரம்‌ திருப்பதிகங்களை யோதியருளினமையை -* நகரங்செடப்பண்டு இண்டேர்மிசை 
நின்றசான்மறைகள்‌ - பகசரங்கழலவனைப்பதினமுயிரம்பஇசம்‌ - ம கரங்னொர்சடல்பை 
॥ச்துயகெடவாய்மொ ழிம்த - மிகரெய்கிலிகவிக்காழிப்பிரானென்பர்‌ நீணிலக்கே” என 


௧௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
வரும்‌ திருஞானசம்பச்தர்‌ இருவக்தா இயிலும்‌, திருப்பதிகங்களாற்செய்தருளிய பற்பல 
மான்மியங்களை “ அடுசினச்சடகரியதுபடவுரித்த-படர்சடைக்கடவுடன்றிருவருளதனாற்‌ 
பிறந்ததி- கழுமலமென்னுங்கடி ஈக. துவேவளர்க்தது - தேங்கமழ்வாவிச்சிலம்பரையன்‌ 
பெறு- பூங்குழன்மா இடுபோனகமுண்டேபெற்றது- குழகனைப்பாடி. க்கோலக்காப்புக்‌ - 
கழகுடைச்‌ செம்பொற்றா எமவையே இர்த்தது-சாதமர்மருகற்‌ சடையனைப்பாடி. ப்‌-பே 
அறு பெண்ணின்‌ கணவனைவிடமே யடைச்தது-அரைசேரழ. சைய வணிமமைக்காட்டு 
ல்‌-குரைசேர்குடியிக்‌ கொழுமணிக்கதவே யேறிற்ற-அத்தியு மாவும்‌ தவிர வரத்திறை- 
முத்தின்‌ சிவிகை முன்ளுட்‌ பெற்றே பாடி ற்று-அருமறை யோத்தூ ராண்பனையதனை ப்‌- 
பெருநிற மெய்தும்‌ பெண்பனையாவே கொண்டது-பூவிடு மஅவிற்‌ பொறிவண்டுழலும்‌- 
ஆவடு அழறையிற்‌ பொன்னா யிரமே சண்டது-உறியொடு பீலி யொருகையிற்‌ கொள்‌ 
ளும்‌-பறிதலைச்‌ சமணைப்‌ பல்கமுமிசையே நீத்தது-அவிழ்ச்‌ சுவையேயறிச்‌ தானடி பம 
வும்‌-தமிழ்ச்சுவை யறியாத்‌ தம்பங்களையே நினைச்சு.து-அள்ளற்‌ பழனக்‌ கொள்ளம்பூதார்‌- * 
இக்கரையோட மக்கரை செலவே மிக்கவர்‌-ஊனசம்பம்த மறுத்துயக்‌ கொளவல-ஞா 
னசம்பந்தனிஞ்‌ ஞாலத்திடையே, ” எனவரும்‌ இருஞானசம்பக்தர்‌ இருமும்மணிக்‌ சோ 
வையிலும்‌, கன்மமலமொழித்தலை ££ நெசத்தாற்‌ ஜொழுஇூர்‌ பாசத்தார்‌ விடவே ”' என 
வரும்‌ சிவஞான இத்தியரிலும்‌ காண்க, இதனை மற்றைய வற்றிற்குங்‌ கொள்க, பாசம 
யங்சளாவன, புறச்சமயம்‌, புறப்புறச்சமயங்கள்‌, அவை தருக்கம்‌, மிமாஞ்சை, ஏகான்ம 
அறம்‌, உலோகாயசம்‌, செளத்‌ ிராட்திகம்‌; 


“வில 


வாதம்‌, சாங்கியம்‌, யோகம்‌, பாஞ்சராத்ரம்‌ 
யோகாசாரம்‌, மாத்திமீகம்‌, வைபாடி.கம்‌, ஆருகதம்‌ ஆறுமாம்‌. (௪௨) 
கீநநாவுக்கரசுநாயனர்‌. 

இடையருப்பேரன்புமழைவாருமினைவிழியுமுழவாரத்திண்‌ 
படையறாத்திருக்கரமுஞ்சிவபெருமான்‌ நிருவடிக்கேபதித்தபெஞ்சு 
நடையரறாப்பெரும்‌ஐறவும்வாசீசப்பெரும்தகைதன்ஞானப்பாடற்‌ 
மொடையறுச்செவ்வாயஞ்சிவவேடப்பொலிவழகுந்துதித்‌ துவாம்வாம்‌. 

(இ-ள்‌. வாசேப்‌ பெருந்சசைதன்‌ இடையறாத பேர்‌ அன்பு உம்‌- தருசாவுக்க 
ரச நாயனாரது இடையில்‌ மீப்சாத உழுவலன்பும்‌, மழைவாரும இணைவிழியும்‌ திண்‌ 
உழவாரம்‌ படை அழுத திறாக்கரம்‌ உம்‌-ஆனக்க பாஷ்பம்‌ சிந்தும்‌ இரண்டு இருநேத்‌ 
இரங்களும்‌ திண்ணிய உழவார மாகிய ஆயுதம்‌ நீங்காத இருக்கைகளும்‌, சிவ்பெருமா 
ன்‌ on பிச்த கெஞ்ச உம்‌ கடையறாத பெருந்துறவும்‌- சிவபெருமானது இரு 
வடிக்ழே நிலைபெற்ற மனமும்‌ கல்லொழுக்சத்தினின்ற. ீங்காத பெரியதறவும்‌, ஞானப்‌ 
பாடல்‌ தொடையருக செய்வாய்‌ உம்‌ சிவவேடப்‌ பொலிவு அழகு உம துதிந்து வாழ்‌ 
வாம்‌-சிவஞானங்‌ கணிக்க சமிழ்வேசச்சைத்‌ தொடுத்தவினின்றும்‌ நீங்காத செவந்த இரு 
வாயும்‌ லேட்டு சுக்தாமும்‌ ஆதிய இவற்றை எந்காளும்‌ தித்து வாழா 
நிற்போம்‌, 


தலையன்பு என்பது தோன்ற இடையறாப்‌ பேரன்பும்‌ எனவும்‌, ஓழித்ச பற்றில்‌ 
மிட்டமனஞ்‌ செல்லாமையாகய அகத்துறவு என்பது தோன்ற நடையராப்‌ பெருர்துற 
வம்‌ எனவும்‌, சிவபெருமா அருளிய திருநாமம்‌ என்பது தோன்ற வாசப்‌ பெருந்தகை 
வ்னவுல்‌ கூறினர்‌. இடையருப்‌ பேரன்பும்‌, சிவபெருமான்‌ நிருவடிக்கே பஇித்ரகெஞ்சு 
ம்‌, சடைமமுப்‌ பெரும்திறவும்‌ என மனத்தாலும்‌, ரானப்பாடற்‌ ரொடையமாச்‌ செய்‌ 
வாயும்‌ எனலரக்காலும்‌, மனழைவாரு மிணேைவிழியும்‌, உழவராத்திண்‌ படையமுத்‌ இரும்‌ 
கமும்‌ எனச்‌ காயத்சாலம்‌ திருவருட்‌ பணிர்முரியர்‌ என்பது நொன்ற முன்னர்க்‌ 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. ௧௩ 


கூறி, அத்திரிகரணங்களாலுர்‌ இருவருட்பணிக்கு ஒருங்கே யுடையவர்‌ சிவமே என்‌ 
பது தோன்றச்‌ சிவவேடப்‌ பொலிவழகும்‌ எனப்பின்னர்க்‌ கூறிஞர்‌, உழவாரத்திண்ப 
டையருத்திராக்கரமும்‌,ஞானப்பாடற்றொடையருச்செவ்வாயும்‌ என்னும்‌ இவற்றைஞா 
னச்சரியையிலும்‌, இடையராப்‌ பேரன்பும்‌, மழைவாரு மிணைவிழியும்‌ என்னும்‌ இவற்‌ 
றை ஞானக்கிரியையிலும்‌, சிவபெருமான்‌ நிருவடி.க்கே பதித்சநெஞ்சம்‌ என்பதனை ஞா 
னயோகச்திலும்‌, கடையரறாப்‌ பெருந்துறவும்‌, பெவேடப்‌ பொலிவழகும்‌ என்பவற்றை 
ஞானத்திலும்‌ அடக்கிப்‌ பொருள்‌ கொள்ளுதலும்‌ ஒன்று, ஒழித்த பற்றில்‌ மீட்டுமனஞ்‌ 
செல்லாமையைத்‌ திருப்புகலூரி லழவாரத்திருப்பணி செய்துகொண்டு வருங்கால்‌ ௮ 
வரது தன்மையை யுலகின ரறிந்துய்யச்‌ சிவபெருமான்‌ றிருவருளால்‌ செதுக்கு மிடம்‌ 
தோறும்‌, பொற்கட்டிகளும்‌ ஈவமணிகளும்‌ வெளிப்பட. அவற்றைப்‌ பருக்கைக்கற்கள்‌ 
போலக்கருதி அவ்வுழவாரத்தால்வாரிப்‌ பொய்கைகளிலெறிந்தன ரொன்றம்‌,பின்னும்‌ ௮ 
வரை மயக்கும்படி. அரம்பையர்களை யப்பெருமானேவ அ௮வர்கள்வந்து அவர்முன்‌ மயக்‌ 
சவேண்டி.ய குறிப்புகளுணர்த்தவு மயங்காது; வினையைக்‌ குறித்து “*உம்மாலிங்கென்ன 
குறையுடையேனான்‌ ”” என்னும்‌ இருத்தாண்டகமோதியருள, அம்மங்கையர்‌ ஈம்மாலிவ 
ரை மயக்க வியலாதென்று போய்விட்டா ரென்றும்‌, சிவபெருமா னருளிய திருகாமம்‌ 
என்பதனை ££ கூற்றாயினவாறு விலக்கதிலீர்‌ ” என்னும்‌ திருப்பதிகம்‌ ஒதிச்‌ சிவபெருமா 
னார்‌ திருவருளைச்சிந்தித்த ஆரந்தபரவசத்தராயிருக்குங்கால்‌ அப்பெருமானார்‌ கருணைசு 
சந்து “திநநாவுக்கரசு” என்னுந்‌ திராமாமம்‌ அருளினர்‌ என்றும்‌ பெரியபுராணத்தில்‌-- 


££ அர்நிலைமைதனிலாண்டவரசுபணிசெய்யவவர்‌ 
நன்னிலைமைகாட்வொர்ஈம்பர்்‌திருமணிமுன்றில்‌ 
தன்னில்வருமுழவா ரம்‌ நுழைந்தவிடந்தானெங்கும்‌ 
பொன்னினொ௫ெவமணிகள்பொலிந்திலங்கவருள்செய்தார்‌. 
செம்பொன்னுஈவமணியுஞ்சேண்விஎங்கவாங்கெவையும்‌ “ 
உம்பர்பிரான்றிருமுன்றிலுருள்பருச்கையுடனொக்க 
எம்பெருமான்வா£சருழவா த தினிலேந்தி 
வம்பலர்மென்பூங்கமலவாவியினிற்புகவெறிக்தார்‌”” எனவும்‌, 


ச 
க் 


வானகமின்னுக்கொடி.கள்வந்திழிந்தாலெனவ த 
தானஙிறைசுருதிகளிஐ றகுமலங்க। 7 த்தன்மை 

கானவமுதம்‌ பரக்குங்கனிவாயிலொளிபரப்பப்‌ 
பானனெடுங்கண்கள்வெளிபரப்பியிசைபாடுவார்‌. 
இத்தன்மையர ம்பையர்களெவ்விதமுஞ்செயல்புரி.ப 

அத்தனார்‌ திருவடி. க்‌ ம்நினைவகலாவன்புறாகும்‌ 
எத்தன்மையுணர்வுடையவிழுச்சவத்துமேலோர்தஞ்‌ 
சித்தநிலைதிரியா துசெய்பணியின்‌ றலைநின்றார்‌. 
இம்மாயய்பவத்தொடக்சாமிருவினைகடமைகோக்கி 
உம்மாலிங்கென்னகுறைவுடையேன்யான்றிருவா ரூர்‌ 
அம்மானுக்காளானேனலையேன்மினீ ரென்று 
பொய்ம்மாயப்பெருங்கடலுளெனுந்திருத்தாண்டகம்புகன்றார்‌ 
மாதர வர்மருங்கணையவந்தெய்திமதனவசக்‌ 
காதலவர்புரிர்தொழுகுங்கைதவங்கள்செய்‌ இடவும்‌ 
பேதமிலாவோருணர்விற்பெரியவரை ப்பெயர்விக்க 
யாதுமொருசெயலில்லாமையிலிறைஞ்சியெதிரகன்றா?்‌ ?” எனவும்‌, 


௧௫ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


££ மேவுறறிவிவ்‌ வேலையினீடி யரர்வீரட்டமமர்ம்தபிரானறாளப்‌ 
பா வுற்றலர்செந்தமிழின்சொல்வளம்பதிகத்தொடைபாடி யபான்மையினால்‌' 
சாவுக்கரசென்றுலகேழினுகின்னாமங்கணயப்புறஈண்ணுகவென்‌ 
றியாவர்க்கும்வியப்புறமஞ்சுறைவானிடையேயொருவாய்மையெழுந்ததுவே'' என 
வும்‌ திருசாவுச்சரசுகள்‌ புராணத்திலும்‌, வெவேடமே சிவமென்பதனை ££அறிவரியான்‌ற 
னையறியயாச்கையாக்‌ - அங்கங்கேயுயிர்‌ க்குமிராயறிவுகொடு த்தருளா ற்‌ - செறிதலினாற்‌ 
திருவேடஞ்செனுருவேயாகும்‌”” எனவரும்‌ சவஞானித்‌இயாகிலும்‌ உணர்க, செய்யுளா 
தலால்‌ மூறைபடக்கூராது முன்பின்னாகக்கூ றினார்‌. (௧௯௩) 


ஒருமணத்தைச்சிதைவுசெய்துவல்வழக்கிட்டாட்கொண்டவுவனைக்கொ 
ண்டே, யிருமணத்தைக்கொண்டருளிப்பணிகொண்டவல்லாளனெல்லாமு , 
ய்யப்‌, பெருமணச்சீர்த்திருத்தொண்ட,த்தொகைவிரித்த பேரருளின்பெரு 
மாளென்றுர்‌, தருமணக்கோலப்பெருமாண்மழைப்பெருமாளெமதுகுலதெ 
யவமாமால்‌. 

(இ-ள்‌) ஒருமணத்தை சிதைவுசெய்து வல்வழக்கு இட்டு ஆட்கொண்ட உவ 
னைக்கொண்டே - நடக்கும்‌ ஒரு திருமணத்தை அழிக்க வலிய வழக்கைச்செய்து தன்‌ 
னை ஆளாகக்கொண்ட வெபெருமானைக்கொண்டே, இருமணத்தை கொண்டு அருளி 
பணிகொண்ட வல்லாளன்‌ - இரண்டு திருமணங்களைக்‌ கைக்கொண்டு அவரையும்‌ ஏவ 
ல்கொண்ட வன்மையையுடையவன்‌, எல்லாம்‌ உய்ய பெருமணம்‌ £ர்திருத்தொண்டத்‌ 
தொகை விரித்த பேரருளின்‌ பெருமாள்‌- எல்லா உலகங்களும்‌ பிறவித்தொடக்கனின்று 
தப்பி உய்ய மிக்ச சவமணங்கமமும்‌ சிறப்பினையுடைய திருத்தொண்டத்தொகையை 
விரித்தருளிய பெருங்கருணையையுடைய பெருமான்‌, என்றும்‌ திருமணச்கோலப்பெரு 
மாள்‌ மறைப்பெருமாள்‌ எமது குலதெய்வம்‌ ஆம்‌ - எந்நாளும்‌ தருமணக்கோலத்தையே 
வாய்ந்த பெருமான்‌ வேதங்களில்வல்ல பெருமான்‌ அவன்‌ எமது குலத்திலுள்ளோனா 
வழி அ௮டி.மையாகவுடைய இறைவஞாம்‌. 

மணம்வந்த புத்தூரில்‌ சடங்சவிமறையவர்‌ புத்‌ இிரியாரைச்‌ சுந்தரமூர்த்‌ இராயனார்‌ 
திருமணஞ்‌ செய்யத்தொடங்குங்கால்‌ சிவபெருமானார்‌ திருக்கயிலையிலருளியவண்ணம்‌ 
அருளும்படி விருத்தவேதியராய்வர்‌ து சபையார்முன்‌ வழக்கிட்டு முறியோலை காட்டித்‌ 
தீடெத்தாட்கொண்டருளினமையால்‌ ஒருமணத்சைச்‌ சிதைவுசெய்து வல்வழக்கிட்டாட்‌ 
கொண்ட எனவும்‌, பரவைரரய்ச்சியாரையும்‌ சங்கிவீராய்ச்சியாரையும்‌ ௮ச்சுர்தரமூர்த தி 
நாயனாருக்கு இடையே நின்று நிருமணமுடி த்தருளினமையால்‌ அவன்‌ இவன்‌ என்று 
சுட்டாது உவனைக்கொண்டே யெனவும்‌, ஒருமணத்தைச்‌ சிதைவுசெய்தலப்பெருமானா 
ரால்‌,அவ்லிருவரையுர்‌ இருமணஞ்செய்து முடி. ததமையால்‌ இருமணத்தைக்கொண்டரு 
ஸியெனவும்‌, அதுவும்‌ அமையா து வல்வழக்குச்செய்தாண்ட ௮வ்விறைவரை அப்பா 
வையார்‌, தம்மிடத்துக்கொண்ட வூடலைரீக்ச ஒருதரமன்றி இரண்டுதரம்‌ ஏவினமையால்‌ 
பணிசொண்ட வல்லாளன்‌ எனவும்‌, ஆன்மாக்களெல்லாம்‌ அடியவர்‌ வழிபாட்டின்‌ திற 
தீதையுணர்ம்து கடைத்தேறத்‌ தொகுத்தருளிய திருத்தொண்டத்தொகைப்ப திசம்‌ இரு 
வாய்மலர்க்சருளினமையால்‌ எல்லாமுய்யத்‌ திருத்தொண்டத்தொகை விரித்த போரு 
ளின்பெருமாள்‌ எனவும்‌, அச்சிவபெருமானாரால்‌ “ தில்லைவாழச்சணர்தம்‌ அடியார்க்கு 
மடியேன்‌" என்று முதலடி யெடுத்துத்‌ தர்தருளினமைதோன்ற நிற்றலால்‌ பெருமணச்‌ 
சீர்‌ எனபம்‌, உம்மைத்‌ தோழமைகொண்டோம்‌ நாம்‌ தடுத்தாட்கொண்ட அன்றுள்ள 
இருமணக்சோலத்தோடு என்றம்‌ உலவவாயெள்று அப்பெருமானார்‌ அருளினமையால்‌ 


சிறப்புப்பாயிரம்‌, ௧௫ 


இருமணக்கோலப்பெருமாள்‌ எனவும்‌, இருகாவலூரில்‌ ௮ நிசைவமழையவர்குலத்தில்‌ 
இருவவதாரஞ்செய்தருளினமையால்‌ மறைப்பெருமாள்‌ எனவுங்கூறினார்‌. 
முறியோலைகாட்டி த்‌ தடுக்தாட்கொள்‌்டமையை-- 
££ பிஞ்ஞகனுகாவலர்பெருர்தகையைரோக்கி 
என்னிடையுநின்னிடையுநின்றவிசைவால்யான்‌ 
மேன்னுடையதோர்பெருவழஃ£கினைமுடி. த்தே 
நின்னுடையவேள்வியினை நீமுபறியென்றான்‌, 
நக்கான்முககோக்கெடுங்கிநுடங்கியார்க்கு 
மிக்கான்மிசையுச்சரியத்துகிர.ங்டிமேற்சென்‌ 
ம்க்காலமுன்‌்றந்தைதன்‌ றர்தையா ளோலைமீதால்‌ 
இக்காரிய த்தைநீயின்றுசிரிச்சதென்னேடவென்றான்‌'' எனவும்‌, 


பாவைகாய்ச்சியாரையுஞ்‌ சங்கிலிராய்ச்சயொரைாயுஞ்‌ சுந்தரமூர்த்தி காயனார்க்கு 
இடையே நின்று இதருமணமுடி. ததமையை-- 
₹ மன்னும்புகழ்நாவலர்‌ கோன்மகழமங்கை பரவை தன்னை த்தந்தோம்‌ 
இன்னவகைரநம்மடி யா ரதியும்‌ படி யேயுரைசெய்தனமென்றருளிப்‌ 
பொன்னினபுரிபுன் சடையன்‌ விடையன்பொருமாகரியினுரிவை புனைவான்‌ 
அன்னந்கடையாள்பரவைக்கணி௰ஃ தாரூரன்பான்மணமென்றருள” எனவும்‌, 
: உம்பருய்யவுலகுய்யவோலவேலைவிட முண்ட 
தம்பிரானார்வன்றொண்டர்‌ தம்பாலெய்‌ திச்சங்கலியை 
இம்பருலகில்யாவர்க்குமெய்தவொண்ணாவிருந்தவ த்துக்‌ 
கொம்பையுனக்குத்தருகின்றோங்கொண்டகவலையொழிகென்றான்‌, 
சாருந்தவத்‌ துச்சங்கவிகேள்சாலவென்பாலன்புடையான்‌ 
மேருவரையின்மேம்பட்டதவ த்தான்வெண்ணெய்ல்லூரில்‌ 
யாருமறியயானாளவுரியானுன்னையெனையிரர்தான்‌ 
வார்கொண்முலையாய்நீயவனைமண த்தாலணைவாய்மூழ்ச்தென்ளார்‌, 
நம்பியாரூரனுக்குகங்கைசங்கிலிதன்னை 
இம்பாஞாலத்திடைநம்மேவவினான்மணவினைசெய்‌ 
அம்பர்வாமுலகறியவளிப்பீரென்றுணர்ச்து தலும்‌ 
தம்பிரான்றிருக்தொண்டாருடலைமேற்கொண்டெழுர்தான்‌”” எனவும்‌, 
பரவையார்கொண்ட வூடலை நீக்க ஒருதரமன்றி யிருதரம்‌ ஏவினமையை-- 
“்‌ தரயனீரேகானுமக்பிங்கடி யேனானொொனக்குத்‌ 
தாயினல்லதோழருமார்தம்பிரானாரேயாகில்‌ 
ஆயவறிவுமிழந்த[ரிவேனயர்‌ வுரோக்கியவ்வளவும்‌ 
போயிவ்விரவேபரவையுறபுலவி£ர்‌ த்துத்தாறாமென. 
அன்புவேண்டுிர்தம்பெருமானடியார்வேண்டி ற்றேவேண்டி. 
மூன்புகின்றுவிண்ணப்பஞ்செய்தரம்பிமுககோக்கித்‌ 
அன்பமொழியோமுனக்கோர்தூதனாடியிப்பொழுதே 
பொன்செய்மணிப்பூண்பரவைபாற்போடுன்றோமென்றருள்செய்கதார்‌. 
துளிவளர்கண்ணீர்வாரத்தொழுதுவிண்ணப்பஞ்செய்வார்‌ 
ஒளிவளர்செய்யபா தம்வருர்கவோரிரவுமாறா 
தளிவருமன்பர்ச்சாசவங்கொடிங்குழல்வீராகி 
யெளிவருவீருமானாலென்செட்சேனிசையாதென்னார்‌ ” எனவும்‌, 


௧௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


எல்லாமுய்ய என்பதனையும்‌, வெபெருமான்‌ அழ.யெடுத்துத்‌ தர்தருளினமையையும்கை 
** தொல்லைமால்வரைபயர்தசாயலாடன்றிருப்பாகன்‌ 
அல்லறீர்ர்துலகுய்யமறையளித்ததிருவாக்கால்‌ 
தில்லைவாழந்தணர்‌ தமழி.யார்க்குமழ்‌. யேனென்‌ 
றெல்லையில்வண்புகமாரையெடுத்திசைப்பாமொழியென்ணுன்‌ '' எனவும்‌, 
உம்மைத்‌ தோழமைகொண்டோம்‌ ஆட்கொண்டவன்றள்ள மணக்கோலத்தோ 
டென்றும்‌ உலவுவாயென்றதை-- 
“லூழியமாமறைப்பற்றிடங்கொண்மன்னவனாரருளாலோர்வாக்குத்‌-தேோழமையாக 
வுனக்கு நம்மைத்தந்தன ராமுன்பு தொண்டுகொண்ட-வேள்வியிலன்ற கீசொண்ட கோ 
லமென்றும்‌ புனைந் துநின்‌வேட்கை£ர - வாழிநீமண்மேல்‌ விளையாடுவாயென்றாரூரர்கே 
ட்கவெழுந்ததன்றே, எனவும்‌ பெரியபுராணம்‌ தடுத்தாட்கொண்டபுராணத்திலும்‌, ஏய 
ர்கோன்கலிக்காமநாயனார்புராணத்திலும்‌ வருதல்‌ காண்க. செய்யுளாதலால்‌ முன்பில்‌ 
ஞகச்கூறினார்‌. இருவவதாரஞ்செய்தருளினமை முதல்பணிகொண்டமை மீருகக்கூறி 
னமையால்‌ முறையிற்படர்ச்சியணி, பெருமான்‌ என்னுங்‌ காரணப்பெயரின்‌ ஆன்விகு 
இ ஆள்விகுதியாகத்திரிக்து ஆண்பாலையுணர்த்தி நிற்றல்‌ புதியனபுகுதல்‌ என்னும்‌ விதி. 
மாணிக்கவா சகசுவாமீகள்‌. 


பெரும்‌ தஅறையிற்வெபெருமானருளு சலும்பெருங்கருணைப்பெற்திகோக்கிக்‌ 
கரைந்துகரைந்திருகண்ணிரமமைவாரத்துரியகிலைகடர்துபோக்து 
இருஈ்துபெருஞ்சிவபோகம்கொழுர்சேறல்‌ வாய்மடுத தத்கேக்கிச்செம்மாம்‌ 
இிருந்தருளும்பெருங்£ர்த்திவாதலூரடிகள டி யிணைகள்போற்றி, 

(இ-ள்‌ ) பெருந்துறையில்‌ வெபெருமான்‌ அருளுதலும்‌- திருப்பெருந்‌ துறையில்‌ 
குருந்தமர த்‌ இின$ழ்ச்‌ சிவபிர னார்‌ எவஞானோபதேசம்‌ செய்தருள, பெரும்‌ கருணை பெ 
ற்றி நோக்கு கரைச்து கரைந்து இருகண்ணீர்‌ மழைவார துரியநிலை கடந்து போர்து - 
அவா து எல்லை இல்லாத திருவருளின்‌ தன்மையை அசக்கண்ணால்‌ நோக்கி மனம்‌ நெக்‌ 
குவிட்டுருகிப்‌ புறத்திலுள்ள இரண்டெகண்களினின்றம்‌ அநந்தக்கண்ணீரானது மேகம்‌ 
போலப்பொழிய நின்மல அரியா £தகிலையிற்சென்று, திருந்து பெரும்‌ எவபோகம்‌ கொ 
முந்தேறல்‌ வாய்‌ மடுத்து தேக்கி - இந்திய பெரிய சவெபோகமாகிய கனிர்த தேனைப்‌ 
பருக யேப்பமிட்டு, செம்மாந்து இருந்சருளும்‌ பெருங்ர்த்‌ தி வாசவர்‌ அழகள்‌ அழி இ 
ணேகள்‌ போற்றி - இறுமாந்திருக்சருளிய அளவிறந்த £ர்ச்தியையுடைய திருவா தவூரி 
லெழுந்தருளிய இறைவரது இரண்டு இருவடிகட்கும்‌ வந்தனம்‌, 

திருப்பெருக்துறையிற்‌ குருக்தமர தீதின்‌கழ்ச்‌ சிவபெருமான்‌ மானைக்காட்டி மா 
ன்பிடித்தல்போலச்‌ சாதாரத்திருவுருக்கொண்டெமும்‌ தருளி யுடல்பொருளாவியேற்றுத்‌ 
திருரோக்காலும்‌ வாக்காலும்‌ பரிசத்தாலும்‌ பாசசாசஞ்‌ செய்தருளினமையால்‌ பெரும்‌ 
அறையிற்‌ ெபெருமானருளுதலும்‌ எனவும்‌, ஏனையோர்க்‌ கரிதாய்த்‌ தமக்கெளிவர்தரு 
ளினமையால்‌ பெருங்கருணைப்பெற்றிநோக்கி யெனவும்‌, அதற்குத்‌ தாஞ்செய்யுங்கைம்‌ 
மாரென்றின்மை கருதினமையால்‌ கரைந்து கரைந்து எனவும்‌, ௮ப்பெருங்கருணையா 
லெழுக்த வொரர்த முள்ளேகிரம்பிப்‌ புறம்பே வழிதல்போல வழிதலால்‌ இருகண்ணீர்‌ 
மழைவாரஎனவும்‌, ௮க்சருணையால்‌ பசுகரணஞ்‌ சிவகரணமாய்க்‌ கருவிகளோடுகூடி.நிற்‌ 
குஞ்‌ சகல சாக்கிரத்தில்‌ ௮க்கருவிகளோடுங்கூடாது நிற்கும்‌ நின்மல துரியா தீ சநிலையில்‌ 
தின்றமையால்‌ துரியஙிலைஃடந்துபோந்து எனவும்‌, அந்கின்மல தரியா தீதறிலையிற்‌ பேரி 
ன்பமயமான செவ த்தோ டிரண்டறக்‌ கலந்துநிற்றலால்‌ இருந்துபெருஞ்சிவபோசச்‌ சொ 


சிறப்புப்பாயிரம்‌, ௧௭ 


முக்தேறல்‌ வாய்மடுத்துத்‌ தேக்‌ எனவும்‌, அச்சிவத்தி னிறைவிற்கல்ர்து முன்னுள்ள 
ஏகதேசவுணர்ச்சி யொழிதலின்‌ ஏகதேசவுடம்பால்வரும்‌ இன்பதுன்பங்களுக்கு ஏது 
வாகிய உற்பாத முதலியனவற்றை நோக்கி வருங்‌ கவலை றிது மிலராயிருந்ததாற்‌ 
செம்மாந்திருர்தருளும்‌ எனவும்‌, பிரமன்‌ முதலியோர்க்‌ கரிய ௮ச்சிவபெருமான்‌ தமது 
வழிபாட்டி ற்ரெங்கி நரியைப்‌ பரியாக்கியும்‌ பரியை நரியாக்கியும்‌ இருமுடி மேன்‌ மண்‌ 
சுமந்தும்‌ பாண்டியன்‌ கைப்பிரம்பா லட. பட்டும்‌ நின்றறாளச்செய்து. பத்தியோசத்தில்‌ 
புகழ்பெற்றவராதலால்‌ பெருங்கர்த்தி வாதவூரடி.௪ ளெனவுங்‌ கூறினார்‌, 
இருப்பெருக்துறையிற்‌ குருந்தமரத்தின்‌£ ழெழுந்தருளி யிருக்த மையை 
“ நிருத்தனேநிமலாநீற்றனேரெற்றிக்கண்ணனேவிண்ணாளோர்பிரானே 
யொருத்தனேயுன்னையோலமிட்டலறியுலகெலாந்தேடி யுங்காணேன்‌ 
திருத்தமரம்‌பொய்கைத்திருப்பெரும்‌ துறையிற்செ முமலர்க்குருந்தமேவிய£ர்‌ 
அருத்தனேயடி யேனாதரித்தழைத்தாலதெர்‌ அவேயென்றருளாயே ” எனவும்‌, 
சாதாரத்‌ திருவுருக்கொண்‌ டெழுந்தமையை— 
அந்தமில்‌ பெருமை யழலுருக்‌ கரந்து - சுந்தரவேடத்‌ தொருமுத லருவுகொ 
ண்‌-டி.ச்‌ இரஞாலம்‌ போலவர்தருளி-எவ்வெவர்‌ தன்மையுத்‌ தன்வயிற்படுத்துத்‌ - தானே 
யாகிய தயாபர னெம்மிறை. ” எனவும்‌, 
உடல்பொரு ளாவி பெற்றமையை. 
₹ அன்றேயென்றனாவியுமுடலுமுடைமையெல்லாமுங்‌ 
குன்றேயனையாயென்னையாட்சொண்டபோசேகொண்டிலையோ 
இன்றோரிடைபூமெனக்குண்டோவெண்டோண்முச்கணெம்மானே 
நன்றேசெய்வாய்பிழைசெய்வாய்கானோவிதற்குநாயகமே ” எனவும்‌, 
திருரோக்காற்‌ பாசநாசஞ்‌ செய்தல்‌ மீன்‌ தனது பார்வையால்‌ தன்‌ சனைகளைத்‌ 
தன்‌ வடிவாக்குதல்போலச்‌ வெபிரான்‌ அருணோக்கால்‌ மும்மலங்களிற்‌ சிமிழ்ப்புண்டு 
இடர்ச ஆன்மாக்களை அம்மலங்களி னீக்டு யேகதேசவறிவினைக்‌ கழித்து வியாபகவறிவி 
னைத்‌ தருதல்‌ 
“£ புணர்ப்பதொக்க வெர்தையென்னை யாண்டு பூீணரோக்கினாய்‌ ” எனவும்‌, 
திருவாக்காற்‌ பாசநாசஞ்செய்தல்‌ பதிபசுபாசத்தி அண்மையை யறிவுறுத்தும்‌ 
ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரத்தை வெத்தோ டிரண்டறக்கலக்க வுபதேரித்தல்‌— 
££ உடையாஞுன்‌ றனடுவிருக்குமுடையாணடுவுணயிரு த்தி 
அடி. யேனடுவுளிருவீருமிருப்பதானாலடி யேனுன்‌ 
னடியார்ஈடுவுளிருக்குமருளை ப்புரிய/ ய்பொன்னம்பலத்தெம்‌ 
முடி. யாமுதலேயென்கருச்துமுடி யும்வண்ணமுன்னின்றே ”” எனவும்‌, 
பரிசத்தாற்‌ பாசராசஞ்செய்தல்‌ வியாபசவறிவினின்றும்‌ ௨ழுவாமல்‌ திருவருட்‌ 
பதிவுசெய்தல்‌. 
“£ இணையார்‌ இருவழி. யென்றலைமேல்வைத்தலுமே 
அணையானசுற்றங்கள ததனையுர்‌துறந்தொழிக்தேன்‌ ”” எனவும்‌, 
ஏனையோர்க்கெளிதாய்த்தமக்கு எளிவந்தருளினமையை— 
** இர்திரனுமாலயனுமேனோரும்வானோரும்‌ 
அந்தர மேறிற்சச்சிவனவனிவந்தருளி 
எந்தரமுமாட்கொண்டுதோட்கொண்டஙீற்றனாய்ச்‌ 
சிர்தனையைவைத்துருச்குஞ்€ரார்பெருர்துறையான்‌ ” எனவும்‌, 


க௮ காஞ்சிட்புராணம்‌ 


அதற்குத்தாஞ்செய்யுங்‌ கைம்மாறொன்றின்மை கருதினமையை 
££ அன்பினாலடி யேனாவியோடாக்கையாரர்தமாய்க்கரிர்துமாக 
என்பமமல்லா இன்னராடரந்தாயானதற்லெனோர்சைம்மாறு ” எனவும்‌, 
அப்பெருங்கருணையா லெழுந்த ிவொநந்தமுள்ளே நிரம்பிப்‌ புறம்பே வழிதல்‌ 
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* சொல்லுவதறியேன்‌ வாழிமுறையோ - தரியேனாயேன்‌ ருனெனைச்செய்‌ தது- 
தெரியேனாவா செத்தேனடி யேற்‌-கருளிய தறியேன்‌ பருகயுமாரோன்‌-விழுங்கெய மொல்ல 
கில்லேன்‌-செழுந்தண்பாற்‌ கடற்றிரைபுரைவிச்து-உவாக்கடனள்ளுமீ ருள்ளகர்ததும்ப- 
வாக்கிறர்தமுத மயிர்க்காறோறும்‌-தேக்டெச்செய்தனன்‌ கொடி யேனூன்‌றழை-குரம்பை 
தோறு சாயுடலகச்தே-குரம்பைகொண்டீன்‌ ரேன்பாய்த்‌ இநிரம்பிய- அற்புதமான வருத 
தாரைகள்‌-எற்புத்தொளைதொறு மேற்றினனுருகுவ-அள்ளங்கொண்டோ ருருச்செய்தா 
ங்கெனச்‌-கள்ளூராக்கை யமைத்தனனொள்ளிய-கன்னற்கனிதேர்‌ களிறெனக்கடைமு" 
றை-என்னையுமிருப்ப தாச்செனென்னிற்‌-கருணைவான்‌ ஜேன்கலச்ச-௮ருளொடுபரா 
வழுதரக்கனன்‌-பீரமன்மாலறியாப்‌ பெற்றியோனே”” எனவும்வரும்‌ இருவாசகத்தாலும்‌;, 

பசுகரணஞ்‌ வெகரணமாய்க்‌ கருவிகளோடு கூடிநிற்குஞ்‌ சகல சாக்ரெத்தி 
ல்‌ ௮ச்சருவிகளோடுங்‌ கூடாதுநிற்கும்‌ அரியா இத நிலைமையையுஞ்‌ சிவபோகத்தையும்‌. 

“ இந்நிலைதானில்லையேலெல்லாமீச-னிடத்‌ தினினுமீசனெல்லாவிடத்‌ இினினுநின்‌ ற- 
அக்நிலையையறிந்தர்தக்சக ரணங்களடக்‌ இ-யறிவதொருகுறிகுருவினருளினாலறிர்து -மன்னு 
சிவன்றனையடைக்‌அநின்றவன்றனாலே - மரூவ்பசுகரணங்கள்‌வெகரணமாகத்‌-அன்னி௰ 
சாக்ரெமதனிற்றுரியா £ தம்‌- தோன்றமுயல்‌சவொறுபவஞ்சவா நுபூதிகமாம்‌ ” எனவும்‌, 

முன்னுள்ள வேகதேசவுணர்ச்சி யொழிதலால்‌ ஏகதேச வுடம்பால்வரும்‌ இன்ப 
துன்பங்களுக்கு* ஏதுவாகெ உற்பாதமுசலியனவற்றை ரோக்கிவருங்‌ கவலை சிறிது 
மில.ராயிருத்‌ தலை-- 

“ புண்ணியமே னோக்குவிக்கும்‌ பாவங்‌£ழ்நோக்கும்‌-புண்ணியனைப்‌ பூசித்த புண்‌ 
ணியத்தினாலே-ஈண்ணிய ஞான ச்திறை விரண்டினையு மறுத்து-ஞாலமொடு மேமேலு ஈ 
ணன்ணானாடு-எண்ணுமிக லோசத்சே முத்தியெறு மிவன்றான்‌-எங்‌ கெழிலென்‌ ஞாயீறெ 
மக்சென்று குறைவின்றிச்‌-சண்ணுசற னிறைவசனிற்‌ கஎச்துகாயங்‌-கழிந்தக்காலெங்‌ 
குமாய்க்‌ கருதரன்போ னிற்பன்‌ ?' எனவும்வருஞ்‌ சவஞானத்தியாராலும்‌; 

சிவபெருமான்‌, தமது வழிபாட்டி.ற்ரெங்டுப்‌ பரியைநரியாகச்‌ செய்தும்‌ நரி 
யைப்‌ பரியாசச்செய்தும்‌ திருமுடி. மேல்‌ மண்சுமந்தும்‌ பாண்டியன்‌ கைப்பிரம்பா லடி.ப 
ட்டும்‌ நின்றராஎச்‌ செய்சமையை-- 
₹* நரியாவும்பரியாக்கெடத்‌ இியமம்பரமின்றித்‌ 
தீரியாயான்‌ தரு துகிலைத்திருமும. மேற்றரித்‌ துமறைச்‌ 
கரியாய்நீயென்பா சமறுக்‌ கவருக்திருமேனி 
தெரியாதேபரியாசைதிளை த்‌ இறுமாக்‌ திருந்தெனே ” எனவும்‌, 
££ சள்ளொழுக்குதார்மினவன்கடி.மனைபுகுந்த 
புள்ளூவப்பரிகள்ளிருட்போதவர்தெய்தப்‌ 
பிள்ளையாகயம திமுடி ப்பிரான்விளையாட்டால்‌ 
உள்ளவா றுதம்வடி வெடுத்தொன்றொடொன்றுசாவும்‌ ” எனவும்‌, 
£ இங்வண்ணமிவரொருகாலிருகான்மண்சமர்திளைத்துச்‌ 
கைல்வண்ணமலர்கள்‌ நக்ட இர்முடி மேல்வவெழுந்த 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. ௧௯ 


மைவ்வண்ணனறியாதமல்‌ரடி.செம்புனல்‌ பரந்து 
செவ்வண்ணம்படைப்பவொருசெழுக்தருவின்மருங்கணைந்தார்‌'' எனவும்‌, 

* அடையாளம்படவொருவனட்‌ த்தகொடுஞ்சிலைத்தமும்பும்‌ 
தொடையாகவொருதொண்டன்றொடுத்செறிர்தகல்லும்போல்‌ 
கடையானேன்வெகுண்டடி த்‌ தகைப்பிரம்புமுலகமெலாம்‌ 
உடையானேபொறுத்ததோவுன்னருமைத்‌ திருமேனி” எனவும்‌ வருந்‌ இருவி 

இரயாடலாலும்‌ அறிக, 

ஞானயோகம்‌ பத்தியோகம்‌ என்ற இரு இறத்தி லிதுபத்தி யோகத்தின்‌ பாற்ப்‌ 
ட்டதாதலால்‌ பத்தியோசத்திற்‌ புகழ்பெற்றவர்‌ என்‌ ரும்‌, 

அறுபத்துழவர்‌. 
கலிவிருச்தம்‌, 
தீத்துமூதெயின மூன்றுக்கமலெழ 
மூத்துமூரன்முகிம்‌ சீதரிரரமய 
சத்துமூர்த்திதன்‌ முளிணைசேரணு 
பத்துமூவர்பதமலர்போற்றுவாம, 

(இ-ன்‌.) தத்து ரது எயில்‌ மூன்றும்‌ தழல்‌ எழ - இரிர்துசெல்லும்‌ தொன்று 
தொட்டுள்ள மூன்றுமதில்களும்‌ தீப்பற்ற, முத்து மூரல்‌ முகிழ்த்த கிராமய சித்து மூர்‌ 
தீதி தன்‌ தாள்‌ இணை - முத்தினையொசத்ச புன்முறுவலராம்பிய சனக்சோர்‌ கேடில்லாத 
அறிவுவடி வமாகிய சிவபிரானது இரண்டு திருவடி களையும்‌, சேர்‌ அறுபத்துமூவர்‌ பதம்‌ 
மலர்‌ போற்றுவாம்‌ - அடைர்த அறுபத்துமூன்று நாயன்மார்களுடைய திருவடிகளை 
வணங்குவாம்‌, 

தாரகாசுரன்‌ பெற்ற வித்துமாலி, சாரகாக்கன்‌, கமலாச்கன்‌” என்னுமசுரர்கள்‌ 

, பிரமனைரோக்டித்‌ தவஞ்செய்தகாலையில்‌ பிரமன்‌ காட்‌ தந்து வேண்டிய வரங்கள்‌ என்‌ 
னவென்றுவினவ, ஆகாயத்திற்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ பொன்‌, வெள்ளி, இரும்பாலமைர்த மதில்‌ 
கள்‌ பூமி, அந்தர சுவர்க்கமென்னு மூன்றுல கங்களிலும்வேண்டும்‌, ௮வை தம்முள்‌ ஒன்‌ 
அபடுங்காற்‌ சவபெருமானா லழியவேண்டும்‌ என அவ்வசுரர்கள்‌ குறையிரக்க அவ்வா 
றேயருளினன்‌, ௮வற்றே டவ்வசுரர்கள்‌ சென்றுலதிற்‌ கெல்லாம்‌ அன்பஞ்‌ செய்யுங்‌ 
கால்‌ பிரமன்‌ முதலியோர்‌ சென்று வேண்ட ௮ச்சிவபெருமான்‌ புன்முறுவல்செய்தெரித்‌ 
னர்‌ என்பது இவிங்சபுசாணவரலாறு “மற்றவர்மாதவகொக்கிமலர வனாங்கெய்தியவர்‌ வ 
தனரோக்கிப்‌, பெற்றிவொன்யா அளச்தில்விருமபிரீரெனக்கேட்பப்பெரிதுந்தாழா,அற்ற 
மிலா வாழ்சாடச்‌ இடதியென வதுஈல்க வடாதானெஞ்சில்‌, உற்றவரம்வேறளதேற்‌ கே 
ண்மினென வாங்கவரு முரைக்க லுற்றார்‌, அம்தரத்தி லியங்குமெயி லொருமூன்று 
வேண்டுமந்த வெயில்கண்‌ முூன்றும்‌-வர்துசும்மி லெக்காலங்‌ கூமெர்தக்‌ காலத்தில்‌ வட 
வைகாலும்‌-முந்துகணை யொன்றெவரு முவமனிலா வொருவன்விடி. லொருங்குமாய்க்‌ 
அ-சிக்திடவல்லா லெவர்க்கு மழியாமலுறையம்‌ வகை செய்தி யென்றான்‌. ஆங்கவர்கள்‌ 
கேட்டவர மருளிமலர்ப்‌ பொகுட்‌ டுறைவோ னசன்றபின்னர்த-தரங்கெயில்க ளொரு 
மூன்று பொன்வெள்ளி யிரும்பிவற்றாற்‌ ஐலங்‌கித்‌ சோன்றி-ஒங்குறுவா னிடைவெளி 
மண்‌ ணிவற்றிடையே யுறைந்தோங்கி யியங்குமாற-வீம்கறிவால்‌ மடணியற்ற வாங்கவ, 
ரும்‌ விழைவினொடு மேவினாரால்‌. அவ்வெயில்க சொருஜூன்‌ தஞ்‌ செலவியகக யாரு 
யிர்மற்‌ றெவருமாய - விவ்வகையே திரியுமவா ”' என வருதலால்‌ தத்திமூசெயி லென்‌ 
றார்‌. மூதெயில்‌ மூன்றும்‌ தழலெழ மூரன்‌ முழெ்த்த என்னும்‌ விசேஷியம்‌ அடைர்தவ 
சது ஆணவமுதவிய மூன்றுமலங்களையுங்‌ களையவல்லவ னென்னும்‌ சமுத்தை யுட்கொ 


௨0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ண்டி.ருத்தலால்‌ கருத்துடையடை கொளியணி, அறுபத்து மூவர்‌ அறுபதின்மரு மூவரும்‌ 

என உம்மைத்‌ தொகைநிலைத்‌ தொடராய்‌ நிற்றலால்‌ தனித்தனி உதிய ஆளுடையபிள்‌ 

ளையார்‌ முதலிய மூவரையுங்‌ கொள்க, (௧௬) 

சேக்கிழார்‌ நாயனார்‌. 

தூக்குசர்தீதருச்தொண்டக்தொகைவிரி 
வாக்கினற்சொல்லவல்லபிரானெங்கள்‌ 
பரக்கியப்பயனாப்பதிகுன்றைவாம்‌ 
சேக்கிழானடிசென்னயிருத்‌ வாம்‌. 

(இ-ள்‌ ) சீர்‌ தூக்கு இருத்தொண்டத்தொகை விரிவாக்கனால்‌ சொல்லவல்ல்‌ 
பிரான்‌ - அடியவர்‌ சிறப்பை ௮ளவறுத்துக்கூறிய திருத்தொண்டத்தொகையை விரித்‌ 
அத்‌ தமது திருவாக்கனொல்‌ சொல்லவல்ல பெருமானாரும்‌, எங்கள்‌ பாக்கெப்பயன்‌ ஆக 
குன்றை பதிவாழ்‌ சேச்டிழான்‌-எங்களதுபாக்யெப்பயனாகத்‌ திருக்குன்றத்தூரைத்‌ தமது 
இிருப்பதியாசக்சொண்டு வாழ்ந்த சேக்கிழார்‌ என்னுந்‌ திருராமமுடையவருமாகிய நா 
யனாரது, ௮டி. சென்னி இருத்துவாம்‌ - இருவடியை எமது தலைமேற்‌ பதித்து வா 
ழ்வாம்‌, 
அடியவர்‌ திறம்‌ இவ்வளவென அளவறுத்துக்‌ கூறினமையால்‌ தூக்குசீர்‌ என 

லும்‌, அடியவர்கள்‌ வரலாற்றை யுயிர்கள்‌ அத்திருத்தொகையால்‌ முற்றும்‌ உணர்ந்துய்‌ 
தற்‌ கருமையின்‌ உணர்ந்துய்யும்பொருட்டுச்‌ சிவபெருமான்‌ *“உலகெலாம்‌' 'என முதலடி 
யெடுத்துத்‌ தந்தருள ஞானவாணி நின்ற தவுதலால்‌ விரித்துச்‌ கூறியருளினவராதலால்‌ 
விரிவாக்கனாற்‌, சொல்லவல்ல பிரானெனவும்‌, தொகையைரோக்கும்போது வகைவிரி 
யாகவும்‌, விரியைரோக்கும்போது வகைதொகையாசவும்‌ நிற்றலால்‌ வகைநூலாயுள்ள 
கம்பியாண்டார்‌ ஈம்பிதிருவந்தாதியைச்‌ கூருதொழிர்தும்‌, அம்நூலை விரித்தருளிய பெரி 
யோர்‌ பரகதியடைதற்‌ குலர்‌ முயன்றுதேடிய பெருந்தவப்பயனால்‌ வந்தவதாரஞ்‌ 
செய்தலால்‌ எங்கள்‌ பாக்யெப்‌ பயனாப்பதி குன்றைவாழ்‌ சேக்கிழொன்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. 

தருலகோ வொருதிசையோ வொருபதியோ தம்மில்‌-ஒருமாபோ வொருபெ 
யரோ வொருகாலக்தானோ-பேருலக லொருமைகெறி தருங்கதியோ பன்மைப்‌ பெருங்‌ 
க.தியோ பேரென்றே வல்லவேயிதனை-ஏருலகெலா முணர்ந்தோதற்‌ கரியவன்னென்‌... 
றிறைவன்முதலமடி யெடுத்துக்கொடுத்‌ தரளச்சொண்டு-பாருலகி னாமசணின்றெடுத்துக்‌ 
கைர்ட்டப்‌-பாடி முடி த்தனர்‌ தொண்டர்சீர்‌ பரவவலலார்‌ ?' எனச்‌ சேக்கிழார்‌ புராண 
தீதில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௧௭) 

திநக்கூட்டத்தா ர்‌ ்‌ 
அறுசர்க்கழிகெடி லாடிரியவிருத்தம்‌. 
பேயன்னபுறச்சமயப்பிணக்கு நால்‌ வழியனை ததுப்பிறழையேயன றி 
வாயன்மைதெளிர்துசைவசித்‌ தார்தவழிதேறியதீதவாழ்விற்‌ 
போயண்மியஞ்செழுத்துக்திருகிறுங்கண்டிகையும்பொருளாக்கொண்ட 
 நாயனமார்திருக்கூட்டம்பணிர்திறைஞ் ர ம்பெரும்பேறுகான்‌ பெற்றேனால்‌. 


(இ-ன்‌.) பேய்‌ அன்ன புறச்சமயம்‌ பிணக்கு நால்‌ வழி அனைத்தும்‌-பேய்‌ பிதற்‌ 
அதல்போல முன்னும்‌ பின்னும்‌ மலைவுபட.ச்கூறும்‌ புறச்சமயங்களிலுள்ள மாறுபட்ட 
ல்கள்‌ முற்றும்‌, பிழையே அன்றி வாய்‌ அன்மைதெளிந்து. பொய்யே அன்றி உண்‌ 
மைமல்லரமையைத்தேறி, சைவரித்தார்த வழிரேறி அ சவாம்வில்‌ போய்‌ அண்மிஃ 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. . ௨௧ 


சைவசித்தார்த நூல்வழியைச்‌ தெளிந்து துரியாதீத வாழ்விற்சென்று கலந்து, அஞ்செ 
முத்தும்‌ திருர்றும்‌ கண்டிகையும்‌ பொருளாககொண்ட நாயன்மார்‌ திருக்கூட்டம்‌ - ஸ்ரீ 
பஞ்சாக்கர த்தையும்‌ இரு£ற்றையும்‌ கண்டி கையையும்‌ உண்மைப்பெர்ருளாகச்‌ கைச்‌ 
கொண்ட சிவனடியார்களது திருக்கூட்டச்தை, பணிந்து இறைஞ்சும்‌ பெரும்‌ பேறு 
சான்பெற்றேன்‌-வண்ங்கித்து நிக்கும்‌ பெரும்பலனை கான்‌ அடைர்தேன்‌. 

புறச்சமய நூல்கள்‌ கண்ணில்லார்‌ பலர்கூடி. யானையைக்‌ கையால்‌ தடவித்தத்‌ 
தம்‌ சிற்றறிவிற்குப்‌ புலப்பட்ட வண்ணம்‌ பலபடக்கூறிச்‌ தம்மிற்பிணங்கு மாறுபோல 
முற்றறிவுடைய இறைவன்‌ அருளிய வேதாசமங்களிற்‌ கூறும்‌ பொருளியல்பினையே 
கதேசம்படத்‌ தத்தம்‌ சிற்றறிவிற்குப்‌ புலப்பட்டவாறு தம்மிற்‌ கூறிப்‌ பிணங்கு 
ம்‌ பூர்வ தூல்களாதலால்‌ பேயன்ன புறச்சமயப்‌ பிணக்கு நூல்‌ எனவும்‌, அவ்வச்சமயங்‌ 
களிற்‌ கூறும்‌ நெறிகள்‌ முற்றும்‌ பொருளியல்பு கூறவில்‌ மாறுபட்டு நிற்றலால்‌ வழிய 

_னைத்தும்‌ பிழையேயன்றி வரயன்மையெனவும்‌, அவ்வச்சமயங்களின்‌ முன்னர்‌ நின்று 
ஆராய்ந்து வழுவெனக்களைதலால்‌ தெளிந்து எனவும்‌, பல பொருள்படத்தோன்றும்‌ 
வேசசூத்திரங்களை இன்னபொருளெனத்‌ தெளித்துக்‌ கூறும்‌ பாடியமாயெ வொகமம்‌ 
சைவசித்தாந்தமாதலில்‌ அதன்வழிச்சென்று முத்தியடைதற்குச்‌ சோபானமாகயெ சரியை 
இரியாயோகஞானங்களைச்‌ சார்தலால்‌ சைவதெதாந்த வழிதேறி யெனவும்‌, அதனால்‌ நின்‌ 
மலதுரியாதத வாழ்வையடைதலால்‌ அதீதவாழ்விற்‌ போயண்மி யெனவும்‌, அ.துநிலை 
பெறுதற்‌ குரிய சாதனங்கள்‌ அஞ்செழுத்தும்‌ இருரீறுல்கண்டி.கையு மாதலால்‌ அஞ்செ 
முத்திக்‌ திருநீறும்‌ கண்டிகையும்‌ பொருளாக்கொண்ட நாயன்மார்‌ எனவும்‌, அவர்கள்‌ 
இல்லைவா ழந்தணர்களும்‌, பொய்யட.னம யில்லாப்‌ புலவர்களும்‌, பத்தராய்ப்‌ பணிவார்‌ 
களும்‌, பரமனையே பாடுவார்களும்‌, சித்தத்தைச்‌ வென்பாலே வைத்தவர்களும்‌, இருவா 
ரூர்ப்‌ பிறந்தவர்களும்‌, முப்பொழுதும்‌ திருமேஸி$ீண்டுவார்களும்‌, முழுநீறுபூெ முனி 
வர்களும்‌,௮ப்பாலும்‌ அடி.ச்சார்ந்தார்களுமாகெய ஒன்பதின்மரும்திருக்கூட்டத்தின ராத 
லால்‌ திருக்கூட்டம்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. புறச்சமய நூல்கள்கூறும்‌ பொருளியல்பு தம்மி 
ல்‌ மாறுபட்டுப்‌ பிணங்குதலும்‌, பூவதூல்‌ என்றம்‌. 

! ஒதுசமயங்கள்‌ பொருளாணருநால்க சொன்னே டொன்றெவ்வாமலுள '' ௭ 
னவும்‌, “£ பிறநூல்‌ இகழ்பூர்வம்‌ ”' எனவும்‌, பிசற்றுதல்‌ என்றது “£ உலகரெல்லா மூர்க்க 
சாிப்‌-பித்தாக்தப்‌ பெரும்பிசற்றுப்‌ பிதற்றிப்பாவப்‌- பெருங்குழியில்‌ லீழ்ந்திடவர்‌ ” ௭ 
னவும்‌, சைவசித்தாந்த மென்பதும்‌ தெளிதலென்பதும்‌, சேறியென்பதும்‌ “ வேதநூல்‌ 
சைவநாூலென்‌ றிரண்டே நூல்கள்‌, வேறுரைக்கு நூலிவற்றின்விரிக்த நூல்கள்‌ - ஆதிதா 
லநா இ யமலன்‌ றருநாலிரண்டும்‌, ஆரணதூல்‌ பொதுசைவ மருஞ்சிறப்பு நூலாம்‌-நீதியி 
னா லுலகர்க்குஞ்‌ சத்தி நிபாதர்க்கு, நிசழ்ச்‌ தியது நீண்மறையி னொழிபொருள்‌ வேதாச்‌ 
தத்‌-இதில்பொருள்‌ கொண்டுனாக்கு நூல்சைவம்‌ பிறநூல்‌, திகழ்பூர்வஞ்‌ சிவாகமங்கள்‌ 
சித்தார்தநூலே “ புறச்சமய நெறிநின்று மகச்சமயம்புக்கும்‌, புசன்மிருதி வழியழனறம்‌ பு 
கலுமாச்ரெம-வகத்‌துறைக எதுவடைந்து மருந்தவங்கள்‌ புமிக்து, மருங்கலைகள்‌ பலதெ 
ரிந்து மாரணங்கள்‌ படி த்தும்‌-சறெப்புடைய புராணங்களுணர்ந்தும்‌ வேதச்‌, சரப்பொரு 
னை மிகத்தெளிர்துஞ்‌ சென்றாற்சைவச்‌, இறத்தடைவரிதிற்‌ சரியைசரியாயோகஞ்‌, செ 
லுத்திப்பின்‌ ஞானத்தா ற்சிவனடி.யைச்‌ சேர்வர்‌ ?” எனவும்வருஞ்‌ சிவஞான சித்தியாரா 
லும்‌, திருக்கூட்டம்‌ ஒன்பதென்பது *அத்தரடி.யவர்‌ கூட்டம்‌ இல்லைவாமும்‌ - அந்த 
ணர்‌ பொய்‌ யடிமையிலாப்‌ புலவராசில்‌ - பத்தர்முத லெழுவரோ டொனபதின்மரே 

.ழொன்‌-பநின்மர்தனிப்‌ பேரெண்ணொன்பதின்மராய-இச்சகையிற்‌ ரொண்டர்‌ €ருரை 
த்தான்‌ ”” எனவும்வரும்‌ இருத்தொண்டர்புராணசாரத்தாலும்‌ காண்க, புறச்சமயம்‌ என்‌ 
பதையும்‌ அதீத வாழ்வு என்பதையு முன்னர்க்சாண்க, “தயனார்‌ என ஒருவரை ய 


௨௨. காஞ்சிப்புராணம 


யர்த்திச்கூறும்‌ பன்மைச்‌ செவிபோல நாயன்மார்‌ என்பது நிற்பினும்‌ சா.தியொருமை 
யால்‌ அடியவர்‌ பலரையும்‌ உணர்த்திநின்றது. பேய்‌, பிதற்றுதல்‌ மேல்நிற்றலால்‌ விட்ட 
வாகுபெயர்‌. (௧௮) 

பத்சாக்காதேசிகர்‌, 


கயிலாயபரம்பளையிற்சிவஞானபோதகெறிகாட்டும்வெண்ணெய்‌ 

பயில்வாய்மைமெய்கண்டான்‌ சந்ததிக்கோர்மெய்ஞ்ஞானபானுவாகிக்‌ 

குயிலாரும்பொழிற்றிருவாவதுறைவாழ்குருகமச்சிவாயதேவன்‌ 

சயிலாதிமரபுடையோன்திருமரபுமீடுழிதறழைகமாதசோ. 

(இ-ள்‌) கயிலாய பரம்பரையில்‌-இருக்கயமிலாய பரம்பரையில்‌ நின்று, வஞா 
ன போத நெறிகாட்டும்‌ வெண்ணெய்‌ பயில்‌ வாய்மை மெய்‌ கண்டான்‌ சந்தஇக்கு-சிவ 
ஞானபோதத்தினுட்டையைப்‌ பரிபக்குவ ஆன்மாக்களுக்குத்தெரிச்தருளூம்படி த்‌ திரு 
வெண்ணெய்ரல்லூரைத்‌ திருப்படைவீடாகவுடைய உண்மைவாய்ந்தமெய்கண்டார்பர 
ம்பைக்கு, ஒர்‌ மெய்ஞ்ஞான பானுவா௫-ஓப்பில்லாத சிவ ஞானகுரியனாக, குயில்‌ ஆரும்‌ 
பொழில்‌ திருவாவடுதுறைவாம்‌ குருநமச்வொயதேவன்‌ சயிலாதி மரபு உடையோன்‌- 
குயில்கள்‌ நிறைந்த சோலைகுழக்த திருவாவடுதுறையில்‌ எழுந்தருளிய நமச்சிவாய குரு 
மூர்த்தியாக நந்திதேவர்‌ பரம்பரையை உடையவரது, திருமரபு நீடுழிதழைக - அவ 
ஈது திருமரபு எக்காலமும்‌ தழைத்தோங்குக, 

தஇிரு£ந்திதேவர்‌ சிலாதர்புத்திர ராதலிற்‌ சயிலாதியென "வந்தது தத்தி தாச்சப 
தீம்‌. திருக்கைலையில்‌ சிவபெருமானார்பால்‌ தருஈச்திதேவர்‌ இரவுரவாகமத்தில்‌ பதிபசு 
பாசத்‌ தனுண்மையைத்‌ தெரிச்கும்‌ ஞானபாதமாகிய சிவஞானபோத மென்னும்‌ படல 
த்தை யனுக்ரெகம்‌ பெற்றுத்‌ தம்மாணாக்கர்களுக்கு உபதேசித்தருளினமையால்‌ கயிலா 
யபரம்பரையில்‌ எனவும்‌, அங்குகின்றும்‌ ப.ரஞ்சோ திமுனிவர்கள்‌ கிலவுலடிற்கு எழுந்த 
ருஸினமையால்‌ நீக்கப்‌ பொருளில்‌ வரும்‌ இன்னுருபு தந்தும்‌, ௮ம்மூனிவர்கள்பால்‌ தாம்‌ 
கேட்டருளிய பன்னிரண்டு குத்திரங்களைத்‌ தமதாசிரியரருளிய படி. த்‌ தமிழில்‌ பன்னி 
சண்டு சூத்திரமாக்கப்‌ பொழிப்புரையும்‌ வகுத்தருளித்‌ தம்மாணாக்கர்களுக்கு உபதே 
சித்தருளினமையால்‌ சிவஞானபோத நெறி காட்டும்‌ எனவும்‌, இரண்டு வயஇிற்றானே 
யுண்மைப்பொருண்‌ முற்றும்‌ ஒருங்குணர்க்தமையால்‌ வாய்மையென வாளா கூறி 
யும்‌, அவற்றை வழிவழி யுபதேசம்பெற்ற அருணந்தி சிவாசாரியார்‌ முதலியோர்‌ மெய்‌ 
கண்டார்‌ சந்ததியாராதலால்‌ மெய்கண்டான்‌ சந்ததிக்கு எனவும்‌, தம்மை வழிபட்‌ 
டோர்ச்கு அப்‌ பன்னிரண்டு சூத்‌ நிரங்களை முறையே விளக்கினமையால்‌ மெய்ஞ்‌ 
ஞான பானுவாக யெனவும்‌, அவரது இருமசபால்‌ உண்மைஞானம்‌ நிலைபெற்றுச்‌ சை 
வம்‌ தழைத்தோங்கி வருதலால்‌ திருமரபு நீடூழி தழைக வெனவுவ்‌ கூறினார்‌, சிலாத 
முனிவர்‌ சற்புத்தரப்பேறு வேண்டுமெனச்‌ வெபெருமானை கோகி யாயிரந்தேவ 
ரம்‌ தவஞ்செய்து வருங்‌ காலைப்‌ பெருமாணாரெழுக்தருளி முமது கருத்தின்படிப்‌ புத்‌ 
சுப்பே றருளினோமென்று கூறிமறைம்‌ தருளினர்‌, அம்முனிவ ரதுகேட்டுப்‌ பெருமிழ்‌ 
கூர்ச்து வேள்விசெய்தற்‌ பொருட்டு நிலத்தையுமுங்கா லந்தநிலத்தி விருந்து ஈற்திதேவ 
ச்தோன்றி யருளினர்‌ என்பது இவிங்கபுராண வரலாறு 
: ஆள்கதன்பின்சிலா தமுனியமரர்கடம்‌ பருவமாயிரமெய்மெல்லாம்‌-ஒங்குறுபுற்‌ 

என்றக்‌ யோகமுஈல்லா தனத்திஜொழியானாடித்‌ - இீங்கறுமாதவமிகவுமியற்றுதல்கண்‌ 
செழுருசிச்செழுர்தேனூறு - மாங்குயின்மென்குதலைமொழி பங்சன்மழவிடையுகைத்‌ 
அவச்சான்மன்னோ, சண்டெழுருக்களிக்குமா£ம சக்‌ கடலிலுளழுர்‌ திமெய்விதர்‌ த்து - 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. ௨௩. 


வண்ணெவிரிர்‌ தவள்ளிதழ்க்சொன்றை வார்சடையண்ணலைவணங்க - அண்டருங்கா 
ணாவிறையவன்மிகவு மகிழ்ர்தனனவன்முகரோச்டிப்‌ - பண்டைவல்வினைகடொலைத்‌ 
தமாமுனிவ வேட்டனபகர்‌ தியென்றரைத்தான்‌, அறைந்இிடக்கேட்ட மாதவமுனிவ 
ஞயிழை பங்கவெர்சாளு - மிறர்திடாப்‌ புதல்வற்றருதியென்‌ நிரப்ப வெனதுகறாக 
மெய்த்‌ தவத்தோய்‌ - றந்த மென்‌ மழலைச்‌ £றடி மகவைச்‌ திகழ்தரவடை தி யென்‌ றரு 
ளிச்‌-கறங்கு செண்டி லாநீர்ச்‌ கங்கைதாழ்‌ மவுலிக்கண்ணு சற்‌ கடவுளேனெனால்‌, ஏதிய 
பின்ன ரிருந்தவச்‌ சலொதனெச்சான்‌ யெற்றுவானெண்ணிச்‌- சேகறவுடுப்பு முகத்தகூன்‌ 
கொழுவாற்‌ திருத்தகவுழுத நன்னிலத்தில்‌ - ஒகையுற்றிடயா னுதித்தன னதுகண்‌ வெப்‌ 
புடனமரர்க ளியாரும்‌ - நாசிளந்தறாவி னறுமலர்‌ தூவி ஈவையற வழுத்தினர்பெரிதம்‌” 
என இலிங்கபுராணம்‌ சிலாதர்‌ பிள்ளை வேண்டிச்‌ சவனைகோக்தெ சவம்பண்ணின வ 
தீதியாயத்‌ தில்‌ வருதல்காண்க. (௧௯) 
- வேலப்பதேசிகர்‌. 

எவ்வெவர்கோட்படுபொருளுமஞ்செழுத்தின ட க்யெவற்றியல்புகாட்டி 
மெய்வகையஞ்சவத்தையினுநிற்குமுறையோதுமுறைவிளங்கத்தேற்றி 
யவ்வெழுத்தினுள்ள மெறிவித்‌தச்சிவபோகத்தமு த்திகாயேன்‌ 
செய்வினையுங்கைக்கொண்டவேலப்பதேசிகன்றாள்சென்னிசேரப்பாம்‌. 

(இ-ள்‌.) எவ்வெவர்‌ கோட்படுபொருளும்‌ அஞ்செழுத்தின்‌ அடக்‌ச-எவ்வெச்‌ 
சமயத்தவராலுங்‌ கொள்ளப்பமெ பொருள்களையும்‌ ஸ்ரீ பஞ்சாக்கர த்தில்‌ அடக்கி, அவ 
நீறு இயல்பு காட்டி-அம்த ஜி பஞ்சாக்கர த்தின்‌ இலக்கணத்தினைத்‌ தெரிவித்து, மெய்‌ 
வகை அஞ்‌ சவத்தையினும்‌ நிற்கும்‌ முறை ஒது முறை விளங்கத்தேற்றி-உடம்பில்வ 
சைப்பட்ட ஐம்‌ தவஸ்தையிலும்‌ நிற்கு முறையையும்‌ ஒது முறையையும்‌ ஐயமறத்‌ தெ 
ளிவித்து, ௮ எழுத்தின்‌ உள்ளிட்‌ அறிவித்து சவபோகத்து அழுத்தி-அந்த ஸி பஞ்சா 
சக்கரத்தின்‌ உட்டையாடிய சிவத்தையும்‌ தெரிவித்துச்‌ சவபோகத்தில்‌ அழுத்தி, நா 
யேன்‌ செய்வினையும்‌ கைக்கொண்ட வேலப்பதேசிகன்தாள்‌ சென்னிசேர்ப்பாம்‌-காயி 
னுங்‌ கடைப்பட்ட அடி யேன்‌ செய்யும்‌ வினைகளையும்‌ சைக்சொண்டருளிய வேலப்ப 
தேசிகாது திருவடியை எமது சிரத்தில்‌ இருத்துவாம்‌. 

பதியே பொருள்‌, ஆன்மாவே பொருள்‌, பாசமே பொருளென்னும்‌ எல்லாச்‌ 
சமயத்தாராலுங்‌ கொள்ளப்படும்‌ பொருள்கள்‌ பதிபசுபாசம்‌ என்னு மூன்றனு எடங்குத 
லால்‌ எவ்வெவர்‌ கோட்படு பொருளும்‌ ௮ஞ்செழுச்தி னடக்கியெனவும்‌, பதயிலக்க 
ண மித்தன்மைத்து, பசுவிலக்கண மித்தன்மைத்‌த, பாசவிலச்சண மித்தன்மைச்து 
என ஞான மாூன்முகத்தா லுணர்த்தினமையால்‌ அவற்றியல்பு காட்டி யெனவும்‌, இலா 
டத்தானத்தில்‌ கருவிசளோடுங்‌ கூடி. நிற்குஞ்‌ சகலசாக்கிரச்தில்‌ ௮க்கருவிசளோடு்‌ 
கூடரதுறிற்கும்‌ நின்மலசாக்கிரம்‌, நின்மலசொற்பனம்‌, நின்மலதுரியம்‌, நின்மலதுரியா 
இதம்‌ என்னுஞ்‌ சத்தாவம்தைகளில்‌ அச்‌ பேஞ்சாக்கரம்‌ நிற்குமுறையும்‌ அச்தானங்‌ 
களில்‌ நின்று உச்சரிக்குமுறையையும்‌ ௮றுபவத்தால்‌ விளச்னெமையால்‌ மெய்வகையஞ்‌ 
சவத்தையினு நிற்குமுறை யோதுமுறை விளங்கத்தேற்றி யெனவும்‌, அவ்வதுபவ ததால்‌ 
மெய்யநிவைக்‌ சொளுத்திச்‌ சவத்தோடி. ரண்டறக்‌ கலர்தனுபவிக்கும்‌ பேரின்பத்தமு 
தினமையால்‌ அவ்வெழுத்தி னுள்ளீடு மறிவித்துச்‌ சிவபோகத்தழுத்தி யெனவும்‌ச 
தீன்னிடத்அ நிகமுஞ்‌ செயல்‌ செவன்செய லென்று நின்றவழி அவன்செயலாகவே நிற்ற 
லால்‌ ஈரயேன்‌ செய்வினையுள்‌ கைக்கொண்ட எனவுங்‌ கூறினார்‌, ஜீ பஞ்சாச்ச.ர.த்தின்‌ 
பொருள்‌ பஇபசுபாசம்‌ என்பதை 


௨௪ காஞ்சிப்புராண ம்‌ 


 அருணூலு மாரணமு மல்லா மைந்தின்‌-பொருணூறெரியப்‌ புன்‌? எனவு 
ம்‌; பதியிலக்கணம்‌ இத்தன்மைத்து என்பதை 'அகரவுயிர்போலறிவாடுயெங்கு-நிகரி 
விரைநிற்குகிறைந்து' பசுவிலக்கணம்‌ இத்தன்மைத்தென்பதை “ சத்தசத்தைச்சாராத 
சத்தறியா தங்கணிவை-உற்றசதசத்தாமுயிர்‌ ” எனவும்‌, பாசவிலக்கணம்‌ இத்தன்மைதது 
என்பதை “£ அன்றளவி யுள்ளொளி யோடாவி யிடையடங்‌-இன்றளவு நின்றவிருள்‌ ”' 
எனவும்வரும்‌ திருவருட்பயனாலும்‌, சன்னிடச்‌.து நிகழுஞ்‌ செயல்‌ இவென்செயலென்று 
நின்றவழியவன்‌ செயல்‌ என பதை * கூறுநாவேழு£தலாகச்‌ கூறும்‌ .ரணமெல்லாநீ - தே 
மும்வகைரீதிகைப்புர்‌ திமைன்மைமுமுது 4 - வேரோர்பரிசிங்கொன்றில்லை மெய்ம்மை 
மன்னைவிரித்துரைச்சிற்‌ - றேறும்வகையென்வெலோகா தஇிகைச்தாற்றேற்றவேண்டா 
வோ" 'எனவும்வரும்‌ திருவாசகத்தாலுமுணர்க. ஏனையவற்றைக்‌ குருமுகத்தாலறிக, உம்‌ 
மை இறந்ததுதழீஇய உயர்வு சிறப்புப்பொருட்டு. எவரெவர்‌ - எவ்வெர்‌ எனவருதல்‌ 
மரூஉ, (௨௦) 

மற்றையசிவநேசர்கள்‌. 
மறைகான்கும்பயின்றொழுகியிட்டி களும்பலவியற்நிமல்லன்ஞாலதீ 
இறவாதபுகழ்படைத்துமீசனிடத்தன்‌பிலரையெண்ணாதுள்ளம்‌ 
புறமோதிக்கொலைபயின்‌ அமதுமாக்‌ துங்‌ கொடும்பாவப்புலையரேனு 
மறவாணன்றிருவடிக்‌ழன்பினரேலவரெம்மையடி மைகொள்வார்‌. 

(இ-ள்‌:) நான்கு மறையும்‌ பயின்று ஒழுகி பல இட்டிகளும்‌ இயற்றி-நான்கு 
வேதங்களையும்‌ பழடு அச்நெறியிற்‌ சென்று பலயாகங்களையுஞ்செய்து, மல்லல்ஞாலத்து 
இறவாத புகழ்படைத்தும்‌-௨ளமமைந்த நிலவுலகில்‌ அழியாத புகழைப்பெற்றும்‌, ஈசன்‌ 
இடத்து அன்பிலரை உள்ளம எண்ணாது-சிவபெருமானிடத்தில்‌ அன்பில்லாதவரை எம 
து மனங்கருதாஅ, புறம்‌ ஒதி கொலைபயின்று மதுமார்தும்‌ கொடும்பாவப்புலையரேனும்‌ - 
அறித்தாறல்லாத நூலைக்கற்றுக்‌ கொலைத்தொழிலில்‌ கைதோந்து கள்ளைப்பருகும்‌ கொடி. 
யபாவத்தையுடைய புலைபராயினும்‌, அறவாணன்‌ திருவடிக்கீழ்‌ ௮ன்பினரோல்‌ அவர்‌ ௭ 
ம்மை அடிமை சொள்வார்‌-சிவபெருமானது திருவடியின்‌ ழே அன்பினையுடையரானால்‌ 
அவர்கள்‌ எங்களை வழியடிமையாகக்‌ கொள்ளாஙிற்பார்‌. 

மறைநான்கும்‌ என்றமையால்‌ புறம்‌ என்றதற்கு அறத்தாறில்லாத நூல்‌ என்றாம்‌ 
சொற்பிர பஞ்சமாடப பாசஞானத்தால்‌ இறைவனையுணர்‌ தலரிதாதலால்‌ ஈசனிடத்தன்பி 
ல்ரையெண்ணாதுள்ளம்‌ எனவும்‌, பதிஞஜானமுடையவர்‌ இறைவனையுணர்ந்தொர்‌ ஆதலா 
ல்‌ அறவாணன்றிருவடி க்கழன்பினரேலவரெம்மையஃ மைகொள்வார்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌, 

“பாசமாஞானத்தா லும்‌ படர்பசுஞானத்தாலும்‌-ஈசனையறிய வொண்ணா திறை 
யருண்‌ ஞானஈண்ணித்‌-தேசுறுமசளான்‌ முன்னைச்‌ ற்றறிவொழித்து தேர்ர்து-ரேசமோ 
டியர்பரத்‌து நிற்பது ஞானநிட்டை '” எனவருஞ்‌ வெப்பிரகாசத்தாலும்‌ '* சங்கநிதிபது 
மநிதி யிரண்டுர்தக்து தாணியொடு வானாளச்தருவரேனு-மங்குவாரவர்செல்வ மதிப்‌ 
போமல்லோம்‌-மாதேவர்க்சேகாந்த ரல்லாராகில்‌-௮ங்கமெலாங்‌ குறைந்தொழுகு தொ 
முசோயாரர-யாவுரித்துத்‌ தின்றழலும்‌ புலையரேனும்‌-கங்கைவார்‌ சடைக்சணிர்தார்க்‌ 
கன்பராகில்‌ அவர்கணடீர்‌ காம்வணங்குங்‌ கடவுளாவார்‌ '” எனவரும்‌ திருநாவுக்கரசுகள்‌ 
இருகாக்சாலும்‌ உணர்க, புலையர்‌ என்றது அன்பில்லாத €ழ்மக்களை, (௨௧) 


கடவுள்வாழ்த்து முற்றிற்று, 
அகத்திருவிருத்தம்‌ - ௨௧, 


சிறப்புப்பாயிரம்‌, ௨௫ 


தூல்சேய்தற்தக்‌ காரணமம்‌, இது வழிதால்‌ என்பதும்‌. 


பொருவில்கச்‌ யெம்புராணம்வண்டமிழினிற்புகலென்‌ 
றிருகிலம்புகழ்மணிமதிற்கச்சியேகம்பர்‌ 
இிருவருட்குரியான்றவாட௩தறியசிறப்பா 
லரிமையுத்தெழுமாசையானுரைத்திடலுற்றேன்‌. 

(இ-ன்‌.) பொருவில்‌ அம்‌ கச்ச புராணம்‌ வண்மை தமிழினில்‌ புகல்‌ என்று-(வட 
மொழியிலுள்ள) ஒப்பில்லாத அழ காஞ்சிப்புமாணத்தைச்‌ சிறப்பமைச்ச தமிழ்மொ 
ழியினால்‌ மொழிபெயர்த்துச்‌ சொல்லாய்‌ என்று, இருநிலம்‌ புகழ்‌ மணிமதில்‌ கச்சிஏகம்‌ 
பர்‌ - பெரிய நிலவுலகு புகழும்‌ இரத்தினமமுத்திய மதில்குழ்ந்த கச்சியில்‌ எழுந்தருளிய 
-இருவேகம்பரது, இரு அருட்கு உரிய ஆன்றவர்‌ கூறிய சிறப்பு ஆல்‌-.இருவருட்கு ௨ ரி 
யபெரியோர்‌ வினவிய மேன்மையால்‌, உரிமை உற்று எழும்‌ ஆசையான்‌ உரைத்திட 
லுற்றேன்‌-௮த்தொழிற்கு உரிமைபூண்‌ டெழுந்த விருப்பத்தால்‌ சொல்லத்‌ தொடங்‌ 


வண்டமிழினில்‌ என்றமையால்‌ வடமொழியிலுள்ளவெனக்‌ கூறினாம்‌. கச்சித்தி 

ருகேரிலுள்ள ஆன்றேர்கேட்சக வடமொழியிலிருக்து இந்நூல்‌ செய்யத்தொடங்கனேன்‌ 

என்பது இச்செய்யுளின்‌ கருத்தாதலால்‌ நூல்செய்தற்குக்‌ காரணமும்‌, இது வழிதூலெ 

ன்பதும்‌ இகனாற்கூறப்பட்டன, உரிய என்னும்‌ பெயரொச்சத்தி னீறுதொக்கு நின்றது. 
அவையடக்கம்‌, 


மாயைகாசியவுருக்களுமெம்பிரான்‌ வடிவ 
மாயவேலவையருண்மயமாகுமற்றதுபோற்‌ 
பேயனேன்பிதற்றுரையுமேகம்பர்‌ சம்பெருமை 
தஅூயகாதையுள்ளுஅதலாற்றுகளறத்தோன்னும்‌. 

(இ-ள்‌.) மாயை காரிய உருக்களும்‌ எம்பிரான்‌ வடிவம்‌ ஆயவேல்‌-அசுத்த மா 
யாகாரியமாகிய சிலைதருமுதவிய பொருள்களும்‌ எமது பெருமானார்‌ திருவுருவமாகில்‌, 
அவை அருள்மயமாகும்‌ - அவைகள்‌ இருவருள்வடி.வமாகும்‌, அதுபோல்‌ பேயனேன 
பிசற்று உரையும்‌ - அதனைப்போலப்‌ பேய்போன்ற அடியேன்‌ பிதற்றிய சத்த மாயா 
கரரிடமாகிய மொழிகளாலமைந்த செய்யுள்களும்‌, ஏகம்பர்‌ தம்பெருமை தூமகாதை 
உள்‌ உற லால்‌ அசள்‌ அற தோன்றும்‌ - இருவேகம்பரது பெருமை அமைந்த குற்ற 
மில்லாத சரித்திரம்‌ தம்முள்‌ அமைதலால்‌ அவை குற்றமற விளங்கும்‌. 

சீதீதிவங்கள்‌ சுத்தம்‌, மிச்சிரம்‌, அசுத்தம்‌ என மூவகைப்படுதலால்‌ மாயையும்‌ 
முதீதிறப்படும்‌ அதனால்‌ சுத்த மாயாகாரியம்‌, அசத்த மாயாகாரியம்‌ என்றும்‌. மாயாகா 
ரியமாகிய சிலைஈருமுதலிய பொருள்கள்‌ சிவபெருமான்‌ றிறுவுருவங்களாயின்‌ அவை 
அருள்வழி. வம்‌ என்றாரேனும்‌ அவயலத்தைக்கருதிய வயவி கூறினாரா தலால்‌ கரசரணாதி 
முதலிய வுறுப்புகள்‌ அருள்வடி வென க்கொள்க, £ உருவருள்குணங்களோடு முணர்வ 
முளூருவிற்றோன்றங்‌ - கருமமுமருளரன்றன்‌ கரசரணா இசாங்கம்‌ - தரும்ருளுபரங்க 
மெல்லார்‌ தானருடனக்கொன்றின்றி - அருளுறாவுயிருக்கென்றே யாக்நினனசிர்தனன்‌ 
றே” எனவருஞ்‌ வெஞானசித்தியாராலுணர்க, மொழிகள்‌ செய்யுள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ ௧௬ 
வியாகுபெயர்‌. அவயவ த்ழைக்கருஇி அவயவி கூறுதல்‌ மரபுவழுவமைதி, இது பிம்பப்‌ 
பிர திபிம்பபாவங்களை யெடுதலுக்‌ காட்தெலால்‌ எடுச்துச்சாட்வெமையணி, மற்று - 
அசைநிலை, (௨௬) 


௨௬ கர ஞ்சிப்புராணம்‌ 


இழித்தசொற்புணர்த்தெளியனே னியம்பியகவியுங்‌ 
கழிக்சவைவகையிலக்கணவழுவுக்குச்காட்டாப்‌ 
பழித்திடாதெடத்தாளுவர்பல்வகைச்சுவையுயங்‌ 
கமொழித்தகாவினரர்யெவழுத்தபுகுணத்தோர்‌. 

(௫-ள்‌.) 'பல்வகைச்சுவையும்‌ கொழித்த நாவினர்‌ ஆதிய வமுசபு குணத்தோர்‌- 
பலவகைப்பட்ட சொற்சுவையையும்‌ பொருட்சவையையும்‌ கொழித்த நாவினையுடை 
யவராயெ குற்றத்தினின்று நீங்யெ குணத்தையுடைய மேலோர்‌, எளியனேன்‌ இழித்த 
சொல்‌ புணர்த்து இயம்பிய கவியும்‌ - அறிவிற்றிய நான்‌ அம்மேலோர்களைந்த வழுக்க 
எமைர்த சொல்லால்‌ தொடுத்துக்கூறிய செய்யுளும்‌, ஐவகை இலக்கணம்‌ கழித்த வழு 
வுக்கு காட்டு ஆக - எழுத்திமுதலிய ஐவகை இலக்கணங்களுச்கமைக்த விதிவிலக்குக 
னில்‌ விலக்கென்று விலக்கிய வழுவுக்கு உதாரணமாக, பழித்திடாது எடுத்து ஆனுவர்‌- 
இகழாது இதனை எடுத்து ஆளாரிற்பர்‌. 

பலவகைச்சுவையாவன-சொற்சுவை, பொருட்சுவையென விருவசைப்படும்‌, 
சொற்சுவை-குணம்‌, அலங்காரம்‌ என இருவகையாம்‌; பொருட்சுவை-காமம்‌, கருணை, 
நலக, வீரம்‌, உருத்திரம்‌, ௮ச்சம்‌, குறிப்பு, வியப்பு, சாந்தம்‌ என ஒன்பதுவகைப்படும்‌. 
இழித்த சொற்களாவன-திணைவமு, பால்வமு, இடவமு, காலவழு, வினாவழு, விடை 
வழு, மரபுவழுவமைந்த சொற்கள்‌. ஐ௨கை யிலக்கணமாவன-எழுக்து, சொல்‌, பொ 
ருள்‌, யாப்பு, அணி, இவற்றின்‌ வழுக்களுள்‌ எழுத்துவழு- புணர்ச்சிவமு, சந்திவமு. 
சொல்வழு முன்னர்க்கூறியவை, பொருள்வழு இணைமயக்கு முதலிய பதினான்கின்‌ வ 
முக்கள்‌, யாப்புவழு எழுச்துக்குற்றமு கலிய அறுவகைக்குற்றங்கள்‌, அலங்கா ரவழு பிரி 
பொருட்சொற்றொடர்வழு, மாறபடபொருண்மொழிவழு, மொழிந்தது மொழிவழு, 
கவர்பபொருண்மொழிலமு, நிரனிறைவமு, சொல்வமு, யதிவழு, செய்யுள்வழு, சந்‌ 
இவமு. ஆன்றோர்‌, கல்வியினுண்ணறிவிலலாரியற்று நூலைத்‌ தாமிகழில்‌ பலரும்‌ இசழ்‌ 
வரே, அதனால்‌ அவன்‌ நன்குமதிப்படையானேயெனறு கருணைகூர்ந்து அந்நாலைப்பா 
ராட்டல்‌ வழக்கு ஆதலால்‌ பல்வகைசசுவையுங்‌ கொழிதத நாவினராடய வழுச்தபுகு 
ணத்தோர்‌ பழித்திடாதெடுச்சாளூவர்‌ எனவும்‌, அஅவுங்‌ கற்போர்க்கு ஒா்பயன கருதி 
யாதலால்‌ கழித்தவை வகையிலக்கண வழுவுக்குக்சாட்டா எனவுங்கூறினார்‌. அவமதி 
த்தவில்லாமையால்‌ ஆன்றோஸை யயர்த்‌ திக்க றினமையில்‌ இன்மை ஈவிற்யெணி, (௨௪) 

எழுத்துப்போலியுமெமு, தெனவாளுவரதுபோற்‌ 
புழுத்தகாயினே னபிதற்றியசெய்யுட்போலியையும்‌ 
பழுத்தகேள்வியோர்கைககொள்வரென்பதுபற்றி 
விமுத்தகாணினேன்‌ சிவ ஃதைவிளம்புதற்கிசை டே ன்‌. 

(இ-ள்‌.) எழுத்துப்போலியும்‌ எழுத்து என்ன ஆளுவர்‌ - எழுத்துப்போலியை 
யும்‌ எழுத்தென்று கைக்கொள்வர்‌, அதுபோல்‌ புழுத்த நாயினேன்‌ பிதற்றிய செய்யுள்‌ 
போலியையும்‌ - அதனைப்போல புழுநெளிர்‌ த வுடலீனையுடைய நாயிலுங்‌ கடைப்பட்‌ 
ட அழு. மேன்‌ பிதற்றிய போலிச்செய்யுளையும்‌, பழுத்த கேள்வியோர்‌ கைக்கொள்வர்‌ 
என்பதுபற்றி - சுவைகனிர்த தாற்கேள்வியையுடைய பெரியோர்‌ எடுத்தாள்வர்‌ என்‌ 
பது கருதி, விழுத்த நாணினேன்‌ வெகதை விளம்புதற்கு இசைம்‌ேன்‌ - நாணினின்று 
தீல்யெயான்‌ வெகதை சொல்லுதற்குத்‌ தொடங்கினேன்‌, 

எழுத்துப்போவியாவது போலிச்சரக்கைப்போல அய்‌ ஐ எனவும்‌, ௮இஜஐ 
எனவும்‌, அப்‌ ஒள எனவும்‌, ௮ உ ஓளவெனவுங்கொள்ளுசல்‌, நாண்விழுத்கனேன்‌ என்‌ 


இிறப்புப்பாயிசம்‌, ௨௭ 


பது விழுத்த நாணினேன்‌ எனவர்தது பொருத்தமில்புணர்ச்சி, விழுத்தினேன்‌ என்பத 
னிறுதியில்‌ நின்ற விகுதியைப்‌ பிரிந்து நாண்‌ என்பதனோடு புணர்ச்‌தனமையால்‌, முத 
லுக்குஞ்‌ சனைக்கும்‌ ஒற்றுமையுண்மையால்‌ சனைவினையை முதல்மேலேற்றிப்‌ புழுத்த 
நாயினேன்‌ எனவும்‌, போலிச்சரக்குச்‌ கொள்யோர்சகு ஒருவாறு பயன்படுதல்போல 
இதுவும்‌ கற்போர்க்கு ஒருவாறு பயன்படுதல்‌ கருதி ஆன்றோர்‌ கொள்வார்‌ என்பார்‌ பித 
ற்றிய செய்யுட்போலியையும்‌ பழுத்த கேள்வியோர்‌ கைக்கொள்வர்‌ எனவும்‌, என்‌ சிறு 
மையைகோக்கிச்‌ கற்றே ரவையிலடங்கி யொழுகாது நானுங்‌ கற்றோருளொருவனாக 
க்கருதிப்‌ பெருங்காப்பியஞ்செய்யப்‌ புகுந்தேன்‌ என்பார்‌ என்பதுபற்றி விழுந்த நாணி 
னேன்‌ வெகதை விளம்புதற்செைர்சேன்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌, இவ்விரண்டுரெய்யுளிலும்‌ 
பழித்திடாதெடுத்தாளுவர்‌. “பழு ந்தகேள்வியோகைக்கொள்வர்‌” என்ற.அ நிறைபவை 
யுடையோர்‌ செயலென வுணர்சு, *நலனடச்கஞ்செம்மை நடுசிலைமைகான்காம்‌-குலனெ 
ன்றிவையுடையோர்கோதில்‌ - புலனில்லோர்‌ - சென்றமொழிர்தனவுங்கேட்டோசெ 
றிர்தவிடம்‌- அன்்‌றோநிறைந்தவவை,!? எனவருஞு சங்கச்செய்யுளாற்காண்க. (௨௫) 


மெறிவமாவுமைபூசனைபோனெறிபிறழ்க்தோ 
னெறிதருங்‌கலுங்கைக்‌ கொளுங்கச்‌ சி யெம்பெருமாற்‌ 
கறிவின்மேலவர்காபபியப்பனுவல்போலதிவின 
குறியிலேன்கவிப்புன்சொறுபகொள்வறுவழக்கால்‌, 


(௫-ள்‌.) நெறிவழாத உமை பூசனைபோல்‌-சைவாகமநெறியினின்றும்‌ வழுவாத 
உமையமமையின்‌ பூசையைப்போல, நெறிபிறழ்ர்தோன்‌ எறிதருங்‌ கல்லும்‌ சைக்சொ 
ள்ளும்‌ கச்‌ எம்பெருமான்கு - சைவாகமநெறியினினறும்‌ நீங்யெ சாக்கியாயனார்‌ எறி 
ந்து கல்லையும்‌ கைக்கொண்டருளிய காஞ்சியில்‌ எழுந்தருளிய எமது வெபெருமானார்‌ 
க்கு, அறிவின்மே லவர்‌ காப்பியப்‌ பனுவல்போல்‌ - அறிவில்‌ மேம்பட்டோரியற்றிய 
பெருங்காப்பிய மென்னும்‌ நூல்போல, அறிவின்‌ குறியிலேன்‌ புன்சொல்‌ கவி உம்‌ 
கொள்வது வழக்கு - சல்வியறிவென்று சொல்லப்பட்டவைகளுள்‌ ஒருகுறியுமில்லாத 
அடியேன்‌ புன்சொல்ல ல்‌ தொடுத்த கவியையும்‌ ஒர்‌ கவியாகக்‌ கைச்கொணடருள்‌௨து 
ம அவர்க்கு ஒர்‌ வழக்காகும்‌, 

காஞ்சித்திருப்ப யில்‌ உமையம்ல௰யார்‌ சைவாகமத்தின்‌ விதிவழிக்‌ நம£குச்‌ 
செய்தருளிய பூசையைப்போலச்‌ சா.ச்$மங்‌ையில்‌ இருவவதாரஞ்செய்து பெளசத்சம 
யத்தில்‌ நின்ற சாக்கியமாயலுார்‌ உளளன்‌ போடு எறிந்த கல்லையும்‌ ஆகமச்தில்‌ வித, மல 
சாகக்கொண்டருளினம்‌ பெருமானா என்பார்‌ கெறிவழாவுமைபசனைபோனெறிபிற 
ழ்ந்தோன்‌ - எறிநருங்கறுங்‌ை தக்கெருரயப்கச்‌சயெம்பெருமா ற்கு எனவும்‌, தம்மேறி கல்‌ 
வியறிவின்‌ மேம்பட்டோர்‌ செய்த சாப்பியத்தைம்‌ மைக்கொண்டருள்வது போலக்‌ கல்‌ 
வியறிவு சற்றுமில்லாச சிறியேன்‌ புன்சொல்லாற்றொடுத்த காப்பியத்தைபுக்‌ கைக்கொ 
ண்டருள்வது வழக்கெ ர்பார்‌ புன்சொலுய்கெொள்அஅஇ வழக்கால்‌ எனவும்‌, இது ௫௧7 
ப்பியமன்று என்பார்‌ சவிப்புன்சொல்‌ எனவுப்கூறிஸர்‌, சாக்கிபராயனூா எறிந்த கல்லை 
மல ராகக்சொண்டருளினர்‌ என்பை “ கற்லாலேயெறிர்கதுவு மன்பானபடி.காணில்‌, 
வில்வேடர்செருப்படியு% இருமுடி மேல்மேவிற்றால்‌, ஈல்லார்மற்றவர்செட்சை யனபா 
லேகயந்ததனை, அல்லாதார்கல்லென்பாரரனார்ச்சஃதலராமால்‌”” எனத்‌ திருத்தொண்ட 
சீபுராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, 

அலையடக்கமாவது நிறையவையிலுள்ள புலவர்‌ பலர்க்கும்‌ வழிபட ிவியாக அட 
ங்கிக்கூறுதல்‌, அதனை இங்கு “மாயைகாரிபவுருக்களும்‌” என்னுஞ்‌ செய்யுள்‌ முதசீலாக 
“ரெறிவழாவுமைபூசனை” என்னுஞ்‌ செய்யுளீமுக சான்குசெய்யுள்களாற்‌ பலட்டக்க.. 


௨௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


னார்‌. தொல்காப்பியம்‌ செய்யுளியலில்‌ “4 அவையடக்கியெலேயரிறபத்தெரியின்‌ - வல்லார்‌ 
கூறினும்‌ வகுத்தனர்கொண்யினென்‌-றெல்லாமாரந்தர்க்கும்‌ வழிமொழிக்தன ரே '' எனவ 
ருஞ்சூசத்சிர த்தால்‌ அவையடச்சவிலக்கணமுணர்க, அவையடக்கம்‌ என்பதற்கு இவ்வர 
மின்றிக்‌ தமது வழிபடுளெவியால்‌ அலையிலுள்ளோர்‌ தமது செய்யுட்குக்‌ குற்றங்‌ கூறு 
தடங்கச்செய்தல்‌ எனப்‌ பொருள்கூறுவாரும்‌ உண்டு, முன்னர்‌ககூறிய செய்யுளும்‌ இத 
பளி எடுச்த.சாட்பெவெமையணி. (௨௬) 


அவையடக்கமுற்றிற்று. 
ஆகத்திருவிருச.தம்‌-௨௬ 


தூற்சிறப்புப்பாமிரம்‌ 
வெல்லத்‌ ததவ லை 
எழு£ரடி.யாசிரியவிருத்தம்‌ , 
ருட்பணிக்கு ரியமயேச்சுரர்முதலாகால்வருகரருகவென்றறைய 
மமுட்பகைஅமிக்குஙகாஞ்சிமான்‌ மியத்தை வழங்கு தெ ன்மொழியினாலுரை 
கருப்பகையிரிககுஞ 'னமுமேனைக்கலைகளுங்கரி௪ றபபயின்‌ ற [த்தான்‌ 
மருப்பொழிலுடத்தவாவதெறையில்வாழ்கிவஞானமாதவனே. 


(இ-ள்‌) கருபகை இரிக்கும்‌ ஞானமும்‌ ஏனை கலைகளும்‌ கரிசு ௮ற பயின்ற - 
பிறப்பாகிய பகையை ஒழிக்கும்‌ சிவஞான நூலையும்‌ அழிக்க மற்ற நூல்களையும்‌ ஐய 
ம்‌ இிரிபறப்பழடிய, மருபொழில்‌ உடுத்த ஆவடுதுறையில்‌ வாழ்‌ ஞான மாதவன்‌-வா 
சமிச்ச சோலைரும்ர்த திருவாவடுதுறையில்‌ வித்தருளும்‌ சிவஞானம்‌ என்னும்‌ திருநா 
மம்லாம்ந்த பெரிமமுனிலர்‌, அருள்‌ பணிக்கு உரிய மயேச்சுரர்‌ முதலாக நால்வரும்‌ 
தருக என்று அறைய - திருவருளடைதற்குரிய திருப்பணியில்‌ முயலும்‌ மயேச்சுரர்‌ மு 
தவிய நால்வரும்‌ புராணஞ்செய்து தருகவெனறு வினவ, மருள்‌ பகை அமிக்கும்‌ காஞ்‌ 
சி மான்மியத்தை வழ£ கு தென்மொழியினால்‌ உரைத்தான்‌ - அடைந்தோர்‌ மலப்பகை 
யை ஒழிக்கும்‌ காஞ்ச “திருப்பதியின்‌ மான்மியத்தை எப்பொழுது நிலே்பெறும்‌ தென்‌ 
மொழியால்‌ மொழிபெயர்த்துப்‌ பாடி. அருளினர்‌. 

மமேசசரர்‌ முசலா நால்வர்‌ என்றது மமயேச்சரா நாற்பதீ்தெண்ணாயீரவர்‌, எழு 
தூறு இருமடச்து முடலிகள்‌, சில்ல்வ ழர்தணர்‌ மூவாயிரவர்‌, திருத்தொண்டுசெயயுந்‌ 
இரப்பேரேழாயிர சதுத்‌ தொள்ளாயிரவர்களை. இல்வாறன்றித்‌ தாதமாரக்கம்‌, சற்புத்தி 
ரமார்க்கம்‌, சசமார்சகம்‌, சன்மார்க்கமென்னு மிம்மார்க்கங்களினிற்கும்‌ நால்வர்‌ என 
வுல்‌ கூறவர்‌, மமேச்சுரர்‌ முதலா நால்வர்‌ என்றதை “ இல்லைமாககர்‌ வாழவாழ்தவசிம்‌ 
தையர்தணராறைகுளு, றல்லதும்பலமடப திதல ர ாசரி£ கையிலுள்ள பேர்‌, எல்லையில்‌ 
லபரியாவருங்களிகொளவிளங்கசரீரிவாக்‌, கொல்லைவர்தெழவனைவருங்கரமுச்சிலைத்‌ 
தஅளமுருகிலர்‌ ” எனச்‌ சேச்ழொர்சாயஞர்புர ரணச்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. 

இது றெப்புப்பாயிரம ஆதவில்‌ வெஞானமா தவன்‌ என்றதனால்‌ அக்கியோன்பெ 
யரும்‌, காஞ்சிமான்மியம்‌ என்றதனால்‌ நூல்வந்க வழியும்‌, தென்மொழி என்றதனால்‌ வை 
யையாற்றின்‌ வடசகும்‌, மருசயாற்றின்‌ தெற்கும்‌, கருவரின்‌ நக்கும்‌, மருவூரின்மேற்கு 
மாகிய சோர டென்றும்‌ அகப்பாட்டெல்லையும்‌, தென்மொழியினாலுரைத்தான்‌ என்ற 
தல்‌ நாற்பெரும்‌, ான்மியம்‌ என்றதனால்‌ நூல்‌ ததலியபொருராம்‌, வழங்கு தென்‌ 
மொழியென்றதாகுல்‌ சமிழ்நாலை முறையாகக்கற்றோரே இந்நூல்‌ கேட்கற்பாற்றென்னு 
ம்‌ யாப்பும்‌, அவரே சேட்டர்குரியார்‌ என்னும்‌ அதிகாரிகளும்‌, மருட்பகை அமிக்கும்‌ 
என்ததாால்‌ நத்மணும்‌, மயேச்சரர்‌ முதலா நால்வர்‌ என்றமையால்‌ காலமும்‌, தருக 


திரு நாட்டுப்படலம்‌, த்‌ 


என்றதனால்‌ நால்செய்தற்குக்‌ காரணமும்‌, காஞ்சியென்றதனால்‌ நூல்‌ரங்கேற்றிய கள 
னும்‌ என்னும்‌ அப்பாயிரத்‌தினிலக்சணங்களெட்டோடும்‌, அத்துணைச்‌ சிறப்பிலவாயெ 
காலமுங்‌ களனுங்‌ காரணமும்‌ இதனாற்‌ கூறப்பட்டன. 

'“ மன்றவாணன்மலர்திருவருளால்‌ - தென்றமிழ்மகிமைசிவணியசெய்த - அழ. 
யூதர்உட்டமுமாதிச்சங்கமும்‌ - பழி.மின்மாப்பெருமைபமவுறுசோழனும்‌ - சைவமாதவ 
ருக்தழைத்இினிதிருக்கும்‌ - மையறுசோழவளநாடென்ப”' என்னுஞ்‌ சூத்திர த்தால்‌ எல்‌ 
லையறிக, சோணாடு என்பது இமயமலைக்குத்‌ சென்பாற்பட்ட தாதலால்‌ தென்றமிழ்‌ என்‌ 
ரூர்‌. * தென்றில்லைமன்றினுளாடி.போற்றி ” எனப்‌ பெரியோர்பணித்தருளினமையாலு 
முணர்க. (௨௭) 


ஆரற்சிறப்புப்பாயிரம்‌ முற்றிற்று, 


ச்‌ 

முதற்காண்டம்‌ i ./ 
திருநாட்டுப்படலம்‌. | தடையா 
செ ன: 80 
சவிரிலைத்துறை, Ne , 
A 


பணங்கொள்பாம்பணிகம்பனார்பனிவரைபயஈத ஆட்ட ட ஆம 
வணங்கஇனோடென்றுமமர்ந்தினிதரசுவிற்றிருக்கு பூ ம 
மூணங்கரும்புகழ்க்காஞ்சியையகச்‌ த$இயும்பர்‌ 
வணங்கமேவரும்பாலிகாட்டணிசலம்வகுப்பாம்‌. 

(௫-ள்‌.) பணம்‌ கொள்‌ பாம்பு அணி கம்பனார்‌ - படம்வாய்ந்த சர்ப்பாபரணத்‌ 
தை அணிந்த திருவேகம்பனார்‌, பனிவரை பயந்த அணங்கோடு என்றம்‌ அமர்ர்து 
இனிது அரசு வீற்றிருக்கும்‌ உணங்கரும்‌ புகழ்‌ காஞ்சியை அகம்‌ தழுவி - இமயமலைபெ 
ற்ற உமையம்மையோடு எர்காளும்‌ விரும்பி இனிதாக அரசுசெய்து நிகரின்றி இருக்கும்‌ 
கெடுதலில்லாத புகழ்வாய்ந்த காஞ்சியைத்‌ தன்னுள்‌ தழுவி, உம்பர்‌ வணங்க மேவரும்‌ 
பாலிராடு ௮ணிரலம்‌ வகுப்பாம்‌ - விண்ணுலகு வணங்கும்படி நிலைபெற்ற பாலிராட்டி 
ன்‌ சிறப்பையும்‌ வளத்தையும்‌ இனிச்‌ கூறுவாம்‌. 

உலகனைச்‌ சுமக்கும்‌ ஆற்றலுடையசென்பதுசோன்றப்‌ பணங்கொள்‌ எனவும்‌, 
தேவ தாருவனமுனிவர்‌ தம்மைக்கொல்ல வேவிய பாம்பை ஆபரணமாகக்கொண்ட 
ருளிய வரம்பிலாற்றலுடைமைதோன்றப்‌ பாம்பணிசம்பனார்‌ எனவும்‌, ஆன்மாக்களு 
க்குப்‌ பாகம்‌ உறுத்தப்‌ போகமுண்டாக்குகற்‌ சென்புதுதோன்றப்‌ பனிவரைபயந்த 
அணங்கினோடென்று மமர்ச்‌ இனிதாசுலீற்றிருக்கும்‌ எனவும்‌, மகா பிரளயகாலத்து மழி 
தலின்மைசோன்ற உணங்கரும்புசழ்ச்‌ சாஞ்யெனவும்‌, மற்றைத்‌ திருப்பதிகளையும 
ன்றிக்‌ காஞ்சித்திருப்படுயையுக்‌ தன்னுள்‌ தழுவிநிற்கும்‌ சலைமைதோன்ற அகச்தழீஇ 
யும்பர்வணங்க மேவரும்‌ பாலிநாடு எனவும்‌, மாடறிரைகளாலும்‌ மேம்படு குடிகளாலும்‌ 
பொலிவுடையதோடு நரடுபடுதிரவியமுதலிய வளங்களு மிக்குடையதென்பதுதோன்ற 
அணீிஈலம்‌ எனவுங்கறினார்‌, முனிவர்கொல்ல வேவிய பாம்பு என்றதை ** ஏந்தியபின்‌ 
னர்லேள்வியெரியழற்கடையேயெண்ணில்‌, பாந்தளங்கெழுச்‌த$்யோர்பணியினாற்£ற்‌ 
றித்தோடும்‌, போர்தனவவற்றைமாயோன்புள்ளினுக்கஞ்சிச்தன்பால்‌, சேர்ச்திடுபணிக 
ளோடுஞ்செவ்விதிற்புனைம்‌ தானெங்கோன்‌” எனவரும்‌ காக்தத்தாலும்‌; காடுபடுதிர விய 
முதலியன 'செர்நெல்செவ்விஎநீர்சிறுபயற - கன்னல்கதவியெனட்பெயர்பெற்ற- வை 


௩0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


த்துசன்னாட்டமைர்ச திரவியம்‌, கண்ணாடி பித்தன்கருங்குரங்குகாட்டானை-மண்ணாளும்‌ 
கேந்தனோடைக்ு திரவியம்‌, அல்சறிகோட்டமொடுதக்கோலங்‌ - குங்குமமைச்துமலை 
படுதிரவியம்‌. ௮ரக்கருலின்றேனணிமயிற்பீலி-உப்புச்கடல்படு திரவியமைர்தே, பவள 
மூத்திச்சல்கொக்கோலை - உப்புச்கடல்படு இரவியமைந்தே'' எனவரும்‌ பிங்சல்ச்தையா 
ஓம்‌ உணர்க, இது கைக்ளைப்புறனாயெ பாடாண்டிணையுள்‌ சாவொழ்த்துத்துறை.(௪) 
கடல்கடைக்திடச்‌ செல்லுறூஉம்வெள்ளைமால்கடெபப்‌ 
படலைவெண்முகில்பர வைர ௬ுழக்கவொய்மடுத்து 
விடமெழுக்செனமீண்டவம்மாயனைவிழைய 
வுடல்கறுத்துவிண்ணெறிப்படர்க்தொய்யெனமீண்டு, 


(இ-ள்‌) படலை வெள்‌ முடில்‌ - இரண்ட வெள்ளிய மேகங்கள்‌,கடல்‌ கடைக்தி 
ட செல்லுறும்‌ வெள்ளை மால்‌ கடுப்ப - கடல்கடையச்செல்லும்‌ வெள்ளிய திருமாலை 
ஒப்ப, பரவை நீர்‌ உழக்கி வாய்மடுத்து - கடல்ரீரைக்கலக்கி உண்டுசேகக, விடம்‌ எழு 
நீதது என்ன மீண்ட ௮ மாயனை விழைய உடல்‌ கறுத்து - விஷமானது பாற்கடலினி 
ன்றும்‌ எழுந்ததென்ற திரும்பிய அத்திருமாலை ஓப்ப உடம்பு கறுத்து, ஒய்யென விண்‌ 
நெறி படர்ந்து மிண்டு - விரைந்து அகாயத்‌ இன்‌ வழிசென்று திருப்பி, 

“கெடுப்பதூ உங்கெட்டார்க்குச்சார்வாய்மற்றுங்கே- எடுப்பதா உமெல்லாமழை”' 
என காயனாரெடுத்தக்கூறிய முறையால்‌ தாங்குதற்றுழிவில்‌ உலகனைத்தாங்கு நிலங்‌ 
கடந்த நெடுமுடியண்ணலை யுவமையாகக்கூதினார்‌. சுரரும்‌ அசுரரும்‌ வாழ்காள்வேண்‌ 
ழ.த்‌ இருமாலைக்‌ குறையிரந்தபோது அத்திருமால்‌ கடல்கடைந்து ௮ழுதுதவுறபொரு 
ட்டு அச்சுரர்முதலியவரோடு செல்லும்போது வெண்ணிறமுடையரா யிருத்தலால்‌ கட 
ல்கடைம்‌ திடச்‌ செல்லுறூஉம்‌ வெள்ளைமால்கடுப்பப்‌ படலைவெண்முடில்‌ எனவும்‌, அத்‌ 
திருமால்‌ மந்தர கிரிமுதலியவ ற்றை மத்துமுதலிய துணைக்கருவிகளாகக்கொண்டு கடல்‌ 
. கடையும்போது விஷந்தோன்ற வுடல்கறுத்துத்‌ திரும்பியதுபோலப்‌ பரவைகீறாழக்கி 

வாய்மடுத்து விடமெழுந்தென மீண்டவம்மாயனைலிழைய-உடல்கறுச்து மிண்டு எனவுங்‌ 
கூறினதால்‌ பண்புந்தொழிலும்பற்றிவர்‌ த எடுத்துக்காட்டிவமையணி. எழுர்தென தொ 
குத்தல்‌ விசாரம்‌, திருமால்வெண்ணிறமுடைமையும்‌ பின்பு கருிறமுடைமையும்‌ “வரு 
கனல்வல்விடக்தாக்க்மொயவன்வெண்ணிறமேனி - கருகினனவ்றுதொடங்கி? கரியனென 
ப்பெயர்பெற்றான்‌- திருலரோனுடற்பொன்மை தீர்ந்துபுகைகிறமுற்றான்‌ - வெருவுதி 
சைக்கறையோரும்வேற்றருவெய்திமழுதார்‌” என இந்நூலில்‌ வருதல்‌ காண்க, இதுமு 
தல்‌ தனது சர்த்தியென்பதுகாறும்‌ பாடாண்டிணையுள்‌ மழைவாழ் த்து ச்திறை, (௨) 
அற்றைஞான்‌ அமால்கயில்யைச்‌ சரணடைய நாங்குப்‌ 
பொற்றநர்தியஞ்சாரலகும் பொருப்பினைக்கு அகில்‌ 
கற்றைவார்சடைச் சுந்தரன்‌ கடவவானமதுரை 


முற்அகான்‌முதிலெனவரைமுழுவதும்பொதிர் து. 


(இ-ள்‌.) மால்‌ அற்றை ஞான்று கயிலையை சரண்‌ அடைந்தால்‌ ஆங்கு - இரு 
மால்‌ அக்க ளில்‌ திருக்கயிலையைச்‌ சரண்‌ அடைர்தாற்போல, பொற்ற அம்சாரல்‌ சூழ்‌ 
நந்தி பொருப்பினை குற - பொற்கட்டிகளையுடைய அழகிய சாரல்‌ சூழ்ந்த மக்திமலை 
யை அடைந்து, * கற்றை வார்சடை சுந்தரன்‌ கடல - நீண்ட சடாபாரத்தையுடைய 
சோமசச்தரச்சடவுள்‌ செலுத்த, வான்‌ மதுரை முற்றும்‌ ஈரல்‌ முதில்‌ என்ன வரைமுழுவ 
சூம்‌ பொதிந்து-பெரிய மதுரைச்‌ இிருககர்‌ முழுதும்‌ நான்குமேகங்களும்‌ மூழ.யதுபோ 
ல்‌ அச்சர்‌ திமலை முழுவதும்‌ மூட, 


இரு நா ட்டுப்படலம்‌, ௩௧ 


விஷத்தால்‌ நிறமாறிய திருமால்‌ இருச்சமிலையையடைச் சாற்போலச்‌ கடல்மீருண்‌ 
மையால்‌ நிறங்கருகிய மேகம்‌ ஈந்திமலையையடைதலாலடைர்து எனவும்‌, வருணனே 
வி.ப சத்தமேகங்களின்‌ லீறடக்கச்‌ சோமசுந்தரச்சடவுள்‌ அபிடேகபாண்டியன்‌ வேண்டு 
கோளாவ்‌ சடாபாரத்திலணிர்த புட்சலாவர சீதமுதலிய சான்குமேகங்களையேல, அம்மே 
கங்கள்‌ மதுரையைச்‌ சூழ்தல்போல இம்மேகங்கள்‌ டம்‌, திமலையைச்‌ சுழ்தலால்‌ சூழ்ந்த 
எனவும்‌, தொழில்பற்றிவருதலால்‌ தொழில்பற்றிவம்த எடுத்துக்காட்வெமையணி, அடை 
க்தாக்குதொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, பொற்ற பொருளடியாகப்பிறந்த குறிப்புவினைப்பெயரெ 
ச்சம்‌. நான்குமேகங்களு மதுரையை மூடியதுபோலென்றதை “£வந்துசான்மாடமாடி 
வளைம்‌தராற்றிசையுஞ்சும்்து- சந்துவாய்செறியாதொன்றிச்‌ தாமொருகுடிலாய்மாடப்‌ - 
பட்திகோபுரஞ்செய்குன்‌ றங்‌ கால்கள்போற்பரிப்பப்போர் த்த - விர்‌ தவார்சடையோனே 
யவெழிலிமாரகர மெங்கும்‌” எனவரும்‌ திருவிளையாடற்புராணத்தாலுணர்க, (௩) 


முரிக்தவெண்டி ரைக்கருங்கடன்முகட்டினைக்கு!நித்து 
வீரிர்தவெள்ள கீரமடுப்புழிக்கரங்துடன் மேவிக்‌ 
கரிக்திட சீசனை ச்செய்த தவடவையின்களவைரற்‌ 


தெரிந்துவில்லுமிழ்‌ தடி.ச்தென த்திசைதொறுஞ்சிதறி, 


(இ-ன்‌.) முரிந்த வெண்‌ இரா கருங்கடன்‌ முகட்டினைக்‌ குழித்து விரிந்த வெ 
ள்ளநீர்‌ மடுப்புழி - சரையொடுமோதி முறிபட்ட வெள்ளிய அலைகளையுடைய கரிய 
கடவின்முகட்டைக்‌ குழிபடவாங்கிப்‌ பரந்தறீர்‌ வெள்ளத்தைப்‌ பருகுமிடத்து, கரர்து 
உடல்‌ மேவி தன்னை கரிந்திட செய்த வடவைத்‌்நீயின்‌ களவை நெரிந்து - ஒளித்துத்‌ த 
ன்‌ மேனியிற்புகும்து ஈர்‌ ணைச்‌ கருசச்செய்த வடவாமுகாக்கினியின்‌ களவினையறிந்து, 
வில்‌ உமிழ்‌ தடி.த்து என்ன இசைதொறும்‌ சசறி-(அத9யினை) பிரகாசத்தை வீசும்‌ மின்‌ 
னலென்று கூறத்‌ இசைகள்தோறு மின்னலை வீச. 

மடுப்புழி “வினைசெயல்வகை”' என்றாற்போல நிற்றலால்‌ மடுப்பு என்னும்‌ தொ 
மிற்பெயர்‌ பெயரொச்சப்பொருளில்‌ வந்தது. மேகம்‌ மின்னல்‌ வீசியதைத்‌ தன்னை வஞ் 
சித்துத்‌ தன்னுட்புகும்த வடவாமுகாக்கினியின்‌ களவையறிக்து அதனை வெளிப்படுத்தி 
யதை யொக்குமெனக்‌ கூறுதலால்‌ சற்குறிப்பணி, தன்னை வஞ்சித்த வடவாமுகாக்கி 
னியோடு போர்கொள்ளக்‌ கருதினமையால்‌ உழிஞைத்திணையுள்‌ உழிலை. (௪) 


கான்‌ றவக்கனன்ம்ட்டடையாவகைகருதி 
வான்றனிற்குனிசிலையென த்தடையினை வயக்கி 
யேன்றநீயினியெதி த்தனையாயிடீனின்னே 

யூன்‌ நனோடுயிர்குடிப்பலென்று ருமொலியெழுப்பி, 


(இ-ள்‌ ) சான்ற அக்கனல்‌ மீட்டு அடையாதவகை கருதி - தாங்கக்கிய ௮க்த 
தீத மீளத்‌ தன்னை யடையாவண்ணங்‌ கருதி, வான்‌ தன்னில்‌ குனிசிலை என்ன தடை 
யினை வயச - ஆகாயத்தில்‌ வளைந்த வில்லென்று சொல்லத்‌ தடையாக இந்திர தனு 
சை விளங்கச்செய்து, ஏன்ற நீ இனி எதிர்த்தனையாயிடின்‌ - எதிர்த்த நீ இனி என்னை 
எதிர்ப்பாயானால்‌, இன்னே ஊன்‌ தன்னோடு உயிர்‌ குடிப்பல்‌ என்று உரும்‌ ஒலியெழு 
முப்பி - இப்பொழுதே உனது உடலோடும்‌ உயிரைச்‌ குடிப்பேனென்று இடி. ஒவீயை 
எழுப்பி, 
இனி இன்னென்வர்‌ ததுமருஉ., கனல்‌ என்றது கோடைச்தியை. (லெக்‌ வய 
கோடைமாத்தலைகர ப்ப” என்றருளினர்‌ பெரியோரும்‌. ஊன்‌ கருவியாகுபெயர ம்‌ 22 
ல்மேல்‌ நின்றது, இது தற்குறிப்பணீயும்‌; சிலையெனச்தடையினை வயச்சியெனவும்‌, உ 
ர்குட.ப்பலென்றருமொலியெழுபபியெனவும்‌ உபமானத்திலுபமேய தருமத்தை யா ரேம்‌ 


2. ள்‌ 
௩௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பிக்கப்படுதலால்‌ பதப்பொருட்காட்ெயெணியுங்‌ கல்ந்‌ துவருகலால்‌ கலவையணி. வெளிப்‌ 
படுத்திய அவ்வடவாமுகாக்கினியைகே/ க்கி நானிட்ட எல்லையைக்கடர்து நீ எதிர்ப்பா 
யாகில்‌ உன்னுடலோடுயிலைக்‌ குடி.ப்பேனென்று கூறியது வஞ்சிததணையுள்‌ நெடுமொ 
ழி வஞ்சித்துறை, (௫) 
்மாதுதெண்டிரைபபுனலளக்க 
ருடுத்தபாரிலுன்‌ ளையெலாமுதலறவொரும்கே 
படுத்துகின்வலிபாற்றுவன்யானெனப்பகைமை 


தொடுத்தவெஞ்சினங்கொண்டழன்‌ மேலமர்‌2தாடங்கி, 


(இள்‌) அடுத்து அத்து அலைமோது தெண்டிரைப்புனல்‌ அளக்கர்‌ உடுத்தபா 
சில்‌ - கரையினை அடுத்து அலைகள்‌ மோதும்‌ தெள்ளிய அலைவாய்ந்த நீர்மயமாகயெ கடல்‌ 
சூழ்ந்த நில உலடல்‌, உன்‌ ளை எல்லாம்‌ முதல்‌ அற ஒருங்கே படுத்து யான்‌ நின்வலி பா 
ற்றுவன்‌ என்ன - உனது உறவினரை எல்லாம்‌ வேரோடு அற ஒருசேரக்கெடுத்து யா 
ன்‌ உனது வவிமையைக்‌ கெடுப்பேனென்று, பகைமை தொடுத்த வெம்‌ சினம்‌ கொ 
ண்டு அழல்மேல்‌ அமர்தொடங்கி - பகையால்‌ முளைத்த கொடிய கோபங்கொண்டு அவ்‌ 
வடவைத்திமேல்‌ போர்த்தொழில்‌ தொடங்கி, 

பகைமை “£இரண்டீனை இருமையென்றாற்போலக்‌ குணியைச்‌ குணமாகக்க றி 
யது மரபுவமுவமைதி, இது தற்குறிப்பணி. அறை ௮௮, வலிபாற்றுவன்‌ செயப்படு 
பொருளை வினைமுதல்போல்‌ வைத்துக்கூறினமையால்‌ கருமகருத்தா, (௬) 

விச்சைமக்இிரவலியினால்விங்கு £ர்மமையை 
வச்சிரக்கணையாக்கமெய்வளமெனக்கருளும்‌ 
பொச்சமின்மறைவேள்வியும்புனிசனேஈசழலு 
மெச்சமாகமற்றெவையுமீண்டறுக்கெனவியமபி, 


(இ-ள்‌.) மந்திர விச்சை வலியினால்‌ வீங்கு நா மழையை வச்சிரக்கணை அக்கி. 
மச்திரவித்தையின்‌ வல்லமையால்‌ மிக்க நீர்ம்யமாகிெய மழை ்துளியை வச்ரெபாணமா 
கூ, மெய்வளம்‌ எனக்கு அருளும்‌ பொச்சம்‌ இல்‌ மறை வேள்வியும்‌ புனிதன்‌ எம்து அழ 
லும்‌ எச்சமாக - உண்மையாக வளங்களை எனக்குக்சொடுக்கும்‌ பொய்மை இல்லாத 
வேதவிதிப்பழ. செய்யும்‌ யாகமும்‌ சிவபெருமான்‌ எ்‌ இய நீயும்‌ ஒழிய, எவையும்‌ ஈண்டு 
அறுக்க என்ன இயம்பி - எந்த நெருப்பையும்‌ இந்நிலவுலகில்‌ அறுக்கக்கடவாயென்று 
அம்மழைத்திளிக்‌ கணைக்குக்‌ கூறியேவி, 

“வேள்வி ற்புயன்வீழ்புனலாவ த” என ஆளுடையபிள்ளையார்புராணத்தில்‌ வரு 
தலால்‌ மெய்வளமெனக்கருளும்‌ பொச்சமின்மறை வேள்வியும்‌ எனவும்‌, தேவதாருமுனி 
வரேவிய வேள்வியின்முத்தீ யாவையும்‌ அழிக்கும்‌ வன்மையையுடையதா யிறைவனா 
லன்றி ம.ற்றையவற்றாலழியு மியல்பின்மையையுடைமையால்‌ புனிதனேக்சழலும்‌ என 
வும்‌; இவ்விரண்டையுமழித்த லவற்றுக்கு இயலா தாகையால்‌ எச்சமாக எனவுங்கூறிஞர்‌, 
மற்று வினைமாற்றுப்பொருளில்‌ வந்த விடை.ச்சொல்‌, ஏவி சொல்லெச்சம்‌, அறுச்கென 
வியங்கோளீறுதொகுத்தல்‌. தேவதாருவன முனிவ ரேவிய வேள்வியின்முத்‌ இறைவ 
னாலன்றி மற்றையவற்றாலழியு மியல்பின்மையுடைமையை, “முயலகன்‌ றன்னைநோக்டி 
முகமனுஞ்சொற்றுத்தங்கள்‌, செயலகன்றிருர்‌ தவேள்வித்‌ தீயையும்விளித்துஈந்தம்‌, இய 
லகன்றிடவேசெய்த வீசனைமுடி தீதிரென்றே, மயலகன்றிலாதாருய்ப்ப வல்விரைந்தணை 
த்தவம்மா, வன்னிய௰ச்சேவுமுட்க வந்திகெனலையார்க்கும்‌, முன்னவனொருகையேர்தி ”” 
ஏனவரும்‌ காச்சபுராணத்தாலறிச, (௪) 


திரு சாட்டுப்பட்லம்‌. ௩௩௩, 


காட்டகங்களுங்கழைஈரல்கதிர்மணிச்சிமயக்‌ 
கோட்டகங்களுங்குளிர்புன ற்கழனிசூழ்குலவு 
நாட்டகங்களும்பான்முரம்படுத்தெரி௩டஞ்செய்‌ 
மோட்டகங்களுழமுழுவதுங்குளிர்கொளச்சொரிக ௮. 

(இ-ள்‌.) சாடு ௮கங்களும்‌ கழை ஈரல்‌ கதிர்மணி சிமயம்‌ கோடு அகங்களும்‌ - 
காட்டினிடங்களும்‌ மூங்கில்‌ நெருங்கியொலிக்கும்‌ ஒளிவாய்ந்த முத்துகளையுடைய ௧ 
சங்களையுடைய மலையினிடங்க்ளும்‌, குளிர்‌ புனல்‌ கழனி சூழ்‌ குலவும்‌ காடு அகங்சளும்‌ 
பரல்‌ முரமபு அடுத்து எரி நடம்‌ செய்‌ மோடு அகங்களும்‌-குளிர்ந்த நீர்‌ நிறைந்த வயல்‌ 
கள்‌ சூழ்ந்து விளங்கும்‌ நாட்டி ணிடங்களும்‌ பருக்கைக்கல்லுகள்‌ அமைந்த முரம்பினை 
அடுத்தத்‌ இத்ிரள்களைச்‌ கொப்புளிக்கும்‌ பாலைநிலமாகிய இடங்களும்‌, முழுவதும 
குளிர்கொள்ளச்‌ சொரிந்‌து-ஆதிய இவை முற்றும்‌ குளிர்வாய்ப்ப அம்மழைக்கணையைச்‌ 
சொரிநது. 

“கோத்தொழிலாளரொடுகொற்றவன்கோடி- வேத்‌ தியல்பிழர்‌ தவியலிடம்போ 
ல - வேனிற்கழவனொடுவெங்கதிர்வேந்தன்‌ - ரூனிலக்திருகத்தன்மையிற்குன்றி - முல்‌ 
லையுங்குறிஞ்சிெயமுைமையிற்றிரிர்து - நல்லியல்பழிந்துநடுங்குதுயருறுத் துப்‌ - பாலை 
யென்பதோர்படி.வங்கொள்ளும்‌'” எனச்‌ சிலப்பதிகார த்திற்கூறுதலால்‌ பரன்மு.ரம்படு 
தீதெரிடஞ்செய்மோட்டகங்களும்‌ என்றதைப்‌ பாலைநிலம்‌ என்றாம்‌, இதனாற்‌ கடலொ 
மிய முல்லை, குறிஞ்சி, மருதம்‌, பாலையென்னும்‌ நான்கு நிலங்களையுங்கூறினார்‌, இது ம 
ழையின்றன்்‌மையைச்கூறுதலால்‌ பொருட்டன்மையணி, இவ்விரண்டுசெய்யுரம்‌ சோ 
டைத்சத்ரளாயெே பகைவர்மேல்‌ மழைக்கணையை யேவி வென்றமையை யுணர்ச்தி 
மையால்‌ வாகைத்திணையுள்‌ வாகை, (௮) 


இற்றொழிக்தனவொழியமற்றெஞ்யெவெரிபோய்க்‌ 
கற்றவேதியாவேள்வியஞ்சாலையுட்கரப்ப 
வுத்றவாகண்டுதன்சினக்கனலையுமொருவி 
வெற்றிமாமுரசென மறைப்பேரொலிவிளக்கி. 

(௫-ள்‌.) இற்று ஒழிந்தன ஒழிய - கெட்டொழிர்த ரெருப்புகளொழிய, மற்று 
எஞ்சிய எரிபோய்‌ கற்ற வேதியர்‌ வேள்வி ௮ம்‌ சாலைஉள்‌ கரப்ப-கெடாது நின்று எஞ்‌ 
சிய நச்சென்று வேதங்களைக்கற்ற அந்தண து வேள்விச்சாலையிலொளிக்க, உற்ற ஆறு 
கண்டு சன்‌ சனம்‌ சனலையும்‌ ஒருவி - அத்தி அடைந்த வகையைக்கண்டு தனது கோ 
பாக்கினியையும்‌ ஒழித்து, வெற்றி மா முரச என்ன ம்றைபேர்‌ ஒலி விளக்கி - பெரிய 
சயமுரச௪ முழக்குவதுபோலப்‌ பெரிய வேதகோவஷங்கள்‌ விளங்கச்செய்து, 

மற்று வினைமாற்றுப்‌ பொருளில்லந்த இடைச்சொல்‌, கற்ற, வேதமென்னாஞ்சொ 

ல்‌ எஞ்சநிற்றலால்‌ சொல்லெச்சம்‌. ஆறுதொகுத்தல்‌, மேகம்‌, தியின்‌ வெம்மையையொ 
ழிப்பது கடனாதலால்‌ புறங்கொடுத்த கோடைத்சீயென்னும்‌ பகைப்பொருள்தர்‌ னு 
ழைதற்கரிய வேறிடத்‌ திற்சென்று மறைந்ததைக்கண்டு தன்னிடத்துத்தோன்றிய கோப 
மாய இயையும்‌ ஒழித்ததெனக்கூறுதலால்‌ உடனிகழ்ச்யெணி. லெற்றிகொண்டபின்‌ 
சயமுரசொலி எழுப்புதல்‌ வழக்காதலால்‌ இது வாகைச்திணையுள்‌ முரசவாகைத்துறை; 

தனதுரே்த்தியுக்‌திறற்பிரதாபமுக்‌ தரைமே 

லனல்செய்கோபமுமுல்லையுமெனவெங்குமமைத தப 

புனிதமாமவைதன்னை யும்பொதிர்துகொண்டென்னப்‌ 

பனிவிசும்பினிற்செவட்‌ துவெண்ணிறம்படை த்தன்றே., 

இ 


௧௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫-ள்‌.) தனது சத்தியும்‌ திறல்‌ பிரதாபமும்‌ தரைமேல்‌ ௮னல்செய்‌ கோபமும்‌ 
முல்லையும்‌ என எங்கும்‌ அமைத்து - தனது ஒீர்த்தியையும்‌ வெற்றியால்‌ வந்த பிரதாபத்‌ 
தையும்‌ மிலவுலகன்மேல்‌ தீப்போலச்‌ செர்நிறம்வாய்ந்த இந்திர கோபமும்‌ முல்லைமலரு 
மென்று கண்டோர்‌ கூற எவ்விடத்திலும்‌ அவற்றை யமையச்செய்து, புனிதம்‌ ஆம்‌ 
வை தன்னையும்‌ பொதிந்துசொண்டால்‌என்ன - புனிதமாதிய களங்கமில்லாத அக்கர 
ததிபிரதாபங்கள்‌என்னு மிரண்டும்‌ தன்னையும்‌ பொதிந்துகொண்டாற்போல, பனிவி 
சும்பினில்‌ செவந்து வெண்ணிறம்‌ படைத்தன்று - குளிர்ந்த ஆகாயத்தில்‌ செர்நிறம்‌ 
வாய்ந்து வெள்ளியநிறம்படை த்தது, 

கோபம்‌ இந்திரகோபம்‌ “£ கோபத்தன்ன தோயாப்பூர்துகில்‌ ?? என வருதலால்‌ 
இது முன்மொழிகெட்ட பின்மொழி நிலையல்‌, உலகு குளிரச்செய்த அறத்தால்‌ வந்த 
தைக்‌ கீர்த்தியெனவும்‌, கோடைத்சியென்னும்‌ பகையைவென்ற மறத்தால்‌ வந்ததைப்‌ 
பிரகாபமெனவுங்கறினார்‌. ர்த்தி, பிரதாபம்‌ என்னும்‌ பெயர்கள்‌ கோபம்‌ முல்லைரெ! 
ன மாறிவந்த பெயர்ப்பயனிலைகளையும்‌, செவந்து வெண்ணிறம்படைத்தீது என மாறி 
வந்த வினைப்பயனிலைகளையுங்கொண்டு மூடி. தலால்‌எதிர்‌ நிரனிறையணியும்‌, கோபம்‌ பிர 
தாபமாசவும்‌,£ர்த்திருல்லையாகவும்‌, பிரதாபத்தாற்‌ செவந்ததா கவும்‌, €ர்த்தியால்‌ வெண்‌ 
ணிறம்‌ பெற்றதாகவும்‌ பிறிதின்‌ குணம்பெறக்கறுதலால்‌ பிறிகின்குணம்பெறலணியுப்‌ 
கலம்‌ அவருதலால்‌ கலவையணீி, மேகம்‌ நர்த்திபிரதாபங்களால்‌ ஒளிபெற்றசைக்‌ கூறி 
னதால்‌ வாகைத்‌இனையுள்‌ ௮ரசமுல்லைத்துறை, மாறிவருதலா வது சேரே கொள்ளப்‌ 
படாமை. (௧0) 

அற£ீர்க்கழிரெடி லாசிரியவிருத்தம்‌. 
உடுவணிகுடுமிக்கோடுபிளவுபட்டுடையப்பெய்யுங்‌ 
கொடுமழைக்காற்றாதங்கட்குளிர்பெயன்‌ மாறவெண்ணி 
கெடுமலையெடுத்துக்காட்டுநெட்டி தழ்க்கார்கட்கொள்ளி 
வீடுசுடர்க்கனலியந்தப்புன லொடும்விர்ததன்றே. 

(இ-ள்‌.) தெடுமலை-நெடி.ய அரந்நர்‌ இமலையானது, உடு அணி குடுமி கோடு பிளவு 
பட்டு உடைய-நட்சத்திரமண்டிலத்தையளாவிய தன துசிகரல்கள்‌ பிளவுபட்டுச்சிதைய, 
பெய்யும்‌ கொடு மழைக்கு ஆற்றாது அங்கண்‌ குளிர்பெயல்‌ மாற எண்ணி-விடா துபெய்‌ 
யாநின்ற பெரிய மழைச்கிளிக்கு ஆற்றாமல்‌ அவ்விடத்து நடுக்கஞ்செய்யும்‌ மழைத்துளி 
மாறக்கருதி, எடுத்து சாட்டும்‌ நெடு இசழ்‌ காந்தள்‌ கொள்ளி விடீசுடர்‌ கனவீ-எடுத்துக்‌ 
காட்டாமின்ற மெடிய இதழ்களையுடைய காந்தளாகிய கொள்ளிக்கட்டையில்‌ ஒளிவிள 
ங்கும்‌ செறாப்பானது, அர்தப்புனல்‌ ஓடம்‌ லீக்தது-அர்த மழைத்துளியோடும்‌ அழிர்தது. 

விடாமழைபெய்தால்‌ அம்மழை நீங்கக்‌ கொள்ளிக்கட்டை யெடுத்துக்காட்டுவ 
௫ உலசவழக்கு, அவ்வழக்கைத்‌ தழுவிக்கூறுதலால்‌ உலகவழக்கு ஈவிற்சியணி, உடு 
மண்ழ.லத்தின்மேல்‌ நிற்றலால்‌ தானியாகுபெயர்‌, (௧௧) 

போதமேலாகப்பண்டேபுல்லியமலகோய்‌இர்க் தும்‌ 
வாதனை தாக்குமாபோன்மழைப்பெயன்மாதிந்தீர்க்துல்‌ 
காதல்செய்துறையுமபுள்ளுமாக்களுங்கவன்‌ றுகெஞ்ச 
கோதகமரங்ளெல்லாநுண்டுளிதுவற்றுமாதோ, 

(இ-ன்‌.) போதம்‌ மேலாக பண்டே புல்லிய மலநரோய்‌ £ர்க்தும்‌ வாதனை தாக்‌ 
கும்‌ ஆறுபோல்‌ - சிவஞானமேலிட. அநாதியேவிடா து சூழ்ந்த ஆணவமல மோய்‌ நீங்க 
யும்‌ பிரர.2.த்சவரசனை நீங்காது நிற்கும்‌ வசைபோல, மழைப்‌ பெயல்‌ மாறி இரந்தும்‌" 


_ இருநாட்டுப்படலம்‌. ௩.ட 


விடாமழை நிலைபெயர்ந்‌ து நீங்கும்‌, சாதல்‌ செய்து உறையும்‌ புள்ளும்‌ மாக்களும்‌ கவ 
ன்று நெஞ்சம்‌ கோதச - தம்மிடத்து விரும்பிவசிக்கும்‌ பறவைகளும்‌ விலங்குகளும்‌ 
சவலைகூர்ச்து மனம்வருந்த, மாங்கள்‌ எல்லாம்‌ நுண்‌ அளி அவற்றும்‌-எல்லாமரங்களும்‌ 
சிறிய மழைத்துளிகளைச்‌ சிந்தும்‌, 
சிவஞானமேலீட்டால்‌ ஆணவமலமொழிக்தும்‌ வெர்தபடம்‌ போலச்‌ சத்திகெட்‌ 
நின்ற பிராரத்தவினை இங்குவாங்கிய பாண்டம்போல வுடலுள்ளமட்டும்‌ வாசனைமாத்‌ 
pr தாக்குதலால்‌ புல்லிய மலமோய்‌ தீர்ந்தும்‌ வாதனை தாக்குமாபோல்‌ என 
ம்‌, “அடைமழைவிட்டும்‌ செடி மழைவிடவில்லை”! என்பது வழக்கு ஆதலால்‌ புள்ளுமா 
ns கவன்றுநெஞ்சம்‌ - ரோதகமரங்களெல்லாம்‌ அம்ப படப்பு ஏனவுங்‌ கூறி 
னார்‌. இது எடுத்துக்காட்வெமையணி, (௧௨) 


கனைபெயலெழிலிக்கூட்டங்கலிவிசுபகடுபோழ்ந்த 

ஈனைமுடி ஈர்‌ இக்குன்‌்றளிபடப்பொழியுந்தெண்ணீர்‌ 
புனம்றைவசிட்டமேலோன்செருத்தலான்‌ பொழிக்ததீம்பால்‌ 
வனைபுகழ்வெள்ளமென்ன த்திசைதொறும்வழிர்‌ சமன்னோ. 


[இ-ள.) கனைபெயல்‌ எழிலி கூட்டம்‌ - மிச்ச மழைத்துளிசளையுடைய மேகப 
டலங்கள்‌, கலி விசும்பு அகடு போழ்ந்த நனை முடி ஈந்திக்குன்றம்‌ ஈளிபட பொழியும்‌ 
தெள்‌ கீர்‌ - பெரிய ஆசாயத்தின்‌ வயிற்றைப்பிளர்து சென்ற மல்ரரும்புகள்‌ வாய்ந்த சக 
சங்களையுடைய நந்திமலை குளிர்ச்சவொய்க்க ௮திற்பெய்யும்‌ தெள்ளிய நீர்மயமாகிய வெ 
ள்ளமானது, புனை மறை விட்ட மேலோன்‌ செருத்தல்‌ ஆன்பொழிந்த தீம்பால்‌ புகழ்‌ 
வனை வெள்ளம்‌ என்ன - பஞ்சாதிமுதலிய உறுப்புகளால்‌ தொடுக்கப்பட்ட வேதங்களை 
உணர்ந்த வசிட்டமுனிவரது மடியையுடைய காமதேனுசொரிர்த இனிய பாலாயெ 
புகழமைந்த வெள்ளம்போல, திசைதொறும்‌ வழிர்த - திசைகள்தோறும்‌ பரவின, 

ஒலித்தல்மேல்‌ நின்ற கனை, கவியென்னு முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்ச்சொற்கள்‌ 
வேறுபட்டு மிகு தி, பெருமையென்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நிற்றல்‌ * உண்டற்குரியவல்லா 
ப்பொருளை - உண்டனபோலக்கூ.றலுமரபே”' என்னுந்‌ தொல்காப்பியச்சூத்திரத்துள்‌ 
வந்த எதிரதுதழீஇய எச்சவும்மையா ற்கொள்க. நந்திமலையில்‌ தவஞ்செய்து வசிக்கும்‌ 
வட்டமுனிவர்‌ நித்தவேள்வியை முடி தீதற்குப்‌ பஞ்சகவ்வியம்‌ தர்‌. துவருங்‌ காமதேனு, 
ஒர்காள்‌ சிவபெருமானார்‌ இடபவூர்‌ தியிலெழுந்தருளி யங்குலவியருளுங்காலையில்‌, அக்கா 
மதேனு வவ்விடபதேவரை போக்கிக்‌ காமங்சொண்டு குற்கொண்டமையால்‌ வழிநாளிற் 
பால்வறப்ப, அதனை ஞானதிருட்டியாலுணர்ச்து தமது வேள்வி குறைவுமுவண்ணம்‌ 
ஒருதருப்பையையெடுத்துச்‌ கன்றாகச்சமைக்க அக்காமதேனு நோக்கி முலைசார்து பொ 
ழிக்த பால்‌ பெருக்கெடுத்து வெள்ளமா யம்மலையினின்றிழிர்‌ துவந்த காரணத்தாற்‌ பா 
வாறு எனப்‌ பெயர்பூண்டது என்பது புாணவரலாறு ஆதலால்‌ வசிட்டமேலோன்‌ செ 
ருத்தலான்‌ பொழிர்த$ம்பால்‌ - வனைபுகம்வெள்ளமென்ன என்றார்‌, மேகம்‌ காம்தேனு 
வாகவும்‌, அதுபொழிந்த நீர்பாலாகவும்‌, அப்பால்‌ வெள்ளமாக வழிர்ததுபோல இது 
வும்‌ வெள்ளமாகவும்‌ வழிர்தசென்றது ஒப்புமைக்கூட்ட வவமையணி. (௧௪௩) 

. கண்ணகனகுடுமிக்குன்றிற்கல்லெனக்கறங்கியார்த்து 
விண்ணிவரோணியென்னவியன்முடிதொடுத்துவிழுக்‌ 
தண்ணருவருவியெல்லார் தலைத்‌ தலைவிரிம்துகோன்றும்‌ 
புண்ணியப்பாலியாற்றிற்சேர்ர்துடன்போயமாதோ. 


௩௬ காஞ்சிப்புசாணம்‌ 


(இஃள்‌.) கண்‌ அகன்‌ குடுமி குன்றில்‌ - இடம்‌(பரர்த) அம்றட்‌திமலையில்‌, கல்‌ என 
கறங்க ஆர்த்து விண்‌ இவர்‌ ஏணி என்ன வியன்முடி. தொடுத்து வீழும்‌ தண்‌ அறா ௮௬ 
வி எல்லாம்‌ தலைத்தலை விரிந்து - கல்லென்று ஒவித்து விண்ணுல௫ுற்குச்செல்லச்‌ சாத்‌ 
திய ஏணிகள்போலப்‌ பரந்த சிகரங்களினின்றுர்‌ தொடுச்து வீழாநின்ற குளிர்ச்சியினி 
ன்று நீங்கா,ச அருவிகளெல்லாம்‌ இடங்கள்தோறும்‌ விரிர்து பரவி, புண்ணியம்‌ தோன்‌ 
௮ம்‌ பாலியாற்றில்‌ சேர்ந்து உடன்போய-புண்ணியம்‌ பிறத்தற்கோர்‌ இடமாகிய அந்தப்‌ 
பாவிநஇயிற்கலந்து அசனுடன்‌ சென்றன. கண்ணகன்‌ ஒருபொருட்பன்மொழி.(௧௪) 


பாரிடங்குழித்துவிமும்பல்வயினருவியெல்லா 
மோரிருமபாலியாத்றினொருங்குசென்‌ றணையுக்தோற்றஞ்‌ 
சிரியபுவனக்தோறுஞ்சிதறியவினை களெல்லா 
மோரிடத்தொருவன்றன்பாலுடங்குசென்று௮தல்போலும்‌, 


(௫-ள்‌) பார்‌ இடம்‌ குழித்து பல்வயின்‌ வீழும்‌ அருவி எல்லாம்‌ - நில உலகி 
னிடத்சைக்குழித்து அம்மலையின்‌ பல இடங்களிணின்று வீழும்‌ அருவிகளெல்லாம்‌, ஓர்‌ 
இரும்பாலி ஆற்றின்‌ ஒருங்குசென்று அணையும்‌ தோற்றம்‌ - ஒப்பில்லாத பெரிய பாலா 
ற்றில்‌ ஒருசேரச்சென்று கலக்கும்‌ தோற்றமான அ, சரிய புவனம்‌ தோறும்‌ சிதறிய வினை 
கள்‌ எல்லாம்‌ - சிறந்த புவனங்கள்தோறு முற்பிறப்பிற்சென்ற செய்துமுடி த்த இருவி 
னைப்பயன்கள்‌ யாவும்‌, ஒர்‌ இடத்து ஒருவன்‌ தன்பால்‌ உடங்கு சென்று உறுதல்போலு 
ம்‌ - ஒருபுவனத்திற்பிறம்த ஒருவனிடத்து ஒருசேரச்சென்‌ றடை தலை ஓக்கும்‌. 

அன்மாக்கள்‌ தாம்‌ செய்த சன்மங்களுக்டோகவர்த பிரபஞ்சமாயெ தனுகரண 
புவனபோசங்களுள்‌ சனுகரணங்களைச்கொண்டு புவனங்களிற்சென்று தமக்களர்த சத்து 
பரிச ரூப ரசகந்தமாகரின்ற போகங்களை நுகர்ந்தே யிருவினைப்பயனாகிய கன்மமலத்‌ 
தைப்‌ போக்கவேண்டுதலால்‌ புவனர்தோறுஞ்‌ சிதறிய வினைகளெல்லாம்‌ - ஒரிடத்தொ 
ருவன்‌ றன்பாலுடங்குசென்றுறுதல்போலும்‌ எனக்கூறினார்‌. இதுமுதல்‌ ஷன்றுசெய்யு 
ரூம்‌ எடுத்திக்காட்வெமையணி, (௧௫) 

விலகிவிழருவித்தாரைவேறுவேறாகவோடிக்‌ 
குலகதிப்பாலிவைப்பினேகமாய்க்கூ்தோற்ற 
மலகில்பல்வழியுமூதூுரணிமையினொன்முமாறும்‌ 
பலபலமகமுமீற்நினொருவழிப்படலும்போலும்‌. 

(இ-ள்‌.) விலகிவீழ்‌ அருவித்தாரை வேறுவேறு ஆக ஓடி.-விட்டுவிட்டு வீழாகின்‌ 
2 அருவியின்‌ தாரைகள்‌ வெவ்வேரறாகச்சென்று, பாவீச்குலகதிவைப்பின்‌ ஏகம்‌ ஆய்‌ கூ 
மெ தோற்றம்‌ - பாலியென்னு மேன்மைதங்கிய நதியில்‌ ஒன்றாய்க்‌ கலக்குங்காட்ி, 
அலகு இல்‌ பல்‌ வழியும்‌ முது ஊர்‌ அணிமையின்‌ ஒனறு ஆம்‌ ஆறு உம்‌ - தரர்க்குச்செ 
ல்லும்‌ அளவில்லாத பலவழிகளும்‌ சொன்றுதொட்டுள்ள பழமையாகிய அவ்வூரின்‌ சமீ 
பத்தில்‌ ஒன்றுகும்‌ வகையையும்‌, பலபல மதம்‌ உம்‌ ஈற்றின்‌ ஒருவழிப்படலும்போலும்‌- 
பற்பல மதங்களும்‌ இடையிற்பிளவுபட்டு முடிவில்‌ ஒருவழிப்பட்டு நிற்றலையும்‌ ஓக்கும்‌, 

ஒரூர்ச்கு இடையிற்‌ பலவழியிருப்பினும்‌ ௮வ்வூரினையடையுங்கால்‌ முடி.விலொரு 
வழியாதலாலும்‌, பற்பலசமயங்கள்‌ பற்பலதேவர்களைக்‌ கடவுளராகக்கூறினும்‌ அரசன்‌ 
தீன்ஞணேையை மந்திரிமுதலானவர்களிடத்து வைத்துப்‌ பலர்க்கும்‌ பயன்‌ தருதல்போ 
ல இறைவன்‌ தன்னணையைத்‌ தன்னேவல்வழி நிற்கு மத்தேவர்களிடத்துவை த்து அவ 
ஈகளை வழிபபோர்க்குப்‌ பயன்கொடுப்புவன்‌ அவ்விறைவனேயாதலாலும்‌ ௮அலடல்பல்‌ 


திரு நாட்டுப்படலம்‌. உள 


வழியுமூ.தா ரணிமையினொன்றாமாறும்‌ - பலபலமசமுமிற்றினொருவழிப்படலும்போலும்‌ 
என்றார்‌. ££ இங்குநாஞ்சிலர்க்குட்பூசையியற்றிலைவர்களோவந்‌ - தங்குவான்‌ றருவரன்‌ 
ழேலத்தெய்வமத்தனைக்காண்‌ - எங்கும்வாழ்தெய்வமெல்லாமிறைவனானையானிற்ப - த 
டங்குகாஞ்செய்யுஞ்செய்‌ திக்காணேைவைப்பாலளிப்பன்‌ ”” . னவருஞ்சிவஞானசிச்தியாரால்‌ 
இறைவன்‌ பயன்கொடுத்தலறிக, (௧௬) 
மலைககைக்தனையகாட்சிவயின்வயினருவித்தாரை 
சிலையினின்‌ றிழிஈ துமண்மேற்றிரண்டுசென்றணையுந்தோற்ற 
முலவையோடி கலிச்சேடனுயர்வரைக்குடுமியெல்லாம 
பலதலைவிரிர்துப்பொத்திக்கெக்‌ தவப்பான்மைபோலும்‌, 


(டு-ள்‌.) மலை ஈகைத்தால்‌ அனைய காட்சி வயின்‌ வயின்‌ அருவித்தாரை - அர்கம்‌ 
திமலை ஈகைத்தால்‌ ஒத்த தோற்றத்தையுடைய பல இடங்சளினின்றவரும்‌ அருவித்தா 
ையான அ, சிலையின்‌ நின்று இழிர்து மண்மேல்‌ திரண்டு சென்று அணையும்‌ தோற்றம்‌ - 
அம்மலையினின்று இறங்கி நிலவுலகின்மேல்‌ இரண்டு கூடி வருங்காட்சி, சேடன்‌ உலவை 
யோடு இகலி உயர்வரை குடுமி எல்லாம்‌ - ஆதிசேடன்‌ சாற்றோடு பகைத்து உயர்ந்த 
மேருவின்‌ சிகரங்களில்‌ எல்லாம்‌, பலதலை விரித்து பொத்து டெர்த ௮ பான்மைபோ 
லும்‌ - பலதலைகளையும்‌ விரித்து மறைச்துக்டெர்த தன்மையையொத்துத்‌ தோன்றும்‌. 

திருக்கயிலைக்குச்‌ சேவைசெய்யச்சென்ற பிரமன்முதவிய தேவர்கள்‌ சமையம்‌ 
பெற ஓரிடத்திற்‌ கூடியிருந்தகாலத்தில்‌ ஆதிசேடனைப்‌ பலதேவர்‌ முதலியோர்‌ வாயு 
வைறுகர்ர்‌ தலகினைத்‌ தாங்குதல்‌ முதலியவற்றால்‌ பெருங்‌ர்த்தி பெற்றுள்ளா யுனக்கு 
நிகர்‌ யாரென்று புகழுங்காலையில்‌, வாயுதேவன்‌ பொறாமைகட்க்து இவனோ என்னை 
அகர்கின்றவன்‌ என்‌ வன்மையை நீங்க எறிமீர்களோ வென்று இறமாந்து கூற, அதனை 
அவ்வாதிசேடன்கேட்டு எங்களிருவர்வன்மையையும்‌ நீங்களேயளந்தீறியுங்கசொன்று ௮ 
தீதிருக்கமிலையைத்‌ தன்னுடலா விறுகச்சுற்றிப்‌ படச்இினா லத்‌ திருமலையின்‌ கொடுமுடி. 
யை மறைத்து இவ்வாயு என்னை நெநதிழச்செய்வானாகில்‌ என்னிலும்‌ வலியனிவனேயெ 
ன்று சபதங்கூறி பவ்வாறு செய்திருந்தனன்‌, வாயு என்‌ வலிமையைப்‌ பாருங்களென்று 
உலகு தட்டழிந்து தடுமாற எறிந்தும்‌ அவன்படம்‌ சிறிதும்‌ நெழொமையால்‌ உலகு வ 
ரும்துவதை யச்தேவர்கள்‌ நோக்க யுன்படத்தைச்‌ சிறிது நெடுழ்விப்பாயென்று அவ்‌ 
வாதிசே....ன்‌ பாற்குறையிரப்ப அவன்‌ சிறிது நெதிழ்வித்தனன்‌ என்பது செவ்வந்தி பு 
ராணவரலாறு. மலைககைத்தனையவெனச்‌ செய்யாம்‌ர பினதைச்‌ செய்தவெனக்‌ கூறுத 
லாற்‌ குணவணி. (௧௭) 


குரைபுனற்றுண்டைகாட்டைக்குஅம்பெறிக்தடிப்படுத்துப்‌ 
புரைதபகடாரந்துகென்னாப்புது முகிலா சனக்தி 
வமைமிசையிருர்‌.துவேக்தாமணிமுடி சூட்டியுய்ப்பத்‌ 
இரைபடுபாலிவல்லேசிலையினின்‌ திழிகதுபோக்து, 


(இஃள்‌.) புதுமுகில்‌ அரசன்‌ ஈர்திவரை மிசை இருந்து - புதிய மேகமாயெ அர 
சன்‌ ஈர்‌ இமலையின்மேவிருந்து, குறும்பு எறி$்து குரை புனல்‌ தொண்டைராட்டை அடி 
ப்படுச்து புரைதப நடாத்துக என்னா - குறுநிலமன்னரைவென்று ஒலிக்கும்‌ நீர்சூழ்ச்‌ச 
தொண்டைநாட்டினை யுனதடி.க்8ீழ்ப்படுத்தி யமைதிபெற அரசியல்‌ ஈடத்தச்கடலா 
யென்று, வேந்து இகமணி முடி சூட்டி. உய்ப்ப-எல்லாஈஇக்கும்‌ அரசாக இரத்தினமகு 
டஞ்‌ சூட்டிச்செலுத்த, இிரைபடு பாவி. ல்லே சிலையினின்று இழிர்துபோர்து - அலைய 
மைந்த பாலித விரைந்து அம்மலையினின்றிறங்கிச்சென்று, 


௩௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இதுமுதல்‌ பெளவமதுணர்ந்து என்பதுகாறு மொருதொடர்‌, குறும்பு என்றது 
கோடையை, அடிப்படுச்தலாவது தன்வழிப்படுத்தலை, புரைதப ஈடாத்துக என்றது 
செல்வம்‌, விளையுள்‌, பல்வளம்‌, செங்கோல்‌, பிணியின்மையை. *' செல்வம்விளையுள்பல்‌ 
வளஞ்செங்கோல்‌ - கொல்குறும்பின்மைகொடும்பிணியின்மையென்‌ - நிவ்வகையாறு 
கன்னாட்டமைதி'? எனவரும்‌ பிங்கலக்தையாலுணர்க, (௧௮) 


அரசுகள்சூழ்6தசெல்லவருங்கணிமலர்வாயவிள்ளச்‌ 
சரிகுழற்குறமின்னார்கள்பற்பலதானைவெள்ளம்‌ 
விரவிடப்பரியகாலாண்மேதகுமாக்களத்தி 
யிருபுடைதழுவிப்போதவிகல்கொடுவையசூழர்க்து. 

(௫-ள்‌.) அரசுகள்‌ சூழ்ந்து செல்ல - அரசர்கள்‌ புடைசூழ்ந்துவரவும்‌, அருங்க 
ணி மலர்‌ வாய்‌ விள்ள - நூலுணர்ச்சி மிச்ச சோதிடர்கள்‌ மலர்போன்ற வாய்திறந்து 
மேகூர்த்ததினங்‌ கூறவும்‌, சரிகுழல்‌ குறிமின்னார்கள்‌ பல்பல தானை வெள்ளம்‌ விரவிட- 
சரிந்த கூந்தலையுடைய குறப்பெண்களாகய பலவகைப்பட்ட சேனாகூட்டங்கள்‌ கலர்‌ 
அ முன்செல்லவும்‌, பரிய காலாள்‌ மேதகு மாக்கள்‌ அத்தி இருபுடை தழமுவிப்போத - 
பருத்த சாலாட்களும்‌ மேன்மைதங்கிய குதிரைகளும்‌ யானைகளும்‌ இரண்பெக்கங்களி 
லும்‌ தழுவிவரவும்‌, இகல்‌ கொடு வையம்‌ ஊர்ந்து - பகைமேல்‌ மாறுபாடுகொண்டு தே 
ரைநடத்தி. (அரசுகள்‌ சூழ்ர்தசெல்ல - அரசமரங்கள்‌ புடைகுழம்‌ து செல்லவும்‌, ௮ரு 
ங்கணிமலர்‌ வாய்விள்ள - ௮ரியவேங்கைமரங்கள்‌ மலர்க்து தன்னுடன்‌ போதவும்‌, சரி 
குழல்‌ குறமின்னார்கள்‌ பல்பல தானை வெள்ளம்‌ விரவிட - (அஞ்சி விலகுதலாற்‌) சரி 
ந்த கூந்தலையுடைய குறப்பெண்களது பலவகைப்பட்ட ஆடையின்‌ கூட்டங்‌ கலம்‌ 
அவரவும்‌, பரியகால்‌ ஆண்மேதகும்‌ மாக்கள்‌ அத்தி இருபுடைதழுவிப்போத - பருத்த 
தூ.ற்றையுடைய ஆண்மரங்களும்‌ மேன்மைதங்கெ மாமரங்களும்‌ அத்‌ மரங்களும்‌ இர 
ண்பெக்கங்களிலுக்‌ தழுவிவரவும்‌, இசல்கொடு வையம்‌ ஊர்ந்து - வவிமைகொண்டு 
கிலவுலகன்மேற்சென்று,| 

௮ரசிலக்சணத்திற்கும்‌ வெள்ளத்திற்கு செம்மொழிச்சிலேடையாசவர்த ஒரு 
வினைச்‌ சலேடையணி. செல்ல, விள்ள, விரவிட, போதவென வேறு பலவடக்நிய வி 
னையெச்சங்கள்‌ ஊர்ந்து என்னும்‌ பிறவினை முதல்வினையைத்‌ தனித்தனி கொண்டன, 


அணிவகுத்செழுக்துகுன்றரரும்பெறற்குறிச்சிபுக்கு 
மணிவசையாரம்பூண்மெதுக்குடவிருந்துமாக்தித்‌ 
தணிவறவெளிக்கொண்டேகித்‌ கலை. ச்சலைவேட்டம்போடுத்‌ 
அணிபடமாக்களெல்லார்தொலைத்துடனீர்த்துச்சென் று, 


(இ-ள்‌. அணிவகுத்தெழுக்‌ து குன்றர்‌ அரும்பெறல்‌ குறிச்சி புக்கு - (மேற்கூ 
நிய சேனைகளை) அணிகளரகவகுத்து மேலெழுந்து குறவாது பெறுதர்கரிய சிற்றூரிற்‌ 
புகுந்து, மணிவகை அரம்‌ பூண்டு விருந்து மதுக்குடம்‌ மாந்தி-பலவகைப்பட்ட இரத்‌ 
இனவடங்களைப்பூண்டு விருந்தாக எதிர்ந்த குடங்களிலுள்ள கள்ளைப்பரு9, தணிவு அறு 
வெளிக்கொண்டு ஏூ- ஒழிவற எங்கும்‌ வெளிசெய்து சென்று, தலைத்தலை வேட்டம்‌ 
போசி-அவ்வவ்விடங்கள்தோறும்‌ வேட்டஞ்செய்து, மாக்கள்‌ எல்லாம்‌ துணிபடத்தொ 
லைத்து உடன்‌ ஈர்ததிச்சென்று - மிருகங்களெல்லாம்‌ துண்டுபட அவற்றை அழித்துத்‌ 
தன்னுடன்‌ சேர இழுத்துப்போய்‌, 

இதனால்‌ பாலியென்னும்‌ அரசன்‌ தன்‌ நாட்டிலள்ளோர்க்குப்‌ பயமைநீ தனுள்‌ 
மிருகாதிகளால்‌ வருர்‌ தின்பத்தைப்போக்குதல்‌, அரசர்தியுளொன்றாதலால்‌ தனித்த 


திருநாட்டுப்படலம்‌. ௩௯ 


னி வேட்டம்‌ போடியென்றார்‌, உயிர்களுக்குப்‌ பயம்‌ ஜர்தான, * மாநிலங்காவலனாவா 
ன்மன்னுயிர்காக்குங்காலைத்‌ - தானதனுக்கிடையூறதன்னாற்றன்பரிசநத்தால்‌ - ஊனமிகு 
பகைத்திறத்தாற்கள்வராலுயிர் தம்மால்‌ - ஆனபயமைந்துச்ர்த்தறங்கா ப்பானல்லனோ” 
எனவருர்‌ இருத்தொண்டர்புராணத்தால்‌ அறிக. (௨௦) 
நாற்‌£ரடி.யால்வந்க ஒருபோகு கொச்சகம்‌, 
மண்டமாமேல்கொடுவந்தனமின்னே 
தண்டககாட்டுமைதாபதாகோயோர்‌ 
பெண்டிரு.நும்மரணேகு இர்பெட்டென்‌ 
றெண்டிசையார்ப்பவிசைப்பறைசாற்றி, 

(இ-ள்‌.) மண்டு அமர்மேல்‌ கொடு வர்தனம்‌-நெருங்கெ போர்த்தொழிலை மே 
நீகொண்டு வந்தோம்‌, தண்டக காடு உறை தாபதரும்‌ கோயோரும்‌ பெண்டிறாம்‌- தண்‌ 
டகநாட்டில்‌ வரிக்கும்‌ விர,திகளும்‌ நோயில்‌ முதிர்ந்தோரும்‌ பெண்களும்‌, இன்னே நு 
ம்‌ அரண்‌ பெட்டு ஏகுதிர்‌ என்று-இப்பொழுதே நமக்குச்‌ காவலாயுள்ள இடத்தை வி 
ரும்பிச்‌ செல்வீரென்று, எண்‌ திசை ஆர்ப்ப இசைபறை சாற்றி - ஏட்டுத்திசையிலு மு 
மங்கத்‌ தமது ஒலியாகயெ பறையினாற்‌ றெரிவித்து, 

இருபெரு வேந்தர்கள்‌ தம்முட்‌ போர்செய்யச்‌ கருதினால்‌ மன்னுயிர்காக்கு 
மன்புடையரசர்க்கு மறத்துறையிலும்‌ அறத்துறை நிகழவேண்டுதலால்‌ ஒருவர்‌,ஒருவர்‌ 
நாட்டில்‌ வாழும்‌ பார்ப்பார்‌ தவசிகள்‌ முதலியோர்க்குத்‌ தீங்குசெய்தல்கூடாமையால்‌ 
அவர்களை யங்குநின்றும்‌ வேற்றிடத்துக்கு அகற்றல்போர்த்தருமமாதலால்‌ இன்னேதா 
பதர்கோயோர்பெண்டி.ர்‌ நும்மரணேகுதிரென்று பறைசாற்றி என்றார்‌. “(ஆவுமானி௰றி 
பார்ப்பனமாச்களும்‌ - பெண்டி ரும்பிணியுடையீரும்பே ணித்‌ - தென்புலவாழ்நர்க்கிரு 
ங்கடனிறுக்கும்‌ - பொன்போற்புதல்வற்பெரு௮£ரும்‌ - எம்மம்புகடி. விடுது நம்மரண்சே 
ர்மினென - அறத்தாறு நவலும்பூட்கைமறத்தின்‌'” எனச்‌ சான்றோர்‌ கூறிய செய்யுளா 
லுணர்க, இது அதந்தோம்பல்‌ என்னும்‌ வெட்டசித்தணே. தாபதர்‌ சோயோர்‌ பெண்டிர்‌ 
என்னும்‌ படர்க்கைச்‌ சொற்களை யெண்ணிப்‌ படர்க்கைவினைகொண்டு முடிக்காது ஏ 
குதிர்‌ என முன்னிலைவினைமுற்றி லமைத்து முடி த்தல்‌ தொல்காப்பியம்‌ “* செய்யுன்மரு 
ங்கனும்‌ '” என்னும்‌ புறனடைச்‌ சூத்திர த்தால்‌ செய்யுள்‌ முடிபு எனக்கொள்க. உம்‌ 
மை கடைகிலைத்‌ இீவகஅ.ணி, (௨௧) 

இருற்‌நிகிரிப்படை தாங்கியிபக்கோ 
டறுத்திறல்வெஞ்லெகாம்‌ களருப்பு 
நறாப்பயில்கோலெனவேஃதிரல்விர 
மரழுப்பகைமாய்த்துறவெட்மெலைக்அு. 

(இ-ள்‌.) இரால்‌ திரிரிப்படை என்ன தாங்கி - தேனடையைச்‌ சக்கராயுதமாக 
தீதாங்‌, இபம்‌ கொடு ௮ழுததிறல்‌ வெஞ்சிலை என்ன காச்சளரும்பு ஈருபயில்‌ சோல்‌ ௭ 
ன்ன எம்‌, - யானேக்கொம்பினை வெற்றியினின்றும்‌ நீங்காத கொடிய வில்லாகவும்‌ 
காந்தளினரும்பைத்‌ தேன்‌சிந்து மம்பாகவுமேர்‌தி, மராதஈல்லீரம்‌ பகைமாய்த்துற வெ 
ட்மெலைந்து - பிறராற்றடுக்க இயலாத கல்லவீரத்தையுடைய பகைவமைமாய்க்க வெட்‌ 
சிமாலையைச்‌ சூடி. 

தேனடையும்‌ யானையின்‌ கொம்பும்‌ கார்தளும்‌ குறிஞ்சிக்‌ கருப்பொருள்சளாத 
லால்‌ ௮வற்றையுருவகமாக்டச்‌ கூறுதலால்‌ விரியுருவசவணி. போர்க்குச்செல்வோ டே 
ன்னே பசுச்சளைச்சவர்தற்குக்‌ குறிஞ்சிக்குப்‌ புறனாயெ வெட்‌்மொலைலயைச்குடு. விரவில்‌ 


௪0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


செல்லுதல்‌ வழக்காதலால்‌ வெட்டுமலைந்து என்றார்‌, பாலாறு. என்னும்‌ அரசன்‌ முல்லை 
கிலச்தரசன்‌ பசுக்களைக்‌ கவர்தற்கு வேண்டுங்‌ கருவிகளைக்‌ கைக்கொண்டமையால்‌ வெ 
ட்சித்தணையுள்‌ மன்னுறு தொழில்‌. (௨௨) 
முல்லையின்‌ வேர்துமுடி த்தகரக்தை 
யொல்லையலைத்துயரானிரைபற்றி 
- மெல்லிதழ்தின அசெவந்தெழுவேய்த்தோ 
ணல்லவர்கற்பையழித்துஈடந்து 
(இஃள்‌.) முல்லைவேந்து முடி. சீதகரம்தை ஒல்லை அலைத்து - முல்லைநிலக்‌ சரசன்‌ 
தான்முடி த்த கரர்தைமாலையை விரைந்து கெடுத்த, உயர்‌ ஆனிரை பற்றி மெல்விதழ்‌ 
இன்று செவந்து எழுவேய்த்தோள்‌ நல்லவர்‌ கற்பை அழித்து நடந்து - உயர்க்தபசுக்க 
ளைக்‌ கவர்ந்து மெல்லிய இதழ்களை யதுக்கிக்‌ கோபித்து ஒங்கி யெழுந்த கூங்கலையொத்‌ 
தீதோளையுடைய முல்லைகிலப்‌ பெண்களோம்பிய கற்பினையழித்து ௮ப்பாற்சென்று. 
கற்பு பெண்கள்‌ ஒம்பிய கற்பிற்கும்‌, முல்லைச்செடிக்கும்‌ பெயராதலால்‌ முல்லை 
திலப்பெண்கள்கொண்டகற்பினையும்‌, அவர்கள்‌ வளர்த்த முல்லைச்செடி மையும்‌ அழித்த 
என்னும்‌ பொருள்கள்மேல்நிற்றலால்‌ செம்மொழிச்சிலேடையணி. இன்வேண்டா வழி 
ச்சாரியை, கரர்தைக்குத்‌ இணை வேறிர்றி மயால்‌ பசுக்களைக்‌ கோடலுக்கு மீட்டல்‌ 
மறுதலைத்‌ தொழிலாதலால்‌ வெட்‌ சத்தணைகோடலு மீட்டலு மென இருவகைப்பதெ 
வில்‌ வெட்சிக்கு மறுதலைப்பூ கரக்தையாதலால்‌ இதனை வெட்டுிக்கரக்தையெனச்‌ கூறு 
வர்‌. நல்லவர்‌ கற்பையழித்து என்றது வெட்டித்தணேயுள்‌ ஊர்கொலைத்துறை, (௨௩) 
வஞ்சிமலை*தமல்பாலையைவாட்டி. 
யஞ்சியிடா ௫ தன்னாணையிரு த்தி 
யெஞ்சலுராமரு தத்‌இறையோடும்‌ 
வெஞ்சமரேற்று.பிஞைத்துணர்வேய்க்து 
(இ-ள்‌. வஞ்சிமலைந்து அழல்பாலையை வாட்டி - வஞ்சிமாலையைச்‌ குழக்கொ 
இக்கும்‌ பாலைநிலமென்னும்‌ பகைவனை வருத்தி, அஞ்சியிடாது தன்‌ அணையிருத்தி - தா 
ன்‌ றிதும்‌ அஞ்சாமல்‌ தனது ஆையை அங்குநிலைபெறச்செய்து, உழிைதுணர்வே 
ய்க்து எஞ்சலுரத மருதத்து இறையோடும்‌ வெஞ்சமர்‌ ஏற்ற-ஊமத்தைப்பூங்கொத்தால்‌ 
வேய்ந்த மாலையைச்சூடி. வளங்‌ குறைவுபடாத மருதநிலமென்னும்‌ பகையர சனோடுங்‌ 
கொடிய போர்த்தொழிலை மேற்கொண்டு, 
இருபெரு வேர்தருள்‌ ஒருவர்‌, ஒருவரை வெற்றிகொள்ளுதற்குச்‌ செல்லுங்கால்‌ 
முல்லைக்கு ப்புறனாயெ வஞ்சிமாலையைச்சுடி ச்செல்லுசலும்‌; பகைவர்மதிலையழித்‌ து த்தன்‌ 
னடி.ப்படுத்த அதனை வளைத்தற்கு மருதத்திற்குப்‌ புறனகிய உழிஞைமாலையைச்குடி ச்செ 
ல்லுதலும்‌ புலனெறிவழக்கா தலால்‌ வஞ்சிமலைந்து, உழிஞைத்துணர்‌ வேய்ந்து என்றார்‌. 
தன்னாணையிருத்தி யென்றது வஞ்சித்தணையள்‌ கொற்றவஞ்சித்துறை, வெஞ்சமரேற்‌ 
௮ என்றது உழிஞைத்திணையுள்‌ பாசி நிலத்துறை. எஞ்சுலுமுத ஒரு சொன்னீர்மைய 
வயெ பெயரெச்சவீறதொகுத்தல்‌, (௨௪) 
தடுத்தெதிர்கின்‌றதடங்கரையெல்லாம்‌ 
படுத்துமதன்பயில்பாசறைவிட்டி 
மடுக்குளமேரியின்‌ வாட்டமனைத்துங்‌ 
கெடுத்தனமென்றுக।[ீஇக்களர்வுற்று 


இரு நாட்டுப்படலழ்‌. ௪௧ 


(௫-ள்‌.) "தடுத்து எதிர்நின்ற தடகரை எல்லாம்‌ படுத்து - தடுத்து எதிரே நின்ற 
பெரிய கரைகளையெல்லாமழித்து, மதன்‌ பயில்‌ பாசறை வீட்டி -மன்மதனிடைவிடாத 
ரும்‌ படைவீட்டைத்தொலைத்து, மடு குளம்‌ ஏரியின்‌ வாட்டம்‌ அனைத்தும்‌ கெடுத்தன 
என்ற தழுவி ளெொவுற்று - மடுவுங்‌ குளமும்‌ ஏரியுமாகெய இவற்றின்‌ குறையையெல்லாங்‌ 
கெடுத்தோமென்‌ றவற்றோடு கழுவியெழுந்து. 

மதன்பயில்பாசறை என்றது பூஞ்சோலையை. * தடவுங்கயவுகளியும்பெருமை”" 
என்பது சொல்காப்பிடச்குத்திரம்‌, சடங்கரை பொதுவிதியால்‌ வல்லெழுத்து மிகாது 
இனவெழுத்து மிகுந்தது அல்வழிச்சந்தியில்‌ உரிச்சொற்றொடராதலால்‌, இது பொருட்‌ 
டன்மையணி, இணையும்‌ துறையும்‌ அவை. (௨௫) 

விறியடாவகைவெஞ்சிறைகோலித்‌ 
தூறிடுமள்ளர்தொலைந்தழிவெய்தச்‌ 
சீறியடர்ந்துதெழித்துமுள்வேஸலி 
இறிவளை£துகடங்கினைநீங்கி, 


(இி-ள்‌.) லீறி௮டாத வகை வெம்‌ சிறை கோவி தூற இடும்‌ மள்ளர்‌ தொலைந்து 
அழிவு எய்த - அவ்வெள்ளம்‌ மேலெழுர்து வளங்களை யழிக்சகாதவண்ணம்‌ கொடிய வே 
லியாகக்கோலி முட்‌?நிட்ட மருதரிலமாக்கள்‌ புறந்தந்து வருந்த, சீறி அடர்ந்து தெழி 
கீது முள்வேலி றி வளைந்து டங்னே நீங்‌ - கோபித்து நெருங்கி, யதட்டி அர்த மு 
ள்வேலியை யழிச்து முற்றுகைசெய்த அங்குள்ள அகழிக்கெங்கைச்கடர்‌ து, 

“ புல்சான்றிரேபல்சான்றீரே - குமரிமகளிர்கூர்‌ தல்புரைய - அமரினிட்டவருமு 
ள்வேவிக்‌ - கல்லென்‌ பாசறைப்பல்சான்றீ ரே? என அன்னோர்‌ கூறிய அமைதிரோக்கிக்‌ 
கொண்ட முள்வேலி என்றபாடத்தை, அறியாதார்‌ ஒருவர்‌ பிழையென்று கருதி முன்‌ 
வேலியென்று பிழைபடச்திருத்தினர்‌; அது இதுமட்டன்று, ஆங்காங்கு வருமிடந்தோ 
அங்காட்வெம்‌. திணை அது. முள்வேவிஃறி வளைம்‌து என்ற்மையால்‌ துறைகோட்புறத்து 
ழிஞைத்‌ துறை, (௨௬) 

கொச்டியைமுற்தியக்கொச்சியினுள்ளார்‌ 
பச்சிளகொர்சிபறிம்சணியாமே 
ஈச்சியதும்பைஈறுஈனுணர்ரூ டி. 
யச்செழுமாமதின்முற்துமகழ்கது. 

(இ-ள்‌.) நொச்சியைமுற்றி ௮ சொச்ரியின்‌ உள்ளார்‌ பச்சிள நொச்சி பறித்து 
அணியா மே - மதிலை முற்றுகைசெய்து ௮:$த மதிவினுள்ளே தங்குவோர்‌ பெ முதி 
ராத கொச்சிமலரைப்பறித் து மாலையாகச்சூடாமல்‌, கச்சி தும்பை நறுக்துணர்‌ சூழ. 
அ செழு மாமதில்‌ முற்றும்‌ அகழ்ந்து - விரும்பிய தும்பையினது ஈறுமணங்சமமும்‌ பூங்‌ 
கொழ்சைச்சூடி. அந்தப்பொறியமைர்த பெரியம நில்‌ முழுமையும்‌ வேரோக தோண்டி, 

சொச்சி காவல்‌. அது சாவல்செய்யு மதில்மேல்‌ நிற்றலால்‌ விடாத அதுபெயர்‌ 
நொச்சி மலர்மேல்நிற்றலால்‌ முதலாகுபெயர்‌, மதிவின்புறத்து முற்றுசைசெய்த அரசன்‌, 
போர்செய்யக்கருதிய எண்ணத்தைக்‌ காத்தற்பொருட்டு மதிலகத்‌ திருந்த ௮ரசன்‌ கொ 
ச்சிப்பூமாலையைச்சூரெல்‌ வழக்கா தலால்‌ ௮ர்கொச்ரியினுள்ளார்‌. பச்சிளகொச்சி பறித்த 
ணியாமே என்றார்‌, கொச்சிக்குத்‌ இணைவேறின்மையால்‌ ' உழிஞைத்திணையே வளைத்த 
ஓங்‌ காச்தலுமென விருவகைப்பதெவின்‌ இது அவ்வுழிஞைத்திணையுள்‌ முற்றியவகத்‌ 
தோன்‌ லிழ்க்த நொச்ிழ்நுறை, தனது வலிமையே யோர்பொருளாசப்‌ போர்ச்குவந்த 


௪௫௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அரசனை அதுவே பொருளாக அவன்மேற்‌ போர்க்குச்செல்வோன்‌ சூடும்‌ பூ சம்பை 
யாதலால்‌ அம்பைமறந்துணர்குடியென்றுர்‌. இது தும்பைத்திணையுள்‌ தும்பை. மதின்‌ 
முற்று மகழக்து என்றது உழிஞைத்திணையுள்‌ கந்தழிதுறை, (௨௪) 
இதுவும்‌அ அ. 
இடி க்துவெளிசெய்துஈகரெங்கணுநுறைந்தாங்‌ 
சுடுத்தமடவார்வயிறலைத்தனரிரங்கக்‌ 
கொடுத்திவெளங்கள்பலகொள்ளைகொடுமண்ணி 
னெடுததுவருவெள்வரகுகொள்ளுடனிறை த்து. 


(இ-ள்‌.) இழித்து வெளிசெய்து ஈகர்‌ எங்கணும்‌ நுழைந்து - இடித்து வெளி 
யாகச்செய்து ஈகர்முற்றும்‌ நுழைந்து பரவி, ஆங்கு அடுத்த மடவார்‌ வயிறு அலைத்தனர்‌ 
இரங்க - அவ்விடத்துள்ள பெண்கள்‌ வயிறதுக்கி வருந்த, கொடுத்திடு வளங்கள்‌ பல 
கொள்ளை கொடு - தாம்‌ முன்புசொடுத்த பலவளங்களையும்‌ கொள்ளைகொண்டு, மண்ணி 
ன்‌ எடுத்து வரு வெள்‌ வரகு கொள்‌ உடன்‌ இறைத்து - மூல்லைநிலத்தில்‌ தாங்கவர்ச்து 
வந்த வெள்ளிய வகைக்‌ கொள்ளோடு வீ௫. 

கொள்ளும்‌ வரகு முல்லைநிலக்‌ கருப்பொருள்களாதலால்‌ முல்லைநிலத்திற்‌ கவர்‌ 
ந்திவந்த என்றும்‌. 8ீராற்‌ பலவளங்களு முளவாதலால்‌ கொடுத்திடு வளங்கள்‌ என்றார்‌. 
வளங்கள்‌ என்றது கடல்படுதிரவியம்‌ ஒழிக்த மற்றைத்திரவீயங்களை, இது உழிஞைத்‌ 
இணையுள்‌ உழுஅவிச்‌ இ சற்றுறை, “£ எமுசெழின்மாடத்திடமெல்லாழாறிக்‌ - கழுதை 
யேர்கையொளிர்‌ வேல்கோலா-வுமுதபின்‌- வெள்வசகுகொள்வித்‌ திடினும்விளியா தாற்‌- 
கள்விரவுதாரான்கதம்‌”' எனவருதல்‌ காண்க, (௨௮) 

வெழ்றிபுனைமாலிகைமிலைச்சியிருபாலுஞ்‌ 
சுற்றிவருபுட்குலகிரைச்கொழுஇதன்னாம்‌ 
கொற்றமிகுமார்கலியைசோக்கெறைகூவி 
யெற்றுகழிகெய்தல்வழியெய்துறுதலோடும்‌, 

(இ-ள்‌. வெற்றி புனை மாலிகை மிலைச்ச- வென்றபின்‌ குடும்‌ வெற்றிமாலையை 
ச்சூடி, இருபாலும்‌ சுற்றிவரு புள்‌ குலம்‌ நிஸா தொழுதி நன்னால்‌ - இரண்டுபக்கங்களி 
ஞ்‌ ரூழ்ர்துவரும்‌ பறவைக்குலங்கள்‌ வரிசையிலெலியால்‌, கொற்றம்‌ மிகும்‌ ஆர்கவி 
யை நோக்கி அறைகூவி - வெற்றிமிகுர்‌ த கடலைதோக்கிப்‌ போர்க்கழைத்து, எற்று கழி 
நெய்தல்‌ வழி எய்துறுதலோடும்‌ - கரையொ மோதும்‌ சழிருழ்ந்த நெய்தனிலததின்‌ வ 
ழியேயடைய. 

பாலைக்குப்புறரறாடுய வாகைத்திணை அறப்போர்செய்து துறக்கம்பெறுங்‌ கருத்‌ 
தால்‌ வாளாலு முயற்சியாலும்‌ நிறையாறும்‌ பொறையாலும்‌ வெற்றியடைச்தோர்‌ சூடும்‌ 
பூவாகைப்பூவா தலால்‌ வெற்றிபுனைமாவிகை மிலைச்சியென்றார்‌. இது வாகைத்திணேயு 
ள்‌ வாகை, பாலை-குறிஞ்சி முதலிய நான்கு நிலர்தும்‌ நிகழ்தல்போலவாகை-வெட்சி, வ 
ஞ்சி, உழிஞை, தும்பையென்னும்‌ நாள்கும்‌ இடமாக நிகழ்தலால்‌ அறைகூவியென்றார்‌, 
இது வஞ்ரித்தணையுள்‌ நெடுமொழி வஞ்சித்துறை, (௨௧) 

பெளவம்‌தஅணர்ந்துபவளர்‌,ரளமாதி 
வெளவுதிரையேந்தியெதிர்கொண்ட.டிவணய்கச்‌ 
செவ்விதினுவச்‌ தபயமீந்துின மாறிக்‌ 
கெளவியமெய்யன்‌் பொகெலர்துளதையன்றே. 


திருநாட்டப்ப்டலம்‌. ௪௩. 


(இ-ள்‌.) பெளவம்‌ அத உணர்ந்து பவளம்‌ தரளம்‌ அதி வெளவு திரை ஏந்தி 
எதிர்கொண்டு ௮டி.வணங்க - கடலென்னும்‌ வேற்றரசன்‌ அவ்வெள்ளத்‌ தின்‌ வருகை 
யையறிந்து பவளமு முத்துமு லாகிய பொருள்களைக்‌ கரையைக்கவரும்‌ அலைகளாகிய 
சையிலேக்இ யெதிர்சென்ற சன்னடியை வணங்க, செவ்விதின்‌ உவந்து பயம்‌ ந்து 
சினம்‌ மாறி-நேரே பகையின்றி மகிழ்ந்து சிறிது பயமுறுத்தி (பயம்‌ £க்து_ யாவரும்‌ வி 
ரும்பிய நறுந்தண்ணீர்‌ தந்து) கோபத்தினின்றும்‌ நீங்கி, கெளவிய மெய்‌ அன்பொடு கல 
ந்திளது - விடாதமைந்த உண்மையன்போடு கலந்தது. 

தன்னிடதச்தச்சகிகழ்க்‌ தே இறையளத்தலால்‌ பயமீந்து என்றார்‌, தம்மை வெண்‌ 
ரேரிடத்துப்‌ பெரிது மச்சரிகழ்‌சலின்‌, இது ஒருவகையாய்கின்று பலபொருள்படுசலால்‌ 
செம்மொழிச்சிலேடையணி, உவந்தபயமீந்தூ எனப்‌ பாடங்கொண்டு உவர்து அபய 
மிர்து எனப்பிரித்து ம௫ிழ்கூர்ந்து அபயந்தந்‌ தஎனவும்‌, உவந்தபயம்‌ ஈந்து என£சொ.டன 

* டுயாவரு மூழ்கூர்ந்த நீர்தந்து எனவும்‌, ஒருவகையாகநின்‌ ற தொகையை வெவ்வேறு 
சொகையாகப்பிரித்து வெவ்வேறு பொருள்கொள்ளும்‌ பிரிகிலைச்சிலேடையணியுளமை 
த்துப்‌ பொருள்கொள்ள ல்மொன்று. இவ்வழக்கறியார்‌ உவந்து பயமிரது என்ற பாடக 
தைப்‌ பிழையாசச்கொண்டு பிழைபடுக்தினார்‌. சிலேடையணியும்‌, கடவீல்‌ வெஎ்ள௩ 5 
லந்ததைக்‌ சவியிவ்வாறு கூறுதலால்‌ பெயர்பொருட்டற்குறிப்பணியுங்‌ கலர்‌ துநிற்றலால 
கலவையணி, கடலென்னும்‌ வேற்றாசன்‌ நிறைகொடுச்சடி வணங்கப்‌ பயர்நர்து ௮ 5 
இர்ந்து கலந்தது என்றதனால்‌ உழிஞைத்‌ இணையுள்‌ திறைகெரண்டு பெயர்தற்றுறை () 

அற£ீர்க்கழிரெடி லா ிரியவிருத்தம்‌. 
தன்னடிப்படெத்துமேலை ச தண்டககாடுமுற்து 
முன்னுறக்கவர்க்துகொண்டவளத்தினுமூவிரட்டி 
பின்னுறவளித்துவானிற்புலவரும்பெட்குமாற்ரு 
லந்நிலேயுயிகளோம்பியரசுசெய்துறையும்பாலி. 


(இ-ள்‌) பால்‌ சண்டக நாடு முற்றும்‌ தன்‌ அடிப்படுத்து மேலை முன்‌ உற ஈவ 
ர்க்துகொண்ட வளத்தினும்‌ - பாலிஈதியான து தண்டகநாடு முழுமையும்‌ தன்னடிகஃ மழு 
ப்படுத்தி அதன்மேல்‌ முன்பு மிகவும்‌ தான்‌ கொள்ளைகொண்ட வளத்சைப்பார்க்கிற ம, 
மூவிரட்டி. பின்‌ உற அளித்து - ஆறுபங்கு வளத்தைப்‌ பின்பு மிகவும்‌ சம்‌ து, வானில்‌ புல 
வரும்‌ பெட்கும்‌ அறு அல்‌ - விண்ணுலகிறுள்ள தேவரும்‌ விரும்பம்‌ வசையால்‌, ௮55 
லை உயிர்கள்‌ ஓம்பி அரசுசெய்து உறையும்‌ - அர்த நிலையில்‌ உயிர்களைப்‌ பாதுகாத்து 
௮ரசியல்செய்து லிற்றிருக்கும. 


வளம்‌ ஏன்ற து கான்படு திரவியமுதவிய வைக்இனையும்‌, அச்கில்மென்றது ௨ள 
நீதருதலை. பாலாரானது உயிர்களுக்குப்‌ பலகாலு மமுதாட்டி அவ்வுயிர்களை வள ச்ச 
லால்‌ ஒவ்வொருகால்‌ அழுத பருகும்‌ சேவர்கள்‌ அதனைகோக்டி நாமு மசசட்பிறப்பின 
சாயிற்‌ பலகாலும்‌ பருகி மிழெலாமென்று கரு துசலால்‌ வானிற்புலவரும்‌ பெட்குமாற்‌ 
ரல்‌ - அம்நிலையுயிர்‌களோம்பிமென்றார்‌, இதனால்‌ தேவருலகினுர்‌ தொடன்டைகாடு சிற 
நீததென்பது குறிப்பாற்போதரலால்‌ குறிப்பணி, தண்டககாட்மிக்குத தொண்டைகா 
டென்பதும்‌ ஒருபெயர்‌, '*அ௮ண்டரும்புகழ்துண்டீரனாண்டுதுண்டீர5ாடாய்ச்‌ - தண்டன்‌ 
ன்பின்னசாண்தெண்டககாடாய்ப்பின்னர்த்‌ - தொண்டைமாணைடதொண்டைகாடெ 
னத்துலங்கிற்றென்ப-பண்டயன்படைப்புத்தொட்டுப்புபிலுமிச்சொண்டைாடு என 
விராயசபுசாணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௩௧) 


௪௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


காரணப்பொருளின்றன்‌ மைகாரியத்துளதாமென்ன 
வாரணப்பனுவல்கு அமரும்பொருடெளியந்தேற்றும்‌ 
பேரிசைப்புவிமேல்யார்க்கும்பெட்டனபெட்டவாறே 


சீரிநிற்கொடுக்குக்தேனுத்தரவருஞ்செழுரீர்ப்பாலி, 


(இ-ள்‌. தேனு தரவரும்‌ செழுகீர்‌ பாலி - காமதேனு தரவர்த செழித்த நீர்மய்‌ 
மாகிய பாலாருனது, பேர்‌ இசை புவிமேல்‌ யார்க்கும்‌ பெட்டன பெட்ட ஆறே சரி 
தில்‌ கொடுக்கும்‌ - பெரிய புகழ்வாய்ந்த நிலவுலடில்‌ மேல்‌ எவர்க்கும்‌ விரும்பினவற்‌ 
றை வீரும்பினபடியே அழகாகத்‌ தாராநிற்கும்‌ (அதனால்‌) காரணப்பொருளின்‌ தன்‌ 
மை காரியத்து உளது ஆம்‌ என்ன ஆரணப்‌ பனுவல்‌ கூறும்‌ அரும்பொருள்‌ தெளியதே 
ற்றும்‌ - ஒருகாரணப்பொருளின்‌ குணம்‌ அதனால்வந்க காரியப்பாட்டி லு முளதென்று 
வேதங்கள்‌ கூற மரியபொருளைப்‌ பலருந்தெரியச்‌ தெளிவிக்கும்‌. 

காமசேனுசாந்த பாலே பாலாரூதலால்‌ கருதியது தருங்‌ காமசேனுவாடிய கா 
ரணச்தின்குணம்‌ அசன்காரியப்பாடாதிப பாவிகதியிட த்து முளது என வர்ணியமாகிய 
இறப்புப்பொருளால்‌ முன்சொல்லிய அவர்ணியமாகிய பொதுப்பொருளைச்‌ சாதிச்தற்கு, 
யார்க்கும்‌ பெட்டனபெட்டவாறே - சீரிதிற்கொடுக்கும்‌ என்றதனால்‌ வேற்றுப்பொருள்‌ 
அவைப்பணி. (௯௨) 

வறுமையுற்றுழியு்கொண்டைவளமலிகாட்டோர்தங்க 
ளிறுமுடல்வருத்தியேனுமீவகற்கொல்காரற்றே 
தெறுகதிர்கனற்றும்வேனிற்பருவத்தஞ்‌ர்மைகுன்மு 
அஅமணலகடுகண்டுமொண்புன அதவும்பாலி, 

(இ-ள்‌.) வீறுமை உற்ற உழியும்‌ வளம்மலி தொண்டைநாட்டோர்‌ சங்கள்‌ இறும்‌ 
உடல்‌ வருத்தியேனும்‌ ஈவதற்கு ஒல்கார்‌ - சமக்கு வறுமை நேரிட்டவிடச்தும்‌ வளமி 
ச்ச தொண்டைகாட்டிலள்ளோர்‌ தமது அழியுமுடலை யொருபொருளாசச்கருதாது வ 
ருத்தியாயினுங்‌ கொடப்பசற்குச்‌ சிறிதுர்களசார்‌, அற்ற-அதுபோல, பாலி நெறு கதிர்‌ 
கனற்றும்‌ வேனில்‌ பருவச்தும்‌ - பாலிசதியானது தனது சரணத்தால்‌ உயிர்களை வருத்‌ 
அஞ்‌ சூரியன்‌ வெதுப்பும்‌ வெனிற்காலத்தும்‌, 'ர்மை குன்றாது உறுமணல்‌ அகடு ண்‌ 
டும்‌ ஒண்புனல்‌ உதவும்‌ - தனது வள்ளன்மை குன்றாமல்‌ பொருந்திய தனது மணலாடிய 
வயிற்றைக்‌ இழித்தும்‌ ஒள்ளிய ரீரைச்சரும்‌, 

பாவி உறமணலகூேேண்டு மொண்புன லு சவமெனச்‌ செம்யாமரபினசைச்‌ செய்த 
செனச்கூறுதல்‌ புனைந்துஸா-இது ஏூ,7 துக்சகாட்டுிவமைமணி, இதுநிலை, நிலையா பையை 
யுணர்ந்து ஈதலைக்கூறினமையால்‌ புறப்பறத்தணையுள்‌ பெருங்காஞ்சித்துறை, (௬௬) 

சொத்றவீக்‌ ர) மேன்மைகவைபட்போலோடொக்கு 
மதையதர்‌ந்தமெல்லராப்வராா நருபுனலோடொக்கும்‌ 
பெற்றிமையுணாந்து எல்லோ பெயரிடப்பட்டசர்ந்தி 
பற்தியதெனலாம்பாலிப்‌பெருமையார்பகரு £ரார்‌, 

(௫-ள்‌.) சொற்ற இத்தீர்த்த மேன்மை சுவைபடும்‌ பாலோடு ஓச்கும்‌ பெற்றி 
மை - சொல்லப்பட்ட இத்தர்த்தத்தின்‌ மேன்மையானது சுவைகனிந்த பாலோடொ 
த்துத்தோனறும்‌ தன்மையையும்‌, மற்றைய தீர்த்தம்‌ எல்லா ம்‌ வார்‌ தரு புனலோடு ஓக்கு 
ம்‌ பெற்றிமை - இது ஒழிந்த (பற்றுள்ள இர்த்தங்களெல்லாம்‌ செல்லும்‌ நீரோடு ஓத்துத்‌ 
தோன்றம்‌ தன்மையையும்‌, தொல்லோர்‌ உணர்ந்து பெயர்‌ இடப்பட்ட £ர்ச்தி பற்றி 


திருதாட்டுப்படலம்‌. டு 


யது எனலாம்‌ - முதியோர்‌ முன்னரே தெரிந்து பாலியெனப்பேரிட்டதால்‌ வந்த ரத்‌ 
இவிடாதமைர்ததென்று சொல்லப்படும்‌, பாலிப்பெருமை பகரும்‌ நீரார்‌ யார-ஆதலால்‌ 
அந்தப்‌ பாலிகதியின்பெருமையை மெடுச அச்சொல்லும்‌ தன்மையையுடையவர்‌ யாவர்‌, 

' வெண்ணிறமுடைம்‌ ர்த்தி பொதிதலால்‌ பாலாறு வெண்ணிறமுடையதென்‌ 
பார்‌ ர்த்திபற்றியதெனலாமெனவும்‌, சொன்றுதொட்டே. £ர்த்திபொதியப்படுதலால்‌ 
இன்று அதன்பெருமை யளவறுத்தற்கு ௮ரிது என்பார்‌ பாலிப்பெருமை யார்பகருமீரார்‌ 
எனவுங்கூறினார்‌, * ஆறசென்றவியர்‌ *” என்றாற்போலப்‌ பெயரிடப்பட்ட ரத யென 
வருதலால்‌ கா.ரணகாரியப்பொருளில்வர்த பெயரெச்சம்‌, (௯௪) 


விளம்புமித்தகைமணிகொழிவிரிதிரைத் சங்க 
வளம்புனற்றடம்பாலியான்‌ வண்மைபெற்றோங்டி 
யுளம்பயின்றுமாற்பொருள்களுமுஞற்றுகர்க்டெமாய்த்‌ 
அளும்புமேன்மையிற்பொலிஈ ததுசொண்டைகஈன்னாடு, 


(ட-ள்‌.) தொண்டை நல்‌ நாட - தொண்டையென்னும்‌ ஈல்ல காடு, விளம்பும்‌ 
இத்தகை மணி கொழி விரிதிரை தரங்கம்‌ வளம்‌ புனல்‌ தட பாலியான்‌ - சொல்லப்ப 
ட்ட இந்த அழகுவாய்ர்த முத்துகளைக்கொழித்து விரிர்த அலைகளின்‌ வளத்சையுடைய 
நீர்மயமாகிய பெரிய பாலீ£தியால்‌, வண்மை பெற்று ஒங்கி - பிறர்க்குதவும்‌ பெருமை 
பெற்றுச்‌ சிறந்து, உளம்‌ பயின்று நால்பொருள்களும்‌ உளுற்று ஈர்க்கு இடமாய்‌ அதளும்‌ 
பு மேன்மையில்‌ பொலிந்தது - மனவூக்கங்கொண்டு அறம்பொருளின்‌ பம்‌ வீடென்னும்‌ 
கான்குபொருளையும்‌ தேடுவோர்க்கு இடமாகி அதிகரித்த மேன்மையோடு விளங்கியது. 

அறம்‌ என்றது இல்லறந்‌ துறவறம்‌ என்னும்‌ இரண்டனையும்‌; பொருள்‌ என்றது 
நிலைப்பொருளாகிய கல்விப்பொருளையும்‌ நிலையாப்பொருளாதிய செல்வப்பொருளையும்‌; 
இன்பம்‌ என்றது இல்லறத்தால்‌ வரும்‌ இம்மையின்பத்சையும்‌ மறுமையின்பத்சையும்‌; 
வீடு என்றது துறவறத்தால்‌ வரும்‌ முத்திநிலையையும்‌, “£ நற்றவஞ்செய்வார்க் டெச்‌ தவர்‌ 
செய்வார்க்குமஃதிடம்‌ - ஈற்பொருள்செய்வரர்க்கடம்பொருள்வார்க்குமஃதிடம்‌ ” நன 
மையென்னும்‌ விசேடணம்‌ தந்தும்‌ தாராதும்‌ கூறிய தலம்‌, பொருள்‌ என்னும்‌ இரண்‌ 
டும்‌ தமக்குரிய பொருள்மேல்‌ நிற்கப்‌ பிறாகூறுதலால்‌ அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, வீட 
என்னும்‌ நான்தநிற்கும்‌ இவ்வாறு கூறினாம்‌. (௬௫) 
செக்கர்வார்சடைச்வெபிரான்‌ திருவருள்செய்ய ம்‌ 
தக்கவாய்மையினுயிர்க்கெலாம்‌தன்னிட க்திருந்து 
மைக்கணெய்பெருமாட்டியெண்ணான்‌ கறமவளர்க்குக்‌ 
தொக்கமாப்புகழ்படைத்ததுதொண்டைகன்னாடு, 


(௫-ள்‌.) தொண்டை நல்‌ நாடு - தொண்டையென்னு ஈல்ல நாடானது, செச்‌ 
கர்‌ வார்சடை சிவபிரான்‌ இருவருள்‌ செய்ய - செவந்த நீண்ட சடாமுழியையுடைய 
சவெபெருமான்‌ அறம்வளர்த்தற்கு இருசாழிகெல்‌ திருவருள்செய்தருள, மை கண்‌ எம்பெ 
ருமாட்டி. தன்னிடத்திருந்து தக்க வாய்மையின்‌ - மையெழுதிய கண்களையுடைய எம 
அ பெருமாட்டி. தன இடத்திவிருந்து ஈடநிலைமையோடு, உயிர்க்கு எல்லாம்‌ எண்ணான்கு 
அறம்‌ உம்‌ வளர்க்கும்‌ தொச்ச மாப்புசழ்‌ படைத்தது - முப்பத்திரண்டறங்களையு மோ 
ம்பும்‌ நெருங்யெ பெரிய புகழ்பெற்றள்ளது, 


௪௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


எல்லாவுயிர்களையு மொருசோ ஒப்பமோக்கி அறம்‌வளர்த்‌ தி யோம்பினமையால்‌ 

தக்க வாய்மையினெனவும்‌, பிறராட்டி விருந்கோம்பாமையால்‌ தன்னி௨த்திருந்து என 
வும்‌, பிரமயாகமுதல்‌ அபயந்தருதலிறஇயாகறின்ற முப்பச்‌இரண்டு சருமங்களையும்‌ வளர்‌ 
தீதற்குத்தான்‌ எல்லையாக இருக்சுசனால்‌ எண்ணான்கழம்வுளர்க்கும்‌ தொக்சமாப்புகழ்‌ 
படைத்தசெனவுங்கூறினார்‌, வளர்க்கும்‌ என்னும்‌ பெயரெச்சம்‌ தொண்டைநாடாதிய 
எல்லையென்னு மிடப்பெய/சொண்டது. எண்ணான்சென்பதனிறுதியில்‌ முற்றும்மை 
தொக்கது. '*தெய்வச்சென்புலத்தார்பூதமானிடம்பிரமமென்றோ--ரைவகையெச்சம்பூர்‌ 
த்தந்துறந்தவர்மடங்களன்பு-செய்யுமில்வாழ்வார்க்ெலமனைக்கு பகரணர்சேம்பூப்‌-பெ 
ய்தமைதண்ணீர்ப்பந்தரெங்கணும்பிறக்குசோலை, இரப்பவர்குருடரெவ்வமுற்றவர்ப்பு 
மத்தல்வெந்ரோய்‌ - துரக்குஈன்மருந்து தூவாய்மகவினையோம்பல்சுண்ணம்‌-பரித்தபர 
கடையேயெண்ணெய்பைம்புனல்குளிப்பவேண்டும்‌ - மருக்ளெர்துவர்களாதிமல. ரணை 
நிலனான்கன்னி. கடி.மணம்விளக்குமாராக்கடலெழித்இடுதலீச - னடியவர்விழைவவி 
கையக்கமாமணிவெண்ணீறு - படியிலாக்கடவுட்பூசையுபகரணங்கள்பாசர்‌- தழ. தருவே 
தவாய்மைச்சைவநால்புசாணசல்கல்‌, சிவபிரானடி க்டழ்ப்பத்‌ திசெவியறிவறு ச்தலோம்‌- 
உவகையின பயம்யார்க்கும்வழங்குதலுள்ளிட்டோது - நவையணியற்மெண்ணான்கும்‌ ?? 
என முப்பத்திரண்டறங்களையும்‌ பின்னர்க்கூறுதல்‌ காண்க. புகழ்பொருளுக்கங்கமாகப்‌ 
புகழத்தக்க சரித்திரத்தை யெடுத்துக்கறுதலால்‌ வீறுகோளணி. (௬௬) 

பவம்விளைத்திடாப்பெரும்பதியென த்திசைபோய 

சிவம்விளை த்திடுககரங்களேழுளுஞ்சிறக்து 

தவம்விளைத்‌ இடுகாஞ்சியைத்தன்னிட த்திருத்தி 

ஈவம்விளைத்திம்பெருமைபூண்டதுதொண்டைமாடு, 

(௫-ள்‌.) 'தொண்டைகாடு-தொண்டைமசாடானது, பலம்‌ விளைத்திடாக பெரும்‌ 
பதி என்ன - தம்மிடத்தில்‌ வசிப்பவர்க்குப்‌ பிறப்பினைத்தாராத பெரிய இருப்பதிகளெ 
ன்று, இசைபோய சிவம்‌ விளைச்தி நகரங்கள்‌ ஏழுளும்‌ சிறந்து - இசைகள்‌ முற்றஞ்செ 
ன்ற ஈன்மையை விசைக்கு மயோத்திமுதலிய புரிகளேமுள்ளு மேம்பட்டு, தவம்‌ விளைத்‌ 
இடு காஞ்சியை தன்னிடத்து இருச்ச - தானே தவத்தை விளைக்குங்‌ காஞ்சியென்னும்‌ 
இருப்பதியைத்‌ தன்னிடத்தில்‌ நிலைபெறச்செய்து, ஈவம்‌ விளைத்திடம்‌ பெருமை பூண்ட. 
அ - என்றும்‌ புதுமையையே விளைக்கும்‌ பெருமையை மேற்கொண்டுள்ளது. 

அயோத்தி, மதுரை, மாயை, காசி, காஞ்சி, ௮வர்இிகை, அவாரகையெனப்‌ புரிக 
ளேழாதலால்‌ நகரங்களேழுளுமென்றார்‌. முத்தியைத்தரும்‌ தலங்களென்பார்‌ பவம்விளை 
தீதிடாப்பெரும்பதியெனவும்‌, என்றுங்‌ கெடாத ஈன்மையைத்‌ தருவதென்பார்‌ இசை 
போய வம்‌ விளைத்‌ இடு ஈகரங்களெனவும்‌, நினைக்க முத்தியைச்தருவதென்பார்‌ சிறந்து 
தவம்விளை ததிிங்காஞ்சியையெனவும்‌, என்றும்‌ உலவாத இன்பத்தை விளைக்கும்‌ என்பார்‌ 
தன்னிடத்திருத்தி ஈவம்‌ விளைத்திடும்‌ எனவுங்கூறிஞர்‌, “மதுமலர்ப்பொழில்குழ்காசியி 
றக்திடின்வழங்குறாத்‌.இி - அதுவுஈம்பெருமானார்‌ தம்மருளுருப்பெறுவதாகும்‌ -முதுககர்க்‌ 
காஞ்தென்னைநினைப்பவேழுத்திரல்கும்‌ - கதவருஞ்சிவ பிர னார்‌ இருவடி கலப்பதாமால்‌”” 
எனப்‌ பின்னர்‌ வருதல்‌ காண்க. (௯௭) 
தரைவிளங்கெயெதண்டகநாட்டினிற்றகைசால்‌ 
வரையுங்கானமும்புறம்பணைப்பழனமுமணிநீரத்‌ 
திரையும்வேலையுமென்‌ னுமானிலத்தினுட்‌ கறந்த 
புரையிலைக்திணைவளஞ்சி திச றிக்சவாபுகல்வாம்‌, 


இரு நாட்டுப்படலம்‌, ௪௭ 


(௫-ள்‌.) தரை விளங்கிய தண்டச நாட்டினில்‌-நிலவுலகில்‌ மேம்பட்டு விளங்யெ 
தொண்டைராட்டில்‌, தகை சால்‌ வரையும்‌ கானமும்‌ புறம்பு அணை பழனமும்‌ மணி நீர்‌ 
திரையும்‌ வேலையும்‌ என்னும்‌ மால்‌ நிலத்தினுள்‌ - சிறப்பமைக்த மலையுங்‌ காடும்‌ புறத்தே 
மணைதலையுடைய வயலும்‌ வற்றாத நீர்‌ மறியும்‌ கடலுமென்று சொல்லப்பட்ட கால்வ 
கை நிலங்களுள்‌, சிறந்த புரையில்‌ ஐந்திணை வளம்‌ சிறிது அறிக்த ஆறு புகல்வாம்‌-மேம்‌ 
வட்ட குற்றமில்லாத குறிஞ்சிழுகவிய ஐர்‌தமிலங்களிலுள்ள வளங்களின்‌ பெருமையுள்‌ 
எமக்குச்‌ சிறிது தெரிர்‌தவண்ணமெடுத்துச்சொல்வாம, 

நகர்ப்புறத்தே மணை தலால்‌ புறம்பணைமருதம்‌ எனவும்‌, குறிஞ்சி, முல்லை, மருத 
ம்‌, நெய்தல்‌ என்பன மலை, காடு, வயல்‌, கடல்‌ இவற்ழைச்சார்்த இடங்களாதலால்‌ நா 
னிலத்‌தினுள்‌எனவும்‌, பாலை - குறிஞ்சி, முல்லை, மருதம்‌, ரெய்தல்போல ஒருபாற்படாது 
நால்வகை நிலத்தும்‌ நிகழ்தலால்‌ பாலையைக்கூட்டி.ச்சிற்‌ த புரையிலைர்‌ திணை யெனவுங்‌ 
, கூறினார்‌, “பறம்பணையான்வாழ்கோட்டம்‌”” எனச்‌ சிலப்பதிகார.த்திலும்‌, * இடைககர்‌ 
ப்புறம்பணையியம்புமோசை”” எனச்‌ வகரிர்‌தாமணியிலும்‌ வருதலால்‌ புறம்பணைமருதம்‌ 
எனவும்‌, **நடுவணைர்‌ இணைநடுவணதொழிய'” எனச்‌ தொல்காப்பியம்‌ பொருளதிகாரத்தி 
ல்வருதலால்‌ பாலைக்கு நிலங்கூறாது சானிலச்‌.தினுட்ிறந்த புரையிலைர்‌தணையெனவுப்‌ 

தறிசூசி, 

குறிஞ்சி, பாலை, முல்லை, மருதம்‌, நெய்தல்‌ என்னும்‌ இர்கிலங்களுக்குப்‌ பெயர்‌ 
வர்தகாரணம்‌அவ்வவ்‌ நிலச்கருப்பொருள்களால்‌ ““கருங்கோ ற்குறிஞ்சிப்பூக்கொண்டு” 
எனவும்‌,  கோட்டுறுபல்காய்‌ வாலிணர்ப்பாலை ?” எனவும்‌, ** முல்லையர்தண்பொழில்‌ ” 
எனவும்‌, “மருதமர்நீழல்‌'” எனவும்‌, “பாசடைகிவர்‌ தகணைக்சானெய்தல்‌?? எனவும்‌ கூற 
ப்பதெலால்‌ அவ்வவ்‌ நிலப்பொருள்களில்‌ அவை சிறந்தனவாதலின்‌ வந்தன, 


மூருகவேட்டுகதாமமோம்புறமுளியகல் ௪ம்‌ 
அருவவாரழற்பெய்துபுன்பயிர்விளைத்துவப்பார்‌ 
பெருவளம்‌ நறக்தூர்தொறுமிபெலிபேணும்‌ 
பொருவில்வாழ்க்கையர்‌ தஞ்செயல்போன்மெனபுபொருப்பர்‌, 
(இ-ள்‌.) பெருவளம்‌ துறந்த ஊர்தொறும்‌ இடுபலி பேணும்‌ பொருவு இல்வா 
ழ்ச்கையர்‌ தம்‌ செயல்போன்மென-பெருஞ்செல்வத்தைக்‌ கைவிட்டு ஊர்கள்தோறஞ்‌ 
சென்று பிறரிடும்பலியை விரும்பியேற்கு மொப்பில்லாத துறவறவாழ்க்கையையுடை 
யோர்‌ செயலை யொக்குமென்று சொல்ல, பொருப்பர்‌ - மலையில்‌ வசிக்குங்‌ குறவர்கள்‌, 
முருகவேட்கு இடு தூமம்‌ ஒம்புற மூளி அடுல்சச்து உருவம்‌ ஆர்‌ அழல்‌ பெய்து புன்‌ 
பயிர்விளைத்து உவப்பார்‌-முருகக்கடவுளுக்குப்‌ புகைக்கு முகவாசத்தையோம்பப்‌ புறத்‌ 
தில்‌ உலர்ந்த அற்கட்டையையுஞ்‌ சந்தனக்கட்டையையும்‌ கிறமமைர்த நிறைந்த தீயி 
ழ்போட்டுப்‌ புல்லிய இனைமுதலிய பயிர்களை விளைவித்து மகிழ்வார்கள்‌, 
பொராப்பர்க்குத்‌ அறந்தோரும்‌, அதிலும்‌ சந்தும்‌ பெருவளத்திற்கும்‌ பவிக்குத்‌ 
தினையுங்கூறுதலால்‌ ஒப்புமைக்கூட்டவுவமையணி, முருகவேள்‌ தெய்வமும்‌, அலும்‌ 
சநதும்மர மும்‌, தினை உணவும்‌ ஆதலால்‌ குறிஞ்சிக்கருப்பொருள்‌ இதனாற்கூறினார்‌, கு 
நிஞ்சிமுதலிய ஐர்துநிலங்சளின்‌ வளங்களே நாட்டிற்கு வளங்களா தலால்‌ குறிஞ்சிமுத 
லீயவற்றை முறையேகூறுனெரூர்‌, (௬௯) 


ஏ௮தன்னுடல்வரு த்தியயகைமையெண்ணாது 
தறுபன்மணிமரமுதல்பொறையெலாக்தொலைத்த 


ளது காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வேறுஈன்‌ நியேகடைப்பிடி ச்திதைவியன்‌ பொருப்பர்க்‌ 
கூ அகலவளமவிளை த்கிடுமுயர்க்தவர்செயல்பொோல்‌, 


(இ-ள்‌.) இதை - இனைப்புனமானது, ஏறு தன்னுடல்‌ வருத்திய பகைமை எண்‌ 
து - ௨லிமை அமைந்த தனது உடம்பினை யுழுதிவருச்திய பகைமையைக்கருதா து- 
வாறு பல்மணி மரமுதல்‌ பொறைஎல்லாம்‌ தொலைத்த வேறுன்றியே கடைப்பிடித்து, 
ஆறுகளும்‌ பல இரத்நினங்களு மாமுமுதலிய பாரங்சளாகிய இவைகளையெல்லாம்‌ கட்‌ 
டோடழித்த வேறுதவியைக்கருதி, உயர்ந்தவா செயல்போல்‌ - மேன்மக்கள்‌ பிறர்க்குச்‌ 
செய்யு முசவியைப்பே! ல, வியன்‌ பொருப்பர்க்கு ஊறு நல்‌ வளம்‌ விளைத்திடும்‌ - பக்த 
குறிஞ்சிரிலமாக்களுக்கு மிச்ச பெருவளத்தைத்‌ தரும்‌. 

முதல்‌ பொறைவினைத்தொகையாதலி னியல்பாயிற்று, வேறு ஈன்றியென்றது 
முன்புசெய்த வுதவியை, நன்றல்லது அன்றே மறத்தலால்‌ உயர்ந்தவர்‌ செயல்போல்‌ 
என்றார்‌. இது வேற்றப்பொருள்‌ வைப்பணி, இது புறப்புறத்திணையுள்‌ முதுமொழிக்‌" 
காஞ்சி, (௪௦) 
வேட்டைமேற்புகுவாரக்குகல்வினையுதமடவார்‌ 
க ட்டம்வாய்க்குமச்சாரலிற்றினைக்குரற்கெய்துஞ்‌ 

சேட்டிள ங்களிககுலங்கள,த்தெரிவைமாரோப்பும்‌ 
பாட்டிசைந்திற மொளியிரு்தனுதின பயிலும்‌. 
(இ-ள்‌.) வேட்டைமேல்‌ புகுவார்க்கு நல்வினை உந்த மடவார்‌ கூட்டம்‌ வாய்க்‌ 
கும்‌ அச்சாரவில்‌ - வேட்டைமேற்செல்லுங்‌ காளைப்பருவமுடைய புருடர்க்கு ஈல்வினை 
கூட்டி முடி.க்ச மங்கைப்பருவமுடைய பெண்கள்‌ புணர்ச்சிவாய்க்கும்‌ அந்த மலையின்‌ 
சாரவில்‌, தினைக்குரற்கு எய்தும்‌ சே? இளம்‌ கிளிக்குலங்கள்‌- இனையின்க இினைக்‌ கவரவ 
ரும்‌ மிக்க இளமைவாம்ந்த ளியின்கூட்டங்கள்‌, ௮ தெரிவைமார்‌ ஒப்பும்பாட்டு இசை 
தீதிறம்‌ ஒளியிருந்து அனுதினம்‌ பயிற ம-அர்நிலத்தில்வாமுங்‌ குறப்பெண்கள்‌ தம்மைத்‌ 
அரத்தற்குப்‌ பாடும்‌ பாட்டின்‌ இசையின்றிறத்தை யொளித்‌ இருந்து எந்சாTும்‌ பழகா 
திற்கும்‌, 
குறிஞ்சி புணர்தற்பொருட்டாதலால்வேட்டைமேற்‌ புகுவார்க்கு நல்வீனையு 
ந்தமடவார்‌ - கூட்டம்வாய்ர்கும்‌ எனவும்‌, அர்ிலைப்புள்ளவெயாதலால்‌ சேட்டிளங்கிளிக்‌ 
குலங்கள்‌ எனவுங்கூறினார்‌. இசைத்‌ நிறம்‌ என்றது இசையின்‌ கூறுபாடுகளை, ஒளியிரு 
ந்து ஒளியென்னு முதனிலை வீனையெச்சப்பொருள்மேல்‌ நின்றது, உபமானத்திற்குக்‌ 
குறைவுதோன்ற அதனை யுபமேயமாக்கெ கிளிக்குலங்கள்‌ தெரிவைமா ரோப்பும்‌-பாட்‌ 
டிசைத்நிறமொளியிருந்தனுதினம்பயிலும்‌ எனக்க_றதலால்‌ எதிர்நிலையணி, (௪௧) 
கங்குலத்தருவாரழ்க்கையைக்கெடுத்‌ தஈம்மிருக்கை 
தங்களுக்கெனக்கொண்டவிவ்வேனல்மடம்மை 
யிங்கண்வாட்தொமென்பதோர்சூழ்ச்சியெண்ணியபோ 
லங்கணெஞ்சிபவெங்கைகள்போதுசெய்தலரும்‌. 

(இ-ள்‌.) அங்கண்‌ எஞ்சிய வேங்கைகள்‌ - அவ்விடத்து வெட்டப்படாது எஞ்‌ 
சிநின்ற வேங்கைமரங்கள்‌, நம்‌ குலத்தரு வாழ்க்கையை கெடுத்து நம்‌ இருக்கை தங்க 
ளுக்கு என கொண்ட இ ஏனல்கள்‌ தம்மை-நமது குலத்திற்ரேன்றிய விருட்சங்களின்‌ 
வாழ்வினைச்செடு$து ஈமக்குடிருச்கையாயுள்ள இடத்தினைத்‌ தமக்குஇருக்கையாகக்கொ 
ண்ட இர்தத்தனைகா, இங்கண்‌ வாட்டு தும்‌ என்பது ஓர்‌ சூழ்ச்சி எண்ணியதுபோல்‌ 


திருநாட்‌டபெப்டலம்‌. ௪௯ 


இவ்விடத்தில்‌ வாட்டுவோமென்ற கருதும்‌ ஒராலோசனையைக்‌ கரு தியதுபோல்‌,போ 
த செய்து அல்ரும்‌ - அரும்பிப்‌ போதுசெய்து மல்ராறிற்கும்‌. 
போது ண்டுணிவாய்க்கொள்ளுமலர்‌, வேங்கை குறிஞ்ரநிலச்‌ அமரம்‌ ஆதலால்‌ 

உழுது தினேவிதைக்குங்‌ குறவர்கள்‌ அதனினத்தைக்‌ கெடுத்தற்குத்‌ இனைகாரணமாய்‌ 
நிற்றலில்‌ அவர்களால்‌ வெட்டப்படாது நின்ற சில வேங்கைமரங்கள்‌ நம்மினத்தைக்‌ 
கெடுத்த இதனை யழிப்போமென்ற நினைத்ததுபோல மலர்ந்தன என்பது கருத்து, தன 
க்குச்‌ கேடுசூழ்ந்ததற்குத்தான்‌ கேடுசூழ்க்சது என்றதனால்‌ தகுதியணி. சருதிய என்ப 
தில்‌ புடைபெயர்ச்ரிப்‌ பொருளில்வந்த அவ்விகுதிதொகுத்தல்‌. வேங்கைமலர்ந்தால்‌ 
தினையழியும்‌ என்பதற்கு “மாதிடங்கொண்டம்பலத்துின்றுன்வடவான்கயிலைப்‌-போ 
திடல்கொண்டபொன்வேற்கைதனைப்புனங்கொய்கவென்று - தாதிடங்கொண்பொ 
ன்லீசிச்தண்கள்வாய்சொரியநின்று-சோ இடங்கொண்டி.செம்மைக்கெடுவிச்சது தாமொ 
அரியே” எனக்‌ கோவைத்‌ திருவாசகத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௪) 

என்னையூர்க்தருள்‌ சுடர்வடியிலையவேற்பெருமான்‌ 

றன்னைந£ன்மருகெனப்படை க்தவன்றன தர்தி 

யன்னதாமெனுங்கெண்மையானளிமுடிற்குலத்தைக 


கன்னிமாமயில்காண்டொறுங்களிசிறந்தகவும்‌. 


(இ-ள்‌.) கன்னி மாமயில்‌ - இளமைதங்கிய பெருமைவாய்ந்த மயில்‌, என்னை 
ஊர்ந்தருள்‌ சடர்வடி. இலையவேல்‌ பெருமான்‌ தன்னை - என்னை நூர்தியாக ஈடத்திமரு 
ளு மொளிவாய்ந்த வடி த்த தகட்டுவடி.வாகிய வேலேட்‌திய முருகக்கடவுளை, நல்‌ மருக 
என்ன படைத்தவன்‌ தனது ஊர்இி அன்னது ஆம்‌ என்னும்‌ கேண்மையான்‌-நல்ல மரு. 
கனாகப்படைத்த இந்திரனது வாகன மதுவாமென்னும்‌ நட்பால்‌, அளிஞடுல்‌ குலச்ள ஈ 
காண்தொறும்‌ களிசிறந்து அகவும்‌ - குளிர்ச்வொய்க்த மேகக்கூட்டத்தைப்‌ பார்க்கு 5 
கோறு மகிழ்ச்சியில்‌ மேம்பட்டாடாமிற்கும்‌. 

அன்னது அதுவென்னுஞ்‌ சுட்டுத்திரிபு. மயிலாடுதற்கு ஏதுகூறுதலால்‌ எது பணி 


கெருங்குபைர்‌ சழைவருக்கைமேனெடுவளியலைப்ப 
வருங்கண்மாமயில்வீற்றிருந்கசை தருங்காட்‌ 
கருங்கணாயிரச்செம்மறன்‌ மருகனைக்காண 
மருங்குவ ந்து தன்‌ னூர்தியைகிறுவுதன்மாலும்‌, 


(டு-ள்‌.) பைர்தழை நெருங்கு வருக்கைமேல்‌ - பசிய சழைகள்‌ கெருங்கிய ப 
லாவின்மேல்‌, நெடுவளியலைப்ப அருங்கண்‌ மாமயில்‌ வீற்றிரும்து அசைசருங்‌ காட்சி - 
பெருங்காற்றலைக்க அரிய கண்கள்‌ வாய்ந்த கலா பத்தையுடைய பெரிய மயில்‌ நிகரின்றி 
யிருந்து ௮அசையுக்தோற்றம்‌, கருங்கண்‌ அயிரச்செம்மல்‌ தன்‌ மருகனைக்காண மருங்கு 
வந்து தன்‌ ஊர்தியை நிறுவுதல்‌ மானும்‌ - கரிய ஆயிரங்‌ சண்சமாயுடைய இஃதிரன்‌ தன்‌ 
அ மருகனாயெ முருகக்கடவுளைக்காண அக்குறிஞ்சிரிலதீதின்‌ பக்கத்தில்வம்து தனத 
வாகனமாகிய மேகத்தை நிறுத்துதலையொக்கும்‌, 


பசிய தழைகெருங்கெய பலாமரத்தை மேகமாகவும்‌, அதன்மெலிருக்றாங்‌ கண்க 

ள்வாய்ர்த கலா பத்தையுடைய டீயிலை யிர்‌ இரனாகவும்‌, அம்மரம்‌ நிற்றலை இக்திரன்‌ சன 

அ வாசனமாகயெ மேகத்தை நிறத்தியசாகவும்‌, காற்றாலசையு மயில்‌ தனது மருகனைக்‌ 

காண இந்திரன்‌ வந்ததா கவுங்கூ ஐதலால்‌ ஓப்புமைக்கூ.ட்ட வுவைடயணி, (௪௪) 
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௫0 காஞ்டிப்புராணம்‌ 


ச௩ந்துமார முந்தாங்கிவம்பலர்க்‌ தகண்குவட்டான்‌ 
மைக்தர்கண்ணையுமன ததையுங்கவர்க்திடும்வனப்பின்‌ 
முக்‌ தமோங்கலுங்கொடி ச்சியர்குழுக்களுமுகிறோய்‌ 


கக்தமார்குழைமுகத்தலரிலவங்கங்காட்டும்‌. 


(௫-ள்‌.) சந்துஉம்‌ ஆரம்‌உம்தாங்கி வம்பு அலர்ந்ததண்குவடு ஆல்‌-சர்‌.தனவிருடச 
ங்களையு முத்‌ தகனையுஞ்சுமம்‌து வாசம்பரந்தகுளிர்ச்சிவாய்க்த கரங்களால்‌, மைர்தர்க 
ண்ணை உம்மனத்தை உம்‌ கவர்ந்திவெனப்பு இலஃமும்‌தும்‌ ஒங்கலும்‌ - பார்தீதஆண்மக்க 
எதுகண்களையும்‌ மனத்தினையுங்‌ கொள்ளைகொள்ளுமழகல்‌ முற்பட்டு விளங்குமலையும்‌ 
(சந்து உம்‌ ஆரம்‌ உம்‌ தாங்க வம்புஅலர்க்த தண்குவடு ஆல்‌ மைந்தர்சண்ணை உம்‌ மனத்‌ 
தை உம்‌ கவர்க்திவெனப்பு இல்‌ முந்தும்‌ கொடிச்சியர்குழுக்களும்‌-சந்தனக்குழம்பையு 
முத்தாரத்தையு மேற்கொண்டு கச்சுட்பட்ட அடி பரந்ததண்ணிய திரண்டதனத்தால்‌ 
ஆடவர்‌ பார்வையையு மனத்தையுங்‌ கொள்ளைகொள்ளும்‌ அழகில்‌ பெண்களுள்முற்ப 
ட்ட குறப்பெண்களது கூட்டங்களும்‌,) முகில்தோய்‌ கந்தம்‌ ஆர்‌ குழை முகத்து அலர்‌ 
இலவங்கம்காட்டும்‌-மேசங்கள்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ வாசமிக்க குழைகளிடத்து மலருமிலவங்க 
தீதைக்‌ சாட்டாகிற்கும்‌ (முகில்சோய்‌ கந்தம்‌ ஆர்‌ குழைமுகத்து இலவு அலர்‌ ௮ங்கம்கா 
்டும்‌-மேசம்போன்ற கூந்தவிற்றோய்ந்த கம்மியர்தொழில்‌ தம்மிடத்து முற்றுப்பெற்ற 
குண்டலத்தையுடைய முகத்தினிடத்து முள்ளிலவமலையொத்த அதரத்தைக்‌ காட்‌ 
டாகிற்பர்‌.) 


ஒங்கல்‌ இல்வங்கம்சாட்டும்‌ எனவும்‌, கெடிச்சியர்குழாங்கள்‌ பொருளா லயர்‌ திணை 
யாயினும்‌ சொல்லால்‌ ௮ஃறிணையாதலால்‌ ௮ஃறிணைப்பன்மையில்வந்த காட்டும்‌ என்‌ 
னும்‌ வினையொடுகூட்டி க்‌ சொடி.ச்செர்குழாங்கள்‌ முகத்தலரிலவங்கங்காட்டும்‌ எனவும்‌ 
முறைநிரனிறையாகக்கொள்க. குவூதிரட்சி இதுபண்‌ பாகுபெயராய்‌ முலைமேல்‌ நின்‌ 
றத. தண்குவட்டால்‌ கவர்ச்திம்வனப்புஎன்றது ஏதுவணியும்‌, ஒங்கல்காட்டும்‌, கொ 
ழ.சீசியர்குழாங்கள்காட்டும்‌ என ஒரு தருமத்தின்‌ மூடி. ததலால்‌ ஒப்புமைக்கூட்டவணி 
யும்‌, முகில்தோய்‌ முகிலொாகிய உபமானச்சொல்லால்‌ கூந்தலாயெ உபமேயப்பொருளை 
இலக்கணையாகக்கூறுதலால்‌ உருவகவுயர்வுகவிற்மெணியும்‌, சந்துமாரமுந்தாங்‌கி வம்ப 
லர்ச்த தண்குவட்டால்‌ எனச்‌ செம்மொழிச்சிலேடையணியும்‌, முிஜோய்‌ கந்தமார்குழை 
முகத்தலரிவங்கங்காட்டும்‌ எனப்‌ பிரிமொழிச்சிலேடையணியுங்‌ கலந்துவருதலாற்‌ கல 
வையணி, (௪௫) 


கொங்கையேர்‌ இயவாண்‌ களுமவணகொம்புடைய 
அங்கவேங்கையின்குலமெலாமவணபால்சுரந்து 
பொங்குநீடுசேவின ங்கரமவணவான்புனலை 
யஙக்கண்வேட்டுணுமொற்றைத்தா ளெகினமுமவண, 


(இ-ள்‌.) கொங்கை ஏந்திய ஆண்களும்‌-முலையையேர்‌ திய ஆண்விருட்சங்களும்‌, 
அ வண - அங்விடத்திலுள்ளன, கொம்பு உடைய துங்கவேங்கையின்‌ குலம்‌ எல்லாம்‌- 
கொம்புகளையுடைய உயர்ந்த வேங்கைப்புலியின்‌ கூட்டங்களெல்லாம்‌, அவண - அவ்‌ 
விடத்திலுள்ளன, பால்‌ சுரர்து பொங்கு நீடுசே இனங்களும்‌-பாலைச்சுரந்து விளங்கும்‌ 
எருதின்‌ கூட்டங்களும்‌, அவண - அவ்விடத்திலுள்ளன, வான புனலை அங்கண்‌ வே 
ட்டு உண்ணும்‌ ஒற்றைத்தாள்‌ எனெமும்‌ - ஆகாயகங்கையை அவ்விடத்தில்‌ வீரும்பியு 
ண்ணு மொருகாலையடைய அன்னங்சறாரம்‌, அவண - அவ்விடத்திலுள்ளன 


திரு நாட்டுப்படலம்‌. டுக 


கொங்கையேநங்திய, கொம்புடைய, பால்சரந்துபொங்கு, வான்புனலையங்கண்‌ 
வேட்டுணும்‌ என்னும்‌ அடைமொழியாற்றல்களால்‌ அல்லாத பொருட்செய்‌ இகளைக்க.. 
றி (கொங்கு ஐ ஏந்திய) வாசனையைப்பொருந்திய ஆண்ம்ரங்களும்‌, களைகளையுடைய 
வேங்கைமரத்தின்‌ கூட்டங்களும்‌, பால்சுரர்து விளங்குஞ்‌ செம்மரத்தின்‌ கூட்டங்க 
சூம்‌, ஆகாயகங்கையினீரா விரும்பியுண்ணம்‌ ஒருதூற்றையுடைய புளியமரங்களும்‌ 
என வொருபொருட்செய்தியைக்கூறுதலால்‌ சுருங்கச்சொல்லணி, “£ பாயாவேங்கை 
பறவாக்கொக்கு” என்பவற்றில்‌ பாயா, பறவா என்னுங்குறிப்பால்‌ பலபொருளையொ 
மழித்து மரத்தின்மேல்‌ வேங்கை தொக்கு நின்றாற்போல கொங்கையேந்திய முதலிய 
குறிப்புகளால்‌ ஆண்கள்‌ முதவியவை மரங்கள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ குறிப்பணியெனலும்‌ 
ஒன்று. புளியமரம்‌ அந்நில்க்கருப்பொருள்‌, (௯௬) 


ஆணெலாமொருகன்னியைமணப்பவானணையுங்‌ 
கோணைவேங்கைகள்யாட்டினோடுறவுகொண்டோங்கும்‌ 
பேணுசேவினஞ்சிங்கமேலேறிடும்பிழையா 
தேணினாற்பொலியெ௫னங்களிடபத்தைவிமுங்கும்‌. 


(௫-ள்‌.] ஆண்‌ எல்லாம்‌ ஒரு கன்னியை மணப்ப - ஆண்மக்களெல்லாம்‌ ஒப்பி 
ல்லாத கன்னிப்பெண்களைக்கூட, வான்‌ அணையும்‌ சோணை வேங்கைகள்‌ யாட்டி.னோடு 
உறவுகொண்டு ஓங்கும்‌ - ஆகாயத்தின்‌ காறுந்தாவு மாறுபட்ட புலிகள்‌ ஆடுகளோடு உற 
வுசொண்டு விளங்கும்‌, பேண சே இனம்‌ சிங்கம்‌ மேல்‌ ஏறிடும்‌ - விரும்பும்‌ எருதின்‌ 
கூட்டம்‌ சிங்கத்‌ தின்மேலேறும்‌, ஏணினல்‌ பொலி எ௫னங்கள்‌ பிழையாது இடபத்தை 
விழுங்கும்‌-வலிமையால்‌ விளங்கும்‌ அன்னங்கள்‌ தவராமல்‌ எருதினை விழுங்காமிற்கும்‌, 

இங்குக்‌ குறிக்கப்பட்ட சொற்கள்‌ (ஆண்‌ எல்லாம்‌ ஒருகன்னியை மணப்ப,) 
ஆண்மரங்களெல்லாம்‌ ஒரு கன்னிராசியைத்தோய எனவும்‌, (வான்‌ அணையும்‌ கோணை 
வேங்கைகள்‌ யாட்டி னோடு உறவுகொண்டு ஓங்கும்‌) ஆகாயத்தை யளாவிய பிளவுபட்ட 
வேங்கைமரங்கள்‌ மேட இராசியோடு ஈட்புக்கொண்டு உயர்ந்து விளங்கும்‌ எனவும்‌, 
(பேணுசே இனம்‌ சிங்கம்‌ மேல்‌ ஏறிடும்‌) விரும்புஞ்‌ செம்மரத்‌ இன்‌ கூட்டங்களெல்லாம்‌ 
சிங்க இராசியின்மேல்‌ தோயும்‌ எனவும்‌, (ஏணினாற்‌ பொலி எகினங்கள்‌ பிழையாது இட 
பத்தை விழுங்கும்‌) சேகால்‌ விளங்கும்‌ புளியமரங்கள்‌ தவராமல்‌ இடபராசியை மறை 
க்கும்‌ எனவும்‌ பலபொருளையுணர்த்துஞ்‌ சொற்களாதலால்‌ அவற்றுல்‌ இப்பொருள்களைக்‌ 
குறித்தறிதற்குத்‌ தகுதியாகக்கூறுதலால்‌ குறிறிலையணி. செம்மை என்னும்‌ பண்பு ஈறு 
கெட்டு முதனீண்டு பண்பிமேல்‌ நிற்றலால்‌ பண்பாகுபெயர்‌, (௪௭) 

வில்லலர்க்தபல்‌ அடுக்களும்விண்ணெறிப்படருஞ்‌ 
செல்லும்வெண்கதிர்க்கடவுளும்பானுவுந்திறல்சான்‌ 
மல்லல்வானவக்குழுவுமெய்ப்பாறவர்திருக்கு 
மில்லமெங்கணும்வான்றொெடவிழைத்திய்குன்றம்‌, 


(இ-ள்‌,) குன்றம்‌- அங்குள்ள மலைகள்‌, வில்‌ அலர்ந்த பல்‌ உடுக்கள்‌ உம்‌ வீண்‌ கெ 
றி படரும்‌ செல்லும்‌ வெண்‌ கதிர்க்‌ கடவுளும்‌ - ஒளிமிக்க பல நக்ஷத்திர க்கூட்டங்க 
ரூம்‌ ஆகாயத்‌ தின்வழிச்‌ செல்லு மேசக்கூட்டங்களும்‌ சந்திரனும்‌, பானுவும்‌ இறல்‌ சால்‌ 
மல்லல்‌ வானவக்குழுவும்‌ எய்ப்பு ஆற வந்திருக்கும்‌-சூரியனும்‌ வவிமைமிக்க செல்வவ 
எம்வரய்ந்த தேவர்கூட்டங்களும்‌ இளைப்பாற வந்திருக்கும்‌, இல்லம்‌ எங்கணும்‌ வான்‌ 
தொட விழைத்‌ இடும்‌ - இல்லங்களை யெவ்விடத்தும்‌ ஆகாயத்தை யளாவ விரும்பச்செய்‌ 


௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


யும்‌, (இல்லம்‌ எங்கணும்‌ வான்‌ தொட இழைத்திடும்‌) - தேற்றாமரங்கள்‌ எவ்விடத்தும்‌ 
ஆகாயத்தை யளாவ வவற்றை யுண்டாக்கும்‌, 

பலபொருளை யுணர்த்துஞ்‌ சொல்லாயினும்‌ தேற்றாமரம்‌ என்னும்‌ ஒருபொரு 
ளையு முணர்த்துதலால்‌ அப்பொருளைக்‌ குறித்தறிதற்குத்‌ தகுதியாகல்‌ குன்றம்‌: எனக்கூ 
தலில்‌ இதுவுங்‌ குறிநிலையணி, (௪௮) 


போதுமூன்‌ நினும்போதுசெய்காவிசூழ்பொருப்பு 
மேதகுக்தமிழ்க்கெல்லையாம்‌வேங்கடவரையுங்‌ 
காதல்பூப்பவத்தாணிகொண்டறுமுகக்கடவுள்‌ 


கோதுநிக்கரசாட்சிசெய்குதிஞ்சியக்குறிஞ்சி. 


(இ-ள்‌. ) அக்குறிஞ்‌ போது மூன்றினும்‌ போது செய்‌ காவிசூழ்‌ பொருப்பு உம 
அந்தக்குறிஞ்லெமானது காலைமுதலிய மூன்றகாலத்தும்‌ அரும்பி மலரும்‌ நீலோற்பலங்‌ 
கள்‌ நிறைந்த இருத்தணிகையையும்‌, மேதகும்‌ தமிழ்க்கு எல்லையாம்‌ வேங்கட வரை 
உம்‌-மேன்மைதங்கிய தமிழ்வழங்குநிலத்‌ இற்கு ஒரெல்லையாகய திருவேங்கடமலையையும்‌, 
அறமுகக்கடவுள்‌ சாதல்‌ பூப்ப அத்தாணிகொண்‌்டு - முருகக்கடவுள்‌ விருப்பமிக அரசி 
ருக்கையாகக்கொண்டு, கோது நீச்ச அரசு ஆட்ரிசெய்‌ குறிஞ்சி - குற்றத்தினின்று நீங்‌ 
இய ௮ரடியலைச்செய்யுங்‌ குறிஞ்சியாம்‌, 

தமிழ்நாட்டிற்கு வடக்கட்‌ பிறவெல்லையுமுளவாக வேங்கட த்தைக்கூறினார்‌, 
அகத்தியனார்க்குச்‌ தமிழைச்‌ செவியறிவுறுத்த செந்தமிழ்ப்பர மாசாரியனாகுெய அறமுகக்‌ 
கடவுள்‌ வரைப்பென்னும்‌ இயைபுபற்றி” என இந்நூலாசிரியர்‌ தொல்காப்பியச்‌ சூத்திர 
விருத்தியில்‌ “வடவேங்கடம்‌ தென்குமரி”? எனத்‌ தமிழ்க்கெல்லை கூறுமிடத்திலுங்‌ கூறு 
தலால்‌ தமிழ்க்கெல்லையாம்‌ வரையும்‌ என அறமுகக்கடவுள்‌ அரசாட்சிசெய்‌ குறிஞ்சியெ 
னத்‌ திருத்தணிகையோடு சேர்த்திக்கூறினார்‌. நீத்த என்னும்‌ பெயரெச்சத்‌ நின்‌ ஈறுதொ 
குத்தல்‌. (௪௯) 

அனபெலாமொருபிழம்பென தீதிரண்டகண்ணப்ப 
னெம்பிராற்கொருவிழியிடக்தப்புகாளத்திப்‌ 
பொன்பிற பகியமுகலிரு ர்கயிலையம்பொருப்புந 
தன்புலத்திடையுடையதுதடவரைக்குதிஞ்சி, 

(இ-ன்‌.) தடவளரைக்குறிஞ்சி - பெரிய மலையைச்சார்ந்த குறிஞ்சிரிலம்‌, அன்பு 
எல்லாம்‌ ஒரு பிழம்பு என்ன இரண்ட கண்ணப்பன்‌ - அன்புகளெல்லாம்‌ ஒரு இரட்ட 
யாகத்திரண்டு ஒருருவெடத்தாலொத்த கண்ணப்பநாயஞர்‌, எம்பிராற்கு ஒருவிழி உம்‌ 
இடக்து அப்பு காளத்தி - எமது பெருமானுக்கு மற்றொரு கண்ணையும்‌ பேர்த்து அப்பு 
ங்‌ காளத்தியா கிய, பிறங்கிய பொன்‌ முகவி ருழ்கயிலை அம்பொருப்பும்‌ - விஎங்குகன்ற 
பொன்முகவி கதிசும்ற்‌,த இருக்கயிலைமலையையும்‌, தன்புலத்திடை உடையது - தனது 
இடத்திலுடையது. 

“அவனுடைய வடி. வெல்லாம்‌ ஈம்பக்சலன்பென்றும்‌” எனவும்‌, (*அன்புபிழம்பா 
ய்தீதிமியார்‌' எனவும்‌ திருத்தொண்டர்புராணத் திலும்‌ வருதலால்‌ அன்பெலாமொருபி 
ழம்பெனத்‌ திரண்ட கண்ணப்பன்‌ எனவும்‌, இவர்‌ முறுயெ அன்பினைச்‌ சிவகோசரியார்‌ 
க்குத்‌ தெரிவித்தருள வலத்‌ நிருக்கண்ணிலுதிரஞ்‌ சோரநின்ற சிவலிங்கப்பெருமானார்‌ 
இரு தருளியகாலையி லதுகண்யிர்பொறுக்கலாற்றுது ஊனனுச்கு ஊனே மருந்தென்‌ 
அ சமது சண்ணிடாரப்ப அது மாறி இட்ச்சண்ணிலுங்‌ குருதிசோரக்கண்டு மற்றைத்‌ 


திருநாட்டுப்படலம்‌. ௫௩. 


தனத கண்ணையும்‌ பேர்த்தப்பத்தெொடங்னெமையால்‌ ஒருவிழியிடர்தப்பு எனவும்‌, கா 
எத்தி தென்கயிலையா தலால்‌ காளத்திக்கயிலையம்பொருப்பும்‌ எனவுங்கூறிஞர்‌. நக்ரேதே 
வராயனாரும்‌ கயிலைபாதி காளத்திபாதி யென்றருளியதும்‌ அது, விழியென்பதனிறு 
தியில்‌ இறந்தத தழீஇய எச்சவும்மை தொகுத்தல்‌, சிவகோசரியார்க்குத்‌ தெரித்தருள 
என்றது “'உனக்கவன்‌ றன்செயல்காட்டகாளைகீயொளித் திருந்தால்‌ - எனக்கவன்றன்பரி 
விருக்கும்பரிசெல்லாங்காண்டுன்றாய்‌ - மனக்சவலையொழிகென்‌்றமை ற்முனிவர்க்கருள்‌ 
செய்து - புனற்சடில,்‌ இருமுடி யாரெழும்‌ சருளிப்போயினார்‌” என தே புராணத்தில்‌ 
வருதல்‌ காண்க. பண்புத்தொகையாமிடத்து வல்லெழுத்து மிகும்‌ என்பதைத்‌ இருத்த 
ப்புகுந்தவர்‌ மறந்தனர்போலும்‌. (௫௦) 
நாவன்மன்னவர்க்கொஈ்துசோறளித்திடுகம்மான்‌ 
ஹேவியோடமர்திருக்கச்சூர்தருவிடைச்சுரமும்‌ 
பரவகாரியரெய்தொணாக்கழுகுகுமழ்பறம்பு 
மேவர த்திகழ்குறிஞ்சியின்பெருமையார்விரிப்பார்‌, 


(இ-ள்‌.) சாவல்‌ மன்னவர்க்கு இரர்து சோறு அளித்திடும்‌ ஈம்மான்‌ - திருகா 
வலூராளியாகிய ஆளுடைசம்பிக்குப்‌ பலவிடத்துஞ்‌ சென்றிரந்து இருவமுது தந்தரு 
ளிய சிவபெருமான்‌, தேவியோடு அமர்‌ திருச்சச்சூரும்‌ திருவிடைச்சுரமும்‌ - உமையம்‌ 
மையோடு எழுந்தருளிய திருக்கச்சூரென்னும்‌ திருப்பதியும்‌ தருவிடைச்சுர மென்னுந்‌ தி 
ருப்பதியும்‌, பாவகாரியர்‌ எய்த ஒண்ணாத கழுகு சூழ்‌ பறம்பும்‌ - பாவத்தொழிலோர்‌ 
அடைதற்கரிய திருக்கமுக்குன்‌றமும்‌, மேவர திகழ்‌ குறிஞ்சியின்‌ பெருமை விரிப்பார்‌ 
யார்‌ - தன்னிடத்தில்‌ பொருந்தவிளங்குங்‌ குறிஞ்சிநிலத்‌ இன்‌ பெருமையை யெடுத்து 
விரித்துக்கூறவோர்‌ எவர்‌, (ஒருவருமில்லையென்றபடி...) 

அளுடைசம்பிகள்‌ திருக்கச்குருக்கு எழுக்தருளித்‌ தமது பரிசஈங்களி லொருவ 
ர்‌ தம்முடன்‌ போதராமையால்‌ பசியால்‌ வருந்தியிருச்குங்காலையில்‌ சிவபிரான்‌ அந்தண 
த்திருவருக்கொண்டெழுக்தருளி உம்முடைய பசி£ீர இல்ிருக்கும்‌ பிராமணர்கள்‌ வீட்‌ 
ழி ந்குச்சென்று அன்னம்‌ வாங்வெருகிறேனென்றருளி யவ்வாறே கொண்டுவந்து தந்த 
ருளினமையால்‌ நாவன்‌ மன்னவர்க்கிரந்து சோறளிக்கு ஈம்பெருமான்‌ எனவும்‌, புறச்ச 
மயிகளடைதற்கரிய தலமாதலால்‌ பாவசாரிகளெய்சொனாக்கழுகுகும்‌ பறம்புமெனவுங்‌ 
கூறினார்‌. இத்தலங்கள்‌ தொண்டைராட்டில்‌ குறிஞ்சிகிலத்துளவா தலால்‌ குறிஞசியிலட 
க்கிக்கூறினார்‌, சாவன்மன்னவர்க்‌ இரந்து சோறளிக்கு ஈம்மான்‌ என்றது 

 மெய்ப்பசியான்மிகவருச்இயிளை தீதிருந்தர்வேட்கைவிட 

இப்பொழுதேசோறிரந்திங்கியானுமக்குக்கொடுக்கெ றேன்‌ 

அப்புறரீர கலாசேிறிதுபொழுசமருமெனச்‌ 

செப்பியவர்திருக்கச்குரமனேதோறஞ்சென்றிரப்பார்‌, 

வெண்டி. ருமீற்றணிஇிகழவிளங்கு தா லொளிதளங்கக்‌ 

கண்டவர்கண்மனமுருகக்கடும்பகற்பொதியிம்பலிக்குப்‌ 

புண்டரிகக்சழல்புவிமேற்பொருந்தமனைதொறும்புக்குக்‌ 

கொண்டுதாம்விரும்பியாட்சொண்டவர்முன்‌ கொவெந்தார்‌, 

இரந்து சாங்கொலவெந்கவின்னடி லுங்‌ கறியும்‌ 

அரந்தைதராும்பசிதீரவரார்துலீிபெனவளிப்பப்‌ 

பெருந்தகையார்மறையவர்‌ தம்பேரருளின்றிறம்‌ பேணி 

நிரக்தபெருங்கா தலினால்ரேர்தொழுதவாக்கினார்‌, '' எனத்‌ இருத்தொண்டர்‌ 
புராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, எய்த என்னும்‌ வினையெச்சத்தினீறுதொகுத்தல்‌, (6௪) 


டஇ௫௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பாலை, 
குர ரவளித்திபாவையைக்கோங்குபொன்‌ கொடுத்துப்‌ 
பராரைப்பாடலம்பூர்‌ தழற்பாங்கரினமணப்ப 
மரரமரத்துளர்வண்டுபண்பாடவனமுருங்கை 


வீராவிவெண்பொரியிறை தீதிமெவியப்பின தொருபால்‌. 


(இ-ன்‌.) ஒருபால்‌ - ஒருபக்கத்து, கூரா அளித்திட பாவையை - குராமரம்‌ 
பெற்ற பாவையை, கோங்கு பொன்‌ கொடுத்து பரு அரைபாடலம்‌ பூ தழல்‌ பாங்கரி 
ன்‌ மணப்ப-கோங்குமரங்கள்‌ பொன்னைத்தந்து பருத்த தூற்றையுடைய பா திரியின்ம 
லராகயெ வேள்விச்‌ யின்‌ பக்கத்தில்‌ மணஞ்செய்ய, மராமரத்து உளர்‌ வண்டு பண்பாட- 
மராமரத்தில்‌ பறந்தசையும்‌ வண்டுகளிசைபாடவும்‌, வல்‌ முருங்கை விராவிவெண்‌ பொ 
ரி இறைத்திடும்‌ வியப்பின து-வலிய முருங்கைமரங்கள்‌ கலந்து வெள்ளிய பொரியைத்‌ , 
அவும்‌ வியப்பினையுமுடையது. 

குராமரம்‌ பதுமைபோலக்காய்த்தலால்‌ அதன்‌ காயைப்‌ பாலையென்றார்‌. கு 
வும்‌ சோங்கும்‌ பாதிரியும்‌ மராமரமும்‌ முள்முருங்கையும்‌ பாலைகிலக்கருப்பொருள்களு 
ளொன்றாயெ மரங்களாதலால்‌ அவற்றை யொருசேரக்கூறினார்‌. கோங்கு பொன்போ 
லவும்‌, பாதிரி நெருப்புப்போலவும்‌, முண்மாருங்சை பொரிபோலவு மலர்‌ தலாலும்‌, 
குரா பதுமைபோர்காய்த்சலாலம்‌ பாவை, பொன்‌, சழல்வெண்பொரி என உபமான 
ச்சொற்களால்‌ உபமேயங்களிலக்கணையாகத்‌ தோன்றக்கூறுதலால்‌ உருவகவுயர்வு ஈவிற்‌ 
சியணியும்‌, கோங்கு குராபெற்ற பாவையைச்‌ தீமுன்‌ மணஞ்செய்ய மராமுசவியன 
செய்தனவற்றைக்‌ கேட்போர்‌ வியப்ப வர்ணித்துச்கூறுகலால்‌ பொருள திசயவணியுங்‌ 
கலந்துநிற்றலால்‌ கலலையணி, பராரைமரூ௨, குராவின்‌ காயைப்‌ பாவை என்றது 
“பூரயும்விடையோன்புலியூரனையவென்பாவைமுன்னே - காயுங்கடச்திடையாடி.க்சட 
ப்பவுங்கண்டுறின்று - வஃயுர்திறவாய்குழையெழில்லீசவண்டோலுறுத்த - நீயுநின்பா 
வையுகின்றகிலாவுவை£ள்கு.ரவே'' எனக்‌ கோவைச்திருவாசகத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. 


எயிற்றிமாரெழினலத்தினுக்கிரியல்போயுடைக்‌ நாங்‌ 
கயற்பொதமபாபுந்கலர்குராப்பாவைகண்டவர்‌ தட்‌ 
துயிற்றுசேயெளக்கவன்றுபோய்த்‌ தூதணம்புறூக்கள்‌ 
வெயிற்றலேக்கணின்‌ றுயங்குவரிலைமைவிண்டவர்போல்‌. 


(இ-ள்‌.) தூதுணம்‌ புறாக்கள்‌ எயிற்றிமார்‌ எழில்‌ ஈலத்தினுக்கு இரியல்போய 
உடைந்து-தாதுணம்‌ புறவுகள்‌ வேடப்பெண்களது அழூன்‌ பொலிவதுக்காப்‌ புறங்காட்‌ 
டித்தோற்ற, ஆங்கு அயல்‌ பொதும்பர்‌ புக்கு அலர்‌ குராப்‌ பாவை கண்டு.அவ்விடத்த 
யலிலுள்ள சோலையிற்புகுக்து மலார்த குராமரத்தின்‌ காயாயெ பாவையைப்பார்த்து, 
அவர்‌ தம்‌ துயிற்று சேய்‌ எனக்கவன்று போம்‌-அவர்களது துயில்‌ செய்விக்கு மகவெனக்‌ 
கவலைகூர்க்து அப்பாற்சென்று, நிலைமை விண்டவர்போல்‌ வெயில்‌ தலைக்கண்‌ நின்று 
உயங்குவ - இல்லறத்தினின்று நீங்கிய துறவிகள்போல வெயிலில்‌ நின்று வருந்துவன. 

அதுணமைபுமு- தூது உண்‌ அம்பர எனப்பிரித்தும்‌ கல்வினையுண்ணாம்‌ அழயெ 
புருவெனக்கொள்க, பொதும்பர்‌ என்றது குராமரங்களின்‌ செறிவினை, காதுணம்‌ புர 
உடைந்து, கவனறு உயங்குவவெனக்க_றுசலால்‌ தொழில நிசயவணியும்‌, முன்பு கூறிய 
சறப்புப்பொருளால்‌ பின்பு கூறும்‌ வர்ணியமாயெ பொதுப்பொருள்‌ சாதிச்கப்பதெலால்‌ 
வேத்றுப்பொருள்‌ வைப்பணியுல்‌ சலச்துவருதலால்‌ கலவையணி, எழில்‌ தோற்றம்‌ அது 
பொலிவுமேல்‌ நிற்றலால்‌ தொழிலாகுபெயர்‌, தூதுஃகல்‌, (௫௩) 


இரு நாட்டுப்படலம்‌ ௫ ௫ 


தூதுணம்புறவினமெலாக்துணை யுடன்‌ கெழுமிப்‌ 
போது ட.புமுணர்‌ த்தியுக்தலை ச்தலைப்புணர்ந்து 
காதலந்கலார்மொழியையுக்கடர்துசேணிடைச்செ 
லேதிலாடவர்தமைச்செலவமுங்குவித்திடுமால்‌. 


(இ-ள்‌. தூதுணம்‌ புறவு இனம்‌ எல்லாம்‌ துணையுடன்‌ கெழுமிபோத ஊடியும்‌ 
உணர்த்தியும்‌ தலைத்தலை புணர்ந்து - தூதுணம்‌ புராச்சளெல்லாம்‌ தமது சேவலுடன்‌ 
றழமுவிப்பொருந்தப்‌ பிணங்கியும்‌ அவ்வூடலைத்தீர்த்து மிடங்கள்தோறுங்கலந்து, காதல்‌ 
அந்நலார்‌ மொழியையுங்‌ கடந்து சேண்‌ இடை செல்‌ ஏதில்‌ ஆடவா தம்மை செலவு 
அழுங்கு வித்திடும்‌ - விருப்பர்தரும்‌ தனது தலைவிமார்‌ சொல்லையுங்‌ கடர்து பொருண்‌ 
மேற்பிரிந்து தூ காட்டி ற்செல்லும்‌ தமக்கயலாயுள்ள தலைவர்களை யவர்கள்‌ கருஇச்செல்‌ 
ஓஞ்‌ செலவினைத்‌ தவிர்க்காஙிற்கும்‌: 

குறிஞ்சி, பாலை, முல்லை, மருதம்‌, கெய்சல்‌ என முறைப்பட்டு நிற்றற்கு உரிப்‌ 
பொருள்‌ காரணமாதலால்‌ “வேட்டைமேற்புகுவார்க்குநறல்வினையும்‌ தமடவார்‌ - கூட்ட 
ம்வாய்க்கும ?? எனப்‌ புணர்தலாயெ வுரிப்பொருளை யங்குக்கூறினார்‌. பாலைக்குப்‌ பிரி 
தல்‌ உரிப்பொருளாதலால்‌ தலைவிசெலவைத்‌ தவிர்க்கவும்‌, பிரிந்து ஒதல்‌ முதலியலற்றி 
ன்மேற்‌ சென்றான்‌ என்பதுதோன்றச்‌ சாதலந்கலார்‌ மொழியையுங்கடந்து எனவும்‌, தூ 
துணம்‌ புறாக்கள்‌ தமது பெட்டையோடு தழுவிழுடல்‌ தவிர்த்துப்‌ புணர்தலைத்‌ தலைவன்‌ 
காணுதலால்‌ தான்‌ தலைவியைச்‌ தழுவியூடல்‌ தீர்த்திப்புணர்ந்த முன்னிகழ்ச்சியைக்‌ ௧௬ 
இச்‌ கவலை கூர்ர்தனன்‌ என்பதுதோன்றச்‌ செலவமுங்குவிச்திடும்‌ எனவும்‌: பிரிவு ஓதற்‌ 
பிரிவு, தூது வயிற்பிரிவு, துணைவயிற்பிரிவு, பொருள்வயிற்பிரிவு, பாத்சையிற்‌ பிரிவு 
எனப்‌ பலவசைப்படுதலால்‌ உடன்போக்கு ஒன்றினையொழித்து மற்றைப்‌ பிரிவுகளுள 
வென்பது தோன்றப்‌ பொதுப்படக்கடர்து எனவுங்கூறினார்‌, புண்ர்ர்தவழியல்லது 
பிரிவின்மையாலுமது தலைவனிடத்தே சிறந்ததென்பதும்‌ புலனெறிவழக்கா தலில்‌ அது 
கூறிச்‌ குறிஞ்சிப்பின்‌ பாலையை வைசதார்‌, (௫௪) 

வெங்கதிர்ப்பிரானண்பகற்போதினில்‌ 2 வனின்‌ 
மங்கைகொங்கைதோம்ந்தளித்திமே்பாலையாமைந்த 
னஙகணானிலவரசர்பாலிரக்துவன் மு] ம்பு 
தங்குசூழலிற்சிற்றாசாள்‌வதுமுள தால்‌. 

(௫-ள்‌.) வெம்‌ கதிர்ப்பிர ன்‌ நண்பகல்‌ போதினில்‌ - சூரிய தேவன்‌ நடுப்பகற்‌ 
காலத்தில்‌, வேனில்‌ மங்கை கொங்கை தோய்ந்து அளித்திடும்‌ பாலையாம்‌ மைந்தன்‌ - 
வேனிற்காலமென்னும்‌ பெண்ணினது தனத்தைக்‌ கலந்துபெற்ற பாலைநிலமென்னு 
மொருபுருடன்‌, அங்கண்‌ நானிலவரசர்‌ பால்‌ இரந்து வன்மூரம்பு தங்கு சூழலில்‌ சிற்‌ 
றரசு ஆள்வதும்‌ உளது - அழகிய இடத்தையுடைய குறிஞ்சி, முல்லை, மருதம்‌, நெய்த 
வென்னும்‌ பேச ரசர்களிடத்துக்‌ குறையிரம்‌து வலிய முரம்புசகங்கெ இடச்‌ லிருந்து 
சிற்றரசு செய்வது முண்டு, 

 கோத்தொழிலாளரொடு சொற்றவன்‌ சோடி?” என முன்னர்‌ எடுத்துக்காட்டிய 
லெப்பதிகாரச்செய்யுளின்‌ கருத்தை வெங்க ிர்ப்பிரானண்பகற்போதினில்வேனின்‌ - 
மங்கைகொங்கைதோய்ர்தளித்இிடும்‌பாலையாமைந்தன்‌ என உருவகமாக்கியும்‌ * வே 
ணைர்‌இணைநவெணதொழிய”? என்னுக்‌ தொல்சாப்பியப்பொருளதிகாரச்‌ குத்திரத்தால்‌ 
பாலை என்பது ஒருபாற்படாது ஏனை நான்கு நிலங்களிலும்‌ நிசழ்தற்குரியதாதலால்‌ ஈட 


௫.௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வண்‌ எனப்‌ பாலைக்குக்‌ காரணம்பற்றிவற்த பெயரெனக்கூற தலால்‌ நானிலங்களைப்‌ பே 
சரசராகவும்‌ பாலையைச்‌ சிற்றரசனாகவும்‌ உருவகமாக்கியுங்கூறினார்‌, இதில்‌ உருபுதொ 
க்கும்‌ விரிர்தும்‌ வந்த இயைபுருவகவணி, (௫௫) 
மல்லை. 
கவிலுமிர்கிலப்புறம்பயில்புறவகன்மடந்கை 

சகுவிவரும்‌ கழல்வெ்மைகூர்கொடும்பசிதணியச்‌ 

செவிலியாய்முடிகீம்பயமூட்டி டவளர்க்தாங்‌ 

கவிமுநீள்வரகாதியாமகப்பயக்தளிக்கும்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈவிலும்‌ இந்நிலம்‌ புறம்பயில்‌ புறவம்‌ ஈன்மடந்தை-சொல்லும்‌ இந்தப்‌ 
பாலைநிலத்தின்‌ புறம்பேயமைந்த மூல்லைநிலமென்னு மோர்‌ அழூய பெண்‌, குவிவு ௮௫ 
ம்‌ தழல்‌ வெம்மை கூர்‌, சொடும்பசி தணிய - பரர்க தப்போலும்‌ வெம்மைமிக்க கொ . 
ய ப௫தணிய, முகில்‌ செவிவி ஆய்‌ இம்‌ பயம்‌ ஊட்டி ட வளர்ந்து - மேகமென்னுஞ்‌ 
செவீவித்தாய்‌ இனிய பாலூட்ட (நீரூட்ட) வளர்ந்து, ஆங்கு அவிழும்‌ நீள்‌ வரகு ஆதி 
யாம்‌ மகப்பயந்து அளிக்கும்‌ - ௮வ்விடத்துப்‌ பரந்த நீண்ட வரகுமுதவிய பிள்ளைகளை 
ப்பெற்று ௮ச்சிலமாச்சளை வளர்க்காநிற்கும்‌. 

செவிலித்தாய்‌ வளர்த்தசாய்‌ “ முல்லையுங்குறிஞ்சமூறைமையிற்றிரிர்து என்றத 
னாலும்‌, பாலைக்கு உரிப்பொருளாயெ பிரிவினிமித்தங்களும்‌ நிகழ்தற்ரு அது இடமாத 
லாலும்‌ ஈவிலமிர்நிலப்புறம்பயில்‌ புறவம்‌ எனவும்‌, வரகு, சாமை, கொள்‌ அர்நிலத்து 
உணவுகளாதலால்‌ வரசாதியாமகப்பயந்தளிச்குமெனவுங்கூறினார்‌. இது உருபுதொக்கும்‌ 
விரித்தும்‌ வந்த இயைபுருவக வணி. (6௬) 


கொல்லையெக்கணுங்‌ கொழுமலர்ததைபுனமுருக்கின்‌ 
மூல்லைமென்கொடி படர்க்‌ தலர்சிரைகிரைமுகிம்ப்ப 
வல்லைவென்றகம்தரப்பிரானரக்கெறிமார்பிற்‌ 
றொல்லைவெண்டலைமாலிகைதயல்வரன்மானும்‌, 


(இ-ள்‌.) கொல்லை எங்கணும்‌ கொழு மலர்‌ ததைபுனம்‌ முருக்கின்‌ - அம்முல்லை 
நிலத்தில்‌ எவ்விடத்தும்‌ மலர்‌ ிறைம்‌ து நெருங்கிய காட்டுமுருங்கையில்‌, முல்லை மென்‌ 
கொடி படர்க்து அலர்‌ கிரை கிரை முகிழ்ப்ப - மெல்லிய முல்லைக்கொடி.கள்‌ படர்ர்து 
மலர்களை வரிசை வரிசையாக அரும்புதல்‌, ௮ல்லைவென்ற கந்தரப்பிரரன்‌ அரக்கு எறி 
மார்பில்‌ - இருளைவென்ற ஸீகண்டத்தையுடைய பெருமானது சாதிலில்கத்தைவெ 
ன்ற திருமார்பில்‌, தொல்லை வெண்மை தலை மாலிகை துயல்‌ வரல்‌ மானும்‌ - தொன்று 
தொட்டுள்ள வெள்ளிய தலைமாலை தொங்யெசைசலை யொக்கும்‌, 

முகழப்ப தொழில்மேல்‌ நிற்றலால்‌ வினைமுற்றுப்பெயர்‌. புனமூருக்குச்‌ வெபிரா 
ஞசவும்‌, முல்லைக்சொழி. மலர்தலைமாலையாகவும்‌, அதன்படர்ச்சி அசைவாகவும்‌ உபமா 
ன உபமேயதர்ம்ங்களை இரண்டுவாக்கியங்களாகத்‌ தனித்தனிச்‌ சொல்றுதலால்‌ எடுத்து 
க்காட்டுவமையணி, (௫௭) 
நீலம்பூத்தலர்பூவையைக்கோட்டுகிள்கரஈ்தாற்‌ 
கோலம்பூக்தபொற்கொன்றைகட ழீஇக்டெக்தசைவ 
வாலம்பூத்தருண்மிடற்நினோனன்‌ அறுமோகினியாஞ்‌ 
சீலம்பூத்தமாலிளமுலைதிளைப்பதுதெளிக்கும்‌, 


திரு நாட்டுப்படலம்‌. ௫௭ 


(௫-ள்‌.) நீலம்‌ பூத்து அலர்‌ பூவையை - கரிய மலர்கள்‌ பூத்தலர்க்த காயாவை 
பொன்‌ கோலம்‌ பூத்த கொன்றைகள்‌ கோடு நீள்‌ கரத்தால்‌ தழுவிக்டெக்து அசைவ - 
பொன்னிறம்போல மலர்ந்த கொன்றைமரங்கள்‌ தமது கொம்பாடய நீண்ட கரங்க 
ளால்‌ தழுவிக்கடந்தசைதல்‌, ஆலம்‌ பூச்தருள்‌ மிடற்றினோன்‌ அன்று மோகனியாம்‌ லம்‌ 
பூத்த மால்‌ இளமுலை திளைப்பது தெளிக்கும்‌ - விஷம்‌ மலர்ந்த மஹீகண்டத்தையுடைய 
பெருமானார்‌ அக்காலத்தில்‌ மோகனிவடி வாயெ அழகுமிக்க திருமாலினது இளமுலைப்‌ 
போகத்தை நகர்‌ தலையொக்கும்‌, 

நீலம்‌ பண்பாகுபெயராய்‌ மல்ர்மேல்‌ நின்றது. பூத்த காயாவைத்‌ திருமாலாகவு 
ம்‌, கொன்றையைச்‌ செவபெருமானாகவும்‌, கொன்றையின்‌ கிளையைச்‌ கையாகவும்‌, அம்ம 
மங்களையால்‌ காயாவைத்தழுவு தல்‌ இருமாலாிய மோடுனியைத்‌ தழுவுதலாகவும்‌, உப 
மான உபமேயங்களுடைய தருமத்தை யிரண்வொக்கெங்களினால்‌ தனித்தனி யெடுத்‌ 
துக்கூறுதலால்‌ இதுவும்‌ எடுத்துக்காட்டுவமையணி. கடல்கடைய அமுதகலசம்தோன்‌ 
றிய காலத்துத்‌ தேவர்சனாம்‌ அசுரர்களும்‌ தம்முள்‌ மாறுபட்டுப்‌ போர்செய்யத்தொடங்‌ 
இயகைச்‌ திருமாலுணர்ச்‌ து மோதினிவடி வங்கொண்டு அவர்முன்னிற்ப அவ்வசுரர்கள்‌ 
மோகங்கொண்டு ரெருங்கனார்கள்‌, இவ்விரண்டுபொருள்களுள்‌ யார்‌ எதை விரும்பினா 
ர்களோ அவர்க எதனைக்‌ கைக்கொள்ளக்கடவரெனத்‌ திருமால்‌ கற அதுகேட்ட ௮௪ 
ரர்கள்‌ தன்னைக்‌ கைக்கொண்டு செல்ல அதுமோக்கி உங்களில்‌ வவியர்‌ யாரோ அவர்‌ 
களெம்மைப்‌ புணர்கவென்றபோது யாம்‌ வவியமென்று ஒருவர்க்கொருவர்‌ தம்முள்‌ 
போர்‌ விளைத்து மாண்டனர்கள்‌, பின்னர்த்‌ திருமால்‌ தேவர்களுக்கு அமுதம்‌ பகிர்ந்து 
தேவர்கள்‌ வணங்க இருந்த இடத்துச்‌ சிவபெருமானார்‌ பேரழகுவாய்ந்து மோகினிவடி. 
வாய்‌ நின்ற அத்திருமால்‌ முன்சென்று எமது சத்திமாருள்‌ நீ யொருசத்தியாதலால்‌ என்‌ 
னைப்‌ புணர்கவென்று இருக்கையை நீட்டியவழி அத்திருமால்‌ தட அவர்பின்சென்று 
கையைப்பற்றி நாவலந்தீயில்‌ ஒர்‌ கடற்சார்பில்‌ வடபாலுள்ள ஒரிடத்திற்‌ புணர்ந்தனர்‌ 
ஆதலால்‌ அன்று மோகினியாம்‌ - லேம்பூத்தமாலிளமுலைதிளைப்பததெளிக்கும்‌ என்றார்‌. 
இதுவும்‌ எடுத்துக்காட்டுவமையணி. (@-) 


பெண்ணலங்கனியிடைக்குலப்பிடிகடைமடவார்‌ 
விண்ணலங்கனிமாதரையெழிலினால்வென்‌ அ 
பண்ணலங்கனிமிடற்றவர்பணை த்தமூக்கரிக்‌த 
மண்ணிலெங்கணுர்தூக்கிவைத்தெனக்குமிழ்மலரும்‌. 


(இ-ள்‌) பெண்‌ நலம்‌ கனி இடைக்குலம்‌ பிடி.கடை மடவார்‌ - பெண்களுக்கு 
ரிய இலக்சணமிகுந்த இடைக்குலத்திற்றோன்றிய பெண்யானைபோலும்‌ ஈடையையு 
டைய ஆய்ச்சியர்‌, விண்‌ சலம்‌ கனி மாதரை எழிலினால்‌ வென்று - விண்ணுலகலெள்ள 
அழகுமிக்ச அரம்பையனரைத்‌ தமது அழகால்‌ வெற்றிகொண்டு, பண்‌ ஈலம்‌ சனி மிடற்ற 
வர்‌ பணைத்த மூக்கு அரிம்‌ து மண்ணில்‌ எங்கணும்‌ தூக்கத்தால்‌ என்ன குமிழ்‌ மலரும்‌- 
பண்ணின்‌ சுவைகனிர்த சண்டத்தையுடைய அவ்வரம்பையர்களது பருத்த மூக்க 
னேயரிந்து நிலவுலகில்‌ எவ்விடத்தும்‌ தூக்வவை ச்சாற்போலச்‌ குமிழமலர்‌ மலரரநிற்கும்‌. 

காயாவுங்‌ கொன்றையும்‌ குமிழும்‌ அந்கிலத்துமரங்கள்‌. குமிழமலர்கள்‌ நாசியின்‌ 
குவிவைப்போல மலர்தலால்‌ நாசிக்கு உவமைப்பொருள்‌, ஆய்ச்சியர்‌ அழல்‌ தமக்கு 
ப்‌ பகையாயுள்ள அரம்பையரை வென்று அவர்கள்‌ கூக்கரிக்து தமது நிலத்தில்‌ தா க்கி 
வைத்ததைப்போலக்‌ குமிழ்மலரும்‌ எனப்‌ பகைமேலவர்கள்‌ பராக்ரெமத்தைக்கூறுத 
லால்‌ விறல்கோளணி, வைத்தென தொகுத்தல்‌ விசாரம்‌, (௫௯) 

of 


௫௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மெளவலங்குழலார்விழிக்குடைர்‌தவான்குதிக்கு 
கவ்விமீண்டகலாவகைமகளிரானன த்துக்‌ 
கொவ்வுமுதவராணையிற்றிரியு மொண்மதிகண்‌ 
டவ்வுழித்தன இருக்கையிற்கிறைப்படுத்தலைக்கும்‌. 

(இ-ள்‌.) மெளவல்‌ அம்‌ குழலார்‌ விழிக்கு உடைந்து வான்‌ குதிக்கும்‌ ர்வ்வி - 
மேல்லைமலமையணிர்த அழயெ கூந்தலையுடைய ஆய்ச்யெரது கண்களுக்குப்‌ புறங்கொடு 
தீது ஆகாயத்திற்‌ ரேயக்குதிக்கு மானை, மகளிர்‌ ஆனனத்துக்கு ஒவ்வுமுது அவர்‌ ஆணை 
யில்‌ திரியும்‌ ஒண்‌ மதிகண்டு மீண்டு ௮கலாதவகை - அப்பெண்களது முகத்துக்கு (ஒப்‌ 
பாகாது தோற்றமையால்‌) அவர்‌ ஆனையிற்கட்டுண்டு திரியும்‌ ஒள்ளிய சர்திரன்‌ பார்த்‌ 
அச்‌ தன்னினின்ற மீள மீங்காதவண்ணம்‌, ௮ உழி தனது இருக்கையில்‌ சிறை படுத்து 
அலைக்கும்‌ - அவ்விடத்துத்‌ தனது இருக்கையிற்‌ சிறைப்படுத்த அம்மானை வருத்தும்‌. 

சிறைப்படெ்து செயவெனெச்சத்திரிபு, ஆய்ச்சியர்‌ முகத்திற்குத்தோற்ற சந்திர 
ன்‌ அவர்கள்‌ முகத்திற்கு ஒப்பாச அவர்கள்‌ பார்வைக்குத்‌ சோற்றடைக்த மானைச்‌ தா 
ன்‌ சிறைப்படுத்தியது என்றதனால்‌ சந்திரனென்னும்‌ அவர்ணியத்‌ இற்குக்‌ குறைவுதோ 
ன்றவர்ணியத்தைப்‌ புகழ்தலால்‌ எதிர்கிலையணி. (௬௦) 

கற்றைவார்குழலாயச்‌சியாகயல்விழி முக த்தின்‌ 
பெற்தியொப்புறப்பெருங்குருக்தச்சிமேற்றாவி 
யொற்றைமானுடைக்கலைமதியதனிமலுறங்கு 
மற்றைமானையும்பற்றுவான்‌ கஇிர்க்கையால்வருடும்‌, 


(இ-ன்‌.) ஒற்றை மான்‌ உடைய கலைமதி-ஒருமானையுடைய கலைநிறைந்த சந்தி 
சன்‌, வார்‌ குழல்‌ கற்றை அய்ச்யர்‌ கயல்‌ விழி முகத்தின்‌ பெற்றி ஒப்புற - நீண்ட கூக்‌ 
தற்பாரத்தையுடைய இடைப்பெண்களது கயல்போன்ற கண்களையுடைய முகத்தின்‌ 
தன்மையையொப்ப, பெரும்‌ குருந்து உச்சிமேல்‌ காவி - பெரிய குரும்தமமத்தின்‌ உச்‌ 
சிமேற்றவழ்க்‌ து, அதன்‌ நீழல்‌ உறங்கும்‌ மற்றை மானையும்‌ பற்றுவான்‌ - அக்குரும்தமர 
தீதினிழவிற்‌ றயில்கூரு மற்றெரு மானையும்‌ பற்ற, கதிர்‌ கையால்‌ வருடும்‌ - தனது ரெ 
ணமாடய கையால்‌ சடவரதிற்கும்‌, 

பெண்கள்‌ முகத்திற்கு ஒப்பாக ஒருமானையுடைய சம்திரன்‌ மற்றொருமானையுங்‌ 
சைக்கொள்ளக்‌ குருர்தின்மேல்‌ தாவித்‌ தன்‌ நரெணமாகிய கையால்‌ தடவினான்‌ எனக்‌ 
கூறுதலால்‌ இல்புலப்படன்றற்‌ குறிப்பணி, மற்றொெருமானைத்‌ தேதலாயெ விஷய 
ம்‌ சந்திரனுக்கு இல்லாமையால்‌ இல்புலம்‌. தேட தலாயெ பயன்‌ அத்தியயசயித்தலால்‌ 
விஷயி. ௮த்தியவசயம்‌ ஆவது ஒருபொருளில்‌ மற்றெருபொருளின பேசுத்தைச்‌ சம்‌ 
சேகத்தோடறிதல்‌, குருந்து அர்கிலக்கருப்பொருள்‌. (௬௧) 
நலம்பயின்‌ நிளவேனீலின விலுமாங்குயில்க 
ளலம்புகார்வரும்போதுவாயடைப்பதுமுன்னாட்‌ 
புலம்புகொண்டவர்காரொடுக்‌ நலைவர்நேர்புகுத 
வலம்புனைக்துரைவளமொழிக்கிடை தலானன்றே, 

(௫-ன்‌.) ஈலம்‌ பயின்ற இளவேனிலின்‌ ஈவிலும்‌ மாங்குயில்கள்‌ அலம்பு கார்‌ 
வரும்போது வாய்‌ அடைப்பது - சன்மைமிக்ச இளவேனிற்காலத்திற்கூவும்‌ மாமரத்தி 
லுள்ள குயில்கள்‌ ஒலிக்கு மேசம்‌ வரும்போது வாயடைபுடதல்‌, மூன்‌ நாள்‌ புலம்புசொ 


இருநாட்டுப்படலம்‌, ௫௯ 


ண்டவர்‌ - தமது தலைவர்‌ பிரிந்த முன்னாளில்‌ ஆற்றியிருந்து வருந்திய பெண்கள்‌, கார்‌ 
ஓடும்‌ தலைவர்‌ தேர்‌ புகுத வலம்‌ புனைந்து உரை வளம்‌ மொழிக்கு இடைதலான்‌ அன 
று ஏ- வருவேமென்று வரையறுத்துச்சென்ற கார்ப்பருவத்தோடும்‌ தமது தலைவர்‌ தேர்‌ 
வர அவாகளது வெற்றியைப்புனைர்து வாழ்த்திக்கூறும்‌ இனிய சொல்லுக்குத்‌ தோற்ற 
லாலல்லவா, 

தலைவன்‌ பிரிந்தவழித்‌ தலைவி கற்பால்‌ ஆற்றியிருத்தல்‌ முல்லைக்குரிய உரிப்பொ 
ருளாதலால்‌ உரிப்பொருள்‌ கூறவார்‌ புலம்புகொண்டவர்‌ எனவும்‌, பெரும்பொழுதாடு 
யகாரும்‌ சிறுபொழு தாதிய மாலையும்‌ முல்லைக்குரிய மூதற்பொருளாதலால்‌ முதற்பொரு 
ள்‌ கூறுவார்‌ காரொடுந்தலைவர்‌ சேர்புகு வெனவுங்கூறினர்‌. தலைவி வருந்தியிருந்த இள 
வேனிற்காலத்தில்‌ இன்சொல்லுக்குத்தோற்ற குயில்‌ கூவுதலும்‌, பிரிர்துசென்ற தலைவர்‌ 
வர மூழ்ர்து இன்சொற்கூறுங்‌ கார்காலத்திற்‌ உவாதொழிழலும்‌ ௮க்குயிலுக்கு விதித்‌ 
தலால்‌ விதியணி. (௬௨) 

கசொண்டைமான்கடக்களிற்றினைமுல்லையாற்றொடக்கி 
யண்டர்தம்பிரான்வெளிப்படக்காட்சி தந்தருள்‌ சர்‌ 
கொண்டவான்பதிமுதல்பலரன்னிடைக்குலவக்‌ 
கண்டமுல்லையின்பெருமையார்கட்டுரைத்திடுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) தொண்டைமான்‌ கடம்‌ களிற்றினை மூல்லையால்‌ தொடக்கி - தொண்‌ 
டைராடாண்ட அரசனது மதத்தையுடைய யானையைச்‌ தன்னிட துள்ள முல்ல்க்கொ 
டகளாற்‌ சிறைப்படுத்தி - அண்டர்‌ தம்பிரான்‌ வெளிப்பட காட்தெர்தருள்‌ £ர்சொண்‌ 
ட வான்பதி முதல்‌ பல-சிவபெருமான்‌ அவ்வரசனுக்குப்‌ புலப்படக்‌ காட்தெந்தருளிய 
புகழ்வாய்ச்க பெருமையமைந்த திருமுல்லைவாயில்‌ முதலிய திருத்தலங்கள்‌, தன்‌ இடை 
குலவ கண்ட முல்லையின்‌ பெருமையை கட்டுரைதச்திடவொர்‌ யார்‌ - தன்னிடத்து விளங்‌ 
கக்கொண்ட முல்லைநிலத்தின்‌ பெருமையைத்‌ தொகுத்துப்‌ புகழ்ந்து கூறுவோர்‌ எவர்‌, 

தொண்டைமானாண்ட சாடாதலால்‌ அர்நாட்டினுக்குத்‌ தொண்டைராடு என 
வந்தது காரணப்பெயர்‌, தொண்டைநாடாண்ட ஆதொண்டைச்சக்கரவர்த்தியென்‌ 
னும்‌ ஒருசோழன்‌ தன்பகைவரோடு பொர்செய்யப்‌ போர்க்கு அத்தலத்‌ தின்வழியாய்‌ 
யானைமேலேறிச்செல்லம்போது அங்குப்‌ படர்ந்தடர்ந்த முல்ல்க்கொடிகளால்‌ கட்டு 
ண்ட அந்த யானை அடி. பெயர்த்துவைக்க வவிமையின்றித்‌ தடைபட்டு நிற்பதை அவ்‌ 
வரசனறிந்து ௮க்கொடி.களைத்‌ தனது வாளால்‌ தறிக்கவோக்கெபோது ௮வ்வாள்‌ வெ 
ட்டு ௮அங்கெழுக்கருளிய வெலிங்கப்பெருமானார்மிது தாக்க, அதனை யுணர்‌ !து வருந்தி 
நின்றவிடத்து அச்சிவபிரானார்‌ காட்தெர்தருளினர்‌ என்பது புராணவரலாமுதலால்‌ 
களிற்றினை முல்லையாற்றொடக்‌-அண்டர்தம்பிரான்‌ காட்சிசந்தருள்‌ என இடத்து நிக 
ழ்பொருளின்றொழிலை யிடத்தின்மேலேற்றிப்‌ பதிமுதல்‌ பல தன்னிடைக்குலவக்கண்ட 
மூல்லையெனவுங்கூறினார்‌. அச்சோழன்‌ ஆதொண்டைமலராற்றொடுத்த மாலையை மணி 
தலால்‌ தொண்டைமான்‌ என அவனுக்குப்‌ பெயர்வந்தது, இடத்து கிகழ்பொருளின்‌ 
பெயரே இடத்திற்கும்‌ தொண்டைகாடெனவருதலால்‌ தானியாகுபெயர்‌, “தொண்‌ 
டைமானாண்டுதொண்டைமாடெனத்துலங்கிற்று'' என வருதலுங்காண்க, (௬௩) 

மந்தம்‌, 
பொலஞ்சிழைச்சுரும்புளா சருகு அஞ்சுனைப்புறவ 
கிலக்தனைப்புடையுடுத்ததுநெட்டிளவரளை 
யிலஞ்சிரின்‌ அமீப்பாய்க்துவெண்மதிதிழித்தேகித்‌ 
தீலங்கொள்வானியாற்௮லவுபூர்தடம்பணைமருசம்‌. 


௬0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫-ள்‌.) ரெ இளவாளை - மிச்ச இளமைவாய்ந்த வாளைமீன்‌, இல்ஞ்சி கின்று 
மி பாய்ந்து வெள்‌ மதி இழித்து ஏக வான்‌ தலம்‌ கொள்‌ யாறு உலவு பூ தடம்பணை மரு 
தம்‌ - தடாகத்தினின்று மேலே பாய்ந்து வெள்ளிய சந்திரனைக்கண்டு அப்பாற்சென்று 
விண்ணிலமைந்த கங்கையிலுலவுதற்கு எல்லையாகிய தாமரைமலர்களையுடைய பெரிய 
வயல்கள்‌ நெருங்கிய மருதநிலம்‌, பொலம்‌ சிறை சுரும்பு உளர்தரு குறும்‌ சனை புறவம்‌ 
நிலம்‌ தனை புடை உடுத்தது- பொன்னிறம்வாய்ர்‌ த சிறனேயுடைய வண்கெள்‌ பறந்த 
சைந்து திரியுஞ்‌ சிறிய கற்சனைகளையுடைய அ௮ம்முல்லைநிலத்தைத்‌ தன்பக்கத்திலே சூழ 
ப்பெற்றள து. 

முல்லைக்கு நீர்கான்‌ யா றன்றிக்குறுஞ்சனையுமாதலால்‌ குறுஞ்சனைப்புறவம்‌ என 
வும்‌, “*நவிலுமிர்நிலப்புறம்பயில்புறவம்‌” என்றாற்போல மருதநிலத்தைக்கூற வந்தவர்‌ 
புன்செய்யைப்‌ புறத்தேயுடைமையாலும்‌, ஆற்றியிருக்தகரலத்துப்‌ பரத்தையிற்பிரிந்த த 
லைவன்‌ வந்தபோது ஊடுதற்கு இடமாதலாலும்‌ புறவநிலந்தனைப்‌ புடையுடுத்தது என 
வுங்‌ கூறினார்‌. சற்நூறலுடைமையால்‌ குறுஞ்சுனை என்றார்‌. நிலவுலூற்கும்‌ விண்ணுல 
கிற்குஞ்‌ சம்பர்தமில்ல்‌ா இருப்ப நிலவுலலுள்ள மருதநிலத்து வாளைமீன்‌ சர்திரமண்டில்‌ 
த்தைக்கிழித்து ஆசாயகங்கையிலுலவுமெனச்‌ சம்பந்தங்‌ கற்பித்தமையால்‌ உயர்வு ஈவிற்‌ 
சியணி, பொன்‌ என்னும்‌ பெயர்ச்சொல்லீற்றுமெய்கெட்டு லகரமு மகரமு முறையே 
பெற்றுப்‌ பொலம்‌ எனவந்தது “£பொன்னென்ளெவியிறுகெடமுறையின்‌ - முன்னர்த்‌ 
தோன்றும்லகா.ரமகா.ரம்‌ - செய்யுண்மருங்கற்ரொடரியலான ”' என்ற தொல்காப்பியச்‌ 
சூத்திர த்தால்‌, (௬௪) 

ஒருவனாபியசிவபிரானுலகுயிரளிப்பக்‌ 
கருணைகார்க்துதன்னவர்கருபேதமுங்காட்டுக்‌ 
திருகிகாப்பவோர்பாலியேவயல்‌வளஞ்செழிப்பப்‌ 
பெருகுதண்புனல்பற்பலகால்களா ய்ப்பிரியும்‌, 


(இ-ள்‌.) ஒருவனாயெ செபிரான்‌ உலகு உயிர்‌ அளிப்ப கருணைகடாம்து முன்‌ 
கவம்‌ தரு பேதமும்‌ காட்டும்‌ இரு நிகர்ப்ப - ஒருவனாயுள்ள சிவபெருமான்‌ (தனது திரு 
வருளால்‌ ) உலகிலுள்ள ஆன்மாக்களை யோம்பும்பொருட்டு முன்னொன்பதுவகைப்பட்‌ 
ட திருவருவத்தைக்‌ கொண்டருளிய சிறப்பினையொப்ப, ஒர்‌ பாவியே வயல்‌ வளம்‌ செ 
ழிப்ப பெருகு கண்‌ புனல்‌ பல்‌ பலகால்கள்‌ ஆய்‌ பிரியும்‌ - ஒரு பாவி தியே வயல்களி 
ன்‌ வளஞ்‌ செழித்தோங்கத்‌ தன்னிடத்துப்பெருகெய தண்ணிய நீராற்‌ பலபல கால்வாய்‌ 
களாகப்‌ பிரிக்து தோன்றும்‌, 

முப்பத்தாறுதத்துவங்களையங்‌ கடக்துநின்ற சித்தார்த சைவத்தெய்வமாஇய 
சு,த்‌.தசிவம்‌ என்பார்‌ ஒருவனாகிய சிவபிரான்‌ எனவும்‌, ஆன்மாக்களுக்குப்‌ பரிபாகம்‌ வா 
ய்க்கப்‌ படைப்புமுதவிய வைந்தொழிலையும்‌ ஈடத்துசற்கு அருவம்‌, உருவம்‌, உபயம்‌ 
என்னும்‌ ஈவமூர்த்தங்கொண்டனன்‌ என்பார்‌. உலருயிரளிப்பச்‌-கருணைகூர்ந்து முன்‌ 
னவர்தருபேதமுங்காட்டுர்‌ - இரு எனவுங்கூறிமர்‌, ஈவமூர்த்தமாவன சிவம்‌, சத்தி, நா 
தீம்‌, விந்து, சதாசிவன்‌, மகேஸ்வரன்‌, உருத்திரன்‌, திருமால்‌, பிரமன்‌. முன்னை கான்‌ 
கும்‌ அருவம்‌, தூநின்றது உபயம்‌, பின்னைய நான்கும்‌ உருவம்‌ ''வெஞ்ச,த்திகாதம்விந்து 
சதாசிவன்றிகழுமீசன்‌ - உவந்தருளுருத்திரன்றான்மாலமனொன்றினொன்றாய்ப்‌ - பவந்த 
ருமருவநாலில்குருவகாலுபயமொன்றாய்‌ - ஈவர்‌ தருபேதமேகநாதனேறடி ப்பனென்பர்‌” 
எனவருஞ்‌ சிவஞானசித்தியாராலுணர்க, உவமைக்கும்பொருட்கு மொற்றுமையுண்‌ 
மையால்‌ தண்புனல்‌ என்பதற்கேற்பத்‌ இருவருளால்‌ என்றாம்‌, இது எித்துக்சாட்வெ 
ையணி, ஆய்‌ செயவெனெச்சச்தரிபு, (சுடு) 


திரு நாட்டுப்படலம்‌. ௬௧ 


பராரைமூலமேற்பணை களைவளானெனைப்பலவும்‌ 
விராவியொன்றிலொன்றனர்தமாய்க்கவடுவிட்டென்னச்‌ 
தராதலம்புகும்பாலியிற்பிரிர்து தண்கரைக்க 
ணராவுகால்களுமவை தருகால்களுமன தம்‌. 


(இ-ள்‌,) பராரை மூலமேல்‌ பணை இளை வளார்‌ ஏனை பல உம்‌ விராவி ஒன்றில்‌ 
ஒன்று அனந்தம்‌ ஆய்‌ கவூவிட்டால்‌ என்ன - பருத்த தூற்றையுடைய வொருமரச்தின்‌ 
மேல்‌ கொம்புங்‌ இளையும்‌ வளாரும்‌ இவையொழிக்த பலவுச்‌ தம்முட்கலர்து ஒன்றிவிரு 
ந்தொன்று அளவில்லா அ சவடுவிட்டெழுந்தாற்போல - தராதலம்‌ புகும்‌ பாலியின்‌ பிரி 
ந்து - உலகற்செல்லும்‌ பரலிஈதியினின்று பிரிக்து, தண்கரை கண்‌ அராவு கால்களும்‌ 
அவைதரு கால்களும்‌ அனந்தம்‌ - தண்ணிப கரையை அராவிச்செல்லுங்‌ கால்வாய்க 
ளும்‌ அவற்றினின்று பிரிந்த கால்வாய்களும்‌ அளவிறந்துள்ளன. 

கரைக்கண்‌ இரண்டனுருபு நிற்குமிடத்து ஏழனுருபுகிற்றலால்‌ உருபுமயக்கம்‌, 
விட்டென்ன தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, இதுவும்‌ எடுத்‌ துக்காட்வெமையணி, (௬௬) 

நான்முகப்பிரான்வேள்வியைத்தபவருஈதியை 
மான்மஅத்திடைக்குலேையெனக்டெந்தமைமான 
மீன்முகப்பெருங்காற்புனறட்பவிழ்க்துழக்கும்‌ 
பான்முலைக்கருமேதியாற்பருமடையுடையும்‌. 

(இ-ள்‌...) நான்முகப்பிரான்‌ வேள்வியை தபவரு ஈதியை மால்‌ மறுத்து இடை 
குலை என இடர்தமை மான - நான்கு திருமுகங்களையுடைய பிரமன்‌ செய்யும்‌ யாசத்‌ 
தைக்கெடுக்க வரராநின்ற வேகவதியைத்‌ திருமால்‌ மறுத்து அந்கதியினிடையே கரை 
யாகப்‌ பள்ளிகொண்டமையையொப்ப, மீன்‌ முகம்‌ பெரும்‌ கால்‌ புனல்‌ தட்ப வீழ்ந்து 
உழக்கும்‌ பால்‌ முலை கருமேதியால்‌ பருமடை உடையும்‌ - மீன்களைத்‌ தனதிடத்துடை 
ய பெரிய கால்வாய்களிலுள்ள நீரைத்தடுக்க அதில்‌ வீழ்ந்துகலக்கும்‌ பால்சுரக்கு மடி. 
யையுடைய கரிய எருமைகளால்‌ பருத்த நீர்மடைகளுடை படும்‌, 

சிவபூசனையால்‌ திருமாலோடு உலகைப்‌ படைக்கக்கருதிய பிரமன்‌ காஞ்சியிற்‌ 
சென்று தன்பெயரால்‌ சிவலிங்கப்பெருமானைத்‌ தாபித்துப்‌ பூசித்துச்‌ சோமயாகம்‌ ஒன்‌ 
அசெய்யத்தொடங்கிச்‌ சாவித்திரி, காயத்‌ திரியென்னு மனைவியரோடி. ருந்து வேள்விசெ 
ய்ய அதனேயுணர்ந்த கலைமகள்‌ தன்னையன்‌ றி வேள்விசெய்யத்தொடங்கெமையால்‌ சின 
ங்கொண்டு அவ்வேள்வியையழிக்க நதிலடி வாய்‌ வருதலை நாரதமுனிவன்‌ கண்டு பிரம 
னிடத்துவந்து கூற, பிரமனுணர்ந்து சவபெருமானாரிடத்துச்‌ குறையிரக்ச அப்பெரு 
மானார்‌ ௮ஞ்சேலென்றருளித்‌ திருமாலை யழைத்து நீசென்று அவ்வேள்வியைக்‌ காப்பா 
யென்றருள, அத்திருமா லர்ஈதியைத்‌ தடுத்தற்பொருட்ட இடையே பள்ளிகொண்ட 
னர்‌ என்பது இப்புராணவரலாறு. தாழ்ர்த பொருளுக்கு உயர்ந்த பொருளுவமையாக 
வந்தது நிறப்பண்பின்‌ மேல்‌ ஆதலால்‌ வழுவன்று எனக்கொள்க, (௬௭) 

பழங்கண்வேனிலைப்புயல்கொபபொற்றுதன்னிழைக்குத்‌ 

தழங்குமோதையின்மருதம்வாழ்த்தெடப்ப அ தகைய 

வழங்குதண்ணுமையோதையுமள்ளரார்ப்பொலியு 

முழங்கு திம்புனற்சும்மையுமுடுகவிண்புருமால்‌. 

(௫-ள்‌.) பழங்கண்‌ வேனிலை புயல்‌ கொடு பாற்று தன்‌ இறைக்கு - அன்பர்த 
ரும்‌ வேனிற்சாலத்தை மேகத்தைக்கொண்டு ஒட்டும்‌ தனக்குத்‌ தலைவனாயெ இர்திரனு 


௬௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


கக, தழங்கும்‌ ஒசையின்‌ மருதம்‌ வாழ்த்து எடுப்பது தகைய - ஒலிக்கு மோசையையு 
டைய மறாதநிலம்‌ வாழ்த்தெடுத்தலையொப்ப, சண்ணுமை"வழங்கு இதையும்‌ மள்ளர்‌ 
ஆர்ப்பு ஒலியும்‌ முழங்கு தீம்புனல்‌ சம்மையும்‌ முடுகி விண்புகும்‌ - மருதநிலப்பறையொ 
விக்கு மோசையும்‌ மரு சநிலமாக்கள்‌ ஒலிக்கு மாரவாரமூம்‌ கோஷிக்கு மினிய நீரின்‌ 
முழக்கமும்‌ ஒருசேரவிரைந்து விண்ணுலகிற்‌ செல்லாநிற்கும்‌, 

தீகைய உவமவுருபடி யாகப்பிறக்த வினையெச்சம்‌. மருதறிலத்திலுள்ள ஒசையை 
அந்நிலம்‌ தனக்கு ஈன்மைசெய்த சீலைவனாயெ இர்‌ இரனை வாழ்த்தெடுத்ததற்கு ஓக்கும்‌ 
என அதீ தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி. மருதநிலக்கருப்பொருளாகெ தெய்வத்தை 
யும்‌ புறையையும்‌ கூறினார்‌, (௬௮) 

பொகிகளைச்சையும்புறஞ்செலாதடக்கியோர்கெறிக்கே 
குதிகொளும்படிசெலு,த்தபேராளர்தங்கோள்போற்‌ 
பிதிவுறுமபலமடைகளிற்பிழைச்சிடாதொதுக்கச்‌ 
செறிதரும்புனன்முழுவதுமகன்பணை செ நிப்பார்‌. 

(௫-ள்‌.) பொறிகள்‌ ஐந்தையும்‌ புறம்‌ செல்லாது அடக்கி ஓர்‌ நெறிக்கு ஏ குறி 
கொளும்படி. செலுத்து பேராளர்‌ தம்‌ கோள்போல்‌ - ஐம்பொறிகளையும்‌ புறத்திற்செ 
ல்லாதடக்கி ஓர்‌ ஈன்னெறியிற்‌ குறிக்கொண்டு நிலைபெறச்செலுச்சாரின்ற பெருமை 
மையுடையோரது கொள்கைபோல, பிறிவுறம்‌ பலமடைகளில்‌ பிழைத்திடாது ஒதுக்‌ 
இ-பிரிந்து தோன்றும்‌ பல நீர்மடைசளினின்ஐர்‌ தவராமல்‌ குரம்பொதுக்பி, செறிதரும்‌ 
புனல்‌ முழுவதும்‌ ௮ கன்பணை செறிப்பார்‌-நெருங்கிய நீர்‌ முற்றையு மிடமகன்ற மரு 
தறிலத்திற்‌ சிறைசெய்வார்கள்‌. 

இதுமுதல்‌ ££கொடுப்பகொண்டு ” என்னுஞ்‌ செய்யுள்காறம்‌ ரீர்கட்டுதல்‌, உழு 
முதல்‌, வித்தல்‌, களைகளைதல்‌, நெல்லரிதல்‌, போர்போடல்‌, போடி த்தல்‌ முதலியன 
கூறுதலால்‌ புறப்புறத்திணையுள்‌ உழவன்‌ வென்றித்துறை. ரீரையொருவழியொதுக்க 
ஓம்‌ அம்சீரை வயலிற்கட்டுதலும்‌ உழவர்‌ தொழிலாசலால்‌ தொழிற்றன்மையணி, (௬௧) 


பழியினீங்கென்‌ €ட்டியபசும்பொருள்‌ சிறிதுங்‌ 
கழிபடாதுஈல்வழிப்பயன்‌ படுவதுகடுப்பக்‌ 
கொழிதிரைச்சுவைப்பாலியின்குளிர்புனன்‌ முழுதும்‌ 
வழுவுருதகாலவழிச்சென்‌ அவளவயனிறைக்கும்‌, 


(இ-ள்‌.) பழியின்‌ நீங்‌ நன்கு ஈட்டிய பசும்‌ பொருள்‌ சிறிதும்‌ கழிபடா,து ஈல்‌ 
வழி பயன்‌ பவெது கடுப்ப - குற்றங்களினின்று ரீங்இ விதிவழிச்சேகரித்த அரிய பொ 
ருள்கள்‌ சிறிதும்‌ தீவழியிற்செல்லா து நல்லவழியில்‌ பயன்‌ படுதலை யொப்ப, கொழி 
இரை சுவை பாலியின்‌ குளிர்புனல்‌ முழுதும்‌ - கொழிக்கும்‌ அலைகளையுடைய சுவை 
கனிக்த பாலீ£தியின அ குளிர்ந்த நீர்முற்றம்‌, வழுபு முது கால்வழி சென்று வளம்‌ வய 
ல்‌ நிறைக்கும்‌ - சிறிதும்‌ வழுவாமல்‌ சால்வாய்வழியாகச்சென்று வளமிக்க வயல்களை 


குற்றங்களாவன பிறர்பொருளைக்கண்டு பொழுமைப்படுதல்‌, இந்‌ இ.ரியங்களின்‌ 
வழிச்செல்லும்‌ விருப்பம்‌, இவை யேதுவாகப்‌ பிறர்மேலுண்டாகுங்‌ கோபம்‌, அதனால்‌ 
வரும்‌ கடுஞ்சொற்கள்‌, இவற்றினின்று நீங்குதலே அறமாதலால்‌ நன்€ட்டிய எனவும்‌, 
வதி பெரும்பயன்‌ விளைத்தலால்‌ பசும்பொருள்‌ எனவும்‌, அது பயன்படுங்கால்‌ சீற்பாத்‌ 
அிச.த்திற்‌ பயன்பசெலால்‌ சல்வழிப்பயன்பவெது எனவும்‌, அதுபோலப்‌ பாவீஈியினீர்‌ 


இருநாட்டுப்படலம்‌. ௬௩ 


பயனற்ற நில்த்திற்‌ பாயாத பயன்றரும்‌ வயலிற்பாய்தலால்‌ வளைவயல்‌ எனவும்‌, உடை 
யவன்றெொழிலை யுடைமைலேற்றி நிறைக்கும்‌ எனவுங்கூறினார்‌, (௭௦) 


கண்ணகன்‌ புவிமுழுஅமாங்கடுங்கொலையவுண 
னண்ணன்‌ மாரபகம்பிளப்பவர்போலவிர்மணியின்‌ 
்‌ வண்ணவனகடாஙிரைசிரையாத்துவனபடையாற 


பண்ணைதோறுகின்‌ அுழுகர்கம்பலைகளேயெங்கும்‌. 


(இ-ள்‌.) கண்‌ அகன்‌ புவி முழுதும்‌ ஆம்‌ கடுங்கொலை அவுணன்‌ அண்ணல்‌ மா 
ர்பு அகம்‌ பிளப்பவர்போல்‌ - இடமகன்ற நிலவுலகமுற்றுமாகிய கொடிய கொலைத்தொ 
ழிலையுடைய அசுரனது பெருமையமைர்த மார்பைப்‌ பிளப்பவர்போல, அவிர்‌ மணியி 
ன்‌ வண்ணம்‌ வன்கசடா நிரை நிரை யாத்து-விளங்கும்‌ நீலமணிபோலு நிறத்தையுடைய 
வலிய எருமைக்கடாக்களை வரிசைவரிசையாகக்கட்டி, வன்படையால்‌ பண்ணே தோ 
அம்‌ நின்று உழுநர்‌ கம்பலைகளே எங்கும்‌ - வலிய கலப்பையால்‌ வயல்கள்தோறும்‌ நின்‌ 
அ உழுகின்றவர்களது ஆரவாரங்களே யெவ்விடத்து முள்ளன. 


மகாப்பிரளயகால்த்தின்‌ வழிஈாள்‌ பிரமன்‌ அப்புவைச்‌ சிருட்டித்துத்‌ தனது வீரி 
யத்தை விட்டபோது ௮௮௫ முட்டையாய்‌ மிதக்க, அதனை யுடைத்தனன்‌, அதினின்று 
முக்குணம்தோன்றி யம்முக்குணத்‌ தினின்றும்‌ ஐம்பூதங்கள்‌ தோன்றின, அக்காலையில்‌ 
திருமால்‌ தம்மிடத்துத்சோன்றிய மதுசயிடவர்களகங்கரித்து அத்திருமாலோடே போ 
ர்செய்ய அவர்‌ விரைந்தவர்களைச்‌ கொன்றனர்‌, அவ்வசுரர்கள்‌ அப்பிரமன்‌ படைத்த 
வெள்ளத்தின்மேல்‌ தமது மேதையைத்‌ தார்த்சனர்‌, அதனால்‌ நிலவுலடிற்கு ஒர்‌ மேதினி 
யெனப்‌ பெயர்வந்த காரணத்தால்‌ புவிமுமுது மாங்கடுங்கொலையவுணன்‌ என்றோர்‌. பல 
ரை “ திவிகைபொறுச்தான்‌'” என்றாற்போல இருவரை அவுணன்‌ என ஒருமையாற்கூ 
அதலால்‌ சாதியொருமை, (௭௧) 


மருவுசாரொ௮ம்வெருவிமுன்குதிச்செழுவாளை 
யிருமருப்பிடையுதைக்துழுமெருமையைத்ீதடுக்கும்‌ 
பருவராற்குலமொய்யெனப்பரய்ந்தெழுந்தலைக்கு 
முருவவாற்புறத்துதைர்துவல்வரைக்தெழவும்‌ அம்‌. 


(இ-ள்‌) மருவு சால்‌ தொறும்‌ வெருவி முன்‌ குதிச்‌து எழுவாளை - பொருந்திய 
ப்டைச்சால்தோறும்‌ அஞ்சி முன்னே குதிச்கெழுந்த வாளைகள்‌, உழும்‌ எருமையை இரு 
மருப்பு இடை உதைந்து தடுக்கும்‌ - உழாகின்ற எருமையை இரண்டுகொம்புக ளிடை 
யே யுதைந்து அவை யுமுதலினின்‌ஐ தடைபட ஒருபாற்செய்யும்‌, பருவரால்‌ குலம்‌ 
ஒய்யென பாய்ந்து எழுந்து - பருத்த வரால்மினின்‌ கூட்டம்‌ விரைந்து மேலே பாய்ர்‌ 
தெழுந்து, அலைக்கும்‌ உருவம்‌ வால்‌ புறத்து உதைந்து வல்விரைந்து எழ உரந்தும்‌-அச்‌ 
ச,த்தாலசைக்கும்‌ அவ்வெருமையின்‌ உருவமமைர்‌,த வாலின்புறத்துதைந்து மிகவும்‌ 
விரைந்து செல்லச்‌ செலுத்தும்‌, 

எருமை, வாளை, வரால்‌, மருதகிலக்கருப்பொருள்கள்‌, உழும்‌ படைச்சாலுக்கு 
அஞ்சிக்குதித்த வாளைமின்‌ எருமையின்‌ கொம்பிற்றாக்குதலால்‌ அதன்தொழிலைத்‌ தடுக்‌ 
கும்‌ எனவும்‌, தந்தொழிலிழ்‌ தடைபட்ட அவ்வெருமைகள்‌ சத்தம்‌ தொழில்மேல்‌ நிற்க 
அதன்‌ சாதியாயெ வரால்‌ செலுத்தும்‌ எனவுங்கூறியது மிகுஇயணி, (௪௨) 


ம்பிய 


௭௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பூண்டவன்‌ கொடுர்சானவனாக்கைபோழ்க்இடலுவ்‌ 
காண்டகும்புவிதன்னிறங்காட்டியதென்னக்‌ 
கீண்டசாறெொறுங்கேழ்ளெர்‌,கமனியங்கிடரக்து 
மாண்டபேரொளிவயங்கிரிள்கனையிருண்மேயும்‌. 

(௫-ள்‌.) காண்‌ சகும்‌ புவி பூண்டவன்‌ கொடும்‌ தானவன்‌ ஆக்கை போழ்ச்‌ இட 
லும்‌ - யாவர்க்கும்‌ புலப்படு நிலவுலகாகய வவிமைபூண்ட கொடிய ௮சுரனது சரீரச்‌ 
தைப்பிளக்க, தன்‌ நிறம்‌ காட்டியது என்ன-௮து தனது பொன்னிறத்தைக்காட்டியத 
போல, ண்ட சால்‌ தொறும்‌ சேழ்ளெர்‌ தமனியம்‌ டந்து மாண்ட பேர்‌ ஒளி வயங்க 
நீள்‌ கனை இருள்‌ மேயும்‌ - கலப்பை கிழிச்ச படைச்சால்தோறும்‌ செந்கிறங்கொண்டு 
விளங்கும்‌ பொற்கட்டி கள்‌ டெர்து மாட்டிமைப்பட்ட பெரிய ஒளியோடு விளங்கிப்‌ பா 
, கீத மிக்ச இருளினை மேயாறிற்கும, 

நிலவுலகு அசுரன்றசையால்‌ அமைர்கதென முன்னர்க்கறதலால்‌ காண்டகும்‌ 
புவிபூண்டவன்‌ கொடுந்தானவன்‌ எனவும்‌, பிருதுவி பொன்னிறமுடை மையில்‌ அவனு 
டல்‌ இழிபட்டுச்‌ செந்நிறங்காட்தெலால்‌ தன்னிறங்காட்டியதெனவுங்க றினார்‌. கொழு 
வால்‌ விளாக்கோலீயதை ஆக்கைபோழ்ச்திடலும்‌ எனவும்‌, பிருதுவியினியற்கை நிறத்‌ 
தை யுடல்‌ கிழிபட்டவிடச்துத்‌ தோன்று நிறம்‌ எனவும்‌ அத்தியவசயித்தலால்‌ தற்குறி 
ப்பணியும்‌, பொற்கட்டிகள்‌ படைச்சால்தோறும்‌ இடந்து வீளம்‌க யிருளோட்டுமெனக்‌ 
கூ அதலால்‌ மிகுதியணியும்‌ கலக்‌ தவருதலால்‌ கலவையணி. (௪௯) 

வேறுசெய்துபின்பொருத்து.றும்வினை வலவமைசற்‌ 
கூறுசெய்ததண்சேறெலாங்குழப்பியொன்‌ மக்கள்‌ 
சாறுசெய்துவாசவற்ரொழுதுறுமிடர்‌ தவிர்த்து 
நாஅசேய்கெனவெண்முளைவித்துவர்காளால்‌, 


(இ-ள்‌. வேறு செய்து பின்‌ பொருச்துறும்‌ வினைவல்ல அமைச்ச இல்‌-பகை 
வர்க்கத்‌ தணையாயினோரை முன்பு பிரித்துப்‌ பின்பு பொருத்தும்‌ தொழிவில்வல்ல அ 
மைச்சரைப்போல, கூறு செய்த தண்சேறு எல்லாம்‌ குழப்பி ஒன்று ஆக்கி- முன்பு வெ 
வ்வேறுபடுத்திய தண்ணிய சேர்றையெல்லாங்குழப்பி ஒருசேரக்குழப்பி யொன்றுக்கி, 
உறும்‌ இடர்‌ தவிர்த்து நாறு செய்க என - மிக்க இடையூற்றினைப்போக்கி நாற்றினை வி 
ருத்திசெய்யக்‌ கடவாயென்று, வாசவன்‌ தொழுது சாறு செய்து காள்‌ வெள்‌ முளை வித்‌ 
அவர்‌ - அக்நிலத்துக்குரிய இந்திரனே வணங்கி உற்சவஞ்செய்து மல்ல முகூர்த்தகாளில்‌ 
வெள்ளிய நெல்முளைகளை விதைப்பார்கள்‌. 

இதனால்‌ மருதமிலக்கருபபொருளாதிய தெய்வத்தையும்‌, நாறசெய்தலும்‌ முளை 
வித்தலுமாகிய அமந்நிலமாக்களது செய்‌ தியையுங்கூறினார்‌, போர்வந்தவழி பகைவர்க்கு 
தீ துணையாயுள்ளவரை முன்பு பிரிக்கவேண்தெலால்‌ வேறுசெய்தெனவும்‌, தம்மினின்று 
ம்பிரிந்கானாத்‌ தந்‌ துணையாகக்‌ கொள்ளவேண்டி ப்பொருத்தலுமாயெ வினையின்‌ வன்‌ 
மை மந்திரிகளுக்கு வேண்டும்‌ ஆதலால்‌ வினைவல அமைச்சின்‌ என்றார்‌. “ பிரித்தலும்‌ 
பேணிச்கொளலும்பிரிர்‌ தார்ப்‌ - பொருத்தலும்வல்லதமைச்சு” என்றார்‌ நாயனார்‌, (௪௪) 

அருள்விளங்க லுமுடல்பொருளாதியபர்தர்‌ 

தருமவன்புடையெய்துறக்கொடு இ தகைபோற்‌ 
பெருகயாத்தநீர்க்கலங்கல்போய்த்தெளிர்தபின்முமுது 
மருவுகால்வழிவடிர்துறக்கலிழ்ப்பர்கண்மள்ளர்‌, 


தரு சாட்டுப்படலம்‌. ௬டு 


(௫-ள்‌.) அருள்‌ விளங்கலும்‌ உடல்‌ பொருள்‌ ஆதிய பந்தம்‌ தறாம்‌ ௮வன்‌ புடை 
ஏ எய்‌துற கொடுத்திடும்‌ தகைபோல்‌-இருவருண்ஞான மேலிட உடல்பொருள்‌ முதலிய 
பந்தங்களைத்‌ ரமக்குச்தந்தருளிய அச்சிவபெருமானாரிடத்தே அடையச்‌ சகலான்மாக்கள்‌ 
கொடுக்குர்‌ தன்மைபோல, மள்ளர்‌ பெருக யாத்த நீர்‌ கலங்கல்‌ போய்‌ தெளிக்ற பின்‌ 
முழுதும்‌ மருவு கால்‌ வழி வடிந்துற கவிழ்ப்பர்கள்‌ - மரு,நநிலமாக்கள்‌ வயலிற்‌ பெருக 
க்கட்டிய நீரின்‌ சலங்கல்‌ கழிந்து தெளிய அர்நீர்‌ முழுமையையும்‌ (முன்புதம்த) பொ 
றாம்‌ திய அக்கால்வாய்‌ வழியாகவே கவிழ்ப்பார்கள்‌. 
மள்ளஸைச்‌ சகலான்மாக்களாகவும்‌, கால்வாயைச்‌ சிவபெருமாஞாகவும்‌, அதுதம்‌ 
த நீரை உடல்பொருளா இய பரந்தமாகவும்‌, நீரின்‌ கலங்கல்‌ கழிந்து தெளிச்சதை அருள்‌ 
விளங்கலாகவும்‌, அர்நீரினை மிட்டுங்‌ கால்வாயிற்‌ கழித்தலைச்‌ வெபெருமான்‌ தந்த உடல்‌ 
முதலிய பர்‌,த த்தை யவனிடத்தே சொடுச்தலாக்வும்‌ உபமான உபமேயதருமங்களை இர 
ண்வொக்யெங்களாகத்‌ தணிர்சனி யெடுத்துக்க.றுதலால்‌ எடுச்துக்காட்வெமையணி. 
ஆன்மாக்களுக்குப்‌ பரிபாகம்‌ வர த்தந்த உடல்பொருள்‌ முதலிய பந்‌ ௫ம்‌ கன்மத்தை நுக 
ர்ந்து பாகம்‌ வந்தபின்‌ அவையும்‌ புனிதமாதலால்‌ வித்திய முளைக்குப்‌ பாகம்‌ வருத்திய 
நீர்ச்சகலங்கல்போய்ச்‌ தெளிர்தபின்‌ என்றார்‌. பின்‌ எச்சவிகு.தி. தேற்றேகாரக்தொகுத்தல்‌, 
கலிவிருத்தம்‌. 
இளமகப்பசிதனக்கேக்துகொய்கைப்பா 
லளவலிக்தூட் சொய்மானவாறறி 
களமர்கண்முளைப்புனல்செவ்விகண்டுநிள்‌ 
வளவயல்பாய்த்திக்கம்மகவினோம்புவார்‌, 


(டு-ள்‌.) இளமை மக பசிதனச்கு ஏந்து கொங்கை பால்‌ அளவ அறிந்து ஊட்டு 
தாய்‌ மான - இளமைவாய்க்த பிள்ளையின்‌ பசிக்கு ஏச்திய கொங்கையினது பாலை பூட்டு 
மளவறிந்தாட்டும்‌ சாயையொப்ப, ஆறு அறிசளமர்கள்‌ முளை புனல்‌ செவ்வி கண்டு நீள்‌ 
வளமை வயல்‌ பாய்தீதி சம்மகவின்‌ ஒம்புவரர்‌ - வைக்கோல்‌ இிரட்மிசல்‌ முதலிய அறு 
வகைத்தொழுல்களை யறிந்த மருதநிலமால்கள்‌ கென்முளைக்கு நீர்பாய்ச்சம்‌ பருவத்தைக்‌ 
கண்டு பரக்க வளமைவாய்க்த வயலில்‌ பாய்ச்சித்‌ தமது பிள்ளேயைப்போல அம்முனை 
யைப்‌ பாதுகாப்பார்‌. 

வைக்கோல்‌ இரட்டல்‌ முதலிய அறுவகைதீதொழில்களாவன வைக்கோல்‌ இர 
ட்டல்‌, உழுமாடுகளைப்‌ பாதுகாத்தல்‌, நிலக்திருத்தல்‌, எருவை தால்‌, உழுதல்‌, பயிரோ 
ம்பல்‌. இது தொழிலின்‌ ச! பாவதருமத்தைக்கூறுதலால்‌ சொழிற்றன்மையணி, ஆறறி 
“அ றறியந்தணா?” போல வருதலால்‌ பண்பாகுபெயர்‌, (௭௬) 


ஓரிடக்துயி/ த்ததன்பறமையோம்புவான்‌ 
பரி டை ப்பல்‌ வயினுய்க்ரும்பூஜஞை3போற்‌ 
காருடற்களமர கைநர்காறுவாரிப்போய்ச்‌ 

சிருடைப்பணைதொறுகடுழல்செய்வபால்‌, 


(ட-ள்‌.) ஓரிடத்தி உயிர்த்த தன்‌ பறமை ஐம்புவான்‌-ஒரிடச்துப்பெற்ற தனது 
குட்டி. களையோம்ப, பார்‌ இடை பல்வயின்‌ உய்க்கும்‌ பூனைபோல்‌ - நிலவுலகில்‌ பலவி 
ட்த்திலும்‌ வைக்கும்‌ பூனையைப்போல, கார்‌ உடல்‌ சளமர்‌ கை ராறு வாரிபோய்‌ ர்‌ 
உடைய பணைதொறும்‌ ௩டிதல்‌ செய்வர்‌ - கரிய உடலினையுடைய பள்ளர்கள்‌ சமது கை 
யால்‌ நாற்றைவாரிச்சென்று செல்வத்தையுடைய வயல்கள்தோறும்‌ ஈடவார்கள்‌. 

இதுவும்‌ அவ்வணி, தனி ஐசாரத்திற்குமுன்‌ மெல்லெழுகது மிகுதலையுணராத 


வராகஸால்‌ திருத்த மறர்சனர்போலும்‌, (௭௭) 
௬ 


காஞ்சிப்புசாணம்‌ 


மரகதந்தளிர்த்தெனவளர்பைஙகூழ்செதி 
தீரரிறைகழனியுட்சங்கமூர்வன 
ப்ரவைநீர்மேய்க்தெழும்படலைக்கொண்டலுட்‌ 
சரமதிறுழைக்குசெல்காட்செசொலுமால்‌. 

(௫-ள்‌.) மகதம்‌ தளிர்ச்தால்‌ என்ன வளர்‌ பைங்கூழ்‌ செறிதர நிறை கழனி 
உள்‌ சங்கம்‌ ஊர்வன-மரகதம்‌ தளிர்த்சாற்போல வளரும்‌ பசிய பயிர்கள்‌ செறாங்க நிறை 
கத வயவில்‌ சங்கந்தவமுதல்‌, பரவை நீர்‌ மேய்ர்து எழும்‌ படலை கொண்டல்‌ உள்‌ சரம 
இ அழைந்து செல்‌ காட்‌ சாலும்‌ - கடல்நீரை மேய்க்தெழுந்த இரண்ட கு.ற்கொண்ட 
மேகத்துள்‌, அர்தச்‌ சரத்சாலத்துச்‌ ச்‌ ரன்‌ நுழைந்து செல்லுங்‌ காட்சியையொக்கும்‌. 

இது பண்புர்‌ தொழிலும்‌ பற்றிவந்த வுவமையணி, (௪௮) 


களமர்கள்களைகளைபருவங்காட்டலு 
கிளமயில்வயல்வளங்காணவெய்தியாங்‌ 


குளமகிழ்கூர்தரவழத் திமாரெலாம்‌ 


கீளமர்கள்‌ களைகளை பருவம சாட்டலும-பள்ளாகள 
பீருவங்காட்ட, இளமயில்‌ வயல்‌ வளம்‌ காண எய்திய ஆங்கு-இளமைவாய்ந்த மயில்கள்‌ 
வயவின்‌ வளத்தைக்காண அடைக்தாற்போல, உழத்திமார்‌ எல்லாம்‌ உளம்‌ மழ்கூர்‌ 
தீர வளம்‌ மலி பணைதொறும்‌ வந்து முற்றவார்‌ - மருதநிலப்பெண்களெல்ளாம்‌ மனத்‌ 
தில்‌ மகிழ்ச்சி மிகவளமைமிக்க வயல்தோறும்‌ வந்து சூழ்வார்கள்‌, 
எய்‌ இியாங்கு தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌. இளமயில்‌ வயல்வளங்காண வெய்தியாங்கு 
அன்ற,த இல்பொருளுவமையணி, (௪௧) 
அம்புயமுற்பலமாம்பலாதியாம்‌ 
பைம்புதற்களையறப்பறித்ததம்முருக்‌ 
கொன்புனற்றோன்றலுங்கொய்தபுன்க௧களை 
பின்‌ பினுமுளைபபதென்பெயர்த்தென்பார்சிலர்‌. 

(௫-ள்‌.) அம்புயம்‌ உற்பலம்‌ ஆம்பல்‌ ஆதியாம்‌ பைம்புதல்களை அற பறித்த கொ 
ன்‌. புனல்‌ - தாமரைகளும்‌ நீலோற்பலங்களும்‌ ஆம்பல்களுமுதலாகிய பரிய புசலாயெ 
களைகளறப்பறித்த பெருமைமிக்க புனவில்‌, தம்‌ உரு தோன்றலும்‌ கொய்த புன்களை 
பின்னும்‌ பின்னும்‌ பெயர்த்து முளைப்பது என்‌ என்பார்‌ சிலர்‌ - தமது அவையவங்க 
எச்நீரில்‌ தோன்றத்‌ தாங்கொய்த சிறிய களைகள்‌ பின்னும்‌ பின்னுமீள முளைப்பது யாது 
காரணமோவென்று அர்நிலப்பெண்களுட்சிலர்‌ கூறுவார்‌, 

ஓப்புமையால்‌ ஒன்றைக்கண்டு இது யாதென்று சந்தேகித்தலால்‌ ஐயவணி. (௮0) 
பங்கயமாம்பலுற்பலத்திற்றேனுண்‌ே 
தங்தியவண்டினம்தமதுவாண்முகஞ்‌ 
செங்கனிவாய்வீழிசேர்க்துமூசுற 
வற்கவைகட்டெறிரந்தகற்றுவார்லொ. 

(இ-ன்‌.) பங்கயம்‌ ஆம்பல்‌ உற்பலத்தில்‌ தேன்‌ உண்டு தங்கெ வண்டு இனம்‌ - 
சாமரைகளிலும்‌ ஆம்பல்சளிலும்‌ மீலோற்பலங்களிலுக்‌ தெனினையுண்‌டு தங்யெ வண்டி 


இருதாட்டுப்படலம்‌. ௬௭ 


ன்கூட்டங்கள்‌, தமது வாள்‌ முகம்‌ செங்கனிவாய்‌ விழிசேர்ந்து கூற - தமத ஒள்ளிய 
முகத்திலஞ்‌ செவந்த கனிபோன்ற வாயிலும்‌ கண்களிலஞ்சேர்ந்து மொய்க்க, அங்கு 
அவை கட்டு எறிந்து லர்‌ அகற்றுவார்‌-அவ்விடத்து அவற்றைக்‌ களைந்தெறிந்து சிலர்‌ 
நீச்குவார்கள்‌, 

ப வண்டுகள்‌ பெண்கள்முகத்தையும்‌ வாயையுங்‌ கண்களையும்‌ தாமரை ஆம்பன்‌ 
நீலோற்பலமலர்களாச மயங்னெமையால்‌ மயக்கவணியும்‌, அதனால்‌ தமக்கு இஷ்டமா 
இய மலர்களை யிழந்தமையால்‌ தகுதியின்மையணியுங்‌ கலந்துவருதலால்‌ கலவையணி, 


பாயிதழ்த்தாமரைபறித்தங்கொப்புமை 
யாயுஈரெனமுகஞ்சேர்த்தியைதுதேன்‌ 
வாய்மடுத்தணையிலதென்றுமாற்றல்போன்‌ 
மீயுயர்கரபைப்புறம்வீசவார்கிலர்‌, 


(இ-ள்‌) பாயிதழ்‌ தரமரை பறித்து அங்கு ஒப்புமை ஆயுர்‌ என்ன முகம்‌ சேர்‌ 
தது - பார்த இதழ்களையுடைய தாமரைமலர்களைப்பறித்து ௮வ்விடத்திற்‌ றமது முகங்க 
ளோடொச்‌ இருத்தலை யாராய்வாரைப்போலத்‌ தமது முகங்களோடு சேர்த்து, ஐது தே 
ன்‌ வாய்மடுத்து இணையிலது என்று மாற்றல்போல்‌ மீ உயர்‌ கரை புறம்‌ சிலர்‌ வீசுவார்‌- 
அவற்றிலுள்ள அழயெ தேனையுண்டு சமது முகத்தோ மூவையொப்பாதலில்லையென்று 
ணர்ந்து களைதல்போல மேலே யுயர்ந்த சரையின்புறத்துச்‌ சில பெண்கள்‌ வீசுவார்கள்‌. 


ஆயுகர்‌ எதிர்காலவினைமுற்றுப்பெயர்‌, தாமரைமல்ரைக்களைர்‌து கரையின்புறத்‌ 
தெறிதலை, தமது முகத்துக்கு ஒக்குமோவென்று முகத்தோடு சேர்த்து ஒப்பாகாமை 
யால்‌ வீனெர்‌ என அத்தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி, முகத்திற்சேர்த்தலால்‌ தேன்‌ 
வாய்மடுத்து என்றார்‌, ம்‌ (௮2) 


இணைவிழிக்கணேயிலையென்பதண்மையி 
னணுகிரீசாணெனவழைர்துக்காட்டல்போத்‌ 
பிணையுகாசியினெதிர்பிடி த்துமோர்துசேன்‌ 
றணிவிலுற்பலமுடி.சார்த்து வார்சிலர்‌, 


(இஃன்‌.) இணை விழிக்கு இணை இல்லை என்பது அண்மையின்‌ அணு நீ காண்‌ 
என அழைச்து சாட்டல்போல்‌-தமது இரண்டுகண்களும்‌ எங்களுக்கு ஒப்பாதல்‌ இல்‌ 
லையென்பதை மீ சமிபத்தில்‌ வர்து சாணாயென்று அழைத்திக்காட்டல்போல, பிணையும்‌ 
நாசியின்‌ எதிர்‌ பிடித்து மோந்து-தம்முளொத்த நாசிக்கெதிரே பிடித்து மோந்து, தேன்‌ 
தணிவு இல்‌ உற்பலம்‌ முழ. சிலர்‌ சார்த்துவார்‌ - தேன்‌ நீங்காத நீலோற்பலமலனாத்‌ 
தீமது மயிர்முடி.யில்‌ சிலர்‌ குவொர்கள்‌, 


எங்கள்‌ கண்களுக்கு நீ யொப்பாகாய்‌ என்று சொல்லுவதை நீயே பார்‌ என்று 
காட்டி. த்தோற்ற மீலோற்பலச்தை யுபசரிப்பவர்போலச்‌ தமது மயிர்முடியிற்‌ சூட்டினர்‌ 
என்றுரேனும்‌ அற்பன்‌ உயர்ந்த இடத்சைச்‌ சார்ந்தாலும்‌ ழ”ைமையையேயடைவான்‌ 
என்பது குறிப்பாற்போதரலால்‌ உதாரவணி. இப்பொருட்சாட்சியணியென்றலும்‌ ஒன்‌ 
அ. மூக்கிற்கு நேரே பிடி.த்துக்காட்டினமையால்‌ மோந்து என்றார்‌, இல்லை, ௮ல்லையென்‌ 
ணும்‌ எதிர்மறைச்‌ குறிப்புத்தொழிற்பெயர்கள்‌. இன்மைப்பொருளிலும்‌ ஒருபொருளை 
மறுத்து மற்றொன்று என்னும்‌ பொருளிலும்‌ வருவதுணசாது அலையெனப்‌ பிழைப்டத்‌ 
கிருத்தினர்‌,௮வர்‌ தமக்குக்கடைத்‌ 2 ஏட்டிலுள்ள பாடஞ்சரியென்று சருதினா போலும்‌, 


ண்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌. : 


' சைவலங்களைகுவான்குனி௰த்தாழ்கும 

“லெய்தியெம்கினத்தனையொறேன்மினென்பபோற்‌ 
கைமிசைவிமும்‌தசிக்குண்ணக்கானிமிர்த்‌ 
தையபூங்குமன்முடி ககணைகின்‌ றார்சிலர்‌. 

(இ-ன்‌.) சைவலம்‌ களை குவான்‌ குனிய-$ீலோழ்பலத்தைக்‌ களையும்படி. வளைய, 
தாழ்‌ குழல்‌ எய்தி எம்‌ இனத்தினை ஒறேன்‌ மின்‌ என்பபோல்‌ கைமிசை விழுந்து சிக்கு 
ண்ண - தாழ்ந்த கூர்தலை யடைக்கலமாக வடைர்து எமக்கு இனமாயுள்ள இப்பாசிச்‌ 
சொத்தைக்‌ களையா கொழியுங்களென்று கூறதல்போலத்‌ தமது கையின்மேல்‌ விழுந்து 
சிக்குப்பட, கால்‌ நிமிர்த்து ஐய பூங்குழல்‌ முட த்து சிலர்‌ அணைகின்றார்‌ - சேற்றிற்புதை 
ந்த தமது காலை வாங்க ௮ழயெ மலரணிந்த கூந்தலை வாரிமுடி ததச்‌ லெபெண்கள்‌ கரை 
மேலேறவார்கள்‌. 

“(நம்பிமார்‌” என ஒருமையிற்பன்மை விகு இவந்ததுபோல ஒறேல்‌ என்னும்‌ எதி 
ரீமறை எஏவலொருமை வினைமுற்றேடமின்‌ என்னும்‌ பன்மை யேவல்‌ விகுதிவந்ததெ 
னக்கொள்க, பாரிக்கொத்தைக்‌ சாயப்புகுக்த மருசநிலப்பெண்கள்‌ அது அவர்கள்‌ கூ 
ந்தலுக்குத்தோற்று எங்களைக்‌ களையாதொழிகவெனக்‌ கையையுங்காலையும்‌ பிடி த்துக்‌ 
கொண்டதாக உவமானர்இிற்குச்‌ குறைவுதோன்றக்கடறதலால்‌ எதிர்நிலையணி, நிமிர்த்த 
எனப்‌ பிரிவினை ௨.ரல்‌ வேண்டும்‌ என்பதஅணராமையால்‌ திருத்த ம றந்தனர்போலும்‌.() 


நறுமலர்ப்பங்கயங்களையராரியர்‌ 

கறு வொடுமுள்ளனாக்காம்புபற்றலும்‌ 
தெறுகரங்கிறியப்புண்செய்யுமேதமக்‌ 
தஇிறுதிசெய்வார்க்கெவரிடரிழைத்டிடார்‌. 

(இ-ள்‌, கரியர்‌ ஈறமலர்‌ பங்கயம்‌ களைய சறவொடு முள்‌ அரை காம்பு பற்‌ 
றலும்‌ - அந்நிலப்பெண்சள்‌ ஈறமணங்கமமுர்‌ தாமரைமலனைக்‌ களையக்‌ கோபத்தோடு 
முள்னாய்ந்த தூற்றையடைய அத்தாமரையின்‌ சாம்பைப்பற்ற, செறு கரம்‌ கிழிய புண்‌ 
செய்யுமே-தம்மை வருத்தும்‌ கைகள்‌ புண்பட ௮த்தாமரை செய்யாஙிற்கும்‌, தமக்கு இறு 
தி செய்வார்க்கு இடர்‌ இழைத்‌ இடார்‌ எவர்‌ - தமக்குத்‌ துன்பஞ்செய்வோர்க்குத்‌ அன்‌ 
பஞ்‌ செய்யாதவர்‌ உலகலேவர்‌. 

கொலைசெய்வார்க்கு எவர்சான்‌ அனபஞ்செம்யார்‌ என்னும்‌ பொருளால்‌ தாம 
லா சளையப்புகுர்த பெண்கள்‌ அதன்‌ முட்சாட்பைப்பற்ற அது ல கமைக்கிழித்ததென 
வர்ணிபமாகிய றப்புப்பொருளச்‌ சாதிர்கப்படி தலால்‌ வேற்றுப்பொரு்‌ வைப்பணி, 

அலமருவீழியின மாமெனாமுக 
மலாமிசைப்பாய்தருகய றுமாண்ட தன்‌ 
குவமெனப்புமவடி கூட ப்கூர்மமு 

அ. [ஆ MA 7 . . n 
மிலவித[்க்கடைசுயரெயதிற்கைக்கொள்வார்‌, 

(இ-ள்‌.) அலமரும்‌, விழி இனம்‌ ஆம்‌. என்றா முகப்‌ மலர்மிசை பாய்ரறா கயலும்‌ 
சழலுச்‌ தமது சண்களைம்‌ தனக்கு இனமாமென்று கருதி முூகமாயெ தாமரைமலர்மேல்‌ 
பாயாநின்‌ த சயல்மினைய 1, மாண்ட தன்குலம்‌ என புற அடி. கூடு; கூர்மம்‌ - தனது 
குலமென்று புறவழ.யை அடையும்‌ அமைகலாயும்‌, இலவு இதழ்சடையர்‌ எளிதில்‌ 
சைகொரள்வார்‌-முள்ளிலவு போலுஞ்‌ செவந்த அதர த்தையுடைய மருதநிலப்பெண்கள்‌ 
வருத்சமின்றிக்‌ சைப்பற்றுவார்கள்‌, 


திரு நாட்டுப்படலம்‌. ௬௯ 


கண்களைத்‌ சமது இனமென்ற கருதிக்‌ கயலும்‌, புறவடி யைச்‌ தமது இனமென்‌ 
அ கருதிக்‌ கர்மமும்‌ பாயும்‌ கூடும்‌ என்றதனால்‌ மயக்கவணியும்‌, களை களையப்புகுந்த 
பெண்களுக்குப்‌ பலஞ்சி ததித்தமையால்‌ இன்‌ பவணியுங்‌ கலந்‌துநிற்றலால்‌ கலவையணி, 

பறிதரக்களைக்தெறிபரவைமாரையம்‌ 
மறிபுனற்குவளைகால்வளைத்துப்பாம்பெனப்‌ 
பொறிவெருவுறச்செயும்புடைப்பின்மொய்ம்பிலாச்‌ 
சிறியரும்தமமினாக்தீக்கிழைப்பரே, 

(டு-ள்‌.) பறிதர களைந்து எறி பாவை மாரை - பறியச்‌ களைந்தெறியும்‌ பதுமை 
போன்ற அந்நிலப்பெண்களை, ௮ மறி புனல்‌ குவளை கால்‌ வளைத்து பாம்பு என்ன பொ 
றி வெருவுற செய்யும்‌ - அர்‌. மடங்கெரும்‌ புனவிலுள்ள குவளைகள்‌ காலைவளைத்துப்‌ பா 
'ம்பென்று அவர்க ளிர்திரியங்கள்‌ கலங்கி யஞ்சச்செய்யாநிற்கும்‌, புடைப்பின்‌ மொய்ம்பு 
இல்லாத சிறியரும்‌ தம்மின்‌ ஆம்‌ தீங்கு இழைப்பர்‌ - ஒருவனடி.த்தால்‌ அடி த்தற்கு 
வலிமையில்லா த சிறியவர்களுர்‌ சம்மாவியன்ற தீல்கனைச்செய்வார்கள்‌, 

அடித்தால்‌ அடி. படம்‌ வவிமையில்லாதவரும்‌ தப்மால்‌ கூடிய இங்குசெய்வார்‌ 
என்னும்‌ பொருளால்‌ முன்சொல்லப்பட்ட வர்ணியமாகய சறப்புப்பொருள்‌ சாதிக்கப்‌ 
படுதலால்‌ வேற்றுப்பொருள்‌ வைப்பணி. (௮௭) 


களிபசெரும்புளர்கமலக்கஞ்சமு 
ஈளிபடுகுவளையுகனைகொளாம்பலுச்‌ 
தளிரியற்கடைசியாமுழுதுஞ்சாடுவா 
ரளிமருவலர்க்கெவரன்புசெய்குவார்‌, 


(இ-ள்‌.) களிபடு சுரும்பு உளர்‌ கமலக்கஞ்சமும்‌ ஈளிபடு குவளையும்‌ நனை கொள்‌ 
ஆம்பலும்‌ - கள்ளுண்டு களிக்கும்‌ வண்டுகள்‌ ௮சைந்தூதிரியுர்‌ தாமரைகளும்‌ பெருமை 
யமைந்த குவளைமலரும்‌ தேனமைர்ச ஆம்பல்மலருமாகிய இவற்றை, தளிர்‌ இயல்‌ கடை 
சியர்‌ முழுதும்‌ சாடுவார்‌ - மாந்தளிர்போலு மென்மைவாய்க்த அம்மருதநிலப்பெண்கள்‌ 
ஒருசேரக்‌ களைவார்கள்‌, மருவலர்க்கு அளி அன்பு செய்குவார்‌ எவர்‌-பகைவர்க்கு மிச்ச 
அன்பினைச்செய்குவோரெவர்‌, (அளிமருவு அலர்க்கு ௮ன்புசெய்குவார்‌ எவர்‌ - வண்டு 
கள்‌ மருவி எச்சில்செய்த மலருக்கு அன்புசெய்வோர்‌ யாவர்‌,) 

தமது முகமுதலியவற்றிற்குப்‌ பகையாயெழுந்த தாமரைமுதலியவற்றைக்‌ களை 
ந்தாரென்னும்‌ வர்ணியமா கய சிறப்புப்பொருள்‌ சாதிக்குப்படுதற்குக்கூறிய அளிமருவல 
ர்க்கெவரன்புசெய்வோர்‌ என்னும்‌ பொதுப்பொருளை வண்டுகள்‌ மருவி யெச்ரில்செய்த 
மலரிடத்தன்புசெய்பவர்‌ ஏவரெனச்‌ சிலேடி த்தார்‌. இதுவும்‌ வேற்றுப்பொருள்‌ வை 
ப்பணி, (௮௮) 

புரைதபுபசும்பயிர்ப்பொலிவுங்கங்கெலா 
நிரைநிரைகிடச்தபன்னிற பூக்களும்‌ 
வரைதவழ்முடில்களும்வானவிற்களுக்‌ 
தரையிடைப்பயன்பெறச்சார்க்கதொக்குமால்‌, 


(டு-ள்‌.) புரைதபு பசும்‌ பயிர்‌ பொலிவும்‌ கங்கு எல்லாம்‌ நிரைநிரை இடந்த பல்‌ 
நிறத்த பூக்களும்‌-குற்றத்‌ தினின்று நீங்கிய பரிய பயிர்களின்‌ விளக்கமும்‌ வயல்‌ வரம்‌ 
பின்பக்கங்சளிளெல்லாம்‌ வரிசைவரிசையாகக்கெக்த பலநிறங்களையுடைய மலர்களும்‌, 


௭0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வரைதவழ்‌ முஜல்களூம்‌ வானவிற்களும்‌ சரா இடை. பயன்பெற சார்ந்தது ஒக்கும்‌ - 
மலையிற்றவழு மேகங்களு மதிற்றோன்று மிச்திரதனுசுகளும்‌ உலகினிடத்து ஒர்‌ பயனைப்‌ 
பெற அடைதலையொக்கும்‌, 

பயிரின்‌ விளக்கமுதவியவற்றை மேகமுதலிய பொருள்களாக அத்தியவசயித்த 
லால்‌ தற்குறிப்பணி, (௮௯) 


இருண்முலுறழ்பயிரிடையெலாக்கடி.த்‌ 
அருகெழவயங்கியாங்குலவுமக்கலார்‌ 
இருமலாப்பதமெல்லப்பெயர்த்துத்தேங்கு மற்‌ 
கருஞிமிறாரத்தெழக்நரையிலேறுவார்‌, 

(௫இ-ள்‌,) இருள்‌ முகில்‌ உறழ்‌ பயிர்‌ இடை எல்லாம்‌-ரீருண்டு கரு மேகத்தை 
யொத்த பசிய பயிர்களினிடங்களிலெல்லாம்‌,சடி சது உருசெழ வயங்க யாங்கு உலவும்‌ 
அம்நலார்‌-மின்னல்போலத்‌ தமது வடி லர்தொன்ற விளம்‌ அவ்விடத்தலாவும்‌ மருதநில 
ப்பெண்கள்‌, இரு மலர்‌ பதம்‌ மெல்ல பெயர்த்து தேம்‌ முழல்‌ கரு ஞிமிறு அர்த்த எழ 
கரையில்‌ ஏறுவார்‌ - அழகிய தாமரையையொத்த தமது கால்களைச்‌ சேற்றினின்றும்‌ மெ 
ல்ல வாங்டுத்‌ தேன்டிந்தும்‌ கூச்தவில்‌ கரிய வண்கெளொலிச்து மேலேயெழச்‌ கரையி 
வேரு நிற்பார்கள்‌. 

மேகத்தையொத்த பசிய பயிரிட த்துகின்ற பெண்களை அம்மேகத்தினிடத்துத்‌ 
தோன்றிய மின்னலென அத்‌ தியவசயிச்தலால்‌ இதுவும்‌ ௮வ்வணி, (௯௦) 


தெறுங்களைகட்டநீர்ச்செறுவிற்பண்டுபோ 
னறுங்களம்போருகசசேக்கைகாடிவ௩்‌ 
அஅங்களியோதமமுயங்கொடுவ 


வறுங்களகாடிபுண்மறுகுமாம்‌. ர்மிபாரல்‌, 


(இ-ள்‌) தெறும்‌ சனை கட்ட ரீ * செறுவில்‌ - பயிர்களேவருத்தும்‌ களைகளைக்‌ களைச்‌ 
தெறிந்த நீயைடைய வமலில்‌, சளி உறும்‌ ஒதிமம்‌ ட ன்போல்‌ ஈறும்‌ கள்‌ அம்போருகம்‌ 
சேக்கை நாழி வந்து - களிப்டமீகச அன்னங்கள்‌ முன்புபோலத்‌ தாமிருக்கும்‌ நறுமண 
வ்கமமும்‌ தேனையுடைய சாமரமைகமாகிய படுக்கைகளை நாடிவர்து அவையில்லாமையா 
ல்‌, வறும்‌ களம்‌ காடி. உள்‌ மறுகும்‌ மார்தர்போல்‌ உயங்கி வாவே- தலைவியல்ல குறிப்பட்‌ 
டமையால்‌ அவள்‌ கிற்றலொழி42 இடத்தைநாடி மனஞ்சழலும்‌ சலைவரைப்போல மனம்‌ 
வருச்தி வாடாரின்றன. 

சஉவப்புணர்ச்சியுள்‌ இரவுக்‌ ஒறியில்‌ ராழிகூடி.ப குழியிடத்துச்‌ சென்ற தலைவ 

ன்‌ தலைவியல்ல குறிப்பட்டமையால்‌ அக்குறிபிடத்துத்‌ தலைவியைக்‌ காணாத தலைவன்‌ 
வருத்தங்கூர்தல்‌ இயல்பாதலல்‌ மற துமாந்தர்போல்‌ என்றோர்‌. தமக்குச்‌ சேக்கையாயெ 
தரமரையில்லாயைமால்‌ அன்‌ ஈட, வருக்திடது என்றமையால்‌ வயலுக்குச்‌ நெப்பின்மை 
கூறு தலினின்மை நவிற்சியணி, (௬௪) 

கொள்ளாபோய்கனிவறங்‌ கர்க்தகாலையும்‌ 

வள்ளியோர்விருக்‌ தனொரவாடக்காண்பரோ 

கள்ளடுமலர்யளபமிழக்துங்கார்வயல்‌ 

வெள்ளனமக&ழமீன்விரு க்துகல்குமால்‌, 


இரு நாட்டுப்படலம்‌. எக 


(௫-ள்‌.) வள்ளியோர்‌ கொள்ளை போய்‌ ஈனிவறம்‌ கூர்ந்த காலையும்‌ விருக்இ 
னர்‌ வாட காண்பர்‌ ஓ - வள்ளன்மையுடையோர்‌ தமது பொருண்முற்றும்‌ வறியரே 
கவர்தலால்‌ மிகவும்‌ வறமையுற்றகாலத்தும்‌ தம்மிடத்துவம்த விருந்‌ இனர்‌ பசியால்‌ மெ 
வியக்‌ காண்பாரோ காணார்‌, (அதுபோல) கார்வயல்‌ கள்‌ அரழாமலர்‌ வளம்‌ இழந்தும்‌ - 
பமிராற்‌ கருமைவாய்ந்த வயல்கள்‌ தேன்‌சிர்தும்‌ மலர்ளளத்தை யிழந்தும்‌, வெள்‌ அனம்‌ 
மகிழமின்‌ விருந்து நல்கும்‌ - வெள்ளிய அன்னங்கள்‌ மகிழ்கூரமீன்களை விருந்தாகத்தாரா 
திற்கும்‌. 

உவமைக்கும்‌ பொருளுக்கும்‌ ஒற்றுமையுண்மையால்‌ மீன்விருந்து நல்கும்‌ என்‌ 
னும்‌ உபமேயச்தின்‌ தொழிற்கேற்ப உபமானத்திலும்‌ தம்மை மாறியாகினும்‌ விருந்த 
சர்ச்‌ கூ.ட்டுவரெனக்கொள்ள நிற்றலால்‌ எடுத்‌ அுக்காட்டுிவமையணியாகக்கொள்க, (௬௨) 

மண்ணகமகளிர்கைவண்மைகண்டயரம்‌ 
விண்ணகமகளிர்கைமேன்மைகாண்டுமென்‌ 
மெண்ணிமேற்சேறலுற்றென்ன வான்பயிர்‌ 
கண்ணிறைகவின்செமித்தோங்குங்காட்டுத்தே, 

(இ-ள்‌,) வான்‌ பயிர்‌ - மிக்க பயிர்கள்‌, மண்‌ அகம்‌ மகளிர்‌ கைவண்மை சண்ட 
யாம்‌ - நிலவுலகிலள்ள பெண்கள்‌ கைவளதீசைப்‌ பார்த்தயாம்‌, விண்‌ அகம்‌ மகளிர்‌ கை 
மேன்மை காண்டும்‌ என்று எண்ணி மேல்‌ சேறல்‌ உற்முலென்ன - விண்ணுலகலுள்ள 
அரமகளிரது சைவளத்தையும்‌ காண்போமென்று கரத மேலெழுந்து சென்றாற்போ 
ல, கண்‌ நிறை கவின்‌ செழித்து ஒங்கும்‌ காட்சித்து - கண்களுக்கு நிறைக்க அழகால்‌ 
விளங்கி வளருங்‌ காட்சியையுடையது, 

மேலோங்வெளர்ந்த பயிர்களை இர்நிலப்பெண்களது கைவளத்தைப்பார்த்தோம்‌, 
இனி யரம்பையர்‌ கைவளத்தையும்‌ பார்க்கலாமென்று மேலெழுக்சசென அச்தியவசயி 
தீதலால்‌ தற்குறிப்பணியும்‌, விண்ணிற்கு மண்ணிலகிலள்ள பயிர்க்குஞ்‌ சம்பந்தமில்லா 
இருக்கச்‌ சம்பம்தங்கற்பித்தலால்‌ உயர்வுநவிற்சியணியுங்‌ கலக்துவருதலால்‌ கலவையணி. 
தாவுகொச்சகக்கலிப்பா, 
ஈன்றெடுத்தோர்குணமகவுக்யையுமுறைப்படிவித் திற 

றோன்‌ அமுளைமுன்விளர்த்துப்பின்பசக்ததொடர்பினா 

லான்‌ றசெமுங்கதிர்களுமுன்‌ அாவெள்ளையாயெழுக்‌ து 

மான்‌ அமராகதமேனிவாய்த்துமடல்கிழித்தெழுமால்‌, 

(௫-ள்‌.) ஈன்று எடுத்தோர்‌ குணம்‌ மகவுக்கு இயையும்‌ முறைப்படி - பெற்றெ 
டுத்தோர்‌ குணம்‌ பிள்ளைகளுக்குப்‌ பொருந்து முறையின்படி, வித்தில்‌ தோன்றும்‌ ம 
ளை முன்‌ விளர்த்து பின்‌ பசர்த தொடர்பினால்‌ - வித்திற்ரோன்றிப முளைகள்‌ முன்னே 
வெளுத்துப்‌ பின்னே பசந்தெழுர்ச சம்பம்தத்தனால்‌, ஆன்ற செழும்‌ கதிர்களும்‌ முன்‌ 
அ வெள்ளை ஆய்‌ எழுந்து - அமைந்த செழித்த நெற்கதிர்களு முன்பு களங்கமில்லாத 
வெள்ளைநிறம்‌ படைத்தெழுந்து, மான்ற மரகதம்‌ மேனி வாய்த்து மடல்‌ இழித்து எழு 
ம்‌-பின்பு பெருமையமைந்து மரகதம்போல மேனி பசந்து மடல்டிழித்செழாறிற்கும்‌. 

“பெற்றவர்‌ குணம்‌ பிள்ளைக்குண்டு'' என்பது உலகவழக்காதலால்‌ வெளுத்த 
ரெல்லீன்முளை பயிராகுங்காலத்துப்‌ பசக்துதோன்றுதலால்‌ அம்முளையின்‌ற கதிர்சளும்‌ 
முன்பு வெண்ணிறம்படைத்தெழுந்து பின்பு பசந்தது என உலகவழக்கைத்‌ தழுவிக்கூ. 
அதலால்‌ உலசவழச்கு நவிற்சியணி, (௧௪) 


௭௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அரமகவிரங்கைவளமறிபாக்குமேற்போக்து 
திரையெறிரீர்க்கடல்வரைப்பிற்றெரிவையர்கைக்கணையொவ்வா 
மர்புணர்க்துமிண்டென்னவானோேக்கிக்கதிர்த்தெழுக்த 
பாவுபுன ற்றடஞ்சாலிபார்கோக்கியிறைஞ்சுமால்‌. 


(இஃள்‌.) அரமகளிர்‌ அங்கை வளம்‌ அறி பாக்கு மேல்‌ போந்து - தெய்வப்‌ 
பெண்களது அழயெ கையின்‌ வளச்தையுணர மேலே சென்மெழுந்து, திரை எறி நீர்‌ 
கடல்‌ வரைப்பு இல்‌ தெரிவையர்‌ கைக்கு இணை ஒவ்வா மரபு உணர்ந்து மிண்டால்‌ 
என்ன - அலைகளெறியும்‌ நீர்மமமாஇய கடல்குழ்க்த நில உலபில்‌ பெண்கள்‌ கைக்கு ஓப்‌ 
பாகாத மரபினையஜிர்து இரும்பினற்போல, வான்‌ நோக்கி கதிர்த்து எழும்ச பரவு 
புனல்‌ தடசாலி பார்‌ நேக்கி இறைஞ்சும்‌ - விண்ணுலகைரோக்கிக்‌ கதிர்வாங்கு மேலெ 
முந்த பரந்த நீரிலுள்ள பெருத்த நெற்பயிர்கள்‌ ௮ச்நிலவுலகை நோக்கி வளைந்து சாயா 
கிற்கும்‌, 

கதிர்வாங்‌க மேலெழுந்த நெற்பயிர்கள்‌ பால்பற்றியபின்‌ கிலவுலகைகோக்கு தலை 
கிலவுலகிலள்ள பெண்கள்‌ கைக்கு அரம்பையர்‌ கையிணையாகுமா வென்று மேலே போ 
ய்‌ ௮து இணையில்லாமையை நோக்கித்‌ திரும்பியது என அத்‌இியவசயித்தலால்‌ தற்குறி 
ப்பணி, (கட) 

பேதைமையிலாடவர்முன்‌ வளைவின்‌ றிப்பெதும்பைமையின்‌ 
மேதகச்சற்றெனவணங்கிமங்கைமையின்‌ மிககாணு 
மாதரைப்போற்பைங்கூழின்மன்னனெ திர்கதிர்க்தெமும்த 
வேதமிலாக்கதிர் முதிர்க்துவரவரக்யிறைஞ்சுமால்‌, 


(௫-ள்‌.) பேதைமையில்‌ ஆடவர்‌ முன்‌ வளைவு இன்றி - பேதைப்பருவத்தில்‌ 
புருடர்கள்‌ முன்னே தலையிறக்சமில்லாது, பெதும்பை மையின்‌ மேதக சற்று என்ன 
வணங்கி மங்கைமையின்‌ மிக நாணும்‌ மாதரைபோல்‌ - பெறும்பைப்பருவத்தில்‌ மேன்‌ 
மைபொருந்தச்‌ சிறிது தலையிறங்கி மங்கைப்பருவத் நில்‌ மிகவும்‌ சலையிறங்கும்‌ பெண்க 
ஊைப்போல, பைங்கூழ்‌ இல்‌ மன்னன்‌ எதிர்‌ கஇர்ச்து எழுந்த ஏதம்‌ இல்லாத்‌ கதிர்‌ முதி 
ர்ந்து வரவர ழ்‌ இறைஞ்சும்‌ - பசிய பயிராயுள்ள பருவத்தில்‌ தனது தலைவனாகிய இக்‌ 
இரனுக்கெதிமா கதிர்கொண்? தலையிறக்கமில்லாது குற்றமில்லாத அர்நெற்கதிர்கள்‌ 
பால்பற்றி முதிர்ந்து வரவர நிலவுலகைகொக்கித்‌ கழே நலையிறங்காநிற்கும்‌, 

இல்மன்னன்‌ என்றதற்குக்‌ காஇிநாயகன்‌ எனப்‌ பொருள்கொள்ளலும்‌ ஒன்று, கா 
இராயகன்‌ எனல்‌ நாயகனில்லாதகாலத்தில்‌ சாயகனு கைத்‌ தன்‌ மனத்திற்கருதி யவன்‌ 
முகத்துக்குத்தான்‌ எதிர்முகமாக நிற்றல்‌. “£ முகத்தோடெதிர்முகமாகமோ க்‌ டி-நயத்தக 
வெரருவனாங்கவனாயெ - தோற்றமும்‌ என்பதலைணர்க, இது இசைதூல்லழக்கு. 
கதிர்முற்றியபின்‌ வரவர நெற்பயிர்‌ தலைவணங்கியதைப்‌ பேதைப்பருவத்தில்‌ தலைவண 
ங்சாது பெதும்பைப்பருவத்தில்‌ சிறிது தலைவணங்கி மங்கைப்பருவ த்தில்‌ மிகவும்‌ தலை 
வணங்கும்‌ பெண்களையொக்குமென அத்தியவசயித்சலால்‌ இதுவும்‌ தற்குறிப்பணி.(௬௬) 


உருத்திட்பமுருக்காலைதீதலைகிறிஇபு.ற்ற தற்பின்‌ 
தருக்கற்றுகனிவணங்கிப்பழுத்தகதிரத்தடஞ்சாலி 
பெருக்கத்‌ துவேண்டுமாற்பெரும்பணிவுமிகச்சிதிய 
சருக்கத்து?வண்டிமு யர்வெனுமெரழிபின்சுவைதேற்றும்‌, 


இரு நாட்டுப்படலம்‌, ௭௩. 


(இ-ள்‌. உரு இட்பம்‌ உறாத காலை தலை நிறுவி - நெற்க இருருவம்‌ பால்பற்றுத . 
லடையாதகாலத்தித்‌ தலையெடுத்து, உற்றதன்பின்‌ தருக்கு அற்று ஈனி வணங்கி பழுத்த 
கதிர்‌ தடசாவீ-பால்பற்றியபின்‌ செருக்கொழிநஆ்து மிகவும்‌ தலையிறங்பப்‌ பழுச்துச்காய்த்‌ச 
கதிர்களையுடைய பெரிய நெற்கதிர்கள்‌, பெரும்பணிவு பெறாக்கச்து வேண்டும்‌ - யாவ 
ர்க்கு மிச்ச பணிவு செல்வப்‌ பெருக்கத்‌ தில்‌ வேண்டும்‌, மிக சிறிய சுருச்கத்துவேண்‌ 
டும்‌ உயர்வெனும்‌ மொழியின்‌ சுவை தேற்றம்‌ - உயர்வு மிகவுஞ்‌ சுருங்யெகாலத்து வே 
ண்டுமென்னு மூதுயையின்‌ கருத்தைத்‌ தெரிவிக்கும்‌. 

“பெருக்கத்துவேண்டும்பணிதல்சிறிய-சருக்கத்துவேண்டுமுயர்வு' என்பது சூது 
ரையாதலால்‌ அந்த உலகவழக்கினைத்‌ தழுவித்‌ தலைநிறிஇவணங்கிட்‌ பழுத்த கதிர்ததட 
ஞ்சாலி தேற்றம்‌ எனக்கூறுதலில்‌ உலகுவழக்கு ஈவிற்சியணி. (௧௭) 


தூமதிவாக்கயெசெணக்துளித்சென்னக்கதிர்ச்சாலி 
காமாமணித்தாளங்கள்கான்றுசெறுதச்திடராக்பெ 
பூமலரக்கால்யாத்தபுனன்‌ முழுஅம்புறங்கவிம்‌ து 
மாமைநீர்புலர்த்தவருமள்ளருளமகிழ்விக்கும்‌, 


(இ-ள்‌) கதிர்ச்சாவி தூமதி வாச்யெ இரணம்‌ திளித்தால்‌ என்ன - கதிர்களை 
யுடைய நெற்பயிர்கள்‌ களங்கமில்லாத சர்திரன்‌ தம்மேவொழுக்கிய இரணத்தைத்‌ துளி 
த்தாற்போல, காமம்‌ மருவு மணி தரளங்கள்‌ கான்று செறுதிடர்‌ ஆக்க - விருப்பஞ்செய்‌ 
யு முத்துகளைத்‌ தம்மிடத்தினின்றுங்கக்டு வயலை மேடாக்கி, பூ மலர கால்‌ யாத்த புனல்‌ 
முழுதும்‌ புறம்‌ கவிழ்த்து - மலர்கள்‌ மலரத்‌ தமது கால்கள்தோறுஞ்‌ சிறைப்படுத்திய 
நீர்முழுமை யும்‌ புறத்திற்போசவிட்டு, மாமை நீர்‌ புலர்த்த வரும்‌ மள்ளர்‌ உளம்‌ மழெவி 
க்கும்‌-அழயெ நீரை வடிக்க வாராநின்ற அந்நிலமாக்களூுடைய மனமகிழச்செய்விக்கும்‌. 

சர்திரரெணத்தால்‌ நெற்கதிர்‌ பால்பற்றுதல்‌ வழக்காதலில்‌ தூமதிவாக்கிய கிர 
ணம்‌ எனவும்‌, விளைந்த நெற்ப.பிரிடத்து முத்துப்பிறத்தலால்‌ கதிர்ச்சாவி காமர்‌ மணிச்‌ 
கீரளங்கள்‌ கான்று எனவும்‌ கூறினார்‌, துளித்தென்ன, சாமருவுகாமர்‌ தொகுத்தல்‌ விகா 
ரம்‌, நெற்கதிர்‌ சிந்திய முத்தினால்‌ விளைந்த வயறிடராகமெஅ என்றது மிகுதியணியும்‌, 
நீரைக்‌ கவிழ்த்தலில்‌ அம்முத்துத்‌திரளினை மள்ளர்‌ பெறுதலால்‌ இன்பவணியுங்‌ கலந்‌. 
கிற்றலால்‌ கலவையணி. நெல்வில்‌ முத்துத்தோன்றுதல்‌- 

“£ தந்திவராகமருப்பிப்பிபூகர்தனிக்க சலி 
நக்‌ துசலஞ்சலமீன்றலைகொக்குகளினமின்னார்‌ 
கந்தாஞ்சாலிகழைசன்னலாவின்பல்கட்செவிகார்‌ 
இந்துஉடும்புக ராமு சத்தமினுமிருபதுமே, '” (௯3) 


வணங்குகுலைக்க இர்ச்சாலிசிலையாகவளர்பதடி. 
யுணங்குகதிர்கணேயாகவொளிரமுளரிக்கரம்பற் ஜி 
யிணங்குபசுக்குரல்கவர வரும்புட்களிரிக்தோட 
வணஙக்குபுரிக்தெதிர்கண்டோரதிசயிப்பச்செயு ம்பணைகள்‌. 

(இ-ள்‌.) பணைகள்‌ வணங்கு குலை கதிர்‌ சாலி சிலையாக - வயல்கள்‌ வளைந்த கதி 
ர்க்குல்யையுடைய நெற்பயிர்கள்‌ வில்லாகவும்‌, வளர்‌ உணங்கு பதடி. கதிர்‌ கணையாக 
ஒளிர்முளரி கரம்‌ பற்றி-வளர்ந்துலர்ம்‌ த பதர்கெருல்யெ கதிர்கள்‌ அம்பாகவும்‌ விளக்கும்‌ 
தரமரையாகிய கைசளிலேர்‌இி, இணங்கு பசும்‌ குரல்‌ கவரவரும்‌ புள்கள்‌ இரிந்து ஓட 
இசைந்த பரிய கதிர்களைக்‌ சவரவரும்‌ பறவைகள்‌ விலலயோட, அணங்கு புரிச்து சதி 
ன 


௭௪ ்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ர்கண்டோர்‌ அதிசயிப்ப செய்யும்‌ - வருச்சஞ்செய்து எதிரே பார்த்தோர்‌ அதிசயங்கூ 
சச்‌ செய்யாநிற்கும்‌. 
வளைந்த நெற்கதிா வில்லாகவும்‌, பதராகவுலர்ந்த கதிரினை யம்பாசவும்‌, தாம்‌ 
ரையைக்‌ கையாகவும்‌ உருவகப்படுத்தி அவற்றின்‌ காரணமாக நெற்கதிரைக்‌ கவரவ 
ரும்‌ பறவைக எஞ்சியோடச்செய்த பார்ப்போர்க்கு ஒரு வியப்பென்னுல்‌ காரியத்தை 
வயல்‌ செய்யும்‌ எனக்கூறுதலால்‌ கூட்டவணி, இதனை வடநூலார்‌ சமுச்சயாலங்காரம்‌ 
என்பர்‌, . (௬௯) 
பாலொளிநீத்தெழும்விட கீ தான முகல்வண்ணம்படைத்திருக்க 
மாலவனார்கலிக்கச்சிவக்செ.ப்இச்சவழமுஞற்றி 
மேலையுருச்செவக்சென்னவெள்ளொளிபோய்ப்பசக்தெழுக்த 
சாலியெலாஞ்செங்கன கநிறம்வாய்க்து நமைக்குமால்‌, 


(இ-ள்‌. எழும்‌ விடச்சால்‌ பால்‌ ஒளி நீத்து முகில்வண்ணம்‌ படைத்து இருர்த 
மாலவனார்‌ - கடலிற்றோன்றிய விஷத்தால்‌ பால்போன்ற முன்னுள்ள வண்ணத்தை 
யிழர்து மேகம்போலுங்‌ கருகிறவண்ணச்தைப்‌ பெற்றிருந்த இருமாலானவர்‌, கவி கச்சி 
வந்து எய்தி தவம்‌ உஞற்றி மேலை உரு செவக்தால்‌ என்ன - செல்வம்‌ நிறைந்த திருக்க 
ச்சிரசனா வர்சடைந்து சவச்மைச்செய்து முன்புள்ள கருவண்ணம்‌ செவந்தாற்போல, 
வெள்‌ ளிடோய்‌ பசந்து எழுந்த சாவி எல்லாம்‌ செம்‌ சனக நிறம்‌ வாய்ந்து தழைக்கும்‌- 
முன்புள்ள வெள்ளைகிறம்‌ பருவத்தாலொழிந்து பின்பு பசுநிறங்கொண்டு மேலெழுந்த 
நெற்பயிர்க மெல்லாம்‌ கதிர்களால்‌ செவர்க பொன்னிறம்‌ வாய்ர்து சழைத்தோங்கும்‌. 

உபமானத்துக்கும்‌ உபமேயத்துக்கும்‌ ஒற்றமையுண்மையால்‌ விடத்தால்‌ மேகநிறம்‌ 

பெற்ற மாலவஞார்‌ என்னும்‌ உபமானச்தின்‌ சொழிவீற்கேற்பப்‌ பருவச்ரால்‌ பசந்து என 
உபமேயத்தின்‌ தொழிலைககொண்டாம்‌. இயற்கையாயுள்ள வெண்ணிறம்‌ விஷச்தாலொ 
ழிக்து கரிய நிறம்பெற்ற திருமால்‌ காஞ்சியில்‌ வந்து தவஞ்செய்து செர்நிறம்‌ வாய்ர்கது 
போல முன்பள்ள வெண்ணிறம பருவச்சாலொழிந்து பசம்செழுந்த நெற்கள்‌ கதிர்க 
ளாற்‌ செவர்சது என உபமான உபமேயகருமங்களை இரண்வொக்கியங்களால்‌ தனித்த 
ணி யெித்துக்கூறுதலால்‌ எ அக்காட்ட வமையணி, ழாகாலச்தல்‌ இருப்பாற்கடவில்‌ 
போசமாபுமத் ல்‌ சர்ப்பசயன ர தில்‌ அறிதுயில்‌ கர திருமால்‌ இருமகளுக்குச்‌ சிவபி 
ரான்‌ றிருவிளைபாடலை மெ த்துஃகடற, அதீதிருமகள்‌ ரீயுய்‌ காஞ்சியிற்சென்று சிவபூசை 
செய்து கரிய நிறமொழிலாயென்று கூற, அதுகேட்டத்‌ இருமால்‌ காஞ்சியையடைர்து 
வீரட்டகாசம்‌ என்னுந்‌ திருப்ப தியையடைர்து வீரட்டகாசச்‌ வெபெருமானைப்பூசித்‌ 
துக்‌ குறையிரப்ப, அப்பெருமான்‌ சடட்சிதந்தருளிட்‌ பவளவண்ணரக்‌ தட்‌தருளினர்‌ என்‌ 
பது இப்புராணவரலாற, 

“£ கச்சிமாநகர மெய்திக ராட்டகாசகல்வளாப்பினுக்கெ நிரா 
அச்சிவன்வரககைதிரண்டனையசக்கர £ர்ச்‌தமுண்டாக்கி 
முச்சகமேத்துங்கங்கையிற்சறந்சவத்‌ாடகூழ்கிநோன்பியற்றிப்‌ 
பச்சைமால்வதிந்தான்வ திக இிடம்பச்சைவண்ணஞாலயமென ப்பமொல்‌, 
ஆங்கவன்வைகிரொாடொறுமிரோழாயிர மளிகெழுபொகுட்டுக்‌ 
தேங்சமழ்கமலங்கொண்டுவீராட்டகாசமா தேவனையருச்சித்‌ 
தோங்குபேரன்பிற்றொழுதெழுந்திர ப்பவுலப்பருங்கருனோமீக்கூர்ந்து 
மாங்குயில்பாகனெதிரெழுக்கருளிவடிங்னென்பவள தேர்‌ வடி வம”? என இர்தாவி 

ல்‌ வருதல்‌ காண்க, (௪௦௦) 


இரு நாட்டுப்படலம்‌. 61௫) 
அற£ீர்க்சழிநெடி லாசிரியவிருத்தம்‌. 


சாவலோர்புனைக்துரைக்குகலமுழுதுமமைந்துவடகாகஞ்சூழ்பொன்‌ 
ஞவலோவென வியப்பவளாசெர்ரெலரிபருவகாடி கீதெண்ணீர்‌ 
நாவலோனுளங்களிப்பப்படி.யெடுக்குங்குண்டைஈகருழவர்போல்வார்‌ 


நாவலோவெனவிளிப்பக்கொழுவரெலாகயக்தெய்திவினையின்‌ மூள்வார்‌, 


(இ-ள்‌.) சாவலோர்‌ புனைந்து உரைக்கும்‌ நல்ம்‌ முழுதும்‌ அமைந்து - கல்வியில்‌ 
வல்லோர்‌ புனைந்துகூறும்‌ வளமை முற்றுமமைந்து, வட நாகம்‌ சூழ்‌ பொன்‌ நாவலோ 
என வியப்ப வளர்‌ செம்‌ நெல்‌ ௮ரிபருவம்‌ சாடி -வடபாலுள்ள மேருவைச்சூம்ச்தூ பொ 
ன்னிறம்வாய்ர்த காவலர்‌ $வோ என்று கண்டோர்‌ வியப்புக்கூர வளருஞ்‌ செர்நெற்கநி 
ரையரியும்‌ பருவத்தை யாராய்க்து, தெள்‌ நீர்‌ காவலோன்‌ உளம்‌ களிப்ப படியெடுக்கும்‌ 
குண்டை நகர்‌ உழவர்போல்வார்‌ - தெள்ளிய நீர்சூழ்ந்த திருகாவலூராளியாகிய ஆளு 
டைய நம்பிகள்‌ மனங்களிகூர செல்லளச்ச குண்டையர்க்மொரைப்போல, சாவலோ 
என்ன விளிப்ப தொழுவர்‌ எல்லாம்‌ நயந்து எய்தி வினையின்‌ மூள்வார்‌ - காவலோவெ 
ன்று அழைக்க மருதரிலமாக்களெல்லாரும்‌ விரும்பியடைந்து தத்தமக்குரிய ரெல்லரி 
தொழிலில்‌ மூயல்வாராயினாம்‌, 


நாவலோ என்பது நெல்லரிசற்கு மருதநிலமாக்களை யழைக்காங்‌ குறிய?, இது 
உழவர்‌ கூட்டத்தார்‌ ஒருபொருளை யுணர்த்துமூ சொற்குறியையொழித்து வேறொரு 
சொற்குறியிற்கூறுல்‌ கூற்றாதலால்‌ குழுஉக்குறி. நாவற்றீவு சாம்பூசதமென்னும்‌ பொ 
ன்னுடைமையால்‌ பொன்னாவலோவென வியப்பவளர்‌ செர்ரெல்‌ என்றார்‌. முண்டை 
யூர்க்ழொர்‌ என்னும்‌ திருராமமுடையவர்‌ சிவபெருமானார்‌ தடுத்தாட்கொண்ட ஆளு 
டைய நம்பிகள்‌ திருவாரூரிலெழுர்‌ தருஸியிருக்குங்காலச்தில்‌ பரவைநாய்ச்யொர்‌ இரும 
னைக்கு வேண்டி.ய ௮ரிசிமுதலிய உபகரணங்களை வேண்மெளவு நடத்‌இவருங்கால்‌, ம 
ழைவறங்கூர விளைவுகுன்றியதனால்‌ இனிப்‌ படி.யளந்துவரும்‌ ஈமது வழிபா குன்றிய 
தேயென்று கவலைகூர்ந்சபோது அன்றிரவில்‌ வெபெருமானார்‌ சனவிலெழுர்‌ மழுளில்‌ 
குண்டையூரடங்க நெற்குவை கந்தோம்‌ இனிக்‌ கவலையொழிகவென்றருளினர்‌, ௮ம்‌ 
நெற்குவைகளைக்‌ சண்டதிசயித்து ஈாயனாரிடத்துச்சென்று பணிச்துகூற அம்சாயறைய்‌ 
க்ண்டதிசயித்தனர்‌, 


* செந்நெல்லுமபொன்னன்னசெழும்பருப்புக்தீங்கரும்பின்‌ 
இன்னல்லவமுதுமு சலெண்ணில்பெரும்பலவளங்கள்‌ 
மன்னியசீர்வன்றொண்டர்ச்கமு நாசகவழுவாமல்‌ 
பன்னெடுட்பரவையார்மாளிகைக்குப்படி சமைத்தார்‌, 
வன்டெண்டர்திருவாரூர்மாளிகைக்குநெல்லெடுக்க 
இன்றுகுறையாகின்றதென்செய்கேனெனகினைக்து 
அன்றுபெருங்கவலையினாற்றயசெய்தியுண்ணாதே 
அன்றிரவுதுயில்கொள்ளஅங்கணர்வம்தருள்புரிவார்‌. 
ஆருரன்‌றனக்குன்பானெற்றந்தோமென்றருளி 
நீரூருஞ்சடைமுடியார்கிதிக்சோமான்‌ றனையேவப்‌ 
பேரூர்மற்றகனெல்லையடங்கவுகென்மலைபிறங்கச்‌ 
காரூருநெடுவிசும்புங்கரககநிறைந்தோங்கெயதால்‌. ” 

* குண்டையூர்க்ழெவனாருமெதிர்கொண்டுசோதில்வாய்மைத்‌ 
சொண்டஞார்பா தர்சன்னிற்றொழுஅலீழ்க்தெழுர்‌ தின்று 


௭௭௬ காஞ்சிப்புராணம 


பண்டெலாமடி.யேன்செய்தபணியெனக்கின்றமுட்ட 
௮ண்டர்தம்பிரானார்சாமேகிரென்மலையளிசத்தாரொன்று. 
விண்ணினையளக்கும்செல்லின்‌வெற்பினைஈம்பிகோச்டி 
அண்ணலைத்தொழுதுபோற்றிய திசயமிசவுமெய்தி” எனவரும்‌ திருத்தொண்டர்‌ 
புராணத்தாலறிக, (௧௦௧) 
கலிவிருத்தம்‌, 
ஒரு வருக்கொருசெல்லலுற்றாலஃ 
தருகுளார்க்குமடுப்பதுதிண்ணமே 
கருவிமள்ளர்கதிர்க்குலை தன்னொடும்‌ 
பருமென்‌ பூக்களும்பற்தியரிகுவார்‌. 

(இ-ள்‌. ஒருவருக்கு ஒரு செல்லல்‌ உற்றால்‌ ௮ஃது அருகு உள்ளார்க்கும்‌ ௮டுப்‌ 
'பது திண்ணம்‌ - ஒருவர்க்கொரு துன்பம்‌ வந்தால்‌ அத்துன்பம்‌ பக்கத்திலுள்ளவர்க்கும்‌ 
வருவது பிச்சமம்‌ அதுபோல, கருவி மள்ளர்‌ கதிர்‌ குலை தன்‌ ஒடும்‌ பருமென்‌ பூக்களும்‌ 
பற்றி அரிதவார்‌ - அரிவாளேம்‌ திய பள்ளர்கள்‌ கதிர்முற்றிய நெற்குலகளோடும்‌ பரிய 
மெல்விய பூக்களையுங்‌ கைப்பற்றி யரியத்தொடங்குவார்கள்‌. 

இது எடித்துல்கரட்வெமையணி, . (௧௦௨) 

அரிவர்சேர்ப்பரகெகுவர்‌சிக்கென 

வரிவாசென்னியில்வைப்பர்களஞ்செலப்‌ 

ஸிவர்பொனனங்கிரியெனப்போர்செய்வர்‌ 
, பிரிவாமீள்வரிப்பெற்றியொங்கணும்‌, 

(இ-ள்‌) அரிவர்‌ சேர்ப்பர்‌ அடுக்குவர்‌ சிக்கென வரிவர்‌ சென்னியில்‌ வைப்பர்‌ 
களம்‌ செல்ல புரிவர்‌ - கெற்கஇிர்களை யரிவார்கள்‌ அரிந்த அவற்றைக்‌ கற்றையாகச்சேர்‌ 
ப்பார்கள்‌ சேர்த்தவற்றை யொன்றின்பினொன்றாக அடுக்குவார்கள்‌ அடக்கெவற்றை 
விரைந்து கட்‌) வார்கள்‌ அவற்றைச்‌ சரெரின்மேல்‌ வைப்பார்கள்‌ அவற்றைப்போடப்‌ 
போர்போடுங்களத்தில்‌ செல்வார்கள்‌, பொன்னம்‌ ரி என்ன போர்‌ செய்வர்‌-மேருவை 
ப்போலப்‌ போர்போவொர்‌, பிரிவர்‌ மீள்வர்‌ இ பெற்றியர்‌ எங்கணும்‌ - அங்கு நின்றும்‌ 
பிரிச்து திரும்புவார்‌ இத்தன்மையரே எவ்விடத்துமுள்ளவ ராயினார்‌, 

சீம்முூள்‌ வேற படாமல்‌ ஒருகாலத்திர்கூடத்தச்ச பொருள்களுக்குக்‌ கூட்டத்‌ 
தைச்சொல்லுதலால்‌ கூட்டவணி, அரிவர்‌, சேர்ப்பர்‌, அடக்குவர்‌, வரிவர்‌, வைப்பர்‌, 
புரிவர்‌, பேரர்செய்வர்‌, பிரிவர்‌, மீள்வரீ£ இவை யொருகாலத்திற்‌ கூடத்தக்ச பொரு 
ள்கள்‌. (௪௦௯) 

சிறைசெய்தம்புனனாட்டிறைசெற்றுமுன்‌ 
சிறையரிக்தவரைகளைச்‌ ப ற்றத்தாற்‌ 
சறைசெயக்கருதிந்தன்னிலத்தொரு 
சிறைவைத்தாலெனப்போர்கள்சிறக்குமால்‌, 

(இ-ள்‌. தீம்புனல்‌ சிறைசெய்‌ நாடு இறை - இனிய புன்லைச்‌ சிறைசெய்யு மரு 
தீரிலத்ிறைவளுகயெ இந்திரன்‌, செற்ற முன்‌ சிறை அரிந்த வனாகளை - கோபித்து மு 
ன்பு சிற தகளையரிச்த மலைகளை, சீற்றத்தால்‌ சிறைசெய்யச்சருதி தன்‌ நிலத்து ஒரு றை 
வைத்தால்‌ என்ன - கோபத்தாற்‌ சிறைப்படுச்சக்சருதிம்‌ சன்னிலத்தில்‌ ஒருபச்சத்து! 
வைத்தாற்போல, போர்கள்‌ சிறக்கும்‌ - செற்போர்கள்‌ சறர்து விளங்கும்‌. 


தரு தாட்டுப்படலம்‌. A 


“வேம்‌ தன்மேயதீம்புனலுலகமும்‌” என்றாற்போலச்‌ சிறைசெய்ஒம்புனல்‌ நாட்டி 
றையென்றார்‌, முற்காலத்தில்‌ மலைகளெல்லாஞ்‌ சிறகொடபறந்து பற்பல தேசங்களிலஞ்‌ 
சென்றிருத்தலா லங்குள்ள இயங்யெற்பொருள்களாயெ எவ்வுயிர்களூர்‌ அன்பங்கூர்த 
லைச்‌ தேவர்கள்ரோக்கி தமக்கிறைவனாயெ இக்திரனுக்குக்க.ற, அவ்விர்‌ திரன்‌ கருணை 
கூர்ந்து அம்மலைகளின்‌ சிறகரிர்தான்‌ என்பது வரலாறு, சிறிகரிக்த மலைகளைத்‌ தன்னி 
லத்தி லவன்‌ சிறைசெய்து வைத்திராத்தல்போலும்‌ எனச்கூறுதலால்‌ , இல்பொருளுவ 
மையணி. (௪௦௪) 

வெற்பெலாமண்ணின்விழ்த்துவலாரிதன்‌ 
ஜெப்பிலூர்தியையேவியொறுத்கல்போறி 
பற்பல்போர்கள்சரித்துப்பகட்டின 
முற்பிணைத்துட த்துவர்மொய்ம்பினோர்‌. 

(டு-ள்‌.) வலாரி வெற்பு எல்லாம்‌ மண்ணின்‌ வீழ்த்து தன்‌ ஒப்பு இல்‌ ஊர்தியை 
ஏவி ஒறுத்தல்போல்‌-இக்‌திரன்‌ மலைகளையெல்லாம்‌ நிலவுலகின்‌ மேல்‌ வீழ வருட்டித்‌ தன 
து ஒப்பில்லாத வூர்தியாகயெ மேகத்தையேவித்‌ தண்டி த்சலைப்போல, மொய்ம்பினோர்‌ 
பற்பல்‌ போர்கள்‌ சரித்து பக இனம்‌ முன்பிணைத்து ஈடததுவர்‌- வலிமையையுடைய 
மருசரிலத்துமாச்கள்‌ போட்ட பல நெற்போர்களைச்சரிச து எருமைக்கடாவின்‌ கூட்ட 
ங்களை முன்பு ஒன்றோடொன்று பிணைத்து மிதிப்பிப்பா ராயினார்கள்‌, 

வலாரி வலாசரனைக்கொன்றதனால்‌ வந்த காரணப்பெயர்‌, சிறையரிந்து தன்னி 
லத்தில்‌ விழ்த்துச்‌ சறைசெய்த மலைகளை அவற்றின்‌ குற்றம்‌ ரத்‌ தனத வாகனமாக 
மேகத்தை யேவி அதனாற்‌ றண்டி தசல்போலவெனக்கூறுதலால்‌ இதுவும்‌ இல்பொரு 
ரூவமையணி. (௪௦௫) 

நெற்பலாலத்தின க்யெதோவெனப்‌ 
பற்பல்கான்‌ முகங்கோட்டினபார்ப்பபோற்‌ 
பொற்பவாயினிற்பூங்கதிர்கவ்வுபு 
சொற்பகட்டினஞ்சுற்றியுமக்குமால்‌, 

(௫-ள்‌.) நெல்‌ பலாலச்தின்‌ நீங்யெதோ என்ன பல்பல்‌ சான்முகம்‌ கொட்டின 
பார்ப்பபோல்‌ - நெல்வைக்கோலினின்றம்‌ நீங்யெதோவென்று பலகாலும்‌ முகத்தை 
வளைத்துப்‌ பார்த்தல்போல, பொற்ப வாயினில்‌ பூங்கஇிர்‌ கவ்வுபு சொல்‌ பகடு இனம்‌ 
சுற்றி உழக்கும்‌ - பொலிவுபெற வாயினாலழயெ நெற்கஇர்களைக்கவ்வி நெற்போர்களை 
எருமைச்சடாச்களின்‌ கூட்டம்‌ சுற்றிக்‌ கலக்காநிற்கும்‌. 

பிண்டம்‌ ஆதற்குப்‌ பிண்டி.ச்கப்படுபொருள்‌ கருவியாதலால்‌ செல்போரின்‌ மேல்‌ 

நிற்றல்‌ கருவியாகுபெயர்‌. போரடி.ச்குங்காலத்தில்‌ எருமைக்கடாக்கள்‌ வைக்கோலைக்‌ 

கவ்வ முகம்‌ வளைத்துப்‌ பார்த்தலை நெல்வைக்கோலினின்று நீங்கயதோவென்று முகம்‌ 

வளைத்துப்பார்த்தல்போலுமென்று அத்‌ தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி. (௧0௬) 
உடலினாவிபிரிக்தெனவூம்வினை த்‌ 
தொடர்புரீங்குவதொப்பத்தொகு த்தகெற்‌ 
படலைவையினினீங்கப்பகட்டின 
மடையவுக்தொடா்நீங்யெகலுமால்‌, 


(௫-ள்‌,) உடலின்‌ ஆவி பிரிக்தென ஊழ்வினை தொடர்பு நீங்குவது ஒப்ப - ஒரு 
கன்‌ உடலினின்று உயிர்பிரிய அவ்வயிஸாச்குழ்ர்ச ஊழ்வினைப்பயனாயெ சம்பர்தம்‌ நீஸ்‌ 


௭௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


குதல்போல, தொகுத்த நெல்‌ படலை வையினில்‌ நீங்க பகடு இனம்‌ அடையவும்‌ தொ 
டர்‌ நீங்கி அகலும்‌ - க.இரிற்செறிந்த நெற்றிரள்‌ வைச்கோலினின்றும்‌ நீங்க எருமைக்‌ 
கடாக்களின்‌ கூட்டங்கள்‌ முற்று மப்பிணிப்பிணின்று மகலாமிற்கும்‌. 

பிரிரந்தென செய்தெனவென்னும்‌ இறந்தகாலவினையெச்ச வாய்பாடாதலால்‌ செ 
யவெனெச்சத்திரிபு, ஊழ்வினை ஊழ்வினையால்வரும்‌ பயன்‌ மேல்‌ நிற்றலால்‌ கருவியாகு 
பெயர்‌. பிராரத்த வினைப்பயனுசர்சற்கே யுடல்வந்தமையால்‌ உடல்‌ நீங்னெ அன்றே 
அப்பயனும்‌ ஒழிதலால்‌ உடலினாவி பிரிந்தென வூழ்வினைத்தொடர்பு நீங்குவதென்றார்‌ 
இருவினைகொள்கலனாமூடல்‌”' என வருதலுங்காண்க, உடல்‌ வைக்கோலாகவும்‌, அவி 
நெல்லாகவும்‌, பகடு ஊழ்வினைப்பயனாகவும்‌, ஆவிபிரிய உடவினின்று அப்பயன்‌ பிரிதல்‌ 
போல்‌ நெல்லினின்ற வைக்கோல்பிரிய ௮ இினின்று பகடு பிரிதலாசவும்‌ உபமான உப 
மேயதருமங்களை இரண்டிரண்டு வாக்கியங்களாகத்‌ தனித்தனி யெடுத்துக்கூறுதலால்‌ 
எடுத்துக்காட்வெமையணி (௧௦௭) 


வையகற்றிவளியெடிர் தூற்றலும்‌ 
பொய்யகன்்‌ றவரைம்பொறிபோதல்போம்‌ 
கையகன்றுகழிவைப்பொடியொடு 
மொய்யெனப்பகரப்புற த்தேரடுமால்‌, 


(ட-ள்‌.) வை அகற்றி வளி எதிர்‌ தூற்றலும்‌ - வைச்கோலினின்றும்‌ நெல்லை 
யகற்றிக்‌ காற்றுக்கெதிரே அற்ற, பொய்‌ அகன்றவர்‌ ஐம்பொறி போதல்‌ போல்‌ - பிம்‌ 
பஞ்சத்தினின்றும்‌ ரீங்னெ வெஞானிகளுடைய ஐம்பொறிகளும்‌ தமது சேட்டை யோ 
ழிசல்போல, கை அகன்று கழிவை பொடி ஒடும்‌ ஒய்யென பதர்‌ ௮ புறத்து ஒரம்‌- (ரெ 
ற்களினின்றும்‌) கங்கிச்கழிக்த வைக்கோற்பொழடு.யோமெ விரைந்து நெற்பதர்கள்‌ அப்‌ 
பறத்தோடாகீற்கும்‌, 

பிரபஞ்சம்‌ சத்தபரிசரூபர சகந்தவடி வாய்‌ நிற்றலால்‌ புலனொழியவே அன்‌ வி 
ச்செல்லம்‌ இர்‌ இிரிடட்கர.ப ஒழிதலால்‌ பொய்யகன்றவ ரைம்பொறிபோதல்போல்‌ 


என்றார்‌. இழவும்‌ எஃதீதுஃகாட்‌2? வமை௰யணி, (கம) 


அறத்து நால்வழியாற்றுவவாற்றியத்‌ 

திற ர்‌ 5ெற்குவையெலாங்‌ 
குறித்ெெ,முத்துகெற்‌ டுய்ந்தறச்செயன்‌ 
மறப்பிலாதவளம்குயெங்‌ ணும்‌. 


(இ-ள்‌.) அறர்து நால்‌ வழி ஆற்றுவ ஆற்றி - தருமவியல்பைக்கூறும்‌ நூல்‌ கயி 
யே தாம்‌ க டிப்பன வற்றைக்‌ குரை வறக்கொடுத்து, ௮ இறத்தின்‌ எஞ்செ செம்‌ செங்‌ 
குவை அல்லாம்‌ குறிர்து எத்து - அத்தெத்திற்‌ கொடுத்ததுபோக மிஞ்சிய செர்ரெற்‌ 
குப்பைகளையெல்லாம்‌ குறிபோட்டு அக்குறியினின்றும எடுத்து, நெல்‌ கூடு உய்த்து வய 
ம்‌ குழ. எங்கணும்‌ அறச்செயல்‌ மநப்பிலாத - நெற்கூட்டில்‌ நிறைத்துச்‌ செல்வ்ம்யாய்‌ 
ந்த குடிகளெய்விடத்தும்‌ தாம்‌ செய்யும்‌ சரம செயலினின்று மறவாமல்‌ ஒழுகாமிற்‌ ரம்‌, 

அறிலொருகூறு அரசனிறையாதலாலும்‌, இரப்பவர்‌ முதலியோர்க்குக்‌ கொடுத்‌ 
தலாலும்‌ ஆறத்து நால்வழியாற்றவவாற்றியெனவும்‌, மற்றெஞ்யெ ஐர்துகூறும்‌ “ சென்‌ 
புலத்தார்செய்வம்விரும்தொக்கருனென்றாங்‌-கைய்புலத்தா ரேம்பறலை”” என நாயன 
ருளினமையால்‌ அவர்‌ கடனுக்கெயாதலால்‌ அறச்செயல்‌ ம றப்பிலாதவெனவுங்‌ கூறி 
ஞர்‌, ௮வது தொழிற்‌ சுபாவ தருமச்சைச்கூறுதலால்‌ தொழிற்றன்மையணி, (௧௦௧) 


திருநாட்டுப்படலம்‌, ௭௯ 


குறையவித்தினகொண்டுகுடியெலா 
கிறையச்சாலிரிரப்புவபூம்பணை 
யிறையளித்‌ கவிருகாழிகெற்கொண்டே 
யறமெலாநிறைவிக்குமமலைபோல்‌, 

(டு-ள்‌.) பூம்பணை குடி. எல்லாம்‌ குறைய விதீதினகொண்டு நிறைய சாலீ-மலர்‌ 
களையுடைய வயல்கள்‌ குடி களெல்லாம்‌ மிகச்சிறியவாக முன்பு வி திய நென்முளைகளை 
க்கொண்டு ஒன்றுநூமாக நெற்களை, இறை அளித்த இருநாழி ரெல்கொண்டு அறம்‌ எல்‌ 
லாம்‌ நிறைவிக்கும்‌ அமலைபோல்‌ நிரப்புவ - சிவபிரான்‌ தர்தருளிய இருகாழிரெல்லைக்‌ 
கொண்டு முப்பத்திரண்டறங்களையும்‌ நிறைவித்த உமையம்மைபோல நிரம்பச்செய்யா 


சிவபெருமானருளிய இருகாழிரெல்லைச்கொண்டு முப்பத்திரண்டு தருமங்களை 

உயும்‌ உலகில்‌ நிறையச்செய்த உமையம்மையைப்போல வயல்‌ தம்மிடத்துக்குறைய வித்‌ 
திய விதையைக்கொண்டு ஒன்று பலவாக நெற்களை நிறைவிக்கும்‌ எனக்கூறுதலால்‌ எடு 

த்துக்காட்வெமையணி, (௧௧௦) 


கொடுப்பகொண்டுபெருக்கிக்கொடுத்தலா 
லடுச்‌தவாணிகர்போலுமகன்‌ பணை 
யுடத்தசோலைகளும்பர்கடவுணீர்‌ 
மடுப்பதென்னவளர்ந்தெழுக்தோங்குமால்‌, 

(இ-ள்‌-) அசன்‌ பணை கொடுப்ப சொண்டு பெருக்க கொடுத்தலால்‌ அடுத்த 
வாணிகர்போலும்‌ - இடம்பரந்த வயல்கள்‌ தம்மிடத்து வித்திய றிது நென்முளைகளைச்‌ 
கொண்டு ஒன்று பலவாகப்‌ பெருக்கிக்கொடுத்தவினால்‌ விருத்‌திசெய்யுர்‌ தொழிவிலடுத்த 
வணிகரையொத்துத்‌ தோன்றாறிற்கும்‌, உடுத்த சோலைகள்‌ உம்பர்‌ கடவுள்‌ நீர்‌ மடுப்பது 
என்ன வளர்ந்து எழுக்து ஒங்கும்‌ - அம்மருசநிலத்தைச்குழ்ந்த சோலைகள்‌ தேவரது தெ 
யவத்தன்மைவாய்ந்த கங்கையை வாய்மடுப்பதுபோல மேல்‌வளர்ச்தெழுந்து தங்கா 
நிற்கும்‌, 
அடுத்த வாணிகர்போலு மகன்‌ பணையென்றது எடுத்துக்காட்வெமையணியும்‌, 
நிலவுலகிலுள்ள சோலைக்கும்‌ சுரகங்கைக்குஞ்‌ சம்பர்‌ தமில்லா இருக்கச்‌ சம்பர்தங்‌ கற்பித்‌ 
தீலால்‌ தொடர்புயர்வு சவிற்டெணியுங்‌ கலர்துவருதலால்‌ கலவையணி கொடுப்ப செய்‌ 
பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ வினைமுற்றப்பெயர்‌, உம்பர்‌ கடவுணீர்‌ என்னும்‌ பாடத்தைப்‌ 
பிழையாசக்கருஇ உம்பர்க்கடவுணீரெனத்திருத்தினர்‌. “பொதுப்பெயருயர்‌ நணைப்பெ 
யர்களீற்றுமெய்‌-வலிவரினி௰ல்பாம்‌”” என்னும்‌ சன்னூற்குத்திரத்தை யுணர்ர்திலாபோ 
ஜம, . (ககக) 

கொண்ட லுருக்கு மாலிநிகர்ப்பக்குளிர்பாளை 
விண்முகைக்கும்பைங்கமுகெங்கும்விளையாட்‌ெ 
வண்டலர்கொங்கைக்கிடையிளநீர்மற்றவர்காணா 
சீண்ட மிசைக்கொண்டெய்தியளிக்கும்வளர்தெக்கு. 


(இ-ள்‌.) கொண்டல்‌ உருக்கும்‌ ஆலி நிகர்ப்ப குளிர்‌ பாளை விண்டு முசைக்கும்‌ 
பைங்கமூகு எங்கும்‌ வளர்‌ தெங்கு - மேகங்கள்‌ ந்து மழைத்துளியையொப்பச்‌ குளி 
ரக்த பாளைகள்‌ இழிபட்டு அரும்பாரின்ற பசிய கமுனிடர்தோறும்‌ வளராமின்ற தென்‌ 
னமரம்‌, விளையாட்டு வண்டலர்‌ சொங்சைக்கு இடை இளரீர்‌ அவர்‌ சாணாது அண்ட 


௮0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மிசை கொண்டு எய்தி அளிக்கும்‌ - (அவ்விடத்து) விளையாட்டுத்சொழிலையுடைய பெ 
ண்களது தனங்களுக்குத்தோற்ற இளரீை அப்பெண்கள்‌ காணாமல்‌ அண்டத்தின்‌ மே 
ற்கொண்டுசென்று அதனைப்‌ பாதுகாக்கும்‌, 

மேலே வளர்க்த தென்னமரங்கள்‌ அங்குக்‌ காய்விட்டிராத்தலைக்‌ கமுகங்‌ கொல்‌ 
லையில்‌ விளையாடும்‌ பெண்களது தனத்திற்குத்‌ தோற்றமையால்‌ அவர்கள்‌ காணாமல்‌ 
இளநீரை மேலே சொண்டடைந்து அங்குப்‌ பாதுகாக்கும்‌ என அத்தியவசயித்தலால்‌ 
கீற்குறிப்பணி, (௧௧௨) 

செழ்றெயில்வென்றார்தோமிசைமேற்போக்கென மென்பூத்‌ 
துற்றபொதும்பர்த்துறையினினத்தாம்செருவேற்றுப்‌ 
பற்நியவாவிறீங்குபுபைந்தேனடைஇ€றி 
யுற்றெழுவாளைபொருகுயிர்விண்டார்கதிகாட்டும்‌. 

(டு-ள்‌.) எயில்‌ செற்ற வென்றார்‌ தேர்மிசை மேல்‌ போக்கு என்னமென்‌ பூத : 
ற்ற பொதும்பர்‌ துறையின்‌ - பசைவர்மதிலை நெருங்கவென்ற அரசர்கள்‌ தேரின்மேல்‌ 
விதானித்திருத்தல்போல மெல்லிய பூங்கொத்துகள்‌ நெருங்க சோலையினிடங்களில்‌, 
இனத்தால்‌ செரு ஏற்று பற்றிய வாவி நீங்குபு - தம்மினத்தோடு போர்செய்து தாந்தங்‌ 
இய தடாகத்தினின்று நீல்‌, பைந்தேன்‌ அடை, றி உற்று எழுவாளை பொருது உயிர்‌ 
விண்டார்‌ கதிகாட்டும்‌ - பசிய தேனடையைக்கிழித்து மேலெழுந்த வாளைமின்கள்‌ தம்‌ 
மிற்போர்ரெய்து உயிர்‌£ங்கி வீரசுவர்க்கம்‌ புதுவோர்‌ நிலையைக்‌ காட்டாகிற்கும்‌, 

மேற்போக்கு மேற்கட்டி, பகையரசரைவென்று இறைகொண்டு பெயர்ந்த ௮7 
சரது தேர்‌ பலநிறம்வாய்ர்த மேற்கட்டி கைக்கொண்டு ௮லங்கரிக்கப்பட்டிருத்தல்போ 
லப்‌ பலஙிறங்களையுடைய மலர்களைச்‌ சோலையுடைமையால்‌ தேர்மிசைமேற்போக்கு 
என்ன பூச்துற்ற பொதும்பர்‌ எனவும்‌, போர்க்களத்திற்‌ புறங்கொடாது போர்செய்து 
உயிர்விட்டோர்‌ வீரசுவர்க்சஞ்செல்லுங்காலையில்‌ சூரியமண்டி லத்சைக்கிழிதது.த்‌ தெய்வ 
தேகம்பெற்று வீரசுவர்ச்கஞ்சேர்‌ தலால்‌ பொருதுயிர்விண்டார்‌ கதிகாட்டும்‌ எனவுங்கூ 
நினார்‌. ஆலருபு ““தூங்குசையானோங்குநடைம” என்றாற்போல உடனிகழ்ச்சிப்பொரு 
ளில்வந்தது உவமையாய்‌ வருவதனை உபமேயமாக்கிக்‌ கூறுதலால்‌ விபரீதவுவமையணி, 


போதுகண்மேயகெடுங்கயமேவுபுனிற்றுக்கார்‌ 
மேதியையாயிடை வாளை வெகுண்டிவீசும்பேதி 
பாதிவெரிர்புறமுட்குழியக்கு தபாய்ந்தாடி. 
மீதுயர்திண்கரையேறவுசைக்கும்வியப்பீற்றால்‌. 

(இ-ள்‌.) போதுகள்‌ மேய நெடும்‌ கயம்‌ மேவு புனிறு சார்‌ மேநியை - மலர்கள்‌ 
செருங்கிய பரந்த தடாகத்தில்‌ பொருக்திய இளமைவாய்ந்த கரிய எருமைகளை, ஆயி 
டை வாளை வெகுண்டு விசும்பு ஏறி வெர்‌ புறம்‌ பாதி உள்‌ குழிய குதி பாய்ந்து அடி. - 
அவ்விடத்திலுள்ள வாளைமீன்கள்‌ கோபித்து ஆசாயத்திற்ராவி அவற்றின்‌ முதுகின்‌ பா 
திப்‌ புறம்‌ நீருள்ளே குழிபடச்‌ கீழே குநித்துக்கலக்கி, மிது உயர்‌ இண்கஸா ஏற உகை 
க்கும்‌ வியப்பிற்ற- மேலே யுயர்ர்த இண்ணிய அத்தடாசக்கரையிலேறச்செலுத்தும்‌ அதி 
சயதனையுடையது. 

எருமை தானிருக்குக்‌ தடாகத்தைக்கலக்‌ ௫ வீழ்தலால்‌ கோபித்தெழுந்த வாளை 
மீன்‌ மேலெழுந்து ௮வ்வெருமையின்‌ பாதிமுதுகு ரீருள்ளே அழுந்த அதன்மேற்‌ குதித்‌ 
அச்‌ கலக்குதலீல்‌ அது அஞ்சி கரையேறும்‌ என்பது இதனது கருத்து, இதனால்‌ தனக்‌ 
டெர்செய்ததத்குத்தான்‌ இடையூற செய்தது என்னும்‌ சறுத்தப்போதரலால்‌ உசாரவணி., 


திருதாட்டுப்படலம்‌. ௮௧ 


சுவையொளியூறெலிகாற்றமெனை ௩ தின்றொடர்பற்றிக்‌ 
கவர்படுநெஞ்சிற்றிரைதிரைதோறுங்கடைகீர்காய்‌ 
துவளவெழும்பாமுறைமு றைழ்நீர்ச்சுழல்காட்சி 
யெவருமிறும்பூதுறவுளவே ரித்தடமெங்கும்‌. 


(இ-ள்‌.) சுவை ஒளி ஊறு ஒலி நாற்றம்‌ என்‌ ஐந்தின்‌ தொடர்பற்றி சலர்படு 
நெஞ்சில்‌ - சுவை யொளி பரிசம்‌ ஒசை நாற்தமென்று சொல்லப்பட்ட ஐம்புலன்களின்‌ 
தொடர்ச்சியைப்பற்றிப்‌ பிளவுபட்ட மனம்போல, தினா தினா தோறும்‌ கடை ரீர்காய்‌ 
து.௮ள எழும்பா முறைமுறை நீர்‌ ழ்வேரி தடம்‌ எங்கும்‌ சுழல்‌ காடசி-அலைகள்‌ அலை 
க்குர்தோறு மவற்றினிடத்தகப்பட்ட நீர்காயானது உடல்‌ தவள மேலெழும்பி முறை 
முறையே நீர்க்கீழ்ச்சென்று வாசமமைந்த தடாகமெக்குஞ்‌ சுழலுங்‌ காட்சியானது, எவ 
௫ம்‌ இறும்பூது உற உள்ள - எவரு மதிசயங்கூ ரவுள்ளன , 

ஐம்பொறியின்வழியே மனஞ்செல்லுதலால்‌ சுவைமுதலிய புலன்களிற்‌ சிக்கு 
ண்டு அலையு மனம்போலத்‌ தடாகத்திலுள்ள அலையிலசப்படுதலால்‌ நீர்ராய்‌ மேலெழும்பி 
தீர்கீகீழ்ச்சுழலும்‌ என உபமான உவமேயதருமங்களை யெடுத்துச்கூறுதலால்‌ எடுத்துக 
சாட்வெமையணி, (௧௧௫) 


கரைத்துறுதண்பூங்காஞ்சிகள்சாகைக்கரமோச்‌9ி 
விரைத்தகரும்பைத்தைவருதோற்றம்விரிகார்வண்‌ 
டி.ரைத்தெழுதிண்டோட்கேள்‌ வரொடூடுமிளையார்மே 
னிரைந்தமர்செய்வான்‌ வேள்‌ சலைபற்‌ துகிகழ்விற்றுல்‌, 

(இ-ள்‌.) கரை துறு தண்‌ பூங்காஞ்சகெள்‌ சாகை கரம்‌ ஒச்? விணீாத்த கரும்பை! 
தைவரு தோற்றம்‌ - கரையில்‌ நெருங்கிய கண்ணிய மலர்களையுடைய காஞ்ச்மரங்கள்‌ 
தீமது ளெகளாயெ கைகளை நீட்டி வாசமிக்க கராம்புகளைத்‌ தடவுங்காட்சி, விரி சார்‌ வ 
ண்டு இரைத்து எழு இண்‌ தோள்‌ கேள்வரொடு ஊடும்‌ இளையார்மேல்‌ - மலர்விரிம்த மா 
லைகளில்‌ வண்டுகள்‌ ஒலித்துப்‌ பறக்கெழுந்‌ இண்ணிய தோள்களையுடைய தமது புருட 
ரோடும்‌ பிணங்கிய பெண்கள்மேல்‌, வேள்‌ அமர்‌ செய்வான்‌ நிரைத்து சிலைபற்றும்‌ நிக 
முவிற்று-மன்மதன்‌ போர்செய்ய வரிசைப்படுச இ வில்லைமேம் தும்‌ இயல்பினையொக்கும்‌. 

ஆற்றியிருக்த வழிப்‌ பிரிவின பகுதியதாயெ பரத்தையிற்பிரிம்த வழித்‌, தலைவன்‌ 
குற்றநோக்கிக்‌ கலகஞ்செய்த லியல்பாதலாலும்‌, அது காமத்திற்குச்‌ ெர்சதாதலா லும்‌ 
ஆற்றியிருத்தவின்பினைர்‌ மருதநிலத்திற்குரிய ஊடலாகயெ உரிப்பொருள்‌ கூறவார்‌ சே 
ள்வரேடூடுமிளையார்மேல்‌ என்றார்‌. காஞ்சிமர ச்சை மன்மதனாசவும்‌, கருமபினை ௮வ 
ன்‌ வில்லாகவும்‌ தடவுதலைப்பற்றுதலாகவும்‌ எடுத்துக்க_றுதலால்‌ ஒப்புமைக்கூட்ட வவ 
மையணி. (௧௧௬) 

மேதகுசெவ்வணிதாங்னெர்செல்லுமினன்னாருக்‌ 
திதறவெள்ளணிபூண்டுசெல்சேடியரானோரும்‌ 
போதலுமீடலுமாய்ப்பொலிவிதிகளெங்கெய்கும்‌ 
காதல்செய்சேரிமடக்தையருள்ளங்கவல்விக்கும்‌. 
(௫-ள்‌.) மேதகு செய்வணி தாங்கினர்‌ செல்லும்‌ மின்‌ அன்னாறாம்‌ தே அற வெ 
ள்‌ அணி பூண்டு செல்‌ சேடியர்‌ ஆனோரும்‌ - மேன்மைதங்யெ செவ்வணி தாங்செரெல்‌ 


௮௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


லு மின்னலையொத்த சோழிப்பெண்களுங்‌ குற்றமற்ற வெள்ளணிபூண்டு செல்லும்‌ பா 
ங்மொர்களும்‌, எங்கு எங்கும்‌ போதலும்‌ மீள்‌ தலும்‌ ஆய்‌ பொலி வீ.இகள்‌-எவ்வி.த்துஞ்‌ 
செல்லுதலும்‌ திரும்புதலுமாஇ விளங்கும்‌ வீதிகள்‌, காதல்செய்‌ சேரி மடந்தையர்‌ உள்‌ 
எம்‌ கவல்விக்கும்‌ - கண்டோர்‌ விரும்பும்‌ சேரியிலுள்ள பரத்சையருடைய மனத்தைக்‌ 
கலலைப்படுத்தும்‌. 
தலைவன்‌ பரத்தையிற்பிரிக்து புறத்தொழுகுதலைக்‌ கேள்வியுற்றுக்‌ கவலைகூர்தலைப்‌ 
பாங்கதெரிந்து அச்றெகலகர்சணிக்கும்பொருட்டுத்‌ தலைவி பூப்படைந்தாளென்பசைகச்‌ 
கீலைவற்குணர்தீத, தோழி செம்மலரும்‌ செம்பட்டும்‌ செஞ்சாந்துஞ்‌ செவ்வணியுக்தாங்கி 
ப்‌ பரத்தையர்‌ வீதியிற்போகப்போக்குதலா லதனைச்‌ தலைவனுணர்ர்து தலைவி பூப்புற்ற 
னளென்று மனைக்கடனிறக்கப்‌ பரத்தையினின்று பிரிந்து தன்‌ மனைக்கு வருதலாலும்‌; 
புதுவெள்ளம்வர ப்‌ பெருங்கலகமாகிய வூடல்‌ விளையப்‌ பரத்தையரோட நீராடப்பிரிந்த 
தைத்‌ தலைவியுணர்ர்து சவலைகர்‌ தலைப்‌ பாங்கியுணர்க்து ௮துதணிச்சச்‌ தலைவி புத்திரனை 
ப்பெற்று நெய்யாடீனள்‌ எனத்‌ தலைவன்‌ உணர்ந்து தன்‌ மசன்மேற்‌ காதல்கொண்டு பர 
தீதையினின்று பிரிந்து தன்‌ மனைக்குவரப்‌ பாங்கி வெண்மலரும்‌ வெண்பட்டும்‌ வெண்‌ 
சாந்தும்‌ வெள்ளணியுமணிர்து பரத்தையர்‌ வீ தியிற்போ தலாலும்‌, போதலுமீடலுமாய்ப்‌ 
பொலிலீதிகளெட்செங்கும்‌ - சாசல்செய்சேரிமடக்தையருள்ளங்‌ கவல்விக்கும்‌ என்றார்‌, 
தலைவி பூத்து நீராடியபின்‌ பன்னிரண்தொளும்‌ அவள்‌ சருப்பங்கொள்ளுங்கால 
மாதலால்‌ அவளினின்று பிரியா தொழுகுதல்‌ மனைக்கடனாதவில்‌ “£ மனைக்கடனிறக்கப்‌ 
பரத்தையினின்று பிரிர்து? என ஈச்சிஞர்க்கினி௰ர்‌ கூறினர்‌. “பூத்தகாலேப்புனேயமிழை 
மனைவியை-நீராடி.யபின்னீராறுசாளுங்‌ - கருவயிற்றுநூஉங்காலமாதவிற்‌- பிரியப்பெரு 
அன்பர ச்தையிற்பிரிவோன்‌'” எனவரும்‌ அசத்திணை யியற்குத்திரத்தால்‌ அறிக, 
செவ்வணியணிர்‌து தோழி செல்லுதற்கு-- 
£ செய்க்தபொன்‌ மேனிமணிதிருச்சிற்றம்பலமுடையான்‌ 
செவந்கவந்தாளணிதாற்குலகியலாறரைப்பான்‌ 
செவந்தபைம்போதுமஞ்செம்மலர்ப்பட்கெகட்டார்முலைமேல்‌ 
செவந்கவளுசார்சமுக்தோன்றினவம்‌ த இருமனைக்கே'' எனக்‌ கோவைத்‌ திரு 
வாசசத்திலும்‌, 
வெள்ளணியணிர்த பாங்கி செல்லுதற்கு- 
! துதையஞ்சுரும்பறைமல்லிகைவேய்ந்துறுண்‌ சுபுனைந்‌ 
திதையங்களிவரநி ததிலம்பூண்டெதிர்ர்‌ தாருடலம்‌ 
புதையம்‌ பனையவிழிமடமா தர்பொற்பூண்புதல்வன்‌ 
உதையம்புகலவசலமுன்‌னோழ.னருரனுக்கே” என அம்பிசாபதிகோவையி 
லும்‌ வருதல்‌ காண்க, 
இடச்திற்தும்‌ இடச்தினிசம்பொருளச்கும்‌ ஒற்றுமையுடைமையால்‌ இடத்தி 
னிசழ்பொருளின்றெழிலை இடத்தின்மேலேற்றி வீதிகள்‌ சேரி.டடர்தையராளளஸ்‌ சவல்‌ 
விக்கும்‌ என்றார்‌, முன்னர்‌ ஊடலாகிய உரிப்பொருளை யுணர்த்திப்‌ பின்னர்‌ ஊடலினி 
மித்தங்களைக்க_றினார்‌, (௪௧௭) 
தசும்புறழ்கொங்கையொடெம்பெருமான்‌ மஇழ்தண்பாளசூர்‌ 
விசும்பையுரிஞ்சுமதிற்திரு வல்லம்விரை ச்செந்தே 
னசும்புகடம்பொழிலேனையவைப்புமனந்தஞ்சூழ்‌ 
பசு ம்பணைமாமருதத்கெழில்யார்பகர்கிற்பாமா. 


தரு நாட்டுப்பட்லம்‌. ௮1௩ 


(இஃள்‌.) தசும்பு உறழ்‌ கொங்சையொடு எம்பெருமான்‌ மிழ்‌ தண்‌ பாசூர்‌ வி 
சம்பை உரிஞ்சு மதில்‌ திருவல்லம்‌ - குடத்தையொத்த கொங்கையையுடைய உமை 
யம்மையோடு எமது பெருமான்‌ மூழ்ச்தமரும்‌ தண்ணிய பாகுரும்‌ ஆசாயத்தைத்தடவு 
மதில்‌ சூழும்‌ இருவல்லமும்‌, விரை செம்‌ தேன்‌ அசும்பு தட பொழில்‌ ஏனைய வைப்பும்‌ . 
அனந்தம்‌ சூழ்‌ - வாசமமைர்த செந்தேன்‌ அளிக்கும்‌ பார்த சோலைகுழ்ந்த மற்றைய த 
லங்களும்‌ ௮ளவில்லாது சூழ்ந்த, பசும்‌ பணை மா மருதத்து எழில்‌ யார்‌ பகர்‌ற்பார்‌ - 
பசிய வயல்சூழ்ம்த பெரிய மருதநிலத்தின்‌ பொலிவை மெடுத்துச்சொல்லும்‌ வன்மை 
யையுடையார்‌ எவர்‌. 

வளங்குன்றா, ததென்பதுதோன்றப்‌ பசும்பணையெனவும்‌, மிக்க பொலிவுடைய 
அ என்பதுதோன்ற எழில்யார்‌ பகர்நிற்பார்‌ எனவுங்கூறுதலால்‌ உதாரவணி. (௧௧௮) 

நேய்தல்‌. 
இது ஒருபோகுகொச்சகம்‌. 

அம்மருதவைப்பினையடுத்தகழிெய்தன்‌ 

மம்மர்விடவாலமரனுகச்குதவுமாற்றா 

னம்மினமெனப்பொய்ம்மொழிகாடியுரைகைதை 

சும்மையவளக்கரொடுகுர்க் துறவு கொள்ளும்‌ 

(இ-ள்‌. ௮ மருதவைப்பினை அடுத்த கழி நெய்தல்‌ மம்மர்‌ விட ஆலம்‌ அர 
னுக்கு உதவும்‌ ஆறு அல்‌ - அந்த மருதரிலத்தையடுத்த கழிகுழ்க்த நெய்தல்நிலமான து 
மயக்கஞ்செய்யும்‌ விஷத்தைச்‌ வெபிரானுக்குத்தர்த தன்மையால்‌, பொய்மொழி நா்‌ 
டூ உரை கைதை ஈம்‌ இனம்‌ என்ன - பொய்டிலாயை யாசாய்ந்துகூறிப தாழைகள்‌ 
நமது இனமென்று, சும்மை ௮ அளக்கர்‌ ஒடு சூழ்ந்து உறவுகொள்ளும்‌ - ஆரவாரத்தை 
யுடைய ௮க்கடலோடு அதனைச்சூழ்ந்து உறவுபூண்டு நிற்கும்‌, 

பரத்தையிற்பிரிக்துவந்த தலைவன்‌ பொருள்மேற்பிரிக்த வழிக காமமிச்ச தலைவி 

யிரங்குதற்கு உரிய நிலம்‌ நெய்தனிலமாசலால்‌ அம்மருதவைப்பினை யடுத்த கழிரெய்தல்‌ 
எனவும்‌, கடலும்‌ கடல்சார்ந்த இடமு முதற்பொருளா தலால்‌ அவ்வொற்றுமைகருதிக்‌ 
கடலுதவியதை நெய்தலுதவியதெனவும்‌, ரெய்தலை அளக்கர்‌ எனவும்‌, சிவபெருமான்‌ 
திருமுடி யைத்தேடச்சென்ற பிரமன்‌ கண்டனனெனப்‌ பொய்ச்சாட்சி கூறினமையால்‌ 
பொய்மொழிநாடியுரை கைதையெனவுங்கறினார்‌. ரெய்தனிலச்தில்‌ தாழைகளிருத்‌ 
தீலை அது சிவபெருமானுக்கு, தீங்குசெய்ய விஷமூட்டியதால்‌ அப்பெருமானிடத்துப்‌ 
பொய்கூறிய நமக்கு அது உறவாம்‌ என்றிருந்தது எனச்‌ கவி ௮த்தியவசயித்தலால்‌ தற்‌ 
குறிப்பணி, பொய்யுங்கொலையும்‌ ஒரு நிசரனவாயெ தொழில்களாதலால்‌ இல்வாறகூ 
றினார்‌, அகரச்சுட்ட இரண்டனுள்‌ முன்னது ௮ண்மைப்பொருள்‌ மேலும்‌ பின்னது சே 
ய்மைப்பொருள்‌ மேலு கின்றன. (௧௧௧) 

சண்டன்மடலேறவலாதாற்றுகமழ்புன்னை 

உண்டுகழைகாலுமளியொத்துடனிசைக்கும்‌ 

வண்டுளரும்புவிரிகெய்தன்மணமிசையுங்‌ 

குண்கெழிமேய்பறவைகோக்மெடம்கூரும்‌. 

(இ-ன்‌,) கண்டல்‌ மடல்‌ ஏற அலர்‌ தூற்று கமழ்‌ புன்னை காலும்‌ கறை உண்டு 
அளி ஒத்து உடன்‌ இசைக்கும்‌ - தாழையானது மடல்வீட (மடன்மாவேற) மலர்தூற்‌ 
லும்‌ (பழிதாற்றும்‌) சறுமணங்கமழும்‌ புன்னைமரங்கள்‌ சிந்தும்‌ தேனையுண்டு வண்டுகள்‌ 


௮௪ | காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அவ்வலருக்கொத்துத்‌ தாமும்‌ கூடக்கூரநிற்கும்‌, வண்டு உளர்‌ அரும்பு வீரி நெய்தல்‌ 
மணம்‌ இசையும்‌ - வண்டுகள்‌ பற்‌ அதிரியு மரும்புகள்‌ விரிந்த ரெய்தல்மலர்கள்‌ மணத்‌ 
தை வீசும்‌ (அது கலத்தலுக்குஇசையும்‌) குண்டு கழிமேய்‌ பறவைகோக்கி மகிழ்கூரும்‌- 
ஆழ்ந்த சழிகளில்‌ மேயும்‌ பறவைகள்‌ அதனை நோக்டு மகிழ்க ராரிற்கும்‌. 
தாழை மடல்விடுதலைப்‌ பாங்கியிடத்து இரந்து குறைபெரூது வருந்திய தலை 
வன்‌ மடலேறலே பொருளாகக்கருஇத்‌ தன்னால்‌ விரும்பப்பட்ட தலைவிபெயரையுக்‌ 
சன்பெயரையும்‌ எழுதிய படமேந்தி பனைமடலாற்புனைந்த குதிரையை யூர்ந்து ௮ந்நா 
ட்டரசனா லம்மாதைப்பெறவது களவுப்புணர்ச்சியுள்‌ பெருந்திலைக்குரித்தாதலால்‌ தா 
ழையும்‌ தான்‌ விரும்பிய மாதைப்புணர மடலேறியதெனவும்‌, புன்னை அலர்தூற்றுவ 
தைச்‌ சலேடையால்‌ களவு வெளிப்பதெவில்‌ பழிதூற்றவெனவும்‌, அம்மரத்தில்‌ வண்‌ 
கெளொலிப்பதை அதனோடு தாமுமொத்துக்கூறுவசெனவும்‌, நெய்தல்‌ மலர்ந்து மண 
ம்வீசவதை மடல்விலக்நிய பாங்கி தலைவன்‌ தலைவியோடு மணத்தலுக்கிசைக்‌ ததாகச்‌ 
சிலேடையாக மணமிசையும்‌ எனவும்‌, சழிகளில்‌ பறவைகள்‌ மேய்ந்து களிகூர்தலை 
அஃனைக்கண்டு களிகூர்க்ததாகவும்‌ சவி ௮த்தியவசயித்துக்கூறுதலில்‌ தறகுறிப்பணி. 
மடன்மா வேறுதலை-- 
£ தாய்னெவேலன்னமின்னியல்கண்ணின்வலைகலந்து 
வீசனபோஅள்ளமீனிழம்‌ தார்வியன்‌ தென்புவிழூர்‌ 
ஈசனசாந்துமெருக்குமணிச்சோர்கிழிபிடி த்துப்‌ 
பாய்சினமாவெனவேறுவர்‌£றூர்ப்பனைமடலே”” எனக்‌ கோவைத்நிருவாசக 
சீதாலறிக, (௧௨௦) 
கண்மமொழியாரவயவ த்தெழநில்கவர்க்து 
கெண்டிரையளக்கரினொளிக்ததுதெளிர்து 
கொண்டதறையோர்கடல்குளிப்பர்துடிர்சங்கம்‌ 
வண்ட ரளமவாரிமடவாரெதிர்குவிப்பார்‌, 


(௫-ள்‌.) சண்டு மொழியார்‌ அவயவத்து எழில்‌ கவர்ந்து தூர சங்கம்‌ வண்‌ தர 
எம்‌ தெண்‌ திரை அளச்கரின்‌ ஒளித்தது - சற்கண்டையொத்த சொற்களையுடைய பெ 
ண்களினது அவயவ தீதினழகைக்கவர்ர்து பவளமுஞு சங்கமும்‌ முற்றிய முசதுகளும்‌ 
தெள்ளிய அலைகளையுடைய கடலில்‌ ஒளித்தலை, கொண்ட துறையோர்‌ தெளிந்து கட 
வ்‌ குறிப்பர்‌ வாரி மடவார்‌ எதிர்‌ குவிப்பார்‌ - வளமைவாய்ந்த அர்கிலச்துப்பரதவர்‌ 
தெளிந்து கடலிற்குளித்துத்‌ தமது பெண்களுக்கெதிரே குவிப்பார்கள்‌. 

கெய்தனிலமாக்கள்‌ கடவிற்றோன்றிய பவளத்தையுஞ்‌ சங்குகளையும்‌ மூத் துகளை 
யும்‌ அக்கடலிந்குளிக்துத்‌ தமது மனேவிமாரெதிரேகுவித்தலை, அவர்கள்‌ அதர த்திற்கும்‌ 
கழுத்திற்கும்‌ பல்லுக்கு. தோற்று அவற்றினழகைக்கவர்ந்து கடலீலொளித்த கள்ளத்‌ 
தையுணர்ச்து உள்ளே யொளித்ததைத்தேழ. யவர்களுக்கெதிரே வெளிப்படுச்கனரெ 
ன அத்தியவசயித்தீலால்‌ தற்குறிப்பணிய!, உவமைப்மிபாருளுக்குக்‌ குறைவுதோன்ற 
க்கூறுதலால்‌ எதுர்கிலையஸணியுங்‌ கலந்துநிட்றவில்‌ கலவையலரி, (௧௨௧) 


எம்முடையுறுப்பெழிலைவவ்வினிர்களென்னாக்‌ 
கொம்மைமுலைவம்பணிபர த்தியாவெகுண்டு 
வீம்முவளை சேல்பவளம்வெண்டரளமற்று 
மம்மபிற! கொள்ளவிலையாற்றிமதிய்கூர்வார்‌, 


திருநாட்டுப்ப்டலம்‌. ௮௫ 


(௫-ள்‌.) எம்முடைய உறுப்பு எழிலை வவ்வினிர்சள்‌ என்ன கொம்மை முலை 
வம்பு அணி பரத்தியர்‌ வெகுண்டு - எம்முடைய அவயவ ச்தனழகைக்‌ கொள்ளைகொ 
ண்டீரென்று திரண்டமுலையிற்‌ கச்சணிந்த அர்நிலப்பெண்கள்‌ கோபித்து, விம்முவளை 
சேல்‌ பவளம்‌ வெண்‌ தரளம்‌ மற்றும்‌ பிறர்‌ கொள்ள விலையாற்றி மகிழ்கூர்வரா - ஒலிக்‌ 
கும்‌ வளையையும்‌ சேற்கெண்டையையும்‌ பவளத்தையும்‌ வெள்ளிய முத்தையும்‌ மற்று 
ள்ளனவற்றையும்‌ பிறர்‌ கைக்கொள்ள விலைசெய்து மகிழ்வார்கள்‌. 

தங்கள்‌ கணவர்கள்‌ கொடுத்த பவளமுதலியவற்றை விலைப்படுத்தி மழ்தலை, 
எங்களவயத்‌தினழகைக்‌ கொள்ளைகொண்டீர்‌ அதனால்‌ எங்கருறக்கு உதவமாட்டீர்‌ என்‌ 
று விலக்னெராக அச்தியவசயித்தலாலும்‌, உபமானப்பொருள்களூக்குக்‌ குறைவுதோன்‌ 
றச்‌ கூறுதலாலும்‌ அவ்வணி, அம்மவியப்புப்பெருளில்வம்‌த இடைச்சொல்‌, (௧௨௨) 

கண்ணெழில்கவாந்தகடன்மீன்களையுணக்கு 
முண்ணமிழ்தமன்னமடவார்பறவையோப்பும்‌ 
பண்ணிசைமடுப்பவிழைபவ்வமுமருக்மன்‌ 
விண்ணெழுபகற்பொழுஇன்மெல்லெனவொலிக்கும்‌. 

(௫-ள்‌.) கண்‌ எழில்‌ கவர்ந்த கடல்‌ மீன்களை உணக்கும்‌ உண்‌ அமிழ்தம்‌ அன்‌ 
னமடவார்‌ - தமது கண்களின்‌ அழகைக்‌ கொள்ளைகொண்ட கடலிலுள்ள மீன்களை யுல 
ர்த்தும்‌ பருகும்‌ அருதினையொச்த பெண்கள்‌, பறவை ஒப்பும்‌ பண்‌ இசை விழை பவ்‌ 
வழும்‌ மடுப்ப- பறவைகளையோட்டும்‌ பண்ணினிசையை விரும்பிய கடலுங்‌ கேட்க, 
அருக்கன்‌ விண்‌ எழு பகல்‌ பொழுதின்‌ மெல்லென ஓவிக்கும்‌-சூரியன்‌ ஆகாயத்திலெ 
முக்த பகற்காலத்தில்‌ மெல்லென்றெலிக்காறிற்கும்‌. 

கடல்‌ பகற்பொழுது மெல்லென வொலித்தல்‌ ௮ச்நிலப்பெண்கள்‌ பாடும்‌ ப்ண்‌ 
ணினைக்கேட்பதற்கு எனக்‌ கேட்போர்‌ வியப்பக்‌ கவி அப்பண்ணினை விசேட. ச்துக்கூ 
அதலால்‌ அதிசயவணி. (௧௨௯) 

தணர்தவர்களாருயிர்வரு தீதவிறல்சாற்‌றி 
மணக்தழுவுதும்பைமலாசூடியடன்‌ மார 
னணங்கமர்செய்காலமெனவோர£துமுரசாழி 
யிணங்குறவிராப்பொழுதின்மிக்கொலியெழுப்பும்‌, 

(௫-ள்‌.) சணர்தவர்கள்‌ ஆர்‌ உயிர்‌ வருத்த அடல்‌ மாரன்‌ விறல்‌ சாற்றி மணம்‌ 
கீழுவு தும்பை மலர்‌ சூடி. - பிரிக்தவர்களது அரிய உயிரை வருத்த வெற்றியையுடைய 
மன்மதன்‌ நெடுமொழிகூறி வாசமிச்ச தும்பைமாலையைச்குடி, அணங்கு அமர்‌ செய்‌ 
காலம்‌ என்ன இரந்து - வருத்தும்‌ போர்செய்யுங்‌ காலமிதுவென்றணர்ந்து, முரச ஆ 
ழி இணங்குற இராப்பொழுதின்‌ மிக்க ஒவி எழுப்பும்‌ - அம்மன்மதன்‌ முரசமாபெ கட 
ல்பொரும்த இராக்சாலத்தில்‌ மிக்க ஆரவாரத்தை யெழுப்பாரிற்கும்‌, 

மிக்க என்னும்‌ பெயரெச்சத்தினிறுதொக்கது, கடல்‌ இராப்பொழுதில்‌ மிகவும்‌ 
ஒவித்தலை இப்பொழுது மன்மதன்‌ பிரிர்சோர்மேல்‌ போர்செய்யுங்காலமென்றுணர்ந்து 
அவன்‌ மு.ரசாகிய கடல்‌ மிக்கொலிக்கும்‌ என அத்தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி, () 

விழ்ச்தவர்கணத்தலின்விழிப்புனலுகு த்துக்‌ 
தாழ்க்‌ தழுதிரங்குமடமாதர்தமைகோக்கி 
யாழ்க்தகழிமாதுமுடனின்றமுவதென்னச்‌ 
சூழ்ர்துபுளரற்றமலர்தேத்துளிதுளிக்கும்‌, 


விண | ்‌. காஞ்சிப்புராணம்‌ . 


(இ-ள்‌) வீழ்க்தவர்‌ தணத்தவின்‌ - தம்மால்‌ விரும்பப்பட்ட புருடர்‌ பிரிதலால்‌, 
விழி புனல்‌ உகுத்து சாழ்ர்து அமுது இரங்கும்‌ மடமாதர்‌ தமைரோக்‌ - கண்களில்‌ 
நீனாச்‌ சிம்‌ இத்‌ இன்பத்‌ இலழுந்தி அழுது இரங்காறின்ற மடமைக்குணத்தையுடைய 
பெண்களை நோக்கி, அழ்ந்த கழி மாதும்‌ உடன்‌ நின்று அழுவது என்ன - ஆழமுடைய 
சழியென்னும்‌ பெண்ணுஞ்‌ சேரமின்றழுதல்போல, புள்‌ சூழ்க்து ௮ரற்றமலர்‌ தே அளி 
துளிக்கும்‌ - பறவைகள்‌ சூழ்ந்து ஒலிக்க மலர்கள்‌ சேன்றுளியைச்சி%்‌ தம்‌, 

பொருள்மேற்‌ பிரிவு நீட்டி ததவழிக்‌ காமமிக்கூர்தலால்‌ தலைவி வருர்தி மரக்க 
லத்தின்மேற்சென்ற தலைவன்‌ வரும்‌ வழியைநோக்கி இரங்குதல்‌ ரெய்தலுக்கு உரிப்‌ 
பொருளாதலால்‌ அழேதிரங்குமடமாதர்‌ என்றார்‌, அடியில்வருஞ்‌ செய்யுளும்‌ ௮. கழி 
யில்‌ மாலைப்பொழுதிற்‌ பறவைகளொவிக்க மலர்கள்‌ தேன்ிர்துதலைச்‌ கழி-இரங்கும்‌ 
பெண்களைநோக$த்‌ தானும்‌ இரங்யெழுது சண்ணீர்சிர்தியதென அத்தியவசயித்தலால்‌ 
தற்குறிப்பணி, (௧௨6). 

ஈலம்பயில்பொருட்‌ குமலிவங்கமிசை கண்ணும்‌ 
புலமபர்வருகின்‌ றவழி மொக்கினர்புலம்பி 
யிலம்படேமடந்கையாகளின்‌ னுயிர்தளிர்ப்ப 
வலம்புகுளிர்பூர்திவலைவி சுமலைவாரி, 


(இ-ள்‌.) சலம்‌ பயில்‌ பொருட்கு மலி வல்சுமிசை ஈண்ணும்‌ புலம்பர்‌ வருனெ 
றவழி ரோக்கினர்‌ புலம்பி இலம்ப மடர்தையர்கள்‌ - ஈன்மைமிக்க பொருள்தேடுசற்‌ 
பொருட்டுத்‌ தொழின்முற்றிய சப்பலின்மேற்செல்லும்‌ கெய்தனிலத்தலைவர்‌ வருகின்ற 
வழியைநோக் வருந்தத்‌ துன்பங்கூரும்‌ பெண்கள்‌, அலை வாரி இன்‌ உயிர்‌ தளிர்ப்ப 
அலம்பு குளிர்‌ பூர்‌இ வலைவீசும்‌ - அலைகளையுடைய கடல்‌ இனிய உயிர்‌-வாட்டம்‌ ஒழி 
யும்படி ஒலிக்கு? குளிர்ச்‌சவாய்ந்த நீர்த்திளிகளை லீசாநிற்‌ தம்‌, 

நோக்கினர்‌ முற்றெச்சம்‌. இலம்படு, இல்லாமையுண்டாதல்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ 
மேல்‌ நிற்றலால்‌ ஒருசொல்‌ கீர்மைய, (௧௨௪) 

புன்புறமத த்தரும்வீயர் துபுகழ்செய்ப 

வென்பையொருபெண்‌ ணனவியற்றுகரொற்றி 

நன்பதிமுசற்பலவடுத்தகளிசெய்த 

றன்பெருமையாவரளவிட்டதிஃ ரத்தோர்‌, 


(இ-ள்‌.) புன்‌ புற மசத்தரும்‌ வியந்து புசழ்செய்ய - புல்லிய புறச்சமயத்தவரும்‌ 
விமப்பற்றுப்‌ புகழ்ந்துபேச, என்பு ஐ ஒரு பெண்‌ என இயற்று நகர்‌ ஒற்றி ஈன்பதி முத 
ல்‌ பல உடுத்த ஈளி நெய்தல்‌ தன்பெருமை-எலுந்பை யொருபெண்ணாகச்செய்த திரு 
மயிலையும்‌ திருவொற்றியொன்னும்‌ நல்ல இருப்பதியுமுதலாகிய பலதலங்கள்‌ புறத்திற்‌ 
குழ்ச்த பெருமைலாய்க்த கெய்தல்நிலச்‌ன்‌ பெருமையை, அளவிட்டு அறிதரத்தோர்‌ 
யாவர்‌ - வரையறுத்தறியும்‌ தகுதியையுடையோர்‌ யாவர்‌, (ஒருவருமில்லையென்‌ றபடி.,) 

்‌ பாவர்‌ என்னுங்‌ குறிப்பு வினைமுற்றின்‌ முதல்மின்‌ றயரா என்னும்‌ வினாவிடைச்‌ 

சொல்‌ இன்மைப்பொருள்மேல்‌ நின்றது, ரற்றறிவை வினைக்கு மதச்சர்‌ என்பார்‌ புன்‌ 

புதமதத்தரும்‌ எனவும்‌, எலும்பு பெண்ணாய்ச்‌ சமைர்தகாலக்தொட்ஙெகூடிய பருவழு 
ல்ள உருவாயெழச்செய்தலால்‌ வியம்து புகழ்செய்யவெனவுங்கறிலர்‌. 

தொண்டைநாட்டில்‌ திருமயிலையில்‌ வாழுஞ்‌ வெரேசச்செட்டி.யார்க்குக்‌ சபாலீ 

சர்‌ திருவருளால்‌ ஒருபுத்திரி பிறந்து வளருங்‌ கன்னிப்பருவத்தில்‌ ஓர்நாள்‌ அப்பெண்‌ 


இரு நாட்டுப்படலம்‌. ௮௪ 


தோழியசோடுஞ்சென்று பூஞ்சோலையில்‌ மலர்கொய்யும்போது பாம்பு ண்டி. யிறந்கத 
னர்‌; அதுகண்ட செட்டியார்‌ கவலைகூர்க்து தகனஞ்செய்வித்து இந்தக்‌ கன்னிகையை 
என்‌ இரவியத்தோடு ஆளுடையபிள்ளையார்க்கு ஒப்புவிக்க கியமனஞ்செய்திருச்‌ தமையா 
ல்‌, அவரே யிச்கன்னிகையின்‌ செய்கடன்‌ கழித்தற்குரியவர்‌ என்ற தகனஞ்செய்த சா 
ம்பலை அஸ்தியோடு குடத்தில்‌ நிரப்பி ௮க்கன்னிகாமாடக்‌ தில்‌ முன்போலத்‌ தோழிமா 
ர்கள்‌ உபசா.ரஞ்செய்து கொண்வெரச்செய்தனர்‌; இவ்வாறு நிகமுங்காலத்து ஆளுடை 
யபிள்ளையார்‌ திருவொற்றியூரிலெழுக்தருளியிருத்தலைச்‌ கேள்வியுற்றுச்சென்று வணங்இ 
த்‌ திருமயிலைக்கு எழும்தருளும்‌ பிள்ளையா ரோடு தாமும்‌ வக்தனர்‌, பிள்ளையார்‌ கபாலீ 
ஸ்வரரைத்‌ தரிசத்துத்‌ இருப்பதிசமோதிச்‌ செட்டியாரைரோக்கி யவ்வங்கச்தை வரு 
வித்துச்சென்ற பருவத்தோடு உயிருங்கொடுத்தருளினர்‌ என்பது ஆளுடையபிள்ளையார்‌ 


சென்ற பருவத்தோடு என்பதற்கு 
££ அனதன்மையீனத்திருப்பாட்டனினடைவே 
போனவாயுவும்வடி.வமும்பொலிவொடுகிரம்பி 
ஏனையக்குடத்தடங்கிமுன்னிருர்செழுவ தன்முன்‌ 
ஞானபோனகர்பின்சமண்பாட்டனைநவில்வார்‌?” என அப்புராணத்தில்‌ 
வருதல்‌ காண்க. (௧௨௭) 
தீணைமயக்கம்‌. 
அற£ீரடி.யாசிரியவிருச்தம்‌. 
திருத்தொண்டைகன்னாட்கொனிலத்தைந்திணைவளமுந்தெரி ததுக்கா 
ட்ட, மருத்தொண்டைவாய்ச்சியாசூழ்குன்‌றைககர்க்குலக்கவியேவல்லான 
ல்லாற, கருத்தொண்டரெம்போல்வாரெவ்வா அதெரிக்துபைப்பார்கலந்தார்‌ 
க்கின்ப, மருத்தொண்டரணியிலவையொன்றோ டொன்‌ நியைர்தனவு மாங்‌ 
காங்குண்டால்‌. 

(இ-ள்‌) திரு தொண்டை ஈல்‌ நாட்டு நானிலத்து ஐந்திணை வளமும்‌ தெரித்து 
காட்ட - அழயெ நல்ல தொண்டைநராட்டி லள்ள மருதமுதலிய நான்கு நிலங்களுள்‌ 
அடங்யெ ஐர்‌துநிலங்களின்‌ வளங்களையும்‌ விளக்கியுணர்த்த, மருதொண்டை வாம்ச்சி 
யர்‌ சூழ்‌ குன்றை நகர்‌ குலக்கவியே வல்லான்‌ ௮ல்லால்‌-வாசமிச்ச கோவைக்கனிபோ 
லும்‌ வாயையுடைய பெண்கள்‌ சூழ்ந்த குன்றைககரில்‌ எழுந்தருளிய சேக்கிழார்காய 
னாரே வல்லவரல்லாமல்‌, கரு தொண்டர்‌ எம்போல்வார்‌ எவ்வாறு தெரிந்து உரைப்‌ 
பார்‌ - பிறப்பால்‌ அட மைகொள்ளப்பட்டவராகிய எம்மையொப்பவர்கள்‌ எவ்வகை 
யாகத்‌ தெரிந்துகூறும்‌ வன்மையையுடையார்‌, கலநக்தார்ச்கு இன்பம்‌ அருத்து ஒண்‌ த 
மணியில்‌ அவை ஒன்னோடு ஒன்று இயைமதனவும்‌ ஆங்கு ஆங்கு உண்டு - தன்னிடத்து 
க்கலர்துவாழ்வோர்க்கு இன்பத்தை பூட்டு மொள்ளிய நிலவுலகில்‌ அச்நிலங்கள்‌ ஒன்‌ 
ரேடெொன்று தம்முட்கலந்து தலைமயங்குசலும்‌ அவ்விடங்களில்‌ உளவாம்‌. 

நானில த்தைம்திணை என்றதை முன்னர்க்காண்க, நூல்‌ கற்றற்குப்‌ பயன்‌ இறை 
வன்‌ றிருவருள்‌ பெறுதலாதலால்‌ கற்றோரறுட்டீருவருள்பெற்ற வரிவொன்பதுதோன்‌ 
றக்‌ குலக்சவியெனவும்‌, இருக்குறிப்புக்தொண்டகாஞர்புராணத்தில்‌ மெய்மைகூறுந்‌ 
இருவாச்கால்‌ தொண்டைநாட்டின்‌ பொவிவைப்‌ பெரும்பாலும்‌ பலசெய்யுளாற்‌ புனை 
க்துகூறியது மெய்மையேயாதலால்‌ இல்லதைப்புனைந்துகூறு மெம்போலிபர்‌ திருத்தி 
லச்காட்டின்‌ பொலிவுபுனைந்து கூறுவதற்கு வரையறைப்படாதென்பதுதோன்றக்‌ கரு 


௮௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தீ தொண்டரெம்போல்வா ரெவ்வாற தெரிந்துரைப்பாரொனவுங்கூறினார்‌. ஐந்திணைப்‌ 
பொருள்களும்‌ ஒருசேரவிருப்பது நாட்டி ற்குப்‌ பெராவளமா தலால்‌ ஒருநிலக்கருப்பொ 
ருளோடு மற்றொரு நிலக்கருப்பொருள்வர்‌.து மயங்குதலைத்‌ இணைமயக்கம்‌ எனக்‌ காவி 
யங்களுட்கறுவத சான்றோேராட்‌ச, இணைக்கருப்பொருள்‌ மயங்கல்‌ “முத்திறப்பொ 
ருளூந்தத்தக்தணையொடு - மரபின்வாராதுமயங்கலுமுரித்தே ” என அகப்பொருள்‌ வி 
எச்கத்திலும்‌, தொல்காப்பியம்‌ பொருள்‌ அதிகாரத்தில்‌ “£ இணைமயக்குறுதலுங்கடி. நிலை 
யிலவே”' எனவருதலும்‌ அறிக, முத்திறப்பொருளாவன முதற்பொருள்‌, கருப்பொரு 
ள்‌, உரிப்பொருள்‌. “பொருவில்கச்யெம்புராணம்வண்டமிழினிற்புக்வென்று” என்னுஞ்‌ 
செய்யுள்‌ அவையடக்கம்‌ அன்றெனத்திருத்த மறர்ததுபோல, இது திணைமயக்கம்‌ 
எனப்‌ பிழைதிருத்தம்‌ திற்‌ காட்டமறந்தனர்‌, அது தமக்குக்கிடைத்த ஏட்டுப்பிரதியி 
வின்மையால்‌, (௧௨௮) 
வரைப்பிண்டிமலர்தூவிவனப்பலாசெதிர்சொரிம்தமலருண்முழ்கி 
கிரைக்கும்பூங்கணை தூவிமதனெம்மான் விழி செருப்புணிற்றல்காட்டும்‌ 
வரைதக்குன்‌ அகறிக்கொடிபோய்க்கடுக்கைமிசைமரகதத்தொரணம்போற்றாு 
கிரைக்கிள்ளைவாரணமுமெதிர்கடப்பப்பொருகர்நெடுங்கயிறுகாட்டமெ. (வி 


(௫-ள்‌.] வரை பிண்டி மலர்‌ தூவி வனம்‌ பலாச எதிர்‌ சொரிந்த மலர்‌ உள்‌ மூழ்‌ 
இ-குறிஞ்சிரிலத்‌ திலுள்ள அசோகுமலரைச்‌ சக்தி முல்லைநில தீதிலுள்ள முண்முருக்குகள்‌ 
திம்மெதிரே சொரிந்த மலருள்‌ முழுகுதலால்‌, மதன்‌ நிரைக்கும்‌ பூங்கணை தூவி எம்மா 
ன்‌ விழி ரெருப்பு உள்‌ நிற்றல்‌ காட்டும்‌ - மன்மசனானவன்‌ தன்‌ வில்வில்‌ வரிசைப்படுத்‌ 
திய புஷவ்பபாணங்களைச்சிதி யெமது பெருமானாகிய வெபெருமான்‌ கெற்றிக்கண்ணு 
மிழ்க்த நெருப்பில்‌ நிற்றலை அவ்வ சோகு உணர்த்தும்‌, வரை துன்று கறி கொடி போய்‌ 
கடுக்கை மிசை மரகதம்‌ தோரணம்‌ போல்‌ தாவி-அச்குறிஞ்சிகில்தில்‌ நெருங்கிய மிள 
குக்கொடி சென்று கொன்றைமரச்தின்மேல்‌ மரகதந்தோரணம்போலப்‌ படர்தலால்‌, 
திரை கிள்ளை வாரணமும்‌ எதிர்‌ ஈடப்ப-வரீசையாக ல்‌ கிரியும்‌ காட்க்கொழியும்‌ தம்மு 
ளெதிர்ந்து நடக்க, பொரு£ட்‌ டும்‌ கயிறு சாட்டுடஃகழைக்கடத்தர்‌ கள்‌ ஒருவருக்கொ 
ரவர்‌ தம்மெதிரே ஈடந்துசெல்லம்‌ நெடிய லயிற்றினிலமையை அக்சொழி காட்டா 
நிற்கும்‌, 

அசோகுமமிரகுக்கொழு பும்‌ கிளியும்‌ குறி ரிலக்‌ கருப்பொருள்கள்‌, முளமு 
ருக்கும்‌ கொன்றையும்‌ காட்டிக்கோழியும்‌ முல்லைநிலக்கருப்பொருள்கள்‌. இதல்‌ 
அசோகை மன்மதறைகவும்‌ முண்முருக்கைச்‌ சிவபெருமானாகவுங்கூறிக்‌ குறிஞ்சியோடு 
முல்லைக்கும்‌, கறிக்சோழ மைக்‌ கழையிற்பூட்டிய கயிறாகவும்‌, கிளியையும்‌ காட்டுக 
கோழியையும்‌ பொரு ராகவுங்கூறி அக்குறிஜசியோடு முல்லைக்கு மயக்கம்‌ கூறப்ப 

(௧௨௯) 


சுற்‌ றல்லாமலாமுல்லைதை நந்துபெருஈ தூறுசெயவதன்‌ 8ழெண்ரு 
பற்நிறுழைக்‌துறங்ககவெளர்‌ கொன்றைமிசைக்கறிதாய்ப்படரும் நோற்ற 
முத்றரக்கனவெள்ளிமலையெடுத்தகாள்வெரீஇத்தழுவுமுமையாளோபய்‌ 
தற்றைவார்சடைப்பெருமானின்றகிலைகாட்டவெதுமுண்டாலங்கண்‌. 

(இ-ள்‌,) சற்று எல்லாம அலர்‌ முல்லை ததைர்து பெரும்‌ தூறுசெய்ய . சற்றுப்‌ 
புறங்களிலெல்லாம்‌ அலர்ந்த முல்லைக்கொழ.கள்‌ நெருக்கிப்‌ பெரிய நூறுசெய்யவும்‌, 
அதன்‌£ழ்‌ எண்கு பற்றி நுழைந்து உறங்க ஈடுவளர்‌ கொன்றை மிசை கறிதாய்‌ படரும்‌ 


திருதாட்டுப்படலம்‌. ௮௯ 


தோற்றம்‌ - அத்தா ற்றின்‌ தழிடத்தைக்‌ கரடி கள்‌ தமக்கோர்‌ பற்றச்கோடாகப்பற்றி நு 
மைந்து கண்டியில்‌ செய்ய அதன்‌ நடுவில்‌ வளர்ந்த கொன்றையின்மேல்‌ மிளகுக்கொடி. 
தாவிப்படருங்‌ காட்யொனது, அரக்கன்‌ உற்று வெள்ளிமலை எடுத்த நாள்‌ - இராவணன்‌ 
புகும்‌து வெள்ளி மலையை மெடுத்தராளில்‌, வெருவி சமுவும்‌ உமையாளோடும்‌ வார்‌ 
சடை கற்றை பெருமான்‌ நின்ற நிலை அல்சண்‌ காட்டுவதும்‌ உண்டு - அஞ்ரித்சமுவிய 
உமையம்மையோடும்‌ நீண்ட சடாபாரத்தையுடைய சிவபெருமானின்‌ ற நிலமையை 
யவ்விடத்துக்காட்வெதும்‌ உளது. 
முல்லைக்கொடியுல்‌ கொன்றையு முல்லைகிலக்கருப்பொருள்கள்‌. கரடி.யும்‌ மின 
குச்சொடியும்‌ குறிஞ்சிலச்கருப்பொருள்கள்‌. இசனால்‌ மலர்ச்‌ சமூல்லைச்செடியை வெ 
ள்ளிமலையாகவும்‌ கரடியை இசாவணனாகவும்‌ கொன்றையைச்‌ சிவபெருமானாகவும்‌ 
மிளகுச்கொடியை உமையம்மையாசவுங்கூறி முல்லை குறிஞ்சிக்கு மயக்கங்‌ கூறப்ப 
ட்டன, (௧௯௦) 
தாம்பயிலும்வரைக்கிளை த்தசெயலைமலர்கவர்மாரன்றன்மேற்றி, யாம்‌ 
பலினங்கழனியிற்போயவன்‌ சேமச்‌லெக்கரும்பையழித்துண்டார்க்கும்‌,பூம்‌ 
பகெர்ப்பகட்டினங்கள்வெகுண்டெழுக்துமலைச்சாரற்புனிற்றுவாழை,ேம்‌ 
பயில்செக்கினையனை ததுமழிம்துழக்கி மேய்ச்துவக்குஞ்செவ்வித்தோர்பால்‌. 


(இ ள்‌.) ஆம்பவினம்‌ தாம்‌ பயிலும்‌ வரை கொத்த செயலை மலர்‌ கவர்‌ மாரன்‌ 
தன்மேல்‌ சீறி - யானையின்‌ கூட்டங்கள்‌ தாங்கள்‌ சஞ்சரிக்கு மலையிற்றோன்றிய அசோக 
மல்ரைத்‌ தனக்குப்‌ பாணமாகக்‌ கொள்ளைகொள்ளு மன்மதன்மேற்‌ கோபித்து, கழனி 
யில்‌ போய்‌ அவன்‌ சேமம்‌ லை கரும்பை அழித்து உண்டு ஆர்க்கும்‌ - மருதநிலத்திற்‌ 
சென்று அம்மன்மத னேர்‌ திய சேமவில்லாகிய கரும்பினையழித்து அகர்க்து முழங்கும்‌, 
ஒர்பால்‌ பூம்‌ பகெர்‌ பகடு இனங்கள்‌ வெகுண்டு எழுந்து-ஒருபக்கத்இில்‌' பூக்களையுடைய 
அம்மருதகிலங்களிலுள்ள எருமைகளின்‌ கூட்டங்கள்‌ கோபித்செழுந்து, மலை சாரல்‌ 
புனிறு வாளைதேம்பயில்‌ செந்தினை அனைத்தும்‌ அழித்து உழக் மேய்ந்து உவக்கும்‌ செ 
வ்வித்து-மலைச்சார விலுள்ள இளமைவாய்க்த வாழையையும்‌ இனிமையமைர்த செவந்த 

- இனைப்பயிர்‌ முழுமையையும்‌ அழித்துச்‌ கலக்கிமேய்ந்‌ து மிமும்‌ தன்மையையுடைய, 
இதனால்‌ அசோகு, யானை, வாழை, இனை குறிஞ்சிக்‌ கருப்பொருள்கள்‌. கரும்பு, 

எருமை மருதக்கருப்பொருள்கள்‌, இதனால்‌ குறிஞ்சயோடு மருதத்திற்கும்‌, மருதத்தோ 

டு குறிஞ்சிக்கு மயக்கங்‌ கூறப்பட்டன, சமக்குக்‌ கெடுதிசெய்த ஒரு பொருள்தோன்று 

தற்குரிய நிலத்தில்‌ கேடுற்ற வேற்று நிலக்கருப்பொருள்கள்‌ சென்று அதற்குப்‌ பிரதிக்‌ 

கேடு விளைத்ததெனக்‌ கூறுதலால்‌ தகுதியணி, (௧௯௧) 


வராக்குறக்கன்னியர்‌ புனக்துக்குருகோட்டும்‌ கவண்மணிக்கன்மருத 
கீதெண்ணீர்ற்‌, இிரைக்கயத்துக்‌ இடர்செய்யவங்கிலத்துச்ுமகார்செமீக்‌ 
கொண்டு, வினாம்தகுழற்பேரையர்கள்‌ வண்டலாட்டயர்‌ துறையின்‌ மேவிப்ப 


க்து,நிரைக்கழங்குமவரலறப்பறித்தெறிர்துநீர்ச்சனையைத்தூர்ப்பாரங்கண்‌. 


(௫-ள்‌.] வரை குற கன்னியர்‌ புனத்து குருகு ஒட்டும்‌ சவண்‌ மணிகல்‌ மருதம்‌ 
தெள்‌ நீர்‌ திரை கயத்து திடர்‌ செய்ய-குறிஞ்ரி கிலத்திலுள்ள குறப்பெண்கள்‌ தனைப்பு 
னத்தில்‌ தனைக்கதிர்சகவாவரும்‌ பறவைகளை யோட்டுங்‌ சவணில்வைத்தெறிர்த இர 
தீதினங்களாயெ கற்கள்‌ மருதரிலத்திலுள்ள தெள்ளிய நீர்‌ திரைத்தலையுடைய தடாகத்‌ 
தைத்திடர்செய்ய, ௮ நிலத்து றெ மகார்‌ செம்‌ மிகொண்டு - அம்மருத நிலத்திலுள்ள 

௧௨ 


௯0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அச்சிறுவர்கள்‌ கோபமிக்கபர்ர்து, விரைத்த குழல்‌ பேதையர்கள்‌ வண்டல்‌ ஆட்டு அயர்‌ 
துறையின்‌ மேவி - வர்சமமைந்த கூந்தலையுடைய குறிஞ்சிநிலச்‌ சிறுமியர்கள்‌ விளையா 
டும்‌ துறைகளையடைந்து, பந்தும்‌ நிரை கழங்கும்‌ அலர்‌ அலற பறித்து எறிந்து நீர்‌ சுனை 
யை அங்கண்‌ அரர்ப்பார்‌ - பந்தையும்‌ வரிசைப்பட்ட அம்மனையையும்‌ ௮ச்சிறுமியர்‌ 
அலறப்பறித்து வீடு நீர்மயமாகிய சனையை பயவ்விடத்துத்‌ தார்ப்பார்கள்‌, 

சுனை குறிஞ்சிக்கருப்பொருள்‌, கயம்‌ மருசச்சருப்பொருள்‌, இதனாற்‌ குறிஞ்சி 
யோடு மருதத்திற்கும்‌, மருதத்தோடு குறிஞ்சிக்கு மயச்சங்கூறப்பட்டன. இதுவும்‌ அவ்‌ 
வணி. உருபுதொகாத இடத்து எப்பொருள்‌ தருமோ அப்பொருளையே உருபுதொக்க 
விடத்துந்தந்து நிற்பது இரண்டனுருபு என்று உணராது, உருபுதொக்குவந்த கயத்து 
என்பது பிழையெனக்கருதிக்‌ கயத்தையெனத்திருத்தினர்‌. புலவர்பெருமானாராகிய 
இந்நூலாசிரியர்‌ இலச்கணக்கடற்கோர்‌ வரம்பமைத்த பேராசிரியரென அறிந்‌ திலர்போ 
லம, (௧௬௨) 


தாமுமொருபயப்படார்பயப்படவொர்தம்மையுந்தம்போற்செய்வார்போற்‌ 
காமாளிநுகராமற்கழிப்பூமேலடுக்கலு௮ுங்கணிதேனூ ற்று 
மாமிதனையறிஈதுவெகுண்டெழுந்தென்னவணிவேங்கைக்குடுமிதன்னை 


காமநிள்கடல்பவளக்கரமீட்டிப்பற்றியிடுகலமுமேரபால்‌, 


(இ-னள்‌.) தாமும்‌ ஒரு பயப்படார்‌ பயப்பவெரர்‌ சமமையும்‌ தம்போல்‌ செய்வா 
ர்போல்‌ - தாமும்‌ ஒருபயன்படார்‌ பயன்பொரையுக்‌ தம்மைப்போற்செய்யு முலோ 
பரைப்போல, காமர்‌ அளி அகராமல்‌ கழி பூமேல்‌ அடிக்கல்‌ உறும்‌ கணி தேன்‌ ஊற்று 
ம்‌- விருப்பஞ்செட்யம்‌ வண்டுகள்‌ நகராமல்‌ சறிகளிலுள்ள மலர்மேல்‌ மலைகளிற்பொ 
ருந்திய வேட்மைமரங்கள்‌ மதுவை யூற்ரூகிற்கும்‌, ஆம்‌ இதனை நாமம்‌ நீள்‌ கடல்‌ அறிந்து 
வெகுண்டு எழுந்தால்‌ என்ன அணி வேங்கை கு$மி தன்னை - அகும்‌ இதனை யச்சத்‌ 
தைத்தரும்‌ நெடிய சடலுணர்ச்து சோபித்செழுர்சாற்போல ௮.௨ அவ்வேங்கை 
மரத்தின்‌ குடுமியை, பவளம கரம்‌ ஈட்டி பற்றியிரிம்‌ -லமும்‌ ஓர்பால்‌ - பவளக்கொடி. 
யாயெ கையை ரீட்டிப்‌ பற்றிபிமுக்கும்‌ வளமும்‌ தர்பக்கத்‌ லுள்ளது. 

இதனால்‌ செய்தனிலத்தோடு குறிஞ்சிநிலத்திற்கு மயஃகங்கூறப்பட்டது. வேவ்‌ 
கைமலர்‌ வண்ணொத மலராதலால்‌ அம்மலர்‌ வண்செள்‌ நூகருங்‌ கழியிலுள்ள மலர்மேல்‌ 
தேனைச்சிஈ்தி அம்மலரையும்‌ பயன்படாமற்‌ செய்ததென்பார்‌ தாமுமொருபயப்படார்‌ 
பயப்படுவரா தம்மைய3 தம்போற்கெய்வார்போல்‌ என்றா. இது பின்சொல்லப்பட்ட 
வர்ணிபமாகயெ சிறப்புப்பொருளால்‌ முன்சொல்லப்பட்ட அ௮வர்ணியமாகிய பொதுப்‌ 
பொருள்‌ சாதிக்சப்பதலால்‌ வேற்றப்பொருள்‌ வைப்பஃஸி, (௧௯௯) 
அலைக்காகமலைஎ சாரற்பலாச்சுளையைக்கவ்வியொழி தரச்காகோமான்‌ 
சிலைத்தாசர[திமனையைக்கொண்டகன்‌ லெனவங்களு செ நமக 
ணிலைப்பானமதிலிலங்கைமிசை ததாயுமனுமளைப்போனீம வான்மக்‌ நி 
மலைப்பானின்றலைத்தோணிபாய்கநு ப கிமீண்டெய்து। வ ழ்வுமங்கண்‌. 


(இ-ள்‌. அலை காகம்‌ மலை சாரல்‌ பலா சுளையை கவ்வி எழுந்து-ரெய்தல்நிலத்திலு 
ன்ள நீர்ச்சாச்சை மலைச்சாரலிலுள்ள பலாவின்சுசோயை வாயிற்சவ்வி மேலெழுக்து, அர 
ச்கன்‌ கோமான்‌ சிலை தாசரதிமனையை கொண்டு அகன்றால்‌ என்ன வங்கம்‌ சேரும்‌-இரா 
வணனணானவன்‌ வில்வீனைகேம்‌ திய இராமன்‌ மனைவியாகிய சதையைக்‌ கவர்ந்து இலக்‌ 
கச்குச்‌ சென்றதுபோல ரெய்தல்நிலத்துள்ள மாக்சல்ை தயடையம, அ காள்‌ நிலைப்பு 


தரு நாட்டுப்படலம்‌, ௯௧ 


ஆன மதில்‌ இலங்கை மிசை தாவும்‌ அனுமனைப்போல்‌-அக்காலையில்‌ அச? தையை நாடி 
அழீதவில்லாத ம தில்குழ்ந்த இலங்கைமேல்‌ மயேந்திரரிரியினின்‌ ற சாவிப்பாயும்‌ அனு 
மனைப்போல, நீள்‌ வால்‌ மந்தி மலை பால்‌ நின்று அலை தோணிபாம்ர் து உழக்கி மீண்டு 
எய்தும்‌ வாழ்வும்‌ அங்கண்‌ - நீண்ட வாலையுடைய குரங்கு மலையில்‌ நின்று நெய்தல்‌ நில 
தீதுள்ள தோணியிற்பாய்து கலக்கித்திரும்பி அம்மலையையடையும்‌ காட்சியும்‌ அவ்விட 
த்துள்ள௮, 

இதனால்‌ நெய்தனிலத்தோடு குறிஞ்சிகிலம்‌ திற்கும்‌, குறிஞ்சிநிலத்சோடு நெய்த 
னிலத்திற்கு மயக்கங்‌ கூறப்பட்டன. ஈர்க்காக்கையை இராவணஞனாகவும்‌, பலாக்கனி 
யின்‌ சளையைச்‌ சீதையாகவும்‌, மரக்கலத்தை இலங்கையாகவும்‌; மலையை மயேந்திரமா 
கவும்‌ தோணியை இலங்சையாகவும்‌, குரங்கை அனுமன்கவுங்கூற தலால்‌ ஒப்புமைக்‌ 
கூட்ட வவமையணி, (௧௯௪) 

இடைச்சியர்பானடைகற்பச்‌ செல்‌்வதெனவயன்மேவுமெனெமெல்‌ லாம்‌, 
படை த்தவளம்பாடி.யிற்போயான்பாலேவாய்மடுத் துப்பையு ணிங்குமடைத்‌ 
தலைசூழ்வயன்மகளிர்மொழிபயிலப்போவதெனவனக்துள்வாமும, பெடை 
க்குயில்போய்ப்பணைக்கமுநின்‌ கனிதொண்டைக்கனியென்ன ப பேணுமோர்‌ 
பால்‌. 

(இ-ள்‌.) இடைச்சிபர்‌ பால்‌ நடை. கற்ப செல்வது என்ன - ஆய்ச்சிெயருடைய 
நடையைக்‌ கற்கும்பொருட்டு முல்லைநிலத்திற்‌ செல்லஅபோல, வயல்‌ மேவும்‌ எநினம்‌ 
எல்லாம்‌ வளம்படைத்த பாடி.யில்போய்‌ ஆன்பாலை வாய்மடுத்து பையுள்‌ நீங்கும்‌- வயவி 
ற்பொருந்திய ௮ன்னங்களெல்லாம வளமைவாய்ந்த முல்லைகிலத்திற்சென்று பசுவின்‌ 
பாலைப்பருடித்‌ துன்பத்தினின்று நீங்கும்‌, மடைத்தலை சூழ்‌ வயல்‌ மகளிர்‌ மொழி பயில 
போவது என்ன - நீர்மடைகள்‌ சூழ்ந்த மருதநிலத்துள்ள பெண்களது சொற்களைச்‌ கற்க 
ச்செல்வதுபோல, வனத்து உள்வாழும்‌ குயில்‌ பெடைபோய்‌ பணை கமுகின்‌ கனி தொ 
ண்டை கனி என்ன தா பால்‌ பேணும்‌ - முல்லைநிலத்தில்‌ வாழுங்‌ குயிற்பெடைசென்று 
அம்மருதநிலத்திலுள்ள கமுகின்‌ கனியைக்‌ கோவைக்கனியென்று ஓர்புக்கத்தில்‌ நின்று 
விரும்பாநிற்கும்‌. 

இதனால்‌ முல்லைநிலத்தோூ மருதநிலத்திற்கும்‌, மருகநிலத்தோடு குறிஞ்சிநிலத்தி 
ற்கு மயக்கங்‌ கூறப்பட்டன. வளம்பாடி. வல்லெழுத்து மிகும்‌ வழி மெல்லெழுத்து மி 
க்கது. (௪௬௫) 

கொடும்பரவர்கழியுழக்கக்குதித்‌ தெழுமீனாய்ச்சியர்பாற்குடத்துள்விழ்‌ 
கங்‌, கடும்பயக்தோடலமமுமற்றவர்‌ கடையுந்தயிரோறைக்‌ கலமகதோடி, 
யொடுங்குமுயல்கைதையினுள டங்கியங்கட்‌ கடலொலிகேட்டுள்ளமாழ்கும்‌, 
கடுங்கருமத்தொடரந்தொயாங்குறினும்விடாதென்னக்காட்டுமோர்பால்‌, 

(இ-ள்‌.) கொடும்‌ பரவர்‌ கழி உழக்க குதித்து எழும்‌ மீன்‌ - சொடுக்தொழில்‌ 
வாய்ந்த பரதவர்‌ வலைவீச உப்பங்கழியைக்‌ கலக்கக்குஇத்து மேலெழுந்த மீன்‌, ஆய்ச்சி 
யர்‌ பால்‌ குடத்துள்‌ வீழ்ந்து அங்கு அடும்‌ பயத்தோடு அலமரும்‌ - ஸூல்லைகிலத்திலுள்ள 
ஆய்ச்சியர்‌ நிறைத்த பாற்குடத்தில்‌ வீழ்ந்து அங்குக்‌ காய்ச்சாநிற்கும்‌ பாலோடு சுழலா 
கிற்கும்‌, அவர்‌ கடையும்‌ தயிர்‌ ஒதைக்கு அலமந்து ஓழ்‌. ஒடுங்கும்‌ முயல்‌ - ௮வ்வாய்ச்சி 
யர்‌ கடையும்‌ தயிர்‌ தசைக்குச்‌ சுழன்றோடி. யம்முல்லைகிலத்தி லொடுங்யெ முடல்‌, கை 
தையினுள்‌ அட்டி அங்கண்‌ கடல்‌ ஒலிகேட்டு உள்ளம்‌ மாழ்கும்‌, செய்தல்‌ ரிலத்திலு 
ள்ள தாழையுளடங்கி அவ்விடத்துச்‌ சடலிலஞொவியைக்சேட்‌ட மனமயங்கா நிற்கும்‌, 


௯௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கடும்‌ கருமத்தொடர்‌ அந்தோ யாங்கு உறினும்‌ விடாது என்ன ஓர்பால்‌ காட்டும்‌-சடி.ய 
்‌ கருமத்தொடர்ச்சி ஐயோ தன்னைச்செய்தவன்‌ எவ்விட,த்திருந்தாலும்‌ அவனை விடாது 
ருழ்தல்போல ஒர்பக்கத்திற்‌ காட்டாறிற்கும்‌, 
இதனால்‌ நெய்தனிலத்தோடு முல்லைநிலத்திற்கும்‌, மூல்லைநிலத்தோடு நெய்தல்‌ 
நிலத்திற்கு மயக்கங்‌ கூறப்பட்டன. முயல்‌ முல்லைநிலக்கருப்பொருள்களுள்‌ ஒன்ற, 
தாழை நெய்தனிலக்கருப்பொருள்களூள்‌ ஒன்று, பின்‌ சொல்லப்பட்ட அவர்ணியமாடி 
ய பொதுப்பொருளால்‌ தயிரே ரசைக்கு அஞ்சிய முயல்‌ தாழையிலடங்கிக்‌ கடலோசை 
க்கு அஞ்சும்‌ எனக்கூறிய வர்ணியமாயெ செப்புப்பொருள்‌ சாதிக்கப்பதெலால்‌ வேற்று 
ப்பொருள்‌ வைப்பணி, கடுங்கருமம்‌ கடி.யென்னும்‌ உரிச்சொற்றிரிபு, (௧௯௬) 


இடுகுமிடைக்கடைசியர்கள்களைக்தெறிக தகறு.ங்கமலமிரைக்குமுக்கீர்ப்‌, 
படுதிரைமேல்வயங்கு தலுங்கடன்‌ முளரிபூத்ததெவன்‌ பாரி ரென்பா, ருடைதி 
ரைநீர்க்கடல்களை தத துகர்க்கொடிபோய்ப்பழன மிசையொளிரக்கணடோர்‌, 
கடிவயலுந்துகரீன்‌றதென்னென்பாரிப்பரிசுகவிலுமோர்பால்‌. 


(இ-ள்‌) இலகும்‌ இடை கடைடியர்கள்‌ களைந்து எறிக்ர நறும்‌ கமலம்‌ - வருந்து 
ம்‌ இடைமையுடைய மருதநிலப்பெண்கள்‌ களைந்து வீசிய ஈறமணங்கமழுச்‌ தாமரை, 
இரைக்கும்‌ முர்ீர்‌ படு இரை மேல்‌ வயங்குதலும்‌ கடல்‌ முளரி பூத்தது எவன்‌ பாரீர்‌ 
என்பார்‌ - நெய்தல்‌ சிலச்சிலொலீச்குங்‌ கடவிலமைக்த அலைமேல்‌ விளங்க ௮க்கடல்‌ தா 
மரைபூச்தது யாதிகாரணம்‌ பாரீரொன்று அர்நிலமாக்கள்‌ கூறுவராகள்‌, உடை திரை நீர்‌ 
கடல்‌ செச்சு நர்‌ கொடி. போய்‌ பழனம்‌ மிசை ஒளிர - கரையொடு மோதியுடைந்த 
அலைகளையுடைய நீர்மயமாயெ கடலில்‌ முளைத்த பவளக்கொடி படர்ந்து வயலின்‌ மேல்‌ 
விளங்காகிற்க, கண்டோர்‌ கடிவயலும்‌ துர்‌ ஈன்றது என்‌ என்பார்‌ இப்பரிசு ஓர்பால்‌ 
கவினும்‌ - அதனைக்கண்டவர்கள்‌ விளக்கம்‌ வாய்ந்த வயலும்‌ பவளக்கொடி.யைப்பெற்ற 
அ யாதுசாரணமென்பார்கள்‌ இத்தன்மை யோர்பக்கத்தில்‌ அழகுசெய்யாபிற்கும்‌. 

இதனால்‌ மருதரிலத்தோடு நெய்தனிலத்திற்கும்‌ கெய்தனிலத்தோடு மருதநிலத்‌ 
திற்கு மயக்சங்கூறப்பட்டன, கமலம்‌ மருதநிலக்கருப்பொருள்‌. பவளம்‌ நெய்தனிலக்க 
ருப்பொருள்‌. முச்டீர்‌ படைத்தல்‌, காத்தல்‌, அழித்தல்‌ என்னும்‌ மூன்றுதன்மையையுடை 
யது என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ பணபுத்தொகை நிலைக்களத்துப்பிறந்த அன்‌ 
மொழித்தொகை நிலைத்தொடராய்ச்‌ கடல்மேல்‌ நிற்றலால்‌ காரணப்பெயர்‌. ஆற்றுநீர்‌, 
ஊற்று£ீர்‌, மேகறீர்‌ என்னு மூன்று மீரையுடையது என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நின்றதாகக்‌ 
கொண்டு அத்தொடராகக்கொள்ளடும்‌ ஒன்று, கமலம்‌ கடலில்‌ விளங்குதலும்‌, பவளம்‌ 
மருதநில 2இில்‌ விளங்குதலும்‌ கூறுதலால்‌ பொருள இசயவணி, (௧௩௭) 


வரைப்புறத்துப்பசுங்கிறியுங்கான்‌குயிலுமுடனான்‌ பான்மடுத்துப்புட்க 
ளிசைத்தெழுபூம்பணைமருதச்சேக்கைமிசையெதிரெழிருற்நிசைகள்பாடு 
கிரைக்குடுமிவமாப்பகடும்வயற்பகடூங்கரு மபொடி நதுமெரித்துமாந்தித்‌ 
இரைத்தடநீர்க்கான்யாற்றுத்நிளேச்தாடியுடனுறங்குஞ்செவ்வித்‌2தார்பால்‌, 
(இ-ன்‌.) வரை புறத்து பசும்‌ இனியும்‌ கான்‌ குயிலும்‌ உடன்‌ ஆன்பால்‌ மடுத்து- 
குறிஞ்சிசிலத்‌ திலுள்ள பயெ கிளிகளும்‌ முல்லைநிலச்திலுள்ள குயில்களும்‌ ஒருசேரப்‌ பசு 
வின்பாலைப்பருகி, புட்கள்‌ இரைத்து எழும்‌ பூ பணைமருதம்‌ சேக்கை மிசை எதிர்‌ எதிர்‌ 
உற்று இசைகள்‌ பாடம-பறலைகள்‌ ஒவித்தெழாகின்ற மலர்களையுடைய வயவில்‌ மருத 
மரத்திலுள்ள பமிக்கை.பின்மேல்‌ எதிரெதிரே யிருக்து இசைகள்‌ பாடாறிற்கும்‌, ஒர்பால்‌- 


இரு நாட்டுப்படலம்‌. ௯௩ 


ஒருபக்கத்தில்‌, குடுமிகிறை வரை புகடும்‌ வயல்‌ பகடும்‌ கரும்பு ஒடி தது நெரித்து மாந்தி- 
கெரவரிசையையுடைய குறிஞ்சிநிலச்திலுள்ள யானைகளும்‌ மருதநிலத்திலுள்ள எருமைக்‌ 
கடாக்களும்‌ ௮ச்கிலத்திலுள்ள கரும்பினை யொடி சதுத்‌ சமது வாயால்‌ நெரித்துச்‌ சுவை 
த்து, தட திரை நீர்‌ கான்‌ யாறு இல்‌ திளைத்து ஆடி. உடன்‌ உறங்கும்‌ செவ்வித்‌ து-பெரிய 
அலைகளையுடைய நீர்மயமாகிய காட்டாற்றில்‌ படிந்து விளையாடி ஒருசேரக்‌ கண்டியில்‌ 
செய்யுச்‌ தன்மையையுடையது, 

இதனால்‌ குறிஞ்சி, முல்லைகளிலுள்ள கருப்பொருள்கள்‌ மருதநிலக்கருப்பொரு 
ளோடும்‌, குறிஞ்சிகிலக்‌ சருப்பொருளோடு மருதநிலக்கருப்பொருளுக்கும்‌, மருதமிலக்க 
ருப்பொருளோடு குறிஞ்சிக்கு மயக்கங்கூறப்பட்டன. இளி, யானை குறிஞ்டிநிலக்கருப்‌ 
பொருள்கள்‌. குயில்‌, கான்யாறு முல்லைநிலக்கருப்பொருள்கள்‌, மருதமரம்‌, கரும்பு, எரு 
மை மருதநிலக்கப்பொருள்கள்‌: (௧௬௮) 
'புறவகத்தகுமிழ்ம்போதுங்க[ிக்கானற்கைதைதரும்பொலக்கேழ்ப்பூவும்‌ 
தறைபொறுத்தவரைதோன்றித்தண்மலர்மேலிருபுடையுந்தாங்கிகின்றே 
யிறைவனுக்காமலர்மோக்தாண்மூக்கரிக்துசுரிகையுடனே ௩ இயந்காண்‌ 
முறைநிறுத்தசெரு,த்தணையார்மின்‌ றநிலைகாட்டி வளமுகிழ்க்குமோர்பால்‌. 


(இ-ள்‌.) ஒர்பால்‌ புறவு அகத்த குமிழ்ம்போதும்‌ கானல்‌ கழி சைதை தரும்‌ பொ 
லம்‌ கேழ்‌ பூவும்‌ - ஒருபக்கத்தில்‌ முல்லைநிலத்திலுள்ள குமிழமலரையும்‌ இளஞ்சோலை 
குழ்ந்த கழிகளிலுள்ள தாழைகள்‌ தரும்‌ பொன்னிறம்வாய்ந்த மலரையும்‌, தறை பொறு 
தீத வரைதோன்றி தண்‌ மலர்மேல்‌ இருபுடையும்‌ தாங்கி நின்று - நிலவுலகு சுமந்த மலை 

யானது தன்னிடத்து மலர்ந்த தண்ணிய காந்தளின்மேல்‌ இரண்டுபக்கமும்‌ தாங்கென்று 
இறைவனுக்கு ஆம்‌ மலர்‌ மோர்தாள்‌ மூக்கு அரிச்து சுரிகையுடன்‌ ஏர்தி-சவபெருமானு 
க்குச்சூட்டு மலரினை மோந்து வழிபாட்டின்‌ மூறைமையிணின்று வழுவிய அரசன்‌ மனை 
வியின்‌ மூக்னையரிர்து அவ்வுடைவாளோடு தமது கையிலேக்‌இ, அர்ாள்‌ முறை நிறு 
தீத செருத்துணையார்‌ நின்ற நிலை காட்டி வளம்‌ முகிழ்க்கும்‌ - ௮க்காலையில்‌ வழிபாட்டு 
முறைமையை நிலைபெறச்செய்த செருத்துணைநாயனார்‌ அன்பின்‌ வழிப்பட்டு நின்ற நிலை 
மையைத்‌ தெரிவித்து வளஞுசெய்யாயிற்கும்‌. 
குமிழமலர்‌ முல்லைநிலக்கருப்பொருள்‌, தாழை நெய்சனிலக்கருப்பொருள்‌. கா 
ந்தள்‌ குறிஒஞகிலக்கருப்பொருள்‌. இதனால்‌ முல்லைகிலம நெய்தனிலங்களிலுள்ள கருப்‌ 
பொருள்கள்‌ குறிஞ்சிரிலக்கருப்பொருளோடு மயங்குதல்‌ கூறப்பட்டன. சோழநாட்டில்‌ 
மருகல்‌ நாட்டைச்சேர்ந்த தஞ்சாவூரில்‌ வேளாளர்குலத்திலவ தரித்த செருச்துணைநாய 
னார்‌ முறுகய சிவரேசமுடையவர ரய்த்‌ திருவாரூரிற்சென்று இருவாலயச்இல்‌ தம்மாவி 
உன்ற திருப்பணிசெய்தொழுகுநாளில்‌ ஒருசாள்‌ அங்குத்‌ தரிசனத்தின்பொருட்வெம்த 
பல்லவர்கோன்‌ என்னும்‌ ௮7 சனுடைய பட்டத்து மனைவி வெபெருமானுக்குத்‌ இருப்‌ 
பள்ளித்‌ தாமர்‌ தொடுக்குர்‌ இருமண்டபத்தின்கழ்‌ வீழ்ச்‌ இருந்த ஒருமலரையெடு த்தி மோ 
ர்‌. தனள்‌, அதனை நாயனார்‌ கண்டு செங்கொண்டு அவள்‌ கூர்தலைப்பிடி சதிச்‌ வெஅபர7த 
ஞ்செய்த மூக்கினை உடைவாளாலரிர்தனர்‌ என்பது திருத்தொண்டர்‌ புசாணவ.ரலாறு, 
* அனவன்பர்திருவாரூராழிச்தேர்விச்தகர்கோயில்‌ 
ஞானமுனிவரிமையவர்கணெரும்குகலஞ்சேமுன்றிலினுண்‌ 
மானநிலவு இருப்பணிகள்செய்துகாலங்களின்வணங்கிக்‌ 
கூனவிஎவெண்பிறைமுடி.யார்சொண்டுபொவியக்குலவுமாள்‌, 
உலகுஙிகழ்க்தபல்லவர்கோச்சிங்கருரிமைப்பெரும்சேவி 
நிலவு இருப்பூமண்டபத்துமருங்குமங்க்கடக்சசொரு 


௯௪. காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மலரையெடுத்‌ அமோர்ததற்குவக்தபொருமைவழித்தொண்டர்‌ 
இலகுசுடர்வாய்க்சருவியெடு ததெழுந்தவேகத்தாலெய்தி, 
கடி துமுற்றிமற்றவடன்கருமென்கூர்தல்பிட த்‌ தீர்த்தப்‌ 
படி.யில்லீழ்‌ ச இமணிமூக்கைப்பற்றிப்பரமர்செய்யசடை 
முடியிலேறர்‌ திருப்பூமண்டபத்துமலர்மோக்திடுமூக்கைத்‌ 
தடி. வனென்றுகருவியினாலரிர்‌தார்தலைமைத்சனித்தொண்டர்‌ '” என வருதல்‌ 
காண. 
மலையைச்‌ செருத்திணைநாயனாராகவும்‌, குமிழமலரை நாசியாகவும்‌, தாழைமல 
ரை உடைவாளாசவும்‌ உபமான உபமேயங்களை யெடுத்துக்க றதலால்‌ ஒப்புமைக்கூட்‌ 
ட வுவமையணி, கேழ்கெழு என்னுஞ்‌ சாரியை சேழெனத்திரிர்‌ சது, 
இச்செய்யுளின்‌ அணியையும்‌ எழுவாய்த்தொடரில்‌ வரும்‌ வல்லெழுத் தியல்பா 
மென்பதும்‌ அறியார்‌ வரைதோன்றியென்னும்‌ பாடம்‌ பிழையெனக்கருதி வரைத்தோ' 
ன்றியெனப்‌ பிழைபடச்திருத்தினர்‌. (௧௩௬௯) 
விண்முட்டுங்குடுமிவரைத்திகிரிபடும்வெண்முச்தும்வேலைச்சூழன்‌ 
மண்முட்டஈறும்புன்னையுகுமரும்புக்தலைமயங்கியவற்றுட்சேர்ஈ்‌த 
தண்முட்டையிதுவென்னப்பகுத்தறியவல்லாஅ.களர்வுகொண்டு 
கண்முட்டவளம்படை,த்தவயலன்ன 4 அயர்‌ ருங்காட்சித்தோர்பால்‌, 
(௫-ள்‌.) ஒர்பால்‌ விண்‌ முட்ம்‌ குடுமி வரை இ௫ரி படும்‌ வெள்‌ மூத்தும்‌-ஒரு 
பக்கத்தில்‌ வானுலகையளாவிய சகெரத்தையுடைய மலையிலுள்ள மூங்கிவிற்ரோன்றிய வெ 
ன்ளிய முத்தமும்‌, வேலை குழல்‌ மண்‌ முட்ட நறும்‌ புன்னை உகும்‌ அரும்பும்‌ தலைமயங்கி- 
கடற்கரையின்‌ நிலத்திற்‌ பொருந்த நறுமணங்கமமழும்‌ புன்னை மரங்கள்‌ சிந்திய அரும்பு 
களும்‌ இடமயங்கிக்டெத்தலால்‌, அவற்றுள்‌ சேர்ந்த தண்முட்டை இதுவென்ன பருத்து 
அறிய வல்லாது - அவைகளோடு கலந்த குளிர்ச்ச சமது மூட்டை யிதுவென்று பகுத்‌ 
த ணசவல்லமையில்லாமையால்‌, கள/வகொண்ட கண்முட்ட வளம்‌ படைத்த வயல்‌ 
அன்னம்‌ துயர்‌ கூரும்‌ சாட்டிச்து ஒர்பால்‌ - தளர்ச்சிசொண்டு பார்ப்பவர்‌ கண்கள்‌ வ 
முக்க வளம்‌ நிறைந்த வயல்களில்‌ அன்னங்கள்‌ துன்பங்கூருங்‌ காட்சியையுடையது, 
வல்லாது பண்படியாகப்பிறக்த எதிர்மறைச்‌ குறிப்புவினையெச்சம்‌. மூங்கில்‌ 
குறிஞ்சிநிலக்கருப்பொருள்‌. புன்னை நெய்சணிலக்கருப்பொருள்‌ அன்னம்‌ மருதநிலக்‌ 
கருப்பொருள்‌. மூங்கில்‌ சிந்திய முத்தும்‌ புன்னைசிக்திய அரும்பும்‌ அன்னப்பெடையிட்‌ 
ட முட்டையும்‌ ஒன்றோடொன்று கலந்து கடத்தலாலெனவே, இதனால்‌ குறிஞ்சிரிலத்‌ 
தோடு நெய்தலுக்கும்‌ அவற்ரோடு மரு தநிலச்திற்கு மயக்கங்‌ கூறப்பட்டன. (௧௪0) 
கு௮ஞ்சுனையிற்களிவண்டுஈழன்‌ மாடுங்கான் குயில்கள்குரைநீர்ப்புன்னை, 
தொறும்பொதுளுங்கருங்கொடிதன்குடம்பையிற்‌ போய்க்கருவுயிர்த்துச்சு 
லவிமீண்டு, ஈ.றும்பிரசமலர்க்காஞ்சசெசிசயேறியொளியிருக்து காடிக்கால, 
முறுக்துணையுமினிதுறையுமுலவாதவளங்காட்டியோங்குமோர்‌ பால்‌, 
(இ-ன்‌.) இர்பால்‌-ஒருபக்கம்‌, குறுஞ்சுனையில்‌ களிவண்டு சுழன்று ஆடும்‌ கான்‌ 
குயில்கள்‌-குறுஞ்சுனைகளிற்‌ கள்ளுண்டு களித்தவண்டுகள்‌ சுழன்றாடு முல்லைறிலத்திலுள்‌ 
எ குயில்கள்‌, குரை நீர்‌ புன்னை தொறும்‌ பொ துரம்‌ கருங்கொடி. தன்‌ குடம்பையில்‌ 
போய்‌-ஓலிக்குங்‌ கடற்சனாயிலுள்ள புன்னைமரங்கள்தோறும்‌ நெருங்யெ கரிய காக்கை 
யின்‌ கூட்டி. ர்சென்று, கர உயிர்த்து சலவி மீஸ்‌ 0 ஈறும்‌ பிரசம்‌ மல/ சாரி னே யேறி 


இருநாட்டுப்படலம்‌. ௯௫ 


ஒளி யிருந்து சாடி. - மூட்டையை மீன்று சுழன்று அங்குநின்று திரும்பி நறுமணங்கம 
முந்தேன்‌ சிந்து மலர்களையுடைய காஞ்சமரத்தின்‌ களையிலேறி யொளித்திருர்து ஆரா 
ய்ந்து, சாலம்‌ உறும்‌ அணையும்‌ இனிது உறையும்‌ உலவாத வளம்‌ காட்டி தங்கும்‌ - பா 
ர்ப்பாகுங்காலம்‌ வாய்க்குமளவும்‌ இணிதாக வசிக்குங்‌ கெடாதவளத்தைக்‌ காட்டியுயர்ந்‌ 
து தோன்றாரிற்கும்‌. 

குயில்‌ முல்லை நிலக்கருப்பொருள்‌, புன்னை காக்கைநெய்த னிலக்கருப்பொரு 
ள்கள்‌. காஞ்சிமருத நிலக்கருப்பொருள்‌. இதனால்‌ முல்லை, நெய்தல்‌, மருதம்‌ இவற்றிற்கு 
மயக்கங்‌ கூறப்பட்டன, குயில்‌ காக்கையின்‌ கூட்டில்‌ மூட்டையிதெலும்‌, ௮௮ குஞ்சா 
குங்‌ காலமளவுஞ்‌ சமையம்பார்த்தலும்‌ அதற்குரிய தொழிலாதலால்‌ தொழிற்றன்மைய 
ணி “ மலராற்செறந்த சோலையிலுள்ள கரியகுயிலே, நாங்கூவுதல்‌ பிரிர்தோர்க்குத்தக்ச 
தீல்லவென்றும்‌, அவருயிர்‌ இறந்துபடும்‌ என்றுங்‌ கருதாது முழங்கக்‌ கூவுகின்றாய்‌, இத்‌ 
"தன்மையையுடைய வுன்னைவரும்‌ இப்பெற்றவள்‌, அவ்வருத்தத்தை மறந்து உன்னைக்கை 
விட்டனள்‌. உன்னை வளர்த்த தாய்‌ உன்‌ கடுஞ்சொல்லைககேட்டலும்‌ தன்‌ சாதியல்லவெ 
ன்றுன்னைத்‌ தன்னில்வினின்று மோட்டினாள்‌, நீயோ எலும்பளவும்‌ மயிரின்‌ பரப்பினையு 
டையாய்‌, ஆதலால்‌ உன்னை வெறுப்பவர்‌ உன்பிறப்பையா வளர்ப்பையா வழி. வையா 
வெறுப்பார்‌” என்னும்‌ பொருளை யுள்ளிட்ட-- 

65 வரும்‌ இயின்றாண்மறந்தொழிர்‌ தாய்வளர்த்தாள்சொற்கேட்டில்கடிக்தாள்‌ 
முருர்‌ இன்‌ காறுங்க.ழையைமூனிவார்கின்னையென்‌ மூனிவார்‌ 
பொருந்திற்றன்றுலிதவென்னாம்பொன்றுமளி த்‌ திவ்வுயிரென்னாய்‌ 
இருந்துசோலைக்கருங்குபிலேரிலம்பவிருந்துகூவுதியால்‌ ”” எனவருஞ்‌ ீவகரிச்‌ 

தாமணிச்‌ செய்யுளாலுணர்க, (௧௪௧) 


கறிக்கொடியுர்துசர்க்கொடியு கெவெயலைப்பசுங்கொடி யுங்‌ கமழ்தேன்‌ 
மெளவல்‌, வெறிக்கொடி.யுகாற்திசையுக்தாய்ட்படரஈடுவளர்ச்தவிரைக்குரா 
மேற்‌, கறிக்கொடிபபெருங்காற்றாற்பல்காலுமசைபாவைக்‌இளர்ச்சிவாள்க 
ண்‌,மறிக்கொடியுங்‌ ௩ தீதியர்செய்கயிறுவிசிகழைக்கூ த்தின்‌ வயங்குமோர்பால்‌, 
(இ-ன்‌.) ஓர்பால்‌ கறி கொடியும்‌ துர்‌ கொடியும்‌ நெடு வயலை பசும்‌ கொடி.யும்‌ 
தேன்‌ கமழ்‌ மெளவல்‌ வெறி கொடியும்‌ - ஒருபக்கத்தில்‌ மிளகுக்கொடியும்‌ பவளக்கொ 
டி.யும தெடிய வயலையின்‌ பசியகொடியும்‌ சேன்சமழுமல்விசையின்‌ வாசமிச்ச சொத. 
யும்‌, சால்‌ இசையும்‌ தாய்‌ படர நடு வளர்ந்த விரை குரா மேல்‌ - நான்கு திசைகளிலும்‌ 
தாவிப்படர நடுவேவளர்ந்த வாசமிக்க குராமர த்தின்மேல்‌, கறி கொடிய பெரும்‌ சாற்‌ 
ரீல்‌ பல்‌ காலும்‌ அசை பாவை இளர்ச்சி - இறியென்னு மொலிக்குறிப்பையுடைய மிக 
வும்‌ பெரியகாற்றினால்‌ பலதடவையு மசையும்‌ ௮க்குராவின்காயாகிய பாவையின்‌ ரே 
ற்றம்‌, கண்‌ மறிக்கு வாள்‌ ஓடியும்‌ கூத்தியர்‌ செய்‌ கயிறு விரி கழை கூத்தின்‌ வயங்கு 
ம்‌ - கண்ணாகிய மானுக்கு வாள்தோற்கும்‌ கழைக்கூத்தர்‌ கள்‌ ஆடுங்‌ கயிறுகட்டிய கழை 
க்கூத்கைப்போல்‌ விளங்கும்‌, 
றி என்பது மரத்திலுண்டாகும்‌ ஒருவகையோசை, அது இக்காலத்திறி இறிச்‌ 
என வழங்குகின்றது. கறிக்கொடி. குறிஞ்டிநிலக்‌ கருப்பொருள்‌, அிர்க்கொடி ரெய்த 
னிலக்கருப்பொருள்‌, வயலைக்கொடி. மருதநிலச்கருப்பொருள்‌, மெளவற்கொடி. முல்லை 
நிலச்கருப்பொருள்‌, குராபாலை நிலக்கருப்பொருள்‌. இதனால்‌ குறிஞ்சி, முல்லை, பாலை, 
மருதம்‌, நெய்தலைர்‌ இற்கு மயச்சங்‌ கூறப்பட்டன. தாய்‌ தாவி என்னும்‌ வினையெச்சத்தி 
ரிபு. கழைம்கூத்‌ இன்‌ என்றமையால்‌ சொழிலுவமையணியும்‌, கண்மறிக்குவாள்‌ ஒர 


௯௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


என்றமையால்‌ உவமையுருவக வணியுங்கலந்து வருதலால்‌ கலவையணி. வயலையென்‌ 
பதைப்பசலையெனல்‌ ிரமியம்‌. (௪௪௨) 


இனையகானிலமடுந்தவளாகமெலாம்பெருங்குடி களியல்பினோங்கித்‌ 
தினையளவுமுறைபிறழா$தொண்டைகாட்டணிமுழுதுந்தெரித்துக்கூறக்‌ 
கனைதிரைநீர்க்கடலாடைகிலவளாப்பின்யாருளரோகற்பகாட்டுக்‌ 
தனைகிகர்பாதலகலத்துமன்னதேயெனிற்பிறிதுசாற்றுமாறென்‌. 

(௫-ள்‌.) இனைய நானிலம்‌ அடுத்த வளாகம்‌ எல்லாம்‌ பெரும்‌ குடிகள்‌ இயல்பி 
ன்‌ ஒங்கி இனையளவும்‌ முறை பிறழாக தொண்டைநாடு அணிமுழுதும்‌ - இத்தன்மை 
வளங்களையுடைய மருசமுதலிய நான்கு நிலங்களுஞ்‌ கூழ்ந்ச இடப்பரப்புகளிலெல்லாம்‌ 
செல்வமிக்க குடிகள்‌ முறைபிறழா அ மேம்படுதலால்‌ தினையளவு மனுமுறையினின்றும்‌ 
பிறழாத சொண்டைராட்டின்‌ றெப்புமுழுவதும்‌, தெரித்து கூற கனை திரை நீர்‌ கடல்‌ 
அடை நில வரைப்பில்‌ யார்‌ உளர்‌ ஆராய்ந்து சொல்ல ஒலிக்கும்‌ அலைகளையுடைய 
நீர்மயமாகிய கடலை ஆடைஙாகவுடைய நிலவுலூல்யாருண்டு, கற்ப நாட்டும்‌ தனை நிகர்‌ 
பாதல தலத்தும்‌ அன்னசே என்னில்‌ பிறி௫ சாற்றமாறு என்‌ - கற்புககாடாகிய தேவரு 
லடிலும்‌ தனக்குத்‌ தானேயொத்த பாதல உலகத்திலும்‌ ௮த்தன்மைச்தானால்‌ வேறே 
மெடுச்துச்சொல்லும்‌ வகையாது. 

மூறையென்றது அவரவர்களுக்குரிய ஒழுக்கங்களை. இடத்தினிகழ்‌ பொருளின்‌ 
ரொழிலையிடச்தின்‌ மேலேற்றிச நினையளவு முறைபிரழாக்‌ தொண்டைநாடு என்றார்‌. 
தினை என்றது சற்றளவையையக்‌ காட்டும்‌ ஒரளலைப்‌ பெயர்‌, தொண்டைராட்டுச்‌ ற 
ப்புமிகுதியையெடுத்துச்‌ கூறுதலால்‌ மிகுதியணி, இசனை அ தியுக்தியலங்காரம்‌ என்பர்‌, 


எக்காட்டுப்பெருவளமுமெவ்‌ வெவர்கோட்பாகெருமியம்பவல்ல 
பொன்னாட்டுப்பொன்‌ செரு க்குமபன்னாஃருப்பணீ ்‌ செருக்கும்போக்குயிக்த 
கன்னாட்டைப்புலவ லாம்‌ கொண்டை நாடெனவுரைப்பர்ஞாலமங்கை 


ன்‌ . [ej [] ந | . க » ௪ ப்‌ ர 
தன்னாட்போதனையமுகக்கணிவாயாங்கரரணத்தின்சார்பாற்போலும்‌. 


(இ-ள்‌. எ நாட்‌ பெரு வளமும்‌ எப்வெவர்‌ கோட்பாம்களும்‌ இயம்பவல்ல 
பொன்‌ நாடு பொன்‌ செருக்கு. பல்‌ சார்கு பணி செருக்கும்‌ போக்கும்‌ இந்த நல்‌ நாட்‌ 
டை-எந்தகாடடி எமுள்ள அளவிறக்ச பளங்களையும்‌ எவர்‌ எவர்‌ தழுவிய கொள்கைகள்‌ 
யுமெடுச்துச்‌ சொல்லல்ல போ ்னுலகி முள்ள பிரகஸ்பதியி ளிறமாப்பையும்‌ பல 
காக்குகளையுடைய அத சேஷன்‌ இறுமாப்பையும்‌ போக்காநின்‌ ற இந்த ஈல்லகாட்டி னை, 
புலவர்‌ எல்லாம்‌ தொண்டை 570 என்ன உரைப்பர்‌ - கல்வியிற்‌ கூர்க்த அழிவினையு 
டையவாொல்லாம்‌ தொண்டை டென்று சொல்வார்‌ - ருரலமங்கை தன்‌ நாள்‌ போது 
அனைய முகம்‌ கனி வாய்‌ ௮ம்‌ காரணத்தின்‌ சார்பு அல்‌ போலும்‌ - நிலமகளுடைய ௮ 
ன்றலர்க்த தாமரைமலரையொத்த முகத்திலுள்ள கோலைக்கனிபோன்ற வாயாகியகா 
சணத்தின்சார்பினாற்‌ போலும்‌. 

எவற்றையும்‌ அளவறச்துச்‌ சொல்லவல்லேம்‌ எனப்‌ பிரசஸ்பதியும்‌ ஆதிசேட 
னுக்கொண்ட. மனவெழுச்ரி என்பார்‌ செருச்கு எனவும்‌, அவர்களால்‌ ௮ளவறுக்கொ 
ண்ணாத பெருவளத்தது என்பார்‌ போக்குமிக்த ஈன்றடு எனவும்‌, வேதநால்களிலுள்ள 
விதிவிலக்குகளை யான்‌ மாக்சளுக்கு உணர்த்தவல்லது சொண்டைகாடு என்பர்‌ ஞாலம 
வ்கைதன்னாட்‌ போதனைய முகக்‌சணிவா யாங்காரணத்டன்‌ சார்பால்‌ எனவுங்‌ கூறிஞர்‌, 
ஞாலமங்கைதன்னாட்‌ போதனைய முகச்சனியாயாங்‌ காரணத்தின்சார்பால்‌ என ஒரு 


திருத£ரப்படலம்‌. ௧௯௭ 


பொருளின்‌ தருமக்தை யாரோபித்தற்பொருட்டுத்‌ தொண்டைநாடென்னும்‌ ஒருபொரு 
ளின்‌ சருமத்தையொழித்தலால்‌ ஓழிப்பணி, ௭ என்னும்‌ வினாவிடைச்சொல்‌ எல்லாம்‌ 
என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நின்றது. (௧௪௪) 
சலதியுடைச்சேயிழைக்குத்தமிழ்மாடேமதிமுகமாத்கமிழ்‌ சாட்டுள்ளு 
மலர்புகழ்தீதண்டகமாடேகனிவாயாவ கனுள்ளுஞ்சாதிபேதங்‌ 
குலவுமாருயிர்க்கெல்லாந்தந்தமதுமரபொழுக்கங்குடங்கைசேரா 
மலகமெனத்தேற்அதலினாவெனலாங்காஞ்சிரகர்வண்மைசொல்வாம்‌. 


(இ-ள்‌.) சலதி உடை சேயிழைக்கு தமிழ்‌ காடே மதி முகம்‌ ஆக - கடலையா 
டையாகவுடைய நிலமகளுக்குச்‌ தமிழ்வழங்கும்‌ நாடே சந்திரனை யொக்கும்‌ முகமாக 
வும்‌, தமிழ்‌ நாடு உள்ளும்‌ அலர்‌ புகழ்‌ தண்டக நாடே கனிவாயாக - சமிழ்கா ட்டுள்ளும்‌ 
பக்த புகழையுடைய சண்டகராடே கோவைக்கனியையொச்க வாயாகவும்‌, அதன்‌ 
உள்ளும்‌ சாதி பேதம்‌ குலவும்‌ ஆர்‌ உயிர்க்கு எல்லாம்‌ தத்தமது மரபு ஒழுக்கம்‌ - அத்த 
ண்டக நாட்டுள்ளும்‌ பல சாதிபேதங்களாகக்‌ குலவாநின்ற அரிய உயிர்களுக்கெல்லாம்‌ 
தத்த மரபினையும்‌ ஒழுக்க ததினையும்‌, குடல்‌ கை சோ ஆ மல கம்‌ என்ன தேற்ற தலின்‌ 
நா என்னலாம்‌ காஞ்சி நகர்‌ வண்மை சொல்வாம்‌ - உள்ளங்கையிலள்ள ரெல்லிக்கனி 
போலச்‌ தெளிவித்தலால்‌ காவென்று சொல்லப்படும்‌ காஞ்சி ஈகரின்‌ வளமையையினி 
யெடுத்துச்சொல்லுவாம்‌. 

தமிழ்நாடென்றது இன்னதென முன்னர்க்‌ கூறியிருக்கின்றாம்‌. எல்லா அலய 
வயங்களுள்ளுஞ்‌ சிறக்தது முகமாதலால்‌ தமிழ்ராடே மதிமுகமா எனவும்‌, மூகமாகய 
நாட்டின்‌ ஆதேயப்பொருளைப்‌ பலர்க்கும்‌ விளக்குசவில்‌ அம்முகத்தினுஞ்‌ சறந்ததுவா 
யாதலால்‌ தண்டகநாடே கனிவாயா எனவும்‌, விளக்குதற்கோர்‌ கறாவியாகச்‌ சாதியொ 
முக்கங்களையறிவி்‌ தவில்‌ வாயிற்கிறர்கது ஈாவாயிருத்தலால்‌ காவெனலாம்‌ காஞ்சி என 
வும்‌, உள்ளங்கையிலுள்ள நெல்விக்கனி உயிர்களுக்குப்‌ புறத்திலறியப்படுவ.து அகத்தும்‌ 
அறியப்பசெலால்‌ குடங்கைசேரா - மலகமெனச்‌ தேற்றுதலின்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. இதி 
வியைபுபட வுருவகஏசெய்நலால்‌ இயைபுருவகவணி, (௧௫௪௫) 

திருகாட்டுப்படலம - முற்றிற்று, 
ஆச - இருவிருக்தம்‌ - ௧௭௨. 


இருநகரப்படலம்‌. 
தைம வக்க 
இறுவும்‌௮௮. 
கச்சிமாகபோர்தட்டுங்கடவுளருலகோர்தட்டும்‌ 
வைச்‌ சுமுன்னயனா | தூக்கமற்றதுமீதுசெல்ல 
நிச்சயமுறுகித்காழ்க்‌ துநிலமிசைவிழுமிவ்வரை 
யிச சகத்தூார்களோடுமெண்ணு தன்மடமைப்பாற்றே. 
(௫-ள்‌.) கச்‌ மா ஈசர்‌ ஒர்‌ தட்டும்‌ - பெருமைவாய்ந்த சச்சித்தருகரைா யொ 
ருதட்டிலும்‌, கடவுளர்‌ உலகு ஓர்‌ தட்டும்‌ வைச்ச முன்‌ அயனார்‌ தூக்க ௮௮ மிது செல்‌ 
ல -தேவருலனே யொருதட்டிலும்‌ வைச்து முன்பு பிரமனார்‌ நிறுத்துப்பார்க்க அவ்வி 


ண்ணுலரு கனமின்மையால்‌ மேலேசெல்ல்‌, நிச்சயம்‌ முறு தாழ்ம்து கிலமிசை விழும்‌ 
ல்க 


௯௮) காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இ ஊரை - நிச்சயமாகக்‌ கனமுடைமையால்‌ முறடத்‌ தாழந்து நில்வுல்கின்மேல்‌ வீழும்‌ 
இவ்வூரினை, இ சகத்து ஊர்களோடும்‌ எண்ணுதல்‌ மடமை பாற்று -[இர்நில உலூலுள்ள 
நச. ரங்களோடும்‌ இக்கரை யொன்றாகக்கருதுதல்‌ அறியாமையின்‌ பகுதியினையுடையது. 

சாஞ்சி, விண்ணுலகு என்னும்‌ இரண்டின்‌ கனமும்‌ கனமில்லாமையும்‌ தெரிய, 
படைக்கும்‌ பிரமன்‌ துலையிலிட்டுத்தூக்குகலாகயெ காரணத்தால்‌ காஞ்சிசன முடைமை 
மாற்‌ கழிறங்யெதென்னுங்‌ காரியங்தோன்றுதலால்‌ கார ணப்புனைவிலிபுகழ்ச்சியணி, வை 
தீதுவைச்சு மரூஉ. தாழ்ந்து எனப்‌ பின்னர்க்கூறுதலால்‌ கனமில்லாது என்றும்‌. (௧) 


கவினெலார்திரட்டிக்காஞ்ிக்கடி ஈகராக்கிக்கஞ்ச த்‌ 
கவிரினோனதன்பாலுட்பக்தொழில்செயச்சாரர்‌ சகாலைப்‌ 
புவியிடைக்கழிக்தசேடம்பொற்பவேறெடுத்தவீண்ணா 
டவிர்தரச்செய்தான போலுமன்றிவேறுரைப்பதென்னே. 
(இ-ன்‌ ) கஞ்சம்‌ தவிசினோன்‌ கவின்‌ எல்லாம்‌ இரட்டி. காஞ்சி கடி. நகர்‌ ஆக்கி 
எ தாமரையை ஆசனமாகவுடைய பிரமன்‌ அழகனை யெல்லாம்‌ திரட்டிக்‌ சாஞ்சியென்‌ 
னுங்‌ காவலமைந்த ஈகரமாகச்செய்து, அதன்பால்‌ நுட்பத்‌ தொழில்‌ செய்ய சார்ந்த 
காலை - அதனிடத்து நட்பத்தொழிலைச்‌ செட்யச்சொடங்யெசாலச்து, புவி இடை கழி 
நீத சேடம்‌ பொற்ப வேறு எடுத்து - நிலவுலநிற்கழிந்த சேடத்தை அழகுமிக வேறே 
யெடுத்து, விண்ணாடு அவிர்தரச்‌ செய்தான்‌ போலும்‌ அன்றி வேறு உரைப்பது என்‌ - 
விண்ணுலகு விளங்க அமைத்தான்போலும்‌ இதுவன்றி வேறசெயலெடுத்துச்‌ கூறவ து 
யாது, 
பிரமன்‌ அழநனைத்திரட்டி க்‌ காஞ்ச என்னும்‌ நகரத்தைப்‌ பெரும்படியாக முன்‌ 
னர்ச்‌ இருட்டி. ச்துப்‌ பின்னர்‌ நட்பமாக அந்ககளைச்‌ த்இரிச்கப்‌ புகுந்ததனிலிருக்து 
கழித்த சேடத்தைக்கொண்டு விண்ணாலகைச்‌ இருட்டி தசனனெனப்‌ படைப்பிவிருக்கி 
ன்ற அபேதத்தில்‌ பேதம்‌ ஆரோபிக்கப்‌ பட்டதால்‌ பிரிநிலையுயர்வு ஈவிற்செயெணி, (௨) 


ஆ௫காண்முக்கணெம்மானயன்றனைப்படைத்துவேத 
மோதுவித்தருளினோக்கயுலகெலாம்படையென்றேவும்‌ 
போதி௫பார்த்திவ்வாறுபடையெனப்புகன்றுவைத்தா 
னீ தென லாகுங்காஞ்சியென்னுரையளவைத்‌ நாமே, 


(இ-ன்‌,) ஆதி காள்‌ முக்கண்‌ எம்மான்‌ அயன்‌ தனை படைத்து வேதம்‌ ஒது வி 
த்து அருளின்‌ நோக்க - முன்னாளில்‌ இரிகேத்திரங்களையடைய எமது பெருமானாகிய 
சிவபிரான்‌ பிரமனைப்படைத்து வேதங்களையோதுவித்துக்‌ இருபையாற்‌ பார்த்தருளி, 
உலகு எல்லாம்‌ படை யென்ற ஏவும்‌ போது இது பார்த்து இவ்வாறு படை என்ன புக 
ன்று வைத்தான்‌ - உலகங்களையெல்லாம்‌ படையென்றேவிய காலையில்‌ இதனைப்பார்‌ 
த்து இல்விதமாகப்‌ படையென்று சொல்லிவைத்தான்‌, ஈது என்னலாகும்‌ காஞ்சி என்‌ 
உரை ௮ளவைச்சாமே-௮து இதுதானென்று சொல்லப்படும்‌ காஞ்செகரமானது எனது 
வார்த்தையி னளவிலடங்கியதோ, (இல்லையென்றபடி..) 

பிரமன்‌ மு,சவியோனாச்‌ சிருட்டி த்தற்பொருட்‌ட வேரத்தை மாமர மாகக்சொண்‌ 
டு சிவபெருமானார்‌ தமதிடப்பாவில்‌ இலளிசையென்னும்‌ பிராட்டியானைச்தந்து அவர 
து வலச்சண்ணில்‌ பிரமனைத்தம்து வேதத்தின்பெருமைமை யவனுச்சருளிச்செய்து ப 
டையென்றேவினராதலால்‌ ஆதிரொள்முக்கணெம்மானயன்றனைப்படைச துவே தம்‌-ஓதி! 
வித்தருளினொக்யெலகெலாம்‌்படையென்றேவும்போது என்றார்‌, பிரமனுக்குச்‌ வெபெ 


திருநகரப்பட்லம்‌. ௯௯ 


ருமான்‌ படைத்‌ தற்றொழிலைச்‌ கற்பித்துக்‌ சாஞ்சிப்பதியைக்காட்டி. இவ்வாறு மற்றை 
யுலகங்களைப்படைப்பாயென்று சொல்வினனென்றமையால்‌ முன்னர்ச்‌ கூறியபிரிகிலை 
யுயர்வு ஈவிற்சியணியும்‌, இதனைப்பார்த்துப்‌ படையென்றமையால்‌ முன்னரே காஞ்சிஈக 
ரம்‌ பிரமன்‌ படைப்பிலடங்கா தமைந்திருத்தல்‌ புலப்பதெலால்‌ உதாரவணியும்‌ கலர்இ 
ருத்தலால்‌ கலவையணி, 

“4 கொன்றைமாவிகைச்சடைமுடி க்குழகனங்க தன்டழ்தீ 
அன்றுமானர்தப்பேசொளியிலிங்சமாத்தோன்றி 
வென்றால்லெழில்விரிச்ததன்மெய்யிடப்புறத்து 
மன்றல்லார்குழவிலளிதைமா தனைப்படைத்தான்‌”' எனவும்‌, 

பிரமன்‌ படைப்பில்டங்காமையை— 

“்‌ உலகெலாமழிவுறங்காலையுந்தன்னுடைக்காவலிற்‌ 
குலவு£ீர்க்காஞ்சி'? எனவும்‌ இர்தூவில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௯) 

இக்ககாகோக்குந்தோ௮ுமிமையவர்தமதுகாடு 
நன்னரென்றிருக்ததம்மைத்தாங்களே காணிவைவர்‌ 
முன்னொருசமயர்தன்னைப்பொருளெனமுற்றிகின்றோர்‌ 
பின்னர்வான சைவமெய்தப்பெறினவர்பேசுமாபோல்‌. 


(இ-ள்‌. முன்‌ ஒரு சமயம்‌ தன்னை பொருள்‌ என முற்றி நின்றோர்‌ பின்னர்‌ வா 
ன்‌ சைவம்‌ எய்த பெறின்‌ அவர்‌ பேசும்‌ ஆறு போல்‌ - முன்பு ஒருசமயத்தையே பொ 
ரளென்று அன்பு முறுகிரின்றவர்‌ பின்பு பெரிய சைவசமயத்தை யடையப்பெற்றால்‌ ௮ 
வர்கள்‌ பின்பு தாமுன்னின்ற சமயத்தை யிகழ்ம்துபேசமாறுபோல, இமையவர்‌ இ நகர்‌ 
கோக்கும்‌ தோறும்‌ - தேவர்சளிந்தத்‌ இருககளாப்பார்க்குந்தோறும்‌, தமது நாடு நன்னர்‌ 
என்று இருந்த தம்மை தங்களே காணி வைவர்‌ - தமது பொன்னாடு ஈல்லகாடென்றகங்‌ 
கரித்திருந்த தங்களைத்தாங்களே நாணிவைவார்கள்‌, 

செய்யுளாதலால்‌ முன்பின்னாக மாறிவர்ததி. முன்னிரண்டடி.யிற்‌ சொல்லப்ப 
ட்ட சறப்புப்பொருளால்‌ பின்னிரண்டடியிற்‌ சொல்லப்பட்ட வர்ணியமாயெ பொதுப்‌ 
பொருள்‌ சாதிச்சப்பசெலால்‌ வேற்றுப்பொருள்‌ வைப்பணி, (௪) 


நீடுமிங்ககரமன்‌ னிரெடுர்தவமுயல்வோர்வான 
நாடர்தம்பதமுஙகஞ்சனாணனவலாரிவைப்பும்‌ 
பாடிரிசான்றசோறுக்காண்பதிப்பதியின்‌ வண்மை 


கோடியிலொருகூழொவ்வாவவையெனக்குறித்கேயன்றே, 


(இ-ள்‌ ) நீடும்‌ இ நகரம்‌ மன்னி நெடும்‌ தவம்‌ முயல்வோர்‌ - செல்வயிக்க இக்க 
கரிற்றங்க மிச்ச தவத்தைச்செய்யும்‌ பெரியோர்‌, வான நாடர்‌ தம்பதமும்‌ கஞ்சன்‌ நாச 
ணன்‌ வலாரி வைப்பும்‌ பாடு இரி கான்ற சோறு ஆககாண்பது-மற்றைத்‌ சேவர்களுடை 
ய பதவியையும்‌ பிரமனும்‌ திருமாலு மிர்திரனுமாகிய இவர்களுலகத்தையும்‌ பெருமை 
யினின்று நீங்யெ சத்திசெய்த அசனமாகக்காணாதல்‌, இ பதியின்‌ வண்மை கோடியில்‌ 
ஒருகூறு ஒவ்வா அவை என குறித்தே அன்று ஏ-இக்காஞ்சிரக ரத்தின்‌ வளமையில்‌ கோ 
டியு சொருபங்கேனும்‌ ௮ப்பதவிமுதலிய வுலகங்கள்‌ ஒவ்வா என்று கருதியேயல்லவா, 


கஞ்சனாரணன்‌ வலாரிவைப்பும்‌ என்றமையால்‌ வானநாடர்‌ தம்பதம்‌ என்றது 
இயக்கர்முதலியோர்‌ பதம்‌ என்றதுகோன்ற மற்றைத்தேவர்‌களுடைய பதம்‌ என்றும்‌: 


௧00 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


“அமரர்சித்தர்‌அசுரர்தைத்தியர்‌ - கருடர்கின்னரர்கிருதர்மெபுருடர்‌ - சாச்தருவரியச்சர்‌ 
விஞ்சையர்பூதர்‌ - பசாசரந்தரர்முனிவருரகர்‌ - ஆகாயவாயெர்போகபூமியரெனப்‌-பாகு, 
பட்டன பதினெண்கணமே” என்னுஞ்‌ குத்திரத்துள்‌ அமரரொழியக்கொள்க, இந்தச்‌ 
சாஞ்சித்திருஈகர்‌ மூத்நிதறார்தலமாதலால்‌ முத்தியை விரும்பித்‌ தவஞ்செய்வோர்கள்‌ 
ப.ரபோகவிராசம்‌ உடையவராசலால்‌ பாடி.ரிகான்ற சோமுச்சாண்பது எனவும்‌, வா 
டர்‌ முதலியோர்‌ பதங்கள்‌ அழியும்‌ போகமூட்டும்‌ பழங்களாதலால்‌ அப்போகங்களை 
வெறுத்து முச்தியை விரும்பிய தமக்கு அழிவில்லாத முத்தியைத்தருதலால்‌ இப்பதியி 
ன்‌ வண்மை சோடியிலொருகூரொவ்வா வவையெனச்‌ குறித்தே யெனவும்‌ கூறினார்‌. 

££ மறைமுடி வுமிவ்வா நேவிதெவும்வளரகரங்காஞ்சியென்ன - அறைதருமால்‌ ” 
என இந்நூலில்‌ வருதல்‌ காண்க. (௫), 

புற்நக ॥. 
சுரும்புகாலுழக்கமுகையுடைந்தலர்ஈ வ துளித்த தீஞ்சுவைமஅப்பிலிற்று. 
மரும்பெறற்சோலைமீமிசைக்கருவிமுகிற்குமாமடர்வபாட்டளிக்கு 
விரும்புதேனளியாக்கற்பககாட்டைவெல்லுவான்்‌வருவதோரக்‌ கஞ்சித்‌ 
குரும்புகழ்வலாரியூர்தியைச்செலுத்தித்தடுத்திடைமடக்குதன்மானும்‌, 
(௫-ள்‌.) சுரும்பு கால்‌ உழக்க முகை உடைந்து அலர்ர்து தீம்‌ சுவை அளித்த மது 

பிலிற்றம்‌ அரும்பெறல்‌ சோலை மீமிசை கருவி முகில்‌ குழாம்‌ அடர்வ - வண்டுகள்‌ கர 
லாலுழக்க அரு:ஃபுகளாடைபட்டு மலாந்து இனிய சுவைமிக்க தேனைச்ிர்தும்‌ பெறுத 
ந்கரிய சோலையின்மேல்‌ தொகுதியாகிய மேகக்கூட்டங்கள்‌ நெருங்குதல்‌, பாட்டு அளி 
க்கு விரும்பு தேன்‌ அளியாத கற்பககாட்டை வெல்லுவான்‌ வருவது-இசைப்பாட்டை 
யுடைய வண்டகேளுக்கு யாவரும்‌ விரும்பும்‌ சேனைக்கொடாத விண்ணுலகத்தை வெல்‌ 
லவருதலை, தரும்‌ புகழ்‌ வலாரி ஓர்ந்து அஞ்சி ஊர்தியை செலுத்தி தடுத்து இடை மடக்‌ 
குதல்‌ மானும்‌ - ஈட்டிய புகழையுடைய இம்‌ திரன்‌ தெரிந்து அச்சங்கூர்ந்து தனது ஊர்‌ 
இயைச்செலுத்தி இடையே கடுத்து மடக்குதலையொரம்கும்‌. 

வத்த வத்‌ தண்ணிய கிழறு ஈரும்‌ இனிய கனியுந்தர்து து இள 
ங்காற்று வீசுதலும்‌ என்ற முடைமையால்‌ அரும்பொற்சோலை என்றார்‌, ல்‌ 
கும்‌ விண்ணுலூற்கு 3 சம்பந்தமில்லாதிருக்கச்‌ சப.பந்தம்‌ கறடீ 
யணியம்‌, வண்கேளுக்குத்‌ ரேோறாட்ட்ஞ்‌ சோலைக்‌: ரின்மேல்‌ (மேகம்‌ “வழ்சலை ஈம்மைப்‌ 


[ச்சலால்‌ ௨. யர்வு ஈவிற்ச 


போல மேலுள்ள கற்பகச்சோலை வண கருக்கும்‌ சே பம்‌ வின்லமயால்‌ அதனை 
வெல்வோம்‌ என்று போர்க்கு வருசலை இக்திரணு.ஈர்ச்கு கன்‌ ஜர்சியாயெ மேகத்தைப்‌ 
போக்கி இடையே மடக்கியதை யொக்குமென அக்ரியவசயிக்கறால்‌ எ! ற்ராறிப்பணியு 
ங்கலந்து வருதலால்‌ கலவையணி, (௬) 


நறவமூத்‌ தெப்பக்‌ சிறகர்வண்டி மிருகளிபொழிலிடும்பைகூர்ச்‌தழகு, 
குறைபடப்பொ திர்தகுயின்‌களை வல்லே குதித்தெருர்துதை பதுதைத்தகற்‌ 
தி, கிறைபுனற்றட தீதுப்பிறழ்தருங்கிறுமைகெட்டியாவாளைமீன்றனக்குத்‌) 
துறைதொறுங்சைம்மாறெனக்கனிசெழு£்தேன்சொரிவன கெமெரப்பொ 
அம்பர்‌. 

(இ-ன்‌.) ஈறவம்‌ ஊற்று எடுப்ப றகர்‌ வண்டு இமிறார்‌. ஈ ிபொஜில்‌ இடம்ப 
கூர்ந்து அழகு குறறபட பொ இந்த ருயின்‌ களை - தேறூற்றெடிக்கச்‌ நறெருகளையுடைய 
வண்கெளிசைபாடு மலர்ச்செறிவினையுடைய சோலைோசள்‌ அின்பங்கூர்ம்து பொலிவு 
குறைய அதன்‌ மேலே கவிந்த மேகங்களை, வல்லே குதித்து எழுந்து உதைத்து உதை 


திருநகரப்ப்டலம்‌, ௧0௧ 


த்து அகற்றி புனல்‌ நிறை தடத்து பிறழ்தரும்‌ ழெமை நெடு இளவாளை மீன்‌ தனக்கு - 
மேலே விரைக்க குதித்தெழுந்து உதைத்துப்போக்க நீர்‌ நிறைந்த தடாகத்தில்‌ மீண்டு 
வீழ்ந்து பிறமுமுரிமையையுடைய நீண்ட இளமைவாய்ந்த வாளைமீனுக்கு, நெடு மா 
ப்பொதும்பர்‌ துறை தொறும்‌ கைம்மாறு என்ன கனி செழும்‌ தேன்‌ சொரிவன-நீண்‌ 
ட மரங்களையுடைய அச்சோலைகள்‌ மீர்த்துறைகள்தோறு மதற்குப்‌ பிர தியுபசாரஞ்செ 
ய்வதுபோலச்‌ கனிகளையுஞ்‌ செழித்த தேனையுஞ்‌ சிந்தாரின்‌ றன. 

சுவைகனிந்த தேனெனினும்‌ பொருந்தும்‌, சிறகு சிறகர்‌ எனவக்தது இறுதிநிலை 
ப்போலி, மலர்ச்சோலைகளின்‌ பொலிவுகுறைய மூடிய மேசத்தின்மேல்‌ அங்குள்ள தடா 
கத்தின்‌ வாளைமீன்கள்‌ மேலே குதித்துக்கலக்க,அச்சோ லைகளவ ற்றின்மேல்‌ தேன்‌ இந்து 
தலை, சோலைகள்‌ தமக்கு வாளைமின்கள்‌ செய்த வுதவியையுணர்ந்து பிரதியபகாரஞ்செ 
ய்சதென அத்தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி, (ஏ) 
வண்டலாட்டயரும்வாண்மருணெடுக்கண்மங்கையர்கெரிசுரிஉக்கத்‌ 
கொண்டலைக்காணும்‌ 9தொறுந்தொறுமவர்தங்கோமளச்சாயலுக்குடைந்து 
தொண்டுபூண்டெதிர்கின்றாவெதேய்ப்பத்தோகைமாமயினடங்குயிற்றுக்‌ 
தண்டளிர்துவன்றிப்புதுகராத்துளிக்கும்‌ தைைமலர்ச்சாகையம்‌ பொதும்பர்‌, 


(ட-ள்‌.] தண்‌ தளிர்‌ துவன்றி புது ஈரா துளிக்கும்‌ ததை மலர்‌ சாகை ௮ம்‌ பொ 
திம்பர்‌ - ரண்ணிப சளிர்சளால்‌ ரெறாங்கப்பட்டப்‌ புதிய தேனைச்சிந்தும்‌ பொலிவமை 
த்த மலர்‌ நெருங்கெ இளைகளையுடைய அழகிய சோலைகளில்‌, வண்டல்‌ ஆட்டு அயரும்‌ 
வாள்‌ மருள்‌ நெடும்‌ கண்‌ மங்கையர்‌ நெரி சுரி கூர்தல்‌ கொண்டலை - விளையாடும்‌ வாள்‌ 
மயங்கும்‌ நெடிய கண்களையுடைய பெண்களது தெரித்த கடைகுழன்ற மேகமாதிய கூர்‌ 
தலை, காணும்‌ தொறும்‌ தொறம்‌ அவர்‌ தம்‌ சோமளச்சாயலுக்கு உடைந்து தொண்டு 
பூண்டு எதிர்நின்று ௫வது ஏய்ப்ப தோகை மாமயில்‌ ஈடம்‌ குயிற்றம்‌ - அப்பெண்களு 
டைய மென்மைவாய்ந்த சாயலுக்குத்தோற்று அடிமைபூண்டு எதிரேநின்று ஆடுதலை 
யொப்பக்‌ கலாபத்தையுடைய பெருமைவாய்ந்த மயில்கள்‌ கடனஞ்செய்யாகிற்கும்‌. 

சோலைகளிற்‌ பெண்கள்‌ கூந்தலை மேகமாக மயில்‌ கருதியாடுதலை, அவர்கள்‌ சா 
யலுக்குத்தோற்ற வேறே தாம்‌ போதற்கு இடமில்லாமையால்‌ அவர்களுக்கு அடிமை 
ப்பட்‌ ஆடியது எனக்கவி அத்தியவசயித்தவால்‌ இதுவும்‌ அவ்வணி, தொறும்‌ தொழின்‌ 
பன்மைப்பொருளில்வம்‌த இடைச்சொல்‌, தொறந்தொறும்‌ என்னும அடுக்கு பன்மை 
ப்பொருள்மேல்‌ நின்றது, (௮) 


வாம்பெருர்திரையரடம்புடையுடுக்கவளம்பொழிற்சாகைகடோறுக்‌ 
திம்புனல்குடையுமா சரார்முன்னாட்செறித்தபட்டாடைபொன்னணிகள்‌ 
பூம்புனலகத்திற்றோன்றலுமிளையோர்புனலரமகளிரென்றஞ்சிக்‌ 
கூம்பியகரத்தரர்மலார்ககைப்பக்குல்மிசை நோக்கிவெள்குவரால்‌., 


(இ-ள்‌.) வாம்‌ பெரும்‌ இராய தடம்‌ புடை உத்த வளம்‌ பொழில்‌ சாகைகள்‌ 
தோறும்‌ - தாவாநின்ற பெரிய அலைகளையுடைய தடாகங்களின்‌ பக்கத்தே ருழ்ர்த வள 
ம்வாய்ந்த சோலையின்‌ னைகள்தோலும்‌, இம்‌ புனல்‌ குடையும்‌ மாதரார்‌ முன்நாள்‌ செ 
தீத பட்டாடை பொன்‌ அணிகள்‌ பூம்‌ புனல்‌ அகத்தில்‌ தோன்றலும்‌ - இனியபுனவில்‌ 
நீராடும்‌ பெண்கள்‌ முன்னாளில்‌ நெருங்கச்‌ சேர்த்த பட்டாடையும்‌ பொன்னாபசணமு 
ம்‌ பொவீவமைர்‌ த அத்தடாகப்‌ புனவிற்றோன்ற, இளையோர்‌ புனல்‌ ௮ரமகளிர்‌ என்று 
அஞ்சி கூம்பிய சரத்தர்‌ அர்ஈலார்‌ குலை மிசை நோக்ட ஈசைப்பு வெள்குவர்‌ - இளமை 


௧0௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வாய்ந்த புருடர்கள்‌ அப்பிரிதிவிம்பங்களை மீரரம்களிரென்‌ நச்சங்கூர்க்து தலைமேற்குவி 
தீதகையை யுடையவர்களாகப்‌ பெண்கள்‌ அவரொடு கரைமேல்‌ நின்று ரோக்கிப்புன்‌ 
னகைசெய்ம அப்புருடர்கள்‌ நாணங்கூர்வார்கள்‌, 

கத்தர்‌ என்னுங்‌ குறிப்புவினைமுற்று 4 பாயுமாரிபோற்‌ பகழிசரிக்தினார்‌ * என்‌ 
பதில்‌ சிந்தினார்‌ என்னும்‌ தெரிநிலைவினைமுற்றுச்‌ சிந்த என்னும்‌ எச்சம்‌ ஆதல்போலக்‌ 
கரத்தராக என எச்சம்‌ ஆயிற்று, பட்டாடையும்‌ ஆரணம்‌ தடாசத்திற்‌ பிரதிபிம்பித்‌ 
தலை ரீரரமகளிரென்று புருடர்மயங்கு தலால்‌ மயக்கவணி, வளம்பொழில்‌ வல்லெழுத்து 
மிகும்வழி மெல்லெழுத்து மிக்சது, (௯) 


கொங்கவிழ்பொதும்பர்க்கொழுமுகையுடைர்‌தகுளிர்மதுச்சொரிதலினாழ்க்‌ 
பங்கயச்சேக்கைமீமிசையெனெமபைப்பையமேனிவர்தெழுவ [த 
பொங்குவெம்பாவக்கருமுருட்டமணாற்புணரியுட்டிலையுடன மிழ்க்து 
மெங்கள்வாசேரஞ்செழுத்தருளாலெழுக்துமேல்வயங்குதன்மானும்‌. 


(௫-ள்‌.) கொல்கு அவிழ்‌ பொதும்பர்‌ கொழு முகை உடைந்து குளிர்‌ மது 
சொரிதலின்‌ - மகரட்தம்‌ பரந்த சோலைகளில்‌ கொழுவிய அரும்புகளுடைபட்டுக்‌ குளி 
ச்ர்த தேனைச்சிந்து தலால்‌, அழ்ந்த பங்கய சேக்கை மீமிசை எனெம்‌ பையபைய மேல்‌ 
நிவந்து எழுவ - அத்சேன்‌ பெருக்காலமுச்‌ திய தாமரையாதிய படுக்கையின்மேல்‌ அன்‌ 
னங்கள்‌ மூழ்கி மெல்லமெல்ல மேலே நிவர்செழுசல்‌, பொங்கு வெம்பாவம்‌ கரு முரு 
டு அமணால்‌ - மிச்சகொடிய பாவச்செயலையுடைய கரியமுருடராகிய சமணரால்‌, புண 
சியள்‌ சிலையுடன்‌ அமிழ்நதும்‌ எங்கள்‌ வாசசர்‌ அஞ்செழுத்து அருளால்‌ எழுந்து மேல்‌ 
வயங்குதல்‌ மானும்‌ - கடலில்‌ அவர்கள்‌ பீணித்துவிட்ட கற்றூணோடு ஆழ்ந்த எங்கள்‌ 
வாகசராகிய ஆளுடைய அரசுகள்‌ ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரத்தி னருளாலெழுந்து மேலே தோன்‌ 
அதலையொக்கும்‌, 

மீமிசை ஒருபொருட்‌ இருசொல்‌ - பையப்பைய பைப்பைய மரூஉ, கருமை 
இழிவின்மேல்‌ கின்றது. எழுவவினை முற்றுப்பெயர்‌. எகினம்‌ அருடையரசுகளாகவும்‌, 
பங்கயச்சேக்கை கற்நூணாகவும்‌, தடம்‌ கடலாகவும்‌, மேனிவர் தெமுதல்‌ எழுக்துமேல்‌ 
வயங்குதலாசவுங்‌ கூற தலால்‌ ஒப்புமைக்‌ கூட்டவுவமையணி. இருவாஸூரில்‌ வேளாளர்‌ 
மரபில்‌ இருவவதாரஞ்செய்து மருணீக்கியார்‌ என்னும்‌ பிள்ளை ச்திருகாமம்‌ வாய்ந்து பல 
கலையுங்கற்றுணர்த்து ஊழ்வினையாற்‌ சமண்சமயம்‌ புகுந்து தருமசேனர்‌ எனப்பெயர்வா 
ய்ம்தனர்‌; இவ்வாறிருக்குகாளில்‌ இவர்‌ பொருட்‌ உயிர்விடாது சிவபணி செய்துவந்த 
இவர்‌ சமச்கையாராகிய திலதவதியார்‌ தமது நம்பியார்‌ சமண்சமயசதிற்‌ புகும்துழல்வ 
தைத்தெரிந்து கவலைகூர்க்இிருக்குகாளில்‌, சவபெருமான்‌ றிருவருளாற்‌ சூலைகோய்வர 
அதைத்‌ தடுக்கமுயன்றுந்‌ £ராமல்‌ தமது தமக்கையார்‌ அனுரையால்‌ சிவபெருமானைய 
டைச்து தருப்பதிகமோதி யந்ரோய்‌£ர்க்து (இறாராவுக்கரசுகளென்னும்‌ இருநாமம்‌ அப்‌ 
பெருமானாற்பெற்று மனவாக்குக்‌ காயங்களால்‌ திருத்தொண்டூசெய்து இருவ இிகையி 
விருந்தனர்‌; இது கேள்வியுற்ற சமணர்கள்‌ நம்மைவஞ்சித்துச்‌ சைவசமயம்‌ புகுர்சனனெ 
னத்தம்மரசனுக்குத்‌ தெரிவித்து ஈற்றறையிவிட்டிம்‌, பாலொடு நஞ்சுசலர்தாட்டி.யும்‌, 
மிதிப்பிக்க மதங்கொண்ட யானையைத்தூண்டியும்‌ இறவாதிருத்தலையுணார்து கற்றா 
ணிற்பிணித்து சடுக்கடலிலிட !* சொற்றுணை வேதியன்‌ ” என்னும்‌ ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரத்தி 
ருப்பதிகம்‌ ஒதி ௮ர்‌.தக்‌கற்நாணானது தெப்பமாக அதன்மேவிருந்து இருப்பா திரிப்புலி 
துரை யடைந்தனர்‌ என்பது திருநாவுக்கரசு சுவாமிகள்புராணத்தில்‌ வருதல்காண்க, 

“£ அவ்வினை செய்திடப்போருமவருடன்‌ போயரு கந்த 
மெவ்வினையாளருஞ்சென்றுமேவிடரரவுக்கரசர்‌ 


இரு ககரப்படலம்‌. ௧0௩. 


செவ்வியதாச்‌இருவுள்ளஞ்சிறப்பவவ ருடன்‌ சென்றார்‌ 
பவ்வத்‌தின்மன்னவன்‌ சொன்ன படி முடி ச்காரப்பதகர்‌, 
சொற்றணைவேதியனென்னுந்தூய்மொழி 
நற்றமிழ்மாலையாஈகமச்சிவாயவென்‌ 
ம்ற்றமுன்காக்குமைந்தெழுத்தையன்பொடு 
பற்றியவுணர்வீனாற்பதிகம்பாடினார்‌, 
அப்பெருங்கல்லுமங்கரசுமேற்கொளதீ 
தெப்பமாய்மிதத்தவிற்செறித்தபாசமுக்‌ 


'தப்பியததன்மிசையிருக்‌ து. சாவில்சர்‌ 
மெய்ப்பெருர்தொண்டரும்விஎங்கெத்தோன்றினார்‌. '” என அப்புராணத்‌ 
இல்‌ வருதல்காண்க, (௧௦) 
கலிவிருத்தம்‌, 


முறைமுறைபனைக்கைநீர்முகர்துவாய்மடே 


பிறைமருப்பொருத்தன்மாமதப்பெருக்கினாற்‌ 
குறைதடகிறைதடமாக்குங்கொள்கைச்தே, 

(இ-ள்‌.) நீண்ட வெண்‌ பிறை மருப்பு ஒருத்தல்‌ மா - நீண்டவெள்ளிய இளஞ்‌ 
சந்‌தரனையொத்த கொம்பினை யுடைய ஆண்யானை, முறை முறை பனைகை நீர்‌ முகம்‌ 
அ வாய்‌ ம€உ நிறை தடம்‌ குறை தடம்‌ ஆக்கும்‌ - முறைமுறையாகப்‌ பனந்துண்டை 
யொத்த துதிக்கையால்‌ நீரினைமொண்டு வாய்மடுத்து நீர்‌ நிறைந்த தடாகங்களை நீர்கு 
தைச்ததடாகங்களாகச்‌ செய்யாமிற்கும்‌, மாமதப்‌ பெருக்கினால்‌ குறை தடம்‌ நிறை தட 

ம்‌ ஆக்கும்‌ கொள்கைத்து - பெரிய மதப்பெருக்கினால்‌' ஈீர்குை நந்த. அத்தடாகங்களை 
நீர்கிறைந்த தடாகங்களாகச்செய்யுங்‌ கொள்கையை யுடையது. 

யானைபருகுதலால்‌ கிறைதடம்‌ குறைதடம்‌ ஆகும்‌ எனவும்‌, யானைமதப்பெருக்‌ 
இனால்‌ குறைதட நிறைதடமாகு மெனவும்‌ கூறுதலால்‌ ஏதுவணி, பருகுதலும்‌ மதப்பெ 
ருக்குங்காரணம்‌, குறைதடமாதலும்‌ நிறைதடமாதலுங்‌ காரியம்‌, (௧௧) 

தாமுறையிடம்தரியலர்கட்நெதவர்‌ 
தாமுறையிடங்களிற்றங்கிளைக்குலம்‌ 
தாமுறப்பரிவருத்தனைசெய்வேழங்க 
டாமுறைமுறைதிரிதண்டமெண்ணில. 

(இ-ன்‌,) தாம்‌ உறை இடம்‌ தரியலர்‌ கட்கு ஈந்து அவர்‌ தாம்‌ உறை இடங்களி 
ல்‌ - தாம்‌ வரிக்குங்‌ சாட்டிடத்தைப்‌ பகைவர்களுக்குக்‌ கொடுத்து அவர்கள்‌ வசிக்கும்‌ 
இடங்களில்‌, தம்‌ ளை குலம்‌ தாம்‌ உற பரிவருத்தனை செய்‌ வேழங்கள்‌ தாம்‌- தமது யா 
னையின்‌ கூட்டங்கள்‌ தாம்‌ வரிக்கப்‌ பரிவருத்தனைசெய்யும்‌ யானைகள்‌, முறைமுறை தி 
ரிசண்டம்‌ எண்ணில- முறை முறையாக உலவும்‌ யானைசெல்லும்‌ வழிகள்‌ ௮ளவிறந்தன, 

காடாகிய இழிந்த பொருளைக்கொடுத்து நாடாயெ உயர்ந்த பொருளைப்பெறுத 
லால்‌ மாற்று நிலையணி, இதனைப்‌ பரிவருத்தனை யணியெனவும்‌, பரிவிர்த்தியணியென 
வும்‌ கூறுவர்‌, (௧௨) 

மழைப்புனறங்கண்மேலூற்றுமாமுக 
ஓழமைச்செலவெகுண்டெதிறிறைப்பதொப்பகீள்‌ 


"௧0௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


புழைக்கையினிறையரீர்முகக்துபோர்மதத்‌ 
தழைச்செவிக்கரிகள்விண்டலத்துவிசுவ. 


(இ-ள்‌.) போர்‌ மதம்‌ தழை செவி கரிகள்‌ - போர்த்சொழிலையும்‌ மதப்பெருக்‌ 
கையுடைய செவிகளையும்‌ உடைய யானைகள்‌, மழை புனல்‌ தங்கள்‌ மேல்‌ ஊற்றும்‌ மா 
முகில்‌ உழை செல்ல வெருண்டு எதிர்‌ இறைப்பது ஒப்ப - மழைநீராத்‌ தங்கள்மேற்‌ 
பெய்யும்‌ பெரிய மேகத்தினிடச்திர்செல்லத்‌ தாங்கோபித்து எதிரே நீரிறைத்தலை ஒப்‌ 
ப, நீள்‌ புழை கையின்‌ நிறைய நீர்‌ முகம்து விண்‌ தலத்து வீஎவ - நீண்ட துவாரம்‌ பொ 
ருந்திய அதிக்கைகளால்‌ நீர்கிறைய மொண்டு ஆகாயத்தில்‌ வீசாகின்றன. 

தழையென்னு முசனிலைச்கொழிற்பெயர்‌ வெள்ளச்தின்மேல்‌ நிற்றலால்‌ தொ 
ழிலாகுபெயர்‌. நமக்கு இடையூறசெய்த மேகத்திற்கு யானைகளிடையூறசெய்தன்வெ 
னச்கூறுதலால்‌ தரு.இியணி. (௧௯) 


கறையடிச்சுவடெனுங்கனகவட்டில்க 
ணிறையவாச்யெமதநீரைச்செல்வர்போற்‌ 
சிறையளிக்குலமெலார்தெவிட்டவுண்வொழ்ம்‌ 
தறைபெருவளத்தனவாம்பலவி இயே. 


(இ-ள்‌.) ஆம்பல்‌ வீதி - யானேசெல்லும்‌ வீதிகள்‌, கறை யடி. சுவடு எனும்‌ கனக 
வட்டி.ல்கள்‌ நிறைய வாக்கிய மதநீரை - (யானைகள்‌) உரலையொத்த தமது காற்சுவடென்‌ 
னும்‌ பொன்வட்டில்களில்‌ நிறையவார்த்த மதமீரை,செல்வர்போல்‌ சிறை அளிக்குலம்‌ 
எல்லாம்‌ தெவிட்ட உண்டு வாழ்க்து அறை பெரு வளத்தன-செல்வ வான்களைப்போலச்‌ 
சறனெையுடைய வண்டின்‌ கூட்டங்களெல்லாம்‌ செவிட்டவுண்டு வாழ்ந்து ஒலிக்கும்‌ 
பெரிய வளத்சையுடையன, ்‌ 

யானைகள்‌ செல்லும்‌ வீதியில்‌ அவற்றின்‌ சாற்சுவ௫தோய்ச்‌ த இடம்கள்தோறு 
மதநீர்‌ பெருகியிருப்பதாகச்‌ கூறுதலால்‌ மிகுதி ஈவிற்யெணி, (௧௪) 


கொடையினிற்£ழ்ப்படுங்கொண்டல்யாவைய 
தடைபடச்சிறையிலிட்டாங்குச்சராகடு 
கடையிருமுறச்செவிகான்‌ றவாய்க்களி 
றடையவும்பிணி ர்தனவளவில்‌ உடமே, 


(இ-ள்‌.) அளவில்‌ கூடம்‌ - அளவில்லாச யானைக்கூடங்கள்‌, கொடையினில்‌ 
£ழ்படும்‌ கொண்டல்‌ யாவையும்‌ சடைபட சிறையில்‌ இட்டால்‌ ஆங்கு - கொடையில்‌ 
தமக்குக்‌ கீழ்ப்பட்ட மேகங்களெல்லாவற்றையும்‌ தடைபடும்படி. சிறையில்‌ வைதாற்‌ 
போல, சார்‌ கடு ஈடை இரு முறம்‌ செவி நான்ற வாய்‌ களிறு அடைய பிணித்தன-பொ 
ருக்திய கழிய நடையையும்‌ இரண்டு முறங்களையொத்த காதுகளையும்‌ தொங்யெசையும்‌ 
வாயையுமுடைய யானைகளை யொருசேரக்கட்டின, 

உடையவர்‌ தொழிலை யுடைமைமேலேற்றிச்‌ கூடம்‌ பிணித்தன என்றார்‌, கூட 
முடையவர்‌ தொழில்‌ தமது கொடையால்‌ மேகத்தைப்‌ புறங்காணுதலும்‌ கட்டதெலுமா 
ம்‌, உம்மை சாரியை யிடைச்சொல்‌, நகரில்‌ வாழ்வோர்‌ தமது கூடங்களில்‌ யானைக 
ஊைக்கட்டி.யிருத்தலைத்‌ தமது கொடைக்குப்‌ புறங்கொடுத்த மேசுங்களைப்பற்றிச்‌ சிறை 
வைத்ததாக அத்தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி, (௧௫) 


திருதகரப்படலம்‌. ௧0௫ 


கரியுமிழ்விலாழி யுங்காய்சனக்கமெ 
பரியுமிழ்விலாழியு ம்பாய்ந்துசேறுசெய்‌ 
தெருவெலாமககலார்‌8றடிச்சுவ 
டுருகெழுகாமரைத்தோற்றமொக்குமே, 

(௫-ள்‌.) சரி உமிழ்‌ விலாழியும்‌ காய்சினம்‌ கடும்‌ பரி உமிழ்‌ விலாழியும்‌ பாய்‌ 
த்து சேறு செய்‌ தெரு எல்லாம்‌ - யானையுமிழும்‌ வாய்நுரையும்‌ காயுங்‌ கோபத்தையுன்‌ 
கடுநடையையுமுடைய குதிரைகளுமிழும்‌ வாய்நுரையும்‌ எங்கும்‌ பாய்க்து சேறசெய்‌ 
யும்‌ தெருக்களிலெல்லாம்‌ தோய்ந்த, ௮ நல்லார்‌ றட. சுவடு உரு கெழு தாமரை தோ 
ந்றம்‌ ஒக்கும்‌ - அந்ககரிலுள்ள பெண்களது சிற்றடி.ச்சுவடானது வடி.வமிக்க தாமரை 
யின்‌ பொலிவினை யொர்துத்தோன்றும்‌, 

பெண்கள்‌ காற்சுவட்டின்றோற்றம்‌ தாமரைத்தோற்றம்போலும்‌ எனக்கூறுத 

*லால்‌ தொழில்பற்றிவக்த அதிசயவுவமையணி, (௧௬) 
சுலவுகொய்யுளையடிச்சுவோறுமேற்‌ 
கலனையினுக்கசெம்மணிகதிர்ப்பன 
பலசுடர்த்தகழிகள்பரப்பிவைத்தெனக்‌ 
குலவுகல்வளத்தனகுர்‌ தவிதியே, 

(இ-ள்‌.) குந்தம்‌ வீதி - குதிரைகள்‌ செல்லும்‌ வீதிகள்‌, சல்வு கொய்யுளை அட 
சுவடு தோறும்‌ மேல்‌ கலனையின்‌ உக்க செம்மணி சதிர்ப்பன - கொள்ளிவட்டமாகச்‌ 
சுழன்றுசெல்லுங்‌ குதிரைகளின்‌ கரற்சுவகெள்தோறும்‌ அக்குதிரைகளின்மேலுள்ள கல்‌ 
லணையினின்றுஞ்‌ இந்‌. இய செவந்த மாணிக்கங்கள்‌ விளங்குதல்‌, பல சுடர்‌ தகழிகள்‌ பர 
ப்பிவைத்தால்‌ என்ன குலவு கல்‌ வளத்தன - பலவிளக்குகளைப்‌ பசப்பிவைத்தாற்போல 
விளங்கும்‌ நல்ல வளங்களையுடையன. 

குதிரையின்‌ காற்சுவட்டைச்‌ சசழியாகவும்‌, மாணிக்கங்களைத்‌ இப்ங்களாகவுங்‌ 
கூறுசலால்‌ ஒப்புமைக்கூட்ட வுவமையணியும்‌, கலனையினின்று மணிகள்‌ சந்துவனவா 
கக்கூறுதலால்‌ செல்வமிகுதியைப்‌ புகழ்ர்துகூறுதலில்‌ வீறுகோளணியுங்‌ கல்ந்துவருத 
லால்‌ கலவையணி, (௧௪) 

மல்லரைமயில்களைவானரங்களைப்‌ 
புல்லியமுயல்களைப்பொருசரங்களை 
வல்லவரபுறக்கொடைகண்டவான்கதிப்‌ 
பல்லியற்புரவியின்பந்தியாயிரம்‌, 

(இ-ள்‌.) மல்ல்ரை மயில்களை வானரங்களை புல்லிய முயல்களை பொருசரங்களை- 
மல்ல்ரையு மயில்களையுங்‌ குரங்குகளையும்‌ அற்பத்தன்மையையுடைய முயல்களையும்‌ போ 
ர்செய்தற்குரிய பாணங்களையும்‌, வல்ல ஆறு புறக்கொடை. கண்ட வான்‌ கதி பல்‌ இயல்‌ 
புரவியின்‌ பந்தி ஆயிரம்‌ - (வெற்றிகொள்ளுதலில்‌) வல்லபடி. அவற்றை முதுகுசண்ட 
பெரிய கதிகளையுடைய பல்‌ இலக்கணமமைர்த குதிரையின்‌ பச்திகள்‌ அளவில்லாசன. 

ஆயிரம்‌ என்றது ௮ளவின்மைமேல்‌ நின்றது, தமது கதியில்‌ ஒப்பாயுள்ளவற்றை 
வென்றன என உபமானத்திற்குக்‌ குறைவுதோன்றக்கூறுதலால்‌ எதிர்நிலையணி. (௪௮) 

மதக்கரிதனைமுயல்வயங்கொள்காதையைப்‌ 
புஅக்கவிங்கருளொளிப்பொலிவைப்பற்றியிர்த 


ள்‌ 


50௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இ ததிர்ப்பதென்றளங்கொளக்கரியவாங்கு ௪ 
கதத்தொகைபற்துபொற்றேர்கணக்லெ. 


(இ-ன்‌.) மதம்‌ சரி தனை முயல்‌ வயம்‌ கொள்‌ காதையை புதுக்க - மதத்தையு: 
டைய யானையை முயல்‌ வெற்றிகொள்ளும்‌ பழங்கதையைப்‌ புதுக்க, வீங்கு இருள்‌ ஒளி' 
பொலிவை பற்றி ஈர்த்து: அஇர்ப்பது என்று உளம்‌ கொள-மிக்ச இருளானது ஒளிமிகு, 
இயைப்பற்றியிமுத்து ஒலிக்சாரின்றதென்று கண்டோர்‌ கருத, கரிய ஆம்‌ குர்கதத்தொ 
கை பற்று பொற்றேர்‌ கணக்லெ - கரிய நிறத்தினேயுடையனவாயெ குதிரையின்‌ கூட்‌ 
டங்கள்‌ பிழி.த்திமுக்கும்‌ பொன்னாலாகிய தேர்கள்‌ ௮அள்வில்லாதன- 

யானையை முயல்‌ வெற்றிகொள்ளும்‌ தானம்‌ பொதுக்சானங்களிலொன்றாசலால்‌: 
மதக்கரிதனை மூயல்‌ வயங்கொள்காதை எனவும்‌, இது பழங்கதையா தலால்‌ இன்று யா 
வர்க்கும்‌ புலப்படச்செய்தலால்‌ இருள்‌ ஒளியைப்பற்றி இழுத்தல்போலக்‌ கரிய கு திரை 
பொற்றேரைப்பற்றி யிழுக்கும்‌ எனவுங்கூறினார்‌. இது பின்சொல்லப்பட்ட வர்ணிய 
மாய சிறப்புப்பொருளால்‌ முன்சொல்லப்பட்ட அவர்ணியமாயெ பொதுப்பொருள்‌ 
சாதிக்கப்படுதலால்‌ வேற்றுப்பொருள்‌ வைப்பணி, 
 வானாடர்வார்த்தைசெவிப்புஸனாமொன்றின்மதசரியைமுயலூக்கித்துரக்குமொன்றின்‌ 
மேனாகருலகுவிழிப்புலனாமொன்றின்மேவினர்க்குதீதிசைமயக்கமேவுமொன்றிற்‌ [ல்‌ 
கானார்ரெய்யின்றிவிளக்கெரியுமொன்றிற்பாதலத்தேரர்க ழறுமொழிகேட்குமொன்றி' 
ஆனாதுது்துமிசண்முழங்குமொன்றிலாக வேழ்பொதுத்தானம்வயங்குமாலோ”” என 
விர்‌ நாலில்‌ விம்மிதப்படலத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. (௧௪௯), 
எரிமணிச்சோதியுண்மூழ்சியாகதுசசெல 
பரிகளைக்காண்‌இலர்பாரத்துச்குரனூர்‌ 
திருவுடையீக்திரஞாலத்தேர்கொலென்‌ 
அருகெழச்செல்‌அதேருலப்பிலவீ இயே. 


(இ-ள்‌.) எரி மணி சோதி உள்‌ மூழ்‌சொர்த்து செல்‌ பரிகளை காண்டிலர்‌ பார்த்‌ 
அ - இப்போல விளங்கும்‌ மாணிச்கத்திஜெளியுள்ளே முழுக இழுச்துச்செல்லுங்‌ குதி. 
ராகளைச்காணாது தேரைப்பார்த்து, சூரன்‌ ஊர்‌ திருவுடை இர்‌ திரஞாலத்தேர்‌ கொல்‌ 
என்று உருகெழ செல்லு தேர்‌ உலப்பு இல்‌ வீதி - குரபன்மா ஈடச்துஞ்‌ செல்வத்தையு 
டைய செல்வயிக்க இந்திரஞாலத்தேரோ என்ற அச்சமிகச்செல்லும்‌ தேர்கள்‌ நீங்காத 


இச்‌.திரஞாலம்‌ கண்களுக்குப்‌ புலப்பட்டு மறைவது, அதுவே சூரனுக்குச்‌ தே 
சாச்சமைதலால்‌ இந்திரஞாலத்தேர்‌ என்றார்‌. சூரபன்மன்‌ வீ.ரயாகஞ்செய்து சிவபெரு 
மானிடத்துப்‌ பலவரங்களையும்‌ பெற்று இக்திஞாலத்தேராயும்‌ பெற்றனன்‌ என்பது 
கந்தபுராணவரலாறு, 


“ எண்டொகைபெற்றி3இன்‌ றவவ்வண்டப்பரப்பெங்குமேகும்வண்ணர்‌ 


.. திண்டி.றல்பெற்றிடுசன்றவிர்‌தொஞாலமதென்னுக்தேருகல்‌இ! எனவரும்‌ அப்பு 
ராணத்தாலறிக. குதிரைமைப்பாராது சேரைப்பார்த்துச்‌ குரனது இர்திரஞாலத்தே 
ரோவென்று மயங்னெமையால்‌ மயச்சவணி, (௨௦) 


நால்வகைகிலையினாற்பயிலுகாமவில்‌ 
வேல்‌.வளைபலகைவாள்கற்கும்விஞ்சையா 
கோலவான்விஞ்சையர்குழரங்கணோக்குபு 
சால்பினைவியச்தகுதலைமைப்பாலரே, 


திருநகரப்படலம்‌, ௧0௭ 


(ட-ள்‌.) கால்‌ வகை நிலையினால்‌ நாமம்‌ பயிலும்வில்‌ வேல்‌ வளை பல கை வாள்‌ 
கற்கும்‌ விஞ்சையர்‌ - பைசாசமுதலிய நான்குவகைகளி னிலைமையால்‌ அச்சந்தரும்‌ வி 
ல்லையும்‌ வேலையும்‌ சக்கரத்தையும்‌ கேடகத்தையும்‌ வாளையும்‌ ஏர்‌இக்சற்கும்‌ வித்தை 
பயில்வோர்‌, கோலம்‌ வான்‌ விஞ்சையர்‌ குழாங்கள்‌ கோக்குபு சால்பினை வியத்தகு தலை 
மைப்பாலர்‌ - அழயெ விண்ணுலகிலுள்ள வித்தியாதரர்‌ கூட்டங்கள்‌ பார்த்துத்‌ தமது 
தன்மையை யதிசயிக்கத்தகுந்த தலைமைத்தன்மையையுடையோராவார்‌, 

பைசாசமுதலிய கால்வகை நிலைகளாவன. பைசாசம்‌, மண்டிலம்‌, அலீடம்‌, 
பிரத்தியாலீடம்‌, பைசாசம்‌ ஒருகால்‌ நிலைநின்றொருகால்முடக்கி யம்பினையெய்தல்‌. ம 
ண்டிலம்‌ இருகாலும்‌ பக்கல்‌ வளையமண்டிவித்தெய்தல்‌. ஆலீடம்‌ வலக்கால்‌ மண்டிவிச்‌ 
திடக்கால்‌ முன்லைத்தெய்தல்‌. பிரத்தியாலீடம்‌ வலக்கால்‌ முன்வைத்திடக்கால்‌ மண்‌ 
மவித்தெய்தல்‌. 

* 4: ஒருகானிலைநின்றொருகால்முடக்கும்‌ - பரிசாயநிலையதுபைசாசா சகிலையே, இரு 
கால்மண்டி.லித்திடுதல்மண்டி.லநிலை, வலக்கான்மண்டிலிச்சிடக்கால்முர்துறில்‌ - அதற்‌ 
பெயராலீடரிலையதாகும்‌. வக்கில்‌ தத்வம்‌ திடற்பெயர்பிரத்தி 
யாலீடஙகிலையே” எனவரும்‌ பிங்கலத்தாலறிக. (௨௧) 


கிம்புரிபுரசைகள்கிடுகுகூவிர 
மம்பொனிற்கலனைகுப்பாயமாதிய 
வெம்படையேனவும்வேறுவேஅசெய்‌ 
பம்பியவினைஞர்வா மிடம்பல்லாயிரம்‌, 


(இ-ள்‌.) கிம்புரி புரசைகள்‌ இடுரு கூவிரம்‌ அம்‌ பொன்னில்‌ கலனை குப்பாயம்‌ 
ஆதிய - யானைக்கொம்பின்‌ பூணும்‌ யானைகளின்‌ சமுத்திடு கயிறுகளும்‌ தேரின்‌ மரச்சும்‌ 
களும்‌ தேர்க்கொடிஞ்கெளும்‌ அழகிய பொன்னாலமைந்த கல்லணைகளும்‌ சட்டை 
களு முதலாகிய, வெம்படை ஏனவும்‌ வேறு வேறு செய்‌ பம்பிய வினைஞர்‌ வாழ்‌ இட 
ம்‌ பல்லாயிரம்‌ - கொடிய ஆயுதங்களாம்‌ அவையொழிந்தனவும்‌ வெய்வேருசச்செய்யும்‌ 
ரெருங்கிய கொழிலையுடையோர்‌ வாழும்‌ இடங்கள்‌ அளவிறச் சன 

புறககரிலுள்ளோர்‌ செயல்சளிவையாதலால்‌ வேறுவேறு செய்‌ பம்பிய வினைஞர்‌ 
வாழிடம்‌ என்றுர்‌. இது புறககரினிலக்கணமாதலால்‌ சா இத்தன்மையணி, (௨௨) 
இடைநகர்‌, 
நடை. ககமுதலியவுலவுகாமமீர்ப்‌ 
புடைககர்வளமிதபுகன்‌ அந்நிங்களே 
ரூடைககமழைகிகரோதியார்பயி 
விடைககர்வள மினியியம்பலுற்றதே, 


(இ-ள்‌.) நடை ஈகம்‌ முதலிய உலவும்‌ நாம நீர்‌ புடை ஈகர்‌ வளம்‌ இது புகன்றும்‌- 
யானைகள்‌ முதவியன சஞ்சரிக்கும்‌ அச்சத்தைத்தறாம்‌ நீர்ப்‌ெ பருக்குச்சும்க்ச புறசகரின்‌ 
வளப்பத்தை யிதுகாற மெடுக்துச்சோன்னோம்‌, இனி இயம்பல்‌ உற்றது இங்கள்‌ ஏர்‌ ௨ 
டை ஈகம்‌ மழை நிகர்‌ ஒஇபார்‌ பயில்‌ இடை நகர்‌ வளம்‌-இணிசாம்‌ எடுத்துக்கிற்த்தொ 
டங்கெது அர்த்தசற்திரனைப்போலும்‌ அழகுவாய்க்த நகத்தினேயும்‌ மேகத்தையொத்த 
கூம்தலையும்‌ உடைய பெண்கள்‌ பயிலும்‌ இடைஈகரின்‌ வளமாம்‌. 

நகம்‌ மலை, நடை என்னும்‌ அடையற்து உருவகமாக்கி பரனையைச்சடறுசலால்‌ 
சிறப்புருவசவணி, புடைகர்‌ வளமிது புகன்றும்‌ என்றது முடிந்தது முழ. ததலும்‌, இனி 
ியம்பலுற்றத இடைராகர்‌ வளம்‌ என்றது அதவிப்புகுதலும்‌ என்ற உத்திகளாம்‌, (௨௯) 


௧0௮ ' காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அற£ீர்க்கழிநெடி லரசிரியவிருத்தம்‌. 
குடமுலைக்கெதிரென்றே அங்குரும்பையைவெகுண்டுமின்னார்‌ 
பொடியிடி புலக்கைமீப்போய்ப்புடைத்தனமீளாமுன்ன 
முடி மிசையதிர த்தாக்கிச்சிக்‌ தமுப்புடைக்காய்த்தெங்டற்‌ 
கடரிடர்க்கெதிர்செய்வோரின்வியத்தகவெங்குமோங்கும்‌. 


(இன்‌, குடம்‌ முலைக்கு எதிர்‌ என்று ஒதும்‌ குரும்பையை மின்னார்‌ வெகுண்டு 
பொடி இழ. உலக்கை மீ போய்‌ புடைத்தன மீளா முன்னம்‌ - தமது குடத்தையொற்த 
முலைக்கு எதிரென்ற சொல்லப்படும்‌ தென்னங்குரும்பையை மின்னலையொத்த பெண்‌ 
கள்‌ கோபங்கூர்ந்து சண்ணப்பொடியை யிட்‌. க்கும்‌ உலக்கையை மேலோச்சச்சென்று 
மோதித்‌ இரும்புதற்கு முன்னமே, முடிமிசை அதிர தாக்கி ந்து முப்புடைக்காய்‌ தெ 
ங்கு-தலையின்மிதே அதிரமோத வுதிர்க்கும்‌ இளரீரையுடைய கெங்குகள்‌, ஈங்கு இடர்க்கு 
எதிர இடர்‌ செய்வோரின்‌ வியத்தக எங்கும்‌ ஓங்கும்‌ - இந்நிலவுலகில்‌ துன்பஞ்செய்‌ 
வோர்க்கு எதிரே அன்பஞ்செய்வோரைப்போல அதிசயிக்க எல்விடங்களிலும்‌ மிக்கு 
விளங்கும்‌. 

முப்புடைக்காய்‌ மூன்றுபக்கங்களில்‌ புடைப்பினையுடைய காய்‌, புடைத்தன 
முற்றெச்சம்‌. தாக்கி செயவெனெச்சத்திரிபு, மூலைக்கு ஒப்பென்ற கருதிய தென்னங்‌ 
குரும்பையைப்‌ பெண்கள்‌ சுண்ணட்பொடியை யிடி.த்கற்கெடுச்ச உலக்கை மேலே 
சென்று அக்குரும்பையைச்தாக்க, அதற்கு எதிராக அவர்கள்‌ தலைமேல்‌ தெங்கு காய்‌ 
சித்தியதென முன்‌ சொல்லப்பட்ட வர்ணியமாகிய ிறப்புப்பொருளால்‌ இடரினுக்கு 
இடர்செய்வோரின்‌ எனப்‌ பின்சொல்லப்பட்ட அவர்ணியமாபெ பொதுப்பொருள்‌ 
சா இக்கப்பதெலால்‌ வேற்றுப்பொருள்‌ வைப்பணி. (௨௪) 


கோல்வளைகறங்கக்கொங்கையசை தரக்குலையக்கூந்தன்‌ 
மேலணிகலகலென்னவியர்வெழவயிர்ப்புகிள 
வாலவரிப்புன்பந்தாமொ தரார்செயல்காண்டோலறுங்‌ 
கரல்வரிகழலினார்க்குக்காமமிக்க ருமாதோ, 


(இ-ன்‌.) கோல்‌ வளை கறங்க கொங்கை அசை சர கூந்தல்‌ முலைய மேல்‌ அணி 
கலகலென்ன வியர்வு எழ உயிர்ப்பு நீள - கோல்போலத்‌ திரண்ட வளையல்க ளொலிக்க 
வும்‌ கொங்கைசளசைமவும்‌ தமது கூர்‌ தலவிழ்ப்து சோரவும்‌ தம்மேலணிர்‌ ச ஆபரணங்‌ 
கள்‌ கலகலென்று ஒலிக்கவும்‌ வேர்வை யெழவம்‌ பெருமூச்சு அதிகரிக்கவும்‌, வால்‌ வரி 
புனை பந்து ஆடும்‌ மாதரார்‌ செயல்‌ காண்‌ தோறும்‌ கால்‌ வரி கழ்வினார்க்கு காமம்‌ மீ 
கூரும்‌ - வெள்ளிய வரிந்து புனைந்த பர்தினையாடும்‌ பெண்களது செயலைப்பார்க்கும்‌ 
தோறுங்‌ காலிற்கட்டிய வீ ரகண்டையையுடைய புருடர்களுக்குக்‌ சாமமிதூரும்‌, 

கறங்கல்‌, அசைதல்‌, குலைதல்‌, கலகலெனல்‌, வியர்வெழல்‌, உயிர்‌ ப்புரீளுதல்‌ மு 
சீவிய தொழில்கள்‌ தம்முள்‌ வேறயாடில்லரமல்‌ ஒருகாலத்திற்‌ கூடுங்‌ கூட்டமாதலால்‌ 
கூட்டவணியும்‌, இவைகள்‌ தோன்றப்‌ பெண்கள்‌ பர்‌ தாடுஞ்‌ செயலைக்‌ காணும புருட 
ரிக்குச்‌ காமமிச்கூர்தலால்‌ எதுவணியும்‌ கற தவில்‌ கலவையணி. (௨௫) 

தமதுருநிறச்தைவவ்வும தருக்கறிர்‌தொறுபபார்போலத்‌ 
தமனியர்தகர்த்தசுண்ணமொருவர்மேலொருவர்விசத்‌ 
தமனியச்சுண்ணமெங்கும்பரந்தன தவழ்‌ லாலே 

தமனியவுலகர்தன்னையரிப்பன தடஙந்கேர்வி இ, 


திருநகரப்படலம்‌. ட ௧0௯ 


(இ-ள்‌.) தமனியம்‌ தமது உரு நிறத்தை லவ்வும்‌ தருக்கு அறிந்து ஒறப்பார்‌ 
போல - பொன்னானது தமதுருவின்‌ 'பொலிவைக்‌ சொள்ளைகொள்ளுஞ்‌ செருக்கனேைய 
றிந்து தண்டி. ப்பவர்போல, தகர்த்ரசண்ணம்‌ ஒருவர்மேல்‌ ஒருவர்‌ வீச - அதனையுடை 
த்த சண்ணப்பொடியை யொருவர்மே லொருவர்வீசி விளையாட, சமனியம்‌ சுண்ணம்‌ 
எங்கும்‌ பரந்தன சவழ்தலால்‌ - அப்பொற்சண்ணம்‌ எங்கும்‌ பரவிச்ரவம்கலால்‌, தட 
தேர்‌ வீதி தமனிய உலகந்தன்னை அரிப்பன - பரந்ததேர்‌ செல்லும்‌ வீதிகள்‌ பொன்னு 
லசத்தை ஈகையாடுநலை யொ இருந்‌ தன 

சுண்ணமாக்கப்‌ பொற்கட்டி களைத்‌ சகர்த்தலைத்‌ கம நுருவினிறக்சைக்‌ கவர்ந்த 
தென்றுதெரிந்து தண்டி த்தற்கு ஒக்கும்‌ என அத்தியவசயித்சலால்‌ சற்ருறிப்பணியம்‌, 
பொற்சுண்ணம்‌ தவழ்தலால்‌ வீதி ரசையாசெல்போலும்‌ என்றமையால்‌ எதுவுவமைய 


ணியும்‌ கலந்துநிற்றவில்‌ கலவையணி, பரந்தன முற்றெச்சம்‌. (௨௬) 
எரிமணி சாதிகாலவிருள்வரவறியாமாடத்‌ 
தரிவையர்கூர்தலூட்டுமகிற்புகைகாகத்தெய்தஇிப்‌ 
பெரிதிருள்விளைப்பநோக்கும்பெற்றியோர்தட்மொறா 


மரீஇயினவலகமென்னேயெனமனமருள்வரம்மா. 


(இ-ள்‌.) எரி மணி சோதி கால இருள்‌ வரவு அறியா மாடத்து அரிவையர்‌ கூக்‌ 
தல்‌ ஊட்டும்‌ அதில்‌ புகை நாகத்து எய்தி பெரிது இருள்‌ விளைப்ப - தீப்பொரிபோலும்‌ 
மாணிக்கங்கள்‌ ஒளியைக்‌ கக்குதலால்‌ இருள்‌ வமலினையறியாத மாடத்தில்‌ பெண்கள்‌ 
கூந்தலுக்‌ கூட்டும்‌ அிலின்‌ புகை விண்ணுலகத்தை யடைந்து மிகவும்‌ இருளைத்தர, 
கோக்கும்‌ பெற்றியோர்‌ தட்டு மாரா உலகம்‌ மரீ இயின என்னே என மனம்‌ மருள்வர்‌ - 
அதனைப்பார்‌ தூத தன்மையையுடைய தேவர்கள்‌ ஈமது பொன்னுலகும்‌ நிலவுலசமுச்‌ தட்‌ 
மொறி மருவின இது யாது காரண மென்று மனமயங்குவார்கள்‌. 

மாணிக்கம்‌ ஒளியை வீசுநலால்‌ இருள்‌ வருகையில்லாத என்றமையாற்‌ குணவ 
திசயவணியும்‌, இங்குப்‌ பெண்கள்‌ கூந்தலுக்கு ஊட்டும்‌ அடிற்புகை விண்ணுலூற்செ 
ன்று இருளைப்‌ பரப்ப விண்ணுலகு இருண்டமையால்‌ அங்குள்ள தேவர்கள்‌ நிலவுலகு 
விண்ணுலகாய்த்‌ தட்மொறியதோவென்று மயங்னெமையால்‌ மயக்கவணியங்‌ கலர்துவ 


ரூதவிற்‌ கலலையணி, (௨௭) 


மாற்றவள்பூசையாற்றிவரம்பெறுமுறைமைகேளா 
வேற்றமார்கங்கையாளுங்கம்பர்பால்வரத்திற்கெய்திச்‌ 
சாற்றருங்கச்சியூதூர்வலங்கொளுக்ககைமைத்தாய 
வாற்றலசாலகழியாழமகலமாரளக்கவல்லார்‌, 


(௫-ள்‌.) மாற்றவள்‌ பூசை யாற்றி வரம்‌ பெறு முறைமை கேளா ஏற்றம்‌ ஆர்‌ 
கங்கையாளும்‌ - தனது மாற்றவளாயெ உமையம்மை பூசனையைச்செய்து வரம்பெற்ற 
முறைமையைக்‌ கேள்வியுற்று உயர்ச்சியமைர்க கங்கைமாதும்‌, கம்பர்பால்‌ வரத்தி 
ற்கு எய்தி சாற்றரும்‌ கச்சி மூதா வலம்‌ கொளும்‌ தன்மைத்து ஆய - இருவேகம்பரிட 
தீதத்‌ தானும்வரம்பெற அடைந்து சொல்லுதற்கரிய சாஞ்சியென்னுர்‌ சொன்றுதொட்‌ 
ள்ள ஷரைப்‌ பிரகச்ஷிணஞ்‌ செய்யும்‌ தன்மையையுடையதாகிய, ஆற்றல்‌ சால்‌ ௮௧ 
ஆழம்‌ அகலம்‌ அளக்கவல்லார்‌ யார்‌- வலிமைமிக்க அகழியின்‌ ஆழத்தையும்‌ அகலத்‌ 
தையும்‌ ௮ளவிடவல்லவா யாவர்‌, 

காஞ்சித்திருகலா அகழிபுடைகுழ்தலை உமையம்மை காஞ்சியிற்‌ கெபிராளைப்‌ 
பூரித்து வரம்பெற்றசைக்கேட்டி்‌ சங்கா தேவியும்‌ வர்ம்பெற ௮ர்சகரில்‌ கத? பிரதி 


௧௧0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ணம்செய்தலை யொக்குமென அத்‌இய௨சயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணியும்‌, வர்ணியத்தையு 
யர்த்திச்கூற அகழியினாழத்தையும்‌ அகலத்தையும்‌ ௮ளக்சவல்லவரில்லை யென்றமை 
யால்‌ இன்மைஈவிற்சியணியுங்‌ கலர்‌ துவருதலிற்‌ கலவையணி, கங்கைக்கு உமையம்மை 
யை மாதராள்‌ என்றது 

“ தொல்லையிலிறைவியங்கைத்தோன்றியகங்கைநீத்தம்‌ 
ஒல்லையிலுலகங்கொள்ளாதடக்கியவுண்மையன்»றே 
அல்விருளனையகண்டத்தா தியங்கடவுண்முன்னோர்‌ 
மெல்லியறன்னைப்பேணிமிசைக்கொண்டானென்னுமாதோ ” எனக்‌ 

கந்தபுராணத்திலும்‌, 
உமையம்மை பூசித்சது-- 

“ அறெபுகைதீபமெல்லாமினிதளித் தர ச்குநன்னீர்‌ 
மகிழ்ச்சியிற்சுழற்றிப்பல்கால்லலஞ்செய்துவணங்கெப்போற்றி 
யிகப்பிலஞ்செமுத்துமெண்ணியின்னனபிறவுமாற்றி 
முழ்த்தபேரன்பினான்‌றபூசனைமுற்றச்செய்தாள்‌ ?' என்‌ இப்புராணத்தி 

லும்‌ வருதல்காண்க. (2-௮) 
மெடிபடுபொதும்பர்சூழநிரைதிரைக்கரத்தாற்செம்பொற்‌ 
றடமதில்பொதியப்புல்லுஈ தண்டுிடங்கிறைவரேவக்‌ 
கடல்களேவளையகோக்கிக்கம்பரையிறுகப்புல்லுஞ்‌ 
சுடாம6 

(இ-ள்‌.) நெடி பட பொதும்பர்‌ குழ நிரை திரை கரத்தால்‌ செம்பொன்‌ தட 
மதில்‌ பொதிய புல்லும்‌ தண்‌ கிடங்கு - வண்டுகள்‌ நெருங்கிய சோலைகள்‌ புறத்திற்குழ 

வரிசைப்பட்ட அலையாயெ கையினால்‌ செவந்த பொன்னாலமைந்த பெரிய ம; 

இறகப்புல்லும்‌ தண்ணிய நீர்க்கிடககு, இறைவர்‌ ஏவ கடல்‌ களே வளைய நோக்இ- ! 
பிரானார்‌ ஆற்றாமல்‌ ஏவக்கடல்களே தன்னைச்சூழ வளையப்பார்த்து, கம்பரை இறுக புல்‌ 
லும்‌ சுடர்‌ மணி கங்கை மானும்‌ - கம்பரை யிறுகத்தழுவும்‌ விளங்கும்‌ இர,த்தினங்களை 
யுடைய கங்காதேவியையொக்கும்‌, தளித்த நீர்‌ தழும்பு மானும்‌-அவ்வகழி மதில்மேற்‌ 
றளித்த மீர்தழும்பினைமொக்கும்‌, 

பொன்மதிலைச்‌ சிவபிரானாகவும்‌, கீர்க்கடங்கனெக்‌ கங்கையாசவும்‌, புறத்திற்‌ 
குழ்ந்த சோலையைச்‌ சிவபெருமான்‌ ஏவி.ப கடல்களாகவும்‌, அலைகளால்‌ மதிலைத்தமுவுத 
லை அக்கடலுக்கு அஞ்சிக்‌ கைகளாற்‌ றமுவுவதா கவும்‌, ௮ம்மதிலின்‌ மேற்றளித்த நீர்த்து 
ளியைச்‌ சிவபிரான்மேல்‌ தழும்பிய சழும்பாகவுங்கூறுதலால்‌ ஓப்புமைக்கூட்ட வுவமை 
யணி. உமையம்மை சிவபூசை செய்யங்காலத்துச்‌ வெபெருமானார்‌ கம்பாகதியையேவ, 
அதற்கஞ்சி அப்பெருமானானைத்‌ சமுவி முலைச்சுவடும்‌ வளைச்சுவடுர்‌ தந்ததுபோலக்‌ கட 
லஓக்கஞ்சிச்‌ கங்காதேவி வளைச்சுவட்டைத்சந்தாள்‌ என்பது கருத்து, 

“்‌ மருமலர்த்‌சனிமாரீழல்வள்ளலார்மேன்‌ மேலன்பு 
பெருகயெகருத்தினாட்குப்பேரருட்கருணை கூர்ந்த 
யொருதிருவிளையாட்டாலேபத்தியினுறஇிரோக்டுத்‌ 
திருவருள்புரிவானெண்ணியிடச்‌ திருவள்ளஞ்செய்தார்‌. 
விமுமியவண்டத்துள்ளும்புறத்தினும்விரவு£ர்‌த்தம்‌ 
முழுவ திமொரும்குரண்ணமுன்னினார்‌ முன்ன லோடும்‌ 
ஓழுகுநீர்க்சம்‌பையாற்றினுடன்‌ விராய்க்கடைக்கால்வெள்ளம்‌ 
எழுவதகடுப்பவெல்லாப்புனயம்லம்‌இிறத்தவல்‌ றே” எனவும்‌, 


திருநகாப்பட்லம்‌. ௧௧௧ 


££ ஒருகொடு. யெழும்‌ தசெம்பொனுயர்‌ வரைக்குடுமிதன்னை 
இருகொழும்‌ திருபாற்போ க்க த்தழீஇயெனவெழுர்துவல்லே 
முருகல்ர்வே இயும்பர்த்தன்‌ வலமுழக்‌ தாளூன்றிக்‌ 
கருமணிப்பாவையன்னாள்கணவராச்தமுவிக்கொண்டாள்‌. 
மணிமலைக்குவட்டி னோடுவளைக்கையானெருங்கப்புல்வித்‌ 
தீணிவரும்காதல்விம்மக்காதலிதமுவலோடும்‌ 
திணியிருஎறுக்குஞ்சோ இத்திருவுருக்குழைந்துகாட்டி. 
அணிவனை த்தழும்பினோடுமுலைச்சுவடணிந்‌ தாரையர்‌”? எனவும்‌ இப்புரா 
ணத்திலும்‌ வருதல்‌ காண்க, (௨௧) 
திரையெறிதாளம்பாங்கர்த்திரண்வொலொளிகள்வீ சிக்‌ 
குரைபுனல்குளிக்கும்வேழக்குழாத்தைவெண்கயமாச்செய்யக்‌ 
கரைமிசைக்காண்போரென்னேயிம்மையேகடவுட்டன்மை 
புரைதபத்தருமித்‌ தீர்த்தமெனவிறும்பூதுகொள்வார்‌, 

(இஃ-ள்‌.) இரை எறி தரளம்‌ பாங்கர்‌ இரண்டு வால்‌ ஒளிகள்‌ வீசி-அலைகளெறிய்‌ 
முத்துகள்‌ பக்கத்‌ திற்றிரண்டவெள்ளிய கரணங்களைவீ?, குரைபுனல்குளிக்கும்‌ வேழம்‌ 
குழாத்தைவெண்கமம்‌ ஆகசெய்ய-ஒலிக்கும்கீரிற்குளிக்கும்‌ சரியயானைகளை வெள்ளையா 
னையாகச்செய்தலால்‌, சரைமிசை காண்போர்‌ என்னே இம்மையே கடவுள்‌ தன்மை பு 
ரை தப தரும்‌ இ தீர்த்தம்‌ என்ன இறும்பூதுகொள்வார்‌ - கரையின்‌ மேல்நின்றுகாண்போ 
ர்‌ இதுஎன்னவியப்பு இப்பிறப்பிலேயே தெய்வத்தீன்மையைக்குற்றம்‌ ச இத்‌ நீர்த்தம்தா 
சாநிற்குமென்று வியப்படைவார்கள்‌. 

அகழியில்‌ அ௮லைகளெறியு முத்துகள்‌ வெள்ளிய ஒளியைப்பரப்புதலால்‌ அவ்வக 
ழியினீரிற்‌ குளித்தெழுந்த யானைகள்‌ வெண்ணிற படைத்து வெள்ளையானையாக எழு 
தலில்‌ அவற்றைக்‌ கரைமேவிரும்‌து கண்டோர்‌ ஏனைய தீர்த்தம்‌ மறுபிறப்பில்‌ தெய்வத்‌ 
தன்மையைத்தருவ அ,இத்தீர்த்தம்‌ இப்பிறப்பிலேயே தெய்வ த்தன்மையைத்தந்தது என 
அதிசயித்தலால்‌ குணவ இசயலணி, (௬௦) 


கடம்படுகளிமல்யானைகுண்டகழ்கலக்கிக்கொட்பத்‌ 
தடங்கரையேறற்கார்த்துத்தாட்டொடர்பிணித்துப்பாக 
ரிடம்படவிருபாலீர்ப்பவிருங்கடலமுதமுண்ணத்‌ 
தொடங்குகாட்சிலம்புட்டிச்சுராசுரர்கடை தன்மான. 

(இ-ள்‌. கடம்‌ படு களி நல்‌ யானை குண்டு ௮கழ்‌ கலக்கி கொட்ப ... மதத்தால்‌ 
மிக்க செருக்கனேயுடைய நல்ல யானை ஆழ்ந்த ௮சழியைக்கலக்டச்‌ சழலுதலால்‌, தட்‌ 
கரை ஏறற்கு ஆர்த்து தாள்‌ தொடர்‌ பிணித்து பாகா இடம்‌ பட இருபால்‌ ஈர்ப்ப-அது 
பெரிய கரையிலேறுதற்குக்‌ காலிழ்‌ சங்கிலிபூட்டி.ப்‌ பிணித்து யானைப்பாகர்சளிருபா 
லும்‌ விசாலமாக நின்று இழுத்தல்‌, இரும்‌ கடல்‌ அமுதம்‌ உண்ண தொடங்கு நாள்‌ சில 
ம்பு ஈட்டு கராசுரர்‌ கடைதல்‌ மான - பெரிய கடலில்‌ அமு. தமூண்ணும்படி. தொடங்கி 
யநாளில்‌ மந்தரதிரியை நாட்டி த தேவர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ இருபாலும்‌ நின்று கடைத 
லையொப்பத்தோன்றும்‌. 

ஈர்ப்ப தொழில்மேல்‌ நிற்றலால்‌ வினைமுற்றுப்பெயர்‌, தோன்றும்‌ என்னும்‌ வி 
னைமுற்றுப்பயனிலை தொக்குறின்றது. யானை மந்தரடிரியாகவும்‌, அகழியைக்‌ கடலாக 
வும்‌, பாகளைச்‌ சுராசுரர்‌ ஆகவும்‌, இழுத்தலைக்‌ கடைதலாகவுங்‌ கூறுதலால்‌ ஒப்புமைக்‌ 
கூட்ட வுவமையணி, 


௧௧௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கடல்‌ கடையும்‌ வகையை 
கடைகயிறடை கூண்‌ 
மெச்துசந்திரன்சுசாசுரர வேறுவேறள்ளார 
கொத்திரண்பொல்வவீப்பவரோடதிகொடுத்துக்‌ 
கத்துவாரிநிமறகுறவமிழ்செழக்கடைமின்‌?” எனவருதலால்‌ காண்க. (௬௪) 


கவமணிகொழித்தபபொங்குகளிதிரையகழிகாப்பட்‌ 
கவளமாக்கடத்கயானைக்சணஞ்சுலாயுமக்குங்காட்டு 
யுவரபடாப்பெளவமீ9சன்றுவந்துவர்தெழிலிதெண் ணீர்‌ 
சுவறவாய்மடுபபக்கொட்குகசோற்றமேயனையநதம்மா. 


(௫-ள்‌.) ஈ௨மணி கொழித்து பொங்கு நளி திரை அகழி சாப்பண்‌ - மாணிக்‌ 
கமுதலிய இரத்தினங்களைச்‌ கனாயிர்கொழிச்துப்‌ பொங்காநின்ற செறிந்த அலைகளையு 
டைய அ௮கழியினடுவில்‌, கவள மா கடத்த யானைகணம்‌ சலாய்‌ உழக்கும்‌ காட்டு - ௧௨ 
எங்கொள்ளும்‌ பெரிய மதச்சையுடைய யானையின்‌ கூட்டங்கள்‌ சுழன்று கலக்குந்தோ 
ற்‌மம்‌, எழிவி உவா படாத பெளவம்‌ தென்று உவக்திவ்து தெள்‌ நீர்‌ சுவற வாய்மடு 
ப்ப கொட்கும்‌ தோற்றமே அனைய து - மேசங்கள்‌ உப்பமையார கடலிதுவென்று மதி 
ழ்ந்துவர்து தெள்ளிய நீர்வற்றப்‌ பறாகச்சழ றந்‌ தோற்றத்தை யொச் திருந்தது, 

மாச்கடச்த யானை இரண்டும்‌ வடசொர்களாசலால்‌ மிசாதெனக்கருதிப்‌ பிழை 
பட்டதாகக்கொண்டு மாசடச்சவெனச்திருக்ெவர்‌ “கங்கைச்சடை” என்றாறபோல 
முன்னர்‌ மரக்கரி யன வந்ததைச்‌ இருத்த மற்கா்பேரலம்‌, யானைகள்‌ அகழியில்‌ 
கலக்குங்காட்டு மேகங்கள்‌ அகழியை ஈல்ல தண்ணீர்க்கடலாகக்கருதி யதனைப்‌ பருக 
ச்சுழலுங்‌ காட்சியை யொச்குமெனக்கூ ற கலால்‌ தொழில வமையணியும்‌, மேகம்‌ ௮௧ 
ழியை மல்ல தணணீர்க்கடலாகக்கருதிப பருகச்சுழன்றஃ தனறலால்‌ மயக்கவணியுங்‌ 
கலந்துவருதலில்‌ கலலைம ஈரி, (௩௨) 

இச்சகையகழியென்னும்‌ நூவுமோர்கடலேயாக 
வத்தினாலிர ') மென்னா 2 தழெனவமைவர்மேலோர்‌ 
தர்தலைக்கடைஈராங்வட்ட/ச௨இயுமிந்துமன்றச்‌ 


௪3 நீர்க்ட்பென்‌ றெவ்ணி யொருமையிற்றொகுத்தார்போலும்‌, 


(இ-ள்‌. இ தகை அகழி என்னும்‌ இதுவும்‌ ஓர்‌ கடலே ஆக - இர்‌ ரன்மையை 
யுடைய அகியென்னு மி.றவும்‌ ஒருகடலாயிருக்க, ௮ச்‌ இனால்‌ மேலோர்‌ இரட்டி. என்‌ 
னது ஏழ்‌ ஏன ௮றைவர்‌ - அதல்‌ அறிவின்மேலோர்‌ சத்த ஈீர்க்கடல்‌ இரட்டைப்‌ 
பட எட்டென்று கூறாது உவர்க்கடல்‌ முதலியவற்ரோகூடி. ஏழென்று கூறாநிற்பர்‌, 
கடைக்கால்‌ தத்து அலை வட்டம்‌ சலதிபும்‌ இஃது மன்ற சுத்த நீர்‌ கடலென்ற எண்ணி 
ஒருமையில்‌ தொகுத்தார்‌ போலம - ஏழென்னும்‌ இறுதியில்‌ உள்ள தாவிப்பரவும்‌ அலை 
களையுடைய வட்டமாகிய நன்னீர்க்கடறும்‌ இவ்வகழியும்‌ நிச்சயமாகச்‌ சுத்தரீராதலால்‌ 
சுத்தரீர்க்கடலென்று கருதிச்‌ சாதியொருமையாற்‌ ரெகுச்து எழென வைத்தனர்போ 

ம்‌, 
ன ஒருசாதியாயுள்ள பலபொருள்களை ஒருமையாகக்கூறுதல்‌ சாதியொருமை, ௮௧ 
ழியும்‌ ஒருகடலாக அதுகூட்டிக்‌ கடலெட்டென்னாது தொன்றுதொட்டுப்‌ பெரியோர்‌ 
உவர்நீர்‌, பால்‌, தயிர்‌, கெய்‌, கருப்பஞ்சாறு,தேன்‌,ஈன்னீர்‌ எனக்‌ கடல்‌ எழென வழங்கிவரு 
தீற்குச்சா.ரணம்‌ ஈன்னீர்க்கடலும்‌ அகழியும்‌ சத்‌ ரரீராதலால்‌ சாதியொருமைபற்றி இரண்‌ 
டையும்‌ ஒன்றாகக்கொண்டனர்‌ என ஊூ்துணரவைச்சலால்‌ உய்ச்துணர்‌ லைப்பணி: 


திருதகரப்படலம்‌. ௧௧௩. 


நன்னீர்க்கட லிறுதியிலுள்ளது என்பது 
“ பரவுமிவ்வுலகிலுப்புப்பாறயிர்நெய்யேகன்னல்‌ 
இரதமாமதுரீராகுமெழுகடலேமு தீவும்‌ 
வரன்முறைவிரவிச்சூழுமற்றதற்கப்பாற்சொர்ன 
தரையதுகுழ்ம்‌ துநிற்குஞ்சக்கரவாளசையம்‌"'எனவருங்‌ கந்தபுராணத்தாலறிச. 
புடைபயில்பொதும்பர்த்தேனும்புனன்மலர்‌ த்தெனும்பாய்ந்து 
விடையவர்க்குமையாளாட்டவருமதுவேலையொக்குங்‌ 
குடகிகர்செருத்தன்மேதிகொட்புறச்சொரிக்தபாலா 
அடைதினாயகழிதீம்பாலளக்கருமுற்றாலொக்கும்‌. 

(இ-ள்‌. உடை திரை அகழி - கரையொடு மோதியுடைர்த அலையையுடைய 
அகழியானத, புடை பயில்‌ பொதும்பர்‌ தேனும்‌ புனல்‌ மலர்‌ தேனும்‌ பாய்ந்து - பக்க 
தீதிலமைந்க சோலையிலுள்ள தேனும்‌ நீரில்‌ மலர்ந்த மலரிலுள்ள தேனும்‌ பாயப்படு௩ 
லால்‌, விடை யவர்க்கு உமையாள்‌ ஆட்ட வரும்‌ மது வேலை ஓக்கும்‌ - இடபவாகனச்‌ 
தையுடைய இறைவர்க்கு உமையம்மை யாட்டவரும்‌ மதுக்கடலை யொத்துத்தோன்று 
ம்‌, குடம்‌ நிகர்‌ செருத்தல்‌ மேதி கொட்புற சொரிந்த பாலால்‌ தீம்பால்‌ ௮ளக்கரும்‌ உற்‌ 
ரூல்‌ ஒக்கும்‌ - குடத்தையொத்த மடி.யினையுடைய எருமைகள்‌ விழுந்து சழலச்சொரி 
ந்த பாலினால்‌ இனிய பாறகடலும அங்குவந்து அடைர்தாலொக்கும்‌, 

மலர்சொரிர்ச தேனையும்‌, வீழம்‌து கலக்கிய எருமைகள்‌ சொரிந்த பாலையும்‌ ௮௧ 
ழியுடைமையால்‌ அதனை, உமையம்மை சிவபெருமானைப்பூசி த்தற்கு மதுக்கடலும்‌ பாற்‌ 
கடலும்‌ ௮ங்குவர்தடைர்தமையை யொக்கும்‌ என அத்‌. நியவசயிந்தலால்‌ தற்குறிப்பணி. 

உமையம்மை சேன்மு தவியவற்றால்‌ பூசித்தற்கு-- 

££ இணங்கயெகெய்பால்பெய்தவின்னமு.திசையால்இ 

மணங்கமழெண்ணெய்க்காப்புமாநெல்விமஞ்சட்காப்பு 

மணங்கருங்கபிலையைந்தைந்தமுதுபல்குடத்‌ துத்தீம்பால்‌ 

குணங்கெழுதயிர்‌ரெய்செம்தேன்குளி ரிள£ீராமாட்டி.?? என இர்நூவில்‌ வருத 

ல்‌ காண்க. (௧௪) 

பழமுதல்பொருள்கள்விற்கும்பாவையர்காளுமர்திப்‌ 
பொழுதினக்கலன்கழீஇயவண்டலாற்புனற்டெங்கு 
வழிபடுமுமையாளெம்தைக்காட்மொலியங்களொன் றங்‌ 
கழிவுமாரூழத்தேங்கிக்டெகததேகடுக்குமன்னே, 

(இ-ள்‌.) புனல்‌ கிடங்கு - நீர்மயமாயெ அகழிக்டடங்கு, பழம்‌ முதல்‌ பொருள்‌ 
கீள்‌ விற்கும்‌ பாவையர்‌ நாளும்‌ அம்‌, தி பொழுதின்‌ ௮ச்சலன்‌ கழீஇய வண்டலால்‌ - பழ 
முதலிய பொருள்களை விற்கும்‌ பெண்கள்‌ எச்ராளும்‌ அம்‌ நிப்பொழுதில்‌ அப்பொருள்‌ 
களமைந்‌த கூடைகளைக்‌ கழுவுதலால்‌ வந்த சேற்றோடு கலத்தவில்‌, வழிபடும்‌ உமை 
யாள்‌ எந்தைக்கு ஆட்டும்‌ மாலியங்கள்‌ - யாவரும்‌ வழிபாடுசெய்்‌.து வணங்கும்‌ உமைய 
ம்மை இறைவர்க்கு ஆட்டிய நிர்மாலியங்கள்‌, ஒன்றும்‌ சழிவுறா குழ தேங்கி டெர்ததே 
கடுக்கும்‌ - சிறிதுங்‌ கழியாது சூழச்‌ சேங்கெடெத்தலையொக்கும்‌, 

பழமுதலிய பொருள்களை விற்பவர்‌ அமர்‌ இப்பொழுதில்‌ ௮ச்கூடைகளை வந்து 
கழுவுதலால்சேறடைக்த அகழியை உமையம்மை சிவபீரானுக்குத்திரு மஞ்சனமாட்டிய 
தீர்த்தம்‌ திர்மாலீயங்களோடு தேற்கிக்டெற்ததை யொச்குமென்று அத்தியவசயித்தலா ல்‌ 

சுடு 


௧௧௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


| 
சீற்குறிப்பணி, கழிவுரா எதிர்மறைப்பன்மை வினைமுற்று எச்சமாய்‌ நின்ற இடத்து 
ர மொழி வல்லெழுத்தியல்பாமாதலால்‌ வருமொழி வல்லெழுத்தியல்பாயிற்ற. (௬௫) 
பாசடைக்கவயம்போர்த்துப்பகைஞரோடிகலித்தானும்‌ 
பூசலைவிளைப்பவன்னோர்கணைபொருபுழைகடோறும்‌ 
தேசுறவெழுர்சசோரியாமெனச்செய்யகஞ்ச 
மூசுவண்டீயினாப்பமொய்தீதுளதகமித்தெண்ணீர்‌. 

(௫-ள்‌.) அகழி தெள்‌ £ர்‌ - அகழியிலுள்ள தெள்ளிய நீரானது, பசுமை அடை 
சவயம்‌ போர்த்து பகைமுரோடு இகலி தானும்‌ பூசலை விளைப்ப - பசிய இலையாடிய கவ 
சைப்‌ போர்‌ துப்‌ பகைவரோடு பகைத்துச்‌ தானும்‌ போர்த்தொழிலைச்செய்ய, அன்‌ 
னோர்‌ கணை பொரு புழைகள்‌ தோறும்‌ தேசு உற எழுந்த சோரி அம்‌ என்ன - அப்ப 
கைவர்‌ அம்புதொளைத்த தொளைகள் தோறும்‌ பிரகாசமிக எழுந்த உதிரமாமென்ற சொ 
ல்ல, செய்ய கஞ்சம்‌ மூசு வண்டு ஈயின்‌ ஆர்ப்ப மொய்த்தளஅ-செவந்த தாமரைகளும்‌ 
அம்மலரில்‌ மொய்த்த வண்டுஈள்‌ அவ்வுதிரத்தில்‌ மொய்த்த ஈயைப்போலொலிக்கதும்‌ 
கெருங்கப்பட்டுள்ளது. 

பகைவர்‌ போர்செய்ய வருசற்குத்‌ தடையாக அமைத்த அகழியை, அதுவும்‌ ௮ 
வரோடு போர்செய்யப்‌ பரிய இலையாடுப கவசத்தைப்‌ போர்செய்வதாக அத்தியவசயி 
த்தலால்‌ தற்குறிப்பணியும்‌, பகைவரம்பு தொளைத்த தொளைவழியே சோரும்‌ உதிரம்‌ 
தாமரையாச பம்‌, தாமரையில்‌ மொய்த்த வண்டுகள்‌ சோரியில்‌ மொய்க்கும்‌ ஈயாகவும்‌ 
உருவகஞ்செய்தலால்‌ உருவகவணியும்‌ கலந்துவருதலால்‌ கலவையணி, (௬௬) 


அணிமலரழகேகோக்யெகழிபுளிழினெரோரும்‌ 

இணியுமுட்கொடுமைகோொக்செசேயிடைவிலகுவோருங்‌ 

கணிகையர்கோலகோக்கிக்காதலித்தகப்பட்டோரும்‌ 

பிணியுமுட்கருத்துநோக்கிவெரி இபபெயாக்தகல்கின்‌ மோரும்‌. 

(௫-ன்‌ | அணிமலர்‌ அழகே நோக்கி அகழியுள்‌ இழிசன்றேரும - அழடிய தாம 
ரைமலரழகோன்றையே பார்த்து அகழிக்டெங்கி விறங்குவோரும்‌, இணியும்‌ முள்கொ 
டிமை நோக்‌ சேயிடை விலகுவோரும்‌ - நெருங்கிய முள்ளின்‌ கொடுமையைரோக்கி 
இறங்காது தூரத்தில்‌ விலகுன்றவரும்‌, கணிகையர்‌ கோலம்நொக்கி காசலிர்து அக 
ப்பட்டோரும்‌-விலைமாதர்களழசொன்றையே பார்த்து விரும்பி மயக்கவலையிலகப்பட்‌ 
டவரும்‌, பிணியும்‌ உள்‌ கருந்து ரோச்‌ வெருவி பெயர்ந்து அகல்கின்‌ ரோரும்‌- தம்மை 
மீளாத கட்மெ அவர்கரூள்ளக்கருத்தை நோக்கி அஞ்சி அர்நிலையினின்று நீங்குனெறவ 
ருமானார்கள்‌, 
அனார்கள்‌ என்னும பயனிலை தொக்குகின்றது, அணிமலரழகுரோக்கி யமக ியு 
ளிழிஎன்றோர்‌ கணிகையர்கோலநோக்கு5 காதலித்தகப்பட்டோர்‌ எனவும்‌, திணிபும 
ட்கொடுமைரோக் டச்‌ சேயிடைலில்குவோர்‌ பிணிபமுட்கருத்‌ தி நோக்‌ வெரீஇப்பெய 
ர்ச்தகல்‌கன்றோர்‌ எனவும்‌ பெயர்க்‌ சொற்களும்‌ பெயர்ப்பயனிலைசளு மாய்‌ நேரே பொரு 
ள்கொள்ள நிற்றலால்‌ கிரனிறையணியும்‌, ஒப்புமைக்கூட்ட வுஃமையணியபுங்‌ கலந்து 
. வருதலால்‌ கலவையணி, (௬௭) 
கலிநிலைத்துறை. 

கம்பையைத்தடுத்தபின்‌ புகம்பனாரழைத்தலும்‌ 
பம்பியார்திதொருங்குபெள வமேருமுற்‌ அமாறுணாக்‌ 


இரு மகாப்பட்லம்‌, ககறு 


தம்பையண்டபித்திகாறுமாக்குமாதீ்தடைபொர 
வம்பலர்க்டைங்குளூழ்க தமல்‌ லனொச்சியோங்குமே, 


(இ-ள்‌.) சம்பையை தடுத்த பின்பு கம்பனார்‌ அழைத்தலும்‌ - கம்பாசதியைத்‌ 
தடுத்த பின்பு திருவேகம்பரமைக்கவும்‌, பம்பி ஆர்த்து ஒருங்கு பெளவம்‌ ஏழும்‌ முற்று 
ம்‌ ஆறு உணர்ந்து - நெருங்டு மொலிச்து ஒருசேரக்‌ கடலேமும்‌ முற்றம்‌ வகையையு 
ணர்ந்து, அம்பை அண்ட பித்தி காறும்‌ ஆக்கும்‌ மா தடை பொர-(அவற்றைத்தடுச்க) 
உமையம்மை யண்டபித்திகைகாறும்‌ சமைத்த பெரிய ஓர்‌ தடையையொப்ப, வம்பு 
அலர்‌ இடங்கு குழந்த மல்லல்‌ நொச்சி ஓங்கும்‌ - வாசமிக்க மலர்களையுடைய அகழிகும்‌ 
ந்த வளமிக்க மதில்கள்‌ உயர்ந்தோங்கும்‌. 

தாஞ்செய்யுஞ்‌ வெபூசனைக்கு இடையூமுகக்‌ கம்பாஈதிவர ௮தை உமையம்மை 
யுணர்க்து தடத்தபின்‌ திருவேகம்பரழைக்க ஏழுகடலும்‌ வந்து சூ.ந்தலைத்தெரிர்து ௮ 
வை தமது பூசனைக்கு இடைபூறசெய்யாமல்‌ நிற்ச அவ்வுமையம்மை யண்டபித்திகாறும்‌ 
ஒருதடைசெய்தவைச்சதுபோல என்றது இல்பொருளுவமையணியும்‌, இதனால்‌ ௮௧ 
ழி எழுகடல்போலுள்ளசெனவும்‌, மதில்‌ சக்கர வாளகிரிபோலுள்ளதெனவும்‌ ஆராய நிற்‌ 
தலால்‌ பிறிதாராய்ச்சியணியுங்‌ கலந்துநிற்றவில்‌ கலவையணி, எழுகடலுக்கப்பால்‌ சக்க 
ரவாளடரியுள்ளது என்பது முன்னர்க்காட்டிய உதாரணச்செய்யுளால்‌ உணர்க, (௬௮) 


திருக்கிளர்ச்சியிற்செருக்குதேவநாடுபாதல தீ 
தருக்குகோக்கிவெஞ்சனெர்தலைக்கொள்காஞ்யெவ்வலி 
முருக்கவெண்ணிமுன்புபோய்வளைப்பவேவிமூண்டென 
மருக்கடங்குமிஞ்சியும்வியத்தகும்வளத்தவே, 

(௫-ள்‌.) காஞ்சி - காஞ்சிசகரம்‌ ஆனத, திரு ளெர்ச்சியில்‌ செருக்கு தேவ நாடு 
பாதலம்‌ தருக்கு சோக வெம்‌ சினம்‌ சலைக்கொள்‌-செல்வமிகுதியா லகங்கரிக்கும்‌ தேவ 
ருலகையும்‌ பாதலத் தனது இறுமாப்பையும்‌ பார்த்துக்‌ கொடிய செமதிகரித்து, ௮ வலி 
முருக்க எண்ணி முன்பு போய்‌ வளைப்ப ஏவி மூண்டால்‌ என்ன-அவற்றின்‌ வலிமையை 
க்கெடுக்க எண்ணி மும்‌ புபோய்‌ வளைக்க ஏவிப்‌ போர்த்சொழிலில்‌ அவற்றோடு மூண்டா 
ற்போல, மருடெங்கும்‌ இஞ்டுயும்‌ வியத்சகும்‌ வளத்த - வாசமிக்‌ஃ அசழியு மதிலும்‌ ௮ 
சயிக்கத்சரும்‌ வளத்தனையுடையன, 

அசழியாழ்ந்து வளைந்தும்‌ மதில்‌ ஒங்வெளைந்‌ அமிருத்தலை,தேவருலகும்‌ சாகருல௪ 
மும்‌ செல்வமிகுதியால்‌ நம்மை மொக்கு நாடுகள்‌ வேறில்லையென்றுணர்ந்து அகங்கரித்‌ 
தலைக்‌ காஞ்ரியுணர்ந்து அவற்றொடுதான்‌ போர்செய்து அவற்றின்‌ செருக்னையொழி 
கீச அகழியையும்‌ ம நிலையு முன்பு ஏவியதுபோலிருந்ததென அத்இியவசயிதச்தலால்‌ தற்‌ 
குறிப்பணி, (௬௧) 

கடங்கினெல்லைகாண்பதன்‌ ௮ £முமேலுமாகநீள்‌ 
விடங்கர்சாளணிர்‌ தவிண்டுநோக்கமேவியன்மதிற்‌ 
நடங்கொளெல்லைகாண்பதுக்தலைவா தஞ்சடைத்தலை 
யிடங்கொள்வெண்டலையலாமலேவர்காணவல்லரசே, 


(டு-ள்‌.) டெங்கன்‌ எல்லைசாண்பது அன்று-டெங்னெளலையை யாவருங்‌ சாண்‌ 
பதல்ல, மும்‌ மேலும்‌ அச நீள்‌ விடங்கர்‌ தாள்‌ ௮ணிர்த விண்டு ரோக்கமே-பாதல த்தி 
ன்‌ மும்‌ ௮ண்டமுகட்டின்‌ மேலுமாக உயர்ர்த இறைவரது திறாவடியிலணிர்த திரு 
மாவின்‌ இருக்கண்ணே காண்பது, வியன்‌ மதில்‌ தடங்கொள்‌ எல்லை சாண்ப்ம்‌ - விசா 


௧௧௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வித்த மதிவினது எல்லையைக்கண்டறிவ தும்‌, தலைவர்‌ தம்‌ சடைத்தலை இடம்‌ கொள்‌ லெ 
ண்‌ தலை அல்லாமல்‌ காணவல்லர்‌ ஏவர்‌ - இறைவரது சடாமுடியைத்‌ தனக்கு இடமா 
கச்கொண்ட வெள்ளிய தலைமாலையேயல்லாமல்‌ காணவல்லவர்‌ எவர்‌. 


இறைவர்‌ அண்டங்களெல்லாம்‌ அணுத்தோற்றமாக மகத்தாய்‌ நிற்றலால்‌ ௮ 
வர்‌ இருவடியில்‌ இருமால்‌ தாமரைமல்ராக அருச்சித்த அவர்‌ கண்ணே அசழியி 
னெல்லையையறியும்‌ எனவும்‌, சடாமுடியிலணிர்த வெண்டலைமாலையே மதிலினெல்லை 
யை யறியுமெனவுங்க தவில்‌ அகழியின்‌ ஆழமும்‌ மதிவினுயர்வும்‌ அளவிற்‌ சதென்பது' 
தொழிலாற்‌ புலப்பதெலால்‌ நட்பவணி. சலந்தராசுரன்‌ நிருமால்‌ முதலியோரேரடு 
போர்செய்து அவர்களை வென்று போர்பெறாமையால்‌ சிவபெருமானோடு போர்க்குவா 
அவனிலையையுணர்ந்து நீ யிதனை யெடுத்து நின்‌ சலைமேல்‌ வைப்பாயானால்‌ என்னை லெ 
ன்றவனாவாயென்ற திருக்காற்பெருவிரலால்‌ நிலத்திற்குழித்து ஒருசச்சரம்‌ சமைத்தன 
ன்‌, அதனை யவனெடுத்துச்‌ தன்‌ றலைமேல்‌ வைக்க அவனுடலைப்பிளந்த அச்சக்கரம்‌ சிவ 
பெருமானிடத்து உள்ளதென்று இருமாலுணர்ந்து அச்சக்சரம்பெற ஆயிரந்தாமரைக 
ளால்‌ அருச௫த்து வழிபட்டொழுகுநாளில்‌ ௮த்திருமால்‌ வழிபாட்டினிலையை யுணரும்‌ 
பொருட்டு ஒருநாள்‌ அத்தாமரைகளி லொன்று குறையத்‌ திருவுளஞ்செய்தனன்‌, அது 
திருமாலுணர்ந்து குறைபட்ட தாமராக்குப்‌ பிரதியாகத்‌ தனது கண்ணாகிய தாமரை 
மை யிடந்தருச்சித்சான்‌ எனச்‌ கூர்மபுராணச்திலும்‌, தேவதாருவனமுனிவர்‌ கொல்ல 
வேவிய வெண்டலையைச்‌ திருமுடி. மேலணீிர்‌ க என்‌ என்பது! கந்தபுராணத்திலும்‌ வருதல்‌ 
அறிக, 

சலந்தரனாடலங்‌ ண்டதற்கு 

“ ஏற்றிகலவுணன்றன்னையெம்பிரானகைச்துநோக்கி 
யாற்றலையெனஅவாளிக்கெனவுரைத்தலங்குசெம்பொர்‌ 
காற்றலைவிரலாற்£றிச்சடுப்பினோர நேமிபண்ணித்‌ 
தோற்றுமிதெடுக்கிலுன்னேடமர்செயச்‌ தணிவலென்றான்‌. 
என்றலுமவணர்கோமானிலங்குவாளெயிற நின்று 
பொன்றவழ்திகிரிக்கற்றைவருந்தொடுமெடுச்துப்பொங்கித்‌ 
தன்றலைமீதுவைப்பத்தலைமுதலடி.யீருகக்‌ 
குன்றிருகூறுசெய்தாலெனவுடல்குழைத்ததன்றே”” எனவும்‌, 


ட்ட 
சூ 


மோட்டானைர்தினினிதாட்டி. தீ பமுருகார்புகையடி சில்‌ 
வேட்டாதரவினுடனேந்திவிரைகொப்புளிக்குக்துழாய்மார்பன்‌ 
குட்டாடரவகங்கணத்தோன்பெயராயிரநாடொறுர்‌ துதித்தித்‌ 
தாட்டாமரையாயிரஞ்சாத்தித்சயாவின்வழிபட்டிநோளீன்‌, 
வெண்ணெய்கமமுஞ்செங்கனிவாய்விமலனிமிலேறயர்த்தருளு 
மண்ணல்பெயராயிரமோ திப்பொற்றாளிணையிலருச்ரிக்கும்‌ 
தீண்ணங்கமலத்தரயிர த்‌ தினொன்றுகாணான்‌ நளர்யெய் இக 
கண்ணென்றளைக்குருசெய்யமலர்க்கமலம்பறித்துச்சா த தினான்‌. 
வையம்பொதிக்தசெங்கனிவாய்மாயோனன்புக்குண்மூழ்வுற்‌ 
ஹையன்கையாற்புறறீவியடி யிற்புனேர்‌ தமலாச்சண்ணும்‌ 
எய்‌தால்கிச்சுசரிசனமென்னுஞ்சுடராழியுமீர்‌ து 
செய்யகமலக்சண்ணனெனும்பெயருஞ்சிறப்பால்கிமூன்‌”? எனக்‌ கூர்மபு 
ராணச்திலும்‌, 


திருதகரப்படலம்‌, ௧௧௭ 


வெண்டலைமாலையணிர்ததற்கு-- 
 ஆற்றல்சேர்பூதர்யாருமாதியீதுரைப்பவன்னாற்‌ 
போற்றியேதானையாடுப்புடையுறநிற்றலோடும்‌ 
£ற்றமார்முனிவர்வேள்வித்தமில்வெண்டலைதானொன்ற 
தோற்றியேயுலகம்யாவுக்தெலையரக்கெழுந்ததன்றே, 
ஈக்கெழுசிரச்சையன்‌ னோர்ராதன்‌ மேல்விடுச்தலோடும்‌ 
அக்கணமணுகவ ற்றுலகலமுமிறவாவண்ணம்‌ 
முக்கணனருள்செய்தர்‌ சமுண்டமுண்டசக்கை பற்றிச்‌ 
செக்கரஞ்சடைமேற்கொண்டுன்செயவினை ப்புரிதியென்றான்‌”” எனக்‌ கந்‌ 
தபுராணத்திலும்‌ வருதல்‌ காண்க, (௪௦) 
° கசசிவாணாசெனனிதாளகள்காணமுன்பறஈ்தகழக 
தச்சழிக்தமால்விரிஞ்சரன்றுசென்றவெல்லைக 
ணிச்சயிப்பவவ்வளவுமேகவைத்தகீள்குறி 
கொச்சியுங்டெங்குமென்னகோக்குவார்க்கிலங்குமே, 
(௫-ள்‌.) கச்சி வாணர்‌ சென்னி தாள்கள்‌ காண - கச்சியிலெழுச்‌ தருளிய இறை 
வரது திருமுடியையும்‌ திருவடி. களையுவ்‌ சாணும்பொருட்டு, முன்‌ பறக்து அகழ்ந்து ௮ 
ச்சு அழிந்து மால்‌ விரிஞ்சர்‌ அன்று சென்ற எல்லைகள்‌ நிச்சயிப்ப-முன்பு பறர்துர்‌ தோ 
ண்டியு முருவழிர்ச பிரமனும்‌ இருமாலும்‌ ௮க்காலச்திற்சென்ற எல்லைகளை இக்காலத்‌ 
அள்ளாரும்‌ நிச்சயிப்ப, அவ்வளவும்‌ ஏசவைச்ச நீள்‌ குறி நொச்சியும்‌ டெங்கும்‌ என்ன 
மோக்குவார்க்கு இலங்கும்‌ - அவர்கள்‌ பறந்தும்‌ இடந்தும்‌ சென்ற எல்லையளவுஞ்செல்‌ 
ல அளவறுத்து வைத்த மீண்ட குறிகளே மதிலும்‌ அகழிபுமென்று கண்டோர்‌ கூறப்‌ 
பார்ப்போர்க்கு விளங்கத்தோன்றம்‌. 
மதிலும்‌ அகழியும்‌ மிகவுமுயர்ர்தும்‌ மிசவுமாழ்ச்‌ துமிருத்தலைப்‌ பிரமனும்‌ திருமா 
லும்‌ அடி.முடிகாண வன்னமும்‌ வராகமுமாய்ப்‌ பறந்து மிடக்தும்‌ அர்நாளிற்சென்ற 
எல்லைகளை யின்று யாவருங்காண நிருமிச்துவைச்ச அடையாளங்களாமென அத்நியவ 
சயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி, ஒர்சாலத்‌ தில்‌ பிரமனும்‌ திருமாலும்‌ நான்‌ பிரமம்‌ ரான்‌ 
பிரமமென அகங்கரித்துப்‌ போர்தொடங்கியகாலத்தில்‌ அவர்களகக்தையையொழிக்கச்‌ 
சிவபெருமான்‌ கருணேகூச்க்து ஒரொளிப்பிழம்பா யவர்களுக்கு இடையேதோன்ற 
அவர்கள்‌ போரொழிர்‌ திச ழ்‌ முடி களிலொன்றைக்‌ காண்பவரெவரோ அவர்கள்தான்‌ 
பெரியரென்று தம்முட்சபதங்கூறிப்‌ பிரமன்‌ திருமுடியைச்காண அன்னவடிவா யண்‌ 
டமுகடுருவி அளவில்காலம்‌ பறந்துசென்றுன்‌ காண்லெனெனவும்‌, திருமால்‌ திருவடி 
யைக்காண வராகவடிவாய்‌ ௮ண்டத்தினடி யுருவி அளவில்காலம்‌ இடர்துசென்றுங்‌ கா 
ண்கிலனெனவும்‌ கந்தபுராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, 
“£ இதறுகாலின்வர்சசெர்தழலன்றாலீது 
யாதுமொன்றறிதறேற்றாமி  வருமிதனையின்னே 
ஆ.தியுமுடி.யுசாடி யன்னதேசாண்டுமென்னா 
மாதவன்றானும்யானும்வஞ்சினமிசைழ்‌ துமன்னோ. 
முடியினைக்காண்பனென்றேமொழிர்‌ தனன்‌ தமியனேனை 
அடியினைக்சாண்பனென்றேயரியுமங்கிசையாநின்றான்‌ 
நடைபயில்மழலையோவாசாகெஞ்சிறுவர்வானிற்‌ 
சுடர்மலிசதினாச்சையாற்றீண்வொன்றுணியுமாபோல்‌, 


க்கு காஞ்ரிப்புராணம 


ஒருபஅ.நாற தாகும்யோசனயுகப்பினோடு 
பருமையுமாகுமச்தப்பகட்டுருவாகிமுனனர்‌ 
தரணியையிடர்தழ்போய்சுதடவிமேதுருவிச்சென்ற 
நிரை பபெவலமையாவு $சதிபேபோயினானால்‌, 


பாதலநாடியன்னேன்படர்‌ நலமயானுமங்கோர்‌ 

இதிமவடி வமாடுயொல்லையிலெழுஈதுமிப்போய்‌ 

மேசகுவிசுமபின்‌ மேலாம்வியன்புவனங்கணாடி ப்‌ 

போதலுஞ்சோதிமுன்னம்போலமேல்போயிற்றம்மா. 

கின்றுமொருபானெமெொல து நிற்கயான்முன்‌ 

பின்றுவகையாற்பெருற்குளிவைபேரிவொனிற்‌ 

செனழுயிர ம்பாணடு திரிந்து திரிக்துமாடிக்‌ 

குன்ுதசே! இிமமிமாமுந்தி.ஏறலைகூடலேன்யால்‌'' என அப்புமாணத்டு 
ல்‌ வருதல்‌ காண்க (௪௧) 


இடி ஈதசழ்கது தமமிருச்கையெற்றிரீ/க்ெங்கினில்‌ 
வெடித்செழுனு நாவுவாளைமினை மீணடுமுவகை 
யடுததுவிககவுண்பெதகயெமபரத்துமினையுக 
தடததுவென்றிகொள்ளவுள்ளசாராம3 ல பொதி குலம்‌. 


(இ-ள்‌ ) தம்‌ இரககை இடத்து அகழ்‌ து எற்றி நீர்‌ டெங்கிில்‌ வெடிச்‌ 
எழுர்து தாவு வ மாலை ரீண உத வகை - தமதிருக்கையையிடி சது அகழ்ந்து 
மோதி நீர்மயமாகய இட௩கணினறு மேலே தாவிய வாளைமினைச்‌ இரும்பி மீள அயவக 
ழியிலடையாசவ ணம, மடம்‌ சார்‌ பொறி குலம்‌ - அமம லைச்சார்ச்த யச்திரச்னெ 
கூட்டம்‌, அடுத்து 22௧௧ ௨ ௩) 2529 அமபதது மினையும தத்து வென்றி கொள்ள 
உள்ள - அசனை! நித்து விசகுமபாஉயணமி தேக்கெறிந்து அகசாயததிறுள்ள நாண மீனை 
யுந்தசெது வெற்றிகொ டர உள்ள எ. 

மூழூவரணுலா.2 பசைவா எந்து போசெய்ய வருவரானாதல்‌ வஞுசித்தவ 
ர்சளோடு போசெய்யம ௮ ராம உமிய யர்‌ இரப்உர்‌ பல, மதில்களிலமைததுவைத்‌ 
இருத்தலால்‌ வென்றிகொள்ளவுள்£ சா மதிறபொறிககுலம்‌ எனசதெ குத இக்கூறிருர்‌, 

“£ இணயுங்கிடங்‌ தம்பு பிப்பொறியும-கருவிரலூகமுங்கல்‌ றுமிழ ச வணும-பரி 
வுறுவெர்செயும்பாகதுழீ பம்‌ - காம்பொல னுலையுங்கல்லிகூடையும்‌ - தூண்டி லர்‌ 
தொடக்கு மாண்டலையிபபும-கலையுக சமுவுமபுதையுப்புழையும்‌ - ஐயலவித்துலாமுங்‌ 
கைபெயரூசியும்‌ - செனறெ 947 டிம்பனறியுயபணையும்‌ - எழு ஏர பபுமுழுவிறற்கணை 
யமம்‌ - கோலுங்குர்சமுமவெற 4௩ (ம? எனச்‌ லெப்பத்கொமத்திரம்‌, 

* மாரற்றவர்மற பபிடைமலை அம தில்பற்றின்‌ 

தூற்றுவரைக்‌ கொலய்யொடுநக்கிமெறிபொறியும்‌ 
தோற்தமுறுபேய்கஸி ந ற்ற பெரும்பாமபும்‌ 
கூற்றமனசமுருதொடாறு சமொடுகோண்மா, 
விழ்பொறிகசள்வெம்யவிகிகுரிரைதொடாயில்வாள்‌ 
சற்பொறிகள்பாவையனமாமேடுசெர்தீக்‌ 

, கொற்புனைசெய்கொள்ளிபெருங்கொக்கெழில்செய்க.கசை 
சற்றலைதடி. ருக்கும்வவிபொருக்குமர நிலையே, 


திருநகாப்படலம. ௧௧௯ 


செம்புருகுவெங்களிகளுமிழ்வ திரிந்தெங்கும்‌ 

வெம்புருகுவட்டூமிர்‌ வவெந்நெய்முகர்‌ தமிழ்ல 

அம்புமிழ்வ வேலுமிழ்வகல்லுமிம்வவாஇத்‌ 

தம்புலங்களால்யவனர்‌ தாட்படுச்சபொறியே'' எனச்‌ £வகடர்‌ சாமணியிலும்‌, 
“முழுமுதல்ரணம்‌”” என்னுந்‌ தொல்காப்பியச்சூச்திர த்தில்‌ * சேமவருமதில்வஞ்சனைப 
லவும்‌ வாய்ந்து தோட்டி முள்‌ முதலியன பதித்த சாவற்காடும்‌, அஈனுள்ளே யிடங்கர்‌ 
முதலியன வுள்ளுடைச்சாகிய சடங்கும்‌ பறஞ்கும்‌* தும்‌, யவனரியற்றிய பலபொறிக 
ஞூ மேனைப்பொறிகளும்‌ எப்புழைஞாயிலும ஏனைய பொறிபுமமைர்‌ து” என ஈச்சினார்க்‌ 
இனியர்‌ கூறிய வுரையிலும்‌ மதில்களுள்ள பொறிகளை விரித்துக்கூறுதல்‌ காண்க, 

ம இற்பொறிகள்‌ சமதிருக்கையாயெ மதிலை யிடி த்தகழ்க்து மோதி மீர்க்கிடங்கினி 
ன்று மேலே தாவும்‌ காரணத்தால்‌ ௮ப்பொறிக்குலங்கள்‌ சோபங்கொண்டுஅவை மீளா 
வண்ணம்‌ விமுங்னெவெனக்‌ காரணகாரியங்கள்‌ கோன்ற நிற்பதையுணராது எற்றி 
யென்னும்‌ பாடத்தைப்‌ பிழையென்ற எற்றும்‌ என நீரின்மேலேற்றிப்‌ பெரும்பிழைபட 
கதிருத்தினர்‌, ௮ந்சோ இவரறியாமைக்கு இரங்குவேனோ, ஒருவர்‌ ஆராய்ந்து பதிப்பி 
த்த மாலைத்‌ திருத்தினதற்கு இரங்குவேனோ; மிகவும்‌ கொடிது கொடி ௮. (௪௨) 

உடல்படை தீதியக்கவோர்கிமித்தனுண்டெனக்கொளத்‌ 
இடம்வலிர்தசான்றசாயவனாதாட்செயப்படு£ 
தொடர்புடைப்பொறிக்குலஞ்சு மன்‌ றெழும்விழும்பகை 
மிடல்கெட த்தெழிக்குமோடுமீளுமின்னநீரவே, 


(௫-ள்‌.) உடல்‌ படைத்து இயக்க ஒர்‌ நிமிச்சன்‌ உண்டு என்ன கொள்ள திடம்‌ 
வலித்த சான்று ௮௧ - ரேவர்முகவியோர்க்குச்‌ சரீரங்களைத்தக்து அவற்றைச்செலுத்த 
ஒரு கிமிக்தகாரணனாகய இறைவனுண்டென்று சண்கூடாகச்சொள்ள வற்புறுத்திய 
சாக்ஷியாக, யவனர்‌ காள்‌ செய்யப்படும்‌ தொடர்பு உடைய பொறி குலம்‌ - சிற்பிகள்‌ 
தீமது முயற்சியால்‌ செட்யப்படிம்‌ மதிலோடு சம்பக்தமுடைய யந்திரக்கட்டங்கள்‌, சழ 
ன்று எழும்‌ விழும்‌ பகை மிடல்‌ கெட தெழிக்கும்‌ ஒம்‌ மீளும்‌ இன்ன நீர -சழன்றெ 
ழாநிற்கும்‌ வீழாநிற்கும்‌ பகைவரது வவிமைகெட அதட்டாநிற்கும்‌ ஒடாநிற்கும்‌ திரும்‌ 
பாகிற்கும்‌ இத்தன்மையை யுடையனவாயுள்ளன, 

மூன்னர்ச்கூ.றிய போறிகள்‌ பகைவரெதிர்ப்படி ற்‌ செய்யும்‌ தொழில்களைப்‌ பொ 
அப்படக்கூறினார்‌, அது பகுதிப்பொருள்‌ விதி யவனரை கிமித்தசாரணமாகவும்‌, வெ 
பிரான்‌ படைத்தற்குச்‌ சத்தி தணைக்காரணமாதல்போல்‌ யவனர்‌ செய்தற்கு முயற்சி 
துணைக்சாரணமாகவும்‌, அவற்றால்‌ உடலாகிய காரியம்‌ புல்ப்படல்போலப்‌ பொறிகள்‌ 
புலப்‌படுங்‌ காரியமாகவுங்கூறுதலால்‌ ஒப்புமைக்கூட்ட வணி, 

! கதாரியகாரணங்கள்முகறுணைநிமித்தங்கண்டாம்‌ 
பாரின்மண்டிரிகைபண்ணுமவன்‌ மு.ருநணைநிமிச்தம்‌ 
தேரின்மண்மாயையாகத்திரிகைதன்சத்தியாக 
ஆரியன்குலாலனாய்நின்றாக்குவனகலெமெல்லாம்‌ '? எனவருஞ்‌ இச்தியாரால்‌ 

உணர்க, (௪௩) 
இம்மதிற்பொறிக்குலமெதிர்த்துளோ தமைசசெகு த்‌ 
திம்மெனுமுன்வென்‌ திகொள்ளுமீ அணா க அதெவ்வீர்கா 
ளம்மவிண்டுறேன்மினென்‌ ௮கையெடுத்தகசைப்பபோ 
லம்மதிற்றலைத்துற்கொடி அடம்குமாலரோ, 


௧௨0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ன்‌.) இ மதில்‌ பொறி குலம்‌ எதிர்த்துள்ளோர்‌ தமை செகுத்து இம்‌ என்னு 
ம்‌ முன்‌ வென்றி கொள்ளும்‌ - இந்த மதிவிலுள்ள யந்திரக்கூட்டம்‌ தம்மோடெதிர்த்த 
பகைவரை இம்மென்பதற்குமுன்‌ கொன்று வெற்றிகொள்ளாரிற்கும்‌, தெவ்விர்காள்‌ ஈது 
உணர்ந்து ஈண்டு உதேன்‌ மின்‌ என்று கை எடுத்து ௮சைப்பபோல்‌ - பகைவரே இதனை 
யுணர்ர்து இவ்விடத்து வருகை யொழியுங்கள்‌ என்று மேலே கையெடுத்தசைத்தல்‌ 
போல, ௮ மதில்‌ தலை தல்‌ கொடி அடங்கும்‌ - அந்த மதிலின்‌ சிகரத்திற்கட்ட.ய அ 
மிகொடி.கள்‌ அவளாநிற்கும்‌. 

அம்ம இரக்கப்பொருளைத்தரும்‌ இடைச்சொல்‌. இம்மெனல்‌ விரைவுப்பொரு 
ளைத்சரு மிடைச்சொல்‌, அசைப்ப வினைஞுற்றுப்பெயராய்த்‌ தொழின்மேல்‌ கின்றது. 
மதிலின்மேல்‌ தற்கொடியசைதலை, பகைவர்களைநோக்கு இங்கு வருதலொழியுங்கள்‌ 
வந்தா லுயிரிழப்பீரென்று மேலே கையெடுத்தசைப்பை தயொக்கும்‌ என அத்தியவச 
யித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி. (௪௪) 

கவிவிருத்தம்‌. 
வளமகனற்ிருககாகமெததிமாமைசா 
லிளமுலைதிளைப்பக்காரெழினிசேர்த்துபு 
தீளர்வறகாட்டியசம்பமேயெனக்‌ 
சளெர்மதிலிடக்தொறுஞ்செயியுங்கேகனம்‌, 

(இ-ள்‌,) வளம்‌ மகன்‌ இரு ஈகர்‌ த்தி மாமை சால்‌ இள முலை இனைப்ப-செல்‌ 
வமென்னு மொருபுருடன்‌ பொலிவமைந்த காஞ்சிககரென்னும்‌ தலைவியின து பேரழக 
மைந்த இளமுலைப்போசத்தை நகர, கார்‌ எழினி சேர்த்துபு தளர்வு அற நாட்டிய தம்‌ 
பம்‌ என்ன - பெரிய இரைச்லையைச்‌ செறித்துக்‌ குற்றமற நாட்டிய தம்பமேயென்று 
கண்டோர்‌ சொல்ல, சேதனம்‌ ளெர்‌ மதில்‌ இடந்தொறும்‌ செறியும்‌ - கொடிகள்‌ விள 
ங்கு மதிலினிடர்தோறும்‌ நெருங்கித்தோன்றும்‌. 

மதிலினிடந்தோறங்‌ கட்டிய கொடிகளை, செல்வம்‌ என்னும்‌ ஒருபுருடன்‌ காஞ்சி 
நகரம்‌ என்னும்‌ தலைவியின்‌ போசதுகரத்‌ திரைச்சீலையைச்சேர்த்து காட்டிய தம்பத்தை 
யொக்குமென அத்தியலசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி. எழினி ஒருமுகவெழினி, பொரு 
முகவெழினி, கரந்துவரல்‌ எழினியென மூன்றுவகைப்படும்‌. “வுழுவில்‌ கேள்விரன்னூ 
லுணர்ந்தோர்‌ - எழினிதானேகுன்றெனமொழிப, அவைதாம்‌ - ஒருமுகவெழினியும்‌ 
பொருமுகவெழினியும்‌ - கரந்துவரலெழினியுமெனமூவகையே ” என்னுஞ்‌ சூத்திர 
ம்சளாலுணர்க, இவற்றுள்‌ இங்குக்கூறிய எழினி பொருமுகவெழினியெனக்கொள்க, 
கேமிமசல்வரையிசைக்களை ததுநிண்டவே 
யாமெனக்கொடிமிடையம்பொன்காமதின்‌ 
மீமிசைக்கோபுரமேதுஞ்சேறலால்‌ 
யாமினிப்புகல்வதற்குவமையில்லையே, 

(இ-ன்‌.) மால்‌ சேமி வரை மிசை சொத்து நீண்ட வேய்‌ ஆம்‌ என்ன கொடி. யி 
டை அம்‌ பொன்‌ மாமதில்‌ - பெரிய சக்கரவாளகிரியின்மேல்‌ இளை த்துயர்க்த கூங்கில்க 
ளாமென்ற சொல்லக்‌ கொடிகள்‌ நெருங்யெ அழகிய பொன்னாலமைர்த பெரியமதிவின்‌, 
மீமிசை கோபுரம்‌ மேலும்‌ சேறலால்‌ - மேலுள்ள கோபுரம்‌ அப்பாலுஞ்சென்று உயர்‌ 
த்தோங்குதலால்‌, இனி யாம்‌ புகல்வதற்கு உவமை இல்லை - இனியரம்‌ ௮ம்மதிலோடொ 
ப்புச்சொல்வதற்கு வேறுகமையில்லை, 


இருககரப் படலம்‌. ௧௨௧ 


மதிலின்‌ மேலுள்ள கோபுரம்‌ என்றது மதிலின்‌ வாயிலிலுள்ள கோபுரத்தை, 
* மலையுங்காடுநீருமல்லாத ௮ஃநாட்டுட்சேமவருமதிலாதலால்‌ எழுவுஞ்ப்புமு,தவியவழ்‌ 
ரால்‌ வழுவின்றமைவாயிற்கோபு.ரம்‌'” என நச்சினார்க்கனியர்‌ தொல்காப்பியச்‌ சூத்திரத்‌ 
இற்கூறுதல்‌ காண்க. சக்கரவாளகிரி மதிலாகவும்‌, அதில்‌ முளைத்த மூங்கில்‌ மதிவிற்‌ கட்‌ 
ய கொடியாகவும்‌ கூறுதலால்‌ ஒப்புமைக்கூட்ட வுவமையணியும்‌, அதின்மேலுள்ள 
கோபுரம்‌ அப்பாலுஞ்செல்லுதலர்ல்‌ இது தனக்குத்தானே யொப்பு, இரண்டாவதொன்‌ 
நில்ல்யெனக்கூறுதலால்‌ இயைபின்மையணியுங்‌ கலந்‌ துவருதலால்‌ கல்வையணி, (௪௬) 

அற£ர்க்கழிரெடி லா ிரியவிருத்தம்‌ 
மகதகாடென்னக்காஞ்சிவைப்பினுங்கடை குரெய்தி 
யிகலறவளர்க்குமெண்ணான்கறத்தினுக்கிடர்செய்யாமைத்‌ 
தகையணங்குமையாள்வைத்ததடைகிகர்மதிறசர்முற்றும்‌ 
புகரறவியம்பப்புக்காற்புலவர்க்குமுலப்புறாதே. 

(இ-ள்‌.) மகத ௩ாட என்ன காஞ்சி வைப்பினும்‌ கடைஞர்‌ எய்தி இகல்‌ அற வ 
ளர்க்கும்‌ எண்ணான்கு அறத்தினுக்கு இடர்‌ செய்யாமை - மகதநாடபோலக்‌ சாஞ்செக 
மத்திலும்‌ இழிகுலக்சோரடைந்து பகையறவளர்க்கு முப்பத்திரண்டறங்களுக்கு இ 
டையூறசெய்யாமல்‌, தகை அணங்கு உமையாள்‌ வைத்த தடைநிகர்‌ மதில்‌ சீர்‌ முற்றும்‌- 
மிச்ச அழனையுடைய உமையம்மை நியமித்துவைத்த தடையையொக்கும்‌ மதிலின்‌ 
சிறப்பு முழுமையும்‌, புகர்‌ அற இயம்ப புக்கால்‌ புலவர்க்கும்‌ உலப்பு த-குற்றமற எடு 
கீதுச்சொல்லப்புகும்தால்‌ தேவர்களாலும்‌ அளவுபடாஅ. 

தேவர்க்குமன்‌ றிக்‌ கல்வியறிவுடையோர்க்கும்‌ எனப்‌ பொருள்கொள்ளலும்‌ ஒன்‌ 
அ. புலவர்‌ சேவர்‌, அறிவுடையோர்‌, இது செம்மொழிச்சிலேடை. 

உமையம்மை வெபெருமானாரிடத்தி லனுளைபெற்றருளித்‌ திருக்காஞ்சிககர்க்‌ 
கு எழுந்தருளுங்காலையி விடையில்‌ மசதநாடு ஒன்பதுவருட மழையில்லாமையால்‌ அம்‌ 
காடெல்லாம்‌ வேனிற்காலமே கைக்கொள்ளுதவில்‌ யாவுக்‌இந்து நீரும்‌ வறம்தமையால்‌ 
அனை த்தயிர்களும்‌ உணவின்றி வாட ஈல்லொழுஈ்சமுடையோரும்‌ தீயொழுக்கத்தைச்‌ 
செய்தொமுகவற்‌ கடம்குடிகொண்டமையை அம்மையுணர்‌ ந்‌துகருணையாலங்கெழும்த 
ருளி அ௮றச்சாலையமைத்து முப்பத்திரண்டறங்களையும்‌ வளர்த்தருளுங்காலத்தில்‌ வறு 
மைகூ.ர்க்த அக்கநாட்டரசன்‌ அவ்வறச்சாலையிலுளள பொருள்களைச்‌ கவரக்கருதினமை 
யைச்‌ திருவுளச்சமைத்து அங்குகன்று மெழும்தருளினர்‌ என்பது இந்நூல்‌ வரலாறு. 

 மகதராடெலாமொன்பதுவருடமூழ்வவியால்‌ 

முகில்வழங்குதலின்றிநீர்வ றந்‌ துயிர்முழுதும்‌ 
மிகுபெரும்பசியுழந்துசண்சாம்பிமெய்தளர்ர்து 
பகைமைகூரிலம்பாடுசோட்பட்டனவச்நரள்‌, 
தீண்டமாயிரமசழினுந்தண்புன லூ ற்றங்‌ 
கண்டிடாபிறாட்டறுகயத்‌ துநீர்முகந்து 
கொண்டெண்ணினாண்ணுமுன்கொடுர்‌ தழல்வெப்பம 
உண்டுதேக்கெடவுணங்குறுமமக்கொண்டபொருள்போல்‌, 
பொய்மைசொல்லுதற்கஞ்சியபுலனறிவோரும்‌ 
மெய்மைசொல்லுதற்கஞ்சினார்விதியுளியுகர்த 
தெய்வபூசனைசெய்தன்றிமற்றொன்‌ அஞ்செய்யார்‌ 
உய்யுமாறுதோர்‌துடவினையேோம்பியேகழிக்கார்‌, 

எள்‌ 


௧௨௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மகதமாடெலாமங்கலம்பொலியவெண்ணான்கு 
நிகரிலாவ றநிருமவீ௨ளர்‌ த்தனள்வ ருங்காற்‌ 
புகரிலாதவிப்பொவிவினைமகதராடாளும்‌ 
தகவின்மன்னவன்யாவருஞ்சாற்றிடச்கேட்டான்‌. 
கேட்டமன்னவன்ளெரொளியிைறவியென்றறியான்‌ 
ம ரட்டுஈல்குர வோவறிவின்மையோமன த்தை 
மூட்டவவ்வ றச்சாலையைக்கவருவான்முன்னிக்‌ 
கோட்டஙக்கொண்டனனஃஅமைதிறாவுளங்குறித்தாள்‌'? என இந்நாவலில்‌ வரு 
தல்‌ காண்க, 
மதில்‌ நிற்றலை, மகதநாட்டைப்போல இர்காட்டிலும்‌ £ழமச்சள்‌ சாம்‌ செய்தரு 
ளும்‌ தருமங்களுக்கு இடையே புகுந்து தங்குசெய்யாவண்ணம்‌ உமையம்மை அமைத்‌ 
த ஒருதடையாமென அத்தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி. (௪௭) 
அநநகர்‌, 
மிடைபுற,த்தூர்களெல்லாம்விண்ணவர்ஈகராவங்கட்‌ 
புடைககரயனூராகப்பூமகள்கொழுகன்றன்‌ ஜூ 
ரிடை£கராகமற்றையிசனாருலகமேயா 
நடைபிறழாதசர்த்திபடைதீதவுண்ணகாஞ்சொல்வாம்‌. 


(௫-ள்‌.) புறத்து மிடை ஊர்கள்‌ எல்லாம்‌ விண்ணவர்‌ நகர்‌ ஆக - புறத்து நெரு, 
ங்கிய ஊர்களெல்லாம்‌ தேவர்கள்‌ ஈகரமாகவும்‌, அங்கண்‌ புடை நகர்‌ அயன்‌ ஊராக - 
அவ்விடச்திலுள்ள புடைககர்‌ பிரமனூராயெ சத்தியலோகமாகவும்‌, பூமகள்‌ கொழுநன்‌ 
தன்‌ ஊர்‌ இடை ஈகர்‌ ௮௧-இலக்குமிராயகனாகிய திருமால்‌ வைகுந்தமே இடை௩கராக 
கவும்‌, மற்றை ஈசனார்‌ உலகமே ௮௧ ஈடைபிறழாத ர்ச்திபடைத்த உள்‌ கரம்‌ சொல்‌: 
லாம்‌ - ௮வரொழிந்த சிவபிரான்‌ சவலோகமேயாசச்‌ செல்வம்‌ ஒழுக்கமுதலியவ ற்றிற்‌ 
குன்றாத புசழமைந்த அந்ககரத்தை யினி யெடுத்துக்கூ வாம்‌, 

காஞ்சித்திருககர்க்குச்‌ சிவபுரம்‌ என ஓர்‌ பரியாயநாமமா தலால்‌ தேவருலகினைப்‌ 
புறத்தூர்களாகவும்‌, புறாகரினைச்‌ சத்‌ நியலோகமாகவும்‌, இடைஈகறினை வைகுந்தமாக 
வும்‌ உருவகமாக்இக்கூ.றுதலால்‌ இயைபுருவகவணி. காஞ்சிச்திருஈகர்க்குச்‌ சிவபுரம்‌ 
என வோர்‌ திருநாமம்‌ வந்ததற்கு “£ இம்கெமைச்கண்டோர்‌- பேதமின்றிச்சிவனுண்மை 
பெறலாலாகுஞ்சிவபுரமே” என இப்புராணத்திற்‌ பின்னர்‌ வருதலாலுணர்க. (௪௮) 

அளிமதனூலினாற்றாலாடவர்தம்மோடாடிக்‌ 
களிமனைக்குள்ளாற்றாங்கள்விளை ததிடுங்கலவியெல்லாந்‌ 
தெளிதரமாடக்தோறுஞ்சித்திரர்தன்னிற்காட்டி 
யிளையரைமயக்கிக்காமமேற்றுவோர்சேரிமல்கும்‌. 

(ஒ-ள்‌.) ௮ளி மதன்‌ நூலின்‌ ஆற்றால்‌ ஆடவர்‌ தம்மோடு ஆடி. - காமநூலிற்கூ 
றிய முறையால்‌ புருடர்சளோடு கலந்து, சளி மனைக்கு உள்‌ தாங்கள்‌ விளைத்திடும்‌ கலவி 
எல்லாம்‌ - களிப்பைச்‌ தரும்‌ அறைக்குள்‌ தாங்கள்‌ விளைக்குங்‌ கல்வி முதலிய விகற்பங்‌ 
களையெல்லாம்‌, மாடம்‌ தோறும்‌ தெளிதர த்திரர்‌ தன்னில்‌ காட்டி-மாடங்கர்தோறம்‌ 
கண்டோர்‌ அவ்வேறுபாடுதெரியச்‌ சிச்திரங்களாலுணர்த்தி, இளையரை மயக்கி காமம்‌ 
ஏற்றுவோர்‌ சேரி மல்கும்‌ - போகதுகரவரும்‌ இளைஞர்களை ஆடையணிமுதலியவற்றால்‌ 
மயக்கிச்‌ காமமூட்டும்‌ பரத்தையர்‌ சேரிகள்‌ எங்கும்‌ நிறைரதுதோன்றும்‌, 


திருநகரப்படலும்‌. ௧௨௩ 


கரமவின்பம்‌ அறுவகையில்‌ அவீங்கனம்‌ முன்னுள்ளதா தலால்‌ கலவியெனவும்‌; 
நகக்குறி, தாடனம்‌, கரணம்‌, சுவைத்தல்‌, பற்குறியெனப்படுதலால்‌ எல்லாம்‌ எனவும்‌, 
தமது மனைக்குவரும்‌ இளைஞ்ரோடு காமதூவிற்கூறிய முறையே தாம்‌ கலர்துசெய்யும்‌ 
புணர்ச்சிமுதவிய விகற்பங்களையெல்லாம்‌ முன்னரே அவ்விளைஞருணர்ந்துதேறப்‌ புறத்‌ 
இற்சித்திரித்தனர்‌ ஆதலால்‌ தெளிதரமாடர்தோறும்‌ சித்‌ இரக்தன்னிற்‌ காட்டி.யெனவுங்‌ 
கூறினார்‌. இளைஞரை மயக்குதற்கு ஆடையணிழுதலியன காரணங்களாதலால்‌ ஆடைய 
ணிமுதலியவற்றால்‌ என்றும்‌ 
ஈகக்குறிமுதலியவற்றை— 
: பூற்குறிஈகக்குறிகள்பாணிகொடுதட்டல்‌ 
நற்கமிழ்துதுய்த்‌ தல்களிரன்கெழவணைத்தல்‌ 
அற்குக.ரணங்களறியார்களெவரோனுங்‌ 
கற்கும்வகைநின்றனகதிர்த்சமணியோவம்‌'” எனவருதலாலும்‌, 


“£ மாடக்குசரித்திரமுமாஈகர்க்குக்கோபுரமும்‌ 
அடமைச்தோணல்லார்ச்சணியும்போல்‌ ?” னெவருதலாலும்‌ உணர்க, 
இது தொழிற்றன்மையணி, (௪௯) 
வரியளிமுரலாவாடாமாலையவிமையாகோக்க 
தரைமிசைத்தோயாச்தாளத்இரக்தயங்குகாட்சு 
வணாவிலாமகளிரின்னோர்மாணலம்வேட்டுவானிற்‌ 
சுராகளுமெயதிச்செவ்வீபரா த்துறைதோற்றமொக்கும்‌, 

(இ-ன்‌.) வரி அளி முரலாத வாடாத மாலைய - வரியமைந்த வண்டுகளொலியா த 
வாடாத மாலைகளையுடையனவும்‌, இமையாத நோக்க - இமையாத கண்களையுடையன 
வும்‌, தரைமிசை தோயாத தாள சித்திரம்‌ தயங்கு காட்‌ி-நிலவுலன்மேற்றோயாத கால்‌ 
களையுடையனவுமாயெ சித்திரங்கள்‌ சுவர்த்தலங்கள்தோறும்‌ விளங்குந்தோற்றம, வரை 
வில்லாத மகளிர்‌ இன்னோர்‌ மாண்‌ ஈலம்‌ வானில்‌ சுரர்களும்‌ வேட்டு எட்‌ தி-விலைமாதர 
அ மாட்சிமைப்பட்ட அழகினை வானிலுள்ள தேவர்களும்‌ விரும்பியடைர் து, செவ்வி 
பார்த்த உறை தோற்றம்‌ ஓக்கும்‌ - அவர்களழனைப்பார்த்து வரிக்கும்‌ காட்டிய 
யொத்துத்தோன்றும்‌, 

மாறிருத்தீல்‌ வண்ஜெசாதமாலையையும இமை 
கொட்டாத கண்களையும்‌ நிலத்திற்ரோயாத கால்களையுமுடைய தேவர்கள்‌ இங்குள்ள வி 
லைமாதர்போகத்தை விரும்பி விண்ணாலபகினின்‌ஐவர்‌து அம்மா தர்கள்‌ சமையத்தையுணர்‌ 
ந்து காத்திருக்கும்‌ தோற்றத்தையொக்கும்‌ என அத்தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி. 
பூத்தயினிராஅகாளுங்கிழத்தியர்ப்புணர்ர்து தம்மை 
நீத்தனொனுஞ்சிற்றத்தானின்றவிரொன்பானாளு 
மேத்துமாடவரைத்தங்களிளமுலைத்துருக்கமேற்றிப்‌ 
பாத்திருகிதியமெல்லாம்பறித்தனாகொள்ளைகொள்வார்‌, 

(௫-ள்‌.) பூச்தபின்‌ ஈராறு நாளும்‌ இழத்தியர்‌ புணர்ர்து - பூத்து நீராடியபின்‌ 
பனிரண்சொளும்‌ தமது மனைவியனாப்புணர்ச்து, தம்மை நீத்தனர்‌ என்னும்‌ £ற்றச்சா 
ல்‌ நின்ற ஈரொன்பான்‌ நாளும்‌ - தம்மைப்பிரிர்தனரென்னுங்‌ கோபத்தால்‌ கழிர்துரி்ற 
மற்றைப்பதினெட்டநொனாம்‌, ஏத்தும்‌ ஆடவரை தங்கள்‌ இளமுலை அருச்சம எற்றி பாத 


௧௨௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


த இருகிதியம்‌ எல்லாம்‌ பறித்தனர்‌ கொள்ளை கொள்வார்‌ - (அழகுசெல்வ முதலியவறி 
ரல்‌) யாவராலும்‌ வணங்கப்படும்‌ புருடரைத்‌ தங்கள்‌ இளமுலையாயெ மலைமேற்‌ கோ 
ட்டையில்‌ சிறைப்படுத்திப்‌ பெரிய பொருள்‌ முற்றும்‌ அளவுசெய்து பறித்துக்‌ கொள்‌ 
ளயாூவொர்கள்‌, 
பூப்புற்று ீராடியபின்‌ பன்னிரண்டுநானாம்‌ தமது மனைவியர்‌ கருப்பங்கொள்ளு 
ங்சாலமாதலால்‌ செவ்வணிமுதலியவற்றை யணிக்துவந்த தோழியாலுணர்ந்து மனைக்க 
டனிறுக்கத்தலைவன்வம்து புணர்தலால்‌ பூத்தபினிராறுநாளுங்‌ இழ ச்தியர்ப்புணர்ந்து என 
வும்‌, தம்மைப்‌ பன்னிரண்கொளுச்‌ தலைவன்‌ பிரிதலில்‌ பெருங்கோபங்கொண்டனராத 
லால்‌ நீத்தனரெனுஞ்£ற்றச்தால்‌ எனவும்‌, தமக்குப்‌ பிழைசெய்து பிரிர்தவரைச்‌ தண்டி. 
த்தல்போல மற்றைப்‌ பதினெட்டொளும்‌ இவ்வாறுசெய்தலால்‌ இளமுலைத்துருக்கமேற்‌ 
ஜிப்‌ - பாத்திருநிதியமெல்லாம்‌ பறித்தனர்கொள்ளைகொள்வார்‌ எனவுங்கூறினார்‌, இது 
சாதித்தன்மையணி, இராறு குறுக்கல்‌, (இஃ) 
கோலத்தினிசையின்யாணர்க்கூத்தினினவிஈயத்திற்‌ 
சீலத்திற்கலவிச்செய்கைத்திற ததினிற்பிறவாற்றானு 
ஞாலத்துமைக்தர்தம்மைமருட்டிகற்பொருள்கள்வவ்விக்‌ 
காலுற்றசாற்றுவேழக்கோதுபோ ற்கழியடப்பார்‌. 


(௫-ள்‌.) கோலத்தின்‌ இசையின்‌ யாணர்‌ கூத்தினின்‌ ௮விரயத்தின்‌-அழகாலும்‌ 
இசையாலும்‌ அழயெ கூத்தினாலும்‌ அபிரயத்தாலும்‌, லத்தில்‌ கலவிசெய்கை திறத்தி 
னில்‌ பிற ஆறு ஆனும்‌ - தமது ஒழுக்கத்தாலும்‌ புணர்ச்சிச்செய்கையின்‌ வேறுபாட்டா 
லும்‌ இவையொழிர்தனவற்றுலும்‌, ஞாலத்து மைந்தர்‌ தம்மை மருட்டி கல்பொருள்கள்‌ 
வவ்வி - உலூலுள்ள புருடர்களை மயக்கி அவர்சளிடத்‌ துள்ள பொருள்களைக்‌ கொள்ளை 
யாடி, சாறு கால்‌ உற்ற வேழம்‌ கோதுபோல்‌ கழிய நீப்பார்‌-சாற்நினை முற்றமொழுக்‌ 
இய கரும்பின்‌ கோதுபோலத்‌ தம்மினின்றுக்கழிய அவர்களைக்‌ கழிப்பார்கள்‌. 

தமது வலையிற்சிக்கெ ஆடவர்கள்‌ கைப்பொருள்‌ வறந்தபின்‌ அவர்களைக்‌ சைவி 
டெல்‌ ப்ரத்தையர்க்கு இயற்கையாதலால்‌ நற்பொருள்கள்‌ வவ்விக்காலுற்ற சாற்றுவேழ 
க்கோதுபோற்களைய நீப்பார்‌ எனக்கூறினார்‌ “ தலையுமாகமுக்தாளுந்தழீஇயதன்‌ - நிலை 
திலா திறைநின்றதுபோலவே - மலையினுள்ள ஷவெலாங்சொமெண்டலால்‌ - விலையின்மாத 
மையொச்ததவ்வெள்ளமே'' எனவருஞ்‌ செய்யுளாலுணர்க, இதுவுஞ்‌ சாதித்தன்மையணி, 


அலகினல்லறஞ்சூழ்காஞ்சியமாபெருஞ்செல்வசாயுங்‌ 
குலமுழறைச்சார்பால்வெர்கோய்க்கோட்பட்டாரிழிஞரே னுஞ்‌ 
கிலகொடுப்பனவுங்கொண்டுசேர்க்துபொய்வஞ்சமெல்லா 
சிலைபெறவடைத்துவைத்தகெஞ்சினராவொழ்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) அலகு இல்‌ நல்‌ அறம்‌ சூழ்‌ காஞ்சி அமர்‌ பெருஞ்‌ செல்வர்‌ - அளவில்‌ 
லாத கல்ல முப்பத்திரண்டு தருமமுஞ்‌ ரூழ்‌$ர சாஞ்சித்திராகரிற்‌ றங்யெ பெரியசெல்‌ 
வர்கள்‌, வெம்‌ சோய்‌ கோட்பட்டார்‌ ஆயும்‌ குல முறை சார்பால்‌ இழிஞரேனும்‌ - கொ 
ஒ.யமோயால்‌ விழுங்கப்பட்டவராய்‌ ஆராயும்‌ குலமுறை முதலிய ஓழுக்கச்த।ல்‌ இழி 
ஒராயிருர்தாலும்‌, சில சொடுப்பனவும்‌ சொண்டுசேர்ந்து - சிலவற்றைச்‌ கொடுப்பன 
ஏங்‌ கைக்கொண்டு புணர்ந்து, பொய்‌ வஞ்சம்‌ எல்லாம்‌ நிலை பெற அடைத்து வைத்த 
செஞ்சனெராட வாழ்வார்‌ - பொய்யும்‌ வஞ்சமுமாயெ இவையெல்லாம்‌ இடைவிடாது 
கீலபெற்றோக்ச்‌ அடைத்துலைத்த மனமுடையவராய்‌ அப்பரத்தையர்‌ வாழ்வார்கள்‌, 


திரு நகாப்படலம்‌. ௧௨௫ 


உமையம்மையார்‌ முப்பத்திரண்டு தருமங்களும்‌ வளர்‌ ச்தருளினமையால்‌ அல 
இனல்லறஞ்‌ சூழ்‌ சாஞ்சியெனவும்‌, தமது இன்பம்‌ விலைகொூப்பவர்‌ எவர்க்கும்‌ விற்ப 
தன்றி அதற்கு இவர்‌ ஆவார்‌ ஆகார்‌ என வரைவின்மை வரைவி.ர்மகளிர்க்மு இயல்பா 
தலால்‌ ஆயுங்குல முததற்சார்பால்‌ வெந்ரோய்க்‌ கோட்பட்டா ரிழிஞூரேனும்‌ எனவும்‌; 
செல்வர்‌ பல கொடுப்பனவுமன்றி யேனையோர்‌ சில கொடப்பனவுங்‌ கைக்கொள்ளுத 
லால்‌ இறந்ததுசழீஇய எச்சவும்மைதந்து லெ கொடுப்பனவுங்கொண்டு எனவும்‌; அவர்‌ 
அவர்‌ குலப்பெண்டிர்போ லவரவர்க்கு ஈடித்துக்காட்செலால்‌ பொய்வஞ்சமெல்லாம்‌ 


நிலபெற ௮டைத்துவைத்த நெஞ்சனெர 1 யெனவுங்‌ கூறினார்‌. (டக) 


அலைவிழிக்கணிகைநல்லாராடவர தமக்குகல்கு 
மிலைகிகரெனுமின்ப த்திற்கின் பமுஞ்சமமாக்கொண்டு 
விலையெனகிதியங்கோடல்வியப்பிற்ேநேயேற்றமாக 
மலைகிகர்‌ தனங்களீந்தோர்‌ மலைகிகர்‌ கன முங்கொள்வார்‌. 


(இ-ன்‌.) அலை விழி கணிகை நல்லார்‌ ஆடவர்‌ தமக்கு நல்கும்‌ நிகர்‌ இல்லை என்‌ 
னும்‌ இன்பத்திற்கு இன்பமும்‌ சமம்‌ ஆக கொண்டு - காமுகரை அலைக்குங்‌ கண்களை 
யுடைய பரத்தையர்‌ இளைஞர்ச்குத்சாங்‌ கொடுக்கும்‌ ஒப்பில்லை யென்னும்‌ காமறுகர்ச்‌ 
சிக்குத்‌ தமச்சவர்தருங்‌ காமறுகர்ச்சியையும்‌ ஏற்றக்குறைவில்லாமற்கொண்டு, நிதியும்‌ 
விலையெனகோடல்‌ வியப்பிற்று -பொருளையும்‌ விலையெனக்கொள்ளுசல்‌ ஒர்‌ அதிசயமு 
டையதே, ஏற்றமாக மலை நிகர்‌ தனங்கள்‌ ஈந்து ஒர்‌ மலை நிகர்‌ தனமும்‌ கொள்வார்‌ - மி 
கையாகமேருமலையை யொத்த தமது தன போகத்தைத்தந்து மேருமலையையொச்த ௮ 
வர்கள்‌ தனங்களையுங்‌ கொள்வார்கள்‌, 

ஒரு பொருளை விற்போர்‌ ௮ப்பொருளுக்குப்‌ பரிவருச்சனையாக மற்றொருபொ 
ருளைக்சொள்ளுதல்‌ வாணிபத்தினி௰ல்பு, இப்பரத்தையர்‌ தாம்விற்கும்‌ அரூபமாகிய இன்‌ 
பத்திற்குப்‌ பரிவருத்தனையாய்‌ ஏற்றக்குறைவில்லாமல்‌ அவர்கள்பால்‌ தாமும்‌ இன்பன்‌ 
கொள்வதுமன்றி அதற்கு விலையாக உருவமாயெ பொருளையுங்கொள்ளுதல்‌ மிகையாத 
லால்‌ விலையென நிதியுங்சோடல்‌ வியப்பிற்றேயெனச்‌ தேற்றேசாரச்சந்தும்‌, அருவப்‌ 
பொருளிலும்‌ அன்றி உருவப்பொருளில்‌ ,தம,து தனபோகத்தைத்‌ தந்து அவர்கள்‌ தன 
முற்றல்‌ சொள்ளுதலால்‌ எதிரதுதழீஇய எச்சவும்மை தந்து எற்றமாக மலைநிகர்‌ தனங்க 
ளீந்தோர்‌ மலை நிசர்தனமூங்‌ கொள்வாரெனவும்‌ கூறினார்‌. இது தொழில திசயவணி.() 


தவமழைக்கிழவன்மாயன்‌ ணுவென்றிவருமிவவூக்‌ 
கவர்மனப்பர த்தைமாசர்கண்வலைப்பட்டேயின்‌ அ 
மிவறியவலரோன்மாலோன்பித்தனென்‌ றிப்போ பெற்றா 
சிவகிவயாவரெயோவவா திற நத்கப்படா தார. 


(இ-ள்‌.) தவ மறை நழெவன்‌ மாயன்‌ தாணு என்ற இவரும்‌ - மிகவும்‌ பிரமனும்‌ 
திருமாலும்‌ உருத்திரமூர்ச்தியுமென்று சொல்லப்பட்ட இவர்பளும்‌, இ ஊர்‌ கவர்‌ மனை 
பரத்தை மாதர்‌ சண்‌ வலைப்பட்டே - இவவூரிலுள்ள பிளவுபட்ட மன ததையுடைய பச 
த்தையர்களது சண்களாயெ லலையிற்சிக்கியே, இன்றும்‌ இவறிய அலரோன்‌ மாலோன்‌ 
பித்தன்‌ என்று இ பேர்‌ பெற்றார்‌-இப்பொழுதும்‌ விருப்பமிக்க அலசோனென்றுர்‌ மா 
லோனென்றம்‌ பித்தனென்றம்‌ இப்பேர்களைப்பெற்றுர்கள்‌, சிவசிவ அவர்திறந்தி ௮௧ 
ப்படாதார்‌ யாவரேயோ - சிவ வ அப்பரத்தையர்‌ திறச்திலகப்படாதவர்‌ யாருளார்‌. 

மல்ரில்வசிப்பவன்‌, மாயையால்‌ உயிர்களை மயக்கவல்லவன்‌, ஞானமுடையவன்‌ 
என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நின்ற அலரோன்‌, மாலோன்‌, பித்தன்‌, என்னுயிப்‌ பெயாகளு 


௧.௨௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


க்குப்‌ பகுதிவிகுதிமுதலிய உறுப்பாற்றலால்‌ இங்குள்ள ப.ரத்தையர்கண்‌ வ? 
ப்பழிச்சொல்லைடிடையவன்‌, மயக்கமுடையவன்‌, பித்துக்கு। 
பொருள்படக்கூறுதலால்‌ பிரிநிலை ஈவிற்யெணி. ஏகாரமிரண்டனுள்‌ முன்னது தேற்ற 
ம்‌, பின்னது இரக்கம்‌, (௫G) 
விற்றிடுமல்குறன்னைமீளவுக்தமதேயாக்கி 
மற்றையகாளும்விற்கும்வரைவிலார்வி தயிச்‌ சீர்‌ 
கற்றிலாவணிகமாக்களாவணக்கவினை ரோக்திப்‌ 
பற்துவெண்ட ரளக்கொவைப்பத்தியா ற்சிரிக்குமன்னே. 

(இ-ள்‌.) விற்திடும்‌ அல்குல்‌ தன்னை மீளவும்‌ தமதேயாக்கி மற்றைய நாளும்‌ வி 
தீரும்‌ வரைவிலார்‌ வீதி - முன்னாளிலொருவனுக்கு விற்ற அல்குலையும்‌ மீளவுச்தமக்கே 
யுரித்தாக்‌கி வழிராளும்வர்த மற்றையோருக்கு விற்கும்‌ பரத்தையாது வீ இயானது, 
இ £ர்‌ கற்றிலாத வணிகமாக்கள்‌ ஆவணம்‌ கவினை நோக்ட - இவ்வாணிகத்தின்‌ றப்‌ 
பைக்கற்காத வணிகரது கடைவீதியின்‌ பொவிவைரோக்கி, பற்று வெள்‌ தரளம்‌ கோ 
வை பத்தியால்‌ சிரிக்கும்‌ - தொககவிட்ட வெள்ளிய முத்துக்சோலையின்‌ வரிசை 
யால்‌ சிரிக்காமிற்கும்‌. 

பரத்தையர்‌ வீதியிற்‌ கட்டிய முத்திக்கோவைகள்‌ வெள்ளிய இரணம்‌ வீசுதலை 
அப்பரத்தையர்‌ செய்யும்‌ வாணிபம்‌ போல வணிகர்‌ தாம்‌ ஒருவருக்கு விற்றபொருளை 
திதமக்குரித்தாக்க வழிராள்‌ புதிதாக மற்றொருவனுக்கு விற்கும்‌ வாணிபத்தை அவர்‌ 
கள்‌ கற்காமையால்‌ அவர்கள்‌ கடைவீதியின்‌ பொலிவைரோக்கிப்‌ புன்னகைசெய்தலை 
யொச்குமென அத்தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி, (இச) 


இருமைவாணிபத்தித்‌ கூர்‌ தீதமதியரு மிறும்பூதெய்த 
வருவமாமின்பர்தன்னையிம்மியினள வுமேற 
அருவமாம்பொருளுக்கேற்பகிறுத்துவிற்றொழுகவல்ல 
விருமனப்பெண்டீர்தம்முட்டருக்வொழிருக்கையீதால்‌, 


(௫-ள்‌.) இருமை வாணிபத்தில்‌ கூர்த்த மதியரும்‌ இறும்‌ பூதீஎய்த-பெருமை 
யமைம்த வாணிபத்திற்‌ கூர்ந்த புத்தியை யுடையவரும்‌ வியக்க, அருவம்‌ ஆம்‌ இன்பம்‌ 
தன்னை இம்மியின்‌ அளவும்‌ ஏராது-அருவமாகயெ இன்பத்தினை யோரிம்மி யளவும்‌ ஏற்ற 
மாகாது, உருவம்‌ ஆம்‌ பொருளுக்கு ஏற்ப நிறுத்து விற்று ஒழுக வல்ல்‌ இருமனப்பெண்‌ 
டீர்‌ தம்முள்‌ தருக்கி வாழ்‌ இருக்கை ஈது-உருவப்பட்ட பொருளுக்குச்‌ சமமாக நிறத்து 
விற்று ஈடக்க வல்ல கவர்பட்ட மனத்தையுஓடய பரத்தையர்கள்‌ தங்களுக்கு ளிறமாம்‌ 
தவாமும்‌ பரத்தையர்‌ சேரியிதுவாம்‌. 

இம்மி என்பது மிகவுஞ்‌ ற்றெண்‌. பிறர்‌ கொடுக்கும்‌ உருவப்‌ பொருளுக்குத்‌ 
தாம்‌ கெடுக்கும்‌ உருவப்பொருள்‌ சாணிமளவு ஏற்றமாகவும்‌ குறைவாகவும்‌ வாணிபஞ்‌ 
செய்வோரை இருமை வாணிபத்திற்‌ கூர்த்த மதியர்‌ எனவும்‌, பரத்தையர்‌ பிறர்கொ 
டுக்கும்‌ உருவப்‌ பொருளுக்குத்‌ தாம்‌ விற்கும்‌ அருவப்‌ பொருளாகிய இன்பம்‌ இம்மியள 
ஏமதிகப்படாது நிறுத்து விற்றலால்‌ இறம்பூ தெய்த அருவமா மின்பர்‌ தன்னை யிம்மி 
யினனவு மேரு துருவமாம்‌ பொருளுக்‌ கேற்ப நிறுத்து விற்று எனவும்‌, மிச்ச பொருள்‌ 
கொடுத்த புதியவனோடு புணர்தலும்‌, குறைந்த பொருள்‌ கொடுக்கும்‌ பழங்கேண்மைய 
சோ புண ராமையும்‌ ஒருகாலத்தே யுடைமையால்‌ இருமனப்‌ பெண்டீர்‌ எனவும்‌ கூறி 
ஞர்‌, இது சாதித்தன்மையணி, பெண்டீர்‌ பெண்டெகுதிார்‌ புதியனபுகுதலால்வக்த பலர்‌ 


இருதகரப்படலம்‌, ௧௨௭ 


பால்‌ விகுதி. பெண்டிர்‌ என இர்‌ விகுதிபெற்று வருதலும்‌ உண்டு, ப்குபத இல்க்கணம்‌ 
தெரியாத ஒருவர்‌ பெண்டீர்‌ என வருதல்‌ பிழையெனக்‌ கருதிப்‌ பெண்டீர்‌ என வரு 
மிடச்சோறும்‌ பெண்டிர்‌ எனத்‌ திருத்துக வெனப்‌ பிழைபடத்திருச்தினர்‌ “அங்கட்கம 
லத்தலர்கமலமேயீருமீரேபோலும்‌ - வெங்கட்சுழ. கைவிடவரவின்மேயீருநீரேபோலும்‌... 
திங்கட்சடையீரும்‌ இல்லைவன ச்துள்ளீரும்ரேபோலும்‌"' என ஆன்‌ ரோர்கூ_றிய செய்யுளில்‌ 
மேயீர்முதலிய வினைமுற்றுப்பெயர்கள்‌ படர்க்கைப்பொருளில்‌ ஈர்‌ விகுதிபெற்றவம்‌ 
தமையை யுணர்ந்திலர் போலும்‌, நிசண்டேயவர்க்குப்‌ பேரிலக்கியமாதலால்‌, (௫௭) 


இன்னவிங்குளவோவென்னக்கடா தலுமியம்பியோர்கட்‌ 
கன்னவிங்குள்ளவில்லென்‌ கிறுத்தலுமறியாதியாரு 
மென்னவுக்தருதிரென்னவிலைகொடுத்தேற்பவிய 
மன்னியெட்பொருளுமென்றுகிறையுமாவணமனரந்தம்‌, 


(௫-ன்‌.) ஈங்கு இன்ன உளவோ என்ன கடாதலும்‌-இவ்விடத்து இப்பொருள்‌ 
கள்‌ உளவே என்று ஒருவன்‌ வினாதலும்‌, இயம்பியோர்கட்கு அன்ன இங்கு உள்ள இல்‌ 
லென்று இறத்தலும்‌ அறியா த-அவ்வாறு வினவியவர்க்கு ௮ப்பொருள்கள்‌ இவ்விடத்து 
உள்ளன இல்லனவென்று விடைதருதலுமறியாமல்‌, யாரும்‌ என்னவும்‌ தருதிர்‌ என்ன வி 
லை கொடுத்து ஏற்ப-எவரும்‌ எப்பொருளையுங்‌ கொடுப்பீரென்ற விலைகொடுத்து வாங்க, 
ஈய எப்பொருளும்‌ மன்னி என்றும்‌ நிறையும்‌ ஆவணம்‌ அனந்தம்‌ - கொடுக்கப்பட்ட 
எவ்வகைப்பட்ட பொருளும்‌ நிலைபெற்று எக்காலத்தும்‌ நிறைர்துள்ள கடைலீதிகள்‌ 


வணி£ர்‌ பயறுண்டோ என வினாவினவனுக்கு இருகல்முண்‌டு, இரு தாணியுண்டு 
அதனளவையைக்கூறி எவ்வளவுண்டு என்னும்‌ வீனாவும்‌,அதற்கு விடையும்‌ பெருகாமற்‌ 
காக்க உள்ளனவென்‌ றிறத்தலும்‌, தவரையுண்டோ என வினாவினவனுக்கு உமுந்தும்‌ 
பயறும்‌ உண்டென்று அதனினத்தா வில்லையென்று விடை தருசலுமன்றி உழும்‌ துண்‌ 
டோ பயறுண்டோ, என்னும்‌ வினாவும்‌ அதற்கு விடையும்‌ பெருகாமற்காக்க இல்லெ 
ன்றிறுததலுமெனச்கூறுந்‌ ௦ தான்றுதொட்ளெள வழக்கினை வணிகர்‌ அறியார்‌ என்பார்‌ 
இன்ன லீங்குளவோவென்னக்‌ கடாதலு மியம்பியோர்கட்‌-கன்னவிக்குள்ள வில்லென்‌ 
நிறுத்தலுமறியாத எனவும்‌, உடையவர்‌ தொழிலையுடைமைமேலேற்றி - யாறும்‌ என்ன 
வும்‌ தருதிரென்ன விலைகொடுத்தேற்பவீய-மன்னியெப்பொருளுமென்று நிறையுமாவண 
மனந்தம்‌ எனவுங்கூறினார்‌. இது தொழிற்றன்மையணி. தொன்றுதொட்டுள்ள வழக்‌ 
கை, “ தம்பாவில்லஇல்லெனினினனாய்‌-உள்ள அக றிமா ற்றியுமுள்ளது - சுட்டியுமுரைப்‌ 
பர்சொற்சுறாங்குதற்கே”” எனவருஞ்‌ சுத்திரத்தாலுணர்‌க. (௮) 
செய்வினையனை த்தும்தன்பாற்சேர்த்துவைத் அயிர்க்குப்பின்ன 
ரவ்விறையாணையாற்றாலளித்திமொயையேபோற்‌ 
கொய்வளம்வருவழுற்றுங்கொண்டுபின்னாய்காமாறப்‌ 
பெளவநீருலகுக்கெல்லாமு தவுவபைம்பொன்மாடம்‌. 


(டு-ள்‌.) செய்வினை அனைத்தும்‌ தன்பால்‌ சேர்த்து வைத்து உயிர்க்கு பின்னர்‌ 
௮ இறை அணை யாற்றால்‌ அளித்திடும்‌ மாயையே போல்‌ - உயிர்கள்செய்யும்‌ வினைமு 
ற்றும்‌ தன்னிடத்துச்‌ சேர்த்துவைத்துப்‌ பின்பு அவ்வுயிர்களுக்கு அவ்விறைவன்‌ ஆஞை 
யின்‌ வழியால்‌ கொடுக்கு மாயையைப்போல, பொன்‌ மாடம்‌ கொய்‌ வளம்‌ வருவ முற்‌ 
றும்‌ கொண்டெ. பொன்னாலமைர்த வணிகர்‌ மாடங்கள்‌ பிறரீட்டிய வளங்சளுள்‌ தம்மிடத்‌ 


௧௨௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தில்‌ வருவன மூழுமையுங்சொண்டு, பின்‌ நாய்கர்மாற பெளவம்‌ நீர்‌ உல்குக்கு எல்லாம்‌ 
உதவுவ - பின்பு வணிகர்‌ விற்கக்‌ கடல்சூழ்ந்த உலகத்இற்‌ கெல்லாம்‌ தாராநின்றன, 
சன்மமலம்‌ உயிர்களிடச்துச்‌ சுகதுக்கங்களைத்‌ தோற்றுவித்த ற்குத்‌ துணைச்சார 
ணமாய்ச்‌ சனு.ரணரமுகவிடவற்றை உயிர்களோடு கூட்டுவித்தலால்‌ செய்வினை யனைத்‌ 
தர்‌ தன்பாற்‌ சேர்ச்துவைத்து எனவும்‌, தான்‌ சடமாகையால்‌ இறைவனாற்‌ காரியப்‌ படு 
தலில்‌ உயிர்க்குப்பின்னர்‌ - ௮வ்‌விழையாணையா ற்முலளித்திமரயையேபோல்‌ எனவுங்‌ 
கூறினார்‌. மாயையை மாடமாசவும்‌, நாய்‌ கரை இறைவராகவும்‌, உயிர்க்கு இருவினைப்‌ 
பயன்களை ௮ளித்திரிதரலை வளம்‌ வருவழுற்றும்‌ உலகுக்கெல்லாம்‌ உதவுவன ஆகவுங்‌ கூ 
அதலால்‌ ஒப்புமைக்கூட்ட வுவமையணி, 
உயிர்களிடத்துச்‌ சுகதுக்சங்களைத்‌ தோற்றுவித்தற்குச்‌ தனுகரணமுதலியவற்‌ 
றை உயிர்களோடு கூட்டுவிச்சற்கும்‌ தான்சடமாதலால்‌ இறைவனாற்காரியப்படுதற்கும்‌. 
“ மாமையிற்காலமோடுநிய இபின்சலாதிதோன்றும்‌ 

அயவலக்காலமூன்றாயாக்கியுமளித்தும்போக்கிக்‌ 

காயமோலெகுக்கெல்லாங்காலசங்கையினை ப்பண்ணி 

சாயகஞணையாலேடடச்திடுஞ்சகத்தையெல்லாம்‌,”” எனவருஞ்‌ சிவஞான 
இத்தியாரால்‌ உணர்க, (௫௯) 
௮ணங்கனார்பரப்பிவிற்குமணிகிளாகோங்கக்தாரித்‌ 
சுணங்லனேக்கணிமென்றஞ்சிச்சரும்பினமுறாமைகோக்இப்‌ 
பணங்கெொபாுதளல்குற்பாவைமீ்‌ொன்னேபொற்பூ 
மணங்கமம்கன்றதென்பாராடவர்மருட்சியெய்தி, 


(இ-ள்‌.) அணங்கு அன்னார்‌ பரப்பி விற்கும்‌ அணிளெர்‌ கோங்கம்‌ தாரில்‌ சுண 
ங்னை கணிஎன்ம அஷ? சுரும்பு இனம்‌ உறுமை நோக்கி-தெய்வப்‌ பெண்களை யொத்‌ 
தீ பெண்கள்‌ தமத மார்பிற்‌” ர்சதிப்‌ பரப்பிவிற்கும்‌ அழகால்‌ விளங்கும்‌ கோங்கமலரர 
லாகிய மாலை.பி னிடையிற்றே றும்‌ அவர்கள்‌ மார்பின்றே மலைவேங்கை மலராலாகிய 
மாலை மென்றஞ்சி வண்டின்‌ கூட்டங்கள்‌ அடை யாமையைப்‌ பார்த்து, ஆடவர்‌ மரு 
ட்சி எய்தி பாக்சள்‌ பண, இர்‌ அல்குல்‌ பாவை மீர்‌ பெரன்பூ மணம்‌ கமழ்டின்றது 
என்னே என்பார்‌-புருடர்கள்‌ மயக்சங்கூர்ந்து பாம்பினது படம்போல விளங்கும்‌ ௮ல்‌ 
குலையுடைய பெண்மான்‌ ந்த மாலையிலமைர்த பொன்மலர்‌ வாசம்‌ வீசுன்றது யாத 
கர. ரணமென்று வினவுவார்கள்‌, 

பையர வல்குலார என்றுற்‌ போலச்சொண்டு கூட்டாகப்‌ பணங்கெர்‌ பாந்தள 
ல்குல்‌ என்றார்‌. சோங்கமாலயைப்‌ பெண்கள்‌ மார்பிற்‌ சார்த்தி விற்றலால்‌ அங்குள்ள 
தேமலை வேப்கைமலர்யாலைமெய்றையற்று வண்டினம்‌ அஞ்சுதலால்‌ ஐயவணியும்‌, கோ 
ங்சமலர்‌ பொன்னிற முடைமையால்‌ அதனைப்‌ பொற்‌ பூவாகச்‌ கருதிப்‌ புருடர்‌ மயங்கி 
இது வாசனை லீசுன்ற தற்குக்காரணம்‌ என்னவென்று வினவு சலால்‌ மயக்கவணியுங்‌ 
கலந்து ௨ ருதவிற்‌ -லையணரி, சிப்பியில்‌ வெள்ளி தோன்றுதற்கு மாலைக்காலம்‌ ஏதுவா 
தல்போல்‌ சோங்கமல/மாலையை வேங்கைமலர்மாலை யென்றையுறு ற்கு மார்பிற்‌ சார்‌ 
ததிதல்‌ ஏ.துவாதலறிக, (௬௦) 

விழ்பொருளெடுக்கலாந்முவுறுசனமிடைந்தவி தித்‌ 
தாழ்குழன்மடவார்மைகதர்‌ நங்களுண்முட்டுங்காலைக்‌ 
காழ்யணிமுலையும்தொளுங்கலம்‌துறவுவகைபொய்கி 
வாழ்கருஞ்செரேபல்லோர்வாடிகைத்தழுய்குவார்கள்‌, 


திருதகரப்படலம்‌. ௧௨௯ 


(௫இ-ன்‌.) வீழ்‌ பொருள்‌ எடுக்கல்‌ ஆற்றுத உறுசனம்‌ மிடைந்த விதி - €ழேவிமு 
'ந்தபொருளை யெடுச்ச இயலாத மிக்கசனங்கள்‌ கெருங்யெ விதியில்‌, காழ்குழல்‌ மடவார்‌ 
மைந்தர்‌ தங்கள்‌ உள்‌ முட்டும்‌ காலை-சோர்ந்த கூர்தலையுடைய பெண்களும்‌ பருடர்களும்‌ 
தங்களுக்குள்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ முட்டும்படி. கெருங்கியகாலந்‌ தில்‌, மணிகாழ்‌ முலையும்‌ 
தோளும்‌ கலர்‌ .ற உவசை பொங்கி வாழ்ஈரும்‌ இலர்‌ - மணிவட மணிக்த முலையும்‌ தோ 
ரேம்‌ தம்முட்கலக்க அதனால்‌ மநிழ்ச்‌ி கூர்ந்து வாழ்வாருஞ்சிலர்‌, வாடி. நைந்து அழுங்கு 
வார்கள்‌ உம்‌ பல்லோர்‌ - அந்நெறுக்கால்‌ உடல்வாடி. மெலிர்து வாவொர்களாம்‌ பல 
்‌ பேர்கள்‌. 

சிலர்‌ என்றது நார்க்தரை, பல்லோர்‌ என்றது ஈல்லொழுக்கமுடையவலா, எண்‌ 
ணும்மை தொகுத்தல்‌, லீழ்பொருளெடுக்கலாற்றா உறுசனமிடைந்தவீதி என்றது மிகு 
இயணி, (௬௧) 
கலிகிலைச்‌ துறை. 

கெருங்குபல்சனமுூழக்கராக்கூலகீல்விட கத்தைக்‌ 

கரந்சசம்பாமேற்றெழிக்து௮ுங்கடல்பெருந்கெருவா த்‌ 

சுரக்தூவக்துமாற்புறத்தினுஞ்சன மிகக்தொருவ 

பரந்தவிரை யுட்புகுக்திடும்பற்பலக இயே. 


(இ ள்‌.) நெருங்கு பல்‌ சனம்‌ முழக்கு அழுதகூலம்‌ நீல்விடத்தை கரந்த கம்பர்‌ 
மேல்‌ தெழித்‌.நு.றம்‌ சடல்‌-கெருங்கெ பலசனங்களின்‌ முழக்கமமுத கடை வீதி கரியவி 
படத்தைச்‌ தமது ஸ்ரீகண்ட. தில்‌ ஒளித்த இறைவர்மேல்‌ அதட்டி. யெழுக் த கடலையொ 
க்கும்‌, பெரும்‌ செருவால்‌ சுரந்து வந்து நால்‌ புறத்தினும்‌ சனம்‌ மிக தொகுவ-பெரிய 
தெருக்களால்‌ ௮.இகரித்துவர்து நான்கு புறங்களிலுஞ்‌ சனங்கள்‌ அகச்கடைலிதியில்‌ மிச 
வும்‌ ரெறாங்கல்‌, பரந்த வீரை உள்‌ புகும்‌ ரிம்‌ பல்பல்‌ நஇ-ப.ரவிய கடவிற்புகும்‌ பற்பல 
நதியையொக்கும்‌. 

தொகுவ தொழில்மேல்‌ நிற்றலால்‌ வினைமுற்றுப்பெயர்‌. கூல்ம்‌ எண்வகைச்து, 
அவை மெல்‌, புல்‌, வரகு, இனை, சாமை, இறங்கு, மலைசெல்‌, மூங்கில்‌ நெல்‌ இத தானத்‌ 
இன்மேல்‌ நிற்றலால்‌ தானியாகுபெயர்‌, தன்னிடத்துள்ள பொருளாயெ நஞ்சினைச்‌ ரிவ 
பெருமான்‌ கொள்ளை கொண்டமையால்‌ அதுதெரிந்து கடல்‌, போர்க்கு வர்திறுத்ததெ 
ன்பார்‌ செழிச்துறுங்‌ கடல்‌என்றுர்‌. இதில்‌ ஒருபொருட்குப்‌ பலவுவமை வந்தமையால்‌ 


மாலையுவமையணி. (௬௨) 


அறத்தினீணகர்புவனைசக்கமெனவான்ற 
திறத்தபொன்‌ மதிலேமுடைச்சின்‌ மயக்கோயிற்‌ 
புறத்தவான்மிசைப்புலவாகண்‌ ணாறுபட்டிடாமை 
மறைந்கெனக்குயினுரிஞ்சுபூம்பர்தர்சான் மறுகு. 


(இ-ள்‌.) வான்‌ மிசை புலவர்‌ கண்ணூறு பட்டிடாமை மறைத்தால்‌ என்ன கு 
யின்‌ உரிஞ்ச பூம்பந்தர்‌ சால்‌ மறுகு - விண்ணுலடலுள்ள தேவர்கள்‌ கண்ணேறுபடாமல்‌ 
மறைத்தாற்போல மேகங்கள்‌ தவமும்‌ பூம்பர்தல்‌ மிச்ச வீதிகள்‌, அறத்தின்‌ மீள்‌ நகர்‌ 
புவனை சக்கரம்‌ என்ன - முப்பத்திரண்டு தருமங்களான்மிக்க காஞ்சித்‌ இருககரில்‌ நில 
மகள்‌ வழ. வமென்று கண்டோர்‌ கூற, ஆன்ற இறத பொன்மதில்‌ ஏழுடைய சின்மயன்‌ 
கோயில்‌ புறத்த - அமைந்த பகுதியையுடைய பொன்னாற்சமைத்த ஏமுமதில்களைய/டை 
ய வெபிரானது இருச்கோயிலின்‌ புதத்திலுள்ளன, 

௧௪ 


௧௩0 காஞ்சிப்புர ரணம்‌ 


ஏழாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகையாதலால்‌ வரைபாய்வருடை!? என்றாற்போல வரு 
மொழிமுதல்‌ வல்லெழுத்தியல்பாய்‌ ஈகர்புவனையென நின்றது. புவனசக்கரம்‌ என்னும்‌ 
பாடத்துக்கு ஈகரமானது பூமியின்‌ வட்டவடி வாக எனப்‌ பொருள்கொள்க, புவனைசச்‌ 
கரம்‌ என ஆன்றமதில்‌ என்றது பிருதுவியின்‌ வடி.வு நாற்கோணமாதலால்‌ நாற்கோண 
மாச அமைந்த மதில்‌ எனக்கொள்க. இிறத்த பொன்மதி லே லேழுடை என்பதை இடைப்‌ 
பிறவரலாக்கிப்‌ புவனைசக்கரமென வான்ற்டின்மயக்சோயில்‌ எனக்கொண்டு உமையம்‌ 
மையின்‌ முக்கோணவடி.லாயெ சக்கரம்போல அமைந்த இருச்கோயிலெனச்கொள்௫, 
கிலமகனுக்குப்‌ பொருள்கொள்ளுங்கால்‌ நிலவடி.வாயுள்ளவள்‌ எனவும்‌, உமையம்மைக்‌ 
குப்‌ பொருள்கொள்ளுங்கால்‌ புவனங்களைத்‌ தந்தவளெனவும்‌ பொருள்கொள்க, “ குமர 
க்சோட்டம்‌ ” என்றாற்போல உயர்தணைப்பெயரீறகெட்டு வருமொழிமுதல்‌ வல்லெழு 
நீது மிக்குச்‌ ன்மயக்கோயில்‌ என நின்றது, காமக்கோடி பீடம்‌ முக்கோணவழ.வாயு 
ள்ளதாதலால்‌ புவனைசக்கரம்‌ என்றார்‌ என்க, “அறிடைஙின்றானர்‌ தப்பா வெளியாம்பில 
ச்சூழலணையச்செல்வாள்‌- -பாயமணிப்பெருவாம்தலேழனையுங்‌ தான்றுறந்துபையவுளபுச்‌ - 
'சேயுமருட்பீடத்தினியனோக்கிவிம்மிசமிச்கெய்தியக்த - மாயிரும்பீடத்தலையின்‌ முக்கோ 
ணவடி வினெலாமகிழவைகி”? என இப்புராணத்திலும்‌, * வெசோணமுற்பகர்வதொரு 
நாலுசத்திரெறிசெறிகொணமச்தொடொருமருவகோண்‌- ஈவகோ ணமுட்படுவதெழுமூ 
விரட்டியொரு நவில்கோணமுற்றதிரூவலையமாய்‌-இவ ராநிரை ததசளமிருநாலுமெட்டி 
ஊையுமெழிலாய வட்டமொடுசதுரமாய்‌-உவமானமற்றதனிசனிமூவகைச்சணுமெனுமை 
பாதமுற்றசிறுவரைகளே”' என்வருஞ்‌ செய்யுளுரையில்‌ எவகோணநான்ஞும்‌ €ழ்நோக்க 
ஞீ சத்திகோணம்‌ ஐந்தும்‌ மேல்தேரக்கியும்‌ தம்முட்புணரவே முக்கோணம்‌ என்றார்‌. 
னைத்‌ இரிபுமைசக்கரம்‌என்பர்‌. பிருதுவி நாற்கோணம்‌என்பது “மண்புனலனல்கால்‌ 
ரன்பால்வடி.வுகாற்கோணமாகுர்‌-தண்பிறைமூன்றகோணர்‌ சகுமறுகோணம்வட்டம்‌”? 
எனச்‌ சிவஞானசித்தியாரிலும்‌ வருதலறிக. நிலமொழியீறகெடுதலுக்கும்‌ வருமொழி 
வல்லெழுத்து மிகுதலுக்கும்‌, ££ உயிரீராகெயவுயர்திணேப்பெயரும்‌- எல்லாவழியுமியல்பெ 
னமொழிப'' எனவரும்‌ தொல்காப்பியச்சுத்திரத்‌ இல்‌, உயிரீறபுள்ளியீற என்ற மிகை 
யால்‌. (௬௯) 
மகரப்பொற்குழைப்பிரான்‌ றளிரூ ழ்மதில்குறடு 
ஈகரச்சரெயில்சுற்றுமாளிகைரிரையாருக்‌ 
தஇிகழச்சூழ்தெருவாரிடைவெளியுமாய்ச்சிவன்றேர்ச்‌ 
சகட த்தேருடைச்சகடமற்ரறொன்‌ றென த்தயங்கும்‌, 


(இ-ன்‌,) மகரம்‌ பொன்குழை பிரான்‌ தளி சூழ்‌ மதில்‌ குறடும்‌-பொன்னா லமை 
ந்த மகரகுண்டலத்தை யணிந்த சிவபிரானது இருக்கோயிலைச்‌ குழ்ந்த திருமதிலானது 
தேருருளையின்‌ குறடாகவும்‌, ஈகரம்‌ சீர்‌ எயில்‌ சுற்று மாளிகைநிரை ஆரும்‌-அத்தீருககரிற்‌ 
சிறந்த மதில்களாற்குழப்பட்ட மாளிகையின்‌ வரிசைகள்‌ உருளையின்‌ அகவாயாகவும்‌, 
திகழ சூழ்‌ தெரு ஆரிடை வெளியும்‌ ஆய்‌-(அம்மாளிகையின்‌ வரிசைகள்‌) வீளங்கச்கூழ்‌ 
ந்த தெருக்கள்‌ அவ்வுருளையின்‌ அகவாயிலுள்ள வெளியுமாக, வென்‌ தேர்‌ சகடத்து ஏர்‌ 
உடைய சகடம்‌ மற்று ஒன்று என்ன தயங்கும்‌ - சிவபிரானது நிலவுலகாகிய தேரிலுள்ள 
இரண்டு சசடங்களோடு அழகனையுடைய மற்றொரு சகடம்‌ இதுவென்றுகூற விளங்கா 
நிற்கும்‌. 
சிவபெருமான்‌ திருத்தேர்‌ முன்னரே சட்திரசுரியர்கள்‌ என்னும்‌ சகடங்களையு 
டைய சென்பார்‌ சகடத்தேருடை எனவும்‌, அது நிலவுலகே யாதலால்‌ அதற்குத்தக்க 
சகடம்‌ இதுவென்பார்‌ மற்றொன்றெனத்‌ தயங்கும்‌ எனவுங்கூறினார்‌, மதிலைச்‌ குறடாச 


இரு நகரப்பட்லம்‌. ௧௩௧ 


வும்‌, மாளிகையின்‌ வரிசைகளை அகவாயாகவும்‌, தெருக்கள்‌ அகவாயிவிலுள்ள வெளிக 

ளாகவும்‌ அத்தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி; (௬௪) 
சரிக்குற்குஞ்சரமதப்பெருங்க அழியும்‌ தளவைச்‌ 
சிரிக்குமுமலார்களைந்தஞார்‌ மே வமுஞ்சேறாய்‌ 
விரிக்கும்வீ தியில உவமுக்கா வகைவெயிலைப்‌ 
புரிக்குஞ்செம்மணிபதிச்துமேனடப்பராற்புரியோர்‌. 


(௫-ள்‌.) சரிக்கும்‌ குஞ்சரம்‌ மதம்‌ பெரும்‌ சலுழியும்‌-சஞ்சரிக்கும்‌ பானையினது 
மதமாகிய பெரியகாட்டாறம்‌, களவை சிரிக்கும்‌ மூரலார்‌ களைந்த தார்‌ நறவமும்‌ - முல்‌ 
லையரும்பைச்சிரிக்கும்‌ பற்களையுடைய பெண்கள்‌ களைந்த மாலைகள்‌ சிந்தும்‌ தேனும்‌? 
சேராய்‌ விரிக்கும்‌ வீதியில்‌ அழ. வழுக்காதவகை - இவை சேராய்ப்பரந்த வீதியில்‌ தம 
த கால்கள்‌ வழுக்காதவண்ணம்‌, புரியோர்‌ வெயிலை புரிக்கும்‌ செம்மணி பதித்து மே 
ல்‌ ஈடப்பர்‌ - அந்ரகரிலுள்ளோர்‌ வெயிலையுமிமும்‌ செவந்த மாணிக்கங்களை அச்சேற்றி' 
ற்பதிச்து அவற்றின்மேல்‌ ஈடப்பார்கள்‌, 

சேறுபட்ட வீதியில்‌ கால்வழுக்காமல்‌ அச்சேற்றில்‌ மாணிக்சங்களைப்பஇத்து 
அவற்றின்‌ மேல்‌ ஈடப்பரென அர்நகரிலுள்ளோர்‌ செல்வமிகுஇயை யுயர்த்‌ இக்கறு தலால்‌ 
உதாச்சவணி. (சுடு) 


ஜஷெள்ளற்பாங்கரின நியரீர்வண்டலாட்டயரு 
மள்ளற்சேறுகள்புலர்‌ தீ துவானிடையிடையகழ்ந்தூ 
பள்ளர்தாற்சிறுகால்பலவகு தெனப்பிறங்கும்‌ 
வள்ளற்காவலார்செலுத்துதோச்சகடுபோம்வழியே. 


(இ-ள்‌.) ஜெள்ளல்‌ பாங்கரின்‌ ஈறிய நீர்‌ வண்டல்‌ ஆட்டு அயரும்‌ அள்ளல்‌ சேறு 
கள்‌ புலர்த்துவான்‌ - வீதியின்‌ பக்கத்தில்‌ ஈறுமணங்கமழும்‌ நீர்விளையாட்டைச்செய்‌ 
யும்‌ குழம்பிய சேறுகளைப்புலர்ச்ச, இடை இடை அகழ்ந்து பள்ளத்தால்‌ பல கிறுகால்‌ 
வகுத்தால்‌ என்ன - அச்சேறுகளினிடையிடையே அகழ்ந்து பள்ளமாகப்‌ பல சிறுகால்‌ 
களை வகுத்தாற்போல, வள்ளல்‌ காவலர்‌ செலுத்து தேர்‌ சகடுபோம்‌ வழிபிறங்கும்‌-பெ 
ருங்கொடையையுடைய அரசர்கள்‌ செலுத்தாகின்ற தேர்க்கால்கள்‌ செல்லும்‌ வழிகள்‌ 
விளங்கராநிற்கும்‌. 

வகுதீதென தொகுச்தல்விசாரம்‌, தேர்ச்சால்‌ சென்றவழியை நீர்விளையாட்டடா 
லமைர்த சேற்றைப்புலர்த்த அந்நகரிலுள்ளோர்‌ சிறுகால்‌ தோண்டி.யதுபோலுமென 
அ,ச்தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி. '“அறுசெல்வருத்தம்‌'” என்றாற்போல அயரும்‌ அள்‌ 
எற்சேறு விளையாடுதலாலுண்டான சேறு என நிற்றலால்‌ சா.ரணகாரியப்பொருளில்‌ 
வந்த பெயரெச்சம்‌, (௬௬) 

செய்யதிண்புயத்தெழிலினைக்கவரர்‌ தமைதெரிந்து 
வெய்யமாந்தர்கள்வெதும்புறப்பன்‌ முறை நாக்க 
வையவோவெனவலறுவபோலணிமுழவ 
மையவேலையஞ்சமழ்ப்பும வயின்‌ று அங்கறக்கும்‌. 

(இ-ள்‌ ) வெய்யமாந்தர்கள்‌ - யாவரும்‌ விரும்பும்‌ புருடர்கள்‌, செய்ய திண்‌ புயத்‌ 
அ எழிலினை கவர்ர்தமை தெரிர்து வெதும்புற பல்முறை தாக்க - தமது குங்குமக்கு 
ழம்பாற்‌ செவர்ச இண்ணிய புயத்து அழகைக்‌ சொள்ளைசொண்டமைமையறிச்து 


௧௩௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வருந்தும்படி. பலமுறையுமோத. அணி முழவம்‌ ஐயவோ என்ன அலறுவபோல்‌ மைய 
வேலையும்‌ சமழ்ப்புற வயின்‌ தொறும்‌ கறங்கும்‌-அழகிய மத்தளங்கள்‌ ஐயோகென்று கத 
தல்போலக்‌ கரிய நிறத்தையுடைய கடலும்‌ ராண இடங்கள்தோற முழங்காரிற்கும்‌, 

வாச்யெம்‌ வாடச்‌ ரவில்‌ வல்லோர்‌ மத்தளம்‌ வாரித்தலையும்‌, ௮௮ ஒவித்தலையும்‌ 
தமது புயத்தனழகை மத்சளங்‌ கவர்ந்ததுதெரிக்து ௮சனை யடித்தனரொனவும்‌, அத ஓ 
வித்தலை யடி.யாற்றாது கதறுவதெனவும்‌ அத்தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணியும்‌, கட 
லொலியும்‌ குறைபட மத்தளங்களொலிக்குமென்றமையால்‌ மிகு தியணியுங்‌ கலந்துருவ 
தீவிற்கலவையணி. (௬௪) 


விலாழிநீருமொண்சக் தனவிரைச்செழுஞ்சேறுங்‌ 
குலாயவிதிகால்வழுக்குமென்றஞ்சுபுகோண 
னிலாமுடி.த்சவர்‌இருவிழாக்தொழவக்துகெருங்கும்‌ 
வலாமியாதியோரட.பட.யராவகைகஈடப்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) விலாழி நீரும்‌ ஒண்‌ சந்தன விஸா செழும்‌ சேறும்‌ குலாய லீதி கால்‌ 
வழுக்கும்‌ என்ற - குதிரையின்‌ வாய்துரை நீரும்‌ ஒள்ளிய சர்‌ தனமாகிய கூட்டமை 
ந்த குழம்பும்‌ விளங்யெ விதியில்‌ தமது சால்வழுக்குமென்றே, கோணல்‌ நிலா முடி த்த 
வர்‌ திருவிழா தொழவர்து நெருங்கும்‌ வலாரி ஆஇயோர்‌ அஞ்சுபு - வளைந்த இளஞ்சந்தி 
மனை முடிச்ச வெபிரானார்‌ தருவிமாவைச்‌ தொழவந்து செருங்யெ இந்‌ இிரன்முதலிய 
தேவர்களஞ்‌? - அடி படியுமாுத வகை நடப்பார்‌ - தமது கால்கள்‌ பூமியிற்றோயோ தவண்‌ 
ணம்‌ நடப்பார்கள்‌. 

வெபிரான்‌ மகோற்சவத்தைச்‌ சேவிச்சவந்த தேவர்கள்‌ காற்சுவடு இயற்கை 
யாய்ப்‌ பூமியிற்ரோயாது மடத்தல்‌ சந்தனக்குழம்பு முசியவற்முலமைக்ல்‌ விதியின்‌ சே 
அ சாவீற்றோயாமைக்கு ஏனப்பிறிதொன்றால்‌ கிகழ்ர்ததெனக்கூ அசலில்‌ சமாயுதவணி, 


புரசைத்திண்களிறுலாத்தரும்பொ லஞூச்டா்‌ மி்‌ 
பரசப்போதமுமன்ன வாபணிமுடிகெழுக்லி 
னரசப்பன்மணி தெறித்துவிர்‌ ந மப்பனவவியா 

ட்‌ 5 | க உ ரூ 
முசசப்பேரொலியதி! பபினிலுக்கமு துக்‌! /ம ரல, 


(இ-ள்‌.) புரசை திண்‌ களிறு உலாத்தரும்‌ பொலம சடா மறுகில்‌ பரச போத 
ரும்‌ மன்னவர்‌ பணிமுடி நெருக்கின்‌ - கழு த்திய கயிற்றை ட்ப Aarau மானே 
ளுலாவும்‌ பொன்னின விளக்கமமைர்‌ த காஞுசத்திராடகரின்‌ பதியில்‌ பிறைவரை வண 
ங்கவந்த அரசர்கள்‌ பணி.பு மகுடத்தனெருக்‌ த்தால்‌, அரச பல்‌ மணி செறி ஏடற்க்‌ து- 
தொய.கமாயுள்ள பலவகைப்பட்ட இரத்தினங்கள்‌ அவற்றினின்று செறிச்து விமுக்தி, 
அவியாத முரசம்‌ பேர்‌ ஒலி அதிர்ப்பினில்‌ உக்க ருது உடுபோல்‌ மைப்பாருஒயா த 
மு. ரசங்களின்‌ பேரொலியிாற்‌ எந பெரியசகட த்திரங்களைப்போல விளங்‌! ஈரின்‌ இன 

முடிரெருக்கின்‌ அரசப்‌ பன்மணிரெறித்து வீழ்ந்து எச்‌ செல்வமிகு பியைப்பு 
கழ்க்துகூறு. தலால்‌ வீதுகோளணியும்‌, அவியாமுரசப்‌ பேரொயி யதுர்ப்மினிறுக்க கூறு 
டுப்போவிமை.ப்பன என்றமையால்‌ இல்பொருறாவமையணியும்‌ சலந்துவருதலில்‌ கல 
வையணி, (௬௮) 

அவ்கண்விதியினணிரலங்கா ஈறுமாதரத்தி 
னெய்களாத னுக்‌இிருவிழாவென்பகோர்பெயரான்‌ 
மங்கையாளொமெகாரொடும்வானவ/பழிச்ச 


இங்கடோறெழும்‌ தருளுமேலதன்வளஞிமே ர, 


இருநகரப்படலம்‌. ௧௩௩ 


(இ-ள்‌.) அங்கண்‌ வீதியின்‌ அணி ஈலம்‌ காணும்‌ அதரததின்‌-௮ல்விடச்திலுள்ள 
வீதியினது அழனெலத்தை விரும்பும்‌ விருப்பத்தால்‌, எஙகள்‌ ராதனும்‌ திருவிழா என்‌ 
பது தர்‌ பெயரால்‌-ஏங்களிை றவனாகய சிவபிரானும்‌ திருவிழா வென்னும்‌ ஓர்‌ பெயர்‌ 
வைத்து, மங்கையாளொடும்‌ மசாரொடும்‌ வானவர்‌ பழிசச தியகள்தோறும்‌ எழுந்தரு 
ளூமேல்‌ அதன்‌ வளம்‌ சிறிதோ - உமையம்மையோடும மூறத்தபி ர்ளையார்‌ இளையபிள்ளை 
யாசோடும்‌ தேவர்கள்‌ வணங்க மாதக்தோறு மெழுந்தருளுவாரானால்‌ அவ்வீதியின்‌ வ 
எமை சொல்லுதற்கெளிதோ, 

திங்கள்தோறும என்றது பிரதோடமு லிய பஞ்சபருவங்களை, மாதந்தோறும்‌ 
சிவபிரான்‌ உமையம்மை முதலியரோடு எழுந்தருளுதலை வீதியின்‌ சறப்பைக காணுதற்‌ 
பொருட்டென அத்தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி, (௭௦) 

பாலியேமுதல்பலஈதித்திவலைபாய்6 தழஇன்‌ 
ஸ்ரலவாயமாளிகையடித்தல ததினைப்பரராப்‌ 
பாலவெண்சுதைமாடமேறசிஃர மும்பனி விண்‌ 
பாலியாற்றுநீர்‌ ததிவலைகள்பேராபபவான்பட.௬ும்‌, 


(இ-ள்‌ ) பாவியேமுதல்‌ பலஈதி திவலை பாய்ந்து அழசன்‌ பால ஆய மாளிகை 
அடி தலத்தினை - பாலாறுமுதவிய பலகதிகளின்‌ அளிகள்‌ பாய்சலால்‌ அழனெ்‌ பகுதிய 
னவாயெ மாளிகைகளின்‌ அடி த்தலங்களை, பால வெண்‌ சுதை மாடமேல்‌ சிகரமும்‌ பா 
சா - பால்போலும்‌ வெள்ளிய சுதை நிற்றிய மாடங்களின்மேலுள்ள சிகரங்களும்‌ பார்‌ 
த்து, பணி விண பாலி ஆற்றுநீர்‌ திவலைகள்‌ போர்ப்ப வான்‌ படரும்‌ - குளிர்ந்த ஆகா 
யச்திலுள்ள சங்கையினீர்ர் துளிகள்‌ தமமைப்பேரக்க விண்ணுலகமட்டும்‌ உயர்ச்தோ 
ங்கும்‌. 
உபரிகைகளின்‌ சிகரங்கள்‌ அவற்றின்‌ ௮டி.த்தலம்‌ பாவீநதிமுதலியவற்றி னீர்த்‌ 
அளிகளையடைசதலால்‌ தாமும்‌ அகாசசங்கையினீாத்தளியையடைய ஆகாயத்திற்செல்‌ 
லும்‌ எனச்‌ சம்பந்தமில்லா இருக்கச்‌ சமபம்தத்தை யாரோபித்தலால்‌ தொடர்புயர்வு கவி 
ழ்சியணி, (௪௧) 

பன்னிறபபரிகருங்கரிகொழிலமைபஃறே 
ரின்ன£ம்சிலைவாயிலினியங்கு தனோக்கி 


மன்னுமேனிலைவாயி லவெண்கமிபசுமாண்றே 


ரன்னவேனவுர்தன்னிட தீதியங்கவானணவும்‌, 


(இ-ள்‌.) பல்‌ நிற பரி கரும கரி தொழில்‌ அமை பல்‌ தேர்‌ இன்ன £ழ்‌ நிலை வா 
யிலின்‌ இயங்குதல்‌ ரோக்கி - பலநிறங்களையுடைய குதிரைகளும்‌ கரிய யானைகளும்‌ தொ 
ழில்முற்றிய பலதேர்களும்‌ இவை போல்வனவும்‌ ஈீழ்மாடங்களின்‌ வாயிவிற்‌ சஞ்சரித்த 
லப்பார்த்து, மன்னும்‌ மேல்‌ நிலை வாயில்‌ வெண்‌ கரி பசு மான்‌ தேர்‌ அன்ன எனவும்‌ த 
ன்னிடத்து இயங்க வான்‌ அணவும-நிலைபெற்ற மேன்மாடங்சளின்‌ வாயிலும்‌ இர்தான 
அ ௮யிராவசமும்‌ பசிய உச்சைச்‌சரவமென்னுங்‌ குதிரையும்‌ தேறும்‌ ௮அவைபோன்ற 
மற்றப்பொருள்களும்‌ தன்னிடத்துச்‌ சஞ்சரிக்க ஆசாயத்தையளாவும்‌, 

ஏனவும்‌ என்றது காமதேனுமுதவியவ ற்றை. மாடங்களின்‌ இழ்நிலைவாயிவில்‌ கு 
திரைமுதலியன சஞ்சரித்தல்ரோக்கி மேனிலைவாயிலும்‌ இந்திரன்‌ குதிரைமுதலியன 
சஞ்சரிக்க ஆகாயத்திற்றேயும்‌ எனக்கூறுதலால்‌ இதுவும்‌ ௮வ்வணி, (௭௨) 


அலங்குழ்கிலைமாடமங்கடுப்பினின்மாட்டு 
மிலங்ககிற்புகையான்‌ விரையேற்முவர்மடவார்‌ 


௧௩௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


புலங்கொண்மேனிலைமாடமும்புரிகுமழற்கூட்டுர்‌ 
அலங்ககிற்புகையான்மணங்கஞலுற ந்தொகுப்பார்‌. 


(இ-ன்‌.) மடவார்‌ அலங்கு சழ்நிலை மாடம்‌ அங்கு அப்பினின்‌ மாட்டும்‌ இல 
க்கு ௮௫ல்‌ புகையான்‌ விஸா ஏற்றுவர்‌ - பெண்கள்‌ விளங்காகின்ற ழ்நிலையாயெ மா 
டங்களை ௮க்£ழ்நிலையின்‌ அடுப்பில்‌ மாட்டிய விளங்கும்‌ ௮ஒிற்புகையால்‌ வாசம்‌ ஊட்டு 
வார்‌, மடவார்‌ புலம்‌ கொள்‌ மேல்‌ நிலை மாடமும்‌ புரிகுழற்கு ஊட்டும்‌ துலங்கு ௮௫ல்‌ 
புகையால்‌ - பெண்கள்‌ சண்ணோச்சமைந்த (8மணிலையாகிய மாடங்களையு முறுச்சமை 
ந்த தமது கூர்தலுக்கூட்டும்‌ விளங்கும்‌ ௮நிற்புகையால்‌, மணம்‌ சளாலுற தொகுப்பார்‌- 
நறுமணம்‌ நெருங்கச்செறிப்பார்கள்‌. 

பொலங்கொண்மேனிலைமாடமெனப்பாடமானால்‌, பொன்னாற்செய்த மேனிலை 
மாபட்மென ப்பொருள்‌ கொள்க, 

பெண்கள்‌ மாடங்களின்‌ &ழ்கிலைக்கு வாசமூட்ட அடுப்பில்‌ அகிற்கட்டையை 
மாட்டுவொனவும்‌, அதுபோல மேனிலைக்கு வாசமூட்ட அடற்புகையால்‌ கூந்தலைப்‌ பு 
லர்த்துவரெனவும்‌ அவர்கள்‌ செல்வச்‌ இனை யுயர்த்திச்கூறுசலால்‌ உதாச்தவணி. (௪௯) 

இருசுடர்ப்பெருஞ்சிலைகளினியன்‌றமாளிகைக 
ரூருகுவெங்கதீர்தடவரச்சுகெனலுமிழு 
மருகு ஈண்கதிர்தடவரககுளிரபுனலளிககு 
மருவினோ/குணமபிடி படல்வையலத்தியல்பே. 

(இ-ள்‌.) இருசுடர்‌ பெரும்‌ சிலைகளின்‌ இயன்ற மாளிகைகள்‌ - பெருமைவாய்‌ 
நீத சூரியசர்‌ திரகார்தக்கற்களாற்செய்த உபரிகைகள்‌, உருகு வெங்கதிர்‌ ஈடவர ௬0 
கனல்‌ உமிழும்‌ - எப்பொருளும்‌ உருகுசற்குக்காரணமாடிய சூரியன்‌ சடவுதலால்‌ சடா 
நின்ற அக்னியை ஒருபாஓமிறாகிற்ரும்‌, அருகு தண்‌ கதிர்‌ கடவர குளிர்‌ புனல்‌ அளி 
க்கும்‌ - தங்கெ சந்திரன்‌ தடவு லால்‌ குளிர்ந்த நீரை யொருபால்‌ ராராநிற்கும்‌, மருவி 
னோர்‌ குணம்‌ பீடிபடல்‌ ைடகர்து இயல்பே -சிரேகரது ருணம அவரோடு திநேடு 
க்கப்பட்டவர்க்குப்‌ பிட படுசல்‌ உலூெல்பாம்‌. (ஆதலால்‌) 

சிரேகருடைய குண உ ௮௨ரொடி சரெகிச்கப்பட்டவர்க்ருப்‌ பிடிபடிமென்ற 
அவர்ணியமாகிய பொதுப்பொருளால்‌ ருரியசந்திர காம்தக்கற்களாற்செய்த மாளிகைக 
ள்‌ சூரியசர்‌திரர்கள்‌ கரணங்கள்‌ மருவம்போது செருப்பையும்‌ ரீரையுமுமிழுமென்ற 
வர்ணியமாகிய சிறப்புப்பொருள்‌ சா £ிக்கப்பதெலால்‌ வேற்றுப்பொருள்‌ வைப்பணி, (] 


நெறீத்தடதலா?மமனிலைச்சாளரக்கதவு 
திறக்‌ லுக்தடைபமேகிற்புகையெலாம்திரண்டு 
டு [ஆ + ~ ச்‌ ௪. ௪ 
புறத்தனேகுவவமுிதன்சிறைப்படுமபுயல்கண்‌ 
மதித்துவிட்டகாள்‌ விரை துவிண்சேறலைமானும்‌, 


(இ-ன்‌.) நெறித்த கூந்தலார்‌ மேல்‌ நிலை சாளரம்‌ கதவு நிறந்கலும்‌ - அறல்பட்‌ 
ட கூந்தலையுடைய பெண்கள்‌ மேனிலையிலள்ள சாளர த்தின்‌ கதவைத்திறக்க, தடை 
படும்‌ அகில்‌ புகை எல்லாம்‌ திரண்டு புறத்தின்‌ ஏகுவ-தடைபட்ட அகிலின்‌ புகையெல்‌ 
லாச்திரண்ட புறத்‌ இிற்செல்லுதல்‌, வழுதி தன்‌ றைப்படு புயல்கள்‌ மறித்துவிட்ட நாள்‌ 
விரைந்து விண சேறலை மானும - உக்கிரகுமாரபாண்டி.யர்‌ தமது றைச்சாலையி லக 
ப்படுத்திய மேசங்களைச்‌ சிறைபினின்று மீளவிட்டசாலத நில்‌ அவை விரைந்து விண்‌ 
ஹுலகத்தை யடைதலையொக்கும்‌, 


இரு நகரப்படலம்‌. க௩டு: 


உக்நிரகுமாரபாண்டி.யர்‌ தமது பாண்டி நாட்டில்‌ மழைவறர்தமையால்‌ மழை 
பெய்யாமைக்குக்‌ காரணம்‌ யாதென்றிந்திரனை வினவச்‌ சோமவார வீரசபலனால்‌ விண்‌ 
ஹுலகையடை.ந்து அவ்விக்திரனாசனச்தி லொச்சவிருக்ஈ, தாழவிட்ட ஆசனத்திவிருந்த 
சோசோழர்களது முகத்தைநோக்கி உங்கள்‌ நாட்டி ல்‌ மழைபெய்யுமென்‌ றவர்களையே 
வி யவ்வுக்செ குமாரபாண்டி ய ரிறமாப்பைநோர்டு யொன்று முரையாடா திருந்தனன்‌, 
அதுகண்ட ௮அப்பாண்டியர்‌ தமது நாட்டிற்கு மீளவக்து ஒர்சாள்‌ வேட்டையாடச்‌ செ 
ன்றகாலையில்‌ புட்சலாவருத்தமுதலிய நான்குமேகங்களூம்‌ பொஇயமலையில்‌ மேய்தலை 
நோக்கி யவற்றைப்பிடி த்து விலங்குபூட்டிச்‌ றைகாளத்இிவிட்டனர்‌, அதனை யிந்தி 
ரன்‌ கேள்வியுற்றுக்‌ கோபமூண்டு போர்க்குவர்து அவ்வுக்ரெகுமார பாண்டியர்க்குத்‌ 
தோற்றத்‌ தன்னுலகடைந்து அம்மேகங்களை விடுக்கில்‌ மழைபொழிவிப்பனென ஒலை 
போக்க, அவ்விந்திரன்‌ வார்த்தையை யுண்மையாகக்கருதாது அவ்விந்திரனுக்குச்‌ 
இனேகனாகவிருக்க ஒருவேளாளன்‌ பிணையாக அமமேகங்களை விடுத்தனர்‌ என்பது இரு 
விளையாடற்புராணவரலாறு, 
 மைச்சடல்வறப்பவென்றவானசைவேற்செழமியன்‌ மெளலிச்‌ 
செச்கர்மாமணிவிற்காலத்தேவர்கோன்றவிரிலேறி 
யொக்கவலீற்றிருந்தானாகவும்பர்கொனமுக்காழெய்திப்‌ 
பக்கமேயிருந்தவேனைப்பார்த்திபாமுசத்தைப்பாரா, 
முகமனன்கியம்‌பிமீவிர்வக்ததென்மொழிமினென்ன 
மகபதியெங்கண்ட்டின்மழைமறுத்தடைம்கேமென்னுர்‌ 
அகமலர்ந்தனையார்நாட்டினளவும்வான்சர க்கால்தி 
நகைமணிச்கலன்பொன்னாடைசல்‌திரீர்போமினென்றான்‌ ,” 
“££ பொன்ற ச துமருவிக்குன்றிற்புட்கலா௦ருத்தமாதி 
மின்‌றத்துமேகநான்கும்லிழ்ந்தன மேயக்கண்டு 
குன்றத்‌ தினெடி யதிண்‌ டேரட்செ ரற்றவனவற்றறப்பற்றிக்‌ 
கன்றத்திண்களிறபோலக்கடுக்தளைக்கயா ச்சான்‌. 
இட்டவன்சிறையைர்க்கியெழிலியைவிடா ஆமாறு 
பட்டசிக்தையனேயாசப்பாகசா தனனுக்கெள்று 
நட்டவலனொருவேளாளனான்பிஃன யென்றதாழ்க்சான்‌ 
மட்டவிழ்க்தொழுகுநிம்பமாலிசைம்‌॥ ர்பினானும்‌. 
இ்கண்வர்‌தயிர்க்குமூற்றமெய்தினும்வாய்மைகாத் து 
வடுக்களைக்தொழுகுநாலாமர பினனுரைமையா ததன்‌ 
எடுத்துரைமறைபோர்கும்நக்‌தசிறைக்‌ளத்திட்டயாப்பு 
விடுத்தனன்பசடுபோலமிண்டனமேகமெல்லாம்‌” என அப்புராணததில்‌ 
வருதல்‌ காண்க, 
அடற்புகை சூழ்ந்திருத்தலால்‌ உபரிகையின்‌ சாளரக்கதவினை த்திறக்கஅப்புகை 
ப்படலம்‌ அச்சாளரத்தின்‌ வழிச்செல்லுஈல்‌, உச்கிரகுமாரபாஷ்‌டூயர்‌ சிறைக்களத்தி 
விட்ட மேகங்களை விட்டகாலத்து அம்மேகம்‌ ஆகாயத்தில்‌ செல்‌.லுதலை யொக்குமென்‌ 
லால்‌ எடுத்துக்காட்டுவமையணி. (எட) 
கெரிச்சபன்மணிமாடமேற்றிகழ்ச்தபொலற்குடத்து 
விரிச்சுசண்கதிர்க்கடவுணின்‌றசைதல்வேட்கோவா்‌ 
திரித்துவிட்டசக்கரமெனலாகுமத்திகிரி 
பரித்தபச்சைமண்ணென்னலாமதற்பயில்களங்சம்‌. 


௧௩௬ ப காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) தெரித்த பல்மணி மாடமேல்‌ திகழ்ந்ச பொன்‌ குடத்து விரித்த தண்‌ 
கதிர்ச்கடவுள்‌ நின்ற அசைதல்‌ - ஆராய்ந்த பலமணிகள்‌ பதித்த உபரிகைமேல்‌ விளங்‌ 
சிய பொன்னாலமைந்த குடத்தில்‌ பரப்பிய தண்ணிய கநிரையுடைய சர்திரனின்றசை 
தில்‌, வேட்கோவர்‌ திரித்துவிட்ட சக்கரம்‌ என்னலாகும்‌ - முயவர்கள்‌ குடத்தினின்று 
சுழற்றிவிட்ட சக்கரமென்று சொல்ல அமையும்‌, அதன்‌ பயில்‌ களங்கம்‌ ௮ இஇரி பரித்த 
பச்சைமண்‌ என்னலாம்‌ - அச்சரந்திரனிடச்துப்பொருந்திய களங்கம்‌ ௮ச்சச்சரஞ்சுமக்த 
பச்சைமண்ணென்ற சொல்ல அமையும்‌, 

உவமைக்கும்‌ பொருளுக்கும்‌ ஒற்றுமையுண்மையால்‌ குடத்தினின்று எனப்‌ பொ 
ருள்கொண்டாம்‌, பொற்குடத்தில்‌ சர்‌ நிரனின்றசைதல்‌ குயவர்குடத்‌ இனின்று சுழற்றி 
விட்ட சக்கரம்‌ எனவும்‌, ௮ச்சக்கரம்‌ சுமந்த பசமண்‌ அச்சர்‌ இரனிடத்துப்பொருந்திய 
களங்கமாசவுங்கூறுதலால்‌ தெரிதருசேற்ற வுவமையணி. (௭௬) 
. நிரவுகித்திலச்தோரணச்செழுங்கஇர்கிரைகள்‌ | 
விரவிவிண்ணெலாமவெள்ளொளிவிரி.ர்ரலானன்றே 
பரவைமேலெழும்போதும்விழ்பருவத்துமல்லா 
லிரவிமண்டிலச்சேயொளிவிளங்கிடாவியல்பே. 


(டு-ள்‌.) பரவை மேல்‌ எழும்போதும்‌ வீழ்‌ பருவத்தும்‌ அல்லாமல்‌ - சூரியன்‌ 
கடவில்‌ உசதயஞ்செய்யுங்காலச்தும்‌ அத்தமிக்குங்சாலத்தும்‌ அல்லாமல்‌, இரவி மண்டி. 
லம்‌ சே ஒளிவிள௩ங்டொத இடல்பு - அச்சூரியமண்டி.லச்சின்‌ செவந்த ஒளிவிளங்கா க 
தன்மை, நிரவு நித்திலம்‌ தோரணம்‌ செழும்‌ கதிர்‌ நிரைகள்‌ விண்‌ எல்லாம்‌ விரவி வெ 
ள்‌ ஒளி விரித்தலான்‌ அன்று எ-வரிசைப்பட்ட முதச்தாலமைந்த தோரணத்தின்‌ மிக்க சர 
ணத்தின்‌ வரிசைகள்‌ ஆகாயமூற்றுங்கலந்து வெள்ளிய சரணத்தை விரித்தலாலல்லவா. 

சூரியன்‌ கடலிற்றோன்றுர்‌ போதும்‌ அத்தமிக்கும்போதும சனக்குரிய செந்நிற 
ம்படைத்தலேயல்லாமல்‌ இடையில்‌ ௮ந்நிறச்ையடையாமை காஞ்சியிலுள்ள மாச்துத்‌ 
தோ ரணங்களிலனொளிகள்‌ வெள்ளிய நிரணத்தைப்‌ பப்புக்காரணத்தால்‌ எனக்கூறுத 
லால்‌ கருவி காரகவேதுவணி, (௭௭) 

இங்கள்செங்கதிராளனன்றுரைப்பதேதேற்ற 
மங்கணித்திலக்தோரண நதொளியினிவரிபோற்‌ 
றங்கவெண்கதிராயினனதற்குறுஞ்சான்று 
அங்கமாலையுங்காலையுஞ்செவர்துதோன்றுவகதே, 

(இ-ள்‌.) திங்கள்‌-சந்திரன்‌, அங்சண்‌ நித்திலம்‌ தோரணத்து ஓளியினில்‌ தங்கி 
அரிபோல்‌ வெண்கதிர்‌ ஆயினவ்‌ - அங்விடத்திலுள்ள முத்துந்தோரணத்தி னெளியிற்‌ 
தங்‌இிச்‌ குரியனைப்போல வெள்ளிய தா ணமுடையவளுயிஞன்‌, செங்கதிராளன்‌ என்று 
உரைப்பது ஏ தேற்றம்‌-அ௮ச்சம்‌இரனைச்‌ செவந்க ரெணமுடையவனென்று சொல்லுவ 
தே நிச்சயம்‌, அதற்கு உறும்‌ சான்று - அதற்குத்தக்க சாட்சி, தங்கமாலையும்‌ காலையும்‌ 
செவந்து தோன்றுவது - மேம்பட்ட மாலைப்பொழு திலும்‌ காலைப்பொழுதிலுஞ்‌ செம்‌ 


கிறமுடையவனாகத்தோன்றுதலே. 
சம்‌ திரனுடைய வெண்மைக்குணத்தை யொழித்துச்‌ செம்மைக்குணத்தைக்‌ 
கூறுதலால்‌ குணவவதுதியணி, (௭௮) 


அணங்கனார்ககைத்திடுக்தொ அுமாங்கவர்வளர்த்த 
கணயங்கொண்முல்லைகண்முகைப்பனவவர்ககைக்கவினை 


இருநகரப்படலம்‌, ௧௩௪ 


யிணங்கிரங்கவர்கதொளித்தமையறிர்தனரென்றே 
வணங்கிரொாணினாலுடன்சிரிக்திவெதுமானும, 

(இ-ள்‌.) அணங்கு அன்னார்‌ நகைத்திடும்‌ தொறும்‌ - செய்வப்பெண்களையொ 
த்த அர்சகர்ப்பெண்கள்‌ நகைக்குக்தோறும்‌, அங்கு அவர்‌ வளர்த்த கணம கொள்‌ முல்‌ 
லைகள்‌ முகைப்பன - அவ்விடங்களில்‌ அப்பெண்கள்‌ வளர்ச்த கூட்டங்சொண்ட மு 
ல்லைச்செடி களரும்புதல்‌, அவர்‌ ஈகை கவினை நாம்‌ இணடடி கவாந்து ஒளித்தமை 
அறிந்தனர்‌ என்று-அப்பெண்களஅ முறுவலழதனை நாமிணங்டிக்கவர்ம்து ஒளித்த தீன்‌ 
மையை யவரறிரந்தாரென்று, காணினால்‌ வணங்கி உடன்‌ சிரித்திவெது மானும்‌-ராணால்‌ 
வணங்ட அவருடன்‌ சிரித்தலையொக்கும்‌. 

பெண்களால்‌ மலருமரங்களில்‌ முல்ல்யொன்றாதலால்‌ அணங்கனார்‌ நகைத்‌ தி 
டுந்சொறுமாங்கவர்வளர்த்த - கணங்கொண்முல்லைகண்முகைப்பன என்ர, முல்லை 
ள்‌ அரும்புதலை அவர்‌ ஈமது களவையறிந்து நகைத்தனரென்று கருதித்‌ தாமும்‌ காணால்‌ 
கசைந்தனவென அழ்‌தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி, மகளிரால்‌ மலர்மரங்கள்‌ - மகிழ 
மாஞ்சுவைகச்சவும்‌, ஏழிலைம்பாலைமரம்‌ நட்புக்கொள்ளவும்‌, பா திரிமரம்‌ நிந்திக்கவும, மு 
ல்லைக்கொடி. ஈகைககவும, புன்னை யாடவும்‌, குரா அணைக்கவும்‌,அசோகு உதைக்கவும்‌, 
குருக்கத்தி பாடவும்‌, மரா பார்க்கவும்‌, சண்பகநிழல்படவும்‌ தளிர்த்துப்‌ பூப்பனவாகப்‌ 
பச்துவகைப்படும. (௭௧) 

அடகததியன்‌ மேனிலைமிசையணங்கனையார்‌ 
மாடக ர்சனியா [நிசைக்குவம்துறும்வான 

நாடக துவெண்களிம்‌மினைகளினமென்மலாப்பூம்‌ 
பாடகத்தடிகடையினாற்பருவரனு அப்பா, 

(இ-ன்‌ ) ஆடகச்து இயல்‌ மேல்‌ நிலை மிசை அணங்கு அனையார்‌ மாடகம்‌ சனி 
யாழ்‌ இசைக்கு - ஒருவகை ப்பொன்னாலமைத்தச மேன்மாடத்தின்மேல்‌ தெய்வப்பெணக 
ளையொத்த பெண்கள்‌ தடவும்‌ முூ.றக்காணிடமைந்த ஒப்பில்லா த வீணையிணிசைக்கு, உவ 
நீது உறும்‌ வான நாடு அகத்து வெண்‌ களிற்றினை-மடிழ்கூர்்தடைர்த விண்ணுலகிறுள்ள 
வெள்ளையானையை, நளின மெல்‌ மலர்‌ பூம பாடகத்து அடி. கடையினால்‌ பருவரல்‌ உறப்‌ 
பார்‌ - மெல்லிய தாமரைமலரையொத்த பொலிவமைந்த பாடகத்தையணிர்க தமது 
கால்£டையால்‌ அன்பஞ்செய்வார்கள்‌. 

ஈால்வகைப்பொன்னுள்‌ ஒன்றாதலால்‌ ஆடகத்து எனவும்‌, யாழினுறுப்பைந்த 
னுள்‌ ஒன்றாதலால்‌ மாடகத்தனியாழ்‌ எனவுங்கூறினார்‌. ஈால்வகைப்பொன்னாவன ஆட 
கம, கெளிச்சிறை, சாதரூபம்‌, சாமபூகதம்‌, யாழினுறுப்பு ஐந்தாவன கோடு, பத்தர்‌, ஆ 
ணி, நரம்பு, மாடகம்‌. '*சாதருபங்கிளிச்சிறையாடகம்‌-சாம்பூகதமியைமால்வகைப்பொ 
ன்னே்‌' எனவரும்‌ பிங்கலத்தாலும, “கோடேபத்தராணிநரம்பே - மாடகமெனவரும்‌ 
வகையினதாகும்‌”' எனவரும இசைநூலாலும்‌ உணர்க, தான்‌ விரும்பியடைந்தசற்குத்‌ 
அன்பமாயெ பகைப்பொருள்‌ சிச்சியானதால்‌ அன்பவணி. (௮௦) 


பளிக்குமேனில க த5லார்பணைமுலைூ ஒழுக்கக்‌ 
களிக்குமாடவாகமைத்த]நீஇல்காமப்போரக்கலவி 
விளைக்குமாத்றலைக்குரவனில்விழைக்தவனொருசா 
சொளித்திருந்துகாண்போனெனச்சுருவ்கையுணுழையும்‌. 
(௫-ள்‌.) பளிக்கு மேல்‌ நிலத்து ௮ச்ஈலார்‌ - பளிங்காலமைத்ச மேன்மாடங்க 
ளிலுள்ள பெண்கள்‌, பணைமுலை ஜொழுமங்க களிக்கும்‌ ஆடவர்‌ தமை தழுவி சாமம கல 
கன 


க௩௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வி போர்‌ விளைக்கும்‌ ஆற்றலை - தமது நெருங்ெ முலைகளமழுந்தக்‌. களிகூரும்‌ புருடரை 
தீதழுவிக்‌ காமச்கலவிப்போரைச்செய்யும்‌ வன்மையை, குரவன்‌ இல்‌ விழைர்தவன்‌ 
ஒருசார்‌ ஒளித்து இருந்து காண்போன்‌ என்ன சருங்கையுள்‌ நுழையும்‌ - தனதாரிரிய 
ன்‌ மலை வியை விரும்பிய சந்திரன்‌ ஒருபக்கத்திலொளித்திரார்து காண்பவனை ப்போலச்‌ 
கிட்டி வாசவின்வழியாய்‌ தழைவான்‌. 

ஆரியன்‌ மனைவியை விரும்பிச்‌ சந்திரன்‌ புணர்க்கமையால்‌ குரவனில்‌ விழை 
ந்தஉனெனக்‌ காரணவாக்கப்பெயர்சர்து கூறினர்‌. பரதாரங்களில்‌ ஆசிரியன்‌ மனைவி 
யை விரும்பிய பெருங்காமுகனாதலால்‌ எல்லாப்பாதசங்களுக்கும்‌ உடம்பவொன்‌ என்‌ 
பார்‌ ஒருசாரொளித்‌ இருந்து காண்போனெனச்‌ சுருங்கையுணுழையும்‌ என்றார்‌. 

சந்திரன்‌ குரவனில்‌ விழைக்சமையை, சந்திரன்‌ பரதாரங்களை விரும்புதல்‌ பா 
தகமென்று தெரிந்திருந்தும்‌ சனதாசிரியன்‌ மனைவியாகிய பிரகற்பதியின்‌ இல்வாழ்க்கை 
க்குரிய தாரையின்மேல்‌ விருப்பங்கொள்ள அவளுமிவனழகல்‌ விருப்பங்கொண்டு வரு 
ந்தியிருக்குங்கால்‌, ஒர்காள்‌ அவ்வியாழனில்லாத சமையரோக்கி யங்குச்சென்று அவள்‌ 
கசையைப்பர்றிச்‌ தன்னில்விற்கொண்வெர்து அவள்‌ போகத்தை நெடுநாள்‌ நுகர்க்இருக்‌ 
கும்போது அப்பிரகற்பஇி தன்னில்லிற்குவக்து தன்‌ மனைவியைக்‌ காணாமல்‌ பலவிடங்க 
விலும்‌ தேடி. ர்சென்று சந்திரனில்விலிருப்பது தெரிந்து தனது டனாபிய தேவேந்திர 
னிடத்தி வீச்செய்‌தியைக்கூறி நானினித்துறவுபூண்பேனெனக்‌ கவலையுற்றுக்கற, இத 
னை யிர்திரன்முதலிய தேவர்கள்‌ கேள்வியுற்று மனம்‌ புழுங்கி யச்சர்‌ இரனைத்தொலைத்‌ து 
உன்‌ மனக்கவலையைத்‌ தொலைப்போமெனப்‌ போர்க்கு எழுந்தனர்‌; இதனைச்‌ சந்திரன்‌ 
கேள்வியுற்று மனகடுங்க ௮சரகுருவர்கிய சக்கிரனையடைக்து தனது நிலையையுரைக்க 
அவன்‌ அஞ்சாதேயென்று கூறிப்‌ போர்க்குவந்த தேவர்களோடு போர்செய்ய அசுரரை 
யேவினான்‌, இவ்விருதிறத்தினரும்‌ நெடுநாள்‌ எவ்வுலகும்‌ வருந்தப்‌ போர்செய்யுங்கா 
லையில்‌ பிரமனுணாக்து இவர்கள்செய்யும்‌ போரினை த்தணித்திச்‌ சர்திரனேயழைச்து என்‌ 
னகாரியஞ்செய்தாய்‌ குருபத்தினியை விடுவாய்‌ என்று கூறித்‌ தன்னுலகமடைகர்தனன்‌ 
என்பத திருநாகைக்காயாரோகணப்புராணவரலாறு, 

“ பூரமடந்தையர்ப்புணர்தலிற்பபெழிபாவந்‌ 
திரமடைக்திடமென்பதுதன்னாளர்தெரிந்தும்‌ 
சிரநெடூந்து பர்விளை ததிடகருமலச்செருக்கால்‌ 
வர மிகுங்குருமனைநலம்புணர்வதுமதித்தான்‌. 
ஆன்‌ றசாலிமுற்பற்பல்ருயர்புற்றதறிந்தும்‌ 
சான்றபேரெழிற்றுரையுஞ்சந்‌திரனழகே 
மான்றவுள்ளச்தும இத்தனள்வருபழிமதியாள்‌ 
தோன்றவாண்டஎப்பாற்பிழைத்‌ திரவ தேதுணிந்தாள்‌. 
வருமலர்க்கணைபாய்தலுசெஞ்சமாழாக்து 
கருகிருட்க திர ர சனில்லமையத்‌இற்கசிந்து 
வெருவரச்சென்றுதாராமென்மலர்ச்கரம்பிடி த்தான்‌ 
அருவருப்புருதவளுமற்றவனுடனணைந்தாள்‌, 
கொண்டபோயொருதன்மனைகுறுகிமெல்லமளி 
மண்டுவோன்பரியங்கத்தினிருத்துபுவரம்பு 
விண்டு மேல்விழாமெய்ட றத்தமுவிவாயூற 
ஓண்டுதேச்சியொண்முகத்தொடுமுகமியைச்துவ$தான்‌, 
ம.தியழிர்தொரும திகுருமனையொடி. வ்வண்ணங்‌ 
ச தியமைர்சவ/போன்றுபன்னாளாளங்களிக்க 


திருநகரப்படலம்‌. ௧௩௯ 


விதிகொளர்சணன்மனைவியைக்காணலன்‌ வெருவித்‌ 
இதியமைந்தலைப்பெங்கணும்‌ தேடினன்றெறிர்‌ தான்‌. 
பாவகரரிமீதாற்றியதென்னெனப்பதறித்‌ 
தேவர்வேர்தனோடோருழியடை தரத்திரட்டி 
மேவலவெவ்வியமதிபுரிசெயலாம்விளம்பி 
ஆவநார்திறவடைகு துமினியெனவறைந்தான்‌, 
குரவன்வாய்மொழிசெவித்தொளைகுறுகலுங்கொதிச்துப்‌ 
பசவுவானவர்யாவருமிகமனம்பதறிம்‌ 
கரவனாநயமதியினைப்புடைத்திவட்கழித்து 
விரவுதன்‌பமுங்கழிக்குதுமெனவெகுண்டெழுக்தார்‌, 
அஅதெரிட்துமிக்கஞ்சபுவி இர்விஇர்‌ப்படைச்து 
விதுபளிங்கமரிடம்புகூ.௨வவனடி வீழ்ச்‌ தூ 
கதுமெனச்சரர்வளைம்துபோர்குறித்ததுகரைய 
விதுவெனாவதென்றவனுமற்றவுணருக்கிசைச்தான்‌. 
இர்தவா றமர்நிகழ்வுழியுலகெலா மேங்கச்‌ 
சந்தநான்முகனறிக்தவணடைகர்தமர்தணித்துப்‌ 
பந்தமேவியம தியினைக்கூயவற்பார்த்து 
நந்தநீயெவன்செய்தனையெனறி தநவில்வான்‌. 
ியசெய்தனைதாரை யைவிமெ இசெச்தோன்‌ 
ஆயசெய்கையையுயிருடனிருர்துமென்‌றறைந்தான்‌ 
தூயதேவர்கள்குரஉனைப்பிழைத்தவித்துட்டன்‌ 
மேயவேள்வியிற்பாகமெய்தானெனவிதிச்தார்‌”என அப்புராணத் நில்‌ 
வருதல்‌ காண்க, 
சந்திரமண்டிலச்திற்கார்‌ திட்டி வாசலுக்குஞ்‌ சம்பர்தயில்லாதிருக்கச்‌ சம்பக்தங்‌ 
கற்பித்தலால்‌ தொடர்புயாவு ஈவிற்மெணி. (௮௧) 
மேனிலத்தரமியத்திடை சதுயிலுமெல்லியலா 
ரானனததெ.ில்கவர்க்துசென்மதகியினையவர்தவ்‌ 
கானலர்க்குழற்காரளிபின்றொடார்துதைப்ப 
வினமுற்றவத்தழும்புவான்‌௧றையெனவிலங்கும. 


(இ-ள்‌.) மேல்‌ நிலத்து அம மியத்து இடை துயிலும்‌ மெல்லியலார்‌ அனனச் த 
எழில்‌ கவர்ர்‌து செல்மதியினை - மேன்மாடத்திலுள்ள கிலாமுற்றத்தில்‌ அயில்கூறாம்‌ பெ 
ண்களது முகத்‌இனழகைக்‌ கொள்ளைகொண்டு செல்லுஞ்‌ சந்திரனை, அவர்‌ ஏம்‌ சான்‌ அல 
ர்குழல்‌ கார்‌ அளி பின்‌ தொடர்ந்து உரைப்ப - அப்பெண்களது வாசயிக்க மலரையணி 
ந்த கூர்தவிலுள்ள கரிய வண்டுகள்‌ பின்னே தொடர்ம்துதைக்க, ஈனம்‌ உற்ற ௮ தழும்பு 
வான்‌ கறை என்ன இலங்கும்‌ - அதனால்‌ வடுப்பட்ட அத்தமும்பே பெரிய கதையென்று 
சொல்ல விளங்காறிற்கும்‌, 

சந்திரணிடத்திள்ள களங்கத்தனை, நிலாமுற்றத்தில்‌ அயிலும்‌ பெண்கள்‌ (சத்தி 
னழகைச்‌ சந்‌ இிரன்‌ சவர்ந்துசெல்வதை யவர்கள்‌ கூந்தவிலுள்ள வண்டுகள்‌ சண்டு அச்ச 
நீதிரன்பின்னே தொடர்ந்துதைத்தலால்‌ வடுப்பட்ட தழும்பு என அத்தியலசயித்தலால்‌ 
சீற்குறிப்புணி பும்‌, வவிமையையுடைய புகையின்மேல்‌ வண்டு தன்‌ பரா க்ரெமத்னதச்‌ செ 


௧௪0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


லத்தினதாக வண்டு தைப்ப என்றமையால்‌ விறல்கோளணியுங்‌ சகலந்துவருதவிற்‌ சல்‌ 

வையணி, உதைப்ப காரணப்பொருண்மேனிற்றலால்‌ இறர்தகாலவினையெச்சம்‌. (௮௨) 
உங்கண்மாதரார்முக ச்செழினோக்கியோர்வடி வங்‌ 
கங்கணான்குளான்படை த்ததிலவயவங்காண்பா 
னங்கண்முன்னுறவகுப்புழியஞ்சனங்குலையப்‌ 
பங்கமுற்றதென்றொழித்ததைமதியெனப்பகர்வார்‌. 

(இ-ள்‌. ) உங்கண்‌ மாதரார்‌ முகத்து எழில்‌ நோச்டி ஓர்‌ வடி.வம்‌ கண்கள்‌ ஈர 
ன்கு உளான்‌ படைத்து - அத்திருஈகரிலுள்ள பெண்களது மூகத்தினது அழகைப்பார்‌ 
த்து அதுபோலம்‌ ஒருருவினை நான்கு சிரசுடைய பிரமன்‌ படைக்கு, அதில்‌ அவயவ 
ம்‌ காண்பான்‌ அங்கண்‌ முன்‌ உற வகுப்புழி-அவ்வுருவச்தில்‌ அவயவத்ரைக்காண அழ 
இய கண்ணை முன்னே படைக்குமிடத்து, அஞ்சனம்‌ குலைய பங்சம்‌ உற்றது என்று ஒழி 
சீததை மதியென பகர்வார்‌ - எழுதிய அஞ்சனங்குலைய மறுவடைக்கதென்று அப்பிரம 
னாலொழிச்சசைச்‌ சர்திரனென்றலலெள்ளோர்‌ கூறுவார்‌, 

அங்கண்‌, இங்கண்‌ என்றாற்போல உங்கண்‌ எனவும்‌, வகுப்பு என்னும்‌ தொழி 
ற்பெயர்‌ பெயசொச்சப்பொருளிலும்‌ வந்தன, காரணமாகிய சந்திரசார தீதினால்‌ உயர்ந்த 
முகத்தழகாகிய காரியம்‌ புலப்படுதலால்‌ காரணப்புனைவலி புகழ்சசியணி, (௮௩) 


இவ்வரைப்பினிலிரவியுமஇயழமும்வநிமிய 
செவ்வனேகுரு நொதுங்குவவிவரமுகச்சாக்காம்‌ 
பவ்வகேரகலல்குற்கும்வடிவொடுபணை தேர 


சொவ்வுறாமைகண்டுட்கொளுழுட்டஇனொாலன்‌ றே, 


(இ-ள்‌.) இ வரைப்பினில்‌ இரவியும மதியமும்‌ வழியே செய்வன்‌ ஏருரூது 
ஒதுஙல்குவ - இச்திருககர த்தில்‌ சூரிமனுஞ்‌ சந்திரனும்‌ அவ்வழியே டேராகச்செல்லாது 
ஒ.துங்குதல்‌, இவர்‌ முகம்‌ ர்க்கும்‌ பவ்வம்‌ சேர்‌ அகல்‌ அல்‌ தற்ரும்‌ ௨டியொக பணைத்‌ 
தேர்‌ ஒவ்வுமுமை சண்டு உள்சொளும்‌ உட்ஜனெல்‌ அன்றே - இப்பெண்களது முகத்னெ 
பொலவிவிற்கும்‌ கடலையொச்ச அகன்ற அல்குலு£கும்‌ வடி வோடு பெருத்த தேர்‌ ஓப்பா 
காமையைக்சண்டு மனத்திற்கெொரர் ரூம்‌ ராணத்திலைல்லலா. 

ஒதுங்குவ என்னும்‌ பலவி “பாற்படர்க்கை வினைமுற்றர்‌ ருரிபசக ரர்‌ தொழி 
ல்மேல்‌ பெயராய்‌ நிற்றலை, சந்திரப்‌ முகலடி. விற்கும்‌ சூரியன்‌ ஈன தேர்ட்ரட்டு அவர்‌ 
அல்குற்பரப்பிற்கும்‌ ஒவ்வாதிருத்தலேக்கண்டு தாம்‌ கொண்ட நாணத்தில்‌ என அசதி 
யவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி. இரபீமதியம்‌ என்னு ப்‌ பன்மை யெழுயாய்க்ரு ஒதுங்‌ 
குத என்னும்‌ ஒருமை முடிபு பொருந்காதென்பது கருசாது ஒங்க வவிவர்‌ என்னு 
ம்‌ பாடம்‌ பிழையெனக்கருதி யொதுய்குவதிவரெனப்‌ பிழைபடத்‌ இரா இனர்‌, இவர்‌ 
சொன்முழ்‌.புணர்ச்திலர்போலும்‌. (௮௪) 
தங்கள்வாண்முகமநதியெனச்சார்‌ தரும்பணிக்ரூத்‌ 
துங்கமாடமேன்மின்னனாவேற்றுமைதோற்றம்‌ 
இங்கண்மாட்டறிகுறியொன்றுசெய்துவைத்தனரா ்‌ 
லங்கண்மாநிலங்களங்கமென்‌ நிடப்படுமது வே, 


(இ-ள்‌.) தங்கள்‌ வாள்‌ முகம்‌ மதி என்ன சார்தரும்‌ பணிக்கு - தங்களது ஒள்ளி 
ய முகத்தைச்‌ சர்திரனென்று வர்சடையும்‌ இராகுவென்னும்‌ பாம்புக்கு, அங்கம்‌ மரீ 


தரு நகரப்படலம்‌. ௧௪௧ 


டம்‌ மேல்‌ மின்‌ அன்னார்‌ வேற்றுமை தோற்ற - உயர்ந்த மேன்மாடத்திலுள்ள மின்னலை 
யொச்‌,ச பெண்கள்‌ இத முகமென்றஞ்‌ சம்‌ ரனென்றும வேறுபாடறிய, திங்கள்‌ மாடு 
அறிகுறி ஒன்று செய்துவைத்தனர்‌-அச்சர்‌திரனிடத்து ஒரடையாளத்சைச்‌ செய்துவை 
த்தார்கள்‌, அது அங்கண்‌ மாநிலம்‌ களங்சம்‌ என்று இடப்படும்‌ - அதனை அழயெ இடமக 
ன்ற பெரிய உலகம்‌ களங்கமென்று கூறப்படும்‌. 

மேன்மாடச்திலுள்ள பெண்கள்‌ தங்கள்‌ முகத்தினைச சகதி இராகுவென்‌ 
னும்‌ பாம்பு கருதியடைதலால்‌ மயக்கவணியும்‌ அது மமங்காவணணம்‌ அச்சர்திரனிட 
தீதுப்‌ பெண்கள்‌ செய்வித்த அடையாளக்தினை உலூறுள்ளோர்‌ கணடு களஙகமென்று 
கூறுகன்ரார்களெனப்‌ பெண்கள்‌ மு£ப்பொலிவினை விசேடி.த்துக்‌ கவிகூறுசலால்‌ குண 
வஇசயவணியுங்‌ கலந்‌ தவரு லால்‌ கலவையணி, (௮௫) 


மறைக்கிடா மறுப்பயின்மதிமுகத்தெழில்பெரு து 
குறைந்துபாரச்குமங்கரிவைமார்கோணுதல்கடுப்ப 
கிறைக்துபாககுமிண்டவர்முயமி கர்ப்ப ! ற்றிவ்வர 
றுறைநக்ததிங்கடோறலமருமக்கரைப்பசுப்பொல்‌. 


(இ-ள்‌.) மறைந்திடாது மறு பயில்‌ மதி - மாமுமல்‌ மறுவமைந்ச சந்திரன்‌, அங்‌ 
கு அரிவைமார்‌ முகத்து எழில்‌ பெறாது கோள்‌ நரல்‌ கடப்ப குறைந்து பார்க்கும்‌-அத்‌ 
திறுஈகரத்திலுள்ள பெண்களது முகப்பொலிவினைப்‌ பெருமையால்‌ வளைந்த நெற்றி 
யையேனும்‌ ஒத்துத்தோன்‌ றத்‌ தனது கலை நிறைந்த உருவம்‌ குறைந்து பார்ப்பான்‌, மி 
ண்டு அவர்‌ முகம்‌ மிகர்ப்ப நிறைந்து பார்க்கும்‌ - ஒவ்வாமையால்‌ மீள அப்பெண்களது 
முகத்துக்கு ஒத்துத்நோன்ற உருவம நி:2றந்து பார்ப்பான்‌, இவ்வாறு அக்கரை பசு 
போல்‌ அறைந்த இங்கள்‌ தோறும்‌ அலமரும்‌ - இப்படியே அச்சரைரிலுள்ள பசவைப்‌ 
போலவாராரின்ற சொல்லிய மாதந்தோறுஞ்‌ சுழலாநிற்பான்‌, 

அற்றினக்கரையிற்‌ புல்மேயலந்த 11௬ இக்சரையிலும்‌ புல்லுள்ளது என அக்க 
மாக்கும்‌ இக்கரைக்கும்‌ அலைந்து வயிறு நிரம்பாத திரிந்தது என ஒருதொழிலேனு மு 
மீ 2ப்பெராமைக்கு எடுச்துலகு கூறும்‌ வரச்சாதலால்‌ அக்கரைப்‌ பசுப்போலென்றா 
ர்‌. பெண்கள்‌ நெற்றிக்கு முகத்‌ நிற்கும்‌ உபமானம புள்ள சமரன்‌ எழில்பெறுது ௫ 
றைர்துபார்க்கும்‌, நிறைந்துபராக்கும்‌ என்றமையால்‌ எதிர்நிலையணியும்‌, அக்கரைப்பசு 
ப்போலலமரும்‌ எனப்‌ பின்சொல்லப்பட்ட அவர்ணியமாகய பொதுப்பொருளால்‌ மூன 
சொல்லப்பட்ட வர்ணியமாகிய நெப்புப்பொருள்‌ சா திக்சுப்பதெலால்‌ வேற்றுப்பொரு 
ள்‌ லைப்பணியுங்‌ கலந்துவருதலால்‌ கலவையணி, (௮௬) 


கதிர்செய்மாடமேற்புலவிதீர்கலவியின்‌ முடிவின்‌ 
வெதிர்செய்கோளியாகொண்கா தம்மருமமேல்வதனம்‌ 
பதியவைத்‌ சனாதுபிலுவரற்றம்பார்‌ தீதிருர்து 
புஅமுகத்தெயிலுபெதிவெளவுறாப்பொருட்டே, 

(இ-ள்‌.) அற்றம்‌ பார்த்து இருந்து புதுமுகத்து எழில்‌ உடு பதி வெளவுறாமல்‌ 
பொருட்டு . சமையம்‌ பார்த்திருக்து தமது புதிய முகத்தினழகைச்‌ சந்திரன்‌ கொள்ளை 
கொள்ளாமற்பொருட்டே, வெதிர்‌ செய்‌ தோளியர்‌ சதிர்செய்‌ மாடம்‌ மேல்‌ புலவி தீர்‌ 
கலவியின்‌ முடி.வில்‌-ருங்கிலையொத்த தோளையுடைய பெண்கள்‌ விளக்சஞ்செய்யும்‌ உப 
ரிகைமேல்‌ ஊடல்‌ தவிர்ர்‌ துபுணரும்‌ ஆவிங்கன த்தின்‌ முடிவில்‌, சம்‌ கொண்‌ கர்‌ தம்‌ மரு 
மம்‌ மேல்வதனம்‌ பதிய வைத்தனர்‌ தயிலுவர்‌ - தமது புருடசது மார்பின்மேல்‌ மூகம்‌ 
பதியவைத்து நித்திரை கூர்வர்‌, 


"5௫௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கெளளுமாமல்‌ என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ ஈறுதொக்குரின்றது, வைத்தனர்‌ முற்றெ 
ச்சம்‌. பெண்கள்‌, சோர்வால்‌ தமது புருடர்மார்பில்‌ முகம்‌ பதியலவைத்தித்‌ அயில்கூருத 
லைச்‌ ச௩திரன்‌ அவர்கள்‌ முகத்தழகைச்‌ சமையம்பார் த்துக்‌ கவராமல்‌ இவ்வாறு துயில்‌ 
கூருகின்றுர்களெனக்‌ கவி ௮த்தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணி. (௮௪) 
சேங்குமூடவின மாதரார்பறித்தெறிசெங்கே 
ழோங்குபன்‌ மணியவர டவருதிமைம்தளைய 
வாங்குமாடொல்மபைதுறுத்தவிர்வனகொடி தாத்‌ 
தாங்கள்செய்வினை தமகளுக்கேப கையாமே, 


(இ-ள்‌. தேக்கும்‌ ஊடலின்‌ மாதரார்‌ பறித்து எறி செம்‌ கேழ்‌ ஓங்கு பல்‌ ம 
ணி- நிறைந்த ஊடலபல்‌ பெண்கள்‌ பறித்தெறிந்த செந்கிறமோங்கய பல மாணிக்கங்‌ 
கள்‌, அவர்‌ அடி, வருந்தி நைந்து உளைய ஆங்கு காள்‌ தொறும்‌ பைதுறுத் தி அவிர்வன'- 
அவர்கள்‌ பாதங்கள்‌ உருத்தங்கூர்ந்து நைந்து மெலீய அவ்விடத்து நாள்தோறும்‌ வருத்‌ 
கஞ்செய்து விஏங்காரின்றன, கொடி அ ஆக தாங்கள்‌ செய்வினை தங்களுக்கே பகையா 
ம்‌ ஏ-கொடி தாக ஒருவருக்குத்‌ தாங்கள்‌ செய்யுங்கருமம்‌ தங்களுக்கே பகையாமல்லவா, 

பெண்கள்‌ தமது காயகரிடத்‌இிலூடல்‌ நிகழ்ந்தபோது தாம்‌ பறித்தெறிந்த வட 
தீதிலுள்ள இரத்தினங்கள்‌ முற்றங்களில்‌ சந்திக்கெச்சலால்‌ அவர்கள்‌ அடி யெடுர்‌ துவை 
ச்ச வருர்திவரென வர்ணீயமாகிம சிறப்புப்பொருளைச்‌ சாதிக்க, கொடி தாத்‌ - தாங்கள்‌ 
செய்வினை தங்களுக்கே பகையா மேயென்னும்‌ அவர்ணியமாகிய பொதுப்பொருளால்‌ 
சாதிக்கப்பதெலில்‌ வேற்றுப்பொருள்‌ வை ப்பணி, 

பையுள்‌, பைதல்‌ என வருத்தத்திற்குப்‌ பரியாயகாமமாகவந்த பெயர்கள்‌ கார 
ணமோ இடுகுறியோவெனத்‌ தெரியாத வொருவர்‌ பைதிறத்து என்னும்‌ பாடத்தைப்‌ 
பிழையெனக்கரு திப்‌ பேதுறச்து எனத்‌ திருத்தினர்‌, இது பகுபதம்‌, இது பகாப்பதம்‌ 
எனத்‌ தெரியாதவர்கள்‌ பிழையென ஒன்றைச்‌ சொல்லப்புகுதல்‌ “£ எழுத்தறியார்கல்விப்‌ 
பெருக்கமனைத்‌ திம-எழுததறிவார்க்காணினிலடே௰யா ம” என்னும்‌ அன்றோ வாக்கியச்னத 
யுட்கொள்ளாமையே, பைதல்‌, பையுள்‌ என்பவற்றிற்குப்‌ பை பகுதியெனலறிச, விரிக்‌ 
ஒற்பெருகும்‌. (௮௮) 

விருக்துகாடொறுமிடையருதெதிருமேதகவா 
வருகஇறத்தெயு தல்வர்சூழ்கதணுபிதிதத்தான்‌ 
முருகதுமூரலாரககாயிடைக்கொழுக। பான்‌ மூண்ட 
மருக்தலூட லுஞ்சிறுவரையன றி2மவாதால்‌. 


(இ-ள்‌. ) விருர்து நாள்‌ தொறும இடையறாது எதிரும்‌ மேதகவு ஆல்‌ - விருந்தி 
னை நாள்தோறும்‌ இடைவிடா அ எ ர்கொள்ளு மேன்மையாலும்‌, அரும்‌ இறல்‌ சிறபுத 
ல்வர்‌ சூழ்ந்து அணும்‌ இறத்தால்‌-அடைதற்கரிய வன்மையையுடைய இளம்புதல்வர்‌ 
கள்‌ தம்மைச்சூழ்து நெருந்யெ திறந்தினாலும்‌, முருந்து மூரலார்க்கு ஆயிடை கொ 
ழு£ர்பால்‌ கூண்ட மருந்து இல்‌ ஊடலும்‌ சிறுவனா அன்றி மேவாது - மயிலிறகனெடி. 
யையொத்த பற்களையுடைய பெண்களுக்குத்‌ தமது நாயகரீடத்துண்டாயெ வாயிலால 
ன்றி மருச்தாற்றீராத ஊடலும்‌ சிறுபொழுதன்றி நீடி த்து நில்லாது, 

விருந்தும்‌ புதல்வனுமன்றிப்‌ பெருங்கலாமாயெ வடலும்‌-உணர்த்தவுணராவூட லு 
மாயெ நோய்களுக்கு அவ்வாயிலே மருர்தன்றி வேறுமருர்தில்லாமையால்‌ மருச்திதூடறு! 
ம்‌ என்றார்‌. பரத்தையிற்பீரிச்த ௨ழிப்பெருங்கலாமாயெ ஊடல்‌ தவிர்த்தற்கு லிருர்தன்றி 


திருநகரப்படலம்‌ ௧௪௩, 


வேறில்லாமையால்‌ விருந்து ராடொறுமிடையருதெதிருமோகவால்‌ எனவும்‌, உணர்த்த 
உணரா ஊடல்‌ தீர்த்சற்குச்‌ தம்‌ புதல்வரையன்றி வேறின்மையால்‌ அருந்திறற்‌ சிறபுதல்‌ 
வர்‌ சூழ்ந்தணுகிர்‌ இறத்தாலெனவும்‌, இவ்விருவசையூடலும்‌ இவற்றாலன்றிப்‌ பாணன்‌ 
முதலாகப்‌ பாங்கி மீருயுள்ள வாயில்களால்‌ ஒழியாதாதலால்‌ சிறுவரையன்றி மேவாது 
எனவுங்‌ கூறினா. 

விருந்தொவெந்துழிப்‌ பொறுத்தல்‌ கண்டு தலைமகன்‌ மூழ்தற்கு-- 

“ட கரும்தின்றுவார்குழற்சன்னியிஃ வாழ்க்சையுங்கையஞ்செவ்வாய்‌ 
முருந்தொன்றகுூரன்முறுவலுங்காணமுகமறியா 
விருந்தன்றிவேரொன்றின்மீளாவருர்துனிமிட்சஈல்ல 
மருர்தொன்றுவர்திங்கனேமனமேவந்துவாய்த்சதுகே”” எனவரும்‌ அம்பிகா 

பதிகோவையிலும, 

புசல்வன்மேல்‌ வைத்துப்‌ புலவிதீர்தற்கு-- 

்‌ கதிர்த்தகைமன்னுஞ்டிற்றல்வைமார்களைக்கண்பிழைப்பித்‌ 
தெதிர்த்தெங்குகின்றெப்பரிசளித்தானிமையோரிறைஞ்சும்‌ 
மதுத்தவதியகொன்றைவார்சடையீசர்வண்டில்லைல்லார்‌ 
பொஜதுத்தம்பலங்கொணர்க்தோபுதல்வாவெம்மைப்பூசிப்பதே” எனவரும்‌ தி 

ருவாசகத்திருக்கோவையாரிலும்‌ வருதல்‌ காண்க. (௮௯) 
மேனிலத்துவர்துலாவிடுங்கடவுண்மெல்லியலார்‌ 
தாழ்கிலத்து௮ங்கூவல்கணோக்கிகக்கமைப்‌?பாற்‌ 
இழ்நிலத்தவ/ தாமுமிங்கெய்தினாசெ.நிடுப்போ 
மூழ்நிலைத்‌ தபல்பிலங்கொலாமுவையென வியப்பார்‌. 


(டு-ள்‌,) மேல்‌ நிலத்து வந்து உலாவிடும்‌ கடவுள்‌ மெல்லியலார்‌ தாழ்‌ நிலத்து 
உறும்‌ கூவல்கள்‌ நோக்கி - ௮ர்சகரிலுள்ள மேன்மாடத்தின்கண்வட்து உலாவும்‌ தெய்வப்‌ 
பெண்கள்‌ £ழ்கிலத்தில்மைந்த கணெறுகளைப்பார்த்தலால்‌ அதனிற்‌ புலம்படுர்‌ தமது பிர 
திபிம்பத்தை, ஈம்‌ தம்மைப்போல்‌ ழே நிலச்‌ சவர்‌ தாமும்‌ இங்கு எய்தினர்‌ - ஈம்மைப்‌ 
போல நாகலோகத்திலுள்ள நாககன்னியரும்‌ இங்குவக்சனரோ, கெழுவி போம்‌ ஊழ்‌ 
நிலைத்த பல்‌ பிலம்‌ கொல்‌ ஆம்‌ உவை என வியப்பார்‌ - இங்குவந்து போகும்‌ முறை 
யாக நிலைத்த பல பிலங்களோ இவையென்று அதிசயங்கூருவார்கள்‌. 

மேனிலைகள்‌ விண்ணைத்தோய்தலால்‌ அங்குவந்துலவும்‌ தெய்வப்பெண்கள்‌ ழ்‌ 
நிலையிலுள்ள ணெற்றைப்பார்ச்து அதிற்றோன்றிய தமது பிரதிபிம்பங்களை நம்மைப்‌ 
போல ராகலோசகன்னியரு யிங்குவக்தனரோ, இங்குத்தோன்றிய ணெறு அவர்கள்‌ 
போக்குவரவுசெய்தற்கு அமைந்த பிலத்துவாரமோவென்று மயங்குதலால்‌ மயக்கவணி, 

கலிவிருத்தம்‌. 
காலமன்‌ றிக்கனிவுறமாதளைக்‌ 
கேலவான்புகையேற்றுதல்போன்மினார்‌ 
சாலவெம்முலைச்சார்தம்புலா ததி 
நீலதூமகிமிர்க்கெழுமெங்கணும்‌. 


(இ-ள்‌. காலம்‌ அன்றி கணிவுற மாதளைக்கு ஏல வான்‌ புகை ஏற்றுதல்போல்‌- 
பருவகாலத்இலன்றி மற்றைச்சாலத்திற்‌ பமுச்சு மா.துளைக்குப்‌ பொருர்தப்‌ பெரிய புசை 


௧௪௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


யை ஊட்டுதல்போல, மின்னார்‌ சால வெம்முலை சாந்தம்‌ புலர்த்திடும்‌ நீலம்‌ தூமம்‌ நிமிர்‌ 
ந்து எங்கணும்‌ எழும்‌ - மின்னலையொத்த பெண்கள்‌ மிகவும்‌ விருப்பத்தைத்தரு முலையி 
ற்‌ ஜிமிர்ச்த சர்தனக்குழம்பைப்‌ புலர்த்த மூட்டிய கரிய அடுற்கட்டையின்புகை எவ்வி 
டத்து நிளிர்ந்து மேலெழாநிற்கும்‌. 
ம,தளை பருவசாலமல்லாதகாலத்திற்‌ கனி௰ப்‌ புசையேற்றுசல்போல முலையிற்‌ 
பூசிய சார்தம்‌ காலமல்லாசகாலகத்திற்‌ புலரத்‌ தூபமேற்றினர்‌ என்றது செரிதரு தேற்ற 
வுவமையணியும்‌, அவ்லடிற்புகை யெங்கு நிமிர்க்தெழும்‌ என்றமையால்‌ மிகு தியணியுவ்‌ 
கலர்துவருதலரற்‌ கலவைமணி மாதளை இயற்சொல்‌, மாதுளை திரிசொல்‌. மாதளையெ 
ன்னும்‌ பாடத்தைப்‌ பிழையெனக்கருஇி மாதளையென வருமிடச்தோறும்‌ மாதுளையென த்‌ 
திருத்‌ துகவென்றார்‌. அவா 
“6 சளைவாட்ட டைஇறக்கும்பலவால்்‌வயற்றோன்றுசெக்கெல்‌ 
விளைவா ' ஈலியுந்திருவெங்கைவாணர்தம்வெற்பிடைமா 
சளைவ। யர டமமிலேதனிவேழம்‌ தனையொருபுன்‌ 
வளைவா. ஞூமலிகுரைச்திங்குராமன்மறித்ததுவே 
வையில்‌ வருதலை யுணர்ந்திலர்போலும்‌. (௧௧) 


” என வெங்கைக்சோ 


கொனனும்வார்குழற்‌உூட்டுங்குரூ௨ப்புகை 
யர்நகலாரைப்‌ பொதிவதவர்தமைத்‌ 
தனனினீ.॥/்பமின்னென த்தண்முட 
ஓன்னிவக்துவளைக்திடலொக்குமே. 


(இ-ள்‌.) கொன்னும்‌ வார்‌ குழற்கு ஊட்சிம்‌ குரு புகை அந்£லாரை பொதிவ 
அ - மிகவும்‌ நீண்ட கூந்தறுககூட்டும்‌ கருகிறம்வாய்ந்த அடிற்புகை பெண்களைசரூம்ச்‌ 
அ மூடுதல்‌, அவர்‌ தம்மை நண்முகில்‌ தன்னில்‌ ரீங்பெ மின்‌ என்ன உன்னிவர்து வளை 
ந்திடல்‌ ஓக்கும்‌ - அப்பெண்களத்‌ தண்ணிய மேகம்‌ தன்னினின்று நீங்கிய மின்னலெ 
ன்று கருதிவந்து வளைதலையொத்து க்கோன்றும்‌. 
பெண்கள்‌ கூந்த; க்கு ஊட்டிய புகை அவர்களைச்குழ்ந்து பொதிதலை மேசமா 
னது தன்னினின்று நீங்யெ மினனலைத்‌ சான்வர்து வளைதல்போலிருக்கது எனக்‌ கவி 
யத்தியவசயித்திக்கூறுதல ல்‌ தற்குறிப்பேற்ற வுவமையணி, (௬௨) 
வார்கொள்கொங்கைமலாக்கணையேநிடு 
மோகொடொய்யிற்கருப்புவிலேக்துவார்‌ 
கார்மலாக்குழனாரியர்தாங்கடாம்‌ 


விரவேள்படையென்றறிவிப்பபோல்‌. 


(இ-ள்‌.) வார்‌ கொள்‌ கொங்கை - கச்சணிந்த கொங்கைமேல்‌, மலர்‌ கணை ஏறி 
டும்‌ கருப்புவில்‌ ஏர்‌ கொள்‌ தொய்யில்‌ - மலரம்பினை யேறிட்ட கரும்புவில்லினை யழக 
மைந்ச தொய்யிலாக, மலர்‌ சார்‌ குழல்‌ காரியர்‌ தாங்கள்‌ தாம்‌ வீரவேள்‌ படை என்று 
அறிவிப்பபோல்‌ எர்துவார்‌ - மலராற்றொடுத்த மாலையையணிர்த கூர்தலையுடைய பெ 
ண்கள்‌ தாம்‌ லீ: த்தையுடைய மன்மதன்‌ சேனையென்று பிறர்க்கறிவித்தல்போல எர்தி 
வார்கள்‌, 

பெண்கள்‌ கொங்கையில்‌ மலர்க்கணையேறிட்ட கரும்புவில்வினைத்‌ தொய்யிலாச 
எழுதலை, பெண்கள்‌ தரம்‌ மன்மதன்‌ சேனையென்று பிறர்‌ சொல்லுவதை யாமென்று செ 
சிவித்தற்கு ஓக்குமென அத்தியவசயிதலால்‌ தற்குறிப்பேற்ற வுவமையணி, (௯௬) 


இருநகரப்படலம்‌, ௧௪௫! 


காறுதோட்டுகளினமிரண்டினின்‌ 

மா ஜிமாறிவிழ்வண்டினமாமெனக்‌ 

க அமாதர்குமழீஇயிருர்‌தாடு£ 
ரேறுமம்மனைப்பாட்டிசையெங்கணும்‌. 

(இ-ள்‌. சாறு தோடு நளினம்‌ இரண்டினில்‌ மாறி மாறி வீழ்‌ வண்டு இனம்‌ ஆம்‌ 
என்ன - மணங்கமழும்‌ இசழினையுடைய இரண்தொமரைகளின்மேல்‌ மாறிமாறி விழும்‌ 
வண்டின்‌ கூட்டங்களா மென்று சண்டோர்‌ சொல்ல, கூறுமாதர்‌ குழுவி இருந்து ஆடு 
சீர்‌ ஏறும்‌ அம்மனை பாட்டு இசை எங்கணும்‌ - யாவரும்‌ புகழ்ர்துகறும்‌ அத்திரு£கர்ப்‌ 
பெண்கள்‌ கூடியிருந்து விளையாடுஞ்‌ சிறப்பமைந்த அம்மனையின்‌ பாட்டிசைகள்‌ எவ்வி 


உவமைக்கும்‌ பொருட்கும்‌ உண்மையால்‌ நளினம்‌ இரண்டு என்றது எஞ்சிரின்‌ 
ற இரண்டுகைகளாகவும்‌, மாறிமாறிவீழ்தல்‌ மேலெறிந்த அம்மனை மாறிமாறி லீழ்தலாக 
வும்‌, அம்மனேயை வண்டாகவுங்‌ கூறுதலால்‌ ஒப்புமைக்கூட்ட வுவமையணியும்‌, பொ 
ட்குறை விசேடவணியும்‌ பாட்டி. சையெங்கணும்‌ என்றமையால்‌ மிகுதியணியுங்‌ கலந்து 
வருதலால்‌ கலவையணி, (௧௪) 

 தங்கள்பண்மொழிக்கொக்குர்தகைமையை 
யங்கணாய்பவரேய்ப்பவணிமலர்ச்‌ 
செங்கைமெல்விரல்சேர்‌ ததித்திவவியா 
ழெங்குமங்கையாபாடுவொண்ணிலார்‌. 
(இ-ள்‌,) மங்கையர்‌ தங்கள்‌ பண்‌ மொழிக்கு ஓக்கும்‌ தகைமையை அங்கண்‌ ஆய்‌ 
பவர்‌ ஏய்ப்ப - பெண்கள்‌ தங்களது இசையையொத்த சொல்லுக்கு யாழிசையொக்கும்‌ 
தன்மையை அவ்விடத்து ஆராய்ர்து பார்ப்பவரையொப்ப, இவவு யாழ்‌ ௮ணிமலர்‌ செ 
ங்கை மெல்‌ விரல்‌ சேர்த்தி எங்கும்‌ பாடுவர்‌ எண்ணிலார்‌ - வார்ச்சட்டமைந்த வீணை 
யினரம்பை அழயெ தாமரைமலர்போன்ற செவந்த கைகளிலுள்ள மெல்லிய விரலாற்‌ 
மடவி யெங்கும்‌ பாடுவோர்‌ அளவிறந்தவராவார்‌, 

பெண்கள்‌ யாழ்வாரித்தலைத்‌ தங்கள்‌ மொழிக்கு ஒக்கும்‌ என்பதை யாராய்வார்‌ 
போல என அத்தியவசயித்தலால்‌ தற்குறிப்பேற்ற வுவமையணியும்‌, மங்கையர்‌ யாழ்‌ பா 
வெர்‌ என்றமையால்‌ அவர்கள்‌ செல்வமிகுதி குறிப்பாகப்‌ புலப்படுதலிற்‌ குணவணியுங்‌ 

ம்ப  கலவையணி, (௬௫) 
கொங்கையினெஇருறக்கூசினாலெனப்‌ 
பொங்கொளித்தாளம்பின்னொலிப்பப்பூவைமாா 
மங்கலச்சதிநெறிவமழாமலாடரங்‌ 
கெங்கணுஅபுரத்திசையினீட்டமே, 

(௫-ன்‌ ) கொங்கையின்‌ எதிர்‌ உற கூனொல்‌ என்ன ஒளி பொங்கு தாளம்‌ பின்‌ 
ஓலிப்ப்‌ - தமது கொங்கைச்கெதிரேவரக்‌ கூயெதுபோல ஒளியிக்க தாளம்‌ பின்னி 
ன்றெலிக்க, பூவைமார்‌ மங்கலம்‌ ச. இரெறி வழாமல்‌ ஆடு அரங்கு எங்கணும்‌ நாடுரத்து 
இசையின்‌ ஈட்டம்‌ - பெண்கள்‌ மங்கலமமைந்த தாளவொத்தின்‌ முறைவமுவாமல்‌ ஈட 
னஞ்செய்யும்‌ சாடகசாலை முழுமையுஞ்‌ லெம்பினோசையின்‌ கூட்டமுள்ளன. 

உபமானத்திற்குச்‌ குறைவுதோன்றச்‌ கொங்கையினெதிருறக்கூசினால்‌ எனப்‌ 
யின்னொவிப்ப என்றமையால்‌ ௭ இிர்நிலையணியும்‌, எங்கணு தூபுரத்திசையினீட்டம்‌ என்‌ 
மையால்‌ மிகுதியணியுங்‌ சலர்துவருசலால்‌ சலன வயி, (௧௬), 

கக 


ராகு காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மைந்தா பக்தெறிதலுமாடப்பித்துகை 
சிர்‌ தவபன்மணிசெழியன்செண்டெடுச்‌ 
அக்தியன்றோச்‌ சலுமுலப்பிலாகிதி 
தர்திடும்வடதிசைச்சாரற்குன்‌ அபோல்‌. 

(இ-ள்‌.) செழியன்‌ செண்டு எடுத்து அன்று உந்தி ஒச்சலும்‌ உலப்பு இல்லாத 
நிதி தந்திடும்‌ வடதிசை சாரல்‌ குன்றபோல்‌ - உக்ரெகுமாரபாண்டியர்‌ செண்டாயுத 
ததையெடுத்து அக்சாலத்தில்‌ மோதித்தாக்க அளவில்லாத நிதியைத்தந்த வடதிசையி 
வள்ள சாரலமைத்த மேருமலையைப்போல, மைக்கர்‌ பந்து எறிதலும்‌ மாடம்‌ பித்திகை 
பன்மணி சிர்தவ - புருடர்கள்‌ எறிந்த பந்து தாக்குதலால்‌ மாடங்களிலுள்ள சுவர்த்தல்‌ 
ங்கள்‌ பல இரத்தினங்களைச்‌ சிச்தாநின்றன. 

மழைபெய்யாது வற்கடமிகுந்தமையால்‌ பாண்டிநாடு வருந்துதலை உக்ரெகுமா 
சபாண்டி.யர்‌ நோக்கிச்‌ சபெருமானனுளஜையால்‌ வடதிசைசென்று மேருத்தெய்வத்‌ 
தை நோக்யெழைக்க வாராமையால்‌ செண்டாயுதத்தாலடிக்க அஞ்சிவந்து அப்பாண்‌ 
ழ.யர்‌ கருத்சமையப்‌ பொருள்‌ தந்தது என்பது இருவிளையாடற்புராணவரலாறு, 

: மல்குமாறுகோடி.ரிர்‌ அமழைசருங்கெ தியுநீ 
சொல்குமாறுபருவமாறியுணவுமாறியுயிரொலாம்‌ 
மெல்குமாறுபசியுழந்துவேட்‌ தனுச்குவிளைபொருள்‌ 
£ல்குமாறிலாமையின்னனலியவந்தநாடெலாம்‌ 


மகவுறகோயைமோக்கிவரும்‌தறதாய்போன்மன்னன்‌ 
பகவுறுமதியஞ்குமெபரஞ்சடர்முன்‌ போய்த்தாழ்ந்து 
மிசவுறுபசியால்வையமெலிவை தயையவென்னாத்‌ 
தசவுறவிரங்கிக்சண்ணீர்ததும்பிரின்றிர ந்து வேண்ட, 
அடற்கதிர்வேலோய்மாரியரிதிப்போக கனை வேண்டி 
யிடரப்படல்வரைக்குவேந்தாயிருக்கன்றவெரிபொன்மேருத்‌ 
தடப்பெருவரையின்மாடோர்தனிப்பெருமுழையிலிட்டுக்‌ 
இடப்பதோரெல்லையில்லாக்கேடி லாச்சேமவைப்பு. 


கிடை ச்துமற்றனேயமேருரிரிச்செருக்கடங்கச்செண்டாற் 
புடைசீதுமின்னணைத்தாக்க்ப்பொன்னறைபொதிர்சபாறை 
துடைத்துர்வேண்டுங்காறந்தொட்டெடுச்சரனைமீள 
அடைத்துநின்குறியிட்டையவருதியென்‌ றடி. கள்கூ ற. 


அவ்வரையரசைநோக்கிவரைகளுக்கர சேயெட்தை 
கைவரிசிலையேபாரின்களைகணேயளவில்வானந்‌ 
தைவருசுடருங்கோளாகார்களுர்‌ தழுவிச்குழும்‌ 
தெய்வதவரையேமேலைத்தேவராலயமேயென்னா. 
மாணிச்கமிமைக்கும்பூணன்விளித்தலும்வராக்குவேக்கள்‌ 
பாணிச்துவர வுதாழ்ப்பப்பாகசா ரனனைவென்றோன்‌ 
காணித்தன்‌னெமுமேருநகைவளைச்செருக்குமா றச்‌ 
சேணுற்றரிகரந்தன்னிற்செண்டி னல த. துநின்முன்‌, 
புடைத்தபின்மெருத்தெய்யம்புடைக்குலவரையெட்டென்னப்‌ 
படை தல்‌ டோனாசான்றாமுடி.யுமேம்படுவெண்சோ நி 


இருநகரப்படலம்‌. ௧௪௭ 


புடைத்தனிச்குடையுங்கொண்டவுருவினோடெமழுர்துசாணிக்‌ 

இடைத்ததுகருணைவேர்தன்‌ செர்ன்‌ தணிந்‌ அரே ரக்கா, 

மன்னவன்வெறுக்கைவேண்டி. வந்தனனென்றானைய 

உன்னதுபுலத்தோர்க்கேற்பவுரைபடுமாற்றதாய 

பொன்னவிர்சேமாம்ழற்புதைபடக்டெக்குஞ்செம்பொன்‌ 

என்னலங்கையாற்சட்டி ச்சாட்டியதெரிபொற்குன்றம்‌” எனவரும்‌ அப்பு 
ராணத்தாலறிக. 

நிதிதந்திடும்‌ வடதிசைச்சார ற்குன்றபோல்‌ மாடப்பிச்திகை பன்மணிரி்‌ துவ 
என்றமையால்‌ பயன்பற்றிவந்த வுவமையணியும்‌, பித்திகை பன்மணிசிர்‌ துவ என்ற குறி 
ப்பால்‌ அளவில்‌ செல்வமுடைமைபோதரலால்‌ உதர.ரவணியுங்‌ கலர்துவருசலால்‌ கல 
வையணி, (௧௭) 

மணிப்பொலம்பூட்சிமுர்விடுக்கும்வான்‌படக்‌ 
தணித்தொறும்விடுக்கொறுந்தணிக்துமிள்வன 
கணிப்பருகந்திநெட்டுயிரப்பின்காற்றிடைப்‌ 
பணிப்பகைமுன்னுழல்பரிசுகாட்டுமே. 

(௫-ள்‌.) மணி பொலம்‌ பூண்‌ சிருர்‌ விடுக்கும்‌ வான்‌ படம்‌ தணி தொறும்‌ வி 
டும்‌ தொறும்‌ தணிந்து மீள்வன - இரத்தினமழுத்திய பொன்னாலமைர்த பூணணிக்க 
மைர்தர்கள்‌ விடுக்சாரின்ற பெரிய சாற்றாடி.யை யிழுக்குந்தோறும்‌ விடுந்தோறும்‌ உள்‌ 
வாங்கிப்‌ பின்பு நீளுதல்‌, கணிப்பரும்‌ ஈந்தி நெட்டுயிர்ப்பின்‌ காற்று இடை பணி பகை 
முன்‌ உழல்‌ பரிச காட்டும்‌-அளத்தற்கரிய இடபதேவாது பெருமூச்சாகிய காற்றில்‌ ௧௫ 
டன்முன்பு சுழன்று இரியும்‌ தன்மையைக்‌ காட்டாநிற்கும்‌. 

ஒருகாலத்தில்‌ கருடன்‌ திருமாலைச்சுமர்‌து ஒருகொடி. ப்பொழு இல்‌ உலகமுற்று 
ஞ்‌ சுற்றிவர்து ௮.ச்திருமாலைகோக்கி எல்லா ப்பொருளுமாகிய உன்னைச்சுமக்கும்‌ வன்மை 
யிலும்‌ விரைவிலும்‌ என்னைப்போலுளரோவென்று தன்னை வியர்துகூ றத்‌, இருமா லத 
னைக்‌ கேள்வியுற்ற இது செருக்கடைச்சது எனத்‌ தனது மனத்தமைத்து ஈன்று க றி 
னாய்‌ நின்னையொப்பா ரொருவருமில்லையென்று கூறி, ஒர்ஈாள்‌ இருக்கயிலைச்குச்‌ செல்‌ 
வோமெனகச்‌ கருடனுக்குக்கூறி அத்‌ திருக்கமில்யையடைகந்து போகமாபுரத்தி எல்ல 
யிலவ்வூர்தியினின்றிழிர்து சவெபெருமானருகுசென்‌ றனன்‌, ஜம்‌ தாமாவரணத்‌ திலுள்ள வி 
டபவூர்தி அக்கருடனது இறமாப்பைகோக்கித்‌ தொடையில்‌ தலையைவைத்து உறங்கு 
வதுபோலப்‌ பெருமூச்செறிர்தது, அப்பெருமூச்‌ற்கட்டூண்ட கருடன்‌ உசுவாச,க்தால்‌ 
அளவில்லாத யோசனைதூரமும்‌ நிசுவாசத்தால்‌ நாசியினுனியிலுஞ்சார்ச்து சுழன்ற பெ 
ரும்தன்பமுற்றுத்‌ இருமாலைசமோக்கி யோலமிட்டழைக்கச்‌ வெபெருமான்‌ நிருச்சசவி 
சார்த்தியருளினர்‌ என்பது இந்நூல்‌ வரலாறு, 

“ பின்னொருகாலத்துப்பிறங்குமா ற்றல்சால்‌ 
பன்னசப்பகைமைகொள்பறவைகாயகம்‌ 
பொன்னமர்மார்பனைப்பொறுத்துவல்லையே 
அச்நிலையுலசெலாமணுடுமிண்டதால்‌. 
மிண்டபின்றருச்குமீக்சொண்டுவீறடன்‌ 
ஆண்டகைமாயனை கோக்கெண்ண லே 
காண்டகுமாற்றலிற்சதழ்வினென்னிகர்‌ 
மாண்டவருளர்கொலோவையமான்றினும்‌, 


௧௪௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மெய்யுரைவிளம்பினையுலகமிமிசை 
ஐயநிற்கணையெவ ராருமில்லெனச்‌ 
குய்யம்வைத்தணிறுடி திளக்கிக்கூறினான்‌ 
செய்யவள்வனமுலைதிளைக்குமார்பனே. 
வார்சடைப்பிரானட. வணங்குவாமெனாப்‌ 
போர்வலிப்புள்ளொடுங்கயிலைபுக்கனன்‌ 
ஏர்கெழுபோகமாபுரத்தினெல்லையல்‌ 
வூர்தியினிழிர்துசென்றுங்கணெய்தினான்‌. 
ஜந்ததாமாலரணத்தினெம்மெதிர்‌ 
ஐர்துகோமாதர்குழ்்தணுகிவைகவாம்‌ 
மைர்துடைவிடையவண்மாயனோடுறும்‌ 
வெர்திறற்புட்குலவேந்தைக்கண்டதால்‌, 
தன்னெதிரிகழ்ச்சியா ற்றருக்குமாங்கதன்‌ 
புன்னிலைரோக்குபுபொருக்கெனச்சிரர்‌ 
தன்னிடக்குறக்கினிற்சார்ச்‌ இச்‌ அஞ்சுவ 
தென்னநெட்யயிர்ப்பினிற்சியிழ்த்ததேர்‌ இழாய்‌, 
விட்டுவிட்டடக்குதோறயிர்ப்பின்வேகத்தால்‌ 
அட்டதாறியோசனையவதிபோர்து பின்‌ 
கட்டெழினாசியினுனிக்கட்சார்தரக்‌ 
கொட்புறச்கலைத்ததுபறவைக்கோவினை, 
சரிக்‌ சதுதருக்குடல்சழங்கலுற்றதால்‌ 
இரிஈ்ததமிடலிறுமாப்புமிற்றது 
மூரிர்தனபொலஞ்சிறைமுதிர்ந்த தன்னஜனோய்‌ 
கரிந்ததுமாமையுங்கருடற்சென்பவே, 
ஜயவோவுலகங்காக்குமழ.களோகாயாம்பூவின்‌ 
மெய்யவோவென்னையாண்ட விமலவோ திநிரியெர்‌ துங்‌ 
கையவோயெய்ப்பின்லைப்பாங்களைகஞேகைலர்தார்ச்கென்று 
மெய்யவோகலவா தார்க்குவெய்யவோ வேந்தனேயோ. 
சீறுவெம்பணிவாய்ப்பட்ட தேரையின்மறஇயோசை 
வேறபாடெய்திமாலைவிளிப்பதெஞ்செவியிற்கேட்டே 
மா றடுதிகிரியோ மிதென்னெனவட்கார்‌ தம்மை 
தூறியசற்றத்துப்பினோன்றகைரெழ. யோன்சொல்வான்‌. 
உள்ளதுபுகன்றுயென்ன£ர்‌ தியையூங்குரோக்கிக்‌ 
கள்ளவிழ்தொடையாய்நம்மைவழிபடுங்கருத்தானெய்தும்‌ 
புள்ளரசினையாவண்ணம்பொருக்கெனப்போர்துற்ற 
வெள்விடையுயிர்ப்பினின்றுவிடுவிச் துக்செரணர்தியென்றாம்‌”' எனவரா 
மிப்புசாணச்செய்யுள்களாலுணரக. இது எடுத்துக்காட்ட மையணி, (௬௮) 
மாடமேற்சிறுமகார்விடுக்கும்வண்படம்‌ 
பாடல்சாலிருசுடர்தம்மைப்பற்றுவா 
னடினதிரிதருகாகமென்னவு 
மாவெவிசும்பிடையமரா ரோக்கவே, 


திரு நகரப்படலம்‌, ௧௪௯ 


(இ-ள்‌.) மாடமேல்‌ சற மகார்‌ விடுக்கும்‌ வண்‌ படம்‌ - உபரிகையின்மேற்‌ றெ 
வர்கள்‌ கின்றுவிடுக்கும்‌ பெரிய காற்றாடிகள்‌, பாடல்‌ சால்‌ இருசுடர்‌ தம்மை பற்றுவான்‌ 
நாடின திரிதரும்‌ சாகம்‌ என்ன - பாடவிலமைந்த சர்திரகுரியர்களைக்கவர நாடி த்திரியு 
ம்‌ ராகுகேதுக்களைப்போல, விசும்பு இடை அமரர்‌ நோக்க ஆவெ-அகாயத்தினிடத்துத்‌ 
தேவர்கள்‌ பார்த்துவியக்க ஆடாஙின்றன, 

காழின முற்றெச்சம்‌. உம்மை அசைநிலை, வண்படம்‌ அமரர்ரோக்கத்‌ இரிதரு 
நாகம்‌ என்ன ஆடுவ என்றமையால்‌ அதிசயவுவமையணி. (௧௧) 


அட்டிலிற்குய்ப்புகையணங்கனா குழற 
கிட்டிமெகிற்புகைமக த்தெழும்புகை 
முட்டிமேற்பரந்தெங்குமொய்‌ த்ததோர்கலோர்‌ 
வட்டவான்செழும்புகைவண்ணமென்பரே, 

(௫-ள்‌.) அட்டி வில்‌ குய்‌ புகை அணங்கு அன்னார்‌ குழற்கு இட்டிடும்‌ அடல்‌ பு 
கை மகத்து எழும்புகை - சமையல்வீட்டில்‌ தாளிக்கும்‌ புகையும்‌ தெய்வப்பெண்களை 
யொத்த பெண்கள்‌ கூந்தலுக்கூட்டும்‌ அதிற்புகையும்‌ யாகச்திலெழும்‌ புகையும்‌, முட்டி 
மேல்‌ பரசக்து எங்கும்‌ மொய்த்தது ஓர்‌ நிலார்‌ - அளாவி மேலே பரந்து எவ்விடத்தும்‌ 
கெருங்கியதை யுணசாது, வட்டம்‌ வான்‌ செழும்‌ புகை வண்ணம்‌ என்பர்‌ - வட்டமா 
யுள்ள ஆகாயம்‌ செழித்த புசையினிறமென்று கூறுவார்கள்‌. 

புகைமொய்த்தத என்றமையால்‌ குறைவில்லாத வளங்களையுடையதென்பது 
குறிப்பாற்போதரலில்‌ உதாரவணியும்‌, ஒர்கிலார்‌ வட்டவான்செழும்‌ புகைவண்ணமெ 
ன்பர்‌ என்றமையால்‌ மயக்கவணியுங்‌ கலந்துவருதலிற்‌ கலவையணி, (௧௦௦) 


இந்திர னூர்தியிங்கெய்திச்தன்‌மா உச்‌ 
சுங்காஞ்சிதைதரத்துகையச்சீமித்தன்‌ 
மந்திரப்புகையினால்வலாரியூரெழில்‌ 
சிக்திடச்செய்வசர்வேள்விச்சரலையே. 


(இ-ள்‌. இந்திரன்‌ ஊர்தி இங்கு எய்தி தன்முடி சுச்தரம்‌ சிதை தா அதைய - 
தேவேக்திரனூர்தியாகிய மேகங்கள்‌ இவ்விடத்துவக்து தனது சிரத்தின்‌ அழகுகெட 
ரெருங்குதலால்‌, வேள்விசாலை றி தன்‌ மந்திரம்‌ புகையினால்‌ வலாரி ஊர்‌ எழில்‌ சிந்டெடெ 
செய்வ - யாகசாலையான து கோபித்துத்‌ தன்னிடத்து மந்திரவிதியாலமைகர்க வேள்விப்‌ 
புகையால்‌ அவ்விந்திரன து நகரத்தின்‌ அழகு சிக்தச்செய்யாநின்‌ றன, 

யாசசாலையிலுள்ள புகை விண்ணிற்படர்தலை, தேவேந்திரன்‌ வாகனமாகிய மே 
கம்‌ இங்குவந்து தனது கெரத்தின்பொலிவைக்‌ கெடுக்காஙின்றது, அதனால்‌ நாம்‌ அவ 
ன்‌ உலகின்பொவிவைக்கெடுக்கலாம்‌ என்று கோபித்து வேள்விச்சாலை மந்திரம்‌ அமை 
ந்தீ புகையை விண்ணிற்பர ப்பியதென்றலால்‌ தொடர்புயர்வு ஈவிற்சியணி, (௧௦௧) 

எழு£ீர்க்கழிநெடி லாசிரியவிருத்தம்‌. 


அகுஇத்தழலினறுதொழிலாளசருமறைமனுவெடுத்தோதி 
யோகையிற்சொரிநெய்தெறித்தெழும்பிதிர்வுமொலிபபெலிங்கமுங்கொண் 
மேகமாய்ப்படர்க்த.தூமமேயிடி ததுமின்னிரீர் பொழிவனபோலு [டு 
மீகைசால்வேள்விமறுத்துழிமாரியின்மையேயிதற்குறுசான்றால்‌, 


(இ-ள்‌.) அறதொழிலாளர்‌ ஆகுதி தழலின்‌ அருமறை மனு எடுத்து ஒதி ஒகை 
யில்‌ சொரி கெய்‌ தெறித்து எழும்‌ பிதிர்வும்‌ ஒவிபடு புவிங்கரும்‌ கொண்டு - இதல்முத 


- ௧௫) காஞ்சிப்புராணம்‌ 


விய அறுதொழிலையுடைய அந்தணர்கள்‌ ஆகுதியாக வேள்வித்தியில்‌ சொல்லு ற்கரிய 
வேதமந்திரங்களை யெடுத்துக்கூறி விருப்பத்தோடு சொரியும்‌ நெய்யைத்தெறித்தலால்‌ 
அதிலெழும்‌ இவலையையும்‌ சடசடவென்னு மொலியிக்க தப்பொறியையுங்கொண்டு, மே 
கம்‌ ஆய்‌ படர்ந்த தூமமே இடித்து மின்னி நீர்‌ பொழிவனபோலும்‌ - மேகமாடுப்‌ பரந்த 
புகையே இடித்து மின்னல்செய்து நீரைப்‌ பொழிதல்போலும்‌, ஈகை சால்‌ வேள்வி 
மறுத்த உழிமாரி இன்மையே இதற்கு உறுசான்று - தேவர்களுக்குக்‌ கொடுத்தலமைம்த 
இவ்வேள்வி செய்யாதகாலத்தில்‌ மழையில்லாமையே இதற்கு மிச்ச சாட்ொம்‌. 

“வேள்விநற்பயன்விழ்புனலாவ த? என அளுடையபிள்ளையார்புராணத்‌ இற்‌ கூ 

அதலால்‌ வேள்விப்பயனே மழையாக, போலும்‌ என்பதனால்‌ அப்பொருளினுண்மை 
யை மறுத்து வேள்விப்புகையே மேகமாகவும்‌, ஆகவநீயமுதவிய வேள்விச்‌ தீயினெலியும்‌ 
பொறியும்‌ இடியும்‌ மின்னலுமாகவும்‌ ஆகுதியாகிய நெய்யின்‌ பிதிர்வே மழையாகவுப்‌ 
கூறுதலால்‌ பொருளவதுதியணி, 

வேள்வியால்‌ மமையண் டென்பது...- 

“ கற்றாங்கெரியோம்பிச்கலியைவா ராமே 
செற்றார்வாழ்‌ தில்லைச்சிற்‌ ௨ம்பல மேய 
முற்றுவெண்டி.ங்கள்முதல்வன்பாகமே 
பற்றாரின்ராரை ப்பற்றுபாவமே” எனவரம்‌ ஆளுடையபிள்ளையார்‌ 
தேவாரத்தால்‌ உணர்க, ்‌ 

வேள்வியில்லாமையால்‌ மழைவறத்தலை— 

குலபூடணபாண்டியன்‌ சோமவாரமுதலிய சவெவிரதங்களை யனுட்டி ச்துச்‌ சவ 

பெருமானுக்கு வழிபட்ட வேசவிதிப்படி. வேள்விசெய்யும்‌ அக்‌ ௪ணரைச்‌ கைவிட்டொ 
முகுமாளில்‌ மழையில்லா து தன்னாடு வறங்கூர, அதற்காற்றுது சிவபெருமானிடத்துச்‌ 
சென்று முறையிடச்‌ சிவபெருமான்‌ கனவிலெழுர்தருளி உன்னாட்டில்‌ வேள்வியில்லா 
மையால்‌ மழைவறக்தது நாம்‌ தரும்‌ உலவாக்கிழியால்‌ அந்தணரைப்பேணி முட்டின்றி 
வேள்வி ஈடத்துவையாயின்‌ மழைபெய்யும்‌ எனக்‌ கூறியருளி மறைந்தருளினர்‌, அப்பா 
ண்டி.யன்‌ சவபெருமானருளிய உலவரக்கிழியால்‌ வேள்வியை யோம்பினமையால்‌ ம 
ழைபெய்தது என்பது திருவீளையாடற்புராணவாலாறு. 

“ வள்ளல்குலபூடணன்றில்கள்வாரந்தொடுத்துச்வெ தருமம்‌ 
உள்ளவெல்லாம்வழாதுசோற்றொழுகும்வலியாற்றன்ஞட்டில்‌ 
எள்ளவில்லாவேதியலாயிகழ்ச்தானசனான்மமைமறுத்து 
வெள்ளமருகவளங்கும்‌ நிவிளவஃகியதுரசாடெல்லாம்‌ ”' 

££ ஏடாரலங்கல்வரைமார்பவெம்பா லென்றமன்புடைமை 
வாடாலிரதவிழுச்செல்வமுடையாய்வையமறங்கழ்‌.ந்து 
கோடாதளிக்குஞ்செங்கோன்மையுடையாயுனக்கோர்குறையுளதுன்‌ 
வீடாவளஞ்சேர்நாட்டிச்சாள்வேள்விச்செல்வமருகியதால்‌, 
அர்தமதைஈடமக்குறுதியாவாரந்தூல்வழிகலிகோய்‌ 
இந்தமகத்வலர்த்தெம்பா ற்ச்தைசெலுச்துமம்‌, தணராம்‌ 
இக்தமறையோர்வேள்விமழைக்கே்‌ துவாகுமிவர்‌ தம்மை 
மைமர்தவிகழ்ம்‌ தல கவிட்டரயதனான்மாரிமறுத்‌ தன்றால்‌ 


மும்மைப்புவனங்களுமும்யமுத்‌நறேட்குமிவர்தம்மை 
சம்மைப்போலக்சண்டொழுகொளு ரளாமறம்பெருக்கிச்‌ 


திரு நகரப்படலம்‌. ௧௫௧ 


செம்மைத்தருமச்கோலோச்ித்‌இி௫ரியுருட்டி வாழ்தயென 
உம்மைப்பயன்‌ போலெளிவக்தாருலவாக்ியொன்ற சவுவார்‌'”என அப்புசா 
ணத்தில்‌ வருதல்‌ சாண்க, 

அறதொழிலாளர்‌ என்றது ஓல்‌, ஓதுவித்தல்‌, வேட்டல்‌, வேட்பித்தல்‌, சொ 
டுத்தல்‌, கோடல்‌ என்னும்‌அறுவகைத்தொழிலையுடையவரை, ஓசலாவஅடுருக்கு, எசர்‌, 
சாமம்‌ என்னும்‌ தலையாய ஒத்தினையும்‌, அதர்வம்‌ ஆறங்கம்‌ தருமநூலாகயெ இடையாய 
ஒத்தினையும்‌, இதிகாசமும்‌ புராணமுமாகிய கடையாயவோத்தினையும்‌ ஒதல்‌. ஒதுவித்‌ 
தலாவது பாடங்கேட்போன்‌ கொள்ளும்‌ வசையையறிந்து அவன்‌ கொள்ளக்கொடுக்கு 
ம்‌ ஆசிரியன்‌றன்மையும்‌ பாடஞ்சொல்லும்‌ தன்மையுமாம்‌, வேட்டலாவது ஐந்‌$ீயாயினு 
முத்தியாயினும்‌ உலகியற்றியாயினும்‌ ஒன்றுபற்றி மங்கலமரபினால்‌ ௮விமுசலியவற்றை. 
மந்திரவிதியினால்‌ சேவர்களுக்குக்கொடுத்துச்‌ செய்யுள்செய்தி, வேட்பித்தலாவது வே 
ள்வியாசிரியர்ச்கோதிய இலக்கணமுடையவனாய்‌ மாணாக்கனுக்கு அவன்செய்த வேள்வி 
யின்‌ பயனை யெல்லாந்தரவல்லனாதல்‌, கொடுத்தலாவது வேள்வியாசானும்‌ அதற்குத்‌ 
துணையாயினாரும்‌ அவ்விடத்து வந்தோரு மடிழ்கூர உபசரித்தல்‌, கோடலாவது கொ 
ள்ளச்தகும்‌ பொருள்களை யறிந்துகொள்ளுதல்‌. 

இருக்குமுதலிய மூன்‌ றனையும்‌ தலையாய ஒத்து என்றது வேள்விமுதலியவ ற்றை 
விதித்தற்கு இலக்சணமாய்‌ நிற்றலால்‌, அதர்வமுதலியவற்றை இடையாய இத்து என்ற 
அ அதர்வம்‌ வேள்விமுதலிய ஓழுச்சங்கூருது பெரும்பான்மையும்‌ உயிர்களுக்கு ஆக்க 
மேயன்றிச்‌ சேதெருமர்திரங்களைச்‌ கூறுசலாலும்‌, ஆறங்கங்களுள்‌ நிருத்தம்‌ உலகியற்‌ 
சொல்லையொழித்து வைதிகச்சொல்லக்கூறுதலாலும்‌, வியாகரணம்‌ ௮வ்விருவகைச்‌ 
சொல்லையும்‌ உடனாராயப்படுதலாலும்‌, கற்பம்‌ போதாயநீயம்‌, பாரத்துவாசம்‌, ஆபத்த 
ம்பம்‌, ஆத்திரையமாதலாலும்‌, பிரமம்‌ எழுத்தாராய்ச்சியாதலாலும்‌, சந்தம்‌ செய்யுளிலக்‌ 
கணமாதலாலும்‌, தருமநூல்‌ உலகியல்பற்றிவருதலாலும்‌ இவை வேதத்திற்கு அங்கமாய்‌ 
வருதலால்‌. இதிகாசமுதலியவ ற்றைக்‌ கடையாய ஒத்து என்றது வேதத்திற்கு மாறுபடு 
வாரை மறுக்கும்‌ உறழ்ச்‌சதூலாதலால்‌. இதனால்‌ வாகைத்திணையுள்‌ ௮றுவரைப்பார்ப்ப 
னப்‌ பக்கத்திறை கூறப்பட்டது, (௧௦௨) 
பூசுரப்பெயரினிருமொழிப்பொருட்குமுரிமைபூண்டுறுகிலைக்கேற்பக்‌ 
காசினிவரைப்பினாடொறும்வழாதுகமழ்சுவையடிஏிலானதிதி 
பூசையும்வேள்வியவியினாற்கடவுட்பூசையுமொருங்குசெய்கடப்பா 
டாசறவாற்றும்பார்ப்பனவாகையறிஞர்வாழிடம்பலவவண. 

(இ-ள்‌.) பூசுரர்‌ பெயரின்‌ இருமொழி பொருட்கும்‌ உரிமை பூண்டு உறும்‌ நிலை 
க்கு ஏற்ப - தமக்கு வாய்ந்த பூசுரரென்னும்‌ பெயரிலுள்ள இருமொழிக்கும்‌ உரிய பொ 
ருளினுக்கும்‌ தாம்‌ உரிமை பூண்டு நிற்கும்‌ நிலையினுக்குப்பொருக்த, காசினி வரைப்பில்‌ 
நாள்‌ தொறும்‌ வழாது கமழ்‌ சுவை அடிசிலான்‌ அதிதிபூசையும்‌ - நிலவுலகில்‌ நாள்தோ 
அம்‌ வழுவாமல்‌ நறுமணங்கமழுஞ்‌ சுவைமிக்க உணவால்‌ விரும்‌, இனர்களுக்குச்செட்யும்‌ 
பூசையும்‌, வேள்வி அவியினால்‌ கடவுள்‌ பூசையும்‌ ஒருங்கு செய்‌ கடப்பாடு-வேள்வியில்‌ 
பெய்யு மவியினாற்‌ றேவர்களுக்குச்செய்யும்‌ பூசனையையும்‌ ஒருசேரச்செய்யு முறையை, 
ஆசு அற ஆற்றும்‌ பார்ப்பன வாகை அறிஞர்வாழ்‌ இடம்‌ பல ௮வண - சூற்றமறச்செய்‌ 
யும்‌ பார்ப்பனவாகையையுடைய அந்தணர்கள்‌ வாழும்‌ இடங்கள்‌ பல அவ்விடத்தில்‌ 
உளளன, 

பூசுரர்‌ பூ, சுரர்‌ என நிற்றலால்‌ இருமொழியெனவும்‌, பூவுலகில்‌ வேள்வியைச்த 
இன்‌ மானுடவேள்வியையும்‌, சுரர்‌ என்றமையால்‌ தேவவேள்வியையும்‌ தம்புதலால்‌ 


௧௫௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இருமொழிப்பொருட்கும்‌ உரிமைபூண்டு எனவும்‌, இவ்விரண்டும்‌ செகாச்சிரமகிலையில்‌ 
நிற்கும்‌ அர்தணர்களுக்கு இன்றியமையாத செயல்களாதலால்‌ சாசினிவரைப்பினாடொ 
அம்‌ வழாது கமழ்சுவையடி.ஏிலா னதிதிபூசையும்‌ வேள்வியவியினாற்‌ கடவுட்பூசனையும்‌ 
எனவும்‌, இவை வழாதுசெய்து வருதலால்‌ ஆசறவியற்றும்‌ எனவும்‌, இவை வாகைத்த 
ணையுள்‌ பார்ப்பனவாகைச்‌ அறையாதலால்‌ பார்ப்பனவாகை யறிஞர்‌ எனவுங்கூ றிஞர்‌. 
வேள்வியைந்தாவன பிரமயாகம்‌, தேவயாகம்‌, மானுடயாகம்‌, பிதிர்யாகம்‌, பூதயாகம்‌, 
பிரமயாகமாவது வேதமோதுதல்‌, தேவயா மாவது ஒமம்‌ வளர்த்தல்‌. மானுடயாகமாவ 
அ விருந்தோம்பல்‌. பிதிர்யாகமாவ.த நீர்க்கடனாற்றல்‌. பூதயாகமாவது பலிகொடுத்தல்‌ 


இரகாச்‌ிரமறிலைமைக்கு இவ்விருவகை வேள்வியும்‌ வேண்டுமென்றலை-- 
“ பாரியோடவுபாசனஞ்செயல்விடி ற்ப இதன்‌ 
ஆருமற்றவள்பூத்துமீராடின்பதிை 
ரோருாளிற்சந்ததிபெறப்புணர்‌ சிியையுறுகல்‌ 
நரரின்வானவர்நல்லழலதிதியர்நிமித் தம்‌? எனவருஞ்‌ சூதசங்கிதையாலும்‌, 
பார்ப்பனவவாகையை-- 


“£ ஓசந்சவம்கரைமா வேவியுலகனில்‌ 

வேதங்கரைகண்டான்விற்றிருக்கும்‌ - ஏதம்‌ 

சுசேடர்‌தானாிச்சொல்லவேவிழந்த 

விசெடர்வேள்வியக த்து? எனவரும்‌ புறப்பொருள்‌ வெண்பாமாலையாலும்‌ 
உணர்க, இது சாதித்சன்மைடணி. (௫0௬) 
தகைபெறுவலியாற்றெமமுனைமுருக்கிக்காவற்சாகாடுகைத்தெற்கும்‌ 
திஜிரியொன்‌ அருட்டிமுறையுளி செங்கோல்செலுத்து£ர்கள்வர்‌ மற்றுயிர்கள்‌ 
பகைவர்தாந்தமரெனறிவ்வயினெய்தும்பயர்‌ தடுந்துலகெலாம்புரக்கு 
மிகுபுகழ்படை த்தவரசியல்வாழ்க்கைவீரர்வரஜிடம்பலவவண. 


(இ-ள்‌.) தகைபெறு வலியால்‌ தெம்முனை முருக்கி காவல்‌ சாகாடு உகைத்து 
எங்கும்‌ இஇரி ஒன்று உருட்டி - பொலிவபெற்ற வலிமையால்‌ பகைவரைப்‌ போர்மு 
னையிற்சாய்த்து காவலாகிய பண்டியைச்செலுச்தி ஒருசக்கரத்தைச்செலுத்தி, முறை 
யுளி செங்கோல்‌ செலுத்து:ர்‌ - மனுமுறைப்படியே செங்கோல்‌ செலுத்து மரசர்‌, கள்‌ 
வர்‌ உயிர்கள்‌ பகைவர்‌ தாம தமர்‌ என்ற இவ்வயின்‌ எய்தும்‌ பயம்‌ தடுத்து - கள்வரும்‌ 
உயிர்களும்‌ பகைவர்களும்‌ தாமும்‌ உறவினருமென்று சொல்லப்பட்ட இல்விடங்களால்‌ 
குட. களுக்கு வரும்‌ பயச்தைச்‌, 5 தீது, உலகு எல்லாம்‌ புரக்கும்‌ மிது புகழ்படைத்த அர 
சு இயல்‌ வாழ்க்கை டர்‌ வாழ்‌ இடம்‌ பல அவண - மிக்க புகழைப்படைத்த அரியல்‌ 
வாழ்க்சையையுடைய வீரர்கள்‌ வரமும்‌ பல இடங்கள்‌ அங்விடத்திலுள்ளன. 

பகைவர்காடு கொள்ளுதல்‌ அரசர்க்கு அறமும்‌ பொருள்‌ கூடுதலுமா தலால்‌ தெ 
ம்முனை மூருக்கியெனவும்‌, காயல்‌ கடரந்திதல்‌ அரசலீதியாநலால்‌ காவற்சாகாடுகைத்‌ 
த எனவும்‌, எல்லாவுலகையுச்‌ தன்னடி ப்ப? த்தலால்‌ எங்கும்‌ இகிரியொன்றுருட்டி. என 
வும்‌, உயிரகளிடத்துச்‌ செய்யப்படிமுறையா தலால்‌ முறையுளியெனவும்‌, அம்முறையா 
லொருபாற்கோடாது ந2ற்றலால்‌ செங்கோல்‌ செலுத்தும்‌ எனவும்‌, இவ்வாறு தம்மாற்‌ 
சாச்சப்படும்‌ உயிர்களுக்குத்‌ தன்பஞ்செய்யும்‌ தமது பரிசனங்களையு மிருகங்களையும்‌ 
பகைவர்களையும்‌ சள்வரையும்‌ தம்மையும்‌ ஒறுத்தல்‌ அரசர்‌ ஐந்தொழிலில்‌ சண்டமாத 
லால்‌ கள்வர்‌ மற்றுயிர்கள்‌ பகைவர்‌ தாம்‌ தமரென்றிவ்வயினெய்தும்‌ பயந்தடுத்தெனவும்‌,, 
இவ்வாறு சாத்தல்‌ அரசவாசையாதலால்‌ அரசியல்‌ வாழ்க்கைலீரர்‌ எனவுங்‌ கூறினர்‌, 


திருநகரப்ப்ட்லம்‌, ௧௫௩. 


தீண்டு, ததலை 
“ மரநிலங்காவலனாவான்மன்னுயிர்காக்குங்காலை 
சானதனுக்கிடையூறதன்னாற்றன் பரிசனத் தால்‌ 
ஊனமிகுபகைத்திறத்தாற்கள்வ ராலுயிர்‌ தம்மால்‌ 
அனபயமைர்‌ அந்‌ £ர்த்ததங்காப்பானல்லனோ” எனவரும்‌ இருத்தொண்டர்பு 
சாணச்தாலும்‌, 
அரசவாகைத்துறையை-- 
 சாவலமைந்கான்சடலுலகஙகரவலா 
லோவலறியாதுயிர்க்குவகை - மேவருஞ்£ர்‌ 
ஐம்தொழினான்மறைமுத்தீயிருபிறப்பு 
வெக்திறற்றண்ணளியெம்வேக்து'” எனவரும்‌ புறப்பொருள்‌ வெண்பாமாலை 
யாலும்‌ உணர்க, முறையுளி உளி மூன்றாம்‌ உருபிடைச்சொல்‌. 
ஐந்சொழிலாவன ஓதல்‌, வேட்டல்‌ ஈதல்‌, காத்தல்‌, சண்டங்களாம்‌. இது சாதித்‌ 
தன்மையணி, தெவ்முனை தெம்முனையென நிலைமொழியீறு மகரமாகத்திரிந்தது. “ஏனை 
வகரந்தொழிற்பெயரியற்றே” என்ற தொல்காப்பியச்சூத்திரத்தால்‌. (௧௦௪) 


மேதகுவிரிஞ்சனரும்பெறற்குறங்கைவிழைதகையா யெனப்படை தீதோ 
ரேதிலர்பொருளுந்தம்மபோ ற்பேணிவாணிபமீட்டுகர்வடா ன 
மாதிரத்தலைவனபுறங்கொடுத்திரியும்வள ததினர்மறைரெறியொழுக்க 
மாதரிதீதுயாந்தவிழுக்குடிவணிகரமர்ந்துவாநிடம்பலவவண. 


(௫-ள்‌,) மேதகு விரிஞ்சன்‌ அரும்பெறல்‌ குறங்கு ஐ விழை தகை ஆய்‌ என ப 
டைத்தோர்‌ - தனையன்‌ பிரமனது பெறுகற்கரிய தொடையைத்‌ தாயாகப்பெற்‌ 
றவரும்‌, ஏதிலர்‌ பொருளும்‌ தம்மபோல்‌ பேணி வாணிபம்‌ ஈட்டுகர்‌ - அயலாருடைய 
பொருளையும்‌ தமது பொருளைப்போல விரும்பி வாணிபத்தாற்‌ பொருள்‌ தேடுவோரும்‌- 
வடாது மாதிரம்‌ தலைவன்‌ புறம்கொடுத்து இரியும்‌ வளத்தினார்‌-வடதிசைக்கிறைவனாயெ 
குபேரன்‌ முதுகுகொடுத்துப்‌ பின்னிடும்‌ பெருஞுசெல்வத்தையுடையவருமாடி, மறை 
நெறி ஒழுக்கம்‌ ஆதரித்து உயர்ந்த விழுக்குடி. வணிகர்‌ அமர்ந்து வாழ்‌ இடம்‌ பல அவ 
ண-வேதகெறி யொழுக்கங்களை விரும்பியுயர்்த மேம்பாடுள்ள குடி.களாகிய வணிகர்கள்‌ 
மனமகிழ்ந்து வாழும்‌ இடங்கள்‌ பல ௮வ்விடத்திலுள்ளன. 

பிரமன்‌ தொடையிலுற்பவித்தலால்‌ மேதகு விரிஞ்சனரும்‌ பெற்ற குறங்கை 
விழைதகையாயெனப்படைத்தோர்‌ எனவும்‌, பகவ ப தம்பொருள்போற்போ 
ற்றி, கொள்வது மிகையுங்கொடுப்பது குறையுமா காமல்‌ ஒப்பநின்‌ று வாணிகஞ்செய்தல்‌ 
வாணிகச்றெப்பாதலால்‌ ஏதிலர்பொருளும்‌ சம்மபோற்பேணி வாணிபமீட்டுகர்‌ எனவும்‌, 
அவ்வாறீட்டிய பொருளால்‌ குபேரனும்‌ புறங்கொடுக்கும்‌ பெருஞ்செல்லத்தினர தலால்‌ 
வடாது மாதிரத்தலைவன்‌ புறங்கொடுத் திரியும்‌ வளத்தினாரெனவும்‌, வணிகர்‌ அறுவகை 
தீதொழிலில்‌ வேதம்‌ ஓசல்‌ அவர்க்குரிய தொழிலால்‌ மறைநெறியொழுக்கமாதரித்துயர்‌ 
ந்த எனவும்‌, இது வாணிசவாகைச்துறையாதலால்‌ விழுக்குழ. வணிகர்‌ எனவுங்கூறினார்‌ 

பிரமன்‌ சொடையிற்பிறத்தலை-- 

44 வேதியர்முகத்தில்வேர்தர்விறல்கெழுதுணைத்தோள்வெற்பிற்‌ 

நீதறுவணிகர்செம்பொற்குறங்கினிற்ச தாத்‌ ்‌தர்செய்ய 
பாதபங்கயத்திலீன்‌ருன்பதுமன்முன்படைத்‌ மூவர்‌ 


தத 08 A அப ப ங்தது | எனவருங்‌ கூர்மபுசாணத்தாலும்‌, 
௨௦ 


௧௫௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஏதிலர்பொருளுர்தம்மபோற்பேணி என்ற வாணிகச்சிறப்பை ££ வாணிசம்செய்வார்க்கு 
வாணிசம்பேணிப்‌ -'பிறவுச்தமபோற்செயின்‌'” என்னும்‌ திருச்குறிளாலும்‌, 


* உழுதுபயன்கொண்டொலீநிரை யோம்பிப்‌ 
யமுதிலாப்பண்டம்பகர்க்து - முழுதுணரா 
்‌ ததியழல்வழிபட்டோம்பாதவிகையான்‌ 
ஆதிவணிகர்ச்கரசஎனவரும்புறப்பொருள்‌ வெண்பாம £லையாலும்‌ உணர்க. 
அறதொழிலரவன இதல்‌, வேட்டல்‌, ஈதல்‌, உழவு, நிரையோம்பல்‌ வாணிகம்‌, 
தீம்ம பொருளடி.யாகப்பிறந்த குறிப்பு மூற்றுப்பெயர்‌, (௧௦௫) 


முருகுயிர்த்தலர்க் தமல ரவன்றனாதுமுகமுகலுறுப்பெலார்தாங்கச்‌ 
சரணமென்றுரைக்குமுறுப்பினிற்‌ றோன்றிச்சாற்துமம்முகமுத லுஅுப்பின்‌ 
வருமொருமூவர்‌ தங்க ளையுழவின்‌ வண்மையானிலைபெ மக்தாங்கு 


முரியவேளாண்மைபூண்டபேர்தமக்கேயுடையவரிடம்பலவவண. 


(௫-ள்‌.) முருகு உயிர்த்து அலர்ந்த மலரவன்‌ கீனாது முகம்‌ முகல்‌ உறுப்பு எல்‌ 
ஸாம்‌ தாங்க சரணம்‌ என்ற உரைக்கும்‌ உறப்பினில்‌ தோன்றி-வாசம்‌ வீசி மலர்ந்த தா 
மரைமலிலா மிருக்கையாகவுடைய பிரமனது முகமுசவிய அவ௰வங்களையெல்லாரம்‌ தா 
ங்குதலால்‌ அவைகளுக்குச்‌ சசணமென்ற சொல்லப்படும்‌ பாதசுதில்‌ பிறந்து, சாற்றும்‌ 
அம்முகம்‌ முதல்‌ உறுப்பின்‌ வரும்‌ ஒரு மூவர்‌ தங்களே-சொல்லப்படும்‌ அம்முகமுதலிய 
அவயவங்களிற்றோன்றிப்பிறக்கும்‌ அந்தணர்‌ அரசர்‌ வணிகரென்னும்‌ மூவர்‌ களையும்‌,உழ 
வீன்‌ வண்மையால்‌ நிலைபெற தாங்கும்‌ உரிய வேளாண்மை பூண்டபேர்‌ தமக்கு ஏ 
உடையவர்‌ இடம்‌ பல அவண - உழுதற்றொழிவின்‌ பெருமையால்‌ அம்மூவரும்‌ நிலை 
பெற்று விளங்க அவர்களையோம்புதலால்‌ உபகாரமென்னுக்சொழில்‌ தமக்கே உரிய ஆச 
லாலதனால்‌ வசத வேளாளரெனனும்‌ பெயர்க்கு உரியவராகய நான்‌ காமவருணத்தினவர்‌ 
இடங்கள்‌ பல அவ்விடத்நிலுள்ளன, 

முகமுதலுறப்பு என்றது மூகம்‌, தோள்‌, தொடையை, முகமுதலுறுப்பின்‌ வ 
ருமொருமூவர்‌ என்றது அந்தணர்‌, க்ஷத்திரியர்‌, வைசியஸா, இவற்றைத்‌ தாங்கு தலால்‌ 
வட்த காரணப்பெயர்‌ என்பார்‌, தாங்கிச்‌ சரணமென்றரைக்கு முறுப்பினிழ்‌ ரோன்றியெ 
னவும்‌, அவர்கள்‌ அறுதொழிலில்‌ ஒன்றாயெ உழவு வேளாளர்க்கே பெரும்பாலும்‌ உறித்‌ 
தென்பார்‌ உழவின்வண்மையால்‌ எனவும்‌, அதனால்‌ அவர்‌ மரபிற்குவர்க பெயர்‌ காரண 
ப்பெயர்‌ என்பார்‌ தாங்கி உரிய வேளாண்மைபூண்ட பேர்‌ தமக்கே யுடையவர்‌ எனவுப்‌ 
கூறினார்‌, அறுதொழில்‌ என்றது வேதமொழிந்த நூல்களை இதல்‌, ஈதல்‌, உழவு, நிறாயோ 
ம்பூசல்‌, வாணிகம்‌, வழிபா, வேளாளரை இருவகையராக்கி அரசராற்‌ நெப்படைந்த 
வேளாளரை வேட்டலுக்கு உரியவராக்டி வழிபாடு ஒழித்து ஆறு என்பாரும்‌, ௮ரசராற்‌ 
சிறப்பெய்தாத வேளாளர்‌ வழிபடுதற்கு உரியராதலால்‌ வேட்டலயொழித்து வழிபாடு 
கூட்டி யாதென்பாரும்‌ உளர்‌. வழிபாடு என்றதை 
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விடப்பவொழிதலோடி.ன்ன- குடிப்பிறந்தார்‌ 
குன்ருவொழுக்கமாச்சொண்டார்கயவரோ 
டொன்றாவுணரற்பாற்றன்று'' எனவரும்‌ சாலடியா ராலும்‌, 


இரு சகரப்படலம்‌, கடுடு 


கிரைசாசத்சற்சிறப்பை-- 
“ போர்வாகைவாய்த்தபுரவலரின்மேதக்கார்‌ 
ஏர்வாழ்டொன்பதற்கேதுவாம்‌ - சீர்சால்‌ 
உரைகாக்குமன்னர்க்கொளிபெருகத்தாந்தம்‌ 
றிரைகாத்துத்தர்தநிஇ? என வருதலாலும்‌, 
உழவின்றெப்பை— 
£ உழுவாருலக;ந்தார்க்காணியஃ தாற்றா 
தெழுவாரையெல்லாம்பொறுச்து”' எனவரும்‌ இருக்குறளாலுமுணர்க. மக 
முசலுறப்பின்‌ என்றதும்‌, முகமுதலுறுப்பின்‌ வருமொருமூவர்‌ என்றதும்‌ “மேதகுகுற 
ஙகையாயெனப்படைத்தோர்‌ எனவருவதற்குக்காட்டிய செய்யுளாலுணர்க. 
இது வாகைத்நிணையள்‌ வேளாண்வாகைத்துறை, 
* மூவருரெஞ்சமாமுற்றியவ ரவர்‌ 
ஏவலெதிர்கொண்டுமிட்டுரையான்‌ - ஏவல்‌ 
வழுவான்வழிநரின்றுவண்டார்வயலுள்‌ 
உழுவானுலஇூர்குயிர்‌'”எனவரும்‌ புறப்பொருள்வெண்பாமாலையாலமுணர்க, 
அநுலோமரீழதலியோர்வீதி, 
கால்வகைவருணத்அயர்குடிப்பிறக்தகல்லவரிருக்கையைச்சூழ்வ 
சால்புதுமவரிலுயர்க்தவரிழிக்தொர்தங்களுட்கு[நீஇமணர்தளி த்த 
பால்படுமேனைச்சாதிபேசுத்தோர்பலர்களும்‌ 2.5 தமநெறியின்‌ 
சிலரா வ னவ்ன்‌ தத னது: ல்லி ள்‌ டியே, 


(இ-ன்‌.) நால்வகை வருணத்து உயர்குழ. பிறந்த ஈல்லவர்‌ இருக்கையை - ௮ம்‌ 
தீணாமுதலிய நால்வகை வருணமாயெ உயர்ந்த குடியிற்பிறர்த நல்லவரது இருக்கை 
யை, சால்பு உறும்‌ அவரில்‌ உயர்ந்தவர்‌ இழிந்தோர்‌ தங்களுள்‌ குழுவி மணந்து அளித்த 
பால்‌ படும்‌ ஏனை சா திபேதத்தோர்‌ பலர்களும்‌ - மேன்மைமிக்க அச்சான்குவருணங்க 
ஞூள்‌ உயர்ச்தவர்களும்‌ இழிர்தவர்களும்‌ தங்களுள்‌ நெருங்கிக்கலர்துபெற்ற வகுப்பமை 
ந்த மற்றைச்‌ சாதிபேதத்தோர்‌ பலர்களும்‌, தத்தம நெறியின்‌ லேராய்‌ துவன்றி மரபுளி 
ஒழுகும்‌ திருமலி பல்வகை குடி குழ்வ - தங்கள்‌ தங்களுக்குரிய நடையினொழுக்கத்‌ 
தையுடையவராகி நெருங்கித்‌ தத்தமக்குக்கூறிய மரபினெறியினின்று ஈடச்கும்‌ செல்‌ 
வமிச்ச பலவசைக்குடி.களுஞ்‌ குழாநின்‌ றன. 

உயர்குலச்து அணும்‌ இழிகுலப்பெண்ணும்‌, இழிகுலத்து அணும்‌ உயர்குல்ப்‌ 
பெண்ணால்‌ கூடிப்பிறக்த அனுலோமரும்‌ பிர இலோமரும்‌, அனுலோமத்து ஆணும்‌ பிர 
திலோமப்பெண்ணும்‌, பிரதிலோமத்து ஆணும்‌ அனுமலோமப்பெண்ணும்‌ கூடிப்பிறச்‌ 
த ௮அந்தராளனும்‌, விராத்தியனும்‌ என்பார்‌ சால்புறு மவரிலுயர்க்தவரிழிக்தோர்‌ தங்களு 
ட்குழிஇமணந்தளித்த - பால்படுமேனைச்‌ சாதிபேதத்தோர்‌ பலர்களும்‌ என்றார்‌, 

£ குலமுயராணுச்தாழ்க்சகுலமுறுபெண்ணாஙகூட. 

அலமரப்பிறர்தமைந்தனனுலோமனென்னும்பேசான்‌ 
குலமுயர்பெண்ணுந்தாழ்ச்சகுலம்வருமாணுங்கூடி. 
வலனுறப்புணார்துபெற்றவன்பிர திலோமனாவான்‌, 
மருவனுலோமத்தம்தைவளர்பிரதிலோமத்தாய்பா 
லொருவரப்பிறந்தபிள்ளேயுறுபெயாந்தராளன்‌ 


கடுக காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தருபிரதிலோமத்தர்சை தகுமனுலோமத்தாய்பால்‌ 
வெருவ்றப்பிறி! சனக எலிய. லென்று சரன்‌ எனவருஞ்‌ சூதச 
ங்கிதை சாதிவரலாறரைத்த வச்‌; பப்‌ இப்பகுதிகளைப்பற்றிவருஞ்‌ செய்யுள்களா 

லறிக, (௧௦௭) 

வள ர வா எ. தமதியினர்தொன்றுதொட்டுடைய 
பளக.றகேள்விப்பயித்சிய/மேற்கோண்முதத்பகர்மூன்‌ நிலுக்செருட்டி. 
யிளையருக்குணர்த்துமிலக்கணகெறியோரிரிருபுலமையர்தம்முட்‌ 
களவிகலிகந்துகுழாங்குழாமாகிக்கலைதெரிகழகமும்பலவால்‌, 

(இ-ள்‌.) வளர்‌ தருப்பை இலை நுணி என கூர்த்த மதியினர்‌ தொன்றுதொட்டு 
உடைய பளகு அறு கேள்விப்பயிற்சியர்‌ - வளரும்‌ தருப்பையிலையின்‌ நனியைப்போலு 
ங்‌ கூரிய அறிவினையுடையவரும்‌ தொன்றுதொட்டுள்ள குற்றமற்ற சாற்சேள்வியின்‌ பயி 
ற்சியையுடையவரும்‌, மேற்கோள்ஞ்சல்‌ பகர்‌ மூன்றினும்‌ தெருட்டி. இளையருக்கு உண. 
ர்த்தும்‌ இலக்கண நெறியோர்‌-உதார ணமுதலாகக்கூறு மூன்றினாலும்‌ நூலிலுள்ள ஐயத்‌ 
தை நீக்கி மாணாக்சர்களுச்குப்‌ பொருளை விளக்கிக்காட்மெ இலக்கண நெறியையுடைய 
வருமாயெ ஆசுகவிஞர்முதவிய நான்குகவிஞர்களும்‌, தம்முள்‌ களவு இகல்‌ இகந்து குழா 
ம்‌ குழாம்‌ ஆ௫ கலை தெரி கழகமும்‌ பல - தங்களுள்ளே வஞ்சமும்‌ பகையுமாதிய இவற்‌ 
நினின்ற நீங்கிச்‌ கூட்டங்கூட்டமாய்‌ நூல்களை யாராயும்‌ கல்விச்சாலைகளும்‌ அவ்விடத்‌ 
இற்‌ பலவுள்ளன. 

தருப்பையிலையினுனி மிகவு நண்ணிய கூரியது ஆதலால்‌ தருப்பைதனியென 
க்கூர்த்த மதியினர்‌ எனவும்‌, கல்விகேள்விகளில்‌ கேள்வி செந்ததாதலால்‌ கேள்வியர்‌ 
எனவும்‌, பரம்பரையாகச்‌ கற்றுவல்லவர்பாற்‌ கற்றலுங்கேட்டலும்‌ சிறந்தன ஆதலால்‌ 
தொன்றுதொட்டுடைய பளகறு எனவும்‌, மாணாக்கருளங்கொளப்‌ பாடஞ்‌ சொல்லுமிட 
த்துக்‌ கருத்துரையாலும்‌ பதவுரையாலும்‌ உதாரணத்தாலும்‌ நூலிலுள்ள பொருளைத்‌ 
தெளிவித்தல்‌ வேண்தெலால்‌ மேற்கோள்‌ முதன்மூன்றினும்‌ தெருட்டியுணர்த்து மிலக்‌ 
கணநெறியோர்‌ எனவும்‌, புலமையோர்‌ கவி, கமகன்‌, வாதி, வாக்கியென காலவகையரர 
தீலால்‌ ஈரிருபுலமையோர்‌ எனவும்‌, இவர்கள்‌ தம்முள்‌ வஞ்சமும்‌ பகையுமின்றிக்கூடி 
வாழ்தலரிதாதலால்‌ களவிசலிர்‌து குழாங்குமாமாயயெனவுங்கூறிஞர்‌, 

சவி---ஆ௪, மதுரம்‌, சித்திரம்‌, வித்தாரம்‌ என்னும்‌ காற்சவிகளைப்பாடுவோன்‌, 
கமகன்‌ அரும்பொருளைச்‌ செம்பொருள்‌ ஈடையாகப்பாடுவோன்‌. வாதிசாரணமும்‌ மே 
தீகோளும்‌ எடுச்துக்காட்டிப்‌ பிறர்மதத்தை மறுத்துத்‌ தன்மதத்தை நிறுத்தவோன்‌, வா 
க்கி அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, வீ என்னு நான்குறிகளைக்கேட்சவும்‌ விரும்பவு மினி 
யனவாக விரி2துக்கூறுவோன்‌, 

* சவியேகமகன்வா இவாக்கியென்‌ - நிவையொருநான்கும்புல்மைக்கெயெல்பே. 
ஆசுமதுரஞ்‌சித்திரம்வித்தாரமெனப்‌ - பாவகைபாடுவோன்கவியெனப்படுமே. 
ஞாபகஞ்செம்பொருணடையினெப்பொருளும்‌ - காசின்றரைப்போன்கமகணாகும்‌. 
ஏதுவுமேற்கோருமெடுத்துக்காட்டி த்‌ - தன்கோணிறிஇப்பிறர்கோண்மறப்போன்‌ - 

மன்பதைமதித்தவா இயாகும்‌. 
ங்கை தவ வவ கேட்கவேட்சவினியன கூறும்‌ ன ஆற்றலு 
டையான்வாக்கியாகும்‌? எனவரும்‌ பிங்கலத்தாலும்‌, 

கேள்வி சிறந்தது என்பதை 

( தநிறிலமுயினுங்கேட்கவல்தொருவற் 
கொத்கத்தினூற்றார்துணை” எனவரும்‌ திருக்குறளாலும்‌, 


திருநகரப்படலம்‌. ௧௫௭ 
களவி கவிகந்து என்றன 


“ தவலரும்தொல்கேள்வித்தன்மையுடையார்‌ 
இகலிலரொஃகுடையார்தம்முட்குழீஇ 
நகலினினிதாயிற்காண்பாமகல்வான த்‌ 


தும்பருறைவார்பதி'” எனவரும்‌ நாலடியாரும்‌ உணர்க, (௪௦௮) 


காமனைமுனிக்துகெடுஞ்சடைதரிச்‌ துக்கவின்றகல்லாடைமேற்புனை க்தி 
யாமெலாம்வமுத்‌தம்துறவியென்‌ திருக்துமொரு,த்திதனிளமுலைச்‌ சுவடு 
தொமுறக்கொண்டாரெனச்சிறையிடல்போற்‌ சுடர்மனக்குகையுளேகம்பத்‌ 
தோமொழிப்பொருளையடக்யொனக்தமுறுகர்வாழிடம்பலவுளவால்‌. 


(இ-ள்‌.) சாமனை முனிந்து நெடும்‌ சடை தரித்து சவின்ற கல்‌ ஆடைமேல்‌ புனை 
ந்தி - மன்மதனைக்‌ கோபித்தெரித் தத்‌ இக்கனையளாவ நீண்ட சடைமுடி யினை த்தரித்து 
இயற்கையழகமைந்த காவியாடையைத்‌ இரு இடைமேற்றரித்‌ இருத்தலால்‌, யாம்‌ எல்லா 
ம்‌ வழுத்தும்‌ அறவி என்று இருந்தும்‌- இருவேசம்பர்‌ ஈம்மெல்லாராலும்‌ வணங்கப்படும்‌ 
பெருந்துறவினரொன்று சசணடைந்திருந்தும்‌ ஒருத்தி தன்‌ இளமுலைசலடுதோம்‌உற கொ 
ண்டார்‌ என்ன சிறை இடல்போல்‌ - ஒருத்தியா யெ உமையம்மையின து இளமைவாய்ந்த 
தனபாரச்சுவட்டைத்‌ சமது துறவற அங்கத்திற்குக்‌ குற்றமமையக்கொண்டாரென்று 
சிறைச்சாலையிலடைத்தல்போல, சுடர்‌ மனம்‌ குகையுள்‌ ஏகம்பத்து ஓம்‌ மொழி பொரு 
ளை அடக்கி ஆனந்தம்‌ உறுநர்‌ வாழ்‌ இடம்‌ பல உள - தமது விளங்கு மனமாகிய சிறைச்‌ 
சாலையில்‌ இருவேகம்பத்தெழுந்தருளிய பிரணவப்பொருளாயெ இறைவரைச்‌ சிறையி 
விட்டப்‌ பேரானந்தமடையுர்‌ துறவிகள்‌ வாழும்‌ இடங்கள்‌ பல உள்ளன, 


போகமிழந்த பிரமன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ ஏவக்காமமூட்டவந்த மன்மதனைச்‌ கட்‌ 
டோடெரித்த பெருந்துறவினர்‌ என்பார்‌ காமனை முனிந்து எனவும்‌, அத்துறவற வங்‌ 
கத்திற்கேற்பத்‌ திக்கனேயளாவும்‌ நீண்ட சடாமுடியுடையவர்‌ என்பார்‌ பொதுவினை 
தந்து நெடுஞ்சடை தரித்து எனவும்‌, இயற்கையாயமைர்த காவியுடையவர்‌ என்பார்‌ 
கவின்ற கல்லாடைமேற்புனைந்து எனவும்‌, இவையுடைமையால்‌ தம்மிலும்‌ சிவபெரு 
மானாபைப்‌ பெருர்துறவினரொன்று அங்குள்ள துறவினர்‌ கருதினர்‌ என்பார்‌ காமெலாம்‌ 
வழுத்தும்‌ துறவியென்றிருந்தும்‌ எனவும்‌, தனக்கொப்பின்றி யெங்கு நிறைந்த உலககா 
ரணியென்பார்‌ ஒருத்‌,தியெனவும்‌, அம்மைவலிந்து கழுவ த்‌ திறவறங்குறைபடத்‌ இரு 
மேனி குழைர்து காட்டினார்‌ என்பார்‌ இளமுலைச்சுவடுதோமுறக்கொண்டார்‌ எனவும்‌, 
இவரை காம்‌ இனி வெளிவிடுவோமாயின்‌ இறைவரல்லரென நாம்‌ நியதிசெய்து களைச்‌ 
த பிரமனும்‌ திருமாலும்‌ ரம்மை ஈசைப்பர்‌ என உள்ளேயடைத்தனர்‌ என்பார்‌ சறையி 
டல்போல்‌ சுடர்மனக்குகையுளே கம்பத்தோ மொழிப்பொருளை யடக்கியெனவும்‌, பிர 
ணவம்‌ சிவத்தையன்மி மற்ரொருபொருளை யிறையெனச்‌ சுட்டாதென்பார்‌ ஒ மொழிப்‌ 
பொருள்‌ எனவும்‌, திருவடிஞானத்தால்‌ சிவானந்தம்‌ அடைந்தனர்‌ என்பார்‌ ஆனந்தமுறு 
ஈர்‌ எனவுங்கறினார்‌. 

தேவர்களே வக்காமமூட்டவர்க மன்மதனை யெரித்ததை-- 


“ செற்றநீர்மைகொள்ளலையசெஞ்சடைப்பிரானிடத்‌ 
இற்றைவைகல்மரியற்றவேகுவேனியானெனக்‌ 
கொற்றவேளுமாச்தலுங்குளிர்ந்‌ தபூவிருச்கைமேல்‌ 
உற்றபோதன்மகழ்சிறந்துளங்களித்துரைசெய்வான்‌, 


௧௫௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


விட்டவெம்பகழியைர்‌ அம்வியத்தகுவிமலன்மீ து 
பட்டலுஞ்சிறிதுவேளைப்பார்த்சனன்பார்த்தலோடும 
கட்டழல்பொதிந்தநெற்றிச்சண்ணதுகடி சேகாமற்‌ 
சுட்டதுகயிலைமுற்றஞ்சுழ்புகைபசவிற்றன்றே'' எனவருங்‌ கந்தபுசாணத்‌ 
தாலும்‌, 
நரெடுஞ்சடை என்றதை-- 
 தன்னாற்படைம்சபொன்னணியண்டம்‌ 
எண்டி. ச்சஎர்்‌துகொண்டனவென்னப்‌ 
புரிர்சகெஞ்சடைஙிமிர்ச் து சுழல” எனவரும்‌ கல்லாடத்தாலும்‌,, 
திருமேனி குழைந்து காட்டியதை 
“ மணிமுலைக்குவட்டி னோடவளைக்கையானெருக்டிப்புல்வித்‌ 
தீணிவருங்சாதல்விம்மக்கா தவீதமுவ லோடுந்‌ 
திணிபிருளறுக்குஞ்சோ தித்‌ திருவுருக்குழைந்துசாட்டி 
மணிவளை க்தமும்பினோமிமுலச்சுவடணிச்தாரையர்‌” எனவரும்‌ இப்புராணத 
தாலும்‌, 
ஓ மொழிப்பொருள்‌ என்றதை 
“ எல்லாமச்சிவசொருபமிப்பொருள்சம்மதமான்முன்யாவருக்கும்‌ 
பொல்லார்‌ கி தணரார்மாயையினான்மயக்கமேபொருமச்துவார்கள்‌ 
மல்லாரும்பிரணவமென்சிலைவளைத்துச£ வனெனும்வண்டுபூட்டி 
கல்லார்சொல்சிவவெனிலக்கணவேவிலச்சிவமேயா வளூளும்‌'' எனவரும்‌ சூத 


சங்கிதையில்‌ முண்டகோபநிடததாற்பரியமுரைச்தவத்‌ தியாயத்திலும, 
ஒருத்தியென்றசை- 


“ பூகர்பராசத்‌யெபரசத்கெளைப்படைத்திடம்படைத்தவச்சத்‌தி 
தகைபெறுகூலப்பருத மேயாயைமுக்குணப்பகுதிதானென்னப்‌ 
புகல்செயப்பிரியும்‌ திகம்பர ாசச்திபுகழ்‌ சிவ கத்திவமுதலா 
வகனிலமீமுஞ்சகத்தினைத்தோற்றவணிபெறவிரித்திமென்றே” எனவரும்‌ வா 

யுசங்கிதையாலும்‌, 

அனம்தம்‌ உறு£ர்‌ என்றதை 

“ழலமறுப்போரான்மாவின்மலரழ ஞானத்தாற்‌ - சிர்தனைசெய்தர்ச்சக்சச்சிவனு 

எத்தேதோன்றித்‌ - நீயிரும்‌ பைச்‌ செய்வது பெொற்சிவன்‌ றன்னைப்‌ - பந்தனேயையறுத்தித்‌ 
தானாக்கிச்தன்னுறாவப்‌ - பமப்பெல்லாயகொஃிபோம்துபதிப்பினிவன் பாலே” எனவரு 
ஞ்‌ சிவஞானசித்தியாராலும்‌ உணர்க, 

இச்செய்யுளின்பொருளால்‌ அங்குள்ள துறவிகள்‌ எர்ராணாம்‌ சிவசிர்தனையால்‌ 

சிவானந்தமடைவர்‌ எனக்‌ குறிப்பாற்போதலால்‌ உதாரவணி, 

பொதுவினைதம்‌ த நெடுஞ்சடைசரித்து என வழங்கும்‌ பாடத்தை முடித்து என்ப 
து றெப்புவினையெனக்கொடுத்துப்‌ பிழைபடத்திருத்‌நினவர்‌ கல்லாடைமேற்புனைர்து 
எனப்‌ பொதுவினைதர்து முடி. த்ததைக்‌ கல்லாடைமேலுடுத்து எனச்‌ நெப்புவினைதந்தி 
இருத்த மறம்‌தனர்போலும்‌. ''சடைமறைந்துக்கதிர்மருடந்தரித்து'” எனப்‌ பொதுவினை 
யால்‌ முடியும்‌ இலக்கணத்தை யறியா ராயினும்‌ இச்செய்யுள்‌ வழக்கனையாயினுங்‌ கேட்ட 
நியாரோ? இவர்‌ பாடங்களைத்‌ தருத்தப்புகுர்தது பெருவியப்பு, (௧௦௧) 


இரு நகரப்படலம்‌. ௧௫௯ 


இருண்மலந்துமிக்குஞ்சிவாகமமுறையினி ரிருபாத முறனுட்ட த்‌ 
சருள்பெறுமாதிசைவர்களாதியவாந்தர சைவரிமுலோர்‌ 
மருவிவாழ்மாடமாளிகைப்பத்திமருங்குட 5 அயர்வனபபின சாத்‌ 
தெருடருமனாதிசைவர்வி ற றிருக்குக்திவளொளிப்புரிசையேகம்பம்‌, 


(இ-ள்‌.) தெருள்‌ தரும்‌ அஈாதிசைவர்‌ வீற்றிருக்கும்‌ இவள்‌ ஒளி புரிசை ஏகம்ப 
ம்‌ - ஆன்மாக்களுக்குச்‌ வஞானந்தசர்‌ தருளும்‌ ௮நா இிசைவராகிய சிவபெருமாளர்‌ நிகரி 
ன்றி வாழும்‌ விளங்கும்‌ ஒளியையுடைய மதில்‌ சூழ்ந்த இருவேகம்பமானது, இருள்‌ மல 
ம்‌ இமிக்கும்‌ சிவாகமம்‌ முறையின்‌ ஈர்‌ இருபாசமும்‌ அனுட்டி த்து - ஒதுவோராணவம 
லத்தைக்கெடுக்குஞ்‌ சிவாகமதூலிற்கூறிய முறையால்‌ Tானமுதலிய ரான்குபாநங்களை 
யு மனுட்டித்தி, அருள்பெறம்‌ அதிசைவர்கள்‌ ௮ அவாந்சரசைவர்‌ ஈமுஜோர்‌ - இரு 
அருள்பெற்ற ஆஇிசைவர்‌ முதலாக அவாந்தரசைவரிறதியாயுள்ளோர்‌, மருவிவாழ்‌ மாட 
மாளிகை பத்தி மருங்கு உடுத்து உயர்‌ வனப்பினது - தம்முட்கலர்துவாமும்‌ உபரிகை 
யமைந்த மாளிகையின்‌ வரிசைகளால்‌ பக்கங்களிற்‌ சூழப்பட்டு உடர்ந்துதோன்றம்‌ பொ 
லிவினையுடைய ௮, 

அதிசைவர்களாதி யவாந்தரசைவீமுனோர்‌ ஆதிசைவர்‌, மகாசைவர்‌, அறு 
சைவர்‌, அவாந்தரசைவர்‌, பிரவரசைவர்‌, அந்தியசைவர்‌ என்னும்‌ ௮றவகைச்சை 
வர்களை. ஆதிசைவர்‌ ஆவார்‌ சதாசிவகூர்த்தியின்‌ சத்கியோசாதம்‌, வாமசேவம்‌, அகோ 
மம்‌, தற்புருடம்‌, ஈசானம்‌ என்னும்‌ ஐந்து இருமுகங்களினின்றுதோன்றிய கெளடிகர்‌, கா 
சியபர்‌, பாரத்துவாசர்‌, கெளதமர்‌, அகத்தியர்‌ என்னும்‌ பஞ்சருஷிசோத்திரத்நிலே சனி 
த்த சிவப்பிராமணர்கள்‌, மகாசைவர்‌ ஆவார்‌ பிரமாமுகத்திற்றோ எறிய வைதிகப்பிரா 
மணருள்ளே சவத?கைஷபெற்றவர்‌; அதுசைவர்‌ ஆவார்‌ சிவில்‌ கஷபெற்ற க்ஷச்திரியரு 
ம்‌ வையெருமாம்‌; அவார்தரசைவராவார்‌ சிஉ௨$கைஷைபெற்ற சூச்திரர்‌; பிரவாசைவர்‌ 
அவார்‌ சவலிகைபெற்ற அதுலோமர்‌; அர்தியசைவர்‌ ஆவார்‌ இவசொழிக்தோர்‌. அகா 
இசைவர்‌ சிவபெருமானார்‌. 

: அரியசதாசிவனென்‌ போனனாதிசைவனவன்பால்‌ 

அவதரித்தசிவமறையோரர திசைவரிவர்பால்‌ 
உரியவெழக்கைபெற்றபூசுரர்மாசைவர்‌ 
உயர்ந்தவர சன்வணிகனனுசைவராவார்‌ 
பெரியகுவளைப்புயத்தோனவாந்தரசைவன்ட£ீர்‌ 
பெறசவன்னனாதியநுலோமர்பிரவரராம்‌ 
விரியவனி௮ிசையொழிச்தோரக்தியசைவத்தோர்‌ 
விரிஈ்திடுமேழ்சைவவிதமிவையென நூல்விளம்பும்‌'” எனவரு ஜ்‌ செய்யுளால்‌ 
உணர்க, 
சாமிகமுதலிய சிவாகமங்கள்‌ இருபத்தெட்டும்‌ ஞானபாதம்‌, யோகபாதம்‌, சரி 
யாபரதம்‌, சரியாயாதம்‌ என்று தனித்தனி கான்குபா தங்களையும்‌ உடையனவரயிருத்த 
லால்‌ சிவாசமமுறையி னீரிருபாதமும்‌ என்றார்‌. (௧௧0) 


விண்ணழிவுறநீமிர்விறடக்குவா 

னண்ணலாணேயினிமிலூர்தியாண்டுறீட 
யெண்ணிலவுருவுகொண்டிருத்துநீரதே 
பண்ணமைமதின்மிசையிடபப்பர்தியே, 


௧௯0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫-ள்‌.) பண்‌ அமை மதில்‌ மிசை இடபபந்தி - செயல்முற்றிய மதிலின்மேலு 
சள இட்பவரிசை, விண்‌ அழிவுற நிமிர்‌ வீறு அடக்குவான்‌- விண்ணுலகழிய நிமிர்ந்சோ 
ங்யெ அம்மதிலின்‌ செருக்கையடச்ச, அண்ணல்‌ ஆணையின்‌ இமில்‌ ஊர்தி ஆண்டு உற்‌ 
௮ எண்‌ இல உருவுகொண்டு இருத்தும்‌ நீரது - சிவபெருமான்‌ ஆணையால்‌ அவ்விறைவ 
னது திமிலையுடைய ஊர்தியாகிய இடபதேவன்‌ ௮வ்விடத்துப்பொருக்தி யளவில்லா ச 
கடிவங்களைக்கொண்டு அவ்வழ.வங்களை ஆங்கு இருத்திய தன்மையையொக்கும்‌, 

மதிலின்மேல்‌ இடபங்கள்‌ வரிசையாயிருத்தலை, சவெபெருமான்‌ ஆஜையால்‌ வி 
ண்ணுலகுகெட நியிர்ந்த மதிலின்‌ செருசளேயடக்க இடபதேவர்‌ அங்குவந்து பலவு 
ருக்கொண்டு அவ்வுருவங்களை யவ்விட த்திவிருச்தியதையொக்குமென்று கவி அத்தியவ 
சயித்தலால்‌ தற்குறிப்பணியும்‌, விண்ணுலூற்கும்‌ மதிலுக்குஞ்‌ சம்பந்தமில்லா திருக்கச்‌ 
சம்பந்தங்‌ கற்பித்தலால்‌ தொடர்புயர்வு ஈவிற்செணியுங்‌ கலர்துவருதலாற்‌ கலவையணி, 

ஒன்பதுகோள்களுமுலாவிவைகுவா 
னென்பதுமாடமங்கூழிற்செய்தென 
வொன்பதுமணிகளினியன்‌ றவொண்மைசா 
லொன்பதுசிலைதபீஇயோங்குங்கோபுரம்‌. 


(இ-ள்‌,) ஒன்பது கோள்களும்‌ உலாவி வைகுவான்‌-ஒன்‌ பது ரகங்களும்‌ உலா 
வித்தங்க, ஒன்பது மாடம்‌ அங்கு ஊழில்‌ செய்சால்‌ என்ன - ஒன்பதுமாடங்களை யங்கு 
அடுக்காசச்‌ செம்திவைச்தாற்போல, கோபுரம்‌ ஒன்பது மணிகளின்‌ இயன்ற ஒண்மை 
சால்‌ ஒன்பது நிலை தழுவி ஓங்கும்‌ - கோபுரங்கள்‌ ஈவமணிகளாற்செய்த ஒளிமிக்க ஒன்‌ 
பது நிலைகளைத்‌ தமுவி உயர்க்துதோன்றும்‌. 

ஒன்பதுநிலைகளையுடைய கோபுரங்கள்‌ ஈவமணிகளாற்‌ செய்யப்பட்டி ருத்தலால்‌ 
ஒன்பதுகோள்களும உலாவீவைகுவான்‌ என்றார்‌, இரத்‌்இரங்கள்‌ ஒன்பதிற்கும்‌ ஒன்பது 
கோள்களும்‌ அதிசேவதையா தலால்‌, மாணிக்கம்‌ கோமேதகம்‌ இவற்றிற்குச்‌ குரியனு 
ம்‌, மூத்து வயிடீரியங்கட்குச்‌ சந்திரனும்‌, செவ்வாய்க்குப்‌ பவளமும்‌, பச்சைக்குப்‌ புத 
னும்‌, புருடராகத்திற்கு வியாழனும்‌, வயிரச்திற்கு வெள்ளியும்‌, நீலத்திற்குச்‌ சனியும்‌ 
அதிதேவதைகளெனக்கொள்க, இராகுவும்‌ கேதுவும்‌ இக்கிரகங்களுளடங்குதலால்‌ ௮க்‌ 
கிரங்களுக்கு வகுத்த இர த்தீரங்களுள்‌ இவற்றை யடக்குக, 

“£ அனபுறுபதுமர கமா தியாமர தனங்கள்‌ 

ஒன்பதுக்கதிரோனாதியொன்பதுகோராமேற்றி 
முன்புரைகமலப்போதுமு தலொன்பான்மலரறாஞ்சா த்தி 
இன்புறநினைந்துபிசையியன்‌ முறைவழா செய்தல்‌? எனவரும்‌ இருவிளையாட 
த்புராணத்தாலும்‌, , 
 ஞாயிறுமாணிக்கங்கோமேதகந்திங்கள்முத்தம்‌ 
வாய்வயியேஞ்செல்வாய்வளப்பவளங்களாகும்‌ 
மேயவன்புதனிற்பச்சைவியாழமாம்புட்பராகம்‌ 

காய்க திர்வெள்ளிவச்‌ரங்கடுஞ்சனிரீலமாமே'? எனவரும்‌ பிறநூலாலுமுணர்க- 

ஒன்பதுமணிகளாவியன்‌ ற ஒன்பதுநிலைகளையுடைய கோபுரங்களுக்கும்‌ ஒன்பது 
இரகங்களுக்கும்‌ சம்‌பந்தமில்லாதிருக்க அக்கோள்களிருத்தற்குச்‌ செய்தவைத் திருத்த 

லொக்கும்‌ என அவற்றிற்குச்‌ சம்பர்தங்கற்பித்தலால்‌ தொடர்புயர்‌ வு நவிற்சியணி, (௪௧௨) 
காரமுகலுடுக்கையாக்கதிரின்வானவன்‌ 
மார்பணிமணிப தாவட்டமாமதி 


திருநகரப்படலம்‌. ௧௬௧ 


சாத தற்பூதியாச்செல்வக்கோபுரம்‌ 
பார்புகழ்புருடனிலோங்கும்பான்மைத்தே, 

(இ-ள்‌.) செல்வம்‌ கோபுரம்‌ - செல்வமிக்க கோபுரமானது, கார்முடில்‌ உடுக்கை 
ஆச கதிர்வானவன்‌ மார்பு அணி மணியது ஆக-கரிய மேகம்‌ ஆடையாகவும்‌ ரணத்தை 
யுடைய சூரியன்‌ மார்பிலணிர்ச மாணிச்சமாவும்‌, வட்டம்‌ மாமதி €ர்‌ நுதல்‌ பூதி ஆக 
புகழ்‌ பார்‌ புருடனில்‌ ஓங்கும்‌ பரன்மைச்து-வட்ட வடி வாயெ பெரிபசந்திரன்‌ அழகிய 
நெற்றியிலணிர்த விபூதியாகவும்கொண்டு புகழும்‌ உலகவடி.வாகிய விராட்புருடனைப்‌ 
போல உயர்க்தோங்குக்‌ தன்மையையுடையது, 

கோபுரங்கள்‌ விர £ட்புருடனைப்போல உயர்ந்துதோன்றும்‌ என்றமையால்‌ பண்‌ 
புபற்றிய வுவமையணியும்‌, அப்புருடனுக்கு மேகம்‌ ஆடையாகவும்‌, சூரியன்‌ மார்பிலணி 
ந்த மாணிர்கமாகவும்‌, சகஇிரன்‌ நெற்றியிலணிந்த விபூதியாகவும்‌ உருவகஞ்செய்தலால்‌ 
இயைபுருவகவணியுங்‌ கலந்துவருதலாற்‌ கலவையணி, இன்‌ வேண்டாவழிச்சாரியை. 
உலகபுருடனை--- 
£ அரைக்குமேலுலகேழென்தமலாக்குக்£முல கேழென்றும்‌ 
உரைக்கலாலுலகமெல்லாமுருவமாம்புருடற்கிந்த”” எனவரும்‌ இரு வீலயாடற்‌ 
பராண த்தாலறிக. (௧௧௩) 


ஈச்சியேகம்பராக்தொழுதுகாடொறுங்‌ 
கச்சியில்வாழ்பவரிறுஇக்காலையி 

லச்சிவலோகத்தையணுகவைத்கதோர்‌ 
பொசசமிலேணியும்போலுங்கோ புரம்‌. 


(௫-ள்‌.) கோபுரம்‌-கோபுரமானது, எகம்பரை ஈச்ரிராள்‌ தொறும்‌ தொழுது 
கச்சியில்‌ வாழ்பவர்‌-திருஏகமபரை விரும்பிராள்‌ தோறுக்தொழுது காஞ்டிச்திருப்பயிதில்‌ 
வாழுகன்றவர்‌, இறதிகாலையில்‌ அசிவலோகத்தை அணுகவைத்தஅ ஒர்‌ பொச்சம்‌ இல்‌ 
எணியும்போலும்‌-இறக்குங்காலத்தில்‌ உயர்ந்த சிவலோகத்தை யடையும்படி. ஏற்வைத்‌ 
தீ ஒப்பில்லாத குற்றமிகந்த ஏணியையுமொக்கும்‌, 

சிவலோகத்திற்கும்‌ கோபுரத்திற்கும்‌ சம்பந்த மில்லாதிருக்கச்‌ சம்பந்தங்கற்பி 
நீதலால்‌ தொடர்புயர்வு ஈவிற்கியணி, (௧௧௪) 

பரி தியினிழல்செயக்கதிர்க்கும்பன்‌ மணித்‌ 
இருவியல்கோபுரச்செல்வவ ஈய்தலின்‌ 
மூரசுகாலகதொறுமுமங்குஞ்செவ்வியென்‌ 
றருகுறவமரரையமைத்தன்மானவே, 


(௫-ள்‌) பரிதியின்‌ நிழல்‌ செய கதிர்க்கும்‌ பல்மணி இரு இயல்‌ கோபுரம்‌ செல்‌ 
வவாய்தலின்‌ முர ச-சூரியனேப்போல ஓளிவீச விளங்கும்‌ பல இரச்தனங்களா லமைந்த 
பொலிவுவாய்ந்தகோபுர தீதினது செல்வமமைந்தவாசலிலுள்ள மூரசுகள்‌,செவ்வி என்று 
அமரரை அழைத்தல்‌ மானகாலந்தொறும்‌ மூழங்கும்‌-இதுதான்‌ சிவபிரானேத்‌ தொழவ 
ருஞ்‌ சமையமென்று தேவர்களை யருகல்வர வழைத்தலை யொப்பக்‌ காலச்தோறு முழ 
ங்காறிற்கும்‌, 

கோபுரவாசவில்‌ மு. சமுழங்குதலைச்‌ சிவபெருமானைத்‌ தொழவருஞ்‌ சமையயி 
அதானென்று தேவர்களை அம்முரசு அழைத்தலையொக்கும்‌ என அத்திய வசயித்தலால்‌ 


சற்குறிப்பணி, (கசடு) 
௨௧ 


ட ௧௬௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மடுததவைம்பாசமாவரணமைக்தனாற்‌ 
தடுத்தருள்கோயிலிற்றம்பிரானெதி 
ரெடுத்தபூங்கொடிமிசையிடபம்வான்‌ மிசை 
யடுத்ததோரிடபத்தோடளவளாவுமே. 


(இ-ள்‌) மடுத்த ஜம்பாசம்‌ ஆவரணம்‌ ஐர்சனால்‌ தடுத்தருள்‌ கோயிலில்‌-விடாது 
கூழ்்த ஐவகைப்‌ பாசங்களையும்‌ ஐந்துவகைப்பட்ட பிரசாரங்சளால்‌ தடுத்தருளுர்‌ 
திருச்சோயிலில்‌, தம்பிரான்‌ எதிர்‌ எடுத்த பூக்கொழ. மிசை இடபம்‌-சிவபிரானுக்கு எதி 
ரோ மேல்‌எடுத்த பொலிவமைர்த கொடியின்மே லெழுதிய இடபம்‌, வான்மிசை அடுத்‌ 
தீது ஒர்‌ இடபத்தோடு அளவளாவும்‌ - விண்ணிலடுத்து வாழும்‌ ஒப்பில்லாத இட பராசி 
யோடு கலம்துவிளங்கும்‌, 

ஆன்மாக்களைப்‌ பந்தித்து நிற்றலால்மடுத்த ஐம்பாசம்‌ என்றார்‌. ஐம்‌. அ. பாசங்கள்‌ 
வன போசமாயெ சுசதுச்சங்களைத்‌ தோற்றுவிக்கும்‌ சன்மமலமும்‌, பர்தமாகிய சனுக ர 
ண புவனபோகங்களையு முயிரையுங்‌ கூட்டுவிச்கும்‌ மாயாமலமும்‌, அப்போக பந்தங்களை 
அகருமாறு செய்யும்‌ ஆணவமலமும்‌, அச்சகதுக்க விளைவுக்கு இடமாய்‌ ஆன்மாக்களின்‌ 
அமிவிச்சை செயல்களையேக தேசப்படுத்து மாயேயமலமும்‌, ௮வ்வவ்மலங்களை அவ்வ 
திதொழில்களிற்‌ படுத்திப்‌ பாசம்வருவிக்குர்‌ இரோதரயிமலமுமாம்‌. 

இவற்றை 

* மூமமலநெல்லினுக்குமுளையொடுதவிடிமிப்போல்‌ 
பம்மர்செய்தணுவினுண்மைவழடி. வினைமறைச்துநின்று 
பொம்மைசெய்போசபந்தபோத்திருச்துவங்கள்பண்ணா 
மிம்மலமூன்றினோடுமிருமலமிசைப்‌பனின்னும்‌, 
மாயையின்காரியத்ைதமாயேயமலமதென்ற 
மேயுமும்மலங்கடத்தந்தொழிலினையிடற்றவேவுக்‌ 
அயவன்றனதோர்சச்‌தஇிதிரோதானகரிடசென்றும்‌ 
ஆய்வரிம்மலங்களைர்‌ துமணுக்களையணைச்துகிற்கும்‌ 

சத்தியாரால்‌ உணர்க, 


” எனவ்ரு௫ு சிவஞான 
இடபக்கொடி க்கும்‌ இடபரரசிக்குஞ்‌ சம்பந்தமில்லா இருக்கச்‌ சம்பந்தங்கற்பித்‌ 
தலால்‌ தொடர்புயர்பு ஈவிற்யெணி, (௧௪௭௬) 
தீங்குலத்திறைவிசெய்பூசைச்சால்பினை 
யங்கணன்மகிழ்வொடுங்கா ணுமாசையி 
னெங்குளவரைகளுமீண்டினாலெனப்‌ 
பொங்கெழிற்சிகரங்கள் பொலிக்து தோன்‌ றுமால்‌, 

(இ-ள்‌) தங்குலத்து இறைவிசெய்‌ பூசைசால்பினை - தமதகுலத்திற்‌ ரேன்றிய 
உமையம்மையின்‌ பூசையின்‌ மேன்மையை, அங்கண்ரல்மடுழ்வுஒடும்காணும்‌ அல்சயின்‌ 
எங்கு உள்ள வரைகளும்‌ ஈண்டி.னால்‌ என்னபொங்கு எழில்‌ சரங்கள்‌ பொவிந்துதேர்‌ 
ன்றும்‌-அவ்விடத்து ஈல்லமகிழ்ச்சியோடு காணும்‌ ௮சையால்‌ எவ்விடச்இலுமுள்ள மலை 
களும்வந்து செருங்கனற்போலத்‌ திருக்கோபுரருசவிய வற்றிலுள்ள மிகுந்த அழனெையு 
டைய சிகரங்கள்‌ நெருங்கித்தொன்றாிற்கும்‌, 

இம௰மலையி லுமையம்மை உத்பவித்தருளிய சார்பால்‌ நமது மாபிலுதித்தவர்‌ 
செய்யும்‌ சிவ. சனையைக்‌ காண்போமென மற்றைமலைகள்‌ வந்துநெருங்னெ என்பார்‌ 


திருநகர.ப்படலம, ௧௯௩௩. 


அங்குலத்திறைவி செய்பூசைச்சால்‌ பினைக்காணும்‌ ஆசையின்‌ எல்குளவரைகளுமிண்‌ 

ட. னலெனஎன்றார்‌, உமையம்மை இம௰மலையி லுற்பவிச்தருளிய த 

“£ மெய்த்தவமியற்றியவெற்பன்‌ காணிய 
அத்தடமலருமோரரவிர்தச்தின்மேற்‌ 
பைத்ததோர்குழவியின்படி வச்துற்றனள்‌ 
எத்திறச்துமிரையுமீன்றதொன்மையாள்‌”” எனவருங்‌ கர்தபுராணத்தா" 


ல்‌ அறிக, 
மலைகள்வட்து நெருங்கனாற்போல்‌ என்றமையால்‌ இல்பொருளுவமையணி, 6௧. 
கியெனப்‌ பாடமாயில்‌ கோபுரங்கள்‌ எனக்கொள்க. (௧௧௭) . 


கன்மகோய்குடைபவர்கடப்பச்செய்திடும்‌ 
பன்மலர்‌ அவன்‌ றியதீர்‌ ந்தப்பாங்கரிற்‌ 
பொன்மலர்மண்டபம்பொலிர்துதோன்றுவ 
தென்மணிப்பேழையைத்திறக்தமூடிபோல்‌. 

(டு-ள்‌.) குடைபவர்‌ கன்மகோய்‌ கடப்பச்‌ செய்இடும்‌ பல்மல்ர்‌ துவன்றிய நீர்த்‌ 
தம்பாங்கரில்‌-தம்மையடைர்‌ து மூழ்குவோர்‌ கன்மமலமாகிய நோயிணின்று நீங்கச்செய்‌ 
யும்‌ பலவகைப்பட்ட மலர்கள்‌ நெருங்கிய தீர்த்தச்கரையின்‌ பக்கத்தில்‌, பொன்மலர்‌ 
மண்டபம்‌ பொவிர்து எல்மணி பேழையை திறந்த மூடி போல்‌ தோன்றுவது - பொன்‌ 
ஞற்செய்ச மண்டபமான தவிளங்கிச்‌ குரியனையொத்த மாணிக்கங்களமுத்திய பெட்டி. 
யைச்திறக்ச மேன்மூடியைப்போலச்‌ தோன்றாறின்றது, 

கன்மமலம்‌ஆல ௮ உயிரினிடத்துச்‌ சுசதுக்சங்களை மு சற்காரணமாய்கின்று தோ 
நிறுவிப்பது, இது சிவநீர்த்தங்களில்‌ விதிப்படி த்தோயுஞ்‌ சிவபுண்ணியத்தால்‌ இருவினை 
யொப்பு மலபரிபாகதச்தில்வர்த திருவருண்ஞானத்தால்‌ கழிதலால்‌ கன்மரோய்‌ குடை 
பவர்‌ கடப்பச்செய்திடும்‌ பன்மலர்‌ துவன்றிய தீர்த்தம்‌என்றார்‌, 

வெபுண்ணியச்தால்வந்த இருவருண்ஞானச்தால்‌ கன்மமலம்‌ நீங்கும்‌ என்றதை 

“்‌ ஏன்றவினையுடலோடே குமிடை யேறும்வினை- தோன்றிலருளேசுட்‌ ” எனவ. 
ரும்‌ இருவருட்பயனாலும்‌, 

சிவபுண்ணியம்‌ என்றை. 

“்‌ அயிங்க்தைபொறையேமெய்ம்மையறைதலேயரியரா ணே : 
உயர்க்தவா த.ரவேயுள்ளமொடுக்கலேகொடுக்கை தானே 
வியந்தவர்ச்சனையமேமெய்யன்வெறுத்துறுதவ மேமேனி 
நயந்தபாவனையேயென்னத்தசமிவைநன்றெம்நாளும்‌ * 
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எனவரும்‌ சிவதரா- 
மோச்தரத்தாலும்‌ உணர்க, 
இன்னதற்கு இதுவே உவமை யெனத்தெரிந்து கூறுதலால்‌ தெரிதருசேற்ற 
வுவமையணி, (௧௧௮) 
அறுசர்ச்கழிகெடி. லாசிரியவிருத்தம்‌, 
சேக்தபொற்றாண்டத்தோங்குஞ்சிகைத்தழன்‌ மிசையேகம்ப 
வேர்கையாவாகித்தேத்தும்புகைபொதிவேள்விச்சாலை 
யேய்ர்தசீர்த்தகரவித்தைமுறைப்படி யிதயகஞ்சப்‌ 
பூர்தழற்சிகைமேலி௫ற்போற்துமாயவனையொக்கும்‌, 
(இ-ள்‌.) சேர்த பொன்‌ குண்டத்தி தங்கும்‌ சிகை தழல்‌ மிசை-செவர்த பொ: 
ன்னாலமைச்தவேள்விக்குண்டத்தி ஓுயர்ச்தோங்குஞ்‌ சுவாலையையுடையவேள்வித்தீயின்‌ 


௧௬௪ காஞ்சிப்புராணம 


“மேல்‌, ஏகம்பவேந்தை ௮வாஇத்து ஏத்தும்‌ புகை பொதி வேள்விசாலை - இருவேகம்பத்‌ 
தஇிறைவரை யாவாகனஞ்செய்து அதிக்கும்‌ புகையால்‌ மூடியயாகசாலை, £ர்‌ ஏய்ச்தசகர 
விச்சை முறைப்படி. இதயம்‌ கஞ்சம்‌ பூதழல்‌ சிகைமேல்‌ ஈசன்‌ போற்றும்‌ மாயவணை 
ஓக்கும்‌-சிறப்புவாய்ந்த சகாவித்தையின்முறையே மனமென்னுக்‌ தாமரையாகய பொ, 
விவமைர்த தீக்கொழுந்தின்மேல்‌ இறைவனைவணங்குர்‌ திருமாலையொக்கும்‌, 

வேள்வி திருமாலும்‌ வேள்விக்கு இறைவர்‌ சிவபெருமானும்‌ ஆதலால்‌ ஏகம்ப: 
வேச்தையா வாடித்‌ தேத்தும்‌எனவும்‌, பிருகு முனிவன்‌ சாபத்தால்‌ திருமால்‌ மனம்வரு 
த்திக்‌ சாஞ்சிச்‌ இருப்பதியை யடைர்து சிவவேடம்பூண்டு இதய தாமரையில்‌ சிவபெ 
ருமானை இருத்தி, அப்பெருமானை ரோக்டித்‌ தவம்‌ புரிர்தமையால்‌ எய்ந்த சீர்த்சகர வி 
ததை முறைப்படி யிதயகஞ்சப்‌ பூர்தழற்சிலைமே லீசற்போற்று மாயவனை யொக்கும்‌ 
எனவும்‌ கூறினார்‌-- 

வேள்வி திருமாலும்‌ வேள்விக்கு இறைவர்‌ வபெருமானாரும்‌ என்றதை, 

: வேள்விரீவரதராசவுயர்வேள்வியிறைகாம்‌ 
வாழியம்மகமழிப்பகதிவாணிவாலாற்‌ 
காழறக்கடி துகாச்திடுஇயென்றுகருகார்‌ 
பாழிமும்மதிலழிச்சவர்பணிச்தருளலும்‌” 

ம்பூண்டு சிவபெருமானை யிதயச்‌இருத்தித்‌ தவம்புரிர்‌ தமையை. 

 பூதிமேணியனெற்றி நீட்மொப்புண்ட ரத்‌ தனன க்கமாலையன்‌ 
ச தவேணியன்நிறாவருத்திரஞுசெப்புகாவீினன டகுநீர்கனி 
வாதவுண்டியன்பிரமமைவகைமனுக்கணிச்தளக்கமலாள்ளூற 
மாதுபாகனையிருத்‌ தியைம்‌ தழன்மத்‌ இன்‌ றருக்தவமுஞற்றினான்‌ "எனவும்‌ 

வரும்‌ இப்புராணத்தாலும்‌, 

இசயகஞ்சப்‌ பூக்தழற்சிகைமேலீசன்‌ எனப்பின்னர்க்‌ கூறப்பதெலையே தகாவி 
த்தை என்றார்‌. 

தீகரவித்தை என்றது பிரமபுரமாகிய இச்சரீரத்‌ விருக்கும்‌ தகரமாகிய இதய 
புண்டரீகம்‌ என்னும வீட்டுளிருக்கும்‌ தகராகாசமாடிப பரமிவத்தை, 


எனவும்‌, இருமால்‌ சிவழிவட 


“£ பிரமபுரமென்றெடுத்துரைக்கப்பிறங்குஞானவ திசார 
வரமன்னியசரீ ர தீதில்வயங்குதக. மெனச்சிறந்தா 
தரமாரிதயகமலத்திற்றேன்றந்தகராகாசமே 
ப: மசிவனென்றெம்மறையும்பக ரரநிற்கும்பண்ணவர்காள்‌”' எனவருஞ்‌ 

சூதசங்கிசையில்‌ சாந்தோக்கிய வுபநிடதத்தமைந்த தாற்பரியத்தைப்‌ பின்னுமுரைத்த 
அச்‌ தியாயத்தாலும்‌ உணர்க. 
இடத்தினிகம்பொருளின்‌ ரெழிலையிடத்தின்மேலேற்றிஅவாடுத்தேத்தும்புகை 
பொதி வேள்விச்சாலை மாயவனை யொக்கும்‌ என்றமையால்‌ பண்புந்தொழிலும்‌ பற்றி 
வந்த உவமையணி, (௧௧௯) 
கோழரைகாம்பாச்சாகைவட்டமேற்குடையாப்பொற்பின்‌ 
வாழியவொருமாமீதுவளகிழல்கவிப்பவாங்க 
ஹூழ்முறையுயிர்கட்கெல்லாமைக்கொழிலோம்பியெம்மச 
னாழ்புனலுலகமேத்தவரசுவிற்திருக்குமன்னோ, 
(௫-ள்‌,) பொற்பின்‌ ஒருமா கோழ்‌ அரை காம்பு அக சாகையட்டம்‌ மேல்‌ க. 
டை. அக மிது வளம்‌ நிழல்‌ கவிப்பு-பொலிவமைந்த ஒரு மாமரமானது கொழுவியதா 


இரு நகரப்பட்லம்‌. ௧௬௫ 


றே காம்பாகவும்‌ கஇளைகளின்‌ வட்டமே மேற்துடையாகவும்கொண்‌ட ௨ளமையாய்ந்த 
நிழல்செய்ய, எம்மான்‌ அங்கண்‌ ஊழ்‌ முறை உயிர்கட்கு எல்லாம்‌ ஐந்தொழில்‌ ஒம்பி 
ஆழ்புனல்‌ உலகம்‌ஏத்த அரசுவிற்றிருக்கும்‌-எமதுபெருமான்‌ அவ்விடத்தத்‌ தாஞ்செய்த 
ஊழின்முறையே அவ்வுயிர்களுக்கெல்லாம்‌ படைப்புமுதலிய ஐர்தொழிலையுஞ்‌ செய்து 
கடல்சூழ்ந்த உலகங்கள்‌ அதிக்க அரசியல்செய்து நிகரின்றியிருந்சருள்வாம்‌, 
படைப்புமுதலிய ஐர்தொழில்களும்‌ உயிர்களுக்குப்‌ பாகம்‌ வருவிக்குர்‌ தொழி 
ல்களாதலால்‌ ஊழ்மறை யுயிர்கட்கெல்லா மைந்தொழி லோம்பியென்றார்‌. கோழை 
காம்பாச்‌ சாகைவட்டமேற்குடையா என்றது இயைபுருவகவணி, வாழிய அசையிடை 
ச்சொல்‌. (௧௨௦) 
பற்பலசேயமெல்லாம்பாங்குடை த்‌ தொண்டைநாடு 
பற்பலசங்கநாப்பட்படர்‌ வலம்பு பியாமங்கட்‌ 
பற்பலகர்மெல்லாம்வட்டமாப்படைதீதகாஞ்சி 
பற்பலவலம்புரிக்குட்சலஞ்ச லப்பணிலமாமால்‌, 


(இ-ள்‌.) பல்‌ பல தேயம்‌ எல்லாம்‌ பாங்கு உடைய தொண்டை நாடு பல்‌ பல 
சங்கம்‌ நாப்பண்‌ படர்‌ வலம்‌ புரி ஆம்‌-பல பல நாட்டினையெல்லாம்‌ தன்னருகலுடைய 
தொண்டைநாடானது பல இடம்புரிச்சங்குகளினடுவே செல்லும்‌ வலம்புரிச்சங்காம்‌, 
பல்‌ பல ஈகரம்‌ எல்லாம்‌ வட்டமாக படைத்த காஞ்சி பல்‌ பல வலம்புரிக்கு உள்‌ சலஞ்‌ 
சலம்‌ பணிலம்‌ ஆம்‌ - அமர்றாெனாுட்‌ பல்வகைப்பட்ட எல்லா ககரங்களுர்‌ தன்னைச்குழ்‌ 
வரப்பெற்ற திருக்காஞ்சிககரமானது பலவகைப்பட்ட வலம்புரிச்சங்கங்களுள்‌ சஞ்சல 
மென்னுஞ்‌ சங்கமாம்‌, 

சங்கம்‌ என்றது ஆயிரஞ்சங்குகள்‌ சூழ்ந்த இடம்புரிச்சங்கனே. வலம்புரி இடம்‌ 
புரிச்சங்கு ஆயிரங்களாற்குழப்பட்டது. சலஞ்சலம்‌ வலம்புரி ஆயிரங்களாற்குழப்பட்ட 
அ, இது பின்னர்வருஞ்‌ செய்யுளோடு முடி தலால்‌ குளகம்‌. (௧௨௧) 


அத்திருசக்காஞ்சிவைப்பினலகிலாத்தலங்கடமமுட்‌ 
பத்திசேர்மாடக்கம்பம்பாஞ்சசன்‌ னியமாமந்த 
வததமச்சுரிமுகத்‌அள்விலைவரம்புணராச்சாதி 
முத்தமேயொருமாமூலத்திருக்தமுண்முக்கண்மூ த்தி. 

(இ-ள்‌. ௮ திரு சாஞ்சி வைப்பின்‌ அலகு இல்லாத தலங்கள்‌ சம்‌ உள்‌ பத்தி 
சேர்‌ மாடம்‌ கம்பம்‌ பாஞ்சசன்னி௰ம்‌ ஆம்‌ - அந்த அழயெ காஞ்சித்திருநகரில்‌ அளவில்‌ 
லாத தலங்களுள்‌ வரிசையாயுள்ள மாடங்கள்‌ செருங்யெ திருவேகம்பமென்னும்‌ தலம்‌ 
பாஞ்சசன்னியமென்னுஞ்‌ சங்சாம்‌, ஒரு மாமூலத்து இருந்த அருள்‌ முக்கண்‌ மூர்த்தி - 
ஒப்பில்லாத மாமர தீஇின்டழெழுர்‌ தருளிய இறைவன்‌, அந்த உத்தமம்‌ சுரி முகத்து உள்‌ 
விலைவரம்பு உணராத சா திழுத்தம்‌ ஏ-அந்த உத்தமம்லரய்ந்த பாஞ்சசன்னியத்தில்‌ தோ 
ன்றிய விலையினளவறிதற்கரிய ஆணிமுத்தமாம்‌, 

காஞ்சிச்திருப்பதியில்‌ பல திருத்தலங்களுள ஆதலால்‌ காஞ்சிவைப்பினலகிலா தீ 
தலங்கடம்முள்‌ என்றார்‌. பாஞ்சசன்னியம்‌ சலஞ்சலம்‌ ஆயிரங்களாற்சூழப்பட்டது. தொ 
ண்டைகாடு வலம்புரியெனவும்‌, அதனுட்காஞ்சி சலஞ்சலமாகவும்‌, அதனுள்‌ திருவேசம்‌ 
பம்‌ பாஞ்சசன்னியமாகவும்‌, ௮ங்கெழுக்தருளிய இறைவர்‌ அதில்தோன்றிய முத்தமாக 
வும்‌ வரிசைப்படக்கூறுதலால்‌ மாலையுருவசவணி, (௪௨௨) 

பன்மணிவெயில்கள்கான்்‌௮ுபடரிருள்சப்பவட்டப்‌ 
பொன்மதில்சூழ்க்துசாப்பட்ச தாசிவப்புத்தேள்வைகுக 


௧௬௬ காஞ்சிட்புமாணம்‌ 


தன்மையாற்கச்சிமாதூர்கரைமிசையுயிர கள்செய்த 
கன்மமோர்க்களிப்பான்‌ வந்‌ தகதிர்செய்மண்டிலமேயாமால்‌, 


(இ-ள்‌) கச்சி மூதூர்‌ - காஞ்சியென்னுர்‌ தொன்றுதொட்டுள்ள திருஈகர்‌, பல்‌ 
மணி வெயில்கள்‌ நான்று படர்‌ இருள்‌ சப்ப வட்டம்‌ பொன்‌ மதில்‌ சூழ்ந்து நாப்பண்‌ 
சதா வெப்புத்‌ தேள்‌ வைகும்‌ தன்மையால்‌ - பலமாணிக்கங்கள்‌ ஒளிகளைவீசிப்‌ பரவி 
ய இருளையோட்ட வட்டமாகிய பொன்னாலமைர்த மதிலாற்குழப்பட்டு அதனடுவில்‌ 
சதாசிவரூர்த்‌இி யெழும்தருளூம்‌ தன்மையையுடைமையால்‌, தரை மிசை உயிர்கள்‌ செ 
ய்த கன்மம்‌ ஒர்ர்து அளிப்பான்‌ வந்த கதிர்‌ செய்‌ மண்டலமே ஆம்‌ - நிலவுலகன்மேலா 
ன்மகோடி கள்‌ செய்த சன்மங்களையுணர்ந்து அதற்குத்தக்க சுகதுக்களைத்தந்து பாகம்‌ வ 
ரூவிக்க வர்தருளிய சூரியமண்டி.லமேயாகும்‌, 

சூரியமண்டி.லத்தில்‌ சதாசிவப்பெருமான்‌ எழுந்தருளியிருத்தலால்‌ சதா வெப்பு 
தீதேள்‌ வைகுந்தன்மையால்‌ சதிர்செய்மண்டி லமேமானும்‌ என்றார்‌. பொருளின்றொழி 
ல்‌ உவமைக்குச்‌ குறைபடக்கூறிக்‌ காஞ்சியின்‌ மேம்பாட்டைக்கூறுதலால்‌ தொழிற்கு 
றை விசேடவணி, (௧௨௯) 

விலக்கிலாவற நூல்சொன்னமுனிவரும்விதிவிலச்கா 
மிலக்கியமிதன்‌ பாற்கண்டேயிலக்கணம்விடுத்தார் போனு 
மலக்கணி,;,7றமெண்ணான்குமம்பையேவளர்க்குநீரால 
கலக்கமிலறங்கட்கெல்லாமாகரங்காஞ்சியன்றோ, 


(இ-ள்‌ ) அலக்கண்‌ நீத்த அறம்‌ எண்ணான்கும்‌ ௮ம்பையே வளர்க்கும்‌ நீரால்‌ - 
அன்பத்தினின்றும்‌ நீங்யெ முப்பத்திரண்டறங்களையும்‌ உமாதேவியே வளர்க்குச்‌ தன்‌ 
மையால்‌, கலக்கம்‌ இல்‌ அறங்கட்கு எல்லாம்‌ ஆகரம்‌ காஞ்சி - நிலைகலங்குசலில்லாத 
திருமங்களுக்கெலலாம்‌ பிறப்பிடம்‌ காஞ்சிச்திருஈகராதலால, விலக்கு இல்லாத அற 
நூல்‌ சொன்ன முனிவரும்‌ விதிவிலக்கு ஆம்‌ இலக்கியம்‌ இ தன்பால்‌ கண்டே இலக்க 
ணம்‌ விதித்தார்போலும - யாவருங்‌ கைக்கொள்ளத்‌ சருமநூலை வகுத்த முனிவர்களும்‌ 
தாங்கூறும்‌ விதிவிலக்காயே இலக்கியங்களுக்கு இச்திருககரிடத்திற்‌ கண்டே இலக்க 
ணங்களை யமைத்தனர்கள்போலும, 

விதிவிலக்கு விதிச்சன செய்தலும்‌ விலக்கயனவொழிசலுமே அறம்‌ அதலால்‌ 
வீதிவிலக்‌ காம்‌ இவக்கியம எனவும்‌, இலக்கியத்தினமைதியே யிலக்கணமாதலில்‌ அறத்‌ 
தினமைகதி முற்றும்‌ காஞ்சித்‌ ருப்பதியினிரம்பி யிருத்தலால்‌ இதன்பாற்கண்டே யிலக்‌ 
கணம்‌ அமைத்தாா போலு என்றார்‌. விதிவிலக்காயெ இலக்கெத்தனமைதியே காஞ்‌ 
சியென விதித்தலால்‌ விதியணி, (4௨௪) 


உவரிகுழுலகவைப்பினுரையமைகேள்விசான்ற 

கவிகளென்‌ அரைப்போரதம்முட்காஞசிமைப்புகழாரில்லை 

யவரெலாம்புகழ்‌ஃதமின னுமுலப்புறாவதன்‌ சர்முற்றுஞ்‌ 

சிவகிறைகல்விசாலா ச்சிறியனோகிளக்‌ கவல்னலேன்‌. 

(இ-ள்‌.) உவரி சூழ்‌ உலகவைப்பின்‌ உரை அமை கேள்வி சான்ற சலிகள்‌ என்‌ 

அ உரைப்போர்‌ தம்முள்‌ காஞ்யைபுகழார்‌ இல்லை கடல்சூழ்க்த நிலவுலிலுள்ள புகழ 
மைம்த நூற்சேள்விசணிறைர்‌ நதகவிகளென்று சொல்லப்படுவோருள்‌ திருச்காஞ்செ சலா 
ப்புகழ்ர்தக.முதாருலடலில்லை, அவர்‌ எல்லாம்‌ புகழ்ந்தும்‌ இன்னும்‌ உலப்புமுத அதன்‌ 
ஒிர்முற்றம்‌-அச்சகவிகளெல்லாராலும்‌ புகழப்பட்டும்‌ இன்னமும்‌ வரையறைப்படாத அத்‌ 
இருஈகரின்‌ தெப்புமுமுமையும்‌, வெம்‌ நிறை கல்வி சாலாத சிறியனோ ளெக்கவல்லேன்‌- 


பதிக ibs ௧௬௭ 


மன்மைநஙிறை $சகல்வியிற்போதாத அறிவிற்சிறியயா னோ அளவறுச்துச்சொல்லவல்லமை 
யுடையேன்‌ (அல்லன்‌ என்றபடி.) 
கவிகள்‌ என்றது ௮௪, மதுரம்‌, சித்திரம்‌, வித்தாரம்‌ என்னும்‌ கவிகளைப்பாடன 
ல்லவரை, இதனை முன்னர்க்காண்க யாவரும்‌ புகழ்ந்தனர்‌, சொல்ல அல்லன்‌ என்பவை 
குறிப்பாற்‌ போதரலால்‌ உதாரவணி, (௧௨௫) 
இத்திருக்காஞ்சிவைப்பிற்பலதளியிட த்துமேவி 
யகதகுகம்பவாணரவரவர்க்கருளிச்‌ செய்த 
வுத்தமக்காதையெல்லாஞ்சூதனன்‌ அரைத்தவாறே 
முத்தமிழறிஞர்சேறமொழிபெயர்த்துரைப்பேனுய்ர்கேன்‌. 

, (இ-ள்‌) ௮ தகு கம்பவாணர்‌ இ திரு காஞ்சி வைப்பில்‌ பல்‌ தளி இடத்தும்மேவி- 
அச்தமேன்மைவாய்ரந்த எசம்பவாணர்‌ இந்தச்செற 5த காஞ்சிரகரிலுள்ளபல திருக்கோயில்‌ 
களிலிடங்கொண்டருளி, அவரவர்க்கு அருளிச்செய்த உத்தமம்காதையெல்லாம்குதன்‌ 
அன்று உரைத்த ஆறே-ஒன்றனைவேண்டி. வழிபடுமவரவர்ககு அருள்கூர்ந்ச வரலாறு 
முழுமையும்‌ சூதமூனிவ .ரக்காலச்திற்‌ கூறியவண்ணமே, முத்தமிழ்‌ அறிஞர்தேற மொ 
ழிபெயர்த்து உரைப்பேன்‌ உய்ந்தேன்‌-இயலிசை நாடகமென்னு முத்தமிழின்‌ நேர்ச்சி 
யையுடைய சான்றோர்‌ தெளிய வடமொழியினின்றம்‌ தென்மொழியிற்‌ பெயர்த்துக்‌ 
கூறத்‌ தொடங்கும்‌ யான்‌ பிறவிக்கடலினின்றம்‌ தப்பினேன்‌, 

உய்வேனென்னாது உய்ந்தேனென இறர்தகாலத்சாற்‌ கூறியது துணிவுபற்றி 
வந்த சாலவமுவமைதி, பொருட்டொடர்‌ நிலைச்செய்யுள்‌ முற்றும்‌ கோக்டிக்கூறவதால்‌ 
இத பாவிகவணி. (௧௨௬) 
இருககரப்படலம்‌ - முற்றிற்று, 
ஆ, கிருவிருத்தம-௨௯௮, 


ப திக ம. 
பதிகம்‌ ஆவது பலவகைப்பொருளையும்‌ தொகுத்துக்க றவு, 
இங்குப்‌ பலவகைப்பட்ட சிவபெருமான்‌ மரன்மியங்களை தசொகுத்துக்கூறுவதால்‌, 
பதிகம்‌ எனப்‌ 


* பதிகக்களெவிபல்வகைப்பொருளைத்‌ 
தொகுதியாகத்தொகுத்துரைபபதுவே”? என்பது ருச்திரம்‌, 
எழு?ர்க்கழிகெடி லாசிரியவிருத்தம்‌. 


வெபரஞ்சுடரைக்காண்டகுமேதுச்செய்தவர்‌ வினாவியவா அம்‌ 

தீவலருஞ்ரிறப்பின க தியெம்பெருமான்‌ சனற்குமா 7 அக்குவெஞ்சாப 

ஈவையறுத்தருளிச்செவியறிவுறுத்‌ சகலமெலாஞ்குதமாமுனிவ 

ன வர்‌.தமக்ழெம்பிப்பிஞ்‌ஞகனுமையா ட்கருளியவுண்மைசெப்பியதம்‌. 
(ட-ள்‌.)] வெ பாஞ்‌ சுடரை காண்டகும்‌ ஏத செய்தவர்‌ வினாவிய ஆறும்‌ க சில 

பெருமானைத்‌ தரிசித்துய்தற்குரிய காரணத்தைச்‌ செய்யுச்சவச்தைமடைய வசிட்டாமு 

தலிய முனிவர்கள்‌ சுதமுனிலரை சோக்‌ வினவியவரலாறும்‌, தவல்‌ அரும்‌ சிறப்பின்‌ 


௧௯௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கத்தி எம்பெருமான்‌ சனற குமாரனுக்கு வெம்‌ சாபம்‌ நவை அறுத்த ரளி செவி அறி 
வுறுத்த ஈலம்‌ எல்லாம்‌ - கெடுதவில்லாத சிறப்பினையுடைய இிறாசந்திதேவர்‌ சனற்குமா 
Jமுனிவனுக்குத்‌ சாமிட்ட கொடிய சாபக்குறையை யொழிததருளி உபதேடரித்த நல 
ங்களையெல்லாம்‌, குத மா முனிவன்‌ அவர்‌ தம்க்கு இயம்பி பிஞ்ஞகன்‌ உமையாட்கு ௮ 
ருளிய உண்மை செப்பியதும்‌ - அச்குதமாமுனிவர்‌ அம்முனிவர்‌ களுக்குக்கூறிச்‌ வெ 
பெருமான்‌ உமையம்மைக்கு உபதேசித்தருளிய வாய்மையைக்கூறியவரலாறும்‌. (க) 


கன்னியாழ்க்றழெவன்‌ வரம்பெறுகாரைக்காட்டினிற்பூசனை யுஞற்றி 
மின்ன விர்மணிப்பூட்சி வியெனுமகஃவான்விடுபபேறெய்தியவாறும்‌ 
பொன்‌ னடைப்புத்தெள்புண்ணியகோடிப்புனிதனையருச்சனையாற்றி 
யன்ன வேறுகைக்குமண்ணலோடுலகையுண்‌டுமீட்டுதவியவாறும்‌, 


(இ-ன்‌.) கன்னி யாழ்‌ இழவன்‌ வரம்‌ பெறுகாரை காட்டினில்‌ மின்‌ அவிர்‌ மணி 
பூண்‌ சிவி எனும்‌ மசவான்‌ பூசனை உளுற்றி வீடு பேறு எய்திய ஆறும்‌ - அழியாத மகதி 
யாழையுடைம நாரதமுனிவர்‌ ஈன்மைபெற்ற இருநெறிக்‌ காரைக்காட்டி௰்‌ மின்னல்‌ 
போலவிளம்கும்‌ இரத்தினமழுச்திய ஆபாணத்தையுடைய சிவியென்னும்‌ இந்திரன்‌ பூ 
சனைசெய்து முத்திப்பயனே யடைந்தவரலாறும்‌, பொன்‌ உடைய புத்தேள்‌ புண்ணிய 
கோடி. புணிதனை அருச்சனை ஆற்றி அன்ன ஏறு உகைக்கும்‌ அண்ணலோடு உலகை ௨ 
ண்டு மீட்டு உதவிய அறும்‌ - இருமகளைத்‌ இருமார்பிலடைய திருமால்‌ புண்ணியகோடி. 
யிலுள்ள இறைவனை யருச்சித்து அன்னத்தை டச்தும்‌ பிரமனோட உலூனையுண்டுமீள 
தீதக்தவரலாறம்‌, 

யாழிற்குக்‌ கன்னியென அடைதந்து கூறியது வடநூல்வழக்கு கோக்யொதலா 
ல்‌ குணவணி. (௨) 
அத்தகுமாமோன்‌ வலரீபுரிக்களிற்றையடியினைீவண ங்குபுகனாது 
கைத்தல ச்திழர்கதெம்மருள்‌ சலைப்பிற்கதி வளை நனை ப்பெறுமாறு 
மெய்க்தபேரன்‌ பின மலர்மிசைக்கடவுள்வேள் விசெய்துயர்சிவாத்தான ம 
அத்தமனருளான்‌ மாயனோலேகையுண்டுமட்தெவியவா னும்‌, 

(ட-ள்‌.) ௮சகு மாயோன்‌ வலம்புரி களிற்றை ௮டி. இணை வணங்ருபு- அந்த 
ப்‌ பெருமையையுடைய திருமால்‌ வலம்புரி விநாயகரைத்‌ திருவடி. வணங்‌, ததை 
கைதலச்து இழந்த தெவ்மருள்‌ சிலைப்பில்‌ கதிர்வளை ரனைபெறும்‌ ஆறும்‌-கனது கையி 
னின்றும்‌ இழந்த பகைவர்‌ மருளுங்‌ கோஷத்தையுடைய விளங்கும்‌ வலம்புரிச்சங்கைப்‌ 
பெற்றவரலாறும்‌, மெய்த்தபேர்‌ அன்பின்‌ மலர்மிசை கடவுள்‌ வேள்விசெய்து-உண்மை 
வாய்ர்த பெரிய அன்பினையுடைய தாமரைமலரின்மேல்‌ வரிக்கும்‌ பிரமன்‌ யாகத்தைச்‌ 
செய்து, உயர்‌ சிவாச்‌ தானத்து உத்தமன்‌ அருளால்‌ மாயன்‌ ஓடு உலகை உண்டு மீட்டு 
உதவிய ஆறும்‌- மேம்பட்டுயர்க்த சிவாத்தான மென்னும்‌ திருத்தலத்தி லெழுந்தருளிய 
இறைவனது திருவருளால்‌ திருமாலோ? உலூனையுண்டுமிள அருளிய வரலாறும்‌, 

தெம்மருளும்‌ நிலைமொழியீற்று வகரமெய்‌ மக.ரமெய்யாகத்‌ திரிர்ததற்கு முன்‌ 
னர்ச்சாட்டிய தொல்காப்பியச்‌ சுத்திரத்தாலுணர்க, (௬) 
கருகிருள்விட த்தையிறையவன்பருகக்காட்டியவறக்கடைதணப்ப 
விருமறைஜிதியாற்கடவுளர்மணிகண்டேசனையேத்தியவாறு 
மருளுஅசெருச்கிற்பொய்யுரைகிளம்‌ தவல்வினைகழிதரவியா தன்‌ 
பொருவருஞ்சார்க்தா சயப்பெருவரைப்பிற்பூசனையியற்றியவாும்‌, 


பதுகம, ௧௬௯ 


(இ-ள்‌.) கடவுளர்‌ கருகு இருள்விடத்தை இறையவன்‌ ப்ருககாட்டிய அறக்கடை 
ணப்ப - தேவர்கள்‌ கருயெ இருள்போன்ற விடத்தினைச்‌ பெருமான்‌ உண்டருள 
சாம்சந்த பாவம்‌ தம்மினின்றுநீங்க,இருமறை விதியால்மணி கண்டேசனை ஏத்திய ஆறு 
ம்‌-பெருமைவாய்ர்ச வேதவிதியால்‌ மணிசண்டேச்சரரைத்‌ துதித்த வரலாறும்‌, வியாதத்‌ 
ன்மருள்உற௱ செருக்ல்பொய்‌ உ £ளெர்‌ தவல்வினைகழித.-வியா தமுனிவன்மயச்சமிக்க 
ஆணவமலச்செருக்கால்‌ நாரணனே பரப்பிரமமென்று பொய்கூறியதால்‌ விளைந்த வலிய 
£ீலினைப்பயன்கழிய,பொருவு அரும்சார்க்காசயம்பெருவரைப்பில்‌ பூசனை இயற்றிய ஆறு 
ம்‌-ஓப்பில்லா ச சார்ர்தாசயம்‌ என்னும்டெரியதிருப்பதியில்‌ இறைவனைப்பூசி த்தவாலாறும்‌, 

அறக்கடை ஒரு சொல்‌ நீர்மைய, அறதீதினிறுதியென விருசொல்லாய்‌ நிற்ற 
லால்‌ வல்வினை யென்றது பிராரத்தம்‌ நுகரும்போதே இடையே யேறங்‌ கன்மலி 
னையை, (௪) 
வீட்டின்‌ விறைந்தெழ்முனிவரும்பூசை வேஅவேறியற்றியவா அங்‌ 
கோட்டமில்கொள்கைப்பராசரமுனிவன்றொழுதுதன்‌ ருதையர்க்கொள்று 
மாட்டியவரக்கன்குலத்தொடுமடியச்செற்றதும்விளச்கொளிமாயோ 
னட்டமூன்றுடையகாசனைப்பரவிதிதடு ந்தோம்பியவா அம்‌, 


(௫-ள்‌.) ஏழ்‌ முனிவரும்‌ வீட்டினை விழைச்து பூசை வேறு வேறு இயற்றிய 
ஆறும்‌-அச்திரி முதலிய ஏழு முனிவர்களு முத்தியை விரும்பித்‌ தனித்தனிச்‌ சிவபூசை 
செய்த வாலாறும்‌, கோட்டம்‌ இல்கொள்கை பராசரமுனிவன்‌ தொழுது-மாறுபதெவில்‌ 
லாக கொள்கையையுடைய பராசர முனிவனென்பவன்‌ சிவபூசைசெய்அு, தன்தாதை 
யர்கொன்று மாட்டிய அரக்கன்‌ குலத்தொடும்‌ மடிய செற்றதும்‌ - தனது தரதையராக்‌ 
கொன்ற சுசாசனென்னு மாச்சன்‌ சனது குலத்தோடு மடியத்‌ தான்‌ செய்யும்‌ வேள்வி 
யிற்‌ கொலைசெய்க வரலாறும்‌, விளக்கொளி மாயோன்‌ காட்டம்‌ மூன்று உடைய ராத 
னை பரவி தி தூது ஓம்பிய ஆறும்‌-விளக்கொளிகடி.வமாய்த்திருமால்‌ மூன்று இருக்க 
ண்களையுடைய இளைறவனை வணங்க வேகவ.இயைத்‌ தடுத்துப்‌ பிரமன்‌ வேள்வியைப்‌ 
பாதுகாத்த வரலாறும்‌, 


கொன்றுமாட்டிய ஒருசொன்னீர்மைய. (டு) 


ஈண்டியபுகம்முக்‌ தீச்சரம்பரசியீன்றவள்சிறையினைவிமிவித்‌ 
தாண்டமைக்கலுழனஞ்சு பில்கெயிற்றுப்பணிசளையலைக்தெழுமாறு 
நீண்டவனுணராத்திருவட.பொற்றிகெளியுடற்பணிகளுமெம்மான்‌ 
பூண்டுகொண்டருளப்‌ பெற்றமேசுகவாற்புள்ளினை வினாவியவா னும்‌, 


(இ-ள்‌.) ஆண்டகை சஈலழன்‌-ஆண்‌ தன்மையையுடைய கருடன்‌, புகழ்‌ ஈண்டி 
யழுச்சீச்சரம்‌ பரசி ஈன்றவள்‌ சிறையினை விடுவித்து - புகழ்நெருங்கெ முத்தச்சரத்தி 
லெழுச்தருளிய இறைவனை வணங்கச்‌ தன்னைப்பெற்ற சுபருணையின்‌ சிறையை விடு 
வித்து, ஈஞ்சு பில்கு எயிறு பணிகளை அலைத்து எழும்‌ ஆறும்‌ - கஞ்சனைச்ிச் தும்‌ பற்க 
ளையுடையபாம்புகளை வருத்தி எழும்‌ வரலாறும்‌, நெளி உடல்‌ பணிகளும்‌ நீண்டவன்‌ 
உணராத இருவடி போற்றி - செளிந்துசெல்லும்‌ உடம்பினையுடைய பாம்புகளும்‌ செ 
ட. யோனாயெ திருமால்‌ அறியாத திருவடியை வணங்க, எம்மான்‌ பூண்டு கொண்டருள 
பெற்ற மேதக வால்‌ புள்ளினை வினாவிய ஆறும்‌ - எமதிறைவன்‌ பூண்டருளப்பெற்ற 
மேன்மையால்‌ என்கருடாசுகமாவென்று வினாவியவரலாலும்‌, 

மேதகவு ஒருசொல்‌ நீர்மைய, (௬) 

௨௨ 


௪௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இறுதிாளிருவாகாயமே த்ருங்கிவியா ழமுமியமனும்வழுத்த 
மறுவறுகாயாரோகணவலனாப்பினெம்பிரான்மன்னியவாறு 
மறுகணிவேணிமஞ்சணீர்ச்கூத்தரடியிணையருச்சனைசெய்து 
தெறதுபுலனவித்தசித்தரெண்ணரியரித்‌ திபெற்றுய்க்திமொறும்‌, 


(இ-ன்‌.) எம்பிரான்‌ இறுதி நாள்‌ இருவர்‌ காயம்‌ மேல்‌ தாங்கிவியாழமும்‌ இயம 
னும்‌ வழுத்த-எமது டெருமானார்‌ மசாபிரளயகாலத்தில்‌ பிரமன்‌ திருமாலென்னு மிருவ 
ர்கஞுடைய உடலைத்தமது திருமேனிமேற்‌ மூங்டுப்‌ பிரகஸ்பதியும்‌ இயமனுர்‌ துதிக்க, 
மனு அறுகாயா ரோகண வரைப்பில்‌ மன்னிய ஆறும்‌ - குற்றமற்ற சாயாரோகணமென்‌ 
னுச்‌ திருப்பதியில்‌ எழுந்தருளிய வரலாறும்‌, தெறு புலன்‌ அவித்த சித்தர்‌ அறுகு ௮ணி 
வேணி மஞ்சள்‌ நீர்‌ கூத்தர்‌ அடி. இணை அருச்சனை செய்து எண்ணரிய சித்தி பெற்று 
உயந்திிம்‌ அறும்‌ - வருத்தும்‌ இந்திரியச்‌ சேட்டைகளை யொழித்த சித்தர்கள்‌ அறுனை 
யணிந்த சடாபாரத்தையுடைய மஞ்சள்‌ நீர்க்கூத்தருடைய திருவடிகளை யருச்சித்து 
அளவறுத்தற்கரிய சத்திகளைப்பெற்று உய்ந்த வரலாறும்‌, 

காயம்‌ என்றது முழுவெலும்பினை, பிரமன்‌ திருமால்‌ என்னும்‌ இவர்கள்‌ முழு 
வெலும்பினை இறைவன்‌ இருமேனியிற்‌ ராங்கியது, மீட்டும்‌ பிரமன்‌ திருமால்தோன்றி 
யகாலச்தில்‌ அவர்களுக்குத்‌ தானித்தியனென்‌ றுணர்த்தற்கு, 

“அ தலாற்றனைவியப்பதற்கன்‌ றவையணிதல்‌ 

ஈதலாதொருதிறமுள தியாவருமெவர்க்கு 

கரதனேயிவனென்றுதன்‌ பாங்க ரேோண்ணித்‌ 

தீசெலாமொரீஇழுத்திபெற்தயர்இடுஞ்செயலே'' எனவருங்‌ கந்தபுரா 
ணத்தால்‌ அறிக, (௪) 
மாதவன்‌ பர சிப்பிருகுவன்‌ சாபவன்‌ பயக்தபப்பெறுமாறு 
மேதகுமொருசார்முனிவரர்மதங்கன்‌்வெண்கரிபோற்றியவா ன 
மேதமில்வெள்ளிமொழிப்படி த்த தீசியிட்டடித்நீசனை த்தொழுத 
கோதறுவயிரயாக்கைபெற்றோங்குக்குபன்றனைப்புறங்கண்டவாறும்‌, 


(இ-ள்‌) மாதவன்‌ பரசி பிருகு வன்‌ சாபம்‌ வன்பயம்‌ தப பெறும்‌ ஆறும்‌ - இரு 
மால்‌ வணங்கிப்‌ பிருகுமுனிவனிட்ட வலி.பசாபத்தின்‌ மிக்கபபம்‌ கெடப்பெற்றவரலா 
ம்‌, மேதகும்‌ ஒரு சார்‌ முனிவரர்‌ மதங்கன்‌ வெண்கரி போற்றிய அறும்‌ - மேன்மைமி 
க்க ௮த்தலத்தின்‌ ஒருபச்சத்தில்‌ முனிசிரேஷ்ட சளு 4மதங்கரும்வெள்ளையானையுர்‌ துதி 
த்த ஊலாறும்‌, ததீசி ஏதம்‌ இல்‌ வெள்ளி மொழிப்படி இட்ட எித்தசனை தொழுது-தீதீ 
சிமுனிவர்‌ குற்றமில்லாத சுக்கிரன்‌ கூறியபடி இட்டரித்தீசனை வணங்‌, கோது அறு 
வயிர யாக்கை பெற்று ஜங்‌ குபன்றனை புறம்‌ சண்ட ஆறும்‌ - குற்றமற்ற வச்சிரதேச 
த்தைப்பெற்று வலிமைமிகு$து குபனென்னு மசுரனை முதுகுகண்ட வரலாறும்‌, 

வினையையடுத்துவரும்‌ பழ. யென்னும்‌ இடைச்சொல்முன்லல்லெமுச்‌ துமிகாவெ 
ன்பதும்‌,பெயனையடுத்‌ துவரும்பட யென்னும்‌ இடைச்சொல்முன்‌ மிகுதலும்மிகாமையு 
முண்டென்பது உணராதுமொழிப்படி.த்‌ ததீசியென்னும்‌ பாடத்தைமொழிப்படி ததர 
யென கடமொழிழிமுதல்‌ வல்லெழுத்து இயல்பாய்வரும்‌ எனச்‌ திருத்தினர்‌, “ஆதிபக 
வன்‌” என்றாற்போல நிலமொழிவருமொழி இரண்டும்‌ வடசொல்லாயிருக்காலல்லவா 
இயல்பாகும்‌, இது பாடசாலைகளிற்‌ கற்குமாணார்ச்கர்களுக்கு இவ்விலக்கணம்‌ எளிதிற்‌ 
புலப்படுமே? இகர்க்குப்‌ புலப்படாத சொருபெருவியப்பு, (4) 


பதிகம்‌; ௧௭௧ 


அந்தணன்கச்‌ சபாலயத்திறைஞ்சிப்படைத்திமொற்றல்பெற்ற வும்‌. 
பைர்துழாய்க்கூர்மமாயிடைப்பரசிப்பா தகர்தவிர்ம்‌அய்ர்‌ தவா று 
மைக்துறுமாண்சென்னிமாமுனிவன்வழுத்திவானரம்பையரைவர்‌ 
எந்தனம்திளைக்குமிள முலைப்போகர்தரைமிசை நுகர்க்துவாழ்ர்தது வும்‌, 

(இ-ள்‌) அர்தணன்‌ கச்ச பாலயத்து இறைஞ்சி படைத்திம்‌ ஆற்றல்‌ பெற்ற 
தவும்‌-பிரமன்‌ சச்சபாலயத்திறைவனை வணங்கி உலகைச்‌ சிருட்டி க்கும்‌ வலிமை பெற்‌ 
றவரலாறும்‌, பைர்‌ துழாய்‌ கூர்மம்‌ ஆயிடை பாசி பாதகம்‌ தவிர்ந்து உய்ந்த ஆறும்‌- பசிய 
துளசிமாலையையணிர்த. கூர்மழர்த்தங்கொண்ட திருமால்‌ அவ்விடத்து வணங்கிப்‌ பா 
தசத்தினின்று தப்பிப்பிழைத்த வர்லாறும, மைந்து உறு: மாண்டு கன்னிமா முனிவ 
ன்‌ வழுத்தி - வலிமைமிக்க மாண்கென்னிமுனிவர்‌ துதித்து, வான்‌ அரம்பையர்‌ ஐவர்‌ 
சந்தனம்‌ இளைக்கும்‌ இள முலை போகம்‌ தரை மிசை அகர்ச்து வாழ்ம்ததுவும்‌ - விண்ணு 
லகிலுள்ள ஐந்தரம்பையரது சந்தனஞ்செறிர்த இளமுலைப்போகத்தை நிலவுலின்மேல்‌ 
அகர்க்துவாழ்ர்த வரலாறும்‌, 

சன்முகமாகத்‌ தானழைப்பதுவே?” என்றாற்போலப்‌ பெற்றதுவும்‌, வாழ்ச்தது 
வும்‌ எனக்‌ குற்றியலுகரங்‌ கெடரதுவக்தது. (௩) 


அங்யெங்கட வுளே தீதிவிண்புலத்தாரவிப்பொறைமதுகைபெற்றஅவும்‌ 
பங்கமின்றிறைஞ்சிச்ச வுனகமுனிவன்‌ வீட்டினை த்தலைப்படெம்பரிசு 
மங்கருவெப்புவிழியவற்செகுத்தசுரகரம்வானவர்வழுத்திப்‌ 
புங்கவர்பெருமான்‌ சுக்கம்பருகுவெப்புகொய்போக்கியெவா அும்‌.. 


(இ-ள்‌) அங்‌ கடவுள்‌ ஏத்தி விண்புலத்தார்‌ அவிபொறை மதுகைபெற்றது 
வும்‌ - அக்னெிக்கடவுள்‌ வணங்க விண்ணாலகிலுள்ள சேவர்களுக்கூட்டும்‌அவிப்பாகமா 
இய பாரத்தைச்‌ சுமக்கும்‌ வலிமையைப்‌ பெற்றவரலாறும்‌, சவுனக முனிவன்‌ பங்கம்‌ 
இன்று இறைஞ்சி வீட்டினை தலைப்படும்‌ பரிசும்‌ - சவுனகமுனிவர்‌ ஆகமவிதிப்படி. வண 
ங்‌ முத்திரெறியை யடையும்‌ வ.ரலாறும்‌, மங்கரு வெப்பு விழியவன்‌ செகுத்த சுரகரம்‌ 
வானவர்‌ வழுத்தி - கெடுதவில்லாச சுராச்கனைக்கொன்ற சுரசாமென்னுச்‌ திருப்பதி 
யைச்தேவர்கள்‌ வணங்கி, புங்கவர்‌ பெருமான்‌ சுக்கிலம்‌ பருகு வெப்பு நோய்‌ போக்கி 
ய ஆறும்‌ - தேவ தநேவனாயெ சிவபெருமானது சுக்கிலத்தைப்‌ பருகுதலால்‌ வந்த சா 
நோயைப்‌ போக்கெவரலாறும்‌-- 

அம்சாரியை யிடைச்சொல்‌, (௧0) 
புலிப்பதமுனிவன்‌கான்முளைபோற்றிப்பொங்குதீம்பாற்கடல்பெறனு. 
வலித்திறற்பார்த்‌ சன்‌ வலவனை முடி.மேன் மலரடி சூட்டியாண்ட வும்‌ 
கலித்தெழுமிமையோர்மலைமகண்மொழியாற்கரிசதத்கெளிச்தருட்குறிபிற 
சலிப்பறுமியக்கவடி வு கொண்டணை நததலைவனை த்தொழுதுய்$தவாறும்‌. 

(௫-ள்‌.) புவிப்‌ பத முனிவன்‌ கான்முனளைபோற்றி பொம்கு தீம்பால்‌ சடல்பெறி 
இு-வியாக்செொபாதமூனிவர்‌ புத்திர ராயெ உபமன்னியு முனிவர்துஇத்து அலைகள்‌ எழும்‌ 
தோங்கும்‌ இனிய பாற்கடலைப்பெற்ற, வலி திறல்‌ பார்த்தன்‌ வலவனை மூட: மேல்‌ 
மலர்‌ அட. சூட்டி ஆண்டதவும்‌-வலிமையையுடைய அருச்சனனது தேர்ப்பா சனா 
கண்ணனது தலைமேல்தாமரைமல்ர்போன்ற திருவடி. த இனக்ஷ்செய்து அழ.மைகொ ர 
டவாலாறும்‌, சலித்துஎழும்‌இமையோர்‌ மலைமசள்மொழியால்‌ கரிச அறதெளிக்து-ஆ2 


௧௭௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வாரஞ்செய்து போர்க்செழுந்த தேவர்கள்‌ உமையம்மை யருளியமொழியால்‌ குற்றம 
றச்‌ கெபிரானென்றதெளிர்‌ து-சலிப்பு அறும்‌ இயக்கவடி வுகொண்டு அணைந்ததலைவனை 
அருள்‌ குறியில்‌ தொழுது உய்ந்த ஆறும்‌ - சலனமற்ற யக்ஷத்‌ இருவருச்கொண்டவெர்த 
இறைவனைச்‌ வெலிங்கமூர்த்தத்தில்‌ வணங்கிப்‌ பவத்‌ னின்றும்‌ தப்பிப்பிழைத்த வர 
லாறும்‌, 

ஆறனுருபுகிற்குமிடத்து இரண்டனுருபுகிற்றலால்‌ உருபுமயக்சம்‌. (௧௧) 
ஏதமில்பதிற்றுப்பதின்மரோடீரொன்‌ பதினமருமேத்‌ இியவா அ 
மாதர்மேற்றளியிற்கவுணியன்பாட்டானம்‌ர லவெனருவுபெற்றதவு 
மாதரம்பூப்பவைக்கரப்புத்தெளநேகதங்காவ தம்பரசிக்‌ 
கோதறவுலகமெண்ணியாங்கு தவக்கொடுச்‌ திடுமிறை மைபெற்றதஅவும, 


(௫-ள்‌,) ஏசம்‌ இல்‌ பதிற்றுப்‌ பதின்மசோடு ரர்‌ ஒன்பதின்‌ மரும்‌ ஏத்திய அ 
அம்‌-குற்றயமில்லாக உருச்திரர்முதலிய நூற்றப்பசினெண்டரும பூசிர்தித்துதித வச 
லாறும்‌, மால்‌ மாதர்‌ மேற்றளியில்‌ கவுணிபன்‌ பாட்டால்‌ சிவன்‌ உருவு பெற்றதுவும்‌ 
திருமால்‌ அழகிய இ நமேற்றளியில்‌ ஆளுலடய பிள்ளையார்‌ திருப்பாசுரத்தால்‌ வெசா 
ரூப்பியம்பெற்ற வரலாறும்‌, ஐங்கரப்புத்தேன அதமம்பூப்ப அனேக தங்காவதம்பர9ி 
ஐந்து திருக்கரங்கனயடைய மூத்தபிள்ளயார்‌ ஆசைமீக்கூர அனேக தங்காவநமென்‌ 
னுர்‌ திருப்பஇியைவணங்கி, உலகம்‌ எண்ணியாங்கு சோது அற உசவ்கொடுத்திமம்‌ 
இறைமை பெற்றதுவம்‌-உலகலுள்ளோர்‌ கருதியது சருெபடியே குற்ற !றக்கொடித்து 
ரும்‌ தல்மையைட்பெற்ற வரலாறும்‌, (க) 


மகதியாம்முனியும்புத்தருக்கிறையும்வளமபொ ழிழ்றிருக்கயிலாயப்‌ 
பகவனைக்தொழுதுழுப்புரச்சவரைமருட்டியபாவமாற்‌றியது 
மிகனுசர்சசெகுப்பவிராகவன வழுத்த யெறுழ்வலியெய்‌ சயவாறும்‌ 


புகழுறுங்கற்கிபோற்றுபுகடைகமாட்கபவரைபபுரட்டி.பவாறும, 


(இ-ள்‌ | டீகதியாழ்‌ முனியும்‌ புத்தருக்கு இறையும்‌ வளம்‌ பொழில்‌ இிருக்கயி 
லாயம்‌ பகவனை தொழுது-.. கதிவீஃ ய யேர்திய நார தமுனில மு ௦ இருமால்‌ மூர்த்த 
மாகிய புத்த தேவனும்‌ வளம்வாம்ர்த சோலைசு ர்க ிருகாயமிபாயப ன்னும்‌ இருபப 
தியி லெழுச்சருளிய வெபெருமானைத்‌ தொழு, முப்பாச்ரவ ஆ. மருட்டி.ய பாவம்‌ 
மாற்றியதும்‌, தரிபுஈத்திஐ ௭ அசரா உயகயெ பாவத்தை ரீ /நிபவரலாறும்‌, இராக 
வன்‌ இகலரர்‌ செருப்ப வழுத்தி எறுழ்வலி எட்திய ஆறம்‌ - இ௱ராமூர்ச த] இராவணா 
இயரைக்கொல்லப்புசிர்து உலி.ஃப மையலடந்த உரமாறம்‌, புகழ்‌ உறுமகற்கி போற்று 
புகடை நாள்‌ கம புரட்டிய அறம்‌ - மாவரும புகழுங்‌ சழ்தொர்ச்தங்பொண்ட 
திருமால்‌ பசிச்து யுகாந்ச3இிறுள்ள அசர பக்கொன்ற வரலாறும, 

இகலுகா போர்செட்வோர்‌ என்னும பொருள்மேல்‌ நிற்றலால ஏஇிர்சாலவினை 
முற்றுப்பெயர்‌, எறழ்வலி ஒருபொருட்பன்மோழி, (௧௩) 


நறைமலர்ப்பனம்‌தார்முடியவன்‌ வாரத்திகவம்பயில்வர மபெறுமானு 
மறைகழன்மகவான்றொழுதுசெலஃலுருவாய சன்‌ சென்னிபை க்‌ துணித்து 
நிறைபெருங்கோத்திக வாக்தும்ட்டிய்யபபூசமே நிகழ்த்‌ தியவாறு 

ன்‌ ச க 2. ப்‌ ழ்‌ ள்‌ 
மறையவன்‌ றலையைககொய்துவெம்பலிதோவயிரவன்பூரித்தவாறும்‌, 


(இ-ள்‌ | ஈறைமலர்‌ பனந்தார்‌ முடியவன்‌ வழுத்தி ஈலம்‌ பயில்‌ வரம்‌ பெறும்‌ 
அறும்‌-தேன்சிர்தும்‌ பனைமலர்‌ மாலையையணிர்க முடியைய/பையு பலபத்தி ரமன 


பதிகம, ௧௭௩, 


பூசித்து ஈன்மைமிக்ச வரத்தைப்பெறும்‌ வரலாறும்‌, அறைகழல்‌ மசவான்‌ தொழுது 
செல்‌ உருவாய்‌ அச்சுதன்‌ சென்னியை துணித்து - ஓவிக்கும்‌ வீரகண்டையைபுடைய 
இந்திரன்‌ வணங்டுச்‌ செல்லின்‌ வடி.வமாய்த்‌ இருமாலுடைய தலையைச்சேதித்து, நிறை 
பெரும்‌ &ர்த்தி கவர்க்து மிட்டு உய்ய பூசனை நிகழ்த்திய ஆறம்‌ - அவன்‌ தன்னிடத்தி 
னின்று சவர்ர்சு நிறைக்க பெருங்நீர்த்தியைக்‌ கைக்கொண 4 மிள அச்திருமால்‌ பிழைக்‌ 
கப்‌ பூசித்தவரலாறம்‌, மறையவன்‌ தலையைகொய்து வெம்பலி சேர்‌ வயிரவன்‌ பூசித்த 
ஆறம்‌-பிரமனது சதலையைக்கொய்து சிருமாவீடச்து உதிரப்பவியையேற்ற வயிர வூர்‌ 
ததி பூசைசெய்த வாலாறும்‌. (௧௪) 
விண்டுகோவிடுவச்சேனனார்‌பரவிவீரபத்சிரனிறத்தணிஈ்த 
வெண்டலைவிழுங்குமா நிைபவிகடக்கூத்‌ தினாலெய்தியவாறு 
மிண்டினல்வேள்வியாற்றியதக்கன்வினைகெடவருச்சிச்‌ சவாறும்‌ 
'விண்டவர்புரத்தினுய்க நிடுமூவர்‌) சாழு ந மெய்வரம்பெறுமாறும்‌. 


(ட-ள்‌.) விண்டு கேர்‌ விரவச்‌ சேனனார்‌ பரவி வீரபத்திரன்‌ நிறச்து அணிந்த 
வெண்டலை விழுங்கும்‌ அழியை விகடம்‌ கூத்தினல்‌ எய்திய ஆறும்‌-திருமாலையொத்த 
விசுவச்சேனர்‌ பூரித்து வீரபத்திரக்கடவுளுடைய மார்பிலணிர்த உக்கு சலை மாலை 
விழுங்கிய ச தரிசனமென்னுளு சக்கரத்தை விகடக்கூத்தாலடைக்த வரலாறும்‌, மிண்டி 
னால்‌ வேள்வி ஆற்றிய தக்கன்‌ வினைகெட அருச்சித்த அறும்‌-ஆணவமல வலியால்‌ யாக 
ரேசெய்த தக்கன்‌ தனது இவினைகெடப்பூசித்தவர லாறும்‌,விண்டவர்புரச்தின்‌ உய்ந்திடும்‌ 
மூவர்‌ தொழுது மெய்வரம்பெறும்‌ ஆறும்‌-பகைவா து திரிபுரத்தினின்று தப்பிய சுசன்‌ 
மன்முதலிய மூவரும பூசித்தத்‌ அவாரபாலகராகிச்‌ காக்கும்விசம்‌ பெற்றவரலாறம்‌,() 


பொன்பெய! படை க்தோன்ளெஞரோ டெய்இப்பூசைசெய்தரசுபெற்றதுவு 
ஙு, கொன்பயில்‌ விடையோனருளவ!நிமராயோன்மடங்கலாயவனுயிர்‌ குடித்து 
பின்புகுட்ரருக்கைச்சரபமாய்‌4 ததற்பின பிழைகெடப்பூசித்தவானும்‌ [ப்‌ 
வன்புடையி/ணியாக்கனையிறுத்‌ சபன்றிபின்‌ வழிபடுமியலபும்‌, 


(இ-ள்‌. பொன்‌ பெயர்‌ படைந்சோன்‌ களைஞரோடு எய்தி பூசைசெய்து அர 
சுபெற்றதுவம - இரணிபன்றனது உறவினரோடடைந்து செபூசைசெய்து அரசியல. 
டைர்தவரலாறும்‌, மாயோன்‌ கொள்பயில்‌ விடைபோன்‌அருள்௨ [நி மடங்கல்‌ ஆய்‌ பின்‌ 
புகும்‌ தருக்கை-இருமால்‌ பெருமைமிக்க இடப ஊர்தியையுடைய சிவபெருமான்‌ திரு 
வருள்‌ வழிநின்று நரடிங்க மூர்த்தமா யவ்விரணியனுடைய உயிரைக்‌ குடி.ச்சலால்‌ பின்‌ 
புவந்த செருக்கனே, சரபம்‌ மாய்ச்ததன்‌ பின்‌ பிமைகெட பூசித்த ஆறும்‌ - வீரபத்திர 
மூர்ததமாயெ என்‌ காற்புள்‌ அழித்த தன்பின்‌ குற்றம்மிங்கப்‌ பூசித்தவரலாறும்‌, வன்பு 
உடைய இரணியாச்கனை இறுத்த பன்றிபின்‌ வழிபடும்‌ இயல்பும்‌ - வவிமையையுடைய 
இரணியாக்கனைக்கொன்ற திருமால்‌ மூர்த்தமாகியவராகம்‌ பின்பு வழிபட்டவரலா றும்‌. 


அந்,ரகன்பரிப்புவிமுமுக £ண்செடைமுறையருள்பெறமா ஹும்‌ 
வெர்திறல்வாணனிறதியிற்பரவிவிறற்கணத்தலைமைபெற்ற அவுல்‌ 
கந்தமென்மலர்மொண்டடி.தொழுதோணகாக்தனுங்கதிபெறுமாறு 
மைர்துறவமுத்திச்சலக்தரன்கடைக்கால்வீட்டின்பமருவியவா அம்‌, 
(இ-ள்‌. அந்தச்‌ பர புவிமுழுதும்‌ ஆண்டு கடைமுறை அருள்‌ பெறும்‌ ஆறு 
ம்‌- அந்தகாசுரன்‌ வணங்‌ நிலவுலகமுமுமையும்‌ ஆண்டு இறதியில இருவருளடைக்த 


௧௪௭௫௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வரலாறும்‌, வெம்‌ திறல்‌ வாணன்‌ இறுதியில்‌ பரச விறல்‌ சணத்தலைமைபெற்ற ஐவும்‌ - 
வெய்ய வவிமையையுடைய வாணாசுரன்‌ மூழி.விற்பூசித்து வெற்றிவாய்ந்த சவசணங்க 
ளுக்குத்‌ தலைமைபெற்ற வரலாறும்‌, ஒணகார்தனும்‌ கந்தம்‌ மெல்மலர்‌ கொண்டு அழு. 
தொழுது கதிபெறும்‌ ஆறம்‌ - ஒணனும்‌ காந்தனும்‌ வாசமமைச்ச மலரைக்கொண்டி 
இறைவனது திருவடி யைப்பூசித்து முத்திபெறும்‌ வரலாறும்‌, சலந்தரன்‌ மைந்து உற 
வழுத்தி கடைக்கடல்‌ வீடு இன்பம்‌ மருவிய ஆறும்‌-சலந்த.ராசுரன்‌ வலிமைபொருர்தப்‌ 
பூரித்து மோக்ஷவின்பத்தையடைந்த வரலாறும்‌. 

மூற்றும்மைதொகுச்தல்‌. (௪௭) 
கேசவன்திருமாற்பேற்றினிற்போற்றிக்ளெரொளியாழிபெற்ற தவும்‌ 
வேசறுபரரொமனேசத்தெடுத்துவெம்மழுப்படைபெறுமாறு 
தேசுறப்பரவியிீரேணுகையென்‌ பாடெய்வதமாஇபவாறு 
மாசறுமயோகாசாரியர்தொழுதுவயங்கு தம்பசம்பெறுமுறையும்‌, 

(ட-ள்‌.) கேசவன்‌ திரு. மாற்பேற்றினில்‌ போற்றி கிளர்‌ ஒளி ஆழி பெற்றதுவும்‌- 
இருமால்‌ திருமாத்பேற்றிற்புசிச்து விளங்கு மொளியையுடைய சுதரிசனமென்னுஞ்‌ 
சக்கமத்தைப்பெற்ற வரலாறும்‌, வேச அறு பரசிராமன்‌ ஏத்தெடுத்து வெம்மழுபடை 
பெறும்‌ ஆறும்‌ - இளைப்பொழிக்த பரமசிராமன்‌ பூசிச்துக்‌ கொடிய மழுவாயுதச்தைப்‌ 
பெற்ற வரலாறும்‌, இரோணுகை என்பாள்‌ தேசு உற பரவி தெய்வதம ஆதிய ஆறும்‌ - 
இரேணுகையென்பவள்‌ விளக்க மிசப்பூசச்துத்‌ தெய்வமாகிய வரலாறும்‌, மாசு அறும்‌ 
யோகரசாரியர்‌ தொழுது வயங்கு தம்பதம்‌ பெறும்‌ முறையும்‌ - குற்றமற்ற யோகாசா 
சியர்‌ வணங்‌ விளங்கும்‌ தமது பதவியைப்பெற்ற வ.ரலாதம்‌, 

வேசு இளைப்பு, இது தேகியச்சொல்‌  ௮அரைசேபொன்னம்பலத்தாடுமமுசே 
யென்றன்னருணோக்கி - இரைதே 'கொக்கொத்திரவுபசலேசற்றிரும்தேவேசற்றேன்‌ ” 
எனவரும்‌ திருவாசகத்தாலுணாம்‌, (௧௮) 


சித்தசன்போற்றியுலகெலரங்காமஞ்செறித்நிடுமிறைமைபூண்டதுவு 
மததனாரேவலாற்நினலணைட தவில்‌ தரத்தங்களும்வணங்கிப 
பைத்தபாப்பல்குல்பாகனார்‌ தமபாற்பற்பவவரங்கள்‌ பெற்ற வு்‌ 
தத்துநீரக்கிறைவனருச்சனை பாற்வித்தங்குமப்பதம்பெறுமா றும்‌, 

(இ-ள்‌ ) சத்தசன்‌ போற்றி உலகு எல்லாம்‌ கா பம்‌ செறி இம்‌ இறைமை பூண்‌ 
டதுவும்‌ - மன்மதன்‌ பூசித்து உலநிறன்ள ஏல்லாவுயிரகளுக்குங்‌ காமஞூட்டு்‌ தலைமை 
மைப்பெற்ற வரலாறும்‌, அர்தனர்‌ ஏவல்‌ ஆற்றினால்‌ அணைக்த அலை தீர்த்தங்களும்‌ வ 
ணங்க - சிவபெருமான்‌ ஏவல்‌ முறையால்‌ வந்த எல்லாத்‌ ீர்த்தங்களும்‌ வணங்கி, பை 
தச பாப்பு அல்குல்‌ பாகர்‌ தம்பால்‌ பல்பல வரங்கள்‌ பெற்றதுவும்‌ - விரித்த பாம்பி 
ன்படத்தையொத்த அல்குலைபுடைய உமையம்மையை இடப்பாகச்திலுடைய இறை 
வமிடத் துப்‌ பலவ ரங்களைப்பெற்ற வரலாறும்‌, தத்தும நீர்க்ரு இறைவன்‌ அருச்சனை 
ஆற்றி தங்கும்‌ ௮ பதம்‌ பெறும்‌ ஆறும்‌ - தாவும்‌ அலைகளையுடைய சீர்க்கெறவனாயெ 
வருணன்‌ பூசித்து நிலைபெற்ற ௮ம்‌£ர்க்குத்‌ தலைமையெய்திய வரலாறும்‌, (க௯] 
காசிவாழ்விக வகாதனுங்காஞ்சிப்பெட்பினலணைர்துவைதியதும்‌ 
பூசனை யுஞற்றிக்காற்நினான்௧ர்தவாகனாப்பொலிவுறுமா று 
மாசறுகோள்களொன்பதும்வழுத்தியெண்ணியவரம்பெறுமாறும்‌ 
தேசுறுவாமதேவனன்முனிவன்‌ ரெழுதவெம்பிறவிநீர்க்ததுவும்‌, 


பதுிக்ம. கஎடு 


(௫இ-ள்‌.) காசிவாழ்‌ விச்வகாதனும்‌ காஞ்சி பெட்பினால்‌ அணைந்து வையெதும்‌- 
சாசியிலெழுந்தருளிய விசுவசாதப்பெருமானும்‌ காஞ்சியென்னுர்‌ திருத்தலத்தை விரு 
ப்பாலடைந்து தங்கிய வரலாறும்‌, காற்றினான்‌ பூசனை உற்றி கர்தவாகன்‌ ஆக பொ 
விவுறும்‌ ஆறும்‌ - வாயுதேவன்‌ செவ்வர்திமலர்கொண்டு பூரித்துக்‌ கந்தவாகனாக விள 
ங்கும்‌ வரலாறும்‌, மாசு அறுகோள்கள்‌ ஒன்பதும்‌ வழுத்தி எண்ணிய வரம்‌ பெறும்‌ ஆறு 
ம - குற்றமற்ற நவக்கிரகங்களும்‌ பூசித்துத்‌ சாம்‌ கருதிய வரத்தைப்பெற்ற வரலாறும்‌, 
தேசு உறு வாமதேவன்‌ ஈன்முனிவன்‌ தொழுது வெம்‌ பிறவி தீர்க்கதுவும்‌ - விளக்கமிச்‌ 
ச வாமதேவனென்னு ஈல்ல முனிவன்‌ பூசித்துக்‌ கொடிய பிறவியினின்ற நீங்கயெ வா 
லாநும்‌. (௨௦) 
அகனுறப்பரசிமார்க்கண்டிமுகலோரிறப்பினைக்கடர்ததுமயன்மா 
லிகலுறுசெருக்கின்‌ உருவினை தணப்பவிலிங்கமங்கருச்சித்தவாறுஞ்‌ 
௪கமெலாமிறுத்துமுக்கணெம்பெருமான் றங்குவீராட்டகா ௪ த்தின்‌ 
மு௫னிறப்புச்தேள்பூசனையுளஞற்தித்துகர்கிறம்பெற்திடுமுறையும்‌, 

(டு-ள்‌.) மார்ச்சண்டி. முதலோர்‌ அகன்‌ உறபரடி இறப்பினை கடத்ததும்‌-மார்‌ 
ச்சண்டேயமுனிவர்‌ முதலினோர்‌ மனமாரப்பூரித்து மரணத்தைக்கடந்த வரலாறும்‌, 
அயன்‌ மால்‌ இகல்‌ உறு செருக்கன்‌ வருவினை தணப்ப இலிங்கம்‌ அங்கு அருச்சித்த ஆ 
றும்‌ - பிரமனும்‌ இருமாலுச்‌ தம்முள்‌ மாறுபட்ட இறுமாப்பால்வந்த தீவினை தம்மினின 
று நீங்க அங்குக்‌ காட்சிதக்த சிவவிங்கத்தைப்பூரித்த வரலாறும்‌, முக்கண்‌ எம்பெரு 
மான்‌ சகம்‌ எல்லாம்‌ இறுத்து தங்கு வீராட்டகாசத்தின்‌ - திரிரேத்திரங்களையுடைய 
வெமது பெருமானார்‌ எல்லாவுலகங்களையுமழித்து எழும்தறாளிய வீராட்டகாசமென்னு 
ந்‌ திருப்பதியில்‌, முகல்‌ நிறம்‌ புத்தேள்‌ பூசனை உளஞற்றி து௫ர்‌ நிறம பெற்றிடும்‌ முறை 
யும்‌-மேகம்போலு நிறத்தையுடைய திருமால்‌ பூசித்துப்‌ பவளகிறம்வரய்ந்த வரலாறும்‌, 
மாண்டகுகாமக்கண்ணியைவணங்குமலர்மகள்சாபமாற்றியதும்‌ 
பாண்டவர்முகலோர்தொழுதுஈல்வரங்கள்பரித்‌ ததும்வணங்கியிசான 
வாண்டகையாசைக்கறைமையெய்தியதுமச்ச கன்மச்சமாய்ப்‌ போற்றி 
வேண்டலர்ச்செகுத்துவேத நூல்கொணர்க்‌ துவேதியாதமக்களித்தஅவும்‌, 

(இ-ள்‌) மலர்மகள்‌ மாண்‌ தகு காமக்கண்ணியை வண௩்‌கி சாபம்‌ மாற்றியதும்‌- 
திருமகள்‌ திருவருண்மாட்ரிமையமைந்த காமாட்சிெயம்மையை வணங்கித்‌ தனக்குவர்தீ 
சாபத்தை நீக்கிய வரலாறும்‌, பாண்டவர்‌ முதலோர்‌ தொழுது நல்வரங்கள்‌ பரித்தது 
ம்‌-தருமன்முதலிய ஐவர்முதலான ஏனையோர்களும்‌ பூசித்து நல்ல்‌ வரங்களைப்பெற்ற 
வரலாறும்‌, ஈசான ஆண்டகை வணங்கி ஆசைக்கு இறைமை எய்தியதும்‌-ஈசானமூர்ச்தி 
யாகிய பெருவன்மையையுடையோன்‌ பூசித்து பட£ழ்ச்திசைக்குக்‌ தலைமைபெற்ற வ 
ரலாறும்‌,௮ச்சுதன்‌ மச்சம்‌ ஆய்போற்றி வேண்டலர்‌ செகுத்து வேதம்‌ நூல்கொணர்ந்து 
வேதியர்‌ தமக்கு ௮ளிச்ததுவும்‌ - இருமால்‌ மச்சரூபங்கொண்டு பூரித்துப்‌ பகைவராக்‌ 
கொன்று வேதநூலைக்கொண்வெர்து அர்தணர்களுக்குக்கொடுத்த வரலாறும்‌, (௨௨) 


மீயுயர்குறளோன வணனைச்‌சிறையிற்புகுத்‌ தமீண்டிறைஞ்சியவா ன 
மாயவன்பரவிக்கடல்விடக்சாக்கும்‌ வெப்புகொய்மா றநினற அவு 
காயதியருவிற்கவுககைதோன்‌ நிகாதனைப்பூசித்தவா அட்‌ 
அயமாகாளப்பாப்பர சறைஞ்சித்தொல்லைவீ மறெப்பெறுமா அம்‌. 


௧௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫-ள்‌.) மீ உயர்‌ குறளோன்‌ 'அவுணனை சிறையில்‌ புகுத்து மீண்டு இறைஞ்ச 

ய ஆறும்‌ - திரிவிக்ரெமமூர்‌ ததல்சொண்ட திறாமால்‌ மாவலியைச்‌ சிறையிற்புகுச்து மீள 
வணங்கிய வரலாறும்‌, மாயவன்‌ பரவி கடல்‌ வீடம்‌ தாக்கும்‌ வெப்புரோய்‌ மாற நின்ற 
அவும்‌ - இருமால்‌ வணங்கிக்‌ கடலிற்றோன்றிய விடர்‌ சாச்குசலால்வக்த வெப்பகோய்‌ 
தன்னினின்று நீங்கெ வரலாறும்‌, நாயடி உருவில்‌ கவுசிகை தோன்றி நாதனை பூசித்த 
ஆனும்‌ - உமையம்மை திருவுருவில்‌ கெளசிசகையென் பவர்‌ தோன்றி யிறைவனைப்பூசி த்த 
வரலாறும்‌, தூயமாகாளன்‌ பரப்பு அரசு இறைஞ்ச தொல்லை வீடு உற பெறும்‌ ஆறும்‌- 
களங்கமில்லாத மகாகாள்னென்னும்‌ சர்ப்ப அரசன்‌ வணங்கித்‌ தொன்றுதொட்டுள்ள 
முதீதியையடைந்த வரலாறும்‌, 

மாகாளன்‌ பாப்பரசு உயர்நிணைப்பெயரினறகெட்டு வருமொழிமுதல்‌ வல்லெழு 
த்து மிகுந்தது, இதற்கு முன்னர்க்காட்டிய தொல்காப்பியச்சூத்திர த்தால்‌ அறிக. (௨௬) 
அண்ணலாராணைமறுச்தவெந்தமையறுத்திடக்குமரகோட்ட தீதி 
னண்ணிவிற்றிரும்தசேயிலை 56வேனாயகன்பூரித்‌ தவாறு 
மண்ணெலாம்பர வுமார்க்கண்ட முனிபால்‌உஞ்சசங்கருதியமாயோன்‌ 


கண்ணுதற்பிரானையத்தலத்திறைஞ்சிபவ்வினைகழுவியவாறும்‌, 


(இ-ள்‌.) சேயிலை நெடுவேல்‌ நாயகன்‌ அண்ணலார்‌ அணை மறுத்த வெம்‌ தீமை 
அறுத்திட குமாகோட்டத்தில்‌ மண்ணி வீற்றிருந்து பூசித்த ஆறும்‌ - உதிரந்தோய்ந்த 
தீகட்வெடிவுவாம்ந்த சீண்ட வேலையேந்திய முருகக்கடவள்‌ சிவபெருமானாராணேயை 
மறுத்த கொடிய மையை மொழிக்சச்‌ குமரகோட்‌... தீதிலெழுந்கருளி நிகரின்றியிருக்‌ 
அ பூசனைசெய்த வரலாறு ௦, மண்‌ எல்லாம்‌ பரவு மார்க்கண்டமுனி பால்‌ வஞ்சகம்‌ க 
ருதிய மாயோன்‌ கண்ணுதல்‌ பிரானை ௮அதலரது இ ;றஞ்சி ௮ வினை கழுவி.ப ஆறும்‌ - 
உலகமெல்லாம்‌ வணங்கு மார்க்க டமுணிஉரீிடத்து வஞ்சகத்தைக்‌ கருகிய திரு மால்‌ 
சிவபெருமானை அக்காஞ்சியிற்ற தித்து அதக்வினையினின்று நீஙகிய வரலாறும்‌, (௨௪) 


சாக்கனாபோற்றியுரிமைபெற்றதுவுமற்களை கை பல்‌ பாற்றி பதும்‌ 
தீத்சொழிலரக்கர்சசெகுத்துவகதிராமன்பணிக்க துர்‌ தெவ ர நரன்‌ வலவ 
னேத்திபவாதுகரரணன்பரவிப்பாப்புருவிரித்ததுபயாளக்‌ 
கூத்தனாமுழுதந்தழலிடை'யொடுக்கிப்பண்டனைக்பொலைசெய்தவா அம்‌, 


(இ-ள்‌) சாத்தனார்‌ போற்றி உரிமை பெற்றதுவும்‌- ராசாம் ரன்‌ பூசிச்துக்‌ கண 
வ்களுக்குத்‌ தலைமைபெற்ற வரஉறும்‌, மங்களை தையல்‌ போற்றி பம்‌ - மங்களையென்‌ 
பவர்‌ பூசித்த வரலாறும்‌, இராமன்‌ £ சொழில்‌ அரக்கர்‌ செகுத்து வது பணிர்ததும்‌ _ 
இராமமூர்த்தி கொடுக்தொழிலையுடைய இராவணனாதிபரைக்கொன்று வக்து பூரித்த 
வரலாறும்‌, சேவர்கோன்‌ வலவன்‌ ஏத்திய ஆறும்‌ - தேவேர்‌ திரன்‌ சார இயா கிய மாதலி 
யென்பவன்‌ பூசித்த வரலாறம்‌, நாரணன்‌ பரவி டாடபு உரு இரித்ததும்‌ - திருமால்‌ பூரி 
த்தி உமையம்மை சாபத்தால்‌ வந்த பாம்புருவம்‌ நீக்கெ வரலாறு, யானம்‌ கூத்த 
னர்‌ முழுதும்‌ தழல்‌ இடை ஒடுக்கி பண்டனை கொலைசெய்த ஆறும்‌ - சச்சித்பிருமயான 
த்திலெழுக்தருளிய இறைவர்‌ உல்கமுற்றும வேள்வித்‌ யிலொடுக்கிப்‌ பண்டாசுர க்‌ 
கொன்ற வரலாறும்‌. (௨௫) 
ஓவியவுல கைத்தோற்றுவானெநங்கோனொற்றைமாமுல த தின்‌ முளைத்து த்‌ 
தசவுறப்பினிலளிசைப்பிராட்டி தனைப்பயந்தாஙகவள்வீழியின்‌ 
மூவரைப்படைத்தச்செய்தெ £நில்வகுர்துச்செ வியறிவுறுத்துமொய்கூந்த 
ற்‌, ஜேவியுங்கடவுண்முவரும்பரவச்சிமப்பொடுவி ற்றிருந்தறுவும்‌, 


ப திகம. 4௭௭ 


(இ-ள்‌.) எங்கோன்‌ ஓவிய உலகை தோற்றுவான்‌ ஓழ்‌ை ற மாமூலத்தின்‌ முலை 
தீது தாவு அறு சிறப்பின்‌ இலளிதை பிராட்டி. தனை பயந்து - எமது பெருமான்‌ வே 
ள்வித்தீயபிலொடுக்கிய உலகினை மீளச்சிருட்டிக்க ஒப்பில்லாத மாமரத்தினடி.யி லெழும்‌ 
தருளிக்‌ குற்றமற்ற சிறப்பினையுடைய இலளிதைப்பிராட்டி.யைச்சந் த, அங்கு அவள்‌ 
விழியின்‌ மூவரையும்‌ படைத்து செய்தொழில்‌ வகுத்து செவியறிவுறச்கு - அப்பிரா 
ட்டியினது இருச்சண்களினின்று பிரமன்‌ முதலிய ஞூவரையுந்கந்து அவர்கள்‌ செய்யும்‌ 
படைப்புமுதலிய தொழில்களை வகுத்து உபதேரித்து, மொய்‌ கூர்தல்‌ தேவியும்‌ கடவு 
ள்‌ மூவரும்‌ பரவ சிறப்பொடு வீற்றிரும்‌ ததுவும்‌-கெருங்கிய கூச்‌ தலையுடைய அவ்விலளி 
தைப்பிராட்டியும்‌ அப்பிரமன்முதலிய மூவரும்‌ வணங்கச்‌ சிமப்போடெழுந்தருளியிரு 
நத வரலாறும்‌, 

மூவரை என்பதனிறதியில்‌ முற்றும்மை தொகுத்தல்‌. (௨௪) 
திருவிளையாட்டான்மம்த! சீறுமையாள்சவபிரான்விழியிணைபுசைப்பக்‌ 
கருகருட்பிழம்பினுலகெல ாமூழ்கிக்கடப்பருங்கவலையு )0துவும்‌ 
வருவினை தணப்பப்பூசனைபுரிவா ன்‌ மமவிடைச்செய்கையும்புகன்‌ ௮ 
பெருககர்க்காஞ்சிக்கிறையவன்விடுப்பப்பிராடடியங்கெய்கெயவாறும்‌. 


(இ-ள்‌.) உமையாள்‌ மக்சரத்து திருவிளையாட்டால்‌ சிவபிரான்‌ விழி இணை பு 
தைப்ப கருகு இருள்‌ பிழம்பின்‌ உலகு எல்லாம்‌ மூழ்கி கடப்பரும்‌ கவலை உற்ற தவும்‌ - 
உமையம்மை மந்தர இரியில்‌ ஒரு திருவிளையா ட்டால்‌ சிவபிரானஅ இரண்டு திருக்கண்‌ 
களைப்‌ புதைத்தலால்‌ கருகிய இருளின்‌ இரட்சியில்‌ உலகமெல்லாமமுந்தி யொழித்தற்க 
ற்கரிய கவலையை யடைச்த வரலாறும்‌, சாஞ்சி பெருககர்க்கு இறைவன்‌ வருவினை ச 
ணப்ப பூசனை புரிவான்‌ மழவிடை செய்கையும்‌ புகன்று விடுப்ப பிராட்டி அங்கு எய்‌ 
திய ஆறும்‌-காஞ்சியென்னும்‌ பெரிப திருரகரில்‌ இறைவராகிய சிவபெருமானார்‌ அதனா 
ல்‌ வந்த இவீனை நீங்கச்‌ சம்மைப்பூசிக்ரும்பொருட்டு வாகனநந்தியின்‌ செய்கையையுப்‌ 
கூறி விடைகொடுக்சு உமையம்மை யச்திருத்தலத்தையடைக்து பூசித்த வரலாறும்‌. 


ஈகர்க்கு ஏழனுருபு கிற்குமிடத்து ஈான்சனுருபு வந்தமையால்‌ உருபுமயக்கம்‌.(௨௭) 


மெய்த்‌ தரல்லறங்கள்வளர்‌ தீதிடுமாறும்விண்டுவிச்சரமகத்‌ £௫௪ 
மத்தளமாதவிச்சரம்வணமங்கெ்போம்துமாம்கருவடிமுளை த்த 
௪த்தறிவின்பத்தனிமுதற்பொருளைத்தவ த்துனாற்‌ கண்டுகொண்டிறைஞ்சிப்‌ 
புக்தமிழ்தனையாள்விதியுளிவழாமைப்பூசனை யுஞழ்‌.தியவாறும்‌, 


(இ-ள்‌.) புத்கமிழ்து அனையாள்‌ மெய்த்த நல்‌ அறங்கள்‌ வளர்த்திடும்‌ ஆறும்‌-பு தி 
ய அமிர்தையொத்த அவ்வுமையம்மை உண்மைவாய்ந்த நல்ல முப்பத்‌ திரண்டு தருமமு 
ம்‌ வளர்க்கும்‌ வரலாறும்‌, விண்டு வீச்சரம்‌ அகத்‌£ீசம்‌ மத்தள மாத வீச்சரம்‌ வணங்கி 
போந்து - விண்டு வலிச்சா த்தையு மகத்நிசச்தையு மத்தளமாத வீச்சரத்தையுர்‌ துதித்து 
வந்தருளி, மாந்சரு அடிமுளைத்ச சத்து அறிவு இன்பம்‌ சனிமுதல்‌ பொருளை தவத்தி 
னால்‌ கண்டுகொண்டு இறைஞ்டி விதியுளி வழாமை பூசனை உளுற்றிய ஆறும்‌ - மாமர தீ 
தின்‌€ம்‌ எழும்‌ தருளிய உண்மையறிவானந்தமே திருவருவாய்ந்த ஒப்பில்லாத இறைவ 
ரைத்‌ தவத்தாற்கண்ணாுற்று வணங்கி ஆசமவிதியால்‌ வமுவாமற்பூரித்த வரலாறும்‌, 

". வழாமையென்னும்‌ வினையெச்சம்‌ செயவென்னும்‌ உடன்பாட்டு வினையெச்சத்‌ 
திற்கு எ இர்மறையாதலால்‌ வழரமைப்பூ சனையென வருமொழி வல்லெழுத்க மிக்கது ்‌ 
உண்மைப்பெர்ருள்‌ சோக்காது விதியுளிவழாமலும்‌ பூசனையும்‌ என விடர்‌ சப்பொருள்‌. 

R.A 


௧௭௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கொண்டு உம்மைத்தொகையாச்கி வருமொழிமுதல்‌ வல்லெழுத்தியல்பாமென்‌ வழ்ர்‌ 
மை பூசனையெனப்‌ பெரும்‌ பிழைபடத்திராத்தினர்‌, இயல்பாலும்‌ விகாரத்தாலும்‌ பொ 
ருள்‌ வேறபடமேயென்பது ரோக்காமை இலகச்கணமறியார்‌ செயற்கையென வுணர்க, 
கருணைமீப்பொங்குர்இருவிளையாட்டாலமைத்துறுங்கம்பைநீர்ப்பெருச்கை 
க்‌,குருமணிக்குழையாள்கண்டுஎம்பதைத்துக்குழகனை த்தழமுவியவாறுக்‌ 
இருமுலைச்சுவடும்வால்வளைத்தழும்புஞ்டெவபிரான்‌ பொலிவுறப்பூண்டு 
மருமலர்க்குழலாள்காணமுன்னின்‌ அவர ம்பலவருளியவா அம்‌, 

(இ-ள்‌.) கருணை மீ பொங்கும்‌ திருவிளையாட்டால்‌ அழைத்துறும்‌ கம்பை நீர்‌ 
பெருக்கை - திருவருள்‌ மீக்கூரும்‌ தமது இருவிளையாட்டால்‌ இறைவர்‌ வருவித்த 
கம்பாஈ இயினீர்ப்பெருக்கனே, குருமணி குழையாள்‌ சண்டு உளம்‌ பதைத்து குழகணை 
தழுவிய ஆறும்‌ - நிறக்தக்கிய இரத்தினமழுத்திய குண்டலத்தையடைய உமையம்மை 
கண்டு மனம்‌ பசைச்து அவ்விறைவரைத்சழுவிய வரலாறும்‌, இருமுலை சுவடும்‌ வால்‌ 
வளைதமும்பும்‌ சிவபிரான்‌ பொலிவுற பூண்டு - அழிய தனபாரச்சுவட்டையும்‌ வெள்ளி 
ய வளையற்றமும்பையும்‌ அவ்விறைவர்‌ விளங்கத்‌ திருமேனியிற்சகொண்டருளி, மருமலர்‌ 
குழலாள்‌ காண மூன்‌ நின்று பலவ.ரம்‌ அருளிய ஆறும்‌ - வாசமிக்க கூந்தலையுடைய 
அவ்வுமையம்மை கண்டருள முன்னே காட்சிதந்து பலவரங்களையு்‌ தந்தருளிய வர 
லாறும்‌, 

அழைத்துறம்‌ ஒருசொன்னீர்மைய. (௨௧) 
இமவபரைப்பிராட்டிகவுரமாநிறம்பெற்றெம்பிரான்‌ வ அவைவேட்ட துவு 
முமையவள்காளவுசியினிலுயிர்த்தவொளியிழையவுணமைமாட்டி. 
விமலகாயகன்றனருள்பெறுமாறுமேதகுவிம்மிதத்திறமு 
மமைவ! வொழுகுமொழுக்கமுமெக்கோனருட்சிவபுண்ணியப்பேறும்‌. 

(இ-ள்‌.) இமவரை பிராட்டி கவரமா நிறம்பெற்று எம்பிரான்‌ வதுவை வேட்‌ 
டீதுவும்‌-இமமமலையிற்றோன்றிய பெருமாட்டி அழகிய சவா நிறம்‌ வாய்ர்து எமது பெ 
ருமானது திருமணத்தை விரும்பிய வரலாறும்‌, உமையவள்‌ காளம்‌ உரியினில்‌ உயிர்த்த 
ஒளி இழை அவுணரை மாட்டி விமலகாயகன்‌ தன்‌ அருள்‌ பெறும்‌ ஆறும்‌ - ௮ல்வமைய 
ம்மையின து கரிய சட்டையிற்றோன்றிய காளி மசுரரைக்கொன்று இறைவரது இருவ 
ருள்பெற்று அத்திருககர்க்குக்‌ கரவல்பூண்டு நிற்கும்‌ வரலாறும்‌, மேதகு விம்மிதம்‌ திற 
மும்‌ - மேல்மைதங்கிய அற்புதப்பகுதியின்‌ வரலாறும்‌, அமைவர ஒழுகும்‌ ஒழுக்கமும்‌ 
எங்கோன்‌ அருள்‌ சிவபுண்ணியம்‌ பேறும்‌ - அர்‌ சணர்முதவீய ௨ருணத்தார்‌ அமையத்‌ 
தத்தமக்குரிய நிலையில்‌ நின்று ஒழுகும்‌ ஒழுக்கமும்‌. 

அமைவர்‌ ஒருசொல்‌ நீர்மைய, (௬௦) 
மதற்றுமோராற்றுற்ளெந்திடுக்திறத்தின்‌மால்வரைக்கயிலையினுமையாள்‌ 
கற்றையஞ்சடையார்விழிப்ணைபுதைத்துக்காஞ்சியிற்பூசனையாற்றும்‌ 
பெத்றியுமக்தர்வேதியுங்கரிகால்வளவர்கோன்‌ பெருமையும்வினை கோய்‌ 
செற்தியெதீர்த்தமுதலியமுன்‌.நீன்சிறப்புமீண்டியம்பிடப்பமோல்‌, 

(இ-ள்‌,) ற்றும்‌ ஒர்‌ ஆற்றால்‌ செந்திலும்‌ இறத்இில்‌-ே வறுமோர்‌ புராணங்களிற்‌ 
கூறும்‌ பகுதியால்‌, கயிலை மால்‌ வரையின்‌ உமையாள்‌ கற்றை அம்‌ சடையார்‌ விழி 
இணை புதைத்து காஞ்சியில்‌ பூசனை ஆற்றும்‌ பெற்றியும்‌ - பெரிய சயிலைமலையின்‌ கணு! 
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ஏரா வரலாறு றுப்படலம்‌. 


புராணவரலாற்றுப்படலம்‌. ௧௭௯ 


மையம்மை நெருங்கயெ அழயெ சடாபாரத்தையுடைய இறைவாது இரண்டுதிருச்சண்‌ 
சையும்‌ புதைச்அச்‌ சாஞ்சித்திருப்‌பதியிற்‌ பூசிக்கும்‌ வரலாறும்‌, அந்தர்‌ வேதியும்‌ கரிகா 
ல்‌ வளவர்கோன்‌ பெருமையும்‌ - அந்தர்‌ வேதியின்‌ வரலாறும்‌ கரிகாற்சோழனது பெரு 
மையின்‌ வரலாறும்‌, வினைரோய்‌ செற்றிடும்‌ தீர்த்தம்‌ முதலிய மூன்றின்‌ சிறப்பும்‌ ஈண்டு 
இயம்பிடப்படும்‌ - அடைர்தோரது இருவினைப்பிணியையொழிக்கும்‌ இர்த்‌,சச்‌ தலகூர்கீ 
தியென்னு மூன்றினது மான்மியவரலாறும்‌ இவ்விடத்துச்‌ கூறப்படும்‌, 

கரிகாற்சோழன்‌ கவிசாலத்திற்‌ பிறர்தவனாதலால்‌ கலிகால்‌ வளவன்‌ எனவும்‌ வு 
ழங்கப்படும்‌, “சிவபாஞ்சடை”? என்னுஞ்‌ செய்யுள்முதல்‌ இச்செய்யுள்காறும்‌ பொரு 
ட்டொடர்‌ நிலைச்செய்யுள்‌ வரலாறுகள்‌ கூறப்பதெலால்‌ பாவிகவணி. இதனால்‌ இரண்‌ 
டாங்காண்டத்தின்‌ வரலாறு கூறப்பட்டன. . (௬௧) 

பதிகம்‌-முற்றிற்று. 
ஆகத்‌ திருவிருத்தம்‌ - ௬௨௯, 


புராணவரலாற்றுப்படலம்‌. 


இது புராணம்வர்த செய்தியின்‌ சமூகம்‌ என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நின்றது. 
இதுவும்‌அது. 
மிடல்கெழுதவத்தோர்வேள்விசெய்வினை க்குவேண்டியவேண்டி யாங்குதவக்‌ 
கட வுளான்பயிலுங்காட்யொலவியூண்கைக் கொள தீதுதைர்தவானவர ாற்‌ 
தொடர்‌ வுஅமோமப்புகைதழீடச்சுரும்பருளர்‌தராப்பன்மலர்ப்பொழிலா 
லடர்தருங்காமர்கற்பகவனமேயாயதுகைமிசாரணியம்‌, 


(இ-ள்‌.) மைமிசாரணியம்‌ மிடல்‌ கெழு தவத்தோர்‌ வேள்விசெய்‌ வினைக்கு 
வேண்டிய வேண்டி யாங்கு உதவ கடவுள்‌ ஆன்‌ பயிலும்‌ காட்யொல்‌ - நைமிசாரணிய 
மானது வலிமைமிக்க தவதீதனையுடைய முனிவர்கள்‌ செய்யும்‌ வேள்வித்தொழிலுக்கு 
வேண்டிய உபகரணங்களை வேண்டியபடி கொடுக்கக்‌ சாமதேனு சஞ்சரிக்கும்‌ காட்சி 
யாலும்‌, அவி ஊண்‌ கைகொள துசைந்ச வானவ ரால்‌ - அவியுணவைப்பெற ரெருங்‌ 
இய தேவர்களாலும்‌, தொடர்வுதும்‌ ஒமம்‌ புகை தழுவி சுரும்பர்‌ உளர்‌ தராத பனமலா 
பொழிலால்‌ - தொடர்ந்த அவ்வேள்வியின்‌ புகைசழுவு தலால்‌ வண்டுகள்‌ சஞ்சரியாத 
பலமலர்களையுடைய சோலைகளாலும்‌, அடர்‌ தரும்‌ காமர்‌ கழ்பசவனமே ஆயது - கெரு 
ங்யெ விருப்பந்தருங்‌ கற்பசவனமாகவே விளங்கியது. - 

கலியுகத்தோற்றத்தில்‌ முனிவர்கள்‌ பிரமன்பாற்சென்று யாங்கள்‌ சவஞ்செய்தற்‌ 
கு ஒரிடங்கூறுவெனச்‌ குறையிரப்ப, அப்பிரமன்‌ தருப்பையால்‌ ஒர்‌ சக்காஞ்செய்து 
இதுபோய்‌ நின்றவிடத்து இருந்து தவஞ்செய்யக்கடவீரென்றுருட்ட அக்நேமி நின்று 
சம்பர்தமான இடம்‌ நையிசம்‌ எனச்‌ தம்‌.தி தாம்தபதமா யவ்விடத்துக்கு வந்ததால்‌ கார 
ணப்பெயர்‌. சேமியோய்ற்த இடம்‌ எனவும்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌, ஈதாமரைக்மெவனுய்தீதி 
தருப்பையினேமிதன்னால்‌ - சாமமதொன்றுபெற்றநைமிசம்‌” எனக்‌ காந்தத்திலும்‌, இப்‌ 
படலத்தில்‌ “ரிறகர்வண்டி.மிரும்‌'” எனவருஞ்‌ செய்யுளாலும்‌ உணர்க. புகையுள்ளவிட 
தீது வணகெள்‌ மூசுதலின்மையால்‌ புகைதழீஇச்‌ சுரும்பருளர்‌ தராவெனவும்‌, வட்ட 
முனிவரும்‌ வரித்தலால்‌ வேள்விசெய்வினைக்கு வேண்டிய வேண்டியாங்குதீவக்‌ கட 
ளான்‌ பயிலுங்காட்யொல்‌ எனவுங்கூறினார்‌, வேண்டிய வினைமுற்றுப்பெயர்‌, காமம௫ுஏ 
காமர்‌ எனவரந்சது விகாரம்‌, இது கருவிசாரசவேதுவணி, (௪) 


௧௮0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தாதவிழ்ககெசைகஅக்தொடையமிலைச்சுர்தம்பிரான டி. யலதுணரா 
மாதவரியற்‌ அமக வினை சிதைப்பவருகரும்தயித்‌ தியரவர்தங்‌ 
காதுவெஞ்சாபவலிச்குடைர்தோடுங்காட்‌சியேகடுக்குமம்மகத்தீ 
மீதுயர்க்தண்டச்சுவர்ச்சலமுரிஞ்சவிசும்பெழுட அம்புகைப்படலை, 


(இ-ள்‌) ௮ மகம்‌ இ மீது உயர்ந்து அண்டம்‌ சவர்த்தலம்‌ உரிஞ்ச விசும்பு எழும்‌ ஈறு: 
ம்புகை படலை - அந்த யாகத்தியின்மே லெழுந்துயர்ந்து அண்டங்களின்‌ சுவர்‌ த்தலமா&ி 
ய சக்கரவாளடரியை யுரிஞ்சம்படி ஆகாயத்திலெழுர்த நறுமணங்கமழும்‌ புகையின்‌ திர 
டசி, தாது அவிழ்‌ கடுக்கை நறும்‌ தொடை மிலைச்சும்‌ தம்பிரான்‌ அழ.யலது உணராத 
மாதவர்‌ இயற்றும்‌ மகவினை-மகாம்தத்தோடு மலர்ந்த கொன்றைமலராற்ஜொடுத்த ஈறும 
ணங்கமழு மாலையையணிந்த இறைவரது திருவடியன்றி மற்றொன்றையுணராத பெரி 
யமுனிவர்கள்‌ செய்யும்‌ யாகத்தொழிலை, சிதைப்ப வரு கரும்‌ தயித்தியர்‌ அவர்‌ தம்‌ கா 
அ வெம்‌ சாபம்‌ வலிக்கு உடைந்து ஓம்‌ காட்சியே கடுக்கும்‌ - அழிக்கவருங்‌ கரிய நிற 
த்தையுஸடய அசரர்கள்‌ அம்முனிவர்களிடிம்‌ வருச்துங்‌ கொடிய சாபவன்மைக்குத்‌. 
தோற்றப்‌ புறங்கொடுத்தோடெ்‌ காட்யையே ஒத்துத்தோன்றும்‌, 

வேள்விக்கு இறவன்‌ சிவபிரான்‌ ஆதலால்‌ தாசவிழ்கடுக்கை நறுந்தொடை 
மிலைச்சுர்‌ தம்பிரானடியலதுணராமாதவமர்‌ எனவும்‌, அம்முனிவர்‌ செய்யும்‌ வேள்விக்கு 
இடையூறு தேடுவோ அசுரர்‌ ஆதலால்‌ இயற்று மகவினை சணப்பவருகருர்தயித்‌ இயர்‌ 
எனவுங்கூறினார்‌. வேள்வியினின்றெமுச்‌ ஐ புறம்போர்த புசைமூனிவர்‌ செய்யும்‌ வேள்‌ 
வியையழிக்சவந்த கரிய அசுரர்கள்‌ அவர்களிிஞ்‌ சாபவவிக்குப்‌ பயந்தொடுதலையே 
யொக்குமெனச்‌ தேற்றேகாரந்தந்து கூறி.பதால்‌ பண்புபற்றிவக்க நியமவுவமையணியும்‌,. 
வேள்விப்புகைச்குஞ்‌ சச்சரவாளகிரிச்குர சம்ப ஈமில்லா திருச்சச்‌ சம்பக்தங்‌ கற்பித்த 
லால்‌ சொடர்புயர்வு ஈவிற்சியணியுங்‌ கலர்‌ ய தலால்‌ கலவையணி, (௨) 


௩ ்‌ உ க [த ட 2 ப. ச்‌ ij 
கருக்திரையளக்கரகடூுடைத்தெழு ்‌, “கனையிருள்பருகுவெங்கதிரோ 
னிரும்தவர்வேள்விக்களத்தவிப்பாகூ ற்பவக்தணுகுவோன்மான 
மருந்தெனக்கிளைத்துவானுதகிவக்‌;வளம்பொழித்ளைகளைக்காத்தாற்‌ (ல்‌, 
பிருக்துறவொதுக்‌இக்குவிர்‌ துப க்கூலாவிச்செணிடைப்பொய்கிமி,/க்துறுமா 

(இ-ன்‌.) கரும்‌ திடு அளக்கர்‌ அக] உடைத்து எழுந்து கனை இருள்‌ பருகு 
வெம்கதிரோன்‌-பெரிய அலைகளையுடைய கடலில்வயிற்றைக்கிழித்செமும்‌து மிக்க விரு 
னைப்பருகுளு சூரியன்‌, இரும்‌ தவர்‌ வேள்விக்சளழ்து அயிபாகம்‌ ஏற்பவர்‌ து அணுகுவோ 
ன்‌ மான-பெரியதபோதனர்கள்‌ செய்யும்‌ வெள்வீசசாகையி லவிப்பபகச்ஜைப்‌ பெறத்தா 
னும்‌ வந்து சேருபோனையொப்ப, மருந்து என கிகாத்து வான்‌ உறி நிகர்த வளம்‌ பொ 
யில்‌ சளெகளை-பல்லியகரசனிமூதவிய நால்வகை மருக்தென்று ரொல்லக்ளைத்து ஆகாச 
ததை யளாவவுபர்சச சோலையிலுள்ள மரத்பொமொகளை, கரத்தால்‌ இருக்குற ஒதுக்கிகு 
னிர்து புக்கு உலாவி சேண்‌ இடை போரம்நிமிர்ந்து உறும்‌ - இர ணமாகிய கரங்களால்‌ 
ஒதுக்கி வளைந்துபுகுக்து௮ங்குலாவிச்சிமிது.தாரஞ்சென்று பின்புகிமிரச்‌ துதோன்றுவான்‌, 

மருந்து சல்விபகரணி, சந்தானகரணி, சமனியகரணி, மிருதசஞ்கேனியென ரா 
ன்குககைப்படுதலால்‌ மருந்துஎன்றதற்குச்‌ சல்வியகரணி முதலிய நால்வகை மருர்தி 
என்றாம்‌. 

சல்லியகரணி அத்திரசத்திரந்தைத்த புண்ணையாற்றமருர்து, சர்தானக ரணி துண்‌ 
டி பட்ட அலயவத்தைப்‌ பொருத்துமருர்து, சமனியகாணி விரணர்தமும்புசளை நீக்கு 
மருந்து, மிருசசஞ்சலனி உயிர்தருமருர்து, 


புராணவாலாற்றுப் படலம்‌, ௧௮௧ 
சல்லியகரணி சர்தானச.ரணி - சமனிய5 ரணி முதலிலுஇத்த - மிருசசஞ்சிவனி 
மருந்து நால்வகைத்தே ” 


“ தைத்தவத்‌இிரஞ்சத்நிரந்தணிக்கும்‌ 
மெய்த்தருமருந்தேசல்லியக.ரணி. 


ச 


சம்துசெய்மருந்தேசர்தான காணி. 
விரணமுக்தழும்புரீக்கிமெய்வினை த்‌ 
தகைமைசெய்மருர்‌ தேசமனியக ணி. 
உயிர்தருமருந்தேமிருதசஞ்£ வனி?” எனவரும்‌ பிங்கலச்சால்‌ உணர்க. 
சூரியன்‌ நைமிசாரணிய வழிவருதலை ௮விப்பாகம்பெறக்‌ ளைகளையொதும்டிப்‌ 
புகுந்துவந்து சிறிது தூரஞ்சென்று காயத்தில்‌ விளங்குவன்‌ எனச்‌ கவி அத்தியவசயித்‌ 
து உவமையுருபுதந்து கூறுதலால்‌ தற்குறிப்பேற்ற வுவமையணி, (௩) 
சிறகாவண்டி மிரும்வட்டவாய்க்கமலச்செழும்பொகுட்டரசுவிற்றிருக்கு 
மழைமுதற்கிழவன்‌ முனிவரரவேண்டவனளை தீதனன்விடு கசபுன்னேமி 
யிறவுமு தன்றுமாயிடையுறைவசெனக்கவின்காட்டிடுக்தே த்த 
யறைதரச்செறிச்துகற வழூ.ற்றெடுக்குமரும்பெறன்மதுவிறுல்வலயம்‌. 
(இ-ள்‌.) தேனீ அறைதர செறிந்து ஈறவம்‌ ஊற்றெடுக்கும்‌ அரும்பெறல்‌ மது 
இரால்‌ வலயம்‌-தேனீக்களொலிக்க வுறைந்து சேனூற்றெடுக்காறின்‌ பெறுதற்கரிய தே 
னடையின்‌ வட்டம்‌, சிறகர் வண்டு இமிரும்‌ வட்டவரய்‌ கமலம்‌ செழும்‌ பொகுட்டு ௮ 
ச வீறறிருக்கும்‌ மறை முதல்வன்‌ - இறனேயுடைய வண்டுகள்‌ தேனுண்டொலிச்‌ 
கும்‌ வட்டவடிவரயெ வாயையுடைய தாமலாயின்செழித்த பொகுட்டிற்‌ படைர்தற்‌ 
ரெழிலைச்‌ செய்ய நிகரின்றியிருர்கும்‌ பிரமன்‌, முனிவரர்‌ வேண்ட வளைத்சனன்‌ விடு 
தீத புல்‌ நேமி இறவுமு.து இன்றும்‌ ஆயிடை உறைவது என்ன சவின்‌ காட்டிடும்‌ - முனி 
சிரேஷ்டர்கள்‌ குறையிரப்ப வளைத்துவிடுச்த சருப்பையாலமைர்த சச்காம்‌ இப்பொ 
முதும்‌ அவ்விடத்தில்‌ வசித்தலேப்போல அழகைக்காட்டி ப்பொலியும்‌. 
இதன்வர லாறு மூன்னர்க்காண்க அகரவிற்றின்‌ முன்னன்றி மேனை யுயரீற்றின்‌ 
முன்னும்‌ அத்துச்சாரியை யொரோவழிவருமென ££ அத்தேவற்றே ” என்னுஞ்‌ தொல்‌ 
காப்பியச்குத்திரத்துள்‌ ஈச்சிஷர்க்கிணியர்‌ விதித்‌ தலின்‌ சேன்‌ ஈ என்பில்‌ னகரலீறுகெ 
ட்டு அத்திச்சாமியை பெற்றுத்‌ சேத்தயெனவம்‌ 5௮. அங்குள்ள தேனடையானது பிர 
மன்விடுத்த சேமியானது இன்னும்‌ அழியா தவடருத்தலைப்போல்‌ அழகுசெய்யும்‌ எனக்‌ 
கூறுத்லால்‌ பிறிதின்குணம்பெறலணி. (௪) 
விரும்பியவிடபர்தாங்குதோற்ற த்தால்விளங்கெரியுருவினிற்பூத்‌ த 
வரும்பணிகொண்டகா ட்‌ சியாத்பெரியவரையவணிருந்தவராக 
வீரும்புவியுய்யக்கோடலால்யாருமேத்திடும்பெற்றியா லுலவாப்‌ 
பெரும்பெயர்க்கயிலைக்கடவு ளேபோலும்பிறங்கொளிகைமிசக்கானம்‌, 
(இ-ள்‌,) பிறங்கு ஒளி கைமிசம்‌ கானம்‌-விளங்கு மொஸியையுடைய கைமிசாச 
ணியம்‌, விரும்பிய இடபம்‌ தாங்கு தோற்றத்தால்‌ - யாவரும்‌ விரும்பும்‌ இடபதூர்தியா ன்‌ 
தாங்கப்படுவ்‌ காட்ியொலும்‌, விளங்கு எரி உருவிணில்பூச்த அரும்பணிகொண்ட ன்‌ 
சியால்‌-வீளங்குர்‌ சமையொச்ச திருமேனியிலமைந்த அரிய சர்ப்பாபா ணத்தையணிர்த 
தோற்றத்தாலும்‌, பெரிய வரை அவண்‌ இரும்‌ தவர்‌ ஆச இரும்புவி உய்ய சோடலால்‌ 


௧௮௨ காஞ்சிப்புமாணம்‌ 


மேருமலையை யவ்விடத்துப்‌ பெரியவில்லாசப்‌ பெரிய நிலவலகு பிழைக்கவேர்‌ துதல்ர 
லும்‌, யாரும்‌ ஏத்திடும்‌ பெற்றியால்‌-எல்லோரும்‌ வணங்கும்‌ தன்மையாலும்‌, (விரும்பிய 
இடபம்‌ தாங்கு தோற்றத்தால்‌-யாவரும்‌ விரும்பிய இடபராசியைச்‌ தாங்குங்‌ காட்டி 
யாலும்‌, விளங்கு எரி உருவினில்பூத்த அரும்பு அணி கொண்ட காட்யொல்‌ - விளங்கும்‌ 
தீநிறம்போல அரும்பிய அரும்பின்‌ வரிசைசளைக்கொண்ட தோற்றத்தாலும்‌, பெரியவ 
ரை அவண்‌ இருட்தவர்‌ ஆக இரும்புவி உய்ய கோடலால்‌-பெரியோரை யவ்விடத்துப்‌ 
பெரிய தபோதனர்களாகப்‌ பெரிய நிலவுலகம்‌ பிழைக்சக்‌ கொள்ளுதலாலும்‌, யாரும்‌ 
ஏத்திடும்‌ பெற்றியால்‌-ஏவரும்‌ வணங்கும்‌ தன்மையாலும்‌,) உலவாத பெரும்பெயர்‌ கயி, 
லை கடவுளே போலும்‌-கெடாத புகழ்வாய்த்த சயிலையிலெழுந்தருளிய சிவபெருமாணே 
யே யொக்கும்‌, 

செம்மொழிச்‌ சிலேடையும்‌ பிரிமொழிச்சலேடையுமாகவந்த ஏதுவுவமையணி, 


இசைமுகளுக்தியுவளைகேமிசோகஇடுங்கொள்கையாலென்று 
மசைவில்வானவர்க்குப்புரையவியமிழ்சமளித்தலாம்பூமணம்பெறலால்‌ 
வசைதபுகாட்சிக்கருகிறக்கருவிமமைமுகன்மேனிவக்தழகா 
யிசைதலாற்சாரங்கமேச்தியோனிகர்க்குமிணையிலாகைமிசக்காடு, 


(இ-ள்‌. இஷனையில்லாத நைமிசம்‌ காடு-ஒப்பில்லாசநைமிசாரணியம்‌,திசைமுசன்‌ 
உம்‌ தி உற வளை நேமி சேர்க்‌ இம்‌ கொள்கையால்‌ - பிரமன்‌ தமது உந்தித்‌ தாமரையிற்‌ 
ரேன்றச்‌ சங்கையஞ்‌ சுதரிசனமென்னுஞ்‌ சக்கரத்தையு மேந்துங்‌ கொள்கையாலும்‌, 
என்றும்‌ அசைவில்‌ வானவர்க்கு புரை அவி அமிழ்தம்‌ அளிச்தலால்‌-எக்காலச்திம்‌ தளர்‌ 
சரியில்லாத தேவர்களுக்குமர்ர்ச அமுதவுணலவைக்‌ கொடுச்தலாலும்‌, பூமணம்‌ பெற 
லால்‌-பூதேவியின்‌ நிருமணத்தைப்‌ பெறுதாலும்‌, கருநிறம்‌ கருவி மழை முகில்வசைதபு 
காட்ரிவக்த மேனி அழகாயில சதலால்‌-கருநிறம்வாய்ந்த தொகு தியாநியமேகம்போலக்‌ 
குற்றமற்ற காட்சிபோலை:*௪ இருமேனியை யழகாய்ப்‌ பொருந்துதலாலும்‌ (இரைழமு 
கன்‌ உந்தி உறவளைகேமி சேம்‌ 9ம்‌ கொள்கையால்‌ - பீரமன்செலுத்த வளைர்த கருப்‌ 
பைப்புற்‌ சக்கரஞ்சேர்ரத கொள்கையாதும்‌, என்றும்‌ வானவர்க்கு புரை அவி அமிழ்தம்‌ 
அளித்தலால்‌-எக்காலச்தும்‌ தளஃச்சியில்லாத தேவர்களுக்கு உயர்ந்த அவிப்பாகமாகிய 
அமிர்தத்தைக்‌ கொடுச்தலட லும்‌, புமணம பெறலால்‌-பூவின்மணத்தைப்‌ பெறுதலாலும்‌;. 
வசைதபுகாட்‌ி கருநிற கருவி பழை முனல்ொல்‌ நிவக்து அழகாய்‌ இளைதலால்‌-குற்ற 
தீதினின்று நீங்க தோற்றத்ையுடைய கருசிறம வாய்ந்த தொருதியாகிய மேகங்கள்‌ 
மேலே உயர்க்து அழசாய்ப்பொருச்துசலாலும்‌,] சாரம்சம்‌ ஏர்தியோன்‌ நிசர்க்கும்‌-கோ 
தீண்டத்கையேம்‌ திய திமமாவையொச்கும்‌, 

இதுவும்‌ அவ்வணி, (௬) 


குலவுகால்வாய்கண்மருவலாலகலங்கொண்டமுச்‌ நால்வயய்கு தலாற்‌ 
சலமறவே தமொழி நமால்வன ததுத்தாமரையிருக்கைமேவுதலாற்‌ 
பலபொறிச்சுடிகைப்பையாச்சமந்தபாரவைகு்புடவியேமுதலா 
மலர்தலையுலகமுழுதயன்றணித்தவள்ளலாமைமிசப்‌|றவம்‌. 

(இ-ள்‌.] சைமிசம்‌ புறவம்‌ - நைமிசா ணியம்‌, குலவு நால்வாய்கள்‌ மருவலால்‌ - 
விலக்கும்‌ நான்கு திருமு கங்களைப்பொருந்துதலா லும்‌, அகலம்கொண்ட முந்நூல்‌ வயங்‌ 
குகலால்‌-மார்பிற்கொண்ட முப்புரிநூல்‌ விளங்குதலாலும்‌, சலம்‌ அற கேதம்‌ மொழித 
லால்‌-குற்றமற வேதங்களைக்கூறுதலாலும்‌, வனத்து சாமரை இருக்க மேவுதலால்‌-மீரி 


புராணவரலாறறுப்படலம்‌, ௧௮௩. 


அள்ள தாமரையாகிய ஆசனத்திலிருக்கையினாலும்‌ (குலவு கால்வாய்கள்‌ மருவலால்‌ 
விளங்கும்‌ யானைகள்‌ சஞ்சரித்தலாலும்‌, அகலம்கொண்ட மேர்நூல்‌ வயங்குதலால்‌ - பர 
ந்த மூன்று வேதங்களும்‌ விஏங்குசலாலும்‌, சலம்‌ அற எதம்‌ ஒழிதலால்‌-பொய்‌ வேரோ 
டறச்குற்றம்‌ ரீங்குசலாலும்‌, வனத்து தாவும்‌ மரை இருக்கை மேவு சலால்‌-காட்டில்‌ தாவி 
ச்செல்லு மரையென்னும்‌ மிருகங்களிருத்தலாலும்‌) பல பொறி சுடிகை பை அரா சம 
ந்த பரவை சூழ்‌ புடவியே முதலாம்‌ மலர்‌ தலை உலகம்‌ முழுதும்‌ ஈன்று அளித்த வளளல்‌ 
ஆம்‌ - பல பொறிகளமைந்த உச்வொய்ந்த படத்தையுடைய ஆதிசேடன்‌ சுமந்த கடல்‌ 
சூழ்ந்த நிலவுலகமுதலாகிய பரர்த இடத்தையுடைய விண்ணுலகமுமுமையும்‌ படைத்‌ 
த பிரமனையொக்கும்‌, 

இதுவும்‌ அல்வணி, (௭) 
புகலுமிவ்வன த்தில்வசிட்டன்வேதாரணியன்புலத்‌ இயன்‌ அருவா௫ன்‌ 
சுகன்‌ வசுச்‌ரெவனாணிமாண்டவியன்‌ சுனப்புச்சன்‌ சமுவா த தன்மணிமே 
சகன்சுனச்சேபனிரைக்குவன்‌ சம்புதற்பர வாத்திரேயன்‌ செள 
ஈகமுனிபுலகனாசுவலாயனன்‌ சமதக்கினிசங்கன்‌, 


(இ-ள்‌.) புகலும்‌ இவனத்தில்‌ வசிட்டன்‌ வேதாரணியன புலத்தியன்‌ துருவா 
சன்‌ சுசன்‌ வசச்சிரவன்‌ ஆணி மாண்டவியன்‌ சனப்புச்சன்‌ சமுவர்த்தன்‌ மணிமேசகன்‌ 
சுனச்சேபன்‌ இரைக்குவன்‌ சம்பு தற்பர ஆச்திரேயன்‌ சவுனகமுனி புலகன்‌ ஆசுவலர்‌ 
யனன்‌ சமதக்கினி சங்கன்‌-சொல்லப்படு மிந்த ரைமிசாரணியத்தில்‌ வசிட்டனும்‌ வே 
தீரரணியனும்‌ புலத்தியனும்‌ துருவாச்னும்‌ சுசனும்‌ வசுச்சிரவனும்‌ ஆணிமாண்டவியனு 
ம்‌ சமுவர்த்தனும்‌ மணிமேசகனும்‌ சனச்சேபணும்‌ இரைக்குவனும்‌ உருத்திர மூர்த்தியை 
யே பரமாகக்கருதும்‌ ஆ.,ிரேயனும்‌ சவுனகனும்‌ புலகனும்‌ ஆசுவலாயனனும்‌ சமதக்கி 
ஸியும்‌ சங்கனும்‌, 

வடநூல்‌ காஞ்சிமான்மியத்தில்‌ சம்புதற்பர என்பதை முனிவர்க்கு விசேடமாக 
க்கொண்டிருத்தலால்‌ சம்புதற்பரன்‌ என ஒருவர்‌ பெயராகக்கொண்டி ௬ந்ததை விலக்கி 
நாமும்‌ விசேடமாகக்கொண்டாம்‌, (௮) 


ராவதனகுசுருவிககனமாசதேசனிலிகிசன்பராசரனகற்கள்‌ 
இரு நவக்கினிபன்பருப்பகனாசிகே சனாதன கொத்த 
னுருருவிச்சுவாமித்திரன்குணிபரத்துவாசலுத்தாலகன்வாசச்‌ 
சிரவன்சாண்டிலியன்காசிபன்‌வாமதேவன்றாம்பியனிரசனியே. 


(இ-ள்‌.) இரைவதன்‌ குச்றாவிந்தன்‌ மாதேசன்‌ இலிதென்‌ பராசரன்‌ கற்கன்‌ ௫ 
அ அ௮க்கினிபன்‌ பருப்பதன்‌ நாசிகேதன்‌ சாரதன்‌ அசிகர்த்தன்‌ உருருவிச்சுவாமித்திரன்‌ 
குணி பரத்துவாசன்‌ உத்தாலகன்‌ வாசச்சிரவன்‌ சாண்டி லியன்‌ காசிபன்‌ வாமதேவன்‌ 
தாற்பியன்‌ இரசனி-இரைவ சனும்‌ குசுருவிந்தனும்‌ மாசேசனும்‌ இலிசசெனும்‌ பராசரனு 
ம்‌ கற்சனும்‌ இருதுவும்‌ அக்கினிபனும்‌ பருப்பதனும்‌ நாசிகேதனும்‌ நாரதனும்‌ அசிகர்த்‌ 
தனும்‌ உருருவும்‌ விச்சுவாமித்‌திரனும்‌ குணியும்‌ பரத்துவாசனும்‌ உத்தாலகனும்‌ வாசச்‌ 
சிரவனும்‌ சாண்டி. லியனும்‌ காசிபனும்‌ வாமதேவனும்‌ தாற்பியனும்‌ இரசனியும்‌. 
அசிகெர்த்தன்‌ என்றே யொருமுனிவனுக்குப்‌ பெயராதலால்‌ சசொத்தன்‌ எனப்‌ 
பிழைபட்டதை அசிகர்‌ச தன்‌ எனத்திருத்தினாம்‌. காம்‌ அச்சிட்ட காஞ்சிப்புராணத்தை 
தீ இருத்தப்புகுந்த இயற்றமிழ்ப்புலவர்‌ வாழைப்பழம்‌!” என வந்த இடத்து “ வாழைப்‌ 
ழம்‌”எனத்‌ இருத்துவதபோல்ச்‌ இருத்தப்புகுர்தனரோயன்றி உலகோபகா.ரமாக மதனூ 
லைச்கொண்டு இன்னோன்னவற்றைத்‌ திருச்தப்புகாமை யாதுகுறையோ அறியோம்‌, 


௧௮௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கண்ணுவன்‌ முதலா மெண்ணருமுனிவர்கழிபெருஞ்ச தீதியர்மாள்‌ 
மண்ணியமன ச்தார்பசுபயெடியார்வடிவெலாரிஅசண்ணித்த 

புண்‌ ணியர்மும்மைப்புண்ட ரநிரையாரக்கமாலிகையர்போர்விடையூ 
ரண்ணல்வாம்‌ லத்திற்பற்நினோன்னானருச்சனையிபற்௮ுமார்வத்தார்‌. 


(இ-ள்‌. சண்ணாவன்‌ முதலாம்‌ எண்ணரும்‌ முனிவர்‌ கழிபெரும்‌ சீர்த்தியா மா 
சு மண்ணிய மனத்தார்‌ பசுபதி அடியார்‌ - கண்ணுவன்மு லிய அளவிறந்த முனிவர்க 
ளு மிக்க 8ீர்த்தியையுடையலருவ்‌ பித்னா னின்று நீங்யெ மனத்தையுடையவரும்‌ சிவ 
பெருமானடியவரும்‌, வடிவு எல்லா ்‌ நீறு சண்ணித்த பஸன்ணியபர்‌ மும்மை புண்டா 
நிரையார்‌ அக்கமாலிகையர்‌ போர்‌ அண்ணல்‌ வாழ்‌ தலத்தில்‌ பற்றினோர்‌ 
அன்னான்‌ அருச்சனை இயற்றம்‌ ஆர்வத்தார்‌ - தமது இருமேணியெல்லாம்‌ விபூதி உத்‌ 
அளிசஞ்செய்த கெபுண்ணிய்தை யுடையவரும்‌ தஇரிபுண்டரக்கற்றையுடையவரும்‌ 
உருத்கராக்சமாலையையுடையவரும்‌ போர்த்தொழிலையுடைய இடப ஊா தியைச்செலு 
த்தும்‌ இறைவர்‌ வாழுந்‌ தலத்திற்‌ பற்றுடையவரும்‌ அவ்விறைவரது அருச்சனையைச்‌ 
செய்யும்‌ விருப்பத்‌ னயுடையவரு ப்‌, 

விபி, உருத்ரொக்கச்‌ கரிசல்‌ வெதலங்களிலன்புடைமை சிவார்ச்சனை இவை 
கள்‌ செபுண்ணிமமாசல “ல்‌ புண்ணியச்சர்‌ என்றார்‌. ஆணவருராலிய மலச்துன்பங்களை 
நீறுபடுத்தலால்‌ விபூடிக்கு மீற. எனவ சது கரரணப்பெயர்‌. இங்குள்ள முனிவர்கள்‌ வா 
னப்பிரத்தம்‌, சம்சியாஈம்‌ என்னு ; நீலைமையுல _ய௨4 ஆரல ல்‌ வழி வெலாம்‌ ரீறு சண்‌ 
ணிச்ச புண்ணிமமுனிவர்‌ எனல உ மும்மைப்‌ புண்டரநிஹாயார்‌ எனவும்‌, உருத்திராது 
ரேத்திமா தலால்‌ அச்கமாவீசையார்‌ எனலங்கூறின ! 

ஆணவமுசவிமய மயத்துன்பங்களை (இடி, 7வது என்பதை 

“அருக்சமதாவது“ற . 2. மறப்பது று - வருத்தக்தணிப்பதுட்து வானமளிப்‌ 
பதுகீறு” எனவரும்‌ திருவாலவ ய்த்‌ திருரீற்றப்பகெத்திறும, 

“மூரயனவ்௨ழிமுசல்லிபா நோக்கிப்‌ தியான்‌ - நீயெவன்சொவென்றறியயர்ட்து 
ைத்தலுரிமலன்‌ - ஆயமாமையினடை ர்‌ சனனிவனெனவருளித்‌ - தூயரீறளித்தவனுள 
மாயையைச்துடைத்தான்‌” எனவரு. உபகசேசகாண்டத்நிறும்‌, 

வானப்பிரச்தம்‌ சந்நியாசமென்னும்‌ கிலைபுடையோரகள்‌ விபூதியுத்தாளனமுமி 
இிரிபுண்டரமுமுடையவர்‌ என்பளத 

“ ஒமக்கறாவியுதவாதேவெ -ளிரக்கனியையான்மாவிற்‌ 
சேமத்துறவாரோபணமேசெய்சல்வேண்டுமில்‌௨றச்தாற்‌ 
க மற்புசமந்திவிதிரெ .்டணிர்றுசசாளனஞ்செய்சல்‌ 
நாமப்பவரோயறத்துணிக்கு” ன்மைச்திரிபுண்டார்‌ தரித்து” எனவும்‌, 

* இகையுபலீதஞ்செங்கறோயாடை திரிதண்டங்க பண்டல்‌ தரிக்தல்‌ 
தகைகெழுரீற்றுச்தூளனஞ்சருவாங்கமுர்‌ தகச்செய்திடல்வி இயின்‌ 
வகையொளிர்‌ திரிபுபடரர்‌ ரரித்திசல்வயங்குகாயத்தீரிரசெபித்தல்‌ 
பகையரணொரித்தோனருட்‌ குறிப்பூசைபத்தியிறபுரிர்‌இிடன்மர பால்‌” எனவும்‌ 

வருஞ்‌ சூதசங் கையாலும்‌, 

உருத்திரகூர்த்தி கண்ணிற்றோன்றியதென்‌ பதை 

தேவர்கள்‌ திரிபுரத்தசார்களாலே தங்களுச்கு நிகழ்ந்த துன்பத்தை விண்ணப்‌ 
பஞ்செய்துகொள்ளத்‌ இருக்கைலாயபஇி ஆயிரக்சேவவருடம்‌ தம்முடைய கூன்று இறா 
க்சண்களையு மலர்ச்‌ இச்கொண்டி.ருப்ப, அவைகளினின்றும்‌ நீர்பொழிர் சன; குரியரூப 


புராணவரலாற்றுப்படலம்‌. ௧௮௫ 


மாயெ வல்ச்சண்பொழிந்த நீரிலே பன்னிரண்டு ருத்திராக்ஷமாமும்‌, சம்‌ இரரூபமாகிய 
இடக்கண்பொழிந்த நீரிலே பதினாறு ருத்திராக்மரமும்‌, அக்னெருபமாகய நெற்றிக்‌ 
கண்பொழிர்த நீரிலே பத்துருத்திராக்ஷமாமும்‌ உதித்தன எனவுங்கூறஞ்‌ சைவசமயச்‌ 
இருக்குறளாலும்‌ உணர்க, (௧௦) 
அங்கமுமழையுந்தெளிந்தவாவேதமந்தித்தவதிவினர்விமலர 
தங்குமஞ்செழுத்தேதிளப்பவர்பொறியைத்‌ தடுத்துயர்க்‌ நவா மகமனைவி 
செங்கனலோடுமுறைபவர்‌ தமைப்போற்கிற்அயிரனை தூதையுங்காணும்‌ 
பொக்குபேரருளினெல்லையரினை யோர்பொலிவுறவொழுங்குடன்குழுமி, 


(இ-ள்‌.) அங்கமும்‌ மறையும்‌ செளிந்தவர்‌ வேதம்‌ அர்தித்த அறிவினர்‌ விமலர்‌ 
தங்கும்‌ அஞ்செழுத்தே சப்பவர்‌ பொறியை தடுத்து உயர்ந்தவர்‌ - ஆறங்கங்களையும்‌ 
வேதங்களையும்‌ தெளிந்தவரும்‌ வேதத்தோட சம்பர்‌தித்த அறிவுடையவருஞ்‌ வெபெரு 
மானது ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷரத்தையே யுச்சரிப்பவரும்‌ ஜம்பொறியை வென்றயர்க்தவராம்‌ 
மக மனைவி செம்‌ கனலோடும்‌ உறைபவர்‌ - தமது புத்திரரோடும்‌ பச்தினிமாரோடும்‌ 
வேள்வியோம்புர்‌ தொழிலோடும்‌ வரிப்பவரும்‌, தம்மைபோல்‌ சிற்றுயிர்‌ அனைத்தையும்‌ 
காணும்‌ பொங்குபேர்‌ அருளின்‌ எல்லையர்‌ இனையோர்‌ பொலிவுற ஒழுங்குடன்‌ குழுமி- 
தீம்மைப்போலச்‌ சன்னட்களையுடைய உயிர்முழுமையு மொப்பக்காணு மிச்ச பெரிய 
அருளின்‌ எல்லேையையுடையவரும்‌ ஆயெ இத்தன்மையையுடையோர்‌ விளங்க ஒழுங்‌ 
கோட நெருங்கி, 

அங்கம்‌ என்றது சிட்சை, வியாகரணம்‌, சந்தம்‌, நிருத்தம்‌, சோதிடம்‌, கற்பம்‌ 
என்ற ஆறனையும்‌, சிட்சை வேதத்தினுச்சாரலக்ஷணத்தை யுணர்த்துவ து. வியாகரண 
ம்‌ வேதத்தின்‌ பதலக்ஷணத்தை யுணர்த்துவது, சந்தம்‌ வேதத்தில்‌ உக்தைமுதலிய சந்‌ 
தோபேதங்களுக்கு அக்ஷரசங்கியை கற்பிப்பது, நிருத்தம்‌ வைதிகச்சொல்லாராய்ச்சி, 
சோதிடம்‌ காரணீயம்‌ வராகமுதலியன. இவை வைதிககருமத்துக்குக்‌ காலமுணர்த்து 
வது, கற்பம்‌ போதாயநீயம்‌, பார த்துவாசம, ஆபத்தம்பம்‌, ஆத்திரையமுதவிய கூத்தி 
தீதிவிருந்து வைதிககருமத்தைப்‌ பிரயோடுக்கு முறையைக்‌ கற்பிப்பது எனவரும்‌ 
இவ்வாறனையும்‌, இது ஒருவகை, வேதத்தினுட்டையை யறிந்தவர்‌ என்பார்‌ வேதமம்‌ 
இத்தவறினர்‌ எனவும்‌, வேதத்திலுள்ள திருமந்திரங்களெல்லாவற்றிலுஞ சிறந்ததென்‌ 
பார்‌ விமலர்‌ தங்குமஞ்செழுத்தேளெப்பவர்‌ எனவும்‌, அவ்வுச்சரிப்பால்வரும்‌ பயன்‌ இது 
வென்பார்‌ பொறியைத்தடுத்துயர்ந்தவர்‌ எனவும்‌, இதுகாறும்‌ இருவகைநிலையோர்க்கும்‌ 
பொது, இனி வானப்பிரத்த நிலையடையோர்க்கு என்பார்‌ மகமனைவி செங்கனலோடும்‌ 
உறைபவர்‌ எனவும்‌, 2வகருணையுடையவர்‌ என்பார்‌ தமைப்போற்‌ சிற்றுயிரனைச்தை 
யுங்காணும்‌ - பொங்குபேரருளினெல்லையர்‌ எனவுங்க_றினார்‌, 

இருமக்திரங்களெல்லாவற்றிலஞ்‌ சிறந்ததென்பதையும்‌, அதனை யுச்சரிப்பதால்‌ 
வரும்‌ பயனையும்‌-- 

: ஒதுமந்திரங்கட்கெல்லாமுயர்‌* தடுமுயர்ம்‌ அநின்ற 
இ.இனால்மறையின்சாரமாகுமால்சவன்றனன்பர்‌ 
ஏதமின்முத்‌ திவீட்டையெய்திடக்கொடுக்குமென்றும்‌ 
ஆதியாயுறையுமீசனுருவமாயமருமன்றே” எனவரும்‌ வாயுசங்லை தயாலும்‌ 
உணர்க, (௧௧) 


கறைமிடற்திறையைக்கண்ணுறக்காணுங்காட்சியொங்கணிச்சியினல்லான்‌ 


மறவினைக்கனிகண்மல்யெவுலசுவாழ்வெனுசச்சுமாமரத்தை 
௨௪ 


௧௮௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மிறுமுறைகாண்பதரிதெனத்துணிக்தாரிதபெறுமுபாயமற்றெவனென்‌ 
றதிவினினெடும்போதாய்வுழியவருளருர்ததிகொழுகன தழையும்‌. 

(இ-ள்‌.) கறை மிடறு இறையை கண்ணுற காணும்‌ காட்டி ஆம்‌ சணிச்சியின்‌ 
அல்லால்‌ - காளகண்‌ டத்தையுடைய இறைவரை மனச்சண்ணாற்பொருர்தச்‌ தரிசிக்குங்‌ 
சாட்சியாக மமுவாயுதத்தாலல்லாமல்‌, மறவினை கனிகள்‌ மல்கிய உலகவாழ்வு என்னும்‌ 
தச்சு மாமரத்தை இறும்‌ முறை காண்பது அரிதென்ன துணிந்தார்‌ - பாபத்தொழில்க 
ளாடிய கனிகள்‌ நெருங்கிய பிரபஞ்சவாழ்ச்கையென்னும்‌ ஈச்சுமரத்தினைத்தறிக்கு 5 
றையினைச்‌ காண்பதரிதென்று மனந்துணிந்த அவர்கள்‌, இது பெறம்‌ உபாயம்‌ எவன்‌ 
என்று அறிவினில்‌ நெடும்போது ஆய்வுழி அவருள்‌ அருந்ததி கொழுநன்‌ ஈது ௮றையும்‌- 
இதனைப்பெறும்‌ உபாயம்‌ யாதென்று தமசறிவால்‌ நெடும்பொழுது ஆராயுமிடத்து அம்‌ 
மூனிவருள்‌ அருந்த நிகணவராயெ வசிஷ்டமுனிவ ரிதனைச்கூறுனெரூர்‌. 

ஆய்வுழி “£செல்வழிச்செல்க” என்றாற்போல வினைத்தொ கையில்‌ வந்தமையால்‌ 
வசரத்தோற்றம்‌ உடம்படுமெய்‌ ௮ன்றெனச்கொள்ச. உலகவாழ்வை நச்சுமரம்‌ என்ற 
மையால்‌ அதனால்வரும்‌ பாவங்களை மறவினைக்சண்மல்பெவெனவுருவகஞ்செய்தும்‌, 9 
வதரிசனத்தாலன்றி அதனைப்போக்கல்‌ ௮ரிதாசுலால்‌ காட்சியாங்கணிச்சியினல்லால்‌ இறு 
முறை காண்பதரிதெனவுங்‌ கூறினார்‌. 

வெதரிசனையால்‌ வரும்‌ பயனை 

 நிறைமொழித்தவப்பிருகுவேோதியசாபமெய்திநெஞ்சமுங்கியேங்குபு 

ஈறைமலர்த்திழாய்ப்படலைமார்பினனாடி ஒனிதன்றீர்வியா தெனப்‌ 

பிறைமுடி.ச்சடைப்பிரானுளன்மனுப்பிர மமைக்‌ தளயா மு ளேயிணிக்‌ 

குறையெமக்கெவனென்றுதேறினான்‌ கொழிதிைப்புனற்கச்சிமெய்தினனை ௪ 

னவரும்‌ இப்புராணத்தால்‌ அறிக. (௧௨) 
அற£ீர்க்கழிநெடில்விருத்தம்‌. 

தவமேமேலாநெறியாகுக்தவமேசிவனாரதமைக்காட்டுக்‌ 
தீவமேதுறக்கமடைவிக்குக்தவமேகரனைததேவரக்கு௩்‌ 
தவமேவலாரிதிசைக்கிறைவர்சார்ங்கன।'னுமாக்குவிக்குந்‌ 
தவமேகிடைப்பிற்தடையாததுண்டோவென்றுசாற்றினனால்‌. 


(இ-ன்‌.) தவமே மேலாம்‌ நெறியாகும்‌ தவே: சிவனார்‌ தம்மை காட்டும்‌ - தவ 
மே மேலாகிய மார்க்கமாகும்‌ அத்தவமே வெபெருமானார்‌ திருக்கோலத்தை யுணர்த்தி 
ம்‌, தவமே துறக்கம்‌ அடைவிக்கும்‌ தவமே நரனை தே ஆக்கும்‌ - அத்தவமே சுவர்க்க 
லோகத்தை யடைவிக்கும்‌ ௮த்தவமே ஈரனைத்‌ தேல்னாகச்செய்யும்‌, தவமே வலாரி 
இசைக்கு இறைவர்‌ சார்ங்கன்‌ அயனும்‌ ஆக்குவிக்கும்‌ - அத்தவமே இர்‌ தி.ரனு மற்றைத்‌ 
இசைக்காவலரும்‌ இருமாலும்‌ பிரமனுமாகச்செய்விக்கும்‌, தவமே டைப்பில்‌ இடை 
யாத்து உண்டோ என்று சாற்றினன்‌ - அத்தவமே கைகூடில்‌ கைகூடாததொன்று 
உண்டோவென்று கூறினார்‌, 

மாதனம்‌, வாசிகம்‌, காயிகம்‌ எனத்‌ தவம்‌ குன்றுவகைப்பதெலால்‌ அவற்றைச்‌ 
தொகுத்துத்‌ தவம்‌ எனச்‌ சாதியொருமைப்படக்கூறினார்‌, மானததவங்கள்‌ தருமதான 
சகணின்மே லறிவைச்செலுத்தல்‌, 2வகருணை, பொறுமை, இன்சொ ற்சொல்லுதல்‌, மெள 
னமாகச்‌ வெத்தைத்‌ தியானித்தல்‌, பஞ்சேக்திரியநிக்ரெகங்கள்‌ முதலியன, வாரிகதவன்‌ 
கள்‌ ஸ்ரீபஞ்சாக்கரங்களை யுச்சரித்தல்‌, பஞ்சப்பிரம மசாமர்‌ இரங்களையும்‌ உபநிடதபாகி 
வ்களையும்‌ த.துசல்‌, சதவுருத்திமச்‌இரங்களை யுச்சரித்தல்‌, தோத்நிரங்கூறுதல்‌, தீராமல்‌ 


புராணவாரலாற்அப்படலம்‌. ௧௮௪ 


கூறுதல்‌ முதலியன. காயிகதவங்கள்‌ சிவபெருமானை யர்ச்சித்தல்‌, இருக கோயிலைப்‌ பிர 
தீக்ஷிணஞ்செய்தல்‌, சர்நிதியிற்சென்று வணங்கல்‌, சிவதலங்களுக்கு ச்செல்லுதல்‌, இருப்‌ 
பணிமுடித்தல்‌, தீர்த்தயாத்திரை முதலியன, 
 மானதமேவாசிகமேகாயிசமேயெனவகுத்த 
ஈனயில்‌£ ர்த்தவமூன்றாமிவ ற்றின்மான தந்தரும 
தானமிசைம திவைத்‌ தறயவுபொறைமெய்வெனை 
மோனமுற்த்தியானித்தலைந்தடக்கல்முதலனரந்தம்‌. 
வாசிகமைந்தெழுத்தோதன்மனுப்பஞ்சசார்திமறை 
பேசசதவுறாத்திர்தோத்திரமுரைத்தல்பெருந்தருமம்‌ 
காசகலவெடுத்தோ தன்மு கலனட்‌தங்காயிகங்கள்‌ 
ஈசனருச்சனை சோயில்வலஞ்செய்கையெதிர்வணங்கல்‌. 
நிருத்தனுறைபதிபலபோய்ப்பணிதல்பணிகிறைவேற்றல்‌ 
,இிருத்தன்முடி.ஈதியாதி£ர்த்சயாத்திரைபோய்மெய்‌ 
வருத்சமுறவாடவிவைமுதற்பலவவ்வசைஞூன்றில்‌ 
பொருத்தமுறுகாயிகங்கள்சிறர்‌ தனவிப்புண்ணியத்துள்‌”” எனவராம்‌ திருவி 
சாயாடற்புராணத்தால்‌ அறிக, (௧௩) 


அறமேமறங்கண்முமுதபிக்குமறமேகட வளூலகேற்று 
மறமேசிவனுக்கொருவடி வமாகுஞ்சிவனைவழிபடுவோர்க்‌ 
கறமேயெல்லாப்பெரும்பயனுமளிக்குமயார்க்குமெவ்விட த்த 
மறமேயச்சந்தவீர்ப்பதெனவழைமர்தான்சாதாதபமுனிவன்‌. 


(இ-ள்‌.) சாதாதப முனிவன்‌ அறமே மறங்கள்‌ முழுது அழிக்கும்‌ ௮றமே கட 
வுள்‌ உலகு ஏற்றும்‌ - அவருள்‌ சாதாதபமுனிவர்‌ தருமமே பாதகங்கள்‌ முற்றையும்‌ வே 
சோடறுக்கும்‌ அத்தருமமே விண்ணுலடுற்செலுத்தும்‌, அறமே சிவனுக்கு ஒருவட.வம்‌ 
ஆகும்‌ சிவனை வழிபடுவோர்க்கு அறமே எல்லாம்‌ பெரும்பயனும்‌ அளிக்கும்‌ - அத்தரு 
மமே சிவபெருமானுக்கு ஒருவடி.வமாகும்‌ அச்சிவபெருமானைப்‌ பூசிப்பவர்க்குத்‌ தரும 
மே யெல்லாப்‌ பெரும்பயனையும்‌ தாராநிற்கும்‌, யார்க்கும்‌ எவ்விடத்தும்‌ அறமே ௮ச்சம்‌ 
தவிர்ப்பது என்ன அறைந்தான்‌ - எவர்க்கும்‌ எவ்விடத்திலும்‌ அத்தருமமே பகைமுதலி 
யனவற்றால்‌ வரும்‌ அச்சத்தைப்‌ போக்குவதென்று கூறினார்‌, 

பலவகைப்பட்ட அறங்களையும்‌ சிவபிரதிட்டைமுதலியன செய்தலாயெ மேம்‌ 
பட்ட சிவதருமத்தையுமே அறம்‌ எனக்கொள்க. சிவபெருமானுக்கு அறமே திருவுருவ 
ம்‌ என்றதை “ அறவாழியந்தணன்றாள்சேர்்‌ தார்க்கல்லாற்‌ - பிறவாழிநீச்தலரிது” என்‌ 
னும்‌ திருக்குறளாலும்‌, “அறவுருவனாலவாயானாமஞ்செவிமடுத்தால்‌”' எனவரும்‌ திருவி 
ளையாடற்புசாணத்தாலும்‌ உணர்க. அறச்செயலையுடையோர்க்கு அச்செயலே அவர்‌ 
தேடிய பாவமுற்றையும்‌ ஒழிக்குமாதலால்‌ அறமே மறங்கண்‌ முழுதளிக்கும்‌ எனவும்‌, 
அறத்தால்‌ சுவர்ச்சாதிபோகங்களுளவாதலால்‌ அறமே கடவுளுலகேற்றம்‌ எனவும்‌, பிற 
ர்செல்வங்கண்டாற்‌ பொறுமையும்‌, புலன்களின்மேற்செல்லும்‌ ஆசையும்‌, அவை காச 
ணமாகவரும்‌ கோபமும்‌, அதுபற்றிவருங்‌ கடுஞ்சொல்லுமாகெ இச்சான்குமொழிசலே 
அறம்‌ ஆதலில்‌ இந்த அறத்தையுடையார்ச்கேயாவருங்க்ப்பட்டு சடப்பார்களாதலால்‌ 
அறமே யச்சர்தவிர்க்குமெனவுங்கூறினார்‌, 

அறமே மறங்கண்‌ முழுதழிக்கும்‌ என்றதை 

₹ விளக்குப்புகவிருண்மாய்ர்தாங்கொரறாவன்‌ 
சவத்தின்முன்னில்லா தாம்பரவம்‌ - விளச்குரெய்‌ 


௧௮௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சேய்விடத்துச்சென்றிறுள்பாய்ர்‌ தாங்குகல்வினை 
தீர்விடத்துகிற்குமார்தீது'* எனவரும்‌ சாலடி.யாரிலும்‌,, 
அறமே கடவுளுலகேற்றும்‌ என்றதை 
££ சிறப்பினுஞ்செல்வமுமினுமறத்‌தினூஉங்‌: 
காக்சமெலனோயூயிர்ச்கு'? எனவும்‌, 
கான்கு இீக்குணங்களையும்‌ ஒழித்தலை ௮றம்‌ என்றது 
“ அமுக்காறவாவெகுளியின்னாச்சொனான்கு 
மிமுக்சகாவியன்றதறம்‌” எனவும்‌ வருந்‌. இருக்குறளாலும்‌ அறிக. (ச) 
கொடையேயெவர்க்குமெப்பேறுங்கொடுக்குரெறியிற்பிறமாத 
கொடையேயாரும்தன்‌ வழியினொமுகச்செய்யுங்குறை தீர்ந்த 
கொடையேபகையையுறவாக்குங்குலவும்பூதமனை ததினையுங்‌ 
கொடையேபுரக்குமென் அள்ளங்கொள்ளப்புகன்‌ ரூன்கவுதமனே. 


(௫-ள்‌.) செளசமன்‌ கொடையே எவர்க்கும்‌ எ பேறும்‌ கொடுக்கும்‌-(அவருள்‌) 
கெளதமமுனிவர்‌ கொடைச்தொழிலே எல்லோரும்கு மெந்தப்பயனையுங்கொ டுக்கும்‌ 
நெறியில்‌ பிறழாத கொடையே யாரும்‌ தன்‌ வழியின்‌ ஒமுகச்செய்யும்‌ - நன்னெறியினி' 
ன்றுந்‌ சவருத அக்கொடையே எவரும்‌ தன்வழியினின்‌று ஒழுசச்செய்யாகிற்கும்‌, குறை. 
ர்ந்த கொடையே பகையை உறவு அக்கும்‌ - நிறைந்த அச்கொடையே பகைவரை 
உறவினசாகச்செய்யும்‌, குலவும்‌ பூதம்‌ அனைத்‌ தினையும்‌ கொடையே புரக்கும்‌ என்று உள்‌ 
எம்‌ கொள்ள புகன்றான்‌ - விளங்கும்‌ எல்லா உயிர்களையும்‌ அகச்கொடையே யோம்புமெ. 
ன்று மனங்கொள்ளக்க றிஞர்‌, 

பலவகைப்பேற்றிலும்‌ முத்திப்பேறும்‌ ஒன்றாதலால்‌ எப்பேறுங்கொடுக்கும்‌ எ: 
னவும்‌, கொடுப்போன்‌ வழிப்பட்டது உலகமாதலால்‌ கொடையே யெவருர்‌ தன்‌ வழி 
யினொமுகச்செய்யும்‌ எனவும்‌, பகைவரை நட்பினராக்குதலுங்‌ சொடையேயாதலால்‌ 
பகையையுறவாக்கும்‌ எனவும்‌, யாவரையும்‌ ஓம்புதலால்‌ பூதமனை ததினையுங்‌. கொடை. 
யே புரக்கும்‌ எனவுங்கூறினார்‌, 

முத்திப்பேற்றையும்‌ தரும்‌ என்றதை 

“£ இதிக்தமார்தராகைப்பொருள்களுமிகபர த்தாசை 
கழிர்தயோதியர்கைப்படி ற்நூயவாய்ச்சகளங்கம்‌ 
ஓழிந்தவா றபோல்‌'” எனத்‌ இருவிளையா டலிலும்‌, 

* உறகச்குந்தணையதோராலம்வித்‌ ண்டி. 
இறப்பநிழற்பயம்தாஅங்‌ - சறப்பயனுச்‌ 
தானசிறிதாயினுந்தக்கார்கைப்பட்டக்கால்‌ 
வான்சிறிதாய்ப்போர்த் துவிடும்‌” எனவும்‌, 

உலகம்‌ சொடப்போர்‌ வழிப்பதெல்‌ முதலியவற்றைஃ 

“ பெயற்பான்மழைபெய்யாக்கண்ணுமுலகஞ்‌ 
செயற்பாலசெய்யாவிடினுங்‌ - கயற்புலால்‌ 
புன்னைகடியும்பொருகடற்றண்‌ சேர்ப்ப 
என்னையுலகுய்யுமாறு'' எனவும்‌ காலடியாரிலும்‌ வருதல்‌ காண்க, (௪௫) 

மெய்யேசீதந்தபெருகலமாமெய்யேயெவையுகிலைபெறுத்து 
மெய்யாலழல்கால்கதிர்பிறவுர் தத்த சொழிலின்விலகாவா 


புராணவரலாற்றுப்படலம்‌, ௧௮௯ 


மெய்யேயெவைக்குமிருப்பிடமாமெய்யேமெய்யேசவமாகு 
மெய்யேபிரமபதமுமெனப்புகன்‌ முன்‌ வினை தீர்காசிபனே, 


(இ-ள்‌.) வினை£ர்‌ காசிபன்‌ - இருவினையினின்று 8ீங்கெ காசிபமுனிவர்‌, மெய்‌ 
யே சிறந்த பெருகலமாம்‌ மெய்யே எவையும்‌ நிலைபெறுத்தும்‌ - உண்மையே மேம்பட்‌ 
ட பெரிய இன்பத்சைச்சரும்‌ அவ்வுண்மையே எப்பொருளையும்‌ நிலைபெறச்செய்யும்‌; 
மெய்யால்‌ அழல்‌ கால்‌ கதிர்‌ பிறவும்‌ தத்தம்‌ தொழிலின்‌ விலகாவாம்‌-அவ்வண்மையால்‌ 
தீயும்‌ வாயுவும்‌ சந்திரகுரியர்மு தலிய மற்றப்பொருள்களுமர்‌ தத்தமக்குரிய தொழிலினின்‌ 
று விலகாவாம்‌, மெய்யே எவைக்கும்‌ இருப்பிடம்‌ ஆம்‌ மெய்யே மெய்யே வம்‌ அகும்‌ 
மெய்யே பிரமபதழும்‌ என்ன புகன்றான்‌ - அவ்வுண்மையே எப்பொருளும்‌ இருத்தற்கு 
இடமாகும்‌ அவ்வுண்மையே உண்மையாகச்‌ சிவமாகும்‌ அவ்வுண்மையே பிரமவுலக 
மென்றம்கூறினார்‌. 

மெய்கூறுதலால்‌ எல்லா அறங்களும்‌ தலைப்படுதலில்‌ மெய்யே சிறந்த பெருகல 
மாம்‌ எனவும்‌, மெய்மையால்‌ இம்மைக்குவேண்டி ய புகழு மறுமைக்குவேண்டி. ய அற 
முங்‌ கைக தெலால்‌ மெய்யே யெயையு நிலைநிறுத்தும்‌ எனவும்‌, மெய்யொன்றுண்மை 
யால்‌ தீ முதலிய பொருள்களும்‌ தத்தம்‌ நிலைவமுவ! துலவச்செய்தலால்‌ அழல்கால்‌ கதி 
ர்பிறவுக்‌ தத்தர்‌ தொழிலின்‌ விலகாவாம்‌ எனவும்‌, இறைவன்‌ கூறிய வேதாகமங்களின்‌ 
பொருள்‌ மெய்யே ஆதலால்‌ மெய்யேயெவைக்கு மிருப்பிடமாமெனவும்‌, சிவபெருமா 
னுக்குத்‌ திருவுருவம்‌ உண்‌ மையறிவானந்தமாதலால்‌ மெய்யே மெய்யே சிவமாகும்‌ என 
வும்‌, பிரமனது உலகம்‌ சத்தியலோகமாதலால்‌ மெய்யே பிரமபதமும்‌ எனவுங்கூறினார்‌. 

எல்லா அறங்களும்‌ சலைப்படும்‌ என்றதை 

“ பொய்யாமைபொய்யாமையாற்றினறம்பிற 
செய்யாமைசெய்யாமைஈன்று”* எனவும்‌, 

இம்மைக்கு வேண்டிய புகழையு மறுமைக்கு வேண்டிய ௮றங்களையுர்தரும்‌ 
என்றை 

“ பொய்யாமையன்னபுகழில்லையெய்யாமை 
எல்ல்‌ாவறமுந்தரும்‌'? எனவும்‌, 
இறைவன்‌ கூறிய வேதாகமங்களின்‌ பொருள்‌ மெய்யே என்றதைஃஃ 
“ யரமெய்யாக்கண்டவற்றளில்லையெனை த்தொன்றும்‌ 
வாய்மையீனல்லபிற”” எனவும்‌ திருக்குறளில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௧௬) 


எச்சமொன்றேயிருமையினுமேலாமிமையோர்க்குவப்பாவ 
தெச்சமொன்லேமகத்திழையாமெம்மான்விழையப்படுவதுவு 
மெச்சமொன்றேகனிசாலச்சிறக்தபொருளுமிருங்கரும 
வெச்சநிகாவேதில்லையெனப்பரத்துவாசனியம்பினனால்‌, 


(இ-ன்‌.) பசத்துவாசன்‌ எச்சம்‌ ஒன்றே இருமையினும்‌ மேலாம்‌ - அவருள்‌ 
பரத்துவாச முனிவர்‌ வேள்வியொன்றே இம்மையினு மறுமையினு மேன்மையை 
த்தரும்‌, இமையோர்க்கு உவப்பாவது எச்சம்‌ ஒன்றே - தேவர்களுக்கு மகழ்ச்சி தரு 
வது வேள்வியொன்றே, மகத்து இறையாம்‌ எம்மான்‌ விழையப்பவெதும்‌ எச்சம்‌ ஒன்‌ 
றே - வேள்விக்கிறைகனாகய எமத பெருமான்‌ விரும்பப்பவெதும்‌ அவ்வேன்வியொ 
ன்றே, இரும்‌ கருமம்‌ எச்சம்‌ நிகர்‌ ஈனி சால்‌ றந்த பொருளும்‌ வேறு இல்லை என்ன 
இயம்பினன்‌ - பெருமைவாய்ந்த கருமமாபெ அல்வேள்விச்கொப்பாக மிகவுஞ்‌ சிறர்‌ 
கருமம்‌ வேறில்லையென்று கூறினார்‌, 


௧௯0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இம்மையிலு மறுமையிலுக்தான்‌ கருதியவற்றையெல்லாம்‌ தருதலால்‌ எச்சமொ 
ன்றே யிருமையிலுமேலாம்‌ எனவும்‌, தேவர்களுக்கு அவியுணவூட்டுதலால்‌ இமையோர்‌ 
க்குவப்பாவ தெச்சமொன்றேயெனவும்‌, வெள்விக்குத்தலைவனாகய சிவபெருமானுக்கு 
அவ்வேள்வியே பூசையாதலால்‌ எம்மான்‌ விழையப்பவெதும்‌ எச்சமொன்றேயெனவும்‌; 
ஞானவேள்வி, கருமவேள்வி யென்னும்‌ இரண்டனுள்‌ கருமவேள்வி காமியம்‌, நித்திய 
ம்‌,கைமித்தியம்‌ என மூவகைப்பட்டு எல்லாச்சற்கருமங்களுள்ளும்‌ சிறந்ததாதலால்‌ எச்‌ 
௪ம்‌ கிகர்கஈனிசாலச்‌ றெக்த பொருள்‌ வேறில்லே்யென்னவெனவுங்கூறினார்‌, 

இம்மை மறுமையிற்கரு நியனவெல்லாம்‌ சருமென்றது- 

ரோயினை யொழிக்கவேண்டில்‌ எள்ளினாலும்‌, வறுமையை யொழிக்கவேண்‌ 
டல்‌ நெய்யாலும்‌ பாலாலும்‌ தாமரைப்பூவாலும்‌, வசியம்‌ வேண்டில்‌ பிச்சிப்பூவாலும்‌, 
யாரும்‌ தன்னை வணங்க விரும்பில்‌ ௮லரிப்பூவாலும்‌, பகைவரை யோட்டவிரும்பில்‌ கா 
சொள்ளெண்ணெயாலும்‌, தமது மனத்தை யடக்கவேண்டில்‌ சதேனினாலும்‌,அட்டமாசரித்‌ 
இயை விரும்பில்‌ பாவினாலுர்‌ தயிரினாலும்‌ நெய்யினாலும்‌ ஒருவகைக்‌ கோதுமையினாலு 
ம்‌, அரிசியினாலம்‌, சோற்றினாலும்‌, உபசாக்இி, வயெம்‌, பகைவர்கள்‌ சாய வெல்லுசலு 
மாகிய இவற்றை விரும்பில்‌ வில்லத்தாலும்‌ வேள்வியில்‌ ஆகுதிபெய்யில்‌ இவைகளை, 

“ சோயினையொழிச்சவேண்டிடினெள்ளாலெடி வரும்வறுமைதான்றீர்ச்கத்‌ 
காயதெய்தீம்பால்‌ தாமரைப்போதாற்சோர்விலா வியமேவேண்ம ன்‌ 
வாய்விரிபிச்சிப்பூவினாற்றன்‌ பால்யாரையும்வணக்கிடவேண்டில்‌ 
ஆயிசழலரிப்பூவிமலழலீலாகு திபெய்திடவேண்டும்‌. 
பகைவபாயோட்டவேண்டிடிற்காரெள்ளெண்ணாமாற்பதைப்பறவடக்கம்‌ 
மீகவளம்லெண்டிற்றேனினல்‌ ககொல்வீம்த்திட் பேண்டி லுள்ளியினால்‌. 
பாலினற்றமீர த்க்‌ நறேனல்ையவையினாலரிபயொற்பாங்காய்‌ 

ஏல்வறுசோற்ராறொமான்இிபற்றிெய்துமால்கித்நிவில்௮ ச்‌ நால்‌ 
சால்வறவோ_ஏுசெய டெ ற்சார்‌ வசிய: ற்பொருள்பசைசாயத்‌ 
தோல்விசெய் தித்‌ தமாலென்னமுன்னை நூரெொகுத் துரை தீ டமால்‌ என: 
வரும்‌ வாயுசங்கப்‌ சயாலும்‌, 

சிவபிரானுக்கு வேள்வி, ..::சயென்‌ தலை-- 

* பொலீதிருப்பெயரிற்பொருளினிஓயர்ச்சிபூண்‌ டமாதேவனென்றேவன்‌ - மவி 
மருளோடிமிருக்கன்றான வனே மகங்கள்யாவினுபவராலும்‌ - நவிவறவாராதனைசெயப்‌ 
ப$ிவோஞனிட்துலாத்தலென்முரணி - வலீயுடைத்தக்கன்‌ றலையிழம்‌ தடுத்தவானரும்கு 
றைந்ததியாரறியார்‌ ” எனவும்‌, 

கருமயாக மூன்று வ ௮ கப்பதெலை 

££ தரைகொள்காமியமேதயங்குகிச்தியமேசாற்றுரைமித்தியமேயென்‌  நுறாசெ 
ட்சரயிச5ல்யாகமூவலகச்தால்‌ ” எனவருஞ்‌ ருதசங்தையிலும்‌ உணர்க, (௧௭) 

மகவேமெலாங்க தயாக்குமகவாலுகக்தனைவெல்லறு 

மகவினமகவான்‌ முடி. வின்‌மையெய்துமகவின்மகவளிதந 
மகவான்‌ மேலைப்பத முறுந்தென்புலத்‌ ரார்கடனைமாற்றுவது 
மகவானன்தியில்லையென வகுத்தான்றெரி க்துக்கண்‌ ணுவனே, 

(இ-ன்‌.) கண்ணுயன்‌ மகவே மேலாம்‌ கதி ஆர்கும்‌ மகவான்‌ உலகம்‌ தனைவெ 
ல்லும்‌ - (அவருள்‌) சண்ணுவமுனி௰ர்‌ புத்திரப்பேறே மேன்மையாெ முத்தியைத்த 


புராணவரலாறறுப்படலம்‌. ௧௯௧ 


ரும்‌ இக்திரனது பதவியைக்‌ £ழ்ப்படுக்தும்‌, மகவின்‌ மகவால்‌ முழி.வின்மை எய்தும்‌ 2 
தனது புத்தினது புத்திரனாயெ பெளத்திரனால்‌ அழியா இன்பம்‌ வாய்க்கும்‌, மகவின்‌ 
மகவு அளித்த மகவால்‌ மேலை பதம்‌ உறும்‌ - தனது புத்திரனது புத்தன்‌ பெற்ற புத்தி 
னாய ஈப்தாவால்‌ வெபதங்‌ சைகூடும்‌, தென்புலத்தார்‌ கடனை மாற்றுவதும்‌ மகவான்‌ 
அன்றி இல்லை என்ன தெரித்து வகுத்தான்‌ - பிதிர்க்கடனை மாற்றுவது அப்புத்திரரா 
லன்றி வேறில்லையென்று ஆராய்ந்து கூறில்‌. 

புத்திரனால்‌ மோட்சங்‌ கைகூடுதலும்‌, இந்திரபதவி பெறுதலும்‌ உளதாதலால்‌ 
மகவே மேலாங்க தியாக்கு மகவானுலகந்தனைவெல்லும்‌ என்றார்‌, 

1 எழுபிறப்பும்‌ கயவைநண்டர்பழிபிறங்கா ப்‌- பண்புடைமக்கட்பேறின்‌”' எனவ 
ருக்‌ திருக்குறளாலும்‌, £ இர்தவுலடிற்காமுசவியியற்றதொழில்கள்பலசெய்யும்‌-மைந்த 
ன்வேண்டுமெனவிருப்போன்மச்கட்பதடியாகுவான்‌ - அந்தவுலகிற்காவிருப்போனறன்‌ 
கூர்டுகனாமத்துவிதா-னர்தமு தவுமகவிருப்போன்ஞானியாகுமென்‌ றெண்ணி? எனவரும்‌ 
பிரபுலிங்கலீலையாலும்‌ உணர்க, (௧௮) 


அறவேயறங்களெவற்றினுக்கும்பெரிதாம்விடையூரதோன்ற லுக்கு 
அறவேயுவகைவரச்செய்யும்‌தறவேயயன்மா லுலகளிக்குர்‌ 
அறவேமீசனிடத்திருகதுமெவருமெலாச்சொல்‌ அவ .து௩ 
துறவேயாமென்றெழுக்துகின்றுசொற்றான்‌சைவக்துருவாசன்‌. 


(இ-ள்‌.) சைவம்‌ தருவாசன்‌ துறவே அறங்கள்‌ எவற்றினுக்கும்‌ பெரிதாம்‌ ., 
அவருள்‌ சைவவேடம்‌ புனைந்த துருவாசமுனிவர்‌ துறவறமே எல்லா அறங்களுக்கு 
மேலாகும்‌, திறதலேவிடை ஊர்‌ தோன்றலுக்கும்‌ உவகை வர செமய்யும்‌-துறவறமேஇட 

ப ஊர்தியை ஈடத்துஞ்‌ வெபெருமானுக்கும மகிழ்ச்சில ரச்செய்யும்‌, தறவே அயன்மா 
ல்‌ உலகு அளிக்கும்‌ - அத்துறவறமே பிரமன்‌ திருமால்‌ பதவிகளை கதரும்‌, அறவே £௪ 
ன்‌ இடத்து இருத்தும்‌ - அத்துறவறமே சிவபெருமானிடச்திருக்‌ கச்செய்யும்‌, எவரும்‌ 
மேலாக சொல்லுவதும்‌ அறவே ஆம்‌ என்று எழும்‌ திகின்று சொற்டுன்‌ - யாவரு மேலா 
க எடுத்துக்கூறுவதும்‌ அத்துறவறமே யாமென்று எழுர்துின்று சொன்னார்‌, 

பிரமசரியம்‌, இல்லறம, வானப்பிரத்சமாயெ இந்நிலையினின்ற செய்யும்‌ அறங்க 
ளிலெல்லாம்‌ துறவறம்பெரிதாதலால்‌ தூறவேயறங்களெவற்றினுக்கும்‌ பெரிதாம்‌எனவு 
ம்‌, துறவறநிலைக்குச்‌ சிவபெருமானே தெய்வமாதலால்‌ விடையூர்‌ தோன்றலுக்குக்‌ துற 
வே யுவகைவரச்செய்யும்‌ எனவும்‌, பிரம்ம சலியோர்‌ பதங்களை மெளிதாகக்கூட்தெ 
லால்‌ துறவே யயன்மாலுலகளிக்கும்‌ எனவும்‌, சிவத்தில்‌ இணண்டறக்கலச்சச்செய்தலால்‌ 
அறவே மீசனிடத்திருச திம்‌ எனவும்‌, தறவறத்தினரைச்‌ சிவபெருமானென்றே வழிப 
டவேண்டுதலால்‌ எவரு மேலாச்சொல்வதுவும்‌ எனவுங்கூறினார்‌, 

எல்லா அறங்களிலும்‌ துறவறம்‌ பெரிசென்றலை-- 

₹* பகலன்மறையந்தமுந்தொடராப்பரமனடியாருளத்தசலா தீ 

தகவன்றெய்வமா தவினரைசந்நியா சவாச்சிரமம்‌ 
மிகவுஞ்தெர்தஅறத்‌,ததால்‌” எனவும்‌, 

துறவறத்துக்குச்‌ சிவபெருமானே தெய்வமென்‌ றதை-- 

“ மருவுபிரமசரியனுக்குமன்‌ றன்மல ர வன்றெய்வம்‌ 
திருவமிகுமில்லறத்சாற்குதீஇிரிக்குடங்கையான்றெய்வம்‌ 
ஒருவில்வானப்பிரத்தனுக்கொள்ளொளியேழ்பரி 'ச்தேரோன்றெய்வம்‌ 
பொருவில்சந்நியாசிச்குப்போற்றமசேசனேசெய்வம்‌, 


௧௯௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
@} 


எவரு மேலாச்சொல்லுவ அம்‌ என்றதை 
* பொறியவித்தொழுக்கினின்‌ றபொவீபவனேயானாலும்‌ 
தெறியவித்தடாதுசெய்துகிற்பவனேயானாலும்‌ 
குறிபடுபுகழ்ச்சச்கியாசிசகொண்டவேடத்தினாலே 
அறிவுருமமலனென்றேயாவரும்வணங்கத்தக்கோன்‌'' எனவருஞகுசசங்கிதை 
யாலும்‌ 
்‌ ்‌ பிரமன்முதலீயோர்‌ பதங்களை யெளிதாசக்கூட்டுவ தஞ்‌ சிவத்தோடி.ரண்டறக்‌ 
கீலக்சச்செய்வ துமென்றதை 

 யானெனதென்னுஞ்செருக்கறுப்பான்‌வாஜேர்க்‌ 

குயர்ந்தவுலகம்புகும்‌”” என்ற திருக்குறளாலும்‌ உணர்க. (௧௯) 
இன்னவாறுபன்முனிவருமியம்பினர்‌ பிணங்குழியிவரீ ட்டு 
நன்னர்வான்‌றவல்கொணர்க்தெனவரயிடைகணுனொன்விடையூரு 
'மென்னையாளுடையிறையடி தைவருமிடையராத்தியான த்தான்‌ 
பன்‌ னுமெய்த்தவப்பராசரன்‌ பயர்தருள்பண்ணவன்மாணாக்கன்‌. 

(இ-ள்‌.) இன்ன ஆறு பல்முனிவரும்‌ இயம்பினர்‌ பிணங்குழி - இவ்‌ வகையாகப்‌ 
பல்முனிவர்களுங்கூறித்‌ தம்முள்‌ மாறபட்டவிடத்து, இவர்‌ ஈட்டும்‌ நன்னர்‌ வான்‌ தவ 
ம்‌ கொணர்ந்தால்‌ என்ன - இம்முனிவர்கள்‌ வருக்இத்தேடி.ய ஈல்ல பெரிய தவமே கொ 
ண்வெர்து விட்டாற்போல, விடையூரும்‌ என்னை ஆளுடைய இறை அடி. தைவரும்‌ இ 
டை அருத தியானத்தான்‌ - இடபஷூர்தியை நடத்‌ துமென்னை யாளாகவுடைய சிவபெ 
ருமானது திருவடியைத்தோய்ர்‌ து தடவு மிடையறாத தியானத்தையுடையவரும்‌, பன்‌ 
னும்‌ மெய்‌ தவம்‌ பராசரன்‌ பயர்சருள்‌ பண்ணவன்‌ மாணாக்கன்‌ அயிடை நணுகினான்‌ - 
யாவரும்‌ புகழ்ச்துகூறும்‌ பராசரமுனிவன்‌ பெற்ற வியாசாது மாணாக்கருமாெ சுதழு 
ணிவர்‌ அவ்விடத்து வந்தார்‌, 

இன்ன சுட்‌பத்திரிபு. கொணர்ந்தென தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌. இயம்பினர்‌ முற்றெ 
ச்சம்‌, பிணங்குழி என்பதி அதன்‌ முடி பாய்‌ வினைத்தொகை நிலைச்தொடராய்‌ நின்றது. 
விளங்குமிற்றொளிகதிர்செயவிங்கருளக்கமாலிகையி சும்‌ 
வளங்கனிக்தபொன்மேனியான்‌ புண்ணியம்வடி வெடுத்‌ தெனவடந்தான்‌ 
அளங்குறுாதயரபுராணமுற்றளர்தறிதொல்ல்யோன மரரக்காக்‌ 
த அ. டட ன்‌ 

(௫-ள்‌.) விளங்கு நீறு ஒளி கதிர்‌ செய்ய வீங்கு இருள்‌ அக்க மாலிகை வீசும்‌ வ 
எம்‌ கனிஈ்த பொன்மேனியான்‌ - விளங்கும்‌ இரு$ற்ரொளி யொருபால்‌ விளங்க ஒரு 
பால்‌ மிச்ச இருளை உருத்திராக்கமாலை வீசும்‌ பொலிவின்‌ மிகுதி பழுத்த பொன்போ 
லுஞ்‌ செர்கிறம்வாய்ந்த இருமேனியையுடையவரும்‌, உயர்‌ புராணம்‌ முற்றம்‌ துளங்கு 
ரூது அளந்து அறி தொல்லையோன்‌-உயரர்‌ 2 பதினெண்புராணங்களையுஞ்‌ சிறிதும்‌ ஐயப்‌ 
படாது வியாசரிட$த அளக்தறிக்த முதியோருமாடி, அமரர்க்கு ஆக களம்‌ கறுத்தவன்‌ 
உண்மைதேர்ந்து உயிர்க்கு எல்லாம்‌ கருணைகூர்க்தருள்‌ சூதன்‌ புண்ணியம்‌ வடி.வெடுச்‌ 
தால்‌ என்ன வந்தான்‌ - தேவர்சளுக்காக ஸரிசண்டங்கறுத்த இறைவரது திருவருளுண்‌ 
மையைத்தெரிந்து உயிர்கமாக்கெல்லால்‌ கருணைசுரக்குஞ்‌ குதமாமுனிவர்‌ அவர்கள்‌ 
செய்த புண்ணியமே யோ திருவருவெடுத்‌௮ வந்தாற்போல வந்தனர்‌, 

வழ.வெடுத்தென தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, சிவபெருமான்‌ திருமால்முதலிய தேவ 
ர்களிடத்து மிச்ச சருணேயையுடையவர்‌ ஏன்பார்‌ அமரர்க்காச்சளங்கறத்தவன்‌ எனவ 


புசாண்வரலாற்றுப்படலம்‌. ௧௯௩ 


ம்‌, அவ்வி றவனைப்போலச்‌ தாமும்‌ அவரது திருவருளுண்மையை யளர்தறிந்ததைக்‌ 
சிற்றுயிர்களுமறிர்‌ தய்யப்‌ புராணங்கள்‌ வகுத்தவரென்பார்‌ உண்மைதேர்ந்துயிர்க்கெ 
லாங்‌ கருணை கூர்ர்தருள்குதன்‌ எனவும்‌, வட்டர்‌ முதலியோர்‌ தாம்‌ கொண்ட. மலைவி 
னையொழித்து முத்திகாண்டற்‌ கேதுவை மொழிச்‌ தருளினமையால்‌ அவர்கள்‌ செய்த 
புண்ணியம்‌ ஒர்‌ வடிவெடுத்த வர்தாற்போல்‌ வந்தனர்‌ என்பார்‌ புண்ணியம்‌ வடி.வெடு 
ததென வந்தான்‌ எனவுங்கூறிஞர்‌. ஒரு பாலொளி வீச ஒருபால்‌ இருள்மிகுக்து அயம்‌ 
ற்ங்சாட்டியசென்றது குணவ இசயவணி. 

திருமால்‌ முதலியோர்‌ குறையிரப்ப விடமுண்டு கறுத்தமை 

ஒருகால்‌ தேவரும்‌ ௮௬௬ மிறப்புக்கஞ்சிப்‌ பிரமனிடத்துச்‌ சென்றுகறப்‌ பிர 

மன்‌ அவர்களோடு வைகுந்தமடைக்கு திருமாலுக்குக்கூற, அத்திருமால்‌ ஈன்றுகூறினீர்‌, 

கடல்கடைக்‌ சமுதெடுத்தருக்கில்‌ சாவேமென்றுகூறி அவர்களோடசென்று கடல்கடை 
யுக்போது தேவரும்‌ ௮சுரரு முடியா இளைத்துநிற்க, அங்குவந்த வாலி அதுகண்டு 
கடையும்போது மக்தரரரி கடலுளாழ்ர்ததி, அதரோக்கித்‌ திருமால்‌ கூர்மமாய்த்‌ 
தாங்கி அம்மலையைப்‌ பண்டுபோவிருத்த, அவ்வாலி கடையும்போது விடந்தோன்றிய 

அ, அதலை யாவுச்நீயத்‌ இருமால்‌ முதலியோர்‌ வருந்தித்‌ திருச்சயிலச்குச்சென்று சிவ 

பெருமானிடத்து முறையிட அஞ்சலீரென்று ௮தனைப்பருக ஸீகண்டங்‌ கறுத்தனரெ 

ன்பது இர்‌ தால்வரலாறு, 

* சண்கொத்தழும்பத்தனித்தனிதுஇச்‌ துக்சண்டுயிலெழுப்பிமுன்‌ வ ணங்க 
முண்டகன்முசலாஞ்சுராசுரர்குழுமிமொழிவ.ராலிறப்பினுக்கஞ்சி 
யொண்டளிர்ச்சரணஞ்ச ரணமென்றடைர்தேமுலப்பினைக்கடக்குமாறெமக்குதீ 
தீண்டுழாயலங்கற்கருணையங்கடலேசாற்றெனநா ரணனெழும்‌ த. 
இர்திரைகொழமுனுள த திடையெண்ணியெறிபுனலருவியஞ்சா ரல்‌ 
மந்தர்ப்பறம்புமத்தெனநா ட்டி வாசுகெயிறெனப்பூட்டி. ச்‌ 
சுந்தரத்திருப்பாற்கடலினைக்கடைர்துசுவையமிழ்தெடுத்‌ துமென்றபைப்ப்‌ 
அந்தகாளவர்தாம்பெற்றபேருவகையாரெடுத்‌ இியம்பவல்லவரே, 
பருங்கொலைப்படத்தையசுரருுசரரும்பற்றினர்தனித்தனியீர்த்து 
மொருங்குநின்றீர்‌ததிமாற்றலா தடைர்து தன்புடையொதுங்குதல்காணூஉக்‌ 
கருங்கழல்வாலிவிரிமினீென்னாக்கட்செவிவாலமும்பணமும்‌ 
இருங்கையிற்பற்றிமுறகுறவாங்கியீ/ சதனன்சடைக்தனன்புணரி, 
ஐயனேயடி யேங்களறியாமைத்தொடக்குண்ட 
சையரோமாதலினுன்சண்ணருள்பெற்றெய்தாது 
வெய்யஈறுஞ்சுவையமிழ்தம்பெறற்பொருட்டுவெவ்வினையேம்‌ 
பையரவான்மந்தர த்தா ற்பாற்கடலைக்கடைக்கேமால்‌. 
துன்றியஞ்சவையமிழ்தச்கோன்றாதுவிடந்தோன்றி 
யிரறுசாரஉரமனைத்துமெரிசெய்துகீறு க்கிற 
றன்றினரூசெரிசத்தாயுன்னருளன்றிமுயல்வசெலாம்‌ 
ஓன்றொழியவொளன்றராமென்றுரைக்குமொழிமெய்யாமே “? 

. ஈகமெலாம்பொடி படுத்தெழும்‌ சழல்விடமிடற்றின்‌ 
நிகழவை)த்சனன்முப்புரமெரியெழச்சிரித்சோன்‌ 
அகலருக்திறச்செண்குணநியைர்தபேராண்மைப்‌ 
பகவன்‌ மேன்மைமற்றெம்மனோரளவிடற்பாற்றோ ” என இர்‌நாலில்‌ மணி 

சண்டீச்சாப்படலத்தில்‌ வருதல்சாண்க, (௨௧) 


உடு 


௧௯௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


புக்கசூ தனை முனிவரர்யாவரும்பொல்யெபெருங்காதன்‌ 
மிக்கவோகையி னெதிர்கொடுபூசனைவிதியுளிவழாதாற்திச்‌ 
தக்கவாதன சஇிருத்‌இனர்வினவுவார்தறுகணைம்புலவாழ்க்கை 
யொக்கமீப்பயாமுன்னரேயருக்தவமுஞற்றினமதனாலே. 

(இ-ள்‌) புச்ச சுதனைமுனிவார்‌ யாவரும்‌ பொங்கிய பெருங்கா தல்யிக்க ஓசை 
யின்‌ எதிர்கொடு-வந்த குதமாமுனிவரை முனிசிரேஷ்டர்களெல்லோரு மீதார்க்த பெ 
ரியகாதலால்‌ முதிர்ந்த மகிழ்ச்சியோ டெதிர்கொண்டு, பூசனை விதியுளிவழாது ஆற்றி 
தீக்க அதனத்து இருத்தினர்‌ வினவுவார்‌ - (பெரியோர்க்குச்செய்யும்‌) பூசணையை விற்‌ 
கூறிய முறையாற்‌ சிறிதும்‌ வமுவாமற்‌ செய்து விதிவழியமைத்த அசனத்திலிருத்தி வி 
னவரகின்மார்‌, தறுகண்‌ ஐம்புலவாழ்க்கை ஓக்க நீப்பயாம்‌ முன்னரே அருந்தவம்‌ உளுற்றி 
னம்‌ அதனால்‌-கெடுமையையுடைய பஞ்சேர்திரிய வாழ்க்சையை யொருசேர அகத்தே 
நீச்ச நாம்‌ முன்பே பெறுதற்கரிய தவ த்தைச்செய்தோம்‌ அதனால்‌, 

பூசனையாவது அருக்கியம்‌, பாத்தியம்‌, ஆசமனம்‌, வாய்பூச ரிர்தருதல்‌ ருக்க 
யம்‌, கால்‌ சத்திசெய்ய நீர்‌ தருதல்‌ பாத்தியம்‌. உட்கொள்ள நீர்தருதல்‌ ஆசமனம்‌, இது 
முதல்‌ அதலால்‌ என்பது காறும்‌ ஒருதொடர்‌, (௨௨) 


வென்றிவள்விடைப்பிரான டிகாண்பதேவீப்பேற்றினுக்கேசு 
வென்றதேறினங்காண்பதற்குபாயமற்றிதுவென த்தெளிகிலலே 
மொன்றலாதனவேறுவேறுரைத்தன முயங்னெம்பிணக்குற்றே 
மன்றகண்டிலேக்துணிவு மெய்யுணாவினன்‌ மலக்கு அம்பறச்செற்றோய்‌, 

(இ-ள்‌.) மெய்‌ உணர்வினால்‌ மலக்குறம்பு அற செற்றோய்‌-உண்மை யுணர்ச்சி 
யால்‌ மும்மலக்‌ குறும்பை வேரோ டறக்களைநத பெரியோய்‌, வென்றி வெள்விடை 
பிரான்‌ ௮டி. காண்பதே வீர பேறினுக்கு ஏது என்று தேறினம்‌ - வெற்றியையுடைய 
வெள்ளிய இடப வூர்‌ தியையுடைய பெருமாஞர்‌ திருவடியைக்‌ கானுதலே முத்திப்பய 
னுச்‌ கோர்‌ காரணமென்று செளிர்தோம்‌, காண்பதற்கு உபாயம்‌ இதுவென்ன தெளி 
கில்லேம்‌ - அத்திருவடி யைக்‌ சாண்ப2ற்‌ குபாயம்‌ இது வன்னம்‌ செளியேம்‌ஆதலால்‌, 
ஒன்று அல்லாதன வேற வேறு உரைத்‌ சனம்‌ உயங்கிளம்‌ பிணக்கு உற்றேம்‌-ஓன்‌ இல்ல 
பல்பல வெவவேரறாகத்‌ திருவழ. காண்டற்‌ கேதும்‌ உறி மயங்கிப்பிணங்கனெம்‌, திணிவு 
மன்ற சண்டி லேம்‌-எதனாலும்‌ துணிவினைத்‌ தேற்றமாகக்‌ கண்டறிக்நிலேம்‌. 

மநீறு அசைநிலை யிடைச்சொல்‌. மன்ற தேற்றப்‌ பொருளில்வந்சக இடைச்சொல்‌ 
தாம்‌ செய்தற்‌ கரியதவத்தால்‌ சிவபிரான்‌ றிருவடி.யைக்‌ காண்பதே முச்இிப்‌ பேற்றிற்கு 
எதுவெனத்‌ தெளிந்தோம்‌ என்றது காரணகாரியவணி தவ முதலாகப்‌ பல படு ச்ன 
ச்க்கூதினோமென்பார்‌ ஒன்றலாதன வேறு வேறரைத்தன.ம்‌ எனவும்‌, அதல்‌ எங்களு 
க்கு வக்தது மலைவென்பார்‌ உயங்கினைம்‌ பிணம்‌ தற்றே மெனவுங்க.றிமர்‌, (௨௩) 


எகங்கள்பாக்கெப்பபனென யி வ ெைய்திடப்சபற்‌ 2ற யா Hh! 
கொக்குயீர்த்ததார்‌,்‌ தளவ னவீபா தன ்குலமுனியருளாலே 
யங்கண்மூவதுபுாணமுமுணாம்தனையறாழதல்பொருணனைகிற 
பொங்கு தத்யோப்கியறியாத துபுவன 8 ன்றிலுமில்லை, 


(டன்‌. எங்கள்‌ பாக்கியம்‌ பயன்‌ என ரீ இவண்‌ எய்திட யாம்‌ பெற்றேம்‌-எங்‌ 
சளத பாக்கபப்படவென்று சொல்லத்‌ தேவசீ ரிங்கெழுக்தருள யாம்‌ பெற்றேம்‌, கொ 


புராணவரலாற்றுப்படலம்‌, க௯டு 


ங்கு உயிர்த்ததார்‌ துளவனே வியாதன்‌ - வாசனைவீசும்‌ துளபமாலையணிர்ச திருமானே 
வியாசமுனிவர்‌, அகுலமுனி அருளாலே அங்கண்‌ மூவறு புராணமும்‌ உணர்ர்தனை-௮ 
வ்வியாதமுனிவர்‌ கருணையால்‌ நிலவுலகிலுள்ள பதினெண்‌ புராணங்களையும்‌ ஐயமறத்‌ 
தெனிர்தீர்‌, பொங்கு சர்த்தியோய்‌ அறம்‌ முதல்‌ பொருள்‌ நான்டில்‌ நி அறியாதது புவ 
னம்‌ மூன்றினும்‌ இல்லை - மேம்பட்ட £ர்த்தியையுடையீர்‌ தருமமுதலிய நான்கு பதப்‌ 
ளில்‌ மீரறியாததொன்‌ று மூன்றலகங்களிலுமில்லை. 

வியாதன்‌ வேதந்தை விரித்தவன்‌. அறமுதல்‌ பொருள்கான்கு என்றது அறம்‌ 
பொருள்‌, இன்பம்‌ வீடி என்னு நான்கனை. ௮ றமுதவிய நான்குபொருளினையேபதினெ 
ண்புராணங்களும்‌ , உணர்த்‌ துசலால்‌ அறமுதல்பொருள்நான்கில்‌ 6 அறியாதது புவன 
ரூன்றினுமில்லை என்முர்‌ எனக்க..றிஞர்‌, (௨௪). 


ஆதலாற்பலகெறியினுக்துணிஈதவாறரன்றிருவடி.காண்டற. 
கேதுவெங்களுக்கருளுதிவறிஅநீயேகலையுயாவானிற்‌ 
பாதவம்பொரப்பெரியவர்காட்டியும்பயன்படாதொழியாதால்‌ 


சூதமாதவவென்றலுமகங்களி துளும்பியோதுவன்சூதன்‌. 


(ட-ள்‌,) சூத மாதவ - பெரிய குதமுனிவரே, ஆதலால்‌ ௮.ரன்‌ திருவடி. காண்‌ 
டற்கு ஏது பல நெறியினும்‌ தணிர்த ஆறு எங்களுக்கு அருளூதி-ஆகையால்‌ சிவபெரு 
மான்‌ நிருவடியைக்காணுதற்குக்காரணமாகப்‌ பலதுறையினு நீர்‌ தணிர்தவழியை யெ 
ங்களுக்கருள்செய்வீர்‌, உயர்‌ வானில்‌ பாதவம்‌ பொர பெரியவர்காட்சியும்‌ பயன்படா 
அ ஒழியாது வறிது நீ ஏகலை என்றலும்‌ - உயர்ச்த விண்ணுலகிலுள்ள கற்பகத்தைப்‌ 
போலப்‌ பெரியோர்காட்சியும்‌ பயன்படாமலொழியாது ஆதலால்‌ தேவரீர்‌ ஏங்களுச்‌ 
குப்பயன்படாமற்‌ போதலொழிவீர்‌ என்றகூறவும்‌, சூதன்‌ ௮௪ம்‌ களி தளும்பி ததுவ 
ன்‌ - அச்குதமாமுனிவர்‌ மகிழ்ச்சி மீதூர்க்து கூறுகின்றார்‌. 

கற்பகத்தை யெதிர்ப்பட்டோர்‌ ஒருபயன்‌ பெரும லொழிதலில்லை, அதுபோ 
லப்‌ பெரியோரைக்கண்டவர்கள்‌ தங்கள்‌ மனதிலுள்ள ஐயத்தை யவர்களாலொழி 
யாதுபோத லில்லை யென்பார்‌ பெரியவர்‌ சாட்ரியும்‌ பயன்படாதொழியாது என்றார்‌, 
இது எடுந்துக்காட்வெமையணி, உயிர்க்குச்‌ சசசமாயெ மலத்தையொழித்தலால்‌ சிவ 
பெருமானுக்கு அரன்‌ எனவந்தது காரணப்பெயர்‌, 

: உயிர்க்குண்மலமொடுக்கலாலேயுயிருள்‌ 
உயிரச்குமரனெனும்பேருண்டு'” எனவரும்‌ சைவசமயகெழித்‌ திருக்குறளா 
லறிக, (௨௫ 


மொழியுமிப்பொருண்மூவறுபுசாணத்துட்காக்தமூவிருகூற்‌நிற்‌ 
கழிவில்செச்சனற்குமாரசங்கிதையினிற்காளிகாகண்டத்திற்‌ 
றழுவு நீர்த்தமான்மியம்ததுடர்திபா திசனற்குமாரன்கேட்டங்‌ 
கழிவிலாவருள்வியாசனுக்குரைர்திடவவனெனகச்கருள்செய்தான, 


(டு-ள்‌.) மொழியும்‌ இ பொருள்‌ - சான்கூறும்‌ இப்பொருள்‌, மூவறு புராணச்‌ 

அள்‌ காந்தம்‌ மூவிரு கூற்றில்‌ கழிவு இல்‌ சர்‌ சனற்குமார சங்கிதையில்‌ காளிகாகண்ட 
தீதில்‌ தழுவுதீர்த்த மான்மியத்தது - பதினெண்புராணத்து ளொன்றாயெ கந்தபுராண 
த்திலுள்ள ஆறு சங்கதைகளி லொன்றாயெ மீங்குதவில்லாத சிறப்புவாயர்ச சனற்கு 
மார சங்‌ிதையில்‌ சாளிசாகண்ட திற்‌ கூறிய£ர்த்சமான்மியத்துளடங்கிய த, சந்திபால்‌ 


௧௯௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சனற்குமா.ரன்‌ சேட்டு அங்கு அழிவு இல்லாத அருள்‌ வியாதனுக்கு உரைத்திட அவன்‌ 
எனக்கு அருள்‌ செய்தான்‌ - நந்திமாயனாரிடத்துச்‌ சனற்குமார முனிவர்‌ கேட்டு அவ்வி 
டத்துத்தம்மை வழிபட்ட அழிவில்லாத கருணையையுடைய வியாதமுனிவர்க்குக்‌ கூற 
அம்முனிவ மெமச்‌ கருள்செய்தனர்‌, 

பதினெண்‌ புராணங்களாவன பிரமம்‌, பதுமம்‌, வைணவம்‌, சைவம்‌, பாகவத 
ம்‌, பவிடியம்‌, சாரயம்‌, மார்ச்சண்டேயம்‌, ஆக்கினேயம்‌, பிரமசைவர்த்தம்‌, இலிங்கம்‌, 
வராகம்‌, காந்தம்‌, வாமனம்‌, கூர்மம்‌, மச்சம்‌, காருடம்‌, பிரமாண்டங்களாம்‌, மூவிரு 
சங்கிதை சனற்குமா சங்கிதை, சூ.ரசங்கெதை, பிர மசங்கெதை, விஷ்ணுசங்கதை, சங்கர 
சங்கிதை, குதசங்கிதையாம்‌, (௨௬) 


நீயிர்பேரறிவாளராய்விர தன்னெ றியினிற்பிறழாமே 
தூயமெய்ச்தவவலியினாற்பழமலதக்துகளறுச்துமையோர்பா 
யைனாரருள்பெற்அளீ ரா தலினன அமிப்பொருளுங்கட்‌ 

கேயவோ அ வனொருங்கியமன ததொடுங்கேண்மின்களென லோடும்‌, 


(இ-ள்‌. லீயிர்‌ பேர்‌ அறிவாளராய்‌ விரத நல்கெறியினில்‌ பிறழாமே தூய மெய்‌ 
தவவலியினால்‌-மீங்கள்‌ பெரிய அறிவினையுடையராய்‌ விரதநெறியினின்‌ றந்தவடுமல்‌ கள 
ங்கமில்லாத உண்மைமாகிய தவவவலீமையினால்‌, பழ மலம்‌ துகள்‌ அறுத்து உமை ஜர்‌ பா 
ல்‌ நாயனார்‌ அருள்‌ பெற்றளீர்‌ ஆதலின்‌ - தொன்றுதொட்ளெள ஆணவமலக்குற்றத்தை 
யொழித்து உமையம்மையை யொருகூறுடைய இறைவர்‌ திருவருளைப்பெற்றள்ளீராத 
லால்‌, ஈன்றம்‌ இ பொருள்‌ உங்கட்கு ஏய ததுவன்‌ ஒருங்கிய மனத்தொடும்‌ கேண்மின்‌ 
கள்‌ எனலோடும்‌ - பெரிதும்‌ இப்பொருளை யுங்களுக்குப்‌ பொருந்தக்‌ கூறுகின்றேன்‌ 
ஒன்றுபட்ட மனத்தோடுல்‌ கேளுங்களென்று கூற, 

வி.ரதமரவன சிவ விரதங்களை, அவைகள்‌ சித்திரபூரணை முதலாக விதித்த இன 
ங்சளினோற்றல்‌. 

அலை ஆவன, 

“ இிச்தைபூரணைப்பக்களுசுக்கிர வாரம்பயில்வரா தீமை ரத்து 
முத்திசருமைப்பசியுத்‌திரத்சொடமோரவமியிவைகூன்றும்பச்சைத்‌ 
தத்தைமொழியமைவிரதந்தர்‌ திமுகன்விர சம்வெள்ளிச அர்த்தியன்றி 
ஒச்துறமார்கழிசட்டியிவை கூன்‌ இமாங்கவனுக்குரியநோன்பே, 
ஐப்பசிவெள்ளிக்கழமைகார்த்திகைகார்ச்திகைச்சட்டியனையமுன்‌ ஐங்‌ 
கொற்பநவேற்றனிச்குமரமுருகவேள்விர தம்வெய்யோன்‌ குலவுதையிற்‌ 
சொழ்ப$ளஞாயிற?/ாப்பர ணியைப்படியிற்றொகுத்‌ தவர்காள்‌ 
உற்பவிக்கும்லைமூன்றும்வைர ௦ ந்குற்றிம்விரதமுரைக்னெமன்னே. 
பரிச தி$செம்வாய்விர தந்திறல்வீரபச்திரற்குப்பகுத்தகோன்பு 
தெரித்தவ.ரன்முறை கோற்ருரிருநிலத்‌ திற்பெரியநிலச்செல்வராகி 
விரித்சபெருட்கிளைாகளொூமக்சகளொடுநலனுகாந்துமிகுராள்வை௫ப்‌ 
புரித்சபெருஞ்சடைப்பெருமான்றிருச்சயிலைபுகுர்‌ து£இபுகுதுவாரால்‌'' ஏனவருலு 

னவாம்‌, இதனை உபதேசகாண்டத்திற்காணக, (௨௭) 
அண்டர்சாயகனடமபுரிகரயகன டியவருளக்கோயில்‌ 
கெண்டகரயகன்‌றிருவடித்தரிசனங்க தெற்குபாயஞ்சர்‌ 

மண்ட தீர்த்தமானமியத்துநிபெற்றதெவ்வாறெனக்கடாவுற்ற 
பண்டைமெய்த்சவர்க்கருமையும்புலப்படப்பகரலுத்றனன்சூதன்‌, 
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(9) ச௪ணற்கு மாரப்ப.டலம, 
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சனற்குமாரப்படலம்‌. ௧௯௭ 


(இ-ள்‌.) அண்டர்‌ நாயகன்‌ நடம்புரி நாயகன்‌ அடியவர்‌ உளம்‌ கோயில்‌ கொண்‌ 
ட காயகன்‌ இருவழி. தரிசனம்‌ கூடுதற்கு உபாயம்‌ - தேவர்களூக்கிறைவனும்‌ ஆனந்தி 
நடனஞ்செய்யும்‌ தலைவனும்‌ அடியவாது உளத்தையே திருக்கோவிலாகக்சொண்டரு 
ளிய பெரியோனுமாயெ சிவபெருமானது இருவடி த்தரிசனத்தைக்‌ கூடுசற்குபாயமாக, 
ஒர்‌ மண்டு நீர்த்த மான்மியத்து நீ பெற்றது எவ்வாறு என்ன - சிறப்புமிக்க இீர்த்தமா 
ன்மியத்தில்‌ தேவரீர்‌ பெற்றது எவ்விதமென்று, கடாவுற்ற பண்டை மெய்த்தவர்க்கு 
இருமையும்‌ புலப்பட சூதன்‌ பகரலுற்றனன்‌-வினவிய தொன்றுதெபட்டுள்ள உண்மை 
வாய்ந்த கண்ணுவர்‌ முதலிய முனிவர்க்கு இம்மைப்படனும்‌ மறுமைப்பயனுங்‌ கைக 
ட அச்சூதமூனிவர்‌ சொல்லத்தொடங்கஇனார்‌. 

௮ண்டர்காயகன்‌, ஈடம்புரிகாயகன்‌, ௮டி.யவருளக்கோயில்‌ கொண்ட நாயகன்‌ 
ஒருபொருள்‌ மேல்வந்த பலபெயர்கள்‌. (௨௮) 

புரராணவரலாற்றுப்படலம்‌ - முற்றிற்று. 
ஆட திருவிருத்தம்‌ - ௬௫௭, 


சனற்குமரரப்படலம்‌. 


எழு£சீர்க்கழிநெழி. லாசிரியவிருத்தம்‌, 

தொககெடல்வரைப்பின்‌ மன்பதைத்தொகைகள்‌ சோழன்மீனவனெனவீண்‌ 
டிப்‌, படர்பொலங்குவைகள்கவர்க்துறாவண்ணம்‌ பரிக்துகாப்பவரெனவகர 
ர்‌, கடவுளமியக்கர்‌சித்தர்கர்தருவர்கன்னரர்சாரணர்பிறரு 
மூடனுறகெருங்கிப்போத்றமூவுலகுழாருவிமேனிவக்ததுமேரு. 

(இ-ன்‌.) தொ€கடல்‌ வரைப்பின்‌ மன்பதை தொகைகள்‌ சோழன்‌ மீனவன்‌ 
என ஈண்டி படர்‌ பொலம்‌ குவைகள்‌ கவர்ந்து உருத வண்ணம்‌ பரிந்து காப்பவர்‌ எ 
ன்ன - சகரர்‌ தோண்டிய கடல்சூழ்ந்த நிலவுலகில்‌ மக்கட்கூட்டங்களுள்‌ சோழனென 
வும்‌ பாணடியனெனவுந்தொன்றி யவர்களால்‌ பரவிய பொற்குப்பல்களைக்‌ கொள்ளை 
கொள்ளாதபடி. வருர்திகச்சாப்போரைப்போல, அசுரர்‌ கடவுளர்‌ இயக்கர்‌ சித்தர்‌ கந்தரு 
வர்‌ இன்னரர்‌ சாரணர்‌ பிறரும்‌ உடன்‌ உற நெருங்கு போற்ற மேரு மூவுலகும்‌ உருவி 
மேல்‌ நிவந்தது - அசுரரும்‌ தேவரு மியக்கருஞ்‌ சித்தருங்‌ கந்தருவருங்‌ கன்னரருஞ்‌ சார 
ணரு மேனையோரும்‌ ஒருசேர செருங்கிக்‌ காவல்செய்ய மேருவானது மூன்றுலகங்ளை 
யும்‌ உருவி அதன்‌ மேலுயர்ச்‌ சது, 

சோழரிற்‌ கரிசாற்சோழனும்‌ பாண்டியருள்‌ உக்கரகுமார பாண்டியனும்‌ பொற்கு 

வை கவர்ந்து தங்களிலச்சினையையிட்டமையால்‌ சோழன்‌ மீனவனென வீண்டிப்படர்‌ 
பொலங்குவைகள்‌ கவர்ச்துருவண்ணம்‌ என்றார்‌. அசுரர்முதவியோர்‌ செருங்கியிருத்த 
லை, மேருகிரியிலுள்ள பொற்குவியல்களைச்‌ சோழன்‌ முதலானவர்கள்‌ முன்போற்‌ கவரா 
தவண்ணங்‌ காப்பதுபோலவிருந்தசென்று கவி அத்தியவசயித்துக்கூறுதலால்‌ தீற்குறிப்‌ 
பேற்ற வுவமையணி, 

சோழனும்‌ பாண்டியனும்‌ பொற்குவையைக்‌ சவர்ந்தமையை-- 

“செண்டுகொண்கெரிகாலனொருகாளிவிமய- மெயமால்வலை திரித்தருளிமீளவ தீ 
னைப்‌ - பண்ின்றபடிபிற்கவிதுமேருமுதுடிற்‌ - பாய்புலிச்குறிபொறித்ததிமறிக்தபொ 
முதே” எனச்‌ சலிய்கத்துப்பாணியிலும்‌, 


௧௯௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மின்னகுவேலான்முர்நீர்‌ வேல்யைவணக்சங்கண்டோன்‌ 

பொன்னறைமரும்கிற்போடுப்பொத்தியபாறையீக்கித்‌ 

சன்னவாவளவிற்முயசமனி௰முகர்‌.துமூடி ப்‌ 

பின்ன துந்தன்னதாகபபெயரிலச்சினையும்தட்டா ” எனச்‌ இருவிளையாடற்பு 
சாணத்திலும்‌ வருதல்‌ காண்க (௧) 


சேர ச்ரனமுழுதுக்கன்னிறமாக்குஞ்செய்கையாற்றனக்னெமாகள்‌ 
சாரக்தமாணிக்கவண்ணரேகம்பர்தமக்கலால்வணம்டொ தாகி 
வார்ர்தபல்கோளுசாள்களுசாளும்வலம்வரவிராப்பகல்விளக்கி 
கேக்தபேராசையெட்டையும்பகுத்துகின்‌ற த ததமனியக்குன்‌ றம்‌. 


(௫-ள்‌.) அதமனியம்‌ குன்றம்‌ சேர்ந்தன முழுதும்‌ தன்றிறம்‌ ஆக்கும்‌ செய்கை 
யால்‌-அந்தப்‌ பொன்மலையான து தன்னைச்சேர்க்த பொருள்‌ முழுதையும்‌ தன்னிறமாகச்‌ 
செய்விக்குஞ்‌ செய்கையால்‌, தனக்கு இனமாக சார்ந்த மாணிக்க வண்ணர்‌ ஏசம்பர்‌ 
தமக்கு அல்லாமல்‌ வணங்டொதாச-தனக்‌ னமாய்ச்சேர்க்ச மாணிக்கம்போன்ற நிறம்‌ 
வாய்ந்த இறைவ.ராகிய திருவேகம்‌ பருக்கன்றி ஏனையோர்க்கு வணங்காமல்‌, வார்ந்த 
பல்‌ கோளும்‌ நாள்களும்‌ நாளும்‌ இராபகல்‌ வலம்வர விளக்கி நேர்ந்த பேராசை எட்‌ 
டையும்‌ பகுத்து நின்றது-ஒளி மிகுந்த சூரியன்‌ முதலிய ஒன்பது ரெகங்களும்‌ நட்சத்தி 
ங்களும்‌ எந்காளிலும்‌ இரவிலும்‌ பசவிலும்‌ பிர திக்ஷணம்‌ வர இரவையும்‌ பகலையும்‌ 
தொற்றவிச்து அமைந்த பெரிய எட்டுத்திக்கையும்‌ உலகினர்‌ அறியப்‌ பாகுபாடு செய்‌ 


மேரு தன்னையடைக்த பெ ருளைச்‌ தன்னிறமாக்குதல்போலச்‌ சிவபிரான்‌ தன்‌ 
னையடைந்த வயிரகளைச்‌ தன்மயமாக்குள்‌ செய்சையாலும்‌, சன்னைப்போலறுஞ்‌ செந்நிற 
முடைமையாலும்‌ அச்சிவபிரானுக்கு வில்லாச வணங்கிய தென்பா..! சேர்ந்தன முழுதுச்‌ 
தன்னிறமாக்குஞ்‌ செய்கையாற்‌ நனக்சினமாதச்‌-சா 15 தமாணிக்கலல்‌ணரேகம்பர்சமக்‌ 
கலால்‌ வணக்‌ டா தாகியெனவும்‌, இருவசக்கரத்தால்‌ சந்தா சித்த! மு சவியோர்‌ எட்‌ 
ணேடு வலம்‌௨௫தலால ச! *5த பல்கோளும்‌ நாள்களுமாளுப்‌ வலம்வர விராப்பகல்‌ 
விளக்சமென ங்க..றிஞர்‌, 
௮௫ தன்னைச்சார்க்த பொருளையுர்‌ சன்னிறமாக்குதலை-- 
1 பனிமாலிஃயப்பொருப்பகஞ்சே.ச்தபொல்‌ஃக்கருங்காக்மையம்பொன்னிறமாய்‌ 
இருக்குமென்றிவ்வாறுரைக்குமன்நேயிய்‌ விருகிலனே” என்பதனாலும்‌, 
சிவபெருமான்‌ தன்னையடைந்தலஎலாத்‌ சன்மமமாஃகு தலை-- 
“ மன்னுமருட்குருவாவெந்தவரினீக்ு பலமகப ற்றித்சானாக்மெலரடி. கிழ்மைப்‌ 
பன்‌'' எனவருஞ்‌ வஞானசிர்தியாராலும்‌, 
அரு வசச்சரச்தாற்‌ சந்திராஇத்தர்‌ முதவியோ. கட்டுண்டு வலம்வரு தலைலை 
“ நீனிறக்கலிக்கம்பனைர்‌ சவெஞ்சனியின்பரியிருகான்‌ கு டநெந்ச்தேர்‌ 
மானிறவிருப்பினியன்‌ நதாமிராகுசே துவின்மணிநெட்ந்தடர்தேர்‌ 
ஊனமின்றியாரும்வாம்பரிய: வ! றேமெனவுபைப்பர்பற்றியஸாப்‌ 
பான்மையிற்றருவன்கா ந்றெலுங்கயிற்றிற்பனிவமாவலம்வர வியக்கும்‌ '' எ 
னவருல்‌ கூர்மபுராணத்தாலும்‌ அறிக, ஏசம்பர்‌ தமக்கமால்‌ வணங்கடொதா9 என்றது 
தகுதியணியும்‌, பேராசையெட்டையும்‌ பகுச்துனெறது என்றது தொழிற்றன்மையணி 
யும்‌ கலக்திவருதலாற்‌ கலைமணி, (௨) 


சனற்குமாரப்படலம்‌, ௧௯௯ 


எண்£சீர்க்கழிநெடி.ல்விருத்தம்‌, 
நயக்குமற்றிதனொளிபரர்‌ நிமையோர்காடுபொன்‌ னிறம்படைத்ததென்‌ 
ற வரும, வியத்தகு ங்கிரிமணிபல வரன்றிமீதுகின்‌ நிழிமுழங்குட வள்ளருவி 
வயக்கமாண்டமுப்புரிசையன்றிறும்‌ சவள்‌ எல்பூட்விட்டிருத்தியிலையி 
னியக்கமேவுபல்பொறதியபன்னககாணிரைந்துகொண்டொஸிர்தொடக்கமே 


மொக்கும்‌, 


(இ ன்‌.) ஈயக்கும்‌ இன்‌ ஒளி பரந்து இமையோர்‌ நாட பொன்‌ நிறம்‌ படைத்‌ 
தத என்று எவரும்‌ வியத்தகும்‌ இயி - விரும்பும்‌ இம்மேருவினது ஒளி பாத்தலால்‌ தே 
வருலகு பொன்னிறம்‌ படைத்ததென்று யாவரும்‌ அதிசயிக்கப்படும்‌ அம்மேருமலையில்‌, 
மணிபல வரன்றி மீது நின்று இழி முழங்கு வெள்‌ அருவி - பல ரத்தினங்களை வாரிக்‌ 
கொண்டு மேனின்றிழியும்‌ ஒலிக்கும்‌ வெள்ளிய அருவியின்‌ காட்சியானது, வயச்சம்‌ மா 
ண்ட முப்புரிசை அன்று இறுத்த வள்ளல்‌ பூட்டி விட்டு இருத்திய சிலையின்‌ - விளங்கு 
தல்‌ மிக்க திரிபுரங்களை யன்று ஈகைத்தெரித்த சிவபெருமான்‌ நாணிறக்இ உலகம்‌ நிலை 
பெற இருத்திய அம்மேருமலையாதிய வீல்லின்கண்‌, இயக்கம்‌ மேவு பொறிய பல்‌ பன்‌ 
னகம்‌ நாண்‌ இரைந்து கொண்டு ஒளிர்‌ தொடக்கமே ஒக்கும்‌ - சஞ்சரித்தலமைமர்த யல 
பொறிகளையுடைய சர்ப்பங்கள்‌ அதற்கு நாணாக வரிசையாயமைந்து விளங்கும்‌ தொட 


பல இரத்தினங்களையும்‌ வாரிசக்சொண்டு வருதலால்‌ அருவி பலநிறம்‌ பெற்றது 
என்பார்‌ மணிபலவன்றிமிது சின்றிழி அருவியெனவும்‌, பலநிறங்களையுடைய சர்ப்பம்‌ 
என்பார்‌ இயக்கமேவு பல்பொறியபன்னசம்‌ எனவுங்கூறினார்‌. தேற்றேகாரந்தந்து தொ 
டக்கபேயொக்கும்‌ எனஃக_றினமையால்‌ நியமவுவமையணி, மற்று அசைநிலை, (௬) 


மலையெவற்றையுஞூறகரிவலாரிவயங்செடப்பொருதழித்‌ தவன்‌ வணக்குஞ்‌ 
சிலையினைப்பறிச்‌ தூங்குவை,ம்‌ சன்னத்திவலையி்‌ நிர தருவிலைக்காட்டு 

மலைதிரைப்புனலருவிசூழ்மேருவம்பொன்மாற்றினிலதிகமாயதுதா (ம்‌, 
னிலைபெறத்தவரெண்ணிலர்குமீதிசசெய்கிறைதவக்கனல்கதுவலிற்போலு 


(டு-ள்‌.] அலை திரை புனல்‌ அருவிகும்‌ மேரு மலை எவற்றையும்‌ இறகு அரிய 
லாரி வயமகெட பொருது அழித்து அவன்‌ வணக்குஞ்‌ சிலையினை பறித்து ஊங்கு வை 
ததால்‌ என்ன - அலைக்கும்‌ அலையையுடைய நீர்மயமாகிய அருவிரூழ்*த மேரு மலை எல்‌ 
லா மலையினையுஞ்‌ நெனையரிந்த இச்திரன.த வெற்றிகெடப்‌ போர்செய்சழித்து அவ்‌ 
விர்திரன்‌ வளைக்கும்‌ வில்லினைப்பறித்து மிசவும்‌ வைத்தாற்போல, இவலை இந்திர 
இருவில்லைசாட்டும்‌ - அம்மலையிலுள்ள அருவியின்றி வலைசள்‌ அ௮வ்விர்தாதனு னிறச்‌ 
மைக்காட்டாகிற்கும்‌, அம்பொன்‌ மாற்றினில்‌ அதிகம்‌ ஆயத நிலைபெற தவர்‌ எண்ணி 
லர்‌ குழுமி செய்‌ நிறை சவம்‌ சனல்‌ சதுவலில்‌ போலும்‌ - அம்மலையழகிய பொன்‌ வசை 
யுள்‌ மாற்றினி லதிகமானது நிலைபெறம்படி அளவிறந்த தபோதனர்கள்‌ ரெருங்கிச்செ 
ய்யும்‌ நிறைந்த சவமாருப்புப்பற்றதலாலொக்கும்‌, 

முற்காலத்தில்‌ மலைகளெல்லாஞு றகொடுபறச்து பற்பல சேசங்களிலுஞ்செ 
ன்றிருச் கலால்‌ அங்குள்ள எவவுயிர்சளும்‌ மிசவுச்‌ தூக்‌இத்தலைத்‌ தேவர்கள்‌ நோக்கித்‌ து 
கத்து இர்‌ திறனுக்கு முறையிட, அப்பொழுது இச்சிரன்‌ ௮ம்மலைகளுடைய சிறகுகளை 
ச்‌ சேஇிச்தவருங்கால்‌ அச்சங்கூ.ரீம்து உவர்க்கடவில்‌ பன்னிரண்டுமலைசள்‌ பதிக்துவம்‌ 
அ ழெக்குமு குவிய இக்ருகளில்‌ விழுக்சன. அவை அ௮க்சடலின்‌ ஒழ்த்திசையில்‌ இடபகி 
ரியுக்‌ துந்துபிகிரியம்‌, தூமிரஇரியும்‌, தென்பால்‌ சச்கரகிரியும்‌, மைகாச௫ரியும்‌, வலாகக 


௨00 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ரியும்‌; மேல்பால்‌ சோக௫ரியும்‌, வராககிரியும்‌, நந்தனடரியும்‌, வடபால்‌ சங்ககிரியும்‌, ௪ 
க்திரசிரியும்‌, தரோணகிரியுமாம்‌, இவைகள்‌ தேவேர்திரனுக்குப்‌ புறங்கொடுத்தமை 
யால்‌ மலையெவற்றையுஞ்‌ சறகரிவலாரி என்றார்‌, நெருப்பிற்சாய்ச்சதலால்‌ மாற்றுயர்க்‌த 
து என்றதை “* சடச்சுடப்பொன்போலொளிவிடும்‌ ” என்பதனாலுணர்க, முன்னது 
பண்புபற்றிவந்த வுவமையணியும்‌, பின்னது எதுவணிபும்‌ ஆசலாற்கலவையணி. (௪) 


தீடாதபேரொளித்தமனியம்பழுத்சகண்ணருச்சுனைக்குடுமியங்குவட்‌ 
டு, வடாதுமாமலைக்கார்தியின்பிறக்க மடங்கிடாதுபல்சுடர்விரித்‌ தெழுந்த 
சகெடாததோத்றமேயுதழமற்ற சன்மேற்‌ தளர்‌ சுரும்பினம்பெடையொடு தழு 
வி, விடாதுகண்பபெபொழிற்ச தசிருங்க வேற் பென த்திசை போய தொன் அள 
தால்‌, 

(இ-ள்‌.) தடாத பேர்‌ ஒளித மனியம்‌ பழுத்த தண்‌ அறாத சனைகுடுமி ௮ம்‌ குவடு 
வடாது மாமலை சாந்தியின்‌ பிறக்கம்‌-தடுத்தற்கரிய பெரிய வொளிவாய்ந்த பொன்னிறப்‌ 
கனிர்த குளிர்ச்சிரீங்காத சனைகள்வாய்ந்த சிக ரங்களையுடைய வடக்கின்கண்ணாள்ளபெ 
ரிய மேருவின்‌ ஒளியின்மிகுதி, மடங்டொது பல்சுடர்‌ விரித்து எழுந்த கெடாத தோற்‌ 
றமே உறழ - மடங்காத பல இரணங்களையும்‌ வீரித்செழும்த அழியாத காட்சியையே 
யொப்ப, அதன்மேல்‌ கிளர்‌ சுரும்பு இளம்‌ பெடையொடுசழுவிவிடாது கண்படு பொழி 
ல்‌ சதரிறாங்க வெற்பு என திசைபோயது ஒன்ற உளது - அம்மலையின்‌ மேல்‌ விளங்கும்‌ 
அண்வண்டின்கூட்டம்‌ பெட்டை வண்டுகளோடு தழுவிப்‌ பீரியாதுதுயில்‌ கூருஞ்சோ 
லைரூழ்ந்த சதசிராங்க மலையென்று இசையளவு:? பரந்ச ஓஒருமலையுளது 

மேருமலையில்‌ ச, தசிருங்கமலையுண்டென்பதும்‌ ௮தனளைவும்‌— 

* பொன்னங்கிரியின்‌ வடபலத்‌ அ மேல்கீழ்ப்புணரியளப்பசற்கு 
மன்னுகோல்போனீலவரைகடக்குமதற்குவடபுலத்தில்‌ 
தன்னேரில்லாச்சுவேசவலாசாருமதனின்வடபுலத்தின்‌ 
பன்னுஞ்சிருங்கவரைகிடச்கு2வற்றினளவைப்பகுத்துரைப்பாம்‌."” 

! இரிகிருங்கஞ்சாருதியெற்றரைசெயுமால்‌ வரையிரண்டுங்கிழக்குபேற்காம்‌ 
இருகடலும்தனித்சமுவியெண்பதினாயிரமா ம்யோசனையவா&' எனக்கூர்மபு 

சாணச்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (ட) 


குரவுமாதவியுநிஞை மர்தாரங்குருக்துபாடலம்பா லைமுக்துரிகை 
மருதபோதிபிடாளொமையோமைவஞ்சிகாஞ்சிகுங்குமகபமையொடவோ 
ணமைதளாவுதுசெருர்திசவெகினமலலெபலாசுசந்தில்லமாவில்லம்‌ 
வரைதமாலமாதளைகணியதிந்கம்‌ வஞூள மின்ன னரெருங்கனவேங்கும்‌, 


(இ-ள்‌. குரவு மாதவி உழிஞை மந்தாரம்‌ குருந்து பாடல. பாலை முந்தியிகை 
மருது போதி பிடா ஜெமை ஓமை வஞ்சி காஞ்சி குங்குமம - குராகுருகத்தி று 
பூனை மந்தாரம்‌ குரு$து பாதிரிபாலை முந்திரிகை மருது அரசு பிடாஷெமை ஓமை வ 
ஞி சாஞ்சி குங்குமம்‌, ஈமை ஆண்‌ நரை தளரா உதி செரும்திசே ௭௫ம்‌ அகில்‌ பலாச 
சம்‌.து இல்லம்‌ மாவில்வம்‌ - ஈமை ஆண்‌ நரை ஓ.திசெருந்தி செம்மரம்‌ புளி நூல்‌ முன்‌ 
முருக்கு சக்தனம்‌ தேற்றாம.ரம்‌ வில்வம்‌, வரை தமாலம்‌ மாதளைகணி அதிங்கம்‌ வகுளம்‌ 
இன்னன செருக்கனெ தங்கும்‌-மூங்கில்‌ பச்சிலை மாசளே வேங்கை மதுரம்‌ மகிழ்‌ இவை 
போலு ம.ரங்சளும்‌ நெருங்கி வளர்க்தோங்கும்‌, (௪) 


சனற்குமாரப்பட்லம்‌, ௨0௧ 


அன்நினார்புரமழலெழககைத்தவண்ணல்சேவடிக்கள்பருவியல்பித்‌ 
அன்அமெய்த்தவயோகியாக்கெல்லாக்தூயரற்றவச்சாலையுமாடித்‌ 
தென்றலூர்‌ தரப்பூமணங்கஞலத்தெளிபுனற்சுனையளவிலகவின்‌ று 
பொன்திடாக்கடவுளர்மு தலோர்க்குப்போகபூமியுமாயதப்பொருப்பு. 
(௫-ள்‌.) ௮ பொருப்பு அன்றினார்‌ புரம்‌ அழல்‌ எழ ஈகைத்த அண்ணல்‌ சேவு 
டூ.கீகு அன்பு அறாத இயல்பில்‌ துன்று மெய்‌ தவயோகியர்க்கு எல்லாம்‌ தூய நல்‌ தவம்‌ 
சாலையும்‌ ஆக - அந்தச்‌ சதரிருங்கமலையானது பகைவரது திரிபுரங்களில்‌ நெருப்புப்‌: 
பற்ற ஈகைத்தருளிய இறைவரது செவந்த திருவடிக்கு அன்புமீங்காத இயற்கையை 
யுடைய நெருங்கிய உண்மைவாய்ந்த தவத்தையுடைய யோடியர்களுக்கெல்லாம்‌ களன்‌ 
கமில்லாத ஈல்ல தவஞ்செய்தற்குரிய சாலையுமாட, தென்றல்‌ ஊர்தர பூமணம்‌ கஞல ௮ 
ளவு இல தெளிபுனல்‌ சனை கவின்று பொன்றிடாத கடவுளர்‌ முதலோர்க்கு போக பூமி 
யும்‌ ஆயது-தென்றல்‌ தவழ்தலால்‌ மலர்மணம்‌ நெருங்கத்தெளிந்த மீர்மயமாகிய அளவில்‌ 
லாத நீர்ச்சனைகளாற்‌ பொலிந்து அழியாத பிரமன்‌ முதலியோர்க்குப்‌ போகபூமியுமா 


தென்றற்காற்றால்‌ அலர்ந்ததென்பார்‌ தென்றலூர்தர எனவும்‌, அதனாற்‌ பொ! 
விவுபெற்றதென்பார்‌ பூமணங்க ஒலத்தெளிபுனற்சனையளவில்கவின்று எனவும்‌, அப்‌ 
பொலிவு என்று நீங்காது என்பார்‌ பொன்றிடாதெனவுங்கூறினார்‌. கவின்று என்னும்‌ 
பெயாடியாகப்பிறந்த வினையெச்சம்‌ பொன்றிடாத என்னும்‌ எதிர்மறைப்பெயரெச்சத்‌ 
இன்‌ முதனிலையைக்கொண்டு முடிந்தது. (௭) 

அங்கண்வாழ்தருமயன்மனைக்கிழத்தியங்ககொப்பணின்றருக்தவஞ்‌ ச 
யல்போற்‌, கொங்குலாக்துவர்ப்பங்கயத்திறரைதோகுறிப்பினோதிமமசை வற 
விருக்கும்‌, பொங்குவெண்டிரைத்‌ தர்த்தத்தின்மாடேபுரங்கடடம்தவர்வரமவ 
ட்குதவித்‌, தங்குகாட்சியினறுமலர்‌ பொதுளித்ததை கடுக்கைபொன்‌ சொரி 
வனவுடைக்தால்‌,. 

(இ-ள்‌.) அங்கண்‌ வாழ்தரும்‌ ௮யன்‌ மனைக்கத்தி ௮ங் நாப்பண்‌ நின்று ௮: 
ரும்‌ தவம்‌ செயல்‌ போல்‌ - அவ்விடத்து வாழும்‌ பிரமனது மனைவியாகிய கலைமகள்‌ 
நெருப்பினடுவில்‌ நின்று செய்தற்கரிய தவத்தைச்‌ செய்தல்போல, கொங்கு உலாம்‌ து 
வர்‌ பங்கயத்து இரை தேர்‌ குறிப்பின்‌ ஒதிமம்‌ அசைவு அற இருக்கும்‌ - மகரந்தம்‌ கி 
றைந்த செலந்த தாமரையில்‌ இரைகவருங்‌ குறிப்பால்‌ ௮ன்னமானது அசைவற்று நின்‌ 
றிருக்கும்‌, பொங்கு வெண்‌ திரை இர்த்தத்தின்‌ மாடே புரம்‌ கடந்த வர்‌ வரம்‌ ௮வட்‌ 
கு உதவி தங்கு காட்சியின்‌ - எழுந்தோங்கும்‌ வெள்ளிய அலைகளையுடைய தீர்த்தத்தின்‌ 
பக்கத்தில்‌ திரிபுரங்களை வென்ற இறைவர்‌ வரத்தை அக்சலைமகளுக்குத்‌ தந்தருளி 
லைபெற்றிருக்குங்‌ சாட்டிபோல, நறுமலர்‌ பொதுளி ததை கடுக்கை பொன்‌ சொரிவ 
ன உடைத்து - நறுமணங்கமழு மலர்கள்செறிந்து நெருங்கெ கொன்றைமரங்கள்‌ மலர்‌ 
சொரிதலையுடையது. 

கலைமகள்‌ அன்னமாகவும்‌, நெருப்பு தாமனாயாசவும்‌, தவஞ்செய்தல்‌ அசைவற்‌ 
நிருத்தலாகவும்‌, கொன்றை வெபெருமாளனாகவும்‌, வரர்தருதல்‌ மலர்சொமிதலாகவும்‌ ௯ 
அதலால்‌ ஒப்புமைக்கூட்ட வுவமையணி. (2) 

மீ அசம்திரசூரியாரெணம்விரவல ரமையினொருபொழு தலர்ந்தோர்‌, பேர 
அகூம்புமச்‌ செய்கையாய்கின்‌ திப்‌ புரிமுலுக்குடைம்‌ தென்றமோரியலபிற்‌, 
௨௭ 


௨௦௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கோதில்பன் மணிக்‌ கதிரொளிவருடச்‌ குளிர்க்தலர்க்திரண்டவத்தையுங்கட்‌ 
ந்து, மாதர்வெண்பிறைக்கண்ணியரடி சோர்மார்தரொத்தளவளஞ்சுனை மல: 
கள்‌. 

(இ-ள்‌. வளம்‌ சனைமலர்கள்‌ மிது சர்‌ சூரியர்‌ கரணம்‌ விரவலாமையின்‌ ஃ 
வளமிக்க நீர்ச்சனையிலுள்ள மலர்கள்‌ தம்மேல்‌ சர்திரகுரியர்கள்‌ இரணம்‌ கலத்தவீல்லா 
மையால்‌, ஒருபொழுது அலார்து ஒர்போது கூம்பும்‌ ௮ செய்கை ஆங்கு இன்றி - ஒரு 
பொழுது மலர்ந்து ஒருபொழுது குவியு மச்செய்கை தமதிடத்தில்லாமல்‌, கோது இல்‌ 
பல்‌ மணி கதிர்‌ ஒளி வருட புரி முறுக்கு உடைந்து என்றும்‌ ஒர்‌ இயல்பில்‌ குளிர்ந்து 
அலர்க்து - குற்றமில்லாச பல இரத்தினங்களினொளி தடவுதலாற்‌ கட்டவிழ்ச்தெப்‌ 
போதும்‌ ஒரே தன்மையாய்‌ வாடாது மலர்ந்து, இரண்டு அவதச்தையும்‌ சடர்து மாதர்‌ 
வெண்பிறை கண்ணியர்‌ அடிசேர்‌ மாந்தர்‌ ஒத்துள - கேவலாவத்தை சசலாவத்தை 
யென்னு மிரண்டவத்தையையுங்கடக்கு சத்தாவத்தையில்‌ அழயெ இளம்பிறை மாலை 
சூடிய இறைவரது திருவடியைச்சேர்ந்த வெஞானச்செல்வர்களை யொச்திருந்‌ தன. 

பல இரச்னெங்கள்‌ என்றது மாணிக்கத்தையு முத்தையும்‌, கேவலாவத்தை 
யென்றது மாயாகருவிசளாயுள்ள காரியமாயையினின்று நீங்கு யாணவமலத்சால்‌ மறை 
ப்புண்டு சாரணமாயை தாரகமாகவொடுங்கன வவதரத்தை. சசலாவத்தையென்றது 
தீத்துவமுப்பச்தாரோடும்‌ கூடிரின்ற வலதரத்தை. சுத்சாலத்தையென்றது கேவல 
சகலம்‌ இரண்டுநீட்டுச்‌ சிவனுடைய திருவருளால்‌ ௮ச்சிவச்சோடுங்‌ கூடிறின்ற வவத 
ரத்தை. மலர்‌ கூம்புசலைக்‌ சேவலாவச்சையாகவும்‌, ஒருபொழுது மலர்தலைச்‌ சகலாவ 
த்தையா கவும்‌, இஃ விரண்டுமின்றியென்றம்‌ ஒரியல்பாய்‌ மாணிக்கம்‌ முத்து இவைகளி 
னொளியால்‌ மலர்ர்திருத்தலைச்‌ குத்தால, ததையாகவுங்கூறுதலால்‌ ஓப்புமைக்கூட்ட வுவ 
மையணி. மலர்கள்‌ என்றது தாமரையையும்‌ குழுதத்தையம்‌. 

சேவலாவத்தையை-- 

££ அறிவிலனமூர்த்தனித்தன ராகாஇிகுணங்களோடுஞ்‌ 
செறிவிலன்சலாதியோடுஞ்சேர்விலன்‌ செயல்களில்‌ லான்‌ 
குறியிலன்‌ கருத்த” வல்லன்‌ போகத்‌ திற்சொள்கையில்லான்‌ 
பீறிவிலன்மலச்‌ தினோடும்வியா பிகெவல 5 தலான்மா ” எனவும்‌, 
சகல்‌ த்தையை 
££ உருவினைச்கொண்டுபோசபோக்கியத்துன்னல்செப்பல்‌ 
வருசெயன்மருவிச்சத்தமாதியாம்விடயர்‌ தன்னில்‌ 
பரிவதுஞ்செய்திக்கெல்லாயோனியும்புக்குழன்று 
திரிதருஞ்சகலமானவவத்தையிற்வேன்சென்றே” எனவும்‌, 
சத்தாவத்தையைக 
“& இருவினைச்செயல்கசொ ப்பினீசன்‌ றன்‌ சத்திதோயக்‌ 
குருவருள்பெற்றஞானமோகத்தைக்குறமுன்னைத்‌ 
இரிமலமறுத்துப்பண்டைச்சிற்றறியொழிர்துஞானம்‌ 
பெருகொயகன்றன்பாதம்பெறுவதுசச்சமாமே” எனவும்‌ செஞானரித்தி 
யாரில்‌ உருதல்‌ காண்க, (௬) 


வென்றவைம்புலவாழ்க்‌ கையரவடிவின்விளங்குபூதியும்விரைகமர்கடா த்‌ த 

குன்றுபோலுயர்களிற்றுரீள்கோட்டுக்குலவுமுத்தமும்வேயுகுமணியுச்‌ யோ 
துன்றிவானிலாக்‌ கற்றைகாலவெண்மை தாயபொன்மையை விழுங்கெதே 
வன்‌ நியவ்வரைப்பொன்மையேவெண்மைதனை விமுங்கியதோ வதுவதியேம்‌, 


சனற்குமாரப்படலம்‌. 2.0௩. 


(இ-ள்‌. ) ஐம்புலம்‌ வென்ற வாழ்ச்கையர்‌ வடிவின்‌ விளங்கு பூதியும்‌-ஐம்புல்ன்‌ 
களைவென்ற தவவாழ்க்கையையுடையவர து திருவுருவத்தில்‌ விஏங்குர்‌ இருகீறும்‌, , வி 
ரை கமழ்‌ கடாத்த குன்றுபோல்‌ உயர்‌ களிறு நீள்‌ சோடு குலவு முத்தமும்‌ வேய்‌ உகு 
மணியும்‌ தன்றி வால்‌ நிலா கற்றை கால்‌ வெண்மை-மணங்கமழு மதத்தையுடைய மலை 
போலுயர்க்த ஆனையின து நீண்ட கொம்பிற்றோன்றிய முத்தும்‌ மூங்கலெகுத்த முத்தும்‌ 
நெருங்கி வெள்ளிய நரணரெருக்கை வீசம்‌ வெள்‌ ஒளி, தூய பொன்மையை விழுங்‌ 
கியதேயோ அன்றி ௮ வரை பொன்மை யே வெண்மைதனை விழுங்யெதோ அது அறி 
யேம்‌ - களங்கமில்லாத அப்பொன்னிறத்தை விழுங்யதோ அதுவன்றி யம்மலையின்‌ 
பொன்னிறமே அவ்வெண்மைகிறத்தை விழுக்கயதோ அதனை நாமறியோம்‌. 

இருநீறு முதலியவற்றினொளியையும்‌ பொன்னினொளியையும்‌ புகழ்ந்துகறுத 
லால்‌ மிகுதியணியும்‌, அவ்வொளி பொன்னிறத்தை விழுங்யெதோ, பொன்னிறம்‌ அவ 
வொளியை விழுங்யெதோவென அவ்விரண்பெட்சத்தையும்‌ எடுத்துக்காட்டி விகற்பி 
கீதலால்‌ உறழ்ச்சியணியுங்‌ கலர்‌ துவருதலால்‌ கலவையணி, வானிலா என்னும்‌ பாடத்‌ 
தை வாணிலாவெனத்‌ திருத்தினவர்‌ அது எவற்றினொளியெனக்‌ கருதிலர்போலும்‌. (௧௦) 


இனைய8ர்பெறுச தசிருங்கத்தினெண்ணிலாப்பெருவளத்தனவாகி 
கனைமலர்ப்பொழில்சண்பகஞ்சரளகரட்‌ தந்தெங்குகோங்கரம்பைகளு டுத்து 
வனசநீள்சுனைமல்கியபிரமவனமொன்றுள்ளஅமற்ற களுப்பட்‌ 
டனைகிகர்ப்பதுகான்மறைக்்‌ழெவன்‌ டுனமாயதுபிரமமாககரம்‌. 


(இ-ன்‌.) இனைய ர்‌ பெறு சத இருங்கத்தின்‌, எண்ணிலாத பெருவளத்தன ஆ 
இ - இத்தன்மைவாய்ந்த சிறப்பினையுடைய சதசிருங்கமலையில்‌ அளவில்லாத பெரிய வ 
எங்களையுடையனவாட, நனைமலர்‌ பொழில்‌ சண்பகம்‌ சரளம்‌ நாந்தம்‌ தெங்கு கோ 
ங்கு அரம்பைகள்‌ உடுத்து - தேனொழுரு மலர்சளையுடைய சோலைகள்‌ சண்பகமும்‌ சர 
எழும்‌ கநாரத்தையும்‌ தென்னையும்‌ கோங்கும்‌ வாழைகளுமாகெய இவைகளாற்சுழ, வன 
சம்‌ நீள்‌ சுனை மல்யெ பிரமவனம்‌ ஒன்று உள்ளது - தரமரைகள்‌ மிக்க சுனைகள்‌ நிறைந்‌ 
த பிரமவனமென்று ஒருவனம்‌ உள்ளது, அதன்‌ நாப்பண்‌ நான்மறைக்கிழவன்‌ தானமா 
யது பிரமமாகக.ரம்‌ தனை நிகர்ப்பது - அவ்வனத்தின்மத்தியில்‌ அயனது தானமாயுள்ள 
பெரிய பிரமசகரம்‌ தன்னைச்தானொத்துள்ளது. 

ச௪தசிருங்கத்தில்‌ எனச்‌ தொக்குநின்‌ற ஏழாமாருபும்‌, ஆதியென்னும்‌ இறந்தகால 
வினையெச்சமும்‌, உள்ளது என்னுங்‌ குறிப்பு வினைமுற்றைக்கொண்டன, உடுத்து செய 
வெனெச்சச்‌இரிபு, (௧௧) 

எழு?ர்ச்சழிநெடில்விருச்தம்‌. 

பொஜற்பமரினையககர்க்கொருபாங்கர்ப்பொங்கொளிமடங்கலேறொன்று 
பற்பலமடங்கல்சூழலி திறிருக்கும்பரிசென தீ தவள£ற்மொளியி 
னற்புதக்கோலத்தறிஞர்குழக்தேத்தவருட்சன ற்குமாரமா முனிவ 
னெத்பணிபெருமான்ச; ணுளத்திருக்தியோகுசெய்திருக்குகாளொருகாள்‌, 

(௫-ள்‌.) பொற்பு அமர்‌ இனைய நகர்க்கு ஒரு பாங்கர்‌ பொங்கு ஓளி மடங்கல்‌ 
ஏறு ஒன்ற பல்பல மடங்கல்‌ சூழ வீறதிருக்கும்‌ பரிசு என்ன - அழகுதங்யெ இப்பிரம 
ஈசரச்துச்கொருபக்கத்திலே விளங்கும்‌ ஒளியையுடைய அண்சிங்கமொன்று பல சிங்க 
ங்கள்‌ புடைகுழ நிகரின்றியிருக்கும்‌ சன்மைபோல, தவள நீறு ஒளியின்‌ அற்புதம்‌ கோ 
லத்த அறிஞர்‌ சூழ்ந்து எத்த - வெள்ளிய இருமீற்ரெளியால்‌ சிவஞானக்கோலத்தையு 
படைய யோயெர்கள்‌ சூழ்ர்து ௮.இக்ச, அருள்‌ சனத்குமாரமாமுனிவன்‌ என்பு அணிபெ 


௨0௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ருமான்‌ சரண்‌ உளத்து இருத்தி யோகு செய்து இருக்கும்‌ காள்‌ ஒருராள்‌ - திருவருளை 
யுடைய சனற்குமாரமுனிவர்‌ எலும்பாபரணத்தையணிர்த இறைவரது திருவழ.யை 
தீ தமது மனத்தில்‌ நிலைபெறச்செய்து பெயோகஞ்செய்து இருக்கும்‌ சாளிலொருசாள்‌; 

சிங்கம்‌ வெண்ணிறமுடைமையால்‌ தவளநீற்றொளியின்‌ அற்புதக்கோலத்சறிஞ 
ர்‌ ருழ்ச்தேத்த அருட்சனற்குமாசமாமுனிவன்‌ மடங்கலேறொன்று பற்பல மடங்கல்‌ 
குழ வீற்றிருக்கும்‌ பரிசெனவிருக்கும்‌ என்று கூறியதால்‌ பண்புவமையணி, இதுமுதல்‌ 
“என்றெடுச்துளைக்கும்‌” என்னுஞ்‌ செய்யுள்காறும்‌ ஒருதொடர்‌, (௧௨) 


வைகதையெழும்‌ அகங்கைநீரா வான வர்முனிவர்தென்புல த்தார்‌ 
செய்கடனுவப்பத்தெண்புனலிறைத்துகியாச முர்தியானமுமாதீறிப்‌ 
பொய்களை விரசையங்கியின்விதியாற்பூத்தநீறங்கையினெடுத்து 
கைகரர்‌ திர்ந்தவன்‌பொடுமியாசகடைபெறதியான முன்னாக, 


(இஃள்‌.) வைகறை எழுந்து கங்கை நீர்‌ அடி - விடியற்சாலத்திலெழுந்து கங்‌ 
கையில்‌ ஈானஞ்செய்து, வானவர்‌ முனிவர்‌ தென்புலத்தார்‌ செய்கடன்‌ உவப்ப தெண்‌ 
புனல்‌ இறைத்து - தேவர்களையும்‌ முனிவர்களையும்‌ பிதிரர்களையும்‌ முன்பு கருதித்‌ தா 
ஞ்செய்யுச்‌ தருப்பணத்தில்‌ அவர்கள்‌ மகிழ்கூ.ர.த்‌ தெள்ளிய நீரை யருக்கியர்‌ தந்து, கியா 
சமும்‌ தியானமும்‌ ஆற்றி - அங்கறியாசகரமியாசங்களையும்‌ தியானத்தையுஞ்செய்து, பொ 
ய்களை விரசை அங்கியின்‌ விதியால்‌ பூத்த நீறு அங்கையின்‌ எடுத்து - உண்மைவாய்ந்த 
வீரசாவோமவிதியினால்‌ மலர்ந்த திருமீற்றினை அழயெ கையாலெடுத்து, நைகரம்‌ தீர்ந்த 
அன்பொடு நியாச நடைபெறு இயானமுன்னாக-வருச்‌, சத்‌ இனின்று நீங்யெ ௮ன்‌ பினோடு 
அவ்விருவகை நியாசமுறையின்‌ வழியுள்ள தியானருதலாக, 

காலையில்‌ நீராடியபின்‌ தேவர்‌ முனிவர்‌ பிஇரர்களாயெ மூவர்களையு முவப்பிக்கத்‌ 
தருப்பணஞ்செய்தல்‌ முறையாதலால்‌ வானவர்‌ முனிவர்‌ தென்புலத்தார்‌ செய்கடனுவ 
ப்பத்‌ தென்புனலிறைத்து எனவும்‌, பாவவிமோசனஞ்செய்விக்கும்‌ வைதிகவோமமாத 
லால்‌ பொய்களை விரசையக்கயின்‌ எனவும்‌, வேதச்நில்‌ விதித்ச முறைப்படி. நீற்றியதால்‌ 
விதியால்‌ எனவும்‌, சிவபெருமானிட ; அப்பெற்ற கங்கை பிரமலோகச்திருத்தலால்‌ கங்‌ 
கைநரீராடியெனவுய்‌ கூறினார்‌, 

உமையம்மை திருவீரலிற்றேன்றிய பத்துக்கங்கைகளுள்‌ மூன்றுகங்கைகளைச்‌ 
திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ இந்திரனும்‌ ஆயெ இவர்களுக்குச்‌ சிவபெருமானா ரருளினர்‌ என்‌ 
பதை 

த & இறையவன்‌ வேணியுள்புக்கருந்ததோர்கங்கை தன்னிற்‌ 
சிறுவதைவாங்கிமூவர்‌ செங்கையஞ்செறியரநல்க 
நிறைதருமன்பாற்றுழ்க்துகிகழ்விடைபெற்றுத்தத்தம்‌ 
உறைரகரெய்தியங்கணுய்த்தனரனையரீத்தம்‌” எனவருங்‌ சந்தபுராணத்தால்‌ 

ச. 

சி தீருப்பணம்‌ மூழச்செய்தல்‌, வைகறை அற்றைநாள்‌ கழிதல்‌ என்னும்‌ பொரு 
ள்மேல்‌ நின்று விடியற்போது என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நின்றது. (௧௩) 
அடைவுறபஞ்சப்பிரமமக்திர த்தாலங்கியென்றற்றொடக்கத்தான்‌ 
முடவில்சாபாலமனுக்களேழாற்றான்‌ மூவிரண்டதர்வமக்திரக்கால்‌ 
வடிவுறுமிடக்கைவைத்துமுன்முக்கான்மக்திரித்தறலினாற்குழைத் துக்‌ 

கடி கெழுசென்னிமுதலடி.காறும்பிரமமோனாக்தையுக்கழதி, 

(௫-ள்‌,) அடைவுறு பஞ்சப்பிரமமந்திரத்தால்‌ அங்யென்றல்‌ தொடக்கத்தால்‌ 
முடிவில்‌ சாபால மனுக்கள்‌ ஏழால்‌ அதர்லம்‌ கூவிரண்டு ௮தர௨மச்இிரத்தால்‌- முறையா 


சனற்குமாரப்படலம்‌. ௨.௦௫ 


வுள்ள ப்ஞ்சப்பி£மமந்திரத்தாலும்‌ அங்கயென்பதை மூதலிலுள்ள இருமந்திரத்தாலும்‌ 
அழிவில்லாத சாபாலமுனிவர்‌ தொகுத்த இருமந்‌திரங்களேழாலும்‌ அதர்வவே தத்திவிரு 
ந்து அறுவகைப்பட்ட திருமந்திரங்களாலும்‌, முன்‌ வடி.வுறும்‌ இடக்கை வைத்து முக்கா 
ல்‌ மந்திரித்து அறவினால்‌ குழைச்து-மூன்பு அழச்மைந்த இடக்கரத்தில்‌ வைத்து மூன்று 
தரம்‌ அம்மனுக்களை மந்திரித்து நீரினாற்குழைத்து, சடி.கெழு சென்னி முதல்‌ ௮டி.காறு 
ம்‌ பிரமம்‌ ஒர்‌ ஐந்தையும்‌ கழறி - தலைமுதல்‌ முழங்கால்காறு மக்தப்‌ பஞ்சப்பிரமமக்‌ இ 
ச்ங்களைந்தையு முச்சரித்து, 

பாதம்‌ என்றது முழங்காலையாதலால்‌ முழங்கால்‌ என்றாம்‌, பஞ்சப்பிரமமக்திர 
மென்றது ஈசானம்‌, தற்புருடம்‌, அகோரம்‌, வாமதேவம்‌, சத்தியோசாதமாகய ஐந்து 
இருமச்திரங்களை, அக்கனியென்பதை முதலிலுள்ள இருமச்திரங்கள்‌ ஏழாதலால்‌ ௮ங்‌இ 
யென்றற்றொடக்கத்தால்‌ எனவும்‌, சாபாலமுனிவர்‌ வேதசிரசுகளினின்றும்‌ தொகுத்த 
“தால்‌ அவர்‌ பெயரா லத்திருமந்திரங்கள்‌ வழங்கு,சவில்‌ சாபாலமனுக்களேழால்‌ எனவும்‌, 
அதர்வணவேதம்‌ மந்திரவடிவாதலா ல.இனின்றுர்‌ தொகுத்த தருமர்‌ ரங்கள்‌ ஆரூதலா 
ல்‌ மூவிரண்‌ டதர்வமந்‌இிரத்தால்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, பிரமமோனாக்து என்றது அந்தப்‌ 
பஞ்சப்பிரமமர்திரமாதலால்‌ சுட்டு வருவித்துராத்தாம்‌. (௧௪) 


நிறையவுச்தூளஞ்செய்துபின்‌ நிரியம்பகங்களானிகழ்த்துமஞ்செழு த்தா 
வறலினாசமித்துப்பின்னருக்இரியாயுட்‌ திரியம்பகமனுவான்‌ 
மூழையினஞ்செழு ச தாற்புண்டரமூன்‌ அமுச்சுடர்‌ முக்குணமும்மை 
மறைகண்மூவுலகுமுக்கிறமுத்‌$வடிவெனச்சிந்தையிற்கண்டு, 


(இ-ன்‌.) நிறைய உத்தூளம்‌ செய்து - நிறைந்துவிளங்க முன்பு இருரீற்றை உ 
தீதாளனமாகவணிர்து, பின்‌ இரியம்பகங்களால்‌ நிகழ்த்தும்‌ அஞ்செழுத்தால்‌ அறலின்‌ 
ஆசமித்து - பின்பு திரியம்பகமம்‌இர த்தாலும்‌ சொல்லப்படும்‌ ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷரத்தாலும்‌ 
நீராலாசமனஞ்செய்து, பின்னரும்‌ திரியாயுடம்‌ தரியம்பாமனு வால்‌ முறையின்‌ அஞ்‌ 
செழுத்தால்‌ புண்டரம்‌ மூன்றும்‌ - மீளவும்‌ இரியாயுடமந்திரத்தாலும்‌ திரியம்பகமந்த ர 
தீதாலும்‌ முறையினோடு ஸிபஞ்சாகூரச்‌ இனாலும்‌ திரிபுண்டரங்களையும்‌, முச்சுடர்‌ மு 
க்குணம்‌ மும்மை மறைகள்‌ மூவுலகு மூ£்நிறம்‌ முத்தவடிவு என சந்தையில்‌ கண்டு - 
ரூரியன்‌ முதலிய மூன்றொளிகளும்‌ மூன்றுகுணங்களும்‌ மூன்றுவே சங்களும்‌ மூன்றுலக 
ங்களும்‌ மூன்றுநிறமும்‌ முத்தியும்‌ ஆகிய இவற்றின்‌ வடி.வாக மனத்திற்‌ பாவனைசெய்து, 

மூன்பு பஞ்சப்பிரமமந்திரங்களை யுர்சரித்து உத்தாளனம்‌ செய்யவேண்டுதலால்‌ 
நிறைய வுத்தூளஞ்செய்துபின்‌ எனவும்‌, அபமிருத்துவைப்போக்குர்‌ இருமந்திரம்‌ ஆத 
லால்‌ திரியம்பகமனுவால்‌ எனவும்‌, ஆயுளை விருத்திசெய்யுக்‌ இருமர் திரம்‌ மூவகைப்படு 
தலால்‌ இரியாயுடம்‌ எனவும்‌, மூக்குறித்தொகு தியாதலால்‌ திரிபுண்டாம்‌ எனவும்‌, முச்சு 
டர்‌, முக்குணம்‌, மும்மறை மூவுலகு முந்நிறம்‌, மு.தவேடி.வாக மனத்திற்‌ றிரிபுண்டாத்‌ 
தைப்‌ பாவனை செய்யவேண்டும்‌ என ஆகமங்களில்‌ ஒவ்வொன்றெடுத்துக்கூறுதலால்‌ 
அவற்றுளொன்றனைச்கூருது அவற்றையெல்லாம்‌ திரட்டிப்‌ பொதுமைப்படச்‌ சிந்தை 
யிற்கண்டு எனவும்‌, உத்தியோசாதம்‌ வெண்ணிறமும்‌, தற்புருடம்‌ மஞ்சணிறமும்‌, வாம 
தேவம்‌ செகச்கநிறமூமூடைமையால்‌ அச்கிறமூன்‌ றனையு முர்கிறம்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌ மூச்‌ 
சுடர்‌ சோமருரியாக்ளனெகள்‌, முக்குணம்‌ சாத்துவிகம்‌, இராசதம்‌, தாமதம்‌, மும்மை 
இருக்கு, யசர்‌, சாமம்‌, மூவுலகு சுவர்க்கமத்‌இயபாதலங்கள்‌. முத்த ஆசவனீயம்‌, கி 
ணாக்கினியம்‌, காருகபத்தியம்‌, குளகமாதலால்‌ கழறியென்னும்‌ வினையெச்சம்செய்து 
என்னும்‌ விசையெச்சத்தின்‌ முதனில்கொண்ட ௮. (௧௫) 


௨௦௬ ' காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஐர்துமூவிட ததுமழகுறவணிர்தாங்கருக்கற்காச்சர்‌இநீருதவி 
யிச்திரதிசையைகோக்குபுமோனமெய்திகல்லாதன கதம்பாப்‌ 
பந்தமில்‌ சுகஞ்சேரிருக்கையனாடிப்பஞ்சபூதத்தையொன்றொன்றி 
னுக்துறவொகெூியாவியைப்பிரமரச்திரத்தொடுக்யெபின்னர்‌. 


(இ-ன்‌.) ஐம்‌. து மூவிடத்தும்‌ அழகு உற அணிந்து ஆங்கு அருக்கற்கு சந்தி நீர்‌ 
உசவி - உச்சிமுதலிய படுனை% இடத்தும்‌ பொலிவுபெற அணிந்து அவ்விடச்துச்‌ சூரி. 
யனுக்கு அருக்பயெங்சொடுத்து, இக்திரதிசையை நோக்குபு மோனம்‌ எய்தி நல்‌ ஆதன 
த்து உம்பர்‌ பந்தம்‌ இல்‌ சகம்‌ சேர்‌ இருக்கையனா9 - €ழைத்திசையைநோக்கி மவுனம 
டைந்து நல்ல ஆசனத்தின்மேல்‌ பர்தத்‌ இினின்ற மீங்யெ சுசாசனத்திலிறாக்‌ து, பஞ்சபூ 
தத்தை ஒன்ற ஒன்றின்‌ உந்துற ஓடிக்கி ஆவியை பிரமர்‌ இரத்து ஒடுக்கிய பின்னர்‌ - பி 
ருதிவி முதலிய பஞ்சபூதங்களையு முறையே ஒன்று ஒன்றிலொடுங்க ஒடுக்கப்‌ பிராண, 
வாயுவைப்‌ பிரமரரந்திரத்திலொடுக்கியபின்பு. 

பதினைக்‌இடமாவன உச்சி, நெற்றி, காதுகள்‌, கழுத்து, மார்பு, புயங்கள்‌, உந்தி, 
இரண்டு முழங்கை, இரண்டுமணிக்ஈட்டு, இரண்ூ௰ழமுழக்தாள்‌ என்னும்‌ உறுப்புகளில்‌ 
அணியவேண்டுசலால்‌ ஜர்திமூவிடச்தும்‌ ௮ழகுற௨ணிந்து எனவும்‌, ஒரு சற்கருமஞ்செ 
ய்வோர்‌ €ழ்த்திசையைநோக்க யிருக்கவேண்டுதலால்‌ இர்‌. நிர தசையை நோக்குபு என 
வும்‌, மான்றோல்‌, புலித்தோல்‌, வெள்ளாடை, சிச்திரம்‌, தருப்பை என்னும்‌ அசனத்துள்‌ 
ஒன்றாதலால்‌ ஈல்லாதனம்‌ எனவும்‌, அதன்மேல்‌ சுவஸ்டிகம்‌, கோமுகம்‌, பதுமம்‌, வீரம்‌, 
சேசரி, பத்திரம்‌, முத்தம்‌, மயூரம்‌, சுகம்‌ என முக்கிய ஆசனம்‌ ௨ன்பதுவகைப்பதெலா 
ல்‌ சுகஞ்சேரிருக்கையனாடுயெனவும்‌, எவ்வாறிருக்கிற்‌ சுகங்கிட்டிமோ அவ்வாறிருத்தல்‌ 
சுகாதனம்‌ ஆசையால்‌ பந்தமில்‌ எனவும்‌, சங்கா ரக்கிறமமாகப்‌ பூசசமஇு செய்யவேண்டு 
தவில்‌ பிருதுவியை அப்புவிலம்‌, அப்பவைச்‌ சேயுவிலும்‌, தேயுவை வாயுவிலும்‌, வாயு 
வை"ஆகாயத்திலும்‌ ஒடுக்கவேண்செலால்‌ பஞ்சபூதத்தை யொன்றொன்றினு்‌ அறவொ 
டுக்கியெனவும்‌, இரோசகபூரசகும்பகங்களால்‌ பிராணவாயுவைத்தடித்தல்‌ பிராணயாம 
மாதலால்‌ ஆவியைப்‌ பிரமம்‌ இிரத்தொடுக்கிய பின்னர்‌ எனவும்‌ கூறிஞர்‌, ஆயா மாம்‌ தடு 
த்தல்‌. இரேசகம்‌ என்றது உள்ளிருக்கற அசுத்தவாயுலைப்‌ புறத்திற்கழிச்சல்‌. பூரகமா 
வது புறத்திளள சுத்தவாயுவினாலே யியன்றமட்டூஞ்‌ சரீரத்தை நிறைச்தல்‌, கும்பகமாவ 
அ கழித்தலையும்‌ உட்கொளளுதலையும்‌ ஒழித்து உள்ளேயுள்ள வாயுவைத்‌ தடுச்சல்‌, ௪௧ 
ஞுசெரிருக்கையனாகயென்றது தனயோகம்‌; ஆவியைப்‌ பிரமரர்திரத்தொடக்கல்‌ பி 
சாணாயாமயோகம்‌, (௧௬) 


பாதகக்குழிசிப்புல்யுடற்றொடக்கைப்பவன பீச த தினாலுணக்கிப்‌ 
போதரவன்னிபீசத்தால்வேவப்பொடித்ததுவாரிபிசத்‌ நாற்‌ 
சிதமாகனைத்துத்தரணிபிச$தாற்றிரட்டிவேறுறுப்பெலாம்பறுத்து 
மேதகச்சத்திபீசத்சானிறை த மேயபின்‌ விதியுளியுயிரா. 


(இ-ள்‌) பாதகம்‌ குழிசி புலை உடல்‌ தொடக்கை பவன பீசத்தினால்‌ உணக௫. 
பாதகம்‌ நிறைத்த பாண்டமாகிய கீழ்மையான தேசபர்சத்சை வாயுபீசமந்திர தஇிரல்‌ 
உல.ரச்செய்து, அது போதர்‌ வன்னி பிசத்தால்‌ வேவ பொடித்து வாரி பீசத்தால்‌ தம்‌ 
ஆச கனைத்து - அதனைப்பொருக்த ஆக்கனேமபீசபம்திரத்தால்‌ வேவ ரீறபடுத்தி அத 
னை லாருணபீசமக்திரத்தினால்‌ குளிர ானைத்தி, தரணிபீசத்தால்‌ திரட்டி. வேறு உறு 
ப்பு எல்லாம்‌ பகுத்து - பிருதிவிபீசமர்‌திரத்தினால்‌ ஒருசேரத்‌ இரட்டிச்‌ ரெமுதலாக வெ 
வ்லேறாயமைர்த உறுப்புகளை எல்லாம்‌ பகுத்து, மேதகசத்திபீசத்தால்‌ நிறைர்து, மே 


சனற்குமாரப்ப்டலம்‌. ௨௦௭ 


௨ பின்‌ விதியுளி உயிரை - மேன்மைபொருந்தச்‌ சத்திபீசமந்திரத்தினால்‌ முன்போலச்‌ 
செய்து அமைர்தபின்‌ விதிப்படி. பிராணவாயுவை, 

பாபபுஞ்சமாயெ சரீரதை வாயுபீசமந்திரத்தினாலுலர்த்தெர்‌ என்பார்‌ பாதகச்‌ 
குழிசிப்புல்யுடற்றொடக்கைப்‌ பவனபீசத்தினாலுணக்டெயெனவும்‌, அப்பாபபுஞ்சத்தை 
யென்பார்‌ ௮து வன்னிபீசத்தால்‌ வேவப்பொழடி த்து எனவும்‌, பூசசுத்தியானபின்‌ உற்ப 
திதிச்ரெமங்கூறுவார்‌ வாரிபீசத்தாற்‌ தேமாகனைத்துத்‌ தரணிபீசத்தாற்றிரட்டி, வேறுறு 
ப்பெலாம்பகுத்து மேதகு சத்திபீசத்தானிறைத்து எனவுங்‌ கூறினர்‌. பீசம்‌ மந்தரம்‌ 
இங்குல்கூறியவையெல்லாம்‌ யோகஞ்செய்தற்குரிய பாவனைகளெனவும்‌, அருக்கற்குச்‌ 
சந்தி நீருதவியென்பதுகாறும்‌ நித்தியம்‌ எனவும்‌, நல்லாதனத்தும்பர்‌ என்பதுமுதல்‌ 
“என்றெடுத்துரைக்கும்‌”?' என்னுஞ்‌ செய்யுள்சாறும்கூறியது விசேடம்‌ எனவுங்கொள்க, 
வேவப்பொடி.த்து முறைவழாதமைத்து என்பதுகாறும்‌ தாரணையோகம்‌. (௧௮) 
"ஆசு தருடம்பின்முன்புபோலிருத்தியங்கணாசாரபக்கயத்துத்‌ 
தேசு௮மவன்ன ரூபியாய்நிழைக்தகேவியைமுறைவழாதமைத்துப்‌ 
பேசிருபத்தோராயிரத்தஅ நூறுயிர்ப்பினைப்பிரிர்சசபையினான்‌ 
மாசறுமானை முகப்பிரான்முதலோர்மதிழ்வுறும்படியவர்க்குதவி, 

(௫-ள்‌.) ஆசு £ர்‌ உடம்பின்‌ முன்புபோல்‌ இருத்தி - சுத்தியாகய அச்சரீ ரத்தில்‌ 
முன்புபோல்‌ நிலைபெறச்செய்து, அங்கண்‌ ஆதார பங்கயத்து தேசு உறும்‌ வன்ன ரூபி 
யாய்‌ நிறைந்த தேவியை முறைவழாது அமைத்து - அச்சர்‌ ரத்தில்‌ ஆருதாரமாடய தா 
மரைஃளில்‌ விளக்கம்‌ வாய்ந்த அக்ஷரரூபியாய்‌ நிறைந்த காயத்திரியென்னுஞ்‌ சத்தியை 
முறையினின்றும்‌ வழுவாமல்‌ நியாயஞ்செய்து, பேசு இருபத்து ஒராயிரத்து அறுநூறு 
உயிர்ப்பினை ௮ சபையினால்‌ பிரித்து மாசு அறும்‌ ஆனைமுகப்பிரான்‌ முதலோர்‌ மகிழ்‌ 
வுறும்படி. அவர்க்கு உதவி - சொல்லு மிருபத்தோ.ராயிர த்தறுநூற்றுச்‌ சுவாசங்களை ௮ம்‌ 
சமந்திரத்தாற்பிரித்துக்‌ குற்றமற்ற விராயகக்கடவுள்‌ முதலியோர்‌ மழ அவர்க்கு அவ 
ற்றை நிவேதித்து. 

சுத்தியாயெ சரீரம்‌ என்பார்‌ ஆசு£ர்‌ உடம்பு எனவும்‌, முன்புள்ள பிராணவாயுவி 
ன்‌ இயக்கம்போலச்‌ சுத்தியானபின்‌ அதனை நியாசஞ்செய்தனர்‌ என்பார்‌ முன்புபோலிரு 
தீதியெனவும்‌, அவ்வுடம்பிலுள்ள மூலாதாரமுதலிய ஆருதாரங்கள்‌ என்பார்‌ அங்கண்‌ 
ஆதாம்‌ எனவும்‌, மூலாதாரம்‌ நான்‌கிதழும்‌, சுவாதிட்டானம்‌ ஆறிதமும்‌, மணிபூரகம்‌ 
பத்திதமும்‌, அகாகதம்‌ பன்னிரண்டி. தமும்‌, விசுத்தி பதினாறிசமும்‌, ஆக்கனை இரண்ட 
சீமும்‌, பிரமர்‌ திரம்‌ ஆயிரவிசமுமுடைய சாமரைகளாதலால்‌ ஆதாரபங்கயத்து என 
வும்‌, மூலாதாரமுதல்‌ ஆக்கனைகாறும்‌ உள்ள இதழ்களில்‌ காயத்திரி அகாழுதலிய அட்ச 
சரூபமாயிருத்தலால்‌ வன்னரூபியாய்‌ நிறைந்த சேவியெனவும்‌, அந்த ஆதாரங்களில்‌ 2 
ன்னர்‌ அவ்வட்சரங்களை முறைப்படி நியாசஞ்செய்யவேண்டுதலால்‌ முறைவழாதமைத்‌ 
த எனவும்‌, அம்சமந்திரம்‌ நாப்புடைபெயராதுச்சரிக்கும்‌ அஎபாமட்திரம்‌ அவ்வா கர 
ங்களுக்கும்‌ வேண்டும்‌ ஆசலால்‌ ௮ சபையால்‌ எனவும்‌, இருபத்‌ தோராயிரத்தறநூற்று உ 
சுவாச நிசுவாசங்களை அம்டந்திரத்தாற்‌ கூறுபதெதவேண்டுதலால்‌ பிரித்த! எனவும்‌, ௯, 
படுத்திய அவற்றை மூலாதார முதலிய ஆறாதாரங்களிலுமுள்ள மூத்தபிள்ளயார்‌ மக 
லிய அதிதேவதைகளுக்கு நிலே.தனஞ்‌ செய்யவேண்டூதலால்‌ ஆனைமுகப்பிர ட சச 
வோர்‌ மடூழ்வுறம்படி. யவர்ச்குதவியெனவுங்கூறினார்‌, நாப்புடைபெயராதுச்சரித்தலாவ 
அ உள்ளிருத்தல்‌, ௮சபையினால்‌ உதவி என்றது இயானயோகம்‌, (ச) 


அவியாமிலிங்கத்தர்‌ தரியா கவருச்சனைவிதியுளியா த்தி 


ட] 


மேலியபின்னர்ப்புறந்‌ இனஞ்சென்னிமுகமுதல்லிளம்பு அப்பெல்லா6 


௨0௮ : காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சேவியையைம்பானெழுத்துருவானசெல்வியைலம்வரவமைத்தப்‌ 
பாவுறும்பிராணாயாமங்கண்முதையிற்செம்துபின்பரிதகாணளவும்‌, 


(இ-ள்‌ ) ஆவியாம்‌ இவிங்கத்து அர்தரியாக அருச்சனை விதியுளி ஆற்றி மேவிய 
பின்னர்‌ - பிராணனாகிய இலிஸங்கச்தில்‌ மானதயாகமாகயெ அருச்சனையை வேதாகமங்க 
ளிற்கூறிய விதியால்‌ செய்து முடிச்தபின்‌, புறத்தினும்‌ சென்னி முகம்‌ முதல்‌ விளம்பு: 
உறுப்பு எல்லாம்‌ தேவியை ஐம்பான்‌ எழுத்து உருவான செல்வியை நலம்வர அமைத்‌ 
அ-அகத்துமன்றிப்‌ புறத்திலும்‌ தலைமுகம்‌ சேதலாகச்சொல்லும்‌ அவயவங்ககளிலெல்‌ 
லாம்‌ தேவியும்‌ ஐம்பதெமுத்‌தின்லடவான செல்வியுமாடிய காயத்‌ இரி சத்தியைத்‌ தால்‌ 
கருதிய ஈன்மை கைகூட அமைத்து, பாவறும்‌ பிராணாயாமங்கள்‌ முறையில்‌ செய்து 
பின்‌ பரிதி காணளவும்‌ - பரவிய பிராணாயாமங்களைப்‌ பதினாறுதாஞ்செய்து பின்பு சூரி 
யோதயத்ைைச்சாணமளவும்‌, 

பிராணனை பிரம.ரர்திரத்திலுள்ள அங்குட்ட ரூபியாயெ சவெவடி. வாகக்‌ கருத 
வேண்டுமென்பார்‌ அவியாவிலிங்கத்து எனவும்‌, அவ்வழ. விற்கு மானதபூசையாற்‌ பூசிக்‌ 
சவேண்டும்‌ என்பார்‌ அந்தரியாக வருச்சனை விதிடளியாற்றியெனவும்‌, இதுகாறும்‌ ௮௪ 
ப்பூசை என்பார்‌ மேவியபின்னர்‌ எனவும்‌, இனிப்‌ புறப்பிசையென்பார புறத்தினும்‌ ௭ 
னவும்‌, சிரம்‌, சண்‌, காது, மூச்கு, கபோலம்‌, உதடு, பல்‌, வாய்‌, புயம்‌, கண்டம்‌, இருத 
கம்‌, மார்பு, கை, கால்‌, வயறு, முகம்‌ ஆகிய வறுப்புகளில்‌ காயத்திரிதேவியை நியாசஞ்‌ 
செய்யவேண்டும்‌ என்‌ பார்‌ சென்னிமுகமுதல்விளம்புதுப்பெல்லாம்‌ - தேவியையைம்பா 
னெழுத்துருவாயசெல்லியைலம்வர வமைத்த எனவும்‌, பிராணவாயுவைச்தடுத்தல்‌ யி 
ட்டைகளுளொன்றுதலால்‌ பாவுறும்‌ பிராணாயாமங்கள்‌ எனவும்‌, அதனைப்‌ பதினாறதாஞ்‌ 
செய்யவேண்டுதலால்‌ மூறையிற்செய்து எனவுங்கூறினார்‌, பிராணாயாமங்கள்‌ முறையி 
தீசெய்தல்‌ பிராணாயாமயோகம்‌. (கக 
அருமறைக்காயத்திரிப்பெருமனுவையாயிர த்தெட்டுருக்கணித்துக்‌ 
கருதியயோகசித்தியின்பொருட்டுக்கணேசனைமுன்புபூசித்துப்‌ 
பரிதிமண்டிலத்துக்சண்டிலக்தனினும்பகர்‌தருமிவிங்கமூர்த்தியினு 
மருவுமங்குட்டருபியாஞ்சிவனைவரனமுறையருச்சனைபுரி£து. 

(௫-ள்‌.) அருமறை காயத்திரி பெருமனுவை ஆயிரத்து எட்டு உரு கணித்து _ 
அரிய வேதகாயத்திரியாகிய பெரியமந்திரத்தை ஆயிரத்தெட்டுத்தரம்‌ உருப்போட்டு, 
சருதிய யோகசித்தியின்பொருட்டு முன்பு கணேசனை பூசித்து - (அக்காயத்திரியைச்‌ 
செபித்தலைவிட்டு) தாங்கருதிய சவயோகஞ்‌ சித்தியாதற்பொருட்டு முன்பு மூத்தபின்‌ 
சையாரைப்பூரித்து, பரிதமண்டிலத்தும்‌ தண்ம லம்‌ தனினும்‌ பகர்தரும்‌ இலிங்கமூர்த்தி 
யினும்‌ - ரூரியமண்டி லத்திலும்‌, ஒருவகையாசனத்திலும்‌ சொள்லப்படும்‌ இலிங்கமூர்த்‌ 
தியிலும்‌, மருவும்‌ அங்குட்ட ரூபியாம்‌ சிவனை வரன்முறை அருச்சனைபுரிந்து - பிரமா 
க்திரத்தில்‌ பொருந்திய ௮க்குட்ட ரூபியாயெ சிவபெருமானை வே தாசமங்களிற்கூறிய 
முறைப்படி. அருச்சனைசெய்து, 

குரியன்‌ உதயஞ்செய்யுங்காறும்‌ வேதகாயத்திரி இருமக்திரத்தைச்‌ செபிக்கவே 
ண்ேலால்‌ பின்‌ பரிதிசாணளவும்‌ - அருமறைக்காயத்திரிப்‌ பெருமனுவை யாயிர த்தெ 
ட்டுருக்கணித்து எனவும்‌, தாம்‌ செய்யும்‌ யோகம்‌ விக்னெமின்றிக்‌ சைகூடுதற்கு மூத்த 
பிள்ளையாரை முன்பு பூசிக்கவேண்தெலால்‌ கருதிய யோகசித்தியின்பொருட்டெ்‌ கணே 
சனை முன்பு பூரித்து எனவும்‌, கணேசனை முன்பு பூசித்து என்றமையால்‌ வேதகாயத்தி 
ரியைச்‌ செபித்தலை வீட்டெனவும்‌, சூரியமண்டிலச்திலும்‌ தண்டி. லாசனத்திலும்‌ மு 


சனற்குமாரப்படலம்‌, 2௨:0௯. 


ன்னர்க்கூறிய பிராணலிங்கரூர்த்தத்திலம்‌ சிவத்தை அங்குட்டரூபமாகத்தாபித்து அரா 
ச்சிச்கவேண்டும்‌ ஆதலால்‌ பரிதிமண்டி லத்தும்‌ தண்டி. லம்தனினும்‌ பகர்தருமிலிங்கமூர்த்‌ 
இயினும்‌-மருவுமங்குட்டரூபியாஞ்சிவனைவ.ஏன்முறையருச்சனைசெய்து எனவுங்கூறிஞர்‌, 


யோனெக்கூடி த்தன்னுடையிதயச்‌ தீசமென்றுரைக்குமெட்டி தழுஞ்‌ 
சேகறும்‌ வயிராக்கெமெனும்பொகுட்டுஞ்செப்புவாமாதிசேகரமு. 
மாதியகமலமாவியாயாமச்சலாதரக்கண்டுமற்றதன்மே 
லேகன்மும்மர்ச்‌இியா றெக்குணங்கட்டுறைவன்‌மும்மண்டிலவிசன்‌, 

(௫-ள்‌.) யோகினை கூடி தன்னுடைய இதயத்து ஈசம்‌ என்று உரைக்கும்‌ எட்டு 
இதமும்‌ - யோசத்சைக்கூடி.த்‌ தம்முடைய மனத்தில்‌ ஐசுவரியமென்று சொல்லப்படும்‌ 
எட்டி சழ்களும்‌, சேகு அறும்‌ வைராக்கியம்‌ என்னும்‌ பொகுட்டும்‌ செப்பும்‌ வாமாதி 
கேச.ரமும்‌ ஆதிய கமலம்‌ ஆவி ஆயாமத்து அலர்தா சண்டு - குற்றமற்ற. வயிராக்கிய 
மென்னும்‌ பொகுட்டுஞ்‌ சொல்லாநின்ற வாமைமுதலிய சத்தியாகிய மகரர்தச்சையுமு 
டைய தாமரையானது பிராணாயாமநிட்டையால்‌ மலரச்சண்டு, அதன்மேல்‌ ஏகன்‌ மும்‌ 
மூர்த்தி முக்குணங்கட்கு இறைவன்‌ மும்மண்டில்‌ ஈசன்‌ ஆ - அத்தாமரையின்மேலே 
கனாயெ விறையன்‌ திரிஐூர்ச்நியும்‌ முக்குணங்களுக்கு இறைவனும்‌ சோமசூரியாக்கி 
னி மண்டிலங்களுக்கு ஈரனுமாட, 

இருதய; கானமாகிய அமாசதத்தைச்‌ தாமரையாக வுருவகஞ்செய்யவர்தவர்‌ இதய 
சீது எனவும்‌, அத்தாமரைக்கு ஜசுவரியமே யிதழென்ற சொல்லவர்சவர்‌ ஈசமென்று 
ரைக்கு பெட்டி சழும்‌ எனவும்‌, அதற்குப்‌ பொகுட்டு வயிராக்கயமென்று சொல்லவந்த 
வர்‌ சேகறும்‌ வயிராக்யெமெனும்‌ பொகுட்டும்‌ எனவும்‌, ௮ஈற்கு வாமை, சேஷ்பை, ஏ 
வுச்திரி, காளி, கலவிகரணி, பலவிகரணி, பலப்பிரமதனி, சாவப ததசமனியென்னுஞ்‌ 
சத்திகளே மகரம்தமென்று செல்லவர்தவர்‌ செப்புவாமாதி சேசரமும்‌ எனவும்‌, இவை 
களையுடைய ௮ சாமலா பிராணாயாம நிட்டையா லலருமென்று சொல்லவம்தவர்‌ ஆவி 
ஆயாமச்கலர்‌ ஈரச்சண்டு எனவும்‌, அத்தாமரை மேலெழுச்கருளிய விறைவன்‌ மும்ம 
ன்றுவகைப்பட்டி. ருப்பானென்று சொல்லவர்தவர்‌ மும்கூரச்தி மூக்குணங்கட்டறைவன்‌ 
மும்மண்டி லலீசன்‌ எனவுங்கூறிஞா்‌, ஆடி என்னும்‌ இறர்தகாலவினையெச்சம்‌ முசனிலை 
ச்‌ தீவசவணியாய்‌ முக்குணங்கட்ரு இறைவன்‌ முதலியவற்றோடு நின்ற த. அசாகசத்தி 
ற்கு எட்டி சுரம்‌, வாமைமுஈலிய ஈத்திகளெண்மரும்‌என்றது ஒருவகை, ஆவியாயரம 
நிசலர்சரச்சண்டு என்றது இயான யோகம்‌. (௨௧) 


முக்கணன்புட்டிவருக்தனனீலப்பொன்மயன்முதிர்கறைமிடற்றன்‌ 
ப்‌ ர » க த க ப ° 
றக்கவ்சானனவன்னிர, ராநற்ச 5 யெனருவினனுருவன 
௪ உட ன்‌ ர ந ௫ ர ட . த . ட்‌ ப ன்‌ ன்‌ பூ 
புக்கசீர்ப்புருடன்விச்சுவரு பன்பருட்டுதன்ெவன்புரு.உதன்‌ 
வைகச்குமெய்சா த்துப்ப ப பரம்பரமான்மாமகதீதுயாபரப்பிரமம்‌, 


(இன்‌) முகசணன்‌ புட்டி கருச்மனன்‌ நீலம்‌ பொன்மயன்‌ முதிர கதையிடற்ற 
வ்‌ தக்க ஈசானன்‌ வன்னிசே சா நல்‌ க த்தியன்‌ அருவினன்‌ உருவன்‌ ர்‌ புக்க புருடன்‌ வி 
ச்சுவரூபன்‌ புருட்ட தன்‌ வென்‌ புருகூதன்‌ வைக்கும்‌ மெய்ச்சத்து பராபரம்‌ பரமான்‌ 
மா மகத்து உய்‌ பரப்பி: .ம்‌-முக்கணனும்‌ புட்டிவருத்தனனும்‌ இருஷ்ணபிக்களனும்‌ 
மிகவுங்‌ கறுத்த ஸ்ரீ கண்டனும்‌ தருஇியையுடைய ஈசானனும்‌ வன்னிரேதாவும்‌ எல்க்‌ ன்‌ 
தியனும்‌ அருவினனும்‌ உருவினனும்‌ சறப்பமைக்த புருடனும்‌ விச்சுவரூபனும புருட 
சீனும்‌ சிவனும்‌ புருகூதனும்‌ கிலைபெற்ற உண்மையாகி சத்தும்‌ பாபமும்‌ பரமான 
மாவும்‌ மகத்தும்‌ உயர்க்த பாப்பிரமமும்‌, 

[அ] 


௨௧( | காஞ்சிப்புராணம்‌ 


புட்டி வருத்தனன்‌ - அடியவர்களுக்கு உன்மையை மிகுதியாக விருத்திசெய்கற 
வன்‌, நீலப்பொன்மயன்‌ ஸ்ரீகண்டக்கருமையையும்‌ இருமேனியின்‌ செர்கிறத்தையுமு 
டையோன்‌. ஈசானன்‌ யாவையும்‌ ஆளுதலுடையவன்‌. விச்சுவரூபன்‌ பிசபஞ்சரூபமா 
யுள்ளவன்‌, புருட்தென்‌ எல்லா. ராலு முன்‌ அதிச்சகப்பட்டவன்‌. புருகூதன்‌ முன்னழைக்‌ 
கப்பபெவன்‌. 'வன்னிரேதா அக்கினிக்கு மூலமாயுள்ளவன்‌, மற்றையவை வெளி. (௨௨) 


என்றெடுத்துளைக்கும்பெயர்களின்‌ பொருளாயியம்பரும்பரவெளிகாப்ய 
ணின்றயேரொளியின்‌ பிழம்பினையினை யச த இயினோடுகேர்கோக்கு 
யொன்‌்றுதன்னுயிரையப்பெரும்யொருளோடெொன்‌ அ வித்திருபகுப்பிறக்து 
மன்றயோகத்‌ தின சைவறவிரும்கான்‌ மறையவனின்‌ றருண்மதலை, 


(இ-ன்‌.) என்று எடுத்து உரைக்கும்‌ பெயர்களின்‌ பொருளாய்‌ இயம்பரும்‌ ப.ர: 
வெளி நாப்பண்‌ நின்ற பேர்‌ ஒளியின்‌ பிழம்பினை - என்றெடுத்துச்கூறுச்‌ இருகாமங்க 
ளின்‌ அருத்தமாய்ச்‌ சொல்லுதற்கரிய பரமாகாசத்தினடுவினின்‌ற பெரிய ஒளியின்‌ இர 
அஷியை, இனைய சத்தியினோட நேர்ரோக்கி ஒன்று தன்‌ உயிரை ௮ பெரும்பொருளோடு 
ஒன்றுவித்து இருபகுப்பு இறச்து-இர்தப்‌ பராசத்தியினேடுசென்று நேரே தியானித்துப்‌ 
பொருந்திய தமதுயிரை யந்தப்‌ பெரியபொருளோடு கலக்கவைத்து ஆண்டானடிமை 
யென்னும்‌ இரண்பெகுப்புமிறர்‌ து, மறையவன்‌ ஈன்‌ றருள்‌ மதலை மன்றயோகத்தின்‌ அசை 
வு அற இருந்தான்‌ - பிரமன்‌ பெற்ற புத்திரராகிய சனற்குமாரமுனிவர்‌ தேற்றமாகப்‌ 
பிராணாயாமநிட்டையில்‌ சச்‌ திரம்போல அசைவற இருச்தனர்‌. 

முக்கணன்‌ முதலிய பெயர்கள்‌ வேதாகமங்களில்‌ எடுத்துரைக்குப்‌ காரணப்‌ 
பெமர்கள்‌ என்பார்‌ என்றெடுத்துளைக்கும்‌ பெயர்களின்‌ பொருளாய்‌ எனவும்‌, சிதாகா௪ 
ம்‌ என்பார்‌ பரவெளியெனவும்‌, முதனிலைத்‌தீவகமாகநின்‌ ற ஆ௫யென்னும்‌ வினையெச்ச 
த்தின்‌ முடிபு என்பார்‌ நின்ற எனவும்‌, திருவருளால்‌ சென்று இயொனிக்க வேண்டுதலால்‌ 
இனையசத்திமினோடு நேர்‌ தோக்கியெனவம்‌, ஆதித்தன்‌ ஒளி யேதுவாகச்‌ கண்கள்‌ அச்‌ 
சூரியனைக்கண்டு பிறிவர மின்றுற்போல ஆன்மா திருவருளேதுவாக அச்சிவத்தினைச்‌ 
சென்ற கூடிப்‌ பிறிவற்றச்‌ வென்‌ சீவன்‌ என்னு மிருபகுப்பொழிந்து நிற்கும்‌ என்பார்‌ 
ஒன்று தன்னுயிரை யப்பெரும்பொருளோடொன்றுலித்‌ இருபருப்பிறக் து எனவுங்கூறி 
ஞர்‌, யோகத்தினசைவற இருக்தானென்றது நிட்டை, (௨௯) 


ஆங்கவனவ்வாதரியயோகத்‌ தனான௩தபரவசனாகி 
யோங்குபேரதிவின்விழித்தனலுறங்குமேல்வையினும்பர்‌ தம்பெருமான 
மாங்குயிற்பளெவிமலைமகளோமெலர்தலையுலகுகாததளிப்பான்‌ 
விங்கெகருணையூற்றெழத்தருமவெள்விடையூர்திமேல்கொண்டு, 


(இ-ள்‌.) ஆங்கு அவன்‌ அவவாறு அரியயோகத்தின்‌ ஆனந்த பரவசனாட ஓங்கு 
பேர்‌ அறிவின்‌ விழித்தனன்‌ உறங்கும்‌ ஏல்வையின்‌ - அவவிடத்து ௮ச்சனற்குமார முகி 
வ சவ்விதமாகச்‌ செய்தற்கரிய யோசத்தால்‌ ஆனந்தடாவசத்தையுடையவராடு நிலபெ 
தற அப்பரமாகாசச்திற்‌ சாக்ரொதீதமடைக்தகாலத்தில்‌, உம்பர்‌ தம்பெருமான்‌ மாங்கு 
யில்‌ செவி மலைமகளோடு மலர்தலை உலகு சாத்து அளிப்பான்‌ - அயன்முதலிய தேவர்‌ 
பெருமானாகிய இறைவன்‌ மாமரத்திலுள்ள குயிலிசைபோலுஞ்‌ சொல்லையுடைய உமை 
யம்மையோடு பார்த இடத்தினையுடைய உலகினைக்‌ சாச்தோய்ப, வீங்யெ கருணை ஊற்‌ 
தெழ தரும வெள்‌ விடை பூர்திமேல்‌ கொண்டு - மிக்க சருணைசரர்தெழத்‌ தருமமாகிய 
கெள்ளிய இடப ஊர்திமே லாரோகணித்தருளி, 


. சனற்குமாரப்படலம்‌. ௨.௧௧ 


சாச்ரெத்தில்‌ வெத்தில்‌ கலந்து கருவிகள்‌ தத்தம்‌ விடயத்‌ இற்செல்லா.து அவை 
கழன்று கின்றவிடம்‌ சாக்ரொ?தமாகையால்‌ ஒங்குபேரறிவின்‌ விழித்தனனுறங்கு மேல்‌ 
வையின்‌ என்றதற்குப்‌ பரமாகாசத்திற்‌ சாச்ரொஇதத்தையடைந்து என்றாம்‌. இது பிரா 
தானாங்கமாயெ யோகம்‌. விழித்தான்‌ முற்றெச்சம்‌. பிரமன்‌ முதலியோரழியுக்‌ தேயுப்‌ 
பிரளையத்‌ தி லறக்சடவுளிறப்புக்கஞ்சி இடபவழ.வங்கொண்டு சிவபிரானாரையடைர்து 
அடி. யேனை ூர்‌தியாகக்கொண்டு இறப்பினையொழித்தருளாயென்று குறையிரக்க, அவ்‌ 
வாழேயருளி பூர்தியாகக்கொண்டருளினராதலால்‌ தருமவெள்விடை மூர்‌ தயென்றார்‌, 

தருமம்‌ ஊர்தியானதை. 

“£ பெருகுதேயுப்பிரளயமன்னதிற்‌ - தருமம்யாவினுச்குர்‌ சனித்செய்வதம்‌ 
வெருவியாமிவண்வீடுதுமேவினிப்‌-புரிவ தேசெனப்புந்தியிற்கூழ்க்‌ த தே. 
அறுலாஞ்சடையண்ணலைச்சேர்வனே-லீறிலாசென்றுமு ற்றிடுவேனெனாத்‌ 
“தேறியேயறத்தெய்வதஞ்செங்கணான்‌-ஏறசாயொெழிலுருக்கொண்டதே. 
ஏற்றின்மேனிகொண்டீசன்முனேயே-போற்றியானின்‌ அபொன்றிடுந்தன்மையை 
மாற்றியாற்றல்வழங்கிரிற்கூர்தியாம்‌-பேற்றையெற்குப்பிரானருளென்ன வ. '* 

££ இறச்தலையின்மையும்யானமாய்த்தனைப்‌-பொறுத்திடுந்தன்‌ மையும்பொருவில்வன்மை 
யும்‌, உறைத்திடுமன்பும்வாலுணர்வுநல்கயே - ௮றத்தனிக்கடவுளுக்சகண்ணல்கூறுவா 
ன்‌”” எனச்‌ கந்தபுராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௨௪) 


உரகரகக்தருவரிராக்கதாசித்தர்யோநிகளாசைகாப்பாளா 
சிரைாமணிமோலிபாதுகைவருடகிகழுமாகாவுடனூகூ 
விரிபுகழேனைவிணைவல்லவரும்விருதெடுத்தோதியாழ்தடவ 
விருவிசும்பகத்தினினிதெழுந்தருளியுலவினனென்னையாளுடையான. 


(இ-ன்‌.) என்னை ஆள்‌ உடையான்‌ - என்னை யாளாகவுடைய அவ்விறைவன்‌, 
உரகர்‌ கந்தருவர்‌ இராக்கதர்‌ சித்தர்‌ யோசெள்‌ ஆசை காப்பாளர்‌ மணி நிரை மோலி 
பாதுகை வருட -நாகலோகத்தாரால்‌ கந்தருவரும்‌ இராக்கதரும்‌ சித்தரும்‌ யோகெளுந்‌ 
இசைகளைக்காக்கும்‌ இர்‌ திரன்‌ முதலியோருமாகிய இவர்களது இரத்‌ இினவரிசையையு 
டைய இரீடங்களில்‌ இருவழி ப்பாதுகை யொருபால்‌ தடவவும்‌, நிசமழும்‌ ஆசாவுடன்‌ 
ஊக. புகழ்விரி ஏனை வீணை வல்லவரும்‌ விருது எடுத்து ஒதியாழ்‌ தடவ - யாவராலும்‌ 
புகழப்பம்‌ அகாவோடு ஊகவும்‌ புகழ்மிக்க மற்ற வீணையில்‌ வல்லவரும்‌ விசயத்தை 
யெடுத்துப்பாடி. வீணையினரம்பை யொருபால்‌ தடவவும்‌, இருவிசும்பு அகத்தின்‌ இனி 
அ எழுந்தருளி உலவினன்‌ - பெரிய விண்ணிவினிதாக எழுந்தருளி யுலாப்போந்தரு 


ஆகா, ஊகூ என்னும்‌ இருவரும்‌ வீணையில்வல்ல கக்தருவர்களாதலால்‌ ஆகாவு 
டனூகூவிரீபுகழேனை வீணைவல்லவரும்‌ என்றார்‌. (௨௫) 
அதுசனற்குமாரன்யோடினில்வைத்‌ தகருத்தினாலறிக்திலனாகிக்‌ 
கதமெனவிருக்கையெழாமைகண்டெம்மான்‌ கருணை உர்க்துமையவளோடு 
விதுவணிசடிலத்தெம்மையேயுளத்தின்விழைதரவிருத்திமற்றெமபாற 
பொதுவறவொருக்குமனத்தினனென்னாப்புரிவொ டுங்கோயில்‌ புக்கனனால, 

(டு-ள்‌.) அது சனற்குமாரன்‌ யோடனில்‌ வைத்த கருத்தினால்‌ அறிக்திலன்‌ ஆ 
ூ- திருவுலா ப்போர்தருளியதைச்‌ சனற்குமாரமுனிவர்‌ யோகத்தில்‌ வைத்த கருத்தா 
ல்றியாசவ ராடி, கதிமென இருக்கை எழாமை எம்மான்கண்டு - விந்து இருக்கை 


௨௧௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


யினின்றெழாமையை எமத பெருமான்‌ பார்த்தருளி, கருணைகூர்ந்து உமையவள்‌ தூ 
விது அணி சடிலச்து எம்மையே உளச்தின்‌ விழைத.ர இருத்இ- இருபைமீக்கூர்ந்து ௨ 
மையம்மையோடு இளஞ்சம்‌ இரனையணிந்த சடாபா ரத்தையுடைய எம்மையே மனத்தில்‌ 
விரும்ப இருத்தி, எம்பால்‌ பொது அற ஒருக்கும்‌ மனத்நினன்‌ என்னா - என்னிடத்தே 
யரிமையாக ஒருசேர நிலைபெறுத்து மனத்தினையடையவனென்றருளி, புரிவொடும்‌ 
கோயில்‌ புக்கனன்‌ - அன்போடும்‌ திருக்கோயிவிற்‌ புகுர்தருளினான்‌. 

அகத்திற்கண்டு தரிிச்திருத்தலால்‌ அது சனர்குமாரன்‌ யோகினியில்‌ வைத்த 
-கருத்தினாலறித்‌ இலனாடிக்‌-கதுமென விருக்கையெழாமைகண்டு எனவும்‌, ஏனையோரிட 
தீது மனஞ்செலுத்தாமையால்‌ எம்மாற்‌ பொதுவறவொருக்கு மனத்‌ தனனா யெனவுப்‌ 
கூறினார்‌, (௨௬) 
-கக்தியெம்பெருமானோக்கினன்வெகுண்டுலமிலாவொட்டகமேபோ 
லட்திலெம்பிரானையிகழ்க்‌ திருக்‌ சதனாலவ்வுருவாகெனச்ச பிபபச 
சிக்தைகர்முனியுமொட்டகமாகிச செழுகில தீ தழிதருகாலை 
முக்தைஞான்‌ தியற்றுகல்வினைப்பயனான்‌ முன்னினன்கச்‌ சமாககரம்‌, 

(இ-ள்‌. கந்தி எம்பெருமான்‌ நோக்கினன்‌ கெருணடு 5லம்‌ இல்லாத ஓட்டகமே 
போல்‌ அர்தில்‌ எம்பிரானை இகழ்ந்து இருக்தசனல்‌ ௮ உரு ஆக என சபிப்ப-௩ந்‌ தியா கிய 
எமது பெருமான்‌ பாரத்துக கோபித்துச்‌ சறிதும்‌ ஈன்மையில்லாத ஓட்டகச்தைப்போ 
ல அல்விடதநில்‌ எமது பெருமானை மவமதித்து வாளாவிருர்தமையால்‌ அல்வொட்ட 
கவடி வமாகக்‌ கடவாமென்று சபிச்க, இர்ரை கூ! முனியும்‌ ஓட்டகம ஆகி செழு நில 
த்து உழிசரு சாலை-வருத்தமிக்க அச்சனற்குமார முனிவரும்‌ ஓட்டகமாகி வளமிகம நில 
வுலதிற்‌ சழன்றத£ீரியுக்காலத்தில்‌, முந்தை ஞான்று இயற்றும்‌ நல்வினை பமனால்‌ கச்சி 
மாநகரம்‌ முன்னினன்‌ - முன்னாளிற்செம்த நல்வீனைப்பயஞாற்‌ சச்சியென்னு ப பெரிய 
இருககரத்ை யஃடந்தனன்‌. 

செவ்வே தலையை நிறுச்தியிருத்தலில்‌ உட்டகபேடோலிரர்‌ ஈசனால்‌ அவ்வுரு 
வாகெனச்சபிப்ப என்றார்‌. ௮ந்தில்‌ இடப்பெ ருள்மேல்‌ நின்ற இ -டச்சொல்‌. (உ௭)' 
ஆயிடைக்கச்சபேசனாமிறைவனமரக்தருள்கொயி னெமாட 
காயுமைம்பொதியிலுலசெலாம்படைக்குங்கரு ந்தினன மட [ணைப்பத்தே 
டீயமாதவத்தினினிதுவிற்றிருல்குஞ்சூமலின ணுகுதபோெ 
தீயபாவத்தினோட்டகவடி வாஞ்சிறுவனைக்கணடனன்றாதை, 

(இ-ள்‌.) ஆயிடை கச்சபேசூம்‌ இறைவன்‌ அமர்ச்தருள்‌ கோயிலின்ம !இ-அவ 
விடத்திற்‌ கச்ச பேசனெழுர்தருளிய திருக்சோயிலீன்பாகத்து, மலர்‌ அணை புச்சேள்‌ உ 
லகு எலாம்‌ படைக்கும்‌ கருத்திஷன்‌ காயம்‌ ஐம்பொறியின்‌-பிரமன்‌ எல்லாவுவகஈங் மளையு 
ம்‌ படைகருஈ கருத்தோடு அடக்கிய பஞ்சேந்திரியஙகளையடையவமு௰்‌, காமமா வத்தி 
ன்‌ இனிது வீற்றிருக்கும்‌ குழலில்‌ ஹுகுதலோஃய - களங்கமில்லாத பெரிய தவத்தில்‌ 
இனிதாக நிகரற்றிருக்குயிடத்தற்சேர, யபாவத்தின்‌ ஒட்டக வடிலாம்‌ சிறுவனை தா 
தை கண்டனன்‌ - கொடிய பாவத்தினையுடைய வொட்டசவடி யாய தனது புத்திர 
னை அப்பிரமன்‌ பார்த்தனன்‌. 

ஓர்கால்‌ யாவஞ்சிருட்டி தீதலைப்‌ பிரமன்‌ பெறும்பொருட்டும்‌ சாஞ்சியிலெய்திக்‌ 
கச்சபேசத்தில்‌ தவஞ்செய்‌இருக் சமையால்‌ உலகெலாம்‌ படைக்குங்‌ கருச்தினான்‌ மலா 
ணைப்புச்தேள்‌ உ அயம்‌ தலத்தினினிதல ற்றிருச்குர்ருழூலின்‌ என, (௨௮) 
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பாவடி கெடுங்காற்‌றிறையெழுதோட வாய்ப்பழியுடனெளிக துநீள்கழுத்தின்‌ 
யாவருமிழிக்குமொட்டகயாக்கையிளவலைகோக்கிரின்‌ற௩தோ 
சேவுயர்கொடியானடி.த்தொழுமபாற்றுக்திருவருட்குரியனாமிவளனுக்‌ 
காவவென்செய்கோவென்மகற்கிதுவர்‌ தடத்த தெவ்வாறென வெண்ணி. 


(இ-ள்‌.) பா அடி நெடும்‌ கால்‌ திரை எழுதோல்‌ வாய்‌ பழி உடல்‌ நெளிந்து நீள்‌ 
கழுத்தின்‌ யாவரும்‌ இழிக்கும்‌ ஒட்டக யாக்கை இளவலை ரோக்கிரின்று - பரந்த அடி 
யையும்‌ நீண்டகாலையும்‌ திரைந்தெழும்‌த தோல்வாயையும யாவரும்‌ பழிக்கும்‌ உடம்‌ 
பையும்‌ ரெளிர்து நீண்ட கழுத்துமாகிய இவ்வுறப்புகளோடு கண்டோர்‌ யாவரும்‌ இழி 
வுபடுத்தும்‌ ஒட்டகசரி॥ த்தையுடைய “னது புத்திரனேப்பார்த்து நின்று, அந்தோ - 
ஐயோ, சே உயர்‌ கொடியான்‌ அடி.தொழுமபு ஆற்றும்‌ திரு ஏருட்கு உரியன £ இவனு 
க்கு - உயர்ர்த இடபக்கொடியையுடைய இறைவன்‌ இருவ உத்தொண்டு செய்தற்குக்‌ 
காரணமாகிய அவன்‌ திருவருளுக்குரியவனாகிய இவனுக்கு, ஆவ என்‌ செய்கோ-ஐயோ 
நானென்னசெய்வேன்‌, என்‌ மகற்கு இதுவ£து அடுஈசது எ அறு என எண்ணி - என்‌ 
புத்திரனுச்கு இச்சரீரம்‌ வந்தடுத்தது எவ்வாறென்று சருதி, 


யோகினைக்க டி.முன்னிகழ்வனைததுமுணர்க்தனனவ்வினை தவிர்ப்பா 
னாகமமுறையாற்கச்சபேசன்பாலடைககுபூசனைசெட்தேத்தெடெபபான்‌ 
மாகர்போற்திசைக்குமிளஎம்பிறைமோலிவள்ளலேயுலகளித்தழிக்கு 
மேகனேயாமை।) நவொழித்தரியையாண்டகின்னிணை யடி போற்றி, 


(௫-ள்‌.) யோகினை கூடி. முன்‌ நிகழ்வு அனைத்தும்‌ உணர்ந்தனன்‌ ௮ வினை தவி 
ர்ப்பான்‌ - சிவயோகங்கூடி முன்னடந்தவெல்லரவற்றையுக்றெரிர்து தன்மகனுக்குவம்‌ 
த தீவினையையொழிக்க, ஆகமமுறையால்‌ கச்சபெகன்‌ பால்‌ அடைந்து பூசனை செய்து 
ஏத்தெடுப்பான்‌ - சிவாகமமுறையால்‌ கச்சபே னாகிய இறைவனது சந்ரிநியையடை 
நீது பூசைசெய்து துதிக்கும்‌ பிரமன்‌, மாகர்‌ போற்றிசைக்கும்‌ இளமபிறை மோவி வள்‌ 
ளலே உலகு அளித்து அழிக்கும்‌ ஏகனே-தேலர்கள்‌ அஒச்கும்‌ இளஞ்சக்தானேயணிர்த 
சடாமகுடத்தையுடைய பெருங்கொடையோய்‌ உலகனைச்தம்‌ இளைப்பாற்றம்‌ ஏகனே, 
யாமை உரு ஒழித்து அரியை ஆண்டகின்‌ இணை அடிபோற்றி - நருமால்கொண்ட ௧. 
ர்மவட.வத்தையொழித்து அத்திருமாலை யடிமைகொண்ட நின்றிருவடிக்கு வந்தனம, 

இளம்பிறை மோலிவள்ளலே, உலகளித்தழிக்கும்‌ ஏகனே, யாமையுருவொழித்‌ 
தீரியையாண்ட. நின்னிணையடி என்னு 5 விசேடணங்கள்‌ இரப்போர்‌ தமது குறையி 
னின்று நீங்டு வேண்டியவற்றை வேணடியபடியே பெறுவர்‌ என்னுங்கருத்தை மட்‌ 
கொண்டிருத்தலால்‌ கருத்துடையடையணி, 

சம்திரன்‌ தச்சன்‌ சாபத்தால்‌ சோ! சகலைகளுள்‌ பதினைந்து கலைகளிழக்து ஒரு 
கலையையும்‌ இழப்பதன்முன்னமே சரணடையச்‌ வெபிரானார்‌ கரு கூர்த்து அத்தக்க 
ன்‌ சாபந்தொடர மல்‌ அவ்வொருகலையைத்‌ தமது இருமுடி.யிலணிந்து கலைவளரும் படி. 
அனுக்கிர கஞ்செய்தார்‌ என்பதை 

££ இர்க்தனவன்றியேதிங்கடன்னிடை 
ஆர்ந்திகெலையினையங்கையிற்கொளா 
வார்்திசெடைமிசைவயங்கக்‌ சேர்த்தினான 
சார்க்கிலதிவ்வழித்தச்கன்சாபமே) எனச்‌ கந்தபுராணம்‌ சக்திரசாபப்படல்‌ 
கீதிலும்‌, 


௨௧௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


படைப்பு உயிர்களுக்கு மலபாகம்‌ வரச்செய்தலும்‌, அழிப்பு இளைப்பொழித்தலு 
மாதலால்‌ இவை இறைவன்‌ உயிர்களிடத்துவைத்த கருணையென்பதை-- 

“ அழிப்பிளைப்பாற்றலாக்கமவவவர்கன்மமெல்லா 

கழித்‌ திடனுகரச்செய்தல்காப்பதுகன்மவொப்பிற்‌ 

றெழிதஇிடன்மலங்களெல்லாமறைப்பருள்செய்தஇிதானும்‌ 

பழிப்பொழிபக்தம்வீபொர்த்‌ தடினருளேயெல்லாம்‌”' எனச்‌ சிவஞானசித்தி 
யாரிலும்‌, 

இருமால்‌ கூர்மவடி.வ௩்கொண்டு சடல்கடைந்து தேவர்களுக்கு அழமுதுதச்த 
செருக்கால்‌ உலகஞ்சக்‌ கடலைக்கலக்கெபோது தேவர்களஞ்சி வேண்டச்‌ சிவபெருமா 
ன்‌ அதன்‌ செருக்னையொழித்துக்‌ கூர்மச்தின்‌ ஒட்டினையணிர்து அத்திருமால்‌ வேண்‌ 
டய வரங்களைத்தம்‌தனன்‌ எனபதை 

“ முன்னொருபிரமகற்பத்திடைநாரணன்றாரிரீர்‌ 

மன்னுமர்தரமலையாமையாய்ச்தாங்வொர்கடல்கடைந்‌ 
இன்னமுதஞ்சரர்ச்£ர்சபின்‌ வெஞ்செருக்கெய்தியாங்‌ 
சன்னமுர்நீர்முழுதுழக்கனொனு லகெலாமஞ்ச வே. 
௮ச்சநீத்தாருயிருய்வகையறாள்சாரந்சாங்குறீடக்‌ 
கச்சபத்தின்னுபிர்செற்றதனோட்டினைக்கதுமென 
கச்சிபவெண்டலைமாலிசைஈடுவுறக்கொண்டனன்‌ 
பச்சிளங்கிள்ல்‌ பால்வீற்றிருர்‌ சருளியபண்ணவன்‌. 
இப்பெரும்பிழைசவிர்க்‌துய்யுமா * ஈரணனெம்பிரான்‌ 
வைப்பெனு ட க :ுசியிற்சோதிலிங்கத்தனைவழிபடே 
மெய்ப்படமென்பினாலிரந்திரந்தேத்தலும்விடைமிசைத்‌ 
தப்புறழ்செஞ்சடைத்தோன்‌ றலங்கவனெதிர் தோன்றினான்‌? என இப்புரா 
ணத்திலும்‌ வருதல்‌ காண்க, (௬௦) 
காசிகேதாரம்புட்கரங்குருக்கேத்‌ இரங்கடி கைம்‌ சங்களினு 
மோசைசொள்காஞ்சியதிகமென்‌ அரைப்பதுரைப்பிரமாணமொன் றன்‌ (7 
லீசனேநீயுமுமையுமேயல்லாலிக்கசர்ப்டை த்தவரில்ல 
தேசுறயானேகண்ணுறக்கண்டிதெளிர்ததரமெர்தழூழியினும்‌. 

(இ-ள்‌) காசி கேதாரம்‌ புட்சரம்‌ குருகேத்திரம்‌ கடி. நைமிசங்களினும்‌ ஒசை 
கொள்‌ காஞ்சி அதிகம்‌ என்று உரைப்பது உரை பீரமாணம்‌ ஒன்று அன்று - காசியுல்‌ 
கேதாரமும்‌ புட்கரமுங்‌ குருக்ஷேத்தி மும்‌ விளக்கமமைக்த சைமிசாரணியமுமாயெ இ 
வைகளிலும்‌ புகழ்ச்சிமிக்க சாஞ்சியே அதஇிகமென்று கூறுவது ஆகமப்பிரமாணம்‌ ஒன்‌ 
அமட்டிமல்ல, ஈசனே நீயும்‌ உமையுமே அல்லால்‌ இ கர்‌ படைத்தவர்‌ இல்லை - சவபெ 
ருமானே நீயும்‌ உமையம்மையுமல்லாமல்‌ இக்த ஈகரைப்படைத்தவரொருவருமில்லை, 
யானே ஏர்த ஊழியினும்‌ தேசுற கண்ணுற கண்டு தெளிர்சது ஆம்‌ - கானே யெச்த 
ஊழிசாலத்திலும்‌ இதனைப்‌ பிரத்தியக்ஷமாகக்கண்டு தெளிந்தது, 

காசிமுதலிய இவ்யகேஷேத்திரங்களிலுங்‌ காஞ்ச யதிகம்‌ என்பது அகமப்பிரமா 
ண மொன்றமட்மெல்ல பிரத்தியக்ஷப்பிரமாணம்‌ என்பான்‌ ஈசனேரீயுமுமைய மேயல்‌ 
லசவிக்ககர்படைத்தவரில்லை - சேசுதயானேகண்ணுறச்கண்டுதெளிந்ததாம்‌ எந்தஜுழியி 
னும்‌ என்றான்‌ என்றார்‌, 

சிவபெருமானே யுமையோடு சாஞுசியைப்படைச்சனன்‌ என்பதை 


சனற்குமாரப்ப்ட்லம்‌. ௨௧௫ 


₹ அக்காஞ்செலிமாசப்பொருட்டுமாம்படைத் துவை த்தசாதலாலே 
எச்சாலுமந்நசரினகத்துயரும்வினை த்‌ அயருமெய்தாவாகும்‌?” என இமர்நூவில்‌ 
வருதல்‌ காண்க, (௬௧) 
புரியுகின்னருளாலுயர்ச்தவரனேகர்புரவுபூண்டெட்டுருவெடுத்தோய்‌ 
வரிவிழியுமையாண்மணம்‌ தபேரின்‌ பவடி வமேயிடும்பைகோயறுக்குங்‌ 
கருணைவாரிதியேயிரங்கிடாயெமக்குக்களைகணீயன்‌ நிவே நிலையபென்‌ 
மிருகணீர்சொரியகெக்குகெக்குருகியேத்தினானாக்கழும்பேற. 


(இ-ள்‌) புரியும்‌ நின்‌ அருளால்‌ உயர்க்தவர்‌ அனேகர்‌ - விரும்பத்தக்க உனது 
கருணையால்‌ உயர்ந்துளோர்‌ பலர்‌, புரவு பூண்டு எட்டு உரு எடுத்தோய்‌ - ஆன்மாக்க 
ளைக்‌ காத்தற்பொருட்டு அட்டரூர்த்தல்கொண்டோய்‌, வரி விழி உமையாள்‌ மணர்ச 
பேரின்ப வழ.வமே - வரியமைந்த கண்களையுடைய உமையம்மையோடு கலந்த பேரி 
ன்பசொருபமே, இடும்பை ரோய்‌ அறுக்கும்‌ கருணைவாரிதியே - பிறவித்துன்பசோ 
யை யொழித்தருளுங்‌ இருபாசமுத்தி மே, எமக்கு களைகண்‌ நீ அன்றி வேறு இல்லை இர 
ஙூடொய்‌ என்று-எமச்குப்‌ பற்றுக்கோடு நீயேயல்லாமல்‌ வேறில்லையாதலா லிரங்பெரு 
ளாயென்ற, இருகண்‌ நீர்சொரிய நாதழும்பு ஏற ரெக்குரெக்குருகி ஏத்‌ இனான்‌- இரண்டு 
கண்களும்‌ ஆனந்தபாஷ்பஞ்சிர்‌ தவும்‌ ஈாத்தழும்பேறவும்‌ நெக்குவிட்டுருடுத்‌ து இத்தான்‌. 

இர்‌ இிரன் முதலியோர்‌ தத்தம்‌ பதங்களைப்பெற்று மேம்பட்டது சிவபெருமான்‌ 
நிருவருளாலாசலால்‌ புரியுநின்னருளாலுயர்க்தவரனேகர்‌ எனவும்‌, எங்கும்‌ நிறைந்து 
ஆன்மாக்களுக்கு அருளுதலால்‌ புரவுபூண்டெட்டுருவெடுத்தோய்‌ எனவும்‌, ஆன்மாக்க 
ளுக்குப்‌ பந்தமும்‌ வீடும்‌ அருளுதற்பொருட்டே உமையம்மையோடு கலத்தலால்‌ வரி 
விழியுமையாள்‌ மணர்த பேரின்பவடி.வமே யிடும்பைகோயறுக்குங்‌ களைகணேயெனவும்‌ 
என்றுன்‌ என்றார்‌, 

இர்திரன்முதலியோர்‌ தத்தம்‌ பதங்களைப்பெற்ற மேம்பட்ட்து வெபெருமான்‌ 
திருவருளால்‌ என்பதை 

ன்‌ வாழ்த்‌ துவதும்வானவர்சடாம்வாழ்வான்மனரின்பால்‌ 

தாழ்த்துவதுக்தாமுயர்ச்துதம்மையெல்லாக்தொழவேண்டிச்‌ 

சூழ்ச்துமதுச.ரமுயலுர்தாரோடைகாயடி. யேன்‌ 

பாழ்த்தபிறப்பறுதஇடுவான்யானுமுன்னைப்பரவுவனே” எனவும்‌, 
எட்ருவென்றது பிருதிவு, ௮ப்பு,தேயு,வாயு,ஆகாயம்‌,சக்திரன்‌,சூரியன்‌, ஆன்மா, 

“ நிலனீர்நெருப்புயிர்ரிள்விசும்புகிலாப்பகலோன்‌ 

புலனாயமைந்தனோடெண்வகையாய்ப்புணர்ச்துன்றான்‌ 
உலகேழெனச்திசைபத்தெனச்தானொருவனுமே 
பலவாஇநின்றவாதோஹணோச்சமாடாமோ'” எனலம்‌, 

எங்கும்‌ திறைதலை-- 

1 அறுக்கனிற்சோதியமைத்தோன்றிருத்தகு - மதியிற்மண்மைவைத்சோன்றி 
ண்டி.றழ்‌ - நியின்வெம்மைசெய்தோன்மேதகு - காலிலூக்கம்சண்டோனிழநிகழ்‌ - நீரி 
வின்சுவைநிசழ்ச்தோன்வெளிப்பட - மண்ணிற்றிண்மைவைத்தோன்‌” எனவும்‌, 

1 பாரிடையைந்தாய்ப்பரந்தாய்போற்றி - நீரிடைரான்காய்நிகழ்ந்சாய்போற்றி- 
தியிடைமூன்றாய்த்திகழ்க்தாய்போ ற்றி - வளியிடையிரண்டாய்மகிழ்ர்தாய்போத்றி-வெ 
ளியிடையொன்ராய்விரைக்சாப்போற்றி'? எனவும்‌ வரும்‌ திருவரசசத்திலும்‌, 


௨௧௬ கரஞ்சிப்புராணம்‌ 


உயிர்களிடத்துப்‌ பிறிவரும்‌ அத்துவிதமாய்‌ நின்றருளூதலை 
“ உலகசெலாமாடிவேராயுடனுமாய்‌”” எனவும்‌, 
உயிர்கட்குப்‌ பந்தமும்‌ வீடும்‌ அருளுதற்பொருட்‌ட உமையம்மையோடு கலத்தலை- 
“* போகியாயிருர்தயிர்க்குப்போ௫த்தைப்புரிதலே”ரார்‌”? எனவும்‌ வராம்‌ இவ 
ஞானசித்தியாரிலும்‌ வருதல்‌ காண்க, 
புசியுகின்னருளாலய்ம்‌ சவரனேகர்‌ எனவும்‌ பாடம்‌. (க) 


௮றூர்ச்சழிநெடி ல்விருத்தம்‌, 


கிசைமாமுகன்வாழ்‌?ே தாலியஞ்‌ செவியிற்சென்றே றலுமாரருளுர்‌ து தலா 
ன்‌, மிசைவானவர்பூசகணம்புடையின்‌ மிலடயப்பெருமானெதிர்சின்றருளி 
வசை நீர்தரவேட்டவரம்‌தருமேமைக்‌ சாவுரைசெய்கெனவாய்மலா 

விசைபாடினனோேகைஅரம்பிடநின்றிதுகூ.௮ுதலுற்றனன்வேதியனே. | 


(இ-ள்‌) திசை மாமுகன்‌ வாழ்த்து ஒலி அம்‌ செவியில்‌ சென்ற ஏறலும்‌ - பிர 
மன்‌ வாழ்த்தொலி இிருச்செவியட்சென்றடைய, ஆர்‌ அருள்‌ உர்துதலான்‌ - பெறுதற்க 
ரிய இருவருள்‌ தன்னைச்‌ செலுத்துசலால்‌, மிசைவானவர்‌ பூதகணம்‌ புடையில்‌ மிடைய 
பெருமான்‌ எதிர்‌ நின்று அருளி - அகாயக்தின்மேல்‌ தேவர்களும்‌ பூதகணங்களும்‌ இர 
ண்டுபக்சங்களினு.ம்‌ ெருற்கக்‌ சிவபெருமான்‌ எதிரே நின்ற, வசை இர்தர வேட்ட வ 
ரம்‌ தருகேம்‌ மைந்தா உஸாசெய்க என வாம்மலர - குற்றந்திா நீ விரும்பிய வரத்தை 
க்கொடுப்பேம்‌ எபர்தபேோ சொல்லக்சடவாய்‌ என்று இருவாய்மலர்ந்தருள, வேதியன்‌ 
இசைபாடினன்‌ ஓகை தஇருமபிட கின்று இத கூறுதல்‌ உற்றனன்‌ - பிரமனானவன்‌ இ 
சைபாடி மகிழ்ச்சி ச ஐம்பரின்று இகனேச்‌ சொல்லச்தொடங்கினன்‌, 

இவபெருமான்‌ கருணா தீதியாத லால்‌ அச்கருணை தன்னைச்‌ செலுத்தச்‌ காட்ட 
தீக்தருளினன்‌ என்பார்‌ ள்‌ ட * துதலால்‌ பெருமான்‌ எதிர்நின்று என்றார்‌. இது விதி 
ய்ணி, (௬௬) 


சின்‌ றெண்வேழாதவ செய்புதல்வனீ ரந்தவமுற்றுசனற்குமான்‌ 
முன்றிண்சதகோட டைம்‌: ன்‌ அிருசாண்முன்னிச்‌ கிவயொருமுயன்று வத்‌ 
சொன்னும்‌2பாரமுதாயிடை2 வத கதுணர்கதானலனிட்டைகருதீதுறலா 
லன றங்கருணக்திசபி22. “ளூ ஞல்ம்செர்வ்ட்ல்வரக்‌ கையனாபீனனே. 


(௫-ள்‌.) என்‌ புதல்வன்‌ 31ம்‌ தவம்‌ முற்று சனற்குமான்‌ நின்‌ தொண்‌ வழாத 
வன்‌ - எனது புத்தி ண்பன்‌ அளவிற்‌, த தவத்தைச்‌ செய்து முடித்த சனற்குமா.ரமுனிவ 
னென்பவன்‌ உனது திர த்பொண்டிணின்று மீப்காதவன்‌, முன்‌ இண்‌ சரசோட்டி 
டை கின்‌ இருதாள்‌ மம றி சிவயோக முயன்று தவத்து ஒன்றும்‌ பொழுது நிட்டை 
கருத்து உறவால்‌ மிடை 1 வருதல்‌ உண மச்தானவன்‌ - முன்பு இம்ஈனிய ஈதசிருங்க 
மலையிடச்து உனத இணி இருவழி கபாயங்கருதிச்‌ ரவயோகமுசெய்து அத்தவத்திற்‌ 
கலக்து கிற்கு காலையில்‌ சமாதியிற்‌ கரு துச்சே.நலால்‌ அவ்விடத்து மீவருதலையறிம்‌ 
தானலன்‌, அன்று அங்கு அருள்‌ ஈட சபித்சதஙதல்‌ அமர்‌ ஒட்டக ஆக்கையன்‌ ஆயின 
ன்‌ - ௮க்காலையில்‌ அயவிடஇற்‌ நிருவருள்வாயந்த ஈந்திதேவர்‌ சமித்தசளுல்‌ உலகத்த? 
த்பொருக்திய ஓட்டகசரீர மெடுத்தான்‌. 

தவம்‌ என்றது தியானத்தை. நிட்டையென்றது சமாதியை. (௬௪) 


இன்றேயிதுதர்த்தருளென்னவிரந்தெத்தித்தொழவெக்தையுமெம்மடி யார்‌ 
கன்றேகொசெய்தனயாவையவைநம்மால்விலகாவ தனான்‌ மறையோய்‌ 


சனற்குமாரப்படலம்‌: ௨௧௭ 
பொன்றாதிது£க்திதவிர்ப்பனெனப்புரிவுற்றருள்செய்துமறைக்தனனா 
லன்றேமலராளிதவத்திறனாலங்குற்றருணக்‌இியைவேண்டு தலும்‌, 


(இ-ள்‌.) இன்றே இது தீர்த்தருள்‌ என்ன இரந்து ஏத்திதொழ - இப்பொ 
முதே இவவடிவினைத்‌ £ீர்த்தருளாயென்று குறையிரந்து துதித்துவணங்க, எந்தையும்‌ 
எம அடியார்‌ ஈன்றே கொடு செய்தன யாவை அவை நம்மால்‌ விலகா - இறைவரும்‌ 
எமது அடியார்‌ உய்தற்பொருட்டுச்செய்த காரியங்களெவை அக்காரியங்கள்‌ நம்மால்‌ 
விலக்கமுடி.யா, அதனால்‌ மறையோய்‌ இது பொன்றாது - அச்செய்கையால்‌ பிரமனே 
இத்தீமை நம்மால்‌ நீங்காது, ஈம்‌ இ தவிர்ப்பன்‌ என்ன புரிவுற்று அருள்செய்து மறைந்த 
னன்‌ - நந்தி தவிர்ப்பானென்று விரும்பித்‌ திருவருள்செய்து மறைந்தருளினர்‌, அன்றே 
மலராளி தவம்‌ திறனால்‌ அங்கு உற்று அருள்‌ நந்தியை வேண்டுதலும்‌ - அப்பொழுதே 
அப்பிரமன்‌ தவப்பகுதியினா லவ்விடத்தடைக்கருளிய நந்திதேவரைக்‌ குறையிரப்ப, 

சிவனடி. யவர்‌ ஒருவர்செய்த பிழையைக்கரு நிச்‌ சபித்தல்‌ அப்பிழை£ர்த்தற்‌ 
பொருட்டேயாசலால்‌ நன்றே கொடுசெய்தன யாவையெனவும்‌, அடி.யவரிட்ட சாபத்‌ 
தை அவவடியவரே இர்க்கச்செய்வித்தவன்றித்‌ தான்‌ இர்க்காமை அவ்வடியவர்க்கு 
ம௫ூமையை யுண்டாக்கற்பொருட்டேயாதலால்‌ அவை நம்மால்‌ விலசாவதனால்‌ மறை 
யோய்பொன்றாதிதுவெனவுங்கூறிஞர்‌. 

இனை 

“ ஈசனுக்கிழைத்தகுற்றந்தேசிகனெண்ணித்தீர்க்கும்‌ 

பேசிகற்கழைர_்தகுற்றக்தேசிகன்றீர்ப்பதன்றிப்‌ 
பேசுவதெவனேதன்பாத்பிழைத்தகாரணத்தால்வந்த 
வாசவன்பழியைத்தீர்ப்பான்குரவனேவழியுங்கூ ற?” எனத்‌ திருவிளையாடற்பு 

ரில்‌ வருதல்‌ காண்க. (௯௫) 
கக்திப்பெருமானுமநிழ்ந்தலரோய்கங்கச்சபவிசனெ இிர்ப்படலா 
லந்தப்பொழுஅன் புதல்வன்‌ பெறுசாபம்‌ நீர்ந்ததுவாயினுமன்பர்கள்பாற்‌ 
பந்தி த்தபெருங்கருணாகானென்பதுகாட்டினனெம்மிறைகின்புசல்வன்‌ 
கக்தப்பொழில்குழ்வடமேருவினங்‌ கண்ணெய்‌அகவிவவுருமீங்குமரோ. 


(இ-ள்‌.) ஈதி பெருமானும்‌ மநிழ்து அலரோய்‌ நம்‌ கச்சப ஈசன்‌ எதிர்ப்பு 
டலால்‌ அந்த பொழுது உன்புகல்வன்‌ பெறுசாபம்‌ இீர்க்தது - நந்திதேவரா மடிழ்கூர்ர்து 
பிரமனே நமது கச்சபேசரது இருமுன்னெதிர்ப்படுதலால்‌ ௮க்காலையே யுனது புத்தி 
சன்‌ சாபம்‌ நீங்யெது, ஆயினும்‌ எம்மிறை அன்பர்கள்‌ பால்‌ பந்தித்த பெருங்‌ கருணாகர 
ன்‌ என்பது நாட்டீனன்‌ - ஆனலும்‌ எமது இறைவர்‌ அடியவரிடத்துப்‌ பந்திச்த பெரிய 
கருணாகரனென்‌ பதை நிலைநிதத்தினர்‌, கின்‌ புதல்வன்‌ கக்தம்பொழில்‌ சூழ்‌ வடமேருவி 
ன்‌ அங்கண்‌ எய்துக இ உரு நீங்கும்‌ - உனது புதல்வன்‌ வாசமிக்க சோலைகு.்ந்த வடி 
சையிலுள்ள மேருமலையில்‌ வர க்கடவன்‌ இவவொட்டகவடி.வம்‌ ௮வனினின்று நீங்கும்‌, 

கச்சபேசர்‌ சந்கிதியிலெதி ப்பட்ட அப்பொழுதே யிச்சாபம்‌ மீங்மெது என்பார்‌ 
சங்கச்சபவீசனெ.இரப்படலால்‌ - ௮ந்தப்பொழு துன்புதல்வன்‌ சா பர்திர்ச்தது எனவும்‌, 
என்னாற்றீரும்‌ என்றது தமது அடியவர்க்கு மேம்பாடு உண்டாக்கும்‌ பெருங்கருணைத்‌ 
திறன்‌ என்பார்‌ அன்ப கள்பாற்‌ - - புர்தித்தபெருங்கருணாசசனென்பது நாட்டினன்‌ என்‌ 
வுங்கூறினார்‌, (௬௪) 
கவை ீர்ச்தபினெம்மருளாலிவனம்மாணாக்‌ கனுமாசெயர்‌ அதீவுஞ்‌ 
சிெெதிம்‌கையையுற்அவீரிக்‌,சகலைத்திரள்யா வுமுறிஇச்சிலஞான முனாச்‌ 

உன 


௨௧௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தீவமாற்துவனென்றருள்செய்தகலவலரொன வண்மைகந்தனையன்புஅத i 

னிவர்வுற்றகண த்தரொடும்புகுவித்திப்பாலருமா தவமுற்நியபின்‌. 

(இ-ள்‌. ) கவை இர்ந்தபின்‌ எம்‌ அருளால்‌ - குற்றத்தினின்று நீங்கியபின்‌ எமதி 
இருளால்‌, இவன்‌ ஈம்மாணாக்கலும்‌ ஆடி நயந்து உதவும்‌ சிவநீக்கையை உற்று விரிந்த 
கலை திரள்‌ யாவும்‌ உறி 9வஞானம்‌ உணர்ந்து அவம்‌ மாற்றுவன்‌ என்று அருள்செய்து 
வீகல - இவன்மமது மானாக்கனுமாய்‌ நாம்‌ விரும்பியருளும்‌ சிெவதிகையைப்பெற்றுப்‌ 
பலவகைப்பட்ட விரிந்த தூற்திரளையெல்லா மாராய்ந்து வெஞானதுலோதிக்‌ குற்றச்‌ 
இணின்று நீங்குவனென்று திருவருள்செய்து நீங்ச, அலரோன்‌ அவண்‌ மைந்தனை அன 
புறு தன்‌ இவர்‌ வுற்ற சணச்சரொடும்‌ புகுவித்து இப்பால்‌ அருமா சவம்‌ மூற்றியபின்‌-பிர 
மன்‌ அவ்விடச்துத்‌ தனது புத்திரனை அன்புமிக்க தன து பார்த கூட்டததாசோடும்‌ மே 
ருவிற்செல்லவிடுத்து இப்புறம்‌ செய்தற்கரிய பெரிய தவத்தைசசெய்தபின்‌. 

சிவதீக்கை என்றது சைவாகமக்தில்‌ விதித்த சட்சுகை்ை, பரிசச்க்ை, வாச 
கதிக்ஷை, பாவனா க்ஷ, சாஸ்‌இரதக்ஷை யோகதிகை்களை. சட்சுநிகைஷையாவ து 
மும்மலங்களினின்ற ஆன்மாவை ரீக்குகை. பரிசகைஷைமாவது ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்தால்‌ 
பிராரத்தவாதனையை நீக்குதற்பொருட்செ டேனுடைய தலையில்‌ இருக்கையாற்‌ பரிச 
தீதல்‌, வாசக$கைஷயாவது ஸஜிபஞ்சாட்சரச்தை யுபதேரித்தல்‌, பாவனா$கக்ஷையாவது 
இடனைச்‌ தன்னைப்போலப்‌ பாவனைசெய்து மும்மலங்களிறறோய்வற நிறுத்துதல்‌, சாஸ்‌ 
இரஇகை்ஷையாவது சாஸ்திரங்களில்‌ கேள்வி, விழரிசம்‌, பரவனையென்னும்‌ இக்நெறியா 
ல்‌ கிறுத்துசல்‌, யோக£கைையாவது ௮ட்டாங்கயோசச்தல்‌ நிறுத்துதல்‌, 

இதனை-- 

*£ மூவகையாருயிர்வர்க்கமலத்தார்கன்மகுலமலத்தார்மூள்றுமநுையாரன்றே 
தீவகமாமெனவுருவாய்வம்‌ துநாதன்றிருரேோக்காற்பரிச த்தா ற்றிகமும்வாக்காற் 
பாவனையான்மிகுதாலால்மோசப்பண்பா ற்பரவிவரா ஃவுத்திரியாற்பா சகா சம்‌ 
மேவவருளுதவும்‌”' எனவரும்‌ செவப்பிரகாசத்தாலுண 15, (௯௪) 

உயர்கச்சியிலோங்குபலா சடியினுறைகச்சபவிசனமுட்கருணே 

பயில்வுற்‌ துமுறைப்படியெவவுலகுமபண்‌ 3ட யென கன்குபடை த தனன்மற்‌ 

தியல்பின்வடமேருவினக்துபிரானிருக்குகிலைய,5தன்மஃ த மலைவா 

மயன்மைர்தனொடுஞ் செல்கணத்தவரப்பேருமான டியேத்தியியம்புவரால, 

(இ-ள்‌. உயர்‌ கச்சியில்‌ ஒங்கு பலாசு அடியின்‌ உறை சுச்சப ஈசன்‌ அருள்‌ 
கருணை பயில்‌ உற்ற - எல்லாத்தலங்களினுமுயர்ந்த இருக்கச்சியில்‌ ஒங்யெ முருக்கம.ர 
தீசடியிலெழுர்தருளிய கச்சபேசாது இருவருளைப்பெறுதலால்‌, முறைப்படி. எ உலகும்‌ 
இயல்பின்‌ பண்டே என ஈன்கு படைத்தனன்‌ - முறையே எல்லா உலகங்களையும்‌ இய 
ல்பாச முன்போலவே சன்ராசப்படைச்தனன்‌, வடமேருவின்‌ கந்தி பிரான்‌ இருக்கும்‌ 
நிலையின்‌ மலர்தலை வாழ்‌ அயன்‌ மைந்தனொமே செல்‌ கணத்தவர்‌ ௮ பெருமான்‌ அடி. 
எத்தி இயம்புவர்‌ - வடதிசையிலுள்ள மேருவின்‌ கண்‌ நந்தி தேயரிருந்தருமுரம்‌ இருக 
சோயிலையடைகச்து தரமமையில்‌ வாழும்‌ பிரமன்‌ மைக்தஞூரிய சனற்குமாரனோடும்‌ செ 
ன்ற அப்பிரமகணத்தவர்‌ அம்கம்திதேவருடைய திருவழ.யைத்‌ துதித்தனர்‌. 

தந்‌ இிப்பிசான்‌ கச்திபிர ரன்‌ எனவருதல்‌ செய்யுளிசை போக்கி. தொகுக்கும்‌ வழி 

தீதொகுத்தல்‌, (௬௮) 

வேதாவெமையேயினனீயிர்கள்போய்மேருப்புடை ௩ திமுதற்குரவன்‌ 

பாசாம்புயமேச்தியிம்மைந தன வன்மாணாக்களுமாம்படி.சோத்தியியட்‌ 


சனற்குமாரப்படலம்‌. ௨௧௯ 


போதரெனவென்றருள்பெத்றவர்தாம்போகத்தனருட்கணினொட்டகமாங்‌ 
கோதாருருநீத்தொளிபெற்றவனைமாணாக்கனெ னும்படிகொண்டனனே. 


(இ-ள்‌.) வேதா எம்மை ஏயினன்‌ நீயிர்கள்‌ போய்‌ மேருபுடை ஈந்தி முதல்‌ கு 
ஈவன்‌ பாதாம்புயம்‌ ஏத்தி - பிரமன்‌ எம்மை ஏவினான்‌ (அச்செய்தி யாதென்னில்‌) மே 
ருவின்கண்‌ நீம்கள்‌ போய்‌ நர்திதேவராயெ முதலாரிரியாது திருவடி த்தாமரையை 
வணங்கி, இ மைந்தன்‌ அவன்‌ மாணாக்கனும்‌ அஆம்படி சேர்த்தி இவண்‌ போர்‌ என 
எனறு - இப்புத்திரன்‌ அர்கர்திதேவர்‌ மாணாக்கனாகும்படி. யடைவித்து இவ்விடத்து 
வருவீரென்று கட்டளையிட்டனன்‌ என்று கூறி, அருள்பெற்று அவர்‌ தாம்போக .. அம்‌ 
கந்திதேவாது கருடைபெற்ற அப்பிரமகணத்தவர்‌ செல்ல, தன்‌ அருள்‌ கண்ணின்‌ ஒட்‌ 
டசம்‌ அம்‌ சொது ஆர்‌ உரு நீத்து ஒளிபெற்றவனை மாணாச்சன்‌ என்னும்‌ படிகொண்ட 
னன்‌-.தமது இருவருட்பார்வையால்‌ ஒட்டசமாகிய குற்றம்‌ நிறைந்த உருவைவிட்டு 
(அஸ்தமஸ்தக சையோகத்தால்‌) ஒளிபெற்ற அச்சனற்குமாரனை யாவருர்‌ தமது மாணா 
க்கனெனும்படி யாட்சொண்டனர்‌. 

சட்சு$க்ஷைசெய்சனர்‌ என்பார்‌ அருட்கணினொட்ட.கமாங்கோதாருருமீத்து என 
வும்‌, பரிசதிமக்ஷ்யால்‌ ஒளிவடி.வாக்னெர்‌ என்பார்‌. ஒளிபெற்றவனையெனவுங்கூறினார்‌, 
அறுிர்க்கழி நெடில்விருத்தம்‌, 
அன்னோனவன்பாற்‌, றீக்கையுறீஇுவழிபாடாற்றிமுழுதுணாக்தான்‌ 
முன்னா்ப்புமாணசியாயநால்கருமமுசனூதரும.நான்‌ 
மன்னுசிக்கையேழ்சமசைவழங்குமொன்பான்வியாகரணம்‌ 
பன்னுமெண்‌ ஹான்‌ முக்கட்‌, தம்பலவுமுறையிமனோதினனால்‌, 

(௫-ள்‌.) அன்னோன்‌ அவன்பால்‌ தீக்கை உறி வழிபாடு ஆற்றி முன்னர்‌ புராண 
ம்‌ முழுது உம்‌ உணர்ந்தான்‌ - அச்சனற்குமாரன்‌ அம்ரந்திதேவரிடத்துச்‌ சிவ $க்பெ 
நற்றுத்‌ தொண்டுசெய்து முன்பு சிவபுராணங்களை முழுதும்‌ அறிந்தனன்‌, கிடாய.நூல்‌ ௧௫ 
மமுதல்‌ நூல்‌ தருமநூல்‌ மன்னு சக்கை ஏழ்‌ சந்தை ஒன்பான்‌ வழங்கும்‌ வியாகரணம்‌ 
பன்னும்‌ எண்‌ நூல்‌ முக்கந்தம்‌ பலவும்‌ முறையின்‌ ஒ இனன்‌ - பின்பு உத்தரமிமாஞ்சை 
யும்‌ முதலாகிய பூர்வமிமாஞ்சையுக்‌ தருமநூலும்‌ நிலைபெற்ற சிக்ஷையும்‌ எழுவகைப்‌ 
பட்ட சச்தையும்‌ ஒன்பதுவலைப்பட்டு வழங்கும்‌ வியாகரணமும்‌ சொல்லுஞ்‌ சோதிட 
நூலுள்‌ மூன்றுவசைப்பட்ட கர்தமும்‌ மற்றப்‌ பலதூல்களுமா கிய வவற்றையு முழை 
யாகக்கற்று, 

புராண நூல்‌ தருமநூல்‌ இரண்டும்‌ வேதங்களின்‌ வழியே வந்தனவாதலால்‌ 
வழி.நூல்‌ எனவும்‌, நியாயநாலும்‌ கருமநாலும்‌ வேதங்களிலுள்ள பொருளை யாண்டாண்‌ 
டெடுத்துத்தொகுத்தும்‌ விரிச்துஞ்செய்பப்பட்ட நூல்களாதலால்‌ பூர்பச்கதரலெனவும்‌, 
சிகை எழுவகைப்பட்டு வேரத்தினுச்சாரலக்ஷண த்தையுணர்த்தியும்‌, வியாகரணம்‌ 
ஒன்பதுவகைப்பட்டு வேதத்தின்‌ பதலக்ஷ்ணத்தையுணாத்தியும்‌, சந்தை எழுவகைப்ப 
ட்டு வேதத்தில்‌ உக்தைமுதவிய சந்தோபேதங்களுர்கு ௮க்ஷ.ரசங்கியையுணர்ச்தியும்‌, 
சோதிடநூல்‌ வை திக கருமத்தும்குக்‌ காலமுணத்தியும்‌ வேதங்களுக்குச்‌ சார்பாய்ப்‌ 
புடைபட்டு நடத்தலாற்‌ சார்புதூல்‌ எனப்படும்‌, மீமாஞ்சையில்‌ வெப்பேற்றை உதி 
தரங்கூறுசலால்‌ அதனை நியாயம்‌ எனவும்‌, சிவபூசையைப்‌ பூர்வங்கூறுதலால்‌ அதனைக்‌ 
கருமமுதனூலெனவுங்கூறினார்‌, முற்றும்மை தொகுத்தல்‌. (௪07 


Gri ரங்கற்யகு; த்‌, திரங்களிருக்குமுதல 18 £ான்மதைக 
பராயள்வே சம்விம்வேதமமல்காக்தருவமருச் தழால்‌ 


௨௨0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பாயபலவும்விதிமுறையாற்பயின்‌ மஈக்திப்பிரானருள்சேர்‌ 
அயமுனிவன்‌ பின்னருமொன்திரம்‌ தவேண்டி த்தொமுதுரபைப்பான்‌. 

(௫.ள்‌.) ஏயும்‌ கற்பசூச்‌இரங்கள்‌ இருக்கு முதலாம்‌ நான்மறைகள்‌ ஆயுள்‌ லே 
தீம்‌ வில்‌ வேசம்‌ அமல்‌ காந்தறாவம்‌ அருத்த நூல்‌ பாய பலவும்‌ விதிமூறையால்‌ பயின்‌ 
- தகதய வல்லம்‌ கற்பகு கீதிரங்களும்‌ இருக்குமுதவீய கான்குவேதங்களும்‌ 
அயுள்வெசமும்‌ நிறைந்ச சனுவேசமும்‌ இசைநூலுச்‌ தருக்கநூலும்‌ ஆயெ பரந்த பல 
கால்களையும்‌ நூலில்‌ விநிச்ச விதிப்படி பயின்று, நந்திப்பிரான்‌ அருள்சேர்‌ தூயமுனி 
வன்‌ பின்னரும்‌ ஒன்று இரந்துவேண்டி. தொழுது உரைப்பான்‌ - நந்திசேவரது தரு 
வருளையடைந்த களங்கமில்லாத சனற்குமா முனிவர்‌ பின்னுமொருபொருளைக்‌ குறை 
யிசக்து வணங்கிக்கூறவார்‌, 

போதாயரீயம்‌, பா.ரத்துவாசம்‌, அபத்தம்பம்‌, அத்‌ இரேயமுதலிய குத்திரங்களா 
கப்‌ ப்லவகைப்பட்டு அவை வைதிககருமத்தைப்‌ பிரயோடிக்கு முழையைக்கற்பி 
தீது வேதத்திற்கு அங்கமாய்ச்‌ சரர்புநூலாய்‌ நிற்றலால்‌ கற்பகூந்திரங்கள்‌ எனவும்‌, ம 
தீறுணர்வடைய இறைவனாலருளிய முதல்‌ தூலாதலால்‌ அங்கங்களுக்குப்பின்‌ இருக்கு 
முதலா நான்மறைகளெனவம்‌, வழிநூல்‌ சார்புநூல்‌ பூருவபக்கநூல்‌ என்பவற்றளொன்‌ 
ரேய்‌ நிற்றலால்‌ அயுள்வேசம்‌ வில்வேதமமல்காச்தருவமருச்தநூல்‌ எனவும்‌, ஆசிரியனுக்‌ 
கு வழிபா$செய்து சற்குமுறை பலவாதலால்‌ விதிமுறையாலெனவுங்க றினார்‌. இது 
சாஸ்திரதகைை, (௪2௧) 
உன்புடைக்கல்வியெல்லா முணர்க்கனனவைகளெங்கு 
மீன்புடைச்வெப்பேரொன்றேமுத்தியென்‌ றியம்பு மெந்தாய்‌ 
புன்புலையுடம்பு?ங்கப்பரவெளிப்பொருளைக்கூடு 
மன்புடைப்பசுவேயன்றோசிவனியல்பதனை ச்சேரும்‌. 

(இ-ன்‌,) எச்தாய்‌ உன்‌ புடை கல்வி எல்லாம்‌ உணர்ந்தனன்‌ அவைகள்‌ எங்கும்‌ 
இன்பு உடைய செவ பேற ஒன்றே முத்தி என்று இயம்பும்‌-என்‌ நர்தையே தேவரீரிடத்தெ 
ல்லாநூலைபு மறிர்தேன்‌ அர்நூல்கள்‌ எவ்விடத்து நோக்கினும்‌ கோக்குவோர்க்கன்பந்த 
ரஞ்‌ வசத யடைதலாயெ ஒரு நிலையையே மோக்ஷமென்று கூறூடிற்கும்‌, புன்‌ புலை 
உடம்பு 8ம்‌ பரவெளி பொருளை கூடும்‌ அன்பு உடைய பசுவே அன்னோ சிவன்‌ இயல்பு 
அதனை சேரும்‌ - ௮சுத்ரமாபெ மாமிசஞ்செறிந்த தேகப்பற்றினின்று நீங்கி ஞானாகாச 
மாய அம்டெய்பபொருளையடையும்‌ தலையல்பினையுடைய ஆனமாவல்லவோ சொ 
ரூப த்தினிமல்பை.படையாகிற்கும்‌, 

அன்பு தலையன்பு, இடையன்பு, கடையன்பு என மூவகைப்படும்‌. தலையன்பு தலை 
வன்‌ பெயர்‌, குணங்கேட்டவழித்‌ தனவசம்‌ அழிதல்‌. இடையனபு அவனைக்‌ சேட்ட 
வண்ணம்‌ கண்டபொழுது தன்வசம்‌ அழிதல்‌, கடையன்பு கூடினபொழுது தன்வசம 
ழிதல்‌. சிவன்‌ நிருராமங்களைக்‌ கெட்டபொழுதே தன்வசம்‌ அழியும்‌ அடியவர்‌ஆதலால்‌ 
அன்பு என்றதற்குச்‌ தலையன்பு என்றும்‌. (௪௨) 
மானிடன்விசும்பைத்தோல்போற்சுருட்தெல்வல்லோனாயி 
னீனமில்‌ சவனைக்காணாதிடும்பை தீர்விடுமெயது 
மானமார்சுருதிகி அம்வழக்கிவையாதலாலே 
யானமரிறையைக்காறுமுபாயமேயதிதல்வேண்டும்‌, 


சனற்குமாசப்படலம்‌. ௨௨௧ 


(ட-ள்‌.) மானிடன்‌ விசும்பை தோல்போல்‌ சுருட்டுதல்‌ வல்லோன்‌ ஆயின்‌ ஈன 
ம்‌ இல்‌ சிவனை காணாது இூம்பை ர்‌ வீடும்‌ எய்தும்‌ - மானிடப்பிறவியுற்றவன்‌ ஆகாய 
திதைத்‌ தோல்போற்‌ சுருட்டுதலில்‌ வல்லவனானால்‌ களங்கமில்லாத வெபெருமானைச்‌ த 
ரிியாமல்‌ பிறவித்துன்‌ பத்தினின்று நீங்யெ முத்தியையடையக்கூடும்‌, மானம்‌ ஆர்‌ சரு 
இ கூறும்‌ வழக்கு இவை ஆதலால்‌ - பெருமைநிறைந்த வேதங்களெடுச்தக்கூறும்‌ வ 
ழக்கு இவையாதலால்‌, யான்‌ அமர்‌ இறையை காணும்‌ உபாயமே அறிதல்வேண்டும்‌ - 
அடி யேனும்‌ எங்கும்‌ நிறைந்த அச்சிவபெருமானைக்கண்டு தரிசிக்கும்‌ உபாயத்தனையே 
அடி. யேன்‌ உண வேண்டும்‌. 

அகாயத்தைச்‌ சோல்போற்‌ சுரும்டுதலுமில்லை, கெகாட்சியின்றி மதேத்தியடைத 
லுமில்லையென்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ உடன்பாட்டில்வந்த எ.திர்மறையணி, ௫௩ 
அங்கதுபலவர ற்ருனுமருளினையவற்றினுள்ளுக்‌ 
தீற்கறவெளிதிற்கூடுமுபாயமுஞ்செப்புகென்னா 
வோங்கு£ர்ச்சனற்குமாரனுரைத்த லுஞ்செவிமடுத்து 
விங்குபேருவசைபூப்பவிளம்புவானட்‌ இயெங்கோன்‌. 


(இ-ள்‌) அது பல ஆற்றானும்‌ அருளினை - அவ்வுபாயத்தனைப்‌ பலவகையான 
மறாள்செம்தீர்‌, அவற்றின்‌ உள்ளும்‌ இங்கு அற எளிதில்‌ கூடும்‌ உபாயமும்‌ செப்புக ௭ 
ன்னா - அப்பலவகையுள்ளூங்‌ குற்றமற எளிதாக அடையு முபாயத்தையுஞ்‌ சொல்லக்‌ 
கடலீரென்று, ர்‌ ஒங்கு சனற்குமாரன்‌ உரைத்தலும்‌ - ஞானச்‌சிறப்புமிக்க சனற்குமா 
முனிவர்‌ வினவ, ஈர்தி எம்‌ கோன்‌ செவி மடுத்து விக்கு பேர்‌ உவகை பூப்ப விளம்பு 
வான்‌ - நஈந்திதெவ ராகிய எமது பெருமானார்‌ திருச்செவிசா ததி மிக்க பெருமழெவுதோ 
ன்றச்‌ கூறியருளுவார்‌, (௪௪) 
அருள்பெறுசனற்குமாரன அமுகன்கூறென்றுனனைச்‌ 
சுருதியிற்களக்தவாற்றாலறிவினிற்றுயைமுற்று 
மிருளறவுணர்ந்தாய்நீயேயிருக்தவத்தலைவன் கேட்டி 
மருளிதீர்க்‌ லகமுய்யவினாயதுவகுத்துச்சொல்வாம்‌. 

(௫-ள்‌.) இருந்‌ தவ தலைவன்‌ கேட்டி -பெரிய தவசிரேட்டனே கேளாய்‌, அரு 
ள்‌ பெறு சனற்குமாரன்‌ அறுமுகன்‌ கூறு என்று உன்னை சருதியில்‌ கிளர்த ஆற்றால்‌ - 
சிவபெருமான்‌ றிருவருள்பெற்ற சனர்குமாரமுனிவன்‌ முருகக்கடவு எம்சமென்று உன்‌ 
னை வேசத்‌இற்கூறிய முறையால்‌, நீயே அறிவினில்‌ தூயை முற்றும்‌ இருள்‌ ௮ற உண 
ர்ந்சாய்‌ - நீயே அறிவிற்றூய்மையுடையாய்‌ (ஆதலால்‌) நரம்‌ கூறிய நூல்முழுமையும்‌ 
அறியாமை யறத்தெரிந்தாய்‌, உலகம்‌ மருளி தீர்ந்து உய்ய வினாயது வகுத்து சொல்வா 
ம்‌ . உயிரகள்‌ குற்றத்‌இினின்று ரீங்கக்‌ கடைத்தேற நீ வினாவியதையும்‌ வகைப்படுத்திக்‌ 
கூறுவாம்‌, 

தலைவன்‌ ௮ண்மைவிளி, ஐயந்திரிபறவுணர்ந்தாய்‌ என்பார்‌ இருளறவுணர்ந்தாய்‌ 
என்றார்‌, (௪௫) 
அந்தணரரசர்காய்கரிருபிறப்பாளாவேத 
மக்திரக்குரியோர்கான்‌குவகைகிலையிவர்கட்கென்ப 
நிர்தையில்பிரமசாரிகிலையுய/ மனையின்‌ வாழ்க்கை 
கந்தரவனத்தின்வாழ்க்கைதுறவறமக்கான்‌காமால்‌, 


௨௨௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌. அச்தணர்‌ அரசர்‌ நாய்கர்‌ இருபிறப்பாளர்‌ - மறையவரும்‌ க்ஷத்திரிய 
ரும்‌ வைசியறாம்‌ இருபிறப்பாளராம்‌, (ஆதலால்‌) வேதமர்‌ இரத்திக்கு உரியோர்‌ இவர்‌ 
கட்கு ஈான்குவகை சிலை என்ப - வேதகாயத்திரிக்கு உரியவ ராவர்‌ (ஆதலால்‌) இவர்களு 
க்குப்பிரமசரியமுதலாக நான்குவகைப்பட்ட அச்‌ மங்கள்‌ உரியனவென்று கூறுவர்‌, 
அர்கான்கு நிச்தையில்‌ பிரமசாரி நிலை உயர்மனையின்‌ வாழ்க்கை சுர்தரவனத்தின்‌ வாழ்‌ 
க்கை துறவறம்‌ ஆம்‌ - அர்த நான்கும்‌ பழிப்பில்லாத பிரமசரியநிலை உயர்ந்த இல்லற 
கிலை மனையாளோடு காட்டில்‌ வசிக்கும்‌ வானப்பிரத்தகிலை சன்னியாசநிலையுமாகிய இ 
வைகளாம்‌. 

உபகயனஞ்செய்தவழி ஒருபிறப்பு ஆதலால்‌ இருபிறப்பாளர்‌ என்றார்‌. 'நிலையெ 
ன்றது ஆச்செமத்தை- ப (௪௬), 
கருகிலைக்கெட்டாமாயுள்பதினொன்‌ ௮ுகரு இராரும்‌ 
வருடத்தின்மறையோசாதிமாவர்க்குமறையினாசான்‌ 
தெருளுபகயனஞ்செய்வன்‌ முனிவா;தங்கடன்றீர்‌ தற்குப்‌ 
பொருவிலாமறைகளங்கமோதுதற்பொருட்டுமன்னோ. 


(இ-ன்‌ ) முனிவர்‌ தம்‌ கடன்‌ திர்ச்தற்கு பொருவு இல்லாச மறைகள்‌ அங்கம்‌ 
ததுதல்பொருட்டு - முன்பு மேனிவர்‌ கடனைச்செய்து முடி. த்தற்கு ஒப்பில்லாத வேதங்‌ 
களும்‌ ஆதங்கங்சளுமாகிய இவைகளைக்‌ கற்னோதுசறகு, ஆசான்‌ - ஆசிரியன்‌, ௧௬ நிலை 
க்கு எட்டாம்‌ ஆயுள்‌ பதினொன்று கருது ஈராறாம்‌ வருடச்தின்‌ - கருப்பவாசர்தொடங்‌ 
இ யெட்டாம்வயதிலும்‌ பதினோராம்வமதிலும்‌ நினைக்கும்‌ பன்னிரண்டாம்வயதிலும்‌, 
மறையோர்‌ ஆதிமூவர்க்கும்‌ மறையின்‌ தெருள்‌ உபஈயனம்‌ செய்௨ன்‌ - அந்தணர்‌ முத 
விய மூன்றுவருணத்தாருக்கும்‌ வேதத்திற்‌ கூறியவண்ணம்‌ தெளிவுதரும்‌ உபயனத 
சைச்செய்து முடிப்பான்‌. 

இதனால்‌ மேனிவர்கடன்‌ செய்துமுடி த்தற்கு உபநயமனஞ்‌ செய்துசொள்ளு ல்‌ 
கருவியாதலால்‌ அதற்குக்‌ சாலவரையறையம்‌ பிர மசரியநிலையுங்‌ கூறப்பட்டன. நான்‌ 
கலுருபு கிலிச்தப்பொருட்ட, பிரசரியமிலை உலகுருவாணன்‌, நைட்டி கனெனவும்‌ இருவ 
கைப்படும்‌, 

உவகுருவாணன்‌ வேதாங்கங்களைக்கற்றபின்‌ இல்லறநிலையிற்செல்பவன்‌. ரை 
ட்டிகன்‌ வேதாங்கங்களையுணர்க்து உயிர்போங்காறும்‌ அந்நிலையில்‌ ஒழுகுவோன்‌. 

இதனை 

“£ உவகுரசாணனென்போன்மறைமுமுதுணர்க்தபின்னர்‌ 

கவையறுமகளிர்‌ சம்மைவேட்டுளோனயிட்டி கன ர்‌ 

தீவலருங்கேள்விமுற்றித்தன்னுயிருலக்குங்க றும்‌ 

அவரிதழ்மடவாரின்பட்துய்த்திடாதொழுகுவோனே”” எனக்‌ கூர்மபுராணத்‌ 
தில்‌ கருதல்‌ காண்க, (௪௭) 
ஆங்கதன்பின்னாக்காமமறம்பொருட்பேற்நினோடு 
மோக்கு£ர்ப்பிதிரராவானோர்கடன்‌ களினொழிவும்வேண்டி 
மாக்குபிற்கிளெவிிமன்‌? ரண்மனைவியைமணப்பர்பின்னாத்‌ 
தாங்கரும்வனத்துச்செல்வர்தவமிகக்கிடைத்‌ தல்வேண்டி. 

(இ-ன்‌.) அதன்‌ பின்னர்‌ - அதன்பின்பு, சாமம்‌ அறம்பொருள்‌ பேத்தி - 
அறிம்பொருளின்பமாயெ பலன்சளோ, ரே நங்கு பிதிரா வாறோர்‌ சடன்சளின்‌ 


சனற்குமாரப்படலம்‌. ௨௨௩ 


ஒழிவும்‌ வேண்டி - புகழ்மிக்க பிதிரர்களூம்‌ தெவர்களுமாயெ இவர்களது கடன்களொ 
ழித்தலுமாயெ இவற்றை விரும்பி, மாங்குமில்‌ ளெவி மென்‌ தோள்‌ மனைவியை மணப்‌ 
பர்‌- மாமரத்திலுள்ள குயிலிசைபோலுஞ்‌ சொல்லையு மெல்லிய தோளையுமுடைய மனை 
வியோடு கலந்தொழுகுவார்‌, தவம்‌ மிக கிடைத்தல்‌ வேண்டி தாங்கு ௮ரும்வனத்தில்‌ 
செல்வர்‌ - தவமிசவுங்‌ கைகூடுதலை விரும்பியடைதற்கரிய காட்டி ற்செல்வர்‌, ட்‌ 
சேவர்கடனும்‌ பிதிரர்கடனும்‌ ஒழித்தற்குக்‌ இருகாச்ெமம்‌ வேண்டுமாதலால்‌ 

பிதிரர்‌ வானோர்‌ கடன்களினொழிவும்‌ வேண்டி மனைவியை மணப்பர்‌ எனவும்‌, அவற்‌ 
ரோடு தவங்‌ கைகூடுசற்கு வானப்பிரத்தநிலை வேண்டுதலால்‌ தவமிசக்‌ கிடைத்தல்வே 
ண்டி.த்‌ தாங்கரும்‌ வனத்திற்செல்வர்‌ எனவுங்கூறினார்‌, காமமறம்பொருள்‌ உம்மைத்‌ 
தொகையாதலால்‌ இயல்பாய்வர்தன. இல்லறஙிலை உசானேன்‌, சாதகனென விருவகை 
ப்படும்‌, 

* உதானன்‌ மூன்றுஈடன்களையுமுடி ததபின்‌ தறவறத்திற்செல்வோன்‌, சாதகன்‌ 
சாங்காறும்‌ இல்லறநிலையினிற்போன்‌, 


* ஒதுமில்லிறச்தினின்‌றோனுயருசாசனன்மிக்க 
சாதகனெனவிரண்டாந்தன்மையனவற்றின்முன்னோன்‌ 
ஏதமில்சடன்சண்மூன்றுங்கழித்தபினில்லிற்றீர்்சோன்‌ 
இதில்சாதகன்சாங்காறுமில்லொழுக்கதனிற்சேர்வோன்‌'” எனவும்‌, 

வானட்பிரத்தமிலை சந்நியாசி, தாபசியென விருவகைப்படும்‌. 
சக்நியாசி மனைவியைச்துறர்து காட்டில்‌ வசிப்பவன்‌, தாபி மனைவியோடு கா 
ட்டி ற்சென்று அக்னிகாரிய முதலியவ ற்றைச்செய்வோன்‌, 


“்‌ வானப்பிரத்தன்சர்நியாவெளர்தா பசியென்றிருவகையாச்‌ 
தானத்துறுமவானப்பிரத்தர்தம்மின்முன்னோன்மனைரீத்துக்‌ 
கானத்துறைவோன்மற்றையவன்‌ கன்னிக்கற்பின்மனைவியொடு 
மோனத்திரும்து£க்கருமமுறையினாற்றமுரவோனே” எனவும்‌ கூர்மபுராணத்தி 

ல்‌ வருதல்‌ காண்க, (௪௮) 


கடனெலாம்விண்டபின்‌ புகருதரும்‌ தறவிற்செல்வர்‌ 
கடலை.ருலகவாழ்வைவெறுத து5ல்லறிவுதூய்‌ கா 
யிடனுடைக்‌ அறவிந்செனநேயிருவகைகியாயத்தோடு 
மடனறக௩ன்‌ வூல்பற்றிமறைமுடி. வுணர்‌ தல்வேண்டும்‌, 

(இ-ள்‌.) கடன்‌ எல்லாம்‌ விண்டபின்பு கருதரும்‌ துறவில்‌ செல்வர்‌-வானவர்‌ 
முதலிய மூவர்கடன்‌களையெல்லாஞ்‌ செய்துமுடி ததபின்‌ நினைத்தற்கரிய து.றவ றதெறியி 
ற்செல்வார்கள்‌, நடலை கூர்‌ உலகவாழ்வை வெறுத்து ஈல்‌ அறிவு அரய்து ஆய்‌ - வஞ்ச 
மிக்க உலகவாழ்க்கையை வெறுத்து நல்ல அறிவு செளிய, இடன்‌ உடைய திறவில்‌ 
சென்று - பரந்த துறவறநெறியிற்சென்று, வகை நியாயத்து தடு மடன்‌ அற ஈல்‌ நூல்‌ 
பற்றி மறைமுடிவு உணர்தல்‌ வேண்டும்‌ - பின்னர்க்கறப்பம்‌ இருவகை சியாயங்சளி 
ளே? அறியாமை நீங்கச்‌ சவெஞானநூலைத்‌ துணையாகச்சொண்டு வேதத்தின்முடிவை 
யறியவேண்டும்‌, 

முன்னர்க்கூ மிய மூனிவர்சடன்‌, தேவர்கடன்‌, மிதிரர்கடன்‌ என்னு மூன்றென்‌ 
பார்‌ சடனெலாம்‌ விண்டபின்பு எனவும்‌, பிரமசமியமுதலிய மூவகைகிலையில்‌ நிற்போ 


௨௨௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


௫ம்‌ சச்ரியாசகிலையில்‌ செல்லுதற்குரியசாயினும்‌ மூவகைநிலையினு முறையேரின்று பின்‌ 
பு சம்கியாசநிலையிற்செல்லுதல்‌ முறையென்பார்‌ பின்பு எனவும்‌, சர்கியாசநிலை பர மேட்‌ 
9, யோதியென விருவகைப்படுதலால்‌ கருதும்‌ அறவெனவங்கறினார்‌, 

பரமேட்டி. யென்பவன்‌ இக்திரியங்களையடக்டிச்‌ சவயோகஞ்செய்து முத்தியைய 
டைபவன்‌, யோகியென்பவன்‌ வெமாகத்‌ தன்னைப்பாவித்‌ தச்‌ வேன்முத்தனாயுள்‌ளவன்‌. 


* பசவுஞ்சம்கியாசரிற்பார மேட்டி யோகியென 
இருவருளர்மற்றவரின்முன்னோனிசலும்புலன்சளுள்ளடக்கி 
மருவும்யோச)த்திருந்‌ துமு.த்தியடையமுயல்வோன்மற்றையவன்‌ 
கருதுமெயையுந்தானாடஇக்கைவல்வியத்திற்களிப்போனே”” எனவருங்‌ கூர்ம 

புராணத்திலறிக, (௪௧) 
இருவகைகியாயம்பூர்வமுத்‌ தரமெனப்பேரெய்து 
மொருவகைசிவபூசைக்கரமொருவகைசிவப்பேற்றிற்காஞ்‌ 
சுருதியேயிலிங்கஞ்‌ சொற்சோவெடுத்துக்கோளிடமேசொல்லின்‌ 
வருபெயரிவற்றான்‌ மென்‌ மைவன்‌ மையென்றிவற்றையாய்கல்‌, 

(இ-ன்‌.) இருவகை சியாயம்‌ பூர்வம்‌ உத்தரம்‌ என்ன பேர்‌ எய்தும்‌ ஒருவகை 
சிவபூசைக்கு ஆம்‌ ஒருவகை சவெப்பேற்றிற்கு ஆம்‌ - இரண்டுவகை நியாயங்களும்‌ பூர்‌ 
வ.சீமாஞ்சை உத்தரமீமாஞ்சையெனப்‌ பேர்பொருந்தும்‌ ௮வற்றுளொருவகை சிவபூ 
சைக்குரிய தாம்‌ ஒருவகை சிவத்தைப்‌ பெறுதற்குரியதாம்‌, சொல்லின்‌ சருஇ இலிங்க 
ம்‌ சொல்‌ சேர்வு எடுத்து கோள்‌ இடம்‌ - சொல்லுமிடத்துச்‌ சுருதியு மிலிங்கமும்‌ பதச 
த்தியு மேற்கோளும்‌ தானமுமாக, வருபெயர்‌ இவற்றால்‌ மென்மை வன்மை என்று இவ 
ற்றை ஆய்தல்‌ -வரும்பெயர்களாகய இவ்வேதுக்களால்‌ அபலம்‌ பலமென்று சொல்லப்‌ 
பட்ட இவைகளை அராயக்கடவன்‌, 

கேள்வியும்‌, குறியும்‌ பதசம்தியும்‌ பிரகரணமும்‌ தானமும்‌ ஒன்றன்பொருளை 
யாராய்ம்தறிதற்குவரும்‌ சங்கேதங்களின்‌ பெயர்களாதலால்‌ சுருதியே யிலிங்கஞ்‌ சொற்‌ 
சேர்வெடுத்துச்‌ கோளிடமே வருபெயரிவற்றால்‌ மென்மை வன்மையென்றிவற்றையா 
ய்தல்‌ என்றார்‌. தானம்‌ மூன்பின்னேக்கிப்‌ பொருள்கொள்கை ஆய்தல்‌ உடன்பாட்டில்‌ 
ஐச்த வியங்கோள்‌ வினைமுற்று, ஆய்பதுதி, து சாரியை, உகரக்கேடுசந்தி, அல்‌ வியங்‌ 
கோல்‌ விகுதி. ஏகாரம்‌ எண்ணிடைச்சொல்‌, (60) 


கடப்படுபூசைபூர்வகருமநானியாயத்தாகுக்‌ 

தொடக்கமீறப்பியாசம்பூர்வதைபலமேசொல்லி 

னெடுத்துமாயருத்தவா தமிவைசிவப்பேறுகூறற்‌ 
ரிவத ற்கிலிங்கமாமால்‌, 


(இ-ள்‌. கடப்ப? பூசை பூர்வகரும நூல்‌ நியாத்தாகும்‌ - முறைப்பட்ட சிலபூ 
சை பூர்வமீமாஞ்சையாெ கருமநூவென்னும்‌ கீயாயத்‌ இலடங்கும்‌, சொல்லின்‌ தொட 
ச்சம்‌ ஈறு அப்பியாசம்‌ பூர்வதை பலம்‌ எடுத்து உரை அருத்தவாதம்‌ இவை - சொல்லு 
மிடத்து உபக்ரெமமும்‌ உபசமமாரமும்‌ இவ்விரண்டையும்‌ அபபியசிந்தலும்‌ பூர்வ 
தையும்‌ பலமும்‌ எபத்திக்கூறும்‌ உபாக்யொனமுமமாயே இவைகள்‌, வெப்பேறு கூதற்கு 
அத்த உத்தாதூல்‌ உண்மை துணிவதற்கு இலிங்கம்‌ ஆம்‌-செத்தையடைதலை சொல்லு 
தற்கு அமைத்த உச்சரமீமாஞ்சையிலுண்மையைச்‌ து அிதற்குச்‌ மார ணங்களாம்‌, 


சனற்குமாரப்படலம்‌. ௨௨௫ 


ஏகாரம்‌ எண்ணிடைச்சொல்‌, உபக்கரமமாவது ஒன்‌ றச்‌ செய்யத்தொடங்க 
ல்‌, உபசம்மரரம்‌ ஆல து செய்யத்தொடங்கெயதைச்‌ செய்துமுடி த்தல்‌, பூர்வதையாவது 
முன்னடச்து து. பலம்‌ ஆவத அவற்றால்‌ வரும்‌ பிரயோசனம்‌, உபாக்யொனம்‌ ஆவது 
அவற்றால்வரும்‌ பிரயோசனத்தைக்‌ கதாரூபமாக்கூறுதல்‌. இவை உத்தரமீமாஞ்சையின்‌ 
உண்மைப்பொருளை யறிதற்குவருஞ்‌ சங்கேதப்பெயர்களாதலால்‌ இவை துணிவதற்கி 
லிங்கமரம்‌ என்றார்‌. பூர்வதையென்னும்‌ பாடத்தை அபூர்வதையெனத்திருத்தினர்‌, அத 
ன்பொருளின்னதென வண ரார்போலும்‌. (௫௧) 
இரவெரியாடுக்தேவையிம்முறை அணிக்கஞானி 
பிரணவமனுவாற்போற்றிப்பேதுமு அடல்சாங்காறும்‌ 
பரவிடி னவற்குமுக்கட்பரன்வெளிப்பவென்பட்டான்‌ 
மருவுபேரின்பக்துய்ந்துவிமலனில்‌ வாழலாமே; 


(இ-ள்‌ | இரவு எரி ஆடும்‌ நேவை இ முறை அுணிர்த ஞானி- இரவில்‌ உலக 
மாதிர மயான செ ருப்பிற்‌ பவுமிக்கூத்தைக்செய்யு மிறையை முற்கூறிய கருவிகளாற்று 
சங்க்ச சிவஞானி, பேதுரு அ பிரணவமறவால்‌ போற்றி உடல்‌ சாங்காறும்‌ பரவிடின்‌ 
அவற்கு முக்கண்‌ ரஸ்‌ வெளிப்பவென்‌ - மயங்காது ஸ்ரீபஞ்சாச்கரமாகிய பிரணவ 
மக்திரக்கால்‌ அ.டிச்துச்சரீரம்‌ அழியுமளவும்‌ வணங்கல்‌ அவனுக்கு அவ்விறைவர்‌ காட்‌ 
சிகந்சருரிவர்‌, பட்டால்‌ மருவு பேரின்பம்‌ அய்த்து விமலனில்‌ வாழலாம்‌ - காட்சிதந்த 
ருனிலலை பொருந்தியபேரின்பத்தை நுகர்ந்து அவவிறைனிடத்து அழியா து நிலைபெற 
லாம. (கலப்பானென்றபழ..) 

வெம்‌, ரத்‌) ஆணவம்‌, ரன்மா, மாயையென்பலை ஸ்ரீபஞ்சாச்சரத்திலடட்ட நிற்‌ 
றில்போலப்‌ பிரணலுச்திறும்‌ அடங்கிறிற்றலால்‌ ஐர்தெழுத்தோ.ராயெ பிரணவம என்‌ 
பாா பிரணவமனுவாடோற்றியென்றா£. இது வாசகதீக்ஷை, 
இனை 

இற ஏத்தி பாசமெழி.ர்‌ மாயையாவி - உறநிற்குமோங்காரச்துள்‌ ?' எனத்‌ 
இரு மருட்பயனி௰ம்‌, 

உலகமாகிய மயானம்‌ என்றதை 

* பெொறியுறுமுயி ஈளும்புவனம்யால வயும்‌ 
இ௱.தியாயழிவுறுமி ॥ 5தெல்லையின்‌ 
ட .நயெனுராளியையுயர்த நுமற்றவன்‌ 
உறவ. ஈமடுழ்க்சியால யவுமென்பவே ? எனக்‌ கச்சபுராணகத்திலும்‌ வ 


ம்‌ 
ல்‌ நாடாக AER 
பனி . 8, 


பி ரனவன்மா பவா (விற பெயின்‌ வெமேசோவன்‌ 
முன்னருமுவெப்பேற ரிற்கூமுறைவருமுபாயமி தா 
மிரெறிரிதியேோ யார்‌ குமெளிய ரன்றெளிதாய்கேரா 
மந செறிமு ப்கணெமமான்பதிகளினமாத லாகும்‌, 

(டு ன்‌.) பின்னவன்‌ மாயயாழ்வில்‌ பிற ஏ இரான்‌ வெமே சேர்வன்‌ - பின்பு 
அவன்‌ உலகவாழ்ம்கையிற்பிற? சழியாது வெமொன்றயேயடைவான்‌, (ஆதலால்‌) ம 
ன்னரும்‌ வெப்பேற்றிற்கு முவரும்‌ உபாமம்‌ ஈது ஆம்‌ - நினைத்தற்கரிய வெச்சைப்‌ 
பெறுதற்கு முறையாக முன்னாக. மிய உபாமமிதுவாம்‌, இ நெறி சிறியோர்‌ யார்க்கும்‌ 


எளிய நூ அன்று-இஃ? வபாயம்‌ அகிவிற்சிறிமோர்‌ யாவருக்கும்‌ அடைதற்சரியதாம்‌, எளி 
[அப்‌ 


௨௨௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தாய்‌ நேராம்‌ ௮ நெறி முக்கண்‌ எம்மான்‌ பதிகளின்‌ அமர்தலாகும்‌-அவர்களுக்கு எளி 
தாய்ச்‌ சைகூடு முத்திரெறி திரிரேத்‌ திரங்களையுடைய எமது இறைவன்‌ திருப்ப இகளி 
ல்‌ வரித்து வாழ்தலாம்‌, 

சிறியோர்‌ என்றது இயமாதி யட்டாங்கயோகங்களிற்பழகுதலில்லா தவரை, பா 
வனாதகைஷசொல்லவர்தவர்‌ பின்னவன்‌ மாயவாழ்விற்பிறந்திரான்‌ சவமேசேர்வன்‌ என்‌ 
ரூர்‌. இருன்மூற்றெச்சம்‌, (௫௩) 
ஆயிடைச்சாக்கடெய்தின்விலங்குமாயவொன் புள்ளு 
மேயபுன்‌ மரங்களேனு2வீடுபேறடைவதுண்மை 
நியிதற்கையங்கொள்ளேலென்றலுநெழ துவாம்க்து 
அயசீர்க்திபாதந்தொழுதெதிர்குமாரன்கூனும்‌. 

(இ-ன்‌,) அயிடை சாக்காடு எய்‌. இன்‌ விலங்கு ராய்‌ ஆடுவான்‌ புள்ளு மேய புல்‌ 
மரங்கள்‌ எனும்‌ வீடு பேறு அடைவது உண்மை - அத்திருப்பஇகளில்‌ வரித்து மரணத்‌ 
தைப்பொருக்தின்‌ மிருகமும்‌ ஈாயும்‌ சொல்லும்‌ பெரிய பறவையும்‌ பொருந்திய புல்லு 
மரங்களுமாகய இஃபகள்‌ இலிபிற /பீனை புளடயனவாஃயினும்‌ முத்தியையடைவ அ சதி 
தியமாம்‌, £ இதற்கு ஐடம்‌ கொள்ளேல்‌ என்றலும்‌ - நீ நாம்‌ கூறிய இதற்குச்‌ சிறிதும்‌ 
ஜயப்படாசேமென்று ஈர்‌ திசேயாருளடும்‌, குமாரன்‌ நெடிது ஆழ்ந்து தூயசிர்‌ ஈந்தி பா 
தம்‌ சொழுது எகர்கடரம்‌ - சனற்ருமாரமுணிவர்‌ மிகவும்‌ ஆலோசிச்துச்‌ களங்கமில்லாத 
புகழையுடைய நர்திசேஉரது திருவடியை வணங்கி எதிரே வினவுகின்றளர்‌. 

கெடித கழ்ந்து என்னும்‌ தொடருள்‌ குற்றிய காங்கெடாது உடம்படுமெய்‌ 
பெறுதல்‌ *தன்முகம கத்தானழைப்பதுவே?* என்றாற்போல நின்றது, (௫௪) 
சீர்க்சலவாழ்க்கையொன்றேசெவ்வழி3.பன்‌ ஆயைய 
பார்த்தலத்திறைவன்மேவும்ப, 5 களெண்ணிலவரமிர்க 
இரத்திசாலவற்றுண்மேலாம்ககிளர்சிவப்பேற்‌ ஈன்‌ மத, 2்‌ 
யார்ததியபினறுதவுந்தானம்யாத்யருருசகென் டின்‌, 

(டு-ள்‌ ஐ.ப சர்‌ தலவாழ்க்றக ஒன்றே செய்புவி என்றும்‌ - ஈபினே யெளி 
யொர்க்குச்‌ சற. ச சிவதலங்களில்‌ வுழ்தறொன்றே சிவத்தைபபெறரற்கு சே்வழியெ 
ன்ற கூறிய, பார்‌ தலத்து இறைவன்‌ வந்‌ பதிகள்‌ எண்ணிலா - நிலவுலகில்‌ 
அவ்விறைவன்‌ எழுர்தருளுர்‌ திரபபதிசள்‌ அளவிறாஈன, ரிகச உ இசால்‌ அவற்று 
மேலாய்‌ கிர்‌ சிறுபபேற்றால்‌ முத்தி ஆர்த்டு இன்று உதவும்‌ ரா ஈப யாது நீ அருருக 
என்றான்‌ - மிதுர்ச புதழுமைந்த ௮ச்திரப்படிசளில்‌ மெம்‌ பட்டி விளங்கு ௮ தரிரனப்‌ 
பயனால்‌ முத்தியைடடைதலை யிச்றே கொடுக்கும்‌ தீருபபதியாது அரன்‌ தேவரீ£ 
அருளச்சடவீமான்று குறையிரர்சனர்‌, 

சனற்துமரமூறிவ! ஆன்மகோடிகளிடம து ௮2௪ எருணேயையுடையவராதி 
லால்‌ இதனை வினவினர்‌ என்பார்‌, ளெொசியப்பேற்றான்முத்தி-ரர்சதியின்று சவ தானம்‌ 
யாது$ீயருளுகென்றான்‌ என்றார்‌ எனக்கூறிலர்‌, (௫5) 

ப்பத்‌ தள்கணபபொழு தண்ணருள்‌ றன்‌ 
வன்றிறல்விடையேோன்றேளிக்குரைத்ததுமனத்துட்கொண்டா 
னன்றவர்ப்பணீச்துமைக்தாவரனுமைக்கெம்‌। [மாற்ற 
கன்னஅநீகேட்டியென்னவரனமுறைகவில வற் ரன்‌. 
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தலவிசேட்ப்படலம்‌, ௨௨௪௭ 


(இ-ள்‌.) என்மலும்‌-ஏன்றுகுறையிரப்ப,ஈந்திபுத்தேள்‌ கணப்பொழுது எண்ணி 
ஈம்திதேவர்‌ கணப்பொழுது ஆலோசித்து, முன்‌ காள்‌ வன்‌ இறல்‌ விடையோன்‌ தேவி 
க்கு உரைத்தது மனத்து உள்‌ கொண்டான்‌ அன்று அவர்‌ பணிர்து - முற்பொழு தில்‌ 
மிக்க வன்மைவாய்ந்த இடபவூர்தியையுடைய அவ்விறைவர்‌ உமையம்மைக்கருளிய 
தைத்‌ தமது மனத்திற்கருதி அப்பொழுது அவர்களை வணங்கி, மைந்தா அரன்‌ உமைக்‌ 
கு இயம்பும்‌ மாற்றம்‌ நன்று நீ கேட்டி என்ன வரன்முறை நவிலல்‌ உற்றான்‌ - மைந்த 
னே அவவிறைவர்‌ உமையம்மைககுச்‌ சொல்லியருளிய சரிதத்தை மிகவும்‌ நீ கேளர- 
யென்று கரமமாகச்‌ சொல்லத்தொ டங்கினார்‌, 

சிவதலங்களூள்‌ சறம்சது எதுவென்று முன்பு ஆலோசித்தனர்‌ என்பார்‌ கணப்‌ 
பொழுதெண்ணியெனவும்‌, இதுதான்‌ மேம்பட்டதென்று கருதினர்‌ என்பார்‌ விடை 
யோன்‌ நேவிக்குரைத்தது மனச்துட்கொண்டான்‌ எனவுங்கறினா, கொண்டான்‌ மு 
ழ்றெச்சம்‌. (௫௬) 

சனறகுமாரப்படலம்‌ - முற்றிற்று. 
அகத்‌ நிருவிருத்தம்‌-௪௧௩. 


தலவிசேடப்படலம்‌. 
எவ க்‌ 
எழு?£ர்க்கழிநெடில்விருச்சம்‌. 
இழை) தபன்மணிகள்கா 5 நிவிட்டெறிக்குமெரிசுடர்ப்பேரொளிப்பரப்பு 
மமைகம்கள த சிறையைத்தொழ்பபுகும்திறல்சால்வானவர்கொக்கலாற்றுது 
வி[ித்துணேயிமைப்ப௪ செய்கொறுமவரவ்விளைவறியாதெமக்கெனனே 
பழுத்ததோமுடி வுகாலமென்றமுககும்படியகதோர்கனகமண்டபத்தில்‌, 
(ட-ள்‌.) இழைத்த பல்‌ மணிகள்‌ காந்திவிட்‌ எறிக்கும்‌ எரிசடர்‌ பேர்‌ ஒளி பர: 

ப்பு - தன்ணிடத்திழைசத பல இரச்தினங்கள்‌ ஒளிவீ? விளங்குர்‌ நீயினது விளக்கம்‌ 
போன்ற பெரிய வொளியின்‌ றிரட்சி, மழைகளத்து இறையை தொழ புகும்‌ திறல்‌ சா 
ல்‌ வானவர்‌ கோககல்‌ ஆற்றாது விழிதுணே இமைப்ப செய்தொறும்‌ - மேகம்போல 
க்‌ கறுத்த ்ரீகணடத்தையுடைய இறைவரை வணங்கப்புகும்‌ வெற்றிமிக்க ரெவர்கள்‌ 
தரிசிக்க இயலாமல்‌ அவர்களது இரண்கெண்களும்‌ இமைகொட்டசசெய்யுக்கோறம்‌, 
அவா ௮ விளைவு அறியாது எமக்கு என்னே முடிவுகாலம்‌ பமுக்கரென்று அழுங்குமப 
மு யது ஒர்‌ சனகமண்டபத்தில்‌ - அத்சேவ।கள்‌ அவவிளைவினையறியா து எங்களுக்கு 
யாதோ முடிவுமாலம்‌ வச்ததென்று அருந்தும்‌ வகையதாயெ ஒரு பொன்மண்டபத்தில்‌, 

கண்ணிமை கொட்‌?தற்றுச்‌ காரணம்‌ ஒரிடத்திருக்கவும்‌ ம உவுகாலம்‌ வந்ததோ 
வென்று தேவாகள்‌ வருந்து ஈலாகிய காரியம்‌ பிறத்தலைக்கூறுதலால்‌ தொடர்பின்மை 
யணி, (5) 


எறும்வலித்தரடோனிரணியன்மருமத்துர த்தரீர்வாய்மடுச்ெழுக்க 

வெ.கிமயக்கறுந்கபெருவலிசோக்கஇவிலக்குறுமும்மலம.பக்கு 

தெறுகென ஈரமாமடங்கறான்‌ முழு அமட ங்கலாய்த்இருவடி தாங்கி 

புனுவதுகடும்குமடங்கலேற்றெ ௬ுத்தத்றெ ரளியெறிமணிபபொலம் தவிசின்‌, 
(௫-ள்‌.) எறழ்‌ வலி திரள்‌ தோள்‌ இரணியன்‌ மருமத்து இரத்தரீர்‌ வாய்‌ மடு 

த்து எழுர்த வெறி மயக்கு அறுத்த பெருவலி ஈரமாமடங்கல்‌ மீராச்கி - மிச்ச வவிமை 

வாய்ந்த இரண்ட தோளையுடைய இரணியனது மார்பைக்ண்டு உதிரநீபைப்பருகுக 


8௨௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


லால்‌ மேலெழுந்த தனது வெறியின்மயக்கனைக்களைந்த மிச்ச வலிமையை நாரிம்மமூர்த்‌ 
இ பார்த்து, விலச்குராக மும்மல்மயச்கும்‌ தெறுக என தான்‌ முழுதும்‌ மடல்‌ கலாய்‌ இரு 
வழி. தாங்கு உறுவது கடுக்கும்‌ மடங்கல்‌ ஏறு எருத்தத்து - தன்னால்‌ என்றும்‌ விலக்குதல்‌ 
அமையாத ஆணவமுதலிய மும்மலத்தின்‌ மயச்சங்களையும்‌ அந்£ர சிம்மமானது அழிக்க 
க்கடவாயென்று சரீ முற்றும்‌ சில்சவடி வாய்த்‌ திருவடி களை த்‌ தாங்கயிருத்தலையொக்கும்‌ 
சிம்மேற்றின்‌ பிடரியில்‌, ஒளி ஏறிமணி பொலம்‌ தவிசின்‌ - ஒளிவீசும்‌ இரத்‌்தினமிழை 
தீத பொன்னறாலமைர்த ஆசன த்தில்‌. 
ரரசனத்தைச்‌ எஙகள சும்சதுநிற்றலை நர. வமான 

பெற்ற ஈரசிம்மமுர்த்‌ இ இரணியனது உயிர்பருயெகாலத்தில்‌ தான்‌ உலகஞ்சக்கொண் 
ட. புறமயககாடிய வெறிமயக்னைச்‌ சிவபெருமான்‌ சரபவடிவாய்‌ ஒழித்தருளினமை 
ஹயத்தெரிர்‌த அசமயச்காகிய மும்மலமயக்கைப்‌ பெருமானலொழித்துக்கொள்ள மூ 
ற்றுஞ்‌ சம்மவடி வாய்ச்சென்று திருவடி தாங்கிக்கொண்டி ருத்தலை யொக்குமெனக்‌ கவி 
ஐவமவுருபுதர்‌துஅத்தியவசயித்துக்கூறுதலால்‌ தற்குறிப்பேற்ற வுவமையணி, (௨) 
எரியவிர்க்கனேயஅவர்மணிச்சடில த்தெறிநிரைக்கங்கையூடலைந்து 
பருவருங்கேண்மைச்சிறுபிறைக்கிரங்கிப்‌ பற்றித்தனிருக்கையிற்கொட்போ 
தெருமரா ஈளிப்பான்முழுமதியணுகிச்செவ்விபார்த்துறைவதுமானும்‌ [ய்த்‌ 
விரிநிர்த்தரளத்தொய்கல்குழ்வட்டவெண்குடைமீமிசைகிழற்ற, 


(இ-ன்‌.) முழுமதி - பூரணசந் திரன்‌, எரி அவிர்க்தரல்‌ அனைய அவர்‌ மணி சடி. 
லத்த எறி தினா கங்கைநூடு அலைர்து பருவரும்‌ கேண்மை றெபிறைக்கு இரங்கி - நெ 
ருப்பு விளங்ஞெலொத்த பவளம்போன்ற சடாமுடியில்‌ வீசும்‌ அலையையுடைய கங்‌ 
கையினிடத்தலைந்துவருந்தும்‌ தனக்கு ஈட்பாயுள்ள இளம்பிறைக்கு வருத்தங்கூர்ம்‌து, 
பற்றி தன்‌ இருக்கையில்‌ கொடுபோய்‌ தெருமராது அளிப்பான்‌ ௮ணுகி - அவனைப்பற்‌ 
தித்‌ தன்னிருக்கையிற்ரெசண்டுபோய்‌ வருந்தாது பாதுகாக்க அவனைக்டட்டி, செவவி 
பார்த்து உறைவது மானும்‌ விரிகதிர்‌ தரளம்‌ தொங்கல்‌ சூழ்வட்டம்‌ வெண்குடை மீமி 
சை நிழற்ற - சமையம்பார்த்துறைதலையொக்குங்‌ இரணம்‌ விரிர்த முத்துமாலைசூழந்த 
வட்டவடி வாய தவளக்குடைமேலே யொருபால்‌ நிழலைச்செய்யவும்‌. 

“உலுமைக்குவமையில்லென மொழிட”” என்ற விதியால்‌ அடுத்துவ.ரல்‌ வழுவா 
தீலால்‌ எரியவிர்ந்தனையசடி.லத்து துவர்மணிச்சடிலத்தெனக்கொள்க, தவளச்குடை 
நிழல்செய்தலைப்‌ பூரணசந்திரன்‌, இளஞ்சர்‌இ.ரன்‌ சடாமவுலியிவிருக்து கங்சையினலையா 
ல்‌ வருத்தமடைதலைரோக்கி யிரங்கி அவனைச்‌ தன்னிடத்திற்குக்‌ கொண்டுபோகக்‌ கா 
லம்பார்த்திருத்தலை யொக்குமெனக்‌ கவி அத்தியவசயித்துக்‌ கூறுதலால்‌ தற்குறிப்பேற்‌ 
2 வுவமையணி, (௯) 


தொல்லைகாட்புகழ்களெங்கணுகெருங்கத்துன்‌ றிவெற்றிடங்களின்மையினா 
லல்‌௮றழ்மிட த்றுப்பிரானிடத்துயிர்‌ ததவற்றைகாட் சீர்த்திகளிருபாற்‌ 
செல்லிடச்‌ தருவிக்கொட்பபோலரிமான்‌ செழும்தவிசொடுமணிக்குடைக்‌ 
ழெல்லையுமேலும்வெள்ளொளிபரப்புமிடையினிற்சாமரையிரட்ட. 


(இ-ள்‌) தொல்லை நாள்‌ பு£ழ்கள்‌ எங்கணும்‌ தன்றி ரெருங்க - முன்னாளிலுள்ள 
புகழ்சளெவ்விடத்‌.தஞ்‌ செறிந்து நெருங்க, வெற்று இடங்கள்‌ இன்மையினால்‌ ௮ல்‌ உற 
ழ்‌ மிடறு பிரான்‌ இடத்து உயிர்த்த அற்றைநாள்‌ £ர்த்திகள்‌ இருபால்‌ செல்‌ இடம்‌ துரு 
வீ கொட்பபோல்‌ - தாமிருத்தற்கு வெளியிடங்கள்‌ சிறிது மில்லாமையால்‌ இருளையொ 
கீத சண்டச்சையுடையு இறைவரிடத்த த்தோன்றிய ௮ர்நாளிலுள்ள 8ர்த்சிள்‌ இரண்ட 


தலவிசேட ப்படலம்‌. ௨௨௯ 


பக்சதிதிலஞ்‌ சென்றடையுமிடத்தைசம்‌ சேடி. ச்சுழலும்‌ வகைபோல, அரிமான்‌ செழும்‌ 
தீவிசொடு மணிகுடைக்கழ்‌ எல்லையும்‌ மேலும்‌ வெள்‌ ஒளிபரப்பும்‌ இடையினில்‌ சாமரை 
இரட்ட - சிஞ்கஞ்சுமர்த செழித்த ஆசனத்தின்‌ மேலும்‌ விளிம்பில்‌ முத்துக்கோத்த தவ. 
எக்குடைக்கழெல்லையிலுமுள்ள வெள்ளொஸியை வீசு ' மிடையிடச்தில்‌ சாமரைகள்‌ 
ஒருபால்‌ அசையவும்‌, 

வெண்கவரிகள்‌ ௮சைதலைச்‌ வெபெருமானுக்குத்‌ சொன்றுசொட்டுள்ள புகழ்‌ 
முன்னும்‌ பின்னுமுறைதலால்‌ அற்றைகாள்‌ உண்டானபுசழ்‌ ௮டையுமிடச்தைச்‌ சேடி. 
ச்சுழலுதல்போலச்‌ சிம்மாசனத்தின்மேலும்‌ தவளக்குடைக்குக்கமுமா யெ இடையிடத்‌ 
இலடைய அசையாநின்றதென அத்தியவசயித்தால்‌ தற்குறிப்பேற்ற வுவமையணி, (௪) 
வேட்டவேட்டாங்குவரங்கள்பெற்றேகும்விண்ணவர தகொடுசெருக்கிக்‌ 
கொட்டமுற்றழியாதறிவுறுப்பவர்பேோற்கோட்டமுற்றிகயமுக ததன்‌ 
வாட்டிறற்குரன்‌ முதலியோர்ச்செகுத்தமருப்பொடுசுடர்வடி நெடுவேல்‌. 
காட்டியகரத்தினறுமுகத்தேவுங்கணேசனுமிருபுடைவயங்க. 


(இ-ள்‌.) வேட்ட வேட்டாங்கு வரங்கள்‌ பெற்று ஏகும்‌ விண்ணவர்‌ அது சொ 
டு செருக்கி கோட்டம்‌ உற்று அழியாது அறிவறப்பவர்போல்‌ - தாம்‌ விரும்பியபடி. விரு 
ம்பிய வரங்களைப்பெற்றச்‌ செல்லும்‌ தேவர்கள்‌ அவ்வரங்களாலிறமார்து மயங்கி ய 
ழியாமல்‌ அறிவினையுறுத்துவோர்போல, கோட்டம்‌ உற்று அழிகயமுகத்தன்‌ வான்‌ திறல்‌ 
குரன்முதவியோர்‌ செகுத்த மருப்பொடு சுடர்வடி. நெடுவேல்‌ - தம்மொடு மாறுபட்ட 
ழிர்ச கயமுசாசுரனையும்‌. வாளின்‌ வன்மைவாய்ந்த கு. பன்மன்முதலிய அசுரர்களையும்‌ 
கொன்ற கொம்போடு விளங்கும்‌ வடித்த நெடிய வேலை, காட்டிய கரத்தின்‌ அறுமுக 
தீதேவும்‌ கணேசனும்‌ இருபுடை வயங்க - ஏந்திய திருக்கங்களையுடைய இளையபிள்ளை 
யாரும்‌ மூத்தபிள்ளையாரும்‌ இரண்டுபக்கங்களிலும்‌ ஒருபால்‌ விளங்கவும்‌, 

அயன்முதலிய தேவர்கள்‌ தாம்‌ விருமபினவற்றை விரும்பியபடி.யடைய வர 
ங்கள்‌ பெறுதலால்‌ ஒர்காற்‌ சிவபெருமானை யவமதித்துத்‌ தாமே கடவுளரென்று செரு 
ச்யெழிவது இண்ணமாதலில்‌ அவ்வாறழியாது வாழ்தற்கு நினைப்பூட்வொர்போலப்‌ ப 
லவரங்களையம்பெற்றுச்‌ செருக்கி யயன்முதலியோர்க்குத்‌ தீங்குவிளைத்த சுயமுகாசு.ரன்‌ 
முதலியோஸைக்கொன்ற கொம்பையும்‌ வேலையுமேக்தி மூத்தபிள்ளையா ரும்‌ இளையபிள்‌ 
ளையாரும்‌ இரண்டுபாலும்‌ நின்றனர்‌ என்பார்‌ மருப்பொடு சடர்வடி.நெடுவேல்‌-காட்டி, 
யகரத்னெறுமுகத்தேவுங்‌ கணேசனுமிருபுடைவயங்க வெனவுங்கூறினார்‌, 

சிவபெருமானிடத்து ஆயுதமுதலியவ ற்று லழியாமைமுதலிய பலவரங்கள்‌ பெ 
த்றுச்‌ செருக்கித்‌ தேவர்களுக்கு இடையூறசெய்ய அவர்கள்‌ வேண்டுகோளால்‌ மூத்தபி 
ல்ளையாரால்‌ அழிர்த த 
££ நின்றவன்‌ நின்னை நோக்கிநெடியபல்‌படைகளேவிற்‌ 
சென்றிவன்‌றன்னைக்கொல்லாசிவனருள்வர த்தின்‌ £ ரால்‌ 
இன்றினிச்செய்வதென்னென்றிறைவரையுன்னியெர்தை 
தன்றிருக்சோட்டிலொன்றுதடக்சையின்முரித்துக்கொண்டான்‌, 
'தடகச்கையிலேர்துகோட்டைத்‌ தந்தியா மவுணன்மி.௫] 
விடுச்சலுமனையன்மார்பைவெய்செனக்€ண்டுபோடி 
யுடற்படிமிசையேவீழ்த்தியொல்லையிலோடி த்தெண்ணீர்க்‌ 
கடற்பழுயமலன்மைர்தன்கரத்இில்வந்திறுத்ததன்றே” எனல்‌ கர்தபுரா 
சாத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க 


௨௩0 காஞ்சிப்புராணற 


மருப்பொசெடர்வேல்‌ என்னும்‌ பெயர்ச்சொல்‌ சாட்டிய கரத்தினறைமுகத்தே. 
என்னும்‌ பெயர்ப்பயனிலையையும்‌, மருப்பென்னும்‌ பெயர்காட்டிய கரததிற்‌ கணேசு 
னுமென்னும்‌ பெயர்ப்பயனிலையையும்‌ கொணட எதிர்கிரனிறையணியும்‌, அயன்முத 
வீய தேவர்கள்‌ தாம்பெற்ற வரங்சளாற்செருக்ப யழியாதவண்ணம்‌ நினைக்கச்செய்‌ 
வார்போலச்‌ கொமபையும்‌ வேலையும்‌ ஏர்திறிறறலால்‌ கினைப்பணியும்‌ கலந்துவருத 
லால்‌ கலவையணி, (6) 


உருவினிற்பெருமைபெருமையன்‌ அருவிற்சிறுமையெய்தினுமுமைபாக 
னருளினிற்பெருமைபெருமையென்அலகவலலெமுக்தெளிதரக்காட்டி 
மருமலர்க்கழவன்முதலியோர்புறத்துமன்னிடா குகடைக்குஅுதீதாட்‌ 
பெருவயிற்றழல்கால்குழிவிழிப்பூதப்பெருஙகணமருகுரின்றேத்த, 

(௫-ள்‌.) உருவினில்‌ பெருமை பெருமை அன்று - உருவால்‌ வரும்‌ பெருமை: 
பெருமையல்ல, உருவில்‌ சிறுமை எய்தினும - உருவில்‌ சிறுமையை யடைக்‌ நாலும்‌ 
உமைபாகன்‌ அருளினில்‌ பெருமை பெருமை என்று உலக அகிலமும்‌ செளித.ா சாட்‌ 
டி. - வடிவச்தாற்‌ றுமையடையினும்‌ இறைவரது திருவருளால்‌ வந்த பெருமையே 
பெருமையென்று எல்லாவுலகங்களுந்தெளிர்‌ அ ஐயம்‌ நீங்கச்‌ தமது செயலாலுணர்த்தி, 
மருமலர்‌ மெவன்‌ முதலியோர்‌ புறத்து மன்னிட - வாசமிக்க தாமரைமலரிடத்‌ துள்ள 
பிரமன்மு$வியோர்‌ ௮ருகராகாது புறத்திலொருபால்‌ நிற்க, ஈகு கடை குறுக்தாள்‌ பெ 
ருவயிறு அழல்‌ கால்‌ குழிவிழி பூதம்‌ பெரும்‌ கணம்‌ அருகு நின்று ஏத்த-கண்டோர்‌ நசை 
க்கும்‌ கடைவாய்ட்த சிறிய காலையும்‌ பெரிய வயிற்றையும்‌ அக்கினியைக்கக்குங்‌ குழிந்த 
கண்களையுமுடைய பெரிய பூதகணங்கள்‌ பக்கத்‌ இனின்று ஒருபாற்றுதிக்கவும்‌, 

££ உருவுகண்டெள்ளாமைவேண்டிம உருள்பெருச்தேர்க்‌.சச்சாணியன்னாருடை.. 
த்து?” என்னும்‌ இருக்குறளின்பொருளினை யெடுத்துக்கூறிப்‌ பிரமன்முதலியோர்‌ உரு 
விற்பெரிடராயினுர்‌ இருவருளுக்குரியர ல்லரமையால்‌ அரு கராகாமையையும்‌, பூகசண 
ங்கள்‌ உருவிற்சிறியவாயினும திருவருளுக்கு உரியனவ தலால்‌ அருகாய்‌ நிற்றலையும்‌ ஏ 
இத்துச்கூ.றுதலால்‌ எடுத்துக்காட்வெமையணி, குறுந்தாள்‌ வலித்தல்‌, (௬) 


கண்ணிணைக்கடங்கா,திருவுருவழகைக்‌ காண்டொறும்பண்தொன்கொண் 
பெண்ணுருவெடுப்பககருதிகீண்முகுஈ்ரன்பிரிவிலாதொருபுடையமர்ச்த| ட 
பண்ணிசைமொழியாள்வனப்புமெமபெருமான்‌ பார்வையுகோக்கிமற்றெமக்‌ 


கெண்ணியவெண்ணமுந்றுறுதினியென்றெழுகதவக்கருத்தினைமீட்ப. [லீவ்‌ 


(இ-ள்‌,) கண்‌ இணைக்கு அடங்காத திரு உரு அழகை நீள்‌ முகுந்தன்‌ சாண்‌ 
தொறும்‌ பண்டு நான்கொண்ட பெண்‌ உர எடுப்ப கருதி - பார்ப்போர்‌ இரண்டுசண்‌ 
களுக்கடங்காத இறைவர்‌ திருவுருவழகை நெடுமரல்‌ காணுந்தோறும்‌ முன்பு தான்கா 
ண்ட மோகதினிவடிவெடுப்பநினைத்து, பிரிவு இல்லாது ஒருபுடை அமர்ந்த பண்‌ இசை 
மொழியாள்‌ வனப்பும்‌ எம்பெருமான்‌ பார்வையும்‌ ரோக்கி - இறைவனைப்‌ பிரியாமல்‌ 
ஒருபாலமர்க்த இசையையொச்ச சொல்லையுடைய உமையம்மையினழசையும்‌ அர்த 
எமத பெருமான்‌ உமையம்மையின்மேற்செலுத்திய பார்வையையும்‌ பார்த்து, எமக்கு 
ஈங்கு எண்ணிய எண்ணம்‌ இணி முற்றுரது என்று எழுந்த ௮ கருத்தினை மிட்ப - எம 
க்கு இவ்விடத்தில்‌ எண்ணிய எண்ணம்‌ இனி முடியாதென்று மேலெழுந்த அந்த எண்‌ 
ணத்தைத்திறாப்பவும்‌. 

சிவபெருமானாரது அளவிறர்க திருவழகைத்‌ திருமால்ரோக்டித்‌ தான்கொண்ட 
பேரவாலா லொன்றமுணராஅ ௮வரைப்புண£ முன்பு தான்‌ பலசாற்சொண்டு கை 


தலவிசேடப்படகம்‌, ௨௩௧ 


தேர்ந்த மோகினிவடி.வெடுக்சக்கரு இ, பின்பு இடப்பாலுள்ள உமையம்மையின்‌ திருவ 
ழசையும்‌, அவ்வழடன்மேற்செல்லு மிறைவர்‌ இருவருட்பார்வையையும்‌ நோக்கித்‌ தா 
ன்கொண்ட கருத்து இன்று முற்றறுரெனக்காலம்பார்த்து ௮அம்வென்ணத்தை விடுத 
சீனன்‌ என்றமையால்‌ உய்தீ துணர்‌ வைப்பணி. 

திருமால்‌ தேவர்முதவியரோடு கடல்நடைக்சவழி யமுதகும்பந்தோன்ற, கட 
ல்கடைச்ச தேவரும்‌ அசுரர்களும்‌ ஈம்மாலிதுவக்‌ச௮ என்று தம்முள்‌ மாறுபட்டுப்‌ போ 
ர்செய்யத்தொடங்குங்கால்‌ அப்போரினையொழிக்சச்‌ இருமால்‌ மோகினிவடிவாய்‌ ௮௪ 
ரர்முன்னிற்க அவர்கள்‌ மோகங்கொண்டு நெருங்கி ஈர்‌. அமுசத்தையும்‌ என்னையும்‌ வி 
ரும்பினோர்‌ எவரோ அவரவர்‌ அவ்வப்பொருள்களைப்‌ பெறலாமென்ற கூற அசுரர்க 
ள்‌ தன்னைக்‌ சைக்கொண்டு செல்ல, அவர்களைகோக்கி வலியர்யாரோ அவர்‌ என்னைப்பு 
ணர்கவென, அசுரர்கள்‌ யாம்‌ வலியோம்‌ யாம்‌ வலீயோமென்று யாவருச்‌ தம்முள்‌ முந்‌ 
திப்‌ போர்செய்து மாண்டனர்கள்‌. பின்னர்‌ இருமால்‌ தேவரிடஞ்சென்ற அமுதம்‌ பட 
ர்க்துகொடுத்துத்‌ தேவர்கள்‌ வணங்கவிருந்தவிடத்அச்‌ சிவபெருமானார்‌ பேரழகுவாட்ர்‌ 
கீ திருவுருவ ச்சோடு மோகினிவடி வாய்நின்ற அத்திருமால்‌ முன்சென்று எமது சத்திமா 
ருள்‌ ீயொருசத்தியாதலால்‌ என்னைப்‌ புணர்கவென்றனர்‌. என்பதை 

“6 இந்தவண்ணமிருக்கமுராரியும்‌ - அர்ரவண்ணத்‌ சமலனுமாகியே 

மும்துகடி முயங்கயெவேலையில்‌ - வர்தனன்னெமைவாழ்விக்குமையனே?? எ 

ன்னுங்‌ கந்தபு.ராணத்தாலறிக, (௭) 
அஆடலைக்தொடங்குக்தொ றும்‌ தருமேனியமனெக்கண்களானடுத்து 
வாடருமயல்பூண்டவசராட ச்ச இயின்‌ வறிப்பகமபெயர்‌ தராகிலையை 
நாடகத்தலைவர்க்கெதிரடியேங்கணடிப்ப,? ற்கஞ்சு ௪.9 பன்னாச்‌ 
சேடமைவனப்பினாருப்பமுதலோரவிகயச செய்கையான்மறைப்ப. 


(ட-ள்‌.) சேடு அமை ௨௫ப்பசி முதலோர்‌ வனப்பின்‌ அடலை தொடங்கும்‌ 
தொறும்‌ திருமேனி அழை கண்களான்‌ மடுத்து - பெருமையமைர்‌ ச அழகனையுடை. 
ய உருப்பசிமுதலிய அரம்பையர்கள்‌ கடனச்தைச்‌ தொடங்குந்கோறம்‌ இறைவரது தி 
ருமேணியினழகைக்‌ கண்களால்‌ நோக்கி, வாடரும்‌ மயல்‌ பூண்டு அவசராய்‌ சதியின்வழி 
பதம்‌ பெயர்தரா நிலையை-ரீங்குதலில்லா க காமமயச்கம்‌ பூண்டு தம்வசமழிர்து தாளக்‌ 
தின்வழித்‌ தமது கால்பேராத நிலையை, நாடகம்‌ தலைவர்க்கு எதிர்‌ அடியேங்கள்‌ ஈடி.ப்‌ 
பதற்கு ௮ஞ்சுது.ம்‌ என்னா அபிரயசெய்கையான்‌ மறைப்ப - நடி தசற்ளொழிலில்‌ மேம்ப 
ட்ட அவ்விறைவருக்செதிரே அடி யேங்களாகிய நாங்கள்‌ ஈடனஞ்செய்தற்கு அஞ்சுன்‌ 
ரேமென்ற அ௮பிரயச்செய்கையினாலே யொருபால்‌ மறைக்கவும்‌. 

திருமால்‌ முதலியோர்களுக்குப்‌ பேரின்பம்‌ விளைக்கும்‌ திருமடனத்தில்‌ வெபெ 
ரூமான்‌ வல்லராதலால்‌ சாடகத்தலைவர்‌ எனவும்‌, அவர்‌ யாவரையும்‌ தம்‌ வசத்தாக்குந்‌ 
இருஈடன ச்தையுடையராதவில்‌ அவரை நாங்கள்‌ எவ்வாறு எங்கள்‌ நடனத்தால்‌ வசப்ப 
டுச்தப்போசன்றோமென்று மயங்னெராதலால்‌ அடியேங்கணடி.ப்பதற்கஞ்சுதுமென்னா 
எனவும்‌ கருதினார்‌ எனக்கூறினார்‌, சிவபெருமான்‌ நிருவழகைச்‌ தமது கண்களார்பருட 
மயங்குதலால்‌ தாம்‌ செய்யும்‌ ஈடனம்‌ தவறுதலைப்‌ பிறர்‌ அறியாமல்‌ ௮விரயச்செய்கையை 
மறைத்தனரென்‌ றமையால்‌ யுத்தியணி, (௮) 


மலலலங்கமலத்திரு வடகோவமறுவலுமறுவலுமோடிக்‌ 
கல்லொளிபரப்புமணிமுடி.யழு,ச்துங்கட வுளர்தொகையினை விலக்கு 


௨௬௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
கல்‌லமெய்ப்பணியைகான்பெறகல்கியவரவர்க்கருள்செய்துபோக்க 
யெல்லைதீர்கருணைமலையினோலக்கத்திருச்கனனென்னையாளுடையான்‌, 


ட (கன்‌) என்னை ஆள்‌ உடையான்‌ - என்னை யாளாகவுடைய இறைவன்‌, மல்ல 
தி்‌ TL ல திருவடி. நோவ மறுவலும்‌ மறவலும்‌ ஓடி-செபெருமான்‌ அ வளமமைந்த 

யி தாமிரைபோன்ற இருவடிகள்‌ வருந்த மிளவுமிளவும்‌ தாஞ்சென்று, கல்‌ ஒளி 
பரப மணியடி அழுத்தும்‌ கடவுளர்‌ தொகையினை விலக்கும்‌ ஈல்ல மெய்‌ பணியை 
நான்‌ பெற நல்கி-ஒளிவீசு மிரத்தினக்கல்லிழைத்த கிரிடத்தை அத்திருவடி.யிலமுச்தும்‌ 
பிரமன்முதலிய தேவர்கூட்டத்தை வேத்திரப்படையால்‌ விலக்கும்‌ நல்ல உண்மைவா 
யந்த திருப்பணியை அடியேன்‌ பெறக்கொடுத்தருளி, அவரவர்க்கு அருள்செய்து 
போக்தி எல்லை இர்‌ கருணை மலையின்‌ ஒலக்கத்து இருந்தனன்‌ - அவ்வத்தேவர்களுக்குக்‌ 
கருணைசெய்து விடைதந்து அளவிறந்த இருபையோடு கயிலையங்டிரியில்‌ கொலுமண்ட 
பத்தி லெழுர்கருளிஞர்‌. 

சிவபெருமானார்‌ திருவடியை வணங்கிய அயன்முதவிய தேவர்கள்‌ மீளவும்‌ தம 
அ முடிகள்‌ அத்திருவடியிற்சென்றமுந்தி வருத்தஞ்செய்யும்படி. ஆராவன்பால்‌ வணங்‌ 
க அடிக்கழ. சென்றனர்‌ என்பார்‌ மல்லலங்கமல த்திருவடி நோவ மறுவலுமறுவலு மோடி. 
கீ-சல்லொளிபரப்புமணிழுடி.யழு $துங்கடவுளர்‌ எனவும்‌, தமது திருவடிக்கு இடையூ 
செய்தலை விலக்கும்பொருட்டு வேச்நிரப்படையால்‌ விலக்கும்‌ பணியைத்‌ தந்தனர்‌ 
என்பார்‌ விலக்கும்‌ ஈல்ல மெய்ப்பணியை நான்பெற நல்கியெனவுங்கூறினார்‌. (௯) 
அறச£ர்க்கழிரெடி ல்விருத்‌ தம்‌. 

இருர்தருள்கா லேவெண்கேழிமம்பொதியடுக்கலின்ற 
மூருஃதிளமுறுவற்செவ்வாய்முகிழ்முலைக்கடவுட்கற்பிற்‌ 
றிருகதிழையுலகமீன்‌ றசெல்விழுத்தேவுங்காளுப்‌ 
பெருக தகையடி.கள்போற்றியிதுவொள்றுபேச லுற்றாள்‌. 


(இ-ள்‌.) இருந்தருள்‌ காலை - இவ்வாறெழுந்தருளியிருக்கு மமையத்து, வெண்‌ 
கேழ்‌ இமம்பொதி ௮டுக்ஈல்‌ ஈன்ற மூருந்து இள முறுவல்‌ செவ்வாய்‌ முகிழ்‌ மூலை கட 
வள்‌ கற்பில்‌ திரும்‌ திழை உலகம்‌ ஈன்ற செல்வி - வெள்ளிய நிறமமைந்த பனியால்‌ மூ 
பப்பட்ட இமபர்வதம்‌ பெற்ற மயிலிறனெடியையொச்த புன்முறுவலையுஞ்‌ செவந்த 
வாயையுந்‌ தாமராயரும்பையொச்த தனத்தையும்‌ செய்வத்தன்மைமையுடைய கற்பி 
னையும்‌ வாய்ந்த எல்லாவுலகங்களையுமபெற்ற உமையம்மை, முத்தேவும்‌ காணாத பெரு 
ந்தகை அடிகள்போற்றி இது ஒன்று பேசல்‌ உற்றாள்‌ - பிரமன்முதலிய மூன்றதேவர்க 
ங்‌ சாணுதற்கரிய இறைவரது இருவடியைத்துஇத்‌து இர்தச்செய்தியொன்றை வின 
வத்தொடங்கினார்‌ 

அன்னைக்குத்‌ தானீன்ற மக்கள்மேற்‌ காதலண்மையால்‌ ஆன்மாக்களிடேற உ 
பாயம்‌ ஒன்று சிவபெருமானை வினவத்தொடங்கினர்‌ என்பார்‌ உலகமீன்ற செல்வி இது 
வொன்று பேசலுற்றாள்‌ என்ரூர்‌, (௧0) 

கடப்படும்‌வீடுபேறுன்றிருவடிக்காட்டுதன்னாம்‌ 
இடைப்பதாமழையீருய்கதுளெர்தவக்தியானகிட்டை 
கடைப்படி முதிர்க்துவாய்க்தமல்லவர்க்கன்‌ தியுன்‌ ற 
னடித்துணைகாண்டலேனோர்க்கரிதரிதாகுமம்மா. 


(இ-ள்‌.) மறை ஈறு ஆய்ம்து சர்‌ சலம்‌ தியானம்‌ நிட்டை ஈடைப்படி முதிர்‌ 
ந்து வாய்ந்த நல்லவர்க்கு - வேதமுழ.பினை யாராய்ந்து விளங்குர்‌ தலமும்‌ தியானமும்‌ 


தலவிசேடப்படலம்‌. உக்க 


சமாதியும்‌ முறைப்படி செய்துமுடிச்து அவை கைகூடிய நல்லவர்க்கு, உன்‌ திருவடி 
சாட்டி சன்னால்‌ கடப்பம்‌ வீடு பேறு இடைப்பதாம்‌ - உனது திருவடி ச்காட்யொல்‌ 
முழறைப்பட்ட முத்திபெறுகை கைகூடுவதாம்‌, அன்றி உன்றன்‌ அடி துணைகாண்டல்‌ 
எனோர்க்கு அரிது அரிது அகும்‌ - அவர்களுச்சன்றி யுனது இரண்டுதிருவடி.களையுங்‌ 
கண்டு துதித்தல்‌ மற்றையோர்க்குக்‌ சைகூடாது கைகூடாது, 
தியானம்‌ ஐம்புலன்கள்வழி மனஞ்செல்லாம லடக்கிச்‌ சிவயோகஞ்செய்தல்‌, நிட்‌ 

டை ஆதாரதரிசனத்தையும்‌ நிராதாரதரிசனச்தையுங்கடக்து மீசானத்துகிற்றல்‌, இவை 
தம்முள்‌ வேற்றுமையாதலால்‌ தியான9ிட்டையெனவும்‌,இவை யுடையோர்க்கன்றி யுன்‌ 
றிருவடி. க்சாட்சி யேனையோர்க்குக்‌ கிட்டுதல்‌ ௮ரிசாசலால்‌ துணிவுப்பொருள்பட அடி 
தீதிணைகாணடல்‌ ஏஜனோர்ச்சரிதரிதாகும்‌ எனவுங்கூ றினார்‌, (௧௦) 

ஏனையோர்விலங்குபுட்களிங்குனைக்கண்டுமுத்தி 

மேனிலச்து௮வசெவவா தென்‌ றனள்வினகலோு 

மூனுடை யுயிர்கள்யாவுமுய்யுமாகருணைகூர்க்து 

மானமர்கர த்துப்புக்தேள்வாய்மலாச்‌ தருளுமன்னோ, 

(இ-ள்‌) ஏனையோர்‌ விலங்கு புட்கள்‌ இங்கு உனை கண்டு முத்திமேல்‌ நிலத்து 
உறுவது எ ஆறு என்றனள்‌ விதைலோடும்‌ - மற்றையோரும்‌ விலங்குகளும்‌ பறவைக 
ளும்‌ உன்னைத்தரிசித்து மேலுலகமாதிய மு;த்தியைப்பெறுவது எவ்விசமென்று உமைய 
ம்மை வினாவ, ஊன்‌ உடைய உயிகள்‌ யாவும்‌ உய்யும்‌ ஆறு கருணை கூர்ச்து மான்‌ ௮ம்‌ 
ர்‌ கரத்து புத்தேள்‌ வாய்மலர்ந்து அருளும்‌-சரி.ரத்தையுடைய உயிர்களெல்லாம்‌ பிழை 
க்கும்வண்ணம்‌ நிருபைமிக்காந்து மானேந்திய திருக்கரத்தையுடைய இறைவர்‌ திரு 
வாய்மலர்ந்‌ சருளுவர்‌, 

உமையம்மை தாம்‌ தந்த வுயிர்களிடத்துச்‌ கருணைகூர்ந்த அன்றே அவரொடு தா 
தான்மியமாயுள்ள இறைவரும்‌ திருவருள்கொண்டனா என்பார்‌ ஊனுடையுயிர்கள்‌ யா 
வுழுய்யுமா கருணைகூர்ச்து மானமர்கரத்துப்புத்தேள்வாய்மலர்ச்தருளும்‌ எனக்கூறிமார்‌, 


அரிபரக்தகன்றவுண்கணலாமுலையணங்குகேள்யாம்‌ 
பரவெளிபபரப்பின்வைகும்பண்பினேமுலகமெங்கும்‌ 
விரவீயேநிறைநதுகிற்பேம்விளங்குமெக்கரலாம்பாதக்‌ 
தரைமுதலுலகாமூன்றுபாதம்வான்‌ றலத்துமேவும்‌. 


(இ-ள்‌,) அரி பரந்து அகன்ற உண்‌ கண்‌ அலர்‌ முலை அணங்கு கேள்‌-செவ்வாி 
பரந்து விசாலித்‌ தமையுண்ட கண்களையும்‌ அஒ. பரம்த தன த்தையுமுடைய உமையம்மை 
யே நீகேள்‌, யாம்‌ பரவெளி பரப்பின்‌ வைகும்‌ பண்பினேம்‌ உலகம்‌ எங்கும்‌ விசவியே 
நிறைந்து நிற்பேம்‌-ராம்‌ சிதாகாசப்பர ப்பிற்றங்குர்‌ தன்மையையுடைமேம்‌ எவ்வுலகத்தி 
ங்‌ கலந்து நிறைந்து நிற்பேம்‌ (ஆதலால்‌), விளங்கும்‌ எம்‌ நாலாம்‌ பாதம தரைமுதீல்‌ 
உலகு ஆம்‌-எமது நான்குபாதங்களுள்‌ விளங்காநின்ற எமது ஞானமாதிப சாலாம்பாசம்‌ 
நில உலகமுதலிய ழ்‌ உலகுகாறும்‌ உள்ளது, மூன்றுபாதம்‌ வான்‌ தலத்து மேவும்‌ - மற்‌ 
ற மூன்றுபாதங்களும்‌ மேலுலகமாடெ விண்ணு லலுள்ளன. 

ஈமக்குத்‌ தானம்‌ தொகாசம்‌ என்பார்‌ பரவெளிப்பரப்பின்வைகும்‌ பண்பினேம்‌ 
எனவும்‌, உயிர்களோடெனாடியும்‌ வேறாயும்‌ மிற்போம என்பார்‌ உலகமெங்கும்‌ விச வி 
யே நிறைந்து நிற்பேம்‌ எனவும்‌, எமக்கு கான்குபாதங்களுள்ளனவெனபார்‌ விளங்குமெ 
தீராலாம்பாதம்‌ எனவும்‌,அர்சான்கனுள்‌ ஒன்று கிலவுலகிலும்‌, மற்றை மூன்று விண்ணுல்‌ 

௬0 


உரம்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இனும்‌ பரவுமெனக்கூறவ து வேதவாக்கியமென்பார்‌ நாலாம்பாதம்‌ தரைமுதலுலகாம்‌ 
மூன்றுவான்‌ இலத்துமேவு மெனவுங்கூறினார்‌. ஈான்குபாதம்‌ என்றது சரியை, சரியை, 
யோசஜஞானங்களை. இதனாற்‌ சுருதிவாக்கிெயங்கூறப்பட்டது. (௧௨) 
ஆவகைவயங்குகம்மையாவருமறியமாட்டா 
ரோவ நம்பெருமைசான்றவுத்தமதலங்கடம்மி 
னேவருங்காணவரழ்வேமென்றலுமுவகைபொங்டி 

'யாவையத்தலங்களென்றாட்கெம்பிரான ருளிச்செய்யும்‌. 

(௫-ள்‌.) ௮வகை வயங்கும்‌ நம்மை யாவரும்‌ அறியமாட்டார்‌ - அவவாறாக வி 
எங்கும்‌ நமமை நிட்டையையுடையோரல்‌ றி யெவரும்‌ உணர்ந்தறியமாட்டார்கள்‌, ஓவ 
ரம்‌ பெருமை சான்ற உச்சமம்‌ தலங்கள்‌ தம்மின்‌ ஏவரும்‌ காண வாழ்வேம்‌ என்றலும்‌ - 
ஓழிதவில்லாத 'பருமைமிச்ச உத்தமதலங்களில்‌ எவருங்காண வாழ்‌ன்‌ரேமென்றரு 
ள்செய்ய, உவகை பொக ௮ தலங்கள்‌ யாவை என்றாட்கு எம்பிரான்‌ அருளிச்செய்யு 
ம்‌ - மதிழ்காந்து அத்தலங்கள்‌ எவையென்று வினவிய உமையம்மைக்கு எமது இறை 
வர்‌ அருளிச்செய்வார்‌ 

திருவடி. ஞான்முடையவர்க்கன்றி யேனையோர்க்குச்‌ சாணலரிது என்பார்‌ யாவ 
ரூம்‌ உணரசமாட்டார்‌ எனவும்‌, அவவேனையோர்‌ தரிசித்துச்‌ சவஞானமடைதற்கே 
யூத்‌ சம்தலங்களில்‌ அருள்வடி வாயெழுக்தருளி யிருக்னெரோமென்பார்‌ இவரும்‌ பெரு 
மைசான்ற வுத்தமதலங்கடம்மில்‌ ஏவருங்காணவாழ்வேம்‌ எனவும்‌ என்‌ றருளினார்‌. (௧௬) 

இதுவும்‌ ௮து. 
தருச்சே அவாலவாய்சிராப்பள்ளிதிருவமுதூ திருவையாறு 
தருச்சூழூமிடைமருதூர்யாமென்றுஈடமபுரியச்சலியாத்தில்லை 
கருச்சாடு மதுகுன்றமருணகிரிதிருவிரிஞ்சைகவினாரோ த்தூர்‌ 
மருச்ரூழூஙகுழ லுமையேறின்‌ னொ சீயாமகிழ்க்துறையும்வளஞ்சூழ்காஞ்சி, 

(இ-ள்‌) மருகுழும்‌ குழல்‌ உமையே திருசேது ஆலவாய்‌ சிராப்பள்ளி இருவ 
மூஷர்‌ இரவையாற தரு குழும இடை மருதூர்‌ யாம்‌ என்றும்‌ ஈடம்புரிய சவியா தில்லை. 
வாசமிகக கூர்சலையுடைய வுமையே திருச்சேது5 இருவாலவாயுர்‌ திரிசிராப்பள்ளியு 
ச்‌ திருவழுவுருந்‌ திறிவையாறும்‌ சோலைசுழ்ந்த இருவிடைமருகரும்‌ நாம்‌ எப்பொழு 
அச்‌ திரு) டனஞசெய்ய மனஞ்சலியாத திருத்தில்லையும, கருசாடும்‌ முதுகுன்றம்‌ அருண 
இரி திருவிரிஞ்சை கவின்‌ ஆர்‌ ஓத்தூர்‌ நின்னொடு யாம்‌ மசழந்து உறையும்‌ வளம்‌ சூழ்‌ 
காஞ்சி - அடைந்தோர்‌ பிறவியையொழிக்குர்‌ திருமுதுகுன்ற மர்‌ இருவருணையுர்‌ திரு 
விரிஞ்சையு மழசமைந்த தருவோத்தூரும்‌ உன்னொூு காமகிழ்வோடு வசிக்கும்‌ வளப்ப 
மிக்க திருக்காஞ்சியும்‌, (௧௪) 
ஆலவனங்காளத்திதிருச்சயிவஞ்சித்தவடமடி.யார்சைவக்‌ 
கோலகிறைவிரூபாக்கக்திரிபம்பசக்திருக்கோகன்ன மின்பஞ்‌ 
சாலவுதவுச்சயினிமாகாளங்காசிகேதாரமென்‌ அங்‌ 
காலனுழுப்பிரபாசமிமயமலைமக்கரஞ்சீர்க்கயிலையாதி. 


(இ-ள்‌. ஆலவனம்‌ காளத்தி இருசயிலம்‌ சித்தவடம்‌ அடியார்‌ சைவக்கோலம்‌ 
கிறை விரூபாக்கம்‌ திரியம்பகம்‌ இருசோ கன்னம்‌- திருவாலங்காடுர்‌ திருக்காளத்தியும்‌ 
ஸ்ரீசயிலமஞ்‌ சித்தவடமும்‌ அடியவர்‌ சைவக்கோலம்‌ நிறைர்த விருபாக்கமுச்‌ திறியம்‌ 
சம்‌ இறாுக்கோகன்னமும்‌, இன்பம்‌ சால உதவு உச்சயினி மாகாளம்‌ தாசி சேதாரம்‌ 


தலவிசேடப்படலம்‌, ௨௩௫ 


என்றும்‌ காலன்‌ உரு, பிரபாசம்‌ இமயமலை மந்தரம்‌ சீர்‌ கமிலையாதி - அடைந்தோர்க்‌ 
குப்‌ பேரின்பத்தை மிகவுந்தரும்‌ உச்சயினிபுறத்திலுள்ள மகாகாளமும்‌ காசியும்‌, திருக்‌ 
சேதாரமும்‌ எச்சாளும்‌ 'இயமன்‌ ௮டையாத பிரபாசமும்‌ இமயமலையு மக்தரமும்‌ சிறந்த 
இருச்சயிலையமாயெ இவைமுசலாக 

றல்‌ உத்தமதலங்கள்‌ இன்னவெனச்கூறப்பட்டன. (௪௫) 


எண்ணிலவாம்யாமருவுமிடங்களெனவுரைத்தருளவிறைவிகேளா 
வண்ணலேயிவற்அள்ளுஞ்சிற௩ சதலம்யாதென்னவருளிச்செய்வான்‌ 
புண்ணிய மெய்க்திருக்காஞ்சியெவற்றினுமேம்படுபுரியாமவ்வூர்‌ தன்னை கும்‌. 
யெண்ணினுங்கேட்பினுஞ்சொலினும்வணக்கிலும்பேரின்பவிெவர்க்குகல்‌ 


(இ-ள்‌.) யாம்‌ மருவும்‌ இடங்கள்‌ எண்ணிலவாம்‌ என்ன உரைத்தராள - யாம்‌ 
எழுந்தருளும்‌ இடம்‌ அளவிலவாமென்று கூறியருள, இறைவி கேளா அண்ணலே இவ 
ற்றுள்ளும்‌ சிறந்த தலம்‌ யாது என்ன - உமையம்மை கேட்டு இறைவனே இத்திருத்த 
லங்களுள்ளும்‌ மேம்பட்ட தலம்‌ யாதென்று வினவியருள, அருளிச்செய்வான்‌ - அவ்வி 
றைவாருளிச்செய்கன்றனர்‌, புண்ணியமெய்‌ திருக்காஞ்சி எவற்றினும்‌ மேம்படு புரியா 
ம்‌-சிவபுண்ணியத்தின்‌ உண்மைமிக்ச திருச்சாஞ்சி எத்தலங்களினு மேம்பட்ட தல்மாம்‌, 
௮ ஊர்‌ தன்னை எண்ணினும்‌ கேட்பினும்‌ சொல்லினும்‌ வணயங்கினும்‌ பேரின்ப வீடு 
எவர்க்கும்‌ நல்கும்‌-௮த்திருப்பதியைச்‌ சிந்தித்தாலும்‌ கேட்டாலுஞ்‌ சொன்னாலும்‌ அது 
இருக்குக்‌ திசையை நோக்கி வணஙூனாலும்‌ பேரின்பமுத்தியை யாவர்க்கும்‌ தாரா 
நிற்கும்‌. 

இதனால்‌ உத்தமதலங்களுள்‌ உத்தமதலம்‌ இதுவெனக்கூறப்பட்டத, (கச) 
அப்ப இயினெஞ்ஞான்‌ அமகழ்‌௯ ர்‌ கதுமின்னொடுகாமமர்வேமவ்வூர்‌ 
பற்பலர்குழவிமுத்தத்தல ந்தினுமமபட்டஅவாமவிமுத்தத்தி 
னிட்புவனங்காப்பயாம்விச்சுவ௩ா தப்பெயரானிலிங்கந்தாபித்‌ 
தொப்பருஞ்சாபெறவைத்தேகங்காஞ்சகெகரிடத்தொருமா மூலர்‌ தன்னில்‌ 


(இ ள்‌ ) ௮ பதியின்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ மகிழ்கூர்க்து நின்னொடு நாம்‌ அமாவேம்‌-அத்‌ 
இருப்பதியில்‌ எர்ாளும்‌ மடழ்கூர்ர்து உன்னோடு காம்‌ எழுந்தருளியிருப்போம்‌, ௮ ஊர்‌ 
பற்பலர்‌ சூழ அவிமுத்‌ தம்‌ தலத்தினும மேம்பட்டது ஆம்‌-௮ச்திருப்பதியானது பலரு 
ஞ்குழுச்‌ இருச்சாசியினு மேம்பட்டது, (எவவாறென்னில்‌) அவிமுத்தத்தின்‌ இ புவனம்‌ 
காப்ப-அக்சாசியில்‌ இவ்வுலகங்களைச்‌ காத்தற்பொருட்டு, யாம்‌ விச்சுவ காதன்‌ பெயரா 
ன்‌ இலிங்கம்‌ தாபித்து ஒப்பரும்‌ சீர்பெற வைத்தேம்‌ - நாம்‌ விசுவகாதனென்னுச்‌ இரு 
நாமத்தால்‌ ஓர்‌ அருட்குறியைத்‌ தாபனஞ்செய்து ஓப்பிறந்த இலக்கணம்பெற வைத்த 
ருளினேம்‌, காஞ்சி ஈகரிடத்து ஒருமாமூலம்‌ தன்னில்‌ - இருக்காஞ்சியில்‌ ஒருமாமசத்தி 
னடியில்‌, 

ஒவ்வொருதலங்களில்‌ சவபெருமானாவது உமையம்மையாவது விசேடமுடை 
யராயிருத்தல்‌, சாம்‌ இருவரும்‌ இத்தலத்தில்‌ விசேடமுடையரா யெழுந்தருளியிறாத்த 
லால்‌ அதிகம்‌ என்பார்‌ ௮ப்பதியினெஞ்ஞான்று மடுழ்கர்ர்‌ து நின்னொடு ஈாமமர்வேம்‌ 
எனவும்‌, ஏனைய தலங்களில்‌ தேவர்முதவியோர்க்கருள மாமெழுர்‌ தருளினோம்‌, உலகுய்‌ 
யச்‌ காசியில்‌ நாமே விச்சுவநாதன்‌ என ஒரு சிவலிங்கப்பெருமானை தீ தாபித்தலால்‌ அச்‌ 
சலங்களிலுங்‌ சாரி யஇகமென்பார்‌ இலில்சர்‌தாபித்‌- தொப்பருஞ்ர்பெறலைத்தோம்‌ 
எனவும்கூறினார்‌. (௧௭) 


உ௩௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தோத்றகிலையிறுதிமறைப்பருளென்னுமைக்தொழிலுகடாத்தயாமே 
யேற்றமுடையேகம்பநா தனெ னுந்திருப்பெயர்பூண்டி லிங்கமானோக்‌ 
தேற்றுமிதனாற்காஞ்சியெவற்றினுக்குமதிகமென த்தெளிவாயாங்கட்‌ 
போற்தியொருகாளேனுமமர்க்துறையின்முத்டி சிலைபுகுதலாமால்‌. 


(இ-ள்‌.) தோற்றம்‌ நிலை இறு 9 மறைப்பு அருள்‌ என்னும்‌ ஐந்தொழிலும்‌ ஈடா 
தீத - இருட்டி. இதி சங்காரம்‌ இரோபவம்‌ அனுக்ரெகம்‌ என்னு மைந்துதொழில்களை 
யும்‌ நடத்த, யாமே ஏற்றம்‌ உடைய ஏகம்பநாதன்‌ எனும்‌ திரு பெயர்‌ பூண்டு இலிங்கம்‌ 
ஆனோம்‌ - மாமே உயர்ச்சியையுடைய திருவேகம்பநாதனென்னுர்‌ திருப்பெயர்‌ பூண்டு 
இரிலில்கவடி.வானோம்‌, தேற்றும்‌ இதனால்‌ காஞ்சி எவற்றினுக்கும்‌ ௮திசம்‌ என்ன தெ 
ளிவாய்‌ - தெளிவிக்குமிதனால்‌ திருக்சாஞ்சி யெத்தலங்களுக்கும்‌ ௮திகமெனத்‌ துணி 
வாய்‌, ஆங்கண்‌ போற்றி ஒருகாளேனும்‌ அமரீச்து உறையில்‌ முத்தி நிலை புகுதலாம்‌ - 
அவ்விடத்துத்‌ துதித்து ஒருநாளாயினும்‌ விரும்பி வசிக்கில்‌ மோக்ஷரிலையையடையலாம்‌, 


ஒருமாமரத்தின்£ழ்ச்‌ சிருஷ்டி, ததி, சங்காரம்‌, திரோபவம்‌, அனுக்ரெகமென்‌ 
னும்‌ பஞ்சகிருச்தியங்களையும்‌ நடத்த நாமே ஒருசிவவிங்கவழ. வமானதால்‌ ௮.க்காசியி 
னும்‌ காஞ்சி யதிகம்‌ என்பார்‌ காஞ்சியிடத்தொருமாகூலர்தன்னில்‌. தோற்றநிலையிறதி 
மறைப்பருளென்னுமைநர்தொழிலு£டாத்தயாமே - ஏற்மமுடையேசம்பராதனெனுக்தி 
ருப்பெயர்பூண்டி வில்கமானோம்‌ எனவும்‌, அதனால்‌ ஏனையோர்‌ ஒருநாளாயினும்‌ எம்மை 
தீதுதித்து அத்தலத்தில்‌ வசிப்பாரானால்‌ முத்தியையடைவார்‌ என்பார்‌ முத்திநிலைபுகுத 
லாம்‌ எனவும்‌ அருளினார்‌ எனக்கூறினார்‌. இதனால்‌ புச்‌ இபூர்வத்தால்‌ வரும்‌ பயன்‌ கூற 
ப்பட்டது, (௧௮) 


வழிச்செலவிற்புகுக்கேனுமறக்தேனும்பொருளாசைமருவியேனுங்‌ 
கழிப்பருஞ்சீர்க்காஞ்ரியினிற்கணப்பொழுதவ இகதொருங்கலப்பர்முத்தி 
பழிப்பிலாக்காஞ்சியெனத்தன்னியல்பானொருபடொழுதுபகரிற்கண்ணி 
லொழிப்பரும்பாசகமனைத்‌ தமொழிந்துபெருந்துறக்கவீடு௮ க ண்மை. 


(இ-ள்‌.) வழி செலவில்‌ புகுர்தேனும்‌ மறந்தேனும்‌ பொருள்‌ ஆசை மருவியே 
னும்‌ கழிப்பரும்‌ சீர்‌ காஞ்சியினில்‌ சணப்பொழுது வதிந்தோரும்‌ முத்தி கலப்பர்‌-ஒரூர்‌ 
க்குச்செல்வோர்‌ இடையிற்சென்றாயினு மறந்தாயினும்‌ பொருள்தேட மாசையைப்பொ 
ருந்தியாயினும்‌ நீங்கு சலில்லாக புகழ்வாய்ந்த சாஞ்சித்திருப்பதியில்‌ கணப்பொழுதாயி 
னுர்‌ தங்குவோரும்‌ முத்‌ இபிற்சலப்பார்‌, பழிப்பு இல்லாத காஞ்சி என்ன தன்‌ இயல்‌ 
பான்‌ ஒருபொழுது பகரில்‌ கண்ணில்‌ - புகழமைந்த சாஞ்சியென்ற அ௮வ்வரறன்றித்‌ 
தன்னியற்கையறிவால்‌ ஒருவன்‌ ஒருகாலெடுத்துச்‌ சொன்னாலும்‌ கருதினாலும்‌, ஒழிப்ப 
ரும்‌ பாதகம்‌ அனைத்தும்‌ ஒழிர்து பெரும்‌ துறக்க வீடு உறுதல்‌ உண்மை-ஒழித்தலமை 
யாத பாதகமுற்றுமொழிர்‌ து பெரிய மோக்ஷலீட்டையடைதல்‌ சத்தியம்‌, 

இரூர்ச்குச்செல்வோன்‌ வழியில்‌ தங்கனாலும்‌ இது காஞ்சியென்ற தெரியாது வ 
சித்தாலும்‌, பொருள்‌ ஈட்தெல்‌ காரணமாகச்சென்றிருக்தாலும்‌, வழிச்செல்வோன்‌ கண 
ப்போதிருந்து அப்பாற்சென்றாலும்‌ அக்காஞ்சி முத்தியிற்புகுத்தும்‌ என்பார்‌ சலப்பர்‌ 
முத்தியெனவும்‌, காரணங்கருதாது ஒருவுன்‌ தன்சுபாவத்தால்‌ ஒருகாற்சொன்னாலும்‌ 
கினைத் சாலும்‌ பாதசமுற்றும்‌ ஒழித்து முத்திசேர்வன்‌ என்பார்‌, துறக்கலீடுறுதல்‌ எனவு 
வும்‌, இது உபசாரவார்த்தையன்றென்பார்‌ உண்மையெனவும்‌ அருளினர்‌ என்றார்‌, இத 
ஓல்‌ அபுத்திபூர்வத்சால்‌ வறாம்‌ பெரும்பயன்‌ கூறப்பட்டது, (சக) 


தலவிசேட ப்படலம்‌. ௨௧௭ 


௮க்காஞ்செலிகாசப்‌பொருட்டுகாம்படைத்துவைத்‌ நதாதலாலே 
யெக்காலுமகஈகரினகத்துயரும்வினை ஈதுயருமெய்தாவாகு 
மைக்காளஞ்சுவையமிழ்தின்மணக்தவிழிமணிமீவியல்குலெட்டுத்‌ 
இக்காளர்தமைப்பொதியும்பெருங்டேத்திசக/வளஞ்சிறிதுகேட்‌ டி. 

(இ-ள்‌,) மைகாளம்‌ சுவை அமிழ்தின்‌ மணந்த விழிமணி நீவி அல்ருல்‌ - கரிய 
விஷத்தின்‌ குணத்தையும்‌ சுவையமைந்த அழுதஇின்குணத்தையுங்‌ கலந்த இருச்சண்க 
ளையும்‌ விளிமபில்‌ முத்துக்கோத்த கொய்சகத்தையுடைய அல்குலையுமுடையோய்‌, ௮ 
காஞ்சி கவிமாசப்பொருட்டு நாம்‌ படைத்து வைத்தது - அந்தச்‌ காஞ்சித்திருரகரம்‌ 
கலியை காசஞ்செய்தற்பொருட்டு ஈரம்‌ சருஷ்டிசெய்து வைத்தது, ஆதலாலே எக்கா 
லும்‌ ௮ நகரின்‌ அகத்தியரும்‌ வினைத்துயரும்‌ எய்தாவாகும்‌- ஆசையா லெந்தக்காலத்தி 
ஆம்‌ விளையுர்‌ அன்பமும்‌ இருவினையால்வருர்‌ துன்பமும்‌ ஆன்மாக்களையடையாவாகும்‌, 
எட்டு திக்காளா தமைபொதியும்‌ பெரும்‌ €ர்த்தி ஈசரவளம்‌ சிறிது கேட்டி - எட்டுத்தி 
க்லெமுள்ள இர்திரன்முசவீயோரைப்பொதிந்த பெரிய £ர்த்திவாய்க்த காஞ்சித்திருகக 
ரின்‌ வண்மையைச்‌ திறிதுகேளாய்‌, 

அபுத்திபூர்வத்தால்‌ நிசழ்ந்ததற்கும்‌ பலனுண்டு என்றதற்குக்‌ காரணம்‌ இதனால்‌ 
என்பார்‌ அக்காஞ்சி கவிநாசப்பொருட்டு நாம்‌ படைத்துவைத்ததாதலாலே - எக்காலு 
மந்தகரினகத்துயரும்‌ வினைத்துமருமெய்தாவாகும்‌ என்‌ றருளினார்‌. இது ஏதுவணி, (௨0) 


கலிமுத.ற்நீங்கணு ஈரியவேலிபெனச்சூழ்‌பாழிலுங்காவன்்‌ மாரு 
கிலையுடையுட்சேனையெனக்குவளைவிழிகக்தனநீள்வனமுக்தேவ 
குலகிறைபஃ றீபமெனகிராக்கமலக்குளிர்தடமுங்கயிலைதன்னி 
லிலகுஅபல்குவடென்னப்பலதளியுமுடைத்தாகுமெறிநீர்க்காஞ்சி. 

(௫-ள்‌.) கலிமுதல்‌ தீங்கு அணு சரிய வேலியென சூழ்‌ பொழிலும்‌-கலிமுதலாகி 
ய பொல்லாங்குகள்‌ ஆன்மாக்களை யடைதற்குக்‌ கூடசுடட்ட வேலியைப்போலச்‌ சூழ்‌ 
ந்த சோலைகளையும்‌, காவல்‌ மாமுது நிலை உடைய உள்‌ சேனை என்ன குவளை விழி நந்த 
ன நீள்‌ வனமும்‌ - காவலிணின்றும்‌ நீங்காமல்‌ நிற்கும்‌ நிலையையுடைய அந்த ரஙகத்தில்‌ 
வைத்த சேனையைப்போலக்‌ குவளைமலர்கள்‌ விழித்தல்போலலர்ந்த பரந்த நந்தனவன 
ங்களையும்‌, தேவகுலம நிறை பல்‌ தீபம்‌ என்ன கமலம்‌ நிறை குளிர்‌ தடமும்‌ - தேவர்‌ 
கோயில்களில்‌ நிறைந்த பலதீபங்களைப்போலத்‌ தாமரைப்பந்திகளாற்‌ குளிர்க்த தடாக 
ங்களையும்‌, சயிலை தன்னில்‌ இலகுறு பல்‌ குவடு என்ன பலதளியும்‌ எறி நீர்‌ காஞ்சி 
உடைத்தாகும்‌ - கயிலையங்கிரியில்‌ விளங்கும்‌ பல சகெொங்களைப்போலப்‌ பல இருக்கோ 
யில்களையும்‌ அலையெறியும்‌ நீர்குழ்க்த திருக்காஞ்சிர்கரம்‌ உடையதாகும்‌, 

அத்ங்கு அணுகாவகை என்பார்‌ காவன்மாராகிலையுடையுட்சேனையெனவென்‌ 
ரூர்‌. பல திருக்சோயில்கள்‌ என்றது திருமால்‌ திருக்கோயில்களையும்‌ இது பலவுவமை 
களையும்‌ ஏடுத்துக்கூ.றுதலால்‌ பலவயிற்போலி யுவமையணி, (௨௧) 
பம்பைகம்பைபுண்ணியநீர்மஞ்சண திவேகவதிபாலிசேயா 
றென்பனவேமுலகுமிடுமேழ்மாலையெனவொழுகுமெய்தவோரைச்‌ 
செம்பதுமச்கரமெடு ந்துவிரையககர்‌ விளிப்பதுபோத்றெங்குநீளும்‌ 
வம்பவிழ்பஞ்சோலைகளுண்மழைமறைத்தக திரபோல வயங்குமூதூர்‌. 

(௫-ள்‌.) எம்பு அவிழ்‌ பூஞ்சோலைகள்‌ உள்‌ மழை மறைத்த கஇிர்போல வயங்கும்‌ 
மூதூர்‌ - வாசனையோடு அவிழ்ந்த மலர்களையுடைய சோலைகளுள்ளே மேசுத்தால்‌ மறை 


௨௧௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ , 


க்சப்பட்ட சூரியனைப்போல விளங்கும்‌ சொன்றுதொட்டுள்ள அத்திருககரில்‌, பம்பை 
சம்பை புண்ணிய நீர்‌ மஞ்சள்‌ நதி வேகவதி பாலி சேயாறு என்பன ஏழ்‌ உலகும்‌ இடும்‌ 
ஏழ்‌ மாலை என ஒழுகும்‌ - பம்பையுங்‌ கமபையும்‌ புண்ணியர்த்தரு மஞ்சள்‌ ஈதியும்‌ வே 
௧௮ இயும்‌ பாலாறுஞ்‌ சேயாறும்‌ என்று சொல்லப்பட்ட ஏழுதீர்த்தங்களும்‌ ஏழுலசங்க 
ஞூஞ்சாத்திய ஏழுமாலையைப்போல இடையரமுதொழுகாநிற்கும்‌, எய்து வோரை செம்‌ 
பதுமம்‌ கரம்‌ எடுத்து விரைய ஈகர்‌ விளிப்பதுபோல்‌ தெங்கு நீளும்‌ - தம்மை விரும்மி 
அடைவோனாச்‌ செந்தாமரைபோன்ற தனது கையையோசச விரைந்துவர அர்கா 
மழைத்தல்போ லத்‌ தென்னமரங்கள்‌ உயர்ந்தோங்கும்‌, 

சோலைகளுள்‌ மேகம்‌ மறைத்த கதிர்போல வயங்குமூதூர்‌ என்ற பண்புவமை 
யணியும்‌, ஏழுலகும்‌ சாத்திய ஏழுமாலைபோ ல எழுநதிகளுமொ ழுகுமென்ற அ அற்புசவுவ 
மையணியும்‌, வருவோரை விரையவருவீர்‌ என்று ஈகரழைப்பதுபோலத்‌ தென்னமரம்‌ 
ஒங்கெசையும்‌ என்றது தற்குறிப்பணியும்‌ சேர்க்து வருதலாற்‌ கலவையணி. (௨௨) 


ஐயிரு அற்றுயர்சாகைசாகைகளாப்படை த்திங்கணமர்ந்துவாழு 
மையனேயென்முதலென்றெழுகோடி மறுக்களுபமஅவால்யாரக்கு 
மையமற த்தெரிவிக்குமழைமாவின்சாரூபமடைக்தபோலு 
மையகறுமாம்பொழில்களெஞ்ஞான்‌௮ுங்கனிகளமு சமலுமாங்கண்‌. 


(இ-ள்‌. உயர்‌ ஐயிரு நூறு சாகை சாகைகளாக படைத்து இங்கண்‌ அமர்ந்து 
வாழும்‌ ஐயனே என்‌ முதலென்று - உயர்ந்த தனது ஆயிரஞ்சாகைகளே ஆயிரங்களை 
களாகப்பெற்று இவ்விடத்தில்‌ விரும்பி வாழாநின்ற சிவபிரானே யென்‌ முதலாயுள்ளவ 
னென்று, எழுகோடி மறுக்கள்‌ உபமறுவால்‌ யார்க்கும்‌ ஐயம்‌ அற தெரிவிக்கும்‌ மறை 
மாவின்‌ சாரூபம்‌ அடைந்தபோலும்‌ - சத்தகோடி மசாமச்‌்இிரங்களாலும உபமர்திரங்க 
ளாலும்‌ எவாக்குஞ்‌ சர்தேகமறத்தெரிவிக்கும்‌ வேதத்தின்‌ வடிவாகிய மாமரத்தின்‌ சாரூ 
ப்பியத்தை த ல வல்‌ ப்‌ ஜயநறும்‌ மாம்பொழில்கள்‌ எஞ்ஞான்றும்‌ கனிகள்‌ 
அமுஅ ஆங்கண்‌ அமலும்‌ - அழஙனையுடைய நறுமணங்கமழு மாமரச்சோலைகள்‌ எந்கா 
ளும்‌ கனிகள்‌ மீங்சாமல்‌ ௮வவிடத்து நிறைந்து விளங்கும்‌ 

சாமவேதம்‌ அயிரஞ்சாகைகளையுடையதாதலால்‌ சாமவேதம்‌ என்பதுதோன்ற 
ஐயிரு நூற்றுயர்‌ சாகைசாகைகளாகப்படைத்து எனவும்‌, அது சிவபெருமானையே சுட்‌ 
ழூச்கூறும்‌ என்பதுதோன்ற எழுகோழி.மறுக்களுபமநுவால்யார்க்கும்‌-ஐயமறத்தெரிவி 
க்குமெனவும்‌,தன்‌ ழி றவனருள்வடி.வாயெழுர்தருளியிருக்கன்றனன்‌ என்பதுதோன்‌ 
ற என்ரு சலெனவும்‌, ஒருகால்மாறாது எக்காலமுங்‌ கனிகளுடைமையால்‌ சாரூபமடை 
ந்தபோலும்‌ எனவுங்கூறினார்‌, 

சாமவேதம்‌ ஏன்பதும்‌, அது ஆயிரஞ்சானைககளையுடையதென்பதும்‌-- 

* ட்டிசைமுகத்தொன்றடுச்‌ தநாலைந்திற்கெத்தசாலிருக்கஅதென்பால்‌ 
ஈட்டியவிரண்டாம்வேதநாறுருவோடெழுர்சதுகுடதிசைமுகத்தில்‌ 
நீட்டியசாமமாயிரமுகத்தானிமர்ந்தது'' எனச்‌ இருவிளையாடற்புராணத்தில்‌ வரு 

நல்காண்க. இதனா வின்னதெனத்தோன்றுகறது என்றமையால்‌ சகு தியணி, (௨௯) 
விப்பிரர்கணமுதனால்வர்சங்கரர்ரெய்தொழிலர்மயிர்வினை ஞர்செக்கார்‌ 
செப்பிடையர்தச்சர்கொல்லாபொன்வினைஞர்தேவகணிகையுர்கள்கூத்தர்‌ 
வீற்புருவப்பரத்தைமுதவோர்தெருக்கள்கலப்பின்‌ றிவெவ்வேறாசெப்‌ [ண்‌. 
பொற்ப ண்டகன்‌ றொமழுங்கர யமதிக்கணிசெப்கஇிர்களென ப்பொலியுமாங்க 


கலவிசேடப்படலம்‌. ௨௩௯ 


(௫ ன்‌.) விப்பிரர்கள்‌ தல்‌ சால்வர்‌ சங்கரர்‌ நெய்‌ தொழிலர்‌ மயிர்‌ வினைஞர்‌ 
செக்கார்‌ செப்பு இடையர்‌ தச்சர்‌ கொல்லர்‌ பொன்‌ வினை ஜர்‌ தேவகணிகையர்கள்‌ 
கூத்தர்‌ - ௮ர்தணர்முதவிய சான்குவருணத்தாரும்‌ அனுலோமர்‌ முதவிய சங்கரரும்‌ கா 
ருகரும்‌ நாவிசரு 5 செச்சாருஷ்‌ சொல்லப்ப ம்‌ இடையரும்‌ தச்சரும்‌ கொல்லருச்‌ தட்‌ 
டாருக்‌ தேவகணிகையருங்‌ கூத்தரும்‌, வில்‌ புருவம்‌ பரத்தை முதலோர்‌ தெருக்கள்‌ 
கலப்பின்றி வெவ்வேறாக பொற்ப நீண்டு அகன்று ஒழுங்காய்‌ மதிக்கு அணிசெய்‌ கதி 
ர்கள்‌ என்ன ஆங்கண்‌ பொலியும்‌ - வில்லையொத்த புருவத்தையுடைய பரத்தையர்‌ முத 
லோருமாகிய இவர்கள்‌ செருக்கள்‌ தம்முட்சலப்பில்‌லாமல்‌ வெவவேறாய்‌ அழகுசெய்‌ 
யத்‌ தூரமாய்‌ நீண்டு பரந்து ஒழுங்குபட்டிச்‌ சந்திரனுக்கு அழகுசெய்யுங்‌ ரெணஙகளைப்‌ 
போல அவ்விடத்தில்‌ நிறையும்‌, 

சந்திரன்‌ நாள்தோறும்‌ தனித்தனி யொவவொருகலைகளோடுர்‌ தோன்றுதலால்‌ 
மதிக்கணிசெய்கதிர்களென வயங்குமோர்பாலென்றார்‌. இது பண்புவமையணி. (௨௪) 
தந்தை தாயிண்டொழியப்பிறவெலாங்கொளத்தகுமாவணங்கண்மல்கு 
மெந்கவூர்வேரவேதரந்தங்கண்‌ மூவுலகுமெடுத்‌ துக்கூ. அ 
மக்‌கஜுரெனக்கோடிமடமயிலே கவவென்பதயன் பேரென்ன 
முந்துமிருக்கோதுமஞ்சென்பகுதியடைவொடுபூசை மொழியுமாதோ, 

(இ-ள்‌. மடமயிலே தந்த தாய்‌ இரண்டு ஒழிய பிற எல்லாம்‌ கொள தகும்‌ 
ஆவணங்கள்‌ மல்கும்‌ எந்தவூர்‌-இளமைதங்கெ மயில்போல்வாய்‌ தந்த தாயரிருவரொ 
ழிய மற்றைப்‌ பொருள்களெல்லாம்‌ வாங்கத்தகுங்‌ கடைவீதிகள்‌ நிறைந்த வூர்‌ எந்த 
வரோ, வேதவேதார்தங்கள்‌ மூவுலகும்‌ எடுத்துக்கூறும்‌ அந்த ஊர்‌ என கோடி - வேத 
ங்களும்‌ வேதசிரசுகளும்‌ மூன்றுலகங்களு மெடுத்துச்சொல்லும்‌ அந்த ரென்று கொள்‌ 
ளாய்‌, சவவென்பது அயன்‌ பேர்‌ என்ன முந்தும்‌ இருக்கு ஒதும்‌-கவவென்பது பிரமன்‌ 
பேரென்று முற்பட்ட இருச்குவேதங்‌ கூருகிற்கும்‌, அஞ்ச என்‌ பகுதி அடைவொடு 
பூசை மொழியும்‌ - அஞ்சென்லும்‌ பகுதி முறையோடு பூசையென்னும்‌ பொருளைத்‌ தா 
ராகிற்கும்‌, 

தந்தைதாயர்கள்‌ ஒவ்வொருவர்க்குர்‌ தனித்தனி யுரியராதலால்‌ அரியரென்பது 
தோன்றத்‌ தர்தைசாயிரண்டொழிய எனவும்‌, ஏனைப்பொருள்கள்‌ கிடைத்தற்கெளிதெ 
ன்பதுதோன்றப்‌ பிறவெல்லாங்கொள த்சகும்‌ எனவும்‌, கான்குவேதங்களுள்‌ முற்பட்ட 
சென்பதுதோன்ற முந்து மிருக்கு எனவும்‌, இத்தலம்‌ வேதங்களால்‌ எடுத்துக்கூறப்ப 
டுவசென்பதுதோன்ற ஒதும்‌ எனவுங்கூறிஞர்‌, தர்தைதாயிரண்டொழியவென்பது ஒழி 
ப்பணி, (௨6) 


திசைமுகளாலஞ்சிக்கப்படுஈலினாற்காஞ்சியென தீதிசைபோய்மல்கு 
மிசையுடையதிதுபிரமலோகமென்‌ றுமிகனாற்பேரெய்க மாத்ரு 
னசைவிலாதங்குறைவோரொலூலார்க்கும்வீடுதவுமவ்வூர்காப்பண்‌ 
வசையின்‌ நிததிப்பியமாய்ப்புண்டரிகம்போலெமக்குவயங்குங்கோயில்‌, 
(இ-ள்‌.) இது திசை முகனால்‌ ௮ஞ்ிக்ச படுதலினால்‌ காஞ்சி என திசைபோய்‌ 
மல்கும்‌ - இத பிரமனால்‌ அஞ்சிக்கப்பதெவினாற்‌ சாஞ்சியெனப்‌ போலாய்ர்து திசை 
தோறும்‌ பரந்து நிறைந்த புகழையுடைய, பிரமலோகம்‌ என்று இதனால்‌ பேர்‌ எய்து 
ம்‌ அற்றால்‌; பிரமலோகமென்று இக்காரணத்தால்‌ பேர்பெற்ற வகையால்‌, அசைவு 
ப்‌ லாது இங்கு உறைவோர்‌ எல்லார்க்கும்‌ வீடு உதவும்‌ - சற்று மனங்‌ சம்பியாது அத்‌ 


௨௪0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


திருஈகரில்‌ வரிப்போரெல்லோருக்கு முத்தியைத்‌ தா.ராகிற்கும்‌, ௮ ஊர்‌ நாப்பண்‌ வ 
சை இன்றி திப்பி.பமாய்‌ புண்டரிகம்போல்‌ எமக்கு கோயில்‌ வயங்கும்‌-அத்திருப்பதியி 
னடுவில்‌ குற்றமின்றித்‌ தெய்வத்தன்மையையுடையதாய்‌ ஒருதாமரையைப்போல என 
க்குச்‌ சோயில்‌ விளங்காகிற்கும்‌, 

அஞ்சிக்கப்பதெல்‌ பூரிக்கப்பதெல்‌ இதனால்‌ இருக்கு வேதவாக்கயெங்‌ கூறப்ப 
ட்டது, (௨௬) 
அங்கதனிற்சோ திலிங்கவடி வாகியாமென்‌ அமமர்வேமிவ்வா 
தில்கிரண்டாமழைவீளம்புஞ்சக்தோகாமறையெம்மையொளிவானென னும்‌ 
அங்கநகர்‌னைப்பிரமபுரமென்னுமிறுதிமறைசுவர்க்கமென்னும்‌ 
பங்கமனு தயித்திரியஞ்சோதிகுழ்சு வர்க்கமென பபகராநிற்கும. 

(௫-ள்‌.) அங்கு அதனில்‌ சோதிலிங்க வடிவா யாம்‌ என்றும்‌ அமாவேம்‌-அத்‌ 
திருரகரில்‌ சாம்‌ ஒளிவாய்ந்த அருட்குறிவடி வா யெர்காளு மெழுர்சருளி யிருப்பேமெ 
ன்று, இ ஆற இங்கு இரண்டாம்‌ மறை விளம்பும்‌ - இவ்வசையாக இக்கு யசுர்‌ வேதங்‌ 
கூருகிற்கும்‌, சச்தோகாமறை எம்மை ஒளிவான்‌ என்னும்‌ - சார்தோக்யெ உபநிடதம்‌ 
எம்மைச்‌ சிதாகாசமெனறு கூராரிற்கும்‌, அங்கம்‌ ஈகர்தனை பி.ரமபும்‌*என்னாம்‌ - உதவு 
மன்றி உயர்ச்வொய்ந்த அர்சத்திருககளை அவவேசம்‌ பிரமபுரமெனவுங்‌ கூராரிற்கும்‌ 
இறுதிமறை சுவர்க்கம்‌ என்னும்‌ - அதர்வவேதஞ்‌ சுவர்க்கமென்று கூராரிற்கும்‌, பங்கம்‌ 
அறு தயித்திரியம்‌ சோதி சூம்‌ சுவர்க்கம்‌ என்ன பகராறிற்கும்‌ - குற்றமற்ற ௮ந்த யசுர்‌ 
வேதம்‌ ஒளிமிக்க சுவர்க்கமெனவுங்‌ கூரூநிற்கும்‌. 

இதனால்‌ மசர்முதவிய வேதங்களின்‌ வாக்கியமும்‌ உபநிடதவாக்கியமுங்‌ கூறப்‌ 
பட்டன. தயிசதிரியம்‌ என்பதை உபநிடதமெனவுங்கூறுவர்‌. உபநிடசமும்‌ வேதம்‌ ஆ 
கையால்‌ சர்தோகாமறை என்றார்‌. (௨௭) 
அப்பிரமபுமங்காஞ்சிககரலலால்வேறில்லையாகுமென்றே 
செப்புமுபகிடகமெலாஞ்சிவாகமங்களொடுமுழங்குஞ்செல்வீயிர்‌ ௪ 
வைப்பினை ச்சேயிடையானுமாயிடையாயினுமிரும்‌ துவணங்கிற்கண்ணி 
லெப்பெரும்பாவமுநீங்கிவி டெய்துமுனக்குண்மையியமபி னமால்‌, 

(௫-ள்‌.) செல்வி ௮ பிரமபுரம்‌ காஞ்சி ஈகர்‌ அல்லால்‌ வேறு இல்லையாகும்‌ என்‌ 
றே செப்பும்‌ உபநிடதம்‌ எல்லாம்‌ 9வாசமங்களொடு முழங்கும்‌ - உமையே அந்தப்‌ பி 
சமபுரங்‌ காஞ்சித்திருககஉரன்றி வேறில்லையாமென்று கூறும்‌ வேதசிரசுகள்‌ யாவுஞ்‌ சை 
வாசமங்களோடு முழங்காநிற்கும்‌, இந்த வைப்பினை சேயிடையாயினும்‌ ஆயிடை ஆயி 
னும்‌ இருந்து வணங்கில்‌ கண்ணில்‌ எ பெரும்பாவமும்‌ நீங்கி வீர எய்தும்‌-இத்திருககரி 
ணைத்‌ தூ. ரசேசத்திவிரக்தாயினும்‌ அத்திரு கரத்திலாயினுமிருநம்‌ த வணங்கினாலுங்‌ ௧௫ 
தனாலும்‌ எவ்வகைப்பட்ட பெரிய பாவங்களும்‌ நீங்க முத்தி கைகூடும்‌, உனக்கு உண்‌ 
மை இயம்பினேம்‌ - உனக்கு அத்திரு£கரினுண்மையை பெடுத்துச்சொன்‌ னோம்‌. 

இருச்குவேசமும்‌ அதர்வவேதமும்‌ அன்றி, உபநிட தங்களும்‌” அவற்றின்‌ வாச்சி 
யமாகசிய ஆகமங்களும்‌ பிரமபுரம்‌ என்று கூருகிற்கும்‌ என்பார்‌ ஒூ கீருபுதர்து உபரிட 
தீமெலாம்‌ சிவாகமங்களொடு முழங்கும்‌ எனவும்‌, வேறில்லையெனவும்‌, அவ்விசேடங்க 
ஞண்மையால்‌ வணங்கல்‌ கண்ணில்‌ வீடெய்‌தும்‌ எனவும்‌, ஏனையசலங்கள்‌ வேதங்களா 
லும்‌ உபநிடதங்களாலும்‌ ஆசமங்களாலும்‌ எடுத்துக்கறப்படாது த்தலமட்டும்‌ எடுத்து 
க்கூறப்பதலால்‌ அதில்‌ வரும்‌ பயன்‌ உண்மையென்பார்‌ வய ர 
அருளினார்‌ என்றார்‌, நீங்க செயவெனெச்சச்திரிபு, ன்‌.) 


தலவிசேட்ப்‌ படலம்‌. ௨௪௧ 


என்‌ நிறைவனுலகுய்யவினாவுமலைப்பெருமாட்டிக்யெம்பும்வாய்மை 

யன்‌ அவினாவியசனற்குமாரனுக்குத்திரு£க்தியறைந்‌ தானன்னோன்‌ 
வென்றபொறிவாதராயணற்குரைப்பவவனெனக்குவிளம்பல்செய்தான்‌ 
குன்‌ றனையபெரும்‌, தவத்‌ நீர்‌ செனைக்காணபதற்கேதுவிதுவேகொண்பமின்‌. 


(இ-ள்‌.) என்று இறைவன்‌ உலகு உய்ய வினாவும்‌ மலைப்பெருமாட்டிக்கு இயம்‌ 
யும்‌ வாய்மை - என்று சிவபெருமான்‌ ஆன்மகோடி.கள்‌ உய்ய வினாவிய உமையம்மை 
க்குக்‌ கூறியருளிய உண்மையை, குன்று அனைய பெரும்‌ தவத்தா அன்று வினாவிய சன 
ற்குமாரனுக்கு இருந்தி அறைர்தான்‌ - மலையையொதத பெரிய தவ சீதினையுடைய மூ 
ணிவரே அக்காலத்தில்‌ வினவிய சனற்குமர்‌.ரமுனிவருக்குத்‌ இருகர்‌ திதேவர்‌ கூறிடருஸி 
னர்‌, அன்னோன்‌ பொறிவென்ற வாதராயணற்கு உரைப்ப அவன்‌ எனக்கு விளம்பல்‌ 
செய்தான்‌ - அம்முனிவர்‌ இர்திரியங்களைவென்ற வியாசமுனிவருக்குக்கூற அவர்‌ என 
க்குக்க_றினார்‌, சிவனை காண்பதற்கு எது இதுவே கொண்மின்‌ - வெபெருமானைக்‌ கா 
ணுதற்குச்‌ காரணம இத்திருகசாமேயென்று (யாங்கூறியதை) கைக்கொள்ளுங்கள்‌. 

பதர அயனன்‌ வாதராயணன்‌ எனவர்சது தத்திதாந்தபதம்‌, இல்ர்ழைக்காட்டு. 
ல்‌ வசிப்பவன்‌ என்பது பொருள்‌. உலகு இடவாகுபெயராய்‌ உயிரகள்மேல்‌ நின்றது, 


ப்ரவருமர்தணமாகுமிக்காகைமெய்யன்‌ பிற்படிப்போரகேட்போர்‌ 
கரிசு அரோய்நீங்கெடுராட்புவியின்‌ மக்க ளொடுங்களித்துவாழ்ந்து 
வாகுணராய்மறுமையினும்பெரும்போகமினிதுண்டுமாறாமுத்தி 
வீர வுவரென்றுளங்கொள்ளச கு தமுனிமுனிவரர்க்குவிள மபினானால்‌. 


(இ-ள்‌) பரவரும்‌ மர்தணம்‌ ஆகும்‌ இகாதை மெய்‌ அன்பில்‌ படிப்போர்‌ கேட்‌ 
போர்‌ கரிச உறு கோய்‌ நீங்கி நெடுநாள்‌ புவியின்‌ மக்களொடும்‌ களித்து வாழ்ந்து - சொ 
ல்லுதற்கரிய இரகரியமாகிய இந்தச்‌ சரித்திரத்தை மெய்யன்‌ போடு படி.ப்பவருங்‌ கேட்‌ 
பவருங்‌ குற்றமிக்க கோயிணின்றும்‌ நீங்கிப்‌ பலநாளும்‌ நிலவுலூற்‌ சற்புத்திரர்களோடு 
ங்‌ களிகூர்ச்து வாழ்ந்து, வரகுணராய்‌ மறுமையினும்‌ பெரும்போகம்‌ இனிது உண்டு 
மாருழுத்தி விரவுவர்‌ என்று குதமழுனிவர்‌ உளம்கொள்ள முனிவரர்க்கு விளம்பினான்‌ - 
சாச்துவிசகுணமுடையவராய்‌ மறுபிறப்பினும்‌ சவர்க்கபோகத்தை இனிது நகர்ந்து 
அழியாத முத்தியிற்‌ கலப்பரென்று சூதமுனிவர்‌ மனத்திற்பொருந்தக்‌ சண்ணுவர்‌ முத 
லிய முனிவர்களுக்குக்கூறினார்‌. 

வேதாகமங்களாலும்‌ உபநிட தங்களாலும்‌ க. றப்பதெலால்‌ பரவராமரக்சணமாகு 
மிக்காதையெனவும்‌, நெகொள்‌ களிகூர்ந்து வாழ்தற்கு நோயின்மை சாரணமாதவால்‌ 
சரிகறுரோய்‌ எனவும்‌, சுவர்க்கபோசம்‌ ஆதலால்‌ மறுமையினும்‌ பெரும்போகம்‌ எனவு 
ம்‌, அத அசர்ந்துசழித்தலே முத்தியாதலால்‌ இனிதுண்டுமாராமுத்‌இவிரவுவர்‌ எனவும்‌ 
கூறினார்‌, படி.த்தலுல்‌ கேட்டலுமாயெ காரணங்களால்‌ வருங்‌ காரியங்கள்‌ கூறப்ப 
லால்‌ கர.ரணமரலையணி, (௯௦) 


தலவீசேடப்படல முற்றிற்று, 
ட ஆகத்‌ இருவிருத்தம்‌ - ௪௫௪௩ 


நகரமாக 
ட] 


௨௪௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


திருநெறிக்காரைக்காட்டுப்படலம்‌. 
cnc 
மெய்த்தவர்யா வருமங்கதுகேட்டவிழித்தணைநீர்வாரக்‌ 
கைத்தலமுச்சிமுகழ்த்துமயிர்ப்புளகங்கண்‌ மலிச்தயர்வார்‌ 
மூத்திபெறற்குயர்காரணமின்‌றுதொகுத்துமொழிக்‌ தனை நீ 
யதீதலமேன்மையனை த்தும்விரிச்தருளென்றலுமச்சூதன்‌. 

(இ-ள்‌.) மெய்தவர்‌ யாவரும்‌ அங்கு அதுகேட்டு விழிதுணை நீர்வார கைச்தல்‌ 
ம்‌ உச்‌ முகிழ்த்து மயிர்‌ புளகங்கள்‌ மலிர்து அயர்வார்‌ - உண்மைவரய்ச்ச முனிவாகள்‌ 
யாவரும்‌ அவ்விடச்து அதனைக்கேட்டு இரண்டு கண்களினும்‌ நீர்‌ சிர்த இரண்டுகரங்க 
ளையுஞ்‌ ரெமேற்குவிதது உரோமம்‌ புளகித்துச்‌ சோர்வா.ராட, நீ முத்தி பெறற்கு உயர்‌ 
காரணம்‌ இன்று தொகுத்து மொழிந்தனை - ௩ மோக்ஷ்த்தையடைதற்கு உயர்ந்த கார 
ணத்தை யிப்பொழுதே தொகுத்திக்கூறினை, ௮ தலம்‌ மேன்மை அனைத்தும்‌ விரித்து 
ள்‌ என்றலும்‌ - அர்தத்தலத்தின்‌மேன்மை முற்றும்‌ விரித்துக்கூ.றியருளாயென்று வினவ: 
அ சூதன்‌ - ௮ச்சூதமுனிவர்‌, 

அயர்வார்‌ முற்றெச்சம்‌, (௧) 

கச்ரியுளெண்ணறுதீர்த்தகிறைந்துளகாமுற௮ுபலதானம்‌ 
பொச்ச௪மில்போகமும்விடமமளிப்பவபோக்கருமேன்மையவா 
மச்சமறுத்துவியாதனெனக்கருள்செய்தமுறைப்படியே 
இச்சையினோதுவலச் சணிர்கேண்மினெனச்சொலலுற்றனனால்‌. 
(இ-ள்‌.) கச்சியுள்‌ எண்ணறு தீர்த்தம்‌ நிறைந்‌ தள - காஞ்சித்திருககருள்‌ அளவில்‌ 
லாத தீர்த்தங்கள்‌ நிறைர்துள்ளன, (அதுபோல) கரமுறு பலதானம்‌ பொச்சம்‌ இல்போ 
கமும்‌ வீடும்‌ அளிப்பன போக்கருமேன்மைய ௮ம்‌-விரும்பும்‌ பலதலங்கள்‌ மறதியில்லா 
த போகத்தையு முத்தியையுங்கொடுப்பன (ஆதலால்‌ இவ்விரண்டும்‌) ஒழிதலில்லா த 
மேன்மையையுடையனவாம்‌, அச்சம்‌ அறுத்து வியாசன்‌ எனக்கு அருள்செய்த முறைப்‌ 
படியே இச்சையின்‌ ஒதுவல்‌ - ஐயம்திரிபு என்னும இரண்உனையுமொழித்து வியா தழு 
னிவரெனக்குக்கூறிய முறையே மகிழ்வோடு கூரூநிழ்பேன்‌, அந்தண கேணமின்‌ என்‌ 
னசொல்லலுற்றனன்‌ - முனிவர்களே கேளுங்கள்‌ என்று சொல்லத்தொடங்கினான்‌, 
கச்சியுள்‌ என்பதனோடு காமுறுபலதானம என்பதனைக்கூட்செ. ஊழியினும்‌ 
அழியாதனவாதலால்‌ போக்கருமேன்மையவாம்‌ எனவும்‌, ஐயம்‌ திரிபு என்னும்‌ 
இரண்டும்‌ பிறர்க்கு ஒன்றினைக்கூறங்கால்‌ அச்சத்தை விளைத்தலால்‌ அவ்விரண்டனையு 
ந்தொகுதியொருமையால்‌ அச்சம்‌ எனவுங்கூறினார்‌, சொல்லலுற்றனன்‌ ஒருசொல்‌ நீர்‌ 
மைய, வியாதன்‌ வேதத்தை விரித்தவன்‌. ஏழனுருபுகூட்டி ப்பிரித்தர்பொருளில்வச்தது. 
இக்ககரிற்புகல்ச த்தியமாவிரதப்பெயரிற்குணபாற்‌ 
றனனிகர்மெய்த்தலமொன்‌ அளதங்கமா்ச த்தியவிர நீச 
சான்னையுடைப்பெருமாட்டியுமோரிருமைச்தருமுடன்மேவ 
மன்னியிருத்தலினச்சதலமேன்‌மையையாவர்வகுக்கவலார்‌, 
(இ-ள்‌.) இ ஈகரில்‌ புகல்மா சத்திய விரதம்‌ பெயரில்‌ குணபால்‌ தன்‌ நிகர்‌ மெ 
பூதலம்‌ ஒன்று உள.து-இச்சத்திருககரில்‌ சொல்லப்படும்‌ பெருமைவாய்ந்த, சத்இியவிரத 
; மென்னும்‌ பெயரினால்‌ அத்திருசசர்க்குச்‌ 8ழ்த்‌இசையில்‌ தனச்சொத்த உண்மைவாய்ர்த 
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ே)தி௫நெறிக்காரைக்‌ காட்டும்‌ படலம்‌ 


திருநெறிக்காரைக்காட்டுப்படலம்‌. ௨௫௩ 


திருப்பதியொன்றளது, அங்கு அமர்‌ சத்தியவிர நீசர்‌ . அத இரத்தல்‌ தீதிலெழுந்தருளிய 
௪த்தியவிர $சரென்னும்‌ இருநாமம்வாய்ந்த இறைவர்‌, என்னையுடை பெருமாட்டியும்‌ ஓர்‌ 
இருமைந்தரும்‌ உடன்‌ மேவ மன்னி இருத்தலின்‌ ௮ தல மேன்மையை யாவர்‌ வகுக்க 
வல்லார்‌-என்னை யாளாகவுடைய பெருமாட்டியு மொப்பில்லாத மூத்தபிள்ளையாரும்‌ இ 
ஊயபிள்ளையாருர்‌ தம்முடனே யெழுர்தருளியிருப்ப கிலைபெற்றிருததலால்‌ அந்தத்தலத்‌ 
தினுடைய மேன்மையை எவர்தான்‌ எடுத்துச்சொல்லவல்லவர்‌. 

காஞ்சியில்‌ இறைவரும்‌ உமையம்மையும்‌ விசேடமுடையவராக எழுந்தருளி 
யிருத்தல்போலாது இத்தலத்தில்‌ இறைவரும்‌ உமையம்மையும்‌ மூத்தபிள்ளையாரும்‌ இ 
ஊயபிஎ்ளையாரும்‌ விசேடமுடையவராக எழுந்தருளியிருக்ன்‌றனர்களென்பா। சத்தி 
யவிர£ீசர்‌ என்னையுடைப்பெருமாட்டியு மோரிருமைர்‌ தருமுடன்மேவ எனவும்‌, அர 
னால்‌ விசேமுடையதென்பார்‌ அத்தலமேன்மையை யாரவர்‌ வகுக்கவலார்‌ எனவுங்‌ கூறி 
ஞர்‌, (க) 


௪த்திய௪த்தியர்சத்தியசேதகர்ச த்தியசங்கற்பா 
௪த்தியகாமரிருத்தலினப்பதிசத்தியவிரத மதாஞ்‌ 
சுத்இியான்னெ றியார்க்குமவிரைம்‌,தருள்செய்து அதான மதிற்‌ 
சத்தியமாவிரகத்தடமொன்றுளதத்தடமீராடி.. 


(இ-ள்‌. சத்திய சத்தியர்‌ சத்திய சோதகர்‌ சத்திய சங்கற்டர்‌ சத்திய காமர்‌ இரு 
சுதலின்‌ ௮ பதி சத்‌ திய விரதம்‌ ஆம்‌ - சத்தியசத்தியர்‌ சத்தியசோதகர்‌ சத்திய சங்கற்பர்‌ 
சத்தியசாமரென்னுல்‌ காரணப்பெயர்களையுடைய இறைவர்‌ எழும்‌ தருளியிருத்தலால்‌ 
அர்சத்திருப்பதியான து சத்தியவிரதமென்னும்‌ திருப்பெயருடையது, சத்திய நல்‌ நெ 
றியார்க்கும்‌ விரைந்து அருள்‌ செய்துறு தானம்‌ அதில்‌ - சத்இியமாகிய நல்ல மார்க்கத்‌ 
தை யெவர்க்கும்‌ விரைந்து அருள்செய்யு மத்திருப்பதியில்‌, சத்திய மாவிரதம்‌ தடம்‌ 
ஒன்று உளது - சத்தியமாவிரதமென்னும்‌ தடாகமொன்றுள்ளது, அ தடம்‌ நீர்‌ ஆழ.-அதீ 
திருத்தடத்தில்‌ ஸ்சரானஞ்செய்து, 

சத்தியசத்தி.பர்‌ அழிதவில்லாத சத்தியமுடையவர்‌. சத்தியசோதகர்‌ உயிர்களி 
டத்துள்ள உண்மையைச்சோ தித்து அனுக்கிர கஞ்செய்கிறவர்‌. ௪ த்தியசங்கற்பர்‌ உண்‌ 
மையையே சங்கற்பமாகவுடையவர்‌. ௪த்தியகாமர்‌-உண்மையை விரும்புகின்‌ றவர்‌. சிவ 
பெருமான்‌ திருவுருவாிய சத்துச்‌சத்தாஈர்தமென்னு மூன்றனுள்‌ சத்து என்பது சத்திய 
மாதலால்‌ சத்தியசத்‌இயர்‌ சத்தியசோதகர்‌ சத்தியசங்கற்பர்‌ சக்தியகாமர்‌ என்னார்‌, அத 
பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி. (௪) 


பு. தனமா ரளினினீர்க்கடனாதபொருக்தமுடி. த.தங்க 
ணிதமுஅசத்தியமாவிர தசராயேத்திவணங்குகர்‌ தான்‌ 
கதழ்வினை £ர்க்தருளுண்மையுணர்ர்‌ துகலப்பர்கண்முத்தியினை 
மதமுறுகாமமயக்கமனை த்து மனுத்துயர்முனிவீர்காள்‌. 


(டு-ள்‌.) மதம்‌ உறு காமம்‌ மயக்கம்‌ அனைத்தும்‌ அறுத்து உயர்‌ முனிலீர்காள்‌ - 
கோபமுமிக்க காமமு மயச்கமுமாகயெ எல்லாவற்றையுமறுத்‌ தத்‌ தவத்தாலுயர்ந்த முனி 
வர்களே, புதன்‌ அமர்‌ நாளினில்‌ நீர்‌ கடன்‌ ஆதி பொருந்த முட த்து - புதவாரத்தில்‌ கீர்‌ 
கீகடன்முதலியவற்றைப்‌ பொருந்த முடித்து, அங்கண்‌ இதம்‌ உறு சத்திய மாவிரதீசரை 
ஏத்தி வணங்குர£ர்‌ காம்‌ - அவ்விடத்தில்‌ இன்பமிக்க சத்தியவிரதீசராசத்‌ அதித்த வ்‌ 
ங்குவோர்கள்‌, கதழ்‌ வினை £ர்ச்து ௮ருள்‌ உண்மை உணர்ச்து மூத்தியினை கலப்பர்சள்‌- 


௨௪௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


விரைந்தடையும்‌ இருவினையினின்றம்‌ நீக்கிச்‌ இருவருளால்‌ பதியுண்மையையுணர்ர் த! 
முத்தியைக்கல்ப்பார்கள்‌. 

நீர்க்கடன்‌ ஆதி என்றது முனிவர்‌ சேவர்‌ பிதிர்‌ தர்ப்பணங்களுமாகிய நித்திய 
மும்‌, வபனம்‌ தானமுதலிய ரைமித்திகமுமாம்‌, (௫) 


மனை வியர்மக்‌கணிலங்கலைசெல்வமும்மற்றெவைவேண்டிடினு 
மனையவைமுற்றுமளித்துயாவீடிளித்திடுமத்‌ நீர்த்த 
மினையதடம்பதியிக்திர தீர்த்தமுமிக்திரபுரமுமெனப்‌ 

புன பெயரும்பெறுமப்பெயரெய்தியகா ரணமும்புகல்வேன்‌ 


(இ.ள்‌.) ௮ தீர்த்தம்‌ - அந்தத்திர்த்தமானது, மனைவியர்‌ மக்கள்‌ நிலம்‌ கலை செ 
ல்வம்‌ எவை வேண்டிடினும்‌ அனையவை முற்றும்‌ அளித்து உயர்‌ வீடும்‌ அளித்திடும்‌ - 
மனைவியரும்‌ பிள்ளைகளும்‌ நிலமும்‌ சல்விச்செல்வமும்‌ பொருட்செல்வமுமாகெய எவை 
களை விரும்பினாலும்‌ அவை முற்றுங்கொடுத்துப்‌ பின்‌ உயர்ந்த மோக்ஷ த்தையும்‌ தாரா 
நிற்கும்‌, இனைய தடம்‌ பதி இந்திர நீர்ச்தமும இந்திரபுரமும்‌ என்ன புனை பெயரும்‌ பெ 
அம்‌ - இத்தன்மையையுடைய தடமும்‌ நகரமும்‌ இக்இிரஇர்த்நமூம்‌ இர்திரபுரமும்‌ என்‌ 
ம அலங்சரித்துக்கூறும்‌ பேரும்‌ பெறும்‌, ௮ பெயர்‌ எய்திய காரணமும்‌ புகல்வேன்‌ - 
அம்தப்பெயர்வந்த காரணத்தையு மெடுத்துச்சொல்வேன்‌. 

இர்திரபுரத்திற்குப்‌ பவுந்தரம்‌ என வடமொழியில்‌ வரும்‌, பந்தமும்‌ வீடும்‌ ஆன்‌ 
மாக்களுக்குத்‌ தரும்‌ என்பார்‌ மனைவியர்மக்கணிலங்கலைசெல்வமுமற்றெவை வேண்டி. 
மூனும்‌ - அனையவைமுற்றுமளித்துயர்லீமெளிசதிடும்‌ என்றார்‌, (௬) 


மதுமலராளிதன்மேதகுகற்பம்வராகமதுஅமாராு 
முதமனுவக்தரகாட்‌சிவியென்றொருவா௪வன்முன்‌ இளனால்‌ 
விதுவினையொப்பனரம்பையராயெமென்கு முகங்களிடைப்‌ 
பொதுவனதரனவமாக்கடலக்குவடாதெரிகனல்போல்வான்‌, 


இ-ள்‌.) மதுமலராளிதன்‌ மேதகு கற்பம்‌ வராகம்‌ உறும்‌ முது ஆறு ஆம மனு 
அர்தர்றாள்‌ சிவி என்று ஒரு வாசவன்முன்‌ உளன்‌-பிரமனது மேன்மைவாய்ந்த கற்பி 
களுள்‌ சுவேதவராககற்பத்தில்‌ பொருர்‌ திய தொன்றுமொட்டுள்ள ஆமுமனுவந்தரநா 
ளில்‌ சிவியென்று ஒரு தேவேந்திரன்‌ முன்னிருக்சனன்‌, அரம்பையர்‌ ஆயெ மென்‌ கு 
முதங்கள்‌ இடைவிதுவினை ஒப்பன்‌ - அரம்பையென்னும்‌ மெல்விய ஆம்பல்களுக்குச்‌ 
சந்திரனேயொப்பான்‌, பொது அறு தானவர்‌ மாகடலுககு வடாது எரிகனல்‌ போல்வா 
ன்‌-பொதுவில்லாத அசுரரென்னும்‌ பெரிய கடலுக்கு வடவாக்கினியை யொப்பவன்‌. 

இடை உருபுமயச்கம்‌. தானவர்மாக்கடல்‌ உயர்‌திணைப்பெயரினறகெட்ட து. 
கற்பம்‌ என்பது பிரமனுக்கு ஒருகாள்‌, தேவவருடம்‌ பன்னீராயிரம்‌ சென்றது ஒரு சது 
சயுசம்‌, ௮௮ எழுபத்தொன்று கழிர்தால்‌ ஒரு மனுவந்த.ரம்‌, அம்மனுவந்தர ம்‌ பதினான்‌ 
குகழிந்தால்‌ ஒருகற்பம்‌ எனப்படும்‌, ஒவ்வொரு மனுவர்தரத்திற்கு ஒவ்வொரு இந்திர 
ர்களாசப்‌ பதினால்கிச்திரர்களுளர்‌. கற்பம்‌ என்பது பகற்பொழுஇனை, பதினான்கு மனு 
ச்சளாவார்‌ சுவாயம்பு, சுவாரோசிஷன்‌, உத்தமன்‌, சாமசன்‌, இறரைவதன்‌, சாக்குஷன்‌, 
வைவச்சுதன்‌, சூரியசாவர்ணி, தக்ஷசாவர்ணி, பிரமசாவர்ணி, தருமசாவர்ணி, உருத்தி 
சசாவர்ணி, ரெளச்சியன்‌, பெளதியன்‌. பதினான்்‌௫ந்‌ இிரர்களாவார்‌ - அரி, விபச்சித்து, ௪ 
சாந்தி, விபு, மநோசவன்‌, சிவி, புரந்தரன்‌, மாவலி, அற்புதன்‌, சாந்தி, விருடன்‌, இருத 
தாமன்‌, இவற்பதி, ௪௪. சாச்குஷமலுவர்தரசத்தில்‌ இச்சரினத நிகழ்ர்தது. இப்போது 
நிகழ்வது வைவச்சுச மனுகச்சரம்‌, 


இருநெறிக்காணாக்காட்டுப்‌ படலம்‌. ௨௪௫ 


“ மூறையேடடக்குஞ்சதுரயுகமெழுபத்தொன்றுமுடிக்கொழியின்‌ 
அழையுமனுவம்‌ தாமாகும துதான்‌ .! இனனைககன்ரெழிதல்‌ 
குறைவில்கற்பமெனப்பமெ £ல்கற்பங்குளிர்ஈ ரண்மலர்ப்பொருட்டில்‌ 
உறையுமுகரான்குடையமறைடொருவன்றனக்கோர்பகலாமால்‌, 

மலரோன்பகலிற்பதினான்கிர்‌ இர। தாமிறப்பர்‌ ”? எனவரும்‌ வாயுசல்கதையால்‌ 
உணாச. (௭) 
கடவுளர்சேனைப்பங்கயபானுகற்சிறையரிவயிரப்‌ 
படையவனோர்நாட்கடவுளவைக்கட்பா சிறைவெதிர்பொருதோட்‌ 
படவரவல்குற்சசிபுடைமேவப்பன்மணியரியணைமேல்‌ , 
வடி.வமடங்கன்‌ மேலொர்மடங்கல்போன்மெனவைடனனால்‌, 


(டு-ள்‌.) கடவுளர்‌ சேனை பங்கயபானு - சேவர்களது பேனையாயெ தாமரைக்கு 
ஒர்‌ குரியன்போல்வான்‌, கல்‌ சிறை அரி வயிரம்‌ படையவன்‌ ஓர்காள்‌ கடவுள்‌ அலை 
கண்‌ - மலையின்‌ சிறகினையரிர்த வச்சிராயுதத்தையுடைய இந்திரன்‌ ஒர்தினம்‌ தேவர்‌ச 
பையில்‌, பாசு இமை வெதிர்‌ பொருதோள்‌ பட அரவு அல்குல்‌ சசிபுடை மேவ பல்‌ 
மணி அரி ௮ணைமேல்‌ வடிவ மடங்கல்‌ மேல்‌ ஒர்‌ மடங்கல்‌ போன்மென வைஇனன்‌ 4 
பசிய ஆபரணத்தையுடைய மூங்கலையொத்த தோளையும்‌ பாம்பின்‌ படத்தையொத்த 
அல்குலையுமுடைய இந்திராணி யொருபக்கத்திலிருக்கப்‌ பல இரத்தினமமுச்திய சம்‌ 
மாதனத்தின்‌ மேல்‌ வடி வத்தையுடைய சிங்கத்தின்மேலோர்‌ கிங்கமிருர்சதுபோல்த்‌ த 


தேவசேனையைத்‌ தாமரையாகவும்‌ இர்திரனேச்‌ சூரியனாகவும்‌ கூறியது சிறப்பு 
ரூவகவணியும்‌, சிம்மாசனத்தில்‌ மேவிருத்தலை ஓர்ஏிம்மத்தின்‌ மேல்‌ ஓர்‌ சிம்மமிருந்தது 
போலெனச்கூறியதால்‌ கதொழிற்பண்புவமையணியுங்‌ கலர்துவருதலாற்‌ கலவையணி, 
இருபுடைவெண்கவரித்தொகைஅள்ளமிசைச்குடையெழில்செய்ய 
விருதுகண்மாகதர்சூதாமுழச்கவியன்‌ மணிமா கிதியைக்‌ 
தருவொடுதேனுவிழிக்கடைகோச்கினை கோக்குபு தலைகிற்ப 
வருகுறகின்‌ னரர்யாழமிர்‌தஞ்செவியாரவிருக் தயா. 


(இ-ன்‌.) இருபுடை. வெண்‌ கவரி தொகை அள்ள மிசை குடை எழில்‌ செய்ய- 
இரண்டுபக்கமும்‌ வெள்ளிய சாமரையின்‌ கூட்டங்கள்‌ ஒருபால்‌ தள்ளவும்‌ மேலே வெ 
ண்கொற்றக்குடை. ஒருபால்‌ நிழல்செய்தழருசெய்யவும்‌,மாக்தர்‌ சூதர்‌ விருதுகள்‌ முழக்க 
-இருர்து வாழ்த்துவோரும்‌ நின்று வாழ்த்துவோரும்‌ சயவிருதஅகளையொருபால்‌ எடுத்து 
க்கூறவும்‌, வியன்‌ மணி மாநிதி ஜர்தரு தேனு விழி கடை கோக்கனை கோக்கு புதலை 
நிற்ப -பெருமைவாய்ந்த சிந்தாமணியும்‌ உயர்ச்சிவாய்ர்த சங்கறிதியும்‌ பதுமகிதியும்‌ பஞ்‌ 
சதருக்களுங்‌ காமதேனுங்‌ சடைக்கட்பார்வையைநோக்டு யொருபால்‌ நிற்கவும்‌, அரு 
கு உறுகன்னரர்‌ யாழ்‌ அமிர்தம்‌ செவி ஆர விருந்தயர - அருகிற்பொரும்‌ திய கன்னார்‌ 
தீடவும்‌ வலீணையினிசையாடிய அழுது ஒருபால்‌ செவிதெவிட்ட விருந்துசெய்யவும்‌. 

ஒடு எண்ணொடு, இதுமுதல்‌ (£ கணங்கொள்சமித்தியர்‌ ?' என்பதுகாறும்‌ ஒரு 
தொடர்‌, ஜர்த௫ ஆவன சந்தானம்‌, அரிசர்தனம்‌, மந்தாரம்‌, பாரிசாதம்‌, கற்பகம்‌, (௧) 


மணங்கமழ்சோளணிகற்பகமாலைஅளித்தமதுப்புளல்பாய்க்‌ 
அணங்கருமின்பவிழிப்புளலொப்பவுறைத்துவிழிக்கெல்லா 


௨௪௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மணங்குபுசிர்‌ தடல்கண்டபெலர்த்துர்போலவீர்சாந்தாற்றி 
அணங்கிடைமங்கையரோவறவெங்கணுநொய்தினசை த்தணுக, 


(இ-ள்‌ ) மணம்‌ கமழ்‌ தோள்‌ அணி கற்பக மாலை தளித்த மது புனல்‌ பாய்ந்து 
வாசங்கமமும்‌ தோளிலணணிர்த கற்பசமாலையான து அளிச்த மதுமீரானது பாய்ந்து, உ 
ணங்கரும்‌ இன்ப விழி புனல்‌ ஒப்ப உறைத்து - மாராத இன்பத்தால்‌ கண்களினின்‌ 
ரெழுகும்‌ கீரையொப்பச்திளித்து, விழிக்கு எல்லாம்‌ அணங்கு புரிக்திடல்‌ கண்டு புல 
ர்த்துரர்போல்‌-ஆயிரங்கண்களுக்செல்லார்‌ துன்பஞ்செய்தலைக்கண்டு புலர்த்துவோரை 
ப்போல, அவிர்‌ சாந்தாற்றி நுடங்கு இடை மங்கையர்‌ வற எங்கணும்‌ நொய்தின்‌ 
அசைத்து அணாுத - விளல்கும்‌ ஆலவட்டத்சைச்‌ அவளு மிடையையுடைய அரம்பை 
யர்கள்‌ ஒழிவற எவ்விடத்தும்‌ நின்று விரைந்து அசைத்து ஒருபால்‌ நெருங்கவும்‌. 

அரம்பையர்கள்‌ ஆலவட்டம்‌ வீசதலைக்‌ கற்பசமாலை அளிக்கும்‌ தேனை உலர்ச்‌ 
துவாரைப்பேரல லீசினரென அத்தியவசயித்து உவமையுருபுதர்து கூறினதால்‌ தற்கு 
தஜிப்பேற்றவுவமையணி. (௧0) 


அரம்பையுருப்பசிமேன கைமுசலீயவரிமதர்விழிமடவார்‌ 
நிரம்பியகாமாலங்கனியவிகயரெறிமுறைகரமசையப்‌ 

பரம்புமிட றீ நிசைவிட்‌மிட விழியிணை புடைபெயர்பயில்‌ வினொடும்‌ 
வரம்பெறுமற்பு தமின்ன வீர்கொடி யென மகிழ்கடமெதிர்புரிய, 


(இ-ள்‌.) அரம்பை உருப்பசி மேனகை முதவிய அரிமதர்‌ விழி மடவார்‌ - ௮௪ 
ம்பையு முருப்பசியு மேனகையமுதலிய செவ்வரிபரர்ச மதர்த்தகண்களையுடைய தேவ 
கணிகையர்கள்‌, நிரம்பிய காம நலம்‌ கணி அவிரய நெறிமுறை கரம்‌ அசைய - நிறைம்‌ 
ச காமச்சுவைகனிர்த அவிரயவழியின்‌ முறையே சையசைய, பரம்பு மிடறு இசை வி 
ம்மி.-பரம்பிய கண்டத்திலிசைவிமம, விழி இணை புடை பெயர்‌ பயில்வினொடும்‌-இர 
ண்டு கண்களும்‌ புடைபெயருங்‌ குறிப்பிடும்‌, வரம்‌ பெறும்‌ அற்புதம்‌ மின்‌ அவிர்‌ 
கொடி. என மடழ்‌ நடம்‌ எதிர்‌ புரிய - ஈன்மைபெற்ற அ௮ற்புசமாகய ஒளிவாய்ந்த வோர்‌ 
மின்னுச்கொடியைப்போல மநிழ்கூரும்‌ நடனத்தை யெதிரே யொருபாற்‌ செய்யவும்‌. 

அவீரடத்தின்வழியே கையும்‌, கையின்‌ வழியே சண்களுஞ்சென்றமையால்‌ ப 
யில்வினொடும்‌ என்றார்‌, (௧௧) 

மருத்துவர்வானவர்கின்னரர்சிதர்வசுக்கண்மருத்அக்க 
ளுருத்திரர்சாத்தியாகர்‌ தருவத்தருடுக்கணவக்கோள்க 

டி. ருக்கிளர்மெய்த்தகவாயோகிகள்கையிணைசென்னிமிசைக்குவியா 
கெருக்கினுளெய்தியிறைஞ்சமருங்குறகிரல்படகிற்பவோ, 


(௫-ள்‌.) கை இணை சென்னி மிசை குவியா நெருக்னுள்‌ எய்‌தி இறைஞ்சி ம 
ரங்கு உற நிரல்பட நிற்பவர்‌ - இரண்டு கைகளையும்‌ தலைமேற்குவிச்து நெருக்கிலடை 
ந்து வண்டிப்‌ பச்கத்திற்பொருந்த வரிசையாக ஒருபால்‌ நிற்பவர்கள்‌, மருத்துவர்‌ வா 
னவர்‌ இன்னார்‌ சித்தர்‌ வசுக்கள்‌ மருத்துக்கள்‌ உருத்திரர்‌ சாத்தியர்‌ சர்தருவத்தர்‌ உடுக்‌ 
கள்‌ ஈவகோள்கள்‌ திருளெர்‌ மெய்தவர்‌ யோகிகள்‌ - அச்சுவினிதேவராும்‌ வானவரும்‌ இ 
ன்னருஞ்‌ சித்தரும்‌ வசுக்களும்‌ சத்தமருத்துக்களும்‌ உருத்திரர்களுஞ்‌ சாத்தியருல்‌ கம்‌ 
தருவரும்‌ ஈக்ஷத்திரங்களும்‌ சவக்கிரசங்களும்‌ ஞானச்செல்வத்தால்‌ விளங்கும்‌ உண்‌ 
மைவரய்க்த தபோதனர்கரூஞ்‌ வெயோககெளுமாவார்‌, 


இருநெறிக்காரைக்காட்டுப்படலம்‌. ௨௪௪ 


௮ச்சுவினிசேவர்‌ இருவர்‌. இவர்கள்‌ ஒருருவினசாதலால்‌ அச்சுவீனிதேவர்‌ என 
ப்‌ பெயர்வாம்ர்து முப்பத்துமுக்கோடி தேவர்களுளடங்குவர்‌. சச்சமருச்துக்கள்‌ இக்‌ 
கு, தெற்கு, மேற்கு, வடக்கு, மேல்‌, £ம்‌, பலயோனியுயிர்‌, (௧௨) 


கணங்கொடயித்‌ தியர்யாவரும்வ6அகடைத்தலைவாய்தலின்‌ மாட்‌ 
ணெங்குபுசெவவிகிடை த்திலர்நிற்பவொழிக்‌தவர்‌ தங்கு றைஜர்த்‌ 
தணங்கருமின பவெள்ள த்திலழுர்‌ தியளப்பருசெல்வ த்த! 
னிணங்கலர்கோளரியின்னணமேவு நியெண்ணினனிவையெல்லாம்‌, 


(இ-ள்‌. ) சணங்சொள்‌ தயித்தியர்‌ யாவரும்‌ வந்து கடைதலை வாய்தவின்‌ மாடு 
உணங்குபு செவ்வி கிடைத்திலர்‌ நிற்ப - கூட்டங்கொண்ட அசுரரும்‌ அவரொழிந்த 
யாவரும்‌ வந்து கடைவாயிலில்‌ வருக்நிச்‌ சமையங்கிடைச்‌ ஈது ஒருபால்‌ நிற்கவும்‌, ஓ 
மிந்தவர்‌ தம்‌ குறை தீர்த்து அணங்கரும்‌ இன்பவெள்ளத்தில்‌ அழுந்தி - அவரொழிர்த 
ஏனையோர்‌ தமது குறையையொழிச்து.ச்‌ துன்பமில்லாத இன்பவெள்ளச்தி லொருபா 
லழுந்தவும்‌, அளப்பரு செல்வத்தால்‌ இணங்கலர்‌ கோளரி இன்னண மேவுழி இவையெ 
ல்லாம்‌ எண்ணினன்‌-அளத்தற்கரிய ஐசுவரியத்தால்‌ பகைவர்க்குச்‌ சமெமேற்றையொத்த 
இர்திரன்‌ இவ்வாறாக இருக்குமிடத்து இவையெல்லாம்‌ கருதினன்‌. 

அழுந்தி செயவெனெச்சத்திரிபு. இன்பமுள்ள இடத்துச்‌ துன்பமும்‌ இருத்த 
லால்‌ ௮ணங்கருமின்பம்‌ என்றார்‌, (௪௩) 


இருவினை யொப்புவாய்ந்தபருவம்வக்தெய்தகலாலே 
மருவருக்துறக்கவைப்பினரசியல்வாழ்க்கைசன்னை 
யருவருத்துவர்த்‌துக்காவற்சறையிடையகப்பட்டோரின்‌ 
வெருவரும்பதைக்குமஞ்சும்வேறிவைகருக்துட்கொள்வான்‌, 

(இ-ள்‌ ) இருவினை ஒப்பு வாய்ந்த பருவம்‌ வந்து எய்தலாலே - இருவினைச்சம 
தீதிவம்வாய்க்த பருவம்‌ வந்தடைதலால்‌, மருவரும்‌ துறக்ச வைப்பின்‌ அரசு இயல்‌ 
வாழ்க்கை தன்னை அருவருத்து உவர்த்து - அடைதற்கரிய விண்ணுலகரடியல்‌ வாழ்‌ 
வை யருவருத்து வெறுத்து, காவல்‌ சிறையிடை அசப்பட்டோரின்‌ வெருவரும்‌ பதை 
க்கும்‌ அஞ்சும்‌ வேறு இவை கருத்தள்‌ கொள்வான்‌ - சாலலாயெ சிறைச்கூடத்தில்‌ 
அகப்பட்டோரைப்யோல வாய்புலர்ந்து பதைத்து அஞ்சி வேறே இவற்றை மனத்தி 
ழ்கருதுவான, 

இருவினையொப்பு ஆவது புண்ணியபாவங்கள்‌ தம்முள்‌ நேரொச்சல்‌, இரு 
வீனையொப்புக்கு மூலமாகிய சிவபுண்ணிய முன்னரே அவனுடைமையால்‌ இருவிணை 
யொப்புவாய்ம்த எனவும்‌, அதன்மேல்‌ சிவனுடைய அருட்‌சச்திபதிவாயெ சச்திகிபாதம்‌ 
வருமாதலால்‌ பருவம்வந்தெய்தலாலேயெனவும்‌, அச்சத்தினிபாதத்திற்கு மூலமாக 
மலபரிபாகம்‌ வர தமையால்‌ அறக்கவைப்பின்‌ ௮அரசியல்வாழ்க்சை தன்னை யருவருத்து 
வர்த்தூக்‌ காவற்சிறை யிடையகப்பட்டோரின்‌-வெருவரும்‌ பசைச்குமஞ்சும்‌ என்றார்‌, 

அழியுமிவ்விடயவாழ்விற்களித்திருர்‌சந்தோகெட்டேன்‌ 
பழிபவக்கடலிற்காலப்பாக்தள்வாய்க்டெர்துமாணேன்‌ 
வழிமுறையறியாமாயவல்லிருட்படுகர்ச்சேற்று 
ளிழியுமூர்ப்பன்நியேபோலுழர்‌ சவென்னமிவுகன்றால்‌. 


௨௪௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌. அழியும்‌ இ விடய வாழ்வில்‌ களித்திருக்து அம்தோ கெட்டேன்‌-நிலை 
யின்றிச்சேயு மிச்த விஷயானர்தத்தில்‌ மதிழ்கடர்ச்‌ திரும்து ஐயோ கெட்டனன்‌, பழிபவம்‌ 
கடவீல்‌ காலம்‌ பார்தள்வாய்‌ டெர்து காணேன்‌ - பழிக்கும்‌ பிறப்பாயெ கடலில்‌ கால 
மாகிய பாம்பின்வாயிலகப்பட்செ சிறிதும்‌ ஈாணயில்லாதிருர்தேன்‌, வழிமுறை அறியா 
மாய வல்‌ இருள பகொ சேற்றள்‌ இழியும்‌ ஊர்‌ பன்றியேபோல்‌ உழந்த என்‌ அறிவு நன்‌ 
அ - (இதனால்‌) சறியைமுதவீய சோபானங்களை யறியாமல்‌ வஞ்சத்தை விளைக்கும்‌ வலி 
ய ஆணவமாகிய வயலின்கணுள்ள சேற்றிலிறங்கெழுர்‌இிய ஊர்ப்பன்றியைப்போலத்‌ 
அன்புற்றழிக்த எனதறிவு நல்லது. 

காலம்‌ என்றது காலதத்துவத்தை: பவக்கடல்‌, காலப்பாந்தள்‌ என்றது இயை 
புருவகவணி, உயிரைப்‌ பர்தித்துகிற்றலால்‌ படுகர்ச்சேறென்றார்‌. ஆணவமலத்தைச்‌ 
சேராகவுருவகஞ்செய்து வயலையுருவகஞ்செய்யாமையால்‌ ஏகதேசவுருவகவணி, (கட) 


அருவினையுலகமெல்லாம்படைத்தளி த்தழிக்குங்காலங்‌ 
கருவுஅமெவையுங்காலவயத்தவரங்காலந்தான்மற்‌ 
றொருபொருள்வயத்த தன்‌ முலுச்தியோன்‌ கற்பத்தரேழ்‌ 


பொருவிலிக்திரர்கண்மாய்வர்பொன்றுவர்மனுக்கடாமும்‌, 


(ட-ள்‌.) காலம்‌ அருவினை உலகம்‌ எல்லாம்‌ படைத்து அளித்து அழிக்கும்‌ - 
காலமெனனு மொருதத்துவம்‌ அடைதற்கரிய இருவினைகளையும்‌ உல£ம்‌ யாவையும்‌ 
சிறாட்டி த்து ஒம்பியளிக்காநிற்கும்‌, கருவுறும்‌ எவையும்‌ காலவயத்தவாம்‌ - உலகிலுற்ப 
விக்கு மெப்பொருளு மக்சாலதத்துவத்தின்‌ வசப்பட்டனவாம்‌, காலம்‌ தான்‌ ஒருபொ 
ருள்‌ வயத்தது அன்று - அக்சாலமானது ஒருபொருளின்‌ வசப்பட்டதல்ல, உர்தியோ 
ன்‌ கற்பத்து ஈர்‌ ஏழ்‌ பொருவில்‌ இர்திரர்கள்‌ மாய்வர்‌ மனுக்கள்‌ தாமும்‌ பொன்றுவர்‌ - 
பிரமனுச்சொரு இனமாகிய பிரமகற்பத்தில்‌ ஒப்பில்லாத பதினானடிச்திரர்களழிவார்க 
ள்‌ மனுக்களும்‌ அவ்வளவே யழிவார்கள்‌, 

காலதத்துவம்‌ உலகனையாக்கலும்‌ காத்தலும்‌ அழித்தலும்‌ சாலவரைசெய்தலும்‌ 
கன்மத்தை வரையறுத்தலுமுடைமையால்‌ அருவினையுலகமெல்லாம்‌ படைத்தளித்தழிக்‌ 
குங்காலம்‌ - கருவுறமெவையுங்காலவயத்தவாம்‌ எனக்கூறினார்‌, 

“ மாயையிற்காலமோடுநியதிபின்௧கலாதிதோன்றும்‌ 
ஆயலக்காலமூன்றாயாக்கயுமளித்தும்போக்கிக்‌ 
காயமோடுலஞாக்கெல்லாங்காலசங்கையினை ப்பண்ணி 
நாயகனாணையர லேநடத்திடுமுலகமெல்லாம்‌” எனவருஞ்‌ சிவஞானசித்தியா 

சால்‌ அறிக, (௧௭) 
ஒதமிக்கற்பம்வேதற்கொருதினமர்காண்முப்ப 
தாதலோர்மதியாச்இங்களாதிரண்டாயினாண்டா 
மேதமில்வருட அறேலிருவகைப்பரார்த்தமாகப்‌ 
போதரும்போதிலன்னான்பொன்றுவன்மன்‌ றமரதோ., 

(இ-ள்‌.) ஒது இகற்பம்‌ வேதற்கு ஒருதினம்‌ ௮ காள்‌ முப்பது ஆதல்‌ ஒர்‌ மதி 
யாம்‌ - சொல்லப்ப0 மிந்தச்‌ கற்பம்‌ பிரமனுக்கொருதினமாம்‌ ௮ம்‌. தாள்‌ முப்பது கழிக்‌ 
தீரல்‌ ஒருமாதமாம்‌, இங்கள்‌ ஆறு இரண்டு ஆயின்‌ ஆண்டாம்‌ - அம்மாதம்‌ பன்னிரண்‌ 
டானால்‌ அவனுக்கொருவருட.மாம்‌, ஏதம்‌ இல்‌ வருடம்‌ நூறேல்‌ இருவகை பரார்த்தம்‌ 
ஆச போதரும்‌ - குற்றமில்லாத அவ்லருடம்‌ நூறாயின்‌ அவை இரண்டுவசைப்பட்ட 


திருதெறிக்காரைக்காட்டுப்படலம்‌, ௨௪௯ 


பரார்த்தமாக வாராநிற்கும்‌, போதில்‌ அன்னான்‌ மன்ற பொன்றுவன்‌ - அககாலச்தில்‌ 
அப்பிரமன்‌ தேற்றமாக அழிவான்‌, 

பரார்த்தம்‌ என்றது ஆயுளளவு. அப்பசார்த்தம்‌ இருவகையென்றது பிரமனுக்கு 
வகுத்த நூறுவருடத்தின்‌ பகல்‌ இரவினை. (௧௪) 

அம்மலர்க்கிழவன்காலமரிக்கொரு தினமன்னோனு 
மம்முறைஇங்கள்கூமாண்டு நாறெய்கிற்பொன்று 
மமமவோ யிர்‌ தவகித்தியவா ழ்வுவேண்டே 
னம்மையிலவிடுபேற்நிற்குபாயமேயறிதல்வேண்டும்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ மலர்‌ கிழவன்‌ காலம்‌ அரிக்கு ஒருதினம்‌ - அப்பிரமனழியுங்கால்ந்‌ 
இருமாலுகீகொருராள்‌, அன்னோனும ௮ முறை இங்கள்‌ கூடும்‌ ஆண்டு நூறு எய்‌இல 
பொன்றும்‌ - அப்பிரமனும்‌ முற்கூறிய முறையாக மாதங்கூடிய வருடம்‌ நூறுசென்ரு 
ல்‌ அழிவான்‌, ௮மமவோ €€ இந்த அறித்‌ திய வாழ்வு வேண்டேன்‌ - ஐயோ £6 இந்த 
அநிததியமாகயெ வாழ்வினை விரும்பேன்‌, அம்மையில்‌ வீடுபேற்றிற்கு உபாயமே அறிதல்‌ 
வேண்டும்‌ - மறுமையில்‌ முத்திபெறுகைக்கு உபாயமெதுவோ அதனையே காமறியவே 
ண்டும்‌, 

அம்ம என்னும்‌ இடைச்சொல்‌ இரக்கப்பொருள்மேலும்‌, 2 என்னும்‌ இடைச்‌ 
சொல்‌ இகழ்ச்சிக்குறிப்பின்மேலும்‌ நின்றன, (௧௮) 

எண்ணருர் சவர்‌ சானங்கள்பட்டினியெச்சக்தானோ 
புண்ணியகன்னீராடப்போதலோமுத்திக்கேது 
நண்ணுமிவவனை ததுக்தேறஈமக்செலாங்குருவாம்பொற்பே 
ரண்ணலைவினாதுமென்ன ததுணிக்தனனமரர்கோமான்‌, 

(இ-ள்‌.) எண்ணரும்‌ தவம்‌ தானங்கள்‌ பட்டினி எச்சம்‌ தானோ புண்ணிய ஈல்‌ 
கீர்‌ ஆட போதலோ முத்திக்கு ஏது - நினைத்தற்கரிய தவமும்‌ தானங்களும்‌ உபவாசமு 
ம்‌ லேள்விசெய்தலுமோ ஈல்ல புண்ணியநீரில்‌ ரீராடச்செல்லுதலோ மோக்ஷத்திற்குக்‌ 
காரணம்‌, கண்ணும்‌ இ அனைத்தும்‌ தேற நமக்கு எல்லாம்‌ குரு ஆம்‌ பொன்பேர்‌ அண்‌ 
ணலை வினாதும்‌ என்ன அம. ரர்கோன்‌ துணிந்தனன்‌ - பொருந்திய இவற்றையெல்லாம்‌ 
தெளிய ஈமக்கெல்லா மாசிரியனாசிய பொன்னென்னும்‌ பேர்வாய்ந்த இறைவனாயெ 
பிரகஸ்பதியை வினாவுவோமென்று தேவர்களுக்கு இறைவனாகிய சிவியென்னு மிந்தி 
“ன்‌ அணிந்தான்‌. 

ஓகாரம்‌ ஜயப்பொருட்டு, (கக) 

அவையகத்தள்ளார்க்கெல்லாம்விடையளிக்தெழுர்துபோக்து 
நவையறவிரைவினர்சப்புர தீதினை கணுியெங்கட்‌ 
புவிபுகழ்குரவற்கூவிப்போற்றிரின்‌திதனைவிள்வான்‌ 

சிவியென $இசைபோஙக்கர்‌ த்இத்தேவர்சட்றைவன்மன்னோ. 

(௫-ள்‌.) வி என்ன திசை போம்‌ ர்த்தி தேவர்கட்கு இறைவன்‌ ௮ வையகத்‌ 
து உள்ளார்க்கு எல்லாம்‌ விடை அளித்து எழுக்து போந்து - சிவியென்னும்‌ பெயர்வா 
ய்க்து திசைகள்தோறும்‌ பரந்த சீத தியையுடைய தேவர்களுக்கர சனாயெ சேவேந்திர 
ன்‌ சபையினிடத்துள்ளவர்களுக்கெல்லாம்‌ விடைகொடுத்தெழுர்துபோய்‌, ட அகி 
விரைவின்‌ அந்தப்புரத்தினே ஈணு9 அங்கண்‌ புவி புகழ்‌ குர வன்‌ கூவி போத்தி நின்று 

௬௨ 


௨௫0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இதனை விள்வான்‌ - குற்றமற விரைந்து அச்தப்புசத்தினைச்சேர்ந்து அவ்விடத்து உல்கு 

புகழும்‌ ஆசிரியனை அழைப்பித்துத்‌ துதித்து நின்று இதனை வினாவுவான்‌. (௨௦) 
இல்வரசியற்கைகன்னிலினியெனக்கரசையில்லை 
யவ்விதிமுகுக்கனேஜனோவாமழ்க்கையுமவாவுகில்லேன்‌ 
மெய்வகையுணர்ந்தும£$இிமேவ தற்குபாயமொன்று 

செவ்வனோர்ச்‌ துரைத்தியென்ன ததேசிகன்‌ 2றர்க்துசொல்வான்‌. 

(௫-ள்‌) இ அரசு இயற்கை தன்னில்‌ இனி எனக்கு ஆசை இல்லை . இந்த அர 
சியலில்‌ இனி யெனக்காசை சிறிதமில்லை, ௮ விதி முகுந்தன்‌ ஏனோர்‌ வாழ்க்கையும்‌ 
அவாவுநில்லேன்‌ - அந்தப்பிரமனுர்‌ திருமாலு மற்றையோருமாகிய இவர்களது வாழ்க்‌ 
கையையும்‌ விரும்பிலேன்‌, மெய்வகை உணர்ந்து முத்தி மேவுதற்கு உபாயம்‌ ஒன்று 
செவவன்‌ ஓர்ந்து உரைத்தி என்ன தேசன்‌ தேர்ந்து சொல்வான்‌ - உண்மையின்‌ கூ 
றுபாட்டை யுணர்ந்து மோட்சமடை தற்கு உபாயமொன்றினை யையந்திரிபற ஆராய்ந்த 
கூராயென்ற வினவ அவவாசிரியன்‌ தெளிந்து கூறுவானாயினான்‌. 

செவ்வன்‌ என்றமையால்‌ ஜயர்திரிபற என்றும்‌. செயற்சையை இயற்கையாகக்‌ 
கூறியது இலக்கணை, (௨௧) 

நன்றுரீலினாயமுத்திரற்றவம்வேள்விதானங்‌ 

கன்றபட்டினிவேறொன்றாற்காண்பரிதாகுமைந்தா 
அன்றியமாயவாழ்க்கைத்தொடக்கறு ச்துய்யக்கொள்வா 
னென்றமெம்பெருமானுள்ளான வன்‌ திறமியம்பக்கேட்டி. 

(இ-ள்‌, மைந்தா ஈன்று நீ வினாய முத்தி நல்‌ தவம்‌ வேள்வி தானம்‌ சன்றுபட்‌ 
டூனி வேறு ஒன்றால்‌ காண்‌ பரிதாகும்‌ - மைந்தனே மிகவும்‌ நீ வினவிய முத்தியை நல்ல 
தவமும்‌ யாகமுர்‌ தானமும்‌ வருத்தும்‌ உபவாசமும்‌ இவையொழிக்த மற்றுமாகிய இவை 
களால்‌ அடைதற்கரிதாகும்‌, துன்றிய மாயவாழ்க்கை தொடக்கு அறுத்து உய்ய சொ 
ள்வான்‌ என்றும்‌ எம்பெருமான்‌ உள்ளான்‌ அவன்‌ திறம்‌ இயம்ப கேட்டி - ரெராங்யெ 
பிரபஞ்சவாழ்வாகிய கட்டினை யறுத்து சாம்‌ பிழைக்க ஆட்கொள்ள எக்காலத்தும்‌ எம 
து இறைவனிருக்கன்றான்‌ அவனது வரலாற்றைச்‌ சொல்லக்கேளாய்‌, 

தவம்‌, யாகம்‌, தானமென்னு மிம்மூன்றும்‌ அசுத்தமாயையின்‌ காரிபப்பாடாயெ 
பாசஞானங்களாதலின்‌ அவற்றால்‌ அடைதல்‌ அரிது என்பார்‌ ஈறறவம்வேள்விதானம்‌- 
சன்றுபட்டினிவேழொன்றாற்காண்பரிதாகும்‌ என்று, (௨௨) 

கவிவிருத்தம்‌. 
குறைவிலாமங்கலக்குணத்தனாதலி i 
னிறைமலமகாதியினீங்ககிற்றலி 
னறைகுவர்சிவனெனவறிவின்‌ மேலவ 
ரிஹையவன்பெருமையையாவர்கூறுவார்‌, 

(இ-ள்‌ ) குறைவு இலாத மங்கலம்‌ குணத்தன்‌ ஆதவின்‌ நிறைமலம்‌ அனாதியின்‌ 
நீங்‌ நிற்றலின்‌ சிவன்‌ என்ன அறிவின்மேலவர்‌ அறைகுவர்‌ - நிறைந்த மங்கலகுண 
த்தையுடையவனாதலாலும்‌ நிறைம்த ஆணவமலத்தினின்று இயல்பாகவே நீங்கி நிற்ற 
லாலும்‌ அறிவின்‌ மேலோர்‌ சவனென்று அவனைக்கூறுவர்‌, இறையவன்‌ பெருமையை 
யாவர்‌ கூறுவார்‌ - அவ்விறைவனது பெருமையை யெடுத்துச்கூறுவோர்‌ யார்‌, 

இதனால்‌ இறைவனுக்குச்‌ சிவனெனவர்த பெயர்க்காரணங்‌ கூறப்பட்டது,(௨௩) 


திருநெறிக்காளைக்காட்டுப்ப்டலம்‌: ௨௫௧ 


மேலெனப்படுவனவெவைக்குமேலவன்‌ 
மாலெனப்படுவனவெவையுமாற்றுவா 
ஆாலெளப்படுவனவெலாஅுவன்றவன்‌ 
வேலெனப்படும்வியிபாகமேயினான்‌. 

(௫-ள்‌.) வேல்‌ என்ன படும்‌ விழி பாசம்‌ மேயினான்‌ - வேலென்று சொல்லப்பா 
டும்‌ திருக்கண்களையுடைய உமாதேவியை யொருபாசத்திலுடைய இறைவன்‌, மேல்‌ 
என்ன படுவன எவைக்கும்‌ மேலவன்‌ - மேலென்று சொல்லப்படுவன எவற்றிற்கும்‌ 
அப்பாற்பட்டவன்‌, மால்‌ என்ன பவன எவையும்‌ மாற்றுவான்‌ - மயக்கமென்று சொ 
ல்லப்பட்ட யாவையும்‌ நீக்கத்தக்கவன்‌, நூல்‌ என்ன படுவன எல்லாம்‌ ,ஐவன்றவன்‌ - 
நாலென்று சொல்லப்படுவன யாவையும்‌ ஆன்மாக்கள்பொருட்டுத்‌ இருவாய்மலர்க்தரு 


எல்லாச்சமயிஈளும்‌ எடுத்துப்‌ பரம்‌ எனக்கூறும்‌ பொருள்களெவையோ அவை 

களையெல்லாங்கடர்‌து நிற்பவன்‌ ஆதலால்‌ மேலெனப்படுவன வெவைக்குமேலவன்‌ 
எனவும்‌, அவ்வத்தெய்வங்களால்‌ போக்குதற்கரிய ஆணவமுதலிய மலங்களை ஆன்மாக்க 
ருக்கு ஒழித்து அருள்செய்வோன்‌ ஆதலால்‌ மாலெனப்பவெனவெலவையுமாற்றுவான்‌ 
எனவும்‌, இதல்‌, ஒதுவித்தல்‌, சேட்டல, கேட்பித்சல்‌, எதித்தல்‌ என்னும்‌ ஐம்தினால்‌ 
ஆன்மாக்கள்‌ வெஞானம்‌ பெறவேண்தெலால்‌ தரலெனப்படுவனவெலாநுவன்றவன்‌ 
எனவுங்கூறினார்‌. (௨௪) 

பங்கயன்றன்னைமுன்படைர்துமான்முதற்‌ 

புங்கவர்தம்மைப்பினுத வும்பொற்பினா 

னங்க வனிலனெனிலகிலலோகமும்‌ 

பொங்கயெவல்லிருள்பொதிக்‌ தீரவே, 


(இ-ள்‌. பங்கயன்‌ தன்னை முன்‌ படைத்து மால்‌ முதல்‌ புங்கவர்‌ தம்மை பின்‌ 
உதவும்‌ பொற்பினான்‌ - பிரமனை முன்னாலே படைத்துத்‌ திருமால்‌ மூதலாயெ தேவர்‌ 
களைப்‌ பின்பு த்த பொவிவினையுடையவன்‌, அவன்‌ இல்லன்‌ எனில்‌ அலெலோகமும்‌ 
பொங்கிய வல்‌ இருள்‌ பொதிந்த நீர - அதனா லச்சிவபெருமா னிலனானால்‌ எல்லா 
வுலகங்களு மிக்ச வலிய இருளில்‌ மூபெட்ட தன்மையையுடையனவாம்‌, 

படைப்புக்குப்பின்‌ சாத்தல்முதலிய தொழினிகழ்ச்சியுண்மையால்‌ பங்கயன்‌ 
றன்னை முன்படைத்து மான்முதல்‌ புங்கவர்தம்மைப்‌ பின்னுதவும்‌ பொற்பினான்‌ எனவு 
ம்‌, அப்படைப்புமு லிய தொழிற்கு நிமிச்தகாணனாகிய இறைவனிலனானால்‌ பிரபஞ்‌ 
சத்தோற்றரவீன்மையால்‌ அவனிலனெனிலகிலலோசமும்‌ - பொங்கெவல்லிருள்பொ 
இந்தமீ.ரவே எனவுங்கூறினா, அங்கு அசைநிலையிடைச்சொல்‌, (௨௫) 


பகலிரவில அளதெனும்பகுப்பிலா 
வகலருமிருள்பொதியகா திகாலையி 
அகலரும்பரவெனொருவனேயுளன்‌ 
மிகுமுணர்வவனிடைவெளிப்பட்டோங்குமால்‌. 

(இ-ள்‌.) பகல்‌ இரவு இல்லது உள்ளது என்னும்‌ பகுப்பு இல்லாத அகலரும்‌ இ 
ருள்பொதி அஈாதிகாலையில்‌ - பகலும்‌ இரவும்‌ உண்டு இல்லையென்றுணரும்‌ பாகுபாட 
ல்லாத நீங்குதற்கரிய இருள்பெரதிந்த சம்மாரகாலத்தில்‌, உகலறாம்‌ பரசிவன்‌ ஒருவ 
மே உளன்‌ - தனச்கோரழிவில்லாத ௮அவ்விறைவனொருவனே நீலைபெற்றள்ளான்‌, அ 


௨௫௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வன்‌ இடைவெளிப்பட்டு மிகும்‌ உணர்வு ஓங்கும்‌ - அவவிறைவனிடத்து வெளிப்பா 
ட்டு ஞானசத்திதோன்றும்‌, 
பகலும்‌ இருளும்‌ சிருட்டி காலத்துண்டு என்றும்‌, சங்காரகாலத்தில்ல்யென்றங்‌ 
கூறும்‌ பகுப்புண்மையால்‌ பகவிரவுளதிலதெனும்பகுப்பு எனவும, சங்காரகேவலததில்‌ 
ஆன்மாக்கள்‌ காரணமாயையிலொடுங்குங்காலம்‌ பேரிருளாதலால்‌ இலா அ௮கலருமிருள்‌ 
பொதியகாதிகாலையில்‌ எனவும்‌, அயன்முதலிய பல்லுயிர்களும்‌ அச்காரணமாயையி 
லொடுங்க ௮.௮ தன்னிடத்‌ திலொடுங்ககிற்பவன்‌ இறைவனொருவ னேயாதலால்‌ உசல 
ரும்‌ பரவெனொருவனேயுளன்‌ எனவும்‌, ஒடுங்கெ ௮வ்வான்மாக்களுக்குப்‌ பாகம்‌ வருவி 
தீசற்பொருட்டுக்‌ காரணமாயையினின்றங்‌ கலையாதியாகிய காரியமாயையைத்‌ தோற்‌ 
அவித்தற்கு இறைவ னிச்சாஞானடிரியாசத்நிகளை மேவுதலால்‌ மிகுமுணர்வு அவனிடை 
வெளிப்பட்டோங்குமெனவுங்கூறினார்‌, கேவலம்‌ என்றது மாயைதாரகமாக ஆணவம 
லத்தால்‌ ஆன்மாக்கள்‌ மறைப்புண்டு இடத்தலை. 
சேவலத்தைப்‌ பேரிருள்‌ என்றதை 
 ஒருபொருளுங்காட்டா திருளுருவங்காட்டும்‌ - இருபொருளுங்காட்டாதிது 2? 
எனவருச்‌ திருவருட்பயனிலும்‌, 
அயன்முதலீய பல்லுபிர்சளூல்‌ சாரணமாயையிலொடுங்க அது தன்னிடத்திலொ 
பிங்கநிறபவன்‌ இறைவனொருவனேயென்‌ றத 
“ சொற்றலிவ்விருவர்மூர்த்தபேதங்கடோன்றியகாரணத்சொடுங்கும்‌ 
உற்றிசிசகமுமொடுங்குமாலனை த்‌ திமொடுங்டெங்கொடுப்பதுமாயை 
மற்றவமமாயையபேதமாய்ப்பரமன்மாமலரடி த்தலத்தொடுங்கும்‌'” எனவருஞ்‌ சூ 


ஓடுங்கெ அவ்வான்மாக்களுக்குப்‌ பாகம்‌ வருவித்தற்பொருட்டுச்‌ சாரணமாயை 
யினின்றங்‌ கலையாதியாகிய காரியமாயையைத்‌ தோற்றுவித்தற்கு இறைவன்‌ இச்சாளா 
னூரியைகளை மேவுதலை-- 
££ உயிரவையொடுங்கிப்பினனுமுதிப்பதெனான்‌ பாலென்னிற்‌ 
செயிருறுமலத்தினாகுஞ்சிை தர்ததேதென்னிழற்சித்தத்‌ 
தயர்வொழிகாரியங்களழியுங்காரணங்கிடக்கும்‌ 
பயிறருகாரியம்பின்பண்போற்பண்ணுமீ சன்‌?” எனவும்‌, 
4 ஒன்ற நாயிச்சாஞானடரியையென்றொருமன்ராட 
நின்றிடுஞ்ச த்தியிச்சையுயிர்க்கருணேசமாகும்‌ 
கன்றெலாஞானசத்‌தியானயந்தறிவனாதன்‌ 
அன்‌ றருட்ரியைதன்னாலாக்குவனலெமெல்லாம்‌”” எனவும்‌ சிவஞானரித்‌ 
இயாரிலும வருதல்‌ காண்க, (௨௬) 
எங்குளயாவையுமிவன்வயத்தவா 
மெங்கணுமிவனொருவயத்தினெய்திடா 
னெங்கணும்விழிமுகமெங்குங்கால்கர 
மெங்கணுக் திருவுருவிவலுக்கென்பவே, 

(இ-ள்‌) ஏங்குள்ள யாவையும்‌ இவன்‌ வயத்த ஆம்‌-௪தர்‌திரனாதலால்‌ எவ்விட 
தீதிள்ள பொருள்களு மிவன்‌ வசப்பட்டனவாம்‌, எங்கணும்‌ இவன்‌ ஒருவயத்தின்‌ எய்‌ 
திடான்‌ - எவ்விடத்தும்‌ இவன்‌ ஒருவசப்பட்டவனல்லன்‌, எங்கணும்‌ விழிமுகம்‌-எவவி 
டத்துர்‌ இருக்சண்சளுர்‌ திருமுகமும்‌, எங்கும்‌ கால்‌ கரம்‌ - ஏவவிடத்துர்‌ இருக்சால்க 


திருநதெறிக்காரைக்காட்டுப்படலம்‌. ௨௫௩ 


ரூம்‌ இருக்கரமுமுடையவனாதலால்‌, இவனுக்கு எங்கணும்‌ திரு உரு என்ப - இவ்வி 
ஹையனுக்கு எங்குச்‌ இருவருவென்று சொல்லுவார்கள்‌. 
எங்குளபொருள்களுமிவன்‌ வயத்தவாம்‌ என்பதனால்‌ சுதந்தரன்‌ எனப்படுச்‌ தன்‌ 
வயத்தனாதலும்‌, எங்கணுமிவனொருவயச்‌ தினெய்திடான்‌ என்பதனால்‌ அநந்த சத்திய 
டைமையெனப்படும்‌ முடி.விலாற்றுடைமையும்‌, எங்கணும்விழிமுகமெங்குங்கால்கரம்‌- 
எங்கணுந்திருவுரு என்‌ பதனால்‌ விசுத்ததேகமுடையவனாதலெனப்பமம்‌ தூயவுடம்பின 
ஞாதலுங்‌ கூறப்பட்டன. 
இதனால்‌ வேதத்தினடப்பாகத்திலுள்ள ஸ்ரீருத்‌திரங்‌ கூறப்பட்ட த, (௨௭) 
அரியயனமரர்களசரர்யோடக 
ளிருள௮ுவேதவேதாகந்தம்யாருமிப்‌ 
பெரியவன டியிணைகாணும்பெட்பினாற்‌ 
தெரிகிலர்மாறுகொண்டின்னுந்தேடுவார்‌. 


(இ-ள்‌.) அரி அயன்‌ அமரர்கள்‌ ௮௪௬ரர்‌ யோகிகள்‌ இருள்‌ ௮று வே சவேதார்தம்‌ 
யாரும்‌ - இருமாலும்‌ பிரமனும்‌ தேவர்களு மசுரர்களும்‌ யோகெளு மயக்க ததினின்றும்‌ 
நீங்யெ வேதங்களும்‌ வேதசிரசுகளும்‌ இவையொழிர்த எவரும்‌, இ பெரியவன்‌ அடி 
இணைகாணும்‌ பெட்பினால்‌ மாறசொண்டு தெரிகிலர்‌ இன்னும்‌ தேடுவார்‌ - இப்பெரி 
யோனது இரண்டு திருவடியைக்காணும்‌ ஆசையால்‌ தம்முள்‌ மாறபட்டுத்‌ தெரியாது 
இன்னும்‌ தேடாகின்றார்‌. 

அரிமுதல்‌ யோகிகள்காறும்‌ பரதர்‌ இர.ராதலாலும்‌, வேதம்‌, வேதாந்தந்தங்கள்‌ 
விர்தூதத்துவச்தின்‌ காரியப்பாடாகிய பாசஞானங்களாதலாலும்‌ தெரிகிலர்மாறுகொண் 
டன்னும்தேவொர்‌ எனவுங்கூறினார்‌. அரியயன்‌ அமரர்களசுரர்‌ யோகியர்‌ இருளறுவேத 
வேதாச்தம்யாரும்‌ என்பன இணைவிரவி மிகு இபினாலுயர்‌தணைமுடி. பேற்றன., (௨௮) 


அவனவளதுவெனுமவைதொமொன்றுமிச்‌ 
வெனலான்‌ முத்தியிற்சோ த்துவரரிலை 
துவளருமிம்முறைசருஇகூறுமா 
விவனடிவழிபடின்முத்தியெய்துவாய்‌, 

(இ-ள்‌) அவன்‌ அவள்‌ அது என்னும்‌ அவைதொறு ஒன்றும்‌ இ சிவன்‌ அல்லா 
ல்‌ முத்தியில்‌ சேர்த்து வார்‌ இல்லை - அவன்‌ அவள்‌ அதுவென்னு மச்சுட்டுப்பொருள்ச 
ள்தோறும்‌ விரவிநிற்கு மிச்செவனையன்றி முத்தியிற்கஉட்டுவோ ரொருவருமில்லை, துவ 
ளரும்‌ சுருதி இ முறைகூறும்‌ - கெடுதலில்லாத வேதமிம்முறையாற்‌ கூறாநிற்கும்‌, இவ 
ன்‌ அடி. வழிபடின்‌ முத்தி எய்துவாய்‌ - இவன்‌ திருவடிக்கீழ்‌ வழிபட்டொழுகின்‌ முத்‌ 
இயையடையவாய்‌, 

பிரபஞ்சம்‌ ௮வன்‌, அவள்‌, அது என முத்திறப்படுதலால்‌ அவனவளதுவெனு 
மவைதொறும்‌ எனவும்‌, எங்கணும்‌ விழிமுகமெங்குங்கால்கரம்‌ - எங்கணுர்‌ திருமுகம்‌ 
என முன்னர்க்கூறப்பதெவில்‌ ஒன்றமிச்சிவன்‌ எனவும்‌, பேரருளரூடையனாதலால்‌ சிவ 
னலாரன்‌ முத்தியிற்சேர்த்து வாரிலையெனவும்‌, இவவாறு ஸ்ரீருத்திரத்தில்‌ கூறப்பிதெ 
வில்‌ அவளருமிம்முறை சுருஇகூறும்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௨௧) 


பன்னுவடுதவன்பலபரிச்துபெஞ்சினு 
மந்நியர்தமையொயழித்தானையேத்துஇி 
யின்னதேவிட்டி னுக்கேதுவாமெனலும்‌ 
பொன்னுமைமனக்கொடுபுகலுவான்‌ சிவி, 


௨௫௫ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌ ) பல பரிந்து பன்னுவது எவன்‌ - பலவாகவருந்தி யான்‌ எடுத்துக்கூற 
வது என்னபயன்‌, கெஞ்சினும்‌ அந்நியர்‌ தமையொழித்து அரனை எத்ததி - வாக்காலு 
மன்றி மனத்தினாலும்‌ அர்கியரையொழித்து அவ்விறைவனையே வாழ்த்தாய்‌, இன்னே 
வீட்டினுக்கு ஏதுவாம என்னும்‌ பொன்‌ உரை ம.ஈச்கொடு சிவி புகலுவான்‌ ... (பான்‌ 
கூறிய) இதுவே முத்திச்கும்‌ காரணமாமென்னும்‌ பிரசற்பதியின்‌ வார்த்தையை மன 
தீதிற்கொண்டு சிவியென்னு மிந்திரன்‌ வி.எவுவான்‌, 

உம்மை இறந்ததுசழீஇய உயர்வு சறப்புப்பொருட்டு, (௬௦) 

குரவனையயனரிகுரவனேசிவன்‌ 

கு ரவனேதச்தைதாய்குரவனேயெலாங்‌ 
குரவனேயென்று நூல்‌ கூ௮ுமுண்மையைக்‌ 
குரவனேயென்னிடையின்றுகாட்டினாய்‌, 


(இ-ள்‌.) அயன்‌ ஏ குரவன்‌ அரி ஏ குரவன்‌ சிவன்‌ ஏ குரவன்‌ தாய்‌ தந்தை ஏ குர 
வன்‌ எல்லாம்‌ ஏ குரவன்‌ என்று நூல்‌ கறம்‌ உண்மையை-பிரமனே ஆசாரியன்‌ திருமா 
லே ஆசாரியன்‌ சிவபெருமானே ஆசாரியன்‌ தாயொடு தந்தையுமே ஆசாரியன்‌ பெறுதற்‌ 
கரிய எல்லாப்பொருளுமே ஆசாரியனென்று நூல்தெளிக்கு முண்மையை, குரவனே 
என்‌ இடை இன்று காட்டினாய்‌ - ஆசிரியனே நீ என்னிடத்தில்‌ இன்று தெரிவித்தாய்‌, 

அயன்முதலியோர்‌ தனித்தனி யொவவொருவர்க்கும்‌ ஆசாரியர்‌, நீயே அவர்கள்‌ 
எல்லாம்‌ என்பான்‌ நூல்கூறு முண்மையை - குரவனேயென்னிடையின்றுகாட்டினாய்‌ 
என்றான்‌, (௯௬௧) 

உன்பெருங்கருணேயா அ றுதிபெற்றுளே 
னின்பொடுமெவ்விடத்தெவ்விதிப்படி 
பொன்பொதிசடையனைப்போற்றுமாறிது 
வன்பொடமெடியனே ற்கருளுகென்றலும்‌, 

(இ-ள்‌.) உன்பெரும்‌ கருணையால்‌ உறுநிபெற்ற உள்ளேன்‌ - உனது பெரிய 
திருவருளால்‌ உறுதியை இர்றடைர்தேன்‌, இன்பொடும்‌ ௭ இடத்து ௭ விதிப்படி. பொ 
ன்பொதி சடையனை போற்றும்‌ ஆறு - மகிழ்ச்சியோடும்‌ எர்‌.சத்தலத்தில்‌ எந்த விதிப்ப 
த. பொன்போலும்‌ நிறம்பொதிந்த சடையையுடைய சிவபெருமானை த்துதிக்கும்‌ வழி, 
இது ௮ன்பொடும்‌ அடி.யனேற்கு அருளுக என்றலும்‌ - இதனை யன்போடு அழ. யேனுக்‌ 
கருளக்சடவாயென்று சிவி வினவ, (௩௨) 

கடலடைவளரைப்பினிற்காஞ்சிமாக 
ரிடனுடைக்குணக்கனிலெய்தினாலாம்‌ 


மூடி.வில்‌௪.த்‌தயவிர த சன்முன்பரோ. 

(இ-ள்‌.) கடல்‌ உடை. வரைப்பினீல்‌ காஞ்சிமாஈகர்‌ இடன்‌ உடை குணக்கனி 
ல்‌ - கடலை யாடையாகவுடைய காஞ்சியென்னுர்‌ திருப்பதியின்‌ பரந்த கீழ்த்திசையில்‌, 
எய்தினார்‌ எல்லாம்‌ விடலரும்‌ சத்‌ இியவிரததானதீநின்‌ முடிவு இல்‌ ௪த்தியவிர$சன்‌ மு 
ன்பு - அடைர்தோரெல்லாம்‌ நீங்கு தற்கரிய சத்தியவிர தமென்னுர்‌ திருப்பதியில்‌ எழு 
ந்‌ தருளிய முடிவில்லாத சத்தியவிர சர்‌ திருமுன்‌, (௬௯) 

மேற்றிசைச்சத்தியவிரத தீர்த்தமொன்‌ 
ருற்றவுமேன்மைபெற்றுடையதாயிடைப்‌ 


இிருதெறிக்காரைக்காட்டிட்படலம்‌, ௨ட௫டு 


போற்அறும்பசுபதிவிரதம்பூண்டசென்‌ 
அற்கெழுக்துறுதடத்துககமாடியே. 

ட (இ-ள்‌.) மேல்‌ திசை சச்தியவிரத ரீர்த்தம ஒன்று ஆற்றவும்‌ மேன்மை பெற்று 
உடையது - மேர்றிசையில்‌ சத்தியவிர சென்னும்‌ தீக்கமொன்ற மிகவு மேன்மைபெ 
றுள்ளது, ஆயிடை போற்றுறும்‌ பசுபதிவிரதம்‌ பூண்டு சென்று - அவ்விடத்து யாவரு 
ந்துதிக்கும்‌ சைவவிரதம்‌ மேற்கொண்‌ சென்று, ஊற்று எழுந்து உறு தடந்து உதகம்‌ 
ஆடி - இறப்பமைந்த அத்தீர்த்தத்தில்‌ நீராடி, 

சிவபெருமான்‌ சந்நிதிக்கு மேல்ப! வுள்ளது என்பார்‌ மேற்றிசைச்‌ சத்தியவிரத 
தீர்த்தம்‌ என்றார்‌. (௩௪) 

விதிபுளிமுடி தீதுமித்தியறைமித்திரம்‌ 
புதியரதுடலெலாம்பொ டி க்துபுண்டர 
மதிறுதல்விளங்டெவக்கமாமணி 
நிதியெனப்பூண்செல்லொழுக்கநீடியே. 

(இ-ள்‌.) விதியுளி நித்திய நைமித்திகம்‌ முடிச்சு - ஆசமமுறையால்‌ நாள்தோ 
அஞ்செய்யும்‌ நீர்க்கடன்‌ முதலிய கடன்களை முடி த்து, புதிய நீறு உடல்‌ எல்லாம்‌ பொ 
இந்து புண்டரம்‌ மிநுதல்‌ விளங்கிட அக்கமாமணி நிதியென்ன பூண்டு நல்‌ ஒழுக்கம்‌ 
நீடி. - புதிய இருரீற்றை யுடம்பெல்லாம்பூசித்‌ திரிபுண்டாச்ை யிளஞ்சர்‌திரனையொச்‌ 
தி நெற்றியிலணிக்து உருத்திராக்ஷகண்டி கையைப்‌ பொன்‌ போலப்பூண்டு நல்லொழுக்‌ 
கத்தால்‌ மேம்பட்டு, 

நித்தியம்‌ ஈாள்கோறுஞ்‌ செய்யுங்கடன்கள்‌. நையித்திகம்‌ விசேடமாகச்செய்யுங்‌ 
கடன்கள்‌, (௬௫) 

தெள்ளொளிப்பளிங்கெனசறெந்த செவ்விசால்‌ 
வெள்ளொளிச்சத்‌ இியவிரதகா னை 

யுள்ள கக்கமலதீதின்வழிபட்டுண்மையா 
னள்ளலர்க்கடஈ்‌ சவமுத்திண்ணுவாய்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈள்ளலர்‌ கடர்தவ - பகைவமாைக்கடர்ச இ$தானே, தெள்‌ ஒளி பளி 
ங்கு என்ன சிறந்த செவவி சால்‌ வெள்‌ ஒளி சத்திய விரத நாதனை - தெளிந்த ஒளியை 
யுடைய பளிங்குபோலச்‌ சிறந்த பொலிவுமிக்க வெள்ளிய ஒளிவாய்ந்த சத்தியவிரதே 
சரை, உள்‌ அகம்‌ கமலத்தின்‌ உண்மையால்‌ வழிபட்டு முத்தி கண்ணுவாய்‌ - இதயதாம 
ரையில்‌ உண்மையோடு வழிபட்டு முத்தியுல்கை யடைவாம்‌. (௩௪) 


என்ற மிக்‌ இரனிறைஞ்சுயென்கொலோ 
வென்றிகொள்‌ச த்தியவிரதங்கேள்வியாற்‌ 
ஜொன்றுளதொடர்புபோற்சுழலுமென்மனஞ்‌ 
சென்றுபற்‌.நியதெனக்குரவன்‌ செப்புவான்‌. 

(௫-ள்‌.) என்றலும்‌ - என்று கூற, இந்திரன்‌ இறைஞ்ச என்கொலோ வென்றி 
கொள்‌ சத்திய விரதம்‌ கேள்வியால்‌ தொன்ற தொடர்பு உள்ளபோல்‌ சழலும்‌ என்மனம்‌ 
சென்று பற்றியது என்ன - தேவேட்திரன்‌ ௨ணங்கி யாதுகாரணமோ வெற்றியமைர்த 
சத்‌தியவிரதமென்னும்‌ தீர்த்தத்தைக்‌ தேவரீர்‌ சொல்லக்கேட்டலோடு முன்‌ சம்பந்த மூ 
ள்ளதபோல இச்‌ திரியத்தின்‌ வயத்ததாய்ச்செல்லு மென்மனமானது சென்று சைக்கொ 
ண்டதென்று சிவிகூற, குரவன்‌ செப்புவான்‌ - ஆசிரியன்‌. கூறுவான்‌. 


௨௫௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


விரதம்‌ கேள்வியால்‌ இரண்டாம்வேற்றுமைத் தொகையில்‌ திரியாதியல்பாதல்‌ 

“மெல்லெழுத்துமிகுவழி”' என்ற சூத்திரத்தில்‌ '£ வல்லெழுத்துமிகுவழிமெலிப்பொடு 
தோன்றலும்‌” என்ற விதியால்‌, உளது என்னும்‌ ஒன்றன்‌ பாற்படர்ச்சைக்‌ குறிப்பு வினை 
முற்றினிறதொகுத்தல்‌, தொடர்பின்‌ இறுதியில்‌ வரும்‌ உளது என்பது செய்யுளாதலா 
ல்‌ மாறிகின்றது, (௩௭) 

உள்ளது நினையும்மையாயிடை 

யள்ளிலைக்குவிசிர்யணை 5 அபுர்‌ நிகொள்‌ 

வெள்ள £ர்சசச்தியவிர சக மூழ்கியிண்‌ 

டெள்ளரும்விண்ணகர்சகறைமையெய்தினாய்‌, 


(இ-ள்‌.) அள்‌ இலை குலி உள்ளது கூறினை - கூரிய தகட்வெடிவுவாய்ந்த வச்‌ 
சரொயுதத்தையுடைய இந்திரனே உள்ளசை யெடுத்தச்சொன்னாய்‌, டீ உம்மை ஆயிடை 
அணைந்து புந்தி சாள்‌ வெள்ளம்‌ நீர்‌ சத்யெவிரதம்‌ மூழ - நீ முற்பிறப்பி லத்திருப்பதி 
யையடைந்து புதவார த்தில்‌ ரீர்மயமாடிய சச்தியவிரததர்த்தத்தில்‌ மூழ்குதலால்‌, ஈண்டு 
எள்ளரும்‌ விண்‌ ஈகர்க்கு இறைமை எய்தினாய்‌ - இப்பொழுது இகழ்ச்சியில்லாச விண்‌ 
ஹுல்டிற்குத்‌ தலைமைபெற்றாய்‌. 

மூழ்ியென்னும்‌ வினையெச்சம்‌ காரணகாரீயப்பொருளில்‌ வந்தது. (௬௯௮) 


ஒருபொழுதாடி. னரும்பர்கோனிட 
மிருபொழுதயனிடமெண்ணுமுப்பொழு 
தரியிடகாற்பொழு தாயின்முத்தியே 


மருவுவர்யாரதன்‌ வண்மைகூறுவார்‌. 


(இ-ள்‌) ஒருபொழுது ஆடினர்‌ உம்பர்கோன்‌ இடம்‌ - ஒருகாளில்‌ ஒருபோழ்து 
தீர்‌ ஆடினவா இந்திரன்‌ பதத்தையும்‌, இருபொழுது அயன்‌ இடம்‌ - இரண்டுபொழுது 
நீராடினவர்‌ பிரமபதத்தையும்‌, எண்ணும்‌ முப்பொழுத அரி இடம்‌ - வரையறுக்கு 
மூன்றுபொழுது நீராடினவர்‌ விஷ்ணுபதத்தையும்‌, கால்பொழுதாயின்‌ முத்தியே மரு 
வுவர்‌ - வரையறத்து நான்குபொழுது நீராடில்‌ முத்தியையடைவராகள்‌, யார்‌ அதன்‌ 
வண்ணை கூறுவார்‌ - (ஆதலால்‌) யார்‌ அத்தாத்தத்தின்‌ பெருமையை யெடுத்துச்சொல்‌ 
லுவோ (௩௯) 

புந்திகாண்முழுகுகர்புகுவாமுத்தியி 
னரக்தராண்மூழ்கலினரசரீயுமிப்‌ 
பட்தமில்வீடெறற்பாலையாயினை 


மந்தணமிதவெனக்கேட்டவாசவன, 


(இ-ள்‌) புக்தி நாள்‌ முழுகுநர்‌ முத்தியில்‌ புகுவர்‌ - புதவாரத்தில்‌ மூழ்குவோர்‌ 
முத்தியுலஇற்புதுவார்‌, அரசநீயும்‌ அர்தநாள்‌ மூழ்கலின்‌ - அரசனே நீயும்‌ அந்தநாளில்‌ 
மூழ்கலால்‌, இ பந்தம்‌ இல்‌ வீடு உறற்பாலை ஆயினை - இந்தப்‌ பர்தமில்லாத மோக்ஷ்ரெ 
றியையடையுர்‌ தன்மையையுடை.யையானாய்‌, இது மந்தணம்‌ என்ன கேட்ட வாசவன்‌ஃ 
இத இரகரியமென்று பிரகற்பதி சொல்லக்கேட்ட சிவியென்னு மிக்‌்திரன்‌. 

பந்தம்‌ என்றது உயிரைப்‌ பச்திழ்‌துநின்ற ஆணவமுதலிய மலங்களை (௪௦) 

இப்பெரு்‌ தாத்தநீரெற்தைஞான்‌ நினு 
மப்புதவாரகாளதிகமாயதென்‌ 
செப்புதியென்றலுஈதேூகப்பிரா 
னொப்பறுகருணையினுரை த்தன்மேயினான்‌, 
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திருதெறிக்கானாக்காட்டுப்படலம்‌. ௨.௫௭ 


(இ-ள்‌.) இ பெரும்‌ தீர்த்தமீர்‌ - இந்தப்‌ பெரிய தீர்ச்தசீரானது, எற்றை ஞான்‌ 
தினும்‌ ௮ புதவாரகாள்‌ அதிகம்‌ ஆயது என்‌ செப்புதி என்றலும்‌-எர்தநாளிலும்‌ அந்தப்‌ 
புதவா.ஈாள்‌ அதிகமானது யாது அதைக்‌ கூறாயென்று வினவவும்‌, தேசிகப்பிரான்‌ ஓப்‌ 
பு அறு கருணையின்‌ உரைத்தன்‌ மேயினான்‌ - ஆசிரியனாயெ பிரகற்பஇ ஒப்பிகந்த கரு 
பையோடு சொல்லச்தொடங்கினான்‌, (௪௧) 

மதிக்கடவுடாரைகனைமணக்இன்‌ ஐமகவான 
புசக்கடவுள்சரகநிலைபெறுவதற்குப்புரிசாதை 
கதித்துரைத்தமொழியாறேகருதருஞ்சத்தியவிரதப்‌ 
பதிக்கணணைம்‌அயர்‌ தீர்த்தம்படிர்தா ம. தீதவஞ்செய்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) மதி கடவுள்‌ தாரைதனை மணந்து ஈன்ற மகவான புதன்‌ கடவுள்‌ ரெக 
நிலை பெறுவதற்கு - சம்திரன்‌ தாரையொடு கலந்துபெற்ற புத்திரனாகிய புதன்‌ கிரகங்க 
ளோடு தான்‌ ஒருவனாக நிற்கும்‌ நிலைபெறுதற்பொருட்டு, புரிதாதை கதித்து உரைத்த 
மொழி ஆறே - விரும்பிய தனது பிதாவாகிய சந்திரன்‌ மடிழ்கூர்ந்து கூறிய மொழிப்ப 
யே, கருதரும்‌ சத்திய விரதம்‌ பதிசண்‌ அணைந்து உயர்‌£ீர்த்தம்‌ படிம்து அடி தவம்‌ 
செய்தான்‌ - நினைத்தற்கரிய சத்தியவிர சமென்னும்‌ பதியிற்சேர்ந்து உயர்ந்த இரத்தத்தில்‌ 
மூழ்க நீராடி. ச்‌ தவஞ்செய்தான்‌. 

புதக்கடவுள்‌ உயர்திணை ப்பெயணீறகெட்டு வருமொழிமுதல்‌ வல்லெழுத்து மி 
க்கது, சந்திரன்‌ தாரையைப்புணர்ந்து புதனைப்பெற்ற சரிதத்தை முன்னர்க்சாண்க. () 

மேதகுசத்தியவிரதப்பெருமானும்வெள்விடைமேன்‌ 
மாதுமையாளுடனேறிவயக்கரிமாமுகனிளையோன்‌ 
காதல்புரியருணரக்திகணகாதர்புடைசூழ 
வா.கரமோடெழு£ தருளித்‌ திருக்காட்சியளித்தரு ள. 

(இ-ள்‌.) மேதகு சத்தியவிரதப்‌ பெருமானும்‌ வெள்‌ விடை மேல்‌ மாது உமை 
யாள்‌ உடன்‌ ஏறி - மேன்மைவாய்ந்த சத்தியவிரதேசரும்‌ வெள்ளிய இடபத்‌ இன்‌ மேல்‌ 
உமையவளுடனே யாரோகணித்தருளி, வயம்‌ கரி மாமுகன்‌ இளையோன்‌ காதல்‌ புரிய 
ருள்‌ கந்தி கணநாதர்‌ புடைசூழ - வெற்றியமைந்த அனைமுகத்தையுடைய மூத்தபிள்‌ 
சாயாரும்‌ இளையபிள்ளையாரும்‌ ஆன்மாக்களிடத்து விருப்பஞ்செய்யும்‌ ஈர்திதேவரும்‌ ௧ 
நாதரும்‌ பக்கத்திற்‌ குழ்ர்துவர, ஆதர மோடு எழுந்தருளி திருக்காட்சி அளித்‌ தரு௭- 
விருப்பத்தோடெழுக்தருளித்‌ திருக்காட்சி கொடுத்தருள, 

சத்தியவிர தேசர்முதலிய ஐவரும்வ.ர தரரகையால்‌ மேதகுசத்தியவீரதப்பெரு 
மானும்வெள்விடைமேல்‌ - மாதுமையாளுடனேறிவயச்கரிமாமுகனிளையோன்‌ எனக்‌ 
கூறினார்‌. (௪௩) 

9க்கதைதொழுதுபெருஙகாதன 
மண்டி யெழமயிர்சிலிப்பமன த்தடங்காப்பேருவகை 
கொண்டுசிலமுறவிழ்ச்‌ அகுழைக்அுருவிழிதுளிப்பசத்‌ ப 
தொண்டனேனுய்க்தேனென்றெழுந்தாடித்துதிசெய்வான்‌, 

(இ-ள்‌,) கண்டு பரவசன்‌ ஆதி கைதொழுது பெரும்‌ சாதல்‌ மண்டு எழ மயிர்‌ 
சிவீர்ப்‌ப - தரிசித்துப்‌ பரவசனாய்க்‌ கைகூப்பி மிச்ச ஆசை மீதூர்க்தெழவும்‌ புளகிக்க 
வும்‌, மனத்து அடங்காதபேர்‌ உலகைகொண்டு நிலத்து உற வீழ்ந்து குழைர்து ௨௫௬ 


உ௫௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வீழி துளிப்ப - மனத்தில்டங்காத பெரும௫ழ்ச்சி கூரர்து பூமியின்மேற்‌ பொருந்த வீழு 
ந்து மனங்குழைக்‌துறாடக்‌ கண்கள்‌ நீர்சந்த, தொண்டனேன்‌ உய்ச்தேன்‌ என்று எழு 
மது ஆடி. அதிசெய்வான்‌ - அடி யேனாயெ யான்‌ பிழைத்தேனென்று எழுந்து ஆழத்து 
இசெய்யாறின்றான்‌, 
உருகியென்னும்‌ வினையெச்சம்‌ எழுந்து என்னும்‌ எச்சச் கின்‌ முதனிலைகொண் 
டத. (௪௪) 
ரெடியோனுமலரவனுநேடரியதிருவடி க 
ளடியேனுக்கெளிவந்தவருட்கருணை ததிறம்போற்றி 
யொடியாதவெண்குணங்களுடையானேயெனையுடையாய்‌ 
கடி.யார்சச்தியவிரதகாயககின்கழல்போத்தி, 


(இ-ள்‌.) செடியோனும்‌ மலரவனும்‌ நேடரிய திருவடிகள்‌ அடி.யேனுக்கு எளி 
வந்த அருள்‌ கருணை திறம்‌ போற்றி - இருமாலும்‌ பிரமனும்‌ பன்றியும்‌ அன்னமுமாதித்‌ 
தேதெதற்கரிய அழயெ வடி களே அடி யேன்பொருட்‌ட எளிதாகவரந்சருளிய இருவருளி 
ன்பகுதிக்கு வந்தனம்‌, ஓடியாத எண்குணங்கள்‌ உடையானே என்னை உடையாய்‌ ௪ 
ம. ஆர்‌ சத்திய விரத நாயக நின்‌ கழல்‌ போற்றி - அழியாத எட்டுக்குணங்களையுடையவ 
னே என்னை யாளாசவுடையவனே காத்தலமைர்த சத்தியவிரசமென்னும்‌ திருப்பதியி 
லெழுச்சருளிய இறையவனே யுனது திருவடிக்கு வந்தனம்‌ 

திருமாலும்‌ பி.ரமனும்‌ தேடுதற்கு ௮ரியனாய்‌ நின்ற தனை முன்னர்க்சாண்க, அவர்க 
ள்‌ நாம்‌ பிரமம்‌ நாம்‌ பிரமம்‌ என்று செறாக்னெமையால்‌ நேடரிய எனவும்‌, “பத்திவலையி 
த்பவோன்‌” ஆதலால்‌ அடி.யேனுச்கெளிவந்த அருட்கருணைத்திறம்போற்றியெளவும்‌, 
சுதந்‌ தானாசலால்‌ தன்வயத்தனாதலும்‌, விசுத்ததேகமுடையவனாதலால்‌ தூயவுடம்பி 
னனாதலும்‌, நிரரமயான்மாவாதலால்‌ இயற்கையுண। வினனாதலும்‌, சர்வஞ்ஞச்துவனா 
தலால்‌ முற்றுமுணர்தலும்‌, ௮அமாதிபோதமுடைமையால்‌ இயல்பாகவே பாசங்களினீங்‌ 
குதலும்‌, அலப்தசத்தியுடைமையால்‌ பேரருளுடைமையும்‌, அந்த சத்தியுடைமையா 
ல்‌ முடிவிலாற்றலுடைமையும்‌, இருப்தியுடைமையால்‌ வரம்பிலின்பமுடைமையும்‌ ஏ 
ன்னும்‌ எண்குணங்களையும்‌ அன்மாச்களின்பொருட்டுக்கொண்டருளிய இச்சாஞானச 
தீதிகளாலுடைமையால்‌ ஒடி.யாதவெண்குணங்களுடையானே யெனவுங்‌ கூறினானென்‌ 
ரூர்‌, எண்குணங்களுடைமையை-- 
££ எட்தெர்‌ததியாய்கின்றியலுந்தொழில்‌ - எட்வொன்குணத்‌ $சனெம்மான்றனை 
எட்டுமூர்த்‌ தியுமெம்மிறையெம்முளே - எட்ஜெர்த்தியுமெம்முளொடுங்குமே”! என 
வரும்‌ இருகாவுக்கரசுநாயனார்‌ தேவாரத்தால்‌ உணர்க, (௪௫) 
என்றேத்தியெந்தையெனயான்கிரககிலைபெறவுங்‌ 
குன்ருதுன்றிருவடி.க்கழ்மெய்யன்‌ புகூர்க்திடவு 
மின்றுதியென்வாரத்திததீர்த்தம்படிக்துபொறி 
வென்றோர்முன்னையினிரட்டிப்பயனெய்திவிடெவும்‌. 

(௫-ள்‌.) என்று ஏத்தி எந்தையென யான்‌ கரக நிலை பெறவும்‌ - என்று துதித்து 
என்றம்தையாயெ சர்‌திரனைப்போல யானும்‌ ெககிலை பெற்றிருக்கவும்‌, உன்‌ திருவடி. 
£ழ்‌ குன்றாது மெய்‌ அன்புகூர்ந்திடவும்‌ - உனது திருவடி யின்ழ்க்‌ குறைவுபடாது மெ 
ய்யன்பு கூ.ரவும்‌, இன்று ஆதி என்‌ வாரத்து இ தீர்த்தம்‌ பொறி வென்றோர்‌ படிந்து மு 
ன்னையின்‌ இரட்டி. பயன்‌ எய்தி வீடு உறவும்‌ - இன்றுமுதல்‌ என்வாரத்தில்‌ இத்நிர்த்தத்‌ 
தில்‌ இர்திரியங்களைவென்ற பெரியோர்‌ ராடி. முன்னிலு மிரண்பெங்கு பயனடைர்து 
மூத்சியையடையவும்‌, , 


இருநெறிக்காரைக்காட்டுப்படலம்‌. ௨௫௯ 


முன்னையினிரட்டிப்‌ பயன்‌ என்றது முன்பு சத்தெயவிர தீர்த்தத்தில்‌ நீராடி னோ 
டைந்த பயனை, (௪௬) 


வேண்டுமென விரக்தேற்பவளித்‌ கருளிவெள்விடைமே 

லாண்டகையங்க ன்றனனாலன்‌ அமுதலத்தாத்தம்‌ 

பூண்டபுதவாரத்துச்சிறபபெய தம்புந்தியுறக்‌ 
காண்டியெனுங்குரவனுனாகாரூர்‌ தசெவிமடுத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) வேண்டும்‌ என்ன இரந்து ஏற்ப - வேண்டுமெனக்‌ குறையிரட்து யாசடு 
க்க, வெள்விடைமேல்‌ ஆண்டசை அளித்தருளி அங்கு அகன்றனன்‌ - வெள்ளிய இடப 
வூர்தியின்‌ மேலெழுந்தருளிய இறைவர்‌ தந்தருளி யங்குகின்றும்‌ நீங்வெர்‌, அன்றுமுதல்‌ 
௮ தீர்த்தம்‌ பூண்ட புதவாரத்து சிறப்பு எய்தும்‌ - ௮க்காலமுதல்‌ அந்தத்தீர்த்தமானது 
நீங்காத புதவராத்‌,திற்‌ சறெப்பையடைக்து விளங்கும்‌, புந்தி உற காண்டி. என்னும்‌ குர 
வன்‌ உரை கார்‌ ஊர்தி செவிமடித்தான்‌ - மனத்திற்பொருந்தச்‌ காணாயென்‌ தருளிய ஆச 
சியன்மொழியைச்‌ சிவியென்னு மி்‌ நரன்‌ காதிற்கேட்டு, 

மடுத்தான்‌ முற்றெச்சம்‌, (௪௭) 


அ௮ப்பொழுதேயரசுரிமையம்மறையோன்புடைவைத்துச்‌ 
செப்பருஞ்ச த்தியவிர த ததிமுமகரின்‌ விரைர்தெய்தி 
முட்பொழுதுமீராடி முழுக மெய்பூசி 
மெய்ப்படுகண்டி பூண்டுபண்டர முறுதல்விளங்க. 


(இ-ள்‌.) ௮ பொழுதே அரச உரிமை ௮ மறையோன்‌ புடைவைத்து - அக்கா 
லத்தே யரசுரிமையை அப்பிரகற்பதியினிடத்து வைத்து, செப்பரும்‌ சத்தியவிரதம்‌ தி 
ருககரின்‌ விஸார்து எய்தி - சொல்லுதற்கரிய சத்தியவிச தமென்னும்‌ திருககரை விரை 
ந்தடைந்து, முப்பொழுதும்‌ நீர்‌ ஆடி. முழு மீது மெய்‌ பூசி மெய்‌ படு கண்டிகை பூண்டு 
புண்டாமும்‌ நுதல்‌ விளங்க - திரிசாலததிலும்‌ மீராடித்‌ தேகமூழு இலும்‌ இருமீறுபூசித்‌ 
தனது மேனியிலமைந்த உருத்திராக்கக்கண்டி.கை பூண்டு திரிபுண்டாங்களும்‌ நெற்றி 
யில்‌ விளங்க 

முதல்மம்கிரியாதலால்‌ ௮ம்மழையோன்பால்‌ வைத்து என்றார்‌. (௪௮) 


உருத்திர முங்கணித்துள்ளப்புண்டரிக த்துமைபாகன்‌ 
திருப்பதங்கள்‌ சிக்தித்துக்கோயிலினுட்சென்றெய்தி 

யு த்தியொடும்பூசனை செய்தாராமைமீக்கொள்ளப்‌ 
பெருத்தெழுக்தபேரன்பிற்பெருமானைத்துதிக்கன்முன்‌, 

(௫ ன்‌.) உருச்திரமும்‌ கணித்து - னிபஞ்சாக்ஷ£ர்சையுஞ்‌ செபித்து, உள்ளம்‌ 
புண்டரிகத்து உமைபாகன்‌ திருபதங்கள்‌ சிந்தித்து கோயிலினுள்‌ சென்று எய்தி - தன 
அ இதசயமாயெ தாமரையில்‌ உமையை யோர்பாகத்திலுடைய இறைவரது திருவழ.க 
ளைச்‌ சிக்தித்துத்‌ திருக்கோயிலுட்சென்றடைந்து, அருத்தி ஒடும்‌ பூசனை செய்து ஆசா 
மை மீகொள்ள - விருப்பத்தோடும்‌ பூசைசெய்து தெவிட்டாத அன்புமிக்கூர, பெருச்‌ 
அ எழுந்தபேர்‌ அன்பின்பெருமானை ததிக்கின்றான்‌ - அதிகரித்தெழுந்த போன்போடு 
அவ்விறைவனைத்‌ அதிக்கின்றுனாயினான்‌. 

தெவிட்டாமையாவது அசைநிரம்பரமையை. காரியம்‌ தனக்கு முதலாயெ கா 
மணத்தைப்‌ புலப்படுத்துமாதலால்‌ ஆராமையால்‌ முறடியெழுர்‌ததலையன்பு என்புரர்‌ 
பெரு த்செழுக்ச பேரன்பில்‌ என்றார்‌, 


௨௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஆசை அன்பினைத்தர்தது என்றதை ' அன்பீனுமார்வமுடைமை ” எனவரும்‌ 
திருக்குறளால்‌ அறிக, (௪௯) 
அறு£ர்ச்கழிநெடி லாசிரியவிருத்தம்‌. 
மறைமுடி வின்னுச்தேருமலர்சிலம்படி.யாய்போற்றி 
யறைபுனலுலகமெல்லாம்படை த்தளித்தழிப்பாய்போற்றி 
சிறைகிறைவாசத்தெண்ணீரசச த்தியவிர ஈர்த்த 
அறைகெழுவபைப்பின்மேயசுந்தரவிடங்காபோற்றி, 


(௫-ன்‌.) மறை முடிவு இன்னும்‌ தேறாத மலர்‌லெம்பு அடியாய்‌ போற்றி - வே 
தசிரசின்னமுச்தெரியாத அடி.யவருளத்தில்‌ மலரும்‌ லெம்பினையணிர்த திருவடி த்தாம 
ாயையுடையாய்‌ வந்தனம்‌, அறை புனல்‌ உலகம்‌ எல்லாம்‌ படைத்து அளித்து அழி 
ப்பாய்‌ போற்றி ஒவிக்குங்‌ கடல்சூழ்ந்ச உலகத்தையெல்லாம்‌ படைத்து ஓம்பி யழிப்‌ 
பவனே வந்தனம்‌, சிறை நிறை வாசம்‌ தெண்ணீர்‌ சத்தியவிரத தீர்த்தம்‌ துறை கெழுவ 
லாப்பின் மேய சுந்தர விடங்கா போற்றி - சிறையில்‌ நிறைந்த வாசமமைந்த தெளிந்த 
நீர்மயமாயெ சத்தியவிரதமென்னும்‌ தீர்த்தத்தின்‌ றுறையிலமைர்க திருப்பதியிலெழும்‌ 
தருளிய போழகையுடையாய்‌ வந்தனம்‌, 

டங்கம்‌ உளி. விடங்கம்‌ உளிரீக்கமுடையவன்‌. ஆதலால்‌ பேரழகுடையாய்‌ 
என்றனம்‌. விந்துதச்துவ த்தின்‌ சாரியப்பாடாயெ பாசஞானமாதலால்‌ மறைமுடி வின்‌ 
னும்தேரு எனவும்‌, ஆன்மாச்களுக்குப்‌ பாகம்‌ வருவித்தற்பொருட்டு அக்கல்‌ காத்தல 
ழித்தலுடைமையால்‌ ௮றைபுனலுலகமெல்லாம்‌ படைத்தளித்தழிப்பாயெனவுங்கூறி 
னார்‌. மலர்‌ என்னுங்‌ காலங்கரந்த பெயரெச்சத்தால்‌ அழி. யவருளம்‌ எனவும்‌ தாமராயெ 
னவுங்‌ கொள்ளறிற்றலால்‌ சொல்லெச்சம்‌. (௫௦) 


அண்ணலேவிடயத்துன்பமாற்றிலேனோலமோல 
மெண்ணரும்யோனிதொறுந்திரிக்தலைகதெய்த்தேனோலங்‌ 
கண்ணினுண்‌ மணியேவேறுகண்டிலேன்களைகணோலம்‌ 
புண்ணியமுதலேயின்பப்பூணாவோலமோலம்‌. 


(இ-ள்‌.) அண்ணலே விடயம்‌ துன்பம்‌ ஆற்றிலேன்‌ ஓலம்‌ ஓலம்‌ - இறைவனே 
விஷபானந்தத்தரல்‌ வரும்‌ தன்பத்திற்குச்‌ சிறிதஞ்சகியேன்‌ ஆதலால்‌ தேவரீர்‌ அடியே 
னுக்கபயம்‌ அபயம்‌, எண்ணரும்‌ யோணிதோறும்‌ திரிக்து அலைந்து எய்த்தேன்‌ ஓலம்‌ - 
அளவறுத்தற்கரிய பலயோனிகள்தோறம்‌ திறிக்‌தலைந்திளை க்தேன்‌ அபயம்‌, கண்ணின்‌ 
உள்‌ மணியே களைசண்‌ வேறு கண்டிலேன்‌ ஓலம்‌ - கண்மணிபோல்வாய்‌ உன்னையன்றி 
வேறு பற்றுக்கோடு கண்டி லேன்‌ அபயம்‌, புண்ணிய முதலே இன்பம்‌ பூரணா தலம்‌ ஜல 
ம்‌ - தருமவடி வாய முதல்வனே வரம்பிலின்பமுடையவனே அபயம்‌ அபயம்‌, 

இந்திரா திபோகங்கள்‌ சத்தாதிவிடயங்களால்‌ வரும்‌ துன்பங்கள்‌ என்பான்‌ விட. 
மத்துன்பம' ஆற்றிலேன்‌ எனவும்‌, சன்மமலத்தால்‌ வரும்‌ பிறவிகளளப்பிலவென்பான்‌ 
எண்ணரும்‌ யோனிதோறும்‌ திரிக்தலைக்தெய்த்தேன்‌ எனவும்‌, கண்மணி இருளையோட்‌ 
ற. யொளியைத்தருதல்போல மலவிருளையோட்டி.ச்‌ சவஞானவொளியை அன்மாக்க 
ளுக்குத்‌ தர்தருள்வோனென்பான்‌ பிறிது தவற்சியணியாகக்‌ சண்ணினுண்மணியேயெ 
னவும்‌, மீருத்திரனெனக்‌ சா ரணப்பெயருடைமையால்‌ பிறப்பிலலைப்புண்டிளைத்த வெ 
னக்கு நின்னையன்றி வேறு பற்றுக்கோடில்லையென்பான்‌ வேறு கண்டிலேன்‌ களைக 
~ேலம்‌ எனவும்‌, வெபுண்ணியங்களுக்கு ரீ காரணன்‌ என்பான்‌ புண்ணியமுதலேயெ 
னவும்‌, £ீ வரம்பிலின்பமுடைமையால்‌ எனக்கு இன்ப்ருளுசல்‌ உனக்கொருபரமன்றெ 


திருதெறிக்காரைக்காட்டுப்படலம்‌. ௨௬௧ 


ன்பான்‌ இன்பப்பூரணாவெனவும்‌ துஇித்தனன்‌ என்றார்‌, ருத்திரன்‌ தக்கசாகர த்தினின்‌ 
றங்‌ கரையேற்றுவான்‌, 
“£ இன்னலங்கடலுட்பட்டோரயாரையுமெடுக்குகீரால்‌ 
உன்னரும்பமமசூர்த்தியுருத்திரனெனப்பேர்பெற்றான்‌”” எனக்‌ கந்தபுராண 
தில்‌ வருதல்‌ காண்க. (இக) 
புழுப்பொதிக்தசும்புபாயும்புன்புலையடலேயோம்பிக்‌ 
கழித்தனன்காலமெல்லாங்கடையனேன்பொறிகள்யாண்‌டு 
மிழுத்திமுத்தலைப்பகொர்தேனினித்தனைப்பொழுஅமாற்றேன்‌ 


சழக்கறுக்தருள்வாயுன்றன்்‌சரணமேசரணமை௰யா. 


(இ-ள்‌,) கடையனேன்‌ புழுபொதிக்து அசும்பு பாயும்‌ புன்‌ புலை உடலே ஒம்பி 
காலம்‌ எல்லாம்‌ கழித்தனன்‌ - நாயிற்‌ கடைப்பட்ட யான்‌ புழுக்களாற்பொதியப்பட்டு 
௨ திரப்பொடிவு சுரந்து பாயும்‌ புல்லிய ழ்மையான சரீரத்தை யோர்பொருளாகக்‌ கா 
தீதுச்‌ காலங்களையெல்லாங்‌ கழித்தனன்‌, பொறிகள்‌ யாண்டும்‌ இழுத்து இழுத்து ௮லை 
ப்ப நொந்தேன்‌ இனி தினைபொழுதும்‌ ஆற்றேன்‌ - இந்திறியங்க ளென்னை யெவ்விடத்‌ 
அ மிழுத்திழுத்து வருத்து தலால்‌ கொந்தலைப்புறறேன்‌ இனித்‌ தினையளவுகாலமுஞ்‌ ௪௫ 
யேன்‌, (ஆதலால்‌) ஐயா சழக்கு அறுத்து அருள்வாய்‌ உன்றன்‌ சரணமே சரணம்‌-ஜய 
னே என்‌ கெடுதிநிலையை யொழித்தருள்‌ செய்வாய்‌ உனது திருவழ. யே அடி யேனுக்க 
டைக்கலம்‌. 

வழக்கிற்கு மாறுப்ட்டது சக்கு ஆதலால்‌ சழக்கு என்பதற்குக்‌ கெடுதிநிலை 
யென்றும்‌. இனை என்பது ஜறெமையைக்காட்டும்‌ ஒரளவை. பாகம்‌ வருவித்தற்கு நீ 
யருரிய ததுகரணபுவனபோகங்களுள்‌ ததுவாலாய சிவபுண்ணியங்களைக்‌ கைக்கொள்‌ 
ளாது சத்தாதிவிடயமாகெய போகத்தை யொருபொருளாசச்சருதினமையால்‌ புன்புலை 
யுடலே யோம்பிக்‌ காலங்கழித்தனன்‌ எனவும்‌, போகத்தைப்‌ பொருளாகப்‌ புவனங்களி 
ற்கருது தலால்‌ கரணங்கள்‌ அதன்வழிப்பமொதலால்‌ பொறிகள்யாண்டும்‌ இழுத்‌ இிழுத்‌ 
தலைப்பகொச்தேன்‌ எனவும்‌, அதனால்வரும்‌ இளைப்பொழிக்குங்‌ கருணாநிதி நீயாதலால்‌ 
ச. ரணடைந்தனனாதவில்‌ சழக்கறுத்தருள்வாயுன்றன்‌ சரணமே சரணமையாவெனவுபங்‌ 
கூறினன்‌ என்றார்‌. (௫௨) 

அடைக்கலமடியேனென்றென்றமுதிரந்தயருங்காலை 
விடைத்‌ ஈனிப்பெருமானன்னோன்பத்தியின்‌ விளைவுகோக்கு 
கடைப்பிடிபுமையாளோடுஈண்ணிநீவேண்டி ற்றென்னை 
யெடுத்துரைதரு அமென்றானிர்திரன்றொமுஅவேண்டும்‌, 


(இ-ள்‌. அழி யேன்‌ அடைக்கலம்‌ என்று என்று அழுது இரந்து அயரும்‌ காலை- 
அடியேன்‌ அடைக்கலம்‌ என்று என்று அழுது குறையிரந்து சோருங்காலத்தில்‌, விடை 
தனி பெருமான்‌ அன்னோன்‌ பத்தியின்‌ விளைவு நோக்கி - இடபவூர்‌ இயையுடைய ஒப்பி 
ல்லாத இறைவர்‌ அவ்விச்திரனது பத்தியின்‌ மு இர்சியைரோக்கி, கடைபிடி உமையா 
ளோடும்‌ நண்ணி நீ வேண்டிற்று என்னை எடுத்து உரைதருதும்‌ என்றான்‌ - பெண்யானை 
போலும்‌ ஈடையையுடைய உமையம்மையோடும்‌ எழுந்தருளி ரீ கருதியது யாது அதை 
யெடுத்‌.துக்கூருய்‌ அதை காந்தர்தருளுவோமென்று கூறினர்‌, இந்திரன்‌ தொழுது வே 
ண்டும்‌ - சிவியென்னு யிந்திரன்‌ ஜொழுது குறையிரக்கின்‌றனன்‌. 

இம்ரென்‌ வேண்டுகோளுக்கு இரங்‌ யெழுர்தருளியது திருவருளாலாதலால்‌ 
நடைப்பிடி யுமையாளோடு ஈண்ணி என்றார்‌, என்று என்று அவலப்பொருளில்வர்த 
விக்குத்தொடமர்‌, ன க (இக): 


௨௭௬௨ காஞ்சிப்புராணம 


வினை வழிப்பிற்துவிக்‌ துமெலிக்தகாளெல்லையில்லை 
யனையவற்றடிகேளுன்‌றனடிதொழப்பெற்றிலேனோ 
னினை வருந்தவத்தாலின்றுகின்‌ னருட்குரியனானே 
னினிவரும்பிறவிமாற்றியென்‌ றனையுய்யக்கோடி. 


(இ-ள்‌.) வினைவழி பிறந்து வீர்து மெலிந்த நரள்‌ எல்லை இல்லை - இருவினையி 
ன்வழியே பிறந்து இறந்து மெலிவடைந்த நாள்களளவில்லை, அடிகேள்‌ அனையவற்று 
உன்றன்‌ அழ. தொழ பெற்றிலேன்‌ - அடிகளே அப்பிறப்புகளு ளுன்றன்‌ நிருவடி.களை வ 
ணங்கப்பெற்றிலேன்‌, 'நினைவரும்‌ தவத்தால்‌ இன்று நின்‌ அருட்கு உரியன்‌ ஆனேன்‌ - 
நினை த்தற்கரி.ப வெபுண்ணியமுதிர்ச்சியினால்‌ இப்பொழுது நின்‌ திருவருளுக்குரியவனா 
யினேன்‌, (ஆதலால்‌) இனிவரும்‌ பிறவி மாற்றி என்றனை உய்ய கோடி. - இனிவரும்‌ பி 
தவியையொழித்து என்னையுய்ய ஆட்கொள்வாய்‌, | 

யான்‌ எடுத்த பிறவிகளில்‌ இன்றுபோல்‌ வணங்கப்பெறவேனாகிற்‌ பிறப்பொ 
ழிவேன்‌, அதிபெறாது இருவினைகளையே யீட்டியிருக்சமையால்‌ பிறப்பொழிச்திலே 
னென்பான்‌ வினைவழிப்பிறர்துவீர்து மெலிந்த ஈாளெல்லையில்லையெனவும்‌, இப்பிறப்பி 
ல்‌ நான்‌ ஈட்டியது சிவபுண்ணியம்‌ என்‌ பான்‌ நினைவருந்தவத்தால்‌ எனவும்‌, அதனால்‌ 
இருவினையொப்பும்‌ சத்திரிபாதமும்‌ வாய்ந்தேனென்பான்‌ இன்று நின்னருட்குரியனா 
னேன்‌ எனவும்‌, அவற்றால்‌ மலமொழிப்பாயென்பான்‌ இனிவரும்‌ பிறவி மாற்றியென்ற 
னை யுய்யக்கோடியெனவும்‌ என்றான்‌ என்றார்‌. (௫௪) 

இத்தல தீர்்தமென்றன்பெயரினானிலஃவேண்டு 
மத்தனேயென்னலோடுமவ்வகையருளிமீளா 
முத்திசேர்கணகாதர்க்குண்டுதல்வனாந்தன்மைகல்கப்‌ 
பைத்தபாம்பாரம்பூண்டபண்ணவனிலிங்க த்‌ கானான்‌. 

(இ-ள்‌.) அத்தனே இ தலம்‌ தீர்த்தம்‌ என்றன்‌ பெயரினால்‌ இலச வேண்டும்‌ ௪ 
ன்னலோடும்‌ - இறைவனே இக்சத்தலமுச்‌ தீர்த்தமும்‌ எனது பெயரினால்‌ இர்திரபுரம்‌ 
இந்திர தீர்த்தமென்று விளங்கவேண்டுமென்று குறையிரக்க, பைத்த பாம்பு ஆரம்‌ பூண்‌ 
ட பண்ணவன்‌ ௮வசை அருளி மீளாத முத்திசேர்‌ கணநாதர்க்கு உள்‌ முதல்‌ வனாகும்‌ 
தன்மை நல்க இவிங்கத்து ஆனான்‌ - படம்‌ விரித்த பாம்பினை ஆ. ரமாகப்பூண்ட அவ்வி 
றைவன்‌ அவ்விந்திரன்‌ குறையிரர்தவண்ண மருள்செய்து மிண்டு பிறத்தவில்லாத ௧ 
ணடாதர்க்குள்‌ தலைவனாகுர்‌ தன்மையை யருளிச்‌ சிவலிங்கத்துள்‌ மறைர்தருளினான்‌. 

பேறுகளுள்‌ கணாதிபத்தியம்‌ பெரும்பேரூதலால்‌ மீளாமுத்திசேர்‌ கணநாதர்கி 
குள்‌ மு; தல்வஞம்‌ தலைமைகல்‌கயெனச்‌ கூறினார்‌, (௫௫) 

அற்றைகாண்முதலச்குமலிக்தீரபுரமாமங்கட 
கற்றைவார்சடையிரோர்காற்கண்ணுறப்பெற்றோரதாமும்‌ 
வெற்திவேற்காலன்‌ றன்‌ பால்விரவிடார்கருவிலெய்தா 
ரித்றதன்்‌பெருமைமுற்றும்யா வரேயிபம்பவல்லார்‌. 

(இ-ள்‌) அற்றைநாள்‌ முதல்‌ ௮ குழல்‌ இக்திரபுரமாம்‌ - அக்காள்‌ முதல்‌ அத்தி 
ருககர்‌ இந்திரபுரமென்னும்‌ பேருடையதாம்‌, அங்கண்‌ கற்றைவார்‌ சடையீர்‌ ஐர்கால்‌ 
கண்ணுற பெற்றோர்‌ தாமும்‌ - அவ்விடத்து நீண்ட சடைரெருக்கனையுடைய முனிவ 
ர்களே யோர்காலத்து வணங்கப்பெற்றேருமன்றித்‌ தரிசிக்கப்பெற்றேரும்‌, வெற்றி 
வேல்‌ காலன்‌ தன்பால்‌ விரவிடார்‌ சருவில்‌ எய்தார்‌ - வெற்றிவாய்ர்த வேலையேர்இிய 
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பத்‌ ந த்‌ ப்‌ 


@) ன்ன ாடசப்படலம்‌ 


புண்ணியகோடீசப்படலம்‌, ௨௯௬௩ 


இயமன்‌ கையிற்படார்‌ பிறப்படையார்‌, அதன்‌ பெருமை இற்று - அதன்பெருமை யித்‌ 
தன்மைத்து, முற்றும்‌ இயம்பவல்லார்‌ யாவர்‌ - முழுதும்‌ ஏடுத்துச்சொல்லவல்லவர்‌ 
யார்‌, 

இர்திரன்‌ வ கருணையால்‌ யாவரும்‌ தன்போற்‌ பேறடையச்‌ வெபெருமான்‌ றி 
ருவருளை ப்பெற்றமையால்‌ தர்காற்‌ கண்ணுறப்பெற்றோர்தாமும்‌ - வெற்றிவேற்காலன்‌ 
தன்பால்‌ விரவிடார்கருவிலெய்தார்‌ எனவுங்கூறினார்‌, உம்மை இறந்‌ சது தழிய வெச்சப்‌ 
பொருட்டு, இற்று பண்படியாகவந்த ஒன்றன்பாற்படர்க்கைக்‌ குறிப்பு வினைமுற்று, () 


௪க்தியவிர தங்காரைத்தருவனஞ்செறிதலாலே 
சித்திசேர்ந்தவர்ச்குகல்குநதிருநெறிக்காரைக்காடென்‌ 
கிந்திருப்பெயரினோங்குமென்பரான்மாசு தீர்க்க 
வுத்தமக்கேள்விசான்‌றவுணர்வுடையும்பா மேலோர்‌, 


(இ-ள்‌) மாசுதீர்ந்த உத்தமம்‌ கேள்விசான்ற உணர்வு உடைய உம்பர்‌ மேலோர்‌- 
குற்றத்தினின்று நீங்கிய உத்தமதூற்கேள்வியில்‌ மிச்ச அறிவினையுடைய தேவர்களு மு 
னிவசரும்‌, சத்திய விரதம்‌ காரை தருவனம்‌ செறிதலாலே த்தி சோர்தலர்க்கு ஈல்கு 
ம்‌ திருநெறி காரை காடு என்று இ இரு பெயரின்‌ ஓங்கும்‌ என்பா - ௪த்தியவிர தமென்‌ 
னும்‌ திருப்பதியான து காரையென்னும்‌ விருக்ஷா£ரணியம்‌ நெருங்குகலால்‌ அட்டமா 
தீதியடைந்த முனிவர்களுக்சருளும்‌ திருரெறிக்கரரைக்காடென்று இந்த மேம்பட்டபே 
ரரல்‌ உயர்ந்து விளங்குமென்று கூறுவர்‌, 

சத்தியவிர தம்‌ என்னுர்தலம்‌ கானாயென்லும்‌ விருட்சக்காட்டாற்‌ குழப்படுதலால்‌ 
அத்தலத்திற்குவக்த காரணப்பெயர்‌ என்பார்‌ காரைத்சருவனஞ்செறிதலாலே- த்‌ இிசே 
ர்க்தவர்க்கு மல்கும்‌ திருநெறிக்காரைக்காடு எனவும்‌, அக்காரணப்பெயர்வந்தது மக்க 
ளால்‌ அன்று என்பார்‌ உத்தமக்கேள்விசான்‌ ற வுணர்வுடையும்பர்மேலோர்‌ எனவுங்கூறி 
னார்‌, திருநெறியென்னும்‌ விசேடணம்‌ சிவஞானத்தின்மேல்‌ நின்றது, இடத்தினிகழ்‌ 
பொருளை யிடத்தின்‌ மேலேற்றிக்கூறுதல்‌ உபசாரவழக்காதலால்‌. *£ தொட்டனைத்தூ 

்‌ எனவருதல்‌ காண்க. (௫௭) 


திருரெறிக்காரைக்காட்டப்படல முற்றிற்று, 
ஆகத்‌ திருவிருத்தம்‌-௫௦௧. 


புண்ணியகோடீ சப்படலம்‌. 


செச்சைச்சடையக்தணிர்தேமலரோடைசூழ்க்த 
மெய்ச்சத்தியமாவிரதத்தலமேன்மைசொழற்றாங்‌ 
கச்சிப்பதியிற்கவர்புண்ணியகோடி மேன்மை 
கச்சிப்புகல்கின்றனடன்குமதிதீதுக்கெண்மின்‌, 

(இ-ள்‌,) செச்சை சடை அர்தணிர்‌ - செவந்த சடை முட யையுடைய முனிவர்‌ 
களே, தேம்‌ மலர்‌ ஒடை சூழ்ந்த மெய்‌ சத்திய மாவிரத தலமேன்மை சொற்றும்‌ - தே 
ன்‌சிர்து மல்சோடைசூழ்ர்த உண்மைவாய்ச்த சத்தியமாவிரதமென்னுச்‌ தலமேன்மை 
வயைக்கூறினாம்‌, சச்சி பதியில்‌ சவர்‌ புண்ணிய கோடி. மேன்மை ஈச்சி புகல்னெறதனம்‌ 


௨௬௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஈன்கு மதித்து கேண்மின்‌ - கச்சியென்னும்‌ திருப்பதியில்‌ கண்டோர்‌ மனத்தைக்‌ கொ 
ள்ளைகொள்ளும்‌ புண்ணியகோடீசத்தின்‌ மேன்மையை விரும்பிச்‌ கூறுனெறோம்‌ அத 
னை ஈன்கு மதித்திக்கேளுங்கள்‌. 

விரதத்தலம்‌ பொதுவிதியால்‌ வல்லெழுத்து மிக்கது. (௧) 

மின்பாய்பொழிற்சத்தியமாவிரதத்தலத்தின்‌ 

றென்பாலதுபுண்ணியகோடிஈக்தேவன்வைப்பு 

வன்‌ பாலாகளெய்கரும்புண்ணிய தீர த்தமாடே 

யென்போலிகட்குஞ்சிவப்பேறெளிதெய்துமங்கண்‌. 

(இ-ள்‌.) புண்ணிய கோடி, ஈம்‌ தேவன்‌ வைப்பு மின்பாய்‌ பொழில்‌ சத்தியமா 
விரததலத்தின்‌ தென்பாலது - புண்ணியகோடீசமென்னும்‌ ஈமதிறைவன்‌ நிருப்பதி மே 
கம்‌ தவழ்தலால்‌ மின்னல்‌ பரந்த சோலைசூழ்ந்த சச்தியமாவிரதமென்னுர்‌ தலத்தின்‌ தே 
ன்பாலுள்ளது, வன்பாலர்கள்‌ எய்தரும்‌ புண்ணியதர்த்தம்‌ மாடு என்போவிகட்கும்‌ சிவ 
பேறு அங்கண்‌ எளிது எய்தும்‌ - கொடி.யர்களாகிய புன்சமமிகளடைதற்கரிய புண்ணிய 
தீர்த்தத்‌ இன்‌ கரையில்‌ என்னையொத்த அ௮றிவில்லோர்க்குஞ்‌ சிவபுண்ணியப்பேறு எளி 
தாச அவ்விடத்திற்‌ கைகூடும்‌. 

முத்தியடைதற்குச்‌ சிவபுண்ணியமூலமாதலால்‌ பேறு என்றார்‌. (௨) 

மலர்மேயவன்மேககல்வாகனகற்பமொன்றிழ்‌ 

றலமேழ்புகழ்காரணன்‌ ருமரையாளியா தி 

யுலகேழையுமீன்‌ நிடுமரசையினுமபர்கோனைப்‌ 

பலகாண்முகிலிலுருக்கொண்டுபரித்தல்செய்தான்‌. 

(௫-ள்‌.) மலர்‌ மேயவன்‌ மேக நல்‌ வாகன கற்பம்‌ ஒன்றில்‌ - பிரமனது கற்‌ 
பங்களில்‌ மேகவாகன கற்பம்‌ ஒன்றில்‌, தலம்‌ ஏழ்‌ புகழ்‌ நா.ரணன்‌ தரமரையாளி ஆதி 
உலகு ஏழையும்‌ ஈன்றிடும்‌ ஆசையின்‌ - ஏழுலகங்களும்‌ புகழும்‌ திருமால்‌ பிரமன்‌ முத 
லாக ஏழுலகங்களையுஞ்‌ சிருட்டி.ச்குமாசையால்‌, உம்பர்‌ கோனை பலநாள்‌ முடுலின்‌ உரு 
கொண்டு பறித்தல்‌ செய்தான்‌ - தேவர்கள்‌ தேவனாசிய இறைவனைப்‌ பலகாளும்‌ மேகவு 
ருக்கொண்டு சுமந்தனன்‌. 

பிரமன்‌ ஒவவொருநாளும்‌ கற்பங்களாசலில்‌ ௮க்கற்பங்கள்தோறம்‌ திருமால்‌ 
ஒவ்வொருசெயலைப்புரிதலால்‌ அக்கற்பங்களுக்கு அதனால்‌ காரணப்பெயர்களா கவரும்‌ 
என்பார்‌ மேகவாகனகற்பம்‌ எனவும்‌, மேகவாகனகற்பமெனப்‌ பெயர்வந்ததற்குக்‌ கார 
கங்கூறத்தொடங்னெவர்‌ அற்றைநாளில்‌ திருமால்‌ ஒரந்தணர்‌ மரபிற்றோன்றிப்‌ பிரம 
னோடு எல்லாவுலகங்களையுஞ்‌ சிருட்டிச்ச மேகவுருக்சொண்டு சிவபெருமானை யாயிரர்‌ 
தேவவருடம்‌ சுமந்து தரிந்தமையில்‌ அற்றைகாளுக்கு மேகவாகனகற்பம்‌ எனப்‌ பெயர்‌ 
வம்ததென்பார்‌ நா.ரணன்தாமரையாளியாதி - உலகேழையுமீன்றிமொசையினும்பர்கோ 
னைப்‌ - பலநரண்முகிவினுருக்கொண்டபெரித்தல்செய்தான்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, நாரணன்‌ 
நீரில்‌ வசிப்பவன்‌ என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ காரணப்பெயர்‌, ££ நாரத்திலுறை 
யுமாற்றானாரணன்‌'” எனக்‌ கூர்மபுராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௯) 

ஈம்மானிரங்கிக்கடைக்கண்ணருணல்மொலோய்‌ 

வம்மோசுரராண்டினிலாயிர வாண்டுமற்றிங்‌ 
கிம்மேகவுருக்கொதொங்கனையெம்மைவேண்டு 
மம்மாவரல்குதுமோதுகியென்னவன்னேன்‌, 


புண்ணியகோடீசப்பட்லம்‌. ௨௬ 


(௫-ள்‌,) ஈம்மான்‌ இரங்கி கடைக்கண்‌ அருள்‌ நல்‌ - நமதிறைவர்‌ இரங்கிக்‌ 
கடைக்கண்ணால்‌ திருவருள்செய்து, மாலோய்‌ இங்கு வம்மோ - திருமாலே யிங்குவா, 
சுரர்‌ ஆண்டினில்‌ ஆயிர ஆண்டு இ மேக உருகொடு தாங்கே - தேவவருடத்தில்‌ ஆயி 
சவருடம்‌ இர்த மேசவுருவங்கொண்டு சமந்தாய்‌, எம்மை வேண்டும்‌ வரம்‌ அம்மா ஈல்‌ 
கு.தும்‌ துதி என்ன - எம்மிடத்துக்‌ குறையிரக்கும்‌ வரத்தை மிகவும்‌ அருள்வோன்‌ 
கூருயென்றருள, அன்னோன்‌ - அச்திருமால்‌, 

வம்மோ வா என்னும்‌ முன்னிலை யேவலொருமை வினைஞுற்றுக்குறடு, மோ என்‌ 
னு முன்னிலையசை யிடைச்சொல்லு மகரத்தோற்றமும்பெற்று வம்மோ எனவந்தது. 


ஏர்‌. தாயொருசின்‌ திருமேனியிடப்புறத்க 
வந்தேனடியேனுயர்நகின்னருள்‌ வண்மைதன்னா 
னந்தாதவிவ்வாழ்க்கையுமெய்தினன்ஞாலமுற்றும்‌ 
பைந்தாண்மலரோனையுமின்றுபடைததல்வேட்டேன்‌. 


(இ-ள்‌.) அடியேன்‌ எந்தாய்‌ ஒரு நின்‌ திருமேனி இடப்புறத்‌.த வந்தேன்‌ - அட 
யேனாயெ யான்‌.என்‌ றந்தையே ஒப்பில்லாத நினது இருமேனியினிடப்பாலில்‌ வந்தே 
ன்‌, உயர்‌ நின்‌ அருள்‌ வண்மை தன்னால்‌ ஈந்தாத இ வாழ்க்கையும்‌ எய்தினன்‌ - உயர்ந்த 
நினது அருட்கொடையால்‌ கெடாத இரந்த வாழ்ச்கையையுமடைந்தேன்‌, இன்று ஞால 
ம்‌ முற்றும்‌ பைந்தாள்‌ மலரோனையும்‌ படைத்தல்‌ வேட்டேன்‌ - இப்பொழுது உலக 
முழுமையும்‌ பசிய தண்டையுடைய தாமரையிலுள்ள பிரமனையுஞ்‌ சிருட்டிக்க விரும்‌ 
பினேன்‌. ' 

நின்னிட ப்பாகத்தில்‌ வந்தமையால்‌ கரத்தற்றொழிலை யுடைமையுமன்றிப்‌ பிரம 
ன்முதலாயினோரையும்‌ சிருட்டி க்க விரும்பினேனென்பான்‌ நின்றிருமேனி யிடப்புறத்‌ 
வந்தேன்‌ இவ்வாழ்க்சையுமெய்தினன்‌ ஞாலமுற்றும்‌ மலரோனையும்‌ இன்று படைத்‌ 
தல்‌ வேட்டேன்‌ என்றான்‌. இடப்பாலிலுமையம்மையும்‌ சந்திரனும்‌ திருமாலும்‌, வல்ப்‌ 
பாவில்‌ சூரியனும்‌ அக்கினியும்‌ பிரமனும்‌ உற்பத்தி என்பது சுறாதிவாக்யெம்‌ ஆதலால்‌ 
தின்றிருமேனி யிடப்புறத்துவக்தேனென வேண்டினான்‌ என்றார்‌. (௫) 

அவ்வாற்றலளித்தருளென்‌ னுமரிக்குகாத 
னிவ்வாற்றல்கச்சிப்பதிடயய்‌ இயிலிங்கக்தாபித்‌ 
தொவ்வாகளினங்களினாலுயர்பூசையாற்கிற்‌ 
செவ்வேபெறுகம்பையெனத்திருவாய்மலர்ச்தான்‌. 

(இ-ள்‌ ) ௮ ஆற்றல்‌ அளித்தருள்‌ என்னும்‌ அரிக்கு - அ௮வ்வன்மையைத்‌ தந்‌ 
தருளாயென்று குறையிரக்குச்‌ திருமாலுக்கு, நாதன்‌ கச்‌ பதி எய்தி இலிங்கம்‌ தாபித்‌ 
அ ஒவ்வாத நளினங்களினால்‌ உயர்‌ பூசை ஆற்றில்‌ - இறைவர்‌ கச்சித்திருககரையடை 
ந்து வெவிங்கந்தாபித்தத்‌ தம்மோடொருமலரு மொவ்வாத தாமரைகளினால்‌ உயர்ந்த 
சிவபூசையைச்செய்தால்‌, இ ஆற்றல்‌ செவ்வே பெறுகிற்யை என்ன திருவாய்‌ மலர்க்‌ 
தான்‌ - இந்த வலிமையை நேரே பெறுவாயென்று திருவாய்மலர்க்தருளினார்‌, 

மல்ர்களூள்‌ உயர்ந்தது தாமரையாதலால்‌ ஒவ்வாகளினங்களினால்‌ என்றார்‌, 

பூவினுக்கருங்கல்ம்பொங்குதாமரை” எனவரும்‌ அளுடையரசுகள்‌ தேவாரத்‌ 
மால்‌ உணர்க, (௬) 
அங்கப்பொழுசேவிடைகொண்டருட்காஞ்சியெய்திப்‌ 
பொங்கிப்பொலிதீர்த்தஈறும்புனலாடி.ச்சூமுக்‌ 


௨௬௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தெங்கிற்பொலியிர்‌திரநன்னகர்த்தென் திசைக்கட்‌ 
டுங்கச்சிவலிங்கமிரு ச்திமெய்யன்புதோன்ற. 

(இ-ள்‌.) ௮ங்கு ௮ பொழுதே விடைகொண்டு அருள்‌ காஞ்சி எய்தி பொங்கி 
பொவி தீர்த்த நறும்‌ புனல்‌ ஆடி. - அவவிடத்தி ல்ப்பொழுசே விடைபெற்ற ஆன்மாக்‌ 
களுக்கருள்சுரக்குங்‌ காஞ்சித்திருககரையடைகந்து மேம்பட்டு விளங்குர்‌ இர்த்தமாயெ 
நல்ல நீரில்‌ மூழ்டு, சூழும்‌ தெங்கில்‌ பொலி இந்திரால்‌ ஈகர்‌ தென்‌ இசை கண்‌ துங்க 
ம்‌ சிவலிங்கம்‌ இருத்தி மெய்‌ ௮ன்புதோன்ற - சூழ்ந்த தென்னமரங்களால்‌ விளங்கும்‌ நல்‌ 
ல இந்திரபுரத்தின்‌ றென்றிசையில்‌ உயர்ந்த சவலிங்கமொன்றைத்தாபித்து உண்மை 
யாயெ அன்புதோன்ற, 

திருமால்‌ பூசிக்கத்தொடங்யெகாலத்தின்‌ முன்னுள்ள இர்த்தம்‌ என்பார்‌ பொம்‌ 
இப்பொவிதர்த்த ஈறும்புனலாடியெனவும்‌, எழுந்த அன்பு தலையன்பு என்பார்‌ மெய்யன்‌ 
பு எனவுங்கூறினார்‌. (௪) 

தெண்ணீர்ச்தடமொன்றுவகுத்துத்திருக்த மூழ்கி 

வெண்ணிற்றணியக்கமணித்தொடை.மெய்வீளங்கக்‌ 
£ீர்க்கமலம்பலகொய்தகருத்தவாய்ப்ப 

வண்ணீர்ச்சிபூசனைசித்தலுஞ்செய்துவாழ்க் கான்‌, 

(௫ு-ள்‌.) தெள்‌ நீர்‌ தடம்‌ ஒன்று வகுத்து இருந்த மூழ்க - தெள்ளிய நீர்மயமாகிய 
தடாசமொன்று வகுத்து அத்தீர்த்சத்தில்‌ விதிவழி முழூ, வெண்ணீறு அணி அக்க 
மணி தொடை மெய்‌ விளங்க-வெள்ளிய விபூதிப்பொலிவோடு உருத்திராக்கச்சண்டி 
கை தனது திருமேனியில்‌ விளங்க, கள்‌ நீர்‌ கமலம்‌ பலகொய்து கருத்து வாய்ப்ப வள்‌ 
நீர்‌ சவபூசனை நித்தலும்‌ செய்து வாழ்ந்தான்‌ - மதுநீரைச்சிந்தும்‌ பல தாமரைகளைக்‌ 
கொய்து தனது கருத்து முற்ற ஆகமவண்மையின்‌ றன்மைவாய்ந்த சிஐபூசனையை யெ 
நீராளுஞ்செய்து வாழ்ந்திராந்தனன்‌, 

இருந்த என்றது முன்னர்க்கூறிய நீர்ச்சடன்முதலிய நித்தியரைமித்திகங்களை, 
கருத்துவாய்ப்ப என்றது பிரமனோடெல்லாவுலகங்களையுஞ்‌ சிருட்டி க்கக்சருதியது கை 
கூதெலை. (2) 


அன்னோனேவனமெய்ப்பணியாற்துமன்புக்தத்‌ 


யென்னாயகனேயென்பணிகொள்வாயென்றேத்திப்‌ 
பொன்வாடோன்றுமுன்னசெழுந்துபுனலாடி, 

(இ-ள்‌.) அன்னோன்‌ ஏவல்‌ மெய்‌ பணி ஆற்றும்‌ அன்பு உந்த தன்‌ நேர்‌ இல்லா 
தீ ஒர்‌ மதவேழம்‌ தான்‌ எய்தி - அத்‌திருமாலேவும்‌ உண்மைவாய்ர்த பணிவிடையைச்‌ 
செய்யுமன்பு பின்பு நின்று தள்ளத்‌ தனக்குத்தானேயொத்த மதத்தையுடைய ஒரு கசே 
ந்திரனென்னும்‌ யானையடைந்து, என்‌ நாயகனே-என்‌ பணிகொள்வாய்‌ என்று ஏத்தி 
பொன்‌ வாள்‌ தோன்றும்‌ முன்னர்‌ எழுந்து புனல்‌ ஆடி. - எனதிறைவனே அ௮டி.யேன்‌ 
செய்யும்‌ பணிவிடையைக்‌ செரண்டருள்வாயென்ற துதிசெய்து பொன்போலும்‌ நிறம்‌ 
வாய்ந்த சூரியன்‌ உதையஞ்செய்தற்கு முன்னெழுந்து நீராடி... 

கசேந்திரன்‌ ஆதலால்‌ ஒர்மதவேழம்‌ எனவும்‌, ஒளி என்பது சந்திரகுரியர்களுக்‌ 
குப்‌ பொதுப்பெயராதலால்‌ பிறிதினியைபுரீக்பெ விசேடணர்தந்து பொன்வாள்‌ என 
வுங்கூறினர்‌, (௧) 


புண்ணியகோடீசப்ப்டலம்‌: ௨௬௭ 


காளலாதாமரைபாதிரிவிலவ௩றுமட 
தாளுயர்சண்பகமல்லிகைதண்கழுடீர்மெளவல்‌ 
கோளஅகோங்குமுதற்பலகொய்துகொடுக்தென்றும்‌ 
வேளையளித்தவலுண்ம$ூழ்வித்‌ இடுமக்காளில்‌. 


(௫-ள்‌.) நாள்‌ அலர்‌ தாமரை பாதிரி வில்வம்‌ நறும்‌ புன்னை தாள்‌ உயர்‌ சண்ட 
கம்‌ மல்லிகை தண்‌ கழுமீர்‌ மெளவல்‌ - அன்றலர்ந்த தாமரையும்‌ பாதிரீயும்‌ வில்வமும்‌ 
ஈறுமணங்கமமும்‌ புன்னையும்‌ தூற்றாலுயர்ந்த சண்பகமு மல்லிகையும்‌ தண்ணிய கழுநீ 
ரும்‌ வனமல்லிகையும்‌, கோள்‌ அறு கோங்கு முதல்‌ பல கொய்து என்றும்‌ கொடுத்து 
வேளை அளித்தவன்‌ உள்‌ மகழ்வித்‌ இடும்‌ ௮ நாளில்‌ - குற்றமற்ற கோங்கும்‌ இவை மு 
தீலாயெ பலவற்றின்‌ மலர்களைச்‌ கசேர்‌திரன்‌ கொய்து எப்பொழுதுங்கொடுத்து மன்ம 
தினையீன்ற திருமால்‌ மனமழச்செய்தொழுகும்‌ அக்காலத்தில்‌, (௧௦) 

ஓர்பகனீர்மிறைபூக்தடமொன்‌ அஅபூக்கொய்வான்‌ 
சீர்தகுதிண்கரிசே றலுமங்கொருவன்‌ மீன 
நீரிடைநின்‌ அவெகுண்ட.டிபறீறிரியிர்க்தீர்ப்பக்‌ 
காரொலிகாட்டியகன்கரையீர்த்ததுகாய்வேழம்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒர்பகல்‌ நீர்‌ நிறை பூம்‌ தடம்‌ ஒன்று உறு பூ கொய்வான்‌ சர்‌ தகு தி 
ண்கரி சேறலும்‌ - ஒர்காள்‌ நிர்பிறைந்த மலர்த்தடமொன்றிற்‌ பூத்த மலரைக்கொய்யச்‌ 
சிறப்பால்‌ மிக்க இண்ணிய கசேர்திரனடைய, அங்கு ஒரு வன்‌ மீனம்‌ மீர்‌ இடை பின்‌ 
அ வெருண்டு அடி பற்றி நிமிர்ச்து ஈர்ப்ப - அத்தடத்திலுள்ள ஒரு முதலையானது நீரில்‌ 
நின்று கோபித்துக்‌ காலைப்பற்றி அம்ீறாளிமுக்க, சாய்‌ வேழம்‌ கார்‌ ஒலிகாட்டி அகன்‌ 
கரை ஈர்த்தது - கோபிக்கும்‌ அம்தக்‌ கசேர்திரன்‌ மேகம்போல முழங்கி யிடமகன்ற 
கரையிவிழுத்தது. (கக) 


இவ்வகைதண்புனலிற்கரைமீதிவையோவாமே 
தெவ்வுடனீர்ப்புழியாண்‌ ககளெண்ணிலசென்றேகக்‌ 
கைவரையாற்றரிதாயலறிக்கருமாமேகத்‌ 
தவ்வடிவோனையழைத்ததுமூலமெனக்கூவி. 


(இ-ள்‌.) இ வகை தண்‌ புனலில்‌ கலாமீது இவை ஒவாமே தெவ்‌ உடன்‌ ஈர்ப 
பு உழி எண்‌ இல ஆண்டுகள்‌ சென்று ஏக - இங்வகையாகத்‌ தண்ணிய நீர்த்தடத்திலு 
ங்‌ கரையிலும்‌ இவ்விரண்டு மொழியாமல்‌ பகையோடு ஒன்றையொன்றிழுக்குமிடத்து 
அளவிறந்த வருடங்கள்‌ சென்று கழிய, கைவரை ஆற்று அரிதாய்‌ அலறி கருமா மேச 
த்து ௮ வடிவோனை மூலம்‌ என்ன கூவி அழைத்தது - கசேர்திரன்‌ பொறுத்தற்கரிதா 
ய்ச்‌ கதறிக்‌ கரிய மேசம்போலத்‌ திறாவுறாவாய்ந்த அத்திருமாலை கூல்மேயென்று கூவி 
யழைத்தது, 

நீருள்‌ முதலை வெல்லுமேயன்றிச்‌ கரையில்‌ வெல்லுதலின்மையால்‌ சண்புனலி 
தகரைமிதிவையோவாமே - தெவ்வுடனீர்ப்புழி என்றார்‌. ஈர்ப்பு என்னும்‌ தொழிற்பெ 
யர்‌ பெயரெச்சப்பொருள்மேல்‌ நின்றது. கைவரை சிறப்புருவகவணி, 

££ நெடும்புனலுள்வெல்லுமுதலையம்புனலின்‌ 
நீங்னெதனைப்பிற? எனவரும்‌ திருக்குறளால்‌ ௮றிக, (௧௨) 


அண்டரெலாம்யாமூலமலேமென்றகல்போழ்திற்‌ 
புண்டரிகக்கட்புண்ணியனன்புள்ள ர சின்மேல்‌ 


௨௬௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கொண்டெ. திரெய்திக்கரியரசெய்தங்கொடுவெர்ரோய்‌ 

கண்ளெரெக்கானஞ்சலையஞ்சேல்களிறென்னா. 

(இ-ள்‌) அண்டர்‌ எல்லாம்‌ யாம்‌ மூலம்‌ அல்லேம்‌ என்று ௮கல்போழ்தில்‌ - 
(காணவர்த) தேவர்களெல்லாம்‌ நாம்‌ மூலமல்லேமென்று நீங்யெகாலத்தில்‌, புண்டரிக 
ம்‌ கண்‌ புண்ணியன்‌ ஈன்‌ புள்‌ அர சின்மேல்‌ கொண்டு எதிர்‌ எய்தி - தாமரைபோலுங்‌ 
கண்களையுடைய திருமால்‌ ஈல்ல கருடவூர்தியின்மே லாரோகணித்து எதிரே காட்சித 
ந்து, கரி அரசு எய்தும்‌ கொடு வெம்‌ கோய்‌ கண்டு உளம்‌ நெக்கான்‌ அஞ்சலை அஞ்சே 
ல்‌ களிறு என்னா-கசேர்திரனடையுங்‌ கொடிய வெவ்விய நோயைக்கண்டு மனமுடை 
நீது மீ அஞ்சுதலொழிக அஞ்சுதலொழிக என்ற பயர்தந்து, 

அயன்முதலிய தேவர்களுக்குத்‌ திருமால்‌ மூலமாதலால்‌ தேவர்கள்‌ மூலம்‌ என்‌ 
னும்‌ சொற்கு நாம்‌ பொருளல்லேமென்று நீங்னெர்‌ ஆதலால்‌ அண்டரெலாம்‌ யாமூலம 
லேமென்றகல்போழ்தில்‌ எனவும்‌, அவர்களுக்குத்தான்‌ மூலமாய்‌ ௮வவாசகத்திற்கு வா 
ச்சியமாய்‌ நிற்றலால்‌ புண்டரிசக்கட்புண்ணியனன்‌ புள்ள.ரசின்மேல்‌ கொண்டெ திரெய்‌ 
இ யஞ்சலையஞ்சேல்‌ எனவும்‌ கூறினானென்றார்‌. அஞ்சலை என்றதில்‌ ௮ல்‌ எதிர்மறைவிகு 
தியும்‌, ஜவியங்கோள்விகுஇியும்‌, அஞ்சேல்‌ என்றதில்‌ ஏல்‌ விகுதி எதிர்மறை முன்னிலை 
யேவலொருமை விகுதியும்‌ புணர்ந்து நிற்றலால்‌ ௮ஞ்சாதொழிக ௮ஞ்சாதொழிச எனப்‌ 
பொருள்கூறினாம்‌. அஞ்சலையஞ்சேல்‌ அணிவுப்பொருளில்வந்த அடுக்குத்தொடர்‌. ௧௬ 

ஆழியெறிக்தான தலுயிருண்டான்கரியோடும்‌ 

வாழியகாஞ்சிமா கரெய்திசசிவ பூசை 

வேழமளிக்குமேதகுபள்ளித்தாமத்தா 

அரழ்முறையாற்றித்தவஈனிசெய்தங்குறைகாலை. 

(இ-ள்‌,) ஆழி எறிர்தான்‌ அதன்‌ உயிர்‌ உண்டான்‌ கரியோடும்‌ வாழிய காஞ்சிமா 
நகர்‌ எய்தி-சுதரிசனமென்னுஞ்‌ சச்காத்தையெறிந்து ௮ம்முதலையினுயிரையுண்டு சசே 
ச்‌ திரனோடும்‌ பெருவாழ்வடையச்‌ காஞ்சித்திருகரையடைந்து, வெபூசை வேழம்‌ அளி 
க்கும்‌ மேதகு பள்ளி தாமத்து ஆல்‌ ஊழ்முறை ஆற்றி தவம்‌ ஈனி செய்து அக்கு உறை 
காலை- சிவபூசனைக்கு அர்‌. தக்கசேந்திரன்‌ தந்த மேன்மைமிக்க திருப்பள்ளித்தாமத்தால்‌ 
ஆகமமுறையால்‌ அச்சிவபூசனையைச்செய்து மிச்ச தவத்தினின்று அவ்விடத்து வசிச்‌ 
குங்காலத்தில்‌. 

வாழியசெய்யியவென்னும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌, இது எய்தியென்னும்‌ 
வினையெச்சத்தின்‌ முதனிலைகொண்ட து. (௧௪) 

எண்ணருவானோகின்னமுகாடற்கரியானைக்‌ 

கண்ணிணையாரக்காண்டகுகாதல்கைமிக்கங்‌ 
குண்ணிகழன்பானெக்குருகிக்கணுழறைசிந்தப்‌ 
புண்ணியவேதப்பழமொழியோ திப்புகழ்டிற்பான்‌, 

(இ-ள்‌,) எண்ணரும்‌ வானோர்‌ இன்னமும்‌ நாடற்கு அரியானை - அளவிடுதற்ச 
ரிய தேவர்கள்‌ இன்னமும்‌ தேதெற்கரிய இறைவனை, கண்‌ இணை ஆர காண்டகு காத 
ல்‌ சைமிக்கு - தனது இரண்கெண்களால்‌ காணும்‌ விருப்பம்‌ அதிகரித்து, அங்கு உள்‌ 
நிசழ்‌ அன்பால்‌ நெக்குருடு கண்‌ உறை சிந்த புண்ணியம்‌ வேதம்‌ பழமொழி ஒதி புசழ்‌ 
இற்பான்‌ - மனத்தினிசமு மன்பினாற்‌ க9ர்‌த௬9ச்‌ சண்களினின்றும்‌ ஆனர்தபாஷ்பஞ்‌ 


புண்ணியகோடீசப்பட்லம்‌. ௨௬௯ 


சிந்தப்‌ புண்ணீவடி.மாகிய தொன்றதொட்ளெள வேதவாக்கயெங்களால்‌ அதித்துப்‌ பு 
கழவானாயினான்‌. 

அளவிறந்த புண்ணியங்களை யான்மாக்களுக்கு எடுத்துக்கறுதலால்‌ புண்ணிய 
வேதம்‌ எனவும்‌, பசுக்களின்பொருட்செ குருபரம்பரை விளங்க அன்றே யிறைவன்‌ 
இருவாய்மலர்ந்தருளினமையால்‌ வேதப்பழமொழியெனவுங்‌ கூறினார்‌. காண்டகு ஒரு 
சொன்னீர்மையவாய்ச்‌ காலங்க.ரச்த பெயசொச்சத்தின்மேல்‌ கி.ஈறது, (௧௫) 

ஒருபோகுகொச்சகப்பா, 
நீராய்கிலனாய்கெருப்பாய்வளிவானா 
யேசாரிருசுடராயாவியாயாவைக்கும்‌ 
வேராகிவித்தாய்விளைவா கியெல்லாமாம்‌ 
பேராளாவெங்கள்பிரானேயடிபோற்றி, 

(இஃன்‌.) நீராய்‌ நிலனாய்‌ நெருப்பாய்‌ வளி வானாய்‌ ஏர்‌ ஆர்‌ இருசடராய்‌ அவி 
யாய்‌ - அப்புவாகியும்‌ பிருதிவியாகியும்‌ நெருப்பாதியும்‌ வாயுவாகியும ஆகாயமாஇயும்‌ 
அழகுறிறைந்த சந்‌ திரசூரியராடுயும்‌ ஆன்மாலாகியும்‌,; யாவைக்கும்‌ வேர்‌ ஆட வித்து ஆ 
ய்‌ விளைவு அ எல்லாம்‌ ஆகும்‌ பேராளா எங்கள்‌ பிரானே அடிபோற்றி - அவ்வெல்லா 
ப்பொருளுக்கு மூலமாய்‌ அவை தோன்றுதற்குக்கருவியாய்‌ அவற்றின்‌ பயனா யாவுமா 
இய பேராளனே எங்களிறைவனே திருவடிக்கு வந்தனம்‌. 

பளிங்குமணிகளை நூவிற்கோத்ததுபோலச்‌ தன்பாற்றோல்றிய பிருதுவிமுதல்‌ 
ஆன்மாகாறும்‌ விரவி நிறைதலால்‌ நீராய்நிலனாய்ரெருப்பாய்வளிவானாய்‌ - ஏராரிருகுட 
சரயாவியாய்‌ எனவும்‌, சருவன்‌ பிருதிவியாியும்‌, பவன்‌ அப்புவாகியும்‌, உருத்திரன்‌ அச்‌ 
கினியாகியும்‌, உக்கிரன்‌ வாயுவாடுயும்‌, வீமன்‌ ஆகாயமாகியும்‌, பசுபதி ஆன்மாவாயியும்‌, 
ஈசானன்‌ குரியனாகியும்‌, மாதேவன்‌ சர்‌இிரனாடுயும்‌, இவ்வாறு சிவபெருமான்‌ அட்டமூர்‌ 
தீதியாயமர்தலால்‌ யாவைக்கும்‌ வேராய்‌ எனவும்‌, அவைகள்‌ தோன்றுதற்குக்காரணனா 
ய்‌ நிற்றலால்‌ வித்தாய்‌ எனவும்‌, அவற்றில்‌ நிகழும்‌ பயன்கள்‌ தானாய்‌ மிற்றலால்‌ விளைவா 
கியெனவும்‌, இவையெல்லாமாய்‌ நிற்றலால்‌ எல்லாமாம்‌ பேராளாவெனவுங்கறினான்‌. 

பளிங்குமணிகளை நூவிற்சோச்ததுபோல்‌ உலகம்‌ சிவபெருமானிடத்து நிலை 


“ நிலவொளிமணிகணூவினிற்கோத்துவைத்தெனநிறைர்‌ தபேருலகம்‌ 
மலைமகள்பாகனட்டமூர்த்திகளின்மன்னிடும்‌? எனவும்‌, 
சிவபெருமான்‌ பிருதுவிமுதலிய பொருள்களில்‌ விரவி அட்ட மூர்த்தியாயமர்ர்‌ 
அ முலமாதலை 
“ மாநிலஞ்சருவன்புனல்பவன்‌கனலேவயங்குருத்திரனியல்வளி தான்‌ 
கானமர்தொடையலுக்கி! னவிசம்புவிமனாங்கருதியமானன்‌ 
தானனிவிளங்கும்பசுபதியிரவிதயங்குமீசானன்வெண்மதியம்‌ 
ஏனைமாதேவனாகுமாலறியவிங்குாமெடுத்தியம்பிட லே” எனவும்‌ வரும்‌ வா 
புரங்கையாலும்‌, 
அவைகள்‌ தோன்றுதற்குக்‌ காரணனாய்‌ நிற்றலை 
“£ விர்துவின்மாயையாமொயையினவ்வியத்தம்‌ 
தந்திடும்விம்துத்தன்‌ பான்வைகரிமா திமாயை 
வந்திமெராகமாதிமுக்குணமாதிமூலம்‌ [சிலும, 
தர்திஞ்‌வெனவன் றன்சர்மிஇிதன்னினின்றே” எனச்‌ சிவஞானரித்தியா 


௨௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அவற்றில்‌ நிகழும்‌ பயனும்‌ எல்லாமாதலும்‌ என்ப்வற்றைகை 
“ பாரின்‌ மேயினை பாரொருவடி வினைபாரினுக்கறிவொண்ணாய்‌ 

பாருமற்றையப்பாரிடைப்பொருளுநின்னாணையிற்பயில்வித்தாய்‌ 

கிரின்‌ மேயினைரீரொருவடிஃவினைநீரினுச்சமியொண்ணாய்‌ 

நீருமற்றையச்சீரிடைப்பொருளுகின்னாணையினிலைப்பித்தாய்‌. 

செருப்பின்‌ மேயினைநெருப்போருவடி.வினைநெருப்பினுக்சகறிவொண்ணாய்‌ 

நெருப்புமற்றையர்நெருப்பிடைப்பொருளுரகின்னாணையினிறவிச்தாய்‌ 

மருத்தின்‌ மேயினைமருத்கொருவழ.வினைமருச்தினுக்கறிவொண்ணாய்‌ 

மருத்துமற்றையம்மருச்திடைப்பொருளுகின்னாணையின்வ திவித்தாய்‌, 

விண்ணின்‌ மேயினைவிண்ணொருவடி.வினைவிண்ணினுக்சறிவொண்ணாய்‌ 

விண்ணுமற்றையவ்விண்ணிடைப்பொருளுகின்னாணையினிஐவித்தாய்‌ 

கண்ணுமாருயிரிருகடரெவற்றினுமிம்மூை றகலந்தோங்கு 

யெண்ணினாலறிவரும்பெருமு.தல்வநின்னிணையடி.மலர்போற்றி'” எனச்‌ சுருதிவாக்‌ 
இெயமாடிய இவை இந்தூலிலும்‌ வருதல்‌ காண்க, (௧௬). 


கொண்டுகிறைக்தோங்கெபேரின்‌ பக்குரைகடலே 
தொண்டரெலாமுண்ணத்தெவிட்டாச்சுவையமிர்தே 


(இ-ள்‌.) அண்ட பரெண்டம்‌ அனைத்தும்‌ அசத்து அடக்கிக்சொண்டு நிறைச்‌ 
அ ஓல்யெ பேரின்பம்‌ குரைகடலே-அண்டம்போலத்‌ இரண்ட பகுப்பாயுள்ள அண்ட 
ங்சளாயெ வெல்லாவற்றையுர்‌ தன்னுளடக்கிக்கொண்டு எங்கும்‌ நிறைந்தவைக்கு மே 
ற்பட்‌ ஆரவாரிக்கும்‌ பேரின்‌ பசமுத்திர மே, தொண்டர்‌ எல்லாம்‌ உண்ண தெவிட்டா 
தீ சுவை அயிர்தே-அடியர்களெல்லா முண்ணும்படி தெவிட்டாத சவைகனிரக்க அழுத 
மே, தண்டலை சூழ்‌ கச்சி தலைவா அடிபோற்றி - சோலைகுழ்ந்த சச்சித்திருப்பதியிலெ 
மூந்தருளிய இறைவனே உன்‌ திருவடிக்கு வந்தனம்‌. 
அண்டம்‌ மூட்டை. தன்பெருமைக்கு ௮ண்டம்‌ ௮ணுத்துணேயாக நிற்றலால்‌ 
அண்டபடரண்டமனைத்து மகத்தடக்கக்கொண்டு எனவும்‌, ௮வ்வண்டங்கள்‌ தன்னுள்‌ 
வியாப்பீயமாகத்தரனெங்கும்‌ வியாபகமாக நிறைந்து நிற்றலால்‌ நிறைர்தோங்‌ என 
வும்‌, ஒருகாற்சுருக்கமும்‌ ஒருகாற்பெருக்கமுமின்றி யெக்கரலத்தும்‌ ஒருபடித்‌தா யளவி 
றந்து நிற்றலால்‌ றப்புருவசவணியாய்‌ மிறைந்தோற்கிய பேரின்பக்குரைாகடலேயென 
வும்‌, கடலிற்றோன்றிய வமுதை வருர்திமுயன்‌ றோர்‌ பெறுமாறுபோலப்‌ பேரின்பக்க 
டலிற்றோன்றிய திருவருளாயெ அமுதினைத்‌ தலையன்‌ பினின்று பெறமாற சிவோகம்‌ பா 
வனைசெய்து நிற்கும்‌ தொண்டினையுடையோர்‌ தத்தமக்கு வேண்டியவாறு பருக நிற்ற 
லால்‌ அவ்வணிதோன்றத்‌ தொண்டரெலாமுண்ணத்தெவிட்டாச்சுவையமுதேயெனவு 
ங்கூறினான்‌. 
' தன்பெருமைக்கு அண்டம்‌ அணுத்துணையாக நிற்றலும்‌, அவை தள்னுள்‌ வியா 
ப்பியமாகத்தானெங்கும்‌ வியாபகமாக நிறைந்து நிற்றலும்‌ 
₹ அண்டப்பகுதிமினுண்டைப்பிறக்கம்‌ 
அளப்பருந்தன்மைவளப்பெருங்காட்சி 
யொன்றனுக்கொன்றநின்றெழில்பகரின்‌ 
அற்றொருகோடியின்மேற்புடவிரிர்தன 


புண்ணியகோடீ சப்படலம்‌, ௨௭௧ 


இன்னுழைகதிரின்றன்னணுப்புரையச்‌ 
சிறியவாகப்பெரியோன்‌” எனவும்‌, 

பேரினபத்தைக்‌ கடல்‌ என்றதை 

“£ கட.லேயனையவானட் தங்கண்‌ ட ரெல்லாங்கவர்ந்துண்ண?? எனவும்‌, 

பேரின்பக்கடவிற்றோன்றிய அருளமு.து என்றதை 

: அருளார முதப்பெருங்கடல்லாயடியாரெல்லாம்புக்க முந்த 
இருளாராச்கையிதுபொறுத்தேயெய்த்தேன்சண்டாயெம்மானே ”' எனவும்‌ 
இருவாசகத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௧௭) 
மாராவறக்கடவுண்மானவடஉயேனு 
மேறாகித்தாங்கவருள்சுரந்த வெம்மானே 
சீருதுமைகளிப்பத்தேவியாக்கொண்டெனைகின்‌ 
கூருடவைத்தகுணக்குன்றெயடிபோதுறி, 

(௫-ள்‌.) மாறாத அறம்‌ சடவுள்‌ மான அடியேனும்‌ ஏரு தாங்க அருள்‌ சுரந்த ௭ 
ம்மானே - தனது நிலைகெடாத தருமதேவதையையொப்ப ௮டி.யேனாயெ யானும்‌ இட 
புவடிவாய்த்‌ தாங்கக்‌ கருணைகரந்த எனது பெருமானே, உமை சரூது களிப்ப தேவி 
யாக கொண்டு என்னை நின்‌ கூறு ஆடவைத்த குணம்‌ குன்றே அடிபோற்றி - உமைய 
ம்மை கோபியாது களிகூர என்னையு மோர்‌ மனைவியாகக்கொண்டு என்னை நின்‌ இடப்‌ 
யாகத்‌ இிலிறாக்கவைத்த குணபருவதமே உன்‌ திருவடிக்கு வந்தனம்‌, 

தேயுப்பிரனைய;்‌ இிவிறத்தலுக்கு அஞ்சி ௮றச்சடவுள்‌ இடபவடி வாய்‌ வந்து என்‌ 
னை யூர்தியாகக்சொண்டருள்சவென்று குறையிரக்கச்‌ சிவபெருமான்‌ கெரண்டருளின 
சாதலால்‌ மாருவறக்கடவுள்‌ மானவெனவும்‌, திரிபுர சம்மார காலத்தில்‌ இடபவூர்தியாய்‌ 
தீ தாங்கனமையால்‌ அடி. யேனும்‌ - எறாடித்தாங்கவருள்சார்தவெம்மானேயெனவும்‌, உ 
மையம்மையோடு இடப்பால்‌ தோன்றினமையால்‌ சீருதுமைகளிப்பச்தேவியாக்கொ 
ண்டெ.னைஙின்‌ - கூரூடவைத்த எனவும்‌, பரதம்திரவயத்தராகிய அயன்முதலிய தேவர்‌ 
போலாது தனவயத்தனாதலால்‌ சலங்காமைசோன்றக்குணக்குன்றேயெனவுங்கூறினான்‌. 

அறக்கடவுள்‌ இடபவூர்தியாய்த்‌ தாங்கனெமையை முன்னர்க்கூறினாம்‌. 

திருமால்‌ இட.பவமடி வாய்த்‌ தாங்கனெமையை 

“ வீறார்தருமக்கடவுட்னெவெள்விடைக்கோர்‌ 
கூமாதலீன்மாயனுமுப்புரங்கொன்‌ றவஞ்ஞான்‌ 
றேருயெமைத்தாங்கினன்‌'' என இர்நூலிற்காண்க,. 

உமையம்மையும்‌ திருமாலும்‌ இடப்பாவிற்றோன்நினர்‌ என்பது சுருதிவாச்சியம்‌ 
என முன்னர்க்‌ கூறியிருக்கின்றாம்‌. (௪௮) 

இக்காடையா தியணியோ டி தவனை யே 
னக்கோடுகண்ணோடுரியென்பணிக்தானே 


யிக்காய்மழுமுசலாம்வான்‌படையோடென்தனையுக்‌ 


(இ-ள்‌) திக்கு ஆடை ஆதி அ௮ணியோடு இவினையேன்‌ அக்கோடு கண்‌ தடு 
உரி என்பு அணிர்தானோ - திச்சாயெ ஆடைமுதலிய ஆப.ரணங்களோடு இவினையேளனாகி 
ய எனது அந்தச்கொம்பினையுங்‌ கண்ணெலும்பினையும்‌ ஒட்டையுஞ்‌ சருமத்தையு மெலு 


௨௭௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மபையுமணிர்தவனே, இ காய்‌ மழு முதல்‌ ஆம்‌ வான்‌ படையோடு என்றனையும்‌ தகதக 
ர்‌ புகழ்‌ கணையாக கொண்டாய்‌ சரண்போற்றி-இந்தக்காயு மழுமுதவிய பெரிய ஆயுதங்‌ 
களோடு என்னையு மேலோர்‌ புகமுமோரம்பாகச்சொண்டவனே உன்‌ திருவடிக்கு வர்‌ 
தனம்‌, 
தாருகாவனமுனிவர்கள்‌ செருக்கனையொழிக்கச்‌ சிவபெருமான்‌ பயிக்க இரு 
வேடங்சொண்டருளியகாலத்தில்‌ ஈக்கனாய்‌ நிற்றலால்‌ இக்காடையெனவும்‌, பாம்புமு 
தலியவற்றை ஆபரணமாசச்சொண்டமையால்‌ ஆதியணியோடு எனவும்‌, இரணியாட்ச 
ன்‌ உலகினைப்‌ பாயாசச்சுருட்டி.ப்‌ பிலத்திற்புகுர்தகாலையில்‌ தேவர்‌ வேண்டுகோளால்‌ 
வராகவுருக்கொணட சென்று அவனை க்கொன்று கொம்பினாலுலகினைத்தந்தமையா வீறு 
மாப்புற்றுப்‌ பல மலைகளையெல்லா மக்கெம்பிற்கோத்தெறியத்‌ தேவர்கள்‌ வேண்டுகோ 
ளால்‌ குமரக்கடவுளையேவி யவ்வராகத்தைக்கொன்று கொம்பினைத்‌ தரித்தமையால்‌ 
அச்கோடெனவும்‌, சோமகன்‌ என்னும்‌ ஒரு அசுரன்‌ வேதங்களைக்கவர்ர்து கடவிலொ 
ளிச்ச முனிவர்கள்‌ கலங்கி முறையிட்டபோது திருமால்‌ மீனமூர்த்தங்கொண்டு கடலி 
ற்புகுந்து அவனுயிரை வாங்கி யவ்வேதங்களைக்கொண்டுவர்து அம்முனிவர்களுக்குக்‌ 
கொடுத்துக்‌ கடவினை நிலைபெயர க்கலக்கயெகா லத்தில்‌ தேவர்கள்‌ மருண்டு குறையிரப்‌ 
பச்‌ சிவபெருமான்‌ ஐயனாணையேவி யம்மீனத்தைக்‌ கொல்வித்து விழியெலும்பினை ய 
ணிர்தமையால்‌ கண்‌ எனவும்‌, அமுதுதோன்றத்‌ தேவரும்‌ ௮சரருங்‌ கடல்கடைர்தகா 
லையில்‌ மத்தாகிய மந்தர&ரி கடவிலமும்‌ இயகாலையில்‌ தான்‌ கமடரார்த்தங்கொண்டு அ 
ம்மந்தரகிரியைத்தாங்‌கி யக்கடல்சடைர்து அமுதுதவிக்‌ செருக்கிச்‌ கடலைக்கலக்கத்‌ 
தேவர்கள்‌ வேண்டுகோளால்‌ விசாயகச்‌ஈடவுளையேவிச்‌ கொல்வித்து ஒட்டினையணிர்த 
மையால்‌ தடு எனவும்‌, தன்‌ பிசாவாகயெ இரணியனால்‌ துன்படைந்த பிரகலாதனால்‌ தூ 
ணிற்ரோன்றி ஈரசிம்மமூர்ர்சங்கொண்டு அவ்விரணியனயிர்‌ மாய்த்த செருக்கால்‌ தே 
வர்களை வருத்த, அத்தேவர்கள்‌ வேண்டுகோளால்‌ சர பழூர்த்தங்கொண்ட. வீரபத்திர 
க்கடவுளால்‌ அர்கரடிம்மத்தை மாய்த்துச்‌ சருமத்தையணிதலால்‌ உரியெனவும்‌, சர்வசம்‌ 
மாரகாலத்திலழிந்த தனது எலும்பினைப்பூண்டமையால்‌ என்பணிச்‌ தானேயெனவும்‌, 
திரிபுர தகனஞ்செய்சற்குச்தான்‌ அம்பாயமைந்தமையால்‌ தக்கோர்புசகழ்கணையாக்கொ 
ண்டாய்‌ எனவும்‌ தஅணித்தனன்‌ என்றார்‌, 
நக்கன்‌ ஆதலை 
“£ நராரியினுரிவைரீத்துஈக்கனேயாகி” எனவும்‌, 
ஏலும்பினைப்பூண்டதை-- 
* பரமனிவ்வகையடுக்கொறுமடுக்தொறும்பரமன்‌ - பிரமனாதியோரென்பினை 2 
தரிக்கும்‌” எனவும்‌ வருதலைக்‌ கந்தபுராணத்திலும்‌, 
முருகக்கடவுளால்‌ வராகச்தினை மாய்ச்ததை-- 
: சண்டபொழுதேரினர்தகோல்ங்காறாங்கடலுூ£டுங்கவார்த்துக்‌ 
கொண்டவமாகள்பலமருப்பிற்சோத்‌ தப்புவனங்குலையகீச 
அண்டமனை த்தும்புரக்குஞ்செவவேளத்தனையும்பொடி.யாகநூறி 
மண்டமுகியெதிர்ஈடக்‌ துமற்றதன்‌ கோடுபிடுங்கனானே? ஏனவும்‌, 
டாம்‌ ல த்து த்‌ சா வக்கு ப்‌ 
“£ மரயமகரவலவிசிதைத்துவம்மெனச்சாத்தனையேவினானத்‌ 
தூயவன்மீன்வலைலீசுவோனாய்த்தொக்க திரைக்கடல்வாய்ப்புகுர்சான்‌ 
சாறுச்துழாயணிமீன்பிடி. ச்துலியச்சலட்டி விழியெலும்பு 
தேறும்படி. மிடர்தேசியெங்கள்‌ின்மயனங்சைவிரலிற்சேர்த்தான்‌”” எனவும்‌, 


புண்ணியகோடீசப்படலம்‌. ௨௭௩ 


கூர்மத்தின்‌ ஓட்டி. னையணிர்‌ தை த 
“ அந்தப்பொழுதுதொழுதுதேவரமலற்குரைப்பவனையலும்மோர்‌ 
திந்தப்பிரான்டுககோக்கயொமைதருக்குமுழுதுமுருக்குகென்னக்‌ 
கந்தப்பகன்றைத்தொடையலானுங்கருதும்பா சவனாபப்போடி 
முந்தப்பிடி துதொருகச்சபத்தைமுருக்கித்திராக்கிக்‌ கருக்னொனே”” எனவும்‌, 
நம சிம்மத்தின்‌ சருமத்தையணிம்கதை— 
“ வயவீரவிப்பொழுதேக.ரமடங்கல்வெறிமாய்த்து 
யமா. ரவரு கியெனஈங்கள்பிரானருள்செடம்யச்‌ 
சயலீரபத்தினுஞ்சர பவருக்கொண்டெழுக்து 
புயனேருமுடம்பினரமடங்கலுயிர்பொருதழிச்து'” எனவும்‌ வரும்‌ மாயூப்பு 
சாணச்திலும்‌, 
திருமால்‌ அம்பானதை— 
“£ தடநெடுவடவரைசாபமும்‌ - படவரவிறைபகர்காரியும்‌ 
மடல்விரிதுளவினன்வாளியும்‌ - கடவுளர்பிறர்பிறகருவியும்‌?” எனவும்‌ இக்நூ 
விலும்‌ வருதல்‌ காண்க, 
௮, இ என்னுஞ்‌ சுட்டிடைச்சொற்ஃள்‌ உயர்வு குறித்தவின்‌ மேல்‌ நின்றன. (௧௧) 


மெய்யடி.யார்சாச்தும்விரைமலாபோலன்பிலாப்‌ 
பொய்யடியேலூன்விழியுங்கொண்டருளும்பொன்ன டியாய்‌ 
செய்யானேடர்திகணத்தவர்போற்சேயேனு 
மெய்தியருட்கூத்தினியமுமக்குமபேறளித்தோய்‌, 


(இ-ள்‌.) மெய்யடியார்‌ சாத்தும்‌ விரைமலர்போல்‌ அன்பு இல்லாத பொய்‌ அடி 
யேன்‌ ஊன்‌ விழியும்‌ சொண்டு அருளும்‌ பொன்னடியாய்‌ - உண்மைவாய்ந்த அடியர்‌ 
சாத்தும்‌ வாசம்வாய்ம்த தாமரைமலர்போல அன்பு சிறிதுமில்லாத பொய்மைவாய்ம்த 
அடி.யேனது ஊனச்கண்ணையுமோர்‌ தாமரைமலர்போலக்கொண்ட பொன்போலுமரிய 
திருவடி யையுடையவனே, செய்யானே நந்திகணத்தவர்போல்‌ சேடேனும்‌ எய்தி ௮௬ 
ள்‌ கூத்தின்‌ இயம்‌ முழக்கும்‌ பேறு அளித்தோய்‌ - செர்கிறம்‌ வாய்ர்தவனே நந்திதேவர்‌ 
முதலிய சவகணத்தவர்போலத்‌ தூரத்தில்‌ நிற்கும்‌ ௮டி.யேனாகிய யானும்‌ அண்மையி 
ல்‌ நின்று உனது இருவருட்கூத்துக்கியைய மத்தளமுழக்கும்‌ பலனைத்‌ தம்தருளினவனே. 

இர்‌ திரன்முதலியோர்‌ ௮சுரர்செய்யும்‌ இடருக்சாற்றாது குறையிரக்கத்‌ இருமா 
லருள்கூர்்‌து கவலையொழியின்‌, நாம்‌ செபெருமானிடத்திச்‌ சுதரிசனமென்னுஞ்‌ சக்க 
மத்தைப்பெற்‌ றுங்களிடர்தவிர்ப்பேனென்று விடைஈல்கி இம௰யமலைச்சாரலையடைரச்து 
ஆயிரந்தாமரைமலர்களைக்சொய்து செவபூசனைசெய்துவருங்கால்‌, அத்திருமா லன்பினை 
யளர்தறிய ௮த்தாமராகளுளொன்றை மறைத்தருளினர்‌, அத்திருமாலொன்று குறைப 
ட, சிவபூசனைக்குச்‌ குறைவுவா ராமல்‌ தனது கண்ணிலொன்றை யிடந்தருச்சிச்தனனா 
கலால்‌ ஊன்விழியுங்கொண்டருளும்‌ பொன்னடியாய்‌ என்றனன்‌. 

“ வெண்ணெய்சகமமுஞ்செங்கனிவாய்விமலனிமிலேறயர்த்தருளும்‌ 
அ௮ண்ணல்பெயராயிரமோதிப்பொற்றாளிணையிலருச்சிக்கும்‌ 
தண்ணங்கமலமாயிரத்தினென்றுகாணான்றளர்லெய்திக்‌ 
கண்ணென்றுரைக்குஞ்செய்யமலர்ச்சமலம்பறித்‌ துச்சாத்தினான்‌'? எனச்‌ கூர்‌ 

மட்ராணச்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௨௦) 


௩௫ 


௨௨௭௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஆலமளக்கரெழுமந்காளடைக்கலமென்‌ 
றோலமிடுமெங்கட்குயிரளித்சரோளா 
காலமேகாலங்கடக்தபெருங்கருணைக்‌ 
கோலமேயானநர்தக்குன்றேயடிபோற றி, 


(இ-ள்‌, ஆலம்‌ அளக்கர்‌ எழும்‌ ௮ சாள்‌ அடைக்கலம்‌ என்று ஒலம்‌ இடும்‌ எங்‌ 
கட்கு உயிர்‌ அளித்த £ராளா - விஷம்‌ கடலிலெழுந்த அக்காலத்திலடைக்கலமென்று 
முறையிட மெங்களுக்குயிர்தர்தருளிய £.ராளனே, காலமே காலம்‌ கடர்த பெரும்‌ கரு 
ணை கோலமே அனந்தம்‌ குன்றே அடிபோற்றி - காலமே அச்சாலத்தைக்‌ கடம்‌ துநின்ற 
பெரிய திருவருட்கோலமே ஆனந்த பருவதமே உன்‌ திருவடிக்கு வந்தனம்‌. 

கடல்‌ கடையும்போது தோன்றிய விஷத்தால்‌ இருமால்முதலியோர்‌ நிறந்திரி 
நீது சயிலையையடைந்து வேண்ட அவர்க்கு அருளினர்‌ என்பதையும்‌, காலதத்துவம்‌ 
இத்தன்மைத்து என்பதையு முன்னர்க்கூறினாம்‌. காலம்‌ என்றது காலதத்திவத்தை 
சுதந்திரனாத லால்‌ கரலங்கடர்த பெருங்கருணேக்கோலமே என்றார்‌. (௨௧) 


எனனப்பலபனனியிரக்கயரும்‌ 
பொன்னுக்கறைமேலருள்பொங்கியெழ 
மின்னற்சடையோன்விடைமிதுவரை 
யனனைத்தொடகொட்சியளித்தனனால்‌. 


(இ-ள்‌.) என்ன பல பன்னி இரந்து அயரும்‌ பொன்னுக்கு இறைமேல்‌ அருள்‌ 
பொற்‌ எழ - என்று பல அதித்துச்‌ குறையிரந்துசோருந்‌ திருமகள்‌ சாயகனாயெ திரு 
மால்மேல்‌ இருவருள்‌ மீதூர்க்தெழ, மின்னல்‌ சடையோன்‌ விடைமிது வரை அன்ன 
த்தொடு காட்‌ அளித்தனன்‌ - மின்னலையொத்த சடையையுடைய இறைவன்‌ இடப 
வூர்திமேல்‌ இம௰லையிற்றோன்றிய ௮ன்னத்தையொத்த உமையம்மையோடு காட்டிதந்த 
ருளினன்‌. 


வரையன்னம்‌ ிறப்புருவகவணி, (௨5) 


கண்டானிருகண்களிகூரமழெ 
கொண்டான்‌ வறியோன்‌ கொழிகெள்ளமு க 
முண்டானெனவோடினனாடினனால்‌ 
வண்டாமரைமாதமணாளனரோ, 


(இ-ள்‌.) வண தாமரை மாது மணாளன்‌ - வளப்பம்வாய்ந்த தாமரைமலரில்‌ வ 
சிக்கும்‌ இலக்குமிநாயகனாிய திருமால்‌, இருகண்‌ களிகூர கண்டான்‌ மிழ்‌ கொண 
டான்‌ - இருசண்களுங்‌ களிகூரத்தரிசித்து மிழ்ச்சிகொண்டனன்‌, கொழி தெள்‌ ௮ 
தீம்‌ வறியோன்‌ உண்டான்‌ என்ன ஒடினன்‌ ஆடி.னன்‌ - சுவைகனிர்த தெள்ளிய அமுத 
ததை வறியனொருவன்‌ பருனொற்போல வோடி யாடினன்‌. 

கண்டான்‌, ஒடினன்‌ முற்றெச்சங்கள்‌, ஏனையோர்க்குச்‌ இட்டுதற்கரிய அமிர்த 
ம்‌ வறியனொருவன்‌ தன்‌ கைப்பட்டுப்பருகில்‌ தன்வசமழிக்து பரவசப்பட்டு நிற்றல்போ 
லச்‌ சிவபெறாமான்‌ இருவருள்‌ வசப்பட்டுத்‌ தன்வசமழிந்து நிற்றலால்‌ வறியோன்‌ கொ 
ழிதெள்ளமுதம்‌ - உண்டானெவோடினனாடினன்‌ என்றார்‌. 

திருவருள்‌ வசப்பட்டோர்‌ நிலையை... 

“ பித்தரின்மயங்கமெத்தரின்மதித்து - நாட்டவர்மருளவுங்கேட்டவர்வியப்பவும்‌- 
கடச்களிறேற்றாத்தட்ப்பெருமதத்தின்‌-ஆற்றேனாகவவயஞ்சுலை ௪௬- கோற்றேன்கொ 
ண்செய்தனன்‌?! எனவரும்‌ உண்மைத்திருவாக்கால்‌ அறிச, (௨௬) 


புண்ணியகோடீசப்படலம்‌. ௨௭௫ 


அ.துகண்டுமைபாலருணோக்குதவி 
விதவொன்றுபொலஞ்சடைவிண்ணவனேர்‌ 
முதிருங்குஅமூரன்முகத்‌ தலர 
மதுகுதனகேட்டி வரந்தருகேம்‌. 

(இ-ள்‌.) விது ஒன்று பொலம்‌ சடை விண்ணவன்‌ அதுகண்டு உமைபால்‌ அரு : 
ள்‌ கோக்கு உதவி - இளஞ்சர்‌இிரனையணிந்த சடாபா.ரத்தையுடைய இறைவன்‌ அத்தி 
ருமாலின்‌ முறுகி அன்பினைக்கண்டு உமாதேவிபால்‌ அருள்ரோக்கஞ்செய்து, ஏர்‌ முத 
றாம்‌ குறு மூரல்‌ முகத்து அலர - அழகுமுதிர்ந்த புன்னகை திருமுகத்துத்தோன்ற, ம 
அருதன கேட்டி வரம்‌ தருகேம்‌ - மதுகுதனனே வேண்டியவரத்தைக்கேள்‌ நாம்‌ தா 
சாறிற்போம்‌. 

உமையம்மையுர்‌ திருமாலும்‌ ஒருகூமுதலால்‌ உமைபாலருணோக்குதவி என்‌ 
(ரரீ. மதுகுதனன்‌ மதுவென்னும்‌ ௮சுரனைக்கொன்ற காரணத்தால்‌ திருமாலுக்கு வந்த 
சாரணப்பெயர்‌, (௨௪) 


ஈரர்வானவாதம்மினுகாரணநீ 

பெருவான்‌ வலி பெற்துளையெம்மருளாற்‌ 
பொருபோரினுளெம்மினும்வென்‌றிபுனை 
வரமெம்மிடைமுன்பெறுமாதவனே. 


(இ.ள்‌.) எம்‌ அருளால்‌ பொருபோரினுள்‌ எம்மினும்‌ வென்றி புனை வரம்‌ எம்மி 
டை முன்பெறும்‌ மாதவனே-ஏமது கருணேயாற்‌ பகைவரொடும்‌ போர்செய்யும்‌ போரி 
னுள்‌ எம்மைப்பார்க்கிலும்‌ வெற்றி மேற்கொண்ட வரத்தை யெம்மிடத்து முன்பெற்ற 
திருமாலே, நாரண 8-சா.ரணனே நீ, நார்‌ வானவர்‌ தம்மினும்‌ பெறுவான்‌ வவிபெற்று 
சோ-(அ.தனால்‌) உசரம்‌ தேவருமாகெ இவர்களுள்ளு மிக்ச வலிமையைப்‌ பெற்றுள்ளாய்‌. 

பாரதத்தில்‌ சார்தியானுசாதபருவத்தில்‌ வீஷ்மரிடத்தில்‌ சருமமுதலியவற்றைக்‌ 
கேட்கச்சென்ற தருமமூர்த்‌தி அவரால்‌ தருமழுதலிய யாவுங்கேட்டு முடிந்தபின்‌ வெபெ 
ருமான்‌ மான்மியத்தையுஞ்‌ சொல்லியருள்கவெனக்குறையிரப்ப, அவ்லீஷ்மர்‌ கூறுதற்‌ 
கு நானருகனல்லன்‌ சிவபெருமான்‌. ௮ கண்ணமூர்த்தியாதலால்‌ அவர்பாற்கேட்தெ 
தெளிகவென்றபோது, தருமபுத்திரன்‌ வேண்டுகோளுக்கு இரங்கிக்‌ கூறத்தொடங்யெ 
கண்ணமூர்த்தி; ஒர்கால்‌ பதினாயிரம்‌ தேவவருடம்‌ சவபெருமானை கோக்க நாம்‌ தவஞ்செ 
ய்தகாலத்தில்‌ சிவபெருமான்‌ காட்சிதந்தருள, அசுரர்‌, இராக்கதர்கள்‌ ஈர.ராகவும்‌ தேவ 
ராகவும்‌ பிறந்து தேவரீர்‌ அருட்பிரசாதத்தைப்பெற்று நரரையுர்‌ தேவரையும்‌ வருத்து 
வார்களே, அவர்களைத்‌ தேவரீர்‌ கொல்லீர்‌, அடியேன்‌ பலமூர்த்தப்கொண்டு அவர்களை 
க்கொன்று நரருக்கும்‌ தேவர்க்கும்‌ ஈன்மைசெய்யவேண்டும்‌ வன்மை கொடுத்தருளவே 
ண்டுமெனக்‌ குறையிரப்ப,வெபெருமான்‌ எம்மிலு மிக்க வவிமைபெறுவாயென வரர்‌ த 
ர்‌ தருளினனெனச்‌ கூறினமையை வடமொழியில்‌ காஞ்மொன்மியத்‌ தில்‌ மேற்கோளாகச்‌ 
கூறியதைத்‌ தாமும்‌ கூறுவாராதலால்‌ பொருபோரினுளெம்மினும்வென்றிபுனை-௨.ரமெ 
ம்மிடைமுன்பெறுமாதவனேயெனவும்‌, நீ தவஞ்செய்தது இன்னதற்கெனப்‌ புலப்பட்ட 
மையால்‌ ஈரர்வானவர்தம்மினுகா ரணரீ-பெருவான்வலிபெற்‌நுளையெனவும்‌ கூறினார்‌. () 


எனவங்கருள்செய்த லுமிக்திரைகோன்‌ 
மன்மொன்‌ றவணங்கவெணங்கியெழும்‌ 
அனதம்புயபாதயுகத்தடியேற 
கனகம்பெறுபத்தியளித்தருளாய்‌, 


௨௭௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(டு-ள்‌.) என்ன அங்கு அருள்‌ செய்தலும்‌ - என்று அங்குத்‌ திருவருள்‌ செய்ய 
இந்திரை சோன்‌ மனம்‌ ஒன்ற வணங்9 வணங்ட எழுந்து - இலக்குமிக்குத்‌ தலைவனா 
ய திருமால்‌ மனம்பொரு த வணங்க வண்டி யெழுக்து, உனது அம்புய பாதயுகத்து 
அடியேற்கு அனகம்‌ பெறுபத்தி அஸித்தருளாய்‌ - உனது தாமராபோன்ற இரண்டு 

_ இருவடி களின்‌டழ்‌ அடி யேனாயெ எனக்காகச்‌ குற்றமில்லாத அன்பினைத்‌ தம்தருளாய்‌. 
மனத்தின்‌ வழிப்பட்டது காயம்‌ கலால்‌ மனமொன்ற வணங்கி வணம்கயெ 
வும்‌, பத்தியால்‌ பாசரீக்கம்‌ பெறுதலில்‌ காரணத்திற்கும்‌ காரியத்திற்கும்‌ ஒற்றுமை 
யுண்மையால்‌ காரணத்தின்மேல்‌ காரியச்தையேற்றி அனகம்பெறுபத்‌ தியெனவுங்‌ கூறி 
ர, 

₹ பத்சிசெய்யடியரைப்பாம்பரச்துப்ப்பவன்‌'” என உண்மைத்திருவாசகத்தில்‌ 

வருதல்சாண்க, வணங்வெணங்ட மடழ்ச்சிப்பொரளில்வர்த அடுக்குத்தொடர்‌, (௨௬) 
வரதாமரையோனொடுமற் அலகு 
வரதாதரல்வேட்டமனத்சனன்யான்‌ 
வர தரவரமீ துவழங்கு இநீ 
வரதாவெனவோதிவழு சதினனால்‌. 

(டு-ள்‌.) வரதா யான்‌ வரம்‌ தாமரைமோடொடு மற்று உலகும்‌ தரல்‌ வேட்ட 
மனத்இினன்‌ - வரதனே நான்‌ ஈல்ல தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமனோடு மற்றெல்லாவு 
லகற்‌ சளையுஞ்‌ சிருட்டி க்கவிரும்பிய மனத்தையுடையவனாயினேன்‌, வரதா நீ ஈது வரம்‌ 
வழங்குதி - வரதனே நீயிர்த வரத்தை மருளுவாய்‌, வரதா என்ன ஒதி வழுத்தினன்‌ .. 
வரதனே யென்று கூறித்ததித்தான்‌. 

மற்று பிறிது பொருளில்வந்த இடைச்சொல்‌. (௨௭) 

நின்னாசைகிரம்பவரங்களெலா 
மின்னேகொளகல்கமேரிழைமா 
மன்னாபலகால்வரதாரவெனநீ 
சொன்னாயெமையன்பு அளும்புறவே. 

(ட-ள்‌.) ஏர்‌ இழை மா மன்னா நின்‌ ஆசை கிரம்ப வரங்கள்‌ எல்லாம்‌ இன்னே 
கொள்ள ஈல்கினம்‌ - ௮ழயெ ஆபரணமணிர்த இலக்குமிக்குத்தலைவனே உனது விருப்‌ 
பம்‌ சிரம்ப வரங்களெல்லாம்‌ இப்போதே தர்தோம்‌, எமமை அன்பு துளும்புற வரதா 
என்ன நீ பலகால்‌ சொன்னா ய்‌- எம்மை யன்பு ததும்பி வழியப்‌ பலகாலும்‌ வரதா வர 
தாவென்று புகழ்ந்து கூறினாய்‌, , 

ஈல்கினம்‌ துணிவுபற்றிவந்த சாலவழுவமைதி., (௩௮) 

வாசத்துளவோயினிநிவர,ந 
ராசப்பெயராற்பொலிவாயெமதாள்‌ 
பூசித்தனைபுண்டரிகங்களினாற்‌ 
பேசிற்பதுமாக்கனெனப்பெறுவாய்‌. 


(இ-ள்‌.) பேசில்‌ - ஆரரயில்‌, வாசம்‌ தளவோய்‌ இனி மீ வரதராசன்‌ பெயரா 
ல்‌ பொலிவாய்‌ - வாசமிக்க துளபமாலையையணிர்தவனே இனி நீ வ.ரதராசனென்னும்‌ 
பெயரால்‌ வீளங்குவாய்‌, புண்டமிகங்களினால்‌ எம தாள்‌ பூசித்தனை - தாமரைகளால்‌ ௭ 
மது இருவடிகளைப்பூசத்தாய்‌, பதுமாக்கன்‌ என்ன பெறுவாய்‌ - (அச்சாரணத்தால்‌) ப 
திமாக்கனென்னும்‌ ஓர்பெயரும்‌ பெறுவாய்‌, 
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புண்ணியகோடீசப்படலம்‌. ௨௭௭ 


1 உண்டற்குரியவல்லாப்பொருளை - உண்டது போலக்கூறலுமரபே” என்ற 
குத்திரத்தின்‌ ஆக்க வும்மையால்‌ பேசில்‌ என்றதற்கு அராயின்‌ எனப்‌ பிறபொருள்‌ 
'கொண்டாம்‌. தன்னடியவரை மேம்படுத்தும்‌ போருளாளஞாதலால்‌ இனிரீவரச- ராசப்‌ 
பெயராற்பொலிவாய்‌ எனவும்‌, புண்டரிகங்களினாற்‌ பூசிச்சனை பதுமாச்கனெனப்பெ 
அவாய்‌ எனவுங்கூ றினார்‌, 

அடி.யனா மேம்படுத்துவோன்‌ என்பை-- 

“ட பூமேலமஹனொடுமாலும்புக லரிதென்‌ 
றேமாறிகிற்கவடி மேனிறமாச்ச 
நாய்மேற்றவிரிட்டுகன்றாப்பொருட்படுத்த 
இமேனியானுக்கேசென்றூ தாம்கோத்தும்பி'” எனவரும்‌ உண்மைத்‌ திரு 
வாக்கால்‌ உணர்க, (௨௯) 
அறசீர்க்கழிநெடில்விருத்தம்‌, 
என்‌ றருள்புரிக்தவள்ள லிணையடி வணங்கிமாயோன்‌ 
வென்‌ றிவெள் விடையாயின்னும்விண்ணப்பமொன் கேட்டி 
கின்றிருப்பாதபூசைநித்தலுமடியேனாற்ற 
ஈன்‌ அமிவ்வத்தியேவற்பணியர்தொழுகிற்றன்றே, 


(இ-ள்‌.) என்று அருள்புரிர்த வள்ளல்‌ இணை அடி. மாயோன்‌ வணங்ட - என்று 
திருவருள்செய்த இறைஃனது இரண்டு திருவடி களையும்‌ திருமால்‌ வணங்கி, வென்றி 
வெள்‌ விடையாய்‌ இன்னும்‌ விண்ணப்பம்‌ ஒன்று கேட்டி - வெற்றிவாய்ந்த வெள்ளிய 
இடபவாகனச்சையுடையவனே இன்னமும்‌ அடியேன்‌ விண்ணப்பமொன்றைக்கேளா 
ய்‌, மின்‌ திரு பாதம்‌ பூசை நித்தலும்‌ அடியேன்‌ ஆற்ற நன்றும்‌ இ அத்தி ஏவல்‌ பணி ஈய 
நீது ஒழுநிற்று - உனது திருவடி ப்பூசனையை நாள்தோறும்‌ அஓயேன்‌ செய்தவ. மிக 
வும்‌ இந்தக்‌ கசேந்திரன்‌ யான்‌ ஏவும்‌ பணியைச்‌ சிரமேற்கொண்டு நடந்தது. 

நான்‌ ஏவியபணி நின்றிருவடி.ப்பூசனையை முட்டின்ற முடி த்தற்குக்‌ கருவியாத 
லால்‌ அதுவும்‌ நின்பணிசெய்தது என்பான்‌ நித்தலுமாற்ற-நன்றுமிய்வத்தியேவற்பணி 
ஈயந்தொழுநிற்று என்றான்‌. (௬௦) 


என்னிடையன்புசாலப்பூண்டகாலிதன்‌ போதன்னா 
௮ன்னெழிரடி.யேன்வாழுமுயர்வரைக்குடுமியோங்கள்‌ 
மன்‌ னு£ீரு லதனை கீதிகிரியென வழங்கல்வேண்டுங்‌ 
கன்னலஞ்சிலைவேளாகங்கனல்விழிக்குதவவல்லோய்‌. 


(இ-ள்‌ ) சன்னல்‌ ௮ம்‌ சிலை வேள்‌ ஆகம்‌ கனல்‌ விழிக்கு உதவ வல்லோய்‌- அழ 
சிய கருப்புவில்லேந்திய மன்மதனது சரீரத்தை நெற்றிக்கண்ணுக்‌ குணவாகத்தரவல்ல 
வனே, என்‌ இடை அன்பு சால பூண்டது - என்னிடத்தில்‌ அன்பினை மிகவும்‌ பூண்டது, 
இதன்‌ பேர்‌ தன்னால்‌ உன்‌ எதிர்‌ அடியேன்‌ வாழும்‌ உயர்‌ வரை குடுமி ஓங்கல்‌ மன்னு 
சர்‌ உலகின்‌ அத்திகிரி என்ன வழங்கல்‌ வேண்டும்‌ - (அதனால்‌) இர்தக்‌ கசேர்‌திரன்பே 
ரால்‌ உனக்கெதிரே யடியேன்‌ வாழும்‌ உயர்ந்த மூங்கில்‌ செறிந்த சசெொத்தையுடைய 
இம்மலை நிலைபெற்ற சிறப்பினையுடைய இர்நிலவுல்கில்‌ அத்திரியெனப்‌ பெயர்பெற்று 
வழங்கவேண்டும்‌, 

நின்னிடத்தன்றி யென்னிடத்தும்‌ அன்புபூண்டதென்பான்‌ என்னிடையன்பு 
சாலப்பூண்‌ டது எனவும்‌, இசன்பெயரால்‌ நான்‌ வரிக்கு மிம்மலையென்றும்‌ வழங்கவே 


௨௭௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ண்டும்‌ என்பான்‌ தேற்றப்பொருளில்வந்த தொழிற்பெயர்தம்‌து வழங்கல்‌ வேண்டும்‌ எ 

னவுங்கூறிஞன்‌. | (௬௧) 
புண்ணியதீர்ச்கப்பொய்கைப்புனல்படிர்திங்குளார்செய்‌ 
புண்ணியமொன்றுகோடிமடங்குறப்புரிக்துமற்றிப்‌ 
புண்ணியகோடி வைப்பிலுயிர்க்செலாங்கருணைபூத்துப்‌ 
புண்ணியகோடிகாதவிலிங்கத்திற்பொலிககாளும்‌, 


(௫இஃள்‌.) புண்ணிய தீர்த்தம்‌ பொய்கை புனல்‌ படிந்து இங்கு உள்ளார்‌ செய்‌ பு 
ண்ணியம்‌ ஒன்று சோடி. மடங்கு உற புரிந்து - புண்ணியதீர்த்‌தமாஇய இப்பொய்கையி 
இள்ள நீரில்‌ சூழ்க இங்குள்ளவர்‌ செய்யும்‌ ஒருபுண்ணியம்‌ கோடி. பங்காகச்செய்து, இ 
புண்ணிய கோடி. வைப்பில்‌ உயிர்க்கு எல்லாம்‌ கருணை பூத்து புண்ணிய கோடி. நாத 
இலிங்கத்தில்‌ நாளும்‌ பொலிக - இந்தப்புண்ணியகோடி யாகிய திருப்பதியில்‌ உயிர்க 
ளுக்கெல்லார்‌ இருவருள்செய்து புண்ணிபகோடீசரொன்னும்‌ திருப்பெயர்வாய்ந்த இச்சி 
வலிங்கத்தில்‌ எந்சாளும்‌ விளங்கக்கடவாய்‌, 

புண்ணியகோடி. தீர்த்தம்‌, புண்ணியகோடீசம்‌ என்னும்‌ ்னை தீர்த்தத்‌ 
தில்‌ மூழ்னோரும்‌, அத்தலத்திற்சென்றோரும்‌ செய்யும்‌, புண்ணியம்‌ ஒன்று பலவாய்ப்‌ 
பெருகுதலும்‌, அத்தலத்தில்‌ தான்‌ தாபித்துப்பூசித்தலால்‌ வெவிங்கப்பெருமான்‌ புண்‌ 
ணியகோடீசன்‌ எனப்‌ பெயர்பெறதலும்‌ தன்‌ வேண்டுகோளால்‌ வந்தன என்பதுதோ 
ன்ற இவ்வாறு வேண்டி.னன்‌. இன்று அத்திர்த்தத்திற்குப்‌ பொத்றுமை £தீர்ச்சமென 
வழங்குன்ற௮. (௩௨) 


அடியே னறண்டாதெனறுசினனெச 
கடிகெழுகற்பத்தண்டார்க்கடவுளர்முனிவர்யார்க்கு 


முடிவறுவரங்கணல்கிமுழுதருள்சுரக்துவாஜி 
கொடியவெஞ்சற்றத்துப்பிற்கூற்‌.றுயிர்ப்பருகுக்காளோய்‌, 


(இ-ள்‌.) கொடிய வெம்‌ £ற்றம்‌ தப்பில்‌ கூற்று உயிர்‌ பருகும்‌ தாளோய்‌ - கொ 
டிய சோபவன்மையையுடைய இயமனது உயிரைப்பருகுக்‌ இருவடியையுடையாய்‌, 
அடியனேன்‌ தண்டாது என்றும்‌ நின்‌ எதிர்‌ அமர்ந்து போற்ற - ௮டி.யனேனாகய யான்‌ 
எப்பொழுதும்‌ நீங்காது உனக்கெதிரே தங்கித்துதிக்க, கழ. கெழு கற்பம்‌ தண்‌ தார்‌ 
கடவுளர்‌ முனிவர்‌ யார்க்கும்‌ முடிவு அறு வரங்கள்‌ கல்‌ முழுது அருள்‌ சுரந்து வாழி- 
வாசமிக்க கற்பகமலராற்றொடுத்த தண்ணிய மாலையையணிக்த தேவர்கள்‌ முனிவர்க 
ளெல்லோருக்கும்‌ அளவில்லாத வரங்கள்‌ முழுதும்‌ தர்தருளித்‌ இருவருள்‌ சுரந்து வாழ 
ச்சடவாய்‌. 

வசதராசப்பெருமானுக்குப்‌ புண்ணியகோடீசப்பெருமான்‌ ஆனமார்த்தம்‌ ஆத 
லால்‌ அடியனேன்றண்டாதென்று நின்னெதிரமர்க்துபோற்ற எனவும்‌, தான்‌ தேவா்மு 
தலியோர்ச்கு அருளுதல்‌ சிவபெருமான்‌ திருவருளாலாதலால்‌ கடவுளர்‌ முனிவர்யார்க்‌ 
oe - மு. வறுவரங்கணல்ிமுழுதருள்சுரர்துவாழி எனக்‌ குறையிரர்தனதனெனவுங்கூ 

ர்‌. 
டு சிவபெருமானார்‌ ௮ருளுதலை-- 
* யரதொருதெய்வங்கொண்டீர த்தெய்வமாகயொங்கே 
மாதொருபாகனார்தாம்வருவரி” எனச்‌ வெஞான?த்‌ இயாரில்‌ வருதல்காண்க, 
பொருள்‌ ஐயம்‌ தீர்த்தற்பொருட்டு இயல்பாம்‌ வழிவல்லெழுக்துமிக்கது “இயற்‌ 
கைமருங்கின்‌ மிகற்கைதோன்றலும்‌'' என்ற நெப்புவிதியால்‌. இதனை யுணராதார்‌ பி 
ழையெனச்கருஇச்‌ கூற்றயிர்பருகுர்தாளோய்‌”” எனப்‌ பிழைபடச்இருத்‌ இனர்‌, (௬௬) 
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வலம்புரிவிநாயகப்படலம்‌. ௨௭௯ 


அண்ணலேயென்றுவேண்டவவற்கவையருளியெங்கோன்‌ 
புண்ணியகோடிநாதவிலிங்கத்‌ அட்புக்கானக்காட்‌ 
கண்ணுதற்பரனைமாயன்காருருக்கொண்டுதாங்கும்‌ 


வண்மையாற்கற்பமேகவாகனப்பெயர்பூண்டனழே, 


(இ-ள்‌.) அண்ணலே என்று வேண்ட - இறைவனேயென்ற குறையிரக்க, எ 
கோன்‌ அவற்கு அவை அருளி - எமது இறைவன்‌ அத்திருமாலுக்கு அவற்றைத்‌ தந்த 
ரளி, புண்ணிய சோடி நாத இவிங்கத்துள்‌ புக்கான்‌ - புண்ணியகோடீசனென்னுஞ்‌ 9 
வலிங்கத்திற்‌ கரந்தனன்‌, ௮ நாள்‌ கண்ணுதல்‌ பானை மாயன்‌ கார்‌ உரு கொண்டு தாங்‌ 
கும்‌ வண்மையால்‌ - ௮க்சாலத்திற்‌ வெபெருமானைத்‌ திருமால்‌ மேகவடி.வுகொண்டு தா 
ங்கும்‌ தன்மையால்‌, கற்பம்‌ மேகவாகனப்பெயர்‌ பூண்டன்று - அந்தக்கற்பம்‌ மேசுவாக 
ன கற்பமென்று பெயர்பூண்டது. 

“நின்னாசைநிரம்பவரங்களெலாம்‌ - இன்னேசொளநல்னெம்‌” என முன்னாருளி 
யதால்‌ திருமாலுக்கு வேண்டிய வரங்களையெல்லாம்‌ நல்கினர்‌ என்பார்‌ அண்ணலேயெ 
ன்று வேண்ட வவற்கவையருளியெங்கோன்‌ - புண்ணியகோடி நா தவிலிங்க த்‌ துட்புக்கா 
ன்‌ எனவும்‌, மேகவாகனகற்பம்‌ எனப்‌ பிரமன்‌ ஒர்ஈாளுக்குப்‌ பெயர்வர்க காரணங்கூற 
வார்‌ கண்ணுதற்பரனைமாயன்‌ காருருக்கொண்டுதாங்கும்‌- வண்மையா ற்கற்பமேகவாக 
னப்பெயர்பூண்டன்றே எனவுங்கூறினார்‌. (௬௪) 

புண்ணியகோடீசப்படலமுற்றிற்று, 
ஆகத்‌ இருவிருத்தம்‌-௫௬ட, 


வலம்புரிவிநாயகப்படலம்‌. 


கலிவிருத்தம்‌, 
கலம்புரிபுண்ணியகோடி காதர்தம்‌ 
புலம்புரிபெருமையைப்புகன்‌ அளேமினி 
நிலம்புரிதவத்தினீரத்திநீள்வரை 


வலம்புரிவிகாயகன்மாட்சிசெப்புவா ம்‌, 


(இ-ள்‌.) ஈலம்புரி புண்ணிய கோடி நாதர்‌ தம்‌ புலம்‌ புரி பெருமையை புகன்று 
ளேம்‌ - ஆன்மாளுக்களுக்கன்பஞ்செய்யும்‌ புண்ணியகோடீசரது (அடி.யவர்களுக்கு] 
ஞானத்தை வளர்க்கு மான்மியத்தைக்‌ கூறினேம்‌, இனி நிலம்‌ புரி தவத்தினீர்‌ அத்தி 
நீள்‌ வரை வலம்புரி விநாயகன்‌ மாட்சி செப்புவாம்‌ - இணி நிலவுலகிற்செய்யும்‌ தவத்‌ 
தையுடை.யீர்‌ உயர்ந்த அத்‌ திரரியிலெழுந்தருளிய வலம்புரிவிமாயகரது பெருமையை 
க்கூறுவாம்‌, 

தவழுதலிய சாதனங்களை யனுட்டி.த்‌ தற்குரிய கருமபூமி நிலவுலகு ஆதலால்‌ நீல 
ம்புரிதவத்‌ இனீர்‌ என்றார்‌, (௪) 
முன்னை நாளயனரிமுனிவர்வான வர்‌ 
இன்னரரோரிடைக்கெழுமித்‌ தங்களுட்‌ 
பன்னுதலுற்றனா்படிறாசெய்வினை 
யர்கிலையூதின்‌ றியழகின்முற்மால்‌, 


௨௮0 காஞ்சிப்புசாணம்‌ 


(௫இ-ள்‌.) முன்னை நாள்‌ அயன்‌ அரி முனிவர்‌ வானவர்‌ கின்னரர்‌ தரிடை கெழு 
மி - முன்னாள்‌ அயனும்‌ இருமாலு முனிவர்களும்‌ சேவர்களுங்‌ இன்ன..ர்களு மோரிட 
தீதில்‌ நெருங்கி, தங்களுள்‌ பன்னுதலுற்றனர்‌ படி.றர்‌ செய்வினை ௮ நிலை யூற இன்றி 
அ௮ழூன்‌ முற்றும்‌ - தங்களுக்குள்ளே யொருவரோடொருவா ஆராய்வாராகி வஞ்சனை 
மையுடைய அசுரர்‌ செய்யத்தொடங்குங்காரியங்கள்‌ அப்பொழுதே யிடைநுறின்றி யழ 
இதாக முடி.யாநிற்கும்‌, 

சாம்‌ தொடங்குக்காரிய மிடை தூற படுகின்றது என்பதைப்‌ படி றர்செய்வினை- 
அர்நிலையூறின்றி யழெமு£ற்றும்‌ என்ற உபலக்கணத்தாற்கொள்ச. பன்னுதலுற்றனர்‌ மு 
ற்றெச்சம. (2) 

அங்கவர்தமக்கிடையூற்றைமாக்கவு 
கங்களுக்கூஅு நீர்த்தினிதுமல்கவு 
மிக்கொருகடவுளைப்பெறுதற்கெம்பிரான்‌ 
பங்கய த்திருவடி பழிச்‌ வேண்வொம. 

(இ-ள்‌. ) அங்கு அவர்‌ தமக்கு இடையூற்றை ஆக்கவும்‌ நங்களுக்கு ஊறு தீர்த்‌ 
அ இனிது நல்கவும்‌ இங்கு ஒரு கடவுளை பெறுதற்கு - அவ்விடத்தி லவ்‌ வசுரர்செய்யுங்‌ 
காரியஙக ஞக்கு இடையூற்றைச்செய்யவும்‌ நாம்‌ செய்யுங்‌ காரியங்களுச்‌ கடையூற்றை 
யொழித்தினிதாக அருள்செய்யவும்‌ இவ்விடத்தி லொருகடவளைப்பெற, எமபிரான்‌ ப 
ங்கயம்‌ இருவடி. பழிச்சி பேண்டுவரம்‌ - எமது சிவபெருமானது திருவடி. யைத்துஇத்து 
வேண்டுவாம்‌, 


ஊறு உறுதல்மேல்‌ நிற்றலால்‌ முதனிலை இரிர்‌ததொழிற்பெயர்‌, (௩) 


என்‌ அள துணிக்தனரெய்நிமர்கரக்‌ 
குன்றமீசம்பிரான்காயிலுள்ளுருச்‌ 
சென்றனர்சொழுதனாசெவ்விமகாக்கிமுன்‌ 
னின்றனர்மறைகளாற்றுதிகிஃழ்க தினார்‌. 

(௫-ள்‌.) என்று உள்ளம்‌ அணிச்தனர்‌ எய்தி மந்தரம்‌ குன்றம்‌ மீது எம்பிரான்‌ 
கோயில்‌ உள்‌ உரு சென்றனர்‌ தொழுதனர்‌ - என்று மனர்துணீர்தடைந்து மச்தரமலை 
மேலெழும்‌ தருளிய எமது பெருமான்‌ நிருச்சோயிலில்‌ நெருங்கிச்சென்று தொழுது, 
செவ்வி நோக்க முன்‌ நின்றனா மறைகளால்‌ துதி நிகழ்ந்‌ தினார்‌ - அமயம்‌ கோக்கித்‌ இ 
ருழுன்னின்று வேசமொழிகளாற்‌ ற திச்சச்தொடங்‌இஞர்கள்‌, 

சென்றனர்‌, தொழுதனர்‌, கின்றனர்‌ முற்றெச்சங்கள்‌. மந்தரமும்‌ ஒர்‌ கயிலாயம்‌ 
அதலால்‌ மந்தரக்குன்றம்‌ என்றார்‌, பொருந்தச்சென்றனர்‌ எனப்‌ பொருள்கொண்டு 
உரு என்னும்‌ பாடம்‌ பிழையென்று கருதி உற எனப்‌ பிழைபடசதிருத்‌தினவர்‌, செய்‌ 
யாவென்னும்‌ வாய்பாட்டு உரு என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ செயவெனெச்சமாய்த்திரிர்து 
அப்பொருளும்‌ படுமேயென்பது கோக்சாமை “சொற்றிரியினும்பொருடிரியா வினைக்கு 
றை” என்னும்‌ ஈன்னூற்குத்திம்‌ இன்னதிசையிவீருப்பதென அறியாமையே காரண 
ம்போலும்‌. இங்கு நெருங்கியென்பது பொருள்‌, (௪) 

அறசாக்கழிநெடில்விருத்தம்‌, 
சற்றிதுதருவுளஎஞ்செய்துகேட்டரு ரூ திதலைவனேவெயங்‌ 
குத்றமேதுறுமன த்தான வக்கொ டியவர்தொடங்குசெய்கை 
முதிறுதஅபட்டழியவுமெமமனோமுயன்றசெய்கை 
யிற்றுருதாஅ தீர்க்தாகவுகக ருணைசெய்மெனவிரகதார்‌. 


வலம்புரிவிகாயகப்படலம்‌, ௨௮௧ 


(இ-ள்‌.) தலைவனே சற்று இது திரு உளம்‌ செய்து கேட்டருளுதி - இறைவ 
னே சிறிது இதனைச்‌ இருவுளஞ்செய்து கேட்டருள்வாய்‌, வெம்‌ குற்றமே அறு மனம்‌ 
தானவர்‌ கொடியவர்‌ தொடங்கு செய்சை முற்றுஉருது ஊறு பட்டு அழியவும்‌. கொடி. 
யகுற்றமே நெருங்கிய மனத்தையுடைய கொடிய அசுரர்கள்தொடங்குஞ்‌ செய்சைமுடி. 
யாது இடைபுறுபட்டழியவும்‌, எம்‌ அன்னோர்‌ முயன்ற செய்கை இற்று உழுது ஊறு 
தீர்ந்து ஆகவும்‌ கருணை செய்‌ என்ன இரர்தார்‌ - எம்போலியர்‌ செய்தசெய்கைகெடாது 
இடையூறுதீர்க்து பல்கவும்‌ திருவருள்செம்யாயென்று குறையிரந்தார்கள்‌, 

தங்கள்கருமங்களுக்கு ஊறுசெய்தலே அவர்‌ உட்கோளாகலால்‌ வெங்குற்‌ 
றமே துறுமனச்தானவக்‌ கொடியவர்‌ எனவும்‌, அவர்கள்‌ தொடங்குஞ்செட்கை நாங்‌ 
கள்‌ தொடங்குஞ்செய்கை முற்றறாமைக்கே ஆதலால்‌ தொடங்குசெய்கை முற்றறா 
அறுபட்டழியவும்‌ வேண்டி.னஞா எனவும்‌ கூறினார்‌. (௫) 

அம்மொழிசெவிமடுத்தருள்புமிக்தலமுழுய்யுமாத்ரா 
லிம்முறைபுரிதுமென்‌ மவர்க்கெலாம்விடையளித்தெழுக்துபோக்து 
கொமமைவெள்விடையினான்‌9த்திரச்சாலையைக்கு,றுயெங்கட்‌ 
செம்மைசரல்கித்திரமயாவையுகோக்கனொன்‌ றேவியோடும்‌. 


(இ-ன்‌.) ௮ மொழி செவி மடுத்து அருள்‌ புரிந்து அலெழும்‌ உய்யும்‌ ஆற்றால்‌ 
இ முழை புரிதும்‌ என்று அவர்க்கு எல்லாம்‌ விடை அளித்து எழுந்து போக்து - அர்த 
வார்ச்தையைத்‌ திருக்காதிற்கேட்டுத்‌ திருவருள்செய்து எல்லா உலகங்களும்‌ பிழைக்‌ 
மும்‌ வகையால்‌ இவ்வாறு செய்வோமென்‌ றவர்களுக்செல்லாம்‌ விடைசந்தெழுக்து 
சென்றருளி, கொம்மை வெள்‌ விடையினான்‌ சத்திரம்‌ சாலையை குறுகி. இளமைதங்யெ 
வெள்ளிய இடபவூர்திமை யுடைய பெருமான்‌ இத்திரச்சாலையையடைர்து, அங்‌ கண்‌ 
செம்மை சால்‌ சித திரம்‌ யாவையும்‌ தேவியோடும்‌ நோக்கினான்‌ - அவ்விடத்து அழகு 
நிறைந்த சித்திரம்யாவையும்‌ உமையம்மையோடும்‌ பார்த்தருளினர்‌, 

பேசருளுடையராதலால்‌ உங்களுக்கன்றி யெல்லாவுயிர்களுக்கும்‌ அருள்செய்‌ 
வோம்‌ என்பார்‌ அலெமுமுய்யுமாற்றால்‌ இம்முறைபுரிதும்‌ என்றருளினார்‌ எனறார்‌. (௬) 


வானகத்தச்சனாலகிலமுஞ்சித்திரிச்தெழு இவாய்க்த 
வூனமில்சாலையுளெழு தமாமனுக்களோடுபமனுக்க 
ளானவெல்லாமுமைக்கெம்பிரான்காட்டுபோதவற்றுளாதித்‌ 
தானமாரிருவகைப்பிரணவமனுக்களைத்தையல்கண்டாள்‌. 

(இ-ள்‌.) வானகம்‌ தச்சனால்‌ அலெமும்‌ சித்திரித்து எழுதி வாய்ந்த ஊனம்‌ இல்‌ 
சாலை உள்‌ எழுது மா மனுச்சளோடு உப மனுச்சள்‌ ஆன எல்லாம்‌ - விண்ணுலூலுள்ள 
கீச்சனால்‌ எல்லாவற்றை யுஞ்சித்திரித்தெழுதப்பட்ட குற்றமில்லாத த்திரச்சாலையி 
லெழுதிய சத்சகோடி. மஹாமர்இரங்களோடு சத்சகோடி. உபமந்‌இிரங்களுமாயெ எல்‌ 
லாவற்றையும்‌, உமைக்கு எம்‌ பிரான்‌ காட்டு போது அவற்றுள்‌ ஆதி தானம்‌ ஆர்‌ இரு 
வகை பிரணவ மனுக்களை தையல்‌ கண்டாள்‌ - உமையம்மைக்கு எமதுபெருமான்‌ சா 
ட்டியருளுங்காலையில்‌ அத்திருமச்‌இரங்களுக்கு முதலாயுள்ள தானத்திற்‌ பொருந்திய 
பரம்‌ அபரமென்னும்‌ இருவசைப்பிரணவ மனுக்களை யுமையம்மை பார்த்தறாளினாள்‌. 

எழுதிவாய்ந்த ஒரு சொன்னீர்மையவாய்ப்‌ பெயரெச்சப்பொருள்‌ மேல்‌ நின்‌ 
தன. பிரணவமொன்றே வாச்சியரூபமாய்‌ கிற்கும்போது பாப்பிரணவம்‌ எனவும்‌, வா 
சகருபமாய்‌ நிற்கும்போது அபரப்பிரணவமெனவும்‌ இருவசைப்புடுதலால்‌ இருவகை 
ப்பிரணவமனுச்களென்றார்‌, 

௩௬ 


௨௮௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


“£ பரமென்றுமபர மென்றம்பிரணவமீர்வகையாகும்பாம்யாதெனில்‌ 
௨.ரமொன்றுதொனச்சசொருபமாயெசிவமே ” எனவும்‌ 

* மருவப.ரப்பிரணவமென்பதுமாயாசொரூபமாய்லயங்குசத்த 
உருவமே ?? எனவும்‌ குதசங்கதையில்‌ வருதல்காண்க, (௪) 


யனனச௪ 
சிவபிரான்றேவியைத்தழீஇயினன்க றுவான்‌ செல்விகேட்டி 
தவலிலிப்பிரணவாமதுகாண்மூவரைத்தந்ததாகு 
கவிலின்மற்றதுகின தாகுமுச்௪த்தியைகல்குமாலம்‌. 

(௫-ள்‌.) உவகையால்‌ பல்‌ பல்‌ கால்‌ நோக்கி இங்கு இவை எவை உரைத்தி 
என்ன - மகழ்ச்சியாழ்‌ பலகாலும்நோக்கி யிவ்விடத்தி விவைகளெவை அவற்றைக்க.. 
அவாயென்று வினவியருள, சிவபிரரன்‌ தேவியை தழுவினன்‌ கூறுவான்‌ - இறைவன்‌ 
உமையம்மையைத்‌ தழுவிக்‌ கூறுகின்றனர்‌, செல்வி கேட்டி - உமையே கேளாய்‌, தவல்‌ 
இல்‌ இ பிரணவம்‌ நமது காண்‌ மூவரை தம்தது ஆகும்‌ - கெடுதலில்லாத இப்பரப்பிர 
ணவம்‌ ஈமது திருவுருவம்‌ இத பிரமன்முதலிய மூவரைத்தந்த மூலமர்திரமாம்‌, நவி 
லின்‌ மற்றது நினது ஆகும்‌ முச்சத்தியை நல்கும்‌ மூலம்‌ - சொல்லுமிடத்து மற்ற அந்த 
அபாப்பிரணவம்‌ நினது திருவுருவமாகும்‌ இது இச்சாசத்திமுதவிய மூன்று சத்திகளை 
தீதரு மூல்மந்திரம்‌. 

மூல்ம்‌ என்பதைச்‌ கடைகிலைத்தீவக வணியாகக்கொண்டு முன்னுங்கூட்கெ. 
முச்சத்தி என்றது இச்சாஞானக்‌இரியைகளை, வாசகம்‌ வாச்சியமாயெ சொல்லும்பொ 
ரளூம்‌ சத்திசிவமாதலால்‌' வாசகப்பிரணவத்தைச்‌ சச்தியெனவும்‌, வாச்சியப்பிரணவ த்‌ 
தைச்சாமெனவுங்‌ கூறுவார்‌ இப்பிரணவ நமதுகாண்‌ எனவும்‌, மற்றது நினதாகுமென 
வும்‌௮ருளிஞா்‌. (௮) 

மும்மறைமுகலெலாமீன்றிடுமிருமுதுகுரவரான 

விம்மனுக்கரியொடும்பிடியென த்தோன்றலினிவைகளாகி 
யம்மகாம்புணர்துமென்றவ்வருக்கொண்டனராகொலைச்‌ 
சுமமைரீருலகெலாமுய்யவட்து தித்தனன்றேன்‌ றலன்றே, 


(இ-ள்‌.) மு மறை முதல்‌ எல்லாம்‌ ஈன்றிடும்‌ இரு முது குரவர்‌ அன, 
மூன்‌ ஐவேதங்கள்முதலிய எல்லாவற்றையும்பெற்ற தாய்தக்தையராகிய 
வங்கள்‌, கரி யொடும்‌ பிடி. ஏன்ன தோன்றலின்‌ இவைகள்‌ நாம்‌ ஆகி அம்ம நாம்‌ புணர்து 
ம்‌ என்று ௮ உரு கொண்டனர்‌ ஆடு காலை - ஆண்யானை பெட்டையானைபோலத்தோ 
ன்றுதலால்‌ இந்தயானைகள்‌ காமாகிவியச்கும்படி. கலப்போமென்று அத்திருவுருக்கொ 
ண்டு விளையாடுங்காலத்தில்‌, தோன்றல்‌ சும்மை நீர்‌ உலகு எல்லாம்‌ உய்ய வந்து உதி 
தீதனன்‌ - மூத்தபிள்ளையார்‌ கடல்குமு மூலகமெல்லாம்‌ பிழைக்கும்படி.வந்து தோ 
ன்றினர்‌. 

மூன்றுவேதங்களாவன இருக்கு, எசர்‌, சாமம்‌, முதலெலாம்‌ என்றது வழிநூல்‌, 
சார்புநூல்‌, பச்கதூல்களை, இசனை முன்னர்க்காண்க, பிரணவம்‌ குஞ்சராகாமமாதலால்‌ 
கரியொடும்‌ பிடியெனத்தொன்றலின்‌ என்றார்‌. அம்ம வியப்புப்பொருண்மேல்‌ நின்ற இ 
டைச்சொல்‌, ஓடு வும்‌ உம்‌ மும்‌ எண்ணிடைச்சொர்கள்‌, கொண்டனர்‌ முற்றெச்சம்‌.௯ 


௧ய( 


வயமுறமடி துதலத்திருதத்மெயககலன பலவணீர்‌ தவாழ்த்த 


வலம்புரிவி ராயகப்படலம்‌, ௨௮௩ 


வியல்புடைப்பு தல்வனுமுவகையானெழுக்தெ இர்ஈடி ச்சல்செய்தா 
னயனமாக்சளிகொளகோக்கினாளுலகெலாமீன்‌ றரங்கை, 

(௫-ள்‌.) கய முகம்‌ பிள்ளையை இருவரும்‌ காதலான்‌ எடுத்து அணைத்து வயம்‌ 
உற மடி.த்தலச்து இருத்தி - அம்மூத்தபிள்ளையாரை யிருவரும்‌ விருப்பத்தோடெடுத்த 
லோத்து வெற்றிமிகத்‌ இருமடி.த்தலத்திருச்தி, மெய்‌ கலன்‌ பல அணிந்து வாழ்த்த - சப 
மாகிய பல ஆபரணங்களையுமணிர்‌து ஆசீர்வதிக்க, இயல்பு உடைய புதல்வனும்‌ உவகை 
யான்‌ எழுந்து எதிர்‌ ஈழ. த்தல்‌ செய்தான்‌ - அவ்வியல்புவாய்க்த அந்த மூத்தபிள்ளையா 
ரும்‌ விருப்பச்சோடெழுந்து தாய்தந்தையர்‌ எதிரே ஈடனஞ்செய்தருளினர்‌, உலகு எல்‌ 
லாம்‌ ஈன்ற நங்கை நயனம்‌ மா களிகொள கோக்கினாள்‌ - எல்லா உலகங்களையும்பெற்ற 
ருளிய உமையம்மை தமது கண்கள்‌ மிச்சசளிகூரப்‌ பார்த்தருளினாள்‌. 

தம்மை வழிபட்டொரு கருமமுயல்வோர்‌ அக்சரும முட்டின்றி முடிவுபெற 
த்கு அவர்க்குச்‌ சுபஞ்செய்தலையே அணிகலமாகவுடைமையால்‌ அதனை உருவகமரக்கி 
மெய்ச்கலன்‌ என்றார்‌. (௧௦) 

அங்கையானெத்திசின்றாடல்கண்டகங்களிதளும்பியையன்‌ 
பங்கயப்பதந்தொழுதிறைவநீபய£தசேயிவனையின்னே 
மெங்குளகணங்களும்பல்கணசாதருமெவருமேத்தத்‌ 
அங்கமா மிறைமையிீர்தருளெனவேண்ட அஞ்கூலபாணி, 

(இ-ன்‌.) அங்கையான்‌ ஒத்தி நின்று ஆடல்‌ கண்‌டு அகம்‌ களி தளும்பி - அழ 
யெ இருக்கரத்தால்‌ ஒத்தறுத்து நின்று ஆடும்‌ ஆடலைக்கண்டு மனக்களிப்புமிகுக்து, ஐய 
ன்‌ பங்கயம்‌ பதம்‌ தொழுது - இறைவனது தாமரைமலர்போன்ற திருவடியை வண 
ங்கி, இறைவ நீ பயந்த சேய்‌ இவனை இன்னே எங்கு உள்ள கணங்களும்‌ பல்‌ கணகா 
தரும்‌ எவரும்‌ ஏத்த - இறைவனே மீபெற்றபிள்ளையா கிய இவனை இப்பொழுதே யெ 
வவிடத்திலுமுள்ள தேவகணங்களும்‌ பல சிவகணத்தலைவரு மிவரொழிக் த எவருந்து 
இச்சு, தங்கம்‌ ஆம்‌ இறைமை ஈந்தருள்‌ என்ன வேண்டலும்‌ - உயர்ச்சிவாய்ந்த அக்‌ 
ணங்களுக்கெல்லாச்‌ தலைமைதந்தருளாயென்று வேண்ட, சூலபாணி - அவ்விறைவர்‌, 

ஓத்தறுத்தல்‌ - சாளமறுத்தல்‌, தேவகணங்களாவார்‌, 

“்‌ இன்னரர்கிம்புருடர்லிச்சாதரர்கருடர்‌ 
பொன்னமர்பூதர்புகழியக்கர்‌ - மன்னும்‌ 
உரகர்சார்சாரணர்முனிவர்மேலாம்‌ 
பரகதியோர்‌சித்தர்பாலர்‌. 
சாந்தருவர்தாரகைகள்காணாப்பசாசுகள்‌ 
ஏந்துபுகழ்மேயவிராச்கசரோ - டாய்ந்ததிறல்‌ 
போகாவியல்புடையபோகபூமியாருடனே 
ஆகாயவாடிகளாவார்‌ ”” எனவருதல்‌ காண்க. (கக) 


கடவுளாமுனிவரரயனரிபலகணமகா தரெல்லா 
முடன்வரத்திருவுளஞ்செய்தழைத்தோதவான்மடி த்தல தீதின்‌ 
மிடறுடை ச்‌சிறுவனையிரு த்திமற்றிங்கவன்வெற்பின்‌ வந்த 
மடமயிற்தனியவனயாம்பெறுமூத்தமாமை 
(இ-ள்‌) கடவுளர்‌ முனிவரர்‌ அயன்‌ அரி பல கணநாதர்‌ எல்லாம்‌ உடன்‌ வர 
இருவுளம்‌ செய்து அழைத்து ஒதுவான்‌ - தேவர்களு முனிவர்களும்‌ பிரமனும்‌ திருமா 


௨௮௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


லும்‌ பல்‌ சணசாதர்களுமாயெ இவர்சளெல்லாரும்‌ விரைந்துவரத்‌ இருவள்ளஞ்செய்து 
அழைத்துச்‌ கூறுன்றனர்‌,மடி. ச்சலத்‌ தின்‌ மிடல்‌ உடை சிறுவனை இருத்தியாம்‌ பெறும்‌ 
மூத்தமாமைந்தன்‌ - தமது இருமடித்தலத்தில்‌ வலிமைவாய்ந்த அப்பிள்ளையாணா இரு 
தீதி காம்பெற்ற ஞூத்தமகனாயெ பெருமைவாய்ந்த இப்பிள்ளை, இங்கு இவன்‌ வெற்பி 
ன்‌ ௨ர்த மடமயிற்கு இனியவன்‌ ஓர்‌ மின்‌ - இவ்விடத்து இவன்‌ இமையமலையிலுதித்த 
இளமைலாய்ந்த மயில்போலும்‌ உமையம்மைக்கு இனியவன்‌ அறியுங்கள்‌. 
தாமும்‌ பராசத்தியும்‌ பூவினாற்றம்போல ஒற்றித்து நிற்றலால்‌ மூத்சமசனிடத்‌ 
அட்‌ பெற்றெடுத்த பிதாவுக்கு மிக்சவிருப்பம்‌ என்னும்‌ உலசவழக்கிற்கு மாறாகத்‌ தம்‌ 
மிருவரிடத்தும்‌ ஒத்த அன்புமிகழ்ந்தது என்பார்‌ வெற்பின்வர்த மடமயிற்கு இனியவ 
னென்‌றறாளினார்‌. “கமூத்தமகனிடச்தார்வமின்றெடுத்தபிதாமகற்குமு திருமாற்றால்‌” என 
வருதல்‌ கரண்க, (௧௨) 
இவனை யிவ்வுலகெலாக்தொழுதெழுமிறைமையினிருத்துகன்றோங்‌ 
குவிமுடி.ரூட்வொள்வேண்டுபகரணநீர்சொணாொமினென்றே 
யவரவைகொணர்ர்தபின்மைக்கனைமடங்கலாகனத்‌இினேற்றிச்‌ 
வபின்றிருவபிடேகரீராட்டினன்‌ மகுடஞ்சேர்த்‌ நான்‌. 


(இ ள்‌.) இவனை இ உலகு எல்லாம்‌ தொழுது எழும்‌ இறைமையின்‌ இருச்து 
இன்றோம்‌ .. இப்பிள்ளேயை இவ்வுலகெல்லாம்‌ தொழுதெழாநின்ற இறைமைத்தன்மை 
யில்‌ ரிலபெறச்செய்கன்றோம்‌, குவிமுடி குட்வொன்‌ வேண்டு உபகரணம்‌ நீர்கொ 
ணர்மின்‌ என்று எய்‌ - குவிந்த மகுடத்தைச்‌ சூட்டவேண்டுங்‌ கருவியாயெ உ.பகரணங்‌ 
களை நீங்கள்‌ கொண்டுவாருங்க ளென்றேவி, அவர்‌ அவை கொணர்ந்தபின்‌ மைந்தனை 
மடங்கல்‌ ஆசனத்தின்‌ ஏற்றி-௮வர்ச எவ்வுபகரணங்களைக்‌ கொண்டுவந்தபின்‌ அப்பிள்‌ 
யாரைச்‌ சிம்மா தனத்திலேற்றி, சிவபிரான்‌ திரு அபிடேக நீர ஆட்டினன்‌ மகுடம்‌ 
சசேர்த்தான்‌-அச்சிவபிரான்‌ திருவபிடேகஞ்செய்து இருமுடி.ரூட்டி. யருளினான்‌, 

மூத்தபிள்ளையா தம்மோடொத்த இறைமைச்‌ தன்மையுடையராதலால்‌ தாமே 
இருமஞ்சனமாட்டி. மகுடஞ்குட்டினர்‌ என்றார்‌. (௧௯) 

அசசினுக்குரியால்லணிகளானலங்கரித்தன்‌ புகூரப்‌ 
பிரமனைமாயனை த்தேவரைமுனிவரைப்பெட்பினோக்கி 
யானுடையுமக்கெலாகாயகனிவனிடையூற்‌கினுக்குங்‌ 
கரவிலாநாயகனாகமாம்வைத்தனங்கண்டுகெ! ண்மின்‌, 


(௫-ள்‌.) அன்புகூர அரரினுக்கு உரிய கல்‌ ௮ணிகளான்‌ அல்ங்கரித்து - அன்பு 
மிக அரசிற்குரிய நல்ல ஆபரணங்களா லலங்காரஞ்செய்து, பிரமனை மாயனை தேவ 
ஸா முனிவரை பெட்பின்‌ நோக்‌இ-அயனையுக்‌ திருமாலையும்‌ தேவரையு முனிவரையும்‌ 
விருப்பத்தோடுநோக்கி உரன்‌ உடைய உமக்கு எல்லாம்‌ நாயகன்‌ இவன்‌ இடையூற்றினு 
க்கும்‌ கரவு இல்லா நாயகன்‌ ஆக நாம்‌ வைத்தனம்‌ கண்டுகொண்மின்‌ - இப்பிள்ளையார்‌ 
வலிமையை யுடைய உங்களுக்கெல்லாம்‌ தலைவனும்‌ தன்னைச்‌ சிர்திப்போர்க்கு நேரும்‌ 
இடைபூற்றை யொழித்தற்கும்‌ சிர்தியாதார்ச்குத்‌ தருதற்கும்‌ ஒளித்தலில்லாத காயக 
னுமாக நாம்‌ வைத்தோம்‌ அதனைக்‌ கண்டுகொள்ளுங்கள்‌. 

அதனை என்றது வைத்தற்‌ ஜெழிவினை. ஓழித்தற்குர்‌ தருதற்கும்‌ நாயகனாதலால்‌ 
இடையூற்றினுக்குங்‌ கரவில்ரநாயகன்‌ என்றார்‌, 
 என்னரேயோயினும்யாவகொன்றெண்ணுதல்‌ 
முன்னரேயுனதிதாண்‌ முடி. யுறப்புணிவரேல்‌ 


வலம்புரிவிதர்யகப்படலம்‌. ௨௮டு 


அன்னர்தஞ்சிக்தைபோலாக்கு தியலதுனை 

யுன்னலார்செய்கையையூறுசெய்‌ திடுதிரி”' எனவருங்‌ கந்தபுராண த்தா லநிக. 
தீயவத்தானவர்க்கூறிழைப்பானிவனென்‌ செப்பும்‌ 
அயவன்வாய்மொழி சலைமிசைக்கொண்டனர்‌ அதிக்கிறைஞ்‌ி 
மாயவன்‌ முதலியோர்கணேசனை வணங்களெர்கையுறைக 
ளேயுமாறுதவினர்விடைகொடுதெத்சமதிருக்கைசேர்க்கார்‌, 

(இ-ள்‌.) இவன்‌ இய அதானவர்க்கு ஊறு இழைப்பான்‌ என்று செப்பும்‌ தூயவ 
ன்‌ வாய்‌ மொழி தலை மிசைகொண்டனர்‌ - இப்பிள்ளையார்‌ உங்களுக்‌ இடையூறு செய்யு 
மசுரர்களுக்‌ கிடையூறு செய்வான்‌ என்றுகூறிய இறைவனது இருவார்‌. த்தையைத்‌ தலை 
யின்‌ மேற்கொண்டு, மாயவன்முதலீயோர்‌ சணேோனைததித்து இறைஞ்ச வணங்லெர்‌- 
திருமால்தலியோர்‌ வெகணங்களுக்கிறைவனாகிய அப்பிள்ளையாளாச்‌ அதித்துத்தொ 
ழுது வணங்கினார்கள்‌, கையுறைகள்‌ ஏயும்‌ அறு உதவினர்‌ விடைகொடு தத்தமது இரு 
க்கை சேர்ந்தார்‌ - சையுறைகளைத்‌ திருவுளத்‌இற்கு ஏஎற்குமாதுகொடுத்து விடைபெற்றுத்‌ 
தங்கள்‌ தங்களுக்குரிய இருக்கையை யடைந்தார்கள்‌, (௧௫) 

கலிவிருத்தம்‌, 
பொருவருந்தடநெடும்புழைக்கையெர்த வு 
மிருமுதுகுரவர்காளிறைஞ்சிமேவுகா 
ளொருவமுங்கணங்களோலெவியெங்கணும்‌ 
திருவிளையாடலிற்சிக்தைவைக்கனன்‌, 

(இ-ள்‌ ) பொரு வரும்‌ தட நெடும்‌ புழை கை ஏந்தலும்‌ இரு முது குரவர்‌ தா 
ள்‌ இறைஞ்ச மேவும்‌ நாள்‌ - ஓப்பில்லாச பெரிய நெடியது வாரம்பொருக்திய துதிக்கை 
யையுடைய பிள்ளையாரும்‌ தமது தாய்தச்தையருடைய இிருவடியைவணங்கி யிருந்தரு 
ஞங்காலையில்‌, ஒருவரும்‌ கணங்களோடு உலவி எங்கணும்‌ திருவிளையாடலில்‌ சிக்தை 
வைத்தனன்‌ - நீங்கு. தவில்லாத சிவசகணங்களோடு சஞ்சரித்து எவ்விடத்துச்‌ இருவிளையா 
டல்செய்வதில்‌ இருவுளம்வைத்தருளினர்‌, (௧௬) 

ஒளித்துநின்‌௮ுடன்பயிலுழைச்சிருர்மிசை த்‌ 
தெளித்தெழுபுழைக்கைநீர்த்திவலைதூஉயிது 
துளித்ததுமுகிலென ச்சொல்லியுள்ளகங்‌ 
களிப்பவான்‌௧ருமைமைக்காட்டி வஞ்சித்‌ அம்‌, 

(இ-ள்‌. ஒளித்து நின்று உடன்‌ பயில்‌ உழை சிறார்‌ மிசை எழு புழைச்சை 
நீர்‌ திவலை தெளித்து அய்‌ - கரந்துகின்று தம்மோடுபயிலுஞ்‌ சிவகணச்‌ நிறுவாமேல்‌ 
ஒச்சிய துதிக்கையி னீர்த்துளியைத்தெளித்துத்தூவி, இது முகில்‌ அளித்தது என்ன 
சொல்லி - இத்‌இவலை மேகந்துளித்தது என்று அவர்கட்குக்கூறி, உள்ளசம களிப்ப வா 
ன்‌ கருமையை காட்டி வஞ்சித்தும்‌ - அதற்குச்‌ சான்றாக அவர்கள்மனங்‌ களிகூர மேச 
தீதின்‌ கருமையைக்காட்டி. வஞ்சனைசெய்தும்‌, (௧௭) 


குறிச்துமுன்னணிர்‌தனபழலை மகூர்க்தவென்‌ 
ரெழித்தகல்பாதல த்துரகம்யாவையு 
மிழுத்தெடுத்தணியெனப்புயத்தினேற்றியும்‌, 


௨௮௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌. புழை சையின்‌ பூமியை மோந்து உயிர்ப்பு எறிந்து குழித்து- பூமியை 
த்‌ துவாரம்பொருச்திய அதிக்கையினால்‌ மோந்து கூரச்செறிந் து குழிசெய்து, முன்‌ 
அணிச்தன பழமை கூர்ச்தன என்று ஒழித்து அகல்‌ பாதலத்து உரகம யாவையும்‌ இழு 
தீது எடுத்து அணி என்ன புயத்தின்‌ ஏற்றியும்‌ - முன்பணிர்த பாம்புகள்‌ பழமைவாய்ர்‌ 
தனவென்றொழித்து அகன்ற பாசலவுலலெள்ள ஆதிசேடன்‌ முதவிய எல்லாப்பாம்பு 
களையுமிழுத்தெடுத்து ஆபரணமாகத்‌ திருப்புயத்திலேற்றியும்‌, (௪௮) 

ஒன்பதுகோள்களுமுடுக்கணங்களுக்‌ 
துன்பறப்பிணித்தசை துருவசூத்திரம்‌ 
வன்பனைக்கரத்தினாற்பறிச்துமார்பிடை 
யன்பமர்கவமணியாரமாக்ியும்‌, 


(இ-ள்‌) ஒன்பது கோள்களும்‌ உடுசணங்களும்‌ துன்பு அற பிணித்து அசை 
அருவ குத்திரம்‌ - ஒன்பது ரெகங்களையு நட்சத்திரச்உட்டங்களையும்‌ துன்பமறத்‌ தன்வ 
சப்படுத்தியசைக்குர்‌ துருவருத்திரத்ைத, வன்பனை கரத்தினால்‌ பறித்து மார்பு இடை 
அன்பு அமர்‌ நவமணி ஆரம்‌ ஆக்கியும்‌ - வலிய பனையையொத்த: துஇிக்கையினாற்பறித்‌ 
அ மார்பிலன்பமைந்த நவமணிகளாலாகிய ஆரமாகக்கொண்டும்‌, 

ஈவக்சோள்களையும்‌ கட்சத்திரங்களையுக்‌ தன்வசப்படுச்‌இ மேருவை வலம்வர 
வியக்குதலால்‌ பிணித்சசைது ரவகுத்திரம்‌ என்றார்‌, “ மற்றிவரை - பான்மையிற்றரு 
வன்‌ காற்றெனுங்கயிற்றிற்‌ பனிவரைவலம்வ 7 வியக்கும்‌?” எனக்‌ கூர்மபுராணத்தில்‌ வ 
ருதல்‌ காண்க, (௪௯) 

என்னைமீர்கண்டெழாதிருப்பதென்னெனப்‌ 
பன்னகமெவற்றையுங்கனன்றுபற்றிவான்‌ 
மன்னிடவீசியங்குடைக்தவானதி 
தன்னுடைத்தக்தைபோற்சடிலத்தேந்தியும்‌. 

(இ-ள்‌) என்னை நீர்‌ கண்டு எழாது இருப்பது என்‌ என்ன பல்‌ ஈசம்‌ எவற்றை 
யும்‌ கனன்றுபற்றி - என்னை நீங்கள்‌ சண்டு எழாதிருப்பது யாதென்று பலமலைகளெல்‌ 
லாவற்றையுங்‌ கோபிச்துப்பறித்துப்பற்றி, வான்‌ மன்னிட வீசி - ஆகாயத்திற்பொருக்‌ 
த வீசுதலால்‌, அங்கு உடைந்தவான்‌ நதி தன்‌ உடைய தந்தைபோல்‌ சடி.லத்து ஏந்தி 
யும்‌ - அவ்விடத்திலுடைபட்ட ஆகசாசகங்கையைத்‌ தன்னுடைய தந்தைபோலச்‌ சடா 
பாரத்திலெந்தியும்‌. 

உடையவென்னுங்‌ குறிப்பு வினைப்பெயரெச்சத்தி னீததொக்கு நிற்றலால்‌ வரு 
மொழிமுதல்‌ வல்லெழுத்து மிக்கது, (௨0) 


இவ்வகைப்பலசிறுகுறும்பெங்கணுமியற்றிக்‌ 
கெளவைநீர்விளையாட்டி னிற்காதலனொரு நாட்‌ 
பெளவம்யாவை யுமுழக்கினன்‌ பாற்கடல்புகுந்தான்‌ 
கொவ்வைவாயுமைபயச்தருள்குஞ்சரக்குரிசில்‌, 


(௫-ள்‌.) கொவ்வை வாய்‌ உமை பயர்தருள்‌ குஞ்சரம்‌ குரிரில்‌- சோவைக்கனி 
போலும்‌ வாயையுடைய உமையம்மைபெற்றருளிய மூத்தபிள்ளையார்‌, இ வகை பல 
சிறுகுறும்பு எங்கணும்‌ இயற்றி கெளவை நீர்‌ விளையாட்டினில்‌ காதலன்‌ - இவ்வகையா 
கப்‌ பல சிறுகுறும்புகளை யெவ்விடத்துஞ்செய்து ஒலிக்கும்‌ நீர்விளையாட்டில்‌ விருப்பு 


வல 1 புரிவிநாயகப்படலம்‌. ௨௮௭ 


டையவனாய்‌. ஒரு காள்‌ பெளவம்‌ யாவையும்‌ உழக்கனன்‌ பால்‌ கடல்‌ புகுந்தான்‌ - ஒரு 
இனங்‌ கடன்முழுதையுங்‌ கலக்கச்‌ திருப்பாற்கடவிற்புகுர்‌ தனர்‌. (௨௧) 
புகுக்துவெள்ளநீர்முழுவதும்புழைக்கையின்படுச்தான்‌ 
மிகுக்தபன்ம்ணிநீருறையுயிர்கள்வெம்பணிக்கோன்‌ 
- முகுந்தனுந்தியன்‌ றிருக்தகான்முகப்பிரான்‌ முகுர்‌ தன்‌ 
சகுந்தமனனவன்‌ திருவுமப்புழைக்கையுட்சார்ந்தார்‌. 

(இ-ள்‌,) புகுச்து வெள்ளம்‌ நீர்முழுவ தும்‌ புழைக்கையின்‌ மடுத்தான்‌ - சென்று 
திருப்பாற்கடல்‌ மீர்முமுவதையு்‌ அவாரம்பொருந்திய கரத்தினாற்பருகனார்‌, மிகுந்த 
பல்‌ மணி மீர உறை உயிர்கள்‌ - மிகுந்த பல இரத்தினங்களும்‌ நீரில்‌ வரிக்கு முயிரகளு 
ம்‌, வெம்‌ பணிக்கோன்‌ முமும்தன்‌ உந்தி அன்று இருந்த சான்முகப்பிரான்‌ - கொடிய 
ப்ரம்பிற்கரசனாகிய அதிசேடனும்‌ திருமாலுந்தியி லக்காலத்திருந்த பிரமனும்‌, முகுந்த 
ன்‌ சகுந்த மன்னவன்‌ திருவும்‌ ௮ புழை கையுள்‌ சார்ந்தார்‌ - ௮த்‌இருமாலுங்‌ கருடனு 
மிலக்குமியு மந்தத்துவாரம்பொருந்திய அதிக்கையிற்சேர்க்கார்கள்‌. (௨௨) 

வங்கடற்பரப்பகட்டினிலெஞ்சுஉரமங்க 
ளு௮ங்கரும்பெருஞ்சே ம்நிடையொளிப்பனமுன்னா 
ணறுக்துமாயணியாமையைகலிவுறப்பற்றிக்‌ 
குஅம்படக்யெபிரான்வருதிறங்குறித்தனபோல்‌, 

(இள்‌.) முன்‌ நாள்‌ ஈறும்‌ துழாய்‌ அணியாமையை நலிவு உற ப்ற்றி குறும்பு 
அடக்கிய பிரான்‌ வருதிறம்‌ குறித்தன போல்‌ - முன்னாளில்‌ ஈறுமணங்கமமுந்‌ துழாய்‌ 
மாலேயையணி5,5 ஆமையை வருந்தப்பிடி த்து அதன்‌ குறும்பினையடக்கிய இறைவன்‌ 
வாராறின்‌ ஐ திறத்தைக்கருதிமதுபோல, வறும்‌ கடல்‌ பாப்பு அகட்டினில்‌ எஞ்சு கூர்ம 
ங்கள்‌ உறும்‌ கரும்‌ பெரும்‌ சேற்றிடை எளிப்பன - வற்றிய கடற்பமப்பினவிலெஞ்சி 
ய ஆமைகள்‌ பொரும்‌ இய கரிய பெரிய சேற்றினிடச்து ஒளிக்காநின்‌ றன. 

குறித்தன செயல்மேல்‌ நிற்றலால்‌ வினைமுற்றப்பெயர்‌, இருமால்‌ கூர்மாவதார 
ங்கொண்டகாலத்தில்‌ மூத்தபிள்ளையரா அக்கூர்மத்தை வதைத்து ஒட்டினைவாங்கின 
தை முனனர்க்காண்க, (௨௬) 

மாயன்மீன்விழிபறிந்தவன்‌ முன்வருமிளவன்‌ 
மேயவாறுகண்டனவெனகத் தடிப்பனலெமீன்‌ 
பாயபூம்புனலர சனம்பனுக்கிடுக்திறைபோற் 
சேயபன்மணிவயின்றொறுமிமைப்பன சிலவே, 


(௫-ள்‌.) மாயன்‌ மீன்‌ விழி பறித்தவன்‌ முன்‌ வரும்‌ இளவல்‌ மேய ஆறுகண்டன 
என்ன ல மீன்‌ துடி.ப்பன - இிருமாலாயெ மச்சத்தின்‌ சண்களைப்பறித்த மாசாத்தனுக்‌ 
கு முன்வந்த மூத்தபிள்ளையார்‌ இவ்விடத்துவந்த வகையை யறிர்தனபோலச்‌ சிலமின்க 
ள்‌ அடி.ச்காரின்றன, பாய பூம்புனல்‌ அரசன்‌ ஈம்பனுக்கு இடும்‌ இறைபோல்‌ சேய பல்‌ 
மணி லெ வயின்தொறும்‌ இமைப்பன - பரந்த அழயெ நீர்க்கிறைவனாகிய வருணன்‌ 
அப்பிள்ளையார்க்கு இறுத்த இிறைபோலச்‌ செர்கிறம்‌ வாய்ந்த சில இரத்தினங்கள்‌ அச்‌ 
கடலிடந்தோறும்‌ வீளங்காநின்றன. 

திருமால்‌ மச்சாவதா.ரங்கொண்டகாலையில்‌ மாசாத்தனார்‌ சென்று அம்மச்சத்‌ 
ைச்கொன்றமையை முன்னர்க்காண்ச, (௨௪) 


௨௮௮ காஞ்சிப்புசாணம்‌. 
ஐயன்வார்செவிக்காற்றினிலலைகண்மிக்கெறிக்து 


வெய்யபேரொலிகாட்வெபிறவியன்கடல்கண்‌ 
மையகன்‌ றதங்கிகாவறங்கூர்ர்தமைகாணூஉக்‌ 
சையெறிட்கழுதிரங்கிவீழ்க்தரற்‌அவகடுக்கும்‌, 

(இ-ன்‌.) பிறவீயன்‌ கடல்கள்‌ ஐயன்‌ வார்‌ செவி காற்றினில்‌ அலைகள்‌ மிக்கு 
எறிர்து வெய்ய பேர்‌ ஓவி காட்டுவ - இது ஓழிர்த பெரிய கடல்கள்‌ பிள்ளையா அ நீண்‌ 
டசெவியி லெழுந்த காற்றினால்‌ அலைகள்‌ மிகவும்‌ மிக்க பேரொலியை யெழுப்புதல்‌, 
மை அகன்ற தம்‌ இளைவறம்‌ கூர்ந்சமை காணூ உகை எறிந்து அழுது இரங்கி வீழ்ந்து 
அரற்றுவ கடுக்கும்‌-குற்றம்‌ நீங்கிய தமது உறவாடிய பாற்கடல்‌ வறுமை யடைம்தமை 
யைப்‌ பார்த்துச்‌ கையை மேலெடுத்து அழுது இரங்கி வீழ்ந்து சதறுதலை யொக்கும்‌. 

அரற்றுவ செயல்‌ மேல்நிற்றலால்‌ வினைமுற்றுப்பெயர்‌, (௨௫) 


இன்னவாுபாற்கடல்வறந்தழிவுறவிருங்கை 
தன்னிலேற்றநீர்மிளவுதரைமிசைவிடுத்தா 
னன்னநீருடன்விழ்ர்தனரயனரிமுதலோர்‌ 
அன்னு£ர்பதுரும்பெனத்திசைதொறுஞ்சித றி, 

(இ-ள்‌.) இன்ன அறு பாற்கடல்‌ வறந்து அழிவுற இருங்‌ கை தன்னில்‌ ஏற்ற 
நீர்‌ மீளவும்‌ தரை மிசை விடுத்தான்‌ - இவ்வாறு பாற்கடல்‌ வறம்தழியப்‌ பெரிய அதிக்‌ 
கையிலேற்ற நீரை மீளவும்‌ நிலவுலகில்‌ வீபித்தனர்‌, அயன்‌ அரிமுதலோர்‌ அன்னும்‌ ஈீர்‌ 
படு துரும்பு என்ன இசை தொறும்‌ சிதறி அன்ன நீருடன்‌ லீழர்தனர்‌ - பிரமனும்‌ திரு 
மாலு முதலியோர்கள்‌ நெருங்கிய நீரிற்பட்ட துரும்புபோலத்‌ திசைகள்‌ தோறுஞ்‌ சித 
றி அந்த நீருடன்‌ நிலத்தில்‌ வீழ்ந்தனர்‌ 

இன்ன அன்ன சுட்டுத்திரிபுகள்‌, (௨௬) 


பின்னரோரிடைத்திரண்டுடன்கு £இயினா பெரிது 
மின்னலுற்றமைதத்தமுட்பேரினரெளியோ 
முன்னை ஈல்வினைப்பயக்தினாலின்‌ அமூதுலகம்‌ 
தன்னில்வந்தவாமறுபிறப்பெனமடித்தனரால்‌. 


(இ-ள்‌,) பின்னர்‌ ஒரிடை இரண்டு உடன்‌ குழி இனர்‌ பெரிதும்‌ இன்னல்‌ உற்‌ 
றமை தத்தமுள்‌ பேனர்‌ - பின்பு ஓரிடத்திற்றிரண்‌டு தம்முள்‌ நெருங்க மிகவும்‌ துன்ப 
மடைந்தமையைத்‌ தங்களுட்‌ சலந்துபேசும்‌ அரியயன்முதலோர்‌, எளியோம்‌ முன்னை 
நல்வினை பயத்தினால்‌ இன்று முது உலகம்‌ தன்னில்‌ வந்த ஆறு மறுபிறப்பு என்ன மதித்‌ 
தனர்‌, வல்லமையை யிழந்தோமாதிய நாம்‌ முன்பு செய்த ஈல்வினையின்‌ பயனால்‌ இச்சா 
ளிற்‌ ரொன்று தொட்ட நிலவுலூல்வந்த வகை மறுபிறப்பென்று தங்களுட்கருதினார்‌. 

பின்னர்‌ அர்பகுதிப்‌ பொருள்வீகுதி. சம்முட்கூடிப்‌ பேசுவோருள்‌ ஒவவொ 
ருவரும்‌ ஏனையோரையுஎப்பாட்டுத்தன்மைப்‌ பன்மையாக்கிக்கூறுதல்‌ இருவகைவழக்‌ 
இனும்வறாமாதலால்‌ எளியோம்‌ என உளப்பாட்டுத்‌ தன்மைப்பன்மையாகக்கூறினார்‌ இ 
ஃதறியார்‌ எளியோர்‌ எனப்பிழைபடத்திருத்‌,தினமையால்‌, அவரிலக்கிய இலக்சணப்ப 
யிற்சி கற்றோர்க்குப்‌ பெறாகசை வினைப்பது வியப்பன்ற, (௨௭) 


மருட்சி தீர்ம்தபின்‌ மரயவனிடக்கையின்‌ வழுவு 
முருட்கெர்க்தவெண்சங்கனெக்காண்லெனுயங்கி , 


வலம்புரிவிகாயகப்படலம்‌, ௨௮௯ 


வெருட்சிகொ ண்டனன்றேடினன்வியன்‌ நிசைப்புறத்துத்‌ 
தெருட்ச்கொண்டதுவொலிப்பதுகேட்டனன்செவியில்‌, 

(இ-ள்‌.) மாயவன்‌ மருட்சி£ர்ந்ச பின்‌ இடக்சையின்‌ வழுகும்‌ உருட்கெர்க்த 
வெண்‌ சங்கினை காண்கிலன்‌ உயங்கி வெருட்சி கொண்டனன்‌ தேடினன்‌-திருமால்‌ 
மயக்கம்‌ நீங்யெபின்‌ தனது இடக்கையினின்ற வழுவிய உருண்ட வெள்ளிய வலம்புரில 
சங்கி னக்காணாது மயங்க யஞ்சித்தேடினான்‌, வியன்திசை புறத்து அது செருட்சிகொ 
ண்டு ஒலிப்பது செவியில்‌ கேட்டனன்‌. பரக்க இசையின்‌ புறத்தில்‌ அச்சங்கு தெளிந்து 
ஒலித்தலைத்‌ தனது காதிற்கேட்டனன்‌, 

காண்லென்‌ முற்றெச்சம்‌. ததிக்கையுளடங்சி வெளிவந்த இளைப்பினை மருட்டி 
என்முர்‌, (௨௮) 

ஓசையாலஅபாஞ்சசன்னியமெனவுணர்க்தவ்‌ 
வாசையிற்சிலா்‌ தமைச்செலவிடுத்தனன வர்போய்‌ 
மாடலைங்கரப்பிரான்சணம்வாயிடைக்கொண்ட 
வேசுஞ்சுரிமுகத்தினைக்சண்டுமீண்டுரைத்தார்‌.' 

(இ-ள்‌.) ஓசையால்‌ அத பாஞ்சசன்னி௰ம்‌ என்ன உணர்ந்து ௮ ஆசையில்‌ சிலா 
தமை செலவிடுத்தனன்‌ - கோஷத்தால்‌ அந்தச்‌ சங்கனைத்‌ இருமால்‌ தனது பாஞ்சசன்‌ 
னியமென அறிந்து அந்தத்திசையிற்‌ சிலரைச்செல்ல ஏவினான்‌, அவர்போய்‌ மாசு இல்‌ 
ஐங்கரப்பிரான்‌ கணம்‌ வாயிடைகொண்ட வேச அறும்‌ சுரிமுகச்தினைகண்டு மிண்டு 
உளைத்தார்‌-அவர்கள்‌ சென்று குற்றமில்லாத ஐந்து தருக்கரங்களை யுடைய மூத்தபிள்ளை 
டார்‌ கணங்களுள்‌ ஒருகணநாதன்தனது வாயிற்கொண்டூதிய இளை த்தவில்லாத ௮ச்சங்இ 
னைப்பார்த்துத்‌ திரும்பிவந்து கூறினார்கள்‌. 

பகைவரஞ்ச ஓவித்தவில்‌ குன்றுதலில்லாதென்பார்‌ வேசறஞ்சுரிமுசம்‌ என்றார்‌. 


சொன்னவாசகம்கேட்டுளஈதுளங்கிமத்தினிகா 

ளென்னைசெய்வலென்றுசாவினன்கணங்களோடெழுக்து 

பன்னகப்பகையாசுமேலகொண்டனன்படார்‌. ரான்‌ 
கன்னிபாகன்‌ விற்றிரு£ தருள்வெள்ளியங்கயிலை, 

(இ-ள்‌,) சொன்ன வாசகம்‌ கேட்டு உளம்‌ அளங் இனி நான்‌ என்னை செய்வல்‌ 
என்று உசாவினன்‌ கணங்களோடு எழுந்து-சொன்ன வார்த்தையைக்கேட்டு மனம்‌ நடு 
ங்கி நரன்‌ இனி யாதுசெய்வேனென்று தனதுகணங்களோடு வினாவி யெழுந்து, கன்னி 
பாகன்‌ வீற்றிருந்தருள்‌ வெள்ளி அம்‌ கயிலை பன்னகப்பகை அரசமேல்‌ கொண்ட 
னன்‌ படர்ந்தான்‌ - உமையை யிடப்பாகத்திலுடைய இறைவன்‌ எழுக்தருளிய திருக்க 
விலைக்குப்‌ பாம்பிற்குப்‌ பகையாகிய கருடன்‌ மேலாரோகணிச்துச்‌ சென்றனன்‌, 

உசாவினன்‌, மேல்சொண்டனன்‌ முற்றெச்சங்கள்‌. (௬௦) 


அங்குகக்திதன்னருளினாற்றடைகடச்‌ தணுகி 
யெங்கணாயகன்‌ திருமுன்புவிழ்க்‌ அதாழ்ந்தெழு௩்து 
பங்கயக்கரங்குவித்துகின்‌றிமவரைபயக்த 
ஈங்கையோடுறைசெவ்விகண்டின்ன துகவில்வான்‌. 
(௫-ன்‌.3 அங்கு கந்தி தன்‌ அருளினால்‌ தடைகடர்து அணுகி எங்கள்‌ சாயசன்‌ தி 
ருமூன்பு வீழ்ந்து தாழ்ந்து எழுந்து“ அவ்விடத்து நந்திதேவருடைய இருவருளினாத்‌ 
௩௭ 


௨௯0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


றடைசடந்துள்ளே சென்று எங்களிறைவன்‌ சந்நிதியில்‌ வீழ்ந்து தாழ்ந்து எழுந்து, பங்‌ 

்‌ கயம்‌ கரம்‌ குவித்து நின்று இமவரை பயந்த ஈங்கையோடு உறை செவ்வி கண்டு இன்‌ 

னது ஈவில்‌ வான்‌-தாமரைமலர்போன்ற கைகளைக்கூப்பி இமையமலைபெற்ற உமையம்‌ 
மையோடு எழுந்தருளியிருக்குஞ்‌ சமையத்தைக்கண்டு இதனைக்கூறுவான்‌. 

தடையாவது நர்திதேவ.ரதுகாவலிற்‌ றடைபட்டு நிற்குமிடம்‌, (௬௧) 


அண்ணலே யுனதாணையினடி யனேன்கடலுட்‌ 
கண்வளர்ந்தனனாயிடையாடல்செய்கணேசப்‌ 
பண்ணவன்கடற்புனலொடுமென்னையும்பனைக்கை 
யுண்மடுத்தனன்விடுக்தனன்‌ மீளவுமுலகல்‌, 

(இ-ள்‌,) அண்ணலே உனது ஆணையின்‌ அடியனேன்‌ கட லள்கண்வளர்க்தனன்‌.- 
இறைவனே யுனதாணையா லழ.யேன்‌ பாற்கடலி லறிதுமிலமர்க்தேன்‌, ஆயிடை ஆட்ல்‌ 
செய்‌ கணேசன்‌ பண்ணவன்‌ கடல்‌ புனலொடும்‌ என்னையும்‌ பனைகை உள்‌ மடுத்தனன்‌ 
மிளவும்‌ உலகில்‌ விடுத்தனன்‌-அங்விடத்துத்‌ திருவிளையாடல்‌ செய்யுங்‌ கணேசப்பிள்ளை 
யார்‌ அக்கடலிலுள்ள நீரோடும்‌ என்னையும்‌ பனைபோன்ற துஇக்கையில்‌ வாங்கித்‌ இரு 
ம்பவும்‌ உலகிலென்னை விடுத்தான்‌. (௬௨) 


மறுகுசூழ்மணிமன்‌ அளாய்கின்னருள்வலியான்‌ 
மறுபிறப்பெனவுய்ந்துநின்பால்வரப்பெற்றேன்‌ 
மறுகுமப்பொழுதென்கையில்வழீஇயினசங்கை 
மறுவிலைங்கரப்பிரான்கணத்தென்றுவெளவியதால்‌- 


(இ-ள்‌. மறுகு சூழ்‌ மணி மன்றளாய்‌ நின்‌ அராள்‌ வலியால்‌ மறு பிறப்பு என்ன 
உய்ந்து நின்பால்‌ வர பெற்றேன்‌-வீதிகள்‌ குழ்ந்த மாணிச்கங்களமைந்த பொன்‌ னம்‌ 
பலத்தி லெழுந்தருளியவனே உனது கருணையின்‌ வலியால்‌ இது மறுபிறப்பென்று தப்‌ 
பித்‌ தேவரீரிடத்து வரப்பெற்றனன்‌, மறுகும்‌ அப்பொழுது என்‌ கையில்‌ வழுவீன சங்‌ 
கை மறு இல்‌ ஐம்கரப்பிரான்‌ கணத்து ஒன்று வவ்வியது - சழலு மக்சாலையி லென்கை 
யினின்று வழுவிய ௮ச்சங்கேக்‌ குற்றமில்லாத ஐந்து இருக்கரங்களை யுடைய மூத்த 
பிள்ளையார்‌ கணத்திலொன்று கவர்ந்தது. 

கணத்தொன்று என்றதனை கணங்களுள்‌ தலைவனொருவனை. (௩௩) 

ஐயனேயதுவடி யனேன்கர த்தெய்தவருளிகச்‌ 
செய்யவேண்டுமென்திரம்‌ திர்‌ திறைஞ்ச அஞ்சிறுமான்‌ 
கையனெம்பிரான்கவுரிபாற்கட்கடைசெலுத்தி 
வையமுண்டவகேளெனவாய்மலர்க்தருள்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஐயனே அது அடியனேன்‌ கரத்து எய்த அருளிச்‌ செய்யவேண்டும்‌ 
என்று இரர்து இரந்து இறைஞ்சலும்‌-இறைவனே யது அடியேன்‌ சையில்வரத்‌ இருவ 
ருள்‌ செய்யவேண்டு மென்று பலகாலுங்‌ குறையிரச்து வணங்க, சிறமான்‌ கையன்‌ எம்‌ 
பிரான்‌ கவுரிபால்‌ கண்‌ கடை செலுத்தி வையம்‌ உண்டவ கேள்‌ என்ன வாய்‌ மலர்ச்‌ 
தீருள்‌ வான்‌-சிறிய மானை யேந்திய திருக்கரத்தையுடைய இறைவர்‌ உமையம்மை யி 
டத்துத்‌ திருவருட்‌ பரர்வைசெய்து உலனையுண்ட திருமாலேகே ளென்று திருவாய்‌ 
மலர்ந்த ருரூவாம்‌. 

ன்‌ . பிர 
தீதி வையமுண்ட்வ கேள்‌ என்றார்‌, (௩௪) 


வலம்புரிவிகாயகப்படலம்‌, ௨௯௧ 


வலம்புரிந்கபேராண்மையோயாமிதுவல்லேம்‌ 
வலம்புரிச்சங்குநிபெறக்காஞ்சியில்வைகி 
வலம்புரிக்கணபதியைகின்ன த்திமால்வரைமேல்‌ 
வலம்புரிக்துதாபித்தருச்சனை புரிமரபால்‌, 

(இ-ள்‌.) வலம்‌ புரிந்த பேராண்மை மோய்யாம்‌ இது வல்லேம்‌ - வெற்றியமை 
ந்த பெரிய ஆண்மையையுடையோய்‌ யாம்‌ இதனைத்தரவல்லோம்‌ அல்லேம்‌, வலம்புரி 
சங்கு நீ பெற காஞ்சியில்‌ வைக - வலம்புரிச்‌ சங்கே நீ பெறுதற்‌ பொருட்டுக்‌ சாஞ்சி 
த்திருப்பதியிலிரும்‌ து, வலம்புரி கணபதியை நின்‌ அத்தி மால்வரை இீமல்‌ வலம்புரிச்து 
தாபித்து அருச்சனை புரி மரபால்‌ - வலம்புரிவினயகரை யுனது பெரிய அத்திபெரியின்‌ 
மேல்பால்‌ தாபித்து ஆசமமுறையா லருச்சனை செய்யாய்‌, 

தெட்சணாவர்த்தமரயுள்ள வலம்புரிச்சக்னை யருளுதற்பொருட்டு இடத்திருக்‌ 
கரத்திலுள்ள மோதகம்‌ வலத்திருக்கரத்திலும்‌, வலத்திருக்கரத்திலுள்ள கொம்பு இட 
தீதிருக்காத்திலும்‌ தெட்சணாவர்த்தமாயுள்ள விசாயகரை வலம்புரிச்‌ கணபதியென்றார்‌, 
ஏனைய தலங்களிலுள்ள வீசாயகர்கள்‌ இடத்திறாக்கரத்தில்‌ மோதகமும்‌ வலத்திறாக்கர 
தீதில்‌ கொம்பும்‌ வாமாவர்த்தமாயுடைய இடம்புரிவிகாயகர்களாதலால்‌ அச்‌ திரியிலள்‌ 
ள விஈாயகரொருவரே வலம்புரிவிமாயகரொனவுணர்க, (௬௫) 


அன்னவன்றிருவருளினாற்பெறுகெலுமருளைச்‌ 
சென்னிமேல்கொண்டுவிடைகொண்டுமீண்கொஞ்சியினிற்‌ 
கொன்னுமேற்றிசைவாயிலார்குகையுடையத்திக்‌ 
கன்னகம்தனில்‌ வலம்புமிக்கணேசனையிருத்தி, 

(இ-ள்‌) அன்னவன்‌ திருவருளினால்‌ பெறுக என்னும்‌ அருளை சென்னி மேல்‌ 
கொண்டு விடைகொண்டு மீண்டு - அச்‌ கணேசனது இருவருளினா லச்சங்கைப்‌ பெ 
றச்‌ கடவாயென்னுர்‌ திருவருளைச்‌ சரமேம்கொண்டு விடைகொண்டு திரும்பி, காஞ்சி 
யமினில்‌ கொன்னும்‌ மேல்‌ திசை வாயில்‌ ஆர்‌ குகை உடை. அத்தி கல்‌ ஈகம்‌ தன்னில்‌ 
வலம்புரி கணேசனை இருத்தி - அக்காஞ்சித்‌ இருப்ப தியின்‌ மேன்மையமைம்த மேற்றி 
சையிடத்துப்‌ பொருந்திய குகையினையுடைய அத்தி கிரியில்‌ வலம்புரிக்‌ கணேசப்பிள்‌ 
யாரா யெழும்‌தராளச்செய்து, 

பெறுக என்னும்‌ வியங்கோளீறு தொக்கது, (௬௬) 


தருக்குகீங்க்யொவாகனம்பா த்தியாசமன 

மருக்கியமபுனலாட்டை பூணு பூல்கர்த 

வருக்கக்தூப தீபம்பலபண்ணியவருக்கங்‌ 

குருக்கொள்சுண்ணமார்பாகடைகுளிரபுனல்பிறவும. 

(டு-ள்‌.) தருக்கு நீங்கி ஆவாகனம்‌ பாத்தியம்‌ ஆசமனம்‌ அருக்கியம்‌ புனல்‌ ஆ 
ட்டு உடை பூணு மூல்‌ கந்த வருக்கம்‌ தூபம்‌ தீபம்‌ பல்பண்ணிய வருக்கம்‌ - இறுமாப்‌ 
பினின்றும்‌ நீல்‌ யாவாசனமும்‌ பாத்தியமூம்‌ ஆசமனமும்‌ அருக்கெமும்‌ திருமஞ்சன 
மும்‌ ஆடையும்‌ பூணு தூலுங்கந்த வருக்கமுர்‌ தூபமும்‌ தீபமும்‌ பலசிற்றண்டி வகை 
களும்‌, குரு கொள்‌ சுண்ணம்‌ ஆர்‌ பாகு அடைகுளிர்‌ புனல்‌ பிறவும்‌ - நிறமமைக்த 
சுண்ணமும்‌ வாசமார்ந்த வெற்றிலைச்‌ சுருளும்‌ பனிகீரும்‌ மத்றுள்ளனவுமாெவத்றை: 

பிறவும்‌ என்றது அகாயசம்பம்தமான மணியோசைஞுதவியவம்‌ ஹை; தீசோபசா 
சங்களுள்‌ ஆவாகனமும்‌ பாத்தியமும்‌ ஆசமனமும்‌ அருக்ெறும்‌, பஞ்சோப சாரங்க 


௨௯௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


ஜேள்‌ பிருதிவி சம்பம்‌தமான பண்ணிய வர்க்கமும்‌ கந்தவராக்கமும்‌ சுண்ணமும்‌ குளிர்‌ 
புனலும்‌ பாகடையும்‌; அப்பு சம்பர்தமான திருமஞ்சனமும்‌, ஆடையும்‌ உபவீசமும்‌, 
தேயுசம்பர்தமான தீபமும்‌, வாயுசம்பர்தமான தூபமும்‌; பிறவும்‌என்‌ றசனால்‌ மணியோ 
சைமுதலிய வற்றையும்‌, வாயுசம்பந்தமான சாமம்‌, மயில்‌ விசிறியா திகனையும்‌ அடக்கி 
இசனாற்‌ கூறப்பட்டன, (௩௭) 


ஓங்குதந்திகாயக்திரிமனுவினாலுசவி 
விங்குகாதலால்வலஞ்செய்துபுவியிடைவிழ்ஈ்கா 
ங்கு கைகொட்டி னனாடி. னனழுதான்‌ 
றிங்குதர்மறைமொழிகளாற்றதிபலசெய்தான்‌, 

(இ-ள்‌ ) ஒங்கு தந்தி காயத்திரி மனுவினால்‌ உதவி - பன்னிரண்டு காயத்‌ திரிக 
ளில்‌ உயர்ந்தோங்கெ விராயககாயச்இரி மந்திரத்தினாற்பூரித்து, வீங்கு காதலால்‌ வல்‌ 
செய்து புவியிடை லீழ்ர்தான்‌-மிக்க விருப்பத்தால்‌ வலஞ்செய்து மிலவுலகன்மேல்‌ வீழ்‌ 
ந்து, ஆங்குகின்று கைகொட்டினன்‌ ஆடி.னன்‌ அழுதான்‌ இங்கு நீர்‌ மறைமொழிகளால்‌ 
அதி பல செய்தான்‌ - அவ்விடத்து நின்று கைகொட்டி. ஆடி. யழுது குற்றத்தினின்று 
நீங்கிய வேசமொழிகளாழ்‌ பல அ திசெய்தான்‌, 

காயச்திரி பன்னிரண்டனுள்‌ தந்திகாயத்திரியொன்றாதலால்‌ ஓஒங்குதர்தி காயத்‌ 
திரியென்றார்‌. பன்னிரண்டுசாயத்திரிக்குரியராவார்‌ பரசிவம்‌, பிரமன்‌, திருமால்‌, உரு 
தீதிரன்‌, உமை, விசாயகக்சடவுள்‌, குமாரச்கடவுள்‌, நந்திதேவர்‌, நரசிம்மமூர்த தி, ௮ல்‌ 
கினி, குரியன்‌, கருட தேவன்‌, 

வீழந்தான்‌ கைகொட்டினன்‌, ஆடினன்‌, அழுதான்‌ முற்றெச்சங்கள்‌. (௯௮) 

ஒருபோகுகொச்சசம்‌, 


ஐயாமழைமுடிவுக்தேரோதவானந்து 
மெய்யாபிரணவர்தினுட்பொருளேவேழமுகக்‌ 
கையாய்‌ வெளியாய்கரியானேபொன்மையாய்‌ 
செய்யாய்பசியாய்பெருங்கருணை த்தெய்வமே, 

(இ-ன்‌ ) ஐயா மறை முடிவும்‌ தேராத அனந்த மெய்யா - மேலானவனே வே 
தம்‌ தெளிந்தறியாத இன்ப வடிவாகிய இருமேனியை யுடையவனே, பி.ரவணவச்தின்‌ 
உள்‌ பொருளே வேழம்‌ முகம்‌ கையாய்‌ வெளியாய்‌ கரியானே பொன்மையாய்‌ செய்‌ 
யாய்‌ பசியாய்‌ - பிரணவசதிலமைந்த பொருளே யானையின்‌ திருமுகத்தையும்‌ துதிக்கை 
மையு முடையாய்‌ வெள்ளிய நிறமுடையாய்‌ கரியநிறமுடையாய்‌ பொன்னிற முடை 
யாய்‌ செந்ிறமுடையாய்‌ பரியநிறமுடையாய்‌, பெரும்‌ கருணை தெய்வமே-பெரியகரு 
வழ வமாதிய தெய்வமே. 

விந்து தத்துவத்தின்‌ காரியப்பாடாநிய சொற்‌ பிரபஞ்ச மாதலால்‌ மறைமுடி. 
வந்‌ தேராத எனவும்‌, சத்துச்‌ சித்தானர்தமே திருமேனியாக வுடைமையால்‌ ஆகந்த 
மெய்யாவெனவும்‌, பிரணவ த்தினின்று்‌ சோன்றினமையால்‌ பிரணவத்தி னுட்பொரு 
ளேயெனவும்‌;' அந்தத்‌ இருவருவத்தி லுணர்த்தி னமையால்‌ வேழமுகக்‌ கையாய்‌ என 
வும்‌ திருக்கெரம்பால்‌ வெண்ணிற முடைமையால்‌ வெளியாய்‌ எனவும்‌, மூம்மதத்தாற்‌ 
கருநிற முடைமையால்‌ சரியானே எனவும்‌, இருமுகத்திலள்ள புகராற்‌ பொன்னிற 
முடைமையால்‌ இபான்்‌ மையாய்‌ எனவும்‌, இருமேனியிற்‌ செர்கிற முடைமையால்‌ 
செய்யரய்‌ எனவும்‌, சருமையுட்‌ பசுமை யடங்குதலால்‌ புசியாய்‌ எனவும்‌, தன்னைச்‌ சர்‌ 


வலம்புரிவிதாயக ப்படலம்‌. ௨௯௩ 


திப்போர்க்கு வரும்‌ இடையூற்றைத்‌ தவிர்க்‌ஈத்‌ இருவவதாரஞ்‌ செய்தமையால்‌ பெருங்‌ 
கருணைச்‌ தெய்வமே யெனவுங்கூறினார்‌. மூர்ச்தபேசங்களு ஸிக்கிறங்க ளுடைமையா 
லிவவாறு கூறினாரெனலுமொன்று 

பிரணவ வடி.வுடைமைக்கும்‌ பேரருளுடைமைக்கும்‌-..- 

“ மருளறப்புசகலுமான்மறைகளிற்றிகமுமெய்ப்‌ 
பொருளெனப்பமெவன்புவனமுற்றவர்கடம்‌ 
மிருளறுத்தவர்மனத்‌ இடர்தவிர்த்தருளவோ 
சருளுருத்தனையெடுத்சவதரித்துளனவன்‌'' எனக்காம்த தீதில்வருதலையும்‌ 
பிரணவத்தி னுட்பொருளே யென்றதை 
* மொழியின்மறைமுதலேமுன்னயனத்தேறே 
கழியவருபொருளேகண்ணே - தெழியதலால்‌ 
ஐயனேயெங்கள்கணபதியேகின்னையலா 
தையனேகுழாதெனன்பு”” என மூத்தபிள்ளையார்‌ இருமும்மணிக்‌ கோ 
வையில்‌ வருதலையுங்காண்க, (௯௧) 
ஈல்லோர்க்கும்வானோர்க்குகண்ணுமிடையூற்றுக்‌ 
தில்லாமைகல்கவவதரித்தவெம்மானே 
வல்லார்முலையுமையாளீன்றமழகளியே 
பொல்லார்க்குந்தான வர்க்கு மூ.றிழைக்கும்பு த்தேளே, 

(இ-ள்‌,) சல்லோர்க்கும்‌ வானோர்க்கும்‌ உண்ணும்‌ இடையூற்றுக்கு இல்லாமை 
நல்க அவதரித்த எம்மானே - ஈல்லவர்களாக்கும்‌ தேவர்களுக்கும்‌ வரும்‌ அன்பத்திற்குத்‌ 
அன்பந்தரத்‌ இருவவதா.ரஞ்ரெய்த எமது பெருமானே, வல்‌ ஆர்‌ முலை உமையாள்‌ ஈன்‌ 
றமழகளிறே - சூதாடு கருவியை யொத்த தனபாரத்தையுடைய உமையம்மை யீன்ற 
இளமை வாய்ந்த யானைக்கன்றே, பொல்லார்க்கும்‌ தானவர்க்கும்‌ ஊறு இழைக்கும்‌ புத்‌ 
கேளே - கொடியவர்களுக்கும்‌ ௮அசரறாக்கும்‌ இடையூற்றை விளைவிக்குர்‌ தெய்வமே, 

ஈல்லோர்‌ என்றது வானவரிற்கிறந்த அயன்‌ முதலியோரை, பொல்லார்‌என்றது 
௮சுரரிற்‌ றந்த கொடி.யோரை, உமையம்மை பீரணவப்பிடி வடி.வமாய்ப்‌ பெற்று 
ஸினமைதோன்ற மழகஷிறே யென்றார்‌. நல்லோர்‌ முதலியோர்க்கு ஊற தவிர்த்சலும்‌ 
பொல்லோர்க்கு ஊறு உண்டாக்கலு முன்னர்க்காண்க, (௪௦) 

சூரனுயிருண்கெரருலகங்காத் தளித்த 
வீரனுக்குமுன்பிறந்தவித்தகாமுப்புர முஞ்‌ 
சேரவருத்ததிருவாளனீன்றெடுத்த 
வாரணமேயெர்தாய்வலம்புரிக்குஞ்சரமே, 

(இ-ள்‌.) சூரன்‌ உயிர்‌ உண்டு சுரா உலகம்‌ காத்து அளித்த வீரனுக்கு முன்பி 
றந்த வித்தகா - சூரபன்மனுயிலாயுண்டு தேவறாலகத்தைக்‌ காத்தோம்பிய முருகக்கட 
வுளுக்கு மூன்றோன்றிய சதுரப்பாடுடையவனே, முப்புரமும்‌ சேர உருத்த குன்‌ வ்‌ 
ஈன்று எடுத்த வாரணமே - திரிபுரத்தையும்‌ ஒருசேரக்கோபித்த ஞானச்செல்வத்தை 
யுடை.ய இறைவன்தர்த யானைக்கன்றே, எந்தாய்‌ வலம்புரி குஞ்சரமே - என்றர்தையே 
வல்ம்புரி விமாயகப்பெருமானே. 

வெபிரான்‌ பிரணவச்களிராய்‌ எழுந்தருளித்‌ தந்தருளினமைதோன்றி திருவா 
எனீன்றெடுத்த வாரணமே யென்றார்‌, (௪௪) 


௨௯௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பண்ணியமும்வெண்கோடும்பாசாங்குசப்படையு 
கண்ணியசெங்கை;த்தலத்துமாதாவொருகோட்டுத்‌ 
தண்ணியவெண்பிறைத்தாழ்சடையாய்மெய்யடியா 
சொெண்ணியவெண்ணியாங்‌€ச்தருளும்வள்ளலே. 

(இ-ள்‌. பண்ணியமும்‌ வெண்‌ கோடும்‌ பாசாங்குசம்‌ படையும்‌ ஈண்ணிய செம்‌ 
கை தலத்து நாதா-பண்ணிகாத்தையும்‌ வெள்ளிய கொம்பையும்‌ பாசமும்‌ அங்குச 
மாகிய ஆயுதங்களையும்‌ பொருந்திய செவந்த திருக்கரத்தையுடைய நாதனே, ஒரு கோ 
ட்டு தண்ணிய வெண்‌ பிறை தாழ்‌ சடையாய்‌ - ஒப்பில்லாத வளைந்த தண்ணீயவெண்பி 
றைதங்யெ சடையையுடையவனே, மெய்‌ அடியார்‌ எண்ணிய எண்ணி யாங்கு ஈர்தருளு 
ம்‌ வள்ளலே-உண்மைவாய்ந்த அடி.யவர்‌ எண்ணியவறறை எண்ணியபடி.யே தந்தருளும்‌ 
பெருவள்ளலே, 

இவபெருமானைப்போலச்‌ சடையில்‌ கொன்றைமாலை முதலியன வணிந்திருத்த 
லால்‌ தண்ணியவெண்பிறை தாழ்சடையாய்‌ எனவும்‌,௮டி.யார்‌ எண்ணியவண்ணம்‌ ௮௬ 
ள்வோனாதலால்‌ எண்ணியவெண்ணியால்‌ £ீந்தருளும்‌ வள்ளலே யெனவுங்‌ கூறினான்‌. 

கொன்றைமாலை முதலியவ ற்றையணிதலை, 

“£ அலங்கன்மணிசனகமுர்‌ இயருவி 
விலங்கன்மிசையிழிவதொக்கும்‌ - பலன்சனிகள்‌ 
உண்டணைர்சகோன்மகுடச்தொண்கடுச்கைச்தாதளைந்து 
வண்டணைந்துசோருமதம்‌”” எனவும்‌, 

“ சூர்தந்தபொற்குவட்டின்குளிகையின்வானயிர்த்து 
வார்தந்தெழும தியமன்னுமே - £ீர்தந்த 
மாமதலைவான்மதியங்கொம்புவயீறதிச்த 
கோமதலைவாண்மதியங்சொம்பு ”” எனவும்‌ மூத்தபிள்ளையார்‌ இருமும்ம 

ணிச்சோயையிலும்‌, 
அடமார்க்கு வேண்டியாங்கருளுதலை. 
* விராமகனேவெவ்வினையைவேரறுக்கவல்லான்‌ 

விநாயகனே வேட்கைதணிவிப்பான்‌ - விசாயகனே 

விண்ணிற்குமண்ணிற்குநாதனுமார்தன்மையினாற்‌ 

கண்ணிற்பணியின்கனிந்து ” என மூத்தபிள்ளையார்‌ திருவிரட்டைமணி 

மாலையிலும்‌ வருதல்காண்க, (௪௨) 

வழிபடுவோர்க்கெய்ப்பிடத்தின்‌ வைப்பேயுமையாள்‌ 
விழிகளிப்பமுர்நீர்விளையாடுங்காலை 
பொழிமதக்கையூடுபுகுந்துவரப்பெற்றே 
னிழிவகன்‌ றுமெய்த்‌தூய்மையெய்தனேன்யானே- 

(இ-ள்‌.) வழி படு வோர்க்கு எய்ப்பிடத்தின்‌ வைப்பே - தன்னை வழிபடுவோ 
ர்க்குத்‌ துன்பம்லந்த விடத்து உதவும்‌ வைப்புத்திரவியமே, உமையாள்‌ விழிகளிப்ப மு 
ந்நீர்‌ விளையாடும்‌ காலை - உமையம்மை சண்களிகூரச்‌ சமுத்திரத்தில்‌ விளையாங்காலத்‌ 
இல்‌, யான்‌ மதம்‌ பொழி கை பூடு புகுந்து வர பெற்றேன்‌ - யான்‌ மதம்பொழியும்‌ அதி 
க்கையினிடத்துப்‌ புகுர்துவரப்பெற்றேன்‌ ஆதலால்‌, இழிவு ௮சன்று மெய்‌ தூய்மை 
எய்தினேன்‌ - இழிவினின்று ரீங்பப்‌ புனிதமான சரீரத்தையடைந்தேன்‌, 


வலம்புரிவிநதாயகப்படலம்‌, ௨௯௫ 


வறுமையால்டி பட்டிளைத்த வொருவனுக்கு அவன்கனவிலும்‌ நினைத்திராத சே 
மநிதிகிடைத்தால்‌ அவனடையும்‌ பெருமகிழ்ச்சிபோலப்‌ பி றவித்துன்பங்களா லடி.பட்‌ 
மூளைத்து வழிபட்ட அடியவர்க்கு அப்பிறவித்துன்பங்களையொழித்துப்‌ பேரின்பு உத 
வியருளுசலால்‌ வழிபடுவோர்ச்‌ கெய்ப்பிடத்தின்‌ வைப்பேயெனவும்‌, அவர்‌ திருக்கை 
ப்பரிசத்தால்‌ களங்கமொழிந்தமையால்‌ இழிவகன்று மெய்ச்தூய்மை பெய்தினேன்‌ எ 
னவுங்‌ கூறினான்‌. (௪௯) 

அங்கப்பொழுதினடியேன்கரத்தகன்ற 
துங்கப்பணிலமுனை ச்சூழுங்கண ராநன்‌ 
செங்கைத்தலச்துளதாற்செல்வாவெனக்கதனை 
யிங்கப்பொழுதேயளித்தருளாயென்றிரப்ப, 

(இ-ள்‌. அங்கு அப்‌ பொழுதின்‌ அடியேன்‌ கரத்து அகன்ற அங்க பணிலம்‌ _ 
அவ்விடத்து அக்காலத்தில்‌ ௮ட.யேன்‌ கரத்தினின்று நீங்யெ உயர்ந்தசங்கம்‌, உன்னை ரூ 
மும்‌ கணநாதன்‌ செங்கை தலத்து உள்ளது-உன்னைச்சூழ்ந்த கணநாதனது செவந்த கர 
த்திலள்ளத,செல்வா எனக்கு அதனை இங்கு இ பொழுதே அளிக்சருளாய்‌ என்று இர 
ப்ப-செல்வனே யெனக்கதனையிங்கு இப்பொழுதே தர்தறாளாயென்ற குறையிரக்க, () 

வேண்டுந்திருகெடுமாற்கெங்கோன்வெளிகின்‌ அ 
காண்ட கையபூதகணங்கரதீதுக்கொண்டிருர்த 
மாண்டபுகழ்ச்சங்கமளித்தருளிமாயோனே 
மீண்‌டுகினக்கின்‌ னும்வேண்டுவதென்னென்றருள. 

(இ-ள்‌ ) வேண்‌ டும்‌ திரு நெடு மாற்கு எங்‌ கோன்‌ வெளி நின்று காண்‌ டகைய 
பூத கணம்‌ கரத்து கொண்‌ டிருந்த மரீண்ட புகழ்‌ சங்கம்‌ அளித்தருளி - குறையிரந்த 
திருமாலுக்கு எம இறைவராடிய மூத்தபிள்ளையார்‌ காட்டுதந்து காணத்தக்க கணராதன்‌ 
தனது கையிற்கொண்டிருந்த மாட்சிமைவாய்ந்த புசழமைந்த சங்கனைத் தந்தருளி, மா 
யோனே ஈண்டு நினக்கு இன்னும்‌ வேண்‌ வெது என்‌ என்று அருள - திருமாலே இவ்வி 
த்து உனக்கு இன்னும்‌ வேண்டுவதுயாது அது கூறென்றறாள்செய்ய, (௪௫) 

முன்னாயபுண்ணியகோடீசர்திருமுன்பென்‌ 
றன்னோடிவ்வத்தித்தடங்‌கரியில்‌ வீற்திருக் திங்‌ 
கெக்காளுமெல்லார்க்குமெவ்வரமுமீக்தருளாய்‌ 
மன்னாவென்றேத்தமகிழ்ர்தங்கண்வைகினனால்‌, 

(இ-ள்‌.) முன்‌ ஆய புண்ணிய கோடீசர்‌ இரு முன்பு - அயன்முதலிய எல்லா, 
தேவர்க்கு முன்னிலுள்ள புண்ணியகோடீசர்‌ இிருமுன்னே, என்‌ தன்னோடு இ அத்தி 
தட்டரியில்‌ வீற்றிருந்து - என்னோடு இர்தப்பெரிய அச்திிரியி லெழுர்தருளியிரும்‌ து, 
இங்கு மன்னா எந்நாளும்‌ எல்லார்க்கும்‌ ஏ வரமும்‌ ஈந்தருளாய்‌ என்ற ஏத்‌.த-இவ்விடச்‌ 
அ இறைவனே எக்காலத்தும்‌ எல்லாருக்கும்‌ எர்தவரத்தையுர்‌ தர்தருளாயென்று அதி 
க்க, மகிழ்ந்து அங்கண்‌ வைஇினன்‌ - மடுழ்கூர்ந்து அவ்விடத் துத்‌ தங்யெறுளினர்‌, (௪௬) 

ஒன்னலரைவாட்டுமுலவைப்படைத்தேவும்‌ 
பன்னகப்பூம்பாயற்திகரிப்படைக்கோவு 
மன்னஈடைக்குன்‌ றமால்வரையினாருயிர்கட்‌ 
கென்னவரமுமளித்தென்றுமேவுவார்‌, 


௨௯௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌) ஒன்ன லரை வாட்டும்‌, உலவை படை. தேவும்‌ - பசைவரை வாட்‌ 
டுப்‌ கொம்பாகிய ஆயுதத்ையுடைய மூத்தபிள்ளையாரும்‌, பன்னகம்‌ பூம்‌ பாயல்‌ திகிரி 
படை கோவும்‌ மன்ன - ஆதிசேஷனையழகய பரயலாக உடைய சுதரிசனமென்னுஞ்‌ ௪ 
ச்சாத்தையுடைய திருமாலும்‌ நிலைபெற, நடை குன்றம்‌ மால்‌ வரையின்‌ ஆர்‌ உயிர்‌ 
கட்கு - பெரிய அத்திகிரியி.எகண்‌ அரிய உயிர்களுக்கு, என்ன வரமும்‌ அளித்து என்‌ 
அம்‌ மேவு வார்‌ - அடியவர்க்கு எவ்வரத்தையும்‌ எக்காலத்துங்கொடுத்து எழுந்தருளி 
விருக்கின்றார்கள்‌. 

நடைக்குன்றம்‌ யாளை இது நடையால்‌ யானைமேல்‌ நிற்றலால்‌ சிறப்புருவக 
வணி. கயமுகாசுரன்‌ முதவி யாரை வதைத்தலால்‌ ஒன்னலரை வாட்டும்‌ என்றார்‌, என்‌ 
ன வீனாவிடைச்‌ சார்றிரிபு, (௪௭) 

மற்றிதனைக்கற்‌ ருருங்கேட்டோருமா சிலர்க்குச்‌ 
சொற்றவருமூ தவிர்க்‌ கென்‌ அ்தொல்லுலகிற்‌ 
பெற்றமகவாதிப்பெருஞ்செல்வத்தோடுறைடது 

பற்றனததிமமெலைப்பர போகயேவுவரால்‌, 


(இ-ள்‌) இதனை கற்‌ ரோரும்‌ கேட்‌ டோரும்‌ மாச இலர்ச்கு சொற்ற வரும்‌ 
ஊறு தவிர்ந்து - இதனைக்‌ சற்றவருங்‌ கேட்டவரும்‌ குற்றமில்லாதவருக்குச்‌ சொன்ன 
வரு மிடையூற்றிணின்று நீங்கி, என்றும்‌ தொல்‌ உலகில்‌ பெற்ற மசவாதி பெரும்‌ செல்‌ 
வத்தோடு உறைந்து பற்று அறுத்து மேலை பாபோகம்‌ மேவுவர்‌ - எக்கரலச்தும்‌ தொ 
ன்றுதொட்டுள்ள உலகத்தில்‌ தாம்பெற்ற புத்திரரோடு பெருஞ்‌ செல்லத்துடனிருர்‌ த 
பாசத்தையறுத்து இறுதியில்‌ பரபோகத்தை யடைவார்கள்‌. 

மற்று அசைநிலை யிடைச்சொல்‌. உறுதல்‌ ஊறு எனநிற்றலால்‌ முதனிலை திரிந்த 
தொழிற்பெயா, விக்கனெத்தை யொழித்தருளும்‌ கடவுளாதலால்‌ அவரது சரித்திரத்தை 
கீ கற்றவர்களும்‌ கேட்டவர்களும்‌ பிறர்க்குச்சொன்னவர்களும்‌ அடையும்பயன்‌ இதனாற்‌ 
கூறப்பட்ட த, (௪௮) 

வலம்புரிவிகாயகப்படல முற்றிற்று, 


ஆகத்‌ இருவிருத்தம்‌-௫௮௬. 
சிவாரத்தானப்படலம்‌. 


ஒருபோகுகொச்சகம்‌. 


அலம்புநீரவாவிகுழத்திமாமலைமிசை 
வலம்புரிவிகராயகன்‌ வரவிதபோதினா 
னலம்புரிபூசைசெய்ஈவில்சவாத்தானமாம்‌ 
புலம்புகிபெருமையைப்புகலுதுங்கேண்மினோ, 

(இ-ள்‌.) அலம்பு நீர்‌ வாவி சூழ்‌ அத்தி மா மலை மிசை வலம்‌ புரி விமாயகன்‌ 
வரவு இது - ஒலிக்கும்‌ நீாரமயமாயெ தடாகஞ்சூழ்ந்த பெரிய அத்திகிரியின்‌மேல்‌ வலம்‌ 
புரிவிசாயகர.து வருகையிது, போதினான்‌ நலம்‌ புரி பூசை செய்‌ நவில்‌ சிவாத்‌ தான 
ம்‌ ஆம்‌ புலம்‌ புரி பெருமையை புகலுதும்‌ சேண்மின்‌- தாமரைமலரில்‌ வடிக்கும்‌ பிரமன்‌ 
தன்மைமிச்ச சிவபூசனையைச்‌ செய்யும்‌ யாவரும்‌ புகமுள்‌ வொத்தானமாயெ இடத்தின 
த விரும்பும்‌ மான்மியத்தைச்‌ சொல்லுவோங்‌ கேளுங்கள்‌, (௧) 
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சிவாத்தானப்படலம்‌. ௨௯௭ 


ஆதிகாட்வெனிடத்துதித்தவனருளினாற்‌ 
பேதியா துலகெலாம்படை தீதிடப்பெற்றுள 
சீதநாண்மலர்மிசை தீதிசை முகன்‌ றன்னை மான்‌ 
மூதுலகோடுமுண்டாக்கென்‌ முறைமையால்‌, 


(இ-ள்‌.) ஆதி காள்‌ வென்‌ இடத்து உதித்து அவன்‌ அருளினால்‌ - முன்னாளில்‌ 
சிவபெருமான்‌ இடப்பாலிற்றோன்றி யப்பெருமான்‌ நிருவருளால்‌, உலகு எல்லாம்‌ பே 
இியாது படைத்திட பெற்றுள்ள €தம்‌ நரள்‌ மலர்‌ மிசை இசை முகன்‌ தன்னை-எல்லா 
வுல்கங்களையும்‌ பேதியாமல்‌ படைக்கப்பெற்றுள்ள குளிர்ச் ச அன்றலர்ந்த தாமரைமலர்‌ 
மேலுள்ள பிரமனை, மால்‌ முது உல கோடும்‌ முறைமையால்‌ உண்டாக்னென்‌ . இரு 
மால்தொன்றுதொட்டுள்ள உலகத்தோடு முறையாற்‌ சிருட்டித்தான்‌. 

இடப்பாலிற்‌ றிருமால்தோன்றினமையைப்‌ பின்னர்க்காண்க, (௨) 


ரள 
வி௫தமுடிப்பிரான்‌ திருக்கயிலையின்‌ மேயினான்‌ 
யபொதுவறத்தொழுதனன்போற்திரின்‌ றுரைசெய்வான்‌ 
மதுமலாப்பொகுட்டணிமாளிகைப்பண்ணவன்‌. 


(௫-ள்‌.) அது மனத்து எண்ணி னான்‌ அழுக்கறுத்து இள நிலா விது மூடி.பீரா 
ன்‌ திரு சயிலையின்‌ - அதனை மனத்திற்கருஇப்‌ பொருமைப்பட்டு இளங்கொணத்தையு 
டைய சர்திரனையணிர்த சடைமுடி.யையுடைய பெருமானது திருச்சயிலையை, மது 
மலர்‌ பொகுட்டு அணி மாளிகை பண்ணவன்‌ மேயினான்‌ - தேன்சிக்துக்‌ தாமரையின்‌ 
பொகுட்டை யாதனமாசவுடைய பிரமனடைந்து, பொது அற தொழுதனன்‌ போழ்‌ 
தி நின்று உரை செய்வான்‌ - தனக்குரிமையாகத்தெரமுது த.இத்துகின்று கூறுவான்‌, 

தன்வேண்டுகோளுக்கு இரங்யெருள்செய்யு மிறைவன்‌ அச்சிவபெருமானேயா 
தலால்‌ பொதுவறத்தொழுதனன்‌ என்றார்‌, (௬) 

பெருமகின்னிடப்புறத்தரிதனைப்பெற்றனை 
யருளொடும்வலப்புறத்தென்னையீன்றளித்தனை 
யுருவவைகுக்தமுஞ்ச த்தியவுலகமு 
மிருவரும்பெற்றுளேமெக்தைகின்னருளினால்‌, 

(இ-ள்‌.) பெரும நின்‌ இடப்‌ புறத்து ௮ரி தனை பெற்றனை-பெருமானே உனது 
இடப்புறத்தில்‌ இருமாலைப்பெற்றாய்‌, அரு ளொடும்‌ வலம்புறத்து என்னை ஈன்று அளி 
த்தனை - அருளோடும்‌ வலப்பாலென்னைத்‌ தந்தாய்‌, எர்தை கின்‌ அருளினால்‌ உருவ 
வைகுந்த மும்‌ சத்திய உலகமும்‌ இருவரும்‌ பெற்றுளேம்‌ - என்றந்தையே உனது கிரு 
பையால்‌ வடி.வம்வாய்ந்த வைகுந்தத்தையுஞ்‌ சத்திய உலகத்தையும்‌ காங்களிருவரும்‌ 
பெற்றோம்‌. 

இது சருதிவாக்யெமாதலால்‌ தேவரீர்‌ அன்மாக்களுக்குச்‌ தனுகரண புவனபோ 
கம்‌ தருதற்பொருட்டு திருமாலையும்‌ என்னையும்‌ தந்தனை யென்பான்‌ இடப்புறத்தரிதனே 
வலப்புறத்தென்னை மீன்றருளினையெனவும்‌, எங்களுக்கு ஒர்‌ தானமாக வைகுர்தமு 
ம்‌ சத்தியலோகமுந்‌ தர்தனையென்பான்‌ உருவவைகுர்தமுஞ்‌ சத்தியவுலகமும்‌ இருவ 
ரும்பெற்றுளே மெர்தைநின்னருஸினால்‌ எனவுவ்‌ கூறினான்‌. (௪) 

படைப்பதுங்காப்பதம்பணியெமக்காக்கினே 
தொடைப்பொலங்கொன்றையக்துணர்து௮அஞ்சடைமுடி. 
௮ 


௨௯௮ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


விடைக்கொடிப்பகவனேவிருப்பொடுவெறுப்பினை 
யுடைத்தநின்னருட்ருவேங்களுமொத்‌அளேம்‌, 

(இ-ள்‌.) தொடை பொலம்‌ கொன்றை அம்‌ துணர்‌ துறும்‌ சடை முழி விடை 
கொழு பகவனே - மாலையாகப்‌ பொன்னிறம்வாய்ந்த கொன்றையினது அழ பூங்‌ 
சொத்து நெருங்யெ சடாமுடி. யையுடைய இடபச்கொடியையுயர்த்த பகவனே, படை 
ப்ப்தும்‌ காப்பதும்‌ பணி எமக்கு ஆக்கனை - படைத்தலுங்‌ காத்தலுமாகிய தொழிலை 
யெங்களுக்‌ கமைத்தாய்‌ ஆதலால்‌, விருப்பொடு வெறுபினை உடைத்த நின்‌ அருட்கு இ. 
ருவேங்களும்‌ ஒத்தளேம்‌ - விருப்பு வெறுப்பென்னும்‌ இரண்டினின்றும்‌ நீங்கெ நின்‌ 
திருவருளுக்கு நாங்களிருவரு மொருதன்மையேம்‌, 

எங்களுக்குத்‌ தானந்தந்தருளினமைபோல ஒவ்வொருவருக்கும்‌ ஒவ்வொரு 
தொழிவீனையுக்‌ தந்தருளினா யென்பான்‌ படைப்பதுங்‌ காப்பதும்‌ பணியெமக்காக்கி 
ஊனை மெனவும்‌, அதனாலெங்களிருவர்பாலும்‌ ஒத்த திருவருளையுடையையென்பான்‌ விரு 
ப்பொடு வெறுப்பினையுடைத்த நின்னருட்கு எனவும்‌, இதனால்‌ காங்களிருவரும்‌ ஏற்றச்‌ 
,சாழ்ச்சியின்றிச்‌ சமமாயுள்ளேமென்பான்‌ இருவரும்‌ ஒத்துளே மெனவுங்கூறினன்‌, (௫) 


பத்திசெய்துன்னருள்பெற்றுவெம்பாம்பணை 
யுத்தமனென்னையிவ்வுலகொடுமீன்றன 
னத்திறத்திமானுமம்மாயனோடகலமுஞ்‌ 
சித்தனேபடைக்குமாதிருவுளஞ்செய்குவாய்‌. 

(இ-ள்‌. வெம்‌ பாம்பு அணை உத்தமன்‌ - கொடியபாம்பினை மெத்தையாகவு 
டைய புருடோத்தமனாகிய திருமால்‌, பத்தி செய்து உன்‌ அருள்‌ பெற்று என்னை இ 
உலகொடும்‌ ஈன்றனன்‌ - உனக்கன்புசெய்து உனது திருவருளைப்பெற்று என்னை இவ்‌ 
வுலகத்தோடுந்‌ தந்தனன்‌, சித்தனே ௮ திறத்து யானும்‌ ௮ மாய னோடு அலெமும்‌ படை 
க்கும்‌ ஆறு திரு உளம்‌ செய்குவாய்‌ - சத்துவழ. வாயுள்ள இறைவனே அப்பகுதியால்‌ 
யானும்‌ இருமாலோடு எல்லா உல்கங்களையும்‌ படைக்கும்‌ வண்ணம்‌ தஇிருவுஎஞ்செய்‌ 
குவாய்‌, 

உன்‌ திருவடி க்கன்புபூண்‌டு என்னிலும்‌ ஏற்றமுடையவனாய்‌ என்னைப்படை த்த 
னன்‌ என்பான்‌ பத்திசெய்து என்னை யிவ்வுலகொடு மீன்றனன்‌ எனவும்‌, அதுபோல 
உன்றிருவடி. கீழ்‌ யானும்‌ அன்புடைமையால்‌ ஏற்றமுடையவனாய்‌ அவனையலகோடும்‌ 
யடைக்கவேண்டூமென்பான்‌ அத்திறத்தியானுமம்மாயனோடலெமும்‌ - சத்தனேபடைக்‌ 
குமாதிருவுஎஞ்செய்குவாய்‌ எனவுங்கூறினான்‌. (௬). 

என்றசொழற்செவீமடுத்தெம்பிரானுரா செய்வா 
னொன்றுகேண்மைந்தனேயுனக்கிதுவேண்டுமேற்‌ 
சென்றுகாஞ்சியினெமைப்பூசைசெய்திருத்தியான்‌ 
மன்றலங்கெய்திரிவேட்டவாவழங்குதும்‌. 

(இ-ள்‌.) என்ற சொல்‌ எம்‌ பிரான்‌ செவி மடுத்து உரை செய்‌ வான்‌ - என்று கு 
ஒறயிரந்த சொல்லைத்திருச்செவியிற்‌ சாத்திக்கூறியருளூவான்‌, மைந்தனே ஒன்று கேள்‌- 
மைர்தனே' ஒன்று நீகேள்‌, உனக்கு இது வேண்டு மேல்‌ காஞ்ரியில்‌ சென்று எம்மை,பூ 
சை செய்து இருத்தி - உனக்கிவ்வரம்‌ வேண்மொஃல்‌ சாஞ்சிட்பதியீற்சென்ற எம்மைப்‌ 
பூசைசெய்திறாப்பாய்‌, யான்‌ அங்கு எய்தி நீ வேட்ட ஆறு மன்‌ ற வழங்குதிம்‌ - யாம்‌ 
அங்குவந்த! நீ விரும்பிபவசையை நிச்சயமாகத்‌ சர்சருளுவோம்‌, 


சிவாத்தானப்படலம்‌. ௨௬௯௯ 


யார்‌, பெறுதற்கரியதொன்றை விரும்பினர்களோ அதனைப்பெறதற்குரிய திருப்‌ 
ப திகாஞ்சியிலெய்தி யெம்மை வழிபட்டாலன்றிப்‌ பெறதலரிதெள்பார்‌ காஞ்சியினெ 
மைப்‌ பூசை செய்திருத்தி யான்‌ ௮ங்கெய்தியருளுவோம்‌ எனக்கூறி யருளினார்‌, (௪) 
ஓயுமேலென்றலுமம்புயன்‌ ருழ்ந்தெழுந்‌ 
தொய்யெனக்கச்‌சியிற்போம்துமைகோன்‌ வளர்‌ 


கொய்பொழிற்புண்ணியகோடியின்குண திசை 


(௫-ள்‌.) ஐயுறேல்‌ என்றலும்‌ - நீ சிறிதும்‌ ஐயப்படாதே என்று இறைவன்‌ கூ 
நியருள, அம்‌ புயன்‌ தாழ்ந்து எழுந்து கச்சியில்‌ ஒய்‌ என்ன போந்து - பிரமன்‌ வணங்‌ 
இ யெழுந்து காஞ்சிப்பதிக்கு விரைக்து போய்‌, உமை கோன்‌ வளர்‌ சொய்‌ பொழில்‌ 
புண்ணியகோடியின்‌ குணதிசை - உமையம்மையின்‌ தலைவனாகிய இறைவ னெழுக்தரு 
ளி மலர்‌ முதலியனவற்றைக்‌ கொய்தற்குரிய சோலைசூழ்ந்த புண்ணியகோடீசத்தின்‌ 
கீழ்த்திசையில்‌, எய்து தன்‌ பெயரினால்‌ இலிங்கம்‌ ஒன்று இருத்தினான்‌ - அடைந்து தன்‌ 
பெயரினாலே சிவலிங்கமொன்று தாபித்தான்‌. 

அங்கெய்தி மன்ற நீ வேட்டவாவழங்குதும்‌ என்பதற்குப்பொருந்த அருளு 
வோம்‌ என்பார்‌ ஐயுறேலென்றலும்‌ என்‌ றறாளினார்‌, எய்து என்னு முதனிலை வினையெ 
ச்சத்தின்‌ மேல்நின்ற த, (௮) 

போக்கரும்பிரம தீர்‌ த்தப்பெயப்பொய்கையொன்‌ 
முக்கினானங்குடீராடி சல்‌ வினை முடி தீ 
தக்கமாரன்பினான்்‌டலாரொடுத்துடையவன்‌ 
பூக்கமழ்சேவடிப்பூசனைசெய்தபின்‌. 

(௫-ள்‌.) போக்கரும்‌ பிரமதர்த்தம்‌ பெயர்‌ பொய்கை ஒன்று ஆக்கினான்‌ - அழி 
தீதற்கரிய பிரம தீர்த்தமென்னும்‌ பெயர்‌ வாய்ந்த பொய்கை மொன்றமைத்து, அங்கு 
நீர்‌ ஆடி. நல்‌ வினை முடித்து - அவ்விடத்தில்‌ நீராடி. நித்திய முதலியவற்றை முடித்து, 
ஊக்கம்‌ ஆர்‌ அன்பினால்‌ மலர்‌ எடுத்து உடைய வன்பூ கமழ்‌ சேவழ. பூசனை செய்த 
பின்‌ - உள்ளக்கிளர்ச்சி நிறைந்த அன்பினால்‌ ௮ப்‌ பொய்கையிலுள்ள மலரை யெடுத்து 
இறைவனது தாமனாமலர்போன்ற மணங்கமமுஞ்‌ செவந்த தரு௨ழ.யைப்‌ பூசித்தபின்‌, 

நித்திய முதலியவற்றை முன்னர்க்‌ கூறினாம்‌ அங்குக்காண்க, அங்கு என்றமை 
யால்‌ ௮ப்‌ பொய்கை யென்றும்‌. (௧) 

தீயவிர்குடங்கையான்‌ திருவுளங்களிவரக்‌ 
காயழத்சோமயாகஞ்செயக்கரு தினா 
னயவக்கருத்துணர்க்தண்டருமுனிவரு 
மேயினராயிடைவிண்ணவர்கோனொடும்‌. 

(௫-ள்‌.) 8 அவிர்‌ குடங்‌ கை யான்‌ திரு உளம்‌ களிவர காய்‌ அழல்‌ சோமயாக 
ம்‌ செய்ய கருஇனான்‌ - வேள்வித்‌ விளங்கு முள்ளங்கையையுடைய இறைவனது 
திருவுளம்‌ களி கூரச்சுட்டு வருத்தும்‌ இ வாய்ர்த சோமயாகஞ்‌ செய்யக்கருதினான்‌, ஆய 
அகருத்து உணர்ந்து ஆயிடை ௮ண்டரும்‌ முனிவரும்‌ விண்ணவர்‌ கோனொடும்‌ மேயி 
னர்‌ - ஆயெ அர்‌ தச்கறாத்தினை யறிந்து அவ்விடத்துத்‌ தேவர்சளு முனிவர்களும்‌ இர்தி 
ம்னோடும்‌ வர்தார்சள்‌; 


௩00 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சிவபெருமானார்‌ திருக்கரத்திலேர்திய£ தேவதாரு வநமுணிவரே வீய வேள்வி 
தீ? யாதலால்‌ தியவிர்குடல்கையான்‌ எனவும்‌, அவரிடத்‌ து ஒன்றுபெறவிரும்பினோர்‌ ௮ 
வர்க்கு விருப்பமூள தொன்ழைச்செய்து பெறுதல்‌ எளிதாதலால்‌ இருவுளங்‌ களிவரக்‌- 
காயழற்‌ சோமயாகஞ்‌ செயக்கருதினான்‌ எனவுங்கூநினார்‌, 
தேவதாரு வநமூனிவர்‌ ஏவியவேள்வித்தீ என்றதை 
: வன்னியர்தேவுமுட்கவந்திகெனலையார்க்கு 
முன்னவனொருகையேர்திமுயலகன்‌ றன்னை மெல்லத்‌ 
தன்னடி யதனால்வீழத்தள்ளியக்கமலத்தாளை 
வென்னிடையருளாலூன்றிவிண்ணவர்போற்றறின்றான்‌ '' எனக்கரந்தபுரா 
ணத்தில்வருதல்காண்க, (௧௦) 


மங்கருக்திறன்மொழிக்கிழத்திவானாட்டவர்‌ 


பங்கயன்வேள்வியைப்பற்றுமக்காலையிற்‌ 
அங்கமார்‌தருக்களிற்றொக்கனளென்பவே. 


(௫-ள்‌.) மங்கு அரும்‌ திறல்‌ மொழிக்ழெத்தி வான்‌ ஈாட்டவர்‌ தங்களின்‌ நீங்கி 
நீர்‌ தன்‌ அகத்து உற்றனள்‌ - கெடுதவில்லாத வெற்றி வாய்ந்த ஈாமகள்‌ தேவர்களினின்‌ 
தம்‌ நீங்கு நீரிற்‌ கரந்தனள்‌, பங்கயன்‌ வேள்வியை பற்றும்‌ ௮காலையில்‌ அங்கம்‌ ஆர்‌ தரு 
க்களில்‌ தொக்கனள்‌ - பிரமன்‌ யாகத்தைத்‌ தொடங்கிய ௮க்கால்த்தில்‌ உயர்ச்சி வாய்ந்த 
விருக்ஷங்களில்‌ வசித்தனள்‌. 

என்ப்‌ அசைநிலை. (௧௧) 

எழில்வளர்காமகளென்‌ அமிவ்வுலகிடை 

முழவினில்வீணையின்‌ முழங்கு தீங்கு ல்படுஸ்‌ 
குழலினிலிசையெனக்குலவுசன்‌ டுளெனப்‌ 
பழமறைமுழுவதும்பன்னுமிவ்வகையரோ, 


(இ-ள்‌,) எழில்‌ வளர்‌ நாமகள்‌ என்றும்‌ இ உலடடை முழவினில்‌ வீணையில்‌ முழ 
ங்கு தீங்கு ரல்‌ படும்‌ குழலில்‌ ஈல்‌ இசை என்ன குலவுகன்றாள்‌ என்ன - தோற்றமிக்க 
கலைமகள்‌ எக்காலத்தும்‌ இவ்வுலகில்‌ வாச்சியங்களிலும்‌ வீணையிலும்‌ ஒவிக்கும்‌ இனிய 
குரலமைந்த வேய்ங்குழலீலும்‌ இசையாக விளங்குசன்றாளென்று, பழமறை முழுவதும்‌ 
இ வகை பன்னும்‌ - தொன்றுதொட்டுள்ள வேதங்கள்‌ முழுது மிவ்வகையாகக்‌ கூறா 
திற்கும்‌. 

தருக்களில்‌ வசித்தமையால்‌ வாச்சியங்களிலும்‌ வீணையிலும்‌ வேய்ங்குழவிலும்‌ 
இசைவடி வாசவிருக்கன்றாள்‌ என்பது வேதவாக்யெம்‌ என்பார்‌ முழவினில்‌ வீணையில்‌ 
முழங்குதங்குரல்‌ படுல்‌ - குழலினிலிசையெனக்குலவுகன்றாள்‌என - பழமறைமுமுவ த 
ம்பன்னும்‌ என்றார்‌. (௧௨) 

ஆதலிற்காண்லொனயனுஞ்சாவித்திரி 
வேதகாயத்திரியென்னுமின்னாருட 
னேதமிறிக்கையுற்றிருமகச்சாலையுட்‌ 

போதலுங்கலைமகள்கே ட்ளெம்புமுங்கினாள்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆதவில்‌ அயனும்‌ காண்கிலான்‌ - ஆதலாற்‌ பிரமனுங்‌ சலைமகளைக ல 
ாசவனாதி, சாவித்திரி வேதகாயத்திரி என்னும்‌ மின்னார்‌ உடன்‌. ஏதம்‌ இல்‌ தீக்கை உற்‌ 


சிவாத்தானப்படலம்‌. ௩0௧ 


று இரு மகம்‌ சாலை உள்‌ போதலும்‌ - சாவித்திரி சாயத்திரிடென்னு மாதர்களுடனே குற்‌ 
மில்லாத இகச்சைவாய்ச்து பெரிய யாசசாலையுட்செல்ல, கலைமகள்‌ சேட்டு உள்ளம்‌ புழு 
ங்கனொள்‌ - நாமகள்‌ கேட்டு மனங்‌ கொதித்தாள்‌ 

தனது ஞானசத்தியாயெ கலைமகள்‌ தருக்களிலொளித்தமையாற்‌ காணான்‌ என்‌ 
பார்‌ ஆதலிற்‌ காண்கிலனயனும்‌ எனவும்‌, தனது இச்சாசத்தியாரிய சாவிதஇிரியோடும்‌ 
இரியாச,த்தியாகயெ சாயத்திரியோடும்‌ கேள்வியைச்செய்து முடிக்கச்‌ ஈட்சைபெ ற்றன 
ன்‌ என்பார்‌ சாவித்திரி வேதகாயத்திரியென்னு மின்னாருடன்‌ ஏதமில்‌தக்கையுற்று என 
வும்‌, அதுகண்டு மனம்‌ புழுங்கெள்‌ என்பார்‌ உளம்‌ புழுங்கெள்‌ எனவுங்கூறினார்‌, (௧௬) 

திருமகச்சாலேயைப்பாழ்படச்செய்வலென்‌ 
மிருவிசும்பூழிகாளிடித்தெனக்கொ தித்தெழும்‌ 
தொருகதிவடி வகொண்டுருகெழத்தோன்‌ நினாள்‌ 
கருகிலையுயிரொலாமீன்‌ றருள்காரணி, 

(டு-ள்‌.) கரு நிலை உயிர்‌ எல்லாம்‌ ஈன்றறாள்‌ காரணி - கருப்பத்தானத்தி லெல்‌ 
லாவுயிர்களையும்‌ பெற்ற கலைமகள்‌, இருமகம்‌ சாலையை பாழ்பட செய்வல்‌ என்று இரு 
விசும்பு ஊழி நாள்‌ இம த்தால்‌ என்ன கொத்து எழுந்து - அழயெ வேள்விச்சாலையை 
ப்‌ பாழ்படச்‌ செய்வேனென்று பரந்த மேகங்கள்‌ ஊழிசாலத்தி லெழுந்தாலென்னக்‌ 
கொதித்தெழுந்து, ஒருஈதி வடி.வுகொண்டு உருகெழ தோன்றினாள்‌ - ஒருகஇி வடிவத்‌ 
தைக்கொண்டு யாவருக்கு மச்சமிக வந்தனள்‌, (௧௪) 


மலர்மிசைவருதிசைமுகளுயர்மகவினை புரியிடமே 
யலவவனுறையுலகமுமுடனழிவுசெய்‌திடவெழல்போற்‌ 
பலகுமிழிகளலைதிரைநுரைபயில்வுறவகல்ககன ச்‌ 
தலமிசைகிமிர்விசையொடுவருதகையதுகுலகதியே, 


(இ-ள்‌.) குலநதி - ஈன்மைவாய்ந்த அந்தி, மலர்மிசை வரு திசை முகன்‌ உயர்‌ 
மகவினை புரி இடமே அல்ல அவன்‌ உறை உலகமும்‌ உடன்‌ அழிவு செய்திட எழல்போ 
ல்‌ - திருமாலுந்தித்தாமரையில்வக்த பிரமன்‌ உயர்ந்த யாகத்தொழில்‌ செய்யு மிடமேயல்‌ 
ல அவன்‌ வசிக்குஞ்‌ ௪த்தியவுல்கத்தையும்‌ விரைந்சழிப்பேனென்றெழுசல்போல்‌, பல 
குமிழிகள்‌ அலை திரை நுரை பயில்‌ வுற அகல்‌ கக னம்‌ தலமிசை நிமிர்‌ விசையொடு வ 
ருதகையது - பல குமிழிகளும்‌ அலைகின்ற திரையும்‌ நரையும்‌ நெருங்கப்பரர்த விண்‌ 
டலத்தின்மேல்‌ நிமிர்ந்த விசை யோடும்‌ வருந்தன்‌்மையையுடையது. (௧௫) 

வரியளியினமுளாஈறைமதுமலரவன்மகவினையைப்‌ 
புரிவுறவிடமுதவியதொருபுவியிதுவெனவெகுளா 
விரிபணமணிவிட வரவிறைவெருவரவுடனெளிய 
வரில்துகடனிலமுழுவ தமகழ்வதுகுல கதியே. 

(௫-ள்‌.) குலஈதி - ௮ச்ஈதியானது, ஒரு புவி இது வரி அளியினம்‌ உளர்‌ நறை 
மது மலரவன்‌ மகவினையை புரிவற இடம்‌ உதவியது என்ன வெகுளா - ஒப்பில்லாத ஙி 
லவுலகமாெ இது வரிவாய்ந்த வண்டின்‌ கூட்டங்கள்‌ பரவத்‌ தேன்‌ சிந்தும்‌ மலரில்‌ வ 
சிக்கும்‌ பிரமன்‌ வேள்வித்தொழிலைச்செய்ய இடர்தர்ததென்று கோபித்து, விரி பண்‌ க்‌ 
மணி விடம்‌ அரவு இறை வெருவா உடல்‌ நெளிய அரில்‌ ௮று கடல்‌ நிலம்‌ முழுவதும்‌ 
அகழ்வது - விரிந்த படங்கள்தோறு மிரத்இனங்களையும்‌ விஷத்தையுமுடைய ஆதிசே 


௩௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
ஷன்‌ அஞ்சவும்‌ அவனுடல்‌ நெளியவும்‌ குற்றமற்ற சடல்சூழ்ச்த வலகமுற்றையுக்‌ தோ 


வெள்ளம்‌ பூமியை அகழ்ர்திவருதலை நிலவுலகு பிரமனுக்கு இடம்தம்ததென்ற 
கருதி யகழ்ந்சது எனக்கவி அத்தியவசயித்துக்கூறுதலால்‌ தற்குறிப்பேற்றவணி, (௧௬) 


விரவியமறைவிதியுளிமகவினைபுரியுபகரணத்‌ 
திரவியமுழு௮,கவின விவையெனவெழுசினமதனாற்‌ 
பரவியபுனனிறைகழனிகள்பலகயகிரைடொழிலி 
னு£வியல்வளமுழுதழிவுசெய்துறுவதுகுலஈ தியே, 

(இ-ள்‌. குலஈ.இ - மேன்மைவாய்ந்த அச்நஇி, விரவிய மறை விதி உளி மகவி 
னை புரி உபகரணம்‌ திரவியம்‌ முழுதும்‌ இவை உதவின என்ன எழும்‌ சினம்‌ அதனால்‌- 
எப்பொருளுமமைந்த வேதவிதியால்‌ வேள்வித்தொழிலைச்‌ செய்தற்குக்‌ கருவியாயெ 
உபகரணங்கள்‌ முழுவதையு மிவைகள்‌ தாராநின்றன என்னுங்‌ கோபத்தால்‌, பரவிய 
புனல்‌ நிறை கழனிகள்‌ பல சயம்‌ நிரை பொழிலின்‌ உரவு இயல்‌ வளம்‌ முழுதும்‌ அழி 
வுசெய்து உறுவது - பரந்த நீர்கிறைந்த வயலிலும்‌ பல சயங்களிலும்‌ வரிசையாயுள்ள 
சோலையிலும்‌ உள்ள பெருமையமைந்த வளமுழுவதையும்‌ அழித்து வாராறின்றது., 

உளி மூன்றாம்வேற்றமைச்‌ சொல்லுருபிடைச்சொல்‌, முழுது என்னும்‌ உரிச்‌ 
சொல்லடி.யாகப்பிரந்த பெயர்ச்சொல்லிணிறுதியில்‌ இனைத்தென அறிபொருளில்வந்த 
முற்றும்மை தொகுத்தல்‌, கழனிகளிலும்‌ சோலைகளிலும்‌ உள்ள வளங்களை ஈதிவாரி வ 
ருதலைக்கவி இவ்வாறத்தியவசயித்துக்‌ கூறுதலால்‌ தற்குறிப்பேற்றவணி, (௧௭) 


ஒடி வறுமகமதுதனிலவியுணவருமிருசுடரை 

மிடை வழியினிலெதிருஅதஅமெழுவெகுளியினொடுகைப்‌ 
பிடியென வுடன்விரைவொடுகொடெயர்வதஅபொரவிருகேழ்க்‌ 
கடிகெழுமரைமலர்பல கொடுகடுகியிவதுஈதியே. 


(இ-ள்‌.) நதி - அச்கதியானது, ஓஓ.வு அறும்‌ மகம அத , 
ரூம்‌ இருசுடனா இடை வழியினில்‌ ௪ இர்‌ உறுதலும்‌ எழு வெகுளியினொடு - அழிதவில்‌ 
லாத அந்தவேள்வியில்‌ அவிப்பாகத்தை யுண்ணவருஞ்‌ சந்திரசூரியர்‌ ஈடுவழியிலெகிர்ப்‌ 
பட எழாநின்ற கோபத்தோடு, கைபிடி. என்ன உடன்‌ விரைவொடு கொடு பெயர்வது 
பொர - கையிலடங்கெ கவளத்தைப்போல அவர்களை ஒருசேர விரைர்துகொண்டு 
வருவதையொப்ப, கடிகெழு இருகேழ்‌ மரைமலர்‌ பலகொடு கடுகிவெது - வாசமிக்க 
செம்மை வெண்மையென்னும்‌ நிறம்வாய்ந்த தாமரைமலர்‌ பலவற்றையுங்கொண்டு வா 


இருகேழ்மரைமலர்‌ என்றது செந்தாமரை வெண்டாமரைகளை, வெள்ளம்‌ சந்திர 
சூரியர்களை யெதிர்ப்பதெலில்லையாக எதிாப்பட்டுப்‌ பிடி த்துவருவதுபோல உவமையுரு 
புதந்து கூறினமையால்‌ இல்பொருளுவமையணி, (௧௮) 
அயனிடையுறம்வெகுளியினணைபொழுதிணைவிழியவைசேம்‌ 
தியல்வதுபொரவெரிமருள்குவளைகளிடையிடை யொளிர 
வெயரெனவுறைசதறிடமுலைமிசையணிதூல்குழறித்‌ 
அயல்வரல்பெசவரையொடுதராதொகவருவதுஈதஇயே. 


(இ-ள்‌) ந்தி அயனிடை உறும்‌ வெகுளியின்‌ அணை பொழுது - அர்நதி பிரம 
னிடத்தி மிச்ச கோபத்தோடு வா.ராஙின்ற காலையில்‌, இணை வீழியவை சேந்து இயல்‌ 


சிவாத்தானப்படலம்‌, ௩0௩ 


வது பெரா எரி மருள்‌ குவளைகள்‌ இடை இடை ஒளிர - இரண்டு கண்களுஞ்‌ செர்ரி 
றம்‌ வாய்ர்து வருவதை யொப்ப நெருப்பு மருளுஞ்‌ செங்‌ குவளைக ஸிடங்கள்‌ தோறும்‌ 
விளங்கவும்‌, வெயர்‌ என்ன உறை சிதறிட - வெயர்வை போலத்‌ துளிகள்‌ சிந்தவும்‌, 
முலை மிசை அணி துகில்‌ குழறி துயல்வரல்‌ பொர வரை யொடு இரைதொக வருவ.து- 
தினத்தின்‌ மேலணிந்த உத்தரீயர்‌ தடுமாறி யசைதலை யொப்ப மலையோடு அலைகள்‌ நெ 
ருங்க வாராகின்றது, 

இணை விழியவை சேச்தியல்வது பொர எனவும்‌, வெயர்‌ என எனவும்‌, முலை 
(நிசையணி து௫ல்‌ குழறித்‌ துயல்வரல்‌ பொ. எனவும்‌, உபமேயத்தை யுபமானமாக்கி 
உபமானச்திற்குச்‌ குறைவுதோன்றச்‌ சொல்லுதலால்‌ எதிர்‌ நிலையணி. (௧௧) 


அவியுணநிறைசுரர்பலரையுமலைசெயவெழுசெயல்போற்‌ 
கவிழ்தலையனகு வடெளொடுவெதிர்களினொடுிகடுடப்‌ 
புவிமுகலறவருபிரளயகிலையுணர்புரையவருஞ்‌ 
செவியொடுவிழிவெருவரவருதிறலதுகுலகதியே. 


(ட-ள்‌] குல நதி அவி உண நிறை சுரர்‌ பலரையும்‌ அலை செய்ய எழு செயல்‌ 
போல்‌-மேன்மை தங்கிய நதியானது அவிப்‌ பாகத்தையுண்ண வேள்விச்சாலையில்‌ நிறை 
ந்த தேவர்‌ பலரையும்‌ வருத்த எமுஞ்‌ செயலைப்போல, கவிழ்‌ தலையன குவடுகளொடு 
வெர்‌ களினொடு ௧0௫ - கவிழ்ந்த தலையை யுடையனவாகிய மலைகளோடு மூங்கில்க 
ளோரடும்விரைந்து, புவிமுதல்‌ ௮ற வரு பிரளயம்‌ நிலையுணர்‌ புரையவரும்‌ செவியொடு 
விழிவெருவ.ர வருதிறலது - எல்லாவுலகங்களும்‌ வேரோ டறவரும்‌ பிரளயநிலையைக்‌ 
கண்டணர்ந்த மேலோருங்‌ காதோடு கண்களுங்‌ கேட்டும்‌ பார்த்தும்‌ அஞ்ச வா.ராநின்ற 
வன்மையை யுடையது. (௨௦) 

அள்ளவிகிறைகளமுழுவதுமழிவுசெய்தபின தனி 
னுள்ளுறகடவெனமிகுசின மொடுகறகறவழிபாற்‌ 
கள்ளிகள்பலபலகொடுவிகெணை பு திரிகரயில்வாய்‌ 
மூள்ளுடைமுதல்பலபலகொடுமுடுகுவதயர்ஈஇயே, 

(இ-ள்‌ ) உயர்‌ ஈதி அள்‌அவி நிறை களம்‌ முழுவதும்‌ அழிவு செய்த பின்‌ - உயர்‌ 
நீத நதியானது மிக்க அவிப்பாகம்நிறைந்த வேள்விகளைமுற்று மழிவுசெய்த பின்பு,௮,த 
னின்‌ உள்‌உற நட மிகு சனமொடு கற கறவென வழிபால்‌ கள்ளிகள்‌ பல பல கொடு- 
அக்களத்தினுள்ளே பொருந்த நடும்படி. மிக்ச சோபத்தோடு கறகறவென்று பால்வழி 
யும்‌ பல கள்ளிகளையங்கொண்டு, விடு கணை தி நிகர்‌ அயில்‌ வாய்‌ முள்‌ உடை முதல்‌ 
பல பல கொடு மூடுகுவது - ஏய்யு மம்பினுனியையொத்த கூரிய வாயையுடைய முள்‌ 
செறிந்த உடைமுதவீய பல முட்செடிகளைக்‌ கொண்டு விரைந்து வாராறின்றது. 

கற கற வென கற கற என்னும்‌ ஒலிக்‌ குறிப்புப்‌ பொருள்‌ மேல்‌ கின்ற இரட்‌ 
டைக்‌ ளெவியாயெ இடைச்சொல்லி னிறுதியில்‌ நிற்கும்‌ எனவென்னும்‌ இடைச்சொல்‌ 
நட என்னும்‌ பெயாச்சத்தி னிறுதியில்‌ நின்றது, செய்யுளாதலால்‌. ஈடவருவது என்றத 
ற்கு “இடிச்து வெளிசெய்து” என்பதற்குக்கூறிய துறைகொள்க. (௨௧) 

மேற்படுகலைமகணதியெனவேற்றுருவுறுசால்பிற்‌ 
கேம்புறவவயமவைகளுமேத்தெழிலுருமாதித்‌ 
தோற்றியவெனவறன்மிசைவருதூத்திரண்மணிமலர்கள்‌ 
போத்றுஅபலகொடி.யுடனெழில்பூத்தணைவதுகதியே. 


௩௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌) ஈதி மேற்படு கலை மகள்‌ நதி யென வேற்றுரு உறு சால்பிற்கு ஏற்பு ௨ 
கதியானது மேற்பட்ட கலை மகளானவள்‌ நதியாக வேற்றுரு வமைந்த தகுதிக்கேற்ப, 
அவயம்‌ அவைகளும்‌ ஏத்து எழில்‌ உரு மாறி தோற்றிய என - முகமுதலிய ௮வயவங்க 
னாம்‌ பல்ராம்‌ ததிக்கு மழயெ உருவமாறித்‌ தோற்றினவை போல, அறல்‌ மிசை வரு 
அதிரள்‌ மணி மலர்கள்‌ போற்றற பல கொடி. உடன்‌ எழில்‌ பூத்து அணைவது - கரும 
ணலு மேலே வரும்‌ புனிதமாக திரண்ட முத்த களு மலர்கள்பூத்தி விளங்கும்‌ பலபூங்‌ 
கொடியுடனே அழகமைந்து வாரா நின்றது, 

ஈதி வடிவமாக வுருவமாறிய கலைமகள்‌ அப்பொழுது நிகழுஞ்செய்கையிற்‌ பய 
ன்படுதற்‌ பொருட்டு உபமானப்‌ பொருள்கள்‌ கூர்தல்முதலிய உபமேயத்தி னுருவத்‌ 
தைக்கொண்டு பரிணமித்தலால்‌ திரிபணியும்‌, கூந்தல்‌ பற்கள்‌ முகமுதலிய வுறப்புக 
ளாகிய உபமேயப்‌ பொருள்களை அறல்‌ முதலிய உபமானச்‌ சொற்களால்‌ இலக்கணை 
யாகக்‌ கூறுதலால்‌ உயர்வு ஈவிற்‌யெணியுல்‌ கலக்துவருதலாற்‌ கலவையணி, (௨௨) 


வருகெறியெதிருஅபுரிசைகண்மாளிகைகிரையகழுற்‌ 
அருமிடியென வதிர்‌ தருமொலியோடொருகதிவடி வாய்ப்‌ 
பருவரல்செய்யவிம்முறைவருபா ரதிசெயலதனை 
முருகலரளியெனவிசைபயினார தமுனிகண்டான்‌. 

(௫-ள்‌.) வரும்‌ செறி எதி! உறு புரிசைகள்‌ மாளிகை நிரை அகழ்‌ உற்று - வ 
ரும்‌ வழியி லெதிர்ப்பட்ட மதில்களின்‌ வரிசைகளையு மாளிகையின்‌ வரிசைகளையு பறி 
தீது, உறும்‌ இடி.யென அதிர்‌ தரும்‌ ஒலியோடு ஒரு ஈதி வடிவாய்‌ பருவரல்‌ செய்ய இ 
முறை வரு பாரதி செயல்‌ அதனை-இழ.யைப்போல ஒலிக்கும்‌ சோஷத்தோடு ஒரு நதி 
யின்‌ வடிவமாய்‌ எல்லா வுயிர்களுக்குர்‌ துன்பஞ்‌ செய்ய இம்முறையாக வருங்கலைமக 
ளது செய்கையை, முருகு அலர்‌ அளியென இசைபயில்‌ நாரத முனி கண்டான்‌ - வாச 
மிக்‌ கமலரில்‌ ஒலிக்கும்‌ வண்கெளைப்போல ஈ.ரம்புகளில்‌ விரலா விசையெழுப்பும்‌ கார 
தழுனிவன்‌ பார்த்தான்‌, 

“ மெல்விரல்கள்வண்டி.ன்களைபோலப்‌ - பண்ணரம்பின்மிசை பயில ”” எனச்சி 
லப்பதி காரத்திலும்‌ “ பசும்‌ பொன்யாழ்‌ - நரம்பு தேனார்த்தெனத்தீண்டி.” வேகசிக்தா 
மணியிலும்‌ வருதலால்‌ முருகல ரளியென விசைபயில்‌ என்பதற்கு இவ்வாறு பொருள்‌ 
கூறினாம்‌. (௨௬) 


கண்டுசெய்யசடைகட்டவிழவோடி முனிவன்‌ 
புண்டரீகனை வணங்கியெதிர்நின்‌.றுபுகல்வா 
னண்டர்காயககின்வேள்வியையழிக்கமூனிவு 
கொண்டுவாணிகதியாய்க்கு௮ுகுதின்‌றனளரோ, 

(இ-ன்‌.) முனிவன்‌ கண்டு செய்ய சடை கட்டு அவிழ ஒழ. புண்டரீசனை வண 
ங்‌ எதிர்‌ நின்று புகல்வான்‌ - அம்‌ முனிவன்‌ பார்த்துச்‌ செலந்த சடை முடியின்‌ கட்டு 
க்குலைர்த விழவோடி.ப்‌ பிரமனை வணங்க யெதிர்றின்று கூறுவான்‌, அண்டர்‌ நாயக நின்‌ 
வேள்வியை அழிக்க முனிவுகொண்டு வாணி நதியாய்‌ குறுகுகின்‌றனள்‌ - தேவர்களுக்‌ 
குத்‌ தலைவனே உனது யாகத்தை யழிக்கக்‌ கோபங்கொண்டு கலைமகள்‌ ஓர்‌ ஈதிவழவ 
மாய்‌ வருன்றனள்‌, (௨௪) 


கடிதுநீதடையியற்றுதியெனக்கழறலும்‌ 
படியினன்முகனுள தீதிலுமைபங்கரிருசே 


சிவாத்தானப்படலம்‌, ௩0௫. 


வடியிருத்தினன றிந்தனரனை த்துமிறைவர்‌ 
கெடியமாயனை விளித்திதுமிகழ்த்தலுறுவார்‌, 


(௫-ள்‌.) 8 கடி.து தடை இயற்றுதி என கழறலும்‌- ரீ விரைந்து தடைசெய்வா 
யென்று அம்முனிவன்‌௯.ற, படியில்‌. கான்‌ முகன்‌ உளத்தில்‌ உமை பங்கன்‌ இருசேவடி 
இருத்தினன்‌ - நிலவுலகில்‌ பிரமனானவன்‌ றனது மனத்தில்‌ உமை யம்மையை யிடப்‌ 
பாலிலள்ள இமைவாது இரண்டு செவந்த திரு வடி.களையு மிருத்தினான்‌, இறைவர்‌ ௮ 
னைச்தும்‌ அறிந்தனர்‌ நெடிய மாயனை விளித்து இது நிகழ்த்தலுறுவார்‌ - இலை றவர்‌ எல்‌ 
லாவற்றையு மறிந்து நீண்ட திருமாலை யழைத்‌்து இதனைக்‌ கூறுவார்‌. 

பவ னென்னும்‌ திருப்பெயர்க்காரணத்தால்‌ அடியவர்‌ உளக்‌ கோயிலி லெழுச்‌ 
சீறாளி யிருப்பவராதலின்‌ இருந்தபடி. யறிர்தனர்‌ என்பார்‌ இறைவானைத்து மறிந்தனர்‌ 
என்றார்‌, புவன்‌ எனச்‌ சுருதிகூறுக்‌ இருஈாமத்‌ திற்கும்‌ ௮ப்பொருட்டு, (௨௫). 

வேள்விவேரதராச வுயர்வேள்வியிறை சாம்‌ 
வாழியம்மகமழிப்பகதிவாணிவரலாற்‌ 
காழறக்கடி.துகாத்திடுதியென்றுகரு தார்‌ 
பாழிமும்மஇல ழி,5தவரபணித்தருளலும்‌, 

(இ-ள்‌,) வரதராச நீ வேள்வி-வ.ரத ராசனே மீ. யாகம்‌, மாம்‌ உயர்‌ வேள்வி இ 
றை - நாம்‌ உயர்ந்த யாகத்‌ திற்‌ குரிய பயனை யருள்வோ னாதலினதற்‌ கதிபதி, அமகம்‌ 
அழிப்ப வாணி ஈஇ வரலால்‌ - அந்த யாகத்தை யழிக்கச்‌ கலைமகள்‌ ஈஇிவடி.வாய்‌ வரு 
கையால்‌,,கருதார்‌ பாழி மும்‌ மதில்‌ அழித்தவர்‌ காழ்‌ அற கடித காத்திடதி என்று பணி 
தீதருளலும்‌ - பகைவரது உயர்ந்த மூன்றுமதில்களையும்‌ அழித்த இறைவர்‌ அக்கலைமகள்‌ 
கொண்ட வயிரமற-விரைந்து சாப்பாயென்று திருவுளம்பற்ற, 

... இருமால்‌ வேள்வி வடிவ மெனவும்‌, அவ்‌ வேள்விக்‌ குரிய பயனைத்‌ தந்‌.தருளு 
வோன்‌ சிவபெருமா னெனவுஞ்‌, சுருதி கூறுதலால்‌ வேள்வி நீ வமதரா௪ வயர்‌ வேள்‌ 
வி யிறை. நரம்‌ என்றனர்‌, 

வேள்வி இருமாலெஸ்பதும்‌ வேள்விக்கிறைவன்‌ ிவபி.ரான்‌ என்பதும்‌ 

“£ மர கதமேனிமாயவனெச்சமற்றதற்கிறையிளமதியோ 

டரவணிபெருமானெனத்தெரிக்திட்டி யாற்றவோர்பிறப்பொழிர்துய்வார்‌ 

பிரமன்மால்வலாரிமுதலியசுர ரைப்பெருமகத்திறைவரென்றெண்ணி 
உரமிசைசெய்வோர்கற்பகாலார்தமுழலுவரிரெளரவவஎற்நில்‌''எனவரும்‌ ரூத 
பால்‌ உணர்க, வாழி அசைநிலை. (௨௬) 


உர்‌ துவேள்விவினைகாப்பமனமூக்கியெதிர்சென்‌ 
ஹறைர்தியோசனையினாகணைவிரித்ததன்‌ மிசை 
மைக்‌ துநீலமலைபோல்வழிமறுத்தமலரோன்‌ 
றர்தைகண்வளர்தல்கண்டனள்கலைத்தலைவியே, 


(௫-ள்‌.) உர்து வேள்வி வினை சாப்ப மனம்‌ ஊக்கி எதிர்‌ சென்று ஐந்துயோ 
சனையில்‌ நா கணை விரித்து - அவிப்‌ பாகத்தைத்‌ தேவர்களுக்குத்‌ தரும்‌ வேள்விச்‌ தொ 
ழிலைக்‌ காக்க மனஞ்‌ செலுத்தி யூபிமுகமாசச்‌ சென்று ஐந்து யோசனை கூர லளவில்‌ 
சர்ப்பசுயனத்தை விரித்து, அதன்‌ மிசை மைந்து நீல மலைபோல்‌ மலரோன்‌ த்தை 
வழி மறுத்து கண்‌ வளர்தல்‌ கலை தலைவி கண்டனள்‌ - பிரமன்‌ றக்தையாயெ திருமால்‌ 
திருக்கண்‌ வளர்தலைக்‌ கலைமகள்‌ பார்த்தாள்‌. (ஷ்‌ 

௩௯ 


௬0௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கண்டேேயிடையகன்றுகநெறிகண்டுவடபான்‌ 
மண்டியேகவ துகோக்கயரிபா திவழியின்‌ 

மிண்டி சாப்பண்விழி தஞ்ச மலர்‌ வாணிவிலதிக்‌ 
கொண்டவேகமொடுதென்றிசையுறக்கு அனாள்‌. 

(இ ன்‌,) கண்டு சேயிடை அகன்று நெறி சண்டு வடபால்‌ மண்டி ஏக அரி அ 
அ கோக்‌ - அதனைச்சண்டு தரத்தில்‌ நீங்கு வேறொரு வழிகண்டு வேள்லிச்சாலைக்கு 
வடபாலாக நெருங்செசெல்ல, பாதி வழியின்‌ மிண்டி. நாப்பண்‌ விழி அஞ்ச - பாதி 
வழியில்‌ வீரைர்‌ தசென்று அவ்வழி நடுவில்‌ திருக்கண்‌ வளர, மலர்‌ வாணி விலகி சொ 
ண்ட வேசமொடு தென்திசை உறகுறுகினாள்‌ - வெண்டாமராயில்‌ வ௫க்குங்‌ கலைமகள 
ங்கு நின்றும்‌ விலசத்தான்‌ கொண்டவேகத்தோடு தென்றிசை முகமாகப்‌ பொருந்தச்‌ 
சென்றாள்‌, (௨௮) 

ரமவகசவன்விடா அபிணாோகச ககர 
தன்னிடைக்குலையெனக்கடைகொளத்தவளமான்‌ 
முன்னர்கோக்கிமுடி.சாய்த்துகனிசாணமுதிர 
வன்னசென்றிசையினீளிடையகள்‌ அுவிலகி. 

(௫-ள்‌.) பின்னும்‌ அங்கு அவன்‌ விடாது பிணை கச்சி ரகரம்‌ குலை என்ன இ 
டை கொள்ள - மீளவு மத்திருமால்‌ விடாது செல்வஞ்‌ செறிர்த அக்காஞுசி நகரத்தில்‌ 
ஒர்‌ சரைபோலக்கண்‌ வளர, தவளமான்‌ முன்னர்‌ நோக்க முடி.சாய்த்து ஈனி காணம்‌ 
முதிர - வெள்ளிய கலைமகள்‌ முன்பு பார்த்துத்‌ தலைசாய்த்து மிகவும்‌ வெட்கமுறுக, ௮ 
ன்ன தென்திசையில்‌ நீளிடை அகன்ற விலட - அந்தத்‌ தென்‌ இசைக்குத்‌ தர்ரமாகவே 
அங்கு நின்று அகன்று நீங்க (௨௯) 


வெள்விசெய்களமதன்குணதிசைக்கண்வீரவி 
யாழியிற்செலகடக்தனளயன்‌ றன்மனைவி 

தாழ்வு தர்ந்தயனுசந்தனன்மடுழ்ர்‌து தலைவன்‌ 
சூழ்கணங்களொடமொயனெ தீர்தோன்‌ றியருள்வான்‌, 

(இ-ள்‌) அயன்‌ தன்‌ மனைவி வேள்வி செய்‌ களம்‌ அதன்‌ குணதிசை சண்‌ வீர 
வி அழியில்‌ செல்‌ ஈடர்தனள்‌ - பிரமன்‌ மனைவியாகிய கலைமகள்‌ யாகசாலையின்‌ கீழ்ச்‌ 
இசையிற்‌ கலந்து கடலிற்‌ கலக்கச்சென்‌ றனள்‌, அயன்‌ தாழ்வு இீர்க்து உ௫ந்தனன்‌ - பிர 
மன்‌ அக்குறையினின்று நீங்கி மடிழ்கூர்ம தனன்‌, தலைவன்‌ மகிழ்ம்‌து சூழ்‌ கணம்களொடு 
மாயன்‌ எதிர்‌ தோன்றி அருள்வான்‌ - இறைவ அன்புகூர்ந்து புடைகுழ்க்த வணங்க 
ளோடும்‌ திருமாலுக்கெதிரே காட்‌தெர்தருளுவான்‌, (௬௦) 

இதுவும்‌. 
சொன்னவண்ணஞ்செய்தநீசொன்ன வண்ணஞ்செய்தவ 
னென்ன வென்றுமோங்குதியித்திருப்பெருகதி 
மன்னுவல்வினையெலாம்வாட்டுவேகவதியென 
விக்கிலத்தினிற்கிறக்தின்பவாழ்வளிக்கவே. 

(இ-ள்‌.) சொன்ன வண்ணம்‌ செய்த நீ சொன்னவண்ணம்‌ செய்தவன்‌ என்ன 
என்றும்‌ ஒங்குதி-சொன்னவண்ணஞ்செய்த நீ சொன்னவண்ணஞ்‌ செய்த பெருமாளெ 
ன்று எச்சாலத்தும்‌ உயர்ந்து விளங்கு வாய்‌, இ இரு பெரு ஈஇ மன்னு வல்வினை எலாம்‌ 


சிவாத்தானப்படலம்‌. ௩0௭ 


வாட்டுவேகவதி என்ன இ நிலச்தினில்‌ சிறந்து இன்பவாழ்வு அளிக்க - இந்த அழயெ 
பெரியாதி நிலை பெற்ற வலிய வினைகளை யெல்லா மொழிக்கும்‌ வேக வதியென்று இந்‌ 
நிலவுலகத்திற்‌ இறந்து ஆன்மாக்களுக்கு இம்மை யின்பமும்‌ மறுமை யின்பமும்‌ தாக்‌ 
கடவது. 
சொன்னவண்ணஞ்‌ செய்தபெருமாளும்கு, யதோத்காரியெனத்‌ இருராமம்‌ வழ 
ங்கும்‌; அத்திருகாமத்திற்கும்‌ அதுவேபொருள்‌, (௩௧) 
.இரவிருட்கணிக்க இயிப்பஇிக்கணெய்திடும்‌ 
வரவுகாணநீயொருவாள்விளக்கொளியென 
விர வினாய்ளிளக்கொளிவிண்ட வென்‌ னமேவுகென்‌ 
றருளியெர்தையிம்முறைவேள்விகாத்தளித்தபின்‌. 
(இ ள்‌.) இரவு இருள்‌ கண்‌ இ நதி இ பதி கண்‌ எய்திடும்‌ வரவு காண - இரவி 
சண்‌ இருளில்‌ இந்த ஈதியானது இந்நகரில்‌ வரும்‌ வரவைக்காண, நீ ஒரு வாள்‌ விள 
க்கு ஒளி என்ன வி.ரவினாய்‌ - 8 ஒப்பில்லாத விளக்கொளியைப்போலச்‌ கலந்தாய்‌, வி 
எக்கு ஒளி விண்டு என்ன மேவுக என்று எந்தை அருளி இ முறை வேள்வி காத்து ௮ 
ளித்தபின்‌ - விளக்கொளிப்‌ பெருமானெனப்‌ பேர்வாய்ந்து விளங்கக்கடவ யென்று 
எமது இறைவன்‌ அருள்செய்து இம்முறையாக வேள்வியையோம்பிப்பாது காத்தபின்‌. 


ஈன்னராற்றுொன ஈண்ணினடருக்களின்‌ 
மன்னிரிற்பகோக்கிவன்றாருவிற்செய்தண்டினோ 
டன்னவாணிதன னையேற்றேய்ட்ததீக்கையுற்றனன்‌ 
அன்னு£ர்கலையினற்சோமமேற்றபின்னரோ. 


(இ-ள்‌.) ஈன்னர்‌ ஆற்று நீர்‌ என்ன ஈண்ணினாள்‌ தருக்களின்‌ மன்னி நிற்ப கோ 
கூ - நன்மைவாய்ந்த நதிவடிவமாகவந்த கலைமகள்‌ விருட்சற்களில்‌ நிலைபெற்று நிற்ற 
லைப்‌ பார்த்து, வன்‌ தாருவில்‌ செய்‌ தண்டி னோடு இன்ன வாணி தன்னை ஏற்று ஏய்ந்த 
தீக்கை உற்றனன்‌ - வவிய அம்மரத்திற்செய்த தண்டத்தால்‌ இந்தக்‌ கலைமகளையேற்று 
வேள்விக்குரிய நீட்சைவாய்ர்‌ து, ர்‌ துன்னு ீர்கலையினால்‌ சோமம்‌ ஏற்ற பின்னர்‌- அத்‌ 
தீண்டத்திற்பொரும்‌ திய கலைமகள்‌ கலையோடு அச்சோமயாகத்தைச்‌ செய்யத்தொடங்கி 
யபின்‌, 

சருவிலுள்ள கலை மசள்‌ கலையை ௮ம்‌ மரத்தாற்‌ செய்த தண்டத்திலேற்றுவே 
ள்வி செய்யத்‌ தொடங்னெமையால்‌ ஏய்ந்த தீக்கை யுற்றனன்‌ எனவும்‌, பின்னர்ச்‌ கலை 
யெனப்‌ பதெலால்‌ வாளா வாணி தன்னை யேற்று எனவும்‌ கூறினார்‌ - வடமொழியில்‌ 
கலைமகள்‌ தேரினைத்‌ தண்டத்‌, லேற்று என்று வருதலால்‌ விலையினா வென்னும்‌ பாடத்‌ 
தைக்‌ கலையினால்‌ என்றாம்‌. ஒட என்னும்‌ உருபு எதிப்பொருளில்வர்த ஆலருபிலும்‌, 
ஆல்‌ உருபு தலைமையில்வர்த வுடனிகழ்ச்சிப்‌ பொருளிலும்‌ வர்தன, (௬௯) 


இன்னவட்பகுத்திரீயிருத்துவிக்கெனப்படு 
கன்மயிததிராவருணனகரத தளிப்பவம 
மின்னை வரய்கிமீட்டவர்வேதனமாட்டிருத்தினர்‌. 


(இ-ள்‌ ) இருத்து விக்கு என்ன படும்‌ அன்னவர்க்கு இன்னவள்‌ பகுத்தி நீ்‌ 
என்ன செந்து அம்‌ புயத்தன்‌ ௮ஃசை ஈன்‌ மயித்திரா வருணன்‌ கரத்து அளிப்ப - இரு 


௩0௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தீது விக்குச ளெனப்படும்‌ அத்தன்மையோருள்‌ இக்கலைமகளை அத்தண்டத்தினின்ற 
வேறு பிரிப்பாய்‌ நீ யென்று கூறிப்‌ பிரமனானவன்‌ அத்‌ தண்டத்தை வட்ட முனிவர்‌ 
கையிற்‌ கொடுக்க, அயின்னை வாங்கி மிட்டு அவர்‌ வேதன்‌ மாடு இருத்தினர்‌ - அந்தக்‌ 
கலைமகளை யத்தண்டத்‌ இனின்றும்‌ வாங்டுப்‌ பிரித்து அவ்விருத்துவிக்குகள்‌ அப்பிசமன்‌ 
ப்க்கத்தி லிருத்தினார்கள்‌, 
இருத்து விக்குகள்‌ வேள்விச்‌ சாலையிலுள்ள கல்‌ சா.ராதனைசெய்வோர்கள்‌, அவர்‌ 
களுள்‌ தலைமையாய்‌ மூதலி லுள்ஏவர்‌ விட்ட முனிவராசலால்‌ இருத்து விக்கெனப்‌ 
படும்‌ அன்னவர்க்கு மயித்திராவருணன்‌ கரத்தளிப்பவெனச்கூறினார்‌. குரியன்‌ வருண 
ன்‌ இவர்கள்‌ சம்பந்தமுள்ளவன்‌ என்னுங்‌ காரணத்தால்வரந்த மிச்திரா வருணசம்பச்தி 
என்பது மயித்திரா வருணனெனவந்தது சச்திதார்த பதம்‌, அன்னவர்க்குஎன்‌ பசனிற 
தியில்‌ கூட்டிப்‌ பிரித்தற்பொருளில்வந்த ஏழனுருபு தொக்குரின்ற, (௬௪) 
அறுசர்க்கழிநெடில்விருத்தம்‌, 
மீண்டுதசைமுகன்றன்பான்‌மேவியவாணிம௰ழ்ந் தாங்‌ 
ஒண்டியதன்‌.அருக்கொண்டேயெச்‌ ௪ த்துணேவியுமாகிக்‌ 
காண்டகுபாங்கரிருப்பக்காதலன்‌ வேள்விமுடி த்தா 
னாண்டைவிதிமுறைத்செண்ணீராடினன்‌ வல்வினைவென்றான்‌, 


(இ-ள்‌ ) மீண்டு திசை முகன்‌ தன்பால்‌ மேவிய வாணி மகிழ்ந்து ஆங்கு ஈண்டி. 
ய தன்‌ உரு கொண்டே எச்சம்‌ துணைவியும்‌ அதி காண்டகு பாங்கர்‌ இருப்ப - அத்தண்‌ 
டத்தினின்றம்‌ திரும்பிவந்த கலைமகளானவள்‌ ம$ழ்கூர்ந்து அவ்விடத்து நெருங்கெ தன 
அ வழிவைக்கொண்டு யாகத்துக்குத்‌ துணைவியாய்க்‌ காணத்தக்க தனது கணவன்‌ பக்‌ 
கத்திராக்க, காதல்ன்‌ வேள்வி முடித்தான்‌ ஆண்டை விதி முறை தெள்‌ நீர்‌ அடினன்‌ 
வல்வினை வென்றான்‌ - அவர்‌ கணவனா பிரமன்‌ யாகத்தை முழித்து அவ்விடத்து 
விநியின்முறையே தெளிந்த நீரில்‌ ௮வமிருதமானஞ்செய்து வவீயவினையினின்றும்‌ நீங்‌ 
னான்‌, 

பராஈத்தம்‌ புசிச்கும்போதே யிடையிலேறுதலால்‌ ஆகாமியவினையை வல்வி 
னையென்றர்‌. (௬௫) 

அஙகணிலிங்கத்தினமுனன ரணை ௩துமனைவியாமூவா்‌ 
அங்கவசிட்டன்‌ முதலோர்‌ சுராசுராசூழ்க்துதுதிப்பத்‌ 
தங்குமவைக்கணிருக்துசம்புவையுள்ள தீதிரு த்தப்‌ 
பொங்கியவன்பிற்றியானம்புரிச்துவழிபடும்போது, 

(இ-ள்‌.) அங்கண்‌ இலிங்கத்தின்‌ முன்னர்‌ அணைந்து மனைவியர்‌ மூவர்‌ துங்கவ 
சட்டன்முதலோர்‌ சுரர்‌ அசுரர்‌ சூழ்ச்து த.திப்ப - அவவிடத்திற்‌ சிவலிங்கத்‌ தின்‌ முன்‌ 
சென்று கலைமகள்‌ சாவித்திரி காயத்‌ திரியென்னும்‌ மனைவியர்‌ மூவரும்‌ தவத்தாலுயர்ந்த 
விட்டன்‌ முதலிய முனிவர்களும்‌ தேவரு மசுரரும்புடைசூழ்ந்து அதிக்க, தங்கும்‌ ௮ 
வை கண்‌ இருந்து சம்புவை உள்ளத்து இருச்தி பொங்கிய அன்பில்‌ இயானம்‌ புரிந்து 
வழிபடும்போது - தான்றங்யெ சபைச்களத்திலிருந்து இறைவனைத்தனது மனத்திவிரு 
த்தி மேலெழுந்த அன்பினாற்றியானித்து வழிபடுங்காலத்தில்‌, 

அவமிருதநானஞ்‌ செய்தபின்‌ மீண்டும்‌ யாகசாலையிற்‌ சென்றிருத்சல்‌ முறையாத 
ஜல்‌ விட்டன்‌ முதலோர்‌ சு.ராசுரர்‌ சூழ்ந்து அதிப்பச்‌-தங்குமவைக்‌ சணிருந்து 
எனக்க.றினர்‌, (௬௪) 


சிவாத்தானப்படலம்‌. ௩0௯ 


வானவியங்கள்கலிப்பமலர்மழையண்டர்சொரிய 
வூனமில்சாமரையேர்தியுருத்திரமாதரிரட்டப்‌ 

பான்மையினாற்கக்‌ தருவர்‌ பாடி. விருதெடுத்தோத 
ஞானசகக்தரமுகலோர்கண்ணியிருபுடையேத்த, 

(இ-ள்‌.) வான இயங்கள்‌ கலிப்ப மலர்‌ மழை அண்டர்‌ சொரிய - தேவதுந்து 
பிக ளொருபா லொலவிக்கவும்‌ மலர்‌ வருஷத்தைத்‌ தேவர்க சொருபாற்‌ சொரியவும்‌, 
உருத்திர மாதர்‌ ஊனம்‌ இல்‌ சாமரை ஏந்தி இரட்ட - உருத்திர கணிகையர்‌ குற்றமி 
ல்லாச சாமரையையேர்தி ஒருபால்‌ வீசவும்‌, கந்தருவர்‌ பான்மையினால்‌ விருது எடுத்து 
பாட... ஒத - கந்தருவர்‌ முறையால்‌ செய விருதை யெடுத்துப்‌ பாடி. யோர்பாற்‌ புகழவு 
ம்‌, ஞூானசாந்தர்‌ முதலோர்‌ கண்ணி இரு புடை எத்த - அருள்‌ ஞானம்‌ வாய்ந்த சந 
ந்தர்‌ முதலிய முனிவர்வர்து இரண்டு பச்கத்திலும்‌ நின்று துதிக்கவும்‌. 

g சநந்கர்‌, சஈாதர்‌, சனற்குமாரர்‌, சரகர்‌ நால்வரும திருவருண்‌ ஞ௬ஈமுடையவ 
சாதலால்‌ ஞானசசச்சார முதலோர்‌ என்றார்‌. (௯௭) 
எண்டிசையாளாமுடிகளிணையடி.தாங்கெடப்ப 
வண்ளொஓகோதையமையைமடி த்தலமீதுறக்கொண்டு 
பண்டைமழ்விடையேறிப்பண்ணவர்‌ சம்பெருமானும 


விண்டலமேர்கொளவெய்திவிழைதகுகாட்சியளித்தான்‌. 


(இ-ள்‌,) எண்‌ திசை ஆளர்‌ முடிகள்‌ இணை அடி தாங்கி நடப்ப - அட்டதிக்‌ 
குப்‌ பாலர்கள்‌ தமது தலைகளில்‌ இரண்டு திருவடிகளைத்‌ தாங்க ஈடக்கவும்‌, பண்ணவர்‌ 
தம்‌ பெருமானும்‌ வண்டு உளர்‌ கோதை உமை யை மடி தலம்‌ மிது உற கொண்டு 
பண்டை மழ விடை ஏறி - தேவர்கள்‌ தலைவனாகிய இறைவனும்‌ வண்டுக சொலிக்குங்‌ 
கூந்தலை யுடைய உமை யம்மையைத்‌ தன்‌ மடி.த்தலத்தின்‌ மேற்பொருந்த அமைத்துத்‌ 
தொன்று தொட்டுள்ள இடப ஊர்தியின்‌ மேலா ரோகணஞ்‌ செய்து, விண்‌ சலம்‌ ஏர்‌ 
கொள எய்தி விழைதகு காட்சி அளித்தான்‌ - அகாயத்தி லழசமையப்‌ பொருர்தி விரு 
ம்பத்தக்க காட்டு தந்தருளினான்‌. 

அறக்‌ கடவுளே இடப சேவர்‌ அதலால்‌ பண்டை மழவிடையென்றார்‌, இதனை 
முன்னர்க்சாணக, (௬௮) 

கண்டுவிரிஞ்சனெழும்‌ தகரையறுகா தல்கைமிக்குக்‌ 
கொண்டபுளகங்கண்மல்கக்குவிச்தகைசென்னியிலேற 
விண்டமொழிகள்குழறவின்பவெள்ள கீதிடையாடி. 
மண்டனில்வீழ்க்துவணங்கமறைமொழிகொண்டுதுதிப்பான்‌. 

(இ-ள்‌.) விரிஞ்சன்‌ கண்டு எழுந்து கரை அறுகாதல்‌ கைமிச்குகொண்ட புளக 
ங்கள்‌ மல்க குவித்தகை சென்னியில்‌ ஏற-பி.ரமன்‌ சண்டெழுந்து அளவில்லாத ஆசை 
மீதூர்சலாலரும்பிய புளகங்கள்‌ நிரம்பக்கூப்பிய கை சிரசின்மேலேற, விண்ட மொழி 
கள் குழற இன்பவெள்ளத்திடை அழ. - கூறிய திதிகள்‌ தமொறப்‌ பேரின்பவெள்ளத்தி 
ல்முழு, மண்‌ தனில்‌ வீழ்ந்து வணங்கி மறைமொழிகொண்டு அதிப்பான்‌ - நிலவுலஇ 
ன்‌ மேல்‌ வீழ்ந்து வணங்கி வேதவாக்டியங்களாற்‌ றுதிக்கத்தொடங்கினான்‌, 

தான்‌ கருதியது கைகூடி யதாதலால்‌ கரையறுகாதல்மிக்கு எனவும்‌, காதல்‌ அன்‌ 
பின்‌ காரியப்பாடாதலால்‌ அன்பினைக்‌ காதலாகவுபசரிதிதும்‌, மீதார்ர்த பேரின்பத்தால்‌ 
விளைந்ததா தீலால்‌ கொண்டபுளசங்கண்மல்கச்‌ குவித்தகைசென்னியிலேற-வீண்டமெர 


௩.௧9 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ழிகள்குழறியெனவும்‌, தண்டா கரரமாக வீழ்ந்தனன்‌ ஆதலால்‌ மண்டனில்‌ வீழ்ந்து வண 
ங்கியெனவுங்கூறினார்‌. (௬௯) 


அடியவரிழைசக்தகுற்றமனர்தமும்பொறுப்பாய்போற்றி 
கொடியவர்தம்மைச்செய்யுங்குற்தங்கண்டொறுப்பாய்போற்றி 
யொடிவறுவணக்கமுற்றுங்சைக்கொளுமுடையாய்போற்றி 
முடி விலாமொழிகட்கெல்லாம்வாச்சியமுதலேபோ ற்றி, 

(இ-ள்‌.) ௮டியவர்‌ இழைத்த குற்றம்‌ அனந்தமும்‌ பொறுப்பாய்போற்றி - அழ. 
யவர்செய்த அளவில்லாத குற்றமனைத்தையும்‌ பொறுப்பவனே வந்தனம்‌, கொடியவர்‌ 
தம்மை செய்யும்‌ குற்றம்‌ கண்டு ஒறுப்பாய்போற்றி - கொடியோர்‌ செய்யுங்‌ குற்றங்க 
சைக்கண்டு அவர்களைத்‌ தண்டி ப்பவனே வந்தனம்‌, ஓடி அ அறும்‌ வணக்கம்‌ முற்றம்‌ சை 
கொளும்‌ உடையாய்‌ போற்றி - ஆன்மாக்கள்‌ செய்யு ந நீங்குதவில்லாத வணக்க முழு 
மையுங்‌ கைக்கொள்ளும்‌ என்னை யாளாகவுடையவனே வந்தனம்‌, முடிவு இல்லாத 
மொழிகட்கு எல்லாம்‌ வாச்செமுதலேபோற்றி - அளவுபடாத வேதவாசகங்களுக்கெ 
ல்லாம்‌ வாச்சியமாயுள்ள காரணனே வந்தனம்‌. 

கொள்வோன்‌ வன்மையால்‌ அடியவர்‌ செய்யுங்‌ குற்றம்‌ புண்ணியமாய்‌ முடி.த 
லால்‌ குற்றமனர்சமும்‌ பொறுப்பாய்போற்றியெனவும்‌, அடியவரல்லாதவர்‌ கொடிய 
ராதலால்‌ கொடியவர்‌ எனவும்‌, அவர்கள்செய்யும்‌ புண்ணியம்‌ பாவமாதலால்‌ குற்றங்‌ 
கண்டொறுப்பாய்போற்றியெனவும்‌, அயன்முதலிய எல்லாத்தேவர்களும்‌ தானாய்‌ நிற்ற 
லால்‌ அவவத்தேவர்சளுக்குச்செய்யும்‌ வணக்கங்கள்‌ முற்றும்‌ இறைவனாய்‌ நிற்கும்‌ தன்‌ 
னைவந்து சார்சலால்‌ ஒடி.வறுவணக்கமுற்ழங்‌ கைக்கொள்ளுமுடையாய்‌ எனவும்‌, வே 
சம்‌ வரையறுத்தற்கரியதாதலால்‌ அதனை முடி.விலாமொழிகள்‌ எனவும்‌, ௮௮ அவவிறை 
வனையே சுட்டி க்கூறுதலால்‌ வாச்சயமுதலேயெனவுக்கூறினார்‌. 

அடியவர்செய்த பாவம்‌ புண்ணியமாம்‌ என்றது வொபரா தியாய்‌ நின்ற தனத 
பிதாவின்‌ காலையறவெறிச்த சண்டீசசாயஞரிடததும்‌, அடி யவரல்லாரசெய்யும்‌ புண்ணி 
யம்‌ பாவமாமென்றது தகச்கனிடத்துங்காண்க. இவற்றை 

“ அரனடிக்கன்‌ பர்செய்யும்பாவமுமறமதாகும்‌ 
பரனழ.ச்கன்பிலாதார்புண்ணியம்பாவமாகும்‌ 
வ ரமுடைத்தக்கன்செய்தமாவேள்விதீலைமயாகி 
நரரினிற்பாலன்‌ செய்தபாதகம்நன்மையாய்த்தே” எனவும்‌, 

எல்லாத்தேவர்களுச்‌ தானாய்‌ நிற்றலால்‌ அவ்வவர்களுக்குச்செய்யும்‌ வணக்கம்‌ 
தனனைச்சாரும்‌ என்றதை 
“்‌ யாதொருதெய்வங்கொண்டீரத்தெய்வமாகியாங்கே 

மாதொருபாகனார்தாம்வருவர்‌'? எனவும்‌ எவஞானசித்தியாரிலும்‌, 

வேதம்‌ இறைவனையே சுட்டி. க்கூறும்‌ என்றதை 

₹ பரவுறுமறையருத்தம்பாமென்றுமப. மென்றும்‌ 
இருவகையாகுமுன்ன தியல்சகளத்தின்‌ வேருய்ப்‌ 
பொருவினிட்களமாம்கின்‌றபூரணசிவமேயாகும்‌'” எனச்‌ சுதசங்தையிலும்‌ 
வருதல்‌ காண்க. (௪0) 


சிதநீருலகம்போற்றுந்தேவர்க்குக்தேவேபோற் றி 
கோ தறவுண்மைகாட்டுங்குர வர்க்குக்குருலேபோற்றி 


சிவாத்தானப்படலம்‌. ௩௧௧ 


பூதகாயகனேபோற்றிபுரீ சர்க்குமீசாபோ ற்றி 
பாதியிலுமையைவைக்தபசுபதிபோற்றிபோ ற்றி, 

(இ-ள்‌ ) சீதம்‌ நீர்‌ உலகம்‌ போற்றும்‌ தேவர்க்கும்‌ தேவேபோற்றி - குளிர்ந்த 
கடல்சூழ்ந்த உலகிலுள்ள ஆன்‌ மாக்கள்‌ போற்றுர்‌ தேவர்க்கும்‌ தேவனே வந்தனம்‌, 
கோது அற உண்மை காட்டும்‌ குரவர்க்கும்‌ குருவேபோற்றி - குற்றமற உண்மை செ 
நியை ஆன்மாக்களுக்‌ குணர்த்தும்‌ ஆசியர்க்கும்‌ ஆசிரியனே வந்தனம்‌, பூசசாயகனே 
போற்றி புரி ஈசர்க்கும்‌ ஈசா போற்றி - பஞ்சபூசங்களுக்குத்‌ தலைவனே வந்தனம்‌ இந்திர 
பதமுதலிய வற்றையாளும்‌ இச்‌ இரா தியர்க்கும்‌ இறைவனே வந்தனம்‌, பாதியில்‌ உமை 
யைவைத்த பசுபதி போற்றி போற்றி - இடப்பாலில்‌ உமையம்மையை வைத்த பசு 
பதியே வந்தனம்‌ வர்தனம்‌ 

அயன்முதலிய சேவர்களுக்குர்‌ தேவனதலால்‌ சீதநீருலகம்போறறுந்‌ தேவர்க்‌ 
குர்தேவேயெனவும்‌, ஆன்மாக்களுய்ய .ண்மைநாலை விளக்கிய ஆசிரியர்களுக்கு ஆசிரி 
யனாதலால்‌ சோதறவுண்மைகாட்டும்‌ கு ரவர்க்குங்குருவேயெனவும்‌, பஞ்சபூதாதிகளா 
யிருத்தலால்‌ பூதகாயகனேயெனவும்‌, இந்திர பதமுதலியவற்றையாளு மிக்திராதியரை 
யாளுஞ்‌ சருவாதிகனாதலால்‌ புரீசர்க்கு மீசா எனவும்‌, பிரமன்முதல்‌ பிபீலகாச்தமுள்ள 
ஆன்மாக்களுக்குத்‌ தலைவனாதலால்‌ பசுப தியெனவுங்கூறினார்‌. 

உண்மைகாட்டுங்‌ கு.ரவர்க்குங்குருவே என்றதை 

* தும்பியுமிஞிறும்‌வண்டுஞ்சுரும்‌ பருநிறைக்து பாட. 
பம்பியமுகைவாய்விண்டுபசுரூவெள்ளம்வாக்கும்‌ 
வம்பியல்கடுக்ளசமாலைமவிசடைப்பெருமானெங்கள்‌ 
அம்பிகைபாகத்தோனேயாதியாசிரியனாவான்‌. 
அன்னவனடி மாணாக்கனாயிர மணிவாயம்பொற்‌ 
பன்னகப்பாயன்மிதபயோதரம்போலத்துஞ்சும்‌ 
மின்னகுமணிப்பூண்மாயன்‌ வீளம்புமற்றவன் மாணாக்கன்‌ 
சன்னலஙகுதலைத்$ீஞ்சொழ்கலைமகண்மணளன்மாதோ. 
மொழிதசருமவன்மாணாக்கன்முக்குறும்பெறிர்துசன்மப்‌ 
பழிதபுத்‌தயர்க்‌தஙின்‌ றபடர்புகழ்ச்சனற்குமா.ரன்‌ 
இழிவறுமவனமாணாக்கனிர்திரியங்கள்செல்லும்‌ 
வழிமனம்போகவொட்டாமாதவவியாதன்மன்னோ, 
மற்றவனடி.மாணாச்சன்மா தவத்துயர்ச்‌ துளிர்யான்‌”” எனவும்‌, 

வேதத்‌ தினடுக்கண்டத்திலுள்ள சதவுருத்திரதோத்திரங்களாதலால்‌ தேவர்க்கு 
க்தேவே, பூதரசாயகனே புரீசர்க்குமீசா பசுபதியே என்றதை-- 

₹ தறாுவாதிசொரூபபோற்றிதகுபசுபதியேபோற்றி 
திருவாளர்புகழும்பல்கேத்திரபதிபோற்றிபோற்றி 
மருவாரோடதிவிருக்கவன்செம்தபதியேபோற்றி 
யொருவாதயாவருக்குமொருபதிபோற்றிபோற்றி'? எனவும்‌ வருஞ்‌ சூதச 

ங்கிதையிற்காண்க. (௪௧) 


ஒருமுறைபத்து அராயிரமுறையுனதாள்போற்றி 
மருவரும்பொருளேபோஜ்திமறுவலும்போற்நிபோற்றி 
யிருணிறமிடற்ருய்போற்றியென்றுகாச்தழும்பவேத்தித்‌ 
இருமலர்க்கடவுள்போத்றச்வெபிரானருளிச்செொய்யும்‌, 


௩௧௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


(இ-ள்‌.) ஒரு முறை பத்து நூராயிரம்முறை உன தாள்‌ போற்றி - ஒரு தரா 
மன்று, பத்து, நாறு, அயிரர்தரமும்‌ உனது திருவடிக்கு வந்தனம்‌, மருவரும்‌ பொரு 
ளே போற்றி மறுவலும்‌ போற்றி போற்றி - எப்பொருளிலுங்‌ கலர்த அரிய பொருளே 
வந்தனம்‌ மீளவும்‌ வந்தனம்‌ வந்தனம்‌, இருள்‌ நிற மிடற்றுய்போற்றி என்று - இருள்போ 
லுங்‌ கரிய நிறம்வாய்ந்த ஜி கண்டனே வர்தனமென்று, திருமலர்‌ கடவுள்‌ நா தழும்ப 
ஏத்தி போற்ற சிவபிரான்‌ அருளிசெய்யும்‌ - அழகிய தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமன்‌ 
சாத்தமும்பேறத்‌ துதித்து வணங்கச்‌ சிவபிரானா ரருளிச்செய்வார்‌, (௪௨), 


உவர்‌ சனமறையோயுன்றன்பச்இயினு று திகோக்கச்‌ 
சிவ்‌ தருமெம்பானீமுன்வேட்டவாதிருமாலோம 
பவம்‌ தருமுலகமெல்லாம்படை த்திய யாலென்‌ றுகல்கத்‌ 
தவந்திகழ்வேசன்மற்றுமிதுவொன்றுதாழ்ஈதுவேண்டும்‌, 

(இ-ள்‌.) மறையோய்‌ உன்றன்‌ பத்தியின்‌ உறுதி நோக்கு உவர்சனம்‌ - பிரமனே 
உனதுபத்தியின்‌ உறுதியைப்‌ பார்த்து மகிழ்‌ கூர்ந்தோம்‌, வெம்‌ தரும்‌ எம்பரல்‌ ரீ முன்‌ 
வேட்ட அறு திருமாலோடும்‌ பவம்‌ தரும்‌ உலகம்‌ எல்லாம்‌ படைத்தி என்று ஈல்க-ஈன்‌ 
மை யிக்க எம்மிடத்து நீ விரும்பியபடி. இருமாலுடனே தோன்று முலகமெல்லா வற்‌ 
றையும்‌ படைப்பா யென்று திருவருள்செய்ய, தவம்‌ இகழ்‌ வேதன்‌ மற்றும்‌ இது ஒன்று 
தாழ்ந்து வேண்டும்‌ - தவத்தால்‌ விளங்கும்‌ பிரமன்‌ மீளவும்‌ இதணேத்‌ தாழ்ந்து வே 
ண்டுவான்‌. 

மற்று பிறிது பொருளில்வந்த இடைச்சொல்‌, (௬௯) 

என்றனாத்தானமாகயானுறையிருக்கைசன்னை 
யுன்றனாத்தானமாகக்கோடலானும்பரெறே 
ஈன்றுமிர்தானமென்றுஈவில்சவாத்தானப்பேரா 
னின்றிடவிங்குகாளுநீயினிதுறை கல்வேண்டும்‌, 


(இ-ள்‌.) உம்பர்‌ ஏழே என்தன்‌ ஆத்தானம்‌ ஆக யான்‌ உறை இருக்கை தன்னை 
உன்‌ தீன்‌ ஆத்தானம்‌ ஆக கோடலான்‌ - இருமால்முதவிய தேவர்களாயெ ஆனைகளுக்கு 
ஓர்‌ ஆண்சிங்கம்‌ போன்றவனே எனக்குரிய தானமாக நானிருக்கும்‌ இருக்கையை உன 
க்குரிய தானமாக நீ கைக்கொள்ளூதலால்‌,நன்றும்‌ இ தானம்‌ என்றும்‌ ஈவில்‌ சிவாத்தான 
ப்பேரால்‌ நின்றிட இங்கு நாளும்‌ நீ இனிது உறைதல்‌ வேண்டும்‌-மிகவும்‌ இந்தத்தானம்‌ 
எக்காலத்தும்‌ யாவரும்‌ புகழுஞ்‌ சிவாத்தான மென்னும்‌ பேரால்‌ மிலை பெற தண்ட 
அ எந்நாளும்‌ ரீ இனிதாக வாசஞ்செய்ய வேண்டும்‌. 


சிவாத்தானமெனவந்ததுபோல்‌ என்றனாத்தானமாக எனவநீதது. ஆ அ என்னும்‌ 
ஆறனுருபு ஈறுதொக்கு நின்றதாகக்கொண்டு என்றனாத்தானமாக என்பதற்கு எனது தா 
னமாக எனப்‌ பொருள்கொள்‌்எலும்‌ ஒன்று. பிரமேச்சரம்‌ என்பது சிவாத்தானம்‌ என்‌ 
னும்‌ பெயரால்‌ வழங்கவேண்டும்‌ என்பான்‌ இத்தானம்‌ என்றும்‌ நவில்‌ வொத்தானப்பே 
ரால்‌ நின்றிட இங்குசாளும்‌ நீயினிதுறைதல்வேண்டும்‌ என்றான்‌. வேண்டும்‌ என்பது 
வேண்டி க்கோடற்பொருட்கண்வரறாதலால்‌ வேண்டி.ச்கோடற்பொருட்சண்வந்த வியீங்‌ 
கோள்‌ வினைமுற்று, (௪௫௪) 
நின்னருட்குரியேனாகிரின்‌ பணிதலைகின்‌ முனா 
வுன்னடியிணைக8ழ்ப்பத்தியுலப்புறு தடியேனென்று 
கன்னெறியொழுகச்செய்யாய்கவில்சிவாத்தான த்தெய்இி 
யென்னரேயெனிலுசின்னையேத்தினோருய்பக்கோடி, 


சிவாத்தானப்படலம்‌, ௩௧௩ 


(இ-ள்‌. நின்‌ ௮ருட்கு உரியேன்‌ ஆ& நின்‌ பணிதலைநின்று - உனது திருவருட்‌ 
குரியவனா உனது திருப்பணியினின்று, ஆனா உன்‌ அடி இணை$€ழ்‌ பத்தி உலப்புறாது 
அடியேன்‌ என்றும்‌ நல்‌ தெறி ஒமுச செய்யாய்‌ - நீங்காத உனத இருவட.க்£ழ்‌ யான்‌ 
கொண்ட அன்பு அழியாது அடியேன்‌ எக்காலத்தும்‌ உனது அருள்‌ கெறிப்பட்்‌ டொ 
ழுசச்செய்தருளாய்‌, ஈவில்‌ சிவாத்தானத்து எய்‌. என்ன ரே எனினும்‌ நின்னைஏத்திஜோர்‌ 
உய்ய கோடி - யாவரும்‌ புகழுமிச்‌ சிவொத்தானத்தை யடைந்து எத்தன்மைய ராயினு 
முன்னை வணங்கினார்‌ கடைத்தேற ஆட்கொண்டருள்வாய்‌, 

'என்னரே யெனினும்‌ என்றது ழோயினோலா, (௪௫) 


உவாமுதற்டிறக்ககாளினுடைதிரைப்பிரமதீர்த்த தீ 
தவாவுடனாடி.ச்செய்யபுங்கடன்முடி.த்தடிகேளுன்னைத்‌ 
தவாத2ர்ச்சவொச்தான த்துவழிபடுக்தகையோர்செல்வக்‌ 
குவாலொடுமினி தவாழ்ர்‌ அ மூத்தியிற்கூடச்செய்யாய்‌, 


(இ-ள்‌.) அடிகேள்‌ - அடிகளே, உவா முதல்‌ சிறந்த நாளில்‌ உடை திரை பி 
சம்தீர்த்ததீது அவாவுடன்‌ ஆடி செய்யும்‌ கடன்‌ முடித்து உன்னை தவாத£ர்‌ சிவாச்சா 
னத்து வழிபடும்‌ தகையோர்‌ - அமாவாசை முதலாக இறந்த நாள்களில்‌ கரையொடு 
மோதி யுடைந்த அலைகளையுடைய பிரமதீர்த்தத்தில்‌ விருப்பத்தோடு மீராடித்‌ தாஞ்செ 
ய்யும்‌ கடன்களை முடித்துத்‌ தேவரீரைக்‌ கெடாத இறப்புவாய்க்ச இச்சிவாத்‌ தானத்திற்‌ 
ரெண்டு படுர்தன்மையை யுடையோர்‌, செல்வம்‌ குவாலொடும்‌ இனிதுவாழ்க்து முத்தி 
யில்கூட செய்வாம்‌-செல்வத்திரளோடும்‌ இம்மையில்‌ இனிதாக வாழ்ந்து மறுமையில்‌ 
முத்திரெறியிற்கூடச்‌ செய்வாய்‌, 

உவாமுதற்‌ ெர்தராளென்றது விதிபாதம்‌, இருஷ்ணாட்டமி, நரெஷ்ணசதுர்த்த 
சி, ரசணம்‌, பிதிர்தினங்கள்‌. செல்வக்குவாலொடும்‌ இனிதவாழ்ந்து என்றது இம்‌ 
மையிலும்‌, முத்தியிற்கூட என்றது மறுமையிலும்‌ எனக்கொள்க, (௪௬) 

என்றிரக்தேத்தவெல்லாமருள்புிக்திலிங்கத்தெங்கோ 
னொன்றினனயனுமாலையுலகொடும்விழுங்கிமீள தீ 
தொன்றுபோன்ருமையானல்கித்அகளறுசிவாச்தானத்தின்‌ 
மன்றவனருளான்முன்னாவைகன னவகைகர்க்து. 


(இ-ள்‌.) என்று இரந்து ஏத்த எங்கோன்‌ எல்லாம்‌ அருள்புரிக்து இலிங்கத்‌ து 
ஒன்றினன்‌ - என்ற குறையிரந்து பிரமன்றதிக்க எமது பெருமான்‌ அவன்‌ குறையிரந்த 
எல்லா வற்றைய மருள்செய்து சிவலிங்கத்‌ இற்‌ கலந்தனன்‌, அயனும்‌ மாலை உலகு ஒடும்‌ 
விழுங்கி மிள தொன்றுபோல்‌ முறையால்‌ நல்டி - பிரமனுச்‌ இருமாலையுலகோமும்‌ தன்‌ 
னுளடக்கி மீளவும்‌ முன்போல முறையாற்‌ சிருட்டி, தத, அகள்‌ அறு வொத்தானத்தின்‌ 
மன்றவன்‌ அருளால்‌ முன்னர்‌ உவகைகடர்க்து வைனென்‌ - குற்றமற்ற சிவாத்தானத்தி 
லவ்விறைவன்‌ றிருவருளால்‌ அவன்‌ இருமுன்மகிழ்கூர்க்‌துதங்‌இ, 

வைனென்‌ முறழெச்சம்‌, (௪௭) 

எழு£சீர்க்கழிரெடில்விருத்தம்‌, 
முர்தறமனத்தைத்தோற்றினன தன்பான்முழங்குகாயத்திரியதனித்‌ 
சர்தைகளவறழ்றிற்சாமமச்சாமர்தன்‌்னிடையெகர்களங்கவற்றின்‌ 
மைந்துடைகெடுமாலவனிடைப்பைங்கூழ்பயிர்களின்‌ மதியமம்மதியி 
இர்துஅம்பசுக்கள்பசுக்களினீக்கவானுவனிடையுலகெலார்தர்தான்‌. 


(௫-ள்‌,) முந்துற மனத்தை தந்தனன்‌ - முற்பட மனத்தைச்‌ சிருட்டி. த்தனன்‌, 
அதன்பால்‌ முழங்கு சாயத்திரி - அம்மனத்தினிடத்து முழங்காநின்ற காயத்திரியையும்‌, 
ட 


௩௧௪ | காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அதனில்‌ சந்தைகள்‌ அவற்றில்‌ சாமம்‌ அசாமந்தன்னிடை எசர்கள்‌ - அதனிடத்திலிருர்‌ 
அ வேதங்களையும்‌ ௮வ்வேதங்களிலிருர்து சாமத்தையும்‌ ௮ச்சாமத்திலிருக்து எசுர்களை 
யும்‌, அவற்றின்‌ மைக்து உடை நெடுமால்‌ ௮வனிடை பைங்கூழ்‌ பயிர்களின்‌ மதியம்‌-௮- 
வைகளிலிருந்து வலிமையையுடைய திருமாலையும்‌ அத்திருமாவிடத்திவிருர்‌து பசியபயி 
ர்களையம்‌ அப்பயிர்களிடத்திலிருந்து சந்திரனையும்‌, அம தியின்‌ உர்துறும்‌ பசுச்கள்‌ பசுக்‌ 
களின்‌ மகவான்‌ உவனிடை உலகு எல்லாம்‌ தந்தான்‌ - அச்சர்திரனிடத்திறார்து பசுக்க 
ளையும்‌ அப்பசுக்களிடத்திறாக்து இந்திரனையும்‌ ௮வ்விர்திரனிடத்‌ திருந்து உலகமெல்‌ 
லாவற்றையுஞ்‌ நெட்டி த்தான்‌. ்‌ 

பைங்கூழ்‌ என்றது ஒடதிகளை. (௪௮) 

இம்முறையொருவரொருவரைப்படைத்துச்செருக்குமற்திவர்களைப்ப 

மமென்‌,றும்மைவல்வினையான்்‌மருளுகாமருள்கவுண்மை நூனுணர்க்கருள்கூ. 
டுஞ்‌, செம்மையோரெல்லாம்வீடமிடற்றடக்கித்தேவபைப்புரந்துயர்‌ குணங்‌ 
கண்‌,மும்மையுங்கடம்‌ தமுதல்வனேயெவர்க்குமூலகாரணனென த்தெளிவார்‌ 

(இ-ள்‌ ) இ முறை ஒருவர்‌ ஒருவரை படைத்து செருக்கும்‌ இவர்களை பரமெ 
ன்று - இம்முறையாக ஒருவர்‌ ஒருவரைப்படைத்து இறமாக்கும்‌ இத்திருமாலையும்‌ பிர 
மனையு மோர்பொருளென்று, உம்மை வல்வினை யான்‌ மருளுகர்‌ மருள்க - முற்பிறப்பிற்‌ 
செய்த வலிய தீவினையால்‌ மயங்குவோர்‌ மயங்கு, உண்மை நூல்‌ உணர்ச்‌து அருள்கூ 
டும்‌ செம்மையோர்‌ எல்லாம்‌ விடம்‌ மிடறு அடக்கி தேவரை புரந்து உயர்‌ குணங்கள்‌ 
மும்மையும்‌ கடந்த முதல்வனே எவர்க்கும்‌ மூலகாரணன்‌ என்ன தெளிவார்‌ - பொய்க்‌ 
தூலையொழித்து மெய்ச்‌ நூலையுணர்ச்து தருவருளோடுகூடும்‌ ஈடுநிலைமையையுடையோர்‌ 
யாவரும்‌ விஷத்தை ஸனரீகண்டத்நிலடக்டுப்‌ பிரமள்முதலிய தேவைப்‌ பாதுகாத்து 
உயாந்த முக்குணங்களையுங்கடர்த இறைவனே யாவர்க்கும்‌ மூலகாரணனென்று தெளி 
வார்கள்‌, 

பிரகிருதிதத்துவத்தின்‌ காரியப்பாடா தலால்‌ குணங்கள்‌ மும்மையுங்கடந்த என்‌ 
ரூர்‌. (௪௯/ 

சிவாத்தானப்படலம்‌-முற்றிற்று, 
ஆகத்‌ திருவிருத்‌.தம்‌-௬:௩௨, 


மணிதண்டீச்சரப்படலம்‌. 


எழு£ீர்க்கழிரெடில்விருத்தம்‌, 

கிமிறுகாலுழக்கமுகையுடைக்தலர்க்துபெட்டி தழ்வாய்தொறுகறவ, 
முமிழ்மலர்த்தடஞ்சூழ்திருச்சிவொதீதான தீதுண்மையைத்தெரிக்தவானுரை 
த்தா, மமிழ்தமுங்கைப்பக்குழாங்குழாமாகியறிஞர்‌தாங்கழகங்கடோறும்‌, 
தமிழ்தெரிகாஞ்சிவரைப்பினின்மணிகண்டீச்சரத்தலத்தியல்புரைப்பாம்‌. 

(ட-ள்‌.) ஞிமிறு கால்‌ உழக்க முகை உடைர்து அலர்ச்து நெட்டிசழ்‌ வாய்‌ தொ 
றும்‌ ஈறவம்‌ உமிழ்‌ மலர்‌ தடம்‌ சூழ்‌ இரு சிவாதானச்து உண்மையை தெரிந்த ஆறு உரை 
த்தாம்‌ - வண்டுகள்‌ மிதித்துக்‌ காலாற்கலக்க அரும்புகள்‌ நெடுழ்ர்‌ தவிரிர்சு நீண்ட இத 
ழின்‌ வரய்தோறுர்‌ தேனைச்சிந்து மலர்கள்ரெறாங்கே தடாகஞ்சுழ்ந்த அழயெ வொத்தா 
ஊத்தினுண்மையைத்‌ தெரிர்தபடி. கூறினோம்‌, அறிஞர்‌ தாம்‌ குழாம்‌ குழா மா ௮மிழ்‌ 
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மணிகண்டீச்சரப்படலம்‌, ௩௧௫ 


தீமும்‌ கைப்ப தமிழ்‌ தெரி சாஞ்சி வரைப்பினில்‌ - அறிவுடையோர்‌ கூட்டங்‌ கூட்ட 
மாய்‌ அருதமுங்‌ கசக்கக்‌ கல்விச்சாலைகள்தோறும்‌ தமிழ்நூலை யாராயுங்‌ காஞ்சித்திருக 
ரில்‌, மணிகண்டீச்சரம்‌ தலத்து இயல்பு உரைப்பாம்‌ - மணிசண்டீச்சரமென்னுச்‌ தல 
த்தியல்பினை யெடுத்துக்கூறுவாம்‌. 

வடமொழிக்கு எதிராகிய தென்மொழிக்குத்‌ தமிழ்‌ எனப்பெயர்வந்தது இனி 
மையைத்தருவது என்னுங்காரணம்‌ பற்றியாதலால்‌ சுவைப்பொரு ளெல்லாவற்றிலு 
மிச்ச சுவைப்பொருள்‌ அமிழ்‌தமாதலால்‌ ௮மிழ்தமுங்கைப்ப என்றார்‌. இதனை முன்‌ 
னர்க்காண்க, (௧) 
பாட்டளியுளருங்கற்பககறும்தார்ப்பனிமுடிக்கடவுளர்தாமும்‌ 
வாட்டிறல்படைத்தவசுரருமுன்னாள்வல்வினையிறப்பினுக்கஞ்சி 
வேட்டனர்சாவாமருந்தினைப்பெறுவான்வெறிஈரறாக்கொப்புளித்தலர்க்த 
தோட்டணிக்கமலக்கிழவனையெய்தித்‌ தணையடிபழிச்சிமின்‌ அரைப்பார்‌, 


(இ-ன்‌,) பாட்டு அளி உளரும்‌ கற்பக ஈறும்‌ தார்‌ பனி முடி. கடவுளர்‌ தாமும-இ 
சைபாடி. வண்டுகளுலாவுங்‌ கற்பகமலராற்‌ ரொடுத்த நறுமணங்கமமு மாலையின்‌ குளிர்‌ 
ச்சிவாய்ச்ச கிரீடத்தையுடைய தேவர்களும்‌, வாள்‌ திறல்‌ படைத்த அசுரரும்‌ முன்‌ 
னாள்‌ வல்‌ வினை இறப்பி னுக்கு அஞ்சி சாவா மருந்தினை வேட்டனர்‌ பெறு வான்‌ -வா 
ளின்‌ வன்மையைப்பெற்ற அ௮சுரரு முற்காலத்தில்‌ வவியவினையால்‌ வரும்‌ இறப்பினுக்‌ 
கஞ்சி அமுதத்தினை விரும்பிப்பெற, வெறி ஈறு கொப்புளித்து அலர்ந்த தோடு அணி 
கமலம்‌ இழவனை எய்‌ இ துணை அடி பழிச்சி நின்று உரைப்பார்‌ - மணங்கமமுர்‌ தேனைக்‌ 
சொப்புளிக்கு மலர்ந்த இதழின்வரிசையையுடைய தாமரைமல்ரில்வசிக்கும்‌ பிரமனை 
யடைந்து அவனத இரண்டு பாதத்தையும்‌ துதித்துநின்று கூறுவார்‌. (௨) 


முக்குணப்பகுப்பின்‌ மூவுருக்கொண்டுமுத்தொழிலியற்றியோயெற்குர்‌ 
தொக்சகின்விழிப்பினிமைப்பினிலெமக்குத்கோற்றமுமொடுக்கமுமாமா 
லொக்ககாமிறப்புக்கஞ்சிவர்தடைக்தேமுலப்புறாதிரும்துபோர்புரியத்‌ 
தக்கதோருபாயந்தெரித்தெமக்குரையாய்தலைவனேயென்பதுகேட்டு, 


(இ-ள்‌) முக்குணப்பகுப்பின்‌ மூ உரு கொண்டு முத்தொழில்‌ இயற்றி யோய்‌ - 
சத்துவமுதலிய முக்குணங்களின்பகுதியால்‌ பிரமன்முதலிய மூவர்வடி.வுகொண்டு ரு 
ட்டி முதலிய முத்தொழிலையுஞ்‌ செய்கன்றவனே, எங்கும்‌ தொக்க நின்‌ விழிப்பின்‌ இமை 
ப்பினில்‌ எமக்கு தோற்றமும்‌ ஒடுக்சமும்‌ ஆம்‌ - எவ்விடத்தும்‌ நெருங்யெ உமது விழிப்‌ 
பாலும்‌ இமைப்பாலு மெங்களுக்குப்‌ பிறப்புமிறப்புமாகும்‌, காம்‌ ஒக்க இறப்புக்கு அஞ்‌ 
சிவர்து அடைர்தேம்‌-நாங்கள்‌ ஒருசேர இறப்பினுக்கஞ்சிவந்து சாணடைர்தோம்‌, ௨ 
லப்பு உழுது இருந்து போர்புரிய தலைவனே தக்கது ஓர்‌ உபாயம்‌ தெரித்து எமக்கு 
உரையரய்‌ என்பது சேட்டு - நாங்களழியாதிருந்து போர்செய்ய எமது தலைவனே சச்‌ 
கதோருபாயத்தை யாராய்ம்து எமக்குக்‌ கூ.ருயென்பதைச்‌ செவீசார்த்தி, 

பிரமனையுச்‌ இருமாலையும்‌ எடுத்துக்கூறுமிடத்து அவர்களையே பரமரகக்‌ கூறு 
வது நூல்வழச்சாதலால்‌ முத்தொழிலியற்றியோய்‌ எனவும்‌, சத்துவகுணத்திற்‌ சத்துவ 
குணம்‌ திருமேனியும்‌, தொழிவிற்‌ றமோகுணமும்‌ உருத்திரனுடைமையாலும்‌, தமோ 
குலாம்‌ திருமேனியும்‌ தொழிவிற்‌ சத்துவகுணம்‌ இருமாலுடைமையாலும்‌, தொழிலால்‌ 
இராசதகுணமும்‌ இருமேனியக்குணமுமே பிரமனுடைமையாலும்‌ முக்குணப்பகுப்பி 
ன்‌ மூவுருக்கொண்டு எனவும்‌, பிரமனோர்கற்பத்தில்‌ பதினான்டிர்திரரழிவராதலால்‌ நின்‌ 
விழிப்பிற்‌ றேற்றமு மிமைப்பிலொடுக்கமுமாமாமெனவுங்‌ கூறினார்கள்‌. 


௩௧௬ காஞ்சிப்பூராணம்‌. 


* உய7ச,சதுவாற்குணசேகமுடையளாயுஞ்சங்காசம்‌ 

அயரத்தகுதமோ தகுணமுடையனாயுமவிர்ன்‌ றோன்‌ 
, இயவிழ்‌ே பாலியுமுருத்திரனாவியை தாமதவண்குணவுடம்பும்‌ 
வயமார்திதிக்காச்ச.த்துவாற்குணமுமுடையோன்‌ மாதவனே.” 

* இராசதகுணமெய்யுமியை தருசிருட்டி க்கா 

, வொராதொளிசக்குணமுமுடையவனேபிரமன்‌ ”' என வருதலைச்‌ சூதசங்‌இ 
தையிற்காண்க. 

பிரமகத்பத்தில்‌ ப்தினான்‌இந்திரரழிவர்‌ என்பதை முன்னர்க்காண்க, (௩) 
மடகடைக்கலைமானிளமுலைதிளைக்குமார்பின।ன வரொடுமெழுக்‌ த 
ஈடலை நீர்காட்சிவைகுர்தவரைப்பினண்ணுபுவிழியுறக்கண்டான்‌ 
படவராவணையின்முனிவசர்பழிச்சமலர்மகள்பதாம்புயம்வருட 
வடர்சிறைக்கலுழன்முதலியோர்சூழவறிதுயிலமர்ர்தகாயகனை. 

(இ-ள்‌.) மட ஈடை கலை மான்‌ இள முலை இளைக்கும்‌ மார்பினன்‌ ௮வரொடும்‌ 
எழுந்து நடலை நீர்‌ காட்டு வைகுந்த வரைப்பின்‌ ண்ணுபு - தளர்ந்து ஈடக்கும்‌ கடையி 
னையுடைய கலைமகளது இளமைவாய்ம்த முலைகளிடையமுது நுகருமார்பினையுடைய 
பிரமனவ்விருதிறத்தாரோடுமெழும்‌து பொய்யினின்று நீங்கெ வைகுந்த வெல்லையில 
டைக்து, பட அரா அணையில்‌ முனிவரர்‌ பழிச்ச மலர்‌ மகள்‌ பதாம்புயம்‌ வருட - பட 
திதையுடைய சற்ப்சயனத்தின்‌மேல்‌ முனிவர்கள்‌ வணங்கவும்‌ இருமகள்‌ இருவடி.வருட 
வும்‌, அடர்‌ சிறை கலுழன்முதவியோர்சூழ அறிதுயில்‌ அமர்ச்த காயகனை விழியுற சண்‌ 
டான்‌ - நெருங்யெ சறகனைுடைய கருடன்முதவியோர்‌ புடைசூழ அறிதுயில்செய்யும்‌ 
திருமாலைக்‌ கண்களாற்பார்‌ த்தனன்‌, (௪) 
கண்மரொத்தமும்பத்தனித்தனிதுதஇித்துக்கண்யிலெழுப்பிமுன்‌ வணங்கி 
முண்டகன்முதலாஞ்சுராசுரர்குழுமிமொழிவராலிறப்பினுக்கஞ்ச (குத்‌ 
யொண்டளிர்ச்சரணஞ்சரணமென்றடை்தெமுலப்பினைக்கடக்குமாறெமக்‌ 
தண்டுமாயலங்கற்கருணையங்கடலேசாற்றெனகாரணனெழுக்து, 


(௫-ள்‌.) கண்டு சா தமும்ப தனி தனி துதித்து கண்‌ அயில்‌ எழுப்பி முன்‌ வண 
ங்டி - கண்ரொத்‌ தழும்பேறத்‌ தனித்தனிதுதித்து அறிதுயிலினின்ற மெழுப்பி முன்‌ 
னேநீன்றுவணம்‌9ி, முண்டகன்‌ முதலாம்‌ சுரர்‌ அசுரர்‌ குழுமி மொழிவர்‌ - பிரமன்‌ முத 
விய தேவர்களும்‌ அசரர்களுங்கூடிக்‌ கூறுவார்‌, இறப்பினுக்கு அஞ்சி ஒண்‌ தளிர்‌ சர 
ணம்‌ சரணம்‌ என்று அடைந்தேம்‌ - ராங்களிறப்பிற்கஞ்சி யொள்ளிய தளிர்போன்ற இ 
ருவடியைச்‌ சரணமென்று ௮டைச்தோம்‌, உலப்பினை கடக்கும்‌ ஆறு எமக்கு - அவ்வி 
றப்பைக்‌ கடக்கும்விதம்‌ எங்களுக்கு, தண்‌ துழாய்‌ அல்ங்கல்‌ கருணையங்கடலே சாற்று 
என்ன நாரணன்‌ எழுந்து - தண்ணிய துழாய்மாலையையணிர்த இருபாசமுத்திரமே கூறா 
யென்று குறையிரப்ப ௮த்திருமாலெழுந்து, (6) 
செடிதுபோதெண்ணிச்செய்வகைதுணிக்அமீயிர்மற்றஞ்சலிரினிகா 
முடிவுருதிருப்பக்கடல்கடைந்தெடுத்‌துமுனிவறப்பருகுவாமமித்தப்‌ 
கடி பமேமிழ்தம்பருகிடினி௰ப்பைக்கடக்கலாமென்றலுங்களிகூர்க்‌ 
தடியிணைவணங்கக்கடையுமாறெவ்வாறளக்கரையெனவினாயினரால்‌, 

(இ-ன்‌.) நெடிது போது எண்ணி செய்‌ வகை துணிந்து நீயிர்‌ அஞ்சவிர்‌ - நெ 
டும்போது சருநிச்தாஞ்செய்யும்‌ வகையைத்துணிந்து நீங்களஞ்சாதொழியுங்கள்‌, இனி 


மணிகண்‌ டீச்சரா ப்படலம்‌, ௩௧௭ 


நாம்‌ முடி வுரூது இருப்ப கடல்‌ கடைந்து எடுத்து முனிவு அற அமிழ்தம்‌ பருகுவாம்‌- 
இணி நாமழியாதிருக்கக்‌ கடலைக்கடைந்து அமு ஈத்தையெடுச்சு வெறப்பறப்‌ பருகு 
வாம்‌, கழ. படும்‌ அமிழ்தம்‌ பருகிடின்‌ இறப்பைக்‌ கடக்கலாம்‌ என்றலும்‌ - மணமமை 
ந்த அமுதத்தைப்பருனொல்‌ இறப்பைத்தாண்டலாம்‌ என்றுக. ற, களி கூர்ந்து அழ. இ 
லை வணங்கி அளக்கரை கடையும்‌ ஆறு ௭ ஆறு என்ன வினா யினர்‌ - சளிப்புமிச்கு இர 
ண்டு திருவடி களையும்‌ வணங்கிச்‌ கடலைக்கடையும்‌ வகையெவவகை யென்று வீனாவி 
னார்கள்‌, 

சுராசரர்கள்‌ இறப்பினைக்‌ கடக்கும்‌ உபாயந்தேடுக ஸரிதாதலால்‌ நெடிதுபோ 
தெண்ணியெனவும்‌, அதனைச்‌ செய்விக்கும்‌ இறைவன்‌ தானாசலாலிவர்களைத்‌ தன்னோடு 
எப்படுத்தித்‌ தன்மைப்பன்மை வினைதந்து சாம்‌ பருகுவாம்‌ எனவுங்கூறினான்‌, புராண 
ங்களிற்கூறும்‌ ஐந்துறுப்புகளுள்‌ பரற்கடல்கடைதல்‌ ஒன்றாதலால்‌ இங்குக்கூறிஞனர்‌, (ர) 
இந்திரைசொழுஈனுளத்திடையெண்ணியெதிபுனலருவியஞ்சாரன்‌ 
மந்தரப்பறம்புமத்தெனகாட்டிவாசுகெயிறெனப்பூட்டிச்‌ 
சுக்தரத்திருப்பாற்கடலினைக்கடைக்துசுவையமிழ்தெடு த துமென்௮ுணாப்ப 
வந்தநாளவர்‌,தாம்பெற்றபேருவகையாரெடுக்தியம்பவல்லவரே, 


(இ-ள்‌. இந்திரை கொழுஈன்‌ உளத்திடை எண்ணி ஏறி புனல்‌ அருவி அஞ்சா 
மல்‌ மக்சரம்‌ பறம்பு மத்து என்ன நாட்டி வாசுகி கயிறு என்ன பூட்டி - இலக்குமி ஈரயக 
னாகிய திருமால்‌ தன்மனத்திடையெண்ணி யலையெறியும்‌ நீர்மயமாயெ அருவியொழுகும்‌ 
அழயெ சாரலமைந்த மந்தர மலையை மத்தாகநரட்டி வாசுகியென்னும்‌ பாம்பைச்‌ கடை 
கயிராகப்பூட்டி, சுந்தரம்‌ திரு பால்க டவீனை கடைக்து சுவை ௮மிழ்‌.து எடுத்தும்‌ என்‌ 
௮ உரைப்ப - அழிய திருப்பாற்கடலைக்கடைந்து சுவையமைந்த அமுதத்தையெடுப்‌ 
போமென்றுகூற, அர்த நாள்‌ அவர்‌ தாம்‌ பெற்ற பேர்‌ உவசை யார்‌ எடுத்து இயம்ப 
வல்லவர்‌ - ௮ச்சாலையிலவர்கொண்ட பெருமதிழ்ச்சியை யாரெடுத்துக்‌ கூறவல்லவர்‌, 

இறப்பினுச்‌ கஞ்சியடைர்தவர்‌ அவ்விறப்பினைக்‌ கடத்தற்கு ஒருபாயங்கூறின 
மையால்‌ அன்றெழுக்த மகிழ்ச்சிக்கு ஒரளவின்மையால்‌ பெற்ற பேருவகையார்‌ எடுத்‌ 
இயம்பவல்லவர்‌ என்றார்‌. (௭) 
கரைபொருதிரங்கும்வெண்டி ரை த்திருப்பாற்கடலிடையாவருமெய்தி 
கிரைமணிக்குவட்மெர்தரகிறுவிகெளியுடல்வாசுகசு ற்றி 
வரைபடுதிரடோஎ௪காரருஞ்சுரரும்வலிப்புழியவாகமைகோக்கி 
விரைஈரூத்துளிக்கும்பசுர்துழாயலங்கல்விண்ணவனொன்‌ அபேசுவனால்‌, 

(இ ள்‌.) கரை பொருது இரங்கும்‌ வெள்‌ திரை திரு பால்‌ கடலிடை யாவரும்‌ 
எய்‌தி-கரையொடு மோதியொலிக்கும்‌ வெள்ளிய இரையையுடைய திருபாற்கடவிடை 
யாவருமடைந்து, மணி நிரை குவடு மந்தரம்‌ நிறுவி நெளி உடல்‌ வாசு? சுற்றி - இரத்‌ 
இனவரிசைகளமைந்த மந்தரடிரியை மத்தாக நாட்டி. நெளிந்த சரீரத்தையுடைய வாசு 
இயென்னுங்‌ கடைகயிற்றைச்சுற்றி, வரைபடு இரள்தோள்‌ ௮சரரும்‌ சரரும்‌ வலிப்புழி- 
மலையையொத்த இரண்ட தோளையுடைய அசுரரும்‌ தேவர்களு மிழுச்கும்போ௮, அலர்‌ 
தம்மைரோச்இி விரை றா துளிக்கும்‌ பசும்‌ தழாய்‌ ௮லங்கல்‌ விண்ணவன்‌ ஒன்று பேசு 
வன்‌ - மணங்கமழும்‌ ' தேன்அளிக்கும்‌ பசிய துழாய்மாலையையணிர்த திருமாலொன்று 
கூறுவான்‌, (௮) 


இருதெத்தவருள்வான்‌சுவையமிழ்தமெஅழினத்கடைக்தெடுத்தவரே 
பருடெத்தகுமாலேனையோரெய்தற்பால தன்றெள்பதுகேட்டுப 


௩௧௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பொருதிறலசுராமூழ்க்தெழுக்தார்திதுப்பொதிய ராவிருபுன ட்பற்றித்‌ 
தருவலிமிகையாலீர்த்தனரசலர்தன்பெயர்காட்டியதன்றே, 


(இ-ள்‌) இரு இிறத்‌ தவருள்‌ வான்‌ சுவை அமிழ்தம்‌ எறுழினால்‌ சடைர்து எ 
சீத வரே பருடெ தகும்‌ - இவ்விருகிறத்தோருள்‌ பெரியசுவையமைர்த அமுதத்தை வ 
லிமையினால்‌ கடைந்தெடுத்தவரே பருகத்தகும்‌, ஏனையோர்‌ எய்தல்‌ பாலது அன்று 
என்பது கேட்டு - மற்றையோர்‌ அவ்வமு இனை யடையும்‌ தரத்தினர்‌ அல்லரென்பது 
கேட்டு, பொரு திறல்‌ அசுரர்‌ மழ்ர்து எழுந்து ஆர்த்து பொறி அரா இரு புடை பற்‌ 
றி தரு வலி மிகையால்‌ ஈர்த்தனர்‌ - போர்செய்யும்‌ வலியமைர்த அசுரர்கள்‌ ம௫ழ்கூர்ச்‌ 
செழுந்து கோஷிச்துப்‌ படப்பொறியையுடைய அவ்வாசுகியை இரண்பெக்கத்தும்‌ 
நின்று பற்றிமிச்ச வவியாலிமுத்தனர்‌, அசலம்‌ தன்‌ பெயர்‌ நாட்டியது - அம்மந்தரகிரியா 
னஅ காரணத்தால்‌ தனக்குவந்த பெயர்ப்பொருளை நிலை£ட்டியது. 

அசலம்‌ அசைதவில்லாசத என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ மலைக்கு ஓர்கார 
ணப்பெயராதலால்‌ அசலர்தன்‌ பெயர்ராட்டியதெனவும்‌, சராசுராகள்‌ சோர்வில்லாது 
முயலுதற்குக்‌ கூறினாராதலால்‌ வான்சுவையமிழ்தமெறழினாற்‌ கடைந்தெடுத்தவரே பரு 
இடத்தகுமா லேனையோரெய்தற்பாலதன்றெனவும்‌ கூறினார்‌: (௯) 


இயக்கலாத்றுாமையிளை தததானவரையெதிரு அங்கட வுளர்ரோக்கி 
வியத்தகவெழும்‌ அமீரினிவிடுமின்‌ விமினென்றெய்நிவா கயை 
வயத்இடன்பற்றியீர்ததனர வரும்வலியிழக்தெய்த்‌ நனர்நின்றார்‌ 
செயச்தகுக்திறமேதினியெனயாருஞ்சிந்தையிற்கவலைகூர்பொழு௮. 


(ட-ள்‌.) இயக்சல்‌ ஆற்றாமை இளைத்த தானவரை எதிர்‌ உறும்‌ கடவுளர்‌ நேரக்‌ 

இ. மந்தரசிரியைத்திரிக்க இயலாமையாவிளைப்புற்ற அசுரரை யெதிர்நின்ற தேவர்கள்‌ 
பார்த்து, வியத்‌ தக எழுந்து இனி நீர்‌ விமின்‌ விடுமின்‌ என்று எய்‌இ வாசுகியை வயத்‌ 
அ உடன்பற்றி ஈர்த்தனர்‌ அவரும்‌ வலி இழக்து எய்த்தனர்‌ நின்றார்‌ - அதிசயங்கூர எழு 
ந்து இணி நீங்கள்‌ விடும்கள்‌ விடுங்களென்றெழுந்து அத்தேவர்களும்‌ வலிமையிழம்‌ து 
இளைத்து நின்றார்கள்‌, இனி செய தகும்‌ திறம்‌ ஏது என யாரும்‌ சிந்தையில்‌ கவலை கூர்‌ 
பொழுது-இனி நாம்‌ செய்யத்தகுங்‌ கடமை யாதென்று யாவரும்‌ மனத்திற்‌ கவலைகொ 
ண்டபொழு து. 

இறப்பினைக்கடத்தற்கொருபாயம்பெற்றும்‌ அவ்வுபாயங்‌ கைகூடச்செய்யும்‌ வவி 
யிலராம்‌ நிற்றலால்‌ கவலைகர்ர்தார்‌ என்பார்‌ செயத்தகும்‌ இறமேதினியென யாருஞ்‌ இந்‌ 
தையிற்‌ கவலைகூர்பொழுது என்றார்‌, விடுமின்‌ விமின்‌ தணிவுப்பொருளில்வர்த ௮௦ 
ச்குத்தொடர்‌. (௪௦) 
வலனுயிர்செகுத்தவானவனுயிர்‌தீதவாலியாங்கு.ரக்னெ த்தலைவன்‌ 
பலகடலிடத்துஞ்சென்றுபாண்டரங்கன்பதாம்புயமருச்சனைபுரிவான்‌ 
புலலுயாசிறப்பினாபிடையியல்பாற்போதலுமாலயன்‌ முதலோர்‌ 
கலமுறகோக்கியுவகைமீதூரகல்வரவேற்றுகின்‌ றனரால்‌- 


(இ-ள்‌) வலன்‌ உயிர்‌ செகுத்த வானவன்‌ உயிர்த்த வாலியாம்‌ குரங்கு இனம்‌ தலை 
வன்‌ - வலாசுரனுடைய உயிரைச்கொன்ற இர்திரனாற்பெறப்பட்ட வாலியாயெ குரங்‌ 
இன்‌ கூட்டங்களுக்குத்தலைவன்‌, பல கடவிடத்தும்‌ சென்ற பாண்டரங்கன்‌ பதாம்புயம்‌ 
அருச்சனை புரிவான்‌ புலன்‌ உயர்‌ சிறப்பின்‌ ஆயிடை இயல்பால்‌ போதலும்‌ - பலகடல்‌ 
களிலுள்ள தீவுகள்தோறுஞ்‌ சென்று சிவபெருமானது பாததாமரைகளை யருச்சனைபுரிய 


மணிகண்டீச்சாப்படலம்‌, ௩௧௯ 


அறிவாலுயர்க்க சிறப்பினால்‌ அவ்விடத்து இயல்பாகச்செல்ல, மால்‌ அயன்‌ முதலோர்‌ 
நலம்‌ உற நோக்கு உவசைமீதார ஈல்வரவு ஏற்று நின்றனர்‌ - இருமால்‌ பிரமன்‌ மேதவி 
யோர்‌ இன்பமிகப்‌ பார்த்துக்‌ களிப்பதிகரிக்க அவன ௮ நல்லவருகையை ஏற்று நின்றா 
ர்கள்‌. 

தன்னொடு போர்க்குவந்த வலாசரனொடு போர்புரிய இர்திரன்வலிமையில்லா ௫ 
அவனை வஞ்சச்தால்‌ வென்றவனாதலால்‌ வலனுயிர்‌ செகுத்‌.சவானவன்‌ எனவும்‌, அவன்‌ 
புதல்வனாதலால்‌ வானவனுயிர்‌ தூத வாலியெனவும்‌, அவனாடோறங்கடனீராடிச்‌ வெபி 
சானை வணங்குதல்‌ நியமமாதலால்‌ வாவியரங்குரக்கனெத்தலைவன்‌ பலகடலிடச்தஞ்செ 
ன்று பாண்டாங்கன்‌ பதாம்புயச்‌ கரு ச்சனைபுரிவான்‌ எனவும்‌, சிவபெருமான்‌ இருச்கூத்தி 
ற்குப்‌ பாண்டரங்கம்‌ என்பது இருநாமமாதலா லக்காரணந்சோன்றப்‌ பாண்டரங்கனெ 
னவும்‌, அதுபோல அன்று அங்குவர்‌ தனனாதலால்‌ ஆயிடையியல்பாற்போதலும்‌ என்றார்‌. 
வந்தவனயனை மாயனை வணங்கிவானவாக்கஞ்சலியளித்துச்‌ 
இந்தனையொருக்கிரீரிவண்முயலுஞ்செயலிதுவென்னெனவினவக்‌ 
கந்தமாமலரோனுள்ளவாறுரைத்துக்கருதருக்தெய்வமிக்குன்னை தீ 
தந்ததாலெமக்குநிதுணேசெய்யத்தகுமெனவிறுத்தனனவனும்‌, 


(இ-ள்‌.) வர்தவன்‌ அயனை மாயனை வணங்கி வானவர்க்கு அஞ்சலி, அளித்து - 
வந்த வாலி பிரமனையுர்‌ இருமாலையும்‌ வணங்டிச்‌ தேவர்களுக்கு அஞ்சலிவர்தனஞ்செ 
ய்து, சிந்தனை ஒருக்டி நீர்‌ இவண்‌ முயலும்‌ செயல்‌ இது என்‌ என்ன வினவ - நீங்கள்‌ 
மனத்சை யொருப்படுத்தி யிவ்விட த்து மூயலுஞ்செய்சை யென்னென்று வினாவ, கந்த 
மாமலரோன்‌ உள்ள ஆறு உரைத்து கருதரும்‌ தெய்வம்‌ இங்கு உன்னை தந்தது - வாச 
மிச்ச பெருமையையுடைய தாமரைமலரிலுள்ள பிரமன்‌ உள்ளபடி கூறி நினைத்தற்கரி 
ய தெய்வமிங்கு உனனைக்கூட்டி முழ. த்தது, எமக்கு ரீ துணைசெய்ய தகும்‌ என்ன இறு 
தீதனன்‌ அவனும்‌ - எமக்கு நீ துணைசெய்யவேண்டுமென விடைதந்தனன்‌ அந்த வா 
வியும்‌. 

5 தேவர்களுக்குத்‌ தலைவராதலால்‌ அயனை மாயனை வணங்கயெனவும்‌, அவர்க 
ளுக்குத்‌ தேவர்கள்‌ €ீழ்ப்பட்டவராதலால்‌ வானவர்க்கஞ்சலியளித்து எனவும்‌, இச்சுரா 
சுரர்களாலியலாத காரியம்‌ இவனால்‌ முடியும்‌ எனப்‌ பிரமன்‌ கரு தினனாதலால்‌ தெய்வ 
மிங்குன்னைத்‌ - தந்தசாலெமக்கு நீ துணைசெய்யத்தகுமென விறத்தனனெனக்‌ கூறிய 
தாசவுங்கூறிஞர்‌. (௪௨) 
பெருவலிபடைத்தசுராசுரர்குழுமிப்பெறலருந்திறத்தினிலெளியே [வர்‌ 
னொருவனோவல்லேன்யாமெலா மொரும்‌ குற்று ததியைக்கடைதுமேற்தெய்‌ 
தீருவதுகாணடுமெனககைத்தியம்பித்தானவர்கடவுளரொல்லாம்‌ 
வருகெனவிளித்‌ அவாலிமாசுணத்தின்வாற்புறம்பற்றிரின்றிர்த்தான்‌. 

(௫-ள்‌.) பெருவலி படைத்த சுராசுரர்‌ குழுமி பெறல்‌ அரும்‌ திறத்தினில்‌ எளி 
யேன்‌ ஒருவனோ வல்லேன்‌ - மிக்ச வவிமையைப்படைத்த ௮சுரர்களுர்‌ தேவர்களும்‌ 
நெருங்க அடை தற்கரிய விப்பகுதியில்‌ எளியேனாகிய யான்‌ ஒருவனோ வன்மையையு 
டையேன்‌, யாம்‌ எல்லாம்‌ ஒருங்கு உற்று உததியை கடை தும்‌ மேல்‌ தெய்வம்‌ தருவது 
காண்டும்‌ என்ன ஈசைத்து இயம்பி - நாமெல்லாம்‌ ஒருசேரத்‌ திரண்ட கடலைக்கடை 
வோம்‌ அதன்மேல்‌ தெய்வம்‌ தருவதைக்‌ காண்போமென்ற ஈகைத்‌ துச்கூறி, சானவர்‌ 
கடவுளர்‌ எல்லாம்‌ வருகென விளித்து வாலி மாசணத்தின்‌ வால்‌ புறம்‌ பற்றி நின்று ஈர்‌ 
தீதான்‌ - அசுரர்களும்‌ தேவர்களும்‌ யாவரும்‌ உரச்சகடவீொன்று அவர்களை வாவியழை 
தீது அவ்வாசுகியினது வாற்புறச்தைப்பற்றி நின்று இழுத்தனன்‌, 


௩௨0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பிரமன்‌ தன்‌ வவிமைக்கருதிக்‌ கூறியதற்குத்‌ தானிறமாப்படைந்து சன்னை 
கன்கு மதியாது கூறினான்‌ என்பார்‌ எளியேன்‌ ஒருவனோவல்லேன்னனவும்‌, இவர்களோ 
கானும்‌ ஒருவனாகமின்று கடைன்றேன்‌ அதன்மேல்‌ தெய்வங்கூட்டி முடி ப்பது பா 
ச்ப்போமென்றானென்பார்‌ ஒருங்குற்றுததியைக்‌ கடைதுமேற்றெய்வச்‌ சருவதுகாண்‌ 
டும்‌ எனவும்‌, தேவர்கள்‌ வலிமிலர்‌ எனக்‌ கருதிஞனென்பார்‌ ஈகைத்திமம்பிடெனகும்‌, 
இவர்கள்‌ வலியளவறுத்தற்கு நினை,த்தனன்‌ என்பார்‌ அவர்களை யொருபால்‌ நிறுத்திச்‌ தா 
ன வாற்புறம்பற்றி நின்றிர்த்தான்‌ எனவுங்கூறினார்‌, (௧௯) 
பருங்கொலைப்படத்தையசுரருஞ்சுரரும்பற்றினர்‌ தனித்‌ தனியிர்த்து 
மொருங்குசின்‌ நீர்‌ த்துமாற்றலாதுடைஈ்துதன்புடையொதுங்குதல்காஹாஉ 
கருங்கழல்வாலிவிமினீ ரென்னாக்கட்செவிவால மும்பணமு [க்‌ 
மிருங்கையிற்பற்றிமுறுகுறவாங்கியிர்த்தனன்கடைந்தனன்புணரி. 

(இ-ள்‌ ) பரும்‌ கொலை படத்தை அசுரரும்‌ சுரறாம்‌ பற்றினர்‌ தனிதனி ஈர்த்‌ 
தும்‌ ஒருங்கு நின்று £ர்த்தும்‌ ஆற்றலாது உடைந்து தன்‌ புடை ஒதுங்குசல்‌ காணு 
உ - மிச்சகொலையையுடைய அம்பரம்பின்‌ படத்தை யசுரருந்தேவருஞ்‌ சேரப்பற்றி 
நின்று தனித்தனியிழுத்து மொருசேர விழுத்தும்‌ ஆற்ருமையால்‌ தோற்றுத்தன்பக்கத்‌ 
திலொதுங்குதலைக்கண்டு, களும்‌ கழல்‌ வாலி நீர்‌ விடு மின்‌ என்னா கட்‌ செவி வாலமும்‌ 
பணமும்‌ இரும்‌ கையில்‌ பற்றி முறு குற வாங்கி ஈர்த்சனன்‌ புணரி சடைர்தனன்‌ - பெ 
ருமைவாய்ந்த வீரசண்டையையுடைய வாலி நீங்கள்விடுங்களென்று அப்பாம்பினது 
வாலையும்‌ படத்தையும்‌ தனது பெரியசையாற்பற்றித்‌ தேசமுறுகவளைச்து இழுத்துக்‌ கட 


சராசரர்கள்‌ வன்மையைக்கண்ட வாலி தனது வனமையைக்காட்டினன என்‌ 
பார்‌ விடுமினீரொன்னாக்‌ கட்செவிவாலமும்‌' பணமும்‌ இருங்கையாற்பற்றிக்‌ கடலைக்‌ 
கடைந்கனன்‌ என்றார்‌, (௧௪) 
ஒருகாமுடக்கியொருகரநீட்டி புவவுரீர்மதுகையிற்கடைபோ 
தீருவரைக்குடுமிமக் சரங்கடலுளாழ்தலுங்கச்சபவடி வாய்த்‌ 
இருமறுமார்பன்‌ றுங்கவச்சயிலந்தெண்கடன்மீச்செலமி ரப்பக்‌ 
கருமுகி்வண்ணன்‌ கர மிசைநீட்டிக்கனங்கொளவிருத்தினன்‌ வரையே, 


(இ-ள்‌.) ஒருகரம்‌ முடக்கி ஒருகரம்‌ நீட்டி. உவவு நீர்‌ மதுசையில்‌ கடைபோ 
த - ஒருகையை முடக்கி ஒருகையை மீட்டிப்‌ பெரியகடல்‌ நீரைவலிமையோடு கடை, 
யுங்காலத்தில்‌, குடுமி அரு மந்தர உரை கடலுள்‌ ஆழ்தலும்‌ - அடைதற்கரிய சிகர த்தை 
யுடைய மந்தரமலை சடலிலாழ, திரு மறு மார்பன்‌ கச்சப வடிவாய்‌ தாங்க - இலக்குமி 
வும்‌ €வற்சமென்னு மறுவும்பொருந்திய மார்பகத்தையுடைய திருமால்சுமத்தலால்‌, சயி 
லம்‌ தெண்‌ கடல்‌ மி செல மி தப்ப கறா முகில்‌ வண்ணன்‌ மிசை கரம்‌ நீட்டி வரை கன 
ம்‌ கொள இருத்தினன்‌ - அழுந்திய அம்மலை தெள்ளியகடல்மேலெமும்து மிதக்கக்‌ கரி 
யமேசம்போலு நிறத்தையுடைய திருமால்‌ கையைமேலே நீட்டி க கனக்க அம்மலையை 


கடவிலழுச்திய மந்தரகிரிமேலெழ திருமால்‌ அம்சூர்த்தல்கொண்டனர்‌ ஆதலா 
ல்‌ தாங்கக்‌ கச்சபவடிவாய்‌ எனவும்‌, மேலெழுந்து மிதச்குங்‌ கனம்வாய்ந்து மிதக்கத்‌ 
திருக்கரங்களை நீட்டி. யிருத்தினனாதலால்‌ கரங்களை நீட்டிக்‌ கனங்கொளவிருத்தினன்‌ 
எனவுங்‌ கூறினார்‌. சனங்கொள்‌ என்பதற்கு வரைவினைமுதல்‌தலால்‌ ஏகாரம்‌ ௮சை 
கிலையாகக்சொள்ச, இதனையுணராத வாளாவரையையெனதச்‌ திறாச்தியிளைத்தனர்‌, (௪௫) 


மணிகண்டீச்சாப்பட்லம்‌. ௩௨௧ 


௮றுர்சக்சழிநெடி ல்விருத்தம்‌, 
இருத்தியபின்னரியேறுமிடம்வலமாகவரையைத்‌ 
திரித்துக்கடுகச்சுழற்றித்தெண்டிரை வேலையலறிச்‌ 
சுரித்துவிரித்துப்பரக்துதுள்ளிக்கொதித்தெழுந்தாட 
வருத்திக்கலக்கிமறுகவலித்‌ அக்கடைர்‌ இடுகாலை, 

(௫-ள்‌.) இருத்தியபின்‌ அரி ஏறும்‌ இடம்‌ வலமாக வரையை திரித்து கடுக சழ 
தீறி- இருமால்‌ இருத்திய பின்பு ஆண்சிங்கத்தையொத்த அவ்வாலியும்‌ இடமும்‌ வலமு 
மாக அந்த மலையைத்திரித்து விஸாயச்சுழற்றுதலால்‌, தெள்‌ திரை வேலை அலறி சுரிச்‌ த 
விரித்து பரந்து தள்ளி கொதித்து எழுந்து ஆட-தெள்ளிய ௮லையையுடைய கடல்‌ சதறி 
அம்மீரைச்‌ சுருக்கி மீளவிரித்துப்‌ பரந்து துள்ளிப்‌ பொங்கியெழும்து மேலெழ, வருத்தி 
கலக்கி மறுக வலித்து கடைந்திடு காலை-௮அச்கடலை வருத்திச்கலக்சி அது சுழல அம்ம 
லையை இழுத்துக்‌ கடைச்‌ இடுங்காலத்தில்‌, 

கடையுங்காலத்தில்‌ சடையப்படும்‌ பொருளின்‌ ரெழில்களிவையாதலால்‌ ௮ 
லறிச்சுரித்து விரித்துப்‌ பரந்து அள்ளிக்கொ தித்தெழுந்தாட எனத்‌ தொழிற்றன்மை 
யணிபடக்கூறினார்‌, (௧௬) 

ஆற்றரிதாகியிளைப்புற்றரவிறைவாயினுரைகள்‌ 
காற்றியுயிர்ப்புவிட லுங்கடுஞ்சுடுநீர்க்கடலெங்குக்‌ 
தோற்றுநரைகள்பரம்பித்தொக்ககலப்பிடைசின்றுங்‌ 
கூத்றுறமாலாலமென்னுங்கொடுவிடந்தோன்‌ நியதன்றே, 


(இ-ள்‌.) அரவு இறை ஆத்றரிதாடு இளைப்பு உற்று வாயில்‌ தரைகள்‌ காற்றி உ 
யிர்ப்பு விடலும்‌ - வாசுகயென்னும்‌ பாம்பு ஆற்றற்கரிதாதி யிளைத்து வாயினின்று தரை 
களைச்‌ கக்கிப்‌ பெருமூச்செறிய, கடும்‌ ௬0 நீர்‌ கடல்‌ எங்கும்‌ தோற்று துரைகள்‌ பாம்பி 
தொக்க கலப்பு இடை நின்றும்‌-மிகவுஞ்‌ சுடாகின்ற நீர்மயமாகெய கடலில்‌ எவ்விடத்தும்‌ 
தோன்றிய அந்நுரைகள்‌ பரவுதலால்‌ நெருங்யெ கலப்பினிடத்தில்‌ நின்றும்‌, கூற்று உ 
றழ்‌ ஆலாலம்‌ என்னும்‌ கொடுவிடம்‌ தோன்றியது - இயமனையொத்த ஆலாலமென்னுங்‌ 
கொடிய விடமானது தோன்றியது. 

வாலி யிருபாலும்பற்றி மாறிமாறியிழுத்தலால்‌ அதற்கு வாசு யாற்றுமையில்‌ 
ஆற்றரிதாகியெனவும்‌, பெருமூச்சோடு வாய்துரை ஈீரிற்கலர்தவிடத்து விடந்தோன்றி 
யதால்‌ பரம்பித்தொக்ச சலப்பிடைநின்றுங்‌ - கூற்றுறழாலா லமென்னுங்கொடுவிடம்‌ 
தோன்றியதெனவுங்கூறினார்‌. ப.ரம்பி காரணகாரியப்பொருளில்‌ வந்த வினையெச்சம்‌, 
தோற்றிய தன்வினைப்பொருளில்வர்த பிறவினைப்பெயரெச்சம்‌. ஆலஹாலம்‌- ஆலாலம்‌ 
வடமொழிச்சிதைவு. (௧௭) 

அளக்கர்முழுதும்வறப்பவண்டகடாகமழற்றத்‌ 
துளக்கிலுயிர்‌த்தொகைமுற்றுஞ்சுட்டெழும்வல்விடத்தீயின்‌ 
கெளக்கருவெம்மைகதுவிக்கேழுடல்வாடி.வெதும்பி 
விளக்கமுறும்புகம்வாலிவெரிஇனனோட்டமெடுத்தான்‌. 


(டு-ள்‌.) அளக்கர்‌ முழுதும்‌ வறப்ப ௮ண்ட்கடாகம்‌ அழற்ற தளக்கு இல்‌ உயிர்‌ 
தொகை முற்றும்‌ சுட்டு எழும்‌ வல்விடம்‌ இயின்‌-சடல்‌ முழுதும்‌ வறக்கவும்‌ ௮ண்டகடா 
கம்‌ இப்பற்றவும்‌ ஈகெகமில்லாத உயிர்த்தொகை முழுவதையுஞ்சுட்டு வருத்தியெழா 
கின்ற வலிய விஷமாயெ இயினால்‌, ளெக்கு அறாவெம்மை சதுவிகேழ்‌ உடல்‌ வாழ. வெ 

௪ 


௩௨௨. காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தம்பி- சொல்லுதற்கரிய வெம்மை பற்றுதலால்‌ நிறம்வாய்ந்த தனதுடல்‌ வாழிவருர்தி, 
விளச்சம்‌ உறும்‌ புகழ்‌ வாவீவெரீ இனன்‌ தட்டம்‌ எடுத்தான்‌ - ஒளிமிக்க புகழ்வாய்ந்த 
வாவி யஞ்சியோடினான்‌. வெரீஇனன்‌ முற்றெச்சம்‌. 

கடலருகு நின்று வாவி கடைதலா லக்கடலிற்றேன்றிய விஷவேகம்‌ முன்பு 
வரலியைப்பற்றியதென்பார்‌ வெம்மைகதுவிச்சேமுடல்வாடிவெ தம்பி - விளக்கமுறும்‌ 
புகழ்வாலிவெரீஇன னோட்டமெடுத்தான்‌ என்றார்‌. (௧௮) 


வருகனல்வல்விடக்தாக்கிமொாயவன்வெண்ணிறமேனி 
கருகனனன்‌ அதொடங்கிக்கரியனெ ன ப்பெயர்பெற்றான்‌ 
திருமலரோனுடற்பொன்மை தீர்ந்துபுகைகிறமுற்றான்‌ 
வெருவுதிசைக்கிறழையொரும்வேற்றருவெய்தியழுதார்‌. 

(௫-ள்‌.) வருகனல்‌ வல்விடம்‌ தாக்கி மாயவன்‌ வெண்ணிறமேனி கருனென்‌ 
அன்றதொடஙங்க கரியன்‌ என்ன பெயர்பெற்றான்‌ - சடலிந்ரோன்றிய தீமையொத்த வ 
லியவிடம்‌ தாக்குதலால்‌ திருமால்‌ வெள்ளிய நிறம்வாய்ந்த இருமேனி கருக அக்காலம்‌ 
தொடங்கிக்‌ கரியனென்று பேர்பெற்றுன்‌, திருமலரோன்‌ உடல்‌ பொன்மை தீரந்து 
புகை நிறம்‌ உற்றான்‌ - அழயெ தாமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமன்‌ தேகத்தின்‌ பொன்‌ 
ணிறம்‌ நீங்கிப்‌ புகைகிறம்‌ பெற்றான்‌, வெருவு இசைக்கு இறையோரும்‌ வேற்றரு எம்தி 
அழுதார்‌ - யாவருமஞ்ச மட்ட நிக்குப்பாலகறும்‌ நிறம்‌ திரிந்து வேறு ௨டிவமடைர்தா 
ர்கள்‌, 

திருமால்‌ கருநிறம்பெற்றமைக்கும்‌ பிரமன்‌ தூமிரநிறமடைரச்தமைச்குங்‌ காச 
ண மிதனாலென்பார்‌ கரியனெனப்‌ பெயர்பெற்றான்‌, மலரோன்‌ புகைநிறமுற்றான்‌ என்‌ 
ரூர்‌, (௧௯) 

யாரும்பதைபதை த்தோட்டமெடுத்தினிச்செய்வதென்னென்று 
சார்புபிநிதொன்றுங்காணார்தாளொடதொள்களிடற 
காரணனேமுதலானோண்ணினர்க்கின்பமளிக்குஞ்‌ 
சீர்கெழுவெள்ளிக்கயிலைத்‌ இருமலைசோக்கெடர்தார்‌. 


(இ-ள்‌) யாரும்‌ பதை பதைத்து ஓட்டம்‌ எத்து இனி செய்வது என்‌ என்று 
சார்பு பிறிது ஒன்றும்‌ காணார்‌ - எவரும்‌ பதை பதைத்தோடி யினிநாஞ்செய்வ தென்‌ 
னென்று தமக்சோர்‌ புகவிடங்காணாது, காரணனே முதலானோர்‌ ஈண்ணினர்க்கு இன்‌ 
பம்‌ அளிக்கும்‌ €ர்‌ கெழு வெள்ளி கயிலை இருமலை நோக்கி தாளொடு தாள்கள்‌ இடற 
நடகந்தார்‌-இருமால்‌ முதலியோர்‌ தம்மை யடைந்தோர்ச்கு இன்பத்தைச்‌ செய்யும்‌ புகழ்‌ 
வாய்ந்த வெள்ளியாகிய சைலையென்னும்‌ இருமலையைரோக்கிக்‌ காலொடுகால்‌ பின்ன 
நடந்தார்கள்‌, 

அரசன்‌ கோற்£ழ்வாமுங்‌ மகள்‌ பிறரால்‌ தமக்கோரிடைய§றவரின்‌ அவ்வி 
டையூற்றைச்‌ களைந்துய்தற்பொருட்டுத்‌ தம்மையாளும்‌ அரசனிடத்துச்‌ செல்லுதல்‌ 
போல, இறைவன்‌ ஆணையின்‌ கீழ்வாமும்‌ அயன்முதலிய தேவர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ வி 
ஷத்தால்‌ தமக்குவர்த இடையூற்றைக்‌ களைந்துய்வதற்கு அவ்விறைவன்பாற்‌ சென்ற 
டைதல்‌ முறையாதலால்‌ சார்பு பிறிதொன்றுங்காணார்‌ காரணனேமுதலானோர்‌ வெள்‌ 
ளிச்சயிலைத்‌ இருமலைரோக்கி ஈடர்தார்‌ என்றார்‌. (௨௦) 

வெங்கதிர்தாக்கவுடைக்தோர்மென்னிழல்சேர்்தெனச்சென்று 

மங்கலவெற்பினையெய்திவஞ்சவிட த்துயர்நீங்‌ி 
யங்கண்வனாயைவணங்கியருளொடுமேறியிளக்கா 


ங்கெபோகபுரமுன்ச றறிலாப்பாறியிருநதார்‌. 


மணிகண்டிச்சரப்படலம்‌, ௩௨௩. 


(இ-ன்‌.) வெம்‌ கதிர்‌ தாக்க உடைகச்தோர்‌ மெல்‌ நிழல்‌ சேர்ந்தால்‌ என்ன செ 
ன்று மங்கல வெறபினை எய்தி - சூரியசெணஞ்‌ சுட்டு வருத்துதலால்‌ அதற்‌ ளெத்தவர்‌ 
கள்‌ தண்ணிய நிழலைச்‌ சேர்ந்தாற்போலச்‌ சேர்ந்து அடைக்தோர்க்கு மங்களத்தைச்‌ 
செய்யும்‌ இருக்கயிலையை யடைதலால்‌, வஞ்சவிடம்‌ துயர்‌ நீங்கி அங்கண்‌ வரையைவண 
ங்கி அருளோடும்‌ ஏறி - கொடியவிஷத்தால்‌ விளையுக்‌துன்‌ பத்தினின்றும்‌ நீங்கு அழயெ 
இடத்தையுடைய திருக்கயமிலையை வணங்டுத்‌ இருவருளாலேறி, இளங்‌ கால்‌ தங்யெ 
போக புரம்‌ முன்‌ சற்று இளைப்பாறி இருர்தார்‌-தென்றல்‌ தங்கிய முதலிடமாகிய போக 
புரத்தில்‌ முன்பு சிறிது இளைப்பாறி யிருந்தார்கள்‌. 

போகபுரம்‌ சிவபெருமான்‌ உமையம்மையோடு உல்லாசமாய்‌ ஓர்கா லிருக்குர்‌ 
தானம்‌, மென்னிழல்‌ சேர்ந்தெனச்‌ சென்று இருந்தார்‌ எனக்கூட்டித்‌ தொழிலும்‌ பய 
னும்‌ பற்றிவந்த உவமை யணியாகக்கொள்க, (௨௧) 

அற£ர்க்கழிரெடில்விருத தம்‌, 
படைத்தபெருந்துயர்மீங்கொற்றிசை யுங்கண்விடுத்‌ அப்பார்ப்போரங்க 
ண்‌, விடைக்கொடி.யோன்‌ றிருக்கயிலைவிரிசுடர்வெண்கதிர்நீட்டும்விளக்க௩்‌ 
தன்பா, லடைக்கலமென்றுறுக்தம்மைத்தொடர்க்துவருங்கொடுவிட மங்க 
ணைவுமுமைப்‌, புடைத்துக்தித்சள்ளுவானீட்டுதடங்கைகளெனப்பொலிவ 
கண்டார்‌. 

(இ-ள்‌) அங்கண்‌ விடை கொடியோன்‌ திருகயிலை விரீசடர்‌ வெண்‌ கதிர்‌ நீட்‌ 
டும்‌ விளக்கம்‌ - அவ்விடத்து இடபக்‌ கொடி யையுடைய சிவபெருமானது திருக்கயிலை 
யானஅ விளங்கும்‌ வெள்ளிய கிரணத்தைவிீசும்‌ விளக்சமானது, படைத்த பெரும்‌ துயர்‌ 
நீங்‌இ நால்‌ இசையும்‌ 'கண்‌ விடுத்த பார்ப்போர்‌ - தாம்படைத்த பெரிய தன்பத்தினி 
ன்றும்‌ நீங்கி ரானகு திசையிலும்‌ தம்முடைய கண்களைச்‌ செலுத்திப்‌ பார்க்கும்‌ இருமால்‌ 
முதலிய தேவர்கள்‌; தன்பால்‌ அடைக்கலம்‌ என்று உறும்‌ தம்மை தொடர்ந்து வரும்‌ 
கொடு விடம்‌ அங்கு அணை வருமை புடைத்து உந்தி தள்ளுவான்‌ நீட்டு தடம்‌ கைகள்‌ 
என்ன பொலிவ கண்டார்‌ - தன்னிடத்‌ தடைச்சலமென வடையும்‌ தங்களைப்‌ பின்றொ 
டர்க்துவரறாங்‌ கொடிய விடமானஅ அவ்விடத்திலவர்களைச்சேரரமல்‌ தாக்கியுக்‌திச்தள்ள 
நீட்டிய நீண்ட கைகளைப்போல விளங்குவதைப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 

திருக்கயிலை சொணம்‌ லீசுதலைத்‌ தன்னையடைந்த திருமால்முதலிய தேவர்களைப்‌ 
பின்றொடர்க்துவரும்‌ விஷவேகத்தைத்‌ தடுத்துத்‌ தள்ளூதற்குக்‌ கைகளை நீட்டியது 
போலிரும்ததெனக்‌ கவி அத்தியவசயித்துக்‌ கூறுதலால்‌ தற்குறிப்பேற்ற வுவமையணி, 
தள்ரூவசெயல்மேல்‌ நிற்றலால்‌ வினைமுற்றுப்பெயர்‌. (௨௨) 
கடலகடுடிழித்தெழும்‌தவிடவேகமாற்றாஅகழியரொர்தா 
ரிடர்பெரியரளித்தக்காரம்தோவென்‌ திரங்ினெபோலிலகும்வெள்ளித்‌ 
தடவரைமேத்அூங்கருவிபனித்நிவலைநீர்‌ தங்கண்முகத்துவீசப்‌ ம 
படருகெடுந்கடங்கொடிகள்சார்தாற்நித்தொழில்செய்யும்பான்‌மைகண்டா 

(இ-ள்‌.) கடல்‌ ௮கடு இழித்து எழுந்த விடவேகம்‌ ஆற்றாது கழிய ரொர்தார்‌-௧ 
டலின்வயிற்றைக்கிழித்தெழுந்த விஷத்தின்‌ வேகத்துக்குச்சிறிதும்‌ பொறாது மிகவும்வ 
ருக்திய திருமால்முதவிய தேவர்கள்‌, அந்தோ இடர்‌ பெரியர்‌ அளித்தக்கார்‌ என்று இர 
ங்னெபோல்‌-ஐயோ துன்பத்தில்‌ மிக்கவ.ராயினார்‌ ஈம்மாற்‌ பாதுகாக்கத்‌ தக்கவர்‌ என்ற 
வர்களுச்‌ ரெங்னெதுபோல, இலகும்‌ வெள்ளி தடவரை மேல்‌ தாங்கு அருவி பனி இ 
வலை மீர்‌ தங்கள்‌ முகத்து வீச - விளங்காநின்ற பெரிய வெள்ளி மலையின்மேல்‌ ௮சைகீ 


௩௨௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இழியும்‌ அருவியானது குளிர்ந்த நீர்த்துளியைத்‌ தங்கள்‌ முகத்தில்‌ வீசவும்‌, படரும்‌ 
நெடும்‌ தடம்‌ கொடிகள்‌ சாச்தாற்றி தொழில்‌ செய்யும்‌ பான்மை கண்டார்‌. பரவிய 
கெடி.ய பெரிய கொடிகள்‌ சிற்றால வட்டம்போல வீசுந்தொழில்‌ செய்யும்‌ தன்மையை 
யும்‌ பார்த்தார்கள்‌, 

திருமால்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ விஷவேகத்தால்‌ மிகவு மெலிர்தனர்‌, ஆதலால்‌ 
நம்மாற்‌ பாதுகாக்கத்‌ தக்கவரென அருவிகளும்‌ கொடிக எசைதலும்‌ சீதள வுபசார 
ஞ்செய்தலையொப்ப அவர்கள்‌ முகத்தில்‌ நீர்த்துளிகளை வீயெதெனவும்‌ ஆலவட்டம்‌ இ 
சட்டியதெனவுங்‌ கவியத்‌ இயவசயித்துக்‌ கூறுதலால்‌ தற்குறிப்பேற்றவணி, இரங்கன 
வினைமுற்றுப்பெயர்‌, (௨௯) 


அச்சமுறவருவிடத்தையானெடுிச்துப்பருகுவலென்றுற்றல்சாலப்‌ 
பச்சைவரையுயாகயிலைப்பறம்புவாயங்காந்தபரிசே போலச்‌ 
செச்சைமணிடெர்திமைக்குமுழைகடொறும்வெண்ணி றுதிகழப்பூத்த 
பொச்சமிலாமுனிவர்குழாகிரைரிரையாவி ற்றிருக்கும்பொலிவுகண்டார்‌. 


(டு-ள்‌.) அச்சமுற வருவிடத்தை யான்‌ எடுத்து பருகுவல்‌ என்று ஆற்றல்‌ சால 
பச்சை வரை உயர்‌ கயிலை பறம்பு வாய்‌ ௮ங்காந்த பரிசேபோல - பயமிகவாரரநின்ற 
விஷத்தை நானே யெடுத்துப்‌ பருகுவேனென்று வலிமைமிகப்‌ பசியமூங்கில்களுயர்ந்த 
இருக்கயிலை மலைவாயைத்திறர்த தன்மையே போல்‌, செச்சை மணிடெர்து இமைக்‌ 
கும்‌ முழைகள்‌ தொறும்‌ வெண்ணீறு திகழ பூத்த பொச்சம்‌ இல்லா முனிவர்‌ குழாம்‌ 
நிரை நிரையா வீற்றிருக்கும்‌ பொலிவு கண்டார்‌ - செவந்த மாணிக்கங்கள்‌ டந்து வி 
எங்குங்‌ குசைகள்தோறும்‌ வெள்ளிய திருநீறு திருமேனியில்‌ விளங்க அணிர்த உண்‌ 
மை நிலையில்‌ மறத்தலில்லாத முனிவர்‌ கூட்டங்கள்‌ வரிசை வரிசையாக நிகரின்றியிருக்‌ 
கும்‌ அக்குகைகளின்‌ விளக்கத்தைப்‌ பார்த்தார்கள்‌. 

குகைக ளிருத்தலைத்‌ திருமால்முதலியோர்‌ அஞ்சவரும்‌ விஷத்தைத்‌ திருக்கயி 
லை நான்‌ பருகுவேனென்று வாய்திறர்ததை யொக்குமெனக்‌ கவி அத்‌ திடவசயித்தலால்‌ 
தற்குறிப்பேற்ற வுவமையணி. (௨௪) 
அமுக்தாழிப்புனலகத்துவட வையுமக்கடுவெம்மைக்காற்றா தங்க 
ணெழுக்தோடிமுன்னாகத்திருக்கயிலைப்பருப்பதத்திலெய்திமுன்னர்‌ 
விழுக்தாறுதன்னில்வரங்டெப்பதென வயங்குமொளிமேவுசெக்காச்‌ 
செழுக்தாமமணிபடுத்தகெறிகோக்கியக்கெறிமேற்சேற அற்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) அழுந்து ஆழி புனல்‌ அகத்து வடவையும்‌ அகடு வெம்மைக்கு ஆற்றா 
அ அங்கண்‌ எழுந்து ஒடி. முன்னாக இருகயிலை பருப்பதத்தில்‌ எய்தி முன்னர்‌ விழும்‌ த 
ஆறு தன்னில்‌ வரம்‌ டெப்பது என்ன - அழ்ந்த கடல்‌ நீரினுள்‌ இருக்கும்‌ வடவாமுகாக்‌ 
இனியும்‌ அம்த விடத்தின்‌ வெம்மைக்குச்‌ சிறிதுமாற்றாது அவ்விடத்து நின்றெழுர்தோ 
டி. அத்தேவர்களுக்கு முன்பு திருக்கயிலை மலையையடைந்து இருமுன்‌ விழுந்து வழியில்‌ 
வரங்கேட்கக்‌ கடத்தலைப்போல, வயங்கும்‌ ஒளிமேவு செக்கர்‌ செழும்‌ தாமம்‌ மணிபடு 
தீத செறி நோக்கி ௮ நெறி மேல்‌ சேறல்‌ உற்றார்‌ - வீளங்காநின்ற ஒளிமிகுந்த செர்கிறம்‌ 
வாய்ந்த மாணிக்கங்களைப்‌ படுத்த வழியை நோக்கி யவ்வழியின்மேற்‌ செல்லத்‌ தொ 
டங்கினார்‌, 

மாணிக்கக்‌ கற்பதித்த சோபானங்களைக்‌ கடவிற்றோன்றிய விஷத்தின்‌ வெம்‌ 
மைக்கு ஆற்றாது ௮ச்சடலிலுள்ள வட்வா முகாச்கினியும்‌ திருமால்ம, சலிய சேவர்களு 


மணிகண்டீச்சரப்படலம்‌, ௩௨௫ 


க்குமுன்‌ சென்று வரங்கேட்பக்‌ டெக்ததை யொக்குமெனக்‌ கவீ அத்திய வசயித்தலால்‌ 


இக்இரனார்பட்டஅயர்க்குள மிரங்கியவரூருமெழிலிசே ர 
வர்தணுியெரந்தைபிரானெதிர்கின்‌ முறையிட்டான்‌ மானமுன்னர்‌ 
முந்துகுடமுழமுதலாம்பேரியங்கள்பலமுழம்குமுழக்கங்கேட்டுச்‌ 
சிக்தைனிகளிகூரச்சார்ங்கனயன்‌ முதலியோர்திளை,ச்தச்சென்றார்‌. 


(இ-ள்‌. இந்திரனார்‌ பட்ட தயர்க்கு உளம்‌ இரங்கி அவர்‌ ஊரும்‌ எழிலிசோ 
வந்து அணா எந்தை பிரான்‌ எதிர்‌ நின்று முறையிட்டால்‌ மான - தேவேந்திரன்‌ பட்‌ 
ட துன்பத்திற்கு மனமிரம்யெச்‌ தேவேந்திரன்‌ செலுத்து மேகங்கள்‌ ஒரு சேரவர்த 
டைந்து எமது தந்தையாகிய சிவபிரா னெதிர்கின்று முறையிட்டா லொப்ப, முன்னர்‌ 
முக்து குடமுழ முதலாம்‌ பல பேர்‌ இயங்கள்‌ முழங்கு முழக்கம்‌ கேட்டு சார்ங்கல்‌ 
அயன்‌ முதலியோர்‌ சிர்தைநனி களிகூர இளைத்து சென்றார்‌. அப்பெருமான்‌ திருமுன்‌ 
முந்திய குடமுழாமுதவிய பல பெரியவாச்சியங்கள்‌ ஒலிக்கு மொலியைக்‌ கேட்டுத்‌ 
திருமாலும்‌ பிரமனுமுதலிய தேவர்கள்‌ மன மிகவுங்‌ களிகூர ச்சளிப்பி லிடையரூத 
முந்திச்‌ சென்றார்கள்‌. 

குடமுழா முதலிய வாச்சியங்க ளொலித்தலைத்‌ தன்னை யூர்தியாகக்‌ கொண்ட 
இந்திரன்‌ விஷத்தினால்‌ வரும்தியதற்கு மனம்வருந்‌தி முன்பு ட வது சிவபிரானிடத்து 
முறையிட்டதை யொக்குமெனக்‌ கவி அத்தியவசயித்தலால்‌ இடறல்‌ அவ்வணி, (௨௬) 
யாமெய்திருறை பிடும்போதருடருமோமுனிச்சிடுமோவெம்மானென் து 
காமெய்திச்செல்வோர்களாங்காங்குப்பூதகண௩நாதர்கூடிதீ 
தோமெய்திப்பிறழைத்தொருஞ்சரணடையினருள்சுரக்கு மெங்கோனென்று 
தாமெய்தித்தம்மியல்பிற்புகழெடுக்தோ துவகேட்டுத்தளர்வு £ர்ந்தார்‌. 

(இ-ள்‌) யாம்‌ எய்‌தி முறையிட்ம்போது எம்மான்‌ அருள்‌ தருமோ மூனிர்இடு 
மோ என்று நாம்‌ எய்தி செல்வோர்கள்‌ - காமடைந்து முறையிடும்‌ காலத்தில்‌ எமது 
பெருமானார்‌ அருள்‌ செய்வாரோ கோபிப்பாரோ என்று ௮ச்சமடைந்து செல்லும்‌ இரு 
மால்முதலிய தேவர்கள்‌, ஆங்கு ஆங்கு தாம்‌ எய்தி பூதசணநாதர்கூடி. தோம்‌ எய்தி பி 
ழைத்தோரும்‌ சரண்‌ அடையின்‌ அருள்‌ சரக்கும்‌ எங்கோன்‌ என்று தம்‌ இயல்பில்‌ 
புகழ்‌ எடுத்து ஒதுவ கேட்டு தளர்வு தீர்ந்தார்‌ - அவ்வவ்விடங்களில்‌ தாம்‌ அடைந்து 
கணராதர்கூடிச்‌ குற்றம்‌ வாய்ர்து தமக்குத்‌ தவறசெய்தவர்களுச்‌ தம்மைச்‌ சரணடைர்‌ 
தாற்‌ இருபை செய்வாரென்று தமது இயல்பால்ப்‌ பெருமானார்‌ புகழை யெடுத்தோ துவ 
தைச்கேட்டுத்‌ தளர்ச்சியில்‌ நின்றும்‌ நீங்கனொர்கள்‌. 

தாஞ்செய்யு முயற்சிக்குச்‌ சிவபெருமான்‌ ௮ருள்வானோ முனிவானோ வென்று 
அச்சங்கூர்ந்து செல்லும்‌ திருமால்முதலிய தேவர்கள்‌ அப்பெருமான்‌ இருமுன்‌ கணா 
தர்கள்நின்று திருவடிக்குப்‌ பிழைச்தோருஞ்‌ சரணடையினத்‌ சீங்கனேப்பொறுத்தருளு 
மிறைவ னீயல்லவாவென்று புகழ்‌ தலைக்கேட்டு ம௫ழ்கூர்ந்து சென்றனர்‌ என்றமையால்‌ 
இன்பவணி. (௨௭) 
தம்மினத்தோர்வர வு தனைமுன்னெய்தியறிவிப்பச்‌சார்வோரென்ன 
வம்மலைவாறெண்ணிலாவரிபிரமர்சேவைசெய்யுமமையம்பார்த துக்‌ 
கொம்மைமழவிடைப்பெருமான்‌கோயிலினுட்சென்‌றணையக்குறித்துரோரச்‌ச 
விம்மியெழும்பெருமஏிழ்ச்சிதலைரிறப்பமாலயனும்விரைந்துசெல்வார்‌ 


௩௨௬ காஞ்சிபபுராண்ம 


(இ-ள்‌. தம்‌ இனத்தோர்‌ வரவு தனை முன்‌ எய்தி அறிவிப்ப சார்வோர்‌ என்ன- 
தமது இனத்தோராகெயெ திருமால்‌ பிரமன்‌ வருகையைத்‌ தாமுன்னடைர்‌ தறிவிக்கச்‌ 
செல்லுவோரைப்‌ போல, அமலை வாழ்‌ எண்ணிலா அரி பிரமர்‌ சேவை செய்யும்‌ ௮ 
மையம்‌ பார்த்து கொம்மை மழவிடை பெருமான்‌ கோயிலினுள்‌ சென்று அணைய குறி 
த்து நோக்கு - அந்தத்‌ இறாச்சுயிலையில்‌ வாமும்‌ அளவில்லாத அரி பிரமர்கள்‌ சேவை 
செய்யுஞ்‌ சமையத்தைப்‌ பார்த்து இளமைவாய்ந்த இடப ஊர்தியையுடைய சிவ பெரு 
மான்‌ இருக்கோயிலினுள்ளே சென்ற சே அதனைச்‌ குறித்துப்பார்த்து, விம்மி எழும்‌ 
பெரும$ூழ்ச்ச தலை சிறப்ப மால்‌ அமனும்‌ விரைந்து செல்வார்‌ - அதிசரித்தெமும்‌ பெ 
ரம௫ழ்ச்சியானது மீக்கூர அத்திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ விரைந்துசெல்வார்கள்‌. 

திருக்கயிலையில்‌ வாமும்‌ அளவிறந்த அரிபிரமர்கள்‌ சில பெருமான்‌ சேவை 
செய்தற்குச்‌ சென்றணைதலைத்‌ தம்மினத்தோர்‌ வருகையைத்‌ தெரிவிப்பதற்கு மூன்‌ செ 
ன்றனர்‌ எனக்‌ கவியத்திய வசயித்துக்‌ கூறுதலால்‌ தற்குறிப்பேற்ற வவமையணியும்‌, 
அவர்கள்‌ செல்வதை நோக்கி யிவர்கள்‌ தடையின்றிக்‌ களிகூர்ர்து சென்றனர்‌ என்ற 
மையால்‌ இன்பவணியுல்‌ கலர்து வருகையாற்‌ கலவையணி, 

அரிபிசமர்கள்‌ இருக்கயிலையில்‌ வாழ்தலை 
ஈ வியன்கமலத்தயன்றென்பால்விர விமெய்ம்மைச்‌ 

சரசுவ திமுனிவர்க்குக்தல்மையவங்ிரரிவருஞ்சாரக்கண்டார்‌?”” எனவும்‌, 
(2 உத்தரத்திற்றிருமாரி*மூருத்திரரும்பரிதியருமுள்ளாரன்றே”? எனவும்‌ சிவதருமோத்‌ 
தரத்தில்‌ வருதல்‌ கண்‌ க, (௨௮) 


எம்பிரானுருக்சோ ண்டங்குறைவோரையவனெனச்சென்றெய்தியோர்பா 
லம்பிகையிலாமையினலவனல்லரென த்தெளிக்கேயப்பாலேகிச்‌ 
செம்பதுமைவளர்மார்பனயன்முதலாம்யாவர்களுஞ்சேரவிண்டி. 
கம்பனமர்க்தினிதுறையும்‌ தருக்கோயிற்கடைத்தலையைஈண்ணினரால்‌. 


(இ-ள்‌,) எம்பிரான்‌ உரு கொண்டு அங்கு உறை வோரை அவன்‌ என்ன 
சென்று எய்தி ஜர்‌ பால்‌ அம்பிகை இலாமையினால்‌ அவன்‌ அல்லர்‌ என்ன தெளிந்தே 
அப்பால்‌ ஏ - எமத பெருமானார்‌ இருவுருக்கொண்‌ டங்குவசிப்போரை யப்பெருமா 
னாரென்‌ றடைந்து தர்பாசச்தி லுமையம்மை யில்லாமையால்‌ இவர்‌ அவரல்லரெனத்‌ 
தெளிந்து அப்பாற்‌ சென்று, செம்பதுமை வளர்‌ மார்பன்‌ அயன்‌ முதலாம்‌ யாவர்களும்‌ 
சோ ஈண்டி. ஈம்பன்‌ அமர்ந்து இனிது உறையும்‌ திருக்கோயில்‌ சடைத்தலையை ஈண்‌ 
ணிஞர்‌ - இலக்குமி வரிக்கு மார்பினையுடைய திருமாலும்‌ பிரமனுமுதலிய தேவர்கள்‌ 
ஒருசேர நெருங்கி யப்பெருமானார்‌ விரும்பி யினிதாக எழுக்தருளியிருக்குங்‌ சோயிவி 
ன்‌ கடைவாயிலை யடைர்தார்கள்‌, 

இருக்சயிலையில்‌ வசிக்கும்‌ உருத்திரர்களைச்‌ சிவபெருமான்‌ எனச்சென்றணைர்த 
திருமால்‌ முதலியோர்‌ ஓர்பாலுமையம்மை யில்லாமையா லவனல்லரெனத்‌ தெளிர்த 
மையால்‌ ஏதுவிலக்கணி, 

"இருக்சயிலையில்‌ உருத்‌இரரீருத் தலை முன்னர்க்காண்க, (௩௯) 
கணங்கண்மிடைமுதற்மடையிற்றடையுண்டுகின்றனர்கள்கருமதேவ 
ருணங்குதயித்தியரிரண்டி.ற்கடவுளர்கண்மூன்‌ நிலொருகான்குதன்னி 
லணங்கறுசாத்தியர்முதலோர்மருத்துக்கண்முனிவரெலாமைர்திலா றி 
னிணங்கமழ்வேற்றிசைக்கிறைவரெண்மர்களுர்‌தடையுண்ூ நின்றாரன்றே, 


மணிகண்‌் ஈச்சரப்படலம்‌. ௩௨௭ 


(௫.ள்‌.) சராமதேவர்‌ கணங்கள்‌ மிடை முதல்‌ தடையில்‌ தடையுண்டு நின்ற 
னர்கள்‌ - கருமதேவர்கள்‌ சிவகணங்கள்‌ நெருங்கி முதற்றிருவாயிலிற்‌ றடைபட்டு நின்‌ 
றார்கள்‌, இரண்டில்‌ உணங்கு தயித்தியர்‌ கூன்றில்‌ கடவுளர்கள்‌ ஒரு ஈான்கு தன்னில்‌ 
அணங்கு அறுசாத்தியர்‌ முதலோர்‌ - இரண்டார்திருவாயிலில்‌ வருந்திய அசுரரும்‌ கூன்‌ 
ருக்திருவாயிலிற்‌ றேவர்களும்‌ கான்காக்திருவாயிலில்‌ வருத்தத்‌ இினின்‌ ஐம்‌ நீங்கிய விச 
வேதேவர்‌ முதலோர்களும்‌, ஐந்தில்‌ மருத்துக்கள்‌ முனிவர்‌ எல்லாம்‌ றில்‌ நிணம்‌ கம 
ழ்‌ வேல்‌ இசைக்கு இறைவர்‌ எண்மர்களும்‌ தடையுண்டு நின்றார்‌-ஐந்தாக்‌இருவாயிவில்‌ 
சத்தமருச்துக்களு முனிவரெல்சோர்களும்‌ ஆரூர்இருவாயிலில்‌ நிணங்கமமும்‌ வேலை 
யேந்திய ௮ட்டதிக்குப்பாலகருந்‌ தடைபட்டு நின்றார்கள்‌. 

தேவர்கள்‌ மகாதேவர்‌, கருமதேவர்‌ என இருவகையர்‌, மகாதேவர்‌ பிரமன்‌ 
சிருட்டி.யிற்பட்ட தேவர்கள்‌. கருமதேவர்‌ நிலவுலகில்‌ யாகா இபுண்ணியஞ்செய்து தேவ 
சரீரம்‌ பெற்றவர்கள்‌. 

கணங்களாவாரிவ்வகையர்‌ என்ப்தை-- 

* இணமேயுடையார்சிவனேவியதே 
எணமேயுடையாரிடரேதுயிலார்‌ 
சணமேயிவரேகரிசேதுமிலார்‌ 
நணமேன்மையரேோரலசேகலரே” எனச்‌ சிவதருமோத்தர த்தில்‌ ௮றிக.(௯௦) 


தாமரையோன் திருமாலுக்தடையின்‌ நியணைக்துகனித்தடையின்வைகுக்‌ 
தேமருகார்ஈந்திபிரனடி.பணிர்தாரவன்கொண்டுசெலுசக்தச்சென்று 
காமரு €ரரம்பையர்களாடலொபொடலராக்கடி யார்செல்வப்‌ 
பூமருபேவைகாப்பணமாம்தருளஞும்‌ பெருவாழ்வின்பொலிவைக்‌ கண்டார்‌. 


(இ-ள்‌ ) தாமரையோன்‌ திருமாலும்‌ தடையின்றி அணைந்து தனி சடையின்‌ 
வைகும்‌ தேமரு தார்‌ ஈந்தி பிரான்‌ ௮டி.பணிந்தார்‌ - பிரமனும்‌ இருமாலும்‌ தடையில்‌ 
லாமற்சென்று ஏழாம்பிரகாரத்திற்றங்கெ தேன்பொருர்‌ திய மாலையையணிந்த நந்திதே 
வரது திருவடியை வணங்கினர்கள்‌,௮வன்‌ கொண்டு செலுத்த சென்று காமரு£ீர்‌ அர 
மீபையர்கள்‌ ஆடலொடு பாடல்‌ அறாத கடியார்‌ செல்வம்‌ பூமருபேர்‌ அவை நாப்பண்‌ 
அமர்ந்‌ தருளும்‌ பெருவாழ்வின்‌ பொலிவை கண்டார்‌ - அர்நந்‌ இதேவர்கொண்டு செலு 
தீத வுள்ளேபோய்‌ விருப்பமிக்க அழகுவாய்ந்த அரம்பையர்களது பாடலோடு ஆடல 
ரேத ஒளிமிக்க ஞானச்செல்வப்பொலிவுவாய்ந்த பெரிய சபையினடுவிலெழுர் தருளிய 
பெருவாழ்வாகய சிவபெருமானது பொலிவைத்‌ தரிசித்தார்கள்‌, 

ஏழாம்பிரகாரம்‌ சிவபெருமானுக்கு அணித்தாதலால்‌ தனித்தடையென்றார்‌, () 
கண்டுபெருக்களிகூர்க்துகணகாதர்பிரம்படி.யிற்கலங்கியேங்கி 
மண்டியபேரச்சமுடனன்புமிருபுடையீர்ப்பவணங்கித்தாழ்ச்தே 
யண்டனெ தாநீளிடைஙின்‌ றஞ்சலிசென்னியிலேறவிழிநீர்வாரக்‌ 
கொண்டமயிர்ப்புளகமுறப்பலமுறையும்பணிர்செழுக்துகுடக்தம்பட்டார்‌. 

(௫-ள்‌.) கண்டு பெரும்‌ களிகூர்ந்து சணநாதர்‌ பிரம்பு அழ.மில்‌ கலங்கி ஏங்கி 
மண்டிய பேர்‌ ௮அச்சமுடன்‌ அன்பும்‌ இருபுடை ஈர்ப்ப வணங்‌ தாழ்த்து - தரிசித்து 
மிச்ச களிப்படைர்து சவெகணகாதரது பிரம்‌படி.யாற்சலங்கி வரும்‌ தி நெருங்கிய பெ 
ரிய அச்சத்தோடு அன்பு முன்னும்‌ பின்னு முக்த வணங்கித்‌ தாழ்ர்தி, அண்டன்‌ எதிர்‌ 
கீளிடை நின்று அஞ்சலி சென்னியில்‌ ஏற விழிநீர்‌ வார கொண்ட மயிர்‌ புளகம்‌ உற ப 


௩௨௮] காஞ்சிப்புராணம்‌. 


லமுறையும்‌ பணிந்து எழுந்து குடந்தம்‌ பட்டார்‌ - வெபிரானெதிரே தரத்தினின்று 
கூப்பிய கைதலை மேலேறவும்‌ கண்களினின்றம்‌ ஆனகச்‌சபாஷ்பஞ்சிக்தவும்‌ அரும்பிய 
மயிர்ப்புளகம்‌ உடலிற்‌ புளகிச்கவும்‌ பல தடவையு மெய்கோட்டி க்‌ கைகுவித்து வணங்‌ 
சியெழுர்‌ து நின்றார்கள்‌, 
திறாவோல்க்கத்தில்‌ ரெருக்னை விலக்கக்‌ கணநாதர்களோச்மெ பிரம்படி தம்‌ 
மேலும்‌ தாச்குமோவென்றஞ்சினசாதலால்‌ பிரம்படி. யிற்‌ கலங்கயேங்கி மண்டியபோச்‌ 
சமுடன்‌ எனவும்‌, அச்சர்தோன்றினுங்‌ குன்றாத தலையன்பினராதலால்‌ அன்பு மிருபுடை 
மீர்ப்பவெனவுங்க_றினார்‌. குடர்தம்‌ மெய்கோட்டிக்‌ கைகுவித்தல்‌ “குடந்தமெய்சோ 
ட்டிக்‌ கைகுவித்தலென்ப” எனவரும்‌ பிங்கலர்தையாலுணர்க, 
கணநாதர்‌ ஆவார்‌ இவ்வகையர்‌ என்பதை 
“ பூழ. சேர்பலமேனியரே படரும்‌ 
சடைமாமுடி.யார்தகுரீறுடையார்‌ 
புடையேபுயமுமொருகாலுடையார்‌ 
அடியாரவரேகணநாயகரே?? எனச்‌ செவெதருமோச்தரத்தாலுணர்க, (௬௨) 


ஒருபோகுகொச்சகசம்‌, 


வாரத்தானக்இிபிரான்‌மலரோலுக்திருமாலுஞ்‌ 
சேரத்தாம்வக்ததிறம்விண்ணப்பஞ்செயக்கொன்றை 
யிரத்தாருடையாலுமீண்டவரைத்தருகென்ருன்‌. 


(இ-ள்‌. தூரத்தே இவர்‌ நிற்ப வாரத்தால்‌ நர்‌ இபிரான்‌ அணித்து ஆக தொழுது 
அணைந்து - சேய்மையிலே யிவர்‌ கள்‌ தாழ்க்து நிற்க உரிமையால்‌ ஈந்திதேவர்‌ சிவபிரான்‌ 
சமீபமாகத்தொழுது சென்று, மலரோனும்‌ திருமாலும்‌ சேர தாம்‌ வந்த திறம்‌ விண்ண 
ப்பம்‌ செய்ய - பிரமனுர்‌ இருமாலு மொருசேரவம்த திறத்தை விண்ணப்பஞ்செய்ய, 
கொன்றை ஈரம்‌ தார்‌ சடையானும்‌ ஈண்டு அவரை தருக என்றான்‌ - கொன்றைமலரா 
ற்ரொடத்த குளிர்க்த மாலையையுடைய அவ்விறைலனும்‌ இவ்விடத்தி லவரைத்‌ தர்க்க 
ட்வாயென்றருளினார்‌. 

வாரம்‌ என்றது ௮சம்படி.த்தொண்டினுரி மையை, (௬௩) 

ஈந்திபிரான்‌ நிருப்பிரம்பையசைத்தருளகாண்மலர்மே 
லந்தணனுரநெடியோனுமஞ்சலிசோ்கரத்தோடும்‌ 

வ்‌ தணுமெருங்குறலுமணிகிலாககைமுகழ்ப்பப்‌ 
பைக்தெடியாளொருகூத்திற்பரம்பொருண்மற்றிதுக அம்‌, 

(௫-ள்‌.) ஈச்தி பிரான்‌ இரு பிரம்பை அசைத்தருள ஈாள்‌ மலர்மேல்‌ அர்த 
ணனும்‌ ,நெடியோனும்‌ அஞ்சலிசேர்‌ கரத்தோடும்‌ வந்து அணுக மருங்கு உறலும்‌ - 
நந்திதேவர்‌ திருப்பிரம்பையசைத்தருள அன்றலர்ந்த தாமரைமலர்மேல்வசிக்கும்‌ பிர 
மனுச்‌ இருமாலு மஞ்சவிகூப்பிய சையோடுவந்தடைந்து பக்கத்திற்பொருந்த, மணி 
நிலா ஈகை முகிழ்ப்ப பைர்‌ தொடியாள்‌ ஒரு கூற்றில்‌ பரம்‌ பொருள்‌ இது கூறும்‌ - மு 
தீதுநிலவைப்போலப்‌ புன்னகையரும்ப உமையம்மையை யொருபாகத்தலுடைய இ 
றைவர்‌ இதனைத்திருவாய்‌ மலர்க்கருளாவார்‌, 

சிவபெருமான்‌ இங்கு ௮வளாத்தருகவெனப்‌ பணித்தருள நந்திதேவர்‌ சமிக்கை 
செய்தழைத்தனர்‌ என்பார்‌ பிரம்பையசைத்தருள என்றார்‌. (௩௪) 
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உ.மரிதகளை 4 ச சர ம்பட்மம்‌. 


மணிகண்டீச்சாப்படலம்‌. ௩௨௯ 


மாயனீயிருக்தையுருவாய்த்தனையென்‌ மலாமேவுக்‌ 
தூயநீபுகையுருவக்தோற்நினையென்னென்றருளு 
மாயபொழுதாண்டாண்டுக்கணகாதரலைப்பமெலிம்‌ 
சதேயமூறைமுதையிட்டார்புறசின்‌ உவிமையவர்கள்‌, 


(இ-ள்‌.) மாயன்‌ நீ இருந்தை உரு வாய்த்தனை என்‌ மலர்‌ மேவும்‌ தூய நீபுசை 
உருவம்‌ தோற்றினை என்‌ என்று அருளும்‌ ஆய பொழுது - திருமாலே நீ கரிபோலுங்‌ 
கரிம உருவினைவாய்ந்தாய்‌ ௮து யாதூகா. ரணம்‌ தாமரை மலரில்வசிக்கும்‌ பிரமனே மீ 
புகைவடி வம்‌ வாய்ர்தாய்‌ அது யாதுசாரணம்‌ என்று இருவாய்மலர்ந்தருளுங்காலச்‌சல்‌, 
ஆண்டு ஆண்டு கணநாசர்‌ அலைப்ப மெலிந்து ஏய புறம்‌ நின்ற இமையவர்கள்‌ முறை (ம 
தையிட்டார்‌ - அவ்வவ்விடங்களிற்‌ சிவகணநாதர்‌ வருத்தப்‌ புறத்தில்‌ நின்ற தேவர்கள்‌ 
மெவிவுகூர்க்து சவெபெருமான்‌ திருச்செவியிற்பொருக்த முறையோ முறையோயென்‌ 
ரோேலயிட்டார்கள்‌. 

முறைமுறை அவலப்பொருளில்வந்த அடுக்குத்தொடர்‌. (௬௫) 

ஆங்கவர்கண்மிகழுழக்குமாவோசைதிருச்செவியேற்‌ 
மிங்கிதெவனென்றருளவம்புயத்தோனெ திர்வணங்கிப்‌ 
பாககுடையசுராசரருன்பாதங்கடொழப்போக்தார்‌ 
பூங்கழற்கால்வெம்பூதகணர் தடுப்பப்புறநின்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆங்கு அவர்கள்‌ மிகமூழக்கும்‌ அரவோசை இருசெவி ஏற்று ஈங்கு இ 
அ எவன்‌ என்று அருள - அவ்விடத்தி லவர்கள்‌ மிகவு முழக்கும்‌ வோசையைத்‌ திருச்‌ 
செவியிலேற்று இவ்விடத்து இக்குறையீடு யரதென்று இருவாய்மலர, அம்புயத்தோன்‌ 
எதிர்‌ வணங்கி பாங்கு உடைய சுரர்‌ அசார்‌ உன்பாதங்கள்‌ தொழ போந்தார்‌ - பிரமன்‌ 
எதிரே வணங்கத்‌ தொண்டுசெய்யுர்‌ தேவர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ தேவரீருடைய இருவழி 
களை வணங்கவந்தனர்கள்‌, பூ கழல்‌ கால்‌ வெம்பூதகணம்‌ தடுப்ப புறம்‌ நின்முூர்‌ - பொலி 
வமைந்த வீரகண்டை கட்டிய காலையுடைய பூதகணங்கள்‌ தடுக்கப்‌ புறத்‌ இல்‌ நின்றார்கள்‌, 

அவருட்‌ பெரியோனாயெ திருமால்‌ கடைக்கணிக்கப்பிர்‌ மன்கூறினா னாதலால்‌ 
அம்புயத்தோ னெதிர்வணங்கி யென்றார்‌, (௬௬) 


விளித்தருளிக்கருணைசெயவேண்டுமென த்திருகோக்க 
மளித்தெக்தை௩ர்திதனைப்பணித்தருளவவனெய்தித்‌ 
தெளி,்தெழுபல்கணத்தோரை த்தடுத்துள்ளாற்செல்கவென த்‌ 
அளித்தமதுப்பிரம்பசைத்துச்சுராசுரபைப்புகுவித்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) விளித்தருளி கருணை செய்ய வேண்டும்‌ என்ன - ஆதலாலவர்சளை ய 
ழைச்தருளித்‌ திருவருள்‌ செய்யவேண்டுமென்று பிரமன்‌ குறையிரச்ச, எந்தை ந்தி 
தனை இரு நோக்சம்‌ அளித்து பணித்தருள - எமது பெருமான்‌ நந்திமேல்‌ இருரோ 
க்கஞ்செய்து அருள்செய்ய, அவன்‌ எய்தி தெளித்து எழு பல்கணத்தோரை தடுத்து 
உள்‌ செல்க என்ன மது தளித்த பிரம்பு அசைத்து சுரா சரரை புகுவித்தான்‌ - அமத 
ஈந்திதேவரடைர்து தேவர்க எசுரர்சள்மேல்‌ அதட்டி யெழுந்த பல்பூதகணதீதலைவரை கீ 
தடுத்து உள்ளேசெல்லச்‌ கடவீரொன்று தேனைத்துளித்த பிரம்பினையசைத்துத்‌ தேவர்‌ 
களையும்‌ அசுரர்களையும்‌ உள்ளே செல்ல்ச்செலுத்தினர்‌. 

பிரமன்‌ வேண்டுகோளால்‌ சுராசரர்களைத்‌ தருகவென்று பணிச்ச௫ள ஈ க்தி தே 
வர்முதலரம்‌ ஆவ.ரணங்காறுஞ்‌ சென்றெம்தி வருகவென அனுஷைசெய்ம, செல்லும்‌ 

ட 


௩௩0 காஞ்சிப்புராணம்‌. 


சுராசார்களைத்‌ தருவோலச்சஞ்‌ சென்றடையும்‌ சச,த்தினரிவர்களல்லசே யெனக்‌ குண்‌ 
டோதரனும்‌ தண்டியும்‌ செல்லுமவர்களைத்‌ தடுத்தமையால்‌, அவர்களை த தடுத்து உள்ளே 
செலுத்தினரென்பார்‌ தடுத்துள்ளாற்‌ செல்கவெனப்‌ பிரம்பசைத்துச்‌ சுராசுரரைப்புகு 
வித்தான்‌ எனவும்‌, உடைமைக்கு முடையதுக்கும்‌ ஒற்றுமையுண்மையால்‌ மலரா ற்றொ 
டுத்த மாலை வேய்ந்திருத்தலால்‌ அம்மலர்‌ மாலை தேன்‌ துளித்‌ தலை உடையதின்‌ மேலேற்‌ 
றிச்‌ அளித்தமதுப்பிரம்பு எனவுங்கூறினார்‌. (௬௭) 
உய்க்தனமுய்க்தனமென்றேயும்பர்களுர்தானவரு 
முந்திமணிவாய்தலிடைமுடி நெருங்க. நுழைக்கேகி 
யெக்தையிரான்‌வீற்றிருக்குமோலக்கமெதிர்போக்கிப்‌ 

பும்‌ திமிறைகளிகூர த்தொழுகெழுந்துபோற்தினார்‌. 

(இ-ள்‌) உம்பர்களும்‌ தானவரும்‌ உய்ர்‌ சனம்‌ உய்க்தனம்‌ என்று முந்தி மணிவாய்‌ 
சல்‌ இடைமுடி. நெருங்க அழைந்து ஏ௫ - தேவர்களு மசார்களும்‌ நாம்‌ பிழைத்தோம்‌ 
பிழைத்தோமென்று முற்பட்டு இரத்தினமழுத்‌,திய வாயிவினிடத்துத்‌ தங்கள்‌ ிரீடம்‌ 
நெருங்க உள்ளேசென்று, எந்தை பிரான்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ஒலக்கம்‌ எதிர்‌ நோக்கி - எமது 
பெருமான்‌ நிகரின்றியிருக்குங்‌ கொலுமண்டபத்தை யெதிரேமோக்க, புந்தி நிறை களி 
கூரதொழுது எழுந்து போற்றினார்‌ - மனத்தில்‌ நிறைர்தகளிப்பு மிகவணங்கியெழுந்து 
i உய்ந்தனம்‌ உயந்தனம்‌ உவகைப்பொருளில்வந்த அடுச்குத்தொடர்‌, (௬௮) 
அங்கவரையெதிர்ரோக்‌ கெகைத்தருள்கூர்க்தருள்வாரி 
பங்கயத்தோயுருமாதிமுகஞ்சாம்பிமெய்பனிப்ப 
விங்கிவர்கட்குற்றதெவனென்றருளமறைப்புத்தேள்‌ 
செங்கையிணைமுகிழ்தீதிறைஞ்சிவிண்ணப்பஞ்செய்னெறான்‌. 

(இ-ள்‌.) அருள்‌ வாரி அங்கு அவரை எதிர்‌ ரோக்கி நகைத்து அருள்‌ கூர்க்து - 
கிருபாசமுத்திரமாயெ இறைவர்‌ அங்கவர்களை யெதிரேபார்த்துப்‌ புன்னகைசெய்‌ தரு 
ள்கூர்க்து, பங்கயத்தோய்‌ உருமாறி முகம்‌ சாம்பி மெய்‌ பணிப்ப இங்கு இவர்‌ கட்கு 
உற்றது எவன்‌ என்று அருள-தாமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமனே யுருவமாறி முகம்‌ வா 
டி.த்‌ தேகம்நடுங்க இவ்விடத்து இவர்களுக்கு நேரிட்டது யாதென்று இருவாய்‌ மலர்ச்‌. த 
ரள, மறை புத்தேள்‌ செங்கை இணை முடழ்த்து இறைஞ்சி விண்ணப்பம்‌ செய்னெறா 
ன்‌ - பிரமன்‌ செவர்த இரண்கெரங்களையுஞ்‌ சரமேற்கூப்பி வணங்வெண்ணப்பஞ்‌ செ 
ய்னெரான்‌. 

அறிந்தும்‌ அறியான்‌்போல்‌ வினாவியருளினன்‌ என்பான்‌ நகைத்துப்‌ பங்கயத்‌ 
தோய்‌ இவர்கட்குற்ற தெவனென்றருள என்றார்‌, (௬௧) 

ஐயனேயடியேங்கள றியாமைத்தொடக்குண்ட 

கையரேமாதவினுன்கண்ணருள்பெற்றெய்தா அ 

வெய்ய அஞ்சு வையமிழ்தம்பெறற்பொருட்டுவெவ்வினையேம்‌ 

பையரவான்மந்தரத்தாற்பாற்கடலைச்கடைக்தேமால்‌, 

(௫-ள்‌.) ஐயனே அடியேங்கள்‌ அறியாமை தொடக்கு உண்ட்‌ கையரேம்‌ ஆத 
வின்‌ - மேலானவனே அடி.யேங்களாகயெ யாம்‌ அஞ்ஞானத்திற்‌ சிமிழ்ப்புண்ட £ழ்மக்க 
ஊாதலால்‌, உன்‌ சண்‌ ௮ருள்‌ பெற்ற எய்‌ தாது வெய்ய ஈறும்‌ சுவை அமிழ்தம்‌ பெறல்‌ 
பொருட்டு-தேகரீர்‌ திருரோக்கம்‌ பெரு சடைந்து விரும்பும்‌ நறமணங்கமமுஞ்‌ சுவை 


மணிகண்‌் டீச்சாப்பட்லம்‌, ௩௩.௧ 


வாய்ந்த அமுதத்தைப்‌ பெறும்பொருட்ட வெவ்வினை யேம்‌ பை அரவால்‌ மச்தரத்தா 
ல்‌ பால்‌ கடலை கடைக்தேம்‌ - கொடிய தஇவினையையுடைய யாம்‌ படத்தினேயுடைய வா 
சுயொலு மக்த.ரகரியாலும்‌ பாற்கடலைக்‌ கடைந்தோம்‌, 

மலச்சிமிழ்ப்புண்ட்‌ பரதந்திரர்‌ என்பான்‌ அறியாமைத்‌ தொடச்‌ குண்டகைய 
ரேமென்னான்‌. (௪0) 

அன்றியதஞ்சுவையமிழ்தந்தோன்றாதுவிடர்தோன்‌ றி 
யின்றுசராச ரமனை த்துமெரிசெய்துநீமாக்டிற்‌ 
றன்றினரூரெரித்தாயுன்னருளன்திமுயல்வதெலா 
மொன்றெழியவொன்றாமென்அரைக்குமொழிமெய்யாமே. 

(இ-ள்‌) அன்றினர்‌ ஊர்‌ எரித்தாய்‌ - பகைவரது இரிபுரம்‌ எரித்த இறைவனே, 
துன்றிய தீம்‌ சுவை அமிழ்தம்‌ தோன்றாது விடம்‌ தோன்றி இன்று சரர சரம்‌ அனைத்‌ 
தும்‌ எரி செய்து நீறாக்கற்று-(கடைகந்தகாலத்தில்‌) நெருங்கிய இனிய சுவையமைந்ச ௮ 
முதந்தோன்றாமல்‌ விஷந்தோன்றி யிப்பொழுது சராசரங்கள்‌ யாவையுமெரித்து நீரு 
க்யெது, உன்‌ அருள்‌ அன்றி முயல்வது எல்லாம்‌ ஒன்று ஒழிய ஒன்றாம்‌ என்று உரைக்‌ 
கும்‌ மொழி மெய்யாம்‌ - உன்றிருவருளன்தி யொருவன்‌ முயலுமுயற்சி யெல்லாமொன்‌ 
ரெழிய வொன்றாகுமென்று கூறியவார்த்தை மெய்யாகும்‌, 

உன்னருளன்றி முயலுமுயற் பயன்படாதென்னும்‌ பொருளால்‌ முன்சொல்‌ 
லப்பட்ட வர்ணியமாயெ சிறப்புப்பொருள்‌ சாஇச்சப்பதேலால்‌ வேற்றுப்பொருள்‌ 


(௪௧) 


வைப்பணி, 
இற்றொழிம்தோரொழியவேறெஞ்சியயாஞ்சிலர்வந்திங்‌ 
குற்றனம்வண்ணமுமாதியுயங்கனேரீியலதோர்‌ 
பற்நிலேமிவ்வளவிலுலகமெலாம்பாழாகுஞ்‌ 
சற்றுமினித்தாழாதுதண்ணளிசெய்திரங்காயால்‌. 

(இ-ள்‌.) இற்று ஒழிக்தோர்‌ ஒழிய வேறு எஞ்சிய யாம்‌ சிலர்‌ வந்து இங்கு உற்‌ 
னம்‌ வண்ணமும்‌ மாறி உயங்கனேம்‌ - இறந்தொழிந்தோரொழிய இறவா தெஞ்யெ 
யாமுஞ்‌ சிலரும்‌ வந்து இங்குச்‌ ௪ரணடைம்தேம்‌ நிறமு மாறி மயங்கனேம்‌, நீ அலது 
ஒர்‌ பற்று இலேம்‌ இவ்வளவில்‌ உலகம்‌ எல்லாம்‌ பாழாகும்‌ - நீயன்றி யாதொரு பற்றுக்‌ 
கோடும்‌ இல்லேம்‌ இவ்வளவுக்குள்‌ உலகமெல்லாம்‌ பாழாய்‌ முடியும்‌, சற்றம்‌ இனி தா 
மாத தண்‌ அளிசெய்து இரங்காய்‌ - சிறிதும்‌ இனித்‌ தாழாது தண்ணிய கருணைகெய்‌ 
அ இரங்கியருளாய்‌, 

தேவரீர்‌ கருணைசெய்யத்‌ தாழ்த்தால்‌ விஷத்தால்‌ மெருங்கேடு வரும்‌ என்பான்‌ 
முக்சால்த்துக்கும்‌ பொதுவாக ஆகும்‌ என்னும்‌ வினைமுற்றுத்தர்‌து கூறினான்‌. (௪௨) 

றயாம 
விதமுடித்‌தபெருங்கருணைவெள்ளமேயென் திரந்தான்‌ 
மதுமலர்த்தார்விண்ணவருமனங்கலங்கமுறையிட்டா 
ரதுவுணர்க்தெம்பெருமானுமஞ்சலீரென்றருளி. 

(இ-ள்‌.) விது முடித்த பெருங்கருணை வெள்ளமே இதுபொழுதி காத்தில்‌ 
யேல்‌ எமக்கு இறுதி இன்றே யாம்‌ என்று இரந்தான்‌ - இளஞ்சந்திரனை முடித்த பெரிய 
கிருபா வெள்ளமே இப்பொழுது சாத்தலொழிந்தா லெமக்கு முடிவு இப்பொழுதே 
யாமென்ற பிரமன்‌ குறை யிரந்தான்‌, மது மலர்‌ தார்‌ விண்ணவரும்‌ மனம்‌ கலங்கி (௦ 


௩௩௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ன யிட்டார்‌ - தேன்‌ இந்துங்‌ கற்பகமலராற்‌ ரறெகுத்த மாலையணிந்த தேவரு மனங்‌ 
கலங்கி முறையிட்டார்கள்‌, எம்பெருமானும்‌ அத உணர்ந்து அஞ்சலீர்‌ என்று அருளி- 
எமது இறைவனு மதனைத்‌ இருவுளத்தி லெண்ணி யஞ்சுத லொழியுங்களென்ற கடைக்‌ 


பரமகருணாகிதியாதலால்‌ அவர்‌ முறையீட்டுக்கரங்கு அபயர்தந்தனர்‌ என்பார்‌ 
துவுணார்‌ தஞ்சலீெரீன்‌ றருளியென்முர்‌- (௪௬) 


இருந்‌ சவாறுளச்தெண்ணினான்மலர்க்கரநீட்டக்‌ 
கரும்தழறந்கடுகமலமீச்‌சிறையளிகடுப்பப்‌ 
பெருக்திருக்கர த்செய்தியோசெய்துபேராளன்‌ 
திரு£ துபார்வையிற்சிற்‌ றுருவாயடங்கியதால்‌, 

(இ-ள்‌.) இருந்த அறு உளத்து எண்ணினான்‌ மலர்‌ கரம்‌ நீட்ட - தாம்‌ இருந்த வி 
டத்தே இருச்சருளித்‌ இிருவுளத்திற்‌ கருதிச்‌ தாமரை மலர்போன்ற திருக்கரம்‌ நீட்ட, 
கருந்தழல்‌ 'சடு கமலம்‌ மிரிறை அளி கடுப்ப பெரும்‌ திரு கரத்து எய்தி ஏர்‌ செய்து 
பேராளன்‌ திருந்து பார்வையில்‌ சிற்றுருவாய்‌ அடங்கெது-பெரிய நீப்போன்ற விடம்‌ 
தாமரைமலர்மேற்‌ சறனையடைய வண்டையொப்பப்‌ பெரிய அழயெ திருக்க ர.த்தடை- 
ந்து அழகுசெய்து யாவர்க்குமேம்பட்ட அவ்விறைவனது இருந்திய இிருநோக்காற்‌ சிறி 
ய வடி.வமாயடங்கெது, 

சருவருஞ்ஞத்‌ தவம்‌ எனப்படு முற்று முணர்தற்றன்மைதோன்ற ஆலாலமுல்க 
மெல்லாம்‌ பரவி நீமுக்குவதை யுணர்ர்தனன்‌ என்பார்‌ இருர்தவாறளத்தெண்ணினான்‌ 
எனவும்‌, பிரமன்முதலிய பசுக்களிடத்துப்‌ பெருங்கருணேயாளன்‌ என்பார்‌ அலுத்த சத்‌ 
தியென்னும்‌ போருளுடைமைதோன்ற மலர்க்கரநீட்டினன்‌ எனவும்‌,சுதந்திரன்‌ எனப்‌ 
படுர்‌ தன்வயத்தனாதல்‌ தோன்றப்‌ பேராளன்‌ எனவும்‌, அனந்தசத்தி யெனப்படும்‌ அள 
விலாற்றலுடைமைதோன்ற அதனதாற்றல்‌ குன்றியதென்பார்‌ மலர்க்கரமெய்தித்‌ திரு 
ததுபார்வையிற்‌ சிற்றருவாயடங்கியதெனவும்‌ கூறினார்‌. (௪௪) 


அ௮ண்டாமாலயனுலகெலாமதிர்வுறப்பரக்து 
மண்டுவெஞ்சினக்கடுவலிபோய்மலர்க்கரத்தி 
னொண்டளிர்ப்பதத்தடியவர்‌சக்தைபோலொடுங்கக்‌ 
கண்டவெம்பிரான்பெருமையார்கட்டுரைத்திடுவார்‌, 


40-ள்‌.) அண்டர்‌ மால்‌ அயன்‌ உலகு எல்லாம்‌ அதிர்‌ உற பரந்து மண்டு வெம்‌ 
சினம்‌ கவெலிபோய்‌ - தேவர்களும்‌ இருமாலும்‌ பிரமனு மற்ற உயிர்களும்‌ நடுங்க வெ 
ங்கும்‌ பரவி நெருங்கிய கொடிய சோபத்தையுடைய விஷமானது தனது வவிமை 
கெட்டு, மல்ர்‌ கரத்தின்‌ ஒண்‌ தளிர்‌ பதத்து அடியவர்‌ சர்தைபோல்‌ ஒடுங்க கண்ட - 
தாமரை மலர்‌ போன்ற திருக்கரத்‌இிற்‌ றனது ஒள்ளிய தளிர்போன்ற மெல்வீய இருவ 
ழ.மிலொடுங்கிய அடியார்‌ மனம்போலொடுங்கி நிற்கச்செய்த, எம்பிரான்‌ பெருமையார்‌ 
கட்ரைத்திவொர்‌ - எமதிறைவர்‌ பெருமையை யெவர்தாம்‌ தொடுத்துச்சொல்லும்‌ 
வவினமயையுடையகர்‌, (ஒருவருமில்லையென்‌றபம்‌. ,) 

விடயங்கள்‌ தோறம்‌ பரவிய மனம்‌ இருவருள்‌ மேலீட்டா லவ்விடயவாதனை 
குனறைச்து என்னும்‌ தொழில்‌ பொருளிலிருந்து கொள்ளப்பசெலால்‌ தொழிற்குறை 
வீஜேஃணி, (௪௫) 


மணிகண்‌ டீச்சரப்படலம்‌. நீக்டே 


தன்னடி த்தொழும்பாற்றுமோர்த மிழ்முனிகரத்தி 
அன்னுமுன் கடற்புனலெலாமுழுக்களவாமே 
லனனதெண்கடற்றோன்‌ நியபெருவிடமம்மான்‌ 
பொன்னலர்க்கரத்தடங்கயகென்பதோர்புகழோ. 


(இ-ள்‌.) தன்‌ ௮டி. தொழும்பு ஆற்றும்‌ ஓர்‌ தமிழமுனி உன்னுமுன்‌ கரத்‌ 
இல்‌ கடல்‌ புனல்‌ எல்லாம்‌ உழுந்து அளவா மேல்‌ - தனது இருவடி.த்தொண்டு 
செய்யும்‌ ஒர்‌ அகத்தியமுனிவன்‌ நினைத்தற்கு முன்‌ திருக்கரத்தில்‌ கடலிலுள்ள நீரெல்‌ 
லாம்‌ ஓர்‌ உழுந்தளவா யடங்குமாயில்‌, அன்ன தெண்‌ கடல்‌ தோன்றிய பெருவிடம்‌ 
அம்மான்‌ பொன்‌ ௮லர்‌ கரத்து அடங்யெது என்பது ஒர்புகழோ - அந்தத்‌ தெள்ளிய 
கடவிற்றோன்றிய பெருவிடமானது அவ்விறைவனது தாமரை மலர்போன்ற திருக்க 
ரத்‌இலடங்யெ தென்று நம்மால்‌ புகழ்ந்து கூறுவது ௮வனுக்கோர்‌ புசழ்ச்சியோ. 

கடவிலொளித்த வீருத்திராசரனை வெளிப்படுத்தற்‌ பொருட்டு இந்திரன்‌ வே 
ண்டுகோளால்‌ அகத்திய முனிவர்‌ கடலை ஆசமித்தலால்‌ தமிழ்‌ முனிசாத்தில்‌ உன்னு 
முன்‌ கடற்புனலெலா முழுர்சளவா மேல்‌ என்றார்‌. தனது ௮ட.யவர்களுள்‌ ஒருவராகிய 
அகத்தியமுனிவர்‌ கருதியபோதே விரிந்த கடற்புனல்‌ சராங்கியுழும்‌ சளவாமானால்‌ இ 
றைவன்‌ கருதியகாலையில்‌ அக்கடவிற்றோன்றி யுலகமுற்றம்‌ பரவிய ஆலாலம்‌ சிற்றள 
வாய்ச்‌ சுருங்கித்‌ திருக்காத்திடங்கியது என்பது அவ்விறைவனுக்கோர்‌ புகழல்ல என்‌ 
ந்து மேன்மேலயர்ச்சியணி, (௪௬) 

சேயிதழ்த்தடம்பங்கயக்கரத்திடை ச்சிவணுங்‌ 
காயுஞ்சனைக்காண்டோறும்பதைக்கும்வான வரைப்‌ 
பாயுமால்விடைப்பண்ணவன்‌ பரிக்தெதிர்கோக்டித்‌ 
அயவெண்ணிலாக்கு அுகைமுகிழ் த்தனன்‌ சொல்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) சேய்‌ இதழ்‌ தடம்‌ பங்கயம்‌ கரத்து இடை சிவணும்‌ காயும்‌ கஞ்சினை 
சாண்டொறும்பதைக்கும்‌ வானவரை-செவந்த இதழையுடைய தாமரைமலரையொத்த 
சையினிடத்தப்பொருந்திய வருத்தும்‌ ஈஞ்சனைப்‌ பார்ச்குந்தோறு மனம்‌ பதைக்கும்‌ 
தேவர்களை, பாயும்‌ மால்‌ விடை பண்ணவன்‌ பரிந்து எதிர்நோக்க ... பாய்ர்து செல்லும்‌ 
திருமாலாயெ இடத்தையுடைய இறைவன்‌ அன்புகூர்்து எதிரேபார்த்து, தூய வெள்‌ 
நிலா குறுககை முகிழ்த்தனன்‌ சொல்வான்‌-புனிதமரயெ வெள்ளிய இரணம்வாய்ச்த புன்‌ 
னசை செய்தருளிக்‌ கூறுன்றான்‌. 

நிலங்கடந்த நெடுமுடியயண்ணலாதலால்‌ அடியவர்‌ கருதியதை விரைந்தராள ௮ 
வ்வண்ணலை விடையாகக்கொண்டனன்‌ என்பார்‌ பாயுமால்விடைப்‌ பண்ணவன்‌ என்‌ 
ரூர்‌, (௪௭) 

செறியுஞ்சினையுண்குமோசேயிடைச்செல்ல 


வறிது மூங்கையர்போற அமொருபுடைமணர்க 
கெறிகருங்குழன்மலர்முககோக்னெனிகழ்க்‌ தும்‌. 

(இ-ள்‌.) செறியும்‌ ஈஞ்சினை உண்குமோ சேயிடை செல்ல எறிகுமோ புகன்‌ 
மின்கள்‌ எள்ற அருள்‌ செய்ய - நெருங்யெ ஈஞ்சையுண்போமோ அன்றித்‌ அாரத்திற்‌ 
செல்ல ஏறிவோமோ இவற்றுள்‌ யா.துசெய்வோம்‌ சொல்லுங்களென்று வினவியருள, 
இமையோர்‌ வறிது மூங்கையர்‌ போறலும்‌ - தேவர்கள்‌ வாளா ஊமைகள்போவீறாக்க 
வும்‌, ஒரு புடை மணந்த செறி கரும்‌ குழல்‌ மலர்‌ மூகம்‌ சோக்கினன்‌ நிசழ்ச்தும்‌ - ஒரு 


௩௩௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பால்‌ கல்ந்த நெறிந்த கரியகூர்தலையுடைய உமையம்மையின்‌ தரமரை மல்ர்போன்ற 
முகத்தைசோக்டுச்‌ கூறுவான்‌, 

இறைவ நஞ்சனைப்பருகி யெம்மைக்காக்க வென்க்கூறில்‌ பாவமாதலாலும்‌, 
பருகாதொழிச வெனக்கூறில்‌ தமக்குத்‌ சங்குவருமாதலாலும்‌ சிவபெருமான ருளிய 
வினாவுக்கு விடையில்லாதொழிர்தனர்‌ என்பார்‌ வறிதுமூங்கையர்போறலும்‌ என்றார்‌, 

அரிவைகேட்டியிக்கொடுவிடமலெமுமொருங்கே 

யெரிமடுத்ததுன்பாரவையாலின்‌ னமுதாமாற்‌ 
புரிவதொன்‌ திலைபருகினாற்புகறிரியென்ன 
வரிவிழிக்கடைதோய்மணிக்கணங்குழைமடமான்‌. 

(இ-ள்‌.) அரிவை கேட்டி இ கொடு விடம்‌ அலெமும்‌ ஒருங்கே எரி மடுத்ததி- 
உமையே கேட்பாய்‌ இர்தக்கொடியவிடமானது எல்லா உலகங்களையும்‌ ஒருசேரத்£ீவா 
ய்ப்பெய்தது (ஆயினும்‌), உன்‌ பார்வை யால்‌ இன்‌ அமுது ஆம்‌ - உனது அருட்பார்வை 
யால்‌ அத இனியஅமுதமாம்‌, பருனொல்‌ புரிவது ஒன்று இல்லை - இதனைப்‌ பருனொவித 
செய்வதொன்றில்லை, நீ புகறி என்ன - நீ கூறாயென்று வினாவ, வரி விழி கடை சோய்‌ 
மணி சணம்‌ குழை மடமான்‌ - வரியமைந்த கட்கடைதேய்ச்த இரத்தினமழுத்திய 
இரண்ட குண்டலத்தையணிர்த உலையம்மை, 

கணம்‌ திரட்டி, திருமால்முதலிய தேவர்கள்‌ மூங்கையராய்‌ நிற்க அவர்கள்மே 
ள்ள கருணையால்‌ அருள்வழ. வாய உமையம்மையைரோக்கி வினவினர்‌ என்பார்‌. 
அரிவைகேட்டி யெனவும்‌, சீ ஆன்மாச்களிடத்துச்‌ கொண்ட கருணையால்‌ உலகமுற் 
றும்‌ நீருக்யெவிடம்‌ முக்காலத்து மமுதமாயிற்றென்பார்‌ முக்சாலச்துச்கும்‌ பொதுவா 
இயவினை தந்து இன்னமு தாம்‌ எனவும்‌, இதனைப்பருகில்‌ தனக்குத்‌ இங்கு தருவதொன்‌ 
நில்லையென்பார்‌ பருகனொற்‌ புரிவதொன்றில்லை யெனவும்‌, இறைவன்‌ திருவாய்மலர்்‌ 
தருளினன்‌ என்றார்‌, (௪௯) 

உலகெலாகச்தருமன்னையவ்வுலகன்மேல்வைத்த 
வலகிலாப்பெருங்கருணையாற்கொழுகன்‌ மாட்டமைர்த 
தலைமையன்பினான்‌மஉலர்முகமொருபுடைசாய்த்துக்‌ 
குலவுசெங்கையின்விட ததினை கோக்கனள்கு மித து. 

(௫-ள்‌.) உலகு எல்லாம்‌ தரும்‌ அன்னை ௮ உலடஇன்‌ மேல்‌ வைத்த அலகு இலா 
பெரும்‌ கருணையால்‌ - எல்லா உயிர்களையுந்தந்த உமையம்மை அவ்வுயிர்களின்‌ மேல்‌ 
வைத்த மிக்ககருணேயாலும்‌, கொழு ஈன்‌ மாடு அமைந்த தலைமை அன்பினால்‌ மலர்‌ 
முகழ்‌ ஒருபுடை சாய்த்து குலவு செங்கையின்‌ விடத்தினை குறித்து நோக்கினள்‌ - 
சாயகனிடத்துவைத்த தலையன்‌ பினால்‌ நாமரைமலர்போன்ற முகத்தை யொருபக்கத்தில்‌ 
வளைத்து விளங்காநின்ற செவந்த கையிலேந்திய விஷத்தினைச்‌ குறித்துப்பார்த்தாள்‌, 

உமையம்மை உலகமா,5ா ஆதலால்‌ உண்ணுதலொழிக வெனக்கூறுத லமையா 
மையாலும்‌, இறைவனிடத்துத்‌ தாதான்மியமாய்‌ நிற்குர்தலையன்பின ராதலால்‌ உண்‌ 
ணெனக்கூறுத லமையாமையாலும்‌, சிறக்கணித்து கோக்கினர்‌ என்பர்‌ ஒருபுலடசாய்‌ 
திதிரோக்கள்‌ என்றார்‌. றெக்கணித்தல்‌ குறுக்கேபார்த்தல்‌, (6௦) 

மாழையுண்கணிசகோக்கலுக்திருவுளமஇழ்க்து 
 பாழிமால்விடைகொடிமிசையுயர்க்தருள்பகவ 

னேழைவானவர்க்கிரங்கிமேயினிதுகண்ணோடி 

யாழிவல்விடம்பருசனொன லெமு முய்ய, 


மணிகண்டீச்சரப்படலம்‌. ௩௩ட 


(இ-ள்‌.) மாழை உண்‌ கணி ரோக்கலும்‌ - மாவடுவின்‌ பிளலையொத்த சண்களையு 
டைய உமையம்மைபார்த்தராள, பாழி மால்‌ விடை கொடி மிசை உயர்த்தருள்‌ பகவன்‌ 
றிரு உளம்‌ ம௫ழ்ச்து - பெருமையமைந்த இருமாலாகிய இடபச்தைக்‌ கொடி.யின்மேலு 
யர்ச்கருளிய இறைவன்‌ இருவுளம$ழ்கூர்ர்து, எழை வானவர்க்கு இரங்கயே இனிது 
கண ஷேடி ஆழி வல்‌ விடம்‌ அலெமும்‌ உய்ய பருகினன்‌-ஏழமையையுடைய தேவர்க 
ளுக்‌ ரெக்கங்கூர்ந்தே யினிதாகக்‌ கண்ணேட்டஞ்செய்து கடலிற்றோன்றிய விஷத்தை 
யெல்லா உலகமும்‌ பிமைக்சப்பருகினான்‌, 

திறக்சணிதத பார்வையால்‌ பெருங்கருணையளெனத்‌ இருவுளத்தமைத்தனராத 
லால்‌ இருவளமகிழ்ந்து எனும்‌, அவரொடு தாதான்மிய்மாய்‌ நின்ற இவரும்‌ பேரருளாள 
ராதலால்‌ ஏழை வானவர்க்கிரங்கிச்‌ சண்ணோடி பருனென்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, மாழை 
வடுவின்‌ மேல்‌ நிற்றலால்‌ முதலாகுபெயர்‌, (௫௧) 


பருகுவெங்கடுமிடற்நிடையேகுழிப்பாரா 
மருமலர்ப்பிரான்‌ முகுர்‌ தனேவஞ்சகஞ்செம்மான்‌ 
றிருமிடற்நினுக்கழகுசெய்தமரர்சேயிழையா 
ரருமிடற்று நால்காக்ததுசாண்கெனவறைக்தான்‌, 


(௫-ள்‌.) பருகு வெம்‌ கடு மிடறு இடை ஏகுழி மருமலர்‌ பிரான்‌ பா.ரா-இறை 
வன்‌ பருகிய கொடிய வீடம்‌ கண்டத்திற்‌ செல்லு மிடத்து வாசமிக்க தாமரை மலரில்‌ 
வசிக்கும்‌ பிரமன்‌ பார்த்து, முகுந்தனே வஞ்ச ஈஞ்சு எம்மான்‌ திருமிடற்றினுக்கு அழ 
கு செய்து அமரர்‌ சேயிழையார்‌ அரு மிடறுநூல்‌ காத்தது காண்க என அறைந்தான்‌ - 
திருமாலே வஞ்சமமைந்த நஞ்சு எம* இறைவனது ஸீகண்டத்திற்கு அழகு செய்து 
இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்களது மனைவியரது அரிய மங்கல நாணைக்காத்தது காணக்க 
டவாயென்று கூறினான்‌. ்‌ 

ஜிகண்டத்தில்‌ விடம்‌ தங்க இறங்கு தலைப்பிரமன்‌ நோக்கித்‌ திருமாலே சிவ 
பிரான்‌ ஜிகண்டத்தில்‌ விஷர்தங்கச்‌ செய்தல்‌ ஈம்முடைய மனைவிமார்‌ கழுத்திலுள்ள 
மங்கல நாணைக்காத்தற்குச்‌ செய்யும்‌ ஒரறிகுறியென்பான்‌ சேயிழையார்‌ - ௮ருமிடற்று 
தால்‌ காத்ததுகாண்கென வறைந்தான்‌ என்றார்‌. 

££ செற்றுலமுயிரனை த்‌ தமுண்டி டவேறிமிர்ச்தெழலுஞ்சந்தைமேற்கொள்‌ 
பற்முலங்கதுறுகர்ர்துகான்முகனேமுதலோர்தம்பாவைமார்க்குப்‌ 

பொற்றாலிதனையளித்தோன்‌'' எனக்‌ காந்தத்தில்வறாதல்காண்க. (௫௨) 


“ககாவானமிசைவிடககருமுகிலுறகோய 
கெடத்தளிர்‌த்தபைங்கூழெனச்சுராசுரர்கெழுமிக்‌ 
கடற்பெரும்புன லுடைந்தெனக்கா தன்மிக்கூர 
வடற்கணிச்சயோய்சயசயபோற்றியென்றார்த்தார்‌. 


(இ-ள்‌,) மிடறு செக்கர்‌ வான்மிசை விடம்‌ கரு முல்‌ உற - கண்டமாயெ செ 
க்கர்‌ வானத்தின்‌ மேல்‌ விஷமாயெ கரிய மேகம்‌ பொருந்த, கோய்‌ கெட தளிர்த்த 
பைங்கூழ்‌ என்ன சுராசுரர்‌ கெழுமி கடல்‌ பெரும்‌ புனல்‌ உடைகர்தால்‌ என்ன காதல்‌ 
மிக்கூா - நோய்‌ கெடத்தளிர்த்த பயெ பயிரைப்போலத்‌ தேவர்களு மசரர்சளாம்‌ ரெ 
றாங்கிச்‌ கடலிலுள்ள பெரிய நீருடைந்தாற்போல மகழ்ச்சி யதிகரிக்க, அடல்‌ கணிச்சி 
யோய்‌ சயசயபோற்றி' என்று ஆர்த்தார்‌-கொல்லு,தலமைர்‌ ச மழுவாயுதத்தையுடையோ 
ய்‌ சயசய உனக்கு வந்தனமென்று கோஷித்தார்கள்‌, 


௩௩௨௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஹீகண்டம்‌ செக்கர்‌ வானமாகவும்‌, அதிற்றங்கிய விஷம்‌ மேக்மாகவும்‌, அதனை 
கோக்யெ சுராசுரர்கள்‌ பைங்கூழாகவும்‌ இயைய வுருவகஞ்செய்தலால்‌ இயைபுருவக 
வணியும்‌, கடலுடைர்சதுபோல ஆர்த்தார்‌ என்றது தொழிலுவமையணியுங்‌ கலந்துவ 
தலாம்‌ கலவையணி. உடைந்தென தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, (௩) 


காரணாதியாளெரச்சியைகோக்கென்கருளிக்‌ 
கோரவல்விடமிடற்றிடையமைத்தனன்குழக 
ஞாவாயிடைவயிற்றிடையன்‌ றிமற்றிடைக்க 
ணாரமைத்திடவல்லவர மிழ்தமேயானும்‌, 

(இ-ள்‌.) குழகன்‌ நாரணாதியர்‌ ளெர்ச்சியை நோக்கி நன்கு அருளி கோரம்‌ வல்‌ 
விடம்‌ மிடறு இடை அமைத்தனன்‌ - பேரழகை யுடைய இறைவன்‌ திருமால்மு தவிய 
தேவர்களது சிளர்ச்சியைப்‌ பார்த்து மிகவு மருள்செய்து கொடிய வவீயவிஷத்தை 
ிசண்டத்தில்‌ வைத்தனன்‌, அமிழ்தமே ஆயினும்‌ வாய்‌ இடை வயிறு இடை ஆர ௮ 
ன்றி இடை. கண்யார்‌ அமைத்திட வல்லவர்‌ - அமுதமே யானாலும்‌ வாயில்‌ வயிற்றில்‌ 
பொருந்த அல்லாமல்‌ இடையில்‌ எவர்‌ அமைக்க வல்லவர்‌, 

கடவுளராயினும்‌ உண்ணு மொருவர்‌ பெறுதற்கரிய அழுதங்‌ இிடைப்பின்‌ 
வாயிலாவது வயிற்றிலாவ து வைத்தலேயன்றி அவற்றினிடையில்‌ வைப்பவர்‌ ஒரு வரு 
மில்லேமென்பார்‌ இடைக்சண்‌ ஆரமைத்திடவல்லவர்‌ எனவும்‌, அர்த சத்தியாயெ 
அளவிலாற்ற லுடைய இறைவன்‌ தான்‌ என்பதைத்‌ திருமால்‌ முதலிய தேவர்கட்கு 
உணர்த்தினன்‌ என்பார்‌ மிடற்றிடை யடக்கினன்‌ எனவும்‌, விடவேகத்துக்கு ஆற்றாது 
நிறமாறிய திருமால்‌ முதலியோர்போல உண்டருளியும்‌ பொலிலுகுன்றா திறாந்தனன்‌ 
என்பார்‌ குழகன்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, குழகன்‌ பேரழகுடையவன்‌. இது கவி கூறுதலால்‌ 
கவிகூற்றுத்துறை. ஆயின்‌ என்னும்‌ எச்சம்‌ இடைக்குறை, (௫௪) 

சகமெலாம்பொடி படுக்தெழுக்தழ்ல்விடமிடற்றிற்‌ . 
மிகழவை,ந்தனனமுப்புரமெரியெழச்சிரித்தோ 
னகலருர்திற த்தெண்குணரிறைர்தபெராண்மைப்‌ 

பகவன்‌ மேன்‌ மைமற்றெம்மனோரளவிட தீ பாற்றோ. 

(இ-ள்‌.) முப்புரம்‌ எரி எழசிரித்சோன்‌ சகம்‌ எல்லாம்‌ பொடி. படுத்து எழும்‌ 
தழல்‌ விடம்‌ மிடற்றில்‌ திகழவை த்தனன்‌- திரிபுரங்கள்‌ தீயெழச்சிரிச்‌ தருளிய இறைவன்‌ 
எல்லா உலகங்களையும்‌ நிறு படுத்தி யெழுந்த தியை யொத்த விஷத்தை ஸ்ரீகண்டத்தில்‌ 
விளங்க வைத்தருளினன்‌, ௮கலரும்‌ திறத்து எண்குணம்‌ நிறைந்த பேர்‌ ஆண்மை பக 
"வன்மேன்மை எம்மனோர்‌ ௮ளவிடற்பாற்றோ - நீங்குதலில்லாக எண்குணப்பகுதியை 
யும்‌ நிறைர்ச பேராண்மையையுடைய ஐசுவரியமுதலிய அறகுணம்களையுமுடைய இ 
றைவன.து மேன்மை எம்போலியர்களால்‌ அளவிடும்‌ பகுதியையுடையதோ, 

என்குணங்களாவன தன்வயத்தனாதல்‌, தூயவுடம்பினனா தல்‌, இயற்கையுணர்வி 
னனாதல்‌, மூற்றுமூணர்தல்‌, இயல்பாகவே பாசங்களினீங்குதல்‌, பேரருளுடைமை, மூ 
டிவிலாற்தலுடைமை, வரம்பிலின்பமுடைமையுமாம்‌ அறுகுணங்களாவன ஐசுவரியம்‌, 
வீரியம்‌, புகழ்‌, திறா, ஞானம்‌, வைராக்டியம்‌. பகம்‌ என்னும்‌ பெயர்க்கு இவ்வறகுணங்‌ 
களு முண்மையால்‌ இறைவன்‌ ஆவான்‌ பகவனாதவில்‌ இதனை யியற்பெயராக்சி யெண்‌ 
குணங்களையுமுடைய பகவன்‌ எனப்‌ பொருள்கொள்ளுசலுமொன்று, முப்புரங்கள்‌ தியெ 
ழச்சிரிக்க வல்லோனென்னும்‌ விசேஷணம்‌ உலகினை கீறுபடுத்தும்‌ விடத்தீயைத்‌ இரு 
மிடற்றில்டச்சுவல்லேரனென்னுங்கருத்தை யுட்கொண்டி. ருத்தலால்‌ கருத்துடையடை. 
யணி, (௫௫) 


மணிகண்டீச்சரப்படலம்‌, ௬௩௭ 


சுக்தரத்திருமாலயன்‌சராசுரர்முனிவ 
ரிந்திராதியாகவலை தீர்க்தெண்ணருங்களிப்பாற்‌ 
சிர்தையன்பொடுமஞ்சலிசென்னிமேற்கொண்டு, 


(௫-ள்‌.) கந்தரத்து இடை அடக்கெ கறை விடம்‌ காணூஉ - ஸ்ரீசண்டத்தி 
லடக்கிய கரிய விஷத்தைக்கண்டு, சுந்தரம்‌ திருமால்‌ அயன்‌ சுரர்‌ அசார்‌ முனிவர்‌ இ 
ம்திராதியா கவலைநர்ந்து - அழயெ திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ தேவர்களும்‌ ௮சுரர்களு மூ 
னிவர்களு மிந்திரன்‌ முதலியோர்களுங்‌ கவலையினின்று நீங்கி, எண்ணரும்‌ களிப்பால்‌ 
சிச்தை அன்பு ஓடும்‌ அஞ்சலி சென்னி மேல்‌ கொண்டு . வரை யறத்தற்கரிய சளிப்‌ 
பால்‌ மனத்திற்கொண்ட அன்போடும்‌ அஞ்சவீவம்‌ தனத்தைச்‌ சிரசின்‌ மேற்கொண்டு. 

ஆலகாலத்தை ஸ்ரீகண்டத்தி லமைத்தருளியதைத்‌ இருமால்முதலியோர்‌ கண்‌ 
டபோதே அவர்க்குப்‌ பொலிவுவர்‌ ததுஎன்பார்‌ சுந்தர த்திறுமாலயன்‌ என்றார்‌, (௫௬) 


நிலகண்டனேபோற்றியெண்குணங்களானிறைநக்க 
முலகாரணாபோற்றிமுன்‌ சிறுவளுக்கிரங்குங்‌ 
காலகாலனேபோழற்றியின்றெம்முயிர்கா த்த 
வேலவரர்குழல்பங்கனேபோற்றியென்றிசை தீதார்‌. 


(இ-ள்‌) நீலகண்டனே போற்றி எண்‌ குணங்களால்‌ நிறைக்த கூலகாரணா 
போற்றி - ஜிகண்ட த்தை யுடையவனே வந்தனம்‌ அட்ட குணங்களால்‌ நிறைந்த மூல 
காரணனே வந்தனம்‌, முன்சிறுவனுக்கு இரங்கும்‌ சாலகாலனே போற்றி - முன்பு ஒர்‌ 
சிறுவனாகய மார்க்சண்டேயனுக்கு இரங்கிய காலனுக்குக்காலனாயுள்ளவனே வந்தனம்‌, 
இன்று எம்‌ உயிர்காத்த ஏலவரா குழல்‌ பங்கனேபோற்றி என்று இசைத்தார்‌ - இப்பொ 
முது எமதுயிரை யோம்பிய மயமிரசசாந்தணிர்த நீண்ட குழலையுடைய உமையம்மையை 
இடப்பாசத்திலுடையவனே வந்தனமென்று துதித்தார்கள்‌, 

தம்மைக்‌ காத்தருளியது ஸ்ரீகண்டமாதலால்‌ ீல்கண்டனே போற்றியெனவும்‌, 
உல்சகமுற்றும்‌ சீறுபடுத்த வெழுந்க விடவேகத்தை யொழிச்ச வல்லோன்‌ இறைவனாத 
லால்‌ எண்‌ குணங்களா னிறைந்த மூலகாரணா வெனவும்‌, அவ்விஷசதால்‌ மெலிந்த 
வெங்களுக்‌ இரங்யெ பரமகருணாநிதியே என்பார்‌ முன்‌ சிறுவனுக்கிரங்குஙப்‌ காலகால 
னேளனவும்‌, எம்மைக்‌ காத்தற்பொருட்டே அம்மையப்பனாய்‌ நின்றாய்‌ என்பார்‌ எம்மு 
யிர்காத்த வேலவார்குழல்‌ பங்கனேபோற்றி எனவும்‌ வரும்‌ அபிப்பிராயத்தோகெடிய 
விசேஷணங்களை வாரக்கியரூபங்களாகக்கூறுதலால்‌ கருத்துடையடையணி. கரலகால 
ன்‌ காலனுயிர்வாங்னெவன்‌ என்னும்‌ பொருளின்‌ மேற்று, (௭) 


என்றோ தருள்சுரந்துமக்காற்றலின்றளித்தேம்‌ 
தொன்றபோற்கடல்கடந்துவான்‌சுவையமிழ்துண்பீர்‌ 
பொன்றிலீரெனத்திருவருள்புரிக்தனன்புனி,த 
னொன்றுபின்னரும்வேண்டுவர்மான் முத அம்பர்‌, 


(௫-ள்‌.) என்ற போது புனிதன்‌ அருள்‌ சுரந்து உமக்கு ஆற்றல்‌ இன்ற்‌ அளித்‌ 
சீதம்‌ - என்றுகூறிய காலத்தில்‌ இறைவன்‌ கராணைசுரந்து உங்களுக்குச்‌ சடல்கடையும்‌ 
ந இப்போது தந்தோம்‌, தொன்றுபோல்‌ கடல்‌ சடைர்து வான்‌ சுவை ௮' 

த உண்பீர்‌ யொன்றிலீர்‌ என்ன இருவருள்‌ புரிர்சனன்‌ - முன்போலச்‌ எடலைக்க 
எர 


க] காஞ்சிப்புராணம்‌. 


டைர்து பெரியசுவைசனிந்த ௮மூதத்தையுண்‌ பீர்கள்‌ இறத்தலொழிவீர்களென்ற திரு 
வருள்‌ சுரர்தனன்‌, மால்‌ முதல்‌ உம்பர்‌ ஒன்று பின்னரும்‌ வேண்வெர்‌ - திருமால்முத. 
வியதேவர்கள்‌ ஒருசாரியத்தைப்‌ பின்னருக்குறையிரப்பார்கள்‌. 

எமது இருவருள்பெருமையால்‌ முன்‌ சடல்சடையும்‌ வலிமையில்லீர்‌ என்பார்‌ 
அருள்சுரக்‌.துமக்கு ஆற்றவின்றஸித்சேம்‌ எனவும்‌, இன்று எமது அருள்பெறுகையால்‌ 
முன்போல்கீ கடல்கடையின்‌ என்பார்‌ தொன்றுபோற்‌ கடல்கடைந்து எனவும்‌, அமுதம்‌ 
பருகுதல்‌ இறத்தலொழிதற்கன்றே என்பார்‌ அமிழ்‌துண்பீர்‌ பொன்றிலீர்‌ எனவும ௮௬ 
ளினர்‌ என்றார்‌,காகு என்னும வடமொழிரியாயத்தால்‌ இப்பொருள்பட நின்றதெனவுண 
மாது தொன்றுபோற்‌ கடல்கடைந்து என்னும்பாடத்தைத்‌ தொன்றபாற்‌ கடல்கடை 
த்து எனப்பெரும்‌ பிடைபடத்திருத்தினர்‌, முன்பு நீங்கள்‌ கடைந்தது புதுப்பாற்கடல்‌ 
இன்ற பழம்பாற்சடல்சகடைர்து எனப்பொருளகொண்டனாபோலும்‌; தண்டிலமைர்த 
கலைமகள்தேசால்‌ என ஒருபுடைவலிந்து பொருள்கொள்ளநின்ற “ தன்று£ீர்விலையிறா 
ல்‌ * எனச்‌ சிவொத்தானத்திலிருக்கும்பாடத்னதை “£ துன்று£ ரவிலையினால்‌ ?' எனத்திறாத்‌ 
தினர்‌. வேள்விசெய்யுங்கால்‌ ம.ரவுரியாலும்‌ இலையாலும்‌ வேள்விசெய்ய வேண்டுமென 
விநியுளதோவென வுணர்ச்தோரகள்பாற்‌ கேட்ணெராது எடுகளிற்‌ புள்ளியிடவேண்டு 
மிடத்‌து புள்ளியிடாமல்‌ எழுதிவழங்கும்‌ பரடத்தைச்‌ சுத்தபாடமாசக்கருதினவர்‌ தொ 
ன்றுபாற்கடலெனத்திறாத்த அ௮ஞ்சுவரோ? அஞ்சார்‌, அஞ்சார்‌, (௫௮), 


பொதுமைநீத்துநின்‌ நிருவடிக்கன்புபூண்டொழுகக்‌ 
கஅவுகின்ன ருணாடொஅமெம்வயிற்கலப்ப 
விதுமுடி ச்சடைவள்ளலேயருளெனவேண்ட 
வதுவிழங்கென்விடைகொடுத்தருளினனமலன்‌, 


(இ-ள்‌ ) பொதுமை நீத்து நின்‌ இருவடிக்கு அன்பு பூண்டு ஒழுக கதவும்‌ நின்‌ 
அருள்‌ ஈாள்‌ தொறும்‌ எம்‌ வயின்‌ சலப்ப - பொதுமையினின்று நீங்கி உனததிறாவடிக்‌ 
குத்‌ தலையன்புபூண்டடக்க நீங்காத உனது திருவருள்‌ நாள்தோறும்‌ எமதிடத்திற்‌ கலக்‌ 
கும்பம்‌, விது மூடி. சடை வள்ளலே அருள்‌ என்ன வேண்ட அமலன்‌ அது வழங்னென்‌ 
விடைகொடுத்து அருளினன்‌ - இளஞ்சர்‌இரனையணிர்க சடாமுடி யையுடைய இறைவ. 
னேயருளாயென்று குறையிறக்க அவ்விறைவன்‌ அதுதர்து விடைகொடுத்தருளினான்‌, 

ஏகான்மவா திகள்‌ பிரமனேபரம்‌ எனவும்‌, திருமாலே பரமெனவும்‌, உருத்திர 
னேபரம்‌ என்வும்‌ அன்புபூண்டொழமுகுதல்போல்‌ வொழுகாது நீயேபாமெனத்தேர்ந்து 
ஒழுகவேண்ம என்பார்‌ பொதுமைநீத்து எனவும்‌, நினறிருவடி.க்ேன்புபூண்டொழு 
சல்‌ கின்றிராகருளாலாதலால்‌ அன்புபூணடொழுகக்கதுவும்‌ நின்னருணாடொறும்‌ எம்‌ 
வயிற்கலப்ப என இரந்தனா என்றூர்‌ “அவனருளாலே யவன்றாள்வணங்க'” எனப்பெ 
ரியோரும்‌ பணித்தனர்‌. (டக) 


மீண்செம்பொருட்டி ருள்‌ விடம்பருனெனிறைவன்‌ 
பூண்டவிப்பெரும்பிழைய அம்படி சிவபூசை 
யாண்டுசெய்துமென்றெண்ணினர்தெளிர்தனரிதனை, 
(௫-ன்‌.) மீண்ட மாள்‌ அயன்‌ முதலிய விண்ணவர்‌ குழுமி ஈண்டு ஈம்பொரு 
ட்ட இருள்‌ விடம்‌ இறைவன்‌ பருகினன்‌ - மீளவுர்‌ திருமாலும்‌ பிரமன்முதலிய எல்லா. 
தீதேவர்களும்‌ நெரும்‌9யிவ்விடச்தி ஈமதுபொருட்டு இருள்போன்ற விடத்தை இன ற்‌ 
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மணிசண்டீச்சரப்படலம்‌. (௩௩.௯ 


வன்‌ பருகனொன்‌, பூண்ட இ பெரும்‌ பிழை அறும்படி. வெ பூசை யாண்டு செய்தும்‌ ௭ 
ன்று எண்ணினர்‌ இதனை தெளிந்தனர்‌ - சாமேற்சொண்ட இந்தப்பெரிய தவறுநீங்கச்‌ 
சிவபூசையை மெவ்விடத்துச்‌ செய்வோமென்று கருதியிதனைத்தெளிர்தனர்‌, 
இறைவன்‌ விடம்பருகுதற்கு நாம்‌ மூலமாயிரும்தோம்‌ என்பார்‌ பூண்டவிப்‌ 
பெரும்பிழை யென்றார்‌. மீண்டு செயவெ னெச்சத்திரிபு. (௬௦) 


தீலழூக்தீர்‌ தீதமுமூர்த்தியுஞ்றெர்தமெய்த்தானங்‌ 
குலவுகாஞ்சிமாககரமாமக்ககர்குறுகி 
ஈலமுறச்செவபூ௪னையுஞற்நிடின சியா 
வலூல்பாவமுகசிக்குமென்றப்பதியெய்தி, 

(இ-ள்‌.) தலமும்‌ தீர்த்தமும்‌ மூர்த்தியும்‌ இறந்த மெய்‌ தானம்‌ குல்வு காஞ்சி 
மாஈகரமாம்‌ - தலமும்‌ இர்த்தமுமூர்த்தியு மேம்பட்ட உண்மையாயெ தானம்விளங்கா நி 
ன்ற காஞ்சியென்னும்‌ பெரியரகரமாம்‌, அசர்‌ குறு ஈலம்‌ உற சிவ பூசனை உஞுற்றிடி 
ல்‌ - அந்தத்‌ திருநகரையடைம்‌ த ஈன்மையிகச்‌ சவபூசனைசெய்தால்‌, ஈசியா அலகில்‌ பாவ 
மும்‌ ஈசிக்கும்‌ என்று அபத எய்தி - அழியாத அளவில்லாத பாவமும்‌ அழியுமென்று 
அத்திருகரையடைக்‌ அ. 

மூர்தீதிதலம்‌ தீர்த்தங்கள்‌ சிறர்‌.த. கானம்‌ காஞ்சித்திருப்பதியன்றி வேறின்மையா 
ல்‌ மெய்த்தானம்‌ குலவு காஞ்சமொஈகரமாம்‌ எனவும்‌, தாஞ்செய்த பெரும்பாவம்‌ அங்‌ 
செய்திச்‌ சவபூசனைசெய்வோர்க்கன்றி யொழியாவென்பார்‌ சிெவபூசனையுஞநீறிடி.னசியா 
அலகில்பாவமும்‌ ஈசிக்குமென்று எனவும்‌ தேற்றப்பொருள்பட முக்காலத்துக்கும்‌ பொ 
திவாக வினைமுற்றகள்தர்து கூறினார்‌. (௬௧) 

அன்‌ அதம்முயிரளித்ததுமணிகண்டமென்னு 
கன்‌ நியான்மணிகணடகாதப்பெயரிலிங்கம்‌ 

வென்றபுண்ணியகோடி கா தர்க்குமேல்பாங்க 
ரொன்றுமன்பினாலிருத்தினர்பூசனையுஞற்றி, 

(இ-ள்‌:) அன்று தம்‌ உயிர்‌ அளித்தது மணி கண்டம்‌ என்னும்‌ நன்றியால்‌ மணி 
கண்ட நாதன்பெயா இவிங்கம்‌ - அக்காலத்தில்‌ தமது உயிர்தர்தது மணிகண்டமே யெ 
ன்னும்‌ ஈன்மையால்‌ மணிகண்டராதரென்னும்‌ திருப்பெயருடைய இலிங்கத்தை, வெ 
ன்ற புண்ணிய கோடி நாதர்க்கு மேல்‌ பாங்கர்‌ ஒன்றும்‌ அன்பினால்‌ பூசனை உஞுற்றி இ 
ருத்தினர்‌ - பாபத்தைவென்ற புண்ணியகோடி. ஈாதர்க்கு மேற்றிசையின்‌ பக்கத்திற்‌ 
பொருந்திய தலையன்பினாற்‌ பூசனைசெய்து தாபித்தார்கள்‌. 

தம்முயிர்காத்தது ஸ்ரீகண்டமாசலால்‌ அம்றன்றிகரு இத்‌ தாமருச்சிக்கத்‌ தாயித்த 
சிவலிங்கப்பெருமானுக்கு அத்திறாராமர்தந்தனர்‌ என்பார்‌ மணிகண்டப்பெய ரிலின்‌ 
கம்‌ இருத்‌ இனர்‌ எனவும்‌, காலத்திற்செய்த ஈன்றியாதலால்‌ அம்நன்றிக்குக்‌ கைம்மாறு 
பூசையேயென்பார்‌ பூசனையுஞற்றியெனவுல்‌ கூறினர்‌. (௬௨) 

மணிகண்டீசர்தம்மருளினால்வன்‌ பிழை தவிர்க்க 
பணியினாற்கடல்கடைகர்தமிழ்‌தெடத்தனர்பருதித்‌ 
தணிவில்வெஞ்சினத்தானவர்தமைத்தரந்தகற்றிப்‌ 
பிணியு£ங்கெசிறப்புருப்பெருகலம்பெற்றார்‌, 

(௫-ள்‌.) மணி சண்டீசர்‌ தம்‌ ௮ருளி னால்‌ வன்‌ பிழை தவிர்ந்து பணியினால்‌ 
கடல்‌ கடைந்து அமிழ்து எடுத்தனர்‌ - மணிசண்டீசாது திரு அருளினால்‌ வுவியபிழை 
'யினின்றும்‌ மீல்‌ வாசியிஞத்‌ கடலைக்கடைர்‌ தமூதெடுத்த, பரு தணிவு இல்‌ வெம்‌ 


௩௪0 6 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


னம்‌ தானவர்‌ தமை துரர்து அகற்றி பிணியும்‌ நீங்னெர்‌ இறப்பு உறாத பெரு ஈலம்‌ பெ 
ற்றர்‌- அதனைப்பருல நீங்சாத பெரிய சோபத்தையுடைய அசுரரையோட்டி விலக்கி 
சோயினின்றும்‌ மீங்னொர்‌ இறவாதபெரிய இன்பத்தையும்‌ அடைந்தார்கள்‌, 

எடுத்தனர்‌ முற்றெச்சம்‌, (௬௩) 

௮த்தலத்திடைத்கன்பிழையகலவாசூயும்‌ 
பதீதியிற்பணாமணிசனைப்பண்புறவிருத்திச்‌ 
சுத்தமீர்கிறையனர்த நீர்த்தத்தடக்தொட்டி 
நித சமக்கரைக்கண்ணிருக்தருச்ச னை சிரப்பி, 

(இ-ள்‌ ) அதலத்து இடை தன்பிழை அகல வாசடியும்‌ பத்தியில்‌ பணாமணீசனை 
பண்பு உற இருத்தி - அந்தத்‌ இருத்தலத்தில்‌ தனது குற்றம்‌ நீங்க வாசுகியென்னும்‌ பா 
ம்பும்‌ அன்பினால்‌ பணாமணீசரை ஆகம விதியமையச்‌ தாபித்து, சுத்தம்‌ நீர்‌ நிறை அனர்‌ 
தடர்த்தம்‌ தடம்‌ தொட்டு நித்தம்‌ அகரை கண்‌ இருந்து அருச்சனை நிரப்பி - புனிதமா 
இய நீர்‌ நிறைந்த அனந்த இாத்தமென்னும்‌ திருக்குளந்தோண்டி நாள்தோறு மந்தக்கரை 
யிலிருந்து ௮ச்சிவபெருமானுக்கு அருச்சனைசெய்தமுடி த்து, 

சிவபெருமான்‌ விஷம்பருகத்‌ தந்தவன்‌ தானாதலால்‌ அத்தவறு£ர அருச்சித்தற்கு 
வாசுயேம்‌ சிவலிங்கப்‌ பெருமானைத்‌ தாபித்தனன்‌ என்பார்‌ வாசுகியும்‌ பணாமணீசனைப்‌ 
பண்புற விருத்தியென்றார்‌. உம்மை இறந்ததுசழீஇய வுயர்வு சிறப்புப்பொருட்டு, (௬௪) 


பணாமணிசனைத்தன்பணமணிகளாற்பரவி 
ஈணாவகத்தமர்ஈகமபனேகலிவுசெய்விடத்தை 
யுணாவெனக்கொளுமுத்தமாவென ச்துதிந்துமையாண்‌ 
மணாஎன்மேனியிலிழையெனப்பயில்‌்வரம்பெற்ரான்‌. 


(௫-ள்‌.) பணா மணீசனை தன்‌ பணம்‌ மணிகளால்‌ பரவி - பணாமணீசனென்‌ 
லுக்‌ திருப்பெயருடைய இறைவனைத்‌ தனது படத்திலுள்ள இர த்தினததினழ்‌ பசித்து, 
கணா அசத்து அமர்‌ ஈம்பனே நலிஏ செய்விடத்தை உணா என்ன கொளும்‌ உத்தமா 
என்ன அதிசது - ஈணாமரச்தின்‌ £ழெழுச்சருளும்‌ இறைவனே உயிகளுககுத்‌ அன்பஞ்‌ 
செய்யும்‌ விஷத்தனை யுணவுகொள்ளும்‌ உத்தமனே யென்று து.திதது, உமையாள்‌ மணா 
என்‌ மேனியில்‌ இழை என்ன பயில்வரம்‌ பெற்றான்‌.உமை யம்மையினது தலைவனாகிய 
அவ்விறைவன அ இருமேனியில்‌ ஆபரணமாகப்‌ பொருந்தும்‌ வரசததினைப்பெற்றனன்‌, 

திருஈகணா கொங்கு நாட்டிலுள்ள திருப்பதி, ஈணா அகத்தமர்‌ என்பதற்குப்‌ பவன்‌ 
என்னும்‌ பெயர்‌ உண்மையால்‌ இதயத்தில்‌ ஈண்ணியமர்ந்த எனப்பொருள்‌ கொள்ளுத 
ஓம்‌ ஒன்று, (௬6) 

கொங்கலர்ந்தபூர்துணர்தொறுகறுஈராச்கொழிக்கும்‌ 
பொங்கர்சூழ்கலிக்கச்சியுட்பழமறைப்பொருளா 
யங்கண்வாழ்மணிகண்டனையருச்சனையாற்றித்‌ 
அங்கமுத்தியிற்சேர்க்கவர்தொகுப்பினெண்ணிலரால்‌. 

(௫-ள்‌.) கொங்கு அல்ர்ந்த பூ தணர்தொறும்‌ ஈறு ஈறு கொழிக்கும்‌ பொங்கர்‌ 
சூழ்‌ கவிசச்சியுள்‌- மகரந்தத்‌ தோடனர்ந்த பூங்கொத்துகள்‌ தோறும்‌ சேனைத்துளிக்குஞ்‌ 
சோலசூழ்க்த புகழ்மிகுர்த சரஞ்சியுள்‌, பழ. மறையொருளாய்‌ ௮ங்கண்வாழ்‌ மணிசண்‌ 
டனை அருச்சனை ஆற்றி அம்சம்‌ முத்தியில்‌ சேர்ர்தவர்‌ தொகுப்பின்‌ எண்ணிலர்‌ - தொ 
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OU: சாரந்தாசயப்படலம்‌. 


சார்ந்தாசயப்படலம்‌, ௩௪௧ 


ன்று தொட்டுள்ள வேதங்களி னருத்தமா யவ்விடத்தில்‌ வாழும்‌ மணிச்ண்டநாதனை 
யருச்சனை செய்து உயர்ந்த முத்திரெறியிலடைர்தவரை வமையரைசெய்யின்‌ அளவில்‌ 
லாதவசாவார்கள்‌, 

முதலுக்குஞ்‌ சனைக்கும்‌ ஒற்றுமையுண்மைமால்‌ சனைவினையை முதல்மேலே 
த்றி சமாக்கொழிக்கும்‌ பொங்கர்‌ என்றார்‌. (௬௬) 
அடுங்காலமிதுவென்னவிடமெழலுஈனிவெருவியயன்‌ மாலேஜேர்‌ 
கொடுங்காலன்தனைக்குமைததகுரைகழற்‌ நிழ்ச்சரணபுகுதக்‌ கொதித்துவா 
ழ்காள்‌, பிடுங்காமலருள்புிஈதபரமபொருளையன்‌ றியுமோரபிரானுண்டென்‌ 
ன, நடுங்காதார்தமைக்காணபபெற்றிடினுமென்னுள்ள5டுங்குமாதோ. 


(இ-ள்‌.) அமெ காலம்‌ இது என்ன விடம்‌ ஏழலும்‌ ஈனி வெருவி அயன்‌ மால்‌ 
ஏனோர்‌ கொடும்‌ காலன்‌ தனை குமைத்த குரை கழல £ழ்‌ சரண்புகுத - சர்வசங்காரங்‌ 
சாலமிக்கால மென்று ஆலகாலவிடக்தோன்ற மிகவு மஞ்சிப்‌ பிரமனும்‌ திருமாலும்‌ 
அவரொழிர்தோரும்‌ கொடுமைவாய்ந்த காலனைககொன்ற வீரகண்டை யொலிககுர்‌ 
திருவடிக்ழ்ச்‌ சரணடைய, கொதித்து வாழ்‌ மாள்‌ பிடுங்காமல்‌ அருள்‌ புரிந்த பரம்‌ 
பொருளை அன்றி - ௮வ்விடங்‌ கொதித்து அத்தேவர்கள்‌ வாழ்சாளைக களையாமல்‌ இரு 
வருள்செய்த இறைவனை யல்லாமல்‌, ஜா பீரான்‌ உம உண்டு எனன ஈடுங்காதார்‌ தமை 
காணபெற்றிடினும்‌ என்‌ உள்ளம்‌ ஈடுங்கும்‌ - ஜா இறைவனு முண்டென்றுகூறச்‌ சிறி 
தும்‌ நடுங்காசவனாக்‌ காணப்‌ பெறுதவில்லை பெறமுலும எனதுமனம நடுங்காறிற்கும்‌. 

அன்றி யென்னும்‌ வினையெச்சர்தினின்று பிரிந்து பிரான்‌ என்பத னிறதியிற்‌ 
கூட்டும்‌ பொருததயில்‌ புணர்ச்சிக்கண்வந்த உம்மை உயாவு சிறப்புப்‌ பொருளிலும்‌, 
நஞ்சுண்டதனாற்‌ சுதர்‌ இரனாதலையுணாக்த காட்டுப்பிரமாணத்தினால்‌ பிறர்‌ உண்டென்று 
கூற யாவரும்‌ ஈக்குவேரேயென்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ பெற்றிடின்‌ என்னும்‌ 
வினையெச்சத்தில்வந்த வமமைபெற த லில்லையென்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ எதிர்‌ 
மறையிலும்வந்தன. இடச்தினிகழ்பொருளுக்கும்‌ இடத்துக்கும்‌ உற்றுமையுண்மையால்‌ 
லீ. .கண்டையாயே இடததினிசழ்பொருளின்‌ ரெழிலை இடச்இன்மேலேற்றிச்‌ குரைக 
ழல்‌ என்றா, (௬௭) 

மணிகண்டீச்சரப்படலம்‌ - முற்றிற்று. 


ஆகத்திருவிருத்தம்‌ - ௬௧௧. 


சார்நீதரசயப்படலம்‌, 


கலிநிலைத்துறை, 


வளைத்தபாப்பணியணிமணிகண்‌ டகாயகனா 
முளை தீதவெண்பிறைக்கண்ணியோன்‌ வரவிதுமொழிக்தாம்‌ 
விளைச்சசூளினாலிளை த்‌ துறும்வியாதனைச்காத்த 
விளைத்தசசார்சதவர்சராபினான்‌ வர வினியிசைப்பாம்‌. 

(இ-ள்‌) வளைத்த பாம்பு அணி அணி மணிகண்ட நாயகனாம்‌ முளைத்த வெண்‌ 


பிறை கண்ணிபோன்‌ வரவு இது - மண்டிவித்த சற்பமாடிய அரரணத்தை யணிந்த 
மணிசண்‌ டேசா.ராயெ தோன்றிய இளஞ்‌ சர்கிரனேக்‌ கணணி ட "யாக ௮ணரிக்க இ 


௩௪௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


றைவுரது வருகை யாயெ இதனைக்‌ கூறினோம்‌, விளைத்த குளினால்‌ இளைத்துறும்‌ வியா 
தனை காத்த இளைத்து சார்ந்தவர்‌ சார்பினான்‌ வரவு இனி இசைப்பாம்‌ - தாம்‌ செய்த 
சபதத்தினால்‌ இளைத்துச்‌ சரண்புகுக்த வியாதமுனிவரைக்‌ காத்த இளைத்துச்‌ சார்ந்தோர்ச்‌ 
கோர்‌ சார்பாயுள்ள இறைவரது வருகையை யினிக்கூறுவாம்‌. 

சார்நதாயசம்‌ சார்ச்த வியாதனால்‌ ஆச்சிரயிச்சல்‌, (a) 


பராசரட்பெயர்முனிவரன்பழுதறுவரத்தாற்‌ 
ற்ராதலத்திடைத்தொன்‌ றினான்மழைதனிப்பநிணெண்‌ 
புூராணமேன வுமபகுத்தயர்புர வுபூண்டோங்கிப்‌ 
பிரானென த்தகுவியாதனாம்பெரியவன்‌ மேனாள்‌. 


(இ-ள்‌.) பசாசரன்‌ பெயர்‌ முனிவான்பமுது அறு வரத்தால்‌ தராதல்த்து இ 
, டைதோன்றினான்‌-பசாசரனென்னு முனிவரது குற்றத்தினின்று மீங்யெதவத்தினால்‌ நில 
வலகத்திற்றோன்றி, சான்‌ மறை தனி பதினெண்‌ புராணம்‌ ஏனவும்‌ பகுத்து உயர்புரவு 
பூண்டு ஒங்கி உயா பிரான்‌ என்ன தகு வியாதன்‌ ஆம்‌ பெரியவன்‌ மேல்‌ நாள்‌ - நான்கு 
வேதங்களையு மொப்பற்ற பதினெண்‌ புராணங்களையும்‌ அவை யொழிந்த னவற்றையும்‌ 
பகுத்து அவற்றால்‌ ஆன்மாக்களைக்‌ காத்தலைப்பூண்டு மேம்பட்டுயர்ந்த முனிவர்களுக்கு 
இறைவனென்னும்‌ பெரிய முனிவரன்‌ அவாபரயுகத்தினிறு தியில்‌, 
தோன்றினான்‌ முற்றெச்சம்‌. (௨) 
| ட டட. நப்‌ 
படியில்யாங்கனிச்செல்‌ வதென்‌றஞ்சிமெய்பனித்துக்‌ 
கடிஈறும்புனற்கங்கைசூழ்காசியினெய்தி 
முடிவின்மாதவஞ்செய்துவிற்றிருக்தனன முறையால்‌, 


(௫-ள்‌.) கொடி.ய பாதசம்‌ கலியுகம்‌ வரும்‌ நிலை குறித்து படியில்‌ யாங்கு இனி 
செல்வது என்று அஞ்சி மெய்‌ பனித்து-கொடுமைவாய்ந்த பாதகத்தை விளைக்குங்‌ கவி 
யுகம்‌ வருங்‌ சால,ச்தைக்குறித்து நிலவுலகில்‌ எவ்விடத்தில்‌ இனி சாம்‌ செல்வது என்று 
பயந்து தேகம்‌ ஈடுங்கி, கடி. ஈறும்‌ புனல்‌ கங்கைகுழ்‌ காசியின்‌ எய்தி முடிவு இல்‌ மா 
தவம்‌ முறையால்‌ செய்து வீற்றிருந்தனன்‌ - மிச்ச ஈறுமணங்கமழும்‌ நீர்மயமாயெ சங்‌ 
கைகசுழ்ர்த காசித்‌ திருப்பதியையடைந்து அளவில்லாத பெரிய தவத்தை வேதத்திற்‌ 
கூறிய முறையாற்செய்து மிகரினறியிருந்தான்‌. (௬) 


அங்கண்மெய்த்தவர்யாவருமவனடி.வணங்இ 
யிங்கெமககுநீமறைமுடி புண்மையீதென்னச்‌ 
செங்கைகெல்லியிற்றெளிவரச்தெருட்டுகென்றிரச்சார்‌ 
வெங்கொடும்பகைவினைக்கு௮ுமபெறிர்‌ துயாவியாதன்‌, 


(இ-ள்‌.) அங்கண்‌ மெய்தவர்‌ யாவரும்‌ அவன்‌ அடி.வணங்கி - அவ்விடத்து ௨ 
ண்மைவாய்ம்த தபோதனர்‌ யாவரும்‌ வியரதனுடைய பாதத்தை வணங்க, இங்கு எம 
க்கு ரீ மறை முடிபு உண்மை ஈது என்ன செங்கை நெல்லியில்‌ தெளிவச தெருட்டுக 
என்னு இரந்தார்‌ - இவவிடத்தி லெமக்கு வேதசிகையினுண்மையை யிதுவென்று 
செவர்த உள்ளங்கையில்‌ வாய்ந்த ரெல்லிக்கனிபோல ஐயம்‌ நீங்கத்‌ தெளியச்செ 
ய்வாயென்று குறையிரர்தார்கள்‌, வெம்‌ கொடும்‌ பகை வினை குறும்பு எறிர்து உயர்‌ 


சார்ந்தாசயப்படலம்‌. ௩௪௩. 


பல்படச்கூ.றும்‌ வேதம்போலன்றி இறைவனாவான்‌ ஒருவனையே கூறுவது வே 
தமூடி.பென்பார்‌. மறைமுடி. புண்மையெனவும்‌, யாங்கள்‌ முன்னரே யுணர்ச்திருப்மி 
னும்‌ ஜயமுளதென்‌ பார்‌ தெருட்கெ எனவும்‌, உள்ளங்கசையிலுள்ள நெல்விக்கனி தன்‌ 
னகத்துள்ள வித்தின்‌ வடிவத்தைப்‌ புறம்பே யுணர்த்துவதுபோல இலைமறைகாய்போ 
ல வேதரிரரில்‌ மறைந்துடெக்கும்‌ உட்ிடையைப்‌ புலப்படுத்தவேண்டும்‌ என்பார்‌ 
ஈதென்னச்‌ செங்கை ரெல்லியிற்‌ றெளிவரத்தெருட்கெ எனவும்‌, ஈலவினையும்‌ பொன்‌ 
விலங்குபோ லிடருறுத்தும்‌ என்பார்‌ கொடுவினைக்குறும்பெனவுங்கூறினார்‌. (௪) 


வ 
மிருவகைப்படுநியாயமாயுண்மறழையெழிற்கச்‌ 
தருவவேதம்வில்வேதமோடரு த்த நூலிவற்றின்‌ 
பொருளினுண்மைமற்றிதுவிதுவென த்தனிபுகன்றான்‌. 

(௫-ள்‌.) மிருதி நால்‌ புராணம்‌ தொகை வேதநூல்‌ அங்கம்‌ இருவகைப்படும்‌ 
நியாயம்‌ ஆயுள்‌ மறை எழில்‌ கந்தருவ வேதம்‌ வீல்வேதமோடு அருத்தநால்‌ - மிருஇிதா 
லும்‌ பதினெண்புராணமும்‌ நான்கு வேதங்களும்‌ ஆறங்கங்களும்‌ பூவ மீமாஞ்சையும்‌ 
உத்தர மீமாஞ்சையும்‌ ஆயுள்வேதமும்‌ அழயெ சேவேசமும சனுவேதமும்‌ தருக்கதூ 
லுமாகய, இவற்றின்‌ பொருளின்‌ உண்மை இது இது எனன தனி புகனமூன்‌ இர்நூல்‌ 
களின்‌ பொருளுண்மையிது விதுவென்று தனித்தனி யெடுததுக்கூறிஞன்‌, 

மிருதி நூல்‌ சுருதியர்த்தத்தை வாதிக்றெ வைதிகறூல்‌. பதினெண்‌ புசாணங்க 
ளாவன பிரமம்‌, பதுமம்‌, வைணவம்‌, சைவம்‌, பாகவதம்‌, பவுடியம்‌, மாரதியம்‌, மாச்‌ 
கண்டேயம்‌, ஆக்கினேயம்‌, பிரமகைவர்த்தம்‌, இலிங்கம்‌, வராகம்‌, காந்தம்‌, வாமனம்‌, 
மற்சம்‌, கூர்மம்‌, காருடம்‌, பிரமாண்டம்‌. ஆறங்கங்களாவன சிட்சை, வியாகரணம்‌, சம்‌ 
தம்‌, நிருத்தம்‌, சோதிடம்‌, கற்பம்‌, ஆயுள்வேதம்‌, கர்தருவவேதம்‌, தறுவேதம்‌ அருத்த 
வேதம்‌ ஆயெ இச்நான்கும்‌ உபவேதம்‌ எனக்‌ கூறப்படுதலால்‌ இவற்றை யிறுஇியில்‌ 
வைத்தும்‌, இங்குக்‌ கூறியவை முதனூலும்‌, வழிதூலும்‌, சார்புநூலும்‌, பூரூவபச்சழா 
லும்‌ அதலின்‌ இவை இறைவனுண்மையை யுணர்தற்குச்‌ கருவிதூல்களாதலால்‌ முன்ன 
வற்றின்‌ பொருட்டுணிபைத்‌ தனித்தனி கூறினான்‌ எனவுங்கூறினார்‌, (௫) 

பெருவலித்தவமுனிவரர்கேட்ளெம்பிறழா 
தொருவழிப்படத்துணிசகதொருவார்த்தையினெமக்குச்‌ 
சுருதிதான்முடி.பிதுவெளன த்தொகுத்துரையென்றார்‌ 
மருளின்‌ மூழ்கியசிக்தையின்‌வியாதமாமுனிவன. 

(௫-ள்‌.) தவம்‌ பெருவலி முனிவரர்‌ கேட்டு உளம்‌ பிறழாது ஒருவழிப்பட து 
ணிந்து ஒரு வார்த்தையின்‌ எமக்கு சுருதி நூல்‌ முடிபு இது என்ன தொகுத்து உரை 
என்றார்‌ - தவத்தின்‌ பெரியவன்மை வாய்ந்த முனிச்‌ சிரேஷ்டர்கள்‌ கேட்டுத்‌ சமது 
மனம்‌ ஒன்றினும்‌ பிறழாது ஒரு வழிப்பட்டுநிற்கத்‌ துணிந்து ஒரு வார்த்தையாலெமக்கு 
வேததூல்முடி.பு இது வென்றுதொகுத்துச்‌ கூறென்றார்கள்‌, மருளில்குழ்யெ சிந்தையி 
ன்‌ வியரதமாமுனிவன்‌ - ஆணவமல மயக்கத்தின்‌ மூழ்யெ மனத்தையுடைய வியாத 
முனிவன்‌. 

முனிவர்க ளவற்றைக்கேட்டு இவற்றால்‌ எங்கள்‌ மனம்‌ ஒரு வழிப்படவில்லை 
யென்பார்‌ உளம்‌ பிறழாது எனவும்‌, அவற்றின்‌ பொருட்டுணிபை யுள்ளல்கை செல்வீச்‌ 
சனிபோல அளந்தறிந்த வனீயாதலால்‌ பலபடச்கூமுது ஐயர்தீர ஒரு வார்த்தையால்‌ 
வேத செரின்‌ துணிபு இது வெனத்‌ செருட்செ வென்பார்‌ ஒரு வழிப்படச்‌ அிணிம்தொ 


௩௫௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ரூ வரர்த்தையி னெமக்குச்‌ சுருதிநான்‌ முடி. பிது வெனத்‌ தொகுத்துரை யெனவுப்‌ 

கூறினாசோனச்‌ கூறினார்‌. (௬) 
உனுவர்யாரையுகோக்கிமுன்னுராக்குமாரறாகத்‌ 
தீறுகணாண்மையிற்க அதலுற்றனன்றவத் தீ 
ரறிவுநூலெலாம்பன்முறையாயினுக்கெளியப்‌ 
பெறுவதொன்றதுகநாரணனேபரப்பிரமம்‌, 

(இ-ள்‌) உறுவர்‌ யாரையும்‌ நோக்கி முன்‌ உரைக்கு மாறு ஆக தறுகணாண்மை 
யில்‌ கூறுதல்‌ உற்றனன்‌ - முனிவாக ளெல்லோரையும்பார்த்து முன்புகூறியவார்த்தைச்‌ 
குமாறாகத்‌ தீத்சொழி லமைந்த அண்மையோடு சொல்லத்‌ தொடங்லனென்‌, தவத ௮ 
திவு நால்‌ எல்லாம்‌ பல்‌ முறை ஆயினும்‌ தெளிய பெறுவது ஒன்று - உண்மை நூலெல்‌ 
லாவற்றையும்‌ பல தடவை யாராயப்பெற்றுலு மனம்‌ தெளியப்பரவ தொருபொரு 
ளே, அது காரணனே பரப்பிரமம - அப்பொருள்‌ நாரணனே அதுவே பரபபிரமம்‌, 

சுருதி நால்‌ முதலியவ றறின்‌ அணிபு இது பரம்‌, இது பரம்‌ என முன்னர்த்‌ 
தனித்தனி யெடுத்துக்‌ கூறினனாசலால்‌ முன்னுரைக்கு எனவும்‌, ஆணவமலச்‌ சிமிழ்ப்‌ 
பிற்பட்டவனாதலால்‌ முன்னர்க்‌ கூறியதை மறத்தவில்‌ மாறாக எனவும்‌, அச்சிமிழ்ப்பின்‌ 
செருக்கால்‌ உரைத்தன னாதலால தறுகணாண்மையில்‌ காரணனே பரப்பிரமம்‌ கூறுதலு 
ந்றனன்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌ 

செருக்கு ஆணவமலத்தின்‌ குண மென்ப 

₹ வேறுளெகடன்விகற்பங்கற்பம்‌ - குரோதமோகங்கொலையஞர்‌ மதககை 

வீராயெண்குணனுமர ணவமெனவிீளம்பினை” எனவரும்‌ இருபாவிருபஃ திற்‌ 
சாண்க. (௭) 

வண்ணமாமறை நூற்குமேனூலிலைஇயோ 
ரெண்ணுகேச வன்றன ககுமேற்றெய்வமுமில்லை 
கண்ணுமெவ்வகை நூல்கட்குக துணிபிஅகரண்மி 
இுண்மையுண்மைமிதெனக்கரமெடுத்தமின்‌ அரைத்தான்‌. 

(௫-ள்‌.) வண்ணம்‌ மாமறை நூற்குமேல்‌ நூல்‌ இல்லை மதியோர்‌ எண்ணு கேசவன்‌ 
தனக்கு மேல்‌ தெய்வமும்‌ இல்லை-சர்தவிகற்பங்சளையுடைய பெரிய வேதநூலுச்கு மேற்‌ 
பட்ட தூலுமில்லை அறிவடையோரெண்ணுச திருமாலுக்குமேறபட்ட தெய்வமுமில்லை, 
கணணும்‌ எவசை நூல்‌ கட்கும்‌ துணிபு இது காண்மின்‌ - ஆராயும்‌ எவ்வகைப்பட்ட 
உண்மை நூல்களுககும்‌ துணிபிதுவே காணுங்கள்‌, ஈது உண்மை உண்மை என்னகரம்‌ 
எடுத்து நின்ற உரைத்தான்‌ - இது சத்தியம சத்தியம்‌ என்று கையை மேலெடுத்துக்‌ 
கூறினான்‌. 

வேதங்களி னொருவகை யுறப்பென்பான்‌ வண்ணமா மறையெனவும்‌, ௪௫௬ 
திமு ச லூலென்பான்‌ மறை நூற்குமே லூவிலையெனவும்‌, அதுபோலப்‌ பிரதிபிம்ப 
பாவந்தோன்ற நாரணனேயன்றி பரப்பிரமம்வேறில்லை என்பான்‌ எண்ணு சேசவன்‌ 
நினக்கு மேற்றெய்வமு மில்லையெனவும்‌ இது சத்தியம்‌ என்பான்‌ உண்மை யுண்மை 
வீதெனச்‌ கரமெடுத்து நின்றரைத்தான்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௮) 

கேட்ட மாதவர்வெரீஇயினர்ளெர்மதைப்பொருட்குக்‌ 
கோட்டமாமிது வெம்மனோர்கோட்டக்கதன்றா 
ஓட்டியங்ிவென்புகன்‌ றதென்னென்றுளஈடுகடி 
சீட்செஞ்சடைமுனிவரன்‌றனனைரேர் கோகி, 


சரர்ந்தாசயப்ப்டல்ம்‌, க௪டு 


(௫.ன்‌.) கேட்ட மாதவர்‌ வெரி இனர்‌ இது சளெர்‌ மறை கொருட்கு சோட்டம்‌ 
ஆம்‌ எம்மனோர்‌ கேரள்‌ தக்கது அன்று - கேள்வியுற்ற தபோதனர்கஎஞ்? இவ்வாக்கி 
யம்‌ வீளங்கும்‌ வேதப்‌ பொருளுக்கு மாறு பட்டதாம எம்போலியசாலும்‌ இது கொள்‌ 
எத்தக்கதல்ல, ஈங்கு இவன்‌ நாட்டி புசன்றது என்‌ என்று உளம்‌ ந$ூந்‌இ நீட்டு செம்‌ ௪ 
டை முனிவரன்‌ தன்னை நேர ரோக்தி-இவ்விடச்து இவன்‌ வற்புறச்இிக்கூறிய து யாது 
சாரணமென்று மனம்‌ நடுங்க நீட்டிய செவந்த சடாமுடி.யை யுடைய வீயாதமுனிவனை 
நேரேரோக்டி. 

ஸ்மிருதி நூலுணர்க்க வைதிக முனிவர்களாதலால்‌ கேட்டமாதவர்‌ வெரீஇனர்‌ 
எனவும்‌, தாமுணர்ந்த சுருதி நாழ்பொருளை வா திக்றெ மிருதிநூற்கு வியாதன்‌ கூறியது 
மாறபட்‌ டூ.ருததலால்‌ மறைப பொருட்குக்‌ சோட்டமா மிது வெனவும, இது நமது 
கோட்‌ பாட்டி றகு மறுதலைப்‌ பட்டதாதலால்‌ இதாம்மனோ கோட்டககதனழெனவும்‌, 
இது விபரீதமென்று கருதின ராதலால்‌ உளமகெகியெனவுங்கூறினார்‌, (௯) 


வாதராயணநியிவண்மொழிகருமாத்றம்‌ 

வேத. நாற்பொருளுண்மையேயாமெனில்விசுவ 
காதஞாதிருமுன்பெமக்குரையெனகவின்ரா 
ரோதுகேனெனமூர்க்கனுமெழுக்துசென்றுற்று, 


(இ-ள்‌) வாதராயண நீ இவண்‌ மொழி தரு மாற்றம்‌ வேசதூல்‌ பொருள்‌ உண்‌ 
மையே ஆம்‌ என்னில்‌ - வியாதனே நீ யிவவிடத்துக்கூறிய வார்த்தை வேதநாற்‌ பொரு 
ளின்‌ உண்மையே யாமென்றால்‌, விசுவகாதனா திருமுன்பு எமக்கு உரை என்னாவின்‌ 
ரூர்‌ - வீசுவசாதனா திருமுன்னின்று எமக்கு இதனைக்‌ கூராயென்று கூறினார்கள்‌, ஒது 
கேன்‌ என்ன மூக்கனு ௦ எழுந்து சென்ற உற்று- அவ்வாறே சொல்வேனென்று மாக்‌ 
கனாதிய வியாதனும்‌ சமநிதிமுன்‌ சென்று அடைச்து. 

மீகூறியது சத்தியமாயின்‌ விசுவேசர்‌ திரு முன்னின்று கூறுகவென்பார்‌ வேத 
மாற்‌ பொருளுணமையே யாமெனின்‌ விசுவ - சாதனா திருமுன்‌ பெமக்குரையென 
கஈவின்றார்‌ எனவும்‌, அவன்‌ ஆணவமலச்‌ செருச்காலெழுந்தனன்‌ என்பார்‌ ஒதுசேனென 
மூர்ச்கனுமெழுர்து சென்றுற்று எனவுங்‌ கூறினார்‌, (௪௦) 


விசசுவேசன்முன்னின்‌றிருகரமிசைகிமிர்த்தாங்‌ 
கச்சமின்‌ நிமுன்‌ புகன்றதேபுகன்றனனக தோ 

விச்சை நால்பலகற்பிலுஞ்சிவனருள்விரவாக்‌ 
கொச்சையோர்‌ தமைவிடுவதோகொடுமலச்செருக்கு. 


(௫-ள்‌.) விச்சுவேசன்‌ முன்‌ நின்று இருசாம்‌ மிசை நிமிர்த்து ஆங்கு அச்சம்‌ 
இன்றி முன்‌ புசன்றதே புசன்றனன்‌ - விசுவேசன்‌ றிருமூன்பு நின்று இரண்டு சைக 
ளையு மேலே யெடுத்து அவ்விடத்துச்‌ சிறிதும்‌ அச்சமில்லாமல்‌ முன்‌ சொல்வீபதையே 
சொன்னான்‌, அந்தோ விச்சை நூல்‌ பல கற்பினும்‌ சிவன்‌ அருள்‌ விரவாத கொச்சை 
யோர்‌ தம்மை கொடு மலம்‌ செருக்கு விடுவதோ - ஐயோ அறிவு நூல்‌ பலவற்றையுப்‌ 
கற்முலஞ்‌ சவெனருளோடு கலவாத அறிவீனரைக்‌ கொடிய மலச்செருக்கு வீ்‌மோ- 

மலச்செருக்குடையமோர்‌ பழிபாவங்சட்குச்‌ சிறிதும்‌ அஞ்சார்‌ என்பார்‌ வீச்சு 
வேசன்முன்னின்றிறுக மிசைரியிர்த்தாஸ்‌ - சச்சமின்றிமுன்புகன்‌மதேபுசன்‌றனன்‌ என 
வும்‌, அவனறியாமை பெரிதென்றிசங்குவார்‌ அர்தோவெனவும்‌, ஞானதால்‌. பலகற்பி 
லும்‌ சிவபிரான்‌ நிருவருளைச்‌ தலைப்படாதார்க்கு மெய்புணர்ச்சிதோன்றுசென்பார்‌ வி 

௪௪ 


கச்ச தாஞ்சிப்புராணம்‌ 


பச்சைழால்‌ புல்சற்பிறுஞ்‌ கெளருள்‌விசவாச்‌ - கொச்சையோர்தமைவிலவேதோகொடு 
'மலச்செறுக்று எனவுங்கூறினார்‌. இது கவிகூற்றித்துறை, (௧௪) 
அறிவுபோலடர்க்தெமும,றியா மையின்வலியா ற்‌ 
பொறியிலானி அளெப்பவும்வெகுண்டிலன்புனிதன்‌ 
மறுவில்கூற்றெலாந்தன்பெயரெனுமழைவறக்கால்‌ 
வெறிமலர்க்குழலுமையொமெடிழ்க்‌ தவிற்றிருக்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) அறிவு போல்‌ அடர்ச்து எழும்‌ அறியாமையின்‌ வலியால்‌ பொறியிலா 
ன்‌ இது ளெப்பவும்‌ - அறிவுபோல்‌ நெருங்க மேலெழும்‌ அறியாமையின்‌ வவிமையால்‌ 
அறிவில்லாத வியாதமுனிவனிதைக்கூறவும்‌, மறு இல்‌ கூற்று எல்லாம்‌ தன்‌ பெயர்‌ என்‌ 
னும்‌ மறை வழக்கால்‌ புனிதன்‌ வெகுண்டி. லன்‌ - குற்றமில்லாத வேத செரின்‌ வாக்கிய 
ங்களெல்லார்‌ தனது இிருமாமமே யென்னும்‌ வழக்கால்‌ இறைவன்‌ சிறிதும்‌ முனியா 
த, வெறி மலர்‌ குழல்‌ உமையொடு மகிழ்ந்து வீற்றிருந்தான்‌ - வாசமிச்ச மலரணிந்த 
கூந்தலையுடைய உமை யம்மையோடு மகழ்கூர்ர்‌ து நிகரின்றி யிரும்தருளினன்‌. 

வியாதமுனிவர்க்கு மெய்யுணர்ச்சி மேலிட்டி ருர்ததுபோல இன்ற பொய்யுண 
ர்ச்சிமேவிட்டது என்பார்‌ அறிவுபோலடர்ந்தெழுமறியாமையின்வலியால்‌ எனவும்‌, வே 
த,ச்தினடுச்சண்டமாகிய ஸ்ரீருத்ரம்‌ பிரமன்மூதல்‌ பிபிவிசாக்தமளவுந்தானேயெனக்‌ 
கூறுதலால மறுவில்கூற்றெலாச்தன்பெயொனுமறைவழக்கால்‌ இது ளெப்பவும்‌ வெகு 
ண்டி வன்புனிசன்‌ வெ.றிமலர்க்குழலுமையொடுமகழ்ர்து வீற்றிரும்தானெனவுங்‌ கூறி 
மூர்‌, உம்மை இழிவு சிமப்புப்பொருட்டு, (௧௨) 


ஈக்தியெம்பிரான்‌ வெகுண்டுகாண்மலர்க்கரமெடுத்த 
வந்தவண்ணமேயசைவறநிற்குமாசபிப்ப 
மட்தனாயினானிமிர்த்தகைமடக்கவல்லாமை 


(இ-ள்‌.) ஈக்தி எம்பிரான்‌ வெகுண்டு நாள்‌ மலர்‌ கரம்‌ எடுத்த அம்த வண்ண 
மே அசைவு அற றிற்கும்‌ ஆறுசபிப்ப - நத்திசேவராகய எமதுபெருமானார்‌ கோபங்கூ 
ர்க்து அன்றலர்க்த தாமரை மலமைாயொச்த கைமேலெடுத்த அர்தப்படியே அசைவ 
ற்று நிற்கும்‌ வண்ணம்‌ சபிக்க - மந்தன்‌ ஆயினான்‌ நிமித்த கைமடக்கவல்லாமை 
நிர்தையால்‌ சிலை தூணம்‌ ஒத்து அசைவு அற நின்றான்‌ - அறிவீனனாகிய வியாதன்‌ 
நிமிர்த்த கையைமடக்க வன்மை யின்மையாகச்‌ செய்த சிவநிக்தனையினாற்‌ கற்றுணை 
யொத்துச்‌ சிறிதும்‌ அசைவ ற நின்றனன்‌. 

சிவபிரான்‌ வாளாவிருக்கவும்‌ சந்றிதியினின்று செய்த அசத்தியத்துக்கு சாதி 
தேவர்‌ ஆற்றுராயினர்‌ என்பார்‌ மலர்க்கரமெடுத்த அர்தவண்ணமே யசைவறரிற்குமா 
சபிப்ப எனவும்‌, ௮ச்சாபநேரிட்ட அன்றே செநிக்தை மு இிர்தவீல்‌ சையன்றி யேனே 
முறுப்புகளும்‌ அசைவற நின்றதென்பார்‌ சலேத்தாணமொத்தசைவறநின்றான்‌ எனவும்‌, 
வேததாலுணர்ச்‌ி மிக்சருப்பினும்‌ திருவருண்ஞானச்திற்‌ றலைப்படாமையா லறிவிலா 
ஞயிஞன்‌ என்பார்‌ மந்தனாயினான்‌ எனவுங்கூநினார்‌, (௧௯) 

தெற்றற்செஞ்சடைகெம்பிரான்‌ நிருமுன்புசாட்டும்‌ 

டஇவற்திச்சம்பமொ.த்திலகவல்லிடும்பைகூர்வியாகன்‌ 
புதீஜிச்சிர்தையினெடியமர்விணையடி பரவ 
ல்ற்றைப்போதுமுன்றேன்றிரின்‌ றச்சுதனறைவான்‌. 
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சரர்ந்தாசயப்படலம்‌. ௩௪௭ 


(இ-ள்‌:) தெற்றல்‌ செம்‌ சடை எம்பிரான்‌ இரு முன்பு நாட்டும்‌ வெற்றி தம்‌ 
பம்‌ ஒத்து இலக வல்‌ இ௫ம்பை கூர்‌ வியாதன்‌ - பின்னிய செவந்த சடை முடியையு 
டைய எமது இறைவன்‌ சர்நிதியில்‌ நாட்டிய வெற்றியமைர்க தவசத்சம்பத்தை யொ 
த்து விளங்கக்‌ கொடிய துன்பமீதூர்ந்த வியாதமுணிவன்‌, ந்தையில்பற்றி செடிய மா 
ல்‌ இணை அடிபாவ அற்றைப்போது முன்‌ தோன்றி நின்று ௮ச்சஈன்‌ அறைவான-மன 
த்திற்றியானிச்துத்‌ இருமாவினுடைய இரணடு திருவடி களையும்‌ அடக்க அக்காலையில்‌ 
அவன்‌ முனனே காட்சிதந்து நின்று இதனைத்‌ இருமால்‌ கூறுவான்‌. 

பொய்ம்மையால்‌ வந்த பயன்‌ அன்றே பலித்தலால்‌ வெருவினன்‌ என்பார்‌ உல்‌ 
லிடும்பைகூர்வியாதன்‌ - பற்றிச்சிர்தையினெடியமாவிணையடி.பரவ என்றார்‌, (௧௪) 


என்னகாரியஞ்செய்தனையென்னையுங்கெடுத்தாய்‌ 
பன்மறைப்பரப்பியாவையும்பாற்படுத்தவற்றுட்‌ 
சொன்னமெய்ப்பொருளுண்மையைத்தணிர்தநீயக்கோ 
கொன்னுமிம்மயக்கெவ்விடைப்பெற்றனை உரும்‌, 


(இ-ள்‌ ) என்னகாரியம்‌ செய்தனை என்னையும்‌ கெடுத்தாய்‌ - நீ கெட்ட துமன்றி 
யென்னையுங்‌ கெடுச்தாய்‌, பல்‌ மறை பரப்பு யாவையும்‌ பாற்‌ படுத்து அவற்றுள்‌ சொ 
ன்ன மெய்‌ பொருள்‌ உண்மையை அணிந்த மீ - பலவேசங்களின்‌ பரப்புகளை யெல்‌ 
லாம்‌ பகுதிப்படுக்தி யவ்வெதங்களுள்க. நிய உண்மைப்‌ பொருளி ஸிச்சயத்சைச்‌ து 
ணிந்த நீ, அந்தோ கொன்னும்‌ இம௰க்கு எ இடை பெற்றனை கூறாய்‌ - ஐயோ அச்சம்‌ 
தீரும்‌ இந்த மயக்கத்தை யெவ்விடத்திற்‌ பெற்றாய்‌ இதனைச்‌ சொல்லாய்‌. 

காட்டிதந்த திருமால்‌ பயனில்‌ சாரியஞ்‌ செய்தனையென்பார்‌ என்னகாரியஞ்செ 
ய்தனேயெனவும்‌, மீ யறியாமையாற்‌ கெட்டதுமன்றி எனக்குங்‌ கேடுசூழ நினைத்தாய்‌ என்‌ 
பார்‌ இறந்‌ சது.சழீஇய எச்சவும்மைதந்து என்னையுங்கெடுத்தாம்‌ எனவும்‌, வேதங்களினு 
ட்டையைத்‌ தெரிர்சன்ரோ அளவிறந்த வேதங்களை ஆன்மாச்சுளாணர்ச்துய்தற்பொ 
ருட்டுத்‌ அறைப்படுத்தனாய்‌, அவ்வாறு அறைப்படுத்திய வுனக்கு இர்ஈச்கெரிமதி யெ 
ங்கிருந்து முளைச்சதென்பார்‌ சொன்னுமிமமயச்கெவ்விடைப்பெற்றனை கூருயெனவுப்‌ 
கூறினார்‌, (௪௫) 

எனையாரையுமறத்துற்தியாவருமென அம்‌ 
பான்மையிற்றியானஞ்செயப்படுமொருமுதல்வன்‌ 
மேன்‌ மைகூர்சிவனொருவனேயெனவிரித்தன்றே 
நான்மறைத்தலையாமதர்வசசிகைநவிலும்‌. 


(இ-ன்‌.) ஏனை யாரையும்‌ அற துறந்து யாவரும்‌ என்றும்‌ பான்மையில்‌ தியா 
னம்‌ செய்ய படும்‌ ஒரு முதல்வன்‌ - பிரமன்முதலிய தேவர்கள்‌ பரமல்லரென அறக்க 
ளம்‌ திட்ட யாவராலும்‌ எக்காலத்தும்‌ முறையால்‌ தியானஞ்‌ செய்யப்படும்‌ ஒரு இறை 
வன்‌, மேன்மை கூர்‌ வென்‌ ஒருவனே என்ன விரித்து நால்‌ மறை தலையாம்‌ அதா உச்சி 
கை சவிலும்‌ - மேன்மை நிறைந்த சிவனொருவனே பரமென்று விரித்து நான்கு வேதங்‌ 
களுள்‌ தலைமைவாய்ச்த அதர்வ சிரசு கூராரிற்கும்‌, 

பிரமன்முசலிய சேவர்களையென்‌ பார்‌ ஏனையாரையுமெனவும்‌, அவர்கள்‌ தியா 
னஞ்‌ செய்யப்படும்‌ பொருள்ல்லர்‌ என்பார்‌ ''அறத்துறச்து எனவும்‌, தியானிப்போ 
ர்‌ முனிவர்முதலிய எல்லோருமென்பார்‌ யாரும்‌ எனவும்‌, அவரால்‌ இியானிச்சப்ப ட்‌ 
இறைவன்‌ சிவபெருமான்‌ ஒருவனேஎன்பர்ர்‌ இயானஞ்செயப்படு முதல்வன்‌ ம்பத்‌ 
கூர்வெனொருவனேயெனவும்‌, கான்குலேதன்களுள்‌ ஜெமே யாிமமென கதம்‌ 


௩௫௪௫௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


உபநிடதங்களைத்‌ தொகுத்து வரையறுத்துக்கூறுவது வேதாந்தறூலாகிய அதர்வசிகை 
யென்பார்‌ சான்மறைத்சலையாம்‌ அதர்லச்சிகைஈவிலும்‌ எனவுங்கூறினார்‌. 
“ சருவகாரணஞ்சிவனேயாடின்‌ றபடியாலுர்தயங்கவற்கே 
பொருவில்சுபத்தைச்செய்தல்பூரணமாயிருக்கன்‌ றபொலிவினாலும்‌ 
ஒருசாம்‌ பூர்‌ ததிதானாயவவனேயுளத்சா மரையினாப்பண்‌ 
திருவார்ந்தமாதவ தீதீர்முக்கியமா ததியானமதசெய்யத்தக்கோன்‌, 
காரியசொருபமாகியசெந்தாமலாச்‌ தடங்கட்சரியோன்முன்‌ ஜோர்‌ 
இரியர்காள்முக்யெமாச்தியானஞ்செம்‌ தேவரல்லர்‌ 
பேரியன்மெய்ச்சிவசேடமெல்லாருமா தலிற்பேரிச. ரமான 
தாரியறரோட்டேவரைர்த்துச்சிவனை யேயுள்கறகுதிமாதோ. 
௮றையசாவச்சிகையிக்தத்தாற்பரியத்தேமுடி.வுண்டாயிருக்கும்‌ ” எனச்‌ சூத 
சங்கிதை சருவசாத்திர சங்செகமுனாத்த வத்தியாயசதில்‌ வருசல்காண்க, (௧௬) 


யாமெலாமவனிணையடி தீதியானஞ்செய்பசுக்க 
ளாமெனத்செளியவனருள்சேர்தலிற்பசுவும 

பூமிசைத்தியானப்பொருளா மெனப்புனைந்து 
தோமறசசில நால்புகலுண்மையுந்துணியாய்‌, 


(௫-ன்‌.) யாம்‌ எல்லாம்‌ அவன்‌ இணை அழ தியானம்செய்‌ பசுக்கள்‌ அம்‌ என்ன 
செளி.நாங்களெல்லாம்‌ பசுபதியா கய அவ்விறைவன து இரண்‌ திருவடி. களையும்‌ தியா 
னஞ்‌ செய்யும்‌ பசுக்சளென்று நீ தெளியாய்‌, அவன்‌ அருள்‌ சேர்தலில்‌ பசுவும பூமிசைஇி 
யானப்‌ பொருளாம்‌ என்ன புனைந்து தோம்‌ அற லெ தூல்‌ புகல்‌ உண்மையும்‌ துணியாம்‌- 
அவவிறைவன து திருவருளை யடைதலாற்‌ பசுக்களாகிய யாங்களும்‌ நிலவுலகின்மேற்‌ 
தியானஞ்‌ செய்யப்படும்‌ பொருளா மென்று புனைந்து குற்றமறச்‌ சலெதூல்‌ புகலும்‌ 
உண்மையையும்‌ நீ துணி.பாய்‌, 

அமன்முதல்யோரை யுளப்படுச்தி யாமெலாம்‌ எனவும்‌, நாங்கள்‌ சிவனைத்‌ தியா 
னஞ்செம்யும்‌ பொருள்களாசலால்‌ எங்களைப்‌ பசுக்கள்‌ எனவும்‌, எங்களால்‌ தியானஞ்செ 
ய்யப்பிவோன்‌ அவனாசலால்‌ அவன்‌ பசுபதியென்பார்‌ யாமெலாமஉணிணையடி. த்தியா 
னஞ்செய்‌ பசுக்கள்‌ ஆமெனச்செளியெனவும்‌, அவன்‌ திருவடி. ச்தியானத்தால்‌ நிலவுல 
இல்‌ மானிடராயெ பசுக்களாற்‌ றியானஞ்செயப்படும பொருள்களாக விளங்குகன்‌ ரோ 
மென்பரா அவனருள்‌ சேர்தலிற்‌ பசுவும பூமிசைத தியானப்பொருளாம்‌ எனவும்‌, இது 
உண்மையன்று எககளுக்குப்‌ புனைர்துரையாதலால்‌ பனைந்துரையெனவும்‌, இவ்வாறு 
கூறுதல்‌ வேதங்களுட்‌ சில வுபரிடதங்கள்‌ என்பார்‌ தோமறச்சிலநூல்‌ புகலுண்மையுஈ்‌ 
திணியாய்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, 

திருமால்‌ (முதவீயோர்‌ நிலவுலகில்‌ தியானப்பொருள்சளாக நிலவுதலை 

“ வாழ்த்துவதும்வானவர்கடாம்வாழ்வானமனநினை வால்‌ 

தாழ்த்துவதுர்தாமுயர்ர்‌ துதம்மையெலாக்தொழவேண்ட. ?' என வேதி 

னருத்தமாயெ திருவாசகத்தில்‌ வருதல்காண்க, (ச) 


அறிஞுர்கொண்டகோட்பாடி து வதிர்திலையம்மா 
பிதிவிலாணவச்செருக்கினின்‌ மயங்யெபேதாய்‌ 


 குதிபிற்ழ்ச்திடாசென்னுரைமெய்யக்கோழ., 


சராந்தாசயப்படலம்‌. ௩.௪௯ 


(இ-ள்‌) பிறிவு இல்‌ ஆணவம்‌ செருக்கினில்‌ மயங்யெ பேதாய்‌ அறிஞர்‌ செ 
ண்ட கோட்பாடு இது அறிந்திலை அம்மா - நீங்குதலில்லாச ஆணவச்‌ செருச்சால்‌ ௮றிவு 
திலைகலங்யெ பேதையே அறிவுடையோர்‌ கொண்ட. கொள்கை யிது இதனை யறியா 
தொழிந்தா யிஃதோர்‌ பெருவியப்பு, வெறிய நீ இனி உய்வது வேட்டனை ஆயில்‌ குறி 
பிறழர்திடாது என்‌ உரை மெய்‌ உற கோடி - பயனிழந்த நீ இனிப்பிழைத்தலை விரும்‌ 
பினாயானால்‌ வேதங்கள்‌ வீதித்த குறியினின்றம்‌ பிறழாது யாங்கூறும்‌ வாக்யெத்தைச்‌ 
சத்தியமாகச்‌ கைக்கொள்ளாய்‌ 

செம்புள்ளவளவுங்‌ களிம்பு நிற்றல்போல ஆன்மபோதம்‌ உள்ளவளவும்‌ , 
மலம்‌ நிற்றலால்‌ பிறிவிலாணவம்‌ எனவும்‌, ஆணவம்‌ விளைக்குர்‌ இக்குணங்களில்‌ 
கொடி.தாதலால்‌ செருக்கால்‌ எனவும்‌, ௮ச்செருச்சால்‌ விதிவிலக்குகளை மறத்தலால்‌ மய 
ங்யெ எனவும்‌, முன்னர்ச்கூறிய வாக்கியங்கள்‌ அறிவடையோர்கொண்ட கோட்பாடா 
தலால்‌ அதனைச்சுட்டி அறிஞர்கொண்ட கோட்பாடி.து எனவும்‌, எல்லாமுணர்ந்த நீ 
இதனை யுணராதது பெருவியப்பு ஆதலால்‌ அம்மா எனவும்‌, நீ உய்யச்கரு இனையாயில்‌ 
முன்னர்க்கூறிய குறியில்‌ நிற்கவேண்டுமாதலால்‌ குறிபிறழ்க்‌ இடாதெனவும்‌, நீ கூறியது 
போலன்று நாம்‌ கூறுவது மெய்யுரையாதலால்‌ கோடி.யெனவுங்கூறினார்‌, (௧௮) 


மந்திரத்தழன்மகத்‌ சினலுக்கிறையவன்மகவான்‌ 
சந்தமாமறைக்கிறையவன்‌ ரூமரைககிழவ 

னிட திராதியாமுலினுக்கிறையவன்யானே 
மைந்தனேயெனகதகிறையவன்‌ மணிமிட.ற்றிறையோன்‌. 


(இ-ள்‌. மைந்தனே மந்திரம்‌ சழல்‌ மகத்தினுச்கு இறையவன்‌ மகவான்‌-மைர்த 
னே வேத மந்திர விதியாலமைக்த அகபினிவாய்றத வேள்விககுத்‌ தலைவன்‌ இர்‌ திரன்‌, 
சந்தம்‌ மாமறைககு இறையவன்‌ தாமரை ழவன்‌ (அவ்‌ வேள்வியைவிதிக்கும்‌) சந்தம 
மைந்த பெரிய வேதத்திற்குத்‌ தலைவன்‌ தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமன்‌, இந்திராதியாம்‌ 
உலகினுக்கு இறையவன்‌ யானே-இர்இிரன்‌ முதலாகிய எவ்வுயிருக்கும்‌ தலைவன்‌ நானே, 
எனக்கு இறையவன்‌ மணி மிடறு இறையோன்‌ - எனக்குத்‌ தலைவன்‌ மீகண்டததையு 
டைய சிவபெருமானே. 

ஏகாரம்‌ எண்ணின்மேல்‌ நின்று தேற்றப்பொருளில்‌ வந்தது, மகவான்‌, இறை 
யவன்‌ இவற்றினிறதியில்‌ ஏகாரந்தொகுச்தல்‌, உலகு இடவாகுபெயசர யுயிர்களின்மே 
ல்‌ நின்றது. இந்திரனுயர்ம்சவன்‌, அவனிலும்‌ பிரமனுயர்க்தவன்‌, அவனிலு நானுயர்ர்‌ 
தீவன்‌, என்னிஓஞ்‌ சிவபிரானுயர்ந்தவன்‌ என மேன்மேலும்‌ உயர்குணத்தால்‌ ஒன்றற்‌ 
கொன்றுயர்வாதலைக்‌ கூறுதலால்‌ மேன்‌ மேலுயர்ச்சியணி, (௧௧) 


அதிலநாயகனவற்குமேலிறையவனில்லை 

யகிலலோகமுமவன்றிருவாணையினடக்கு 

மூலலோகமும்படைத்தளித்‌ ழிப்பவன வனே 
மால்‌, 


(இ-ள்‌.) அலெ நாயகன்‌ அவற்கு மேல்‌ இறையவன்‌ இல்லை - எல்லாப்‌ பொரு 
ஏ்களுக்கும்‌ தலைவனாகிய ௮ச்சிவபெருமானுக்கு மேற்பட்ட தலைவ னொருஉலு மில்லை; 
அலை லோசமும்‌ அவன்‌ இரு ஆணையில்‌ நடக்கும்‌ - எல்லா உலகங்களும்‌ அவ்விறை 
௨௮ இருவாணையினா வியங்கும்‌, அலெலோகமும்‌ படை தீது அளித்து அழிப்பவன்‌ ௮ 
வனே - எல்லா உலகங்களையுஞ்‌ சிருட்டி ச்துச்‌ காச்தழிப்பவன்‌ அவவிறையவனே யெ 
ன்று, அலெ நூல்களும்‌ உரைத்திடும்‌ துணிபு இதுலாம்‌ - வேதமுதவிய எல்லா அலக்‌ 
ஞூம்‌ எதெதுச்‌ கூறும்‌ நிச்சயம்‌ இதுவேயாம்‌. 


௩௫) காஞ்சீப்புராணம. 


வெபிரரனை எப்பொருட்கும்‌ இறைவன்‌ என்று கூறிய து என்‌ கோட்பாடுமட்டு 
ம்‌ அன்று, சருதிமுதலிய தூற்றுணிபும்‌ இதுவாமெனக்கூறுவார்‌ அகலைதூல்களுமுரைத்‌ 
திடிர்‌ துணிபிதுவாம்‌ என முக்காலததிற்கும்‌ பொதுவாயெ வினைமுற்றுத்சந்து கூறினா 
ர்‌. காரணத்தைக்‌ காமியத்துடன்‌ சேர்த்துக்கூறுதலால்‌ ஏதுவணி. (௨௦) 


வானமேத்தயான்‌ைகஞும்‌ கவாழற்வுபெற்றதுவு 
ஞுானகான்முகன்‌ சத்‌ தயவுலககண்ணியத 

மேனை விண்ணவர்த தபவாழ்க்கையெய்நியது 
மானுயர ததவனமுட்குறியருச்‌ சனை ப்பயனால்‌, 


(இ-ள்‌ ) வானம்‌ ஏத்த யான்‌ வைகுந்த வாழ்வு பெற்றதுவும்‌ - உலலெளளோர்‌ 
அதிச்ச கான்‌ வைகுண்ட வாழ்வை அடைக்கவும்‌, ஞான நான்முசன்‌ சத்திய உல 
சம்‌ ஈண்ணியதும்‌ - உண்மை ஞானம்‌ வாய்ந்த பிரமன்‌ சசதிய உலகை யடைந்ததும்‌, 
ஏனை விண்ணவா தத்தம வாழ்க்கை எம்தியதும்‌ - அவரொழிர்த தேவர்கள்‌ தசதமக்‌ 
குரிய பதங்களை யடைர்ததும்‌, ஆன்‌ உயாத்தவன்‌ அருள்‌ குறி அருச்சனை பயனால்‌ - இட 
பக்கொடியை யுயர்த்த சிவபெருமான்‌ இருவருவாகய சிவலிங்கப்‌ பெருமானை வழிப 
ட்டருச்சித்த பயனாவென்றறி, 

தாம்‌ முதவீயோர்‌ வைகுண்டமுதலிய வாழ்வைப்பெற்றது சிவார்ச்சனைப்பய 
னாலென்றதை— 

“6 வளங்கனியும்வைகுந்தப்பெருககரநீமருவிவாமுமாறும்‌ 

விளங்குச அமழைக்கிழவன் ச திய லோகத்‌ இருக்கை மேவுமாறும்‌ 

உளங்கவர்மற்றைப்பசங்களிர்‌ தரன்முன்‌ னோர்மறாவிமேவுமாறும்‌ 

களங்கணியைநிகர்களத்தா ற்பூசித்தபலனென்றுகருதிடாய்கொல்‌”” எனவரும்‌ சூ 
தீசங்தையாலுணர்க, (௨௧) 


அன்னவன்திருவடிகளேசரணமென்றடைமோ 

வின்ன தாயநின்‌ மயக௫னை விடுமஇயின்‌ றேற்‌ 
பின்னம்வேணிநீ கெட்டனைபிறரையுங்கெடுக்க 
வுன்னுன்‌ மனையெனவெகுண்டரைத்தனன்‌ திருமால்‌, 


(இ-ள்‌ ) அன்னவன்‌ திருவடிகளே சரணம்‌ என்று அடைமோ இன்னது ஆய 
நின்மமக்கனை விடி-அவவிறைவரது திருவடிகளையே சரணமென்று நீ அடையாய்‌ இத்‌ 
தன்மையான நின்மயக்கச்தை யொழியாய்‌, மதி இன்றேல்‌ பின்னல்‌ வேணி நீ கெட்ட 
னை பிறரையும்‌ கெடுக்க உன்னுகன்றனை என்ன வெகுண்டு திருமால்‌ உரைத்தனன்‌ - 
உனக்கு இவ்வறிவில்லை.பாயில்‌ பின்னிய சடாமுழ.மையுடைய நீ செவொம்‌ நீ கெடுவ 
இமன்றிப்‌ பிறரையுங்‌ கெடுக்கச்‌ கருதுஇன்றாயென்று கோபித்துத்‌ இருமால்‌ கூறினன்‌. 

மதியின்றேல்‌ என்பதற்கு மதி இன்றேல்‌ எனப்பிரித்து நான்‌ சொன்னவற்றை 
தீ துணி இல்லையாயில்‌ எனப்‌ பொருள்சொள்ளுதலும்‌ அமையும்‌, மோ, மதி முன்னிலை 
யொருமை யேவற்பொருண்மையாகிய கட்டிறாச்‌ சுவைப்பொருள்‌ காட்டலர்த அசை 
நிலை யிடைச்சொற்கள்‌, நீ ஈரகமடைலது திண்ணம்‌ என்பார்‌ துணிவுபற்றிவர்த கால 
வழுவமைதியாக இறந்தகாலர்தோன்றச்‌ கெட்டனையெனவும்‌, நீமடைவ துமன்றி ஜயம்‌ 
தீர வினாவினரும்‌ ஈரகடையச்செய்கின்றாய்‌ என்பார்‌ பிறரையுங்கெடுக்க வன்னுகின்ற 
ஊையெனவுங்‌ கூறினார்‌, 

எனை யோனாப்‌ பாமெனச்கூறுவோர்‌ ஈரசடைதலை- 

84 ஏற்றதேசாகா.சத்தினாலொள்ருயிருக்கனுர்தலையொடுதாளும்‌ 

கற்றியமலத்$சொப்பெனவுரைக்கிர்சழிமடர்சாமுள்கொள்வாசோ 


சார்ந்தாசயப்படலம்‌. ௩௫௧ 


அற்றல்சேருருத்‌ திரப்பிராற்சரியையயனையொப்பஇகமென்றிரைப்போர்‌ 
பாற்றரிசாயகொடுகிரயத்துப்பற்பனாண்மூழ்குவருண்மை'” எனவருஞ்‌ சூதச 
வ்தையால்‌ உணர்க, (௨௨) 
வாயு௮த்தியகடுமொழிகேட்டனன்மற்றைத்‌ 
தூயவானவச்தொகையெலாந்துரும்‌பெனக்கழித்தான்‌ 
பா யுமால்விடைப்பகவனேபரமெனத்கெளிந்தா 
னேயுமாறருள்கிடைத்துயரிருக்தவத்‌ தலைவன்‌, 


(இ-ள்‌. ஏயும்‌ ஆறு அருள்கிடைச்து உயர்‌ இரும்‌ சவம்‌ தலைவன்‌-பொருர்தும்‌ வண்‌ 
ணம்‌ இருவருள்‌ வாய்ச்‌ அயர்ந்த பெரிய தவத்தலைவனாகய வியா தன்‌, வாய்‌ உறு திய கடு 
மொழி கேட்டனன்‌ மற்றை தூயவானவர்‌ தொகை எல்லாம்‌ துரும்பு என்ன கழித்தான்‌. 
அத்திருமால்‌ வற்புறுத்திக்கூறிய கடுஞ்சொல்லைச்கேட்டு ௮ச்சவபெருமானொழிக்த புனி 
தமா திருமால்‌ முதலிய சேவாகூட்டங்களையெல்லா மோர்‌ துரும்பாகச்கருஇச்‌ கழி 
த்து, பாயும்‌ மால்‌ விடை பகவனே பரம்‌ என்ன தெளிந்தான்‌ - பாய்ந்து செல்லும்‌ இ 
ருமாலாகிய இடபவூர்தியையுடைய இறைவனையே ப.ரமென்று செளிர்தனன்‌. 

தன்னைச்‌ சரணடைந்த வியாதமுனிவனுக்குத்‌ திருமால்‌ இஉத்துக்கூறிய கடுஞ்‌ 
சொல்லே சிவபிரான்‌ திருவருள்‌ மேலிடச்செய்தது என்பார்‌ ஏயுமாறருள்கிடை த்தியரி 
ருர்தவ த்தலைவனெனவும்‌, அத்திருவருளால்‌ திருமால்‌ முசலியோனாப்‌ பரமல்லரெனக்‌ 
சழித்தனனென்பார்‌ தூயவானவத்தொகையெலார்‌ அரும்பெனக்கழிச்தான்‌ எனவும்‌, 
தான்‌ பற்றக்கோடாகச்‌ சரணடைர்த திருமாலே வெத்தைப்‌ பரமெனக்கூறுதலால்‌ 
அவரைப்பரமென்று தெளிர்ததை யொழிர்தனன்‌ என்பார்‌ பாயுமால்விடைப்பகவனே 
பமமெனத்‌ தெளிர்தானெனவுங்கூறினார்‌, (௨௧) 


மெய்த்தவத்தவர்தமையெடுர்நொக்கிமெதகைமீ 
ரிச்தகைத்தமாலுமக்குமென்போலவெய்தியதோ 
சு ரதமாமழறைமுழுவதம்‌ துகளறத்பெரிக்த 
சித்தர்காளெனைவின வியதென்‌ கொலோசெப்பீர்‌, 


(இ-ள்‌) மெய்‌ தவத்தவர்‌ தம்மை எதிர்கோக்ட மேசகையீர்‌ இ தசைத்த மால்‌ 
உமக்கும்‌ என்போல எட்தியதோ-உண்மையான தபோதஈராளையெதிரே பார்த்து மே 
ன்மையையுடையீர்‌ இத்தன்மையையுடைய மம க்கம்‌ உங்களுக்கும்‌ என்போலவரந்த 
தோ, சத்தம்‌ மா மறை முழுவதும்‌ அகள்‌ அற தெரிந்த சித்தர்சாள்‌ என்னை வினவியது 
என்கொலோ செப்பீர்‌ - புனிதம்‌ வாய்ந்த பெருமையமைர்த வே தங்கள்‌ முற்றுங்‌ குற்றி 
மறத்தெரிந்த மனமுடையவர்களே எனனைப்‌ பரம்பொருள்‌ யாரென்று வினாவியது யா 
அகாரணம்‌ கூறீர்‌, 

என்னைப்போல நீங்களும்‌ வேதமுற்றும்‌ ஐயந்திரிபறவுணர்ந்தீர்‌ என்பான்‌ மாம 
றைமுமுவதும்‌ துகளறத்தெரிந்த சத்தாகாள்‌ எனவும,உணர்ந்தும்‌ எனக்கு விபரீதவுணர்‌ 
ச்சி முளைத்தது போல ஈ.ங்களுக்கு முளைத்ததோவென்பான்‌ இத்தகைத்தமால்‌ உமக்கு 
மென்போல வெய்தியதோவெனவும்‌, என்னை வினவியது என்மடமையை வெளிப்படு 
த்தற்பொருட்டோவென்பான்‌ என்னை வினவியதென்கொலோவெனவுங்கநினான்‌, () 

விச்சுவன்‌ சிறைப்புள்ளர சுயர்‌த்தவன்‌ விளம்பும்‌ 
விச்சுவாதிகனெறுழ்வலிச்‌னெவிடையூர்தி 
யெச்சமேசுரும்புளர்‌அழரயலங்கலானென்ப 
வெச்சசாயகன்பொல்‌ அணரிதழிமாலிகையான்‌. 


௩௫௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌. சிறை புள்‌ உயர்த்தவன்‌ விச்சுவன்‌ - இறையையுடைய கருட்ச்சொடி. 
யை யுயர்த்த திருமால்‌ பிரபஞ்ச வடி. வாயுள்ளவன்‌, எறுழ்வவி சன விடை ஊர்தி 
விளம்பும்‌ விச்சுவாதிசன்‌ - வன்மையையுங்‌ கோபத்சையுமுடைய இடபவூர்‌ தியாய 
சிவபெருமான்‌ சொல்லப்பட்ட அப்பிரபஞ்சத்திற்கு அதிதப்பட்டவன்‌, சுரும்பு உளர்‌ 
தழாய்‌அலங்கலான்‌ எச்சமே-வண்டுகள்‌ பரந்த தழாய்மாலையையணிந்த திருமால்‌ வேள்‌ 
விவடி.வாயுள்ளவன்‌, பொல. துணர்‌ இதழி மாலிகையான்‌ எச்சநாயகன்‌-பொன்னிறம்‌ 
வாய்ர்த கொன்றைப்பூங்கொத்தா ற்றொடுத்த மாலையையணிர்த இறைவன்‌ அவ்‌ வேள்வி 
சக்கு த்தலைவன்‌, 

திருமால்‌ பிரபஞ்சவடி.வாயுள்ளவன்‌ என்பான்‌ சிறைப்புள்ளரசுயர்‌த்தவன்‌ விச்‌ 
சுவன்‌ எனவும்‌, சிவபெருமான்‌ பிரபஞ்சாீதப்பட்டவன்‌ என்பான்‌ செனவிடையூர்தி வி 
ச்சுவாதிகன்‌ எனவும்‌, திருமால்‌ வேள்வியும்‌ அப்பெருமான்‌ வேள்விப்பயனை த்தரும்‌ இ 
றையும்‌ என்பான்‌ துழாயலங்கலான்‌ எச்சம்‌ பொலந்துணரிதழியான்‌ எச்சசாயகனென 
வுங்கூறினான்‌ திருமாலையே யிடபமாகவுடையவன்‌, பிரணவப்பொருள்‌ தானாயுள்ளவ 
னென்பசைக்‌ குறிப்பித்தற்குச்‌ ினவிடையர்தியெனவும்‌, பொல்‌ துணரிதழிமாலிகை 
யான்‌ எனவுங்கூறினார்‌. என்னபயன்‌ கருதியோ விச்சுவன்‌ என்னும்‌ பாடத்தை விச்சுவ 
மெனத்‌ திருத்தினர்போலும்‌, (உட) 

மாயையாங்கொடுமுரன்றனைச்செகருத்துயர்வயவன்‌ 
மாயையாள்‌ பவன்‌ முப்புரங்கன ற்றியவள்ளல்‌ 
சாயன்மாமயில்வனிதையேகோரணன்‌ றரியார்‌ 
சாயவென்றச£ீர்ப்புருடனாங்கண்ணுதற்றலைவன்‌, 


(௫ ன்‌.) கொடு முரன்‌ தனை செகுத்து உயர்‌ வயவன்‌ மாயை அம்‌ - கோடிய 
சோசாகரனைச்கொன்ற இருமால்‌ மாயைவடி.வாயுள்ளவன்‌, முப்புரம்‌ கனற்றிய வள்ளல்‌ 
மாயை ஆள்‌ பவன்‌ - திரிபுரங்களையும்‌ நகைத்தெரித்தவன்‌ அம்மாமையை ஆளாமிற்பவ்‌ 
ன்‌, காரணன்‌ சாயல்‌ மாமயில்‌ வனிதையே - திருமால்‌ பெரிய மயில்போலுஞ்‌ சாயலையு 
டைய பெண்பால்‌ ஆவான்‌, கண்ணுதல்‌ தலைவன்‌ தரியார்‌ சாயவென்ற சீர்‌ புரூடனா 
ம்‌ - நெறறிக்கண்ணையுடைய இறைவன்‌ பகைவர்கள்‌ சாய்ந்து பின்னி. வெற்றிகொ 
ண்ட சிறப்புவாய்ந்த ஆண்‌ பாலேயாவான்‌. 

திருமால்‌ மாயை, சிவபிரான்‌ மாயையைத்‌ தன்வயத்தனாக வுடையான்‌ என்பா 
ன்‌ முமனயிர்‌ செகுத்தோன்‌ மாயை, முப்புரங்க னற்றியவள்ளல்‌ மாயை யாள்பவன்‌ 
எனவும்‌, திருமால்‌ யோனி, சிவபிரான்‌ பும்ஷத்துவம்‌ என்பான்‌ இருமால்வனிதை, கண்‌ 
ணுதல்‌ சிவபிரான்‌ புருடம்‌ எனவுங்கூறினான்‌. முரனுயிர்‌ வாங்குதலிலும்‌ திரிபுரங்களி 
லூள்ளாரை ஈகைத்தெரித்தல்‌ உயர்ந்தோன்‌ செயலென்பசைச்‌ குறிப்பித்தற்கு முரனுயிர்‌ 
செகுத்துயர்‌ வயவன்‌ எனவும்‌, முப்புரங்ச னற்றியவள்ளல்‌ எனவும்‌, இந்திரன்‌ வேண்டு 
கோளால்‌ நரகாசுரனைக்‌ கொல்லப்‌ பாரல வுலடநிற்சென்று அவனது மீரரண்முதலிய 
ஆறரண்களுள்‌ பாசவரணுக்குத்‌ தலைவனாகிய மு.ராசானுயிர்‌ குடித்தமையால்‌ முரனு 
யிர்செகுத்தவ னெனவும்‌, ஆண்பாலுக்குமிய சரதியடை யாதலால்‌ தரியார்‌ சாயவெ 
ன்ற சீர்ப்புருடனாமெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௨௬) 

என்னமாமறைமிருதிநூல்புராணமத்தெவையும்‌ 
பன்னுகின்‌ றதிலையுறற்பாலதொன்றுளதோ 

புன்‌ மருட்சியின்‌ மயககி?னைன்புலஙகொளத்தெருட்டா 
தென்னையிவ்வணங்கண்டனிரிது.நமக்கழகோ, 


சார்ந்தாசயப்படலம்‌. ௩.௫௩ 


(இ-ன்‌.) என்ன மாமறை மிருதி நூல்‌ புராணம்‌ மற்று எவையும்‌ பன்னுன்ற 
இல்‌ ஐயுறல்‌ பாலது ஒன்று உளதோ-என்று பெரிய வேதங்களும்‌ மிருதிறூல்களும்‌ புரா 
ணன்களும்‌ அவை யொழிர்த யாவும்‌ அவ்வா றெடுத்துக்கூறுவதில்‌ சம்தேகல்கொள்‌ 
ளும்‌ பகுதிய தொன்றண்டோ, புல்‌ மருட்சியின்‌ மயங்கினேன்‌ புலம்‌ கொள்ள தெரு 
டாது என்னை இவண்ணம்‌ கண்டனிர்‌ இது நுமக்குஅழகோ - எவற்றிலும்‌ புல்லியமய 
ச்சத்தால்‌ மயங்மயெ யான்‌ ௮றிவுகொள்ளத்‌ தெளிவிககாமல்‌ என்னை யிவ்விதமாசச்‌ செய்‌ 
நீர்‌ இச்செய்சை யுங்களுச்‌ சழகாகுமோ, 

இல்லையெனவும்‌, அழகல்லவெனவும்‌ நிற்றலால்‌ தகாரங்கள்‌ எதிர்மறைப்‌ பொ 
ருள்மேல்‌ நினறன, இது முன்னர்‌ யானெடுத்துச்‌ கூறியதுபோலன்று அருள்‌ வயத்சதா 
இய சுருதிமுதலிய நாற்றுணிபென்பான்‌ ஐயுறற்பாலதொன்றுளசதோவெனவும யான 
முன்னர்ச்கூறியது ஆணவச்செருக்காலென்பான்‌ புன்மருட்டியின்மயங்கனேனெனவும, 
என்னைப்போலச்‌ சருதிமுதலிய நூற்றுணிபை நீவிரு முணர்ர்‌£ர்‌ என்பான்‌ புலங்கொள 
த்தெருட்டாதெனவும்‌,தெருட்டுவீராயின்‌ நாவெழாமலும்‌ ௮அசைவறநிற்றலு மொழிவே 
னெனென்பான்‌ என்னை யிவ்வணங்கண்டனிரிது நுமக்சழகோவெனவுங்‌ கூறினான்‌. 


சிவனையாவரேயருச்சனைசெயாதவர்‌சிவன்மற்‌ 
றெவரையாயினுமருச்‌சனையியற்றியதுண்டோ 
கவர்மனத்தினையொழித்தினியாமெலாங்கவலா 
தவன்மலாத்துணேச்சரணமேயடை தமென் றியம்பி, 


(இ-ள்‌) யாவரே சிவனை அருச்சனை செய்யாதவர்‌ வென்‌ மற்று எவரை ஆயி 
னும்‌ அருச்சனை இயற்றியது உண்டோ - யார்தான்‌ வெபெருமானை யருச்சனைசெய்‌ 
யாதவர்‌ அச்சிவபெருமான்‌ தன்னையொழிந்து யாரையாடுலும்‌ அருச்சனைசெய்ததுண்‌ 
டோ, கவர்‌ மனத்தினை இனியாம்‌ எல்லாம்‌ ஒழித்து கவலாது அவன்‌ மலர்‌ துணை 
சரணமே அடைதும்‌ என்று இயம்பி - பிளவுபட்ட மனத்‌ னை யினியாமெல்லா மொ 
ழித்துச்‌ சிறிதுங்‌ கவலைகூராது அவவிறைவனது தாமரைபோன்ற திருவடி யையடை 
வோமென்றுகூறி, 

சிவபிரானை யயன்முதலியோர்‌ நிலவுலூற்‌ பூசித்து நிற்றலை முக்காலத்தும்‌ கா 
ண்சன்றேமேயன்றி, ௮ச்சிவபிரான்‌ அயன்முதலிய தேவர்களுள்‌ ஒருவரை யாயினும்‌ 
அருச்சித்து நிற்றலைக்‌ காட்சிப்‌ பிரமாணத்தாற்‌ கண்டிலம்‌ என்பான்‌ வனை யாவரே 
யருச்சனை செயாதவா சிவன்மற்‌ - றெவரையாயினும்‌ அருச்சனை யிபற்றிய தண்டோ 
வெனவும்‌, ஆகமப்‌ பிரமாணத்தாலு மன்றிக்‌ காட்‌சிப்‌ பி.ரமாணத்தாலும்‌ இது காணப்‌ 
பட்டதாதலால்‌ இனி ஐயமொழிக வென்பான்‌ கவர்மனத்தனை யொழித்து ஏனவுங்‌ 
கூறினான்‌. உருத்திரமேர்‌ ததி சிவலில்கப்பெருமானை த்‌ திருவிடைமருதில்‌ யறாச்‌சத்தமை 
யால்‌ தன்னையொழித்து என்றாம்‌' மற்று வினைமாற்றப்பொருளில்வந்த இடைச்சொல்‌, 

பவளமுண்டகக்கிழததிதோய்பணைப்புயக்குரிச 
றவளமேனியைநீனிஐமாக்கிவெண்சலதி 
அவளவரந்கெழுங்கொடுவிடமிடற்றினிற்றூங்கக்‌ 
கவளமாக்குகின்பெருமையார்கணித்திடவல்லார்‌. 

(௫-ள்‌.) பவளம்‌ முண்டகம்‌ ழெத்தி தோய்‌ பணை புயம்‌ குரிசில்‌ தலளமேனி 
யை நீல்‌ நிறம்‌ ஆச்‌ - பவளம்‌ போலுஞ்‌ செர்கிறம்‌ வாய்ச்த தாமரையில்‌ விக்கும்‌ இல 
க்குமி தோயும்‌ பருத்த புயத்தையுடைய திருமாலது வெள்ளிய மேனியை நில நிதஞ்‌ 

௫டு 


க்‌ 


௩.டு௫ காஞ்சிப்புராணம்‌: 


செய்து, வெண்‌ சலதி அவள வம்து எழும்‌ கொடுவிடம்‌ மிடற்றினில்‌ தூங்க கவளம்‌ 
ஆக்கும்‌ நின்‌ பெருமையார்‌ கணித்‌ இடவல்லார்‌ - இருமால்‌ முதலியோருமன்றித்‌ இருப்‌ 
பாற்கடலும்‌ வருந்த வந்து தோன்றிய கொடியவிடம்‌ ஜீகண்டத்தில்‌ நிலைபெற அத 
னைக்‌ கவளமாசச்செய்த உனது பெருமையை யார்தான்‌ அளவறுக்கவல்லார்‌. 
இருமால்‌ பரதர்‌ திரனென்பான்‌ குரிசில்‌ கவள மேனியை நீனிறமாக்கியெனனும்‌, 
நீ சுதர்திரனென்பான்‌ கொடுவிடமிடற்றினிற்றூங்கச்‌ சவளமாச்குநின்‌ எனவும்‌, சுதர்‌ 
இரனாவான்‌ பெருமை பாதந்திரர்‌ எடுத்துக்கூறும்‌ அளவில்‌ ௮டங்காதென்பான்‌ பெரு 
மையார்‌ சணித்திடவல்லார்‌ எனவுங்‌ கூறினான்‌, (௨௯) 


சிரித்தெரித்தனைமுப்புரந்திறற்சமன்வாழ்கா 
ளிரித்தழித்தனை யுதையினாலிலங்கையார்க்கிறையை 


பொரித்துவிட்டனைகாமனைப்பொறி து தல்விழியால்‌. 


(இ-ள்‌) முப்புரம்‌ சரித்து எரித்தனை உதையினால்‌ இறல்‌ சமன்‌ வாழ்நாள்‌ இரித்‌ 
அ அழித்தனை - திரிபுரங்களை நகைத்தெரித்தாய்‌ உதையால்‌ வலியையுடைய இயமனு 
டைய வாழ்நாளைக்‌ கெடுத்தழித்தாய்‌, பெருவிரல்‌ அதியின்‌ இலங்கையார்க்கு இறையை 
நெரித்து வீழ்த்தினை - திருவடியின்‌ பெருவிரல்‌ அனியால்‌ இராவணனை நெரித்துக்கொ 
ன்றாய்‌, அதல்‌ பொறி விழியால்‌ காமனை நீறு ஆக பொரித்து விட்டனை - நெற்றியிலுள்‌ 
எ திச்சண்ணினால்‌ மன்மதனை நீமாகப்‌ பொரித்துவிட்டாய்‌. 
மிருககண்‌ யேமுனிவர்‌ புத்திர.ராயெ மார்க்கண்டேயர்‌ தமது பிதாவினனுளை 
பெற்றுச்‌ சாசியிலடைந்து சிவபெருமானை ப்பூசித்து இயமனைவென்றுாா என்பதை 
“ எறிந்தான்‌ பாசமீர்த்‌இிடலுற்றானி தபோழ்‌ திங்‌ 
கீறிந்தான்றுனுமிசனையேததியடி நீழற்‌ 
பிறிர்தானல்லன்மற்றினியிர்தப்பெருமைந்தன்‌ 
மறிந்தானன்‌ மோவென்றிமையோருமருளுற்ளுர்‌, 
ஈர்ச்கும்பாசங்கர்‌ தர மு.ற்றமிடரில்‌லா 
மார்க்கண்டன்முற்றோன்றினனின்பால்வருஅன்‌ பர்‌ 
தீர்ச்சின்ருநீயஞ்சலையென்மே இரையாழிக்‌ 
கார்க்கண்டத்துக்சண்ணு தலையன்‌ கழறுற்றான்‌, 
மதத்தான்மிக்கான்மற்றிவன்மைந்‌ சனுயிர்வாங்கப்‌ 
பதைத்தானென்னாவுன்னிவெகுண்டான்‌ பதிமூன்றுஞ்‌ 


யுதைத்தான்கூற்றன்விண்முகில்‌ போன்மண்ணுறலீழ்ம்தான்‌”” எனவும்‌, 
குர பனமா திய ரிடர்மீங்கப்‌ பிரமன்‌ வேண்டுகோளால்‌ மன்மதன்‌ திருக்கயிலைக்‌ 
குச்சென்று பாணப்பிரயோகஞ்செய்து மீருனென்‌ என்பதை 

“£ ஏறிதருகணிச்சிச்செங்கையீசன்‌ மேவீலச்கநாடுங்‌ 
குறியினர்‌ போலநின்‌ றகொடுந்தொழின்மா.ர ன்றுஞ்சம்‌ 
நெறியினர்க்கச்சமுண்டோநினைப்பதுமுடி ப்பனென்னா 
நறுமல்ர்வாளியைர்‌ தநா தன்மேற்செல்லவிட்டான்‌. 
விட்டவெம்பகழியைர்‌தம்வியத்தகுவிமல்ன்மீது 
 பட்டலுஞ்சிறிது வேளப்பார்ச்சனன்பார்ச்சலோடும்‌ 


சார்ந்தாசயப்பட்லம்‌. கடு௪ 


சட்டழல்பொதிக்தரெழ்திக்கண்ணதுகடி.சேகாமற்‌ புறங்சண்‌ 
சட்டதுகயிலைமு ற்றுஞ்சுழ்புகைபரவிற்றன்ே'” எனவும்‌ வராக ஏர்‌ ன 
ராணத்தாலும்‌, 

இராவணன்‌ குபேரனைவென்று அவன்‌ விமானங்கவர்ந்து அவ்வூர்‌ இயின்மேல்‌ ௪2 
வணதச்திற்கு அண்மையில்‌ வரும்போது அவ்விமானம்‌ அப்பாற்செல்லாது நிற்க, ஈதி 
தேவர்‌ நோக்க யிவ்வழியூர்தியோடு செல்லுதலொழிகவென மறுக்க இராவணன்‌ கோ 
பித்தத்‌ 'இருக்கமிலையை யெடுத்தபோது சிவபிரான்‌ திருவடி. ப்பெருவிரலாலுன்றி யக்‌ 
கால்‌ அச்சயிலையின்கழ்‌ செரிபட்டோய்ர்தனன்‌ என்பதை 

“ வைதலுந்தசக்கிரிபன்வான்‌றொடர்கயிலைவெற்பை 
வெய்தினிலெடுப்பவேர்தன்விரற்றலைதனியாலுூன்றப்‌ 
பையுளுற்றழுங்மொழ்டப்பரமனைப்பழிச்சிவெய்யோன்‌ 
ஐதுணர்சாமகானமறிவுடன்பாடலுற்றான்‌- 
ஆயிரம்பருவமிவ்வாறழுதலால.ரக்காகோனுக்‌ 
சேய்வுறவியம்புகாமமிராவணனென்றுகூறி 
மாய்வறுவரமுரல்கிவிடுப்பவாளரச்சன்போர்து 
மியுயரிமயவெற்பின்மேவியோரணங்கைச்கண்டான்‌'” எனவருங்‌ கூர்ம 

புசாணத்தாலும்‌ அறிக, திரிபுரவீசயம்‌ முன்னர்க்காண்க, (௩௦) 
பிரமனார்சரமுகரினிற்பேதுறக்கொய்தாய்‌ 
சுரர்கள்யாரையுஞ்சிறுவிதிவேள்வியிற்றொலை தீதாய்‌ 
நரமடங்கன் மீன்வாமனங்கூர்மநற்கேழ 
அரமெலாமறதீதடிக்தன்யொவ்வொருகூறீறால்‌, 

(௫-ள்‌.) பிரமஞர்‌ செம்‌ உடிமினில்‌ பேது உற சொய்தாய்‌ - பிரமனது தலையைப்‌ 
பெருவிரல்‌ ஈசத்தால்‌ மயங்கக்கொய்தாய்‌, சுரர்கள்‌ யாரையும்‌ சிறவிதி வேள்வியில்‌ 
தொலைத்தாய்‌ - பிரமன்‌ றிருமால்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ யாரையும்‌ தக்கன்‌ யாகத்திலழித்‌ 
தாய்‌, ஒவ்வொரு கூற்றால்‌ காமடங்கல்‌ மீன்‌ வாமனம்‌ கூர்மம்‌ நல்‌ கேழல்‌ உரம்‌ எல்‌ 
லாம்‌ அற தடி.ந்தனை - ஒவ்வோ.ரமிசத்தால்‌ நரசிம்மமும்‌ மற்சமும்‌ வாமனமும்‌ கூர்ம 
மும்‌ வராகமுமாகிய இவற்றின்‌ வன்மையையெல்லாம்‌ நீங்கப்போக்தினாய்‌, 

நானே பிரமமென்றகங்கரித்த பிரமன்‌ ஈடுத்தலையைச்‌ காலவயிரவர்‌ தோனறி 

நகத்தாற்கொய்ததை-- 

££ என்னக்குடி லைசெருட்டவுளந்தெருளாதெனெப்பாகனொடுல்‌ 
கன்னிப்படலைத்துழாய்மார்பன்செம்மார்‌ தறை தல்கண்ணுற்றாங்‌ 
குன்னற்கரியபேரொளியாமுக்கட்பெருமானொருகோடி 
மின்னுக்க திரெண்டி சையளப்பவிசும்பூடறுத்துவெளிரன்றான்‌. 
சுடர்பன்னிரண்டுமின்மினியிற்ரோன்‌ வெறிக்கும்பேரொளியும்‌ 
படைகழ கழுமெண்டோளுமுகமோரைந்தும்பானிறத்த 
வடலையணித்தவெழின்மெய்யுமலங்கு சோ திமுக்கண்ணும்‌ 
உடை வருவ கோக்யெயனஞ்சாமுகமீதுனாத்ததுவே. 
முன்னமெனது நதணாப்பணு தித்த யோமுதல்வனெனப்‌ 
பின்னும்வெகுண்டகெ ற தலும்பிள்ளைப்பிறைதாழ்மணிமவுவிப்‌ 
பொன்னங்குடுமிவனாகுழைத்தபுனிதன்காரிமுககோக்க 
அன்னோனிடக்சைககதியான்மலரோனைர்தார்தலையசழச்சான்‌'' எனவும்‌, 


௩.௫௪ காஞ்சிட்புசாணம்‌ 


செய்து, கெசன்‌ வெபெருமானோடி கலி வேள்விக்கு இறையாகத்‌ திருமாலைச்சொண்டு 
ஆக்கும்‌ நீசவர்களோடு வேள்விசெய்தசாலத்தில்‌ வீரபத்‌இிரக்கடவுளால்‌ அத்திருமால்‌. 
பாற்ஜியோர்‌ ஹறக்சப்பட்டதை...- 
னை  புவனகோடி.களுர்‌ச்கும்புராரிவெஞ்சற்றத்‌ யில்‌ 
சலைபடுரூலவைவேற்காய்சினலீரன்றோன்றி, 
கள்‌ 
அள்ளிமண்ணிடைகளிற்றொடிமரைத்ததொருகை 
பிள்ள வெண்‌ பிறையெயிற்றபிலவாய்மறவியை 


ஆரழற்கடவுணாவினையசழ்ர்ததொருகசை 

கார்நிறத்தநிருதிக்கடவுள்கைகள்வீழிதோள்‌ 

ஈருண்மூளைகுடர்சிர்திடவெறிந்ததொருகை 

வாரிதிக்ிறையைவாரியின்மடுத்ததொருகை?? எனவும்‌ வருங்‌ கூர்மபுசாணத்‌ 
திலும்‌, 

வாமனாவதாரத்தில்‌ மா௨லியை வாட்டிச்‌ சிறையில்‌ வைத்துச்‌ செருக்கியகாலச்‌ 
இல்‌ வயிரவர்தோன்றி யொறுத்து உரியுரிச்துப்‌ போர்வையா சச்கொண்டதை-- 

££ பற்றினன் வயிர த்தண்டம்பரெண்டமதநிரவோச்ரிச்‌ 

சுற்றினனுருமுக்க பலத்தெழித்தனன்றளவமார்பில்‌ 
எற்றினனெற்றலோடுமெறிபடுசண்டவாயு 
மூற்றுறவிற்றுவீமுமூரிவெங்கிரியிற்சாய்ந்தான்‌. 
கருநிறக்கமஞ்சூன்மேகக்காரதளுரித்துவாங்கித்‌ 
திருகிறத்தமையக்க। எகஞ்சுகமென்னச்சேர்த்தி 
கெரிநறப்பிடுங்குமென்புதண்டெனவிடுத்துக்கொண்டான்‌: 
மருமலர்த்துளவமாயோனாணவமயக்கந்‌தீர்ந்தான்‌” எனவரும்‌ உபதேசகாண்‌ 
உத்திலும்‌ உணர்க, 

நரசிம்மம்‌, மற்சம்‌, கூர்மம்‌, வராகம்‌ இவ்வவதாரங்களிலொறுத்ததை முன்ன 
ஈக்காண்க, (௧௧) 

அந்தகன்றனைமாயனைச்சூலமீதமைத்த 

வெந்தைநின்பெருந்தகைமையானென்ன றிர்திசை ப்பேன்‌ 
ச) தமையலிற்பொழுச்தையேன்‌ செய்பிமைபொறுத்தே 
யும்துபேரருட்கருணையாலுய்வகையருளாய்‌. 

(இ-ள்‌.) அந்தகன்‌ தன்னை மாயனை சூலம்‌ மிது அமைத்த எந்தை நின்‌ பெரும்‌ 
தகைமை யான்‌ என்‌ அறிந்து இசைப்பேன்‌ - அந்தகரசுரனையுர்‌ இருமாலையுஞ்‌ குலத்தி 
த்‌ கோத்தமைந்த என றந்ததயே உன்‌ பெருந்தன்மையை நான்‌ எவ்வாறறிந்து கூறப்‌ 
போடுன்றேன்‌, தொழுத்தை யேன்‌ சந்தை மையவில்‌ செய்‌ பிழை பொறுத்தே உந்து 
பேர்‌ அருள்‌ கருணையால்‌ உய்வகை அருளாய்‌ - அறிவிற்சிறிய யான்‌ மனத்திற்கொண்ட 
மயக்கத்தாற்செய்த குற்றமனைத்தும்‌ பொறுத்துப்‌ பிறவியைப்போக்கும்‌ உனது பெரிய 
திருவருளால்‌ யான்‌ உய்யும்வண்‌ ணங்‌ கருணேசெய்யாய்‌. 

இவபெருமான்‌ சாருகவனச்திற்சென்று பவியிரர்து மீண்டு மர்தரசிரியிற்சென்‌ 
நெழுர்தருளி யிருக்குங்சாலையில்‌ ௮ர்தசாகரன்‌ போர்க்குவர அதனை யுணர்ந்து நந்தி 
தேயராதிகணங்களையும்‌ இருமால்‌ முதலிய சேவரையும்‌ சாலவயிரவனாயும்‌ போர்செ 


சார்ந்தாசயப்படலம்‌. கடு 


ய்ய அனுப்பியகாலையில்‌ கணங்களையுர்‌ தேவர்களையும்‌ நெருக்க அந்தகாசுரன்‌ புறங்கண்‌ 
டசாலையில்‌ சாலவயிரவர்தோன்றி அட்தகாசரனைச்‌ குலத்தாற்குத்திக்‌ கோத்து ஏர்தின 
ர்‌ என்பதை 
“£ நந்திதன்னயர்வுரோக்க்கொளெம்பரிதிகோடி 
அர்தரத்தெழுர்ததென்னவவிர்மணிக்கதிர்கள்வீசச்‌ 
சர்திரமவுலியண்டகோளகைசென்றுதாக்கக்‌ 
கந்தடதிரடோட்காலவயிரவன்கடி. இன்வந்தான்‌. 
ஆல்மும்வடவைத்தீயுங்சொப்புளித்தவுணர்நெய்த்தோர்‌ 
வேலையிற்குளித்‌ துத்தெவ்வர்வெண்ணிணச்சேறபூசிக்‌ 
காலனலெம்பசியுமு அகளிதச்துயிர்விரும்‌ துஈல்கும்‌ 
சுலவேறிருமித்தந்தகாசுரற்றொடர்க்துசென்றான்‌. 
கந்தடபுழைக்கைநால்வாய்க்கடாக்களிற்றொருத்தல்போலும 
அந்தகாசுரன்றன்மார்பத்தழிபெருங்குரு கொல 
இர்திரன்முதலதேவரிழைஞ்சினர்தொழுதவாழ்த்தக்‌ 
கொர்தழற்குலவேலாற்குத்திமிதேர்‌இனானே'? எனவும்‌, 
சிவபெருமானனுஞையால்‌ பன்னிரண்டுதேவவருடம்‌ பலியேற்றுலவுங்‌ காலவ 
யிரவமூர்‌,த்தி ன வகுர்தமடைச்தகாலையில்‌ சங்கமுதலிய பஞ்சரயுதங்களையேக்தி விவெச்‌ 
சேனன்‌ போர்செய்தற்குக்கருஇச்‌ சக்கரத்தைச்சழற்றி யெதிர்த்துப்‌ போர்செய்ய அவ்‌ 
வயி.ரவமூர்‌த்தி சூலத்தாலவனுடலினைக்கோத்தா ஏந்தினர்‌ என்பதை-- 

“ பங்கயன்றலையோடேந்தியகாரிமாலுழைப்படர்சலுஞ்சினவிச்‌ 
சங்கொடுகேமிராந்தகம்வரிவிற்ண்டமென்றுரைக்குமைம்படையும்‌ 
சிங்கவேறனையவிச்சுவசேனனெடுத்தமர்‌ திளைப்பதற்கெண்ணி 
அங்கிகொப்புளிக்குஞ்சக்கரந்திரியா வழலின்விழ்பதங்கமொத்தெதிர்ர்தான்‌. 
விச்சவசேனன்வெகுண்டுமுன்னெய்திவெஞ்சமம்புரிதலு£கைத் துக்‌ 
கச்சையங்களிற்றினீருரிபுனைர்தகனலுமிழ்கண்ணுதற்காரி 
அச்சணங்செரிகான்முத்தலைப்படையினாங்கவனுடலினைக்கோதச்துப்‌ 
பச்சைமாலுறையுளெய்தலும்‌” எனவும்‌ வருங்‌ கூாமபுராணத்திலும்‌, 

£ அல்லதங்கவர்தங்களைமுத்தலையயிலால்‌ 
மெல்லவேயெடுத்தேர்‌ திடும்‌”? எனக்‌ கந்தபுராணத்திலும்‌, 
அவர்கள்‌ செய்த அபராதத்தின்பொருட்டு ஒறுத்தலே ௮றுக்கரசம்‌ என்பார்‌ 
அமைத்த எந்தை நின்பெருந்தகைமை என்றார்‌, 


“்‌ தந்தைதான்புதல்வனைத்தண்டஞ்செய்தவன்‌ 


எந்தைதான்‌றண்டங்களியற்றியெய்திய 
பந்தமங்ககற்றிறல்லருள்பணிப்பனால்‌”” எனவரும்‌ வாயுசங்கிதையிலுங்‌ 
காண்க. 
சிற்றறிவினேன்செய்த அபராதத்தை யொறுத்துத்‌ தீர்த்தமையா லருளவேண்‌ 
டும்‌ என்பான்‌ போருட்கருணையா லுய்வகையருளாயென்னுன்‌, (௬௨) 


யொன்‌ முகாதலானெக்குரெக்குருகியொன்பிரிர்‌ த 


௩௫௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


. கன்று போற்பதைத்தலர்திரர்தயருமக்காலைக்‌ 


(இ-ள்‌ ) என்று கண்கள்‌ நீர்‌ சொரிய ஈாதழும்ப நின்று ஏத்தி - என்று துதித்துக்‌ 
கண்களினின்று ஆனந்தபாஷ்பஞ்சிர்தவும்‌ ஈாத்தமும்பேறவும்‌ நின்று வணங்க, ஒன்று 
காதலான்‌ நெக்கு செக்கு உருக ஆன்‌ பிரிந்த சன்றுபோல்‌ பதைத்து அலர்து இரர்து 
அயரும்‌ ௮ காலை - பொருந்திய அன்பால்‌ மனம்‌ ரசெக்குவிட்டுருப்‌ பசுவைப்பிரிர்த 
கன்றைப்போலப்‌ பதைபதைத்து வருந்திக்குறையிரர்து சோரும்‌ அக்காலத்தில்‌, கொ 
ன்றை வார்‌ சடை குழகனும்‌ கருணைகூர்ச்சருளி - கொன்றைமாலையையணிந்த சடை 
முடி யையுடைய இறைவனுங்‌ கஇருபைசெய்தருளி, 

நெக்கு நெக்கு பன்மைப்பொருளில்வர்த அடுக்குத்தொடர்‌, (௬௩) 


வெள்ளியங்கிரியெழுக்தென விளங்கொளிவிடைமேல்‌ 
வள்ளைவார்குழையுமையொமிமகிழ்ட்‌ இனிதேறிப்‌ 
பிள்ளைவாரணக்கட வுளும்பிறங்கெரிவடி வே 
லள்ளிலைப்படையேர்தலுமிருபுடையணு ௧, 


(௫-ள்‌.) வெள்ளியங்கிரி எழுந்தால்‌ என்ன விளங்கு ஒளி விடை மேல்‌ வள்ளை 
வார்‌ குழை உமையொடு மகிழ்ந்து இனிது ஏறி - வெள்ளிமலை யெழுந்தாற்போல விள 
ங்கு மொளிவாய்ச்த இடப வூர்தியின்மேல்‌ வள்ளைத்‌ தண்டையொத்த இருக்காதில்‌ 
நீண்டசையுங்‌ குண்டலத்தை யுடைய உமை யம்மையோடு இனிதாக ஆசோசணித்து, 
பிள்ளை வராணம்‌ கடவுளும்‌ பிறங்கு எரி வட. வேல்‌ அள்‌ இலை படை. ஏர்தலும்‌ இரு 
புடை அணுக - யானை முகத்தையுடைய மூத்தபிள்ளையாரும்‌ விளங்கும்‌ தீவாய்ர்த வடி. 
தீதவேலாதிய கூரிய தகட்டுவாகிய ஆயுதத்தை யேந்திய இளையபிளளையாரும்‌ இரண்டு 
பக்கத்தில்வரவும்‌, 


எழுர்சென தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌. (௬௪) 


பிறங்குசக்கரபாணியும்பிரமனுமிருபா 
லறங்குலாந்திருவடியிணை தாம்கனெர்‌ டப்ப 
மறங்குலாம்படைக்கடவுளர்வான்மிசைமிடைந்து 
கழங்குவண்டுராக்கம்பகமலர்மழையபொழிய,. 

(இ-ள்‌) 'பிதங்கு சக்கர பாணியும்‌ பிரமனும்‌ இருபால்‌ அறம்‌ குலாம்‌ திருவடி 
இணை தாங்கினர்‌ நடப்ப - விளங்கும்‌ திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ இரண்டு பக்கத்திலும்‌ தரும 
வடி வாகிய திருவடி. மிணைகளைத்தாங்க யொருபால்‌ நடக்சவும்‌, மறம்‌ குலாம்‌ படை 
கடவுளர்‌ வான்‌ மிசை மிடைந்து கறங்கு வண்டு உரறுத கற்பக மலர்‌ மழை பொழிய - 
கொலைத்தொழில்‌ விளங்கும்‌ ஆயுதத்தை யேர்திய தேவர்கள்‌ ஆகாயத்தின்‌ மேல்‌ நெரு 
ங்கி யொலிக்கும்‌ வண்ட எடையாத கற்பக மலர்‌ மாரியை யொருபாற்‌ பொழியவும்‌, 

தாங்னெர்‌ முற்றெச்சம்‌, வெபிரான்‌ ௮றவடி வாதலால்‌ அறங்குலார்திருவடியி 
ணையென்றார்‌, (௬௫) 

எட்மொதிரத்தலைவரும்போற்றெடுத்திறைஞ்ச 
வட்டவெண்குடைகக்திதன்‌ நிருக்கரம்வயங்கக்‌ 
கட்சொமரையருச்திரகன்னியரிரட்ட 
வொட்டிமாகதர்குதர்கள்வாழ்த்தொலியெபெப்‌. 


சார்ந்தாசயப்படலம்‌. ௩.௫௯ 


(இ-ள்‌. ) எட்டு மாதிரம்‌ தலைவரும்‌ போற்று எடுத்து இறைஞ்ச - எட்டுத்‌ தி 
சையிலுள்ள இர்திரன்‌ முதலிய எண்டீரும்‌ ஒருபால்‌ போற்றி யென்றுகூறித்‌ அதிக்கவும்‌ 
வட்டம்‌ வெண்‌ குடை நந்தி தன்‌ இரு கரம்‌ விளங்க - வட்டமாயெ வெள்ளிய குடை 
யானது ஈர்திதேவரது திருக்கரத்தில்‌ ஒருபால்‌ விளங்கவும்‌, கட்டு சாமரை உருத்திர 
கன்னியர்‌ இரட்ட-அமையக்‌ கட்டிய சாமரையை உருத்திர கன்னியர்‌ ஒருபால்‌ அசை 
க்கவும்‌, ஒட்டி. மாகதர்‌ சூதர்கள்‌ வாழ்த்தொலி எடுப்ப - ரெருங்ி யிருந்து புகழ்பாடு 
வோரும்‌ நின்று புகழ்வோரும்‌ வாழ்‌த்தொவியை யொருபாலெடுக்கவும்‌. (௬௬) 


நீண்டசெஞ்சடைப்பு துமதியிளநிலாவிரிப்ப 
விண்டுபூதவெங்கணங்களோடெதிரெழுந்தருளி 
முண்டபேரருளுற்றெழக்கு அககைமுகிழ்த்து 
மாண்ட£ர்முனித்தலைவனை கோக்வொய்மலரும்‌, 

(இ-ள்‌. நீண்ட செம்‌ சடை புது மதி இள நிலா விரிப்ப - நீண்ட செவந்த 
சடாமுடியில்‌ இளஞ்‌ சந்திரன்‌ இள நிலவை யொருபால்‌ வீசவும்‌, ஈண்டு பூத வெம்‌ கண 
ங்சளோடு எதிர்‌ எழுந்தருளி - நெருங்கிய கொடிய பூசசகணங்களோடு எதிரே காட்சி 
தந்தருளி, மூண்ட பேர்‌ அருள்‌ உற்று எழ குறு ஈகை முகிழ்த்து மாண்ட 8ர்‌ முனி த 
லைவனை ரோக்கி வாய்‌ மலரும்‌ - மேலெழுந்த பெருங்கருணை மிக்கெழப்‌ புன்னகையரு 
ம்பி மாட்சிமைப்பட்ட சிறப்பு வாய்ந்த வியாசமுனிவனைப்பார்த்துத்‌ இருவாய்‌ மலர்ந்த 
ரளுவான்‌. (௬௭) 

௮றுரடி.யாசிரியவிருத்தம்‌, 
எஏவனைநீமதநித்துமமுன்குளுறவிசைத்தாயிக்கா 
ளவனிதோகாண்டி மற்றெம்மடியிணை தாங்கிறின்‌ முன்‌ 
சவலைநீபேதைநிராற்சாற்றினையெம்மைத்தேறோ 
துவலையாமதத்திம்பட்டோரிடும்பைகோயுழப்பார்கண்டாய்‌. 

(௫ு-ள்‌.) எவனை நீமதித்து ஈம்முன்‌ குள்‌ உற இசைத்தாய்‌ இ நாள்‌ அவன்‌ இ 
தோ காண்டி எம்‌ அடி. இணைதாங்கி நின்றான்‌ - எவனை நீ பொருளாசக்கருதி ஈம்முன்‌ 
னணைகூறினாய்‌ இப்போது ௮வனை யிதோ காணாய்‌ அவன்‌ எனது இருவடி.களைத்‌ தாங்கி 
நின்றனன்‌, சவலை நீ பேதை நீரால்‌ சாற்றினை - அறிவிழந்த நீ பேதைமைத்தன்மை 
யால்‌ அத்திருமாலைப்‌ பரம்பொருளென்று கூறினாய்‌, எம்மை நேருது உவலை ஆம்‌ மதத்‌ 
தில்‌ பட்டோர்‌ இடும்பை நோய்‌ உழப்பர்‌ கண்டாய்‌ - எம்மைப்‌ பரமெனத்தெளியாது 
சுழற்சியமைந்த கொள்கையிற்‌ சிக்குண்டோர்‌ துன்பரோயில்‌ எக்காலத்தும்‌ வருந்து 
வர்‌ நீயே காணாய்‌, 

ஏனையோரைப்‌ பரம்‌ எனத்தெளிர்தோரை உவலையாமதத்‌ இற்பட்டோர்‌ என்றார்‌. 
எம்மைப்‌ பரமெனத்‌ சேருர்‌ அடைவதை 
“£ மரயவற்குமலர்மகற்குமுருத்திர தேவன்குறைந்தமாண்‌ பனென்றம்‌ 
ரேயமுறசமமா னோனென்றுமுளத்தில டமினைப்போர்மீத்சற்கொண்ணாத்‌ 
தீயமரகிடைவிழ்வாரிருவருக்குமுருத்‌ இரனேரிறந்தோனென்று 
தாயமனத்திடைநினைவார்முத்தியெனும்பெருவாரிதொளைத்துவாழ்வார்‌” என 
ச்சூசசங்கிதையில்‌ வருதல்காண்க. (௬௮) 


வடிவுடையெமதிடப்பால்வந்தவன்மாயனேனேக்‌ 
கடி மலாப்பொகுட்டுமேயகடவுளெம்வலப்பால்வக்தோ 
னீடிபுரிசகையோயின்னவிருவருமெம்பாலன்பா 
மடி.யவர்ச்கடிமைபூண்டேயணுக்கராயமாவர்கண்டாம்‌, 


௩௯0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


.ள்‌.) மாயன்‌ வடி.வு உடைய எமது இடப்பால்‌ வந்தவன்‌-இிருமால்‌ வற.வம்‌ 
அமைக்நு எமதிடப்‌ பாகத்திற்‌ ரேன்றினவன்‌, ஏனை கடி. மலர்‌ பொகுட்டு மேய கட 
வுள்‌ எம்‌ வலம்‌ பால்‌ வந்தோன்‌-அவனொழிந்த வாசமிக்க மலரிற்றோன்றிய பிரமன்‌ எம 
துவலப்பாகத்திற்‌ ரேன்றினவன்‌, இழ. புரி தகை யோய்‌ இன்ன இருவரும்‌ எம்பால்‌ 
அன்பு ஆம்‌ அடியவர்க்கு அடிமை பூண்டே அணுக்கராய்‌ அமர்வர்‌ கண்டாய்‌ - உறுதி 
மொழிகூறுக்‌ சன்மையையுடையோய்‌ இர்த இருவரும எமதிடத்தன்புபூண்ட அடியர்‌ 
ர்க்கு அழிமைத்திறம்பூண்டே யெமக்கு அணுக்சராயிருக்கின்றனர்‌ ரீ யதனைக்காணாய்‌, 

புரிதல்‌ இடைவிடானு செய்தல்‌, (௬௯) 


கற்பங்கடோ௮அர்தோன்‌௮ங்கணக்லொப்பிரமர்மாயர்‌ 
முற்பொன்௮ுதலைகள்கோந்துக ரஈத்றியமூளிபுன்‌ மாலை 
பொற்பொன்றுஈமதுசென்னிபு பமரைசரணமெக்குஞ்‌ 
இற்பங்கள்விளங்கப்பூண்ட திறமிதுகோக்கிக்காணாய்‌, 

(௫-ள்‌.) கற்பங்கள்‌ தோறும்‌ தோன்றும்‌ கணக்கு இல்லாத பிரமர்‌ மாயர்‌ முன்‌ 
பொன்று தலைகள்‌ கோத்து நாற்றிய முளி புன்‌ மாலை - கற்பங்கள்தோறுக்‌ தோன்றிய 
அளவிறந்த பிரமர்களும்‌ திருமால்களு முன்பழிர்தகாலையில்‌ அவர்கள்‌ தலைகளைக்கோத்‌ 
அத்‌ தொல்கவிட்ட உலாரந்த புல்லிய மாலைகள்‌, பொற்பு ஒன்று மமது சென்னி புயம்‌ ௮ 
ரை சரணம்‌ எங்கும்‌ சிற்பங்கள்‌ விளங்க பூண்ட திறம்‌ இது நோக காணாய்‌ - அழக 
மைந்த ஈமது சரம்‌ தோள்‌ இடை பாதமாக எவ்விடத்தும்‌ சிற்பத்தொழில்‌ விளங்க 
காம தரித்தவகையை அறிவுகூர்க்து காணாய்‌. 

அடியில்‌ வருஞ்‌ செய்யுளோடு முடி. கலால்‌ ஒருதொடர்‌, இது பகுதிப்பொருள்‌ 
விகுதி, (௪௦) 

மாண்டவிண்ணவர்களெற்புமாலையும்பலவும்பூண்டே 
மீண்டிவைபூண்டதெற்றுககென்‌ நியேனின்‌போல்வார்க்குப்‌ 
பூண்டமாலொழிப்பானன்னோர்பொன்றுறுமகித்தவாழ்வுவ்‌ 
காண்டகுமெமதுநித்தத்தன்‌ மையுங்காட்டக்கண்டாய்‌, 

(இ-ள்‌,) மாண்ட விண்ணவர்கள்‌ என்பு மாலையும்‌ பலவும்‌ பூண்டு மீண்டு இவை 
பூண்டது எற்றுக்கு என்றியேல்‌ - அழிர்‌ ச அத்தேவர்களுடைய எலும்புமாலையையும்‌ ப 
லவ ற்றையும்‌ பூண்டு மிளவும்‌ கண்ணெலும்புமுதலீய இவற்றைப்பூண்டது யாதுக்கு 
என்று வினவுவாயாகில்‌, நின்போல்வார்க்கு பூண்ட மால்‌ ஒழிப்பான்‌ அன்னோர்‌ பொன்‌ 
அறும்‌ அநித்தவாழ்வும்‌ சாண்டகும்‌ எமது நித்த தன்மையும்‌ காட்ட கண்டாய்‌ - உன்னை 
யொத்த தேவர்முதலியோர்க்கெழுந்ச அகந்தையையொழிக்க அப்பிரமர்‌ முதலியோர்‌ 
அழியும்‌ ௮ரித்தவாமவையுங்‌ காணத்தக்க எமது நித்தியத்தன்மையையுக்‌ தெரிவிக்கக்‌ 
காணாய்‌, 

கண்டாய்‌ அணிவுப்பொருட்கண்வந்த காலவமுவமைதி, சண்ணெலும்புமுதலி 
யவற்றைப்‌ பூண்டதை முன்னர்க்கூறிய “*ஈரமடங்கல்மீன்‌'” எனவருஞ்‌ செய்யுளால்‌ ௨ 
ணர்க, பல என்றது அவர்கள்‌ சிகையை உபவீதமாயணிதல்‌ முதலியவற்றை. 

: அதலாற்றனைவியப்பதற்கன்‌றவையணிதல்‌ 

ஈதலா தொருதிறமுள தியாவருமெவர்க்கு 

நாதனேயிவனென்றுதன்பாங்கரேண்ணித்‌ 

ததெல்ாமொரீஇழுத்திபெற்றய்க்‌இடுஞ்செயலே” எனக்‌ கந்தபுராணத்திலும்‌ 
வருதல்‌ காண்சு, (௪௧) 


சாரந்தாசயப்படலம்‌. ௩௭௬௧ 


சொன்மறைமுடி புதேறுச்தூயருட்டலைவனீயே 
பன்முறையுலகமெல்லாம்படைத்தளித்தழிக்குமெம்மை 
ஈன்மைகர்வழிபாடாற்றிமுத்தயினண்ணுகென்னுப்‌ 
புன்மருளகலகல்கிமறைந்தனன்பூககாதன்‌, 

(இ-ள்‌.) சொல்‌ மறை முடிபு தேறும்‌ தூயர்‌ உள்‌ தலைவன்‌ நீயே - சொல்லனைம்‌ 
ந்த வேதசிரினுட்சடையைத்செளியு முனிவர்களூள்‌ சரோஷ்டன்‌ நீயே, பல்முறை 
உலகம்‌ எல்லாம்‌ படைச்து அளித்து அழிக்கும்‌ எம்மை - பலமுறையும்‌ உலகமெல்லா 
வற்றையுஞ்‌ நெட்டி த்துக்‌ காச்சழிக்கு மெம்மை, ஈன்மை கூர்‌ வழிபாடு ஆற்றி முத்தி 
யில்‌ நண்ணுக என்னா பூதண்தன்‌ புல்‌ மருள்‌ அசல நல்‌ மறைந்தனன்‌ - நன்மைமிக்க 
தொண்டுசெய்து மோக்ஷத்‌ திலடையக்கடவாயென்று பூதகணநாதனாயெ இறைவன்‌ 
அற்பமாகிய மயக்கம்‌ நீல்கக்‌ கருணேசெய்து மறைந்தருளினன்‌. 

சேவதாருவகமுனிவர்‌ கொல்ல வேவிய பூதகணங்கள்‌ சிவெபிரானிடத்து வர 
அவாசகளை நோக்டு நீங்கள்‌ நமக்குச்‌ சேனையாகவென்றருள அவவாறே சேனையாயமை 
ந்தூ நிற்றலால்‌ பூதமாதன்‌ என்முர்‌, 

 அரிடரோவல்போற்றியண்டமூர்துளங்கவார்த்துச்‌ 

சாரதர்வருகலோடுஞ்சங்கரனவரைகோக்கி 

நீரெமையகன்றிடா தநித்தலுந்தானையாடுச்‌ 

சேருதிரென்றானாற்றோர்‌ தீவினை ££ க்சவல்லான்‌”” எனக்‌ கந்தபுராணத்தில்‌ 

வருதல்‌ காண்க. பஞ்சபூதங்களுக்கு சாயகன்‌ எனினும்‌ அமையும்‌, (௪௨) 

நாயகன்ளெக்கவெல்லாங்கேட்டுளாடுங்கயஞ்டத்‌ 
தியனேனந்தோகெட்டேனென்னிசெய்தேனிக்கா 
ளேயுமிம்மடமைக்கேதியா தென வியாதனெண்ணி 
யாயதோர்‌ மூர்த்தமெம்மானடி. யினை சக்தைசெய்கு, 

(இ-ள்‌) சாயகன்‌ ளெந்த எல்லாம்‌ கேட்டு உள்ளம்‌ ஈடுங்‌ அஞ்சி நியனேன்‌ ௮௫ 
தோ கெட்டேன்‌ இது என்செய்தேன்‌-இறைவன்‌ திருவாய்மலாட்தருளிய மெய்ம்மொழி 
களை எல்லாங்கேட்டு மனம்‌ வெடிப்‌ பயந்து கொடியேனாகய யான்‌ ஐயோ கெட்டே 
னே இது என்னகாரியஞ்செய்தேன்‌, இ நாள்‌ ஏயும்‌ இ மடமைக்கு ஏது யாது என்ன 
வியாதன்‌ ஆயது ஓர்‌ கூர்த்தம்‌ எண்ணி எம்மான்‌ அழ. இணை சந்தை செய்து - இக்கா 
லையிற்பொருந்திய இந்த அறியாமைக்குக்‌ கா.ரணம்‌ யாதென்று அமைந்த ஒரு முகூர்த்‌ 
தீகாலம்‌ வியாதமுனிவன்கருதி எமது இறைவனது இரண்டுதிருவடி. களையுஞ்சர்‌ இத்துஃ 

அறியாமையால்‌ வந்த பழிக்குத்‌ தீர்வு யாதுகாரணமென்று சிறிதுபொழு.து ஆ 
லோசித்தனன்‌ அதலால்‌ தர்மூர்த்தம்‌ எண்ணியென்றூர்‌, (௪) 

விருதுடைக்காசிவைப்பின்‌ விச்சுவகா,தன்யார்க்கு 
மருள்வதமெய்யேயாகுமாயிலுமீங்குவாழ்வார்‌ 
தெருமரத்தேவர்கூடி பூறுசள்செய்பவென்ப 
விருவினையுடையேனிங்குவைகுதத்‌டையூறீதால்‌. 

(௫-ள்‌.) விருது உடைய காச வைப்பின்‌ விச்சவகாதன்‌ யார்க்கும்‌ அருள்வ 
மெய்யே ஆகும்‌ ஆயினும்‌ - வெற்றியமைந்த காசியென்னும்‌ திருப்பதியில்‌ வீசவேசர்‌ 
எவர்க்கும்‌ கருணைசெய்வது உண்மையேயாம்‌ ஆனாலும்‌, ஈங்கு வாழ்வார்‌ தெருமா தே 
வர்‌ கூட, ஊறசள்‌ செய்ப என்ப - இவ்விடத்து வாழ்வோர்மனச்சழத்சியடையத்‌ தேவு 

ர 


௩.௬௨. காஞ்சிப்புராணம 


ர்கள்கூடி யிடையறு செய்வார்களென்ற பெரியோர்‌ சொல்லுவார்கள்‌, இருவினையு 
டையேன்‌ இங்கு வைகுதற்கு, ஈது இடையுறு - அதலால்‌ நல்வினை தீவினையென்னும்‌ 
இருவினையுடை.யேன்‌ இங்கு வரித்தற்கு ஈதோர்‌ இடையுரும்‌, 
காசியில்‌ விப்போர்க்குப்‌ புண்ணிய மேவிடுதற்கஞ்சி இந்திரன்முதலியோர்‌ 
கூடி அப்புண்ணியத்திற்கு இடையூறு தேதெலால்‌ தேவர்கூடி நூறுகள்செய்ப என்றார்‌, 
தீராப்பாதகமுடையோர்க்கு மரணகாலத்தில்‌ பிரமதாரகமுபதேசித்து முத்தி 
யிற்புகுத்தலால்‌ விச்சுவநாதன்‌ யார்க்கும்‌ அருள்வது மெய்யேயாகும்‌ என்றார்‌. 
 மேவருதெய்வச்சங்கைகுழ்காசிவிருப்பமிக்க தமக்கென்றும்‌ 
ஆவயினுடம்பினீல்குமெவ்வுயிர்‌ க்குமருள்செறிபிரமதார கத்தை 
ஒவறவுணர்த்திமுத்திமீத்தலவோமொப்பிலத்தலத்திடையொழியாப்‌ 
பாவவல்‌ஓயிர்க்குமரணத்தான்‌ முத திபயப்பதற்கையமொன்றின்றே” எனச்‌ சூதசங்‌ 
இதையில்‌ வருதல்‌ காண்க. முகச்காலத்திலும்‌ அருள்வது மெய்ம்மையாதலால்‌ ஆகும்‌ 
என முக்காலத்திற்கும்‌ பொதுவினைதந்து கூறினார்‌. (௪௪) 
இடையறுகாகிமுதூர்தன்னினுமிருமைசான்ற 
விடையராக்காஞ்சிமூ துரெம்பிராற்கினியதாகு 
மிடையொசிமுலையாள்பா கன்கருணையாலெ வாக்குமவ்வூ 
ரிடையிடையூறொன்‌ றின்‌ றிமுத்திலீடெளிதினெயதும்‌. 


(௫-ள்‌.) இடை அறு கா? மூதூர்‌ தன்னினும்‌ இருமை சான்ற இடையறாத 
காஞ்சிகூதூர்‌ ஏம்பிராற்கு இனியது ஆகும்‌ - சார்ந்தார்ச்கு ௮ருஞ.சலில்‌ பின்னிசலி 
ல்லா,த காசியென்னும்‌ தொன்றுகொட்டுள்ள திராப்பதியைப்பார்க்கலும்‌ இம்மை மறு 
மையின்பங்சள்‌ நிறைதலால்‌ அவ்வின்பம்‌ நீங்காத காஞ்சியென்னுர்‌ தொன்றுதொட்டு 
ள்ள இிருப்பதியான.து எமது பெருமானுக்கு இனியதாம்‌, இடை ஒூ முலையான்‌ பாக 
ன்‌ கருணையால்‌ எவர்க்கும்‌ ௮ ஊர்‌ இடை இடையூறு ஒன்று இன்றி முத்திவீடு எளிதி 
ன்‌ எய்தும்‌ - இடைமுறிதற்குக்‌ கருவியாகிய தனத்தையுடைய உமையம்மையை யிடப்‌ 
பாகத்திலுடைய அவ்விறைவர து திருவருளால்‌ யாவர்க்கும்‌ அவ்வூரிடத்து இடையூறு 
சிறிதுமில்லாமல்‌ மோக்ஷ்வீ எளிதில்‌ வந்தடையும்‌, 

வைரவர்‌ காவலால்‌ தேவர்செய்யும்‌ இடையூறில்லையென்பார்‌, இவ்வூர்‌-இடை 
யிடையுரென்றின்றி முத்திவீடெளிதினெய்தும்‌ எனவும்‌, ஏனைத்தலங்களிலும்‌ இத்தல 
ம்‌ என்றுஞ்‌ இறந்தநென்பார்‌ எம்பிராற்னிபதாகுமெனவுங்க றினர்‌. சான்ற காரணப்‌ 
பொருளில்வந்த இறந்ககால்ப்பெயரெச்சம்‌, (௪௫) 

காசியினிறப்பமுச்‌ தகொஞ்சியைகினைப்பமுத்தி 
யாசறவுசவுமென்னுமருமபொருடுணிக்துசிக்தை 

மாசு தர்முனிவர்கோமான்விரைந்தமாணாக்கரோடுக்‌ 
தேசினாற்றிசைபோங்காஞ்ரித்திருககரடைக்தான்‌ மனனே. 

(இ-ள்‌.) காசியின்‌ இறப்ப முத்கி காஞ்சியை நினைப்பமுத்தி ஆசு அற உதவும்‌ 
என்னும்‌ அரும்பொருள்‌ அணிந்து - காசிபினிறத்தலால்‌ முத்தியுங்‌ காஞ்சியை நினைத்‌ 
தலால்‌ முச்தியும்‌ குற்றம்ற அத்திருப்பதிகள்‌ தருமென்னும்‌ அரிய பொருள்முடிபை 
யாராய்ந்து, ச்சை மாச நீர்‌ முனிவர்‌ கோமான்‌ விரைந்து மாணாக்‌ க ரோடும்‌ தேசினா 
ல்‌ திசைபோம்‌ காஞ்சி திரு£கர்‌ அடைந்தான்‌ - மனச்கோட்டத்‌இனின்று நீங்பெ முனி 
வர்‌ தலைவனாயெ வியாதமுனிவன்‌ விரைந்துசென்று தனது மாணாக்சரோடும்‌ புகழினாற்‌ 
நிசையளவஞ்சென்ற காஞ்சியென்னுர்‌ இருகனா யடைர்தனன்‌, 


சார்ந்தாசயப்படலம்‌, ௩௩௭௬௩ 


வே தாகமங்களின்‌ முடிபு இதுவாதலால்‌ அசறவுதவும்‌ என்னும்‌ ௮ரும்பொரு 

டுணிந்து என்றார்‌, இறப்ப, நினைப்ப செயல்மேல்‌ நிற்றலால்‌ வினைமுற்றுப்பெயர்‌, (௪௬) 
இகழ்சிவகங்கையாடி ச்தேமலரொருமா மூலப்‌ 
பகவனைவழிபாடாற்றிமஞ்சணீர்‌ ஈதியின்பாங்கர்‌ 
நிகழ்மணிகண்டகாதகெடுக் தறைநிருதிவைப்பிற்‌ 
றகவினாலிளைத்‌ துச்சார்்தார்சார்பினான்‌்றனைத்தாபிக்து. 

(இ-ள்‌. திகழ்‌ சவகங்கை ஆழ. தேமலர்‌ ஒருமா மூலம்‌ பகவனை வழிபாடு ஆ 
ற்றி - விளங்குஞ்‌ சிவகங்கையில்‌ ரீரரடி.த்‌ தேன்மிக்க மலர்கள்‌ நிறைந்த ஒப்பில்லாத 
மாமரத்தினடி.யி லெழுந்தருளிய இறைவனை வழிபாடுசெய்து பூசித்து, மஞ்சள்‌ நீர்‌ ஈதி 
யின்பாங்கர்‌ நிகழ்‌ மணிகணடநாதன்‌ நெடுந்தகை நிருதிவைப்பில்‌ - மஞ்சள்‌ கீர்‌ ஈதியின்‌ 
பீக்கத்து விளங்கு மணிகண்டநாதரென்னு மழியாத தன்மையையுடைய அவ்விறைவ 
ருக்குத்‌ தென்மேற்குத்திசையில்‌, தகவினால்‌ இளைச்துச்‌ சார்ந்தார்‌ சார்பினான்‌ தனை தா 
பித்து - ஆகமமுறையால்‌ இளைத்துச்‌ சார்ந்தார்‌ சார்பிறான்‌ என்னும்‌ இருமாம முடைய 
வனைத்‌ தாபனஞ்செய்து, (௪௭) 


வீதியுளிப்பூசையாற்றிவிழைதகத்‌ அ திக்குஙக்காலை 
மதிபொ திச ட.லமோலிவரதனுமறிழ்ச்‌சிபொங்கி 
யெதிரெழுக்‌ தருளிவேண்டும்வரமெவனியம்பு கென்ன 
முதிர்பெருங்கா தனீடிமுனிவரன்வேண்டிதிற்பான்‌. 


(இ-ள்‌. விதி உளி பூசை ஆற்றி விழைதக துதிக்கும்‌ காலை - ஆகமவிதியாற்‌ 
பூரித்து இறைவர்‌ விருப்பங்கூரத்‌ ததிக்குங்‌ சாலத்தில்‌, மதி பொதி சடில மோவி 
வாசனும்‌ மடழ்ச்டி பொங்க எதிர்‌ எழுக்கருளி வேண்டும்‌ வரம்‌ எவன்‌ இயம்புகஎன்ன- 
இளஞ்சர்‌இரனை யணிந்த சடாமகுடத்தையுடைய அவ்விறைவரு மடுழ்ச்சிகூர்ந்து எதி 
ரே காட்‌ கசொடுத்தருளி வேண்டும்‌ வரம்‌ யாது அதனைச்‌ கூறாயென்றருள, முதிர்‌ பெ 
ருங்காதல்‌ நீடி. முனிவரன்‌ வேண்டுகிற்பான்‌ - முறுயெ பேரன்பு மிதார்தலால்‌ முனி 
சோட்டனாயெ வியாதமுனிவன்‌ வேண்டுவான்‌. 

இயம்புக என்னும்‌ வியங்கோளிறு தொகுத்தல்‌. உளி மூன்ரும்வேற்றுமைச்‌ சொ 
ல்லுருபாதலால்‌ '*இயல்புளிக்கோ லோச்சும்‌” எனவருமல்போல்‌ வருமொழி வல்லெ 
முதீதுமிக்கது, இயல்பாதலும்‌ மிகுதலும்‌ தொடர்‌ குறித்த பொருள்‌ குறித்தற்கன்றோ? 
அ௮ங்ஙனமாக இங்கு மிக்க விடத்துத்‌ தொடர்குறித்த பொருள்‌ வேறபட்டதுண்டோ? 
அன்றி வழக்கிற்கு மாறுபட்ட துண்டோ? இஃது சிறிது முணராது இயல்பா மெனத்‌ 
இருத்தினவர்‌ எங்கு இலக்கணம்‌ கற்றனரோ? யாம்‌ அறியோம,யாம்‌ அறியோம்‌,(௪௮) 

ஐயனேயிளைத்துச்சார்க்தெற்கரும்பெறதிசார்பாமிந்தத்‌ 
தெய்வலிங்கத்தகாளுஞ்செழித்துவீற்றிருக்துஞால 
முய்வகையவரவர்க்குவேட்டனவு தவாயஙின்‌ ரண்‌ 
மெய்வகைப்பத்திசாயேற்கருளிவைவேண்டுமென்றான. 

(௫-ள்‌.) ஐயனே இளைத்து சார்ச்தேற்கு பெறல்‌ அரும்‌ சார்பு ஆம்‌ இ£த தெய்வ 
விங்கத்து நாளும்‌ செழித்து வீறறிருந்து - ஐயனே யிளைத்தடைர்த எனக்குப்‌ பெறுதற்‌ 
கரிய சார்பாய்‌ முளைத்தெழுந்த இந்தத்‌ தெய்வத்‌ தன்மையையுடைய ிவலிங்கத்தி லெ 
ந்நாளும்‌ பிரியாது நிகர.ற்றிருந்து, ஞாலம்‌ உய்‌ வசை அவரவர்க்கு வேட்டன உதவாய்‌- 
உயிர்கள்‌ பிழைச்கும்‌ வண்ணம்‌ அவரவர்களுக்கு விரும்பினனவகளைச்‌ தர்தரளாய்‌,ரன்‌ 


௩௬௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தாள்‌ மெய்‌ வகை பத்தி நாயேற்கு ௮ருள்‌ இவை வேண்டும்‌ என்றான்‌ - உனது திருவ 
டியில்‌ உண்மை யமைம்‌,5 தலை அன்பினை நாயிற்‌ கடைப்பட்ட எனக்கருளாய்‌ இவை 
தான்‌ அடியேனுக்கு வேண்டுமென்று குறையிரர் தான்‌. (௪௧) 


அவ்வரமுமுதுமர்காள்வியா தனுக்கருளியெங்கோன்‌ 
பெளவரீருலகம்போற்றப்பைதீதபாம்பல்குற்செங்கேழ்க்‌ 
கொவ்வைவாய்க்களபக்கொங்கைக்குலவலாப்பிடியினேடுஞ்‌ 
செவ்விதின்வியா தசார்க்தாச்‌செரயமாவிலிஙக த்துற்மான்‌. 


(௫-ள்‌.) ௮வரம்‌ முழுதும்‌ அராள்‌ வியாதனுக்கு எங்கோன்‌ அருளி - அர்த 
வரமுற்று மச்சாலையில்‌ வியாச முனிவனுக்கு எங்கோன்‌ தந்தருளி, பெளவம்‌ நீர்‌ உல 
கம்‌ போற்ற பைத்த பாம்பு ௮ல்‌ குல்‌ செம்‌ கேம்‌ கொவ்வை வாய்‌ களபம்‌ கொங்கை 
குல வரை பிடியினோடும்‌ - கடல்‌ சூழ்ர்த உலகு போற்ற விரித்த பாம்பின்‌ படத்தை 
யொத்த அல்‌ குலையுஞ்‌ செர்நிறம்வாய்ர்த கோவைக்‌ கனிபோன்ற இருவாயினையுங்‌ கல 
வைச்சார்சணிர்த இருத்தனத்தையுமுடைய ஈன்மையமைந்த இம௰மலையிற்றோன்றிய 
பெண்யானையையொத்த உமையம்மையோடும்‌, செவ்விதின்‌ வியாத சார்ந்தாச்சயமா 
இலிங்கத்து உற்றான்‌ - செவ்விதாக வியாத சார்நதாச்‌ ஈரயமென்னுக்‌ இருப்பெயர்‌ வா 
ய்ச்ச மகத்துவம்‌ அமைந்த சிவலிங்கத்துள்‌ மறைக்தருளினன்‌. (௫௦) 

முழுதுணர்கேள்விசான்‌றவியாதனேமுறைமைமாறிப்‌ 
பழுஅபூண்டிவ்வாறெள்ளப்பட்டனனென்னிலன்னோ 
வழுவறு நாலொன்றானுமுள்ளவா௮ணாமாட்டா 
விமுதையோர்கதெளிவர/கொல்லோவிருவருக்கரியா அண்மை, 


(இ-ள்‌.) முழுது உணர்‌ கேள்வி சான்ற வியாதனே முறைமை மாறி பழுது 
பூண்டு இ ஆறு எள்ளப்பட்டனன்‌ என்னில்‌ - முற்று முணர்ம்த கேள்வியில்‌ வல்ல வியா 
தீமுனிவனே முறையினின்று மாறிச்‌ குற்றம்பூண்‌ மிவ்வாறாகப்‌ பலராலும்‌ இகழப்பட்‌ 
உானானால்‌, அன்னோ வழு ௮௮ நூல்‌ ஒன்று ஆயினும்‌ உள்ள ஆறு உணரமாட்டாத இழு 
தையோர்‌ இருவருக்கு அறியான்‌ உண்மை தெளிவர்‌ கொல்‌ ஓ-ஜயோ குற்றத்தினின்று 
நீங்யெ ஒரு நூலையாயிலும்‌ உள்ளபடி. யறியமாட்டாத அறிவில்லோர்‌ பிரமன்‌ திருமா 
விருவருக்கு மறிதற்கரிய இறைவனது உண்மையைத்‌ தெளிக்தறிவாரோ, (அறியார்‌ 
என்‌ றபடு .) 

ஒருபொருளை மற்றொரு பொருளாகத்துணியும்‌ விபரீதமும்‌, பல தலைப்படவுண 
ரும்‌ ஜபமுமாகிய மயக்கவுணர்ச்சியோணெர்ந்தவரென்பார்‌ உள்ளவாறுணாமாட்டா ௭ 
ன்றுர்‌. ஒருபொருளை மற்றொருபொருள்‌ எனத்‌ துணிதல்‌ குற்றியை மகனென்றுணர்த 
ல்‌, பல்‌ தலைப்பட வுணர்தலாவது பழுதையைக்கண்டு பழுதையோ, பாம்போவெனத்‌ 
அணியாது நிற்றல்‌. (௫௧) 

சார்க்தாசயப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆகத்திருவிருத்தம்‌ - ௭௫0. 


சத்ததானப்படலம்‌, 


சாத்திரம்வல்லவியாதனேயாண்டருள்சார்க்தாஸாக்‌ 
காத்தபிரான்‌றிறமிங்கிதுகட்னொசெய்தேமா 


விர்‌ ட அ 


ISAS 


1) 
SV 
30000 


ல்‌ 
ES 
A உன 7422 
7722 ்‌ ட்ட 


ர) 


S11 


“பரம - 77/0 ஓலி 


ஆல்‌ 
்‌ பத்திக்‌ 
மட 
இத்‌ 
Ko 


To 


ச. 


US} 


CITT 


9111. 
க 
ஞ்‌ 


(7 


| 


Mien ச 
பத்‌ 
0/4 4 


of 


ச்‌. 
5 
ப 


ர 


VEE M3 EDD உலர XO MN 
OT 
72 
CS 


ர" 
க்க ம 
ப ஆஆ அடல 
3 
& சலட்‌ இத்‌ 


ல்‌ 
ஆ 


(11/7 
மட்டத்‌ 


ப்‌ 1 


பா அதக விவி 


=X 


௯ 7. > \ க்‌ 
த்‌ ரட்ட 
Ht ழூ 3 


சத்ததானப்படலம்‌. ௩௬௫ 


லேத்தருமஞ்சணஇப்புடையேழ்முனிவோரெக்தாய்‌ 
சோத்தெனவேத்தியவேழிடமேயவளஞ்சொல்வாம்‌, 


(இ-ள்‌.) சாத்திரம்‌ வல்ல வியாதனை ஆண்டருள்‌ சார்ந்தாரை காத்த பிரான்‌ இ 
றம்‌ இது இங்கு கட்டுரை செய்தேம்‌ - பலதூல்களிலுந்தேர்ந்த வியாசமுனிவரை யா 
ண்டருளுஞ்‌ சார்ந்தாரைக்காத்த பி.ரானாகிய இறைவனது அருட்டி றமாகய இதனை யி 
ஓவிடத்துக்கூறினோம்‌, ஏத்து அரும்‌ மஞ்சள்‌ ஈதிபுடை ஏழ்‌ முனிவோர்‌ எந்தாய்‌ சோத்‌ 
து என்ன ஏத்திய ஏழ்‌ இடம்‌ மேய வளம்‌ சொல்வாம்‌ - இ.இத்தற்கரிய மஞ்சள்‌ நடிடிர 
த்தில்‌ ஏழுமுனிவர்களும்‌ என்‌ தந்தையே வந்தனமென்று துதித்த சத்ததானங்களிற்பொ 
ருந்திய வரலாற்றைக்கூறுவாம்‌. 

சோத்தம்‌ இழந்தோர்‌ செய்யும்‌ வர்தனம்‌. (௧) 


அத்திரிகுச்சன்வசிட்டனருட்பிருகுப்பாசங்‌ 
கைத்துயாகெளதமர்காசிபிரோடங்கிராவென்றேம்‌ 
மெய்த்தவரும்பனிசூழிமயக்கரிமேன்‌ முன்னா 
ளுர்தமமானவருக்தவமாற்றலுறுங்காலை. 


(இ ன்‌.) அத்திரி குச்சன்‌ விட்டன்‌ அருள்‌ பிருகு பாசம்‌ கைத்து உயர்‌ கெள 
தமர்‌ கா்பெிரோடு அங்கிரா என்ற ஏம்‌ மெய்‌ தவரும்‌ - அத்திரியுங்‌ குச்சனும்‌ விட்ட 
லுங்‌ கருணைவாய்ந்த பிருகுவும்‌ பாசபந்தத்தை வெறுத்துயர்க்த கெளதமனுங்‌ காெனு 
ம அங்‌கிரொவுமென்று சொல்லப்பட்ட ஏழென்லு மிலக்கச்தையுடைய உண்மைவாய்‌ 
ந்த முனிவாகளும்‌, பணிசூழ்‌ இம௰ம்‌ இரிமேல்‌ முன்‌ நாள்‌ உத்தமம்‌ ஆன அருந்தவம்‌ 
ஆற்றலுறும்‌ காலை- பணிகுழ்ர்‌த இமயமலையின்‌ மேல்‌ முன்னாளில்‌ நன்மையான செய்தற்‌ 
கரிய தவத்தைச்செய்யுங்கா லையில்‌. 


ஒடு எண்ணொடு. என்ற என்னும்‌ பெயசெச்சத்தினீறதொக்க து, (௨) 


ஆயிதழம்புயவாழ்க்கைகெடுக்சகையாங்கெய்தி 
நீயிர்விமைம தமைகூற௮ுமினென்றலுகேர்போந்றிப்‌ 
பாயிருள்சீத்துவிளங்கொளிகான்றெழுபாலுப்போன்‌ 
மீயுய/தோற்றமுறுக்தவவேக்தர்விளம்புற்முர்‌, 


(இ-ள்‌. ஆய்‌ இதழ்‌ அம்புயவாழ்க்கை நெடுந்தகை அங்கு எய்தி நீயிர்‌ விழைந்‌ 
தமை கூறுமின்‌ என்றலும்‌ - ஆராய்ந்த இதழையுடைய தாமரைமலரில்‌ வாழும்‌ பிரமன 
வ்விடத்தடைந்து நீங்கள்‌ விரும்பினவற்றைக்‌ கூறங்களென்று கூற, ரேர்‌ போற்றி 
பாய்‌ இருள்‌ சத்து விளங்கு ஒளி கான்று எழு பானுபோல்‌ மீ உயர்‌ தோற்றம்‌ உறும்‌ 
தவம்‌ வேர்தர்‌ விளம்புற்றுர்‌ - நேரே துதித்துப்‌ பரவிய இருளைக்கெடுத்து வீளங்குமொ 
ளியைப்‌ பரப்பியெழுந்த குரியனைப்போல மேம்பட்யெர்ந்த தோற்றமிக்க தவத்தையு 
டைய முனிவர்கள்‌ கூறுவார்கள்‌. 

தெளிவுபற்றி எதிர்காலத்தை இறந்தகாலமாக விளம்புற்றுர்‌ எனக்‌ கூறியது 
துணிவுபற்றிவந்த கால்வமுவமைதி, (௧) 


முஅக்குறைவாளர்பெறத்தகுமுத்‌ தியருட்செல்வ 
மதிக்குறைவுற்றுழல்வோர்களுமத்றெளிதிற்கூடப்‌ 
பு.துக்குமுபாயமெமக்கருளென்னமலர்ப்போதன 


விதக்குறைகுடிமலாப்பதமேத்திவிரிக்கின்றாள்‌. 


௩௬௬ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


(இ-ள்‌ ) முதிக்குறை வாளர்‌ பெற சகு முத்தி ௮ருள்‌ செல்வம்‌ மதி குறைவு உத்‌ 
அ உழல்வோர்களும்‌ எளிதில்‌ கூட புதுக்கும்‌ உபாயம்‌ எமக்கு அருள்‌ என்ன - பேச 
நிவுடையோரடையத்‌ தகுமுத்தயாயெ அருட்செல்வ த்தைச்‌ சிற்றறிவுடையராய்‌ வரும்‌ 
இச்சுழலும்‌ பேதையரு மெளிதாசக்கூடப்‌ புதுக்காநின்ற உபாயத்தை யெமக்கருளா 
யென்று வேண்ட, மலர்‌ போதன்‌ விது குறை குடி மலர்‌ பதம்‌ ஏத்தி விரிக்கின்றான்‌ - 
தாமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமன்‌ இளஞ்சம்‌,ி.ரனையணிந்த இறைவனது மலர்போன்ற 
திருவடி களைத்துஇித்து விரித்துக்கூறுன்றான்‌. 
மூ.துச்‌ குறைவுடையோரடையக்கடடு முத்தியை முதுக்குறைவில்லாரடையச்‌ 
செய்யும்‌ உபாயம்‌ வியக்கச்தக்கதா தலால்‌ புதிக்கும்‌ உபாயம்‌ என்றார்‌, (௪) 


பற்றிகலற்றுக்குறத்றமில்‌சிக்தைப்பன வீர்காள்‌ 
கற்துயர்காட்சக்கொற்றமிலோருங்கருமொய்‌ தீர்‌ 
பெற்றியினுற் றுப்பெறலருமுத்திப்பேறெய்து 
மற்றமிலேதுக்கேண்மினுமக்கெறறைகம்பேன்‌. 


(இ-ள்‌) பற்று இகல்‌ அற்று குற்றம்‌ இல்‌ சிக்தை பனவீர்காள்‌ - விருப்பு வெறு 
ப்பற்றுச்‌ குற்றத்தினின்று நீல்யெ மன த்சையுடைய முனிவர்களே, கற்று உயர்‌ சாட்சி 
கொற்றம்‌ இல்லோரும்‌ கருசோய்‌ £ர்‌ பெற்றியின்‌ உற்று பெறல்‌ அரும்‌ முத்தி பேறு 
எய்தும்‌ அற்றம்‌ இல்‌ ஏது கேண்மின்‌ உமக்கு இன்று அறைடிற்பேன்‌ - பலழால்களைச்‌ 
கற்றுயர்க்த அறிவின்‌ வெற்றி சிறிதும்‌ இல்லோரும்‌ சனனமாயெ நோயிணின்றும்‌ நீங்கு 
ய தன்மையில்‌ மேம்பட்டுப்‌ பெறுதற்கரிய மூத்திப்பலனையடையுங்‌ குற்றமில்லாத கா 
மணத்தைக்‌ கேளுங்கள்‌ உமக்கு இப்பொழுது கூறுவேன்‌. 

கற்றுவல்லோர்க்கு வெற்றி நுண்ணறிவேயா தலால்‌ காட்சிக்கொற்றம்‌ எனவும்‌, 
இல்லார்‌ என்னும்‌ எதிர்மறை வினைஞமுற்றால்‌ சொல்லெச்சமாய்‌ கின்ற உடையோர்‌ என்‌ 
னுங்‌ குறிப்பு வினைமுற்றுப்போதரலால்‌ பெறலருமுச்தியெனவுங்கூ.றிஞர்‌. பதிஞானத்‌ 
தாலன்றிச்‌ கற்றறிவு சொற்பிரபஞ்சமாயெ பாசஞானமாதலால்‌ பெறுதற்கரிதாதலின்‌ 
கொற்றமுடையோரும்‌ பெறலருமுத்தியென்றார்‌. 

₹ நூலுணர்வுணர துண்ணியோன்காண்க?” எனவும்‌, ** பாசஞானத்தாலும்ப௪ 
ஞானத்தாலும்‌ பார்ப்பரியபரம்பரனை ” எனவும்‌ பெரியோர்களும்‌ பணித்தருளுதல்‌ 
காண்க, (௫) 

அறுசர்க்கழிரெடில்விருத்தம்‌, 
தருமமென்‌ நியம்புமொன்றேதழல்விடம்பருகுமெங்கோன்‌ 
திருவுளங்கருணைபூப்பச்செய்யுமவ்வருளால்யார்க்கு 
மருவருமுத்திப்பேற௮ுவாய்க்குமத் தருமச்‌ சானு 
மருள்சிவதருமமாவித்தருமமென்றிருகூறாமால்‌, 

(இ-ள்‌.) தருமம்‌ என்று இயம்பும்‌ ஒன்றே தழல்‌ விடம்‌ பருகும்‌ எங்கோன்‌ 
இரு உளம்‌ கருணை பூப்ப செய்யும்‌ - தருமமென்று சொல்லப்பட்ட ஒரு பொருளே ஜீ 
யை யொத்த விடம்பருகய எமது இறைவனது திருவுளம்‌ அருள்‌ பூப்பச்‌ செய்யாகிற்‌ 
கும்‌, அ அருளால்‌ மருவரு மு.தீ.திபேறு வாய்க்கும்‌ - அத்திருவருளா லெவர்க்கு மடை 
தற்கரிய மு.த்திப்பேறு கெடக்கும்‌, ௮ தருமம்‌ தானும்‌ அருள்‌ சிவ தருமம்‌ ஆவி சருமம்‌ 
என்று இரு கூறு அம்‌ - அத்தருமமும்‌ அருள்‌ வடி.வாயெ பதி புண்ணியமென்றும்‌ பச 
புண்ணிய மென்றும்‌ இருவசைப்படும்‌, 


சதததானப்படலம. ௩௬௭ 


கருமத்தால்‌ இத்தசுத்தியும்‌, ரித்‌ சசுச்தியால்‌ சார்‌ இயும்‌, சார்தியா லட்டாங்கயோ 
கமும்‌ உண்டாதலால்‌ தருமமென்றியம்புமொன்றே சழல்விடம்பருகுமெங்கோன்‌- நிரு 
வளங்கருணைபூப்பச்செய்டும்‌ எனவும்‌, அத்தருமஞ்செய்வோர்‌ யாவராயினும்‌ அத்திருவ 
ருளால்‌ மு,ச்தியையடைதலால்‌ அவ்வருளால்‌ யார்க்கு மருவருமுத்‌இப்பேறுவாய்க்கும்‌ 
எனவும்‌, ௮த்தருமம்‌ இரண்டுவகைப்படுதலால்‌ அருள்‌ சிவ கருமமாவித்சருமமென்றிருகூ. 
மால்‌ எனவுங்கூறினார்‌. 
: கருமத்தான்னானமுண்டாங்கருமத்சைச்‌ித்தசு த்தி 
தருமதீதாலிகம்தசுத்தியைத் தருமால்கும்‌ 
அருமைத்தாந்தருமத்தா லேசாந்தியுண்டாகுமாண்ட 
பெருமைத்தாஞ்சாந்தியாலேபிறப்பதட்டாங்கயோகம்‌?' எனவரும்‌ இருவிளை 
யாடற்புாணத்தால்‌ அறிக (௪) 
பளகஅமிட்டியாதிபசு தருமங்கள்காலச்‌ 
தளவையிற்கழியமென்‌் றும்வச்சரவரிரிமான த்‌ 
களர்வுருநகிலைபேறெய்துழுயர்சிவதருமமன்பா 
அள முறச்சிவனையெண்ணனமுதற்பலவுளவாமன்றே, 


(இ-ள்‌.) பளகு அறும்‌ இட்டி.யாதி பசு தருமங்கள்‌ காலத்தி அளவையில்‌ கழியும்‌- 
குற்றமற்ற வேள்விமுதலிய பசபுண்ணியங்கள்‌ வரையறுத்தகாலத்‌ இலழியும்‌, என்றும்‌ 
வச்சிர அரிசி மான தளர்‌ உறாத நிலை பேறு எய்தும்‌ உயர்‌ சிவ்தருமம்‌ - எக்காலத்தும்‌ 
வயிர அரிரியையொப்பத்‌ தளராத நிலைபெறும்‌ உயர்ந்த சிவதருமமானது, அன்பால்‌ 
உளம்‌ உற சிவனை எண்ணல்‌ முதல்‌ பல உள ஆம்‌ - அன்பினால்‌ மனத்திற்பொருந்தச்‌ 
சிவனை த இயானித்சல்‌ முதலாகப்‌ பலவகைப்படும்‌, 

யாகமுதவிய சற்கருமங்களால்‌ வரும்‌ சவர்க்சாஇபயன்களை யுள்ளடக்கெப்‌ பளக 
அயிட்டியாதி பசுதருமங்கள்‌ எனவும்‌, அப்பயன்கள்‌ அத்தருமத்தளவு வரையறைப்பட்‌ 
ழ.ருத்தலால்‌ காலத்களவையிற்கழியும்‌ எனவும்‌, வயிரத்தாற்செய்த வரிரி ஏனைய இரத்‌ 
திநங்களால்‌ அழியா து நிலைபெறுதல்போலச்‌ சிவ தருமத்தால்‌ வந்த பயன்‌ என்று நிலைபே 
றுடைமையால்‌ வச்சிரவரிமொனத்‌ - தளர்வுருகிலைபேறெய்தும்‌ எனவும்‌, ௮ச்சவதரும 
ம்‌ கொல்லாமை, பொறுமை, உண்மைகூறல்‌, பழிபாவங்களுக்கு நாணுதல்‌, புண்ணிய 
ங்களிலே மிக்க விருப்பம்‌, மனமுதலீயவற்றை யொடுக்சல்‌, சற்பாத்திரங்களிற்‌ கொடு 
த்தல்‌, தவம்‌, வொர்ச்சனை, சதா சிவா இவிக்கரெங்களைத்‌ தியானித்தல்‌ எனப்‌ பத்துவகை 
ப்பட்டுப்‌ பிரதிட்டைமுதலிய பலவகைப்படுதலால்‌ சிவனை யெண்ணன்முதற்‌ பலவுள 
வாம்‌ என்றார்‌. 
ஏனைய இரத்‌ திகங்களா லழியாமையை 
“ வயிரவூரியுமயன்வினையிரும்புஞ்‌ - செயிரறுபொன்னைச்செம்மைசெய்யாணியுச்‌ 
தமக்கமைகருவியுந்காமாமவைபோல்‌-உரைத்‌ திறமுணர்த்தலுமுரையதுதொழிலே” 
எனவரும்‌ அசத்தியத்தாலும்‌, 
கொல்லாமை முதவிய செவ தருமங்கள்‌ பத்தூவகைப்படும்‌ என்பதை 
£6 அயிங்கைபொறையேமெய்ம்மையறைத லேயரியநாணே 
உயர்ந்தவாதர வேயுள்ளமொடுக்கலேகொடுக்கை தானே 
வியர்தவர்ச்சனை யேமெய்பூன்‌்வெறத்துறுதவமேமேனி 
ஈயந்தபரவனை யேயென்னத்தருமிவைரன்றெர்நாளும்‌” எனவரும்‌ சிெதறாமோ 
சீதாத்தாயம்‌ உணர்க, (௭) 


௩௬௮] காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சிவலிங்கப்பதிட்டைசெய்தலெவற்றுளுஞ்சிறந்ததாகுஞ்‌ 
சிவபத்சர்பதிட்டை தானுமன்னதேயிவைதாஞ்செல்வச்‌ 
சிவன மர்தலங்கடம்மிற்செய்பயன்கோடிமேலாஞ்‌ 
சிவரிறைகாஞ்சிவைப்பிற்செய்திடினனதகோடி, 


(டு-ள்‌.) சிவலிங்கம்‌ பதிட்டை செய்தல்‌ எவற்றளும்‌ சிறந்தது ஆகும்‌ சிவப்‌ 
தீர்‌ பதிட்டை தானும்‌ அன்னதே - சிவவிங்கப்‌ பிரதிஷ்டை செய்தல்‌ எல்லாத்‌ தருமங்‌ 
களிலு மேம்பட்டதாம்‌ சிவனடியார்‌ பிரதிஷ்டையும்‌ அத்‌ தன்மையதே, இவை தாம்‌ 
செல்வம்‌ சிவன்‌ அமர்‌ தலங்கள்‌ தம்மில்‌ செய்பயன்‌ கோடி. மேலாம்‌ - இவ்விரண்டை 
யும்‌ அருட்‌ செல்வத்தையுடைய சிவபெருமா னெழும்தருளிய தலங்களில்‌ செய்யும்‌ பல 
ன்கள்‌ ஏனைத்தலங்களிற்செய்தவிலுங்‌ கோடி யினும்‌ மேம்பட்ட தாம்‌, சிவம்‌ நிறை காஞ்‌ 
வைப்பில்‌ செய்திடில்‌ அனந்தகோடு - ஈன்மை நிறைக்க காஞ்சியென்னும்‌ திருப்ப இ 
யிற்செய்தால்‌ அளவில்லாத கோடி. பங்கு மேலாம்‌, 

வெவிங்கபிரதிஷ்டைசெய்தல்‌ சிவொர்ச்சனையிலும்‌, சதா சிவாதிவிக்ொகங்களை 
தீ தியானித்தலிலும்‌ ௮டங்குதலால்‌ இவ்விரண்டும்‌ ஏனை ச்கருமககளிலும்‌ சறெந்தசென்‌ 
பார்‌ சிவலிங்கப்பதிட்டைதானு மெவற்றளுஞ்‌ சிறந்ததாகும்‌ எனவும்‌, ௮அவனடியார்‌ 
ஏனையோர்க்கு அவனோடொப்பாராதலால்‌ வெபத்தர்‌ பதிட்டைதானும்‌ ௮ன்னதே 
யெனவுங்கூறினார்‌. இங்கு மேன்மேலும்‌ ஒன்றற்கொல்றுயர்குணத்தைக்கூறுதலால்‌ மே 
ன்மேலுயா ச்சியணி. (௮) 

காஞ்சியைகினைப்பிற்காசிக்கடி ககர்வசித்தபேறாங்‌ 
காஞ்சியேயெவற்தினுள்ளுஞ்சறெக்‌ ததுகாண்‌ மினென்னுங்‌ 
காஞ்சிகுழல்குல்வாணிகணவனார்‌ மொழியுட்கொண்டு 
காஞ்சியையடைந்தார்மாசுகடிக்துயெழுவர்தாமும்‌, 

(இ-ள்‌) காஞ்சியை நினைப்பில்‌ காடி கழ. ஈசர்‌ வரித்த பேறு ஆம்‌ - காஞ்சியெ 
ன்னும்‌ இருப்ப,தியை நினைத்தால்‌ காசியென்னுங்‌ காவல்பூண்ட பெரிய ஈகரில்‌ வரித்‌ 
தீபலனாம அதனால்‌, காஞ்சியே எவற்றினுள்ளும்‌ சிறந்தது காண்‌ மின்‌ என்னும்‌ காஞ்சி 
குழ ௮ல்‌ குல்‌ வாணி கணவனார்‌ மொழி உள்‌ கொண்டு - காஞ்சித்திராப்பதியே எல்‌ 
லாத்‌ இருப்பதியுளளு மேம்பட்டது அதனைக்கண்‌டு தரிசியுங்களென்றுகூறுங்‌ காஞ்சியெ 
ன்னு மாப.ரணத்தை யணிர்த அல்குலையுடைய கலைமகள்‌ "கணவனாயெ பிரமனது சொ 
ல்லை யுட்கொண்டு, மாச கடிந்து உயர்‌ எழுவர்‌ தாழும்‌ காஞ்சியை அடைக்தார்‌ - 
குற்றத்தினின்றும்‌ நீங்கி யுயர்ர்த சத்தமுனிவர்களும்‌ காஞ்சித்‌ இருகரையடைந்தனர்‌. 

காஞ்சி எழுகோவைகளா பிடையிற்கட்டும்‌ ஒருவகை ஆபரணம்‌, (௯) 

அ௮ருட்சிவகங்கைஈன்னீராடியேகம்பவாணர்‌ 
திருப்பதக்தொழுதுமஞ்சட்செழுகதிக்கரையினெய்தி 
யருத்திகர்வியாதகாசனணிமையிற்‌ நத்தம்பேரர 

னிரு த்தின ரிலிங்கம்பூசையியற்நின ரார்வத்தோடும்‌, 

(௫-ள்‌.) அருள்‌ சில கங்கை ஈல்‌ நீர்‌ ஆழி. ஏகம்ப வாணர்‌ திருபதம்‌ தொழுது- 
திருவருள்‌ வாய்ந்த ஈல்ல சிவ கங்சையில்‌ முழுகி ஏகம்ப வாணரது ருவடி.களை வண 
ங்கி, மஞ்சள்‌ செழு நதி கரையின்‌, எய்தி அருத்தி கூர்‌ வியாச நாகன்‌ ௮ணிமையில்‌ - 
செழித்த மஞ்சள்‌ ஈதி தரத்தை யடைந்து ஆன்மாக்க ஸிடத்தில்‌ அன்பு மிக்க சார்ந்தா 
மைக்காத்தர்பிரானார்‌ சமிபத்தில்‌, தத்தம்‌ பேரான்‌ இவிங்கம்‌ இருச்தினர்‌ ஆர்வத்தோ 


சதததானப்பட்லம்‌,. ௩௬௧௯ 


டும்‌ பூசை இயற்றினர்‌ - தத்தமக்குரிய நாமங்களால்‌ சிவலிங்க தாபனஞ்‌ செய்து அன்‌ 

போடுஞ்‌ வெபூசை செய்தனர்‌, (௧௦) 
பச்சில்பழமம்போதேனும்பறித்திட்பெ்பத்திசெய்வோர்க்‌ 
கெச்சமிலிருமைப்பேறுமளித்தருளிறைவாபோற்றி 
முச்சகமுதலேபோற்றிமுலைச்‌சுவட்டணியாய்போற்றி 
நச்சினர்க்கனியாய்போற்றியென த்துதிஈவிலுங்காலை, 


(௫-ள்‌.) பச்சிலை பழம்‌ போசேனும்‌ பறித்து இட்டு பத்தி செய்வோர்க்கு எச்சம்‌ 
இல்‌ இருமை பேறும்‌ அ௮ளிச்தருள்‌ இறைவாபோற்றி - பச்சிலையாயினும்‌ பழமலராயி 
னுங்‌ கொய்து அருச்சித்து அன்பு செய்வோர்க்குக்‌ குறைவில்லாத இம்மை மறுமைப்‌ 
பயனைத்‌ தந்தருளும்‌ இறைவனே வந்தனம்‌, முச்சகம்‌ முதலே போற்றி முலை சுவடு ௮ 
ணியாய்‌ போற்றி என்ன அதி நவிலும்‌ காலை - ரூன்றுலகுக்கும்‌ காரணனே வந்தனம்‌ 
உமை யம்மையினது தனச்‌ சுவடாயெ ஆபரணத்தை யுடையவனே வந்தனம்‌, ஈச்சினார்‌ 


க்கு இனியாய்போற்றி - விரும்பியடைக்தவர்க்கு இனியவனே வந்தனம்‌ என்று அதிக்‌ 


₹பத்திவலையிற்படுவோன்‌'” ஆதலால்‌ தன்பாற்‌ பத்திசெய்வோர்‌ ஆகமவிலக்கா 
யுள்ள பொருள்களைக்கொண்டு பூசிப்பினும்‌ அதனை ரோக்கான்‌ என்பார்‌ பச்சிலைபழம்‌ 
போதேனும்‌ பறித்திட்ப்பூசைசெய்வோர்க்‌ - கெச்சமிவிருமைப்பேறுமளித்தருளிறை 
வா எனவும்‌, தோன்றியழியுமா லையதென்பார்‌ முச்சகம்‌ எனவும்‌, தோன்றியழியும்‌ பொ 
ருள்களுக்குத்‌ தோற்றமும்‌ அழிவுமில்லாதவனே முதல்வனாவான்‌ என்பார்‌ முச்சகமுத 
லேயெனவும்‌, ஆன்மாக்களுக்குப்‌ போ சம்‌ ஊட்தெற்பொருட்டே யறிகுறியாக வுமைய 
ம்மையை மணந்தருளினன்‌ என்பார்‌ முலைச்சுவட்டணியாய்போற்றியெனவும்‌, தன்னை 
வேண்டினவர்க்கு இன்பம்‌ அருள்வான்‌ என்பார்‌ ஈச்சினார்க்னியாய்‌ போற்றியென 
வுங்கூறினார்‌. 

“(போகியாயிரும்தயிர்க்குப்போகதீதைப்புரிவதோரார்‌?? எனச்‌ சிவஞானசித்தி 
யாரிலும்‌, “ஆற்றேனாகவவயஞ்சுவை தரு- கோற்றேன்‌கொண்டெசெய்தனன்‌ ” எனத்‌ இரு 
வாசகத்‌ திலும்‌ வருதல்‌ காண்க, (௧௧) 

ஆயிடைவெளிகின்றெம்‌ மானத்திரிபிருகுவாதித்‌ 
தூயரைகோக்கிவைவச்சு சமனுவந்கரதீதி 
னீயிரெம்மாணையாற்றானிகழுமேழ்முனிவராமின்‌ 
மாயிருமுத்இயிற்றின்‌வழங்குதுமென்றுபின்னும்‌ 

(இ-ன்‌ ) ஆயிடை எம்மான்‌ வெளி நின்று அசுதிரி பிருகு அதி அயை ரோ 
க்‌ - அவ்விடத்தில்‌ எமதிறைவன்‌ காட்சிதர்து அத்திரி பிருகு முதலாய புனிதலே 
ரைப்பார்த்து, வை வச்சுத மனு அந்தரத்தில்‌ நீயிர்‌ எம்‌ ஆணை ஆறு ஆல்‌ நிகழும்‌ ஏழ்‌ 
முனிவர்‌ ஆமின்‌ - வை வச்சுத மனு வந்த.ரத்தில்‌ எமது ஆணை வழியால்‌ நிகழும்‌ ஏழு 
முனிவரா குங்கள்‌, மாயிரு முத்தி ஈற்றின்‌ வழங்குதும்‌ ஏன்று பின்னும்‌ - பெரிய முத்தி 
யை முடி.வில்‌ அருளுவோமென்று அருளி மீளவும்‌. 

எழு முனிவராவார்‌ காசிபர்‌, கெளசிகர்‌, பரத்துவாசர்‌, அத்திரி, கெளதமர்‌, 

பட்டா. (௧௨) 
ஏழிலிங்கச்துமெம்மைத்தரிசிச்தோர்க்கருமைப்பேரும்‌ 
வாழ்வளித்தருள்கேமென்‌௮வரங்கொடுத்தகன்றானையன்‌ 
பாழ்வினையறுக்குஞ்ச த்ததான தீதிற்பணியப்பெற்றோே 
ரூழ்வலித்தொடக்குநீற்கயும்பர்கோன டி. யிற்சேர்வார்‌. 


407 


௩௪0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) எழு இலிங்கத்தும்‌ எம்மை தரிசித்தோர்க்கு இருமை பேறும்‌ வாழ்‌ 
வு அளித்தருள்‌ கேம்‌ என்று வரம்கொடுத்து ஐயன்‌ அகன்றான்‌ - எழி விங்கத்திலும்‌ 
எம்மைத்‌ தரிசித்தவர்க்கு இகபர போகமாகயெ வாழ்வினைத்‌ நந்தருள்வோமென்ற வரம்‌ 
தந்து ௮வ்விறைவனீங்க யருளினன்‌, பாழ்வினை அறுக்கும்‌ சத்ததானத்தில்‌ பணிய 
பெற்றோர்‌ ஊழ்வவி தொடக்கு நீங்டு உம்பர்கோன்‌ அடியில்‌ சேர்வார்‌-ஈஞ்சிதவினையை 
ப்போக்குஞ்‌ சத்ததானத்தில்‌ வணங்கப்‌ பெற்றவர்கள்‌ ஊழாயெ வலிய கட்டினின்றும்‌ 
நீங்கி யவ்விறைவன அ திருவடி. யை யடைவார்கள்‌. 

சஞ்சிதம்‌ தொன்றுதொட்டுவரும்‌ வினையாதலால்‌ பாழ்வினையென்றார்‌. பழமை 
யென்னும்‌ பண்பு ஈறுகெட்டு முதனீண்டு பாழ்‌ என கின்றது, ஊழ்‌ ஆகூழ்‌, போகூழ்‌ 
களை. சஞ்தெவீனை நீங்கினோர்‌ ஏனை வினைப்பயன்களினீஙகுதல்‌ எளிதாதலால்‌ ஊழ்வி 
னைச்சொடக்கு மீங்கியென்றார்‌, (௧௩) 


௪தீததானப்படலம்‌ முற்றிற்று. 
- ௭௬ ௬, 


பசாசேோோசப்படலம்‌. 
த்‌ ன ஹாமா க பட 
ஒருபோகுகொச்சகம்‌. 
தருமம்பிறழாதசத்ததான த்தின்‌ 
பெருமையமரைசெம்தாஞ்சத்திபெறுமைந்தன்‌ 
மருதக்தையாக்கொன்றவரக்கர்தமதாவி 
பருகவழிபட்டபாராசரஞ்சொல்வாம்‌, 


(௫-ள்‌.) தருமம்‌ பிறழாத சத்த தானத்தின்‌ பெருமை உரை செய்தாம்‌ - தரும 
தீ.நினின்றர்‌ தத்த நிலையில்‌ மாறுபடாத சத்த தானத்தின்‌ பெருமையைக்‌ கூறினாம்‌, சத்‌ 
தி பெறுமைந்தன்‌ தீரு தந்தையர்‌ கொன்ற அரக்கர்‌ தமது ஆவி பருக வழிபட்ட பரா 
சரம்‌ சொல்வாம்‌ - சத்திபெற்ற புத்திரன்‌ றன்னைப்பெற்ற சத்திமுதலாயெ தந்தையர்க 
ளைக்‌ கொலைசெய்த அரச்கர்களூடைய பிராணனைப்பருக வழிபட்டுப்பூரித்த பராசரேச 
மென்னும்‌ திருப்பதியின்‌ பெருமையைக்‌ கூறுவாம்‌. 

தீருமம்‌ என்றது பசுதருமம்‌, சிவதருமங்களை. இடத்தினிகழ்பொருளின்‌ ம 
ழிலை யிடத்தின்மேலேற்றித்‌ தருமம்‌ பிறழாத சத்ததானம்‌ என்றார்‌. (௧) 

மத்தப்புலன்வென்றவரசிட்டனறரவர்தார 
பத்தையிருமக்கள்பதுமத்தவனொப்பார்‌ 
சத்திமுதலானோர்தகவாலிவாவாழ்காட 
சுத்தரெறிதேர்விச்சுவாமித்தரனென்போன்‌. 


(இ-ள்‌.) மத்தம்‌ புலன்‌ வென்ற விட்டன்‌ தாவரந்தார்‌ ஐ இருபத்து மக்களும்‌ 
றதுமத்தவத'ன்‌' ஜபார்‌ - மயங்கிய ஐம்புலன்களை வென்ற வட்ட முனிவர்‌ புத்திரமா 
சய அறிமக்களும்‌ பிரமீனோடொப்பாவார்‌, சத்தி முதலானோர்‌ இவர்‌ தகவால்‌ வாழ்‌ 

நாள்‌-௪த்திமு தலான அர்‌ க ந்றவருர்கீ கியா லிவர்வாமுங்காலத்தில்‌, சுத்த நெறி தோ 
விச்சுவாயித்நிரன்‌ என்போன்‌ - பு மாயே ஈன்னெறியை யாராய்ர்‌ந விசுவாமித்திர 
னென்புவன்‌, (6) 
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பராசசேசப்படலம்‌, ௩௭௧ 


அசித்தப்புரஞுசெற்றோனருளானுயர்க்தோங்கும்‌ 
வ௫ூட்டனுடனென்றுமாறுகொண்டுள்ளான்‌ 
வ௫ிக்குக்கவவாழ்க்கைவசிட்டன்குலமெல்லா 
நசிக்கும்படியொன்றுகாடியிதுசெய்தான்‌, 


(௫-ள்‌,) அசித்து புரம்‌ செற்றோன்‌ அருளான்‌ உயர்ந்து ஒங்கும்‌ வசிட்டன்‌ உட 
ன்‌ என்றும்‌ மாறு கொண்டு உள்ளான்‌-புன்னகைசெய்து திரிபுரத்தை யெரித்தருளிய இ 
றைவனது திருவருளால்‌ மேம்பட்யெர்ந்த வசிட்டனோடு எக்காலத்தும்‌ பகைமை பூண்‌ 
டள்ளோன்‌. தவவாழக்கை வசிக்கும்‌ விட்டன்‌ குலம்‌ எல்லாம்‌ நசிக்கும்படி ஒன்று 
நாடி. இது செய்தான்‌ - தவவாழ்வில்‌ வரிக்கும்‌ விட்டன து குலங்களெல்லாம்‌ நிக்கும்‌ 
வண்ணம்‌ ஒன்றை ஆலோசித்து இதனைச்செய்வான்‌, 

செய்வானெனற்பால.து செய்தான்‌ என வந்தது விரைவுபற்றிவந்த கால்வழுவ 
ஸதி, (%) 
மன்னர்வழித்தோன்றிவடட்டன்சாபரந்தாற்‌ 
அன்னுமாக்‌ கனனாஞ்சுகாசனெனும்பெயரோன்‌ 
றன்னைவிளித்தேவத்தறுகண்ணவனெய்தி 
யிர்‌ நூற்றுவர்‌ தம்மையெடுத்துவாய்ப்பெய்தான்‌. 

(இ-ள்‌. மன்னர்‌ வழி தோன்றி விட்டன்‌ சாபத்தால்‌ துன்னும்‌ அரக்கன்‌ ஆம்‌ 
சுதாசன்‌ என்னும்‌ பெயரோன்‌ தன்னை விளித்து எவ-அரசர்மரபிற்றேன்றி விட்டன 
அ சாபத்தால்‌ அரக்கவடி வுவாய்க்த சுசாசனென்னும்‌ பேரையுடைய அரக்கனை யழை 
தீதுக்சொல்ல ஏவ, தறு சண்ணவன்‌ எய்தி இ நூற்றுவர்‌ தம்மை எடுத்து வாய்‌ பெய்தா 
ன்‌-கொடுமையையுடைய அவ்வரக்கன்‌ சென்ற சத்திமுனிவன்‌ முதலிய இந்த நூறுபே 
ரையும்‌ எடுத்து விழுங்னொன்‌. 

தனக்குப்‌ பகைவராயினோர்‌ உயிர்வாங்க ஒருவன்‌ கருதில்‌ அவர்க்குப்‌ பமேகவ 
ராயுள்ளவரை யேவில்‌ அக்காரியம்‌ எளிதின்‌ முடியுமாதலால்‌ வடட்டமுனிவர்‌ சாபத்‌ 
தால்‌ இராக்கசனாகிய சுதாசனை விசுவாமித்திரன்‌ எவினான்‌ என்பார்‌ விளித்தேவ என 
வும்‌, தான்‌ அம்முனிவரிடத்திற்கொண்ட கோபமாறுதற்குத்‌ தனக்கோர்‌ களைகணாக 
விசவாமித்திரன்‌ ரேர்ந்ததால்‌ தன்‌ வஞ்சினச்தை முடித்தனனென்பார்‌ இக்நூற்றுவர்‌ 
தம்மை யெடுத்து வாய்ப்பெய்தான்‌ எனவுங்‌ கடறினார்‌, அரக்கன்னாம்‌ தறுகண்ணவன்‌ 
விரித்தல்‌ விகாரம்‌. (௪) 


வடமீனவளோடும்வட்டனதகேட்டுப்‌ 
படர்‌ ட ர்க்தழுதேங்கியொற்றிப்பறம்பேறிப்‌ 
புடவிமிசைவிழப்பூமா துளகெக்கா 
ரடல்விண்டொழியாமேதாங்யெய்வித்தாள்‌. 

(இ-ள்‌ ) வடமீன்‌ அவளோடும்‌ வசிட்டன்‌ அதுகேட்டு படர்‌ கூர்ந்து அழுகி 
ஏங்கி ஆற்றி பறம்பு ஏறி புடவி மிசை வீழ - அருந்ததியோடும்‌ வடிட்டமுனிவன்‌ அத 
னைக்கேட்டுத்‌ துன்பங்கூர்க்தமுது சிறிது ஆற்றி மலைமேலேறி நிலத்தின்மேல்‌ வீழ, பூ 
மாது உளம்‌ ரெக்காள்‌ உடல்‌ விண்டு ஒழியாமே தாங்க உய்வித்தாள்‌ - நிலமகள்‌ மன 
மூடைம்து அவர்கள்‌ தேகம்‌ உயிரின்‌ நீக்கி யொழியாமல்‌ தாங்கிச்‌ டீவிக்கச்செய்தாள்‌, 

உயிரிழந்த மக்கள்‌ சோகத்தால்‌ சாமிறத்தற்குச்‌ திறிதுபொழுதயிர்தாங்‌ி நிற்ற 
ல்‌ால்‌ ஆற்றி என்றார்‌. 

“தடந்தமச்சளுங்கடப்பரோமச்கள்மேற்காதல்‌'* என்றார்‌ பிறரும்‌, (6) 


௩௭௨. காஞ்சிப்புராணம்‌. 


வன்பற்பதமேறிவிழ்ச்துமாயாமே 
யன்பிற்புவிதராங்கவயர்ச்சிதெளிர்தேங்கி 
யின்பமகவெல்லாமிழந்தசோகத்தாற்‌ 
அன்பக்கரைகாணார்புலம்பிச்சோர்காலை. 


(௫-ள்‌.) வன்‌ பற்பதம்‌ ஏறி லீழ்ச்து மாயாமே அன்பில்‌ புவி தாங்க - வலிய ம 
லைமேலேறி வீழ்ந்தும்‌ உயிர்கழியா தய்ய அன்போடு நிலமகள்‌ தாங்குதலால்‌, அயர்ச்சி 
தெளிந்து ஏங்கி இன்பம்‌ மகவு எல்லாம்‌ இழந்த சோகத்தால்‌ துன்பம்‌ கரைகாணார்‌ புல 
ம்பி சோர்‌ சாலை-சோகஞ்‌ சிறிது தெளிந்து வரர்‌இ யின்பத்தைத்தரு மக்களையெல்லா 
மிழந்த சோகத்தினால்‌ அன்பமாகிய கடற்கரையைக்காணாமல்‌ வருந்திச்‌ சோறாங்கால 
தீதில்‌. 

சோகம்‌ சன்வயமழிந்திருந்தல்‌, தன்வயமழிக்சவன்‌ கடலிலழுக்தினால்‌ கரைகா 
ஹுதலரிதாதலால்‌ சோகத்தாற்‌ றுன்பக்கனாகாணார்‌ புலம்பிக்‌ சோர்‌ காலையென்டுர்‌. கா 
ர்‌ முற்றெச்சம்‌, (௬) 

கொன்னும்வசிட்டன்றன்குலமைந்தரின்‌ மூத்தோன்‌ 
மன்னுந்‌ தவச்ச தியென்பான்மனையாட்டி 
யனனசெயல்கேளாவரற்றிக்கருப்பத்தாற்‌ 
அன்னுமவயிறெற்றிப்புரளுக்தயர்கண்டான்‌ 

(௫-ள்‌.) சொன்னும்‌ விட்டன்‌ தன்குலம்‌ மைந்தரின்‌ மூத்தோன்‌ மன்னும்‌ த 
வம்‌ சத்தி என்பான்‌ மனையாட்டி. - நிலைபெற்ற வரிட்டமுனிவாது நாறபுச்திரறாள்‌ மூ 
ததவனாயெ நிலைபெற்ற தவத்‌ தினையுடைய ச.த்தியென்பவன்‌ மனையாள்‌, அன்ன செயல்‌ 
சேனா அரற்றிகருப்பத்தால்‌ துன்னும்‌ வயிறு எற்றி புரளும்‌ அயர்‌ கண்டான்‌ - அந்தச்‌ 
செயலைச்கேட்டுச்‌ கதறிக்‌ கருப்பம்‌ வாய்க்த தனது வயிற்றின்மே லடித்துக்கொண்டு 
நிலத்திற்‌ புரளும்‌ துன்பத்தை யவ்வசிட்டமுனிவன்‌ பார்த்தனன்‌. 

அன்பத்தின்மேற்‌ றுன்பமடைர்தனன்‌ என்பார்‌ எற்றிப்புரளும்‌ துயர்சண்டான்‌ 
சஈண்றார்‌, அன்ன அகரச்சுட்டின றிரிபு. (௭) 

ஆவரவென்செய்தாயம்கோகெட்டேனென்‌ 
முவாச்சர்தானத்தானட்தனையெற்றி 
மூவாக்குலமுற்றுமுடிக்கமுயல்கின்‌ றாய்‌ 
பாவாயெனமைர்துகூற்ப்பணை த்தோளி., 


(இ-ள்‌. ஆவா என்‌ செய்தாய்‌ அர்தோ கெட்டேன்‌ என்‌ தாவாத சந்தானம்‌ தா 
னம்‌ தன்னை எற்றி மூவாத குலம்‌ முற்றம்‌ முடிக்க மூயல்கன்றாய்‌- ஐயோ என்னகாரிய 
ஞ்செய்தாய்‌ அந்தே கெட்டேனே எனது கெடாத சந்ததியின்றானமாகிய வயிற்றை 
மோதிக்கெடாத என்‌ குலமுழுமையும்‌ வேரோடறுக்க முயலுகின்றாய்‌, பாவாய்‌ என்ன 
நைந்து கூற பணை தோளி - பாவைபோல்வா யென்று வருந்தி யவ்லசிட்டன்‌ கூற மூங்‌ 
கலையொத்த தோளையுடைய அதிர்ச்‌ தியானவள்‌: 

ஆவா இசக்சப்பொருளிலும்‌, அந்தோ அச்சப்பொருளிலும்‌, கெட்டேன்‌ இர 
கீசகக்குறிப்பின்மேலும்‌ வச்த இடைச்சொற்கள்‌. (௮) 


மாமன்‌ மொழிக்கஞ்சிவாளாவமர போது 
காமென்மலர்க்கூக்கலெற்றுந்துபா க்காற்றாப்‌ 


பரரசசேோசப்படலம்‌. ௩௭௩ 


பூமென்கருப்பத்துட்பொலியுங்குழவிகைக்‌ 
தாமென்கனிவாய்விண்டமழுபேரொலிகேட்டு. 


(இ-ள்‌.) மாமன்‌ மொழிக்கு அஞ்சி வாளா அமர்போது தூ மெல்‌ மலர்‌ கூந்தல்‌ 
எற்றும்‌ துயர்க்கு ஆற்றாது - மாமனது வார்த்தைக்குப்பயந்து எம்மாவிருக்குங்காலத்தி 
ல்‌ குற்றமில்லாத மெல்லிய மலரையணிந்த கூந்தலையுடைய அவ்வதிர்சந்தி தன்‌ கையா 
லறைக்த துன்பந்‌ இிற்குச்‌ சிறிதும்‌ ஆற்றாது, பூமென்‌ கரூப்பத்து உள்‌ பொலியும்‌ குழ 
வி நைர்து ஆமென்‌ சனிவாய்‌ விண்டு அழுபேர்‌ ஒலி கேட்டு - அழயெ மெல்லிய ௧௫௬ 
ப்பத்தில்‌ விளங்குங்‌ குழந்தை வருந்தி ஆவென்று கோவைச்சனிபோன்ற மெல்லிய வா 
யைத்திறந்தழாநின்ற பேரோசையைக்கேட்டு, 

ஆ குறிப்பிடைச்சொல்‌, (க) 

அற£ீர்க்கழிநெடில்விருத்தம்‌, 
இவ்வோதையெவரோதையெனவரிட்டன்றன்னுள் ளத்தெண்ணாநிற்கு 
மவ்வேல்வைப்படகாகச்சேக்கைமிசைக்கண்படுக்குமமவோன்மோன்‌ றிச்‌ 
செவவாய்மைமுனிவரகின் சந்தான தமழைத்தோங்கத்தேயம்வாழ 
வொவ்வாதார்குலஞ்சுிதையரின்மகனுக்கொருமைக்தனுதிக்கெ முனால்‌. 

(இ-ள்‌ ) இ ஒதை எவர்‌ ஒதை என்ன விட்டன்‌ தன்‌ உள்ளத்து எண்ணாநிற்கும்‌ 
௮ ஏல்வை - இந்த ஓசை யாரோசையென்று வூட்டமூனிவன்‌ தன்மனத்திற்‌ கருதா 
நிற்கும்‌ அச்சமையத்தில்‌, பட நாசம்‌ சேக்கை மிசைகண்‌ படுக்கும்‌ அறவோன்‌ தோன்‌ 
றி செவ்வாய்மை முனிவரின்‌ சந்தானம்‌ தழைத்து ஒங்க தேயம்‌ வாழ-பட,த்தையுடை 
ய ஆதிசேடனாடு.ப அணையின்மேல்‌ ௮றிதயில்செய்யும்‌ தருமகூர்த்தியாயெ திருமால்‌ கா 
ட்சிதந்து செவ்விய வாய்மையையுடைய முனிசிரேட்டனே கின்‌ சந்தானட்‌ தழைத்தோ 
ங்கி வளரவும்‌ உலநிலுள்ள வுயிர்கள்‌ வாழவும்‌, ஒவவாதார்‌ குலம்‌ சிதைய நின்‌ மகனுக்கு 
ஓருமைந்தன்‌ உ திக்கின்றான்‌ - பகைவரது குலம்‌ அழியவும்‌ உனது புத்திரனுக்கோர்‌ 
புத்திரன்‌ தோன்றுகின்றான்‌. 

திருமால்‌ உயிர்களைக்காக்குங்‌ கடவுளாதலால்‌ அறவோன்‌ எனழுர்‌. (௧0) 


அணங்கொருபாலமர்ந்தபிரான்‌ திருவடிக்குமெய்யன்‌ பன டில நாலு 
முணர்க்துதெளிக்தெனெயொப்பான்‌ பாணியாதின்னே வர்துறுமாகாணென்‌ 
திணங்கமொழிக்தேடியபின்‌ வட்டனுர்‌ தன்மனக்கவலையின்‌ றிவாழ்க்து 
வணங்குமிடையருக்ததியோடானந்தந்தலைசிறப்பவைகும்போது, 


(இ-ள்‌ ) அணங்கு ஒருபால்‌ அமர்ச்தபிரான்‌ திருவடிக்கு மெய்‌ அன்பன்‌-உமை 
யம்மையை யொருபாசத்திலுடைய இறைவனது திருவடிக்கு மெய்யன்பு பூண்டவன்‌, 
அடில நூலும்‌ உணர்ந்து செளிந்து என்னை ஒப்பான்‌ பாணியாது இன்னே வரது உறு 
ம்‌ ஆறு காண்‌ என்று இணங்க மொழிந்து ஏியபின்‌ - எல்லா நூல்களையும்‌ ஆராயம்‌ த 
தெளிர்துஅசரரைக்சொல்லுதவில்‌ என்னையொப்பவன்‌ சிறிதர்‌ தாமதியாது இப்பொழு 
தேவர்‌ தோன்றும்‌ வகையைக்‌ காணாயென்று பொருந்தக்கூறிச்‌ சென்றபின்‌, வட்ட 
னும்‌ தன்மனம்‌ கவலை இன்றி வாழந்து வணங்கும்‌ இடை அரும்‌ ததியோடு ஆனந்தம்‌ தீ 
லைசிறப்ப வைகும்போது - உசிட்டமுனிவனும்‌ தன்மனத்திற்‌ சிறிதும்‌ கவலையில்லாமல்‌ 
வாழ்ந்து துவளும்‌ இடையையுடைய அருந்ததியோடு ஆனம்தமீதூார வசிக்குங்கால 
சதில்‌, 

அச்சை வேரோடு களைதலால்‌ ஏனையொப்பான்‌ என்றார்‌. (௪) 


௩௭௪௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சத்திமனைக்கிழத்தியதிர்‌சந்திபா,லுலகுய்யத்தருமம்வாழ 
வுத்தமச்‌ரீர்ப்பராசரனவர்தவதரிப்பவிராக்க தா தம்மூர்கடோறு 
மொயத்தெழுக்துகுருதிமழைபொழிக்தன வான்‌ முனித்தலைவன்மகவை கோக்க 
மெய்த்‌ கமனங்களிகூர்‌ ச்துசாதமுதற்சடங்கனை த்துமவிதியிற்செ யதான, 


(இ-ள்‌.) சத்தி மனைச்ழெத்தி அதிர்‌ சந்திபால்‌ உலகு உய்ய தருமம்‌ வாழ உத்த 
மம்‌ ர்‌ பராசரன்‌ வந்து அவதரிப்ப - சத்திமுனிவரது மனையாளாடிய அதிர்சந்தியினி 
டத்து உலகமீடேறவுர்‌ தருமம்‌ நிலைபெறவும்‌ நன்மைவாய்ந்த புகழினையுடைய பராசர 
முனிவன்‌ வந்துதோன்ற, இராக்கதர்‌ தம்‌ ஊர்கள்தோறும்‌ வான்‌ மொய்த்து எழும்‌ ஐ 
குருதி மழைபொழிர்தன - இராக்ஷசர்களுடைய ஊர்கள்‌தோறும்‌ மேகங்கள்‌ நெருங்கி 
மேலெழுக்து உதிர மழையைச்‌ சி்தின, மூனி தலைவன்‌ மகவை நோக்ட மெய்த்த மன 
ம்‌ களிகூர்ந்து சாதம்‌ முதல்‌ சடங்கு அனைத்தும்‌ விதியில்‌ செய்தான்‌ - முனிவர்களுக்‌ 
குச்‌ தலைவனாயெ அ௮வ்வரிட்டமுனிவன்‌ குழந்தையைப்பார்த்து உண்மைவாய்ர்த மனங்‌ 
கு௮குலித்துப்‌ பிறந்த சாள்முதல்‌ செய்யுஞ்‌ சடங்குமுற்று முறையாற்செய்தான்‌. 

பிறந்தநாள்‌ தல்‌ செய்யுஞ்‌ சடங்குகளாவன சாதகன்மம்‌, உத்தாபனம்‌, நாமக 
ரணம்‌, ௮ன்னப்பிராச௩ம்‌, பிரவாசம்‌, பிண்டவிர்த்தி, சவுளம்‌, உபஈயனம்‌, சாண்டோ 
பக்ரெமணம்‌, காண்டமோசகம்‌, சமாவர்த்தகமுதவியன. சாதகன்மம்‌-பத்திரோற்பத் தி 
யானகாலச்திற்செய்யுங்‌ கரியை, உத்தாபனம்‌-அசத்தமாகிய வறை வீட்டினின்றுஞ்‌ ௪ 
தீதமாகிய வுயர்ச்தவிடத்திற்‌ குழந்தையைச்‌ சேர்ப்பிக்கும்‌ கரியை, சாமகரணம்‌-பேரி 
செவிற்செய்யுங்‌ திரியை, ௮ன்னப்பிராசாம்‌-சோறூட்டெவிற்செய்யும்‌ கிரியை, பிரவா 
சம-குழக்தையை யெடுத்துக்கொண்டாலையத்‌திற்குச்செல்லுல்‌ கிரியை, பிண்டவிர்த்தி- 
சரீரத்தை விர்த்திசெய்யுங்‌ கரியை, சவுளம்‌-மயிர்வினைக்குச்செய்யுங்‌ கரியை, உபகயன 
ம்‌-பரசிவத்தைத்‌ தரிப்பதற்குச்‌ சமீபமாயெ ஈயனத்தை யுண்டாக்குங்‌ கரியை, சாண்‌ 
டோபக்கிரமணம்‌-வேதபாதங்களை யத்தியயாம்பண்ண வாரம்பிக்குங்‌ இரியை, காண்‌ 
டமோசகம்‌-௮தீதியயா ச்சை விடச்செய்யுங்கரியை, சமாவர்த்தாம-பிரமசரியவிரதத்தை 
யொழித்தற்குச்செய்யுங்‌ இரியை, (௧௨) 


இளம்பிறைபோல்வளர்‌ மைர்‌ தனொருஞான்‌ அமடி த்தலமிதிருகதுகோக்கி 
வளம்பயிலுமங்கலமின்றிருஈ தனை யால்யாண்டையன்‌ மற்றெகதை யென்ன 
வுளம்பரியப்பயச்சாளைவினாவுசலுமவள்கேட்டங்குள்ளமாழ்கி 
விளம்புவாள்பிள்ளாயுன்‌ றக்தைதனைவெகுண்டரக்கன்மிசைந்தானென் ணு, 

(இ-ன்‌.) இளம்பிறைபோல்‌ வளர்‌ மைந்தன்‌ ஒரு ஞான்று மடி தூசலம்‌ மீது இருந்‌ 
து கோக்க வளம்‌ பயிலும்‌ மங்கலம்‌ இன்று இருந்தனை - இளஞ்சர்‌திரன்போல்‌ நாளுக்கு 
நாள்‌ வளரும்‌ பராசாமுனிவன்‌ ஒருகாள்‌ தன்‌ தாயின்‌ மடி.மேவிருந்து அன்னையைப்பா 
ர்த்தி வளம்‌ அமைந்த மங்கலநாணில்லாமவிருக்தாய்‌, எந்தை யாண்டையன்‌ என்ன உள 
ம்‌ பரிய பயந்தவளை வினாவுதலும்‌ - எமது பிதா எவ்விடத்திவிருக்கன்முனென்று மனம்‌ 
வருந்தத்‌ தன்னைப்‌ பெற்றவளை வினாவ, அங்கு அவள்‌ கேட்டு உள்ளம்‌ மாழ்கி விளம்பு 
வாள்‌ பிள்ளாய்‌ உன்‌ தரை) ததனை வெருண்டு அரக்கன்‌ மிசைர்தான்‌ என்று - அவ்விட 
தீதி லவ்வதிர்சந்‌தி கேட்டு மனமயங்கிக்கூறுஇன்றாள்‌ குழந்தாய்‌ உனது பிராவைக்‌ கோ 
பித் துச்‌ சுதாசனென்னும்‌ அரக்கன்‌ விழுங்கொன்‌ என்ற, 

இது பின்வருஞ்‌ செய்யுளைச்கொண்டு முடி தலால்‌ ஒருதொடர்‌, (௧௩) 


அ௮ழிதிரங்கிக்கண்ணீரானிளமைர்தன்றனையாட்டவருகுகுழ்ந்த 
வழுவகன்‌ றமுனிமடவார்முனிவரருமருர்ததியு 2வரிட்டன்‌ ஏனும்‌ 


பராசரேசப்படலம்‌. ௩௭௫ 


தொழு தியெனக்கடெர்தரற்றியழக்கண்டூலிடிருவருளாலின்னே 
முடுஅலகும்வாய்மடுப்பலெனவெகுண்டான்‌ முனிவரிளவேறுபோல்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) இசங்க அழுது கண்ணீரால்‌ இளமைந்தன்‌ தனை ஆட்ட - மனமிரங்கி 
யழுஅ கண்ணீரினால்‌ இளஞ்சிறுவனாயெ பராசரனை நீராட்ட, அருகுசூழ்க்ச வழு ௮௧ 
ன்ற முனி மடவாரும்‌ முனிவரும்‌ அருந்ததியும்‌ வசிட்டன்‌ தாலும்‌ தொழுதி என்ன 
அரற்றி அழ சண்டு - பக்கத்திற்சூழ்ச்த குற்றத்தினின்று சீங்யெ முனிவர்‌ பன்னியரும்‌ 
முனிசிரேஷ்டரும்‌ அருரந்சதியும்‌ வசிட்டமுனிவரும்‌ மயிற்குரல்போல நிலமேற்டிடம்‌ 
அ கதறியழப்‌ பார்த்து, முனிவர்‌ இள ஏறுபோல்வான்‌ சூலிதிரு அருளால்‌ இன்னே மு 
முது உலகும்‌ வாய்‌ மடுப்பல்‌ என்ன வெகுண்டான்‌ - முனிவரருள்‌ இஎஞ்சிங்கம்போ 
ன்ற பராச.ரமுனிவன்‌ இறைவனது திருவருளால்‌ இப்பொழுதே உலகமுற்றும்‌ விழுங்‌ 
குவேனென்று கோபித்தான்‌. 

முனிமடவார்‌ என்பதனிறுஇயில்‌ எண்ணும்மை தொகுத்தல்‌, (௧௪) 


அம்மொழிகேட்யெர்வசிட்டனுலகெல்லாமென்செய்யுமப்பாவட் த 
வெம்மைமிலையரக்கர்குலம்வேர அப்பச்சிவபூசைவிமையா யென்ன 
விம்முறையேல்விடையூர்தியென்பூசைகொண்டருளியின்னேகல்குஞ்‌ 
செம்மைநூற்றுணிபான சிறக்ததலம்யாத தனைச்செப்புகென றான, 


(௫-ள்‌.) உயர்‌ வசிட்டன்‌ ௮ மொழி சேட்டு - உயர்ந்த வசிட்டமுனிவன்‌ அவ்‌ 
வார்த்தையைக்கேட்டு, அப்பா உலகம்‌ முற்றும்‌ என்செய்யும்‌ அர்த வெம்மை நிலை அர 
ச்சர்‌ குலம்‌ வேர்‌ அறுப்ப வெபூசை விழையாய்‌ என்ன - அப்பனே யுலகமுழுமையும்‌ 
யாதுசெய்யும்‌ அந்தக்‌ கொடி.ய நிலையையுடைய இராக்ஷதர்குலத்தை வேரோடறுக்க 
ச்‌ சிவபூசையை விரும்புவாய்‌ என்று கூற, இ முறையேல்‌ விடையூர்தி என்‌ பூசைகொ 
ண்டருளி இன்னே நல்கும்‌ செம்மை நூல்‌ துணிபு ஆன சிறந்த தலம்‌ யாது அதனை 
செப்புக என்றான்‌ - நீ கூறிய இது முறையானால்‌ இறைவன்‌ எனது பூசையைக்‌ கைக்‌ 
கொண்டருளி யிப்பொழுசே வேண்டி. யாங்குக்‌ கொடுக்கும்‌ வேத, நூற்றணிபாயுள்ள 
மேம்பட்ட தலம்‌ யாது அதனைக்‌ கூறக்கடவாயென்று பராசரமுனிவன்‌ வினாவினான்‌. 

அப்பனே யுலகு நமக்கென்னசெய்த து அதனை வருத்தாதேயென்பான்‌ உலகெ 
ல்லாமென்செய்யும்‌ என்றான்‌, (கட) 

கலிவிருத்தம்‌, 
என்றலு£ன்‌ அநீவீனாயதிர்கலர்‌ 
அன்‌ றியபெருமபதிது யவானவர்‌ 
முன்‌ நிலுமரங்கமுமுகிலுசிஞ்சநிண்‌ 
மன்றமுமுழவருக்காஞ்சிமாககர்‌. 

(௫-ள்‌.) என்றலும்‌ மீ வினாயது நன்று - என்று கூற நீ வினவியது ஈல்ல காரிய 
ம்‌, இஈலம்‌ துன்றிய பெரும்பதி - இந்த வேதநூற்றுணிபமைந்த பெரிய திருப்பதி, தா 
யவானவர்‌ மூன்றிலும்‌ அரங்கமும்‌ முல்‌ உரிஞ்ச நீள்‌ மன்றமும்‌ முழவு அழுத காஞ்சி 
மாசகர்‌ - பரிசுத்தமாயெ தேவர்கள்‌ வரிக்கும்‌ இருக்கோயில்‌ முற்றத்திலும்‌ சாடகசாலை 
யிலும்‌ மேகந்தடவ உயர்ந்த அம்பலத்திலு முழவோசை நீங்காத காஞ்சியென்னும்‌ பெ 
ரிய நகரமாம்‌, (௧௬) 

மறுவறுவானவாமனிதாமற்றுளோ 
ரு௮ுபெருஈ சவொனையுள்ளிட்டோர்களும்‌ 
பெறலரும்பேஅ௮பெம்றெய்தும்பெட்பின 
இறுவழிரினைப்பினுமுத்தியீவது, 


௩௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) மழு.௮று வானவர்‌ மணிதர்‌ மற்றளோர்‌ உறுபெருந்தவர்‌ என்னை உள்‌ 
ளிட்டோர்களும்‌ பெறல்‌ அரும்‌ பேறபெற்ற எய்தும்‌ பெட்பினது - அத்திருப்பதிகு 
ற்றமற்ற தேவர்களு மனிதர்களும்‌ அவரொழிர்தோரும்‌ மிக்க பெரிய தபோதனர்களு 
ம்‌ என்னை உள்ளிட்டவர்களும்‌ அடைதற்கறிய பயன்‌ பெற்றடையும்‌ விருப்பத்தையு 
டையது, இறுவழி நினைப்பினும்‌ முத்தி ஈவது-சாங்காலத்‌ தில்‌ நினைத்தாலும்‌ முத்தியை 
த்த்ருவது. 

மற்று என்னும்‌ இடைச்சொல்‌ பிறிதுபொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ மற்றளோர்‌ என்‌ 
றது ௩உரகரை. இதனால்‌ அங்கு வசிப்போரடையும்‌ பயனும்‌ பிறதலத்திலிருந்து சாங்‌ 
காலத்தில்‌ நினைத்தாலடையும்‌ பயனுங்‌ கூறப்பட்டன. பெட்பினது, ஈவது என்னும்‌ 
வினைமுற்றுகள்‌ இடச்‌. தன்மேல்‌ நிற்றலால்‌ வினைமுற்றுப்பெயர்கள்‌, (௧௭) 

பன்னருங்கொடியவெம்பாதகர்க்குமப்‌ 
பொன்னகர்வளாப்பினோர்‌ தின ததுட்போர்விடை 
மன்னவன்றிருவருள்வாய்க்குமேயெனி 

அன்னை யொப்போர்க்கனியோதல்வேண்டுமோ, 

(இ-ன்‌.) பன்னரும்‌ கொடிய வெம்பாதகர்க்கும்‌ ௮ பொன்னகர்‌ வரைப்பின்‌ 
ஓர்‌ இனத்து உள்‌ - சொல்லுதற்கரிய மிச்ச கொடிய பாதகர்களுக்கும்‌ இலக்குமி விக்‌ 
கும்‌ அந்ககரெல்லையில்‌ ஒர்காலத்தில்‌, போர்விடை மன்னவன்‌ இரு அருள்‌ வாய்க்குமே 
என்னின்‌ உன்னை ஒப்போர்க்கு இணி ஒதல்‌ வேண்டும்‌ ஒ-போர்செய்யு மிடபவூர்‌ தியை 
யுடைய இறைவன்‌ திருவருள்‌ வாய்க்குமானால்‌ உன்னையொத்சவர்க்கு இனி கான்‌ கூற 
பேண்டுவதொன்றுண்டோ, 

பாதகர்க்கும்‌ என்பதனிறுதியில்‌ நின்ற வும்மை ஏனையோர்க்குமன்றியென நிற்‌ 
றலால்‌ இறந்ததுதழீஇய எச்சப்பொருட்டு, ஏனையோர்‌ என்றது மத்திமரை. ஒருதினம்‌ 
அதன்மர்‌ அங்கு வசிப்பினும்‌ சிவபெருமான்‌ திருவருள்‌ வாய்க்குமாயின்‌, உத்சமனாய 
உனக்கு அத்திருவருள்‌ வாய்த்தல்‌ எளிதென்பான்‌ உன்னையொப்பார்க்‌ னியோதல்‌ 
வேண்டுமோ என்ரான்‌ எனழுர்‌, (௧௮), 

அயிடைச்செல்கெனும்வசிட்டனம்புயத்‌ 
தூயமென்மலர்ப்பதந்தொழுதெழுக்துதன்‌ 
ருயினைவிடைகொதெடங்கொள்காஞ்சியிற்‌ 
காய்பொழிப்பராசரன்கடுகவெய்தினான்‌. 

(௫-ள்‌.) ஆயிடை. செல்க என்னும்‌ வ௫ட்டன்‌ அம்புயம்‌ தூயமென்‌ மலர்‌ பதம்‌ 
தொழுது எழுந்து - அவ்விடத்திற்‌ செல்லக்கடவாயென்ற கூறிய வசிட்டமுனிவாது 
புனிதமாயெ தாமனைமலரையொத்த பாதத்தைத்‌ தொழுதெழுர்து, தன்‌ தாயினை வி 
டை கொடு தடம்‌ கொள்‌ காஞ்சியில்‌ பொறிகாய்‌ பராசரன்‌ கடுக எய்தினான்‌ - தனது 
தாயிடத்து விடைபெற்றுச்‌ தடாகஞ்சூழ்ர்த காஞ்சித்‌ தருஈகரில்‌ இச்திரியங்களைவென்ற 
பராசர முனிவன்‌ விரைந்தடைந்தான்‌, (௧௯) 

கம்பைநீராடியேகம்பகாயகர்‌ 
தம்பனிமலாப்பதர்தாழ்க்துமஞ்சணீர்‌ 
வம்பவிழ்கரைமிசைமணிகண்டீச்சர 
ஈம்பர்தம்வடகுடஞரங்கர்சண்ணினன்‌. 

(இ-ள்‌.) கம்பை நீர்‌ ஆடி. ஏகம்ப நாயகர்‌ தம்‌ பனிமலர்‌ பாதம்‌ தாழ்ந்து - கம்‌ 
டையில்‌ நீராழி ஏகம்பகாயகரது குளிர்ந்த தாமரைமலர்போன்ற இருவடி.களைப்ப 
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பராசசேசப்படலம்‌, ௩௭௭ 


ணிர்து, மஞ்சள்‌ மீர்‌ வம்பு அவிர்‌ சுரையமிசை மாணிசண்டீச்சச கம்பர்‌ தம்‌ வடகுட்‌ ஞா 
ங்கர்‌ நண்ணினான்‌ - மஞ்சள்ஈதியிா ௫ மலாவாசனை பரர்த கரையின்மேல்‌ உள்ள மணி 
கண்டச்சர,த்திலெழுக்‌ தருளிய இறைவர்க்கு வடமேற்றிசையின்‌ புக்கத்தடைந்தான்‌.() 
தன்பெயரிலிங்கமொ ன றிருத்தித்தாவிலா 
வன்பினினமலமொடுக்கருச்டித்தேத்துழிப்‌ 
» “ந (௫. . Ee 0 ட்‌ | 
பொன்புமிவணியோன்கருனையூத்தெதிர 
வன்பழவிடைமிசைவந்துதோன்‌ றியே. 


(இ-ள்‌.) சன்பெயர்‌ இலிங்கம்‌ ஒன்று இருத்தி தாவு இல்லா அன்பினின்‌ மலர்‌ 
எடுத்து அருச்சித்து ஏத்து உழி - தனது பேரா விலிங்கமொன்று தாபிச்துக்‌ கெடுதலி 
ல்லாத அன்போடு மலரொடுத்தருச்சனைசெய்து அதிக்குமிடத்து, பொன்புமி வேணியோ 
ன்‌,கருவபூத்து எதிர்‌ பழ வல்‌ விடைமிசை வந்து தோன்றி - பொற்புரியையொத்த 
சடாபாரழ்தையுடைய இறைவன்‌ கருணைசெய்து அம்முனிவனுக்கெதிரே வலிய பு 
ழைய இடபயூர்‌ தியின்‌ மேல்‌ வந்து காட்டிதந் து, 

இருமால்‌ இடபவடி.வாய்த்‌ தாங்குவதற்குமுன்‌ தருமவிடையுஎதாதலால்‌ பழவி 
டையென்றது அறக்கடவுளாகிய இடபத்சை. (28) 

வேட்டனகூ அகென்றருளவேத நூறி 
பாட்டினற்பலமுறைபழிச்‌சித்தாழ்க்‌துமுன 
வாட்கதிரைம்படைமாரபிற்ணெயணெத்‌ 


தாட்ணெமழமுனிசாற்றன்மேயினான்‌. 


(இ-ள்‌) வேட்டன கூறுக என்றருள - நீ விரும்பினவற்றைச்‌ சொல்லக்கடவர 
யென்று வினவியருள, முன்‌ வேதநூல்‌ பாட்டினால்‌ பலமுறை பழிச்‌சி தாழ்ந்து - இரு 
முன்னின்று வேசுநூற்பாட்டினாற்‌ பலமுறையும்‌ துதித்து வணங்கி, வாள்‌ கதிர்‌ ஐம்ப 
டை மார்பில்‌ இண்டுணி தாள்‌ துணை மழமுணி சாற்றல்‌ மேயினான்‌ - ஓஸிவாய்ந்த 
பஞ்சாயுதவடி வாயமைந்த ஆபரணத்தையணிர்த மார்பினையுஞ்‌ ௪ தங்கையணிர்த இரண்‌ 
கொல்களையுமுடைய இளமைப்பருவம்வாய்க்க பராச ரமுனிவன்‌ கூறத்தொடங்கினான்‌, 

மக்களுக்குப்‌ பிள்ளைமைப்பரு வத்திற்‌ காப்புடைக்கடவுளாகெ திருமாவின்‌ பஞ்‌ 
சாயுதவடி.வாகச்செய்த ஆபரணங்களைப்பூட்தெல்‌ மரபாதலால்‌ வாட்கதிரைம்படைமா 
ர்பு என்றார்‌. பஞ்சாயுதங்களாவன சங்குசக்கர கதாகட்க சோதண்டங்கள்‌, சாற்றண்‌ 
மேயினான்‌ விரைவுபற்றிவர்த காலவழுமைதி. (௨௨) 


எறுமழ்விடைப்பரிமிசையெக்தையெர்தையோர்‌ 
குஅவலியர க்கனற்கோட்பட்டானவ 
ஓறுகுலமுழுவதமறலியூர்புகத்‌ 
தெறுவரமெனக்கருள்‌ செய்யவேண்டுமால்‌. 


(இ-ள்‌.) எறுழ்‌ விடை பரிமிசை எந்தை எந்தை ஓர்‌ குறுவலி அரக்கனால்‌ கோ 
ட்பட்டான்‌ - வவிையையுடைய இடபமாதிப குதிரையின்மேலெழுச்தருளும்‌ எந்தை 
யே என்றந்தையானவன்‌ சிறிய வலிமையையுடைய ஓர்‌ இராக்கதனால்‌ கொல்லப்பட 
டான்‌, அவன்‌ உறுகுலம்‌ முழுவதும்‌ மறலி ஊர்புக தெறுவரம்‌ எனக்கு அருள்‌ செய்ய 
வெண்டும்‌ - அந்த இராக்கதனது வலிமைமிக்க குலமுற்றும்‌ இயமனது ஊரிற்செல்லக்‌ 
கொல்லும்‌ வரத்தை யெனக்குத்‌ தேவரீர்‌ அருள்செய்யவேண்மெ, 

யானை, குதிரை, தேர்‌ ஊர்திசளாதலால்‌ விடைப்புரியென்றார்‌, (௨௯) 

எலி 


களம காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஈண்டுநியினிசமாச்தெவர்க்குமின்னருண்‌ 
மாண்டகுகிறப்பினின்‌ வழங்கவேண்டுமா 
லாண்டகையென்றிரந்தன் புமேதக 
வேண்டலுமெம்பிரான்‌ விளம்பன்மேயினான்‌ 
(டு-ள்‌,) ஆண்டகை ஈண்டு 8 இனிது அமர்ந்து எவர்க்கும்‌ இன்‌ அருள்‌ மாண்‌ 
தகுசிறப்பினின்‌ வழங்கவேண்டும்‌ என்று - ஆண்தன்மையையுடையாய்‌ இவ்விடத்து 
நீ யினிதாக எழுந்தருளி யாவர்க்கும்‌ இனிய அருளை மிக்க றப்போடு தந்தருளவேண்‌ 
டூமென்று, இரச்து அன்பு மேதக வேண்டலும்‌ எம்பிரான்‌ விளம்பல்‌ மேயினான்‌-குறை 
யிரம்‌ து அன்பு மேம்படவேண்ட எமது இறைவன்‌ கூறத்தொடங்கினான்‌, 
அயனரிமுதவிய பலரும்‌ தன்வயத்தராயொழுகுசலால்‌ வெபிரானை ஆண்டகை 
யென்றார்‌, இவ்வாறன்றி அயன்முதலிய தேவர்களுள்‌ மேம்பட்ட. திருமாலே பலகாலு 
ம்‌ பெண்வரி.வங்கொள்ளுதலால்‌ ஆண்டகையென்றுரெனினுமமையும்‌, (௨௪) 


மைக்தகின்பூசையிற்றம்பிமாரொடு 
அக்தைமற்றெமையடைந்துற்ிறுகோன்மைசா 
லம்தணனாமுனைக்காணுமாசையின 
முக்துறநின்றவாகாண்டிமொய்ம்பினோய்‌. 
(இ-ள்‌. மைந்த நின்‌ பூசையில்‌ ஐந்தை தம்பிமாரொடு எம்மை அடைதந்துற்‌ 
அ - மைந்தனே உனது பூசையால்‌ உனது பிதாவானவன்‌ தனது தம்பிமாரோடெ ம 
மையடைந்து, ரோன்மைசால்‌ ௮ர்தணன்ஆம்‌ உன்னை காணும்‌ ஆசையின்‌ முந்துற நின்‌ 
ற ஆற மொய்ம்பினோய்‌ காண்டி - முயற்சியால்‌ சவமிச்க ௮ம்‌ சணனாடுப உன்னைக்கா 
ணும்‌ விருப்பால்‌ முற்பட்டு நின்ற வகையை வலிமையுடையோய்‌ காண்பாய்‌. 
காண்டி. விரைவுபற்றிவந்த காலவமுவமைஇ. அடைந்துற்று, முர்துற ஒருசொ 
ன்னீர்மைய, (௨௫) 
அரக்கரைக்கொலைசெயும்வேள்வியாற்றிய௩்‌ 
ரெருப்பினிலவர்தமைநீ அசெய்தியிவ்‌ 
வரைப்பினிலென்றுகாமஇழ்க்துவாழ்‌துமென்‌ 
அரைத்தனன்மறைந்தனன்வேதத்துச்சியில்‌, 


(இ-ள்‌.) இ வரைப்பினில்‌ அரக்கரை கொலைசெய்யும்‌ வேள்வி ஆற்றி ௮ ரெருப்‌ 
பினில்‌ அவர்‌ தமை நீறு செய்‌தி - இந்த எல்லையில்‌ இராக்கதரைக்‌ கொலைசெய்யும்‌ இரட்‌ 
சோக்கனயாகஞ்செய்து அவ்வேள்வி நெருப்பில்‌ அவரை நீறுசெய்வாய்‌, என்றும்‌ இ 
வரைப்பு இல்‌ நாம்‌ மடிழ்ம்து வாழ்தும்‌ என்று உரைத்தனன்‌ வேதத்‌ துஉச்சியில்‌ மறைர்‌ 
தீனன்‌ - எப்பொழுது மித்தானத்தில்‌ நாம்‌ மகிழ்ந்து வாழ்வோமென்று கூறி வேதி 
சசில்மறைக்தருளினன்‌. 

இரட்சோக்கனம்‌ இயரைக்‌ கொலைசெய்தற்குச்செய்யும்‌ யாகம்‌, தானிருந்தருள்‌ 
வது வேதிரசு அதலால்‌ வேதத்துச்சியில்‌ என்றார்‌. (௨௬) 
பராபரன்‌ றிருவருள்பெற்றுப்பாய்புகழ்ப்‌ 
பரரசரடெடும்தகைபணைத்தவேள்வியிற்‌ 
பராய்மனத்தரக்கரைநீத்றிப்பாற்றிஞன்‌ 
பராயசரு௮வா தம்பகர்ச்சியாற்க தம்‌, 
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ஆதீபிதிசப்படலம்‌. ௩௪௭௯ 


(இ-ன்‌.) பாய்‌ புகழ்‌ பராசரன்‌ நெடும்‌ தகை பராபரன்‌ தரு அருள்‌ பெற்று மன 
தீதி பணைத்த வேள்வியில்‌ பராய்‌ - பரந்த புகழையுடைய பராசரனென்னும்‌ பேனா 
யுடைய பெரியோன்‌ இறைவனது திருவருளைப்பெற்றுமனச்தால்‌ பெரியயாகச்நில்வண 
ங்கி, அரக்கரை நீற்றி பராய 8ர்‌ உறுவர்‌ தம்‌ பகர்ச்சியால்‌ கதம்‌ பாற்றினான்‌ - இராக்ஷ 
தரைக்கொன்று பரந்த சிறப்பினையுடைய முனிவரதி இன்சொல்லாற்‌ கோபத்‌ இனின்‌ 
றும்‌ நீங்கினான்‌, 

பராபரன்‌ பரைக்கு நாயகன்‌ எனவும்‌, பரம்‌ அபரம்‌ எனப்பிரித்து மேலும்‌ மு 
ம்‌ ஆனவன்‌ எனவும்‌, மேன்மையுவ்‌ ழ்மையும்‌ ஆனவன்‌ எனவும்‌ பொருள்கொள்க. () 

எழுசீர்க்கழிறெடில்விருச்‌ தம்‌, 

விரிபுனல்படிக்கோர்பருகனோர்‌ தீண்டப்பெற்றுளோர்த மக்கும்வீடளிக்கு 
முரிதிரைமுகட்‌ வெராலினமுகளுமுழங்கொலிமஞ்சணிீராற்றம்‌ 
கரைமிசைத்தகைசான்முனிவரர்வழுத்‌ அங்கண்ணுதல்வளாகங்களின்னு 
முரைசெயப்புக்கா லுலப்புருகாண்மினுயர்சிலைப்பெரும்தவமுனிவிர்‌, 

(இ-ன்‌.) உயர்‌ நிலை பெரும்‌ தவம்‌ முனிலீர்‌ - உயர்ந்த நிலையையும்‌ பெரிய தவ 
தீதையமுடைய முனிவர்களே, விரிபுனல்‌ பழிந்தோர்‌ பருகினோர்‌ தீண்டப்பெற்றளோ 
ர்‌ தமக்கு உம்‌ வீடு அளிக்கும்‌ - வீரிந்த மஞுசணதி£ர்த்த நீரில்‌ கூழ்ினோரும்‌ அதனை 
ப்‌ பருகினோரும்‌ பரிசிக்கப்பெற்றோருமாயெ இவர்களுக்கு மோக்ஷச்தைத்தரும்‌, மூரி 
திரை முகடு வரால்‌ இனம்‌ உகளும்‌ முழங்கு ஓலி மஞ்சள்‌ மீர்‌ ஆற்றங்கரைமிசை - மூ 
ரிந்த அலையின்‌ முகட்டில்‌ வராவின்கூட்டங்கள்‌ தாண்டு மூழங்காகின்ற ஓவியைய/டை 
ய மஞ்சள்நீர்‌ ஆற்றங்கரைமேல்‌, தகைசால்‌ முனிவரர்‌ வழுத்தும்‌ கண்ணுதல்‌ வளாகங்‌ 
கள்‌ இன்னும்‌ உரை செய்ய புக்கால்‌ உலப்பு காண்மின்‌ - பெருமையமைந்த முனி 
ரேஷ்டர்கள்‌ தாபித்துத்‌ துதிக்கும்‌ இறைவனது திருக்கோயில்களை யின்னமுங்‌ கூறப்‌ 
புகுந்தால்‌ அளவு படா அவற்றைக்காணாங்கள்‌, 

ஏனைய தீர்த்தங்களில்‌ நீராடினோர்‌ அடையும்‌ பயன்போலப்‌ ப்ருகினோரும்‌ பரி 
சித்சோரும்‌ அடைதலரிது, இம்மஞ்சணதி £ர்த்ததீதில்‌ படிந்தடைர்த பயன்‌ பருகினோ 
ரும்‌ பரிசித்தோரு மடைதலெளிதென்பார்‌ வீடளிக்கும்‌ என்றார்‌. தமக்கும்‌ என்பதை 
ஏனையிடங்களிலுங்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்‌ கொள்ளப்படுதலால்‌ கடைநிலைத்‌ $வகவணி, () 

பராசரேசப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆகத்இிருவிருத்தம்‌-௭௧௧, 


ஆ.பிதீசப்படலம்‌. 


கலிவிருத்தம்‌, 
பராரைமாகிழற்பண்ணவன்மேவிவாம்‌ 
பராசரேசம்பகர்க்தனமாதவன 
பராயபைம்பொழிலாதபி தீச்சரம்‌ 
பராகமாவினைப்பற்றறவோதுவாம்‌. 
(௫-ள்‌.) பாராரை மாநிழல்‌ பண்ணவன்‌ மேவிவாழ்‌ ப்ராசரேசம்‌ ப்கர்ந்தனம்‌- 
பகுத்த தூரையுடைய மரமரத்தி னிழற்£ழ்‌ எழுந்தருளிய இறைவன்‌ விரும்பிவாழும்‌ 


௩௮0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பராசரேசமெஸ்னும்‌ திருப்பதியின்‌ பெருமையைக்‌ கூறினோம்‌, மாதவன்‌ பராய பைம்‌ 
பொழில்‌ ஆ$பிநச்சரம்‌ வினைபற்று பராகம்‌ ஆக அற ஒதுவாம்‌ - இருமால்‌ வணங்கப்‌ 
பூசித்த பசிய சோலைகுழ்ந்த ஆ£ீபிழச்சரம்‌ என்னும்‌ இருப்‌. இயின்‌ பெருமையை இரு 
வினையின்‌ பற்றுத்‌ துகளாக நீறபட இனி யெடுத்துச்கூறவாம்‌. 

. அதிபிதீசம்‌ ரான்குபச்சங்களிலம்‌ விளக்கஞ்செய்ச இபப்பிரகாசரால்‌ பூசித்த 
திருப்பதி, ஆ உபசர்ச்கம்‌, தீபிதம்‌ விளக்கஞ்செய்தல்‌, (க) 


அன்னூர்‌ திமகத்தையழிப்பலென்‌ 
௮ுன்னிவாணிஈஇயருக்கொண்டகாட்‌ 
கன்னிபால்வளர்கண்ணு ,லேவலின்‌ 
மூன்னரேகிமுகுர்தன்றடுத்தனன்‌. 

(௫-ள்‌.) அன்னவூர்தி மகத்தை அழிப்பல்‌ என்று வாணி உன்னி நதி உருகொ 
ண்ட நாள்‌-பிரமன்‌ வேள்வியை யழிப்பேனென்று கலைமகள்‌ கருதி யொரு நதி வடிவ 
கொண்டகாலத்தில்‌, கன்னி பால்‌ வளர்‌ கண்ணாதல்‌ ஏலவின்‌ முகுந்தன்‌ முன்னர்‌ ஏக 
தீடச்தனன்‌ - உமையை இடப்பாகத்திலுடைய இறைவன்‌ ஏவலால்‌ திருமால்‌ முன்‌ 
சென்று தடுத்தனன்‌, 

வளர்‌ என்னுஞ்‌ சொல்லாற்றலால்‌ இடப்பாக த்தினின்‌ ஐம்‌ உமையம்மையென்‌ 
றும்‌ பிரியப்பெற்றிலர்‌ என்பார்‌ கன்னிபால்‌ வளர்‌ என்றார்‌, தாதான்மிய சத்தியாதவின்‌, 

அங்கங்கெய்தித்தடுத்‌ துமடங்கிடாப்‌ 
பொங்குவேகப்புதுகதஇிகள்ளிரா த்‌ 
அங்கக்காஞ்சியிற்றுண்ணென த்தோன்றலுஞ்‌ 
சங்கபாணித்ளர்ந்தழிவுற்றரோ,. 

(டு-ள்‌.) அங்கு அங்கு எய்‌,இ தடுத்தும்‌ அடங்டொது பொங்கு வேகம்‌ புது நதி 
உள்‌ இராதுங்கம்‌ காஞ்சி இல்‌ துண்‌ என்ன தோன்றயம்‌ - தடுத்தும்‌ பலவ ழிப்பட்டுச்‌ 
செல்லுதலால்‌ அவ்வவ்விடங்களிற்சென்று த்தும்‌ ௮டங்காமல்‌ மிக்க வேகத்னையு 
டைய புதிய ௮ச்ஈஇிப்பெருக்சானது ஈடுவிரவில்‌ உயர்க்ச காஞ்சியென்னுர்‌ இருப்பதியி 
ல்‌ விரைந்து தோன்ற, சங்கபாணி தளர்ந்து அழிவுற்ற - சங்கையேர்திய சரச்தையு 
டைய அத்திருமால்‌ மனர்தளர்ர்து வருர்தி, (௩) 

பெருவிளக்கொளியாகிப்பிறங்மெற்‌ 
கருணைமால்கரிகாத்தவன்டு மலி 
னருகுமேற்றிசையாதீபிதீச மென்‌ 
ஜொருசிவக்குறியுங்கணிரு த தியே. 

(௫-ள்‌.) மன்பெரு விளக்கு ஒளி ஆட பிறங்க - இருமாலது ஒழிந்து பெரிய 
விளக்கொளியாய்‌ விளங்கி, கருணை மால்‌ கரி காத்தவன்‌ சூழல்‌ இன்‌ அருகு - தனது 
கருணையால்‌ மயங்கெ கஜேர்திர னென்னும்‌ யானையைக்காத்த வரநரரச மொழுக்தரு 
ளிய புண்ணியகோடீசத்தின்‌ பக்கத்தில்‌, மேல்‌ திசை ஆ.த£பி$ீசம்‌ என்று ஒரு சிவக்குறி 
உங்கண்‌ இருத்தி - மேற்றிசையில்‌ ஆ£பி£சரென்று இருகாமம்வாய்ந்த ஒரு சிவலிங்க 
ப்பெருமானை அவ்விடத்துத்தாபித்து, 

மன்‌ வினைமாற்றதப்பொருளில்வரந்த விடைச்சொல்‌. (௪) 


பூசையாற்றிப்புரிவரம்பெற்றெழுக்‌ 
சோசைநீத்தந்தடுத்துயாவேள்விகா ந 
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வடட அல்‌, 


௮ OX வ. இங ௮6௨ ௭௩ வ ௫ த்‌ எது 


A கதத ௫.ப்படலம்‌. 


முத்தீசப்படலம்‌. ௩லுக 


தாசையாடையவனெதிர்வைகினான்‌ 


வீசுசோதிவிளக்கொளியண்ணலே, 


(இ-ள்‌.) சோதி வீசு விளக்கு ஒளி அண்ணல்‌ பூசை ஆற்றி புரி வரம்‌ பெற்று 
எழுந்து ஒசை நீத்தம்‌ தடுத்து - ஒளிவிசுக்‌ இீபப்பிரகாசரென்னும்‌ திருஈாமம்வாய்க்த இ 
ருமால்‌ ௮ச்சிவலிங்கப்பெருமானைப்‌ பூசிச்துத்‌ தான்‌ விரும்பிய வரத்தைப்‌ பெற்றெழு 
ந்து ஓசையையுடைய ௮வ்வெளளத்தைத்தடுத்து, உயர்‌ வேள்வி காத்து அசை இடை 
அவன்‌ எதிர்வைகினான்‌ - பிரமன்செய்யு மூயாந்த யாகத்தைக்‌ காத்துத்‌ திக்கையே யா 
டையாச உடைய இறைவனெதிரி லமர்ச்‌ திரு£தனன்‌. 

தேவதாருவஈமுனிவர்‌ பன்னியர்‌ அகக்ததயையொழித்சற்பொருட்டுக்‌ வெபெ 
ருமான்‌ பிட்சாடனமூர்த்தங்கொண்ட காலையில்‌ திக்சே ஆடையாகவிருத்தலால்‌ அசை 
யாடையென்முர்‌, (6) 


செங்கண்மாழொழுமா தீபிதிச்சாம்‌ 
பொங்குகாதலிற்போற்றப்பெறுகாதா 
மிங்கண்வேண்டும்வசங்களுமெய்இமற்‌ 
மங்கண்முத்திப்பதமுமடைவராவ்‌. 

(இ-ள்‌.) செங்கண்மால்‌ தொழும்‌ ஆசீபிநீச்சரம்‌ பொங்கு காசலில்‌ போற்ற பெ 
றுநர்தாம்‌ - செவந்த கண்களையுடைய திருமால்‌ வணங்கும்‌ ஆ$பிதீச்சர மென்னும்‌ திரு 
ப்பதியை மிக்க விருப்பத்தோடு வணங்கப்பெறுவோர்‌, இங்கண்‌ வேண்டும்‌ வரங்களு 
ம்‌ எய்தி அங்கண்‌ முத்தி பதமும்‌ அடைவர்‌ - இவ்வுலசத்தில்‌ வேண்டும்‌ வரங்களையு 
மடைந்து மேலுல்கத்‌ தில்‌ மோக்ஷ்த்தையுமடைவர்‌, 

இங்கண்‌ என்றமையால்‌ அங்கண்‌ என்றதை மேலுலகம்‌ என்றும்‌, பெறுநர்‌ ௩௧ 
சம்‌ இடைகிலையாய எதிர்காலத்தின்மேல்‌ நிற்றலால்‌ எதிர்சாலவினைமுற்றுப்பெயர்‌, (௬) 
ஆ தீபிநசப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
அசச்திருவிருத்தம்‌-௭௧௯௭, 


மூத்தீசப்படலம்‌. 


கலிவிருத்தம்‌. 
கற்றைச்செஞ்சடைக்காமருகொள்கைமீ 
ரற்றறித்தருளாதீபிதீச்சரஞ்‌ 
சொற்றனம்புள்ளரஈதொழுதுசீர்க்‌ 
கொற்றமுற்றமுத்‌ தீச்சரங்கூறுவாம்‌, 

(இ-ள்‌.) செஞ்சடை கற்றை காமரு கொள்கையீர்‌ அற்றம்‌ மீத்தருள்‌ ஆஜிபிஇச்‌ 
சாம்‌ சொற்றனம்‌ - செவந்த சடாபாரத்தையுடைய விருப்பநக்தரும்‌ சவக்கொள்கை 
யையுடையீர்‌ குற்றத்தை நீக்யெருளும்‌ ஆத£பிநீச்சா. ச்தின்‌ பெருமையைச்‌ சொன்னோ 
ம்‌, புள்ளாசு தொழுது £ீர்‌ கொற்றம்‌ உற்ற முத்தீச்சரம்‌ கூறுவாம்‌ - கருடன்‌ வணங்இ 
ச்‌ சிறப்புவாய்ந்த வெற்றியடைந்த முத்ீச்சரத்தின்‌ பெருமையைக்‌ கூறுவாம்‌, (க) 

மன்னுகாசிபன்றனமனையாட்டியர்‌, 
பன்னுகச்துருப்பாவைசுபருணே 


௩௮௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


யென்னுமாதரிருவருக்தம்முரு 
நன்னல தீதைஈயர்‌தகொண்டாடினார்‌. 

(இ-ள்‌) மன்னு காபன்‌ தன்‌ மனையாட்டியர்‌ பன்னுகத்தருபாவை சுபருணை 
என்னும்‌ மாதர்‌ இருவரும்‌ - நில்பெறற காசிபனது மனைவியராகய சொல்லப்பட்ட 
கத்துருவென்னும்‌ பதுமைபோல்‌ வாளுஞ்‌ சுபருணையென்னுஞ்‌ சொல்லப்பட்டவளு 
மாகிய பெண்களிருவரும்‌, தம்‌ உருகல்‌ நலத்தை நயந்து கொண்டாடினார்‌ - தமதுருவி 
ன்‌ மிக்க அழகனை விரும்பித்‌ தம்முட்கொண்டாடி, 

நன்னலம்‌ ஒருபொருட்பன்மொழி ஆதலால்‌ மிக்கவழகு என்றாம்‌. ஆடினார்‌ 
முற்றெச்சம்‌, (௨) 

தத்தமேனித்தகைமலஞ்சாற்அபு 
மெய்தீசபூசல்விளைத்தனர்தோற்றவ 
ருய்த்‌ தவெஞ்சிறைமேவுகென்றெட்டின 
ரத்தவத்தனையண்‌ மிவினாயினா்‌. 

(இ-ள்‌ ) மெய்த்த பூசல்‌ விளைத்தனர்‌-மிசக போராடிய அவ்விருவரும்‌, தம்‌ தம்‌ 
மேனி தகை நலம்‌ சாற்றுபு- தத்தமக்குரிய மேனியினழகை ஈமது நாயகனிடத்துக்கூறி, 
தோற்றவர்‌ உய்த்த வெம்‌ சிறை மேவுக என்ற ஓட்டினார்‌-அம்முனிவரால்‌ அழகில்‌ தோ 
ற்றவர்கள்‌ செலுத்துங்‌ கொடிய சிறைக்கூட த்‌ இலடையக்கடவரென்று தம்முட்‌ சபதங்‌ 
கூறி, ௮ தவத்தனை அண்மி வினாயினார்‌ - அக்காசிபமுனிவனையடைக்‌து ஏங்களுள்ளழ 
குடையவர்‌ யாரென்று வினாவினார்‌, 

மெய்த்த என்னும்‌ பெயரடியாகப்பிறக்த இறந்தகாலப்பெயரெச்சம்‌ மிக்கவெ 
ன்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நின்றது. *'உண்டற்குரியவல்லாப்பொருளை - உண்டனபோலக்‌ 
கூறலுமரபே என்ற சூத்திரத்தில்‌ “கூறலும்‌” என்ற எதிர துதழீஇய எச்சவும்மையால்‌, 


பைத்தபாப்பகலல்குற்பணிமொழிக்‌ 
கத்துருப்பெயர்க்காரிகைவேறலாற்‌ 
சுத்தகீர்மைச்சுபருணைப்பேரிய 


மைத்தகண்ணியைவெஞ்சிறைமாட்டினாள்‌. 


(இ-ள்‌) பைத்த பாம்பு அகல்‌ அல்குல்‌ பணிமொழி சத்துரு பெயர்‌ காரிகை 
வேறலால்‌ - விரிந்த பாம்பின்படத்தையொத்த அகன்ற அல்குலையும்‌ இனிய சொல்‌ 
லையுமுடைய கத்துருவென்னும்‌ பெயரையுடையாள்‌ வெல்லுதலால்‌, சுத்தம்‌ நீர்மை சுப 
ருணை பேரிய மைத்த கண்ணியை வெம்‌ சிறை மாட்டினாள்‌ - புனிதமாயெ குணத்தை 
யுடைய சுபருணேயென்னும்‌ பெயரையுடைய மையெழுதிய கண்களையுடைய வளைக்‌ 
கொடிய சிறைக்களத்திற்‌ செலுத்தினாள்‌. 

தனது நாயகனா முனிவனால்‌ தான்‌ மிக்ச வழகுடையவளென்று சொல்லப்ப 
ட்டாள்‌ ஆசலால்‌ வெஞ்சிறைமாட்டினாள்‌ என்றார்‌, (௪) 

வீடுசெய்யெனவங்கவள்வேண்டலவுங்‌ 
கூடுமூன்றாம்விக ம்பிற்குளி£ மதிப்‌ 
பாடுதோன்றுமழிழ்தமப்பண்ணவர்‌ 
நீககொவலினுள்ளதுநேரிழாய்‌, 


முத்தீசப்படலம்‌. ௩௮௩ 


(௫-ள்‌.) வீடு செய்‌ என்ன அங்கு அவள்‌ வேண்டலும்‌ - என்னைச்‌ ிறைக்களத்‌ 
தில்‌ நின்று விடுவிப்பாயென்று அவ்விடத்து ௮ச்சுபருணை வேண்ட, நேரிழாய்‌ கூடும்‌ 
மூன்றும்‌ விசும்பில்‌ குளிர்மதி பாடு தோன்றும்‌ அமிழ்தம்‌ - பெண்ணே கூடிய மூன்மும்‌ 
உலகமாகிய சுவர்க்கத்தில்‌ குளிர்ந்த சர்திரனிடத்துத்தோன்றும்‌ அமுர்தம்‌, ௮ பண்ண 
வர்‌ நீடு காவலின்‌ உள்ளது-௮ங்குள்ள தேவர்களது மிக்சகாவவில்‌ உள்ளது. 

பூமி யந்தரசுவர்க்கம்‌ என்றதனால்‌ கூடு மூன்றாம்‌ விசும்பு என்றார்‌, அடியில்வரு 
ஞு செய்யுளைக்கொண்டு முடி. தலால்‌ ஒருதொடர்‌, (௫) 

அதுகொணர்ம்திங்களித்‌துகின்‌வெஞ்சிறை 
விதுமுகச்திவிடுவித்தக்கொள்ளெனக்‌ 
கதிரசெய்பூண்முலைக்கத்தருக றலு 
மதியழிந்துவருக்திச்‌ சுபருணை. 

(இ-ள்‌ விது முகத்தி அது கொணர்ந்து இங்கு அளித்து நின்‌ வெம்‌ றை 
விடுவித்து கொள்‌ என்ன - சந்திரனை யொத்த முகத்தையுடைய சுபருணையே அதனை 
யிங்குக்‌ கொண்டுவர்து கொடுத்து உனது கொடிய சிறையை விடுவித்துக்‌ சொள்ளா 
யென்று, கதிர்‌ செய்‌ பூண்‌ முலை கச்திருகூறலும்‌ சுபருணை மதி அழித்து வருந்தி-விளங்‌ 
கும்‌ ஆபரணச்தையுடைய சத்துருவென்பவள்‌ கூறச்‌ சுபருணை யறிவழிர்‌துவரும்‌ தி. (௬) 


ஆசின்மெய்தீதவமாற்றியரும்பெறற்‌ 
காிபன்னருள்பெற்றுக்கலுமனை 
மாசிலாகமகவெனவின்றனள்‌ 
பேசினாளம்மகற்கிதபெற்றியே. 

(இஃ-ள்‌.) ஆசு இல்‌ மெய்‌ தவம்‌ ஆற்றி பெறல்‌ ௮ருங்‌ காசிபன்‌ அருள்‌ பெற்று - 
குற்றமில்லாத உண்மை வாய்ந்த தவத்தைச்‌ செய்து பெறுதற்கரிய காசிப முனிவனு 
டைய கருணையைப்‌ பெற்ற, கலுழனை மாசு இல்லாத மசவு என்ன ஈன்றனள்‌ - கருட 
னைக்‌ குற்றமில்லாத புத்‌ ிரனாகப்‌ பெற்ற அச்சபருணை, ௮ மகற்கு இது பெற்றி பேரி 
னாள்‌ - அப்புத்திரனுக்குத்‌ தான்‌ சிறையினின்று நீங்குதற்குக்‌ காரணமான தன்மை 


தவமாவது சிவபெருமானைப்‌ பூசித்தலை. (௪) 
கேட்டெழுந்‌துளொர்துவிடைகொடு 
கோட்டமில்புட்குல த்தரசன்னை தன்‌ 
வாட்டரீப்பவலிர்துகடுகிவிண்‌ 
ணாட்டினின்னமிழ்தற்றுழிகண்ணினான்‌, 

(இ-ள்‌.) கோட்டம்‌ இல்‌ புள்‌ குலத்து அரசு கேட்டு எழுச்து ளெர்ந்து விடை 
கொடு - மாறு படுதவில்லாத பறவைக்‌ கூட்டங்களுக்‌ கரசனாகிய கருடன்‌ அதனைக்‌ 
கேட்டி மேலெழுந்து விளங்‌ விடைபெற்று, அன்னை தன்‌ வாட்டம்‌ நீப்ப வலிந்து 
கடட - தன்று தாயினது வாட்டத்தை நீக்க வலிந்து விரைர்து சென்று, விண்‌ நாட்டி 
ன்‌ இன்‌ அமிழ்து உற்ற உழி நண்ணினான்‌ - விண்ணுலூல்‌ இனிய ௮மிழ்‌ இருக்கு மிட 
சீது அடைந்தான்‌. 

சுபருணை தவத்தால்‌ முட்டையினின்று தோன்றிய கருடனது சளர்ச்சியை 
சொக்டித்‌ சேவர்சள்‌ நபேபெ காலத்தில்‌ நீங்க எஞ்சன்மின்‌ உங்களுக்குப்‌ பசைஞர்க 


௩௮௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ளாதிய அசுரர்களை வேரோடு கல்லுவேனென அவர்க்கு அபயர்‌ தந்தமையால்‌ கோட்‌ 
டமில்‌ எனச்‌ கூறினார்‌, (௮) 
அங்கண்வைகியகா வலராயினார்‌ 
தங்கள்‌ விரக்தபப்பொருதேற்றெதிர்‌ 
வெங்கண்வெண்கயவேர்தனையோப்பினான்‌ 
பொங்குவேகப்பொலஞ்சிழைக்காற்றினால்‌, 

(இ-ள்‌ ) அங்கண்‌ வைகிய காவலர்‌ ஆயினார்‌ தங்கள்‌ வீரம்‌ தப பொருது - ௮ 
வவிடத்து அமுதத்தைக்‌ காத்திருந்த சாவலாளருடைய வீரங்கெடப்‌ போர்செய்து, 
ஏற்று எதிர்‌ வெம்‌ சண்‌ வெண்‌ கய வேந்தனை பொங்கு வேசம்‌ பொலம்‌ சிறைகாற்றி 
னால்‌ ஒப்பினான்‌ - ஏற்றெ நிர்ச்த கொடிய கண்களையுடைய வெள்ளையானை பயூர்தியையு 
டைய இட்‌ திரனை அதிகரித்த வேசச்தையடைய பொன்னிறம்‌ வாய்ந்த சிறகின்‌ காற்‌ 
றின்‌ வேகத்தால்‌ ஓட்டினான்‌. (௯) 

அமிழ்தம்வெளவியகல்வுழிமாலெதிரம்‌ 
அழிழ்சென ததினுருத்துவெம்போர்செயத்‌ 
தமியனாயவுவணனுந்தாக்கினா 
னிமிழிசைப்போரிருவர்க்குமுண்டதே, 

(௫-ள்‌.) அமிழ்சம்‌ வெளவி அகல்வுழி மால்‌ எதிர்ந்து உமிழ்‌ சினத்தின்‌ உருத்து 
வெம்‌ போர்‌ செய்ய-அமுதத்தைக்‌ கவர்ந்து நீங்கு மிடத்துத்‌ இருமாலெதிர்ந்து மிக்க 
சினத்தோடு கோபித்துக்‌ கொடிய போராச்செய்ய, கமியன்‌ ஆய உவணனும்‌ தாக்கி 
னான்‌ இமிழ்‌ இசை போர்‌ இருவர்க்கும்‌ மூண்டது - தனியனாயெ கருடனும்‌ போர்செ 
ய்ய ஒலிவாய்ந்த போர்த்தொழில்‌ இருவர்க்கு மூண்டது. 

இந்திரன்‌ புறந்தரத்‌ இருமால்‌ அவனுக்குத்‌ துணையாகப்‌ போர்க்குவக்தனர்‌ ௭ 
ன்பார்‌ மாலெதிர்ந்‌ - துமிழ்னெத்தினுருத்துவெம்போர்செய எனவும்‌, தனக்கோர் து 
ணையில்லாது கருடன்‌ போர்க்கெதிர்க்தனன்‌ என்பார்‌ தமியனாயவுவணனுக்தா க்கினான 
எனவுங்கூறினார்‌. இமிழிசை ஒருபொருட்பன்மொழி, (௧0) 

ஏழடுக்கெயமுக்காளிருவருக்‌ 
தாழ்வொன்றின்‌ றிச்சமாபெரிதாற்றுழி 
யாழிமாயனகமகிழ்‌ உர்க துயர்‌ 

பாழிவன்‌ சிறைப்பார்ப்பினே கோக்கியே. 

(இ-ள்‌. ஏழ்‌ அடுக்யெ முந்ஈாள்‌ இருவரும்‌ தாழ்வு ஒன்று இன்றி சம்ர்‌ பெரிது 
ஆற்று உழி - இருபத்தொருகாள்காறும்‌ அவ்விருவராம்‌ தம்முள்‌ தாழ்வு சிறிதுமில்லா 
மல்‌ போர்த்‌ தொழிலை மிகவுஞ்‌ செய்யுமிடத்து, ஆழி மாயன்‌ அகம்‌ மகிழ்‌ கூர்ந்து உயர 
பாழி வன்சிறை பார்ப்பினை நோக்இ-சுதரிசனமென்னுஞ்‌ சக்கரத்தை யேர்திய இருமா 
ல்‌ மனமகிழ்ந்து உயர்ந்த பெருமைவாய்ந்த வலிய சறடனையுடைய கருடனைப்பார்த்தி, 

இவனைப்‌ போரில்‌ வெல்லுத லரிதென்று திருமாலோர்‌ வஞ்சனை சூழ்ந்தார்‌ 
என்பார்‌ ஆழிமாயனசம௫ழ்‌ கூர்ந்துயர்‌ பாழிவன்‌ சிறைப்பார்ப்பினை நோக்ட யென்ணுர 
அதனைப்‌ பின்னர்க்காண்க, (௧௧) 

வன்புள்வேர்தநின்‌ விீரமக)க்‌ தன 
னென்புடைவரங்கொள்ளெனவிங்கிவ 


முத்தசப்படலம்‌. க.௮டு 
ஓன்பெரும்‌ இறற்குண்மடிழ்்தேன்மற்றென்‌ 


தன்புடைவரஙக்கொள்ளெனச்சாற்றினான்‌. 

(இ-ள்‌) வன்‌ புள்‌ வேர்கு நின்‌ வீரம்‌ மடழ்ந்தனம்‌ என்புடை வரம்‌ கொள்‌ என்‌ 
ன - வவிய பறவைகளுக்‌ கரசனடிய கருடனே உனது வீரத்தை ம௫ழ்ந்தேம்‌ என்னி 
டத்து வரங்கொள்ளா யென்று திருமால்‌க_ற, இவன்‌ ஈங்கு உன்‌ பெரும்‌ இறற்கு உள்‌ 
மகிழந்தேன்‌ என்தன்‌ புடை வரம்‌ கொள்‌ என்ன சாற்றினான்‌ - இக்கருடன்‌ இவிடத்து 
உனது பெரிய வன்மைக்கு மன மடிழ்ந்தேன்‌ என்னிடத்து வரங்‌ கொள்ளா யென்று 
கூறினான்‌. 

திருமால்‌ போல இவன்‌ வஞ்சனை சூழ்க்தில னென்பார்‌ ஈங்வென்‌ உன்‌ பெருந்‌ 
இறற்குள்‌ மகிழ்ந்தேன்‌ மற்றென்‌ றன்புடை வரங்கொள்‌ ளெனச்‌ சாற்றினான்‌ என்றார்‌. 
இருமாலிடச்து வரங்கோடலை மாற்றி நிற்றலால்‌ மற்று வினை மாற்றுப்‌ பொருளில்‌ வம்‌ 
த விடைச்சொல்‌. (௧௨) 

மாயனம்மொ ழிகேட்மெகிழ்ச சியிற்‌ 
அாயையோடியசொற்றவமாயெனி 
னீயெனக்குகெடுக்தகையூர்தியா 
யேயுமிவ்வரம்யான்கொளகல்கென்ரான்‌, 

(௫-ள்‌.) மாயன்‌ ௮ மொழி கேட்டு ம௫ழ்ச்சியின்‌ தூமை ஒதிய்‌ சொல்‌ தவறாய்‌ 
என்னின்‌ - இருமாலர்த வார்த்தையைக்‌ கேட்டு மகிழ்ச்சியோடு புனித குணமுடை 
யாய்‌ நீ சொன்ன கொல்‌ தஙரூயானால்‌, எனக்கு நீ நெடுர்‌ தகை ஊர்தியாய்‌ ஏயும்‌ இ 
வரம்‌ யான்‌ கொள்ள ஈல்கு என்றான்‌ - எனக்கு நீ பெருந்‌ தன்மையை யுடைய வாசன 
மாகப்‌ பொருந்திய இவ்வரத்தை நான்‌ பெற அருளா யென்று கூறினான்‌. 

தன்னிலும்‌ வலிய னிடத்து வலியில்லோன்‌ கூறும்‌ இரப்புரையாகச்‌ இருமால்‌ 
கூறினர்‌ என்பார்‌ இவவ.ரம்‌ யான்கொள நல்கென்றான்‌ என்றார்‌. (௧௯) 

ஆர்த்திகூர்தரவம்மொழிகேட்டொரு 
மூர்த்தமெண்ணியுயிர்‌ த்தமொழிக்தமெய்‌ 
வார்த்தையிற்பிறழ்வஞ்சியற்றாகெனச்‌ 
சீர்த்தியாளன்விடைபெற்றுச்சென்றனன்‌, 

(௫-ன்‌.) ஆர்த்தி கூர்கர ௮ மொழி கேட்டு ஒரு மூர்த்தம்‌ எண்ணி உயிர்த்து ௪ 
ஆசை மிக அந்த வார்த்தையைக்‌ கேட்டு ஒரு முகூர்த்த காலங்‌ கருதிப்‌ பெருமூச்செறி 
ந்து, மொழிந்த மெய்‌ வார்த்தையில்‌ பிறழ்வு அஞ்சி அற்று ஆக என்ன சீர்த்தி ஆளன்‌ 
விடைபெற்றுச்‌ சென்றனன்‌ - தான்கூறிய உண்மை வார்த்தையிற்‌ பிறழ்தற்கஞ்சி யப்ப்‌ 
டியே யாகட்டுமென்ற புகழையுடைய ௮க்கருடன்‌ விடைபெற்றுப்‌ போயினன்‌. 

கருடன்‌ திருமால்‌ சூழ்ந்த சூழ்ச்சி வஞ்சனை யென்று கருதினன்‌ என்பார்‌ ஒரு 
மூர்‌ த்தமெண்ணி யுயிர்த்து எனவும்‌, பராச்கிரமம்போல வுண்மையிலும்‌ பிறழ்ச்சியில்‌ 
லான்‌ என்பார்‌ மொழிந்த மெய்வார்த்தையிற்‌ பிறழ்வஞ்சி யெனவும்‌, தன்‌ தாய்க்‌ கருத்‌ 
தை முற்று வித்து மிண்டு வந்து ஊர்‌தியாவே னென்பான்‌ விடைபெற்றுச்‌ சென்றன 
ன்‌ எனவுங்கூறினான்‌, (௧௫௪) 

மறுவில்கத்துருமாட்டுச்சுதைக்குடங 
குறியெதிர்ப்பைகொளக்கொடுத்தன்னையைச்‌ 


௯ 


௬௮/௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சிறையினீக்னென்‌ றர வங்களபாற 
கறுவுசெய்துகொலைசெயுங்கா தலான்‌. 


(இஃள்‌.) று அரவங்கள்‌ பால்‌ கறுவு செய்து கொலை செய்யும்‌ காதலான்‌ - 
கோபிக்கும்‌ பாம்புகளிடத்துக்‌ கோபங்கொண்டு கொலை செய்யும்‌ அக்கருடன்‌, மறு 
இல்கத்துரு மாடு சுதை குடம்‌ குறி யெதிர்ப்பை கொள்ள கொடுத்து அன்னையை சிறை 
யில்‌ நீக்கனன்‌ - குற்றமில்லாத கத்துரு விடத்து அமுத கலசத்தைச்‌ குறி யெதிர்ப்பை 
யாகச்‌ கொள்ளச்‌ கொடுத்துச்‌ தனது தாயைச்‌ சிறையில்‌ நின்று நீக்கனொன்‌. 

அவள்‌ குறித்ததைக்‌ கொடுத்து அதற்‌ கெதிராகத்‌ தன்‌ தாயினைச்‌ றையினி 
ன்று மீட்டமையால்‌ குறி யெதிர்ப்பை கொளக்‌ கொடுத்‌ தன்னையைச்‌ றையி னீக்க 
'னன எனவும்‌, சன்‌ தாய்‌ கத்துருவுக்குத்‌ தொழும்பு பூண்டொழுகுங்‌ கால்‌ அவளைச்‌ சம 
தீது திரிர்சது போலச்‌ தானும்‌ அவளின்ற மக்களைச்‌ சுமர்து கொண்டு என்றும்‌ திரிந்த 
மையால்‌ அவர்களைக்‌ கொலைசெய்யக்‌ கறுவின னாதலால்‌ அவங்கள்‌ பாற்கறுவு செய்து 
கொலைசெய்யும்‌, காதலான்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌, குறியெதிர்ப்பை என்பதற்கு அளவு கு 
ஜித்து வாங்கிய படியே யதற்கெதிர்‌ கொடுத்தல்‌, என “'வறியார்க்‌ கொன்றீவதே”' என்‌ 
னும்‌ திருக்குறளில்‌ பரிமேலழகெழுதி யிருத்தலைக்சாண்க, (௧௫) 

௮று?ர்ச்கழிநெடி.லாரிரியவிரு,ச்சம்‌, 
சச்சிவைப்பினையெய்தியாஇபிதக்கடி.ஈகர்வட£ழ்பா 
னச்சுமன்னைதன்றைக்குவிடருளுமுத்$சனைகயக்தே.ச்‌இ 
யிச்சையாற்றினிற்பெருவாம்‌ பெற்மனனெறுழ்வலிப்பணிக்கூட்ட 
மச்சமுற்றிடச்சிறகெழுவளியினிலலைக்தெழுபுள்வேச்சன்‌. 


(௫-ள்‌.) எறழ்‌ வவி பணி கூட்டம்‌ அச்சம்‌ உற்றிட சிறகு எழு வளியினில்‌ ௮ 
லைத்து எழு புள்‌ வேந்தன்‌ வலிமை 5மிக்க பாம்பின்‌ கூட்ட மச்சமடையச்‌ சிறில்‌ 
நின்றும்‌ ஏழாநின்‌ ற சாற்றினால்வருத்தி யெழுங்‌ கருடன்‌, கச்சிவைப்பினை எய்தி ஆதி பித 
ம்‌ கழ. நகர்‌ வடழ்‌ பால்‌-காஞ்டி யென்னும்‌ திருப்பதியையடைந்து ஆத பிதமென்னுங்‌ 
காவல்பூண்ட ஈகரச்தின்‌ வட$ழ்‌ச்‌ இசையில்‌, நச்சும்‌ அன்னை தன்‌ சிறைக்கு வீடு ௮௬ 
ளும்‌ மு.த்தசனை நயந்து ஏத்தி - விரும்பும்‌ தனது சிறைக்கு விடுதலையைத்‌ தன்‌ தாய்‌ மு 
ன்பு பூசித்ததா லருளிய முத்‌தீசனென்னு மிறைவனை விரும்பித்‌ துதித்து, இச்சை ஆற்‌ 
றினில்‌ பெருவரம்பெற்றனன்‌ - தனது இச்சைவழியால்‌ பெரிய வரத்தையடைக் தான்‌. 

அன்னை தன்‌ சிறைக்கு வீடருளு மூத்தீசன்‌ என்றமையால்‌ சிறையினின்று 
நீங்குதற்குச்‌ தன்‌ தாய்‌ முன்பு பூசித்தனள்‌ என்பது போதரலால்‌ தாய்‌ முன்பு பூசித்த 
என்ரும்‌, (௧௬) 
சிச்சமாசொரீஇவிளங்குமேகாலியார்திருக்கு திப்பு த்தொண்ட 
ரதீகலதீதினில்விடுபேறெய்தினர்மற்றுமாயிடைப்போத்றி 
முத்திசேர்க்தவரெண்ணிலார்மதிமுடிமுழுமுதலடிப்போதின 
வைத்தசிந்கையின்றுக்கு அம்பெறிக்‌தயர்மாதவத்தலைவிர்காள்‌. 

(இ-ள்‌.) மதி முடி முழு முதல்‌ அடி போதின்‌ வைத்த சிந்தையின்‌ முக்‌ ௫௮ 
ம்பு எறிந்து உயர்‌ மாதவம்‌ தலை வீர்காள்‌ - இளஞ்‌ சந்திரனை யணிர்த சடா முடியை யு 
டைய இறைவனது திருவடி. த்‌ தாமரையில்‌ நிலை பெற வைத்த மனத்தால்‌ காமம்‌ வெ 
குளி மயச்சமென்னு முக்‌ குறும்புகளையும்வீசி யுயர்ர்த பெரிய தவத்தினை யுடைய சிரோ 
ட்டர்களே, சித்தம்‌ மாசு ஒருவி விளங்கும்‌ ஏகாலியார்‌ திருக்குறிப்புத்‌ கொண்டர்‌ அச 
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பணாதர்சசரப்படலம்‌. ௩௮௪ 


லத்தினில்‌ வீடு பேறு எய்தினர்‌ - மனத்திலுள்ள களங்கத்தைப்‌ போக்கி விளங்கரநின்ற 
ஏகாலியர்‌ குலத்திற்‌ ரோன்றிய திருக்குறிப்புத்‌ தொண்ட நாயனார்‌ அந்தத்‌ திருப்பதியில்‌ 
முத்திப்‌ பயனை யடைந்தனர்‌, மற்றும்‌ ஆயிடை போற்றி முத்தி சேர்க்கவர்‌ எண்ணி 
லார்‌ - மீளவும்‌ ௮த்திருப்பதிபில்‌ இறைவனைத்‌ துதிசெய்து மோக்ஷ மடைச்தவர்கள்‌ 
அளவில்லாதவர்கள்‌. 

காஞ்சித்திருஈகரில்‌ முத்தீசத்‌ இனருகில்‌ ஏகாலியர்‌ குலத்‌ திலவதரித்துச்‌ சவனட்‌. 
யார்‌ ஆடைகளை மொலித்துச்‌ திருக்குறிப்புத்தொண்டமாயனார்‌ முத்‌ தியடைந்தனர்‌ என்‌ 
பது திருச்தொண்டர்புராணவ.ரலாறு; 

: அவ்வகையதிருக ரமதன்கணொருமருக்குறைவார்‌ 
இவ்வுலூற்பிறப்பினாலேகாலிக்குலத்துள்ளார்‌ 
செவ்வியவன்புடைமனத்தார்£லத்தினெறிறில்‌ ரூர்‌ 
மைவ்விரவுகண்ட டி வழித்தொண்டருளராஞார்‌ ” எனத்‌ திருத்தொ 

ண்டர்‌ புராணத்தில்‌ வருதல்காண்க, (௧௭) 
மு.தீ$சப்படலம்‌ - முற்றிற்று, 
ஆகத்திருவிருத்தம்‌-௮௦௧௫. 


பணாதரீச்சரப்படலம்‌. 


அற£ீர்க்கழிரெடில்விருத்தம்‌. 
கவையட.க்கயவாய்க்கருமேதிகளுமக்கியகடிவாவிச்‌ 
சுவைஈறும்புனல்வாளைமீன்குதிக்குமுத்‌ தீச்சரத்தியல்சொழ்றாங்‌ 
குவைமலாச்செழும்பொதும்பரிற்பாட்டளிகொழிகருமடுத்தும்ப 
மவைவியத்தகப்பண்பயில்பணா தரீ ச்சரமினியறைகதிற்பாம்‌. 

(இ-ள்‌.) கவை அழ. கயவாய்‌ கரு மேதிகள்‌ உழக்கெயெ - பிளவுபட்ட காலையும்‌ 
பெரிய வாயையும்‌ உடைய கறுத்த எருமைகள்‌ கலக்குதலால்‌, கடி. வாவி சுவை நறும்‌ 
புனல்‌ வாளை மீன்‌ கு.இக்கும்‌ முத்தீச்சரச்து இயல்‌. சொற்றாம்‌ - வாச மிக்க தடாகத்‌ 
தில்‌ சுவை மிக்க ஈல்ல நீரில்‌ வாளைமீன்‌ குதித்தெழு முத்தச்‌ சாத்தினது இயலை முன்‌ 
கூறினாம்‌, குவை மலர்‌ செழும்‌ பொதும்‌ பரில்‌ பாடு அளி கொழி ஈறாமடுத்து உம்பர்‌ 
அவை வியத்தக பண்‌ பயில்‌ பணாதரீச்சரம்‌ இனி அழைூற்பாம்‌ - மலர்க்குப்‌ பலையு 
டைய மஞ்‌ செறிந்த சோலையில்‌ இசைப்‌ பாட்டினை யுடைய வண்டுகள்‌ அச்சோலை 
கொழிக்கும்‌ தேனை வாய்‌ மடுத்துத்‌ தேவர்‌ சபை அதிசயங்க.. இசைபாடும்‌ பணாதரீச்‌ 
சரத்தின்‌ பெருமையை யினியெடுத்துக்‌ கூறுவாம்‌. 

இங்குள்ள சோலைகளில்‌ தேனை யுண்ட. வண்டுகள்‌ பாடும்‌ இசைப்‌ பாட்டுவிண்‌ 
ணுலூற்‌ சென்றது எனச்‌ சம்பந்த மில்லாதிறாக்கவுஞ்‌ சம்பர்‌தங்‌ கற்பித்தலால்‌ தொடர்‌ 
புயர்வு ஈவிற்சியணி “தடவுங்கயவும்‌ ஈளியும்பெறுமை” என்ற சுத்ிரத்தால்‌ கயவாய்‌ 
என்றதற்குப்‌ பெரியவாய்‌ என்றாம்‌. (க) 
பழுக்கச்சுட்டபொற்பிழம்பெடு த்தப்பியபரிசுறழ்திருமேனிக்‌ 
கழுக்கடைப்படையேக்துமுத்‌ ீசனொண்கழலடிதொழும்பேற்றா 
லிழுக்கித்தங்களைமுருக்கு அங்கலுழனதெறுழ்வலித்‌இறனோக்கி 
வழுக்கில்வெம்பணிக்குலங்களும்பிரானடி வழிபடகினைவுற்று. 


௩௨௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫-ள்‌.) ப்முச்ச சட்ட பொன்‌ பிழம்பு எடுத்து அப்பிய பரிசு உறழ்‌ திருமே 
னி கழுச்‌ கடை படை ஏர்தும்‌ முத்சேன்‌ ஒண்‌ கழல்‌ அழ. தொழும்‌ பேறு அல்‌ - பமுகி 
கக்‌ காய்ச்சிய பொன்றிரட்செயை யெடுத்தப்பிய தன்மையையொச்த இருமேனியையு 
டைய குலாயுசத்தை யேந்திய முத்தீசனது ஒள்ளிய வீர ஈண்டையை யணிந்த இரு 
வடி யைத்‌ தொழும்‌ பலனால்‌, இழுக்கு இல்‌ தம்்‌ளை முருக்குறும்‌ கலுழனது எறுழ்‌ வ 
வி திறன்‌ நோக்கி வழுக்கு இல்‌ வெம்‌ பணி குலங்களும்‌ பிரான்‌ அடி வழிபட நினைவு 
பற - தப்பாது தங்கள்‌ சுற்றமுழுமையையுங்‌ கெடுக்குக கருடனது வவிமையின்‌ றிறத்‌ 
சைப்‌ பார்த்துக்கொடுர்‌ தொழிலினின்றும்‌ வழுவாத கொடிய பாம்பின்‌ கூட்டங்களும்‌ 
அவ்விறைவனது திருவழயை வழிபடக்கறாதி, 

சிவபிரானை வழி படுசலால்‌ பகைவரை யழிச்கும்‌ வன்மைபெற்ற தென்பார்‌ 
தொழும்பேற்றால்‌ இழுக்கில்‌ தங்களை முருக்குறுங்கலுழனெனவும்‌, அப்பெருமான்‌ நிரு 
வருளால்‌ தங்களை வருச்திங்‌ கருடன்‌ செயலைமாற்ற அப்பெருமானையன்றி மற்றொரு 
கடவுளரை வழிபட்டால்‌ முற்றறுதெனப்‌ பாம்புகள்‌ கருகின வென்பார்‌ பிரானடி வழி 
பட ஙினைவுற்று எனவுங்கூறினார்‌. தமது சுற்றங்களைக்கெடுச்சலால்‌ எஞ்சிய பாம்புகள்‌ 
தாழுய்ய வழிபட்டன என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நிற்பசெனவுணராது தங்களை முருக்கு 
றும்‌ என்னும்‌ பாடத்தைத்‌ தங்களை எனத்‌ திருத்தினர்‌. இவற்றுள்‌ கயமுடைப இன்ன 
சென வுணரார்போலும்‌ (௨) 
தழங்கு தீங்கணைமுழக்கறாத்தட ரெடுங்கச்சிமாஈகர்சார்ர்து 
மூழங்குவெண்டிரைசகழிக்துவானிமிர்க்துமான்‌ முகன்மகர்தபச் சிறி 
வழங்குனனனதிவடக்கணாதிபிதவளரகர்த்தென்பாங்கர்ப்‌ 
பழங்கணோயறப்பணாதரிச்சரன்றனைப்பத்தியிற்ரிபித்து. 

(இ-ள்‌) சழங்கு தீங்கணை முழக்கு அழுத ௪ட நெடும்‌ கச்சிமா நகர்‌ சார்ந்து- 
ஒலிக்கும்‌ நெடிய மருத நிலப்பறையின்‌ முழக்கமறாச பரந்த நெடிய கச்சி யென்னும்‌ 
பெரிய திருக யடைந்து, முழங்கு வெண்‌ திரை சுழித்து வான்‌ நிமி/ந்து நான்‌ மு 
கன்‌ மகம்‌ தப£றி வழங்கும்‌ சல்‌ நதி வடக்கு கண்‌ - ஒலி தம்‌ வெள்ளிய அலைகள்‌ சுழி 
தீதி ஆசாயத்சையளாவ நியிர்ந்து பிரமன்செய்யும்‌ கேள்விகெடக்‌ சோபிச்துவரும்‌ அழ 
ய வேகவதிரதியின்‌ வடக்கில்‌, ஆதீபிச வளரகர்‌ தென்பாங்கர்‌ - ஆ9பி£ச்சா மென்னு 
ம்‌ வளமைவாய்ட்த நகரின்‌ சென்பச்கத்தில்‌, பழங்கண்‌ நோய்‌ அற பணாதரீச்சரன்‌ தனை 
பத்தியில்‌ தாபித்து - தமக்கு நேர்ந்த தன்பரோய்‌ நீங்கப்‌ பணாரரீச்சானென்னும்‌ இரு 
நாமம்வாய்ந்த வெலிங்கப்பெருமானை யன்‌ போடு தாபனஞ்செய்து. 

பிரமன்‌ செய்த வேள்வியை மழிக்க ஈஇ வடி.வாய்வர்‌ சதை முன்னர்க்காண்க. 


விதிமுறைச்சவபூசனையாற்றிமால்விடைச்கொடிப்பெருமானின்‌ 
புதியபூங்கழலருச்சனைப்பேற்றினாற்புள்ளிறைமிடலெய் நி 
யதிர்‌ வுறுத்தெமையலைத்திடவெரீ இயினமடைக்‌ கலமபுகுக்தேம்யாங்‌ 
கதியெமக்குவேறில்லையென்‌ நிரத்தலுங்கண்ணுதலருள்கூர்க்து 

(இ-ள்‌.) மால்‌ விடை கொடி. பெருமான்‌ - திருமாலாகிய இடபச்கொடி.யை 
யுயர்த்த பெருமானே, விதி முறை சிவ பூசனை ஆற்றி நின்‌ புதிய பூங்கழல்‌ அருச்சனை 
பேற்றினால்‌ - ஆகமவிதியின்‌ முறையே சிவ பூசனையைச்செய்து உனது அன்றலர்ந்த 
தாமரை மலஸா யொத்த திருவடிக்குச்‌ செய்யும்‌ அருச்சனைப்‌ பலத்‌ இனால்‌, புள்‌ இறை 
மிடல்‌ எய்தி அதிர்‌ வுறுத்து எம்மை ௮லைத்திட யாம்‌ வெருவினம்‌ அடைக்கலம்‌ புகு 
சேம்‌ - கருடன்‌ வலிமை யடைந்து ஈடுக்சஞ்‌ செய்து எம்மை வருத்த நாங்க எஞ்சி 


பணாதர்ச்சரப்படலம்‌, ௩௮௯ 


யடைக்கலம்‌ புகுர்தேம்‌, எமக்குக்‌ கதிவேறு இல்லை என்று இரச்தலும்‌ கண்ணுதல்‌ ௮ 
௫ள்‌ கூர்ந்து - எங்களுக்குக்‌ கதி நின்னை யன்றி வேறில்லை யென்று குறையிரக்கச்‌ சவ 
பெருமா னருள்கூர்ர்‌ ௮, 

அதிர்வறுத்து ஒரு சொன்னீர்மைய, பெருமான்‌ ௮ண்மைவிளி. சம்மின்‌ மிக்க 
பசைவனாக்‌ கெடுக்கும்‌ வலிமை வேண்டினோர்‌ சி௨பிரானை யடைய வேண்டுதலால்‌ 
அருச்சனைப்‌ பேற்றினாற்‌ புள்ளிறை மிடலெய்தி யதிர்வுறுத்தெமை யலைகஇிட வென 
வும்‌, பகைவரா லலைக்கப்பட்டவர்‌ ௮வ்வலைப்பினை நீககிக்‌ கொள்ளுதற்கு அப்‌ பெரு 
மானையே சரணடைய வேண்டுதலால்‌ யாம்‌ வெருவின மடைக்கலம்‌ புருநதேம்‌ என 
வுங்கூறிய தாகக்‌ கூறினார்‌. சூரபன்மனிடத்தும்‌, அச்சு. ரபன்மனா லலைப்புண்ட அயன்‌ 
முதவிய தேவரிடத்துங்காண்க, (2௪) 


பன்ணகங்களைப்பணியென ததாங்கென்பன்னகாபரணன்ற 
னின்னருட்பெறுமதுகையான்‌ மநத்றவையெகதைபால ரியோடுக்‌ 
தன்னவெம்பகைக்கலுழனைக்கலுழனே ருகங்கொலென்றஞ்சாமே 
பன்னிமேன் மையின்‌ வினயினவிமமொ ழிபாரெலொமெடுத்தோ லும்‌, 


(இ-ள்‌.) பன்னகங்சளே பணி என்ன தாங்கென்‌ பனனகாபரணன தன்‌ இன 
அருள்பெறும்‌ மதுகையால்‌ அவை - சர்ப்பங்களை யாபரணமாகத்‌ தாங்கியருளினன்‌ 
(அதனால்‌) அச்சர்ப்பாபரணத்தையுடைய இறைவனது இனிய அருளைப்பெறும்‌ வன்‌ 
மையால்‌ அப்பாம்புகள்‌, எர்தைபால்‌ ௮ரியோடும்‌ துன்னும்‌ வெம்‌ பகை கலுழனை கலு 
மனே சுகம்‌ கொல்‌ என்று ௮ஞ்சாமேபன்னி மேன்மையின்‌ வினாயின - எற்தையாகிய 
அவவிறைவனிடச்துத்‌ திருமாலோடும்‌ அடைந்த தமக்குக்‌ கொடிய பகையாடிய ௧௬ 
டனை நோக்கிச்‌ கருடனே சுகமாவென்று சிறிதும்‌ அஞ்சாமற்கூறி மேன்மையோடு வினா 
வின, இ மொழி பார்‌ எல்லாம்‌ எடுத்து ஓதும்‌ - இர்தப்பழமொழியை உல$ூலுள்ள யா 
வரும்‌ ஏடுச்துக்கூறுவர்‌. 

சேவ தாருவன முனிவர்‌ முரணிப்‌ பின்னரேவப்‌ பகைத்து வந்த பாம்புகளை அ 

ணியாகக்‌ கொண்டவன்‌ தன்னைச்‌ சரனணாமடைர்ச பாம்புகளை யணியாகக்‌ கோடலரித 
னர சலால்‌ பன்னகங்களை யணியெனத்‌ தாங்னென்‌ எனவும்‌, தம்மைத்‌ தாங்கிய சிவ 
பெருமான்‌ திருவருளைப்‌ பெறுதலால்‌ கருடனிலும்‌ மிக்க வன்மையடைந்து ௮க்கருட 
னை ரோக்கி யேன்‌ கருடா சுகமா வென்று வினாவிய தாதலால்‌ துன்னு வெம்பகைக்‌ 
கலுழனேக்‌ கலுழனே சுகங்கொலென்‌ றஞ்சாமே பன்னி மேன்மை யின்‌ வினாயின 
எனவும்‌, இவ்வாக்கியம்‌ அன்று தொட்டு உலகில்‌ வழங்கி வந்த தாதலால்‌ இம்‌ மொழி 
பாரெலா மெடுத்தோ தும்‌ எனவம்‌ கூறினார்‌. 

தோவதாருவன முனிவரேவிய பாம்புகளை யணியாகவணிர்தனர்‌ என்ப. 

“ ஓந்தியபின்னர்வேள்வியெரியழற்கடை மேயெண்ணில்‌ 
பார்தளங்கெழுர்து$யோர்பணியிஞற்‌£ற்றத்தோடும்‌ 
போர்தனவவற்றைமாயோன்புள்ளினுக்கஞ்சிச்தன்பால்‌ 
சேர்ச்திபெணிச ளோடுஞ்செவ்விதிற்புனைக்சானெங்கோன்‌ 
பணியெலாம்பணியதாடப்பரனிடைச்தஇிகழ'” எனக்‌ கந்தபுராணத்தில்‌ வருச 

ல்‌ காண்க, (௫) 
சிறியராயினார்சார்பினைவிழையன் மின்‌ நிறல்கெழுபெரியோரா 
மறிஞராயினார்சார்‌ பினைவிறைமினோவலரி தழ்விரிகொன்றை 
வெதிகறுக்கொடையெம்பிரான்‌ சார்பினைவிழைதலாலுரகங்கண்‌ 
மலவிலாற்றல்சால்கலுழனைவினாயினவாழ்ச்‌ தனையோவென்ன 


௩௯0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫-ள்‌.) உரசங்கள்‌ ௮லர்‌ இசழ்‌ விரி கொன்றை வெறி நறும்‌ தொடை எம்பி 
சான்‌ சார்பினை விழைதலால்‌ - பாம்புகள்‌ அலர்ம்‌து இதழ்‌ விரிந்த கொன்றை மலசாற்‌ 
ரெொடுத்த வாசமிக்க ஈறுமணங்‌ கமமு மாலையை யணிந்த எமது பெருமானது சார்பி 
னை விரும்புதலால்‌, மறு இல்‌ ஆற்றல்‌ சால்‌ கலுழனை வாழ்க்தனையோ ஏன்ன வினாயின 
குற்றமில்லாத வலிமைமிக்க கருடனைகோக்கி என்கருடா சுசமாவென்று வினவின, 
(அதனால்‌) சிறியராயினார்‌ சார்பினை விழையன்‌ மின்‌ திறல்‌ கெழு பெரியோராம்‌ அறி 
ஞர்‌ ஆயினார்‌ சார்பிலை விழைமின்‌ - சிறியோர்‌ சார்பினை விரும்பாதொழியுங்கள்‌ வவி 
மைமிக்க அறிவிற்‌ சிறந்தோர்‌ சார்பினை விரும்புங்கள்‌. 

முன்னது ஈற்பொருட்‌ காட்மெணியும்‌ பின்னது விதியணியுங்‌ கலந்து வருதலா 
ழ்‌ கலவையணரி, (௬) 
பவளச்செரந்தளிர்ீட்டியபைம்பொழிற்பணாதரிச்சரவைப்பிற்‌ [ல்‌ 
குவளைக்கண்ணியொபியிர்ச்கெலா மின்னருள்கொழித்து விற்திருந்தோங்கு 
கவளக்கைவரையுரி தீதவனிக்கதைகற்றவர்கேட்டோர்க்கும்‌ 
தவளப்பூதிகொண்மேனியீர்வெம்பணித்தழல்விடமணுகா தால்‌. 

(௫-ள்‌.) தவளம்‌ பூதி கொள்‌ மேனியீர்‌ - வெள்ளிய விபூதியை யணிந்த மேனி 
யையுடைய முனிவர்களே, பவளம்‌ செம்‌ தளிர்‌ நீட்டிய பைம்‌ பொழில்‌ பணாசாீ£ச்சச 
வைப்பில்‌ குவளை கண்ணியோடு உயிர்க்கு எல்லாம்‌ இன்‌ அருள்‌ கொழித்து விற்றிருர்‌ 
அ ஓங்கும்‌ கவளம்‌ கைவரை உரிச்சவன்‌ இ கதை - பவளம்‌ போலச்‌ செர்நிறம்வாய்‌ 
ந்த தளிர்கள்‌ தளிர்த்த பசிய சோலை சூழ்ந்த பணாதரீச்சர மென்னும்‌ திருப்பதியில்‌ குவ 
னாமலரை மொத்த திருச்‌ கண்களையுடைய உமாதேவியோடு அன்மாக்‌ களுக்கெல்லா ' 
மினிய திருவருள்செய்து நிகரின்றியிரும்‌ அயர்க்தோங்கிய கவள த்தையுண்ணும்‌ யரனை 
யையுரித்துத்‌ தோலைப்‌ போர்வையாகப்போர்‌ த்த இறைவனது இச்சரிதத்தை, கற்றவர்‌ 
கேட்டோர்க்கும்‌ வெம்பணி தழல்‌ விடம்‌ அணுகாத - கற்றோர்க்குங்‌ கேட்டோர்க்குங்‌ 
கொடிய பாம்பினது தீயையொத்த விஷத்தால்‌ வருமரணம்‌ வந்தடையா து, 

*அள்ளிக்கொள்வன்னகுறுமுடுழவாயினும்‌”” என்றுற்போலச்‌ செந்தளிர்‌ மீட்டி 
ய பைம்பொழில்‌ எனவந்தது “'உண்டற்குரிய ௮ல்லாப்பொருளை'? என்ற சூத்திரத்தில்‌ 
வரத வும்மையால்‌. இவ்விரண்டீங்‌ கவிகூற்றுத் துறை. (௭) 

பணாதரிச்சரப்படலம்‌ - முற்றிற்று, 
ஆகத்திருவிருச்தம்‌ - ௮௨௧. 


கரேரரணப்படலம்‌. 


வயிறுளைர்தலறிச்சங்கினமுயிர்த்தமணிகிலாவெறித்திருள்‌ச த்துப்‌ 
பயில்விரைமுளரியிலஞ்சிகுழ்கெந்தபணாதரிச்சரமிதுபகர்ந்தாம்‌ 
அயில்வரவதியாப்பல்லியக்துவைக்குர்‌ தூமணிந்தெற்றிருழ்காஞ்சிக்‌ 
குயிரெனச்‌சிறம்தவுச்தமத்திருக்காரோண த்தினுண்மையையுரைப்பாம்‌, 
(௫-ள்‌.) சங்கு இனம்‌ வயிறு உளைந்து அல்றி உயிர்த்த மணிகிலா எ்றித்து இருள்‌ 
ஒத்து பயில்‌ விரை முளரி இலஞ்சி குழ்டெந்த பணாதரீச்சரம்‌ இது பகர்ந்தாம்‌ - சங்கின்‌ 
கூட்டங்கள்‌ கருப்ப வாதனைப்‌ பட்டுச்‌ கலங்கிட்‌ பெற்ற முத்துகள்‌ செணங்களை 
வீசி யிருளைச்‌ கெடுத்து விளங்கும்‌ வாசம்‌ வாய்ச்ச தாமரைகளை யுடைய தடாகஜஞ்‌ சூழ்‌ 
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காரோணப்படலம்‌. ௩௯3 


த்த பணாதரீச்சரமாகயெ இதனைச்‌ கூறினாம்‌, அயில்‌ வரவு ௮றியாச பல்லியம்‌ துவைக்கும்‌ 
தரமணி தெற்றி குழ்‌ காஞ்சிக்கு உயிர்‌ என்ன சிறந்த உத்தமம்‌ இருக்‌ சாரோணத்இன்‌ 
உண்மையை உ௱ரைப்பாம்‌ - நித்திரை செய்தலை யறியாத பல வாச்யெங்க ளொவிக்குங்‌ 
களங்க மில்லாத இரத்தினங்க ளிழைத்த வேதிகை சூழ்க்க காஞ்ெதெ இருப்‌பதிக்கு 
உயிர்‌ போலச்‌ சிறந்த உத்தமம்‌ வாய்ந்த திருக்காரோணத்தினது உண்மையை யினி 
யெடுத்தோதுவாம்‌, 

சாயா ரோகணம்‌ காரோணம்‌ எனவந்தது வடமொழிச்‌ சிதைவு. துயில்‌ வர 
வறியாப்‌ பல்லியம்‌ என்றது என்று மொலிக்கும்‌ என்னு முக்கியப்‌ பொருளின்‌ வினை 
யை யொப்புடைப்‌ பொருண்‌ மேற்றந்து கூறுதலால்‌ குணவணி, (a) 


படுங்கலேமுகூர்‌தீதங்காட்டைகளென்றாபகலிராப்பக்கமேதிங்க 
ளொடும்புணரிருதுவாண்கெத்தொடக்கத்‌ே தாதியவவயவப்பகுப்பா 
னிடும்பை இர்காலங்கழிவுறுக்காலச்‌ெெெல்லையில்யாவருமிறுவர்‌ 
கெடும்புலக்குஅம்புகடக்‌ தளீருலனிலைப்பதோர்பொருளுமத்தின்ருல்‌, 


(இள்‌.) கெடும்‌ புலம்‌ குறம்பு கடந்துளிர்‌ படும்‌ கலை முகுர்த்தம்‌ காட்டைகள்‌ 
பகல்‌ இரா பக்கம்‌ இங்கள்‌ ஒடும்‌ புணர்‌ இருது ஆண்டு உகம்‌ தொடக்கத்து ஒதிய ௮ 
வயவம்‌ பகுப்பான்‌-விஷயங்களிற்‌ செல்லுதவில்‌ மிக்க இர்திரியற்களாெயெ குறுகிலமன்ன 
ைக்கடந்க முனிவர்களே அமைந்த கலையும்‌ முகூர்த்தமும்‌ காட்டைகளும்‌ பகலும்‌ 
இரவும்‌ பக்கமும்‌ மாசமும்‌ இவற்றொகூடிய இருதுதும்‌ வருடமும்‌ யுகமுமாகிய தொ 
டக்கச்தோடுகூறிய அவயவமாதிய பகுப்பினால்‌, இடும்பை தர்‌ காலம்‌ கழிவுறும்‌ காலத்‌ 
அ எல்லையில்‌ யாவரும்‌ இறுவர்‌ - நிறைந்த காலமானது கழியு மச்சால அளவில்‌ தேவர்‌ 
முதலிய யாவரும்‌ அழிவார்கள்‌, உலகில்‌ நிலைப்பது ஒர்‌ பொருளும்‌ இன்று - உலகத்தி 
லழியாது நிலைபெறும்‌ ஒருபொருளுயில்லை, 

நிமிடம்‌ பதினைக்து கூடியது காட்டை, காட்டை முப்பது கூடியது கலை, கலை 
முப்பதுகூடியது முகூர்த்தம்‌, முகூர்த்தம்‌ முப்பது கூடியது இரவும்‌ பகலும்‌, அது 
பதினைந்து கூடியது பக்கம்‌, பக்கம்‌ இரண்டு கூடியது மாதம்‌, ஆற மாதங்‌ கூடியது 
ஒரு அயனம்‌, இரண்டயனங கூடியது ஒரு வருடம்‌, இவ்வளவை கூடிய வருடம்‌ மா 
னுட வருடம்‌, இவ்வருடம்‌ தேவர்களுக்கு ஒருநாள்‌, இதனைமுன்னர்கூறிய வகையாக 
உதழ்ந்துகொள்க. என்று எண்ணிடைச்சொல்‌, 

“£ உற்றிகிரிமிடமோர்பதினைர்‌ தகாட்டையென்றுரை த திடப்படுமால்‌ 
மற்றவக்காட்டைமுப்பதுகலையாம்வருத்திடுங்கலையொருமுப்பான்‌ 
பெற்றிமழொகுர்‌ த்தமாமதுமுப்பானிராப்பகல்பின்னராங்கவையே 
பக்கமோரிரண்‌ மொதமாமதனுட்பகர்ச்‌திடமமாபக்கர்‌ தான்‌. 
பக்கமோரிரண்டுமாதமாமதனுட்பகர்க்திமெமர பக்கந்தான்‌ 
மிக்கதாம்பகலாமிர வெனலாமான்மேவுறுபூருவபக்கம்‌ 
தொக்கதென்புலத்தார்தமக்கறுதில்களயனமாஞ்சொற்றவீரயன 
தக்கவோர்வருடமானுடர்க்கெனனச்சாற்றுவ ர றிவினமிக்கா ரே, 
மானுடவருடர்தேவர்கட்கொருசாண்மாசறவட திசைமயயனம்‌ 
ஆனதோர்பகலாம்தென்றிசையயனமிரவெனவறைம்திடலாமால்‌ 
பான்மைசால்வருடமுப்பதோர்திங்களாகுமாற்பகர்க்திடு திங்கள்‌ 
ஊனமிலோர்பானிரண்டுமோர்வருடமாகுமாலுணர்ச்துலாத்திடி லே” என வா 

யுசங்கிதையில்‌ வருதல்காண்க, (௨) 


௩௯௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


ஈண்டமோரிருபானாயிரக்‌£ லையிட்டியன்‌ றகாற்பத்துமூன்‌ நிலக்க 
யாண்டெனப்படவெநான்குகத்தளவையிமமுழையரயி? மிறந்தாத்‌ 
காண்டகுமயனுககொருபகலஅவேகற்பமாமிரவுமத்தணை த்தவ்‌ 
வாண்டகைக்கக்காண்முப்பதோர்திங்களஃ தொருபன்னிரண்டாண்டே. 

(௫-ள்‌.) நான்கு உகத்து அளவை ஈண்டும்‌ ஓர்‌ இரு பான்‌ ஆயிரம்‌ தலையிட்டு 
இயன்ற நாற்பத்து மூன்று இலக்க அண்டு என்ன படுவ - கிரேதாயுக முதலிய நான்கு 
யுக அளவைகள்‌ இப்ப குப்பால்‌ நெருங்கிய காற்பத்துமூன்றலக்ஷ£த்திருபதினாயிரவரு 
டங்கள்‌ என்று சொல்ல!/பவெள, இ முறை ஆயிரம்‌ இறந்தால்‌ காண்டகும்‌ ௮யனுக்கு 
ஒருபகல்‌-இம்முறையாக ஆயிரம்‌ கடச்தால்‌ காணத்தகும்‌ பிரமனுக்கு ஒருபகல்‌, அது 
வே ௮ ஆண்டகைக்கு கற்பம்‌ ஆம்‌-அப்பகலே அப்பிரமனுக்கு ஒருகற்பமாம்‌, இரவும்‌ 
அச்துணைத்து-இரா ப்பொழுதும்‌ அவ்வளவின து, ௮ நாள்‌ முப்பது ஒர்‌ இங்கள்‌ ௮ஃது 
ஒரு பன்னிரண்டு ஆண்டு - அவ்வாறமைந்த நாள்‌ முப்பதும்‌ ஒருமாதம்‌ அம்மாதம்‌ பன்‌ 
னிரண்வெருடமாம, 

்‌ மூன்று தலையிட்ட முப்பதிற்‌ றெழுத்தும்‌ ?' என்றாற்போல இருபானாயிரர்‌ 
தலையிட்‌ டி.யன்ற நாற்பத்து மூன்றிலம்கம்‌'' என்றார்‌, இருபதி னாயிரத்தைத்‌ தனது 
தலையிலிட்ட நாற்பத்து மூன்றிலட்சம்‌ என்பது பொருள்‌. (௯) 


பகார்சவாண்டொரு நூ௰றிருவகைப்பராத்தம்பற்றறில்வெள்ளிவண்டோடு 
தகர்க்திடவுடைத்துமுடங்குகான்னாிமிறு கழங்கசைப்பேட்டோடுகறுக்தே 
னுகர்க்துபண்பயிற்றும்பொகுட்டலர்கமலகோன்மலரணங்கினுக்கரங்க 
திகார்தநாவகத்துப்பழமறைகொழிக்குநெடுர்‌ தகைக்கிறுதிவஈ து றுமால்‌. 

(ட-ள்‌.] பகர்ர்த ஆண்டு ஒரு நூறு இருவகை பராத்தம்‌ - சொல்லப்பட்ட ௮ 
வ்வருடம்‌ ஒரு நூற இருவகைப்‌ பராத்தமாகும்‌, பற்று அறில்‌ வெள்ளி வண்டோடு 
தகர்ந்திட உடைத்து முடங்கு கால்‌ ஞியிறு தழங்கு இசை பேடு ஒடு ஈறும்‌ தேன்‌ நக 
ரீந்து பண்‌ பயிற்றும்‌ பொகுட்டு ௮லர்‌ கமலம்‌ கோன்‌ மலர்‌ ௮ணங்‌ இனுக்கு - இச்சா 
ல வளவை யொழிக்தால்‌ முடங்கிய காலையுடைய ஆண்‌ வண்டுகள்‌ வெள்ளிய வளவிய 
இதழ்‌ உடைபட வுடைத்து ஒலிக்கும்‌ இசையையுடைய பெண்வண்டோடு நறுமணப்‌ 
கமழும்‌ சேனைப்பருகி யிசைபாடும்‌ பொகுட்டோடலர்ந்க பொறுத்தலமைந்க தாமரை 
மலரில்‌ வ௫க்குங்‌ கலைமகளுக்கு, அரங்கம்‌ நிகர்த்த ரா அகத்து பழமறை கொழிக்கும்‌ 
நெடுர்‌ தகைக்கு இறுதிவம்‌ துறும்‌ - நாடகசாலையையொத்த நாவினிடத்துப்‌ பழமையா 
திய வேதங்களைக்சொழிக்கும்‌ பிரமனுக்கு முடி.வுவந்து கூடும்‌, 

வாக்கின்‌ செல்வியெனவந்ச காரணப்பெயர்க்கமையப்‌ பிரமனாவின்‌ ஈடி.த்தலா 
ல்‌ கமலமலரணங்கினுக்‌ கரங்கம்‌ நிகர்த்ததாவென்முர்‌. (௪) 


அங்கதுமுகுந்‌சன்றனக்கொருபகலாமம்முறையாண்‌ டு நூறெய்திழ்‌ 
செங்க நிர்ப்பரிதிமமுங்கவிட்‌'டெறிக்குஞ்சே யொளிவிலைவரம்பிகந்த 
பைங்கதிர்க்கட வட்கவுத்தவமிமைப்பப்பசுக்‌ அழரய்‌துயல்‌ வருமார்பிற்‌ 


கொல்கலர்கதுப்பிற்‌றிருவிளையாடுக்குரிசிலுமெய்துவனொடுச்கம்‌, 


(இ-ள்‌) அங்கு அது முகும்தன்‌ தனக்கு ஒரு பகலாம்‌ ௮ முறை ஆண்டு நூறு 
எய்‌.தில்‌ - அப்பிரமனிறதிக்காலம்‌ திருமாலுக்கொருநாளாம்‌ அம்முறையாக நூறுவரு 
டம்‌ வந்தால்‌, செம்‌ கதிர்‌ பரிதி மழுங்க சேயொளி விட்டு எரி ரம்‌ விலை வரம்பு 
இகந்த பைங்கதிர்‌ சடவுள்‌ கவுத்துலம்‌ இமைப்ப - செவந்த ஒளி? விளங்கும்‌ விலை 
யினளவசடர்த அரிய நெணத்தையுடைய தெய்வத்தன்மைவ। ய்ர்த சவுத்துவமணி விள 


காரே.ண்ப்படலம்‌, ௩௯௨௩ 


ங்க, பசும்‌ துழாய்‌ துயல்‌ வரும்‌ மார்பில்கொங்கு அலர்‌ கதுப்பின்‌ திரு விளையாடும்‌ குரி 
இலும்‌ ஒடுக்கம்‌ எய்துவன்‌ - பசிய துழாய்மாலை தொங்கெயசையு மார்பில்‌ மகரர்தத்தோ 
டலர்ந்த கூந்தலையுடைய தஇருமா.து விளையாடும்‌ திருமாலும்‌ ஒடுக்கம்‌ அடைவான்‌. 
பசுமையென்னும்‌ பண்பு முன்னர்ப்‌ “பச்சைப்பிள்னை” என்றாற்போல அருமை 
மேலும்‌ பின்னர்‌ நிறத்தின்‌ மேலு கின்றது. இருளுள்ள விடத்தில்‌ ஒளிச்தோற்றஞ்‌ ற 
க்கு மாதலால்‌ கவுத்து வமிமைப்‌ பப்பசம்‌ துழாய்‌ துயல்‌ வரும்‌ என்றார்‌, (6) 
இருவருமொருங்கேயிறவருங்காலையெர்தையேயொடுக்யொங்கவர்த 
முருவமீதேற்றிக்கோடலாற்காயாரோகணப்பெயரதற்கு அுமால்‌ 
வருமுறையிவ்வாறெண்ணிலாவிரிஞ்சர்மாயவர்காயமேற்மாங்கிக்‌ 
கருணையாலங்கணடம்புரிர்‌ தருளுங்கால்‌ மாய்க்காலமுங்கடக்தோன்‌. 


்‌ (௫-ள்‌.) இருவரும்‌ ஒருங்கே இற வரும்‌ காலை எந்தையே ஒடுக்கி ஆங்கு அவர்‌ 
தம்‌ உருவம்‌ மிது ஏற்றி கோடலால்‌ சாயாரோசணம்‌ பெயர்‌ அதற்கு உறும்‌ - பிரமனும்‌ 
இருமாலும்‌ ஒரு சேர அழிய வருங்‌ காலத்தில்‌ என்‌ றர்தையாதிய சிவ பெருமானே ௮ 
வ்விருவணாயும்‌ ஒடுக்க அவ்விடத்து அவவிறாவர்‌ தம்‌ முழுவெலும்பைத்‌ தமது திரு 
மேனியி லேற்றிக்கொள்ளுசலால்‌ காயாரோகணமெள்னும்‌ பேர்பொருர்தும்‌, இ அறு 
வரு முறை எண்‌ இல்லாத விரிஞ்சர்‌ மாயவர்‌ காயம்‌ - இவ்வாறு வருமுறையால்‌ அள 
வில்லாத பிரமர்களுர்‌ இருமால்களுமாெயெ இவர்களது காயத்தை, காலம்‌ ஆய்‌ காலமும்‌ 
கடர்தோன்‌ மேல்‌ தாங்க கருணையால்‌ அங்கண்‌ ஈடம்புரிக்தருளும்‌ - காலமா அக்கால 
தீதையுல்கடந்த இறைவன்‌ இருமேனிமே லவற்றைத்தாங்கிச்‌ கருணையோடு அவ்விடத்‌ 
தில்‌ ஈடனஞ்செய்‌ தருளுவான்‌, 
அவர்களழியுங்‌ காலதத்தீவம்‌ தானாய்‌ கின்றான்‌ என்பார்‌ கால்மாய்‌ எனவும்‌, ௮ 
சாலசத்துவர்‌ தானாய்‌ நிற்றலால்‌ அவர்சளாக்கு வரையறுத்த காலம்போலத்‌ தனக்கோர்‌ 
கால வரையறையில்லாதானென்பார்‌ காலமுங்கடர்தானெனவுங்‌ கூறினார்‌. 
காலமாய்க்காலமுங்‌ கடந்தோன்‌ என்றதை 
“£ அதலினப்பிரளயச்தைப்பிரகிருதிப்பிரளயமென்றன றவரர்சண்‌ 
போதுறைபுத்சேண் முழலாமெத்தேவுமிறச்துபிறர் துழல்வர்போற்றும்‌ 
மேத்குகாலச்துருவாம்க்சாலவரைகடந்துவெறுவெளியாயென்றஞ்‌ 
சாதல்பிறப்பில்லாததனைப்பிரமமகேச்சரனென்றுபைப்பர்தக்கோர்‌? எனக்‌ 
கர்மபுராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. (௪) 
ஆதலாற்சிறர்‌ த திருககரதனையடைர்துளோரிருமையுமெய்தி 
மே சகுதுரியங்கடகதபேரின்பவிட்டினை த்தலைப்படவல்லர்‌ 
சிதளகமலப்பொருட்டணைக்ழெத்திசெஞ்சடைப்பிரானைவில்லத்தாற்‌ 
கோதறவழிபட்டச்சு சன்றனக்குக்கொழுஈகனாப்பெற்றனளங்கண்‌, 
(௫-ள்‌,) ஆதலால்‌ சிறந்த இருககர்‌ அதனை அடைம்‌துளோர்‌ இருமையும்‌ எய்‌ 
இ மேதகு அரியம்‌ கடந்த பேரின்ப வீட்டினை தலைப்பட வல்லர்‌ - ஆகையால்‌ மேம்ப 
ட்ட அத்‌ இருரகரை யடைந்த வர்கள்‌ இம்மைப்‌ பயன்‌ மறுமைப்‌ பயனென்னு மிரண்‌ , 
டினையு மடைந்து மேம்பட்ட துரியத்தைக்‌ கடந்த பேரின்பம்‌ தரு முத்தி யினீயடை 
ய வல்லவ சாவார்‌, அங்கண்‌ தளம்‌ கமலம்‌ பொகுட்ட அணை த்தி செம்‌ சடை மி 
ரானை வில்லத்தால்‌ கோது அற வழி பட்டு அச்சுதன்‌ தனக்கு கொமுரன்‌ ஆக பெற்ற 
னள்‌ - அத்‌ தலத்தில்‌ குளிர்ர்ச தாமரையின்‌ பொகுட்டாகிய அணையில்‌ வசிக்கும்‌ திரு 
௫௦ 


$ 


௩௯௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மகள்‌ செவந்த சடாமுடி யையுடைய இறைவனைச்‌ குற்றமற வழிபட்டுத்‌ திருமாலைத்‌ 
தனக்கு நாயகனாக அடைகந்தனள்‌. 

பசுகாணம்‌ சிவகரணமாய்‌ நிற்றல்‌ நின்மல துரிய நிலையாதலால்‌ மேதகு துரியமெ 
னவும்‌, அப்பசுகரணஞ்‌ சவெசரணமாய்ச்‌ கருவிசளோடுக.ம. நிறகுஞ்‌ சகலசாச்கிரத்தில்‌ 
௮க்கருவிசளோடுங்‌ கூடாறிற்கும்‌ நின்மல தரியா தீத நிலையே பேரின்‌ பமயமான முத்தி 
யாதலால்‌ கடந்த பேரின்பவீட்டினைத்‌ தலைப்படவல்லார்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌ (௪) 


பிறங்கொளிவிசும்பிற்குரவனாம்வியாழப்பெருக்‌ * கையாயிடையெய்திக்‌ 
கறங்கிசைவீளரிப்பாட்டளியிமிர்க்துகளிமதுவுண்டதேக்கெழிக்தங்‌ 
குறங்குபொன்னிதழிகதுக்தொடைவேணியொருவனையருச்சனேயாற்றி 
யறங்கரை சிறப்பிற்சேர்ககாத்தழுப்பவாரணமொ ழிகளாற்றுதிப்பான்‌, 


(இ-ள்‌.) பிறங்கு ஒளி விசும்பில்‌ குரவன்‌ ஆம்‌ வியாழன்‌ பெருந்தகை ஆயிடை. 
எயதி . விளங்கு மொளி வாய்ந்த விண்ணுவூற்குக்‌ குருவாகிய பிரகற்பதி யென்னும்‌ 
பெரும்‌ தன்மையை யுடைய கடவுள்‌ அவ்விடத்து வந்தி, அளி கறங்கு இசை விளரி 
பாட்டு இமிர்ந்து களி மது உண்டு தேக்செறிர்து அங்கு உறங்கு பொன்‌ இசழி ஈறும்‌ 
தொடை வேணி ஒருவனை அருச்சனை ஆற்றி - வண்டுகள்‌ ஒலிக்கும்‌ விஎரிப்‌ பண்ண 
மைந்த பாட்டினைப்‌ பாடிக்‌ களித்துத்‌ சேனுண்டு சேக்கெறிந்து அவ்விடத்தி உறங்‌ 
கும்‌ பொன்போன்ற கொன்றைமலராற்றொடுத்த நறுமணங்கமமு மாலையையணிர்த 
சடாமுடி யையுடைய இறைவனை யருச்சனை செய்து, அறம்‌ கரை சிறப்பில்‌ சேந்த ஈா 
தழுப்ப ஆரண மொழிகளால்‌ ததிப்பான்‌ - சருமநாலை யெடுத்துக்கறஞ்‌ றெப்பாற்‌ 
செயர்த ஈாத்தமும்பேற வேதமொழிகளாற்‌ றுஇத்தான்‌. 

தருமம்‌ தானியாகு பெயராய்‌ நூல்மேல்‌ நின்றது. அம்‌நூலைத்‌ தன்னை வழிபடு 
வோர்க்கு என்றுங்‌ கூறுதலால்‌ வந்த செம்மையென்பா£ அறங்கரை இெப்பிற்சேர்தரா 
என்றார்‌, (௮) 
பிராமணனீயேகடவுளர் தம்முட்பிஞ்ஞகாவேனை யார்‌ தம்முட்‌ 
பிராமணன்யானேபிராமணன்றனக்குப்பிராமண ன்சுதியுனையிகழ்வோன்‌ 
பிராமணனல்லன்‌ றன்‌ ருலதெய்வம்விண்டுபின்‌ லென்‌ றனைத்சொழுமப்‌ 
பிராமணற்கரண்டும்பயப்படாகிரையம்புகுவனென்றுயர்மறைபேசும. 


(௫-ள்‌.) பிஞ்ஞகா கடவுளர்‌ தம்‌ உள்‌ நீயே பிராமணன்‌ - இறைவனே அயன்‌ 
முதலிய தேவர்களுள்‌ நீயே பிராமணன்‌, ஏனையோர்‌ தம்‌ உள்‌ யானே பிராமணன்‌ - மற்‌ 
றையோருள்‌ யானே பிராமணன்‌ (ஆதலால்‌) பிராமணன்‌ தனக்கு பிராமணன்‌ கதி - 
பிராமணனுக்குப்‌ பிராமணனே கதி, உன்னை இகழ்வோன்‌ பிராமணன்‌ அல்லன்‌ உன்‌ 
னை யிகழ்ர்துபேசுவோன்‌ அப்பிராமணனேயாவன்‌, தன்‌ குலதெய்வம்‌ விண்டு பின்‌ 
ஒன்றனை தொழும்‌ ௮ பிராமணற்கு இரண்டும்‌ பயப்படா நிரையம்‌ புகுவன்‌ என்று ௨ 
யர்‌ மறை பேசும்‌ - தனது குலதெய்வமாகிய உன்னை யடையாது பின்பு மற்றொரு தெ 
ய்வந்தொழும்‌ அரதப்‌ பிராமணனுக்கு இம்மை மறுமைப்பயன்‌ சிறிதும்‌ பயன்படா ஈர 
கத்தையே யடைவானென்று உயர்ந்த வேதங்கள்‌ சொல்லாரிற்கும்‌. 

திருமால்‌ சத்திரியருள்‌ வணங்கப்படும்‌ சத்திரியனாதல்போல்ப்‌ பிரமன்‌ முதவீய 
சேவீர்களுள்‌ நீயே பிராமணனென்பான்‌ பிரிநிலை ஏகாரந்தர்து பிராமணனீயேயெனவு 
ம்‌, அவரொழிந்தோர்க்குப்‌ பிராமணன்தான்‌ என்பான்‌ பீரிகிலை ஏகாரந்தம்து ஏனையோ 
ர்‌ தம்முட்பிராமணன்‌ யானேயெனவும்‌, ஆதலால்‌ உன்னைச்‌ சரணடைக்தேன்‌ என்பா 
ன்‌ பிராமணன்‌ நனக்குப்‌ பிராமணன்‌ கதஇியெனவும்‌, தன்குலசெய்வமாயெ வன்‌ 


காபே.ணப்படலம்‌, ௧.௯௫ 


னை யிகழ்ந்து தன்னை யுபசரித்து வழிபடும்‌ சத்திரிய வையெசுத்திரர்களுக்குத்‌ தெ 
வ்வங்களாகிய திருமாலையும்‌ பிர மனையும்‌ இர்‌்திரனையும்‌ வழிபட்டு வணங்குவோன்‌ ௮ 
ப்பிராமணன்‌ என்பான்‌ உனை யிகழ்வோன்‌ பிராமணனல்லன்‌ எனவும்‌, அவன்‌ பிறக. 
வுள்ரை வணங்குதல்‌ அஃறிணேபபொருள்‌சளுளொன்றனை வணங்குதலோடொக்காம்‌ 
என்பான்‌ தன்‌ குலதெய்வம்‌ விண்டு பினனொன்றனைத்தொழும்‌ எனவும்‌, அஃறிணைப்‌ 
பொருள்களுள்‌ ஒன்று இருமையும்‌ தருமென்பது கருதலும்‌ கூடாதென்பான்‌ இருமை 
யம்‌ பயப்படா எனவும்‌, சம்‌ கணவனே யிகழ்ந்து பரபுருடரை விரும்பும்‌ பெண்டிர்க 
ளுக்கு நரகஞ்‌ ரிததிக்குமாறுபோல உன்னை யிகழ்ந்து பிறகடவுளரை வழிபடும்‌ பிராம 
ணனுச்கு ஈாகஞ்‌ சித்‌ இக்குமென்பது இண்ணம்‌ என்பான்‌ மிரையம்புகுவன்‌ எனவும்‌, இ 
து வேசவாகூயம என்பான்‌ உயர்மறைபேசும்‌ எனவுங்கூறினார்‌. பிஞ்ஞகன்‌ தலைக்கோ 
லழுடையவன்‌ பிராமணன்‌ வேதமுணர்ர்தவன்‌, இமயம்‌, மல்யம்‌ என்பன இடைநிலை 
ப்போலீயாய்‌ இமையம்‌, மலையம்‌ என வழங்குதல்போல கிரயம்‌ நிரையம்‌ என வர்ததெ 
னக்கருதாது நிரையம்‌ எனவரும்‌ இடமர்தோறும்‌ நிரயம்‌ எனத்‌ திருத்திகவென்றனர்‌; 
கொக்குங்காற்‌ போவியிலக்கணமும்‌ உணசார்போலும்‌, (௧) 


அடி யனேனுன்‌ ருளடைக்கலநீயேயன்னையுமக்‌ தலுங்குருவு6 
துடியிடைப்பதுமைகேள்‌ வனுமயனுக்‌ தொடர்வருஞ்சோ தியேசெல்வக்‌ 
கொடிமிசையிடபமுயர்த்தருள்ககுணைக்குன்றமேயருட்பெருங்கடலே 
படி புகழ்மறைழால்வடி த்ததெள்‌ ளமிழ்தேபகவனேயிணையடி போற்றி, 


(டு-ன்‌.) அடியனேன்‌ உன்‌ தாள்‌ அடைக்கலம்‌ அன்னையும்‌ அத்தனும்‌ குருவும்‌ 

நீயே - உன்றிருவடி க்கு அட யேனடைக்கலம்‌ தாயுர்தகப்பனும்‌ ஆரிரியனும்‌ ீயே, த 
டி. இடை பதுமை சேள்வனும்‌ அயனும்‌ தொடர்வரும்‌ சோதியே செல்வம்‌ கொழ 
மிசை இடபம்‌ உயர்த்சருள்‌ கருணை குன்றமே அருள்‌ பெரும்‌ கடலே - உடுக்கையை 
யொத்த இடையையுடைய இருமகள்சாயகனாயெ திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ தொடர்ந்து சா 
ணுதற்கரிய பேரொளியே செல்வம்வாய்ர்த சொடியின்மேல்‌ இடபத்தை யுயர்த்தியறா 
ளிய ருபாமலையே வரையறுத்தற்கரிய இருவருட்சடலே, படி புகழ்‌ மறை நால்‌ வ 
ம. த்த தெள்ளமிழ்தே பசவனே இணை அடி போற்றி-உலகு புகழும்‌ வேதநாலாடய ௧௬ 
ம்பிணின்றும்‌ வடி.த்செடுச்ச அமுதமே இறைவனே உன்‌ திருவடிக்கு வந்தனம்‌, 

௮ன்னையு மத்சனுங்‌ குருவும்‌ நீயேயாதலால்‌ அடைக்கலம்‌ எனவும்‌, வேதரிகையி 
னுட்டைப்பொருளாயிருத்தலால்‌ படிபுகழ்மறைதூல்‌ வடி. த்ததெள்ளமிழ்தேயெனவும்‌ 
து.தித்தான்‌ என்றார்‌. வேதநூலைக்கரும்பெனக்கொள்ள நிற்றலால்‌ ஏகதேசவுருவகவணி, 
என்மெத்தேத்துமாண்டளப்பானுக்கெம்பிரானெதிரழுக்தருளி 
ஈன்‌ புவேட்டகூறுகென்றமுளவிழ்‌ துய்‌ ம்க்திறைஞ்சினனவில்வான்‌ 
குன்றவிற்குழைத்துப்புரிசைமூன திறுப்பக்குறுககைமுதிழ்த்தருள்குழகா 
கின்‌ திருவடிக்‌ ழி டையறாப்பத்திரெறியெனக்கருள்செயவேண்டும்‌. 


(௫-ள்‌.) என்று எடுத்து ஏத்தும்‌ ஆண்டளப்பானுக்கு எம்பிரான்‌ எதிர்‌ எழு 
ந்சருளி ஈன்று ரீ வேட்ட கூறுக என்று!அருள - என்று எடுத்துக்கூறும்‌ பிரசற்பதிக்கு 
எமத பெருமான்‌ எகிரே காட்தெர்த நளி மிகவும்‌ நீ விரும்பினவற்றைச்‌ சொல்லுகவெ 
ன்றருள, வீழ்ந்து விழ்ந்து இறைஞ்சனன்‌ கவில்வான்‌ - கிலத்தின்மேல்‌ வீழ்ர்து வணங்‌ 
இக்கூறுவான்‌, குன்ற வில்‌ குழைத்து புரிசை மூன்று இறுப்ப குறுககை மூ௫ழ்‌,த்தருள்‌ 
குழகா - மலையாகிய வில்லை வளைத்து கான்றுமதிலையுமழிக்கப்‌ புன்னகை முழ்த்தறாளிய 
பெரழகனேறின்‌ இருவழி, ழ்‌ இடைடறாத பத்திசெறி எனக்கு அருள்செய்யவெண்டும்‌ஃ 


௩௯௭ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


உனது திருவடியின்€ழ்‌ ரீக்காத பத்திமார்க்கத்தை யடி. மேனுக்குச்‌ சருணைசெய்யவே 
ண்டும்‌; 

பகைவரை வெல்லுதற்கு வீரர்‌ வில்லை வளைப்பது வழக்கு என்பதுதோன்றக்‌ 
குன்றவில்‌ குழைச்து எனவும்‌, அவ்வில்லிற்றொடுத்து எய்யும்‌ அம்பிற்குத்‌ திரிபுரம்‌ இ 
லக்காகும்‌ வவிபிலதென்பதுதோன்றச்‌ திரிபுரமிறப்பச்‌ குறகை முடழ்ச்சருள்‌ எனவு 
ம்‌, திருமால்‌ அழநிற்சிறந் தான்‌ ௮ல்லனென்பது குறிப்பித்தம்கு மூத்தோனெனவும்‌, சி 
வபெருமான்‌ அழூழற்சிறர் சவனென்பது குறிப்பித்தற்கு இளையோன்‌ எனவும்‌ வேதநா 
ல்களில்வழங்கும்‌ வழக்குத்தோன்றக்‌ குழசாவெனவுங்கூறினான்‌ என்றார்‌. வீழ்ந்து வீழ்‌ 
ந்து உவகைப்பொருளில்வந்த அடுக்குத்தொடர்‌, வேட்டன செயப்படுபொருள்மேல்‌ 
நிற்றலால்‌ வினைமுற்றப்பெயர்‌, (௧௧) 
வளங்கெழுவேசவதிகதித்தென்பால்வயங்குமித்‌ நர்த்தநீர்படிர்து 
விளங்குமென்வாரத்துன்னடிச்சேவைவிழைககப்பெற்றுளோர்தத்த 
மூளங்கொளுமுறுதிப்பயனளித்‌ தருளிமுத்தியுமுதவியிண்டென்‌ று 
மிளங்கதிர்முல்யோடி னிதமர்க்தருளாயிவவரம்வேண்டுமென்றிர தான்‌, 


(இ-ள்‌.) வளம்‌ கெழு வேகவதி நதி தென்பால்‌ வயங்கும்‌ இ தீர்த்தம்‌ நீர்‌ படி. 
த்து விளங்கும்‌ என்‌ வாரத்து உன்‌ அடி சேவை விழை தக பெற்றுளோர்‌ - வள மிக்க 
வேகவதி நதியின்‌ தென்‌ பக்கம்‌ விளங்கா நின்ற இத்‌தர்த்த நீரில்‌ மூழ் விளங்கா நின்ற 
என்‌ வாரத்தில்‌ உனது திருவடிச்‌ சேவையை விரும்பப்‌ பெற்றவர்கள்‌, தம்‌ தம்‌ உளம்‌ 
கொளும்‌ உறுதி பயன்‌ அளித்‌ தருளி! முத்தியும்‌ உதவி ஈண்டு என்றும்‌ இளங்‌ கதிர்‌ 
முலையோடு இனிது அமர்ர்தருளாய்‌ இ வரம்‌ வேண்டும்‌ என்று இரம்தான்‌ - தமது மன 
சதிற்கருதும்‌ உறுதிப்‌ பயனைச்‌ தந்தருளி மறுமையி லவர்க்கு மோக்ஷச்சையும்‌ தந்து 
இவ்விடத்‌ தி லெப்பொழு தும்‌ இளமை தங்கிய ரணத்தை யுடைய தனத்தையுடைய 
உமையம்மையோடு இனிதாக வெழுந்தருளாய்‌ இவ்வரந்தா னடி.யேனுக்கு வேண்டு 
மென்று குறையிரந்தான்‌. 

உளங்கொளு முறுத யென்றது இகபோகத்தை. (௧௨) 
அங்கவைவழங்கிக்கடவுளர்க்காசானாமபெருகககைமையுகல்கிச்‌ ப்பப்‌ 
சங்கவெண்டுழையானிலிங்கத்தின மறைந்‌ நான்‌ றருமனங்கெய்தியேத்தெடு 
புங்கவன்றோன றித்‌ சென றிசைக்கிறையாம்புரவளித்தெமைவணங்குநாக்கு 
மங்கருக்தண்டமியற்றிலன்‌ அனக்குமாளுமிப்பதமெனவிடு த்தான்‌. 

(இ-ன்‌,) அங்கு அவை வழங்கி கடவுளர்க்கு ஆசான்‌ ஆம்‌ பெரும்‌ தகைமையும்‌ 
நல்கி சம்கம்‌ வெண்‌ குழையான்‌ இவிங்கத்தின்‌ மறைந்தான்‌ - அவ்விடத்து அவ்வரங்‌ 
களைத்‌ தமது தேவர்களுக்‌ காசிரியனாகும்‌ பெருர்‌ தன்மையையுங்‌ கொடுத்தருளிச்‌ சம்ச 
மாகிய வெள்ளிய குண்டலத்தை யுடைய இறைவன்‌ ிவலிங்கத்தில்‌ மறைக்‌ தருளின 
ன்‌, தருமன்‌ அங்கு எய்தி ஏச்தெடுப்ப - இயமன்‌ அவ்விடத்‌ தடைந்து துதிக்க, புங்க 
வன்‌ தோன்றி தென்‌ இசைக்கு இறை அம்‌ புரவு அளித்து எம்மை வணங்கு நர்க்கு ம 
ங்கு அரும்‌ தண்டம்‌ இயற்றில்‌ அன்று உனக்கு இ பதம்‌ மாளும்‌ என்ன விடுத்தான்‌ - இ 
றைவன்‌ காட்‌ தந்து தென்றிசைச்‌ இறைவ முறிய காவலையருளீ? யெம்மை வணங்கு 
வோர்க்குக்‌ கெடுதலில்லாத தண்டத்தைச்‌ செய்தா லக்காலத்தே உனக்கு நாமருளிய 
இப்பத மழியுமென்றருளிச்‌ செய்தனன்‌. 

தேவர்களுக்குப்‌ பிரகற்‌ பதி ஆசிரியனா யிருத்தல்‌ முன்னரில்லை யென்பார்‌ ஆ 
சானாம்‌ பெரும்ததைமையும்‌ ஈல்‌சியெனவும்‌, இயமன்‌ தென்றிசைக்கு முன்னர்க்‌ காப்‌ 


சித்தீசப்படலம்‌. ௩௯௭ 


படைக்‌ கடவுளாத வில்லையென்பார்‌ தென்றிசைக்மிறையாம்‌ புரவளித்‌ தெனவும்‌, எம 
து அடியவர்‌ செய்யும்‌ பாவமும்‌ ஆறமய்‌ மூடி. தலால்‌ அறம்‌ எனக்‌ கருதாது தண்டஞ்‌ 
செய்வாயாடுல்‌ அது உனக்குத்‌ தீராப்‌ பாவமா யுன்பதத்தை யிழப்பிக்ரும்‌ எனப-ர்‌ ௮ 
ன்றுனக்கு மாளும்‌ இப்பதம்‌ எனவிடுத்தார்‌ எனவும்‌ அருளினார்‌. (௧௧௩.) 
சென்புலத்தவர்க்குச்செய்கடனாங்குச்செலுத்திடின்விமிபெக்றுப்வார்‌ 
மின்பமுத்தன்னகெலித்சவார்சடிலம்வீழெனவெரிஈபுறங்டெப்பப்‌ 
பொன்பழுதிதனையவைஈ சழனாப்பட்புரிதவக்கொள்கையிரனேக 
ரன்புசெய்தங்கட்பேறுபெற்றுயாக்காரத்தலமேன்‌ மையார்மொழிவார்‌. 


(௫-ள்‌.) மின்‌ பழுத்தால்‌ அன்ன நெறித்த வார்‌ சடி.லம்‌ வீழ்‌ என்ன வெரிர்‌ புறம்‌ 
டெப்ப பொன்பழுத்தால்‌ அனைய ஜட்தழல்‌ நாப்பண்‌ புரி தவம்‌ கொள்கை.மீர்‌-மின்பழு 
ததா லொத்த நெறித்த நீண்ட சடை பொன்‌ விழுது போல முதுகின்‌ புறச்துக்‌ டெக்‌ 
கப்‌ பொன்‌ பழுத்தா லொத்த பஞ்சாக்கினியின்‌ மத்தியிற்‌ செய்யும்‌ தவத்தினையுடைமீர்‌, 
தென்‌ புலத்தவர்க்கு செய்‌ கடன்‌ அங்கு செலுச்திடின்‌ வீடு பெற்று உய்வார்‌ - பிஇர்க 
ளுக்குச்‌ செய்யுங்‌ கடமைகளை யத்தலச்திவிருந்து செய்து ஒருவன்‌ மூடி.க்கில்‌ அவன்‌ 
மசபிலுள்ளோர்‌ முத்திபெற்‌ றுய்வார்கள்‌, அனேகர்‌ அன்புசெய்து அங்கண்‌ பேறு பெ 
ற்று உய்ர்தார்‌ அதலம்‌ மேன்மை யார்‌ மொழிவார்‌ - ௮ளவில்லோர்‌ அன்பு கூர்ந்து வழி 
பட்டு அத்தலத்தில்‌ ஆன்ம லாபத்தைப்‌ பெற்றுயர்ந்தார்கள்‌ ஆதலால்‌ அத்தலத்தின்‌ மே 
ன்மையை யெடுத்துக்‌ கூறுவோர்‌ எவா. 

ஐந்தழலாவன காற்றிசையில்‌ வளர்த்த தழலும்‌ சூரியன்‌ வெப்பத்‌ தழலுமாம்‌ 
பழுத்தன்ன தொகுச்தல்விகாரம்‌. (௪௪) 


காரோணப்படலம்‌ - முற்றிற்று. 
ஆகத்திருவிருத்தம்‌ - ௮௬௫. 


சித்திசப்படலம்‌. 


கொரச்சகப்பா, 


மருககாவிவணமசமதுவூறறுமவாவ்த 
இருக்காயாரோகணத்தின்‌ சீர்மையிதுசொற்றாங்‌ 
கருக்காயுமற்றதற்குவடகீழ்சார்கண்டோர்‌ 
தீருக்காதசித்‌ தீசந்தன்னியல்புசொல்வாம்‌. 


(௫-ள்‌.) மரு காவி வண்டு ஊத மது ஊற்றும்‌ வாவி இரு சாயாரோசணச்தின்‌ 
சீர்மை இது சொற்றூம்‌- வாசமிக்க நீலோற்‌ பலத்தில்‌ வண்டுகள்‌ குடைந்தூ த; தேனை 
யூற்றம்‌ தடாகஞ்‌ சூழ்ர்த திருக்‌ சாயாரோகணத்தஇன்‌ மானமிய மாயெ இனை யெடுத்‌ 
தக்‌ கூறினாம்‌, ௧௫ காயும்‌ அதற்கு வடடழ்‌ சார்‌ கண்டோர்‌ தருக்காத சித்நசம்‌ தன்‌ இ 
யல்பு சொல்வாம்‌ - தன்னை யடைந்தோர்‌ பிறப்பை யொழிக்கும்‌ அத்தலத்திதிகு வட 
இழ்ப்‌ பக்கத்தில்‌ அடைந்தோர்‌ ஆணவ மலத்தாற்‌ செருக்‌ சடைதவில்லாத த்தீசத்‌ 
இணி.பல்பை யெடுத்‌ துக்கூறவாம்‌, (க) 

அந?ர்க்சழிநெடில்விரு த்தம்‌, 
கம்பைமரகஇயின்சகரைப்பெருங்காதல்கூர்சவமாற்றுமால்வரைக்‌ 


பொம்புமஞ்சளின்காப்பணிர்‌ துமெய்குளிரவாடகீர்மணங்கமழ்ச்தெழுஉப்‌ 


௬ ௯௮) காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பம்புமஞ்சணீரகஇி யென ப்புடைபரர்துசேற லுமபாய்புனற்சடை 
யெமபிரானருள்பொங்குமோகையினிலிங்கமாயவணெழுக்துதோன்‌ நினான்‌. 


(இ-ள்‌ | கம்பை மா நதியின்‌ கரை பெருங்காதல்‌ கூர்‌ தவம்‌ ஆற்றும்‌ மால்‌ வ 
ஷா கொம்பு மஞ்சளின்‌ காப்பு அணிக்‌. து மெய்‌ குளிர ஆடும நீர்‌ மணம்‌ கமழ்ந்து எழுந்‌ 
அ பம்பு மஞசள்‌ நீர்‌ ஈஇஎன புடை பரந்து சேறலும்‌ - கம்பை யென்னும்‌ பெரிய ஈதியி 
ன்‌ கரையில்‌ மிக்க அன்பு கூடர்ம்து பெரிய தவ த்தைச்செய்யும்‌ பெரிய இம௰யமலையிற்‌ ரோ 
ன்றிய பூங்‌ கொம்புபோன்ற உமை யம்மை மஞ்சட்‌ சாப்பினை யணிந்து திருமேனி கு 
ளி.ர ஆடும்‌ நீர்‌ வாசங்‌ கமற்ர்‌ செழுசலால்‌ நெருங்கிய மஞ்சள்‌ நீர்‌ கதியென்றுகூற இடம்‌ 
பரந்திவர்‌, பாய்‌ புனல்‌ சடை எமபிரான்‌ அருள்‌ பொங்கும்‌ தஇகையின்‌ இவிங்கம்‌ ஆய்‌ 
அவண்ளமுர்து தோன்றினான்‌ - பரக்க கங்கையை யணிந்த சடாமூடியை யுடைய எம 
திறைவன்‌ தனது திருவருளாற்‌ பொங்கிய மகிழ்ச்சியோடு சிவலிங்கவடி.வா யவவிட த்‌ 
தெழுந்து தொன்றினான்‌. 

சிவ பெருமான்‌ உலகமுற்றும்‌ பரவுங்‌ கங்கையைச்‌ சடையிற்‌ றரித்தனன்‌ என்‌ 
பார்‌ பாய்‌ புனற்‌ சடையெனவும்‌, அச்‌ கங்கையைப்‌ புல்விழென்று நினைத்‌ தருளினன்‌ 
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என்பார்‌ எம்பிரானருள்‌ பொங்கு மோகையி னெனவும்‌, உமை யம்மை யாடிய மஞ்ச 
நீரில்‌ விருப்புடைய னென்பார்‌ இலிங்கமா யவணெழுந்து தோன்றினான்‌ எனவுங்‌ கூ 
றினார்‌. ஆய்‌ செய வெனெச்‌ சத்திரிபு, (௨) 


கூடுகொள்கையாற்குலவுமஞ்சணீர்க்க ச்சனென்றுபேர்கொண்டகாயக 
னாதொளிணை த தர்பற்பலாணைகதுபோற்றிவான்‌சித்தியெய்தலாற்‌ 
பாடசோனறசிதீதிசனாம்பெயர் பார்விளங்குமவ்வண்ணல்‌ ௪௩நிதி 
மாகெவலொன்றுன்னினோச்கெலாம்வழங்குசித்‌சொல்சித்த நீர்ததமே. 

(இ-ள்‌. கூடு கொள்கையால்‌ குலவும்‌ மஞ்சள்‌ நீர்‌ கூத்தன்‌ என்று பேர்‌ கொ 
ண்ட சாயகன்‌ ஆடு தாள்‌ இணை சித்தர்‌ பற்பலர்‌ அணைந்து போற்றி வான்‌ சிததி எய்த 
லால்‌- இவ்வா றெழுந்தருளிய கொள்கையால்‌ விளங்காநின்ற மஞ்சள்‌ நீர்க்‌ கூத்தனெ 
ன்று இருகாமம்‌ வாய்ந்த இறைவன து நடனஞ செய்யும்‌ இரண்டு திருவடி. களையும்‌ பல 
சித்தர்களுங்கூடி த துதித்துப்‌ பெரிய அட்டமா சித்திகளையும்‌ அடைதலால்‌, பாடு சா 
ன்ற சித சனாம்‌ பெயர்‌ பார்‌ விளங்கும்‌ ௮ அண்ணல்‌ சம்ிஇ மாடு கூவல்‌ ஒன்று - பெரு 
மை நிறைந்த சிச்சசனென்னும்‌ பெயர்‌ உலகில்‌ விளங்க எழும்‌ தருளிய அவ்விறைவன து 
சந்நிதியின்‌ பக்கததில்‌ ணெரொன்று, உன்னிஜோர்க்கு எல்லாம்‌ வழங்கு இத்தி சால்‌ சி 
த்த தீர்த்தம்‌ - கரு நினவர்ச்‌ கெல்லாம்‌ அருளும்‌ சத்தி நிறைந்த சித்த £ர்ச்சமென்னும்‌ 
பெயர்வாய்ர்‌ தள.த. 

வாய்ர்‌ துள த என்னும்‌ பயனிலை தொக்கு நின்றது, சிவபெருமான்‌ மஞ்சணீர்‌ நதி 
கீகரையில்‌ எழுந்தருளிய விருப்பத்தால்‌ மீதூ£க்த மகிழ்ச்சியா லாடி.யருளிய காரணத்‌ 
தால்வந்த திருப்பெயர்‌ என்பார மஞ்சணீர்க்‌ கூத்தொன்று பேர்கொண்ட நாயகன்‌ 
எனருரர்‌. (௯) 
ஒற்றையாழியங்கொடிஞ்சிவையமீ தொளிபரட்பிவிம்ருடுமித்தெழுங்‌ 
கம்றைவெய்கதர்க்கடவுணாளினுஙகரு மூடத்திறற்காரிகாளினு 
மெற்றுதெண்டிரைச சித நீர்த்தமீரெய்தியாடி.யவ்வெர்தறாுடொழுங்‌ 
கொத்றவாழ்வினார்க்கெழுபிறபபுசோய்கொடியோசனைக்கபபுற ்த்தே. 


(௫-ள்‌.) ஒற்றை ஆழி ௮ம்‌ கொடிஞ்சி வையம்‌ மீது ஒளி பரப்பி வீங்கு இருள்‌ 
அமிச்து எழும்‌ கற்றை வெம்‌ கதிர்‌ கடல்‌ காளினும்‌. கரு மூடம திறல்‌ சாமி மாலி 
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அரிசாபபயந்தாத்ததானப்படலம்‌. ௩௯௬ 


னும்‌ - தருருளை பூண்ட அழயெ கொடிஞ்சி வாய்ந்த தேரின்மே லொளிவிசி மிக்க , 
ஊச்‌ துண்டு செய்து எழுந்த நெருங்யெ கொடிய சரெணத்தை யுடைய ஞாயிற்றுக்‌ இழ 
மையிலும்‌ கரு நிறமும்‌ முடத்‌ தன்மையு முடைய வலிமை வாய்ந்த ஈணிக்கெமையி 
லும்‌, எற்ற தெண்‌ இரா சித்த தீர்த்தம்‌ நீர்‌ எய்தி அடி ௮ ஏந்தல்‌ தாள்‌ தொழும்‌ கொ 
ற்றம்‌ வாழ்வினார்க்கு - கரை யொடு மோதும்‌ தெள்ளிய அலையை யுடைய த்த இர்த்த 
த்தை யடைகர்து நீராடி அவ்விறைவன து திருவடி கய வணங்கும்‌ வெற்றி வாய்ந்த வா 
ழ்வினை யுடைய வர்க்கு, எழுபிறப்பு கோய்‌ கோடி. யோசனைக்கு அப்புறத்தது - ஏழு 
பிறப்பென்னும்‌ கோய்‌ கோடி யோசனைக்கு அப்பா வள்ளதாம்‌, 

திருவழ வணங்கும்‌ பேற்றால்‌ எழு பிறப்பினையும்‌ புறங்‌ காணுதலால்‌ தாள்‌ 
தொழுங்‌ கொற்ற வாழ்விஜோர்க்கு என்றார்‌, (௪) 


சிக்‌ ீசப்படலம்‌ - முற்றிற்று, 
ஆகத்திருவிருத்தம்‌ - ௮௩௯, 


அரிசாபபயந்தீர்த்ததானப்படலம்‌. 


ஒன்னார்‌ ள- நகப்‌? ww 


எண்டீர்க்கழிநெடில்விருத்தம்‌. 
புரிமுறுக்குடைர்‌ சவிழவாறடிப்புண்முரன்‌ றுவாய்மடுக்குமின்னறை 
விரிமலர்‌ த்தடம்புடையுடித்தசித்‌ தசமேன மையின்‌ விளைவியம்பினா 
முரியமற்றதனுதக்தரத்துறுமுவணஷர்தியாச்ரிரமவைப்பினிற்‌ 
கிரிவிலாவரிசாபவெம்பயம்‌ தர்த்தவானவன்‌ சர த்திகூறுவாம்‌. 


(இ-ள்‌.) புரி முறுக்கு உடைந்து அவிழ ஆறு அடி புள்‌ முன்று வாய்மடுக்கும்‌ 
இன்‌ நறை விரி மலர்‌ தடம்‌ புடை உடுத்த சிச்சேம்‌ மேன்மையின்‌ விளைவு இயம்பினாம்‌- 
மலர்க்‌ கட்டின்‌ முறுக்குடைர்‌ தவிழ அறு காற்‌ புள்ளயெ பறவைகள்‌ ஒலித்துப்‌ பரு 
கும்‌ இனிய தேனோ! விரிச்த தாமரை மலரை யுடைய தடாகம்‌ புடைசூழ்ர்த இத்நிசத்‌ 
இனது மேன்மையின்‌ விளைவை யெடுத்துக்‌ கூறினாம்‌, உரிய அதன்‌ உத்தரத்து உறும்‌ 
உவண ஊர்தி ஆச்சிரமம்‌ வைப்பிணில்‌ திரிவு இல்லாத அரி சாபம்‌ வெம்‌ பயம்‌ தீர்த்த 
வானவன்‌ சீர்த்தி கூறுவாம்‌ - கருதிய ஈன்மைகள்‌ பெறுதற்குரிய அச்‌ திருப்பதியின்‌ 
உத்தர இசையிற்‌ பொருந்‌ திய உலகளம்‌,த பெருமா னாச்சிரமமாகிய அத்‌ திருப்பதியில்‌ 
அரிசாபத்தின்‌ மாறுபடாத கொடிய பயர்தீர்தத இறைவனது£ர்த்தியை யெடுத்துக்‌ 
கூறுவாம்‌, (ச) 
செப்புமுன்னைகாளதிதிமைம்‌கர௬ு௩ந்திதியின்‌ மக்‌ களுமிடையமுதுபே 
ரப்புமாரிபெய்தெண்ணிலாண்கெளமுக்கறுத்துவெஞ்சமரியற் இழி 
மைப்புற௮ுத்தகண்ணரம்பைமராமுலையுழுகமாபினார்வலியிழந்தலு6 
துப்பெறிஈ்‌ தபூங்கமலவாள்விழித்தோன்‌ மலெய்அிவெம்படைவிதிர்த்தனன்‌, 

(௫-ள்‌.) செப்பும்‌ முன்னை நாள்‌ அதி மைந்தரும்‌ இதியின்‌ மக்களும்‌ இடைய 
௫௮ பேர்‌ அப்பு மாரி பெய்து எண்‌ இல்‌ ஆண்கெள்‌ ௮ழுச்‌ கறுத்து வெம்‌ சமர்‌ இயற்‌ 
௮உழி-சொல்லு முன்னாளில்‌ அதிதி புத்திரராயெ அசுரரும்‌ இஇிபுத்‌.தி.ர.ராகய தேவர்க 
ளுஞ்‌ சிறிது பொழுதும்‌ நீங்காது மிசவுஞ்‌ சரவருஷத்தைச்‌ இந்தி அளவில்லாத வருட 
ங்களெல்லாம்‌ பெருமை கொண்டு கொடிய போர்செய்யுங்‌ காலத்தில்‌, மைப்பு உறு 
தீத கண்‌ அரம்பை மார்‌ முலை உழுத மார்பினார்‌ வலி இழத்தலும்‌ - மையெமுஇய சண்‌ 


௪00 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


களையுடைய அரம்பையர்‌ முலை தோய்ந்த மார்பையுடைய தேவர்கள்‌ தத்தம்‌ வலிமை 
யையிழக்க, தப்பு எறிந்த பூம்‌ கமல வாள்‌ வீழி தோன்றல்‌ எய்தி வெம்படை வீதித்‌ 
தனன்‌ - செர்நிறத்தை வீசாநின்ற செட்‌ தாமரையை யொத்த ஒள்ளிய கண்களையுடைய 
இருமால்‌ அங்கு வந்து கொடிய ஆயுதத்தை யசைத்தனன்‌. 

அசுரர்கள்‌ முன்னோரும்‌ தேவர்கள்‌ பின்னேரும்‌ ஆதலால்‌ ஒருவர்ச்‌ கொருவர்‌ 
அழுக்காறு கொண்டனர்‌ என்பார்‌ அழுக்கறுத்து எனவும்‌, இதனால்‌ போர்விளைந்தது ௭ 
ன்பார்‌ எண்ணிலாண்டுகள்‌ வெஞ்சம ரியற்றுழி யெனவும்‌, தேவர்களுக்கு ௮௪.ர.ரால்‌ வ 
ரும்‌ இடைநுற்றைத்‌ திருமால்‌ ஒழிப்பவன்‌ என்பார்‌ தோன்ற லெய்தி வெம்படை 
விதிர்த்தனன்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, மைப்பு தொழிலாகுபெயராய்‌ அஞ்சனத்தில்‌ மேல்‌ 
நின்றது. (௨) 
எஞ்சு,தான வரஞ்கயோட்டெடுத்தருமையோகுசெய்பிருகுமாமுனி 
தஞ்சமாமனைக்கெத்திபமகடாயெனப்படுங்கியோதிதன் புடை 
வஞ்சமின்‌ நிவக்சடைக்கலம்புகவருக்துறேன்மினென்‌ தபயகல்கியப்‌ 
பஞ்சின்மெல்லடிபபாவையாச்சிரமத்தினுள்ளுமப்பாதுகாத்தனள்‌. 

(இ-ள்‌ ) எஞ்ச தானவர்‌ அஞ்சி தட்டெடுத்து இருமை யோகு செய்‌ பிருகு மா 
முனி தஞ்சம்‌ மாமனை ழத்தி பூமகள்‌ தாய்‌ என்னப்படும யொதஇி தன்‌ புடை - போரில்‌ 
இறவாதெஞ்சிய அசுரர்கள்‌அஞ்சிப்‌ புறங்காட்டி மோடி ப்‌ பெருமையமைர்த சிவயோகு 
செய்யும்‌ பிருகு முணிவனுக்குப்‌ பற்றுக்கோடாடிய இல்லறக்‌ கிழமை பூண்‌ டவளும்‌ திரு 
மகளுக்குத்‌ தாயென்று சொல்லப்‌ படுபவளுமாகிய யொதியினிடத்து, வஞ்சம்‌ இன்றி 
வந்து அடைக்கலம்‌ புக வருந்துறேன்‌ மின்‌ என்று ௮ பஞ்சின்‌ மெல்‌ அடி. பாவை அப 
யம்‌ நல்‌ - மனக்கோட்ட மில்லாது வந்து அடைக்கலம்‌ புக வருந்துதலொழியுங்க 
ளென்று அந்தப்‌ பஞ்சினு மெல்லிய பா தத்தையுடைய கியாதியான வள பயந்தர்து, ஆச்‌ 
சிரமத்தின்‌ உள்‌ உற பாது காத்தனள்‌ - தனது ஆச்சிரமத்தனுள்ளே அவவசுரர்களிரு 
க்க இடர்தந்து ஓம்பினாள்‌ 

தம்‌ மரபினுக்குக்‌ குருவாயுள்ள சக்சென்‌ தாய்‌ யாதி யானதால்‌ ஈம்மைப்‌ பர 
துகாப்பாளென்று அடைக்கலம்‌ புகுந்தனர்‌ என்பார்‌ வஞ்சமின்றி வந்தடைக்‌ கலம்புக 
வெனவும்‌, தனது புச்சிரனாயெ சுக்கரனை வழிபடுவார்க ளிவர்களெனச்‌ கருதஇினளா 
தலால்‌ அபய நல்கி யாச்சிரமத்தி னுள்ளுறப்‌ பாதுகாத்தன ளெனவும்‌ கூறினார்‌. பிருகு 
வின்‌ புத்தரனாதலால்‌ பார்க்கவன்‌ எனவந்த காரணப்பெயரால்‌ உணர்க. (௯) 


சிற்றமிக்கெழச்சேக்தகண்ணினான்‌ நிதிரியோச்சியங்கெய்துமாதவன்‌ 
போற்றிவாய்தலின்வைகுமாமியைப்பொருக்கெனச்சிரஈ தணிகதுவிழ்ச்சலு 
மேற்றெழுக தககூவொலித்திரளிருசெவித் தொளையே௮ுமாமுனி 
மாற்றருக்திறல்யோகுநீங்கமுன்‌ மனைவிபட்டதுமற்‌ துகோக்கினான்‌, 


(௫-ள்‌,) £ற்தம்‌ மிச்கு எழ சேந்த கண்ணினான்‌ தூரி ஓச்சி அங்கு எய்தும்‌ மா 
தவன்‌ - கோபமீழார்ச்‌ தெழச்‌ செவந்த கண்களை யுடையவனாடுச்‌ சுதரிசன மென்னுஞ்‌ 
சக்கரத்தை யெறிந்து ௮ங்கடைந்த இருமால்‌, போற்றி வாய்தவீன்‌ வைகும்‌ மாமியை 
பொருக்கென சிரம்‌ துணித்து வீழ்த்தலும்‌ - அவர்களை யோம்பி மவ்வாச்ெமத்தின்‌ 
வரயலிற்‌ றங்யெ தனது மாமியை விரைந்து தலையைத்‌ துணித்து வீழ்த்த, ஏற்று எழுந்த 
கக. ஒலி திரள்‌ இரு செவி தொளை ஏறும்‌ மாமுனி - மிகும்‌ தொழுந்த க.க. வென்னு 
மொலியின்‌ திரட்சி தன இரண்டு செவியிலு மேறப்பெற்ற பெருமையை யுடைய அப்‌ 
பிருகு முனிவன்‌, மாற்றரும்‌ திறல்‌ யோகு நீங்‌ முன்‌ மனைவி பட்டதும்‌ மற்றும்‌ ரோ 
ச்கீனான்‌ - நீங்குதற்கரிய வெற்றி வாய்ந்த செயோகத்தி னின்றும்‌ நீங்கி முன்பு தன்ம 
னைவி யிறந்ததையு மங்கு நிகழ்ந்ததையும்‌ பார்த்தான்‌. 


அரிசாபபயந்தீர்க்தகானப்படலம்‌. ௪0௧ 


அடைக்கலம்‌ புகுக்தோரை யோம்புங்‌ கருத்துடையோர்‌ அவர்களுக்குப்‌ ப்கை 
யாயினோர்க்கு உதவியாயினோர்‌ உறவின.ராயினும்‌ அது நோக்காது அவர்களை யொறுப்‌ 
பார்‌ என்பார்‌ போற்றி வாய்தலின்‌ வைகுமா மியைப்‌ பொருக்கெனச்‌ செரந்துணித்து 
எனவும்‌, தனது மனைவி யிறத்தற்கு நேர்ந்த காரணத்தையும்‌ பிருகுமுனிவ னுணர்ந்தா 
ன்‌ என்பார்‌ பிறிது பொருள்‌ படமற்ற சோக்கினான்‌ எனவுங்கூறிஞர்‌, (௪) 


சுண்டுமாழ்சினன்‌ நுயரின்‌ பூட்னென்‌ கண்கள்சேரந்தனனிதம்குஉக்தனன்‌ 
மண்டுவெங்கனற் பொறி, /பபவமமாகவன்‌ றனைவெகுண்மோக்கினா 
னொண்டளிர்க்கரத்தரிவைகன்‌னமற்றுனக்குமாமியைத்தனுசணா'।னனாய்‌ 
மிண்டினறகொலேசெய்துயி ட டினாய்‌ வெய்யபாவிமியுய்புமாறெவன்‌, 


(இ-ள்‌) கண்டு மாழ்னென்‌ துயரின்‌ மூழ்கென்‌ கண்கள்‌ சேந்தனன்‌ இதம்‌ துடி. 
சீதனன்‌ - சண்டு மயங்கிச்‌ துன்பக்டில்‌ மூழ்டிர்‌ சண்கள்‌ செவந்து இசழ்‌ அடி க்க, மண்‌ 
டு வெம்‌ கனல்‌ பொறி தெறிப்ப ௮ மாதவன்‌ சணைவெகுண்டு நோக்கினான்‌ - நெருங்யெ 
கொடிய சோபச்‌ தீப்பொறி கெறிக்க அச்இிருமாலைப்பார்த்து, ஒண்‌ தளிர்‌ கரத்து 
அரிவை சன்னை உனக்கு மாமியை-ஓள்ளிய தளிர்போலுங்‌ கையை யுடைய எனக்குப்‌ 
பதீதினியும்‌ உனக்கு மாமியுமாயுள்ள இவளை, தறுஈணாஎன்‌ ஆய்‌ மிண்டினால்‌ கொலை 
செய்து வீட்டினாய்‌ வெய்ய பாவி ரீ உய்யும்‌ அறு எவன்‌ - பழிச்சஞ்சாதவனாய்‌ கொடு 
மையையுடைய வலிமையாற்‌ கொலைசெய்து கொன்றாய்‌ நீ கொடியபாவி நீபிழைச்‌ 
கும்வகை எவ்வாறு ஏன்று, 

பெண்டிர்களைக்‌ கொலைசெய்வது போரில்‌ வீரர்ச்கு விலச்சென்ப்தையும்‌, அது 
வுமன்றி இடியின்‌ பச்தினியென்‌ பதையும்‌, மாமி தாயோடொப்பாள்‌ என்பசையுஞ்‌ 9 
ஜிதுமுணராது கொன்றனை, ஆசலால்‌ நீ பெரும்பாவியென்பான்‌ தறுகணாஎனாய்‌ மிண்‌ 
டி.னாற்‌ கொலைசெய்து லீட்டிஞாய்‌ வெய்ய பாவி நீ எனவும்‌, இப்பெரும்பாவத்திற்குத்‌ 
இர்வில்லையென்பான்‌ உய்யுமாறெவன்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌ என்றார்‌, மாழ்னென்‌, மூழ்‌ெ 
னன்‌, சேந்தனன்‌. அடி த்தனன்‌, மோக்டனான்‌ இவை முற்றெச்சங்கள்‌. 

போர்வீரர்‌ பெண்டி.ஸலாஃ% கொலைசெய்தல்‌ பெரும்பாவம்‌ என்றனை 

1 அவுமானியற்பார்ப்பனமாககளாம்‌ - பெண்டிரும்பிணியுடையீருச்சென்புல்‌ - 
வாழ்ஈர்க்கருங்கடணிறுக்கும-பொன்போற்புசல்வர்ப்பொரு நீரும்‌ - எம்மம்புகழ்‌. கவிடு ஐ 
அம்மரண்சேர்மின்‌'” எனவும்‌, பார்ப்பணியைம்‌ கொலைசெய்தல்‌ பெரும்பாதகம்‌ என்ற 
ஸதி அர்தணர்முகதலோர ரசரைச்செகுப்பினம்‌ தணற்கடிந்தவர்க்குரைத்த 

மைந்துறுகமுவாயியற்றலக்கமுவாய்வயங்குபார்பனிக்கொலைக்கோரெண்‌?” ௭ 
னவுஞ்‌ குசசங்கிதையில்‌ வருசல்‌ உணர்க, (௫) 


எடுத்இியம்பியசைவமேயெவற்றுள்ளுமுத்கமமெனனில்யாங்களும்‌, 
கடுத்‌ ததும்பியகண்டனா |ிக்கமலமன்‌ ரிவேறறிகிலேமெனிற்‌ 
ரறெொட்கரைக்குமிச்சத்தியத்தினாற்றியருழக்‌துநீகரகவல்‌ வினை 
மடுத்தவெமபிறப்பொருபநெய்துகவழுவுபாதகக்குழிசியாயினாய்‌. 

(இ-ள்‌) வழுவு பாதகம்‌ குழிசி அயிஞய்‌ - நன்னெறியினின்‌ றும்‌ வழுவிய பெ 
ரும்பாதக த்திற்கு ஒர்‌ பாத்திரமாயுள்ளவளே, எடுத்து இயம்பிய சைவமே எவற்று உள்‌ 
ரேம்‌ உத்தமம்‌ என்னில்‌ - வேதங்களாலெடுச்துக்‌ கூறப்பட்ட சைவமே எச்சமயங்க 
ளுள்ளும்‌ உத்தமமான சமயமாயில்‌, யாங்களும்‌ குதெதும்பிய கண்டனார்‌ அழ. கமலம்‌ 
அன்றி வேறு அறிகிலெம்‌ என்னில்‌ - நாங்களும்‌ விஷம்கிறைந்த ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய 
இறைவரது திருவடித்‌ தாமரையையன்றி மற்றொன்றை யறியோமாயில்‌, தொடுத்‌ 
அ உரைக்கும்‌ இசத்தியத்தினால்‌ ரி துயர்‌ உழந்து ஈரக வல்வினை மடுத்த வெம்‌ பிற 

இக 


௪0௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ப்பு ஒரு பது எய்துக - என்னாற்றொடுத்துக்‌ கூறப்பட்ட இந்தச்சத்தியமொழியினாலே 
நீ அன்பமடைந்து ஈரடிற்கேதுவா யெ தீவினையமைந்த கொடிய பிறவிபத்தையு மடை 
யக்கடவாய்‌. 
சைவம்‌ வேதமுடிவிற்‌ கூறப்பவெதாலும்‌, ஏனைச்சமயங்கள்‌ வேசமுதலிற்‌ கூற 
ப்பதலாலும்‌ சைவமே சிறந்ததென பான்‌ எடுச்தியம்பிய சைவமே யெவற்றுள்ளு மு 
தீதமமென்னில்‌ எனவும்‌, சிவபெருமான்‌ நிருவடி ச்தொண்டு பூண்டொழுகற்கு மேமப 
ட்டதொன்றிலலை என்பான்‌ கடுத்த தும்பியகண்டிஞர டி க்கமலமன்றிவே றறி௫ுலேம்‌ என 
வுங்‌ கூறினான்‌. 
££ நீங்கலா துயர்சைவாற்றருமமேரிறப்ப 
ஓங்குமுத்தமகரு மென்றுரைச்திடப்பமொல்‌?” எனவும்‌, 
“ீ அழிவினன்மறைமுடி வினிலறைம்‌இடு தருமம்‌ 

பமுதிலாப்பர தருமமென்றுனைச்திடபபடுமால்‌ 

மொழியுமம்மறைமுதலினின்‌ மொழிச்‌ திதெருமம்‌ 

விழையவெய்‌இெபரமற்றராமமேவிரிக்கில? எனவும்‌ வரும்‌ வாயுசங்‌பி 
தையிலும்‌, 

சிவபெருமான்‌ திருவடி.த்தொண்டுச்கு மேம்பட்டசொன்றில்லையென்‌ றதை 
5 சாற்றிடுமுறுப்பியாவுக்‌ தலைக்குமே யரா பாவ்‌ 

காற்றிடு திகள்யாவுங்கககைமேட யராவான 

மாற்றிரிம்பலரைப்போற்றும்பலமெலாமடுத்சோர்சன்மம்‌ 

பாற்றிடுஞ்வனைட்போற்றம்பல தின்மேஓயராவன்றே” எனச்‌ சூதச 
ங்கிதையில்‌ வருதலுங்‌ காண்க, (௪) 


தின்றன க்கடித்சொண்டுபூண்டவர்கெறிய ரப்புறத்சாற்று நால்வழித்‌ 
துன்றுதிச்கையற்மென்௮ுமுபபஞ்சுட்டமவமபிரான திருவடிபபிறை ச்‌ 
தொன்றுமூன்‌ அதண்டேகந்தியினராயுலபி லாத வெடகிர யமேவுக 
மன்றவறகவாக்கண்ளேராகளுமறலியூரினை க்குஅகிமாய்கவே, 


(டு-ள்‌.) நின்‌ தனக்கு அழ. தொண்டு பூண்டவர்‌ நெறி அல்லாத புறத்து ஆறு 
தால்‌ வழி தன்று தீக்கை உற்று . உனக்கு அட தொண்டு பூணடவர்கள்‌ வேதநெறி 
க்குமாறான புறச்சமய நூல்வழியேயமைந்த தீக்ஷைபெற்று, என்று உம்‌ முப்புரம்‌ சுட்ட, 
எம்பிரான்‌ இருவழி. பிழைத்து ஒன்று மூன்று சண்ட ஏந்தி ரனராய்‌ உலப்பு இலாதவெ 
ம்‌ கிரயம்‌ மேவுக-எக்காலச்தும்‌ திரிபுரத்தை நகைத்தருவிய எமது பெருமானது இரு 
வடிக்குத்‌ தவறுசெய்து ஏகதண்டத்தையும்‌ திரிதண்டத்தையுமேந்தி இழிச்த தன்மை, 
ய.ராகி யளவிலலாத கொழய ஈரகததிலடையக்கடவர்‌, மன்ற அங்கு அவர்‌ கணட 
ளோர்களும்‌ மறவி ஊரினை குறுகி மாய்க - தேற்றமாக அங்கு அவரைக்‌ கண்டவர்‌ 4 
ளும்‌ யமபுரியையடைந்து அழியக்கடவார்கள்‌, 

சுமார்த்்‌தசக்ரியாசம்‌ - சைவசந்நி.பாசம்‌, வைணவசர்நியாசமென விருவகைப்ப 
டும்‌, அச்சுமார்த்தசர்கியாசத்தில்‌ வைணவசந்நியாசமுடையவா ஏகதண்டம்‌ ஏந்தித்‌ இரு 
மாலை வழிபடுன்‌ றவர்களா தலால்‌ இரீதண்டமேந்திப வைணவசர்நியாசகளோடு அவ 
ர்களையுங்‌ கூட்டியுரைத்தார்‌. பிருகுமுனிவ னிங்குத்‌ திருமாலை வழிபடு மறையவர்சகு 
ச்‌ சாபமிட்டதுபோ லச்கெளதமமுனிவர்‌ அந்தணர்களை நோக்கிச்‌ னெந்து சாபக்சச்சது 
சுதசங்கிதையிலும்‌, தக்கன்‌ யாகத்துவர்‌.த அர்தணர்களைத்‌ சதீசிமுனிவர்‌ சபித்ததி சார்‌ 
தத்திலும்‌, கூர்மபுராணத்திலும்‌ இப்புராணச்திலும்‌ உருதலை யடி.யிற்காண்க, 

ஒர்காலத்துப்‌ பன்னீராண்டு மழைவ நந்து ௪ ற்கடமிகுந்தமையால்‌ சில ௮ரதண 
ர்கள்‌ பயொல்‌ வருர்திச்‌ சிவபெருமானே பொருளெனவுணர்ர்த கெளதமமுனிவரைச்‌ 


அர௱ிசாபபயத்தீர்த்தகானப்பட்லம்‌. ௪0௩. 


சரணடைய, அவர்எளுக்கு அபயந்தக்து ஒம்பிவருங்கால்‌ எங்கு மழைபெய்து வற்கட்‌ 
நீங்க அம்மறையவர்சள்‌ தத்தம்‌ நாட்டி ற்குச்செல்ல முனிவரைரோக்கி விடைதருகவெ 
ன வினவியபோது அலர்‌ இசையாதவராக, அதனைகோக் ஒரு சூழ்ச்சியா விவரைவிட்‌ 
டு நீம்கவேண்டுமென்று கருதிக்‌ கோவசைசெய்தவரிடத்து நாம்‌ வடித்தல்‌ முறையன்‌ 
றென்று நி்தைகூறியபோது அவர்களைச்‌ னெந்து ரோக்கிச்‌ சாபமொழிர்‌ ததை 
“ ீவர்கள்போற்பிறந்திறர்து இரிகின்‌ றமாயன்‌ முதற்சிறியதேவர்‌ 
பாவமறுத்தன்பரையாள்ப.ரசிவெனின திகமெனப்பற்றிமாயும்‌ 
தாவரியமயக்கதுமக்குண்ட ாகமாயன்முதல்சாற்றுக்தேவர்‌ 
யாவர்களுமவர்தகுதிக்கேற்பனவுமுமக்கருளாதிரிக்துபோக, 
சச்சரஞ்சங்கங்கசைதாமராமுதலாமடையாளந்சனுவிற்ராங இத்‌ 
துக்சமிசவரசிலைபோற்பாதிமசபோற்சுடருந்தபமேபோல்‌ 
மிக்கறு சலங்தெங்கொண்டுறவட்ட வடி. வும்விழைக்‌ திட்டுநீவிர்‌ 
தக்கநெறியொழுகா துதீரெறிச்சென்‌ நளறனை த்துக்தாழ்ர்துசோர்‌ க?” எனச்‌ சூ 
தசங்கிதையிலும்‌, 

* பேசரியமறைகளெொலாம்ப.ராப.னீயெனவணங்இப்பெரிதுபோற்றம்‌ 
ஈசனையுமன்பரையுநீற்றொடுசண்டி கையினையுமிகழ்ர்‌ துமீவிர்‌ 
காசினியின்மறையவ ர யெந்காளாம்பிறந்திறக்துக தியுமுத 
பாசமதினிடைப்பட்டமெறையுரையாநெறியதனிற்பலெரென்றான்‌” எனச்‌ காந்த 


“£ என்னவேதக்கன்‌கூறவிருந்தவமுனிவர்தாமும்‌ 
மன்னுயிரனைத்துங்கா க்குமணிநிறவண்ணன்யா க்கும்‌ 
முன்னையோனென்னகெஞ்சின்முதுச்குறைவனைச்துறீங்கத்‌ 
துன்னியமாயையுள்ளமறைப்பமாழாந்துசொன்னார்‌. 
என்றலுச்த$சிநெஞ்சமெரியெழக்சனன்று?றிக்‌ 
குன்றவிற்கடவுடன்னையிகழ்ச்‌இம்கு ற்றச் தன்னால்‌ 
பொன்றிவெக்ஈரகந்தன்னிற்புகுந்துகெஞ்சழிதொன்னாத்‌ 
துன்றியமுனிவருள்ளஞ்சோர்வுறமுனிந்துவைதான்‌'” எனச்‌ கூர்மபுரர்‌ 

ணத்திலும்‌, 

“ அவைக்களத்துறையும்பார்ப்பார்சருபொருட்காசைகூர்ர்து 
கவர்த்சபுல்லறிவின்மான்றுகடு்தொழிற்ரக்கன்கூற்றே 
நிவப்புறப்புகறலோடுநெடுந்தகைமறுவில்காட்டித்‌ 
கீவத்திறற்றதீசிடறிவிப்பிரர்தம்மைரோக்டி. 
படுபொருள்வெஃகு£ரீராற்பார்ப்பனக்கடையீர்காணீர்‌ 
நடுவிகந்துரை த்தவாத்முனடலைகூ ரொழுக்கம்பூண்‌ு 
கெடுூநெறிபற்றிச்சை வநிக்தையீற்ளெர்சிகொண்டு 
சொடுமுகக்கலியிற்றேன்றிக்கலாய்த்தனிரிம்பைகூர்க து, 
வைதிஃப்புறத்தராகிச்சைவதால்வழியைக்கைவிட்‌ 
டுய்தியில்புறநால்பற்றியுலப்பருமறையினிர்தை 
யைதெனப்புகன்றுவேற்றுமொழியினையா தரித்துப்‌ 
பொய்திகழ்க.ரஜொய்க்கும்புண்டரம்பொலியக்கொண்டு, 
எண்ட. கழ்மறையீறெல்லாமியம்புவெண்ணீதற்றுமும்மைப்‌ 
புண்டசமக்சமாலைரிவலிங்கபூலைசசம்மில்‌ 


௪0௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


விண்டி டாவயிரக்சொண்டுதிரரியான்வெந்தபுண்‌ ணைத்‌ 

சண் செங்காழிகஞ்சக்குறிகளை த்‌ சனுவிர்முங்கி, 

அர்‌. தணர்சமக்குச்தேவாமரனடி. சழா அதே ரளின்‌ 

வர்‌ தவர்‌ தமக்குத்சேவாமாயனை சசமுவிப்பேணி 

நிந்தனை க்குரிய ரரிலமிசைத்திரிசவானா 

ரொர்துரீர்‌ தமுவுமாலுதுங்களுக்கருள்செய்யானால்‌'' என இப்புராணத்திலும்‌ 
வருதல்‌ காண்க. (௭) 
எவ்வமேமிகுஈ்த மோகுணம்பயின்‌ றிழிஈ தயே ரனியின்மீனமாத்யாம 
வெவ்விளைப்பவந்தோறுமின்‌ னலேவிர வுவாயெனவெ ய்யசாபமிட்‌ 
டவ்வியத்கொகையிரிய நா அமப்பிருகு வெள்ளியா லாவீபெத்றெழு 
ஈவ்விவாள்விழிமனைவிதன்னொடுகொரிபா கனைவழுத்திவைகினான்‌. 


(௫-ள்‌.) அவ்வியம்‌ தொகை இரிய நூறும்‌ ௮ பிருகு - பிறவித்‌ தன்பக்கூட்டம்‌ 
பின்னிட அழிக்கும்‌ அர்தப்‌ பிருகுமுனிவன்‌, எவ்வ மே மிகும்‌ சமோகுணம்‌ பயின்று 
இழிந்த யோனியில்‌ மீனம்‌ ஆதியாம்‌ வெவ்வினை பலம்‌ சோறும்‌ இன்னலே விரவுவாய்‌ 
என்ன வெய்ய சாபம்‌ இட்டு - தனபமே மிகும்‌ தமோகருணத்தில்முமுகி யிழிவ பட்ட 
யோனிகளில்‌ மச்சமுதலாகிய கொடிய வீனையமைந்த பிறப்புகள்தோறுர்‌ துன்பமேய 
டைவாமென்று கொடி.யசாபமிட்டு, வெள்ளியால்‌ ஆவிபெற்று எழும்‌ ஈல்வி வாள்‌ விழி 
மனைவி தன்‌ ஓடும்‌ நாரிபாகனை வழுத்தி வை௫னான்‌ - சுக்ரெறாலுயிரபெற்றெழுந்த மா 
னையும்‌ வாளையுமொத்த கண்களையுடைய மனைவியாயெ மியா தியோடு உமையம்மையை 
யிடப்பாகத்திறுடைய இறைவனைத்‌ திரித்து இல்வாழ்க்கையிலமர்க்சனன்‌ 

தன்மனைவி சீவித்செழச்‌ சுக்ரனேறினைத்த௨ளவே அச்சுக்ரென்வர்துதவினன்‌ 
என்பார்‌ வெள்ளியா லாவிபெற்றெழும என்ர. (3) 


நிறைமொபழிதச்தவப்பிருகுவோதியசாபமெய்த கஞ்ச முங்கியேங்குபு 
நறைமலர்ந்துமாய்ப்படலைமார்பினானாடினானி௫ ன்‌ றீர்வியாதெனப்‌ 
பிறைமுடிச்சடைப்பிரா லுளன்‌ மனுப்பி. மமைக்துளயாமுளேமினிச்‌ 
குறையெமக்கெவனென்றுதேதினான்‌பொ மிரைப்புனறகச இயெய்தினான. 


(௫-ள்‌.) நிறை மொழி வம்‌ பிருரு ஒதிய சாபம்‌ நறை மலர்‌ துழாய்‌ படலை 
மாரீபினான்‌ எய்தி செஞ்சு ௮ழுங்கி ஏங்குபு இதன்‌ இாவுயாது என்ன நாடினான்‌ - நிறை 
மொழிவாய்ந்த தவத்தையுடைய பிருகுமுனிவன்கூறிய சாபத்தைத்‌ தேன்‌ ந்துர்‌ துழா 
ய்மாலையையணிச்த மார்ை பமையுடைய இருமாலடைந்து மனநொந்துவருச்தி யிதற்‌ 
குப்‌ பிராயச்சித்தம்‌ யாதென்று ஈடு, பிறை முடி சடை பிரான்‌ உளன்‌ மனு பிரமம்‌ 
ஐந்து உள்ள யாம்‌ உள்ளம்‌ இணி குறை எமக்கு எவன்‌ ஏன்று தேறினான்‌ கொழி தி 
ரை புனல்‌ கச்சி எய்தினன்‌ - இள்ஞ்சம்திரனையணிக்த ரடைமுடியையுடைய சிவபிரா 
னொருவனுண்டு அவன௫ுள்பெ தற்குப்‌ பரசப்பிரம மந்திரமுண்‌டு நாமுமிருக்கின்‌ 
ரோம்‌ இணி குறைபாடு எமக்குயாது என்று தெளிந்து முத்துகளை ஒதுக்கும்‌ நீரையு 
டைய கச9த்திருகளா யடைக்தான்‌, 

அருள்கூர்ந்து கூறினும்‌ வெகுண்டு கூறினும்‌ அம்மொழிகள்‌ அவ்லப்பபன்களை 
யன்றே கொடுத்தவின்‌ நிறைமொழியெனவும்‌, அவற்றிற்குத்‌ தவம்‌ காரணமாதலால்‌ 
நிறைமொழித்தவம்‌ எனவும்‌, தனச்குவேண்டி யாங்கருளாஞ்‌ சிெெபெருமானொருவனிரு 
த்தலால்‌ பிறைமுடிச்சடைப்பீரானுளன்‌ எனவும்‌, சகளவடி வாடிய சகுணோபாசனைக்‌ 
குப்‌ பஞ்சப்பிரமமக்திரம்‌ உரியதாதலால்‌ மலுப்பிரம மைர்துள எனவும்‌, என்றும்‌ சிவ 


அரிசாபபயந்தாத்ததானப்படலம்‌. ௪டநி 


பெருமானை வழிபசெல்‌ தனச்கு என்றும்‌ இயல்பாசலால்‌ அவ்விலேசுசோன்ற யமு 
ீளமெனவும்‌, வேண்டுஞ்‌ சாதனங்கள்‌ குறைவின்றிருச்தலால ஈமக்கு யாதுகுறையெ 
ன்று கரு தினனாதலின்‌ இனி குறையெமககெவனென்று சேறி அவங்‌ கூறினா.) 
தூயமீ/ச்சிவாஙகைவாவியுட்டோய்‌௩ ஈழுக்தொருமாவினீழல்வபபு்‌ 
காயரறாடிவழுத்கியேகியஞ்ஞாரங்கர்வைகுமாசீ சிரமமொல மலைத்‌ 
தாயிடைச்சிவலிங்கமொன்றுகண்டன்பு, ர்தரவருசசித்சே ச்‌ யெய 
கேயுமாறருள்பெற்றுமாதவமியற்மலுற்றனன்வயப்புளளூ। ய, 


(இ-ள்‌.) வயம்‌ புள்‌ ஊர்தி - வெற்றிவாய்ந்க கருடவீர்தியையுடைய ிருமால்‌, 
சாய நீர்‌ வெகங்கை வாவி உள்‌ தோய்ந்து எழுக்து ஒரு மாவின்‌ மீழல்‌ வாழ்‌ நாயரை 
அடி வழுத்தி ஏக ௮ ஞாங்கர்‌ வைகும ஆச்சிரமம்‌ ஒன்று அமைத்து - புனிசமவாய்க்க 
நீர்மயமாகிய சிவகங்கைக்‌ திருக்குளத்தில்‌ நீராடி. யெழும்து ஒரு மாமரத்தினிழலில்‌ 
வாழும்‌ இறைவரது திருவடியைத்‌ துதிர்‌ துச்சென்று அச்வெகஙகை $ீர்தகசநினபக 
சத்தில்‌ தான்வசிசகும்‌ ஒரு அச்ரெமசதை அமைத்து, அயிடை சிவலிங்கம்‌ ஒ எறுக 
ண்டு அன்பு கூர்கர அருச்சித்து ஏத்தி - அவ்விடத்திற்‌ சிலவிங்கமொன்ன றத்‌ தாபிச ஐ 
அன்புமிக அருச்சனைசெய்து அதிச்து, அங்கு ஏயும்‌ ஆர்‌ அருள்‌ பெறறு மாதவம்‌ இயற்‌ 
றல்‌ உற்றனன்‌ - அவ்விடததுப்‌ பொருந்தும்வணணம்‌ இருவறுள்பெறப்‌ பெரி.பத௨ஞ்‌ 
செய்யத்‌ தொடங்கினான்‌, 

சலபட்சண முதலியவற்றைச்செய்து சவஞ்செய்யத்‌ தொடங்கெமையால்‌ மா 
தவம்‌ என்னா. பெறற செயவெனெச்சச்திரிபு. (௧0) 


பூதிமேனியனெற்றி$டமேோப்புண்டரத்தினனக்கமாலையன்‌ 
சிசவேணியோன திருவுரு தீதிரஞ்செப்புகாவினன ட குநீர்கணி 
வாதவுண்டி யனபிரமமைவகைமனுக்கணித்துளக்கமலகள்ளுற 
மா துபாகனையிருச்தியைகஈழனமா  இரின்றருக்‌ ஈவமுஞத றினான்‌, 

(இ-ள்‌ | பூதிமேனியன்‌ நெற்றி இட்டும்‌ முப்புண்டர சதினன்‌ அக்கம்‌ மாலையன்‌ 
சீத வேணியோன்‌ திரு உரு:திரம செப்பும்‌ நாவினன்‌ - விபூநியணி5 த மேனியையு 
டையவனும்‌ நெற்றியிலணிர்த தீரிபுண்டர த்தையுடையவனும்‌ உருத்திராக்க மாலையை 
யுடையவனும்‌ குளிக்க சடாமுடி யையுடைய இறைவனது சசஉருத்‌ திரங்களைக்கூறும்‌ 
நாவையுடையவனுமாகி, அடகு நீர்‌ கனி வாத உண்டியன்‌ - இலையும்‌ நீருங்‌ கனியுங்‌ 
காற்றமாக்ய இவைகளையுண்ணாும்‌ உணவினையுடையவனுமாக, ஐ வகை பிரமம்‌ மனு 
சணிதது உள்ளம்‌ கமலம்‌ நள்‌ உற மாது பாகனை இருத்தி ஐக்கழல்‌ மத்தி நின்று அரும்‌ 
தவம உருற்றினான்‌-பஞ்௪ப்பிரமமந்திர த்தைச்செபித்து இதயதாமரை நவிற்பொருர்து 
இறைவனையிருத்திப்‌ பஞ்சாக்கினிமத்‌ தியினின்று செய்தற்கரிய தவத்தைச்செய்தான்‌, 

ஐந்‌ சழலினின்று தவஞ்செய்தலாவது நான்குபக்கமும்‌ இவளர்த்திச்‌ சூரியனை 
கோக்டித்‌ தவஞ்செய்தல்‌, (௧௧) 
இன்னவாஅபல்லாண்டுமாதவமிவனியற்றுழிமுக்கணாயகன்‌ [றப்‌ 
பொன்னிமாசலப்பூவை சன்னொடும்‌ புடைமிடைக்துபல்கணங்கள்போற்று 
பனனுமவ்விலிங்ககத்தினின்‌ றெழமுஉப்பாய்விடைப்பரிமேலணைக்துநீ 
கன்னர்வேட்டனக அகென்றலுகதுர்துழாய்மலர்ப்படலைமொலியான. 

(௫-ன்‌.) இவன்‌ இன்ன ஆறு பல்‌ ஆண்டு மாதவம்‌ இயற்று ௨ழி-இத்திருமால்‌ இ 
விசமாசப்‌ பலவறாடம்‌ பெரிய தவத்தைச்செய்யுங்கால்த்தி, முச்சண்‌ நாயகன்‌ பொ 


௪0௬ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


ன்‌ இமாசலம்‌ பூவை தன்னொடும்‌ பல்கணங்கள்‌ புடை மிடைர்து போற்றுற பன்னும்‌ 
அ இலிங்கத்தின்‌ நின்று எமூஉ - திரிநேத்திரத்தையுடைய இறைவன்‌ பொற்கட்டி நி 
றைந்த இமயமலையிற்றமுன்றிய உமையம்மையோடும்‌ பலசிவகணங்கள்ரெருங்கிப்‌ பக்‌ 
கத்திற்றுதிக்க யாவரும்புகழும்‌ அச்சிவவிங்கத்தினின்றும்‌ எழுந்து, பாய்‌ விடை பரி 
மேல்‌ அணைம்‌ த ரீ நன்னர்‌ வேட்டன கூறுக என்றலும்‌ - பாய்ர்‌ துசெல்லும்‌ இடபமா 
சிய குதிரையின்மே லாரோகணித்து நீ மிகவும்‌ விரும்பினவற்றைக்கூறுவாயென்றரு 
ள, ஈறும்‌ இழாய்‌ மலர்‌ படலை மோலியான்‌ - நறுமணங்கமமும்‌ அழாய்மலராற்றொடுத்த 
மாலையணிந்த சிரிடத்தையுடையதிருமால்‌. 
பலவருடம்‌ என்றது பலதேவவருடத்தை. வேட்டன செயப்படுபொருள்மேல்‌ 
நிற்றலால்‌ வினைமூற்றுப்பெடர்‌. (௧௨) 
எட்டுறுப்பினுமைக்துறுப்பினுமிருகிலத்திடைவிழ்க்‌ துவிழ்ச்தொழக்‌ 
தீட்ட மூர்த்தியாய்போற்றியென்னையாளண்ணலேயடி போற்றி யென்வினேக்‌ 
கட்டறுந்தவாபோற்றிமாறிலாக்கருணைவெள்ளமேபோற்றிபோற்றியென்‌ 
அட்ட தும்பியகாதலாற்றொழுஅருகிநீர்விழிசொரியவிள்ளுவான்‌. 
(௫ ள்‌.) எட்டு உறுப்பினும்‌ ஐந்து உறுப்பினும்‌ இருநிலச்து இடை வீழ்ந்து வீழ்ச்‌ 
அ எழுர்து அட்டமூர்த்தியாய்போற்றி-அட்டாங்கத்தாலும்‌ பஞ்சாங்க க்தாலும்‌ பெரிய 
நிலவுலசின்மேல்‌ தண்டாகா.ரமாய்‌ விழுச்‌ துவிமுர்து எழுச்து அட்டமூர்த்‌ தியாயுள்ளவ 
னே வந்தனம்‌,என்னை ஆள்‌ அண்ணலே அடி போற்றி என்‌ வினை கட்டு ௮றத்சவாபோ 
ற்றி மாறு இல்லாத சரணை வெள்ளமே போற்றி போற்றி என்று - என்னை யடிமை 
கொண்ட இறைவனே நின்றிருவடி க்குவந்தனம்‌ எனது வினையின்‌ கட்டையறுத்தவனே 
வந்தனம்‌ மாறுதலில்லாத நிருபாவெள்ளமே வந்தனம்‌ வந்தனமென்று, உள்‌ சதும்பிய 
காதலால்‌ தொழுது உருகி நீர்‌ விழி சொரிய விள்ளுவான்‌ - மனச தில்‌ நிரம்பிய விருப்‌ 
பத்தால்தொழுது மனரெக்குவிட்ரொகிக்‌ கண்கள்‌ நீர்சிக்தக்கூறுவான்‌. 
அட்டாங்கம்‌ எட்டுறுப்புகள்‌ நிலத்திற்ரோயப்பணிதல்‌, எட்டுறப்புகள்‌ தலை, இர 
ண்டுகை, இரண்டுசெவி, மோவாய்‌, இரண்டுதோள்‌. இதனைச்‌ சாஷ்டாங்கம்‌ எனவுங்‌ 
கூறுவர்‌: பஞ்சாங்கம்‌ ஐந்‌ துறப்புகள்‌ நிலத்திற்சோயப்பணிதல்‌, ஜந்துறுப்புகள்‌ தலை, 
இ.ரண்டுகை, இரண்டுமுழச்தாள்‌, 
இவற்றை 
வலஞ்செய்து. தண்டதனைமானவிதிவழிதமுவ தீ 
தலந்தன்னிற்பணிர்தெழுக தலைக ரமற்றிருகன்னர்‌ 
அலங்குமோவாய்புயங்களெனுமெட்டுக்‌ தோடமயிர்‌ 
இலங்குசிரங்கரமுழந்தாளெனுமைந்துமிசைந்தடவே”? எனவருஞ்‌ சிவ 
தீருமோத்தமத்தால்‌ உணர்க. 
பிருதுவி, அப்பு, தேயு, வாயு, ஆகாயம்‌, ஆன்மா, சூரியன்‌, சந்திரனாயெ வுலகம்‌ 
நிலைபெறச்‌ சருவன்‌, பவன்‌, உருத்திரன்‌, உக்‌கிரன்‌, வீமன்‌, பசுபதி, ஈசானன்‌, மாதேவ 
னென அட்டமூர்த்தியாய்‌ நிற்றலால்‌ ௮ட்டகூரர்த்தியாய்‌ போற்றியெனவும்‌, மெய்யன்ப 
ரிடத்து என்று மொருபடி த்தான சருணையையுடையோனாதலால்‌ மாறிலாக்கருணைவெ 
ள்ளமேயெனவும்‌ ததித்தனன்‌ என்மூர்‌. 
அட்டமூர்த்தியாயிரு ததலை--- 
££ நிலவொளிமணிகணுவினிற்கோத்துவைத்தெனமிகழ்‌ ந்துபேருலக 
மலைமகள்பாகனட்டமூர்ச்‌ திசளின்மன்னிட்சருவனற்பவன்‌£ிர்‌ 


அரிசாபபயந்தீர்த்ததானப்படலம்‌. ௪0௭. 


இலகுருத்திரன்சொலுக்ரென்வீமன்பசுப.தியில றஞ்சுமீசானன்‌ 

அலடிலாக்குணங்களுடையமாதேவனாவராலட்டசூர்த்‌திகளே, 

மாநிலஞ்சருவன்புனல்பவன்‌ கனலேவயங்குருத்திரனியல்வளி தான்‌ 

கானமர்தொடையலுக்கிரன்விசம்புவிமனாங்கறாதியமானன்‌ 

தானனிவிளங்கும்பசுபதியி.ரவிதயங்குமிசான ன்வெண்ம தியம்‌ 

ஏனைமா தேவனாகுமாலறியவிங்குஈாமெடு த்தியம்பிடி லே” எனவரும்‌ வாயுசங்‌இ' 
தையா லும்‌, 

மெய்யடியாரிடத்து என்றும்‌ ஒருபடி த்தான கருணையையுடையான்‌ என்‌ பதை 

“£ மாறிலா தமா க்கருணேவெள்ளமேவர்துமுந்திறின்மலர்கொடாளிணை 

வேறிலாப்பதப்பரிசுபெற்றகின்‌ மெய்ம்மையன்‌ பருன்‌ மெய்மை மேவினார்‌” எனவ 
ரும்‌ உண்மைத்திருவாசகத்தாலும்‌ உணர்க (௧௯) 
ஐயனேயுனைச்‌ சரணமெய்தினேனடியனேனினிமழ்ரோர்‌பற்றிலேன்‌ 
பொயயில்கேள்விசால்பிரருமாமுனிபுகன்‌றசாபகோய்க்கஞ்சிகொர்‌துளே 
லுய்யுமாறருள்செய்யவேண்டுமென்றுரைத்தலக்துகின்‌ றிரப்பவெம்பிரான்‌ 


மையுலாமவிழிப்பதுமைகொங்கைதோய்மார்பகேளெனவாய்மலாந்கனன்‌. 


(இ-ள்‌ ) அடியனேன்‌ ஐயனே உன்னை சரணம்‌ எய்தினேன்‌இனி ஒரு பற்று 
இல்லேன்‌ - அடியேன்‌ ஐயனே உன்னைச்‌ சரணமடைந்தேன்‌ உன்னையன்றி வேறொரு 
பற்றுக்கோடுமில்லேன்‌, பொய்‌ இல்‌ கேள்வி சால்‌ பிருகுமாமுனி புகன்ற சாபம்‌ கோ 
ம்ச்கு அஞ்சி கொந்துளேன்‌ - உண்மையமைந்த நூற்கேள்விமிகுந்த பிருகுமுனிக_றிய 
சாபரோய்க்கஞ்சி வருந்தினேன்‌, உய்யும்‌ ஆறு அருள்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்ற உரை 
தீது அலந்து நின்று இரப்ப - கான்‌ பிழைக்கும்வண்ணம்‌ இருவருள்‌ செய்யவேண்டு 
மென்றுகூறி வருச்திகின்ற குறையிரப்ப, எம்பிரான்‌ மை உலாம்‌ விழி பதுமை கொ 
ங்கை தோய்‌ மார்ப கேள்‌ என்ன வாய்‌ மலர்க்தனன்‌-எமதிறைவன்‌ மையெழுதிய கண்‌ 
களையுடைய இருமகளது தனந்தோயு மார்பையுடைய திருமாலே கேளெனத்‌ திருவாய்‌ 
மலர்க்தருளூவான்‌. (௧௪) 


ஈடுவிகர்திடாகம்மடி ச்தொழும்பரானாட்டப்‌ 
படுவதொன்றெ துவஃதவ்வப்பயன்‌ றனைப்பயக்தே 
வீடுவகல்லதுபழு தரா இன்‌ ௮நீமெலிய 
வடுமிச்சாபமுமனுபவிச்தல்லதுவிடாதால்‌, 

(டு-ள்‌.) ஈடு இகந்திடாத ஈம்‌ அம்‌. தொழும்பரால்‌ மாட்டப்படுவது ஒன்ற எது 
வோ அஃது ௮ ௮ பயன்றனை பயந்தே விடுவது அல்லது பழுது உருது - நடுவு நிலை 
மையிணின்றும்‌ நீங்காத நம்முடைய இருவடித்தொண்டராலிடப்படஞ்‌ சாபமெதுவோ 
அச்சாபம்‌ அந்தந்தப்‌ பயனைச்தந்தே விரிவதன்றித்‌ தவறுபடாது, இன்று நீ மெலிய ௮ 
டும்‌ இச்சாபமும்‌ அனுபவித்தல்லது விடாது - இப்பொழுது நீ வருந்த வருத்தும்‌ இச்‌ 
சாபமும்‌ ௮னுபவித்தாலல்லது அச்சா பம்‌ உன்னைவிடா2, 

அடி.யரைவிட்டு ஈாமகலோம்‌, ஈம்மைவிட்‌ டவரகலாராதலால்‌ அவரே சாம்‌ 
அவரிடுஞ்சாபம்‌ பழுதுபடாது ஆதலால்‌, நீயனுபவித் துச்‌ இர வேண்டுமேயன்றி யது 
விடாதாதலால்‌, பயர்தேவிவெதல்லது பழுதிமுகி எனவும்‌) அனுபவித்தல்லது விடா 
சிர சலால்‌ எனவும்‌ அருளினார்‌, 


௪0௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அடி யவரைவிட்டு நாமகலோம்‌ அவர்‌ சம்மைவிட்டசலார்‌ என்பதை 

“£ புன்னெறிமிலேச்சரோனுமின்னவைபொருந்திநிற்கில்‌ 
அன்னவர்தா மேயான்மறையுணரர்‌ கணாளர்‌ 
உன்னி மன்பர்தம்மையொழிர்தகன்‌றுறையேம்யாமும்‌ 
ஈன்னெறியவருகாளுஈம்மைவிட்டகன்றிடாரே” என வாயுசங்கிதையில்‌ வரு 


தல்‌ காண்க. (௧௫) 


தாறங்குகொள்கையினுயர்‌ த௩ம்மடி. யவர்‌ கமக்கோர்‌ 
தீங்கிழைத்‌, டுங்கொடியரைச்செராப்பதெ கரும 
மாங்குமவல்லிருட்குழிவிழுக்தழுங்குவரபக்தோ 
யாங்கணுய்வரெம்மடி.யவர்தமகஇடரிமைத்ரோர்‌. 


(இ-ள்‌.) தாங்கு கொள்கையின்‌ உயர்ந்சக ஈம்‌ அடியவர்‌ தமக்கு ஒர்‌ ங்கு இஸ: 
சீ.இடும்‌ கொடியரை செகுப்பது ஏ கருமம்‌-எண்வகையடையாளங்களையும மேற்கொ 
ண்ட கொள்கையாலுயர்ந்த ஈமது அடி.யருக்கோர்‌ குறைவுசெய்தி ங்‌ கொடியரை யிம்‌ 
மையிற்‌ கொல்லுவதே கருமமாம்‌, ஆங்கும்‌ வல்‌ இருள்‌ குழிவிமுது அமுங்குவர்‌-மறு 
மையிலும்‌ வலிய நரகக்குழியில்‌ விழும்து வரு துவார்கள்‌, எம்‌ அடியவர்‌ தமக்கு இடர்‌ 
இழைத்தோர்‌ அர்தோ யாங்கண்‌ உய்வர்‌ - எமது அடியவாக்கு/ துன்பஞ்செய்தவர்‌ 
கள்‌ ஐயோ எவவிசத்தில்‌ உயி£ பிழைப்பராகள்‌. 

எண்வசையடையாளங்களாவன-- 

“ பத்தரோடுறவுகோடல்பூசனைமகிழ்ர்அபார்த்கல்‌ 
உத்தமபூசைசெய்தறுடம்புார்பொருட்டால்வாட்டல்‌ 
வித்தசக்கதைகள்கேட்டல்கேட்டுமெய்விதிர்த்த;சஎம்மைச்‌ 
இச்சமீதிருத்தல்பா வித்திட லெனலரமால்செப்பில?” எனலும்‌, 

நமது அழி யவாக்குச்‌ நீங்குசெய்‌ தார்‌ இம்மையிலும்‌ ஒறுக்கப்பட்டு மறுமையி 
லும்‌ நரகத்தில்‌ அழுர்துவர்‌ என்பதை 

“ அங்கவர்ரோக்காற்பாவம்யாவையுமகலச்செய்வோர்‌ 
ஈங்கிவ! தம்மைபநொளுசிவிகழரக்துரையாடி னோர்கள்‌ 
வீங்கழனா கந்‌ தன்னில்வீழ்ர்‌ துலீழ்ச்சாவிசோர்ந்து 
தீங்குறுபிறவிதன்னிற்சேர்ம்துசேர்க்துழல வாரே? எனவும்‌ வாயுசங்கிதை 

யில்‌ வருதல்‌ காண்க. (௧௯) 
பெருகுமன்‌ பினாலெம்ரைநிவழிபடும்பேற்றா 
லிருமைசான்முனிசபித்திடுமையிருபிறப்புச்‌ 
திரிபுராதுலகலுக்குபகாரமாந்தெஸிநீ 
யருளுமைஈ தினிலைகதுனிற்றண்டமும்புரிகேம்‌. 


(இ.ள்‌.) பெருகும்‌ அன்பினால்‌ எம்மை நீ வழிபடும்‌ பேரால்‌ - பெருநிய அன்‌ 
பினால்‌ நம்மை நீ வழிபடும்‌ பலனால்‌, இருமை சால்‌ முனி சபித்திடும்‌ ஐயிரு பிறப்பும்‌ 
திரிபு உறாது உலகினுக்கு உபகாரம்‌ ஆம்‌ நீ தெளி - இம்மை மறுமைப்பயனில்‌ நிறை 
ந்த பிருகுமுனிவன்‌ சபித்த பத்துப்பிறப்பில்‌ நீ புரியுஞ்செயலும்‌ ஆன்மகோடி களுக்கு 
உபகாரமாய்‌ மூடியும்‌ அதனை நீ தெளியாய்‌, ஐர்தினில்‌ அருளும்‌ ஐர்தினில்‌ தண்டமு 
ம்‌ புரிகேம்‌ - உன்பிறப்‌ பைர்தினில்‌ பரிக்கொகமும்‌ மற்ற ஐந்தில்‌ நிக்ரெகமும்‌ யாம்‌ செ 
ய்வேம்‌ என்று வாய்மலர்ச்தருளலும்‌, 


அரிசாபபயந்தீர்த்ததானப்படலம்‌, ௪0௯ 


நம்மடியவர்க்குச்செய்த இங்கனையொழிக்ச நம்மையே வழிபட்ட ப்யனால்‌ அப்பி 
தப்புகளிற்புரியுஞ்‌ செயல்‌ ஆன்ம கோடி களுக்குப்பெரும்பயனாதியு முனச்குப்பெரும்ப 
யனாகியு முழ.யும்‌ என்பார்‌ ஐபிருபிறப்புக்‌ இரிபுரு தலகினுக்குபகார மாம்‌ எனவும்‌, ஐம்‌ 
இனிலருளும்‌ மைந்தினிற்றண்டமும்‌ புரிகேம்‌ எனவும்‌ அருளினார்‌ என்றார்‌. பரசிரசாம 
ன்‌, இராமன்‌, பலராமன்‌, கண்ணன்‌, கற்ென்னும்‌ ஐந்தவதா.ரங்களில்‌ சவெனைப்‌ பூசித்‌ 
அப்‌ பேறுபெற்றனர்கள்‌ என்பைத 
தனது பிதாவாகிய சமதக்கினியேவிய பணியைமரூது செய்துபெற்ற வரமூன்‌ 
றனுட்‌ பரமன்‌ சிவபிரான்‌ திருவடி க்கழ இடையறா ௮ன்புபெற்ற மையை 
££ தென்றிசையடையவெய்திமகேந்திர ப்பொருப்புச்சேர்ர்‌ த 
கொன்றையஞ்சடி லத்தெர்தைகுரைகழன்மறவ னா 
யின்‌ றளவிறவானன்பினருச்சனையியற்றிரின்றான்‌ 


பொன்றிணிசடையீரீசன்‌ றன்மையார்புகலற்பாலார்‌ ”? 


எனவும்‌, 
இரரமன்‌ வெபூசைசெய்தை— 

“்‌ வுர்திழிவுற்றுச்சே துவினோர்பான்மயில்பாகத்‌ 
தெர்தைபிரானுக்கற்சனைசெய்தானிகலாடி த்‌ 
தர்‌ சபெரும்பாவந்தொலைவற்றான்‌றனிவெள்ளேற்‌ 
றந்தணனுக்சங்காலயமுற்றுமமைவித்தான்‌ *? எனவும்‌, 

பலராமன்‌ பூசிச்ததை-- 

“£ எந்தைபிரானைச்சேவடி பூசிச்திக லேருய்‌ 
வர்இிம்போராலசரரையெல்லாமழ.வித்தான்‌ 
உய்ந்திடவெண்ணித்தன்னிலையோகத்துடனின்றான்‌ 
இர்தனைமுற்றித்தன்னுறுகதியிற்சென்றற்றான்‌”' எனவும்‌, 

கருஷ்ணாவதாரத்தில்‌ உபமன்னியுமுனிவரிடத்தில்‌ வெடட்சை பெற்றுச்‌ எவ 
பெருமான்‌ இருவடி ச்கீழிடையறா அன்புபூண்டமையை— 

£ பூன்னுதவத்தோனுபமன்னியனை ப்பணிவுற்றப்‌ 
பொன்னவிர்வேணிக்கன்புபுறிசத ப்புயல்வண்ணன்‌ 
அர்கிலைரின்றேனர்ச்சனேசெய்தானவையற்றுன்‌ 
செர்நிலைபற்றிச்செய்வனயாவுஞ்செயமுற்றுன்‌ *” எனவும்‌, உபதேசசாண்‌ 

டத்தில்‌ வருதலையுணாக, 
மச்சம்‌, கூர்மம்‌, வராகம்‌, நரசிங்கம்‌, வாமனம்‌ என்னும்‌ ஐம்தவதாரங்களிலும்‌, 

சோமுகாசான்‌ முதலிய அசுரர்களும்‌ இராக்கதர்சளும்‌ அயன்முதலிய பல்லயிர்க்‌ 
கும்‌ இங்குசெய்தலை மொழிதச்தருளுதற்‌ பொருட்டுக்கொண்ட மச்சாவதார முதலிய 
ஐம்தவதாரங்களிலும்‌ அத்தீயவர்களைக்கொன்று செருக்கால்‌ மயங்கிப்‌ பல்லயிர்களுக்‌ 
கும்‌ நடுக்கம்வாய்க்க மின்‌ஐமையில்‌ தேவர்கள்‌ வேண்டுகோளால்‌ மச்சமுதலிய அவ்வவ்‌ 
தாரமூர்த்‌திகளை யொறுச்‌ துச்‌ சிவபெருமா னருளினமையை முன்னர்க்‌ கூறியிருக்ளெ 
ரேம்‌ அ௮ங்குக்காண்க, (௪௭) 

என்‌ அவாய்மலாக்தருள லுகெடியவனிறைஞ்ி 

கன்றுமுய்க்தனன ட. யனேன்ஞாலத்தினீயே 

சென்றுதண்டமுமருளுமத்தியான்‌பெறச்செய்யின்‌ 

மன்றவிப்பெரும்பேற்தினும்பேறுமத்துளதோ, 

௫௨ 


௪கட காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫-ள்‌.) என்று வாய்மலர்க்து அருளலும்‌ -என்று இறைவன்‌ திருவாய்மலர்ர்து ௮ 
ருளலும்‌,நெடி. யவன்‌ இறைஞ்ச அடியனேன்‌ நன்றும்‌ உய்ர்சனன்‌- திருமால்வ ணங்கி யடி. 
யேன்‌ மிகவும்‌ பிழைத்தேன்‌, நீயே ஞாலத்தில்‌ சென்று தண்‌ டமும்‌ அருளும்‌ யான்பெற 
செய்யின்‌ - நீயே நிலவுலகத்தில்‌ வந்து நிக்கிரகத்தையும்‌ ௮னுச்சொகத்சையும்‌ யானடை, 
யச்செய்தால்‌, மன்ற இ பெரும்‌ பேற்றினும்‌ பேறு உளதோ - தேற்றமாகிய இப்பெரிய 
ப்யணிலும்‌ வேறுபயனுண் டோ. 

தண்டமும்‌ அருளோடொக்குமாதலால்‌ இருவகையிலும்‌ அருளைப்பெற்றே 
னென்று களித்தான்‌ என்பார்‌ சண்டமு மருளுமற்றி யான்பெறச்செய்யின்‌ மன்றவிப்‌ 
பெரும்‌ பேற்றினும்‌ பேறுமற்றளதோவெனச்‌ கருதினான்‌ என்றார்‌, 
தண்டமும்‌ அருளோடொக்கும்‌ என்பதை 
 மற்றவன்றேன்‌ வழிமலரினோன்‌ முதல்‌ 
உற்றுறைக்தமர்ம்திடுமுயிர்வர்க்கங்களைத்‌ 
செற்றெனத்தண்டங்கள்‌ செய்துசேர்ர்துறப்‌ 
பற்றியபாவங்கள்பறியநீக்குவான்‌. 
தீர்தைதானபுதல்வனைத்தண்டஞ்செய்தவன 
இர்தைகொ ட வினைசிதைக்குமாறபோல்‌ 
எந்தைதான்றண்‌ டங்களியற்றியெய்திய 
பந்தமதசகற்றிரல்லருள்பணிப்பனால்‌ 7? 
க்ர்ண்க, (௧௮) 
இன்னுமோர்வரம்வேண்டுவலெளியனேற்குன்‌ பான்‌ 
மன்னுமேதகுழுமூவலன்பருண்மதிவள்ளால்‌ 
பன்னுமிவ்வரிசாபவெம்பயந்ரவிரிலிங்கம்‌ 
தன்னிலென்றுநீயமர்ம்தருளென்றலுந்தலைவன்‌- 


என வரயுசங்கிதையில்‌ வருதல்‌ 


(௫-ள்‌.) வள்ளால்‌ இன்னும்‌ ஒர்‌ வரம்‌ வேண்வெல்‌ - வள்ளலே இன்னமும்‌ ஒர்‌ 
துரம்‌ வேண்டுகின்றேன்‌, எளியனேற்கு உன்‌ பான்‌ மன்னும்‌ மேதகு முழுவல்‌ அன்பு 
அருள்‌ மதி - எளியேனாகய எனக்கு உன்னிடத்து நிலைபெற்ற மேன்மைதங்கிய எழு 
மையும்விடாது தொடர்ந்த அன்பு எனக்கருளாய்‌, பன்னும்‌ இ அரி சாபம்‌ வெம்‌ பயம்‌ 
தவிர்‌ இலிங்கம்‌ தன்னில்‌ என்றும்‌ நீ அமர்ம்தருள்‌ என்றலும்‌ - கூறும்‌ இந்த அரிசாபபய 
ந்தீர்த்த சிவலிங்கத்தில்‌ எக்காலத்தும்‌ நீ அமர்ர்தருளாயென்று குறையிரப்ப, தலைவன்‌- 


முறுகி வளர்ந்த பேோன்பே வெமாதலில்‌ ௮ச்சிவச்தை யடையவேண்டும்‌ என்று 
கருதினனாதலால்‌ உன்பால்‌ மன்னுமேதகு முழுவலன்பருண்மதி வள்ளால்‌ என்றான்‌. மதி 
முன்னிலையசை. 
அன்பே சிவமாதலை-- 
 அன்புஞ்சிவமுமிரண்டென்பரறிவிலார்‌ 
அன்பேரிவமாவதாருமறிலொர்‌ 
அன்‌ பேசிவமாவ தாருமறிர்தபின்‌ 
அன்பேசிவமாயறிந்‌ திருப்பாரே'” எனவருக்‌ இருமந்திரத்தால்‌ அறிக, 
வேட்டயாவையும்வழங்கெனுவகைமீதூரக் து 
பாட்டளிக்குலம்விருந்தயர்பசுக்‌ துழாய்மார்பன்‌ 
ரோட்டலர்க்கரங்குவித்தெதிர்சிம்பமுச்சுடரா 
காட்டமூன்‌ றுடைகாயகனிலிக்கத்தின்மறைக்தான்‌, 


Carassius எப சயாகம்‌ ஐ) 
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அரிசரபபயந்தீர்த்ததானப்பட்லம்‌. ௪௧௧ 


(இ-ள்‌. வேட்ட யாவையும்‌ வழங்கினன்‌ - விரும்பின எல்லாவற்றையுர்‌ தந்து 
ருளினன்‌, உவகை மீதார்ந்து பாட்டு அளி குலம்‌ விருந்து அயர்‌ பசும்‌ அழாய்‌ மார்ப 
ன்‌ தோடு அலர்‌ கரம்‌ குவித்து எதிர்கிற்ப - மகிழ்ச்சி மிதூர்ந்து இசைப்பாட்டையு 
டைய வண்டின்கூட்டங்களுக்கு விருக்துசெய்யும்‌ பசிய துழாய்மாலையையணிந்த திரு 
மால்‌ இதழோடலர்ர்த தாமரைமலர்போன்ற கையைக்குவித்‌ தெதிரேநிற்க, முச்சுட 
ராம்‌ நாட்டம்‌ மூன்று உடைய நாயகன்‌ - சோமசூரியாக்னெியாயெ கூன்றுகண்களையு 
டைய இறைவன்‌, இலிங்கத்தில்‌ மறைந்தான்‌ - சிவலிங்கத்தில்‌ மறைக்தருஸினான்‌, 

வண்கெளுக்குத்துழாய்மாலைவிரும்துசெய்சலாவது தேனையூட்தெல்‌. அஃறிணைப்‌ 
பொருளை யுயர்திணைப்பொருள்‌ போலவைத்து விருந்துசெய்யும்‌ எனக்க றியது புனை 
ந்துரை. (௨௦) 

அனையசூழலின்குணாதுழுக்காலமுமறிவரன்‌ 
முனிவர்சிற்சிலரெய்திமுனிலிங்கமொன்்‌திரு த்தி 
யினியபூசனையியற்றிடவவர்க்கதுவிக்தார்‌ 
கனியுமன்‌ பருக்கருளுமுக்கா லஞானேசம்‌, 

(இ-ள்‌) முக்காலமும்‌ அறிவான்‌ முனிவர்‌ சிற்ிலர்‌ எய்‌.தி முன்‌ இலிங்கம்‌ ஒ 
ள்று இருத்தி இனிய பூசனை இயற்றிட அவர்க்கு அது ஈந்தார்‌ - இரிசாலங்களையும்‌ உ 
ணரச்‌ செமுனிவரல்கடைர்து முன்பு வெலிங்கமொன்றினைத்தாபித்து இனியபூசனை 
யைச்செய்ய அவர்க்குத்‌ இரிசகாலஞானத்தைத்‌ தர்தருளினார்‌, கனியும்‌ அன்பருக்கு 
அருளும்‌ முக்கால ஞானேசம்‌ - (ஆதலால்‌) முறிய அன்பருக்கருளுர்‌ திரிகால ஞா 
னேசமென்னும்‌ திருப்பதி, அனைய சூழலின்‌ குணாது - அர்தன்மையையுடைய அரிசா 
பபயந்தீர்த்த தானத்தின்‌ ழ்பா ள்ளது. 

குணக்குள்ளது குணாதுஎனை வந்தது மரூஉ. (௨௧) 

விதம்தமற்றிரன்‌ வட க்க அவெம்புலனடங்க 
மதங்கமாமுனியருச்‌ சனை புரிமதங்கே௪ 
மசனகுடக்கபிராமீசமச்சுகனகுறளாய்ச்‌ 
சிதைந்துமாவலிதபத்‌ தெறவமுத்தியவபைப்பு. 


(இஃ-ள்‌.) வெம்புலன்‌ அடங்க மதங்க மாமுனி அருச்சனை புரி மதங்‌ கேசம்‌ வித 
ந்த இதன்‌ வடக்கது - கொடிய ஐம்புலனடங்க மதங்கமாமுனி யருச்சனைபுரிந்த மதன்‌ 
கேசமென்னும்‌ திருப்பதியெடுச்துக்கூறிய இத்திரிசால ஞானேசமென்னும்‌ இச்திருப்ப 
திக்கு வடபாலுள்ளது, ௮ச்சதன்‌ குறளாய்‌ மாவலி சிதைந்து தப தெற வழுத்‌ திய அபி 
ராமீசம்‌ வரைப்பு அதன்‌ குடக்கு உள்ளது - திருமால்‌ குறள்வடி வாய்‌ மாவலியென்பவ 
னழிக்துகெடக்‌ கொல்லும்பொருட்டுத்‌ தாபித்துப்பூசித்த ௮பிராமீசமென்னும்‌ திருப்பதி 
மதங்கேசமென்னும்‌ திருப்பதியின்‌ மேற்கிலள்ள து. 

அபிராமிசம்‌ என்னும்திருப்பதி அயிரா வதத்திற்குப்‌ பெண்யானையாகய அபீரா 
மம்‌ பூசித்ததனா லப்பெயர்வர்ச தி. அந்தததலத்தில்‌ வாமனசூர்த்தி பின்பு பூசித்து வலி 
மைபெற்றார்‌ என்பதுகருத்து, குடக்கு என்பதனிறு தியில்‌ உள்ளதஎன்பது தொகுத்தல்‌. 

அத்தளிக்குடபாலதன்‌ நிமையவர்கடைபோ 
தீ.த்திமேலெழும்வெண்கரியருச்சனையாத்றி 
யத்திகட்கர சாகிவிண்ணரசனெைத்தாங்க 
வச்தனாரருள்பெறமயிராவ£ச்சரமால்‌, 


௪௧௨ . காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫-ள்‌.) அன்று இமையவர்‌ சடைபோது அத்திமேல்‌ எழும்‌ வெண்‌ கரி ௮ 
ச்சனை ஆற்றி - அக்காலத்தில்‌ தேவர்கள்‌ கடையும்போது கடலிலெழுந்த வெள்ளையா 
னை யருச்சனைசெய்து, அச்தி கட்கு அரச ஆடி விண்‌ அரசனை தாங்க அத்தனார்‌ அருள்‌ 
பெறும்‌ அயிராவதீச்சமம்‌ அதளி குடபாலது - மற்றத்‌ இக்குயானைகளுக்கரசா யிர்திர 
னைத்தாங்க இறைவர்திருவருளைப்பெற்ற அயிசாவ£ச்சாரமென்னுந்திருப்பதி அம்த அபி 
சாமீசமென்னுச்‌ திருப்பதிக்கு மேல்பாலுள்ளஅ, (௨௯) 


அவற்றுதேத்துளிதுறுமலரப்பொதம்பா சூழ்டெக்த 
விவற்துளொன்றனிலெந்தைதாள்வபழிபடப்பெற்றோர்‌ 
கவற்றும்வல்வினைப்பிறவிவித்தாயகாமாதி 
யவற்தினீங்குபுமமுவலானடி.யிணைசே ர்வார்‌. 


(டு-ள்‌.) அவற்று சேக்துளி தறமலர்‌ பொதும்பர்‌ சூழ்டெந்த இவற்றுள்‌ ஒன்‌ 
தனில்‌ - செறிந்த தேன்றுளியைச சிந்தும்‌ நெரும்கியமலரையுடைய சோலைகள்சுழ்ந்து 
இடந்த இத்திருப்பதிகளொன்றில்‌, எந்தை தாள்‌ வழிபட பெற்றோர்‌ கவற்றும்‌ வல்வி 
னை பிறவிவித்தூ ஆயகாமாதி அவற்றின்‌ நீங்குபு மழுவலான்‌ அழ. இணை சேர்வார்‌ - இ 
றைவனது திருவடிக்கு வழிபாடுசெய்யப்பெற்றவர்கள்வருச்துங்‌ கொடிய ஆகாமிய 
வினையா பிறவிக்கு வித்தாயுள்ள காமமுதவிய அவற்றினின்று நீங்கு அவவிறைவன 
அ இரண்டுதிரு௨டி.களையு மடைவார்கள்‌. 

பிராரத்தவினை அகரும்போது இடையிலேறம்வினை ஆகாமியமாதலால தனை 
வல்வினை எனவும்‌, அதுவே காமம்‌, மயக்கம்‌, கோபம்‌ எனப்‌ பிறவிக்கு வித்தாய்‌ மூவ 
கைப்படுதலால்‌ பிறவிவித்தாய காமாதியெனவும்‌ கூறினார்‌, 

“அவாவென்பவெல்லாவுயிர்க்குமெஞ்ஞுன்றம்‌-தவாப்பிறப்பீனும்வித்து'” என 
நாயனார்‌ கூறினமை காண்க, (௨௪) 


அரிசாபபயந்நா்த்ததானப்படலம்‌ - முற்றிற்று. 
அகத்திருவிருத்தம்‌ - ௮௬௯- 


இட்ட சிததசசாபபடடலம. 


அற££ரடியாசிரிடவிருத்தம்‌, 
இகழரிசாபக்தீர்த்ததிருககாரமுதல்வானாடர்‌ 
புகழயிராவதீசப்பொன்மதில்வரைப்பிறாக 
நிகழ்தருதளிகள்சொற்றாகிறையயிராவ தீசத்‌ 
திகழ்தருந்தென்சாரிட்டரித்‌ ச த்துண்மைசொல்வாம்‌, 
(இ-ள்‌.) இகழ்‌ அரி சாபம்‌ர்த்த இருககர்முதல்‌ வானாடர்‌ புகழ்‌ அயிராவ£சம்‌ 
"பொன்‌ மதில்‌ வரைப்பு ஈறு ஆக நிகழ்‌ தருதளிகள்‌ சொற்றாம்‌ - விளங்காதின்ற அரிசா 
பந்தீர்த்த இருஈகர்முதலாக விண்ணாலகினர்புகமும்‌ அயிராவ தீசமென்னும்‌ பொன்மதி 
ல்சுழ்ர்ததிறாப்பதி மீராகச்சொல்லும்‌ இருப்பதிகளின்‌ பெருமையைக்கூறினாம்‌, நிறை 
அயிராவதசம்‌ இகழ்‌ தரும்‌ தென்சார்‌ இட்டசித சேந்து உண்மை சொல்வாம்‌ - வளம்‌ 
நிறைந்த அயிராவதீசமென்னும்‌ திருப்ப திக்குவிளங்காநின்ற தென்பாகத்திலுள்ள இட்‌ 
டச்‌ மென்னும்‌ திருப்பதியினுண்மையை மெடுச்துச்க_றவாம்‌. (௧) 
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இட்ட?த்தீச்சரப்படலம்‌. ௪௧௩ 


தொழுதகுபெருமைசான்‌ றசுக்கரனங்கணெய்திக்‌ 
கெழுதகுபூசையாற்றிக்கிடைத்தனன்‌ சத்இயெல்லா 
முழு சருள்பெற்றவன்னோன்மொழிவழி த்த யெய்தி 
வழிபடுமுறையினே த்திவச்‌கிரயாக்கைபெற்றான்‌ . 

(௫-ள்‌.) சொழுசகு பெருமைசான்‌ ற சுக்கரன்‌ அங்கண்‌ எய்தி கெழுதகு பூசை 
ஆற்றி ச்தி எல்லாம்‌ இடைத்தனன்‌ - யாவருந்தொழத்தக்க பெருமையமைந்த சுக்கிர 
னென்பவன்‌ அத்திருப்பதியையடைர்து நிறைந்த சவெபூசைசெய்து அட்டமாசித்திக 
ளையும்‌ பெற்றனன்‌, அருள்‌ முழுது பெற்ற அன்னோன்‌ மொழி வழி சத எய்தி வழிப 
டும்‌ முறையின்‌ ஏத்தி வச்சிர யாக்கை பெற்றான்‌ - சிவபெருமான்‌ திருவருள்முற்றும்‌ 
பெற்ற அச்சுக்கரன்‌ மொழிவழியே ததீிமுனிவனடைர்து வழிபடமுறைய ற்‌ சிவ 
பெருமானுக்குவழிபட்டு வச்சிர தேகத்தைப்பெற்றனன்‌. 

இகபரசாதனங்களையு முத்தியையும்‌ பெறவேண்டினோர்‌ வெபூசனையாலன்றி 
யேனையவற்றால்‌ பெறுதலரிதாதலால்‌ கெழுதகுபூசை என்றார்‌. 

“ மலர்ச்தமண்புரக்சவேண்டின்வானகங்காச்கவேண்டின்‌ 

அலர்ந்தபூவிருக்கவேண்டினவிர்கடற்கெக்கைவேண்டின்‌ 
நலந்கருமின்‌ பமுத்திிண்ணிடவேண்டி ற்கூற்றின்‌ 
வலந்தருமுயிர்குட்‌ த்தமலரடி ப்பூசைசெய்வார்‌. 
இருவமிக்கடையவேண்டி ற்செம்மகப்பேறுவேண்டிஎ 
மருவலர்ச்செருக்கவேண்டின்மாணபொருள்கல்விவேண்டி.ன்‌ 
வரும்பெரும்புஈழ்ச்சிவேண்டின்வான்முசலெவ்விடத்தும்‌ 
பொருவிவிபூசையன்றிமற்றெவற்றாலும்பூவா ” எனச்‌ சூதசங்கிதையில்‌ வரு 
தல்காண்‌ ௧. (௨) 
உ சசிமாகாகங்கோட்டி முப்பு/மொறுதீரவயிரா 
வ தீசனுக்கணியதென்பால்‌ வைகியவுணர்வுக்கெட்டா 
வ 2தனைவழுத்தியக்காள்‌ வச்சிரயாக்கைபெற்ற 
த திரியின்‌ செயல்விரித்‌ து சசாற்றுவன்முனிவீர்கேண்மின்‌, 


(இ-ள.) உதர மா நாகம்‌ கோட்டி. முப்புரம்‌ ஒறுத்த அயிராவ £ீசனுக்கு அணி 
ய தென்பால்‌ வைடிய உணர்வுக்கு எட்டாத அதனை வழுத்தி - வடக்கன்கணுள்ள 
பெரிய பொன்மலையைவளைத்துத்‌ திரிபுரங்களை நகைத்தெரித்த அயிராவ£சனுக்குச்‌ சமி 
பித்த தென்பாலுள்ள இட்ட ச்‌ நீச்ச தீதிலெழுந்தருளிய தூலுணாச்ரிக்கெட்டாத அதி 
தீனாகிய இறைவனைத்தொழுது, ௮மாள்‌ வச்சிர யாக்கை பெற்ற தூூயின்‌ செயல்‌ விரி 
தீதி சாற்றுவன்‌ முனிலீர்‌ சேண்மின்‌ - அக்காலையில்‌ வச்சரயாச்கையைப்பெற்ற ததீசி 
முனிவரது செய்கையை விரித்துக்கூறுவன்‌ முணிவர்களே கேளுங்கள்‌, 

காலுணர்வு விர்துதத்துவத்தின்‌ காரியப்பாடான நால்வகைவாச்சைப்பற்றி நிர 
ழுஞ்‌ சாத்தி ஞானம்‌ ஆதலால்‌ உணர்வுக்கெட்டா வத$தனை என்றார்‌, 

“மறைத்திமமகோக்வெருந்தினர்க்கொளிச்தும்‌'” எனவும்‌, 

£ இத்தந்திரத்திற்காணாமென்றிருந்தோர்க்‌ 

கத்தர்திரத்தினவ்வயினொளித்தும்‌ ”' எனவும்‌ வாதலுமடூகள்‌ பணித்தருளின 

மையாற்காண்சு. (க) 


பிருகுவின்மரபிற்றோன்றும்பிறங்கு ரிர்த்த திமேலோ 
னருவிமாமதமால்யானைக்குபனெனுமரசன்றன்னோ 


௪௧௪ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


டொருவருங்கேண்மையெய்தியளவளாயுறையுங்காலை 
யிருவருமொருகாள்‌ ௩ ழ்‌. ககுபொழுதினை யசெ ரால்வரா. 


(இ-ள்‌) பிருகுவின்‌ மரபில்‌ தோன்றும்‌ பிறங்கு£ர்‌ ததீசி மேலோன்‌ அருவி மா 
மத மால்‌ யானை குபன்‌ என்னும்‌ அசன்‌ தன்னோடு - பிருகுவின்மரபில்‌ சியவனமுனி 
வர்ச்குத்தோன்றிய விளங்காநின்ற புகழையுடைய சாவளியென்னுங்‌ காரணப்பெய 
ரையுடைய ததீசியென்னும்‌ பெரியோன்‌ அருவிபோலொழுகும்‌ பெரியமதத்தையும்‌ 
அம்மதமயக்கத்தையும்‌ வாம்ர்த யானைச்சேனையையுடைய பிரமனது தும்மலிற்பிறந்த 
காரணத்தால்‌ குபனென்னும்‌ காரணப்பெயரையுடைய அரசோடு, ஒருவு அரும்‌ கே 
ண்மை எய்‌.தி ௮ளவளாய்‌ உறையும்‌ காலை - நீங்குதலில்லாத நட்பினையடைந்து கலந்து 
வசிக்குங்காலத்தில்‌, இருவரும்‌ ஒருகாள்கூ.டி. நகு பொழுது இனைய சொல்வார்‌ - இவ்‌ 
விருவம்‌ ஒருகரள்‌ தம்முட்கலந்து சிரிக்குங்காலத்தில்‌ இத்தன்மையனவான வார்த்தைக 
ளையெடுத்துப்‌ பேசுவார்‌. 

சியவனர்புத்திரன்‌ சாவனியெனவந்தது தத்திதாந்தபதம்‌ (௪) 


விப்பிரர்கொல்லோவன்‌ றிவேந்தரோபெரியரென்னு 
மப்பொழுதந்த ரளைரசரிற்சிறக்கோரொன்னச்‌ 
செப்பினன்‌ ற திசிமன்னன்மன்னரேசிறக்கோரென்றா 
னிப்பரிசிருவருக்குமெழு£ ததுவயிரப்பூசல்‌. 

(௫-ள்‌.) விப்பிரர்‌ கொல்லோ அன்றி வேர்தரோ பெரியர்‌ என்னும்‌ அப்பொழு 
து ததர அர்தணாளர்‌ ௮ரசரில்‌ சிறந்தோர்‌ என்ன செப்பினன்‌ - அ௮ச்சணர்சகளோ அவர்க 
என்றி யரசர்களோ தம்முட்பெரியவர்‌ என்று அரசன்‌ வினவியபோது தூசிமுனிவன்‌ 
அரசரிலும்‌ அந்தணரே சிறந்தோர்‌ என்று கூறினன்‌, மன்னன்‌ மன்னரே சிறந்தோர்‌ என்‌ 
ரன்‌ - குபன்‌ என்னும்‌ அரசன்‌ ௮ச்சணரிலும்‌ அரசரே சிறர்தவரென்ற கூறினான்‌, இ 
பரிசு இருவருக்கும்‌ வயிரம்‌ பூசல்‌ எழுந்தது - இத்தன்மையாக முனிவனுக்கும்‌ ௮ரச 
னுக்கும்‌ வயிரம்‌ வாய்ந்த போர்‌ எழுச்கது, (டூ) 

அமழலெனமுனிவன்‌ ச றியடி சக்சனனடித்தலோடு 
மழலைவண்டி மிருந்தாரான்வச்‌சிரஞ்சுழற்றிவி சிப்‌ 
பழமறைமுனிவனாக்கையிருதணிபடுப்பவன்னோன்‌ 
தழமைகூர்வெள்ளிதன்னை நினைந்துகழ்கிலத்துவிழ்க தான்‌. 

(௫.ள்‌.) முனிவன்‌ அழல்‌ என்ன தி அடி.த்சனன்‌ ௮டி.த்தலோடும்‌ - ததீசிமு 
ணிவன்‌ தீப்போலக்கோபித்து அடி த்தான்‌ அவனடிக்க, மழலை உண்டு இமிரும்‌ தாரான்‌ 
வச்சிரம்‌ சுழற்றி வீரி பழ மறை முனிவன்‌ ஆக்கை இரு துணி படுப்ப - மழலைச்சொ 
ற்களைப்போல வண்கெளிசை பாமோலையையணிரந்த குபனென்னுமர சன்‌ வச்சிராயுதத்‌ 
தைச்‌ சுழற்றிவீசிச்‌ தொன்றதொட்டூள்ள ததீரிமுனிவனது சரீரத்தை இரண்டு துண்டு 
செய்ய, அன்னோன்‌ செமை கூர்‌ வெள்ளி தன்னை நினைந்து கழ்நிலத்து வீழ்ந்தான்‌ - ௮ 
த்ததசமுனிவன்‌ தன்னொடுடட்புகொண்ட சுக்கிரனைக்கருதிப்‌ பூமியின்மேல்விழும்‌தனன்‌, 


சுக்கரனுணர்க்துபோர்‌ததுணியுடல்பொருத் திக்கூட்டி 
யக்கணத்தெழுப்பித்தேற்தியறைகுவான்‌ முனிவகேண்மோ 
கக்கலர்கமலவாவிக்காஞ்சியின ணுடியன பான்‌ 


முக்கணற்றொழுதியாண்டிங்கொலையுறுமுதன்‌மைகோடி.. 


இட்ட த்‌ தீச்சரப்படலம்‌, ௪கடு 


(இ ள்‌.) சுக்கரன்‌ உணர்ந்து போந்து அணி உடல்‌ பொருச்தி கூட்டி ௮ச்சண 
த்து எழுப்பி தேற்றி அறைகுவான்‌ - சுக்கிரன்‌ அறிந்‌ துவக்கு ஜண்பெட்ட சரீரத்தை 
ப்பொருத்திக்கூட்டி யபபொழுதே யெழுப்பித்‌ தேற்றிக்‌ க. ஐவான்‌, முனிவ கேண்‌ 
மோ - முனிவனே கேளாய்‌, நக்க அலா கல வாவி காஞ்சியில்‌ ஈணாடி அன்பால்‌ முக்‌ 
கணன்‌ தொழுது யாண்டும்‌ கொலை உறாத முதன்மைகோடி - விளக்கிய தாமரைகள்‌ 
நிறைந்த தடாகஞ்குழ்ந்த காஞ்சிச்தருப்பதியையடைகர்து முறயெ அன்பால்‌ சிவபெரு 
மானை வணங்கி எக்காலத்தும்‌ கொலையுண்ணாச முதன்மையைக்‌ கொள்ளாய்‌, (௭) 

இமைமணிமாடக்காஞ்சியிட்டசி 1 2சவைப்பின்‌ 
மழைதவழ்மிடற்றுப்பு தேண்மலரடி வழுத்திப்பெற்‌ 2தன்‌ 
விமைதகுமிருதசஞ்ூ்வனியிதுவசன்‌ றென்பாங்கர்த்‌ 
தழைபுகழிட்டசித்திகரும்புன ற்றடமொன்‌ அண்டால்‌. 

(இ-ள்‌.) மணி இழை மாடம்‌ காஞ்சி இட்டசித்நீசம்‌ வைப்பில்‌ மழை தவழ்‌ 
மிடற்று புத்தேள்‌ மலர்‌ அடி வழுத்தி விழைதகு மிருதசஞுஃ வனி இது பெற்றேன்‌ - 
இரத்தினமிழைத்த மாடங்கள்ரெருங்கிய காஞ்சியிலுள்ள இட்டசிசுநச்சாத்தி லெழுந்த 
ருளியமேகம்போலக்‌ கருமிறம்வாய்ந்த ஸ்ரீகண்ட_த்தையுடைய இறைவரது தாமரை 
மலர்போன்ற திருவடியைச்துதிச்து விரும்பத்தக்க மிருசசஞ்ீவணியென்னு யிம்மந்தி 
ரத்தைப்பெற்றேன்‌, அதன்‌ சென்பாங்கர்‌ புகழ்‌ தழை இட்டசித்தி தரும்‌ புனல்‌ தடம்‌ 
ஒன்று உண்டு - அத்திருப்பதியின்தென்பாவில்‌ புகழ்நிறைக்த இட்டசித்‌ இதரும்‌ நீர்மய 
மாகிய தடாகமொன்றுளள து. 

மிருசசஞ்சவேணிமக்திரம்‌ மரணத்னத நீக்கி உயிர்தருமம்‌ திரம்‌, அது உயிர்தரு 
மருந்‌ துபோனிற்றலின்‌ உவமையாகுபெயரா யம்மந்திரத்திற்குவந்தது * உயிர்தருமரு 
ந்தேமிருதசஞ்வேனி': எனப்‌ பிங்கலத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. இதனைப்‌ பின்னர்க்காண்க, 
இட்டசித்தி விரும்பியயயன்‌ கைகூதல்‌. (௮) 

அத்கடம்படிக்தோர்தம்பாலாரருள்சுரக்குமீசன்‌ 

பத்தியாலதனைக்கண்டோர்‌ தீண்டினோர் பருகலுற்றோர்‌ 
புக்தியோடாடப்பெற்றோரறம்பொருளின்பமவீடாஞ்‌ 
சி.ந்திகள்பெறுவானென்றால தன்புகழ்செப்பற்பாற்றோ. 


(இ-ள்‌.) அதடம்‌ படிந்தோர்‌ தம்பால்‌ ஈசன்‌ ஆர்‌ அருள்‌ சுரக்கும்‌-அந்தத்திருக்‌ 
குளத்தில்‌ நீராடி.னோரிடத்து இறைவன்றிறைந்த திருவருளைச்சுரப்பான்‌, பத்தியால்‌ 
அதனை கண்டோர்‌ $ண்டினோர்‌ பருகலுற்றோர்‌ புத்தியோடு அடபெற்றோர்‌ அறம்‌ 
பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு ஆம்‌ சித்திகள்‌ பெறுவர்‌ என்றால்‌ - அன்போடு அத்தர்த்தச்சைக்‌ 
கண்டவர்களும்‌ பரிசித்தவர்களும்‌ பருனெவர்களும்‌ புத்திபூர்வத்தோடு 8ராடப்பெற்‌ 
றவர்களும்‌ அறமும்பொருளும்‌ இன்பமும்‌ வீடுமாகிய ரித்திகளைப்பெறுவார்களானால்‌, 
அதன்‌ புகழ்‌ செப்பல்‌ பாற்று ஓ - அத்திருப்பதியின்புகழை ஈம்மாலெடுத்துச்கூறும்‌ பகு 
தியையுடையதோ (அல்ல என்றபடி.) 

பெறுவார்‌ என்னும்‌ பாடத்தைப்‌ பெறுவர்‌ எனத்‌ இருத்தினர்‌. ஆர்‌ விகுதி அர்‌ 
விகுதியுணர்த்தும்‌ பொருளை யுணர்த்தாதெனக்‌ கருதினர்போலும்‌. இதனைப்‌ பாடசா 
லைகளிழ்‌ கற்குஞ்‌ சிறுவர்களை வினவின்‌ ஐயம்‌ ஒழியுமென்க. (௯) 

எழு£.டி.யாசிரியவிருத் தம்‌. 
மல்லனீரரிவாரமூழ்‌டின்மகவிலான் மகவீன்‌ திட 
மில்லமில்லவன்மனைவியெய்துவனாயுளில்ல வனஃததுங்‌ 


௮௧௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சல்வியில்லவன்கல்வியெய்துவன்‌ கண்ணிலான்‌ விழிபெறுகுவன்‌ 
செல்வமில்லவன்செல்வமேவுவனர சிலானரசுசெய்யுமால்‌, 


(இ-ள்‌ ) மல்லல்‌ நீர்‌ அரி வாரம்‌ கூழ்டென்‌ மசவு இல்லான்‌ மகவு ஈன்றிமெ - 
களமமைச்த இட்ட இரர்ச்சத்தில்‌ அ. திவா ரஞூழ்கினால்‌ புச்திரனில்லாதவன்‌ புத்திர 
னைப்பெறுவான்‌, இல்லம இலலவன்‌ மனைவி எயதுவன்‌ ஆயுள்‌ இல்லவன்‌ அஃது உறு 
மனைவியில்லாதவன்‌ மனைவியைமடைவான்‌ அயுளில்லாதவன்‌ ஆயுளையடைவான்‌, கல்வி 
இல்லவன்‌ கல்வி எய்தவன்‌ கண்‌ இல்லான்‌ வீழி பெறகுவன்‌ - சல்வித்தேர்ச்சியில்லா 
தவன்‌ கல்வியைப்பெறுவான்‌ கன்ணில்லாதவன்‌ கண்‌ களைப்பெறுவான்‌, செல்வம்‌ இல்‌ 
லவன்‌ செல்வம்‌ மேவுவன்‌ அரச இல்லான்‌ அரசு செய்யும்‌ - செல்வம்‌ இல்லாதவன்செ 
ல்வம்பெறுவான்‌ ௮ரசியவில்லாசவன்‌ அர யெலைப்பெறுவான்‌. (௪௦) 

௮லகைபூசமதாதிபற்றியலைகீரகின்‌ றவரிரவிமாள்‌ 
குலவுமத்தடமாடினஙகவைகோடி யோசனை பின்னிடுங்‌ 
கலிகெமுக்தயாகுட்டவெம்பிணிமுயலகன்‌ பெருகோயெலாம்‌ 
விலகிரீங்குமகநிரபடி.ர்‌ நிமெக்கண த்இதுமெய்மையே, 


(இ ள்‌.) அலகை பூதம்‌ ஆதி பற்றி அலைக்க நின்றவர்‌ இரவி நாள்‌ குலவும்‌ 
அதடம்‌ ஆடின்‌ ஆங்கு அவை கோடி யோசனை பின்னிடும்‌-பசாசம்‌ பூதமுமுதலானவை 
பற்றிவருத்த நின்றவர்கள்‌ ஞாயிற்றுக்கழமையில்‌ விளங்கும்‌ அத்தாத்தத்தில்‌ நீராடில்‌ 
அவ்விடத்து அவைகள்‌ கோடியோசனைதூரம பின்னிட்டோடும்‌, அமீர்‌ படி.ந்திடும்‌ 
அக்கணத்து கலிகெழும்‌ துயர்‌ குட்ட வெமபிணி முயலகன்‌ பெருரொய்‌ எலலாம்‌ வில 
இறீங்கும்‌ - ௮த்‌£ர்த்தில்மூழ்கும்‌ ௮ப்பொழுதேமிக்க துன்பச்சைவிளைக்குங்‌ குட்டகோ 
யு முயலகனென்னும்‌ பெருமேயுமாகிய இவையெல்லாம்விட்டுச்‌ தூரத்தில்‌ நீங்கும்‌, 
இது மெய்மை - இது சத்தியம்‌. 

முயலகநோய்நாளுக்குகாள்‌ உடம்புமெலியும்‌ கோய்‌, அத பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி. 


காதளரவியகுழைகியித்துவிட ங்கனிர்துகுமிழ்மமிசை 
மோதமையரிவாட்டட ங்கண்முகிழ்த ககொய்கைகிணம்கிடை 
மா,;ராயினுமைரக்தராயினும்வந்து பூம்புனலாடினோர்‌ 
யாதியாதுவிரும்பினாலுமவ்விட்டசி ரதியளிக்குமால்‌" 


(இ-ள்‌.) காது அளாவிய குழை இழிச்து விடம்‌ கனிந்து குமிழ்‌ மிசை மோது 
ம்‌ ஐயரி வாள்‌ தடம்‌ கண்‌ - காதிலணிர்த குண்டலச்தைக்கிழித்து விஷத்‌ நிற்பழுத்துக்‌ 
குமிழம்பூவையொத்த நாசிமேல்மோதும்‌ ஐயரிபடர்ச்த வாள்போன்றபரர்‌ தகண்களை 
யும்‌, முகிழ்த்த கொங்கை நுணங்கு இடை மாதராயினும்‌ மைந்தராயினும்‌ வந்து பூம்‌ 
புனல்‌ ஆழ. னோர்‌ - அரும்பிய கொங்கையையும்‌சற்கிய இடையையுமுடைய பெண்க 
ளாயினும்‌ புருடர்களாயினும்வக்‌ து பொலிவடைந்த அத்தீர்த்தச்தில்முமுகினோர்‌, யாது 
யாது விரும்பினாலும்‌ ௮ இட்டடித்தி அளிக்கும்‌ - ஏதையெதை விரும்பினாலும்‌ அவ்வி 
ட்டசித்தி நீர்த்‌ தங்கொடுக்கும்‌. 

மல்லனீர்‌ என்பதுமுதல்‌ இச்செய்யுள்காறும்‌ புத்திபூர்வத்தால்‌ நீராடப்பெற்‌ 
ரேரடையும்‌ பயன்கள்‌ கூறப்பட்டன, (௧௨) 

முந்துகந்தனில்வாணிதன்னொடுமுளரிமெல்லணைநான் முகன்‌ 

வந்துமேதகுமிட்டசித்திமலர்த்தடர்தனிலா டின்‌ 

ந்து சந்தியலோகவாழ்க்மைபடைத்திடுக்தொழுலோடுற 

விக்துசேகரனருள்சிடைததனனெறுழ்வலித்தவமுனிவனே, 
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இட்டசித்நீச்சரப்பட்லம்‌. ௪கள 


(இ-ள்‌.) எறழ்வலி தவம்‌ முனிவனே - மிக்கதவத்தையுடையததிரியே, மூர்‌ 
த உகம்‌ தனில்‌ வாணி தன்னொடு முளரி மெல்‌ அணை நான்முகன்‌ வந்து - இரேதாயுக 
தீதில்‌ கலைமகளோட தாமனாயாகய மெல்லியதளிமத்தில்‌ வூச்ரும்பிரமன் வந்து, மேத 
கும்‌ இட்டசித்தி மலர்‌ தடத்தினில்‌ ஆடி. ஈன்று உந்து சத்தியலோக வாழ்க்சை படை 
தீதிடம்‌ தொழிலோடு உற இரந்து சேகரன்‌ அருள்‌ கிடைத்தனன்‌ - மேன்மைமிக்க இ 
ட்டசித்திததத்தில்றீராடி. நன்மைமிக்க சத்தியலோகவாழ்க்கையும்‌ ப்டைக்கும்‌ தொ 
ழிலும்‌ அமைய இறைவனது இரவருள்பெற்றனன்‌. 

ஒட எண்ணிடைச்சொல்‌. (௧௯) 

ஏயுகற்றிரோதாயுகக்மனென்றாழ்படிக்துமறைத்தலு 
வாயிரங்கதிராண்டுதன்றின த்‌ தத்தடம்படிந்தோர்க்கான்‌ 
மேயசித்‌ திகள்‌ விரை வினல்கவும்வீருச்‌ கந்‌ தின ந்காளுறின்‌ 
வாயுமப்பயன்மிகவிலாஈதுவழங்கவும்வரமெய்தினான்‌. 

(௫இ-ள்‌.) என்றூழ்‌ ஏயும்‌ ஈல்‌ இரேதாயுகத்தின்‌ படி.ந்து மறைசனு ஆயிரம்‌ ௧ இர்‌ 
ஆண்டு-சூரியன்‌ பொருச்திய நல்ல இரேதாயுகச்தில்கீராழ. வேதவுடம்பையும்‌ அஆயிரங்கி 
சணங்களையுமடைந்து, தன்‌ கனத்து ௮ தடம்‌ படி.ந்தோர்க்ரு அரன்‌ மேய சித்திகள்‌ 
விரைவில்‌ ஈல்கவும்‌-சன துவாரத்தில்‌ அத்£ர்த்தத்தில்‌ முழுகனோர்க்கு இறைவன்‌ விரு 
ம்பத்தக்கசித்திகளை விராவோடருளவும்‌, விருச்சிகத்தின்‌ ௮ நாள்‌ உறின்‌ வாயும்‌ ௮ ப 
யன்‌ மிக விரைந்து வழங்கவும்‌ வாம்‌ எய்தினான்‌ - கார்த்திகைமாதத்தில்‌ அவ்வாரத்தில்‌ 
நீராடில்‌ பொருந்திய அப்பயன்களை மிகவும்‌ விரைந்துவர்‌ சருளவும்‌ வரம்பெற்றான்‌, 

சூரியன்‌ வேதசொரூபியென்னும்‌ பெயர்பெற்றமையும்‌ ஆயிரங்சொெணங்களை ய 
டைந்தமையும்‌ அச்தீர்த்தரீரிலாடிய பின்பெற்றமையால்‌ படிம்து மறைத்தனுவாயிரன்‌ 
கதிராண்டு என்னார்‌. (௧௪) 


துவாபரத்தரிபூவின்‌ மாதொடுகோன்றியத்தடமாடினான்‌ 
றவாதுபல்லுயிர்காககும்வாழ்வொடுமால்பதர்தனைப்பெற்மன 
னுவாமதிக்கலையானனாம்பிகைகலியுகத்திலக்நீர்படி்‌ 
தவாகிறைந்தருள்கமபஈரயகர்பாதிமேனியடைக்‌ சனள்‌. 


(இ-ள்‌.) துவாபரத்து அரி பூவின்‌ மாதொடு தோன்றி ௮ தடம்‌ ஆடினான்‌ எ 
அவாபரயுகசுதில்‌ திருமால்‌ திருமகளோடுவர்து அச்‌ தீர்த்தத்தில்‌ நீராடி, மால்‌ தவாது 
பல்‌ உயிர்‌ காக்கும்‌ வாழ்வொடு பதந்தனை பெற்றனன்‌ - அத்திருமால்‌ கெடாத பலவுயி 
ர்களையும்‌ கரக்கும்‌ வாழ்வோடு வைகுந்தபதவியையும்பெற்றுன்‌,உவா கலை மதி ஆனன 
அம்பிகை கலியுகத்தில்‌ ௮ நீர்‌ படிந்து அவா நிறைந்தருள்‌ கம்பநாயகர்‌ மேனி பாதி 
அ௮டைந்தனள்‌-கலைகணிறைக்த சந்திரனையொத்த முகத்தையுடைய உமையம்மை கவி 
யுகத்தில்‌ அத்‌£ர்த்தத்தில்ரீராடி, விருப்பத்தோடு நிறைர்‌ தருளிய ஏகம்பநாதர து தருமே 
னியிற்‌ பாதிபெற்றனர்‌. 

கிருவேகம்பர்‌ பிரிவாற்றாமைதோன்ற அவாறிறைந்தருள்‌ கம்பஈரயகர்‌ என்றார்‌. 


இவாகணாலவருகானகுகங்களுக்கிறைவராயினாமற்றுமிச்‌ 
வெமுஅம்புனலாடி முன்றினகரனிழர்‌தபலெய்தினான்‌ 
ஜ்வளமாமதிமுயகலபபிணிசாடினன்பகனென்பவன்‌ 
அ௮வளுமாறுயர்விரபத்ென்ரொட்டவாள்விழிபெத்றனன்‌- 
(இ-ள்‌,) இவர்கள்‌ சால்வரும்‌ சரன்கு உகங்களுக்கு இறைவர்‌ ஆயினர்‌ - இவ்‌ 
ர்கள்சான்குபேரும்‌ நான்குயுகங்களுக்குத்‌ தலைவர்களானார்கள்‌, மற்றும்‌ இ செம்‌ உறும்‌ 
புனல்‌ மூன்‌ இனகாரன்‌ ஆழ. இழந்த பல்‌ எல்இினான்‌ - மீளவும்‌ இர்த ரன்மையிக்க தீர்த்‌ 


௪3௮ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


தத்தில்‌ முன்பு சூரியன்‌ முழ்கத்‌ தச்சன்‌ யாகத்திவிழந்க பல்லைப்பெற்றான்‌, தவளம்‌ மாம 
தி முயலகம்‌ பிணி சாடனன்‌ - வெள்ளிய பூரணசந்திரன்‌ நாளுக்குநாளிளைக்குமுயலக 
னென்னும்‌ கோயிணின்றுநீங்கனான்‌, பகன்‌ என்பவன்‌ துவளும்‌ ஆறு உயர்‌ வீரபத்திர 
ன்‌ தொட்டவாள்‌ விழி பெற்றனன்‌ - பகன்‌என்னும்‌ பெயரையுடையகுரியன்‌ வருந்தும்‌ 
வண்ணம்‌ வெற்றியில்மிக்க வீரபத்திரக்கடவுள்‌ தக்கன்யாகத்திற்றோண்டி.ய ஒளிவாய்‌ 
ந்த சண்களைப்பெற்றனன்‌. 
திரேதாயுகத்தில்‌ பிரமனும்‌, திரேதாயுகத்தில்‌ சூரியனும்‌, துவாபரயுகத்தில்‌ இருமா 
லும்‌ கலியுகத்தில்‌ உமையம்மையும்‌ நீராடித்‌ தாங்கள்கருதிய இட்டடித்திகளையும்‌ பெற்‌ 
நதுமன்றி அவ்வவ்யுகல் சரக்கு ௮வ.ரவர்களேயிறைவர்களாயிஞர்‌ என்பார்‌ இவர்கள்‌ கா 
ல்வரும்‌ சான்குகங்களுக்‌ கிறைவரரயினர்‌ எனவும்‌, முன்‌ திளகானிழந்தபலெய்தினான்‌ 
எனக்கூறிப்‌ பகனென்‌ பவன்‌ லீரபத்திரன்றொட்டவாள்‌ விழிபெற்றனன்‌எனப்‌ பின்னர்‌ 
கூறியது கற்பபேதம்‌ எனக்கொள்க, மேடமுதலிய இராசிகளிற்பிர வேசிக்கும்‌ ஆஇத்கர்‌ 
பன்னிருவரில்‌ கன்னிராசியிற்பீர வேடக்கும்‌ அதித்தனுக்குப்‌ பசன்‌என்பது பெயராத 
வில்‌ அற்த ௮ இித்தன்‌எனக்கொள்க. 
£ சகுரியனார்தொண்டைவாயினிற்பற்ச ளை 
வாரிரெரித்தவாறும்‌ பற 
மயங்கிற்றுவேள்வியென்றும்‌ £பா ்‌” எனவும்‌, 
 உண்ணப்புகுர்தபகனொளிச்தோடாமே 
சண்ணைப்பறித்தவாறுர்‌ பற 
கருக்கெடராமெலாமுக்தீபற”” எனவும்‌, 

கன்னிசாசியிற்‌ பிரவேசிக்கும்‌ ஆதித்தனுக்குப்‌ பசன்‌ எனப்‌ பெயர்வம்ததை 

மாசிரீள்வருணன்பங்குனிபூடாசிச்திலாடஞ்சள்‌ வைகாடக்‌ 

காசறுதாதாவானியிர்திரனாடியிற்சவிதாஈலாவணிக்கு 

காசமில்விச்சுவான்புரட்டா பெகனலைப்பபெருச்சனிர்‌ 

லீசுகார்த்திகைதொட்டாஈன்மார்கழிக்கு!பிக்திரன்றைக்குவிட்ணுவே” எனவ 
ம்‌ கூர்மபுராணர்டில்‌ வருதல்‌ காண்க. பகன்‌ ஒருசேவன்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌. (௧௬) 


வடதிசைக்கறைவரைமடக்கொடிவடி வுகோக்கியிழந்தசண்‌ 
ELF J ம்கொரு கட்புமெய்நினனோது த ச்சருமேளனு 
மூடல்சுளைக்‌கடுவிழியுறாப்பசெயுகள பொங்கைமணந்கனண்‌ 
மிடல்கொள்கண்ணனளித்தசாம்பனுங்குட்டவெம்பிணி௰£ங்கனான்‌. 


(இ-ன்‌ | வடதிசைக்கு இறை வரை மடமை கொழ. வடிவு கோக்கு இழந்த 
கண்‌ உடன்‌ ௮ரற்கு ஒரு ஈட்பும்‌ எய்தினன்‌ - வட இசைம்‌ இறைவனாகிய குபோலும்‌ 
உமையம்மையின்‌ நிருவுருவத்தெழகை விரும்பப்பார்த்தலால்‌ தானிழரந்தகண்களோடு 
சிவபிரானுக்கு ஒருகட்பையு மடைந்தான்‌, ஓது துச்சமுமேஎன்‌ உம்‌ கணை உடல்‌ கரு 
விழி உருப்பட உகள கொங்கை மணந்தனன்‌ - யாவரும்‌ புகழ்ந்துபேசம்‌ துச்சருமேள 
னென்னுமொருமுனிவனும்‌ ௮ம்பொடுபோர்‌ செய்யுங்‌ கரியகண்களையுடைய உருப்பசி 
வினுடைய இரண்தெனங்களையுங்கலந்தனன்‌, மிடல்‌ கொள்‌ கண்ணன்‌ அளித்த சாம்ப 

ம்‌ குட்ட வெம்பிணி மீங்கனாொன்‌ - வவிமையிக்க சண்ணகூர்த்திபெற்ற சாம்பனென்‌ 
பூலும்‌ குட்டமாெ கொழ.ய மோயிணின்றுநீங்கினான்‌. 
சாம்பன்‌ என்பவன்‌ கண்ணன்‌ தேவிமாருள்‌ சாம்பவ இயின்புச்திரன்‌, ஊர்வசி 
ல ப்பசியெனவந்தது வடமொழிச்சிசைவு, பிரமனுடைய தொடையிற்றோன்றினவ 
[4] i ட « ப தை. ௧௪) 
$ ப்பெயர்வந்சது, ( 
தவர்‌ யூ 


இட்டசித்தீச்சரப்பட்ல்ம்‌, ௪௧௯ 


கிட தமன்‌ ரியகளனயோர த்தியிராமனீள்புகழ்ப்பாண்டவர்‌ 

மடனிலிஙகிவாழுத்திற தீதருமருவலாரைய!நித்துவென்‌ 

திடனிழக்‌ நிடுிமிறைமையெய்தினரிரியுமைம்புலவாம்க்கையோய்‌ 

தட வுமென்மலரிட்டசித்திதருக்தடம்படிபேற்றினால்‌, 

(இ-ள்‌.! இரியும்‌ ஐம்புல வாழ்க்கையோய்‌ - இக்‌ திமியவாழ்வினின்று நீங்யெத 
இடியே, நிடதம்‌ மன்னிய ஈளன்‌ அயோத்தி இராமன்‌ நீள்‌ புகழ்‌ பாண்டவர்‌ மடன்‌ இல்‌ 
இவர்‌ முத்இிற்தரும்‌ இங்கு-நிடதத்தில்வாழும்களனும்‌ அயோ ச்‌ தியில்வாமும்‌ ராமனும்‌ 
மிக்சபுகழ்வாய்ந்த பாண்டவருமாயெ அறியா மையினின்று நீங்யெ இர்தமூவரும்‌ இத்தி 
ரூப்பதியில்‌, தடவு மெல்‌ மலர்‌ இட்ட சித இதரும்‌ தடம்‌ படி. பேறினால்‌-பாந்க மெல்‌ 
லிய தாமரைகள்நெருங்கயெ இட்ட இிரீர்த்தத்தில்‌ நீராடி யபல்னால்‌, மருவலாலா அ 
மழித்து வென்று இடன்‌ இழச்‌ இடும்‌ இறைமை எய்தினர்‌ - பகைவரையழித்து வென்று 
தீமது நாட்டையும்‌ இழக்க அர சுரிமையையு மடைந்தார்கள்‌. (௪௮) 

அற£ீர்க்கழிநெடில்விருத்தம்‌, 
கோற்றமாரவடாதுவெமர்கோய்குமிக்திடுர்தரும தர்தீதம்‌ 
போத்றருங்குணா துவிண்ணோர்புகழ்தருமரு த்த / நீர்த்தங்‌ 
௯ ற்றுறுந்தெனாறுமாறாக்குரைபுனற்காமதீர்த்தஞ்‌ 
சாற்றியகுடாதமுத்தித்நர்த்தமத்தடத்துளோங்கும்‌, 

(இ-ள்‌.) ௮ தடத்துள்‌ தோற்றம்‌ ஆர்‌ வடாது வெம்‌ ரோய்‌ துமித்திடும்‌ தருமம்‌ 
தீர்த்தம்‌'- அவ்விட்டி ந்திநீர்ச்த த்தின்காட்‌ி நிறைந்த வடபாலிலுள்ள துறையில்‌ கொ 
டி.ய கோயைப்போக்குர்‌ சருமதிர்ச்தமும்‌, போற்றரும்‌ குணாது விண்ணோர்‌ புகழ்தரும்‌ 
அருத்த தீர்த்தம்‌ - புசழ்கற்கரீய தழ்பாறுள்ளதுூறையில்‌ தேவர்கள்புகழு மருத்ததீர்த்த 
மும்‌, கூற்று உறும்‌ நெனாது மாறாது குரை புனல்‌ காம$ர்த்தம்‌-இபமன்விக்குர்‌ தென்‌ 
பாலிலுள்ளதுறையில்‌ நீங்காசொலிக்கு நீர்மயமாகிய காம$ிர்த்தமும்‌, சாற்றிய குடாது 
மேத்திநீர்ச்தம்‌ ஒங்கும்‌ - சொல்லப்பட்ட மேல்பாலுள்ள துறையில்‌ முக்தஇிதீர்‌ கரமும்‌ 
உயர்ந்துவிளங்கும்‌, 

வடக்குள்ளதுவடாத, குணக்குள்ளதுகுண।ாது, தெற்குள்ளததெனாது, குட்க்‌ 
குள்ளதுகுடாது எளவருரல்‌ மரூஉ. அக்தீர்த்தத்‌ திலுள்ள நான்குதுறைகளும்‌ தருமார்த்‌ 
த காமமோட்சங்களைந்‌ தருமென இதனாற்கறப்பட்டன. (௧௧௯) 


காற்பயனுசுவு௩்‌ நீர்த்தரான்குடையினைய$ர்த்த 
மேற்புறத்நிங்கடோலுஞ்சறெர்‌ கறேயெனினஞ்சால 
மேற்படுமிடபங்கும்பம்விருச்‌ சிகங்கடகக்தன்னிற்‌ 


பா ்‌ படுமவற் ர ன மேலாங்கார்சஇகைப்பானுவாமம்‌. 
நத 


(இ-ள்‌,) நால்‌ பயன்‌ உதவும்‌ இரத்தம்‌ நான்கு உடைய இனைய தீர்த்தம்‌ - அறமே 
சீவிய நான்கு பயன்களையுந்தரும்‌ இத்‌£ர்த்தமானது, ஏற்பு உற நிங்கள்‌ தோறும்‌ றம்‌ 
தீதே எனின்‌ உம்‌ - அமையமாதங்கள்தோறுஞ்‌ சிறந்‌ ததேயாயினும்‌, இடபம்‌ கும்பம்‌ வி 
ரச்சிசம்‌ கடகம்‌ தன்னில்‌ சால மேற்படும்‌-வைகாடயும்‌ மாசியும்‌ கார்த்திகையும்‌ ஆடி. 
மாய இம்மாதங்களில்‌ மிசவு மேம்பாடுடையதாம்‌, கார்த்திகை பானுவாரம்‌ பாற்படு 
ம்‌ அவற்றில்‌ மேலாம்‌ - கார்த்திகைமாதத்தில்‌ வரும்‌ ஞாயிற்றுக்ழெமை பகு.திப்பட்ட. 
அம்நான்கு மாதங்களிற்கு மேம்பட்டதாம்‌. 

இடபரவியிலுங்‌ கும்பரவி மேற்பட்டது, கும்பரவியினும்‌ விருச்‌சகெொலி மேற்ப்‌ 
ட..அ,அதினும்‌ கடசரலி மேற்பட்டது என்பார்‌ முறைபிறழவைத்திச்‌ சம்மில்‌ என்னா 


௪௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அ தன்னில்‌ எனவும்‌, கூறிய மாதங்களில்‌ சடகரவி மேற்பழினும்‌ விருச்செ.ரவியில்‌ வ 
தத ஞாயிற்றுக்கிழமை மேற்பட்ட து என்பார்‌ பாற்படுமவற்றின்மேலாங்‌ கார்த்திகைப்‌ 
பானுவாரம்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௨௦) 


பானுகாள்விடி யற்போடின த்தடம்படிக்தோர்யாவ 
சோனுமங்கவர்களெய்தும்பேறெவரியம்பற்பாலார்‌ 
தானநீராடலோமங்கணித்‌ தலத்தட வுக்கஞ்ச த 

தேனலரிட்டசித்தி ர ததத்தொன்றனர்கமாயால்‌. 


(இ-ள்‌. பானுகாள்‌ விடியல்‌ போதில்‌ ௮ சடம்‌ படி.ந்தோர்‌ யாவரேனும்‌ அங்‌ 
கு அவர்கள்‌ எய்தும்‌ பேறு எவர்‌ இயம்பற்பாலார்‌ - ஆதிவாரத்தி ஓதயகால்த்தி லத்தீர்‌ 
த்தத்தில்‌ நீராடினோ ரெவராயினும்‌ ௮வ்விடத்தவர்சளடையும்‌ பயன்‌ யார்தானெடுத்தி 
க்கூறம்‌ பகுதிமையுடையார்‌, ௮ தடவு கஞ்சம்‌ தேன்‌ அலர்‌ இட்டசிச்தி நீர்த்தத்து தா 
னம்‌ நீர்‌ ஆடல்‌ ஒமம்‌ கணித்தல்‌ ஒன்று அனந்தம்‌ ஆம்‌ - அந்தப்‌ பெரிய தேன்சிந்தும்‌ தா 
மரைமலர்‌ நிறைந்த இட்டசித்தி நீர்த்தக்சரையிவிறார்கு பூதானமுதலியவற்றைச்செய்‌ 
தலும்‌ நீராடுசலும்‌ தமஞ்செய்தலும்‌ செபித்தலுமாயெ இவைகளைச்செய்தால்‌ அவை 
யொன்றுக்கொன்று அளவில்லாத பயனை த்தும்‌. (௨௧) 


அதலினங்கண்முூழ்கியருக்கொலையுறாதமேன்மை 
தீதறப்பெறகென றே திமிரு சசஞ்சிவனிப்போ்‌ 
மேதகுமனுவு£ல்கிச்சக்கிரன்விபப்பப்போர்த 
கோதிலாமுனிவனோகைகர்க்துகாஞ்சியினைக்சோக்தான்‌. 


(இ-ள்‌, ஆதலின்‌ அங்கண்‌ மூழ்டு அரும்‌ கொலை உத மேன்மை நீது அற பெ 
றக என்று ஒதி - ஆதலா லத்நீர்த்தத்தில்‌ நீராடி. அடைதற்கரிய கொலையை யினிய 
டையாத மேன்மையைக்‌ குற்றமறப்‌ பெறக்கடவாயென்று கூறி, மிருதசஞ்வேனிபேர்‌ 
மேதகு மனுவும்‌ ஈல்கி சுரன்‌ விடுப்ப போந்து - மிருதசஞ்€வனியென்னும்‌ பேர்வா 
ய்ந்த மந்திரத்தையும்‌ உபதேரித்துச்‌ சக்சிரனனுப்பச்சென்ற, கோது இல்லாத முனிவ 
ன்‌ ஒசை கூர்ந்து சாஞ்சியினை சேர்ந்தான்‌ - குற்றமில்லாத தூசிமுனிவன்‌ மகிழ்கூர்க்து 
காஞ்சியென்னும்‌ திருப்பதியை யடைகந்தான்‌. (௨௨) 


சேர்ந்தவனிட்டசித்தி தர்‌ த்‌ தநீர்படிஈ்‌துகண்ணீர்‌ 

வார்ச்திடவிட்டசித்திவாதனையருச்சத்தன்பு 

கூர்க்தனன்‌ சின்னாள்பின்னர்க்குழப்பிறைமோலிதோன்றி 

மீம்தனன்‌ வயிர யரக்கையினிவருங்கொலையெய்தாமே. 

(௫-ள்‌.) சேர்ந்தவன்‌ இட்டடித்தி தீர்த்தம்‌ நீர்‌ படிந்து கண்‌ நீர்‌ வார்ச்திட இ 
ட்டசிதீதி வரதனை சின்னாள்‌ அருச்சித்து அன்பு கூர்க்தனன்‌ - சேரர்‌ ததத$ீரிமுனிவன்‌ 
இட்டசித்தித்தடத்தில்மூழ்க்‌ கண்ணீர்சிக்த இட்டித்தியரதனாச்‌ சிலசாளருச்சித்து 
அன்புகூரந்தான்‌, பின்னர்‌ குழ பிறை மோலி தோன்றி இனி வரும்‌ கொலை எய்தாமே 
வயிர யாக்கை ஈர்சனன்‌ - பின்பு இளம்பிறையையணிர்த சடாமகுடத்தையுடைய இ 
இறவன்‌ காட்தெந்து இனிவருங்‌ கொலைசாராமல்‌ வச்சிரசரீரத்தைத்‌ தந்தருளினன்‌. 

மிருதசஞவேனியென்னு மந்திரத்தைச்‌ சக்சரனிடத்துப்பெற்றப்‌ பூசித்தமை 
யால்‌ சிவபெருமான்‌ ௮ருளடைந்து இனிவருங்‌ கொலையெய்தாமே வச்சிரயாக்கையிம்‌ 
தான்‌ என்றார்‌. (௨௩) 
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கச்சபேசப்படலம்‌. ௪௨௧ 


௮வ்வகைவரங்களெல்லாமண்ணல்பாற்பெற்றுமீண்டு 
மெய்வசைத்ு $ரியெய்திவேக்‌தவைவேந்தன்‌ சென்னி 
யெவ்வமிலிடச்சாளோச்சியுதைச்கனனிவனுக்கென்று 
செவ்வெனச சமரினேற்றமாயனைச்செயிர்த்துவென்ரான்‌, 


(இ-ள்‌.) ௮ வகை வரங்கள்‌ எல்லாம்‌ அண்ணல்‌ பால்‌ பெற்ற மீண்டு மெய்‌ 
வகை சச வேச்து அவை எய்தி - ௮வ்‌வகையாச எல்லாவரங்களையும்‌ இறைவனிடத்‌ 
அப்‌ பெற்றுச்திரும்பி உண்மை௰லாய்ந்தச$சிமுனிவன்‌ அரசசபையையடைம்‌ ௮, வேம்‌ 
தன்‌ சென்னி எவ்வம்‌ இல்‌ இடம்‌ தாள்‌ ஓச்சி உதைத்தனன்‌ - குபனதுதலையின்‌ மேல்‌ 
குற்றமில்லாத இடக்காலைநீட்டியுதைத்தான்‌, இவனுக்கு என்று தெவ்‌ என்ன சமரின்‌ 
ஏற்ற மாயனை செயிர்த்து வென்றான்‌ - இவனுக்காகப்‌ பகைபூண்போரிலேற்ற இரு 
மாலைச்கோபித்தெதிர்க்து லென்றனன்‌. 

என்று நான்காம்வேற்றுமைச்‌ சொல்லுருபு. வச்சிரயாக்கைபெற்றமையால்‌ திரு 
மாலையும்‌ வென்றமையில்‌ செயிர்த்துவென்றான்‌ என்றார்‌. (௨௪) 


இடனுடைப்புரிசைசுற்றுமிட்டசித்‌ தீசவைப்பிற்‌ 

குடதிசைமுகமாவைகுங்குழகனைவழிபட்டின்னு 
கடலை தீர்க இட்டசித்தண்ணின ரெண்ணிலா தார்‌ 

புடவியிலதன்‌ றனீர்மையாவரேபுக லுநீரார்‌. 


(இ-ன்‌.) இடன்‌ உடைய புரிசை சுற்றம்‌ இட்ட சித்ீச வைப்பில்‌ குடதிசை 
முகமாக வைகும்‌ குழகனை - பசப்பமைந்த மதில்சூழ்ந்த இட்டசித்தீசமென்னும்‌ திருப்‌ 
பதியில்‌ மேற்றிசைமுகமாக எழுந்தருளிய இறைவனை, எண்‌ இல்லாதார்‌ இன்னும்‌ வ 
ழிபட்டு ஈடலை தீர்ந்து இட்டசித்தி நண்ணினர்‌ - அளவில்லாதார்‌ இன்னும்‌ வழிபட்டுப்‌ 
பிறர்செய்யும்‌ வஞ்சளையினின்றுநீங்டு யிட்டசித்திகளையடைந்தார்கள்‌, புடவியில்‌ அதன்‌ 
தன்‌ நீர்மை புகலும்‌ மீரார்‌ யாவர்‌ - நிலவுலகில்‌ அதன்றன்மையை யெடுத்துச்சொல்லு 
வோர்யாவர்‌. (௨௫) 

இட்ட சித்தீச்சரப்படலம்‌ - முற்றிற்று. 
ஆகத்திறாவிருத்தம்‌- ௮௮௮. 


கசசபேசப்படலம்‌. 


ION 
சலிறிலைத்துறை, 
ஓடரிக்கண்ணியாராட லும்பாட லமோவறாச்‌ 
சேடமையிட்டசித்‌தீசமேன்மையிஅசெப்பினா 
மாடமைத்தோளியொர்பாகர்வாழன்ன தன்றென்புடை தீ 
தோடவிழ்சோலைசூழ்கச்சபேச த்தியல்சொல்‌ லுவரம்‌, 


(௫-ள்‌.) அரி ஓடு கண்ணியார்‌ ஆடலும்‌ பாடலும்‌ ஓவுமுத சேடு ௮ஸம இட்ட 
சிச்£ீசம்‌ மேன்மை இது செப்பினாம்‌ - செவ்வரிபரச்தகண்களையுடைய பெண்களது ஆ 
டலும்பாடலும்மீங்காத பெருமையமைந்த இட்டசித்தீச்சரத்‌இன்‌ பெருமையைக்கூறி 
னம்‌, அமை ஆடு தோளி ஜர்‌ பாகர்‌ வாழ்‌ அன்ன தன்‌ தென்புடை தோடு அவிழ்‌ சோ 
லை ரூம்‌ சச்சபேசத்து இயல்‌ சொல்லுவாம்‌-ஜூங்கலைவென்ற தோளையுடைய உமையம்‌ 
மை யோர்பாகத்துவாமும்‌ இறைவரது இட்டசித்ச்சரச்தின்‌ தென்பாலில்‌ மலர்‌ இத 
மவிழ்ந்த சோலைகுழ்ர்க சச்சபேச,ச்இின்‌ மான்மியத்தை பெடுச்து கூறுவாம்‌, (௧) 


௫௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஜவகைப்பூ ரமாலயன்முதலாயபல்‌சரா௫ர 
மெவவகையுள்ளவுமீறுசெய்திமயமாமயிசிலாடு 
மவ்விரவாட்டயர்க்கங்கவையமீளவுமாக்குவான்‌ 
றெவ்வடுகுறுககைச்‌ிற்பரன்‌ நிருவுளஞ்செய்தனன்‌, 


(இ-ள்‌.) ஐவகை பூதம்‌ மால்‌ அயன்‌ முதலாய பல்‌ சரம்‌ அசரம்‌ ஏ வகை உள்‌ 
எவும்‌ ஈறு செய்து - பிருதிவிமுதலாகிய ஐக்‌ துவகைப்பட்டபூகங்களும்‌ திருமாலும்‌ பிர 
மனுமுதலாதிய பலஇயங்கியற்பொருளும்‌ நிலையியற்பொருளுமாக எல்வகையாய்‌உள்ள 
னவற்றையுமழித்து, இமயம்‌ மா மயிலொடும்‌ ௮ இரவு ஆட்டு அயர்ர்சு அங்கு அவை 
மீளவும்‌ ஆக்குவான்‌ - உமையம்மையோடு அவ்விராப்போதில்‌ பவுரிக்கூ ந்தைச்செய்‌ 

அ அவ்விடத்து அவற்றை மீளவும்படைக்க, செவ்‌ ௮9 குற நகை பிற்பான்‌ திரு உ 
ளம்‌ செய்தனன்‌-இரிபுசங்களை பகல பு புன்னகையையுடைய இறைவன்‌ ய்‌ 
வுளங்கொண்டனன்‌. 


சம்மாமகாலம்‌ இரவிலாதலால்‌ அவ்விரவு எனவும்‌, யரவையுமொடுக்யெபின்‌ முர 
ன்புபோலச்‌ தருதற்பொருட்தெ ர்‌ அன. என்பார்‌ இம௰யமாமலையொ 
டும்‌ ஆட்டபர்ந்சங்‌ கவைமீளவுமாக்குவா னெனவுங்கூறிஞர்‌, (௨) 


உலகெலாமழிவுறுங்காலையு்சன்னுடை.க்காவலிற்‌ 
குலவுசீர்க்காஞ்சியிற்சோதிலிங்கத்‌ அருக்கொண்‌ டெ முக்‌ 
திலகுதன்சத்தியான்முன்‌ புபோல்யாவையுகல்‌ இனா 
னலகிலாகாமருபங்களுமாக்கனானண்ணலே. 


(௫ ள்‌.) உலகு எல்லாம்‌ அழிவுறும்‌ காலையும்‌ தன்னுடைய காவலில்‌ சீர்‌ குலவு 
காஞ்சியில்‌ அண்ணல்‌ சோதி லிங்கத்து உரு கொண்டு எழும்து - எல்‌ லாவுலகங்களும 
ழியுங்காலத்தும அழியாது தனதுகாவலிற்‌ 8றப்போடுவினங்குங்‌ காஞ்சித்திருப்பதியி 
லிறைவன்‌ சோதிலிங்கத்‌ திருகருவங்கொண்டெழுக்து, இலகு தன்‌ சத்தியால்‌ முன்பு 
போல்‌ யாவையும்‌ நல்‌இனான்‌ அலகு இல்லாத காம ரூபல்‌ னாம்‌ ஆக்கினான்‌ - வீளங்கர 
நின்ற தனது இரியாசத்தியால்‌ இறுதிக்கா லத்தின்‌ முன்புபோல அண்டங்கள்‌ யாவையு 
ம்படைத்து அவற்றில்‌ வரையறைப்படாத இயங்கியற்பொருள்களையும்‌ நிலையியற்பொ 
ருளையு* தந்தருளினான்‌: 

யாவையுநல்கினான்‌ என மூன்னர்ச்கூறி அலகிலா நாமருபங்களுமாக்கனான்‌ என 
ப்‌ பின்னர்க்கூறுதலால்‌ யாவையும்‌ என்பதற்கு அண்டங்கள்‌ எனவும்‌, நாமரூபங்களெ 
னக்கூறுதலால்‌ அயன்முதலியயோர் களையும்‌ எனக்கூறினாம்‌, (௩) 


போற்றுசீரவ்விலிங்கத்தினைப்போற்றினோர்யா வரு 
மாற்றரும்வீடபேறெய்துவர்கான் முகன்‌ வாணியோ 
டாற்றலானாயிடைமாதவமாற்றியவ்வங்கண 
னாற்றமாரருளினாற்படை த்இடுஈ சலைமைபெற்றோங்கினான்‌. 

(இ-ள்‌.) போற்று சர்‌ ௮ இலிங்கத்தினை போற்றினோர்யாவரும்‌ மாற்றரும்‌ வீடு 
பேறு எய்துவர்‌ - திருமால்முதலிய யாவரும்போற்றுஞ்‌ சிறப்புவாய்ந்த அச்சோ இலிங்க 
தீதைத்துதித்தோர்‌ யாவரும்‌ நீங்குகற்கரிய முத்திப்பயனேயடைவார்கள்‌, நான்முகன்‌ 
வாணியோடு ஆற்றலான்‌ ஆயிடை மாதவம்‌ ஆற்றி ௮ அங்கணன்‌ ஊற்றம்‌ ஆர்‌ அருளி 
னால்‌ படைச்திடும்‌ தலைமை பெற்று ஒங்கினொன்‌ - பிரமன்‌ சலைமகளோடு வலிமையால்‌ 


கச்சபேசப்படலம்‌. ௪௨௩ 


அவ்விட,த்துப்‌ பெரியசவ ச்சைச்செய்து அவ்விறைவனுடைய ஊற்றமார்க்க இருவரு 
ளா ற்சிருட்டிக்குக்‌ தலமை ப யடைந்து ிறப்புற்றுன்‌, 
என்று மாறுதலின்மைதோன்ற ஊற்றமாரருள்‌ என்றார்‌. (௪) 


மூன்னொருபிரமகற்பத்திடைகாரணன்‌ ழூரிநீர்‌ 
மன்னுமந்தரமலையாமையாய்த்தாங்வொர்கடல்கடைக்‌ 
தின்ன முதஞ்சுரர்க்கக்தபின்‌ வெஞ்செருக்கெய்தியாங்‌ 
கன்னமுக்நீர்முமு துழக்கனானுலகசெலாமஞ்சவே. 


(௫-ள்‌.) முன்‌ ஒரு பிரமகற்பத்து இடை சா.ரணன்‌ மூரி நீர்‌ மன்னும்‌ மந்தரம்‌ 
மலை ஆமையாய்‌ தாங்கி மார்‌ கடல்‌ கடைந்து - மூன்பொருபிரமகற்பத்தில்‌ திருமால்‌ 
பெரியகடலில்‌ மத்தாகநாட்டிய மந்தரமலையைக்‌ கூர்மவடி.வங்கொண்டுதோங்கி மீண்ட 
அக்கடலைக்கடைந்து, இன்‌ அமுதம்‌ சஈரர்க்கு ஈந்த பின்‌ வெம்‌ செருக்கு எய்‌.இ ஆங்கு 
அன்ன மும்கீர்‌ முழுது உலகு எல்லாம்‌ அஞ்ச உழக்கினான்‌ - இனிய அமிர்தத்தைத்‌ தே 
வர்களுக்குக்கொடத்தபின்‌ கொடிய இறுமாப்பையடைர்து அவ்விடத்து அத்தன்மை 
யையுடைய கடல்மு ற்றும்‌ உலகமெல்லாம்‌ அஞ்சக்கலக்கினான்‌, (௫) 


அச்‌ எகித்தாமுயிருய்வகையருள்‌ சுரந்தாங்காறிஇக்‌ 
கச்சபத்ின்னாயிரசெற்றதனோட்டினைக்கது மென 
ஈச்ரியவெண்டலைமாலிகைகடுவுறக்கொண்டனன 
பச்சிளங்கிள்ளைபால்வீத்றிருக்தருளியபண்ண வன்‌. 


(இ-ன்‌,) பச்செங்‌ இள்ளை பால்‌ வீற்றிருந்‌ ஈருளிய பண்ணவன்‌ - பயெஇளங்களி 
போன்ற உமையம்மை யிடப்பாலாக நிகறின்றியெழுந்தருளிய இறைவன்‌, ஆர்‌ உயிர்‌ 
அச்சம்‌ நீத்து உய்வகை அருள்‌ கரந்து ஆங்கு உற்று கச்சபத்தின்‌ இன்‌ உயிர்‌ செற்று - 
அரியஉயிர்கள்‌ அச்சம்நீங்கிப்‌ பிழைக்கும்வண்ணம்‌ திருவராள்சுரர்து அவ்விடத்தச்செ 
ன்று திருமாவின்வடி வாகிய கூர்மத்தின்‌ இனியஉயிரைவாங்கி, அதன்‌ ஓட்டினை கதும்‌ 
என்ன ச்சி லெண்‌ தலை மாவிலை நடு உற கொண்டனன்‌ - அக்கூர்மத்தினோட்டினை 
வீரைந்து விரும்பத்தக்க உட்யெ தலைமாலையினடுவே மதாணியாகப்‌ பொருர்தக்கொ 
ண்டனன்‌. 

அயன்முசலிய பல்லுயிர்களும்‌ உய்யும்வண்ணங்‌ கொண்டருளிய சகளத்திருவு 
ருவென்பது தோன்றப்‌ பச்சிளங்‌ இள்ளைபால்‌ வீற்றிருர்தருளிய பண்ணவனெனக்‌ 
கூறினார்‌, கூர்மத்தை யொற ச்சை முன்னர்க்காண்‌ ௪. (௬) 


இப்பெரும்பிமைதவிர்க்துய்யுமாகாரணணெம்பிரான்‌ 
வைப்பெனுங்காஞசியிற்சோதிலிங்கத்தினை வழிபடே 
மெய்ப்பமென்பினாலிரந்திரந்தேத்தலும்விடைமிசைத்‌ 
அப்புறழ்செஞ்சடைத்தோன்றலங்கவனெதிர்தோன் றினான்‌. 
(௫-ன்‌.) காரணன்‌ இ பெரும்‌ பிழை தவிர்ந்து உய்யும்‌ ஆறு எம்பிரான்‌ வைப்பு 
என்னும்‌ காஞ்சியில்‌ சோதி லிங்கத்தினே வழிபட்டு மெய்‌ படும்‌ அன்பினால்‌ இரந்து இர 
ந்து ஏத்தலும்‌-இருமால்‌ இச்தப்பெரிய குற்றத்தினின்று நீங்பப்பிழைக்கும்வண்ணம்‌ எம 
இறைவன்‌ தானமாகிய காஞ்சியென்னுர்‌ திருப்பதியிலுள்ள சோதிமயமாயெழுந்தருளிய 
இலீங்கத்சைவழிபட்டு மெய்ம்மைவாய்ர்க அன்‌ பாலிரக்து இரந்த துதிக்க, விடை மிசை 
அப்பு உரம்‌ செம்‌ சடை தோன்றல்‌ அங்கு அவன்‌ எதிர்‌ தோன்றினான்‌ - இடபவூர்தியி 


௪௨௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ன்மேல்‌ பவளத்தையொத்த செவந்த சடாமுடி. யையுடைய இறைவன்‌ அத்திருப்பதி 
யில்‌ அத்திருமாலுக்கெதிரே காட்சிதெந்தருளினான்‌. 

ஆன்மாக்களுக்கு நடுக்கம்‌ விளைத்தது சிவபிரான்‌ இணைவழி நில்லாமையால்‌ ஆ 
தீவின்‌ இப்பெரும்பிழை தவிர்ந்து என்றார்‌. இரர்திரர்து பன்மைப்பொருளில்வர்ச 
அடுக்குத்தொடர்‌. (௪) 


காண்டலுங்கண்கணீர்வார்தரக்கரையறுகாதலிற்‌ 
பூண்டபேரன்பினால்விழ்க்துவிழ்க்திறைஞ்சினன்‌ போற்றினா 
னாண்டகாயாருயிர்த்தலைவனேயங்கணாவடி.யனேன்‌ 
வேண்டுவயாவையுக்தம்‌ தருளென்றெ திர்வேண்டினான்‌. 


(இ-ள்‌) காண்டலும்‌ கண்கள்‌ நீர்‌ வார்தா கரை அறு காதலில்‌ பூண்ட பேர்‌ ௮ 
ன்பினால்‌ லீழ்க்து வீழ்ந்து இறைஞ்சென்‌ போற்றினான்‌ - தரித்த அப்பொழுதே கண்‌ 
களினின்றும்‌ நீர்சிர் த அளவிறந்த ஆசையாலு மேற்சொண்ட பெரிய அன்பினாலும்‌ 
நிலத்தின்மேல்‌ வீழ்ந்து விழ்ந்து வணங்கித்‌ ததித்தான்‌, ஆண்ட கரய்‌ ஆர்‌ உயிர்‌ தலை 
வனே அங்கணா அடியனேன்‌ வேண்டுவ யாவையும்‌ தந்தருள்‌ என்று எதிர்‌ வேண்டி. 
ஞான்‌ - ஆண்தன்மையையுடையாய்‌ பெறுதற்கரிய எனது உயிர்த்தலேனே அங்கண 
னே அடியேன்‌ வேண்டும்‌ வரங்கள்‌ யாவையும்‌ தக்தருளாயென்ற எதிர்நின்று குறையி 
ந்தான்‌, 

காரியமுள்ளவிடத்துக்‌ காரணமுண்மையால்‌ கரையறுகாதவின்‌ என்றமையாது 
பூண்டபோன்பினால்‌ எனவும்‌, சிவபெருமான்‌ பும்ஸச்துவமுடைமையோனாதலால்‌ ஆ 
ண்டகாய்‌ எனவும்‌, ஆண்ட சையுடைமையால்‌ யோனியா௫ய தனக்குப்‌ பிராணகாயக 


தலால்‌ ஆருயிர்த்தலைவனேயெனவும்‌ கூறினான்‌, (அ) 
மழுவலானிணையடிப்பொதுவறுபத்தியுமால்பதச்‌ 
தழிவிலாவிறைமையுமவ்விலிங்கர்‌ தனக்கன்‌ றுதொட்‌ 
டொ ழிவருங்கச்சபேசத்திருகாமமுழும்பரார்‌ 
தொழுதெழவாங்கானுமையொடுமினிதமாதோற்றமும்‌, 


(இ-ள்‌. மால்‌ - திருமால்‌, மமுவலான்‌ இணை அடி பொது அற பத்தியும்‌ பத 
தீது அழிவு இல்லாத இறைமையும்‌ - மழுவேச்திய இறைவனது இரண்டு திருவடி 
கட்கும்‌ உரிய பத்திமையும்‌ வைகுர்தத்தில்‌ நிலைபேராயுள்ள இறழைமைத்‌ தன்மையும்‌, 
௮ இலிங்கம்‌ தனக்கு அன்று தொட்டு ஒழிவு அரும்‌ கச்சபேசம்‌ திருநாமமும்‌ - அச்சோ 
திலிங்கர்‌ தனக்கு அக்காலந்தொட்டு ஒழிதலில்லாத கச்ச்பேசரென்னும்‌ இருகரமமும்‌, 
உம்பரார்‌ தொழுது எழ ஆங்கு அரன்‌ உமை ஓடும்‌ இனிது அமர்‌ தோற்றமும்‌ - தேவ 
ர்கள்‌ வணங்கியெழ அவ்விடத்து இறைவன்‌ உமையம்மையோடினிதாக எழுக்தருளு 
ங்‌ காட்டியும்‌, 

தனக்குமேற்‌ சவெத்தையன்றி மற்றொரு பொருளின்மையால்‌ பொதுவறுபத்தியும்‌ 
எனவும்‌, இர்இரன்மு தலியோர்‌ சூரபன்மன்முதலிய அசுரர்களால்‌ தத்தம்‌ பசங்களிலர 
சயெவிழர்து நிற்றல்போலாது என்று நிலைபெற்ற இறைமைச்தன்மையை கிலைபெறவே 
ண்டுதலால்‌ பதத்தழிவிலாவிறைமையும்‌ எனவும்‌, தன்னாற்‌ பூரிச்சப்பட்டதால்‌ அன்று 
தொட்டு ஒழிவருப்‌ கச்சபேசத்திருகாமமும்‌ எனவும்‌, முன்பு சோதிலிங்கமெனத்‌ திருகா 
மமூடைமையால்‌ அவ்விலிங்கம்‌ தனக்கு எனவும்‌, தனக்கு உமையம்மையோடருளிய கா 


ட்சியின்‌ பொலிவுபோல இங்குச்தரிசிக்கும்‌ ஆன்மகோடி. களுக்குர்‌ தந்தருள விரும்பின 


கச்சபேசப்படலம்‌, ௪௨( 


மையால்‌ உம்பரார்‌ தொழுசெழவாங்கரனுமையொடு யினிதமர்தோற்றமும்‌ என வே 

ண்டினான்‌ என்றார்‌, (க) 
அத்தலந்திகழவிமுத்தமாந்தலத்தினுமதிகமா 
வைத்திடுக்தலைமையும்வரமெனக்கொண்டனன்வள்ளலுஞ்‌ 
இத்தம்ிவெகையினங்கவைமுழுவதுந்தேத்தழாய்ப்‌ 
பத்கனுக்கருள்புரிககாயிடைமறைக்தனன்பரையொடும்‌, 


(௫-ள்‌.) ௮ தலம்‌ இகழ்‌ அவிமுத்தம்‌ ஆம்‌ தலத்தினும்‌ அதிகம்‌ ஆக வைத்திடும்‌ 
தலைமையும்‌ வரம்‌ என்ன கொண்டனன்‌ - அந்தக்‌ காஞ்சித்‌ திருப்பதி விளங்குங்‌ காசித்‌ 
இருப்பதியினும்‌ அதிகமாக நிலைபெற்றோங்குந்‌ தலைமையுமாகுய இவை தனக்கு வர 
மாகத்‌ இருமால்‌ கொண்டனன்‌, வள்ளலும்‌ சித்தம்‌ நீடு உவகையின்‌ அங்கு ௮வை முழு 
வதும்‌ தேம்‌ அழாய்‌ பத்தனுக்கு அருள்‌ புரிந்து ஆயிடை பரையொடும்‌ மறைக்தனன்‌- 
அவ்வீறைவனும்‌ இருவுளச்தில்‌ மிர்க மஇழ்ச்சியால்‌ அவ்விடத்து அவ்வரமுற்றும்‌ தே 
ன்சிந்துர்‌ தழாய்மாலையணிர்த அத்திருமாலுக்கு அருள்செய்து அவ்வுமையம்மையோடு 
மழைந்தருளினன்‌, 

எடுத்த பிறப்பிலேயே முத்தியையருளுவது காசித்திருப்பதியென்பதுதோன்ற 
திகழவிமுத்தமாம்‌ எனவும்‌, தனது செருக்கால்‌ விளைந்த பாவத்தை யொழித்‌ தருளி 
னமைபோலத்‌ தன்னை நினைத்தவளவில்‌ புத்திபூர்வமாக ஆன்மகோடி கள்‌ செய்த பாவத்‌ 
தைப்போக்கி முத்தியருளவேண்டினனென்பதுதோன்ற அத்தலந்திகழவிமுத்தமாந்த 
லத்தினுமதிகமா - வைத்திடுந்தலைமையும்வரமெனக்கொண்டனன்‌ எனவும்‌, இவற்றி 
லொன்றங்‌ குறைபடாதருளினன்‌ என்பதுதோன்றச்‌ த்தநிவெகையினருளினன்‌ என 
வுங்கூறினார்‌, 

காசித்‌ திருப்ப யினும்‌ காஞ்சித்திருப்பதி, ௮ திகம்‌ என்பதை 

 ஆயிடைகாம்வதிந்துறையுர்திருப்பதிகள்பலகசோடி.யவற்றுண்‌ மேலா 
மாயிசச்தெட்டவற்றகிகமொருநூற்றெட்டவற்றதிசமறுபத்தெட்டா 
மாயினவற்றுயர்காசிகாஞ்சியெனுமிரண்டஇசமறிவான்மிக்கோ 

ராயின வையிர ண்டுள்ளுஞ்சாலஈமக்கினியகக.ரணிநீர்ச்சாஞ்டு'” என இப்புராண 
தீதில்‌ வருதல்‌ காண்க, (£0) 

அன்றுதொட்டென்‌ றுமக்காஞ்ரியினீங்கலாதமர்க்திடுங்‌ 
கொன்றைவார்சடையனைக்கச்‌சபேசன்றனைக்கும்பிடச்‌ 
சென்றவர்கண்டவர்கருதினர்யாவருக்திது தீரக்‌ 


தொன்தியொன்றாநிலைமாறிலாமுத்திபெற்றுயவரே. 


(இ-ள்‌. அன்றுதொட்டு என்றும்‌ ௮ காஞ்சியின்‌ நீங்கலாது அமர்ந்திடும்‌ கொ 
ன்றைவார்‌ சடையனை சச்சபேசன்றனை கும்பிட சென்றவர்‌ - ௮க்சாலந்தொட்‌ எக்கா 
லச்தும்‌ அந்தக்‌ காஞ்சித்திருப்பதியினின்‌ று மீங்காதெழும்‌ தருளிய கொன்றைமாலையைய 
ணிந்த நீண்ட சடாமுடி யையுடைய சச்சபேசனைக்‌ கும்பிடச்சென்றோரும்‌, கண்டவர்‌ 
கருதினர்‌ யாவரும்‌ தீது ர்ந்து ஒன்றி ஒன்றா கிலைமாறிலாத மத்தி பெற்று உய்வர்‌-தரி 
சச்சஉர்களுஞ்‌ இந்தித்தவர்களும்‌ ஆயெ எவர்களும்‌ ஆணவமலத்திணின்றும்‌ நீல்‌ிச்‌ சிவ 
தீதொடுகலக்து அநநியமாய்‌ கிற்குஞ்‌ வென்றாத்த நிலையினின்‌று பின்னர்‌ மாறுதவில்லர 
ச பாமுத்தியைப்‌ பெற்றுய்வார்கள்‌. 

௫௪ 


௪௨௭ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


கல்ந்‌.து அகநியமாய்‌ நிற்றலாவது போறிவாயெ வெமும்‌ சிழ்றறிவாயெ தாமும்‌ 
சூரிடனொளியுங்‌ கண்ணொளியும்போல அத்துவிதமாய்‌ நின்று அங்குத்‌ தாமுளராதலை 
யுணராது சவமொன்றனையே யுணர்ந்து நிற்றல்‌, 
: சங்கானோ-டொச்கவுறைர்‌ திவரவனையவனிவரைவிடாதே 
உடம்தையாய்ச்‌சிவன்றோற்றமொன்றுமேகாண்பர்‌?? எனச்‌ வெஞானடித்தியாரி 
ல்‌ வருதல்‌ காண்க, 
இர்‌ நூலாசிரியர்‌ வடமொழியின்படி.யே தமிழில்‌ மொழிபெயர்‌ த்‌ சருளினமையா 
ல்‌ வடமொழியில்‌ '*சச்சபேசர்‌ பிரணவசொருபமாகிய முருக்கமர ச, தினிழற்ழ்‌ எழும்‌ 
தருளியிருக்கன்றனர்‌”? என்றிருக்கிறது, இது தமிழில்‌ மொழிபெயர்த்திருக்க வேண்டும்‌, 
இச்செய்யுள்‌ திருவாவடுதுறையிவிருந்து எனக்குவந்த பிரதியினும்‌ தொண்டை 
நாட்டில்‌ படைத்த பிரஇகளினும்‌ இன்மையால்‌ இடையில்‌ விபெட்டதுபோலக்‌ கா 
ஹூகிறது, (௧௧) 
அர்க்கையுஞ்சாத்தனுமிரவியும்வயிரவத்தோன்றனு 
ஈற்கரிமுகனுடனைவருங்கச்சபகாயகன்‌ 
பொற்கமலப்பதம்பூசனையாற்நியங்குடனமர்க்‌ 
சொற்கமில்கணங்களோடப்புரிக்காவல்பூண்டுஅவரால்‌. 


ர (இ-ள்‌. துர்ச்கையும்‌ சாத்தனும்‌ இரவியும்‌ வயிரவச்தோன்றலும்‌ ஈல்‌ கரிமுக 
ன்‌ உடன்‌ ஐவரும்‌ - தர்க்கையுஞ்‌ சாத்தனுஞ்‌ குரிய னும்‌ வமிரவக்கடவுளும்‌ நல்ல ஆ 
னைமுகத்தையுடைய மூத்தபிள்ளையாருமாகிய ஐவரும்‌, கச்சப நாயகன்‌ பொன்‌ கமலம்‌ 
பதம்‌ பூசனை ஆற்றி அங்கு உடன்‌ அமர்ந்து ஒற்கம இல்‌ கணங்களோடு ௮ புரி காவல்‌ 
பூண்டு உறவர்‌ - கச்சபேசரது பொன்னிறம்வாய்ர்க திருவடித்தாமரைக்குப்‌ பூசனைசெ 
ய்து அங்கு ஒருசேோலரித்துக்‌ குறைவில்லாத சிவகணங்களோடு அத்திருககர்க்குக்‌ 
காவல்பூண்டிருப்பார்கள்‌. 

அர்ச்சைமுசலிய ஐவரும்‌ கச்சிக்காவல்பூன்‌ டொழுகற்பொருட்டே வெபூசனை 
செய்தார்‌ என்பார்‌ பொற்கமலப்பதம்‌ பூசனையாற்றி யப்புரிக்காவல்‌ பூண்டுறுவரால்‌ 
என்றார்‌, உடன்‌ எண்ணிடைச்சொல்‌, (௧௨) 


அந்தணீர்கச்சபேசக்குடவைப்பினிலாயிதம்க்‌ 

கந்‌ சமாமலர்மிசைச்செல்விதன்‌ கணவனார்போதிறிசெய 
அய்க்தசத்தியமொழிவிகரயகனுளனவற்போற்றினா 
ரெந்தவூறுந்தவீர்க்திம்மையேவேட்டவையெய்துவார்‌ 


(௫-ள்‌.) அர்தணீர்‌ கச்சபேசம்‌ குடவைப்பினில்‌ ஆய்‌ இதழ்‌ கந்தம்‌ மாமலர்மிசை 
செல்விதன்‌ கணவனார்‌ போற்றிசெய்து உய்ந்த சத்தியமொழி விராயகன்‌ உளன்‌- முனி 
வர்களே கச்சபேசத்தின்‌ மேற்றிசையின்‌ ஆராய்ந்த இசழமைந்த வாசமிச்ச பெருமை 
வாய்ந்த தாமரைமலரிலெழுந்தருளிய இலக்குமியின்‌ கணவனா$ிய திருமால்‌ வணங்கிப்‌ 
பிழைத்த சத்தியயசன விமாயகக்கடவுள்‌ எழுந்தருளியிறாக்கின்‌ றனர்‌, அவன்‌ போற்றி 
னார்‌ எந்த ஊறும்‌ தவிர்ச்து இம்மையே வேட்டவை எய்‌ துவா! - அக்கடவுளை வணங்கி 
ஜோர்‌ எந்த இடைதூற்றினின்றும்‌ நீங்கி யிப்பிறப்பிலேயே விரும்பினவற்றை யடை 
வார்கள்‌, (௪௬) 

கச்சபேசப்படலம்‌ - முற்றிற்று, 
ஆகத்திருவிருத்தம்‌ - ௧௦௧, 
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சகோதரதீர்த்தப்பட்லம்‌. 


டை 


எழு£ர்க்கழிரெடில்விறுத்தம்‌, 
வெள்ளிக்குப்பாயம்போரத்தெனப்பொதிச்‌ தவெண்டி ௬ுமிற்றொளிக்கடிர்க 
ளள்ளிக்கொள்வனை யமேனியிர்கச்சபாலயமறைந்கனமலகோய்‌ 
தள்ளிப்பேறுதவும,ததலக்குடபாற்சகோதரதீர்த்தநீர்க்கரையிற்‌ [வாம்‌, 
புள்ளித்தோல £ஈடைபுனைந்தகம்பெருமான்பொலிவுறு மிருக்கைகண்மொழி 


(இ-ள்‌ ) வெள்ளி குப்பாயம்‌ போர்த்தரல்‌ என்ன பொதிந்த வெள்‌ இரு நீறு 
ஒளி கதிர்கள்‌ அள்ளி கொள்வனைய மேனியீர்‌ கச்சபாலயம்‌ அறைந்தனம்‌ - வெள்ளியா 
லமைச்த சட்டையைப்போர்த்தாற்போல நெருங்கெ வெள்ளிய திருநீற்றினொளிகள்‌ 
அள்ளிச்கொள்ளும்படி. அமைந்தமேனியையுடையீர்‌ கச்சபாலமமென்னும்‌ திருப்பதியி 
ன்‌ மேன்மையைக்கடறினோம்‌, மலம்‌ ரோய்‌ தள்ளி பேறு உதவும்‌ ௮ தலம்‌ குடபால்‌ 
சகோதர இர்த்தம்‌ நீர்‌ கரையில்‌ புள்ளி தோல்‌ ஆடை புனைந்த ஈம்பெருமான்‌ பொலிவு 
றும்‌ இருக்கைகள்‌ மொழிவாம்‌ - ஆணவமல(ோயைறீக்கி முத்தியையடைவோர்க்கரு 
ரூம்‌ ௮க்கச்சபாலயத்தின்‌மேற்றிசையிலுள்ள சகோதர தீர்த்தக்கரையில்‌ புள்ளிவாய்க்த 
புலீத்தோலாடையையுடுத்த ஈமதிறைவன்‌ எழுந்தருளியிருக்குக்திருப்ப நதிகளை யெடுத்‌ 
துக்கூறுவாம்‌. 

நீற்றொளியின்‌ விக்க ல்ச்‌ அள்ளிக்கொள்வனையவென்றார்‌, உடம்படு 
மெய்யல்லாதவக ரம்‌ “£ விண்வத்துக்சொட்கும்‌ '' என்றாற்போலவர்தது, (௧) 
மன்னுமெய்க்கிளவிக்கரிமுகன்றென்பான்மாண்டகன்னீசனைவழு த்திக்‌ 
கன்னியோர்பாகனருளினான்‌ மாண்டகன்‌ னிமாமுனிவரனென்பான்‌ 
மின்னிடைக்கடவுண்ம. ந்தையரைவர்‌ வீங்கிளவனமுலைதிளைத் துப்‌ 
பொன்னுலடெத்தினுகர்பெரும்போகம்புவிமிசையிருந்தவாறுகர்ம்தான்‌. 


(இ ள்‌) மன்னும்‌ மெய்கிளவி கரிமுகன்‌ தென்பால்‌ மாண்ட கன்னீசனே மாண்‌ 
ட. சன்னி மாமுனி வரனென்பான்‌ வழுத்தி சன்னி ஓர்பாகன்‌ அருளினால்‌ - நிலைபெ 
ற்ற சத்தியவிராயகச்கடவுளின்‌ தென்பாவிலெழுர்தருளிய மாண்டகன்னீசரை மாண்ட 
கன்னி முனிசிரேஷ்டன்‌ துதித்து உமையம்மையை யோர்பாகத்திலுள்ள இறைவன து 
திருவருளால்‌, மின்‌ இடை கடவுள்‌ மடந்தையர்‌ ஐவர்‌ வீங்கு இள வனம்‌ முலை தனைத்‌ 

- மின்னல்‌ போன்ற இடையையுடைய அ.ரம்பையரைவலா அவரது பருத்த இள 

மையுஞ்‌ சந்தனக்கோலமுமணிந்த தனபோகத்தை யிடையரூது நுகர்ந்து, பொன்‌ உல 
கு இடத்தின்‌ நகர்‌ பெரும்‌ போகம்‌ புவி மிசை இருந்த ஆறு நுகர்க்தான்‌ - பொன்னு 
லகாஇய போகபூமியில்‌ நுகரும்‌ பெரிய போகத்தை நிலவுலகன்மேவிருர்‌ தபடி. யனுப 
வித்தனன்‌. 

மாண்டகன்னி மண்ட என்னும்‌ வடசொல்வின்‌ தாது அடி.யாகவர்‌தமையால்‌ 
அலங்காரமான காதையுடையவன்‌ என்பது பொருள்‌. அவனால்‌ வழிபட்ட இறைவரா 
தீலால்‌ வெபெருமானார்க்கு மாண்டகன்னீசரென்னும்‌ இருநாமம்‌ வந்தது, மரண்கென்‌ 
னியென வர்சதுபோலச்‌ சற்லெ இடங்களில்வந்த வழுக்களை யுணர்ந்து திருத்தாத பெ 
அவார்‌ என்பதைப்பெரும்‌ பிழைபட்ட தாகக்கறா திப்பெறுவர்‌ எனத்‌ திருத்தியதுபோல்‌ 
இன்னோன்னவற்றைத்‌ திருத்தியது பெரும்புலமை வருமெனச்‌ கருதியதுபோலும்‌. () 
மதமலமஅக்குஞ்சகோதரத்தடநீர்வரைப்பிலைடவளா மொன்‌ தியற்தி 
யதனிடையினிதுவித்றிருர்கரம்பையக்கலாரிளமுலைப்போகஞ்‌ 


௪௨௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சதமகன்‌ சமழ்ப்பநுகார்தனனெகொள்கடைமுழைமுத்தியிற்சார்க்தகான்‌ 
சிதரரித்தடங்கணையரம்பையரதம்‌ நீர்த்தமென் அுரைப்பதத்தடமே, 


(௫-ள்‌,) மதம்‌ மலம்‌ அறுக்கும்‌ சகோதரத்‌ தடம்‌ நீர்‌ வரைப்பு இடை வளாகம்‌ 
ஒன்று இயற்றி-வலிய ஆணவமலத்தை யறுக்குஞ்‌ சகோதரதீர்ச்தத்துள்‌ மாளிகையொ 
ன்றமைத்து, அதன்‌ இடை இனிது வீற்றிருந்து அரம்பை ௮ கலார்‌ இளமுலை போகம்‌ 
சதமகன்‌ சமழ்ப்ப செரொள்‌ இகர்க்தனன்‌-அம்மாளிசையினிடத்து இனிதாக வீற்றிருக்‌ 
அ ௮வ்வரம்பையரது இளமைவாய்ந்த தனபோகத்தை இந்திரனும்‌ நாணங்கூர நெடு 
நாள்‌ துகர்ந்தனன்‌, கடைமுறை முத்தியில்‌ சார்ந்தான்‌ - இறுதியில்‌ வாமதேவமுனிவர்‌ 
அஅக்கிரகத்தால்‌ முத்இியையடைந்தான்‌, ௮ தடம்‌ அமி சிதர்‌ தட கண்‌ ஜயாம்பையர்‌ 
தீம்‌ தீர்த்தம்‌ என்று உரைப்பது-அம்தத்தீர்த்தம்‌ செவ்வரிபரந்த பெரிய கண்களையுடைய 
ஜயரம்பையர்‌ £ீர்த்தமென்று கூறப்படும்‌, 

தனது தவப்லத்தினால்‌ அத்£ீர்த்தத்‌திள்‌ ஒருமாளிகையையமைத்தனனென்பார்‌ 
கீர்வரைப்பிடைவளா கமொன்றியற்றியெனவும்‌, நெடுொள்‌ அரம்பையர்‌ போக துகர்ர்து 
உவர்ப்புத்தோன்றச்‌ சிவபிரானை முன்னர்‌ வழிபட்ட பேற்றால்‌ வாமதேவமுனிவர்‌ ௮ 
அச்கிரகம்பெற்று முத்தியையடைந்தான்‌ என்பார்‌ கடைமுறை முத்தியிற்சார்க்தான்‌ எ 
னவுங்‌ கூறினார்‌. இத்தீர்த்தம்‌ வடமொழியில்‌ பஞ்சாப்ஸர சர சு என வழங்கப்படும்‌. (௯) 
வரிவிழிசேப்பக்குடமுலைமதர்ப்பவால்வளை கறங்கவண்டி மிருக 
தெரிமலர்க்கழைத்தையலார்குடையுந்தெண்புன ற்றடமதன்‌ குலைமே 
லெரியலர்குடங்கைமாண்ட கன்ன சனினிதமரிருக்கை யின்குடசா 
ரரிலஅத்தருள்வன்‌னீசமொன்‌ அண்டால அவருங்காரணங்கேண்மின்‌, 

(இ-ள்‌. வரி விழி சேப்ப குடம்‌ முலை மதர்ப்ப வால்வளை கறங்க வண்டு இமி 
ரும்‌ தெரிமலர்‌ கூழை தைமலார்‌ குடையும்‌ தெண்‌ புனல்‌ தடம்‌ அதன்குலைமேல்‌ - வரி 
யமைர்த கண்கள்‌ செவக்சவும்‌ குடம்போன்ற முலைகள்‌ மதர்க்கவும்‌ வெள்ளிய வளைய 
ல்களொலிக்கவும்‌ வண்டுகளொலிக்கு மா.ராய்ச்த மலரையணிர்த கூக்தலையுடைய ஐயர 
ம்பையர்கள்‌ நீராடும்‌ தெள்ளிய நீர்மயமாகெய அத்‌£ர்த்தச்சகராமேல்‌, எரி அலர்‌ குடல்‌ 
கை மாண்ட கன்னீசன்‌ இனிது அமர்‌ இருக்கையின்‌ குடசார்‌ - யாசாக்னியையேந்தி 
ய அகங்கையையுடைய மாண்டகன்னீசரினிதாக எழுந்தருளும்‌ திருக்கோயிலின்‌ மேல்‌ 
பால்‌, அரில்‌ அறுத்தருள்‌ வன்னீசம்‌ ஒன்று உண்டு ௮துவரும்‌ காரணம்‌ கேண்யின்‌ - 
அடியவர்‌ மலக்குற்றத்தை யொழித்தருளும்‌ வன்னீசமென்னும்‌ திருப்பதி யொன்றுண்‌ 
 அத்தலம்வந்த காரணங்‌ கேளுங்கள்‌, 

தேவதாருவஈமுனிவர்‌ கொல்ல ஏவிய யாகாக்கினியைத்‌ தான்‌ ௮ர்தணனாதலா 
வ்‌ அகங்கையில்‌ ஏந்தினன்‌ என்பார்‌ எரியலர்‌ குடங்கை என்றார்‌. 

££ வன்னியந்தேவுமுட்சவர்திடுகனலையார்க்கு 
முன்னவனொருகையேக்திமுயலகன்‌ றன்னைமெல்ல”” எனவும்‌, 

அர்‌ தணனாதலை-- 

: அந்தணர்க்காதிமீசனேனையோர்க்சகரியேயேதா 
விச்‌ திரனென்றுவேதமியம்பியமறையோர் தங்கண்‌ 
முக்தையின்முதலை£ீ ச்துமுறையகன்றெழுகல்பெற்ற 
தீ்தையைவிலக்கலேறுதேவெொன்‌ றன்மையன்றே” எனவும்‌ கந்தபுமா 
ணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௪) 
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சகோதரதீர்த்தப்படலம்‌. ௪௨௯ 


மூசமழற்டவுடன்னுடன்பிறர்தமுன்னவர்மும்மையருள்ளார்‌ 
பேதுறாமதுகை மூவரும்‌ விண்ணோபெறுமவிசுமக்கலாற்றாது 
மேககுமாவியிறக்தனரதனைவீிரிதமழற்பண்ண வனோக்கி 

யா தினிப்புரிவலெனக்குமிவ்வீடுமபை மெய்‌ துமேயென்‌ நுளமழுங்கி, 

(இ-ள்‌.) முது அழல்‌ கடவுள்‌ த எனுடன்‌ பிறந்த முன்னவர்‌ மும்மையர்‌ உள்‌ 
ளார்‌-பெமிய அக்கினிக்சடவுளோடேபிறந்த முன்னோர்‌ மூன்றுபேருள்ளார்‌, பேது உருத 
மதுகை மூவரும்‌ விண்ணோர்‌ பெறும்‌ அவி சுமக்கல்‌ ஆற்றாது மேதகும்‌ ஆவி இறந்த 
னர்‌ - பிறர்வலிமைக்குமயங்காத வன்மையையுடைய அம்மூவருந்‌ தேவர்கள்பெறும்‌ 
அவிப்பாகத்தைத்தாங்க இயலாது மேன்மைவாய்ந்த தமதுபிராணனை விட்டார்கள்‌, 
அசனை விரி தழல்‌ பண்ணவன்‌ கோக்க இனி யாது புரிவல்‌ எனக்கும்‌ இ இரிம்பை 
எய்‌துமே என்று உளம்‌ மழுங்கி - அவரிறத்தலை அக்னிதேவன்‌ பார்த்து இனி என்ன 
செய்வேன்‌ எனக்கும்‌ இத்துன்பம்‌ வருமேயென்று மனம்‌ வருக்தி, 

முன்னவர்‌ மூவர்‌ என்றது காருகபத்தியம்‌, தக்கணாக்கினியம்‌, அகவனீயம்‌என்‌ 
னும்‌ யாகாக்கினிமூன்றையும்‌, அக்கினிக்கு அவவியவாகனன்‌ எனப்பெயராதலால்‌ வி 
ண்ணோர்‌ பெறும விசுமக்சலாற்றாது என்றார்‌, அவ்வியம்‌ தேவருணவு, கவ்வியம்‌ பிதி 
ர்க்களூணவு. (௫) 
மகோ கதியனையவையரம்பையர்தம்வாவியினுள்ளுறக்கரக்து 
சகோதரர்தம்மையிழந்தவென்றனக்குச்சகோ தர நீதடம்புனலே 
யுகாதெனைப்புரத்தியென்‌ றுரை ததங்கணுறைக்தனனன்‌ றுதொட்டளிகண்‌ 
முகேரெனப்பாயுமலர்த்தடமதற்குமொழிபெயர்சகோதர £ர்த்தம்‌, 


(இ-ள்‌.) ஐ யரம்பையர்‌ தம்‌ மகோததஇி அனைய வாவியினின்‌ உள்‌ உற கரந்து 
சகோதரர்‌ தம்மை இழந்த என்றனக்கு - ஐயரம்பையர அ பெருங்கடலையொத்த தடா 
கத்தினுள்ளே பொருக்தமறைந்து சகோதரரையிழக்த எனக்கு, தடம்‌ புனலே நீசகோத 
ரம்‌ என்னை உகாது புரத்தி என்று உரைத்து அங்கண்‌ உறைந்தனன்‌-பரம்த ரத்தமே நீ 
சகோதரம்‌ என்னைவருந்தாது பாதுகாப்பரயென்றுகூறி அவ்விடத்திருக்தனன்‌, அன்று 
தொட்டு அளிகள்‌ முகேரென பாயும்‌ மலர்‌ தடம்‌ அதற்கு மொழி பெயர்‌ சகோதரதிர்த்‌ 
தீம்‌ - அக்காலந்தொட்டு வண்டுகள்‌ முகேரென்று மொய்ச்துப்பரவும்‌ மலர்நெருங்கன 
அத்தடத்திற்குக்‌ கூறும்பெயர்‌ சகோதர தீர்த்தம்‌, 

முகேரென மொய்த்தலின்கணிகமு மொலிக்குறிப்பு. சகோதரர்‌ சகவுதரர்‌ என 
நிற்றலால்‌ கூடப்பிறந்தவரென்னும்‌ பொருட்டு, மகா உததி மகோததி எனவர்தது வட 
மொழிப்புணர்ச்சி, தம்மைச்சரணமடைக்‌ தவர்க்கு அபயந்தருவோர்‌ தமதுவருத்தத்தை 
ரோக்காதிருத்தலை முன்னர்வேண்டிக்‌ கோடல்‌ கடனா தலால்‌ உகாதெனைப்புரதீதியென்‌ 
ரன்‌ என்றார்‌. (௬) 
எரிதழற்புத்தளன்னணமுறையவிமையவரெங்கணுச்‌ அருவிப்‌ 
பெரிதிளைப்பெய்தியாண்டுவர்‌ தற லும்பெருந்தடத்‌தறையுமீன வர்க்குத்‌ 
தெரிதரவியம்பிற்றுகவெங்கனலோன்செயிர்த்தடைக்கலம்புகுக்தேனைப்‌ 
பரிவுறக்காட்டிக்கொடுத்தநீர்தூண்டிற்பகொலையுறுகெனச்சபித் து. 

(௫-ள்‌.) எறி தழல்‌ புத்தேள்‌ ௮ன்னணம்‌ உறைய இமையவர்‌ எங்கணும்‌ அருவி 
பெரிது இளைப்பு எய்தி ஆண்டு வர்துறலும்‌ - ஏரியும்‌ அழற்கடவுள்‌ அவ்வாறமறைர் து 
வசிக்கத்‌ சேவர்களெவ்விடத்தும் சேடி மிகவும்‌ இளைப்படைர்து அவ்விடத்துவ.ர, பெ 


காஞ்சிப்புராணம்‌ 
, ௪௩0 ஞ்சிப்பு 


ரும்‌ கடத்தி உறையும்‌ மீன்‌ அவர்க்கு தெரிதர இயம்பிற்றாக - பெரிய அவ்வரம்பை 
யர்‌ தீர்த்தத்தில்வரிக்குமீன்கள்‌ அவர்களுக்கு விளங்கக்கூற, வெம்‌ கனலோன்‌ செயிர்‌ 
தீது அடைக்கலம்‌ புகுக்தேனை பரிவுற சாட்டி கொடுத்த நீர்‌ தூண்டில்‌ படு கொலை ௨ 
அக என்ன சபித்து - அவ்வழற்சடவுள்கோபித்து அடைக்கலம்புகுந்த என்னை இங்கு 
வருக்தக்காட்டி க்கொடுத்தநீங்கள்‌ தூண்டி விலகப்படங்கொலையை யடையக்கடவீர்‌்க 
ளென்றுசபிச.த, 

இயம்பிற்றுஎன்னும்‌ வினைமுற்று வினையெச்சப்பொருளில்வரும்‌ ஆகவென்னும்‌ 
இடைச்சொல்லையடுச்‌.த வினையெச்சப்பொருள்‌ மேல்‌ நின்றது, (௪) 


மின்னெனவெளிச்கொண்டி. ரர்‌ தரின்‌்றழைக்கும்‌ விண்ணவர்தங்களைகோக்‌ 
முன்‌ னுறப்போமின்‌ வருவலென்‌ றியம்பிமுளரிரீர்த்தட மதன்‌ கரையின்‌ [கி 
மன்‌ னுவன்னீசவள்ளலையிருத்திமரபுளியருச்சனையாற்றி 
யன்னவனருளாற்‌ பெற்றனனிமையோரவீயெலாஞ்சுமக்திமொத்றல்‌., 
(இ-ள்‌.) மின்‌ என்ன வெளி கொண்டு இரந்து கின்று அழைக்கும்‌ விண்ணவர்‌ 
தங்களை ரோக்கி முன்‌ உற போயின்‌ வருவல்‌ என்று இயம்பி - மின்னல்போல அத்தீர்த்‌ 
தீத்தினின்றம்‌ வெளிப்பட்டுத்‌ தங்கள்குறைகூறி நின்றழைக்கும்‌ தேவர்களைப்பார்த்து 
முன்னே செல்லுங்கள்‌ பின்னேவருவனென்றுகூறி, முளரி நீர்‌ தடம்‌ அதன்‌ கரையில்‌ 
மன்னும்‌ வன்னீச வள்ளலை இருத்தி மரபுளி அருச்சனை ஆற்றி இமையோர்‌ அவி 
எல்லாம்‌ சமர்திம்‌ ஆற்றல்‌ அள்னவன்‌ அருளால பெற்றனன்‌ - தாமரைகள்பெறு 
ங்கிய நீர்மயமாகிய அத்தடத்தின்கரையில்‌ நிலைபெற்ற வன்னீசரென்னும்‌ இருகாமம்வா 
ய்ச்த இறைவரைத்தாபனஞ்செய்து ஆகமமுறையாலருச்சனைசெய்.த சேவர்களுக்கிடும்‌ 
அவியெல்லாம்சுமக்கும்‌ வன்மையை அவ்வீறைவன்‌ நிருவருளாலடைந்தனன்‌. 
உறஎன்னும்‌ வினையெச்சம்‌ முன்‌ என்னுங்‌ சாலவேற்றுமையை வற்புறுந்திறிற்ற 
லால்‌ பிரிநிலை ஏகாரர்தந்து முன்னே என்றார்‌, (௮) 


துமையன்மார்மூவர்‌ சுமக்கலாற்றாத களர்வுறுமவியெலாக்கானே [லோ 
கமையுறப்பொறுக்குமதுகைபெற்றிமையோரகுமா தீதினுட்கலக்தனன கல 
னிமையவில்‌ வாங்கிப்புரிசை மூன றிறுத்தவெக்தைவன்னீ சனையண்மி 
யமைவருமன்‌ பால்வழிபடப்பெற்றோரருந்திறலெய்திவிடடைவார்‌. 


(இ-ள்‌,) கனலோன்‌ தமையன்‌ மார்‌ மூவர்‌ சமக்கலாற்றாது தளர்வுறும்‌ அவி எல்‌ 
லாம்‌ தானே கமை உற பொறுக்கும்‌ மதுகை பெற்று இமையோர்‌ குழாத்தினுள்‌ கலம்‌ 
தனன்‌ - அவ்வழற்கடவுள்‌ தனது தமையன்மார்மூவருஞ்சுமக்க இயலாதுவருந்தும்‌ அவ்‌ 
வவிப்பாகங்களையெல்லாம்‌ தானேயமையச்சுமக்கும்லவிமையைப்பெற்றுத்‌ தேவர்கள்‌ 
கூட்டத்திற்‌ கலந்தனன்‌, இமைய வில்வாங்கி புரிசை மூன்று இறுத்த எந்தைவன்‌ னீச 
னை அண்மி ௮மைவரும்‌ அன்பால்‌ வழிபட பெற்றோர்‌ அரும்‌ இறல்‌ எய்தி வீடு அடை 
வார்‌ - மேருவில்லைவளைத்து,த்‌ திரிபுரங்களைகைத்தெரித்த எமதிறைவனாகிய வன்னீச 
ஊயடைக்து அமைக்த அன்பினால்‌ வழிபடப்பெற்றவர்கள்‌ அடைதற்கரிய வன்மை 
யையடைந்து மோக்ஷத்தையடைவார்கள்‌. 

பகைவரை வணக்கும்‌ வலிமையையடைய விரும்பினோர்‌ வன்னீசரை வழிப 
ட்டால்‌ அடைவர்‌ என்பது தோன்ற வழிபட்டோ ருந்‌திறலெய்தி யெனவும்‌, இறுதி 
யில்‌ முத்தியையும்‌ அடைவர்‌ என்பது தோன்ற வீடடைவார்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, (௯) 


விளம்புவன்‌ னீசட்‌தனச்குமேல்பாங்கர்விறைதகுஞ்ச வுன ௪ ரத்திற்‌ 
களங்கனிவிளர்ப்பவிடங்டெர்திமைக்குங்கறைமிடற்றடிகளையி ரத்‌. 
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A-சுரகரீசப்படலமை்‌. 


சுாரகரீசப்படலழ்‌. ௪௩௧ 


வளம்பயில்காதற்சவுனகமுனிவன்மரபுளியருச்சனையாற்றி 
யுளம்பயின்மலகோய்தவிரந்துபேரின்பவிடுபேறுற்ற தவ்வரைப்பு. 

(இ-ள்‌. விளம்பு வன்னீசம்‌ தனக்கு மேல்‌ பாங்கர்‌ விழைதகும்‌ சவுன£ச்சரத்‌ 
தில்‌ களங்கனி விளர்ப்ப விடம்‌ இடந்து இமைக்கும்‌ கறை மிடறு அடிகளை இருத்தி _ 
யாரும்புகமும்‌ வன்னீசத்‌ அக்குமேற்றிசையில்‌ விரும்பப்படும்‌ சவுனூச்சாமென்னுந்திரு 
ப்பதியில்‌ களம்பழம்வெளுப்ப விஷம்நிலைபெற்றுவிளங்குஞ்‌ ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய 
இறைவரைத்தாபித்து, வளம்‌ பயில்‌ காதல்‌ சவுனகமுனிவன்‌ மரபுளி அருச்சனை ஆற்றி 
உளம்‌ பயில்‌ மலகோய்‌ தவிர்ந்து பேரின்பம்‌ வீடு உற்றது ௮ வரைப்பு - முறிய அன்‌ 
பினையுடைய சவுனகமுனிவர்‌ ஆசமவிஇப்படி. யருச்சனைசெய்து ஆன்மாவினின்று நீங்‌ 
காத மலநோய்‌ நீங்கிப்‌ பேரின்பத்தைச்தரு முச்திப்பயனை யடைதற்‌ இடெமாயிருந்தது 
அ௮ச்சவுன$%ச்சாம்‌. 

ஆணவம்‌, மாயை, காமியம்‌என்னு மும்மலங்களும்‌ அரிசியினின்று நீங்காது மு 
ளை, சவிடு, உமிபோல்‌ ஆன்மாவினின்று நீங்காது நிற்றலால்‌ உளம்பயில்‌ மலகோய்‌என்‌ 
ரூர்‌. மலம்‌ சாதியொருமை, (௧௦) 


சகோதர தீர்ச்தப்படலம்‌ - முற்றிற்று, 
ஆகத்திருவிருத்தம்‌ - ௬௧௧, 


சுரகரீசப்படலம்‌, 
எண்‌ £ர்ச்சழிநெடி.ல்விருத்தம்‌. 

தாண்டவமாடுதல்வல்லபெம்மான்றங்குஞ்சகோதச இர்த்தப்பாங்கா 
மாண்டகன்னீ சம்வன்னீசமவிண்ணுமண்ணும்புகழுஞ்சவுன சே 
மீண்டுவிளங்கவெடுத்துமாக்‌ தாமெம்மையுகல்‌இிடுஞ்சவுன சேத்‌ 
தாண்டகைவைப்பின்‌ வடக்கண்மேவுமண்ணத்சரகரம்பன்‌ அடிற்பாம்‌. 

(இ-ள்‌.) தாண்டவம்‌ ஆதெல்‌ வல்ல்‌ பெம்மான்‌ தங்கும்‌ சகோதர நீர்ச்தம்‌ பா 
ங்கர்‌ மாண்ட கன்னீசம்‌ வன்னீசம்‌ விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ புகழும்‌ சவுனசேம்‌ ஈண்டு விள 
ங்க எடுத்து உரைத்தாம்‌ - நடனஞ்செய்தவில்வல்ல இறைவர்‌ எழுந்தருளிய சகோதர 
தீர்த்தத்தின்‌ பக்கத்தில்‌ மாண்டகன்னீசமும்‌ வன்னீசமும்‌ விண்ணுலகமு மண்ணுலக 
மும்‌ புகமுரு சவுனசேமுமென்னும்‌ திருப்பதிகளை இவ்விடத்தில்‌ விளங்க எடுத்துக்கூறி 
னாம்‌, எம்மையும்‌ நல்கிடும்‌ சவுன€சத்து ஆண்டகை வைப்பின்‌ வடக்கண்‌ மேவும்‌ அண்‌ 
ணல்‌ சுரகரம்‌ பன்னுற்பாம்‌ - எப்பிறப்பின்‌ பயனையும்‌ ஆன்மா க்களுக்குத்தர்தருளுஞ்‌ 
சவுனசேத்தி லெழுர்தருளிய இறைவரதுதிறாப்பதிக்கு ௮டபாலுள்ள பெருமையமை 
ந்த சரகர மென்னும்‌ திருப்பதியின்மான்மியத்தை இனிக்கூறவாம்‌, 

அயன்முதவிய தேவர்க்குவாய்ந்த சத்தை யரித்தருளினமையால்‌ அத்திருப்பதிக்‌ 
குச்‌ சஈரகரம்‌ எனப்‌ பெயர்வந்தது. (5) 

கலிவிருத்தம்‌, 


சுக்தாதீதிருமான்முதற்சூழ்சுட 
சந்த திறவர்க்காரமுதக்கது 


௪௩௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கர்கரத்துமுனிக்கணம்மொகுசெய்‌ 
மட தீரப்பெயர்மால்வரையுண்டரோ, 

(௫-ள்‌.) சுந்தரம்‌ திருமால்‌ முதல்‌ சூழ்‌ சடர்‌ அந்தரத்‌ தவர்க்கு ஆர்‌ அமுது ஈந்த 
தஅ-அழயெ திருமால்முத லாய ஒளிபரம்த விண்ணுலகத்தவர்க்குப்பெறுதற்கரிய அமிர்த 
த்தைக்கொடுத்ததாயெ, கர்தரத்து முனி கணம்‌ யோகு செய்‌ மந்தரம்‌ பெயர்‌ மால்வ 
ரை உண்டு - குகைகளில்‌ முனிவர்கூட்டங்கள்‌ சவயோசஞ்செய்யு மந்தரமென்னும்‌ 
பெயாவாய்ந்த ஒரு பெரியமலையுண்டு, 

ஈந்தது என்னும்‌ தெரிகிலைவினைமுற்றுப்‌ பெயரெச்சத்தின்‌ மேல்‌ நின்றது. (௨) 


சுற்தும்யாளிமுழைதொ அந்துஞ்சுவ 
வெற்றிமத்தென வேலைகடைந்த5ா 
ளற்றநீக்குமமுதமிடையிடைப்‌ 
ப.ற்நிநின்‌ நிடும்பான்மைகிகர்க்குமால்‌, 

(இ-ள்‌) சுற்றும்‌ யாளிமுழை தொறும்‌ தஞ்சவ - எப்பச்சத்தும்‌ யாளிகள்‌ அம்‌ 
மலையின்‌ குசைகள்தோறுக்‌ அயில்கூர்தல்‌, வெற்றி மத்து என்ன வேலை கடைந்த நாள்‌ ௮ 
ற்றம்‌ நீக்கும்‌ அமுதம்‌ இடை இடை பற்றி நின்றிரிம்‌ பான்மை நிகர்க்கும்‌- அம்மலையை 
வெற்றிவாய்ந்த மச்சாகக்கொண்டு தேவாசரர்கள்‌ கடலைக்கடைந்தகாலத்தில்‌ மரணச்‌ 
தைநீக்கும்‌ ௮00 தமான து ௮ம்மலையிணிடர்தோறும்கலந்துநிற்கு்கன்மையையொச்கும்‌, 

யாளி வெண்மையாதலால்‌ பண்புபற்றிவம்த வுவமையணி, (௯) 

வஞ்சிக்கப்படுதானவர்வாரியின்‌ 
விஞ்சத்‌ தீஞ்சுதைவேறுகடைநதெய்தத்‌ 
தீஞ்சத்‌ தற்பெயாபபானகழ்தன்‌ மையி 
னஞ்சப்புற்றக்ககழ்வகுடாவடி., 

(இ-ள்‌.) வஞ்சிச்சப்படு தானவர்‌ வாரியின்‌ விஞ்ச நீம்‌ சதை வேறுகடைந்து 
எய்த - யரரையும்வஞரிக்குமசரர்கள்‌ கடலில்மேம்பட்ட இனிய அமுதை தேவரையன்‌ 
நித்சாமே வேறேகடைந்தடைய, தஞ்சம்‌ தன்‌ பெயர்ப்பான்‌ அகழ்‌ தன்மையின்‌ அஞ்ச 
புற்று அங்கு குடா வடி. ௮கழ்வ - பற்றுக்கோடாயுள்ள தன்னைப்பெயர்க்கத்தோண்டுர்‌ 
தீன்மையைப்போல யாவருமஞ்சப்புற்றாஞ்‌ சோற்றைக்கரடி கள்‌ தோண்டாரிற்கும்‌. 

குடாவழி வளைந்த காலையுடையது என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ மிற்றலால்‌ காரணப்‌ 
பெயர்‌. வஞ்சிக்கப்படு “ உட்கப்படாஅர்‌ ” எனமுற்போலப்‌ படுசொற்குப்‌ படுபொரு 
ன்‌ வாராமைகாண்க. கரடி இழங்கசழ்தலை அசுரர்கள்‌ கட்ல்கடையப்‌ பெயர்த்தற்‌ கொ 
க்குமெனக்‌ கவி அத்தியவசயித்துக்கறுதலால்‌ தற்குறிப்பேற்றவுவமையணி. (௪) 

அன்னுதானவர்குழுஞ்செயல திர்‌ 
தனனகுனறம்பெயர்ப்பரிதாகமா 
மன்னுமார்பினன்பள்ளிகொண்மாட்டியின்‌ 
மின்னுநீன்‌ முன்‌ மீமிசை த்‌ துஞ்சுமால்‌, 

(ட-ள்‌.) துன்னு தானவர்‌ சூழும்‌ செயல்‌ அறிந்து அன்ன குன்றம்‌ பெயர்ப்பு 
அரிது ஆக - நெருங்கிய அசுரர்கள்‌ தோண்டக்கருதுஞ்‌ செயலைமறிந்து அம்மலையை 
யவர்கள்‌ பெயர்த்தற்கரிதாக, மா மன்னும்‌ மார்பினன்‌ பள்ளி கொள்‌ மாட்சியின்‌ மின்‌ 
னும்‌ நீல்முல்‌ மீமிசை துஞ்சும்‌ - இருமகள் வரிக்கும்‌ மார்பினையுடையதிருமால்‌ பள்‌ 


சுரகரீசப்பட்லம்‌, ௩௩ 


ளி கொள்ளும்‌ மாட்சமையைப்போகல்‌ விளங்குங்‌ கரியமேகங்கள்‌ அம்மலைமேல்‌ மிலைபெ 
ற்றுலவும்‌, 
மேகம்‌ அம்மலையிற்‌ அயில்கூறாதலைத்‌ தயித்திெயவயிரியாயெ திருமால்‌ அவர்க 
ருக்கு அம்மலை மத்தாகப்‌ பயன்படாதிறாத்தற்கு இருத்துதல்போலப்பள்ளிகொண்டார்‌ 
எனக்சவி அத்தியவசயித்‌ துக்கூறுதலால்‌ இதுவும்‌ அவவணி. (௫), 
திரிபு, 
செல்லியங்குழல்வண்டி மிர்தேக்கடி. 
வல்லியங்குழவாட்கண்படுப்புவ 
வல்லியங்குழலாரவெறியாடிய 
பல்லியங்குழலாற்பனித்தஞ்சுமால்‌, 


(இ-ள்‌.) செல்‌ இயங்கு உழல்‌ வண்டு இமிர்‌ தேக்கு அட - மேகங்கள்‌ தவழா 
நின்ற (உன்னதத்தையும்‌) சுழன்று திரியாகின்றவண்கெள்‌ (சேனுண்டு) இசைபாடும்‌ 
(பூங்கொக்தையுமுடைய) தேக்கமரத்தின்‌கழ்‌, வல்லியம்‌ குழவாள்‌ கண்‌ படுப்புவ - 
புலிகள்‌ தமதுகுட்டியை யொள்ளிய கண்‌ அயிலச்செய்யும்‌, அல்லி அம்‌ குழலார்‌ 
வெறியாடிய-அகவிசழால்‌ (ஆயெமாலையைடணிந்த) அழகிய கூந்தலையுடைய குறமகளிர்‌ 
வெறியாட்டயருமிடத்‌ இினிகமும்‌, பல்‌ இயம்‌ குழல்‌ ஆல்‌ பணித்து அஞ்சும்‌ - பலவாச்சிய 
ங்களினொலியாலும்‌ வேய்ங்குமலொலியாலும்‌ நடுச்குற்று அஞ்சும்‌, 

குழவென்னும்‌ பண்பு அகுபெயராய்க்‌ குட்டி. மேல்நின்றது. வெறியாடல்‌ குறி 
ஞுசிரிலத்திற்குரிய கருப்பொருள்களுள்‌ஒன்ற, இயம்‌, குழல்‌ கருவி யாகுபெயரா யொ 
லிமேல்நின்றன. ஆல்‌ இரண்டனுள்‌ முன்னது ஏதுப்பொருளில்வந்த மூன்றாமுருபு 
பின்னது அசைநிலை, (௬) 

இசண்டடி.ப்பாடகமடக்கு. 
காமரம்புகனற்றமரம்பரா 
காமரம்புகனற்றமரம்பர 
ரோமமல்கியிருக்துணர்கான்றரு 
வேமமல்கியிரும்‌ துணர்கான தரும்‌. 

(இ-ள்‌.) காமர்‌ அம்பு கனற்று அமர்‌ ௮ம்பரர்‌ - மன்மதபாணம்‌ உடற்றாகின்ற 
போரினுக்கு (உடைச்த) அரமடர்தையர்கள்‌, புகல்‌ காமரம்‌ நல்‌ தமரம்‌ - பாடுங்காமர 
மென்னும்‌ (ஒரிசையாகிய) நல்ல ஒலியை. பரர்‌ ஏமம்‌ அல்‌இருந்து உணர்‌ கான்தரு - 
அர்கியரரனகுறிவர்‌ மறைவிடத்திற்றங்கியிருந்து (கேட்டு இசைவிகற்பங்களை) ஆராயு 
ம்‌ காட்டின்சண்ணுள்ள மரங்களில்‌, ஏமம்‌ மல்யெ இருமை துணர்கான்‌ தரும்‌-பொ 
ன்னொளிபோல்‌ நிறைந்து மலர்ந்த பெரியபூங்கொத்துக்கள்‌ வாசம்லீசும்‌. 

அம்மலையிலுள்ள குறவரும்‌ பண்விகற்பங்களுணர்ந்தோர்‌ என்பார்‌. உணரென 
ர்‌, மகளிர்பாடலால்‌ மலருமரம்‌ குருக்கத்தியாதலால்‌ இருந்துணர்கான்றரும்‌ என்றார்‌, 
மல்யெலென்னு பெயசெச்சத்தின்‌ னீறகெட்டது, சாமர்‌ ரகரவீறு உயர்வின்கண்வர்த 
பால்‌ வழுவமைதி. (௭) 


வண்டலம்படர்மாவரையாரமை 
வண்டலம்படாமாவரையாரமை 

பிண்டியைவனகாறியவில்லமுன்‌ 
பிண்டியைவனநாறியவீல்லமும்‌, 


௪௩௪ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


(௫ ள்‌.) வண்மை தலம்‌ படர்‌ மா வரையார்‌ - வளவிய இடங்களிற்‌ செல்லும்‌ 
கரி.பமலையின்‌ கணுள்ளகுறவா த, அமை பிண்டி ஐவனம்‌ நாறிய இல்லம்‌ முன்‌ - செய்த 
மைத்த தினைமாவும்‌ மலைரெல்லும்பொரும்கிய குடில்களின்‌ முன்னர்‌, பிண்டி. ஐவன 
ம்‌ நாறிய வில்லம்‌ உம்‌ - அசோகும்‌ அழபெ சுனைநீரும்‌ மணம்‌ லீசாறின்ற வில்லமரமும்‌, 
வண்டு அலம்பு அடர்‌ மா ௮ரை ஆர்‌ அமை - வண்டுகளிசைபாடாநின்ற நெருங்கிய மா 
மரமும்‌ தூரையுடைய ஆசீதியும்‌ மூங்கிலும்‌ உள்ளன. 

நிலைமொழி யுயிரீருதவின்‌ வருமொழியின்‌ இசரவுயிரூர்ர்த மெய்யை வகர உட 
ம்படு மெய்யாக்கி இல்லமெனச்கொண்டு தேற்முமரமெனினும்‌ அமையும்‌. விரிக்துந்‌ 
தொக்குநின்ற உம்மைகள்‌ எண்ணப்பொருஸில்வச்தன, அன்றிக்‌ கடைஙிலைத்தவக ௮ 
ணியெனு மமையும்‌. உள்ளன என்னும்‌ பயனிலைதொக்கது. இத்தொடர்‌ பொருள்குறித்‌ 
துவந்த ௮டிமறிமாற்று, (௮) 

வானரம்பையராவிற்பயந்துதாய்‌ 
வானரம்பையராவிற்பயந்தரத்‌ 
தானிரப்பவியக்கணச்துண்டிசை 
தரனிரப்பவியக்கணர்துஞ்சுமே, 


(இ-ள்‌.) வானரம்‌ பை அராவின்‌ பயந்து வான்‌ தாய்‌ - குரங்னெங்கள்‌ படத்‌ 
தையுடைய பாம்பிற்குப்பயம்‌ து விண்ணுலகிற்றாவி, அரம்பையர்‌ ஆ வின்‌ பயம்‌ தர - 
அங்ஙனம்‌ வசிக்கும்‌ தெய்வமகஸிர்‌ காமதேனுவின்‌ ஒளிபொரும்‌ திய பாலையூட்ட 
தாம்‌ நிரப்பு அவிய கணத்து உண்டு - அக்குரங்கினங்கள்‌ தாம்‌ (பசியென்னும்‌) வறுமை 
கெடக்கணப்போதினுண்டு, தால்‌ இசை நிரப்ப வியம்‌ ௮ம்‌ கண்‌ துஞ்சும்‌ - ௮ம்மக 
ஸிர்‌ மாவாவிசையைப்பாட (தாலாட்டுப்பாடல்‌ செய்ய என்றபடி.) (அக்குரங்னெங்கள்‌) 
பரந்த ௮ழூய கண்டுயில்கூரும்‌, 

தாநிரப்பவிய என்பது எதுகைகோக்கி நகரம்‌ னகரமாகவம் சது, யமகம்‌ இருகல்‌ 
ச5ரில்‌ இவ்வாறு பெரும்பாலும்வருதலையுணர்க, ஏ-ாற்றசை, ௮ரரவின்‌-உருபுமயக்கம்‌. 
மரசபந்தம்‌. 

ஓவ்வோ டி. ஒவ்வொருவரியாக நான்கடியும்‌ எழுதி மேலீரண்வெரியும்‌ தம்மு 
ட்கோமூச்திரியாகவும்‌, ழிரண்வெரியும்‌ தமூட்கோமூத்திரியாசவும்‌, ிறுவார்‌ போக்க 
ப்பட்டு மேல்வரி யிரண்டாம்‌ வரியினும்‌ மூன்றாம்‌ வரியிலும்‌ கான்காம்‌ வரியினும்‌ மு 
ற்று மிண்டு மேல்‌ சோக்கவும்‌, கழ்வரி அவ்வாறே மேலுற்ற மீண்டு ழ்ரோக்ஃவும்‌ பெ 
ருவார்‌ போக்கப்பட்டு இந்தவார்‌ மான்கும்‌ கான்குவரியாகவருவ.து, 

வஞ்சிவிருத்தம்‌, 
அழி மடக்கு. 
தானமார்தருமஞ்சரி,வான மாகதருமஞ்சரி 
தானமார்தருமஞ்சரி,வானமாக்தருமஞ்ச ரி, 

(௫-ள்‌.) தானம்‌ ஆம்‌ தருமம்‌ சரி - சோடசதானமும்‌ உண்டாய முப்பத்திர 
ண்டறங்களும்‌ (உலகத்தில்‌) சஞ்சரிக்க, வானம்‌ ஆம்‌ தரும்‌ அம்‌ சரி - மேகங்கள்மீரை 
ப்பொழியாகின்ற அழயெ அம்மலையின்பக்கத்தில்‌, தானம்‌ மாந்தரு மஞ்சரி - யானையின்‌ 
மதசலங்களும்‌ மாமரங்களின்‌ பூங்கொத்துக்களும்‌, வானம்‌ மாந்தர்‌ உம்‌ அஞ்சு அரி - 
வின்ணுலசத்திறுள்ளோரும்‌ நிலவுலகிறுள்ளவரும்‌ ௮ஞ்சாநின்ற சில்கங்சளு முள்ளன! 


சுரகரீசப்படலம்‌. ௪௩டு 


சரிஎன்னு முதணிலைச்தனி வினை எச்சப்பொருளில்‌ வம்தது, ஈறு கெட்ட தெனி 
னு மமையும்‌, தானம்‌ மாந்சரு மஞ்சரி அரி இவை விகுதி பெருதுவந்சசாஇி யொருமை 
கள்‌. வானம்‌ இடவாகுயெயர்‌. தொக்கும்‌ விரிந்தும்‌ வந்த உம்மைகள்‌ எண்ணாப்பொரு 
ஸில்வர்தன. ப (50) 
சவிவிருத்தம்‌. 
தகாவிகற்பத்தானவந்தமடக்கு. * 
தத்தைதித்தித்ததோ தி கைதாஅசேத்‌ 
தசொத்துதித்துத்திதிக்தத க்திகததூ ச்‌ 
அத்தித்தேதத்ததிதுதை தத்தத்‌ 


உ. (இ-ள்‌.) தத்தை தித்தித்தது ஒது இதை - கிளிகள்‌ இத்தித்கவசனங்களைப்புக 
லாநின்ற புதியதினைப்புனம்‌, தாது தேம்‌ தொத்து உதித்து இதிச்சது - (வேங்கைமர ங்‌ 
களில்‌) மகரந்தத்தையுர்‌ தேனையுமுடைய பூங்கொத்துகளரும்பக்‌ குறமகளிர்‌ காவலு 
டையதாய்‌, அத்தித்து-யானையின்‌ கொம்புகளும்‌, அூாதத்திது - பாம்பினது புனிதமா 
ன தலையின்‌கணாள்ள ரத்னங்களும்‌, ஏதத்த இது உசை இதத்து அத்து ஒத்த தாது - துன்‌ 
பப்பருதியவான இங்குகளையோட்டாகின்ற நெருப்பிற்‌ சடப்பதெலால்‌ (மாற்றயர்ந்து) 
செவர்த நிறம்பொருந்திய பொற்கட்டிகளும்‌, ததைச்து துதித்தது - நெருங்கப்பெறுத 
லால்‌(யாவரும்‌) புகழுர்தன்மையையுடையது, 

தித்தித்தது வினைமுற்றுப்பெயர்‌. திதித்ததென்னும்‌ வினைமுற்று எச்சமாய்க்‌ தூ 
தித்ததென்னும்‌ குறிப்பு வினைமுற்றின்‌ தொழிற்பண்பைக்கொண்டுமுடிர்சது யானைக்‌ 
கொம்புமுதலியவை குறிஞ்சிக்கருப்பொருளாதலானும்‌, அர்நிலத்துள்ள புனத்தின்‌ சிற 
ப்புச்கூறுதலானும்‌ அத்தித்து அத்தித்து என்னும ஏழாம்‌ வேற்றுமை யிடப்பொருளி 
ன்கண்வர்த குறிப்பு வினைமுற்றுகள்‌ கொம்பையும்‌ மணியையும்‌ உணர்த்தின. அத்தி 
இருமடி.யாகுபெயர்‌ அத்தி படப்பொறி. அது படத்தையுணர்த்தித்தானியாகுபெயராய்‌ 
அன தலையை யுணர்த்திச்‌ சனையாகு பெயராயிற்று. உதித்து செயவெனெச்சத்டிரிபு. 
தத்து படுவிகுதி குன்றிவந்த செயப்பட்டுவினேத்தொழிற்பெயர்‌. ததைத்து மெல்‌ 
ஸலொற்று வல்லொற்றாய்‌ வந்த பிறவினையெச்சம்‌. (௧௧) 

கோழத்தீரி, 

இரண்டி ரண்டுவரியாக ஒருசெய்யுள்‌ எழுதப்பட்டு மேலுங்கீமும்‌ ஒன்றிடையி 
ட்டு வாசித்தாலும்‌ அச்செய்யுளேவருவ து. 

வானளாவினவார்கனியாவிரை 
கானருவிளவார்கடி.யாவரை 
தேனலம்பின தீங்கடமாருமான்‌ 
தானவம்பனருங்கெடவூருமால்‌, 

(௫-ள்‌.) வான்‌ அளாவின வார்‌ சனி ஆவிரை - அகாயத்சையளாவிய நீண்ட க 
னி4ளையுடைய ஆவிரையும்‌, சான்‌ அரே விள ஆர்‌ சடி.யா வரை - வாசம்‌ நீங்காத விளா 
மரமும்‌ ஆத்திமரமும்‌ நீங்காத அம்மலையின்கணுள்ள, தேன்‌ அலம்பின இம்‌ கடம்‌ ஆரும்‌ 
மான்‌ தானம்‌ அம்பு-வண்கெளார வாரிக்க இனிய மதநிறைந்த யானைகளின்‌ மதரீரானது, 
அனல்‌ தாம்‌ கெட ஊரும்‌ - (புனங்களிற்பற்றிய) நெருப்பு அவியச்செல்லும்‌ 


தாம்‌ சாரியை, (௧௨) 


௮௩௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஈற்றடி. யெழுத்துகள்‌ ஏனை மூன்றடியுள்ளுங்‌ கரந்து நிற்கவருவஅி, 
கந்தமல்கயெகாவிற்குலாய்க்கமழ்நீ 
தட்திமானுமவீர்தளிர்க்கொக்குதிர 
செந்துவர்க்கனிதித்‌ இக்குமாசினி 
மந்திமார்திமகிழ்௩்‌ தகுதிக்குமால்‌* 

(இ-ள்‌.) கந்தம்‌ மல்இய காவில்‌ குலாய்‌ - வாசம்‌ நிறைந்த சோலையின்‌கண்குல 
வி, கமழ்ந்து அந்தி மானும்‌ அவிர்‌ தளிர்‌ கொக்கு உதிர்‌ செம்மை துவர்‌ கனி - வாச 
ம்லீசி வண்ணத்தாற்‌ செவ்வானத்தைகநிகர்க்கும்‌ விளங்குர்‌ தளிரையுடைய மாமரத்தி 
னின்று முதிர்க்த செவந்த கனியையும்‌, இத்திக்கும்‌ ஆசினி - இத்தியாநின்ற ஈரப்ப 
லாவின்‌ கனியையும்‌, மந்தி மாந்தி மகிழ்ந்து குதிக்கும்‌ - பெண்குரங்குகள்‌ புசித்துக்‌ 
களிகூர்ந்து குதித்து விளையாடும்‌. 

அந்தி மானுந்தளிர்‌ பண்புபற்றிவந்த வுவமை அணி, (௧௯) 

மாத்தீரைச்சுநக்கம்‌. 

ஒருபொருள்‌ பயக்கும்‌ ஒருசொல்‌ ஒருமாத்திரையைக்குறைப்ப வேறபொருள்‌ 
பயக்குஞு சொல்லாய்‌ வருவது. 

*விழ.யற்காலத்தோர்மாத்திரைவீர்கது 
|மடியுகஞ்சொன்‌ அமாய்ம்சதுமொன்‌ அமாய்‌ 
கடி.கொளந்தியிற்கானவர்தங்களொன்‌ 


றொடியுநீளதையார்ப்பொலெம்புமால்‌, 


(இ-ள்‌,) விடியற்காலத்து - விடியலாயெகாலம்‌, (விடியல்‌ - காலை) ஒர்‌ மாத்தி 
ரை விந்தது உம்‌ - ஒராமாத்திரையைச்‌ சுருக்க அது கலையென்றாயிற்ற, கலை-கலைமான்‌ 
ஒலியும்‌ - மடியும்‌ நஞ்சு - மடியச்செய்யுக்‌ ரன்மையையுடையாஞ்சு, (கஞ்சு - காரி) 
ஒன்று மாய்ந்தது உம்‌ - ஒரு மாத்திரையைச்சருக்க கரிஎன்றுயிற்று, கரி - யானையொவி 
யும்‌, ஒன்று மாய்‌ கடிகொள்‌ அந்தியில்‌ - ஒரு மாத்திரை குறைந்த ௮ச்சச்தைத்தாரா 
கின்றமாலையில்‌ (அந்தி மாலை) (ஒரு மாத்திரை குறைந்த மாலை யென்றமையால்‌-மலையெ 
ன்ராயிற்று) அம்மலையில்வசிக்கும்‌, கானவர்‌ தங்கள்‌ ஒன்று ஒடியும்‌ நீள்‌ அறை - குறவர்‌ 
களது ஒருமாத்திரை குறைந்த நீண்டபாறை) பாறையென்றமையால்‌ பறழையென்றாயி 
த்த) பறை-பறையின து, அர்ப்போடு உலம்பும்‌-சத்தத்தோடுகூடி யொலிக்கும்‌. 


% இந்நூலாசிரியர்‌ நடுவுநிலைத்திணேயினியல்‌ கூறப்புகுர்த அதிகா த்தில்‌ இணை 
யை முழைசெய்தற்கேதுவாக வகுத்த றுபொழுதுள்‌ வைகறையை விடி.யலெனக்‌ 
கொண்டு, வைகறை, விடியல்‌, புலரி என்பன ஒரு பொருட்ளெவியெனவும்‌, விடியல்‌ 
இருள்‌ புலர்தற்பொருட்டெனவும்‌, காலையை விடி.யலென்றல்‌ பொருந்தாதெனவும்‌, 
கூறி எற்பாட்டைக்காலையெனவும்‌, எற்பாடு ஞாயிற்றினுதயமெனவும்‌, தொல்காப்பியச்‌ 
சூச்திரவிருத்தியிற்கொண்டார்‌, ௮ற்றாச இங்ஙனம்‌ விழ.யலைக்கால்யெனக்கொண்ட அ, 
மாறுகொளக்கூறலன்றேவெனின்‌. அற்றன்று இலக்கணையாகக்கொண்டதென்க. 

| எனப்பவொ னெனற்பாலது இல்வாழ்வானென்பான்‌ என்புழிப்படுவிகுதி 
தொக்குகின்றாற்போலக்‌, குடி.மடி.ச்து குற்றம்பெருகும்‌, என்புழிமடி.வித்து எனற்பால்‌ 
அ பிறவினைப்பொருளுணர்த்தும்‌ விவ்விகுதி தொக்கு மடி.ந்தஎன நின்றதென இர்றூ 
லாசிரியர்‌ தொல்காப்பியச்குத்திர லிருத்தியுட்கொண்டமைகாண்க, 


சரகரீசப்படலம்‌. ௪௩௭ 


கலைமான்‌ ஒலியும்‌ யானையொலியும்‌ குறவர்‌ பறையொவியோடுகூடி யொலிக்கும்‌ 
என்பது கருத்தி. விடியல்காலம்‌ பிறிதினியையுநீச்சர்‌இல்வர்ச இருபெயரொட்டுப்‌ ப 
ண்புத்தொகை. அத்திச்சாரியை தவிர்‌ வழிலந்தமையின்விரித்தல்‌ சாரியை காலை காரி 
என்பவற்றின்‌ பயனிலையாகய லிந்தது மாய்ந்ததுஎன்னும்‌ வினைமூற்றுப்பெயர்கள்‌. அவ 
ற்ரோடு சார்த்தி மாத்திரையின்‌ பயனிலையாயும்‌ வந்தன, மடி யும்பிறவினை விகுதி தொ 
க்குநின்ற பெயரெச்சம்‌. (௧௪) 
மாத்திரைவநத்தனை, 
ஒருபொருள்‌ பயக்கும்‌ ஒருசொல்‌ ஒருமாத்திரைபெற்ற வேறசொல்லாய்ப்‌ 
பொருள்‌ பயந்து நிற்பது. 
அளபொன்றேறியவண்ட இரார்ப்பினா 
லளபொன்றேறியமண்ணதிரக்துக்கன 
வளபொன்றேறியபாட்டலரிர்ஞ்சுன 
யளபொன்றேறழகூடலைந்தாடுமரல்‌, 


(௫-ள்‌.) அளபு ஒன்ற ஏறிய வண்டு - ஒரு மாத்திரைகூடிய வண்டு, (வண்டு 
அளி) (அளபொன்றேறிய அளியென்றமையால்‌) ஆளி - ஆளியென்னும்‌ ஒர்‌ மிருகம்‌, 
அதிர்‌ ஆர்ப்பினால்‌ - ஒலிக்கு முழக்கத்தால்‌, அளபு ஒன்று ஏறிய மண - ஒரு மாத்திரை 
கூடிய மண்‌ (மண்‌ தாரை) (அளபொன்மேறிய தரையென்றமையால்‌) தாரை - நட்ச 
தீதிரங்கள்‌, அதிர்க்து உக்கன-கம்பித்‌துதிர்ர்சன, அளபு ஒன்று ஏறிய பாட்டு - ஒருமா 
தீதிரைகூடியபாட்டு (பாட்டு கவி) அளபொன்றேறிய கவியென்றமையால்‌) காவி-நீலோ 
பலங்கள்‌, அஸர்‌ ஈரம்‌ சனை - அலராநின்ற குளிர்ந்த சுனையிலுள்ள நீரானது, அளபு 
ஒன்று ஏறு அழகு ஊட - ஒரு மாத்திரைகூடி.ய, அழகு-ஊடு ( அழகு-வனப்பு) (அளபொ 
ன்‌ றேறியவனப்பு என்றமையால்‌ வானப்பு) வான்‌ அப்பு ஊடு - ஆகாசகங்கையினிடத்‌ 
தில்‌; அலைந்து ஆடும்‌ - கலந்தசையும்‌, 

ஆளி முழக்கத்தால்‌ ஈட்சத்திரங்கள்‌ விண்ணினின்றுதிரும்‌ என்பதும்‌, சுனேநீர்‌ 
ஆகாசகங்கையோடு கலக்கும்‌ என்பதும்‌ கருத்து, ஈரம்‌ ஈரெனரின்றது செய்யுண்மரூ௨ 
சுனை இடஆகுபெயர்‌. (கட) 

எழத்துவநத்தனை. 

ஒருபொருள்‌ பயப்‌ பதோர்‌ சொல்கூறி யதனில்‌ ஒவ்வோரெழுத்து நீக்ச வெவ்‌ 
வேறு பொருள்‌ பயப்பது. 


காக்தள்போல்வனகாமுகாவிழ்வன 
போக்துசேர்ப்பர்கள்பூக்குதிவைப்பன 
சாந்தமாறியசாரலினாமிமா 
சேக்துசொழிற்கைதகைகேதகை, 


(டு-ள்‌.) சாந்தம்‌ நாறிய சாரலின்‌ நாரிமார்‌ ஏர்து ஒர்‌ எழிவ கை'- சந்தனமரம்‌ 
வாசம்‌ வீசாறின்ற அம்மலைப்‌ பக்கங்களில்‌ வ௫க்குங்‌ குறமகளிரது சிறப்புவாய்ந்த 
அழயெகைகள்‌, காந்தள்‌ போல்வன - காந்தண்மலரை யொப்பனவாம்‌, நாரிமார்தகை- 
அம்மடவார்‌ அழகு, காமுகர்‌ வீழ்வன - காமிகளால்மயங்கி வீழப்பவெனவாம்‌, போம்‌ 
அ சேர்ப்பர்கள்‌ பூகுறிவைப்பன சேதகை - (இரவுக்குறிக்கண்‌) வர்து (தலைவிவரப்‌ 
பெராமையாறறாம்‌ வந்தமை யறிதற்கு) தலைவர்சளா லழயெவறிகுறியாக னவச்சப்படு 
வன தாழை மலர்கள்‌, 


௫௩௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கைதகை கேதகை என்பனவற்றைக்‌ கைதகை கேதசைஎனப்பிரித்துச்‌ 
காந்தள்‌ போல்வன காருகர்விழ்வன போந்து செர்ப்பர்கள்‌ பூச்குறிவைப்பன 
என்பவற்றோடு முறை நிரனிறையாகக்கொள்க நாரிமார்‌ என்னுஞ்சொல்‌ தகை 
யென்ப,தனையும்‌ பொருணிலையாகக்‌ கொண்டு நிற்றலின்‌ அது முதனிலைப்பொரு 
ட்டீவக அணி ஒருசொன்னி, ர றே சனிச்தனி யுசவுவென்னும்‌ பொருள்சேளெனிலும்‌ 
அமையும்‌, நாரிமார்‌ ஒருமையிற பன்மைவம்‌் தபால்‌ வழுவமைதி, கோகை பொருளாகு 
பெயர்‌, இரவுக்குறிக்கட்போந்த தலைவர்‌ தலை வீலரப்பெறாமையின்‌ குறிவைத்கிச்‌ செ 
ன்றமை தலைவிர்டுரங்கலைச்தரும அதலின்‌ இரங்கலுரிப்‌ பொருட்குரிய நெய்தறாலைவ 
மாகச்‌ சேர்ப்பரென்றுா (௧௬) 
(| நாகபந்தம்‌. 
இரண்பொமபு சம்முள்‌ ணெவணனவாக உபசோமுறையால்ன்‌ வரைந்த வற்று 
ளிரண்கெவிமெமழுதப்பட்டுச்‌, சக்திகளினினற எழுத்தே மற்றையிடங்களிலும்‌ உறுப்‌ 
பாய நிற்கவருவ, 
ஆம்பனீண்மருப்பாரமுமாசறு 
காம்புமாணவுகுங்கதஇர்முத்தமும்‌ 
பூம்பசுமபொபழினிமெபுரை யிரு 


ளோம்பிப்பப்பொளிமேவுமுட்டாதரோ, 


(இ-ள்‌ ) ஆம்பல்‌ நீள்‌ மருப்பு ஆரம்‌ உம்‌ - யானையினது நீண்ட சொம்பிற்பிறர்‌ 
த முத்தமும்‌, மாசு அறு காம்பு மாண உரும்‌ கதிர்‌ முத்தம்‌ உம்‌ - குற்றமற்ற மூங்கில்‌ 
கள்‌ மாட்சிமைப்படச்சிந்திய ரெணம்களையுடைய முத்தமும்‌, பூ பசுமை பொழில்‌ நீடும்‌ 
புரை இருள்‌ ஓம்பி - பூக்களையுடைய பபசோலையின்கண்‌ நீடிய பெரிய இருளையோட்‌ 
ழ., முட்டாது பப்பு ஒளிமேவும்‌ - குள றபாடி.ல்லாமல்பரவிய ஒளியை வீசும்‌, 

முத்தங்களிரஜெளி சர்திரசொணமபோலச்‌ குறைபாடின்றி யிருளராயோட்டுமெ 
ன வியப்புரசோன்றச்‌ கஉறினமையிக ருண அதிசய அணி, (௧௪) 

செம்பொனன்சுனைசேர்முகைநீலமா 
வம்புகிடுமருங்களியாரவிள்‌ 
கொமபுபூமலிபொன்னவிர்குன்‌ றத்தூர்‌ 
பமபுசேணடஇிப்பாமருட்டாருமே, 

(௫-ள்‌.) செம்பொன்‌ நன்மை சுனை சேர்‌ முகை மீலம்‌ மா வம்பு ட்டு மருங்கு 
அளி-செவந்தபொன்னாலாதிய ஈல்லசுளையிற்பொருந்திய முகைக்த நீலோற்பலங்களின்‌ 
பெருமை பொருந்தியவாசம்‌ நீடிய பக்கங்களில்‌ (சஞ்சரிக்கும்‌) வண்டுகள்‌, ஆரவிள்‌ 
கொம்புப்பூ மலி பொன்‌ அவி£ குன்றத்து ஊர்‌ பம்புசேண்‌ நதி - மிஎவுமலர்ந்த கோட்‌ 
பெபூக்கள்‌ நிறைக்க பொற்கட்டிகள்‌ விளங்காநின்ற அம்மலையின்கண்‌ தவழாநின்‌ ற நெ 
ருங்கிய ஆசாயகங்கையில்‌, பா மருட்டு ஆரும-பாய்ர்து அவ்வாசாயகங்கையைச்‌ சனை 
நீரென்றே மயங்குதலைப்‌ பொருக்தும. 

பா முதனிலைத்தனிவினை வினைஎ/்சப்பொருளில்வந்சது. மருட்டு முதனிலைத்‌ 
தொழிற்பெயர்‌, ஆகாசகங்கைரீரைச்‌ சளைநீரென்று மயங்கெமையின்‌ மயக்க அணி, () 

சுழீதள்ம்‌. 

ஒருசெய்யுள்‌ எவ்பெட்‌ டெழுத்தாக நான்ருவரி யெழுதப்பட்டு மேனின்று 
ஒழிழிர்‌தும்‌ ழே நின்று மேலேறியும்‌, புறநின்று வந்துண்‌ மூடிய அவ்வரி நான்குமே யா 
கியச்‌ செய்யுளே வருவது" 


சுரகர்சப்படலம்‌. சுங்க 


வஞ்சித் துறை, 
மதிபகவேயான்ற, இனைமனிமாவாவன்‌ 


பமர்துறுசேவா யா, கனிதுவன்றுமா மவ, 


(இ-ள்‌. மதி பக வேய்‌ ஆன்ற தினை மனி - சந்திரனுடல்‌பிள௮பட (உயர்ந்‌ ச) 
மூங்கல்களமைந்த தினைப்புனத்திற்சென்று, மா ஆ அன்பு அமர்‌ துழசே 3யா- பெரிய 
பசுக்கறடன்‌ அன்புபொரும்‌தஇய நெருங்கெ இடபங்கள்‌ (அப்புனததி எர்ள இனைக்கதிர்‌ 
களைமேய்ந்து) (உடல்‌) வாடா, மா கனி துவன்றும்‌ - ( ஆம்மலையிலுள்ள) மாமரங்கள்‌ 
(எப்போதும்‌) கணிகளால்‌ நெருங்க நிற்கும்‌. (௧௯) 

சநப்பதோபந்தீரம்‌. 

நிரையாக அறுபத்து நான்சகறை£றி எவ்வெட்டெழுத்தால்‌ ஒய்வோரடியாகத்‌ 
கொடுத்த மான்கடியுமேனின்று டழிழியவுங்‌, கழ்கின்று மேலேறவும்‌ எழு ப்பட்டு மேனி 
ன்று மழிழியவும்‌ கீழ்ரின்று மேலேறவும்‌ மு சரொடங்கியிறுதியாசவும்‌, இற திதொடங்டு 
முதலாகவும்‌ மாலைமாற்றாக நரன்குமுகத்இிலும்‌ வாசித்தாலும்‌ அச்செய்யுளே வருவது, 

கலிவிருத்தம்‌. 
வியாவாமாமாவாயாவி, யாவாயாராராயாவாயா 
வாயாடேமாமாடே௰யாவா, மாராமாநோதகோமாராமா, 


(௫-ள்‌.) ஆமா வீயாவாம்‌ - (அம்மலையிலிருக்கும்‌) காட்டப்பசுக்கள்‌ (எந்நாளும்‌) 
இறவாவாம்‌, வாயா வீ ஆ ஆராயா வாயார்‌ ஆயா - இடைத்தற்கரிய பூக்களைப்‌ பசக்க 
ளர.ராய்ச்து வாய்நிரம்பக்‌ (குதட்டிப்புசித்து) (உடல்‌) வாடாவாம்‌, வாய்‌ ஆடு மா மாடு 
ஏயா - பொரும்‌,திய, வரையாடுகள்‌ (தமக்குக்‌ குறைவின்மையின்‌) பெரிய (அம்மலை) ப்ப 
க்கங்களிலுள்ள வேறிடத்திற்‌ செல்லாவாம்‌ - ௮ம்‌: ஆர்‌ ஆம்‌ - அருவிமிறும்‌ ஆச்‌ இமரமும்‌ 
எங்குமுளவாம்‌, மாது மா தோம்‌ ஆரா - அழயெமாமரங்கள்‌ (குறைவின்றி நிற்றலின்‌) 
குற்றத்தைப்பொரும்‌ தா 

ஏகாரம்‌ தேற்றப்பொருளிலும்‌, ஒசாரம்‌ ௮சைநிலைப்பொருளிலும்வந்சன. ௮ம்‌ 
மலை தெய்வத்‌ தன்மையுளதாதலின்‌ அங்கிருக்ருங்‌ சரட்டுப்பசுக்கள்‌ வீயாஎன்றார்‌, தெ 
ய்வமணமும்‌ வாடாமையுமுளதாதலின்‌ இடைத்தற்கரியமலர்‌ என்றார்‌. பருவகாலமன்றி 
எந்ஈாளும்‌ பூத்துக்சாய்த்துப்‌ பழுத்துகிற்றவின்‌ அவையின்மையென்னாங்‌ குற்றங்கள்‌ 
சண்டோர்சொல்லப்‌ பொருர்தாஎன்பார்‌. மாதோம்‌ ஆரா என்றார்‌. ஆர்‌என்னும்‌ வினை 
ப்பகுதி வினையெச்சப்‌ பொருளில்வர்க து. (௨0) 

மாலைமாற்று, 

ஒருசெய்யுளை ஈற்றடியைமுசலாகச்சொண்டு வாசிப்பினும்‌. 

அச்செய்யளேவருவது, 
தேடாவாழைமாவீடாதே, தேனாராமாவாமாயாதே 
சேயாமாவாமாரானாதே, தேடாவிமாழைவாடாதே, 


(இ-ள்‌,) தேள்‌ தா வாழை மாவீடாது - வானத்திலுள்ள விருச்சிகராசியைத்‌ 
தோயாறின்ற (உன்னதத்தையுடைய) வாழைமரங்களும்‌ மாமரங்களும்‌ (எந்ாளும்‌) 
கெடாமல்‌ நிற்கும்‌, தேன்‌ ஆர்‌ ஆமா வாழ்‌ ஆயாது - (சோலையிலுள்ளமலர்கள்‌ ஒழுக்‌ 
கும்‌) தேனைப்புசித்துச்‌ (சஞ்சரிக்கும்‌) சாட்ப்பசுக்கள்‌ தம்வாழ்விற்கெடாது நிலைபெ 
எம்‌, சேயாழ்‌ ௮ அம்‌ - தெய்வத்தன்மையுடைய மிதுனராயைத்‌ (ன்‌ டரமின்ற உய 


௪௪0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ர்ச்சியையுடைம) ஆச்சாமரங்கள்‌ பல்இறிற்கும்‌, ஆர்‌ ஆனாது - அத்திமரங்கள்‌ நீங்கா 
அ நிலைபெறும்‌, தேடா வீ மாழை வாடாது - எளிதிற்டைக்கும்‌ மலர்களையுடைய 
புளியமரங்களும்‌ உலராத நிற்கும, 

ஏகா.ரம்‌ நான்கும்‌ ௮சைநிலையிடைச்சொற்கள்‌. அம்மலைதெய்வத்சன்மையையும்‌ 
கயிலைமு தலியவற்றோடொன்றாசச்சேோத்தெண்ணப்படு மான்மியத்தையுமுள தாதலின்‌, 
அங்கிருக்கும்‌ மரங்களும்‌ மிருகங்களும்‌ கெடா என்பார்‌ வாழை மா மாழை வீடாதெ 
ன்றும்‌ அமாவாழாயா தென்றும்‌ கூறினார்‌, (௨௧) 

காதைகாப்பு, 

ஒருசெய்யுள்முடிய எழுதப்பட்டதனீற்ற மொழியின்‌ முதலெழுத்து, ச்தொட 
ங்கி ஓல்வோமெழுத்து இடையிட்டு வாசிக்கப்‌ பிறிதொருசெய்யுள்‌ போதுவ.த. 

ஓருபோகுகொச்சகம்‌. 
இனநீடியயானைவிலாருலாவ 
வனமோடிட.மாதவியாருகாவி 
புனமோடி கையாதவிலாருண்மன்னி 
யனல்வாயவியாருவகன்‌ றிமாதோ, 

(ட-ள்‌.) வில்லார்‌ உலாவ நீடியயானை இனம்‌ வனம்‌ ஓடிட - வில்லையுடையகுற 
வர்கள்‌ உலாவுதலைக்கண்டு ௮ச்சமுற்ற யானையின்கூட்டங்கள்‌ காட்டில்‌ விரைந்தோ 
டும்‌ ௮ரவச்தைக்சேட்ட, மாதவி ஆரும்‌ நாவி - குருக்கத்திமரங்களில்‌ (மறைந்து) தங்‌ 
இய கத்தூரிமிருகம்‌, புனம்‌ ஒடி. நையாத இல்‌ ஆரா உள்‌ மன்னி - தினைப்புனத்தின்கட்ப 
யந்தோடி.க்‌ குறைவின்மையின்‌ வருந்துசலில்லாத குறவர்‌ குடிசையுட்சேர்ந்து, அனல்‌ 
வாய்‌ கன்றி அவி ஆருவ - (அக்குடிசையிலுள்ள) கெருப்பிற்பட்டுவாடி. (அக்குறவர்கட்‌ 
கு) உணவாகப்‌ பொருந்தும்‌. ட 

வாய்‌ என்னும்‌ முதனிலை வினையெச்சப்பொருளில்வந்த து. (௨௨) 

காதைகரப்பிற்கரம்சது, 
வஞ்சித்து, 
கருவிவானனி, மருவியாடின, விருவிமாடின, வருவியாடின. 

(டுள்‌.) கருவி வான்‌ ஈனி ஆடின அருவி- கூட்டமாகிய' மேகங்கள்‌ மிகவும்‌ 
பொழியாநின்ற நீராலாய (அம்மலையினின்றுவீழும்‌) அருவியினீர்ப்பெருக்கில்‌, மாடு 
இருவி இனம்‌ மருவி ஆடின - பக்கத்திலுள்ள இனைத்தாட்கூட்டங்கள்‌ பொருந்தி மூ 
ழ்காறிகும்‌, 

இனம்‌ அருவி நிலைமொழியினது மகரம்‌ கெதெல்‌ விகாரம்‌. (௨௬) 

தீரிபங்கி, 

ஒருசெய்யுளாய்‌ உறுப்பமைந்து ஒருபொருள்‌ பயப்பதனை கூன்றாகப்பிரித்து 
எழுத வெவவேறுசெய்யுளாய்ச்‌ தனித்தனியே பொருள்‌ பயந்து தொடையும்‌ கரியை 
யம்‌ தனித்தனியேகாண வருவது, 

காப்பியக்கலித்துறை, 
சந்தனமார்தடஞ்சாரலெலாச்தனிவானளவுங்‌ 
கொர்துலர்‌ வீநெடுங்காவினெலாங்குனிமாந் த ருவி 
ன்‌ தியசேன்படுஞ்சூழலெலாகனிமாக்தர்விமை 
கட்த ரிலாங்கடச்தாழ்கரிபோங்கனிவிழ்க்தழியும்‌, 


கரகரீசப்பட்லம்‌, ௪௪௧௪ 


(இ ள்‌) சச்தனம்‌ ஆர்‌ தட சாரல்‌ எலாம்‌ நனி மாந்தர்‌ விழை கம்தம்‌ கிலாம்‌- 
சந்தனமரங்கள்‌ மிறைந்த விசாலித்த மலைப்பக்கங்களெல்லாம்‌ மிகவும்‌ மனிதர்‌ விரும்‌ 
பும்‌ மலர்வாசனை விளங்கும்‌, தணி வான்‌ அளவும்‌ கொந்து அலர்‌ வீ நெடுமை காவின்‌ 
எல்லாம்‌ கடம்‌ தாழ்‌ கரிபோம்‌ - ஒப்பற்ற ஆகாயத்தை யளாவிய பூங்கொத்தின்கண்‌ ௮ 
லர்ம்த பூக்களையுடைய நெடிய சோலைகளிலெல்லாம்‌ மதமொழுகாநின்ற யானைகள்‌ 
சஞ்சரிக்கும்‌, குழல்‌ எல்லாம்‌ குனி மாச்தரு இன்‌ ஈந்திய தேன்‌ படும்‌ சனி வீழ்க்து அழி 
யும்‌ - அம்மலையினிட. மெல்லாம்‌ (கனிப்பொறையால்‌) தலைவளைந்த மாமரங்களினது 
மிகுந்த தேன்‌ பொருர்திய கணனிகள்‌ ந்தி அழியும்‌, 

இத்தொடர்கொண்டு கூட்டுப்பொருள்கோள்‌. (௨௪) 

இச்சவியுட்பிரித்தசெய்யுள்கள்‌, 


சந்தனமார-கொர்தலர்வி 
கக்தியதேன்‌ -கந்தநிலாம்‌, 

(௫-ள்‌,) சர்சனம்‌ ஆர்‌ - சந்தனவிருக்ஷத்‌தில்நிறைந்த, கொர்து அலர்‌ வீ - பூங்‌ 
கொத்துகளில்மலர்ச்த மலர்களாலும்‌, ஈந்தியதேன்‌ - அம்மலரில்‌ உண்டாகிய தேனாலு 
ம்‌, கர்தம்நிலாம்‌ - வாசம்‌ எங்கும்‌ பரவும்‌, (௧) 

கடஞ்சாரலெலாம்‌-கெடுங்காவினெலாம்‌ 


படுஞ்சூழலெலாம்‌ கடச்தாழ்கரிபோம்‌. 


(இ-ள.) தடசரரல்‌ எல்லாம்‌ - பெரிய மலைப்பக்கங்களெல்லாவற்றிலும்‌, நெடு 
ம்‌ சாவின்‌ எல்லாம்‌ - நெடிய சோலைகளெல்லாவற்றிலும்‌, படும்‌ சூழல்‌ எல்லாம்‌ - அவ 
ம்றினயலிலமைந்த மரச்செறிவுகள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌, கடம்‌ தாழ்‌ சரி போம்‌ - மதந்தங்‌ 
இய யானைகள்செல்லும்‌, (௨) 

தனிவானளவும்‌-குனீமாம்‌ சருவின்‌ 
கனிமார்தர்விமை-கனிவிழ்ச்தழியும்‌, 

(இ-ள்‌.) தணிவான்‌ அளவும்‌ - ஒப்பில்லாத விண்ணுல்கை யளாவும்‌, குனிமாம்‌ 
தருவின்‌-கனிப்பொறையால்வளைந்த மாமாத்தினது, ஈனிமாச்தர்விழை - மிகவும்‌ மானி 
டர்விரும்பும்‌, கணிலீழ்ந்து அழியும்‌ - கனிகள்‌ அங்குவீழ்ந்து அழியாகிற்கும்‌. (௯) 

நாம்‌ இச்‌சித்திரகவிகட்கு உரையெழுதி யச்சிட்டகாலையில்‌ சோர்வால்‌ கட்ட 
ளைக்கலித்துறை யெனவந்த வழு, பிழைதிருத்தத்திலடங்காததோர்‌ பெருவியட்பு. 

பிறிதுப்பொட்டு, 

ஒருசெய்யுள்‌ அடியையும்‌ தொடையையும்‌ வேறுபடுப்பச்‌ சொல்லும்‌ பொரு 
ரூம்‌ வேறுபடாது வேரெரு செய்யுளாய்‌ வருவது. 

கவிவிருத்தம்‌, 
ஆன்றார்க்தகாவினளியாபெர்தேன்‌ 
மான்றின்றவேரன்மணியீர்ங்கவுண்மாச்‌ 
சான்மோங்குகாட்டி ற்றயங்குமணிமுத்தோ 
டேன்றூர்ந்துகாட்டினடக்கவெழுமார்த்து. 

(இ-ள்‌.) ஆன்று ஆர்ர்த காவின்‌ அளி ஆடு பூ தேன்‌ - பெருமை அலமைர்து 
சிறைந்த சோலையிலுள்ளவண்டுகள்‌ திளைத்தாடாஙின்ற - பூவினின்மெழுகுர்‌ தேன்பெ 

௫௬ 


௪௪௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


ருக்கானது, வேரல்‌ மான்ற ஈன்ற மணி - மூங்கில்கள்‌ ஒன்ரோடொன்ற தாக்குதலா 
ல்‌சிர்திய முத்துக்களை, ஈரம்‌ கவுள்‌ மர சான்று ஓங்கு காட்டில்‌ தயங்கு மணி முத்தோடு- 
மதத்தாற்குளிர்க கபோலத்தையுடைய யானைகளால்‌ நிறைந்தோல்யெ முல்லைநிலத்‌ 
தில்விளங்கு முத்துசளோடு, ஏன்று ஊர்ந்து நாட்டின்‌ நடக்க ஆர்த்து எழும்‌ - வாரிச்‌ 
சென்று கோஷித்து மருதநிலத்திற்செல்ல எழாரிற்கும்‌, 
மான்று மால்‌ என்னும்‌ பண்படியாகப்‌ பிறந்த வினையெச்சம்‌, 
வேறுபடுப்ப ஒழுசெச்செப்பலோசைத்தாய்‌ ஈ.ராசிடையிட்டு இரு குறளிரு விக 
ம்பத்தானடம்து காசென்னுவாய்பாட்டாவிற்ற நேரிசைவெண்பாவாய்‌ வர்தசெய்யுள்‌. 
££ ஆன்ரூர்ச்சசாவினளியாடுபூர்சேன்மான்‌ 
நீன்றவேன்மணியீர்ங்கவுண்மா - சான்றோங்கு 
காட்டி ற்றயங்குமணிமுத்தோடேன் ணர்ந்து 
நாட்டினடக்கவெழுமார்த்தி ? 
கலிவிருத்தத்திற்குக்கறிய பொருளே இவ்வெண்பாவிற்குங்‌ கொள்க, (௨௫) 
எண்சீர்க்சழிரெடில்விருத்தம்‌, 
இனையவளம்பலபெற்றுநீடியிம்பரு மம்பருமேத்தவாய்க்து [க்‌ 
கனைமலர்க்காவுமருங்குடுத்‌ துளிரமழைப்போர்வைதன்‌ மெய்யிற்போர்த்து 
கனைகதிர்ப்பன்மணிச்சென்னிமேல்வான்கங்கைகலைசசுற்றுமானவோங்கிப்‌ 
புனை புகழ்மல்கவரசுவைகும்பொற்பமர்மர்தரவெற்பின்மாதோ. 


(௫-ள்‌,) இனைய பலவளம்பெற்று நீடி. - இதுபோலும்‌ பலவளங்களையும்‌ பெ 
ற்றோங்கி, இம்பர்‌ உம்‌ உம்பர்‌ உம்‌ ஏததவாய்ந்து - மண்ணலசமும்‌ வீண்ணுலகமுந்‌ 
அதிக்க வமைந்து, ஈனைமலர்‌ காவு மருங்கு உடுத்து - கள்ளொழுகு மலரையுடைய 
சோலையாயெ ஆடையை மருங்லுடுத்‌ ஐ, ஈளிர்மழை போர்லை தன்மெய்யில்போர்த்‌ 
அ - குளிரும்‌ மேசமாகியபோர்வையைச்‌ தனது உடம்பில்போர்த்து, கனை கதிர்‌ பல்‌ 
மணி சென்னிமேல்‌ - மிக்கரெணம்வாய்‌$த பல இரத்தினங்கள்கிறைந்த சென்னியின்‌ 
மேல்‌, வான்‌ கங்கை தலைச்சுற்றுமான ஒங்க - ஆகாயகங்கை சதலைச்சாத்தைஓப்ப உயர்ந்‌ 
அ, புனைபுகழ்‌ மல்க அரசு வைகும்‌ பொற்பு அமர்‌ மந்தரவெற்புஇல்‌ - மேற்கொண்ட 
புசழ்சிரம்ப அரசியல்செய்திருக்கும்‌ பொலிவறிறைந்த மர்தரமலையில்‌, 

மந்தரமலை சோலைகளாற்குழப்பட்டு மேகந்தவழ அகாயகங்கையைத்‌ தோயவி 
ருத்தலை, சோலையை ஆடையாகவும்‌, மேகத்தைப்‌ போர்வையாகவும்‌, ஆகாயகங்கையை 
தீ தலைச்சாத்தாகவுங்‌ சவி அத்தியவசயித்துக்க.அதலால்‌ தற்குறிப்பேற்ற வுவமையணி. 
ஆருயிர்யாவையுமுய்யுமாற்றாலற்புதமேனியெடுத்துகின்று 
பேரருளை தொழிலாட்கெந்தபிஞ்ஞகன்கட்தனை கல்கவேண்டிச்‌ 
சீரிமயத்துமடப்பிடியைத்திமுமணஞ்செய்தபினெய்தியங்க 
ணேரியலதப்புரத்தின்மன்னியின்‌ பக்கலவிஈடாத்தலுதிருன்‌. 

(இ-ன்‌.) ஆர்‌ உயிர்‌ யாவை உம்‌ உய்யும்‌ ஆறு ஆல்‌ - நிறைந்த பிரமன்முதலிய 
ஆன்மகோழ.களெல்லாம்‌ பிழைக்கும்‌ வகையால்‌, அற்புதம்‌ மேனி எடுத்து நின்ற-ஞான 
மே திருமேனியாகக்கொண்டு நின்று, பேர்‌ அராள்‌ ஐந்தொழில்‌ ஆட்டு உகந்த பிஞ்ஞாகன்‌- 
தனதுபெருங்கருணையால்‌ சிருட்டி முதலிய வைர்தொழில்களை விளையாட்டாகவிரும்பிய 
விறைவன்‌, கந்தனை ஈல்கவேண்டி சர்‌ இம௰த்து மடமைபிட. யை திருமணஞ்செய்தபின்‌- 
தேவர்கள்‌ இடையூற்றைரீச்ச முருசச்சடவுளைத்‌ தந்தருளவிரும்பிய ெப்புவாய்ர்த இம 


சாரகரீசப்‌ டலம்‌, ௩ 


கமலையிற்றோன்றிய இளமைவாய்ர்‌ த பெண்யானையையொத்த உமையம்மையைத்‌ திரு 
மணஞ்செய்தபின்பு, அங்கண்‌ எய்‌.தி ஏர்‌ இயல்‌ அந்தப்புர த்தில்‌ மன்னி இன்பம்‌ கலவி 
நடாத்தல்‌ உற்றான்‌ - அம்மந்தரமலையை அடைந்து அழகமைர்த அந்தப்புரத்தினைப்‌ 
பொருக்தி இன்பமமைக்த புணர்ச்சிசெய்யச்‌ திருவுளங்‌ கொண்‌ டருளினான்‌, 
இருமால்முதவிய பல்லுயிர்களும்‌ சூரபன்மன்முதலிய அசுரர்கள்செய்யு மிடை 
பூற்றினின்று நீங்கியுய்யும்வண்ணம்‌ உமையம்மையோடு அர்தப்புரத்திலுற்றார்‌ என்‌ 
பார்‌ ஆருயிர்யாவையு முய்யுமாற்றால்‌ ஏரியலக்தப்புரத்தின்‌ மன்னி.பின்பக்கலவிநடாத்த 
லுற்றான்‌ எனவும்‌, நிஷ்களவடி.வமாகிய சுத்‌. சவம்‌ ஆன்மாக்களுக்குப்‌ பந்தம்‌ அருளு 
தற்பொருட்டு ஞானவடி.வமாகிய பராசத்தியையே திருவுருவாகச்‌ சகளீகரித்துச்‌ சர 
ட்டிமுதலிய ஐந்தொழில்களைச்‌ கொண்டருளினர்‌ என்பார்‌ அற்புதமேணியெடுத்து 
நின்று பேரருளைந்தொழிலாட்டுசர்த பிஞ்ஞகன்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. 
இருமால்முதலியோர்‌ அ௮சுரர்களிடைமுற்றினின்று நீங்குதற்பொருட்டே என்‌ 


₹ புங்கவர்யாவரும்பொருமல்கொள்ளலீர்‌ ம 
உங்கடம்பொருட்டி.லவ்வோங்கல்வைகய 
மங்கையைமணர்து நம்வருச்தமீக்குதும்‌ 
இங்னொியாவருமேகுகென்‌ றனன்‌ ” எனவும்‌, 
ப.ராசத் நதியே தருவுருவாகச்‌ சகளீகரித்து என்பதத 
££ பொன்மைநீலாஇவன்னமபொரும்‌ திடப்பளிங்கவற்றின்‌ 
தன்மையாய்றிற்குமாபோற்சத்இதன்பேதமெல்லாம்‌ 
நின்மலன்முனாய்த்தோன்‌ நிரில்ைமையொன்றா யேறிற்பன்‌ 
முன்னா ட்சத்திதன்பால்முடழ்க்குந்தான்முளையானன்றே ”' எனச்ரித்தி 
யாரிலும்வருதல்‌ காண்க, 
கந்தன்‌ அறுதிருவருவங்களு மொன்றாகத்‌ இரட்டப்பட்டவனென்னும்பொரு 
மேல்நிற்றலால்‌ காரணப்பெயர்‌, 
“£ சேயவன்வடி.வமாறுர்‌ திர ட்டி ச யொன்றாச்செய்தா 
யாயதனாலேகர்தனாமெனுராமம்பெற்றான்‌ ” எனவும்‌, கந்தபுராணத்தில்‌ 
வருதல்காண்க, (௨௪) 
வண்டிமிர்கூக்தலிமயவல்லிவன முலை ராக்கமஇழ்க்துபுல்லிக்‌ 
கண்டுகேட்ணெபியிர்த்துற்றுப்பன்னாட்கலவிப்பெருகலர்‌தய்க்காங்காலை 
பண்ட ருணர்க்துவெருவியஞ்சியம்பிகை சன்பாற்கருப்பவிறு 
கொண்டி டுமுன்னஞ்சிதைவுசெய்யுங்கொள்‌ கையினங்கையேவினா்கள்‌. 
(இ-ள.) வண்டு இமிர்‌ கூந்தல்‌ இமயவல்வி வனம்‌ முலை தாக்க ம௫ழ்ந்தூ புல்‌ 
வி - வண்டுகள்‌ ஒலிக்கும்‌ கூர்தலையுடைய உமையம்மையின்‌ சந்தனச்சோலமணிர்‌த 
தனங்கள்‌ திருமார்பிலழுந்த மகிழ்‌ கூர்ர்து தழுவி, கண்டு கேட்டு உண்டு உயிர்த்து 
உற்று பல்‌ நாள்‌ கலவி பெருநலம்‌ தய்க்கும்‌ காலை - கண்ககேட்டுண்டுயிர்த்துப்‌ பரிசிச்‌ 
அப்பலகாளாம்‌ புணர்ச்சியால்வரும்‌ மிக்கவின்பத்தைத்‌ இளைக்குங்கரலையில்‌, அண்டர்‌ உ 
ணர்ந்து வெருவி அஞ்‌ அம்பிகை தன்‌ பால்‌ கருப்ப வீறு கொண்டிடுமுன்னம்‌- திருமா 
ன்முதலியதேவர்கள்‌உணர்ர்‌ து வாய்புலர்ந்து பயந்து உமையம்மையினிடத்துக்‌ கருப்ப 
வீறு கொள்வதற்குமுன்‌, சிதைவு செய்யும்‌ கொள்கையின்‌ அங்கியை ஏவினார்சள்‌ - அதி 
னையழிச்குங்‌ சோட்பாடடைமையால்‌ சீச்சடவுளையேவினார்சள்‌. 


௪௫௪ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


சிவபெருமான்‌ வீரியத்தைத்‌ சாம்பருகுங்‌ கருத்தினராதலாலும்‌, தீக்கடவுள்‌ ௮ 
வ்வியவாகனன்‌ அதலின்‌ அவன்‌ வாய்ப்பவெது தம்வாய்ப்பவெதாதலாலும்‌ அத்தீக்கட 
வுளையேவினாராதலால்‌ ௮ங்இயையேவினார்கள்‌ என்றார்‌. அம்மையைத்‌ இருமணம்புண 
ர்க்தபின்‌ தேவர்கள்‌ வேண்டுகோளால்‌ பண்டுள்ள ஆறுதிருமுகங்களோ டெழுர்தருளி 
னர்‌, அத்திராமுகங்களாறிலுமுள்ள அறு நெற்றிக்கண்களினின்றும்‌ ஆறுரிப்பொறிகள்‌ 
தோன்றி யாவையுந்தடுச்ச, அதற்கஞ்சிச்சரணடைந்த தேவர்க்கு அஞ்சலிரென்று அப 
யந்தந்து இச்சடவுளையும்‌ வாயுவையும்‌ அழைத்து அவர்கள்‌ பாற்கொடுத்துச்‌ கங்கையில்‌ 
விடுசவெனக்‌ கட்டளையிட்டருள, அவர்கள்‌ சுமந்துசென்று கங்கையில்விட்டனர்‌ எனக்‌ 
கந்தபுராணச் திற்‌ கந்தருற்பத்திசொல்லி யிருக்கின்றது, இது வேறுபடுதல்‌ கற்பபேதத்‌ 
தால்‌ எனவுணர்க, (௨௨௮) 
ஏவலுமங்மெற்றங்கணேகியெம்பெருமான்கோயில்‌ வாயின்முன்னர்த்‌ 
தேவியுகைக்குமடங்கல்வைகுஞ்செய்கையைகோக்கிகடுக்கிமீண்டு 
. மேவியவிண்ணோர்குழா,சைஈண்ணிவின வுமவாக்குவிளைக்ததோதி 
நீவிர்களேயவணெய்திய அநிகழ்த்திடுமின்களெனக்கரைம்தான்‌, 


(இ-ள்‌) ஏவல்‌ உம்‌ அங்கி அங்கண்‌ ஏகி - ஏவ அத்நிக்கடவுள்‌ மந்தரடரியிற்‌ 
சென்று, எம்‌ பெருமான்‌ கோயில்‌ வாயின்‌ முன்னர்‌ சேவி உகைக்கும்‌ மடங்கல்‌ வை 
கும்‌ செய்கையை கோக நடுங்கி மீண்டு - எமதுபெருமான்‌ திருக்கோயில்வாயிலின்‌ மூ ' 
ன்னே உமையம்மை ஊர்தியாசகடச்துஞ்‌ சிங்கம்‌ செருக்கோடுவீற்றிருக்குஞ்‌ செய்கை 
யைப்பார்தது நடுக்கங்கூர்ச்து திரும்பி, மேவிய விண்ணோர்‌ குழாத்தை நண்ணி - தன்‌ 
னைவிரும்பியேவிய அத்திருமால்முதலிய சேவர்கூட்டத்தையடைந்து, வினவுமவர்க்கு 
விளைந்தது ஒதி - தான்சென்றசெய்தியை வினவிய அத்தேவர்களுக்குறிசழ்ந்த செய்தி 
யைக்கூறி, நீவிர்களே அவண்‌ எய்தி ஊறு நிகழ்த்தி மின்கள்‌ என கரைந்தான்‌ - நீங்க 
ளே அவ்விடத்தடைம்து இடையூற்றைச்செய்யுங்கள்‌ என்று அவ்வக்கினிகூறினான்‌. () 
அரியயனாதியமரரெல்லாமமமொழிகேட்ளெழுங்கிகொர்து 
பெரிதயர்மக்‌,சரப்பாங்கரெய்நிப்பேணிரிலமிசைவி ழ்க்திறைஞ்சி 
யுரியமுறையிற்பழிச்சிரின்றேயோலிமொழற்றமுணர்க்துகம்மான்‌ [ண்‌ 
றெரிவையொடாமெ புணர்ச்சொப்பட்சென்மனன்வெற்றராயோடு மங்க 

(இ-ள்‌.) அரி அயன்‌ ஆதி அமரர்‌ எல்லாம்‌ ௮ மொழி சேட்டு உள்‌ அமுங்கி 
கொந்து - திருமால்‌ பிரமன்முதவிய சேவர்கள்யாரும்‌ அர்த வார்ச்தையைக்கேட்டு 
மனம்வருந்தி நொந்து, பெரிது உயர்‌ மந்தரம்‌ பாங்கர்‌ எய்தி - மிசவும்‌ உயர்ந்த மந்சா 
மலையின்‌ பக்கத்தையடைந்‌ த; நிலமிசை பேணி வீழ்ந்து இறைஞ்ச உரிய முறையின்‌ 
பழிச்சிகின்று ஒலிடுமாற்றம்‌ உணர்ச்து-நிலச்தின்மேல்விரும்பித்‌ தண்டாகாரமாக வீழ்‌ 
ந்து வணங்கித்‌ தத்தமக்குரிய முறையோடு ததித்துமின்ற முறையிடும்‌ வசனத்தை, 
நம்மான்‌ உணர்ந்து தெரிவை ஒட ஆடும்‌ புணர்ச் காப்பண்‌ வெற்றரையோடும்‌ அங்கண்‌ 
சென்றனன்‌-ஈமதிஸறவனுணர்ந்து உமையம்மையோடு சலந்துநிற்கும்‌ புணர்ச்சிக்லடை 
யில்‌ வெற்றரையேடும்‌ அத்தேவரிடத்துச்‌ சென்றனன்‌. 

தாங்கள்‌ நிற்குமுறையில்கின்று அதித்தனர்‌ என்பார்‌ உரியமுறையிற்‌ பழிச்சி 
நின்று என்றார்‌, (௬௦) 
கண்டனர்காமனைச்செற்றகோவைக்க[ிபெருங்காதல்கரையிகப்பப்‌ 


புண்டரிகக்கண்முகுக்தன்வாசப்பூர்தவிசாளியுருத்திரா்க 


சுரகரீசப்படலம்‌. ௪௪௫ 


ளண்டர்மருத்துவர்சா தீதியர்களனை வருமெல்லையிலன்பு பொங்கிச்‌ 
கொண்டமயிர்ப்புள கங்கண்மல்கக்குவித்தகரத்தொடுமேத்தஅற்றார்‌. 
(இ-ள்‌) சாமனை செற்ற சோவை கண்டனர்‌ - மன்மதனைப்பொழ த்த விறைவ 

னைக்கண்டு, கழி பெரும்காதல்‌ கரை இகப்ப புண்டரீகம்‌ கண்‌ முகுந்தன்‌ வாசம்‌ பூம்‌ 
தவிசு ஆளி உருத்திரர்கள்‌ அண்டர்‌ மருத்துவர்‌ சாத்தியர்கள்‌ அனைவரும்‌ எல்லை இல்‌ 
அன்பு பொங்க-மிச்கபெரிய ஆசைவரம்புகடந்து செல்லத்தாமரைமலரையொத்த கண்‌ 
களையுடைய திருமாலும்வாசமிக்க தாமரையை ஆசனமா கவுடையபிரமனும்‌ பதினொரு 
கோடி உருத்திரர்களும்‌ தேவர்களும்‌ மருத்துவர்களும்‌ சாத்தியர்களுமாகய எல்லோ 
ரம்‌ அளவில்லாத அன்புமிதூர்தலால்‌, கொண்டமயிர்ப்‌ புளகங்கள்மல்க குவித்த கரத்‌ 
தொடும்‌ஏத்தல்‌ உற்றார்‌ - தமது உடம்பிலரும்பிய புளகங்கள்‌ நிரம்பக்கூப்பிய கையோ 
டுக்துதிக்கத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 

£ பாகம்‌ பெண்ணோடாதல்‌ ஆன்மாச்களின்பொருட்டே, தனச்கெனச்‌ சிறிதம்‌ 
வேண்டாதவன்‌ என்பார்‌ காமனைச்செற்ற கோவை என்றார்‌, (௬௧) 
வெள்விடைபூங்கொடி.மீதுவைத்‌ துவென்றிமழுப்படையேச்திவஞ்சக்‌ 
கள்ளர்கருத்தினகப்படாதகண்ணுதற்சாமிகின்றாளிணையி 
லள்ளலளக்கரமிர்‌ தந்தன்னாற்பூசனையாற்றியமிர்‌தரானே 
மெள்ளருமாமலரிட்டிறைஞ்சிச்‌சுமன ரெனும்பெயரெய்தினேமால்‌. 


(இ-ள்‌.) பூம்‌ கொடி வெள்‌ விடை மீ வைத்து வென்றிமமுபடை ஏந்திவஞ்சம்‌ 
கள்ளர்‌ கருத்தில்‌ அகப்படாத கண்றுதல்‌ சாமி - பொவிவமைச்ச கொடியின்‌ மேல்‌ 
வெள்ளிய இடபம்‌ நில்பெறவைத்‌தவெற்றிவாய்ர்த மழுவாயுதத்தையேட்தி வஞ்சமுங்‌ 
கள்ளமுமுடையோர்‌ இதயத்திலகப்படாத கெற்றிச்சண்ணையுடைய சுவாமியே, நின்‌ 
தாள்‌ இணை இல்‌ அள்ளல்‌ அளக்கர்‌ அமிர்தம்‌ தன்னால்‌ பூசனை ஆற்றி அமிர்தர்‌ ஆனேம்‌- 
உனது இரண்டு திருவடி யிலும்‌ சேற்றையுடைய சடலிற்னோன்றிய அமிர்தத்தாற்பூசனை 
செய்து அமிர்‌தரெனப்‌ பெயர்பெற்றோம்‌, எள்‌ அரும்‌ மாமலர்‌ இட்டு இறைஞ்ச சும 
னர்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ எய்தினேம்‌ - விலக்கில்லாத பெருமைகொண்ட மலர்கொண்டரு 
சீசித்துவணங்கிச்‌ சுமனர்‌என்னும்‌ பெயரையும்‌ அடைக்தேம்‌. 

தேவர்களுக்கு அமிர்தர்‌ சுமனர்‌ எனவந்த பெயர்க்கா.ரணங்கூறினார்‌, சுமனர்‌ 
நல்லமனமுடையவர்‌. அசார்கள்‌ தங்களை நன்குமஇித்தலால்‌ உன்னை வழிபடுங்கருத்தி 
லர்‌ என்பார்‌ வஞ்சக்கள்ளக்‌ கருத்தினகப்படாத கண்ணுதற்‌ சாமியெனவும்‌, அவர்கள்‌ 
செய்யும்‌ துன்பத்தினின்று நீங்குதற்கு என்றும்‌ வழிபடுதலுடைமையால்வந்த காரணப்‌ 
பெயருடையேம்‌ என்பார்‌ அமிர்தரானேம்‌ சுமனரெனும்‌ பெயர்‌ எய்‌தினேம்‌ எனவும்‌, 
அவர்கள்‌ செய்யும்‌ துன்பத்தினை யொழித்‌சருளாய்‌ என்பார்‌ வெள்விடை பூங்கொடி.மி 
துவைத்து வென்றிமழுப்படை யேர்தியெனகும்‌ கூறினார்‌, (௬௨) 
அழியுடைப்புவிமீதொர்சிற்றூராள்பவர்தம்மையடுத்தவருக்‌ 
தாழ்வருமின்பமகிழ்ச்சியெய்தித்சகைபெறவாழுனெருர்களென்னிற்‌ 
பாழியுயாகிலாண்டகோடிப்பரப்புமுழுஅமாசுசெய்யு 
மாழைவிழியுமைபாககின்னை வச்‌ தடுத்தேங்களுக்கென்குறையே. 

(டு-ள்‌.) ஆழி யுடைய புவி மீது - கடலையாடையாகவுடைய நில்வுல்ன்மே 
ல்‌, ஒரு சிற்றாரை ஆள்‌ பவர்‌ தம்மை அடுத்தவர்‌ உம்‌ தாழ்வு அரும்‌ இன்பம்‌ மூழ்‌ 
ச்சி எய்தி - ஒரு சிற்றுரை யாள்புவரையடுத்தவர்களும்‌ குறைதவில்லாத இன்பத்தை 


௪௪௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


யும்‌ மசிழ்ச்சியையுமடைந்து, தகை பெற வாழுகன்றார்கள்‌ என்னில்‌ - பொலிவுபெற 
வாழுகின்மார்களானால்‌, பாழி உயர்‌ அலொண்டகோடி. பாப்பு முழுது உம்‌ - மிகவும்‌ 
உயர்ந்த அலொண்டகோடி ப்‌ பரப்புமுற்றும்‌, அரசு செய்யும்‌ மாழை வீழி உமைபாக- 
அர யெல்செய்யும்‌ மாவடுவின்‌ பிளவையொத்த கண்களையுடைய உமாதேவியை இடப்‌ 
பாகச்திலுடையவனே, நின்னைவர்து அடுத்தேங்களுக்கு குறை என்‌ - நின்னைவந்தடு 
த்த எங்களுக்குக்‌ குறையாது, 

சிற்றூராள்வோரையும்‌ ௮அண்டகோடி களாள்வாரையும்‌ அடைந்தோர்‌ பெறும்‌ 
பயனுக்குப்‌ பிம்பப்‌ பிரதிபிம்ப பாவங்கூறுதலால்‌ முரணெடுக்துக்‌ காட்டுவமைமணி, 


அற ந்தவருள்ளக்கமலமேவுஞ்சோதித்திருவருபோற்றிபோற்றி 
மறரக்நிகழ்வோரையெறிர்‌ தவி சுமறந்திகழ்வாட்படையாளிபோற்றி 
யுறகதமலர்ப்பதம்போற்றியாங்களுன்‌ றன டைக்கலங்கண்டுகொள்ளென்‌ 
நறக்தலைகின்றவமார்போற்றவங்கணனோக்யெருள்சுரந்து. 

(இ-ள்‌.) அறக்தவர்‌ உள்ளம்‌ கமல்ம்‌ மேவும்‌ சோதி திரு உரு போற்றி போ 
ற்றி - பற்றிகக்தோர்‌ இதயமாக தாமரையிலெழுந்தருளிய பிர சாசவடி.வாயுள்ள வனே 
வந்தனம்‌, மறம்‌ திகம்‌ வோரை எறிந்து வீசும்‌ மறம்‌ திகழ்‌ வாள்‌ படை ஆளி போற்றி. 
தனக்குப்‌ பகையாயினோனாக்‌ கொன்றுதுணிக்கும்‌ கொலைத்தொழிலால்‌ விளங்கும்‌ 
ஒள்ளிய சூலப்படைமுதலிய ஆயுதங்களையடையவனே வந்தனம்‌, உறக்க மலர்‌ பதம்‌ 
போற்றி - அனுக்ரெகதச்தில்மிக்க தாமரைமலரையொத்த திருவடி. க்குவர்தனம்‌, யாங்‌ 
கள்‌ உன்தன்‌ அடைக்கலம்‌ கண்டு கொள்‌ என்று அறக்‌ தலை நின்ற அமரர்‌ போற்ற - 
நாங்கள்‌ உனதடைச்சலம்‌ கண்டுகொள்ளாயென்று தருமத்தின்‌ தலைநின்‌ ற தருமால்முத 
வியதேவர்கள்‌ இதிக்க, அங்கணன்‌ நோக்கி அருள்சுரர்து - சவெபெருமான்‌ ரோக்‌ 
அருள்கூர்க்து. 

பவன்‌ என்னும்‌ பெயர்ச்‌ காரணங்கூறுவார்‌ துறந்தவருள்ளக்‌ கமலமேவுஞ்‌ 
சோதித்திருவுரு போற்றியெனவும்‌, குலாயுதமுதலியவற்றை யேர்துதல்‌ பாவத்தின்‌ 
வழிரிற்போரை யொறுத்தற்கு எனக்‌ கூறுவார்‌ மறந்திகழ்வோரை மெறிரந்துலீசு மறம்‌ 
திகழ்வாட்படை போற்றியெனவும்‌, அறத்தின்வழி நிற்போர்க்கு நீ யருள்வாயெ 
னக்கூஐவார்‌ யாங்களுன்றனடைக்கலங்கண்டுகொள்‌ ளென்றறந்தலை நின்றவமரர்‌ போ 
ற்றவெனவும்‌ கூறினர்‌. (௬௪) 
வேண்டுவக அமினுங்கட்னெனே மேவரகல்குதுமென்றருள 
. விண்டியமாயனையுள்ளிட்டோர்தம்மேவலினான்‌ முகனேத்தியெர்தாய்‌ 
மாண்டமலைமகள்பாற்கருப்பம்வாய்ப்பதுவேண்டிலர்மரன்‌ முலோர்‌ 
காண்டகவர்தனர்மெலியற்றுங்கடன றியேங்களெனக்கரைமந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.) வேண்டுவ கூறு மின்‌ நுங்கட்கு இன்னேமே வரம்‌ ஈல்குதும்‌ என்று 
அருள - வேண்டுவனவற்றைச்‌ சொல்லுங்கள்‌ உங்களுக்கு இப்பொழுதே விரும்பும்‌ 
வரத்தைத்‌ தந்தருள்‌ வோமென்று அருள்செய்ய, ஈண்டிய மாயனை உள்ளிட்டோர்‌ 
தம்‌ ஏவவின்‌ - நெருங்யெ திருமாலைஉள்ளிட்ட தேவர்களின து ஏவலினால்‌, கான்‌ மூகன்‌ 
எத்தி எர்தாய்‌ மாண்ட மலைகள்‌ பால்‌ கருப்பம்‌ வாய்ப்பது மால்‌ முதலோர்‌ வேண்டி. 
லர்‌ காண்டக வந்தனர்‌ - பிரமன்வணங்கி என் தந்தையே மாட்சிமைப்பட்ட உமை 
யம்மையினிடத்‌ அச்‌ கருப்பம்வாய்த்தலைத்‌ திருமால்முதவியோர்‌ விரும்பாது தேவரீஸா 
ச்சரணவந்தார்கள்‌, மேல்‌ இயற்றும்‌ கடன்‌ அறியேங்கள்‌ என்ன கரைந்தான்‌ - இனித்‌ 
தேவரீர்செய்தருளும்‌ கடமையை யாங்களறியோம்‌ எனக்கூறினான்‌, 


சுரகரீசப்படலம்‌, எ 


கர்த்தத்துவம்‌, அகர்த்தத்துவம்‌, அர்மிதா கர்த்தத்துவமென்னும்‌ பிரபுத்துவ 
சாமர்ச்திய குணமுடையோய்‌ என்பார்‌ மேலியற்றுங்‌ கடன றியேங்களெனக்‌ கரைக்தார்‌ 
என்னார்‌. அவையாவன ஆன்மாக்கள்‌ நினைத்த லொன்று கைகூடாது வேறொன்று கை 
கூடுதலும்‌, நினைத்த அதுவேவந்து கைகூடுதலும்‌, நினையாத வொன்று கைகூடுத்லும்‌ 


ஆம்‌, 
“£ ஒன்றைநினைக்கன அவொழிர்திட்டொன்றாகும்‌ 


அன்றியதுவரினும்வந்தெய் தம்‌ - ஒன்றை 


நினையா சமுன்வந்துநிற்பினுநிற்கும்‌ 
எனையாளுமீசன்செயல்‌ ”” என ஒளவையார்‌ அருளிய தஇிருவாக்கால்‌ 
உணர்க, (௬௫) 
அறசர்க்கழிரெடில்விருச்தம்‌. 


தனக்கென ஏ நிதுமவேண்டாத்தன்‌ மையனாயிர்கட்கென்றே 
நினைப்பருஈடன மபூண்டகின்‌மலனற்றேலிரதப்‌ 

பனி. தமுத்னுருககியன்னவெண்‌ புனல்பருகுமின்க 
ளெனப்புகன்றுளவல்லேயெரியிறையங்கையேற்றான்‌- 

(இ-ள்‌. தனக்கு என்ன சிறிதும்‌ வேண்டாத தன்மையன்‌ - தனக்கென்‌.ற ஒரு 
பொருளையும்‌ வேண்டாத தன்மையையுடையவனாய்‌, உயிர்‌ கட்கு என்றே நினைப்பு 
அரும்‌ நடனம்‌ பூண்ட நின்மலன்‌ - உயிர்களின்பொருட்டே சங்கற்பமொழிச்த திருவி 
ஊையரடலை மேற்கொண்‌।!_ நின்மலனாயெ இறைவன்‌, அற்றேல்‌ - அத்தன்‌ மைத்தாயின்‌, 
இந்த பனித்தமுத்துஉருக்கினால்‌ அன்ன வெண்‌ புனல்‌ பருகுமின்கள்‌ என்ன புகன்று 
அருள - இந்தக்‌ குளி! ஈமுசஇனை யுருக்கனாலொத்த வெள்ளியபுனலை உண்ணாம்களெ 
ன்று கூறியறாள, எரி இறை அங்கை வல்லே ஏற்றான்‌ - அக்கினிக்கடவுள்‌ விரைந்து 
உள்ளங்கையிலேற்றினள்‌. 

ஆன்மாக்களைப்போல விருப்பு வெறுப்புச்சார்‌ சவில்லாச நின்மல சொருபனாத 
லால்‌ தனக்கெனச்‌ சிறிதும்‌ வேண்டாத்தன்மையன்‌ எனவும்‌, தன்னைவிட்டு நீட்டுச்‌ 
தீனித்தொருமுதலாய்‌ நிலலாத உயிர்களுச்‌ கோருயிராய்‌ உடனிற்றலில்‌ அவ்வுயிர்களு 
க்குத்‌ தன தாணையால்வறாம இருவினைப்பயன்களை அகர்வித்தற்குப்‌ பஞ்சகிருத்‌தியங்களை 
நடத்து தலால்‌ உயிர்கட்கென்றே நினைப்பரு ஈடனம்பூண்‌ டகின்மலனெனவுங்‌ ௯ றினார்‌. 


எண்ணரும்வருடங்க ா£றுமாயிரவிரவிப்பொற்பி 
னண்ணல்பானின்றுவீமுமகனையவ்வனலோனுண்ண 
விண்ணவரெவர்ககுமக்காண்மேவருங்கருப்பநீடத்‌ 

துண்ணென த்அளங்கிவெப்புரோயினிற்றொடக்குண்டார்கள்‌. 


(இ-ள்‌. எண்‌ அரும்‌ வருடம்‌ காறும்‌ இரவி பொற்பின்‌ அண்ணல்‌ பால்‌ நின்று 
வீழும்‌ அதனை - வரையறுத்தற்கரிய தேவவருடங்‌ காறும்‌ ஆயிரஞ்‌ சூரியர்கள்‌ உதய 
மானதுபோன்ற பொவிவோடு சிவபெருமானிடத்து நின்று வீழும்‌ ௮வ்பெண்புனலை, 
அ அனலோன்‌ உண்ண - அத்$ச்சடவுளுண்ண, விண்ணவர்‌ எவர்க்கும்‌ அக்காள்‌ மே 
வரும்‌ கருப்பம்‌ நீட தண்ணென்‌ அுளங்கி வெப்பு கோயினில்‌ தொடக்‌ குண்டார்கள்‌- 
கிருமால்முதவிய தேவர்க ளெவர்க்கும்‌ அடைதற்கரியகருப்பம்‌ ஒங்கவிமைந்து ஈடு 
ங்கிச்‌ சுரசோயில்‌ கட்டுண்டார்கள்‌. 

அக்னிதேவன்‌ தங்களவ்விய வாகனனாதலால்‌ அவன்‌ பருகயெது தாங்கள்‌ பரு" 
சியதாதவில்‌ அவ்வனலோலுண்ண விண்ணவரெவர்க்கு மர்ரண்மேவருங்‌ கருப்படீட 
என்ருர்‌, (௧௪) 


௪௪௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மீளவுமிரக்‌துவேண்டும்விண்ணவர்குழாத்ததைரோக்கி 
வாளெனப்பிற மழ்க்துமீண்மெதர்த்தரிபரர்துகூற்றை 
யாளெனக்கொண்டுமைதேரய்ச்தகல்விழிச்சேனைவில்வேட்‌ 


காளையைமுனிக்தவிரன்கருணையால்விளம்பலுற்றுன்‌, 


(டு-ள்‌.) மிளவும்‌ இரச்து வேண்டும்‌ விண்ணவர்‌ குழாத்தை - மீளவும்‌ இரந்து 
வேண்டிய தேவர்க_ட்டத்தை, வாள்‌ என்ன பிறழ்ந்து நீண்டு மதர்த்து அரிபரர்து 
கூற்றை ஆள்‌ என்ன கொண்டுமை தோய்ந்து அகல்‌ விழி சேனை வில்‌ வேள்‌ காளை 
யை மூணிச்த வீரன்‌ நோக்க - வாளைப்போலப்பிறழ்ந்து நீண்டு மதர்த்துச்‌ செவ்வரிப 
மந்து இயமனை யடிமையாகக்கொண்டுமை யெழுசப்பட்டுப்‌ பரந்த கண்களையுடைய 
பெண்களாகிய சேனையையும்‌ வில்லைமையுநுடைய மன்மதனை நீறாக்யெ இறைவன்‌ 
பார்த்தருளிச்‌ கருணையோடு சொல்லத்தொடங்கனான்‌. 

இயமனுக்குக்‌ சொலைச்தொழிலைப்‌ பெண்கள்‌ கண்கள்‌ கற்பித்தனஎன்பார்‌ கூற்‌ 
றையாளெனக்கொண்டு என்றார்‌. மை தோய்ந்த கல்விழிச்சேனையென்றது சிறப்புறு 
வகவணி காமனையெரித்த வரலாற்றை முன்னர்க்கூறினாம்‌ ௮ங்குக்காண்க, (௬௮) 


கராத்துயிர்பருதகிவேழங்காத்தவன்முதலாறிவிர்‌ 
பராய்த்தொழுங்காஞ்சிவைப்பிற்பயில்சுரகரீசமென்னச்‌ 
சுராக்கனாமவுணனாவிதொலையகரமமைத்ததான 
மிராக்கதிரெறிக்குமிர்‌ முடி. ஈமக்கினியகுழல்‌. 


(இ ள்‌.) கராத்து உயிர்‌ பரு சேழங்‌ காத்தவன்‌ முதல்‌ ஆம்‌ நீவிர்‌ . முதலையி 
னது உயிரைப்பருகிக்‌ கறஜேந்‌திரனென்னும்‌ யானையைக்காத்த திருமான்முதலாகவுள்ள 
நீங்கள்‌, பராய்‌ தொழும்‌ காஞ்சி வைப்பில்‌ பயில்‌ சுரகரீசம்‌ என்ன - அதித்துவணங்‌ 
குங்‌ சாஞ்சியென்னுச்‌ இருப்பதியிலமைந்த சுரகரீசமென்று, சுராக்கன்‌ ஆம்‌ ௮ வுணன்‌ 
ஆவி தொலைய - சுராக்ஷணாயெ அசுரனுடையவயிர்கழிய, நாம்‌ அமைத்த தானம்‌ - நாம 
மைத்தருளிய திருப்பதி, இரா கதிர்‌ எறிக்கும்‌ இந்து முடி. மக்கு இனிய சூழல்‌ - இர 
வில்‌ ரெணத்தைவீசும்‌ இஎஞ்சர்‌ திரனையணிந்த சடாமுடி. மையுடைய ஈமக்கு இனிய 
இடமாம்‌; 


சா அக்கன்‌ சுராக்கன்‌ எனவந்ததி. சுராத்தியிர்‌ இடையில்வர்த ௮த்துச்சாரி 
மையின்‌ அகரவுயிர்‌ செடவர்தது. (௬௯) 


சுரகரீசத்தின்பாங்கர்ச்சுரகர தீர்த்தமுண்டால்‌ 

விர விரீர்படிக்தோர்பாவவெப்புரோய்முமுதுநீங்கு 
மிரவிாள்க[நியகன்‌ முநீரவணெய்திகம்மைப்‌ 
பரவிரீராடிலிக்தவெப்புகோய்பாறுங்கரண்யின்‌. 


(இ-ன்‌.) சுகரீசத்தின்‌ பாங்கர்‌ சரகர$ீர்த்தம்‌ உண்டு - சரகரநீர்த்தத்இில்பக்‌ 
கத்தில்‌ சகர தீர்த்தமென்றொன்றண்டு, நீர்‌ விரவி படிர்தோர்‌ பாவ வெப்பு சோய்‌ 
முழுதும்‌ நீங்கும்‌ - அத்நீர்த்தத்தில்‌ கலந்து நீராடி னோர்‌ பாவமும்‌ சுரரோயும்‌ முற்று 
ங்கழியும்‌, இரவி காள்‌ சழிய ஈன்று ஆம்‌ - ஞாயிற்றுக்கிழமையில்‌ மிகவும்‌ நல்லதாம்‌, 
(ஆதலால்‌) நீர்‌ அவண்‌ எய்தி ஈம்மைபரவி நீராடில்‌ - நீங்கள்‌ அவ்விடத்தில்‌ சென்று 
தம்மைவணக்டி யத்£ீர்த்தத்தில்‌ ரூழ்கனொல்‌, இந்த வெப்பு நேய்‌ பாறும்‌ சாண்‌ யின்‌-இ£ 
தச்சுமரோய்‌ கெடும்பாருங்கள்‌, (௪௦) 


சுரகரீசப்படலம்‌, ௪௪௯ 


ஆயிடைநீம்கிப்பின்‌னர்மேருவையணுகியங்கண்‌ 
மேயவிக்கருப்பர்‌ தன்னைவிடுமினென்றகன்‌ அமீங்க 
மாயனே முதலா ம்விண்ணோர்மகிழ்க்தெழுமுள்ள த்தோடுக்‌ 
தூய£ர்க்காஞ்சியெய்திச்‌ சுரகரந்தன்னைக்கண்டார்‌. 


(இ-ன்‌,) ஆயிடை நீங்கி பின்னர்‌ மேருவை அணு அங்கண்‌ மேய இ கருப்பம்‌ 
தன்னை விகிமின்‌ என்று அகன்று நீங்க - அச்சுரகரத்தினின்‌ ற நீங்கிப்‌ பின்பு மேருரி 
யையடைந்து அவ்விட த்துப்‌ பொருந்திய இக்கருப்பத்தை விடுங்களென்று அவரினி 
ன்றும்பிரிந்து நீங்யெருள, மாயனே முதல்‌ ஆம்‌ விண்ணோர்‌ மகிழ்ந்து எழும்‌ உள்ளத்‌ 
தோடும்‌ தூய ர்‌ சாஞ்சி எய்தி சுரகரம்‌ தன்னைகண்டார்‌ - திருமாலுள்ளிட்ட தேவர்‌ 
கள்‌ மழ்ச்சிமிதூர்ம்தோல்யெ மனத்தோடும்‌ புனிதமாகிய சிறப்புவாய்ச்‌ ச காஞ்சித்இரு 
ப்ப்தியை ௮டைந்து சுரகரீசச்தைச்‌ கண்டார்கள்‌, 

தாமடைக்த வெப்புநோய்க்குத்ர்வருளப்‌ பெற்றனராதலால்‌ மூழ்கூர்ர்தனர்‌ 
ஆதலின்‌ மகிழ்ச்தெழு முள்ளத்தோடும என்றனர்‌, (௪௧) 

காண்டலுமுவகைபொங்கிச்செயத்தகுகடன்கண்மூற்றித்‌ 
தீண்டினோர்பிறவிமாய்க்குஞ்சுரகர தீர்‌. ச சமாரி. 

மாண்டருசுரகரீ சவள்ளலையருச்சிச்தேத்தி 
வேண்டினர்வேண்டலோடும்வெப்புகோயொழியப்பெற்றார்‌, 


(இ-ள்‌.) காண்டல்‌ உம்‌ உலகை பொங்கி செய தகு கடன்கள்‌ முற்றி - கண்‌ 
டபொழுதே மகழ்ச்சிமி.தாரச்‌ செய்யத்தகும்‌ கடன்களைச்செய்துமுடி. தது, தீண்டினோர்‌ 
பிறவி மாய்க்கும்‌ சுரகர தீர்த்தம்‌ ஆடி. - பரிரித்தவர்களது பிறப்பினையொழிக்குஞ்‌ சரக 
தீர்த்தத்‌ நில்‌ நீராடி, மாண்‌ தரு சு.ரகரீச வள்ளலை அருச்சித்து ஏத்தி வேண்டினர்‌ - 
மாட்ரிமையமைந்த சுரகரீசத்‌ இல்‌ எழுந்தருளிய இறைவனை அருச்சனைசெய்து அதித 
அஃ குறையிரந்தார்கள்‌, வேண்டல்‌ தூ உம்‌ வெப்பு ரோய்‌ ஒழிய பெற்றார்‌ - வேண்‌ 
டலால்‌ சுரநோயொழியப்பெற்றார்கள்‌, 


செயச்தகு கடன்களாவன சங்கற்பமுதவியன. பொங்‌? செயவெனெச்சச் திரிபு 
ஒடு உருபு ஏதுப்பொருளில்வர்ச.து., (௪௨) 
பெற்றபினங்க ணிங்கிப்பெறலருமேருக்குன்றி 
இற்றமாத்திரையினன்னோர்‌ வயாவுகோயொழிவுபெற்றார்‌ 
மதிறவகட்டினீங்கெவளங்கெழுசுடர்பொற்சோதி 
பற்றிளம்பரிதிறுறாயிரமெனப்பரந்துதோன்றி, 


(இ-ள்‌) பெற்ற பின்‌ அங்கண்‌ மீம்‌ - சரரோய்மீங்கப்பெற்றபின்‌ அவ்விடத்‌ 
இனின்றுநீங்ட, பெறல்‌ அரும்‌ மேருக்‌ குன்றில்‌ உற்ற மாத்திரையின்‌ அன்னோர்‌ வயாவு 
ரோய்‌ ஒழிவு பெற்றார்‌ - ஏனையோர்‌ அடைதற்கரிப மேருமலையை யடைக்தவளவில்‌ 
அச்திருமால்‌ முதலியோர்‌ கருப்பசோயொழிந்தார்கள்‌, வளம்‌ கெழு சுடர்‌ பொன்‌ 
சோதி அவர்‌ ௮கட்டின்‌ நீங்‌- வளமைமிக்க விளங்கும்‌ பொன்னிறமமைர்‌ த ஒளியான 
அ அவர்களது வயிற்றினின்றகீல்‌ப, பற்று இளம்‌ பரிதி நூறாயிரம்‌ என்ன பரந்து தேர 
ன்றி - அகலாத இளமைவாயச்சு இலக்ஷம்‌ சூரியர்களைப்போல ஏங்கும்‌ பரவித்‌ 
சோன்றி, (௪௯) 

௫௭ 


௪௫( காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வடவரைமுழுதுஞ்செம்பொன்வண்ணமாச்செய்துதெண்ணீரத 
தீடரெடுங்கல்ல்கயாற்றாற்சர வணப்பொய்கைமேவிக்‌ 
கடவுளர்முனிவரெல்லாமுய்யுமாகருணைகாட்டிச்‌ 
சுடர்வடிகெடுவேலண்ணலறுமுகன்றோன்‌ நினானால்‌. 


(௫-ள்‌.) வடவரை முழுது உம்‌ செம்பொன்‌ வண்ணம்‌ அக செய்து - வடபா 
லுள்ள மலைமுழுதும்‌ செம்பொன்னிறமாகச்செய்து, தெள்‌ நீர்‌ தட நெடும்‌ க௩கை ஆற்‌ 
ரல்‌ சரவணம்‌ பொய்கை மேவி - தெள்ளிய நீர்மயமாயெ பெரிய நெடியகங்கையின்‌ 
வழியால்‌ ச.ரவணப்பொய்கையையடைந்‌ த, கடவுளர்‌ முனிவர்‌ எல்லாம்‌ உய்யும்‌ ஆறு 
கருணை காட்டி - தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ஆயெ எல்லோரும்‌ பிழைக்கும்வண்ணங்‌ 
கிருபைசெய்து, சுடர்‌ வடி. நெடு வேல்‌ அண்ணல்‌ அறுமுகன்‌ தோன்றினான்‌ - விளங்க 
வடித்த நெடியவேலேம்திய ஆறுதிருமுகங்களையுடைய முருகக்கடவுள்‌ உசம்ஞ்‌ 
செய்தார்‌. 

சரவணத்திற்‌ ரோன்றினமையால்‌ சரவணபவன்‌ எனவும்‌, கங்கைசுமந்து சரவ 
ணத்திற்‌ செலுத்தியதால்‌ காங்கேயன்‌ எனவும்‌, கார்த்திகை முலையூட்ட நின்றமையால்‌ 
கார்த்திகேய.னென்வுச்‌ திருராமமும்‌, உமையம்மை கூட்டியருள ஒருருவா யமைந்தன 
தலால்‌ சர்தனெனவுர்‌ திரு ஈாமமும்‌ வாய்ர்‌தனன்‌ என்பதுதோன்றச்சுருக்‌இ, தடநெடுங்‌ 
கங்கையாற்றாற்‌ சரவணப்பொய்கை மேவிக்‌ கடவுளர்‌ முனிவரெல்லா முய்யுமா ௧௬ 
ணெகாட்டிச்‌ சுடர்வடி. நெடுவேலண்ண லறுமுகன்‌ றேன்றினானால்‌ என்றார்‌. 

“ ஈங்றன ம துகண்ணிலெய்தியகுமரன்கங்கை 
தாங்னெள்கொண்டுசென்றுசசவணச்திடுதலாலே 
காங்கெயனெனப்பேர்பெற்றான்காமாபூஞ்சசவணழதின்‌ 
பாங்கரில்வரு தலா லேச.ரவணபவனென்னானான்‌. 
தாயெனவாரல்போந்துதன்ங்கொள்பாலருத்தலாலே 
ஏயதோரகார்த்திகேயனென்றெருதொல்பேர்பெற்றான்‌ 
சேயவன்வடி வமாறும்திரட்டி க யொன்டுய்ச்செய்தாய்‌ 
ஆயதனாலேகர்தனாமெனநாமம்பெற்றான £” 

எனக்‌ கந்தபுராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௪௪) 


சுரந்தவீர்த்தமரர்க்காத்தகரகரதீர்த்தமாடி 
வரந்தருஞ்சரகரீ சவள்ளலைவணங்கிப்போற்றி 

நிரந்தர மன்புசெய்யப்பெற்றவர்கெடுகீர்ஞாலத்‌ 
தார்தைபோய்தவிர்க்துமுத்நிப்பேற்றினையடைவர்மாதோ, 

(இ-ன்‌.) சுரம்‌ தவிர்த்து அமரர்‌ காத்த சுரகர தீர்த்தம்‌ ஆடி. - சுரத்தையொழி 
தீதத்‌ திருமால்முதலிய தேவர்களைக்காத்த சுரகர£ர்த்தத்தில்‌ நீராடி, வரம்‌ தரும்‌ சாகர்‌ 
சவள்ளலை வணங்கி போற்றி நிரர்தரம்‌ அன்பு செய்ய பெற்றவர்‌ - ௮டி.யவர்ச்குவேண்‌ 
உய வரங்களைத்தந்தருளும்‌ சுரகரீசத்தில்‌ எழும்‌ தருளிய இறைவனைவணக்டித்‌ தித்து 
எச்சாளும்‌ வழிபாடுசெய்மப்‌ பெற்றவர்கள்‌, நெடு நீர்‌ ஞாலத்து அரந்தை கோய்‌ தவி 
ர்க்து முத்தி பேறினை அடைவர்‌ - கடல்சூழ்ந்த நிலவுலகில்‌ துன்பந்தறாம்‌ சுரகோய்முதி 
லிய ரோயினின்ற நீங்கப்‌ பின்னர்‌ மோக்ஷத்தையடைவார்கள்‌, 

வ்ழிபாட்டிற்கு அன்பு காரணமாதலால்‌ காரணத்தைக்‌ காரியமாக வுப்சரித்தா ர 
முத்தியே பேரு தலால்‌ முத்திப்பேறென்றார்‌, 
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வீனா ஷூ யலி கற வம்‌ காக ஆல செக. 


க- தாண்னோன்ாறநிசசரப்படலங்‌. 


தான்மோன்றீச்சரப்பட்லம்‌. ௪டுக 


சுரகரீசம்‌ சுரகரீ ஈசம்‌ எனப்பிரித்துச்‌ சுரகரீசம்‌ எனக்கொள்ளுதல்‌ சம்பாவனா 

பூர்வபத சமாசம்‌என வடமொழிவிதி கொள்க. சரத்தனை யரித்தலையுடைய வீசம்‌ ௭ 

னப்பொருள்‌. சுரகர ஈசம்‌ என வரில்‌ சரகரேசமெனவரும்‌, இதுபோல வருவனவற்‌ 

றை யெல்லாம்‌ பொருளறிந்து சமாசங்கொள்க: ££ அர்த்தநாரி ஈசன்‌ அர்த தராரீசன்‌!” 

எனவருதல்‌ உணர்க. 622) 
சுரகரீ சப்படலம்‌ - முற்றிற்று, 


ஆக திருவிருத்தம்‌-௬௫௬, 


தான்மோன்‌ நீச்சாப்படலம்‌, 


இளை த்தெழுங்குழ ரித்இங்கட்சற்திளங்கொழுந்துமோலி 
வளை த்தழும்பாளன்‌ வைகுஞ்சரகர வளாகஞ்சொற்முக்‌ 
திளைத்தவர்கருவிலெய்தாச்‌.சரகர தீர்த்தத்தென்பா 
விளைத்தவாக்கிரங்குர்‌தான்றேன்றிச்சா த்தியல்புசொல்வாம்‌, 
(இ-ள்‌.) செத்து எழும்‌ குழவி திங்கள்‌ நீற்று இளம்‌ கொழுர்து மோவி - இரு 
கோஃுவொய்ந்‌ தெழுந்த இளஞ்சந்திரனாகெ €ற்றின்‌ கொழுந்தினையணிந்த சடாமகுடத்‌ 
தையுடைய, வளை சழும்‌ பாளன்‌ வைகும்‌ சரசர வளாகம்‌ சொற்றாம்‌ - உமையம்மை 
யின்‌ வளையற்றமும்‌ பினையணிர்த இருமேனியையுடைய இறையவன்‌ எழும்‌ தருளிய சர 
கரீசமென்னுந்திருப்பதியை எடுச்துச்கூறினாம்‌, திளைத்தவர்‌ கருவில்‌எய்தாத சுரகர நீர்த்‌ 
தீம்‌ தென்பால்‌ இளைத்தவர்க்கு இரங்கும்‌ தான்றோன்றிச்சாச்து இயல்பு சொல்வாம்‌ - 
நீராடி.னோர்‌ அன்னைகருப்பத்திலடையாத சுரகரதீர்த்தத்தின்‌ தென்பச்சத்தில்‌ பிறப்பி 
லிளைச்தடைந்தவர்க்கு இரங்யெருளும்‌ தான்றோன்றிச்சரத்தின்‌ தன்மையை எடுத்துக்‌ 
கூறுவாம்‌, 
இளை ச்தெமும்‌ என்றமை இருகோடுவாய்ந்து எழும்‌ எனவும்‌, இளந்திங்கள்‌ என்‌ 
மையால்‌ இளர்இங்களாகிய இற்றெனவும்‌, இளமையே கொழுந்தாதலால்‌ கொழுந்து 
எனவும்‌ பொருள்கூ.நினாம்‌, (5) 
முழுமலத்தொடக்குரீங்கியாருயிரமுத்திசேர்வான்‌ 
மழுவலான்‌ முனேதோன்‌ அம்வாய்மையாற்றான்றோனறீசக்‌ 
கெமுதகுபெயரினேங்குங்கிளக்குமவ்விலிங்கர்தன்னை தீ 
தொழுகொருிறுவன மீம்பால்பெற்றவாசொல்லக்கேண்மின்‌. 
(இ-ள்‌.) முழுமலம்‌ தொடக்கு நீங்கி ஆர்‌ உயிர்‌ முத்தி சேர்வான்‌ மழு 
வலான்‌ - ஆணவமலச்சி மிழ்ப்பினின்றும்‌ நீங்கு அரிடவுயிர்கள்‌ முத்தியை யடைய 
மழுவேர்தியவல்ல இறைவன்‌, தானே தோன்றும்‌ வாய்மையால்‌ தான்‌ தோன்‌ 
று ஈசன்‌ கெழு தகு பெயரின்‌ ஓங்கும்‌ கிளக்கும்‌ ௮ இலிங்கம்‌ தன்னை - தானே 
தோன்றிய வுண்மையால்‌ தான்‌தோன்றிசமென வமைர்த பெயராலோங்கெ சொல்‌ 
லப்பட்ட அவ்விலிங்கத்தை, ஒரு சிறுவன்‌ தொழுது தம்பால்‌ பெற்ற ஆறு சொல்ல 
கேண்மின்‌ - ஒருமழமுனிவன்‌ வணங்‌ இனிபபாலைப்பெற்ற வரலாற்றைச்சொல்லக்‌ 
கேளுங்கள்‌, 
மாயை சாமியங்களுக்கு ஆணவம்‌ சாரணமாதலால்‌ முழுமலமெனவும்‌, திரு 
மான்முதலியோர்‌ ஆன்மவர்க்கமாதலால்‌ உயிரெனவும்‌, செல்வின்சணின்று தோன்று 


௪௫௨ காஞ்சிப்புராணம. 


முனைக்கு நியித்தகாரணமாக உமிநிற்றல்போலக்‌ கன்மமாயாமலங்களுக்கு நிமித்தகார 
ணம்‌ ஆதலால்‌ மூழும்லம்‌ எனவும்‌, தேவதாருவனமுனிவாகள்‌ கொல்லவேவிய மழுவி 
னையேம்‌துதலால்‌ மழுவலான்‌எனவுங்‌ கூறினார்‌. 
ஏனைமலங்களுக்கு ஆணவப்‌ காரணமாதல்‌- 
்‌ மும்மலநெல்வினுக்குமுளையொடுதவீடுமிப்போல்‌ 
மம்மர்செய்சணுவினுண்மைவடு. வினைமறைத்‌ அநின்று 
பொய்ம்மைசெய்போகபர்தபோத்திருத்துவங்கள்பண்ணும்‌ '” எனவருஞ்‌ 
சித்தியாரிலும்‌. 
தேவதாருவன முனிவர்கள்‌ஏவிய மமுலாயுதத்தை யேர்‌துதலை- 
“£ இஜ்‌்திது போயபின்றையிறதிசெய்கணிச்சியொன்று 
செங்கனலிடையிற்றோன்‌ நித £யவர்விடுப்பவேடுச்‌ 
சங்கரன்‌ றன தமுன்னஞ்சார்தலுமதனைப்பற்றி 
அங்கையிலேந்திநீரம்மமபடையா இயென்றான்‌ ” எனக்‌ கந்தபுசாணச்‌ 
திலும்‌ வருதல்‌ உணர்க, (௨) 
சலிப்பறுதவவசிட்டன்றங்கையைமணக்துஞானப்‌ 
புலிப்பசமுனிவனீன்‌ மபுகழுபமனியனென்னு 
மொலிச்சிறுசதங்கைச்தாளோன்மாதுலனுறையுண்மேவிக்‌ 
கலிப்பகைச்சுரபித்தீம்பூலுண்டுளங்களித்துவாழ்காள்‌. 


(டு-ள்‌.) ஞானம்‌ புலிப்‌ பத முனிவன்‌ சலிப்பு அறு தவ விட்டன்‌ தங்கையை 
மணந்து ஈன்ற - வெஞானம்வாய்ந்த வியாக்கிர பாசமுனிவர்‌ கலங்குதலில்லாத தவத்‌ 
நதையுடைய வரிட்டமுனிவரது தங்கையைமணஞ்செய்து பெற்ற, புகழ்‌ உபமனியன்‌ 
என்னும்‌ ஓவி சற சதங்கை தாளோன்‌-யாவ ராலும்புசழப்பட்ட உபமன்னிய முனிவரெ 
ன்று சொல்லப்படும்‌ ஒவியமைந்த சிறியசதங்கைமை யணீிர்க காலையுடைய மழமுனிவர்‌, 
மரதுலன்‌ உறையுள்‌ மேவி கலி பகை சுரபிதீம்பால்‌ உண்டு உளய்‌ களித்து வாழ்‌ நாள்‌- 
தனதுமாதுலராயெ வட்டமுனிவரது ஆச்சிரம ச்ையடைந்து வழமைக்குப்‌ பகை 
யாயெ காமதேனுவின்‌ இனியபாலைஉண்டு மதிழ்கூர்க்து வாழுங்காலையில்‌, 

வீடயங்களிற்கலங்காத நிலையே தவமாதலால்‌ சலீப்பறு தவமெனவும்‌, கருதி 
யடைந்தோர்‌ வறுமையை மொழிக்கவேண்டி. யாங்குதவுதலால்‌ கலிப்பகைச்‌ சுரபிஎன 
வுங்கூறினார்‌, (௩) 

தாதையுக்தாயுமேகத்‌ தகயனைக்கொண்டுதங்கண்‌ 
மேதகுமிருக்கைபுக்குமேவுழிச்சிறுவன்‌ றீம்பா ற்‌ 
காதரமெய்தியன்னையடி பணிஈதிரப்பவக்காள்‌ 
கோதறுகென்மாநீரிற்குழைத்திதுகோடி.யென்ருள்‌. 

(௫-ள்‌.) தாதையும்‌ தாயும்‌ ஏச தரயனைக்‌ சொண்டு தங்கள்‌ மேதகும்‌ இருக்‌ 
கை புக்கு மேவுழி - வியாக்கிரபாதரும்‌ ௮வர்மனைவியும்‌ வசிட்டர்‌ ஆச்சிரமஞ்சென்று 
தமதுபுத்திரரைச்‌ கைக்கொண்டு தமது மேன்மையடைர்த ஆச்சிரமத்தையடைர்தி 
இருக்குங்காலத்தில்‌, றுவன்‌ இம்பாலுக்கு ஆதரம்‌ எய்தி அன்னை அடி பணிந்து இர 
ப்ப - மழமுனிவர்‌ இனியபாலுக்கு விருப்பங்கூர்ர்து தமது தாயின்‌ பாதத்தைவணங்கிச்‌ 
குறையிரப்ப, ௮ர்சாள்‌ கோது அறு செல்மா நீரில்‌ குழைத்து இது கோழி. என்றாள்‌ - 
அக்காலத்தில்‌ குற்றமற்ற அரிசியின்மாவை நீரிற்‌ செறிவாசச்குழைத்து இதனை உண்‌ 
யென்று கொடுத்தாள்‌, 


தான்றோன்றீச்சரப்படலம்‌. ௪௫௩ 


தமது மாதிலர்லிட்டில்‌ பாலுண்டு வளர்ந்தமையால்‌ இம்பாற்கு ஆதாமெட்தி 
எனவும்‌, இங்கு அது அரிதாதலால்‌ அன்னையடி பணிந்து இரப்ப எனவும்‌, தவிடு மிகளி 
னின்றுநீங்கெ தாசலால்‌ கோதறு எனவும்‌, முதலுக்குஞ்‌ சேக்கும்‌ ஒற்றுமை யுண்மை 
யால்‌ அரிசியை நென்மா எனவும்‌ கூறினார்‌, (௪) 


ஏற்றனன்பருகித்‌ தீம்பாலன்‌.றிதுபுனலென்றோச்9 
மாற்றினன்மாதுலன்றன்மனைவயிற்பருகு தீமபா 
லாற்றவுகினை 6 அதேம்பியமுதழுதிரக்ககொக்கிக்‌ 
கோற்‌ றொடி ஈற்றாய்கெஞ்சமுளை $திதுகூறஅற்றாள்‌. 

(௫-ள்‌.) எற்றனன்‌ பரு - தாய்‌ தந்தையர்கொடுத்தவை யேற்றுண்டு, இத ஒம்‌ 
பால்‌ அன்று புனல்‌ என்று ஒச்சி மாற்றினன்‌ - இது இனியபாலல்ல கீரென்று எறிந்தொ 
மழித்து, மாதுலன்‌ தன்‌ மனை வயின்‌ பருகு இம்பால்‌ ஆற்றவும்‌ நினைந்து தேம்பி ௮ழுது 
அழுது இரங்கநோக்டு-தமது மாதுலரது ஆச்சிரமத்தில்‌ இருந்து பருயெ இனி௰ பாலை 
மிகவும்‌ நினைந்து தேம்பி அழுது வருந்துதலைப்பார்த்து, கோல்‌ தொடி நல்‌ தாய்‌ நெஞ்‌ 
சம்‌ உளைந்து இது கூறல்‌ உற்றாள்‌ - கோல்‌ போலத்திரண்ட வளையலையணிச்த நல்ல 
தாயானவள்‌ மனம்வருந்தி இதனைச்‌ சொல்லத்தொடங்கினாள்‌. 

ஏற்றனன்‌, மாற்றினன்‌ மு.ற்றெச்சங்கள்‌, அழுதழுது பன்மைப்பொருளில்வர்‌ த 
அடுக்குத்தொடர்‌, பாலென வருமிடச்தோழம்‌ திம்பாலெனவருதல்‌ காமதேனுவின்‌ 
பாலென்பது குறிப்பித்த ற்கு. (டு) 

தவம்புரிகிலையின்‌ வைகுஞ்சார்‌ பினே மதா அன்‌ அமுன்னாட்‌ 
சிவன்றனைவழிபடாமையிலம்படுந்திறத்தினேங்க 
ளவந்தெறுமான்பால்யாண்டுப்பெறுகுவமப்பாமுக்கட்‌ 
பவன்‌ மனைவழிபாடாந்திப்பான்மிகப்பெறுதிகண்டாய்‌, 


(இ-ள்‌) தவம்‌ புரி நிலையில்‌ வைகும்‌ சார்பினேம்‌ - நானும்‌ உன்றந்தையும்‌ தவ 
ஞ்செய்யும்‌ நிலையினிற்குஞ்‌ சார்பையுடையேம்‌, அதா அன்று - ௮தவுமன்றி, முன்கா 
ள்‌ 2வன்றனை வழிபடாமை இலம்படு இறத்தினேங்கள்‌ - ௫ற்பிறப்பிற்சிவபெருமானைச்‌ 
செல்வத்தின்பொருட்டு வழிபடாமையால்‌ வறுமையடையும்‌ பகுதியுடையேம்‌, அப்பா 
அவம்‌ தெறும்‌ ஆன்‌ பால்‌ யாண்டு பெறுகுவம்‌ - ௮ப்பனேகுற்றத்தினின்றுநீங்கெ பசுவி 
ன்பாலை எவ்விடத்துப்பெறுவோம்‌, முக்கண்‌ பவன்றனை வழிபாடு ஆற்றி பால்‌ மிக பெ 
றுதி-மூன்றுசண்களையுடைய சிவபெருமானுக்கு வழிபட்டு மிகவும்‌ பாலைப்பெறுவாய்‌. 


பவன்‌ அடியாருளக்‌ கோயிலில்‌ அமர்வோன்‌. சிவபெருமானை வழிபட்டால்வே 
ண்டியபொருளைச்‌ குறைபாடின்றிப்‌ பெறுவாயென்பது தோன்ற மிகப்பெறுதிஎன்டுள்‌. 
சிவன்றனை நான்கனுருபுகிற்குமிடத்து இரண்டனுருபுவர்தது உருபுமயக்கம்‌, வெபிரா 
ன்முதவியோரும்‌ உமையம்மைமுதலியோரும்‌ பசுவின்‌,உடலாயிருத்தலாலதனை வழிபடு 
வோர்‌ அவர்களை வழிபட்டார்‌ ௮டையும்பயன்‌ அடைவார்‌ ஆதலால்‌ அவம்‌ தெறுமான்‌ 
எனமுர்‌. 

: அரனாஇியொருமூவரமரேசன்மருமானும்‌ 
ஒருவரமலுறைவார்களுமையாதிமடவாரும்‌ 
௮ரிதாயமறையோர்களுடலாவினுடலார்வம்‌ 
ஒருவாதுவழிபாபபுரிவார்கனாயர்வாரே ?' எனச்‌ வெதருமோத்தரத்தில்‌ வ 

ருதல்‌ காண்க, (௬ 


௪௫௪௫ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கச்சிமாஈகரத்தெய்திக்கண்ணுதல்பூசையாற்தி 
இச்சையினே ற்றமாகப்பெறுவையென் றியம்புமன்‌ னை 
மெச்செவிடைகொண்டேடிவிழைதகுகாஞ்ியெய்தி 
முச்சகம்புகழுக்தான்றேன்றீச்சரமுதலைக்கண்டான்‌: 

(இ-ள்‌.) கச்சி மாரகரத்து ஏய்தி கண்ணாதல்‌ பூசை ஆற்றி - காஞ் என்னும்‌ 
பெரியதிருப்பதியையடைர்து சிவபெருமானைப்பூரிக்கில்‌, இச்சையின்‌ ஏற்றம்‌ ஆச பெ 
அவை என்று இயம்பும்‌ அன்னை மெச்சிட விடை சொண்டு ஏட-உன்விருப்பத்துச்கு ஏற்‌ 
மாகச்‌ கருதியதைப்‌ பெறுவாயென்றுகூறிய தமதன்னைமெச்ச விடைபெற்றுச்‌ சென்‌ 
ற, விழை தகு காஞ்சி எய்தி முச்சகம்‌ புகழும்‌ தான்றோன்றிச்சரமுதலை கண்டான்‌- 
யாவரும்‌ விரும்பத்தக்க காஞ்சித்திருப்பதியையடைந்து சுவாக்கமுதலிய மூன்றுலகத்‌ 
தாரும்புகழும்‌ சுவாயம்புவ முதல்வனை த்தரிசித்தார்‌, 

ஏனை ததலங்களிற்‌ சென்று வெபெருமானை வழிபடசவிலும்‌ சாஞ்சியையடைர்‌ 
து சிவபெருமானை வழிபடில்‌ ௮ன்‌றேபெறுதல்‌ திண்ணமா,சலால்‌ கண்ணுதல்‌ பூசையா 
ற்றி னிச்சையினேற்றமாகப்‌ பெறுவை யென்றாள்‌. (௭) 

கண்ளெங்குழைந்துரெக்குக்கரையிலாக்காதல்பொற்கி 
தொண்டனேனுயக்தேனென்‌ அதொழுரெழுக்தாடிப்பாடி 
யிண்டைவார்௪டில தீதண்ணலிணையடியருச்‌சத்தங்க 
ணண்டரும்வியககுமாற்றாலருக்தவம்புரியுமெல்லை, 

(இ-ள்‌.] கண்டு உளம்‌ குழைந்து நெக்கு கரை இலாத காதல்‌ பொங்‌ூ- சரித 
மனங்குழைந்து செக்குவிட்டு வரம்பிகந்த அன்புமிதூர்தலால்‌, தொண்டனேன்‌ உய்ச்‌ 
தேன்‌ என்று தொழுது எழுந்து அடி. பாடி. - தொண்டனேனாயெயான்‌ ஈடேறினேனெ 
ன்று தண்டாகாரமாகலீழ்ந்து வணங்க எழுந்து அனர்தக்கூத்தாடிப்பாட, இண்டை 
வார்‌ சடிலத்து அண்ணல்‌ இணை அழி. அருச்சித்து - கொன்றைமாலையையணிக்த மீண்‌ 
ட்சடாமுடி யையுடைய இறைவனது இரண்டுதிறாவடி. களையுமருச்‌ த்து, அங்கண்‌ ௮ 
ண்டரும்‌ வியக்கும்‌ ஆற்றால்‌ அரும்‌ தவம்‌ புரியும்‌ எல்லை - அவலவிடத்தித்‌ தேவர்களும்‌ 
அதிசயங்கூரும்‌ வகையால்‌ செய்தற்கரியதவத்தைச்‌ செய்யுமிடத்து, 

இண்டை தண்டவடி வமாகச்செய்தமாலை, இண்டை இண்டைமலராற்‌ ரெ 
தீதமாலை எனப்பொருள்‌ கூறுவாருமுண்டு, உளம்‌ ருழைதற்கும்‌ நெக்குவிடதற்கும்‌ அன்‌ 
புகாரணமாதலால்‌ காரியத்தைச்‌ காரணமாகவுபசரித்துக்‌ காதல்பொங்கி என்றார்‌, (௮) 


தகைபெறுசயம்புலிங்கதலத்துறைகணிச்சப்புத்தே 

ஞூகைமுலொர்தியண்ண லுருவுகொண்டெய்திப்பத்தி 
மிகையினையளந்துதானார்தன்மையைவிளங்கச்கா ட்டி. 
ககைமுகமருளித்தீம்பாற்கடலினையழைத்துகல்கி, 

(இ-ள்‌,) தகை பெறு சயம்புலிக்ச தலத்து உறைகணிச்சி புத்தேள்‌ - பொலிவ 
மைந்த சுவாயம்புவதலத்இில்‌ எழுந்தருளியபர சாயுதமேமர்‌ திய இறைவன்‌, முகில்‌ ஊர்தி 
உகை அண்ணல்‌ உருவு சொண்டு எய்தி-மேகத்தை பூர்தியாகச்செலுத்தும்‌ இர்திரனது 
வடி.வுசொண்டு அங்கடைந்து, பத்திமிகையினை அளந்து தான்‌ ஆம்‌ தன்மையை விளங்‌ 
கக்காட்டி. - அவன்‌ தன்பாற்கொண்ட அன்பின்‌ மிகையையளர்தறிந்து அவ்வி வந்தா 
னே யென்னும்‌ தன்மையை அம்மழமுனிவர்ச்குவிளங்க வுணர்த்தி, ஈகை முகம்‌ அருளி 
இம்பால்‌ கடலினை அழைத்து நல்‌? - புன்னகையரும்பும்‌ இருமுகப்பொலிவுகாட்டி இ 
னிய பாற்கடலையழைத்துத்தர்து, 


தான்றோனறீச்சரப்படலம்‌. சரடு 


அவனது அ௮௱்பினை யளத்தற்குக்‌ காமதேனுவையுடைய இக்திரலுருக்கொண் 
டானென்பார்‌ முலொர்தி யண்ணலுருவுகொண்டெய்தி எனவும்‌, அந்த இம்திரன்‌ வரு 
கையை நன்குமதியா து அவனை யிகழ்ச்தமையால்‌ பத்திமிகையினை யளந்தெனவும்‌, தன்‌ 
பா லன்புடைமை தோன்றுசலால்‌ தானாம்‌ தன்மை விளங்கக்காட்டி எனவும்‌ கூறினார்‌. 

இர்திரனை யிசழ்ர்சமையையும்‌ பத்‌ திமிகையை யள$தமையையும்‌-- 

* அயகாலைமணிமிடற்ரோனமரர்கோமானுருச்தாக்கி 
யேயப்பொருந்திமமுவேக்துமிறைவன்‌ றன்னையிகழ்‌* திடலும்‌ 
வாயினகோராத்திரந்தன்னைச்செபித்தாங்கவனைமாய்த இவான்‌ 
தூயநீற்றையங்கையினால்‌ வாங்கிச்சுளித்தேயெறிர்‌ தனனால்‌. 
எறிர்தவகோராத்திரச்தன்னைர்‌ திவிலக்கவெழிற்சிறுவன்‌ 
இிறந்தவாவிவிவனெனமூலாச்சினியைச்செல்வனே 
உறைர்தாங்கெழுப்பச்சிவனுணர்ந்தே?யாங்குகனலையவித்சவள்‌ முன்‌ 
மறங்கொண்மழுவாள்பிடி த்கிடபமேறிவரைமாதொடும்வக்‌ தான்‌ ”' 

என வரயுசங்கிதையில்‌ வருதல்காண்க. (௯) 


முற்றுணர்கெளிவுமூவாவிளமையுஞ்சாக்காடெய்தா ப்‌ 
பெற்றியுமுதவியின்‌ னுமவேண்வெபேசுகென்முன்‌ 
கற்பகஞ்சுர பிசிக்தா மணிவளைகமல மெல்லாம்‌ 
பற்துடையடியாரேவற்பணிசெயப்பணிக்குமவள்ளல்‌, 


(இ-ள்‌.) கற்பகம்‌ சுரபி சிந்தாமணி வளை கமலம்‌ எல்லாம்‌ பற்று உடை அடியார்‌ 
ஏவல்‌ பணி செய பணிக்கும்‌ வள்ளல்‌ - கற்பகமும்‌ காமதேனுவும்‌ சிந்தாமணியும்‌ சங்க 
நிதியும்‌ பதுமநிதியும்‌ஆயெ எல்லாப்பொருளும்‌ சன்பாலன்புடைய அடி யவர்எவும்‌ ஏவல்‌ 
கேட்டு நிற்பப்பணித்தருளும்‌ வள்ளலாகிய இறைவன்‌, முற்று உணர்‌ தெளிவு உம்‌ மூ 
வாத இளமையும்‌ சாக்காடு எய்தாத பெற்றி உம்‌ உசவி - எல்லாவற்றையும ஒருங்குண 
ரம்‌ தெளிவும்‌ மூப்படையாத இளமைப்பருவத்தையும்‌ மரணத்தையடையா த தன்மை 
யையுந்தர்‌து, இன்னும்‌ வேண்டுவ பேசுக என்றான்‌ - இன்னும்‌ வேண்டுவன வற்றைக்‌ 
கேட்க என்றருளினான்‌. 

கற்பகமும்‌, சரபியும்‌, சிக்தாமணியும்‌, சங்கநிதியும்‌, பதுமறிதியும்‌ இந்திரனுக்‌ 
குரிய பொருள்களாயினும்‌ அவனுக்கு ௮ப்பொருள்களில்‌ சுதந்தரமில்லையென்பது தோ 
ன்ற ௮டி.யாரேவற்பணிசெய எனவும்‌, தனதடி.யவர்‌ வேண்டியக்கால்‌ அவற்றையரு 
ஞ்‌ சுதர்தரன்‌ இறைவனென்பதுதோன்றப்பணிக்கும்‌ வள்ளல்‌ எனவும்‌, இளமை மூப்‌ 
பதே சூப்பென்பதுதோன்ற இளமையின்‌ வினையாச்கி கூலாவிளமை யென்றதனால்‌ 
என்றும்‌ பாலபருவமூம்‌, வேதாகமங்கள்‌ முற்றையும்‌ ஐயந்திரியத ஒ.சாதுணர்ந்த உண 
ர்ச்சியென்பதுதோன்ற மூற்றணர்தெளிவும்‌ எனவும்‌, அந்த மூவாவிளமையை யுடை 
மையால்‌! சிரஞ்சீவியென் பது தோன்றச்‌ சாக்காடெய்தாப்‌ பெற்றியுமெனவுங்‌ கூறினார்‌, 


££ பூணிச்தவனையுழைக்கூவியுச்சிமோம்து பரமேட்டி 
பிணங்குவிழிமா தனை கோக்யென்றன்‌ பிள்ளையிவனென்ன 
வணங்குமருங்குன்மற்றவளுமலர்க்கையவன்‌ றன்றலைமேல்வைத்‌ 
அணம்கியிறவாப்பதம்‌தன்னையடை தியென்னவுதவீனளால்‌, 
புரட்டுதிரையபாற்கடலும்போதாச்சுலைய£ம்பாலும்‌ 
இரட்டியவன்றன்கைக்கொடப்பச்செம்பொன்வட பான்‌ மேருவினை 


௪௫௯ பபுராணம்‌ 


மருட்டரிதிடம்பலகுவியாவளகைவேந்தன்ம௫ழ்ர்‌ தவன்‌ றன்‌ 

பொருட்டாங்குதவமற்றவனும்பொங்குமுவகையாற்பணிந்தான்‌" 

அரன்றான்பாசுபதஞானம்விரதயோகமழிவின்றித்‌ 

திருக்‌ திவிரிர்‌ தசங்தையா கமங்கள்செய்யுஞ்செயல்கொடுத்து ”” என வாயுசற்கி 
தையில்‌ வருதல்காண்க, (௧௦) 

என்னலுமுனிவன்போற்றியளியனேற்குன துகோன்றாண்‌ 

மன்னுபேன்‌ பு வேண்டுமற்றுமிவ்விலிங்கமூர்‌ ததி 
தன்னிலெக்காலுநிங்கா சகண்ணருள்கொழித்துவாழ்ச்து 
அன்னிஜேோரொவர்க்கும்பாவர்துமித்துவிடுதவவேண்டும்‌, 

(இ-ள்‌ ) என்னலும்‌ முனிவன்‌ போற்றி எளியனேற்கு உனது கோன்தாள்‌ மன்‌ 
னு பேர்‌ அன்பு வேண்டும்‌ - என்று இறைவனருள மழமுனிவர்‌ வணங்கி ஏளியனா 
இய எனக்கு உனது அருள்‌ வன்மையமைந்த திருவடியில்‌ நிலைபெற்ற பெரிய அன்புவே 
ண்டும்‌, மற்றும்‌ இ இவீங்கமூர்த்தி தன்னில்‌ எக்சால உம்‌ மீங்காததண்‌ அருள்‌ கொழி 
தீது வாழ்ர்து தின்னினோர்‌ எவர்க்கும்‌ பாவம்‌ துமித்து வீர உதவவேண்டும்‌ - அதுவும 
ன்றி இச்சுவாயமபுவ சூர்த்தத்தில்‌ எந்நாளும்‌ நீங்காமல்‌ ஆன்மகோடி களுக்குத்‌ தண்‌ 
ணிய அருள்சுரந்து அடைந்தோர்‌ எவர்க்கும்‌ பாவத்தைவேரோடறுத்து மோக்ஷம்‌ தந்த 


அடியார்க்கருளும்‌ வன்மைவாய்ந்த திருவடி என்பார்‌ நோன்தாள்ள்‌ எனவும்‌, எழு 
மையையும்வீடாது தொடர்ந்த அன்புவேண்டுமென்பார்‌ மன்னு பேரன்பு வேண்டுமெ 
னவும்‌, சரணடைக்தேரர்‌ எவர்க்கும்‌ பிறப்பொழித்‌ தருளவேண்டுமென்பார்‌ பாவந்து 
மித்‌. து வீடுதவவேண்டுமெனவு கூறினார்‌. மற்று பிறிது பொருளில்வந்த இடைச்சொல்‌, 
என்‌ றுநின்றிர்தபோற்றுமிளவலுக்கருளிச்செய்து 
மன்றலங்குழலியோடுமிலிங்கத்தின்மறைக்‌ தானைய 
னன்றுதொட்டறிஞர்க்கெல்லாமருட்பெருங்குமவனாகி 
வென்றிவெள்விடை யான்சை வம்விளககிவி ற்றிரு்தானன்னோன்‌, 
(இ-ள்‌.) என்று கின்று இரர்து போற்றும்‌ இளவலுக்கு அருளிச்செய்து - என்‌ 
ற கூறிரின்று குறையிரந்து திக்கும்‌ உபமன்னியமுனிவருக்கு அவ்வா றேஅருளிச்செ 
ய்து, ஐயன்‌ மன்றல்‌ அம்‌ குழலி யோடும்‌ இவில்கத்தில்‌ மறைந்தான்‌ - இறைவன்வாச 
மிக்க கூந்தலையுடைய உமையம்மையோடு சுவாயம்புவ இலிங்கத்தின்‌ மழைந்தருளினா 
ன்‌, அன்னோன்‌ - அம்மழமுனிவர்‌, அன்று தொட்டு அறிஞர்க்கு எல்லாம்‌ அருட்பெ 
ரும்‌ குரவன்‌ ஆ வென்றி வெள்‌ விடையோன்‌ சைவம்‌ விளக்கி வீற்றிருந்தான்‌ - அக்‌ 
சாலர்தொட்டுப்‌ பக்குவர்க்கெல்லாங்‌ கருணைமிக்க ஆசாரியகூர்த்தமாய்‌ வெற்றிவாய்‌ 
க்த வெள்ளிய இடபவூர்திமையுடைய சிவபெருமானது சைவநிலையைப்‌ புலப்படுத்தி 
நிகரின்றியிருந்தான்‌. 
தியநெறியினின்று நீங்கச்‌ வெபத்‌திவாய்ந்த சவெனடி.யார்‌ என்பார்‌ அறிஞர்‌ க்கெ 
ல்லாம்‌ எனவும்‌, அந்த அடியவர்களது பக்குவமுணார்து சாம்பவிமுதவிய தீகைையால்‌ 
மும்மலங்களையும்போக்கிய வ்வான்மாவுள்‌ வீரவிய வெபெருமான்‌ திருவடி களைத்தரிசிப்‌ 
பிப்பபவனே யாசாரியனாதலால்‌ அருட்பெருங்குரவனாி யெனவும்‌, சிவபெருமானே 
அநா இசைவனாதலால்‌ அவனிடச்துத்தோன்றிய ஆதிசைவம்‌, மகாசைவம்‌, அதுசைவ 
ம்‌, அவார்தரசைவம்‌, பிரவரசைவம்‌, அந்தியசைவம்‌ என்னும்‌ சைவங்களினிலையை 
ஆகமம்‌ உணர்த்தவின்‌ ஆன்மாக்களுக்கு அதனை விஎச்சஞ்செய்திருந்தமையால்‌ வெள்‌ 
விடையான்‌ சைவம்‌ விளக்கியெனவுய்‌ கூறினார்‌, 
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அறிஞர்‌ என்றதை 
46 ௮றைகச்திரவிபூசிசன்னைமாணாக்ச ரன்றியேயுறைபவர்தமக்கும்‌ 
சிறந்திடுபத்தியில்லவர்‌ தமக்குக்திகெறியொழுகுவோர் தமக்கும்‌ 
மறங்கெழுமழுவாளண்ணறன்னடியா.ரல்லவர்‌ தமக்குமாசறவே 
இறம்பலினராடச்செப்பொணாதென்னச்செய்யகான் மறையுரை இிமால்‌ ?” 
எனவரும்‌ வாயுசங்கிதையிலும்‌, 
அருட்பெருங்‌ கு வனாி யென்றதை-- 
* சாம்பவியாற்சத்‌ தியான்மார்திரியாற்சத்திப இக்‌ 
தாம்பயத்தின்பேதமாசாய்ந்து 
வீட்டிமலமூன்‌ ஐமுயிருள்விமலன்்‌பொற்பாதங்‌ 
காட்டிமவன்றேசிகனேகாண்‌ ?” எனவரும்‌ சைவசமயகெறியாலும்‌, 
வெள்விடையான்‌ சைவம்‌ விளக்‌ என்றன த 


“£ அரியச தாவெனென்போனநா இசைவனவன்பால்‌ 
அவதரித்தசிவமறழையோராதிசைவரிவர்பால்‌ 
உரியசிவதீக்சைபெற்றபூசர்மாசைவர்‌ 
உயர்க்தவர சன்வணிகனறுசைவ ராவார்‌ 
பெரியகுவளைப்புயத்தோனவார்தரசைவன்‌£ர்‌ 
பெறுசவன்னனாதியறுலோமர்பிரவரராம்‌ 
விரியவனிமிசையொழிந்தோரந்தியசைவத்தோர்‌ 
விரிச்திடுமேழ்சைவவிசமிவையெனழால்விளம்பும '” எனவருஞ்செய்யுளா 

இம்‌ உணர்க. (௧௨) 


பிருகுமாமுனிவன்சாபப்பிணிப்பினாற்பிறர்துவியு 
மருமலரத்தளவோன்கண்ணனாயநாண்மனிதயாக்கை 
யருவருப்பெனவாங்கெய்தியத்தகுமுனிவன்றன்பாற்‌ 
கிருவளர்தீக்கையுற்றுத்தேகசு தீதியினைப்பெற்றான்‌. 

(இ-ள்‌) பிருகு மா முனிவன்‌ சாபம்‌ பிணிப்பினால்‌ பிறந்து வீயும்‌ மருமலர்‌ 
துளவோன்‌ கண்ணன்‌ ஆய நாள்‌ - பிருகுவென்னும்‌ பெருமைவாய்ர்த முனிவனிட்ட 
சாபத்சொடக்கினால்‌ பிறந்திறக்கும்வாசமிக்ச துளபமாலையையணிர்த இருமால்‌ கண 
ணனாச அவதரித்தகாலையில்‌, மனித யாக்கை அருவருப்பு என்ன ஆங்கு எய்‌ ௮.௧௫ 
முனிவன்‌ தன்பால்‌ திருவளர்‌ தீக்கை உற்று - மனுடதேகம்‌ அருவருக்கத்‌ தல்கதென்ற 
அக்கச்சித்‌ தருப்பதிமையடைர்த அர்த ஈடுவுகிலைமையையுடைய உபமன்னியமுனிவ 
ரிடத்து ஞானமிக்க சிவதிகைடைபெற்று, தேகசுத்தி யினை பெற்றான்‌ - தேகசத்தியினை 
யடைந்தான. 

பிருகுமுனிவனால்‌ திருமாலுக்குவர்த சாபத்தினை முன்னர்க்சாண்க, கண்ணன 
வதாரத்தில்‌ அக்கண்ணன்‌ உபமன்னிய முனிவரையடைந்து வெதீகைட்பெற்று ஞா 
னோபதேச மடைகந்தமையால்‌ மேனிவன்றன்பால்‌ திருவளர்‌ இச்கையுற்றுத்‌ தேகசுத்தியி 
னைப்பெற்றான்‌ என்றார்‌. 

உபமன்னிய முனிவரிடத்துச்‌ செதிகைைபெற்றுத்‌ தேகசத்தி யடைர்ததை 

* கண்ணன்ஞானமடைர்‌ இடவுங்கனிவாயமு தச்னெமழலை 
வண்ணமகவையடைகந்திடவும்வெண்டி மூனிவன்பாலடைந்து 

௫௮ 


௪௫௮ - கரஞ்சிப்புராணம்‌: 


நண்ணிவலங்கொண்டிறைஞ்சுதலுாவை செய்மலம்யாவயுங்கழிந்த 

தெண்ணிமுனிவன்வெண்ணீற்றையெடுத்தாங்சவன்றன்‌ மெய்யணிக்தான்‌. 

பன்னிருதில்கள்பாசுபதவிரதத்தைப்பாங்கா 

மன்னுறவியற்றுவித்‌ துமாலாஞானஞ்சொற்றான்‌ 

அன்னதையடைச்துதூயபுதல்௨னையடையவேண்டி ப்‌ 

பொன்னலர்சடையோன்றன்னைப்போற்றிமாதவங்கள்செய்தான்‌ ? எனவாயு 
சங்கசையில்‌ வருதல்காண்ச, (௧௯) 
பாண்டவரதூதனென்னப்பயிலியபெயரானக்க 
ணுண்டகையடிகள்போற்றிவைகனானன்றுதொட்டு 
நீண்டுலகளக்தமாலைகிறை திருகிற்றுக்கோலம்‌ 

்‌ பூண்டுயர்சைவனென்னப்புகன்‌ திடுமூலகமெல்லாம்‌. 

(௫-ள்‌.) பாண்டவர்‌ தூதன்‌ என்ன பயிலிய பெயரான்‌ அங்கண்‌ ௮ண்டசை 
அடிகள்‌ போற்றி வைவினான்‌ - பாண்டவதாதப்பெருமாள்‌ என்ன வந்தபெயரோடு 
அவ்விடத்து இறைவனது இருவடி.களைவணங்கி இருந்தருளினான்‌, அன்று தொட்டு 
நீண்டு உலகு ௮ளர்த மாலை - ௮ச்சாலக்தொட்டுத்‌ இருவிக்பரம வடிவங்கொண்டு உல 
இனையளச்த திருமாலை, நிறை திரு நீற்று கோலம்‌ பூண்டு உயர்‌ சைவன்‌ என்ன உலகம்‌ 
எலாம்‌ புகன்றிடும்‌ - பொவிவுகிறைக்த இருநீற்றுக்கோலம்பூண்டு உயர்ர்த சைவனெ 
ன்று உலகமெல்லாஞ்‌ சொல்லாமிற்கும்‌. 

இடையிற்‌ கண்ணன்‌ வெத்க்கை பெற்றமையால்‌ பாசுபதசைவனாயின்‌ என்‌ 
பார்‌ இருநீற்றுக்கோலம்‌ பூண்டுயர்‌ சைவனென்னப்‌ புகன்றிடுமுலகமெல்லாம்‌ என்றார்‌. 
பாசுபதசைவனானதை முன்னர்க்காட்டிய மேற்கோளால்‌ உணர்க, (௧௪) 


தான்றோன்‌ நிச்சரப்படலம்‌ - முற்றிற்று. 
திருவிருத்தம்‌ - ௧௭௦, 


அமரீசப்படலம்‌. 


இரண யயமவமை 


௮மரீ தேவர்கள்‌ பலரையும்‌ உணர்த்தும்‌ வெகுவசனமாதலால்‌ அமரீசப்பட 
லம்‌ எனவர்தது. அமரேசப்படலம்‌ எனவரில்‌ பலரையுமன்றி யொருவரையுஞ்‌ சுட்டும்‌ 
ஆதலால்‌ அமரீசம்‌ எனக்கொண்டார்‌. 


தெத்தேயெனவரிவண்டின முரலமதுச்சிக்தும்‌ 
தொத்தேர்மலர்ப்பொழில்சுற்றுசுவாயம்புவஞ்சொற்றாு 
முத்தார்‌ அறையதன்‌&ழ்ச்திசைமுப்பத்துமுக்கோடிப்‌ 
புத்தேளிரும்வழிபாடீசெயமரிச்சரம்புகல்வாம்‌, 


(இ-ள்‌.) வரி வண்டு இனம்‌ தெத்தே என முரல்‌ - வரியமைர்த வண்டின்கூட்‌ 
டங்கள்‌ தெத்தேஎன்று இசைபாட, மது சிந்தும்‌ தொத்து ஏர்‌ மலர்‌ பொழில்‌ சுற்ற 
சுவாயம்புவம்‌ சொற்றாம்‌ - தேனைச்சிந்தும்‌ பூங்கொத்துகளிற்‌ பொலிவுவாய்ந்த மலர்‌ 
களையுடைய சோலைகூழ்ந்த சுவாயம்புவமென்னும்‌ தான்‌ றேன்றீச்சாத்தைக்‌ கூறினாம்‌, 
முத்து ஆர்‌ துறை அதன்‌ இழ்த்திசை - முத்தம்‌ஆர்ந்த நீர்த்துறையையுடைய அதன்‌ 
எழ்த்சிசையில்‌, முப்பத்து முச்சோடி, புத்தெளிராம்‌ வழிபாடு செய்‌ அமரிச்சரம்‌ புகல்‌ 
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அமரீகப்பட்லம்‌. ௪௫௯ 


வரம்‌ - முப்பத்துமுக்சோடி தேவர்களும்‌ வழிபாசெய்யும்‌ அமரீச்சரம்‌ என்னும்‌ இரு 
ப்பதியை எடுத்துக்‌ கூறுவாம்‌. 

செத்தே இசைக்‌ குறிப்பை யுணர்த்தும்‌ இடைச்சொல்‌. புத்தேளிர்‌ காண்போர்‌ 
க்குப்‌ புதுமையை விளைப்போர்‌ என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ காரணப்பெயர்‌.() 


வரிவண்டி.னமுரலாமணமாலைக்கடவுளரு 
மூரிநண்ணிடைத்திதிமைக்தருமுன்னாளொருகாலத்‌ 
தசெரிமண்டியெனச்?றியெதிர்த்துப்பொரலுற்முர்‌ 
ஈரிபேய்கொடிசேனங்கழுகுழலுங்களஞாங்கர்‌, 

(இ ள்‌.) வரி வண்டு இன முரலாத மணமாலை கடவுளர்‌ உம்‌-வரிவாய்ந்த வண்‌ 
டின்கூட்டங்கள்‌ மொய்த்து ஒலிக்காத மணம்வாய்ந்த கற்பகமாலையையணிந்த தேவர்‌ 
குறம்‌, முரி நண்‌ இடை திதிமைந்தர்‌ உம்‌ முன்னாள்‌ ஒருகால்த்து - தனத்தைச்சுமக்க 
லாற்றாது முரியும்‌ தண்ணிய இடையையுடைய தஇிதிபுத்திரராகிய அசுரரும்‌, பண்‌ 
டோர்காலத்தில்‌, ஈரி பேய்‌ கொடி சேனம்‌ கழுகு உழலும்‌ களஞாங்கர்‌ - நரியும்பேயும்‌ 
காகமும்‌ பருந்தும்‌ கழுகுஞ்சுழன்றுதிரியும்‌ போர்க்களத்‌ தின்‌[பக்கத்து, எரி மண்டி 
னால்‌ என்ன £றி எதிர்த்து பொரல்‌ உற்றார்‌ - தநெருங்கனாற்போல்க்‌ கோமித்துத்‌ தம்‌ 
முளெதிர்த்துப்‌ போர்செய்யத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 

தேவர்சளணியுமலர்மாலை வண்டுகள்மூசாத மல்ர்மாலையாதலால்‌ வரிவண்டின 
முரலா மலர்மாலையென்ரூர்‌. (௨) 

முற்திப்பலவுகமங்கவர்‌தண்டா தமா முயலக்‌ 
கத்றைச்சடையிறையோன்மலைமகளோயெர்ககனத்‌ 
துற்றுச்சமராடற்றிறகோக்கியுறைக்தனனால்‌ 
வெற்தித்திறந்தோலாவகைமேன்மேலமர்‌ மூண்ட. 

(௫-ள்‌,) பல்‌ உகம்‌ முற்றி - பலயுகமாகக்‌ சோப்முதிர்ர்து, அங்கு அவர்‌ தண்‌ 
டாது அமர்‌ முயல - அவ்விடத்திச்சரறாம்‌ அசுரரும்‌ நீங்காது பேோசெய்ய, கற்றை 
சடை இறையோன்‌ மலைமகள்‌ ஒட - நெருங்யெசடையினையுடைய உமையம்மையோடு, 
உயர்‌ ககனத்து உற்று சமராடல்‌ இறம்‌ நேக்கி உறைந்தனன்‌-உயர்ந்த விண்ணிற்பொ 
ருந்திப்‌ போராடுந்திறத்தைரோக்கி யிருந்தருளினன்‌, வெற்றி திறம்‌ தோலாவகை மே 
ன்மேல்‌ ௮மர்மூண்ட - வெற்றியின்பகு,தியில்‌ தோற்படையாதவண்ணம்‌ மேலும்‌ மே 
லும்‌ அவர்களுக்குப்‌ போர்மூண்டன. 

சிவபிரான்‌ திருவருளின்றிப்‌ போர்செய்ய முயன்றமையால்‌ இருவருள்‌ ஒருவர்‌ 
பாலும்‌ வெற்றிதோன்றிலது என்பார்‌ வெற்றித்திமச்தோலா வகையெனவும்‌, வெற்றி 
பெறப்போர்த்தொழிலில்‌ மூண்டனராதலால்‌ மேன்மே லமர்மூண்ட எனவும்க நினார்‌. 

உண்ணாவமுதனையாளெனை புடையான்முகரோக்கி 
யெண்ணா லுணர்வரியாயிரு திற த்தோரிவர்தம்முண்‌ 
மண்ணாவிறழலொருகூற்றினாவாகைபுனைகெனலும்‌ 
விண்ணாடரைவன்றானவர்வென்றார்திறல்கொண்டார்‌. 


(இ-ள்‌.) உண்ணாத அழுது அனையாள்‌ என்னை உடையான்‌ முகம்‌ "ரோக்‌ - 
உண்ணாத அமுதத்தையொத்த உமையம்மை என்னையாளாகவுடைய சிவபெருமான்‌ 
கிருமுகத்தைரோக்‌கி, எண்ணால்‌ உணர்வு அரியாய்‌ இருநிறத்தோர்‌ இவர்‌ தம்‌ உள்‌ - 


௪௫௬9 காஞ்சிப்புராணம்‌. 


மனத்தால்‌ அறிதற்கரிய இறைவனே இருகூற்றுராயுள்ள இச்சுராசாராள்‌, விறல்‌ மண்‌ 
ணா ஒருகூற்றினர்‌ வாகை புனைக எனலும்‌ - வெற்றியின்‌ மாட்ைப்படாத இருதிறத்‌ 
தீருள்‌ ஒருவர்‌ வெற்றிமாலை புனையச்‌ கடவரென்றக_ற, விண்ணாடரை வன்‌ தானவர்‌ 
வென்றார்‌ திறல்‌ கொண்டார்‌ - சிவபிரான்‌ நிருவருள்செய்யச்‌ சுரர்களைவவிய அசார்‌ 
கள்வென்ற வாகைமாலை புனைந்தார்கள்‌, 


வென்றார்‌ முற்றெச்சம்‌, உண்ணா வருதனையாள்‌ வீலக்குருவகவணி. சிவபெரு 


மான்‌ திருவருளை யசுரர்பால்வைக்க வென்றனர்‌ என்பார்‌ விண்ணாடரை வன்றானவர்‌ 
வென்றார்‌ என்றார்‌. (௪) 


அ௮துகண்டுமையக்தோபெருமானேயருள்புரியாய்‌ 
மனுவொன்றியவெற்றித்தொடைவானோர்புனேகென னும்‌ 
விதுவொன்றியசடையோனருள்விண்ணோர்புடைவைப்ப 
முஅவன்பகையறவென்றனாமுடி வானவரம்மா, 


(இ-ன்‌.) அது கண்டு உமை அம்தோ பெருமானே அருள்‌ புரியாய்‌ - உமைய 
ம்மை அதுரோக்கெருளி ஐயோ இறைவனே திருவருள்செய்யாய்‌, மது வொன்றிய 
வெற்றி தொடை வானோர்‌ புனைக எனலும்‌ - தேன்பொருர்‌இிய வெற்றிமாலையாகிய 
வாகையைத்‌ தேவர்கள்‌ ௮ணியக்கடவர்‌என்று குறையிரப்ப,விது ஒன்றிய சடையோன்‌ 
அருள்விண்ணோர்‌ புடைவைப்ப - சந்‌இிரனையணிந்த சடாபார த்தையுடைய சிவபெரு 
மான்‌ ௮சுரர்களிடச்துலை ச்தஅருளைத்‌ சேவர்சளிடத்து வைச்‌ரலால்‌, முழி வானவர்‌ 
மேது வன்‌ பகை அற வென்றனர்‌ - இரீடத்தையணிந்த தேவர்கள்‌ தொன்றதொட்டுள்‌ 
ள வலிய ௮சுரர்களது பகைமையை வேரோடறவென்றார்கள்‌, 

தேவாசுரர்‌ வன்மையும்‌ வலியின்மையும்‌ தனது செயல்‌என்பது தோன்ற முன்‌ 
னர்‌ வென்ற அசுரர்‌ பின்னர்தோற்க வானவர்க்கு அருள்செய்தனன்‌ என்பார்‌ (தவன்‌ 
பகை யறவென்றனர்‌ முழி வானவர்‌ என்றார்‌. (இ) 


வெற்றிப்பறைசாற்றிப்பெருவிறல்விண்ணவர் மீண்டு 
கொற்றத்துயர்கடவுள்ளவைக்கள மேவரக்கு அகிச்‌ 
செற்றுச்செருவென்றேங்கயெதிறலோடுழறைகுற்ுர்‌ 


மற்றப்பொழுதயர்வாச வன்மதமுற்துரைசெய்வான. 


(டு-ள்‌.) பெருவிறல்‌ விண்ணவர்‌ வெற்றி பறை சாற்றி மீண்டு - பெரியவன்‌ 
மையையுடைய தேவர்கள்‌ வெற்றிப்பறை யறைந்து திருமபி, கொற்றத்து உயர்‌ கட 
வள்‌ அவைக்களம்‌ மேவர குறு - வெற்றியாலுயர்ந்த தெய்வசபைக்களத்தைப்‌ பொ 
ருந்த அடைந்து, செற்று செருவென்ற ஒங்கியதிறல்‌ ஒடு உறை குற்ரூர்‌ - கோபித்துப்‌ 
போரில்வென்றுயர்்த வன்மையா விறுமார்திருந்தார்கள்‌, மற்று - அது வொழிர்தி; 
அப்பொழுது உயர்‌ வாசவன்‌ மதம்‌ உற்று உரை செய்வான்‌ - ௮க்காலையில்‌ வெற்றியா 
லோங்கயெ இர்திரன்‌ அகங்கரித்துக்கூறுவான்‌, 

மற்று என்னும்‌ இடைச்சொல்‌ வினைமாற்றுப்‌ பொருளில்‌ வந்தது, (௬) 


அச்சோவென தாண்மைத்திறமார்கூறுவரென்றா 
னச்‌ரேவன்றனைவெங்கனலவனைச்‌சமனிருதி 
யச்சூரனேயனனைப்புன லரசன்‌ வளியவனை 
யச்லனையளகைக்கறையீசானனங்க வனை 


அமரீசப்படலம்‌. ௪௬௧ 


(இ-ள்‌) அச்சோ எனது ஆண்மை திறம்‌ ஆர்‌ கூறுவர்‌ என்றான்‌ - ஐயோ என 
து ஆண்மைத்திறசதை யார்‌எடுத்துக்கூறுவர்‌ என்று கூறினான்‌, அச்சர்‌ அவன்‌ தன்னை 
வெங்கனல்‌ - ௮ர்தச்£ராக அவ்விர்திரனேகோக்கி ௮க்னெிக்கடவுளும்‌, அவனை சமன்‌... 
அவ்வக்கினில்‌ சடவுளைகோக்கி இயமனும்‌, ௮ச்சூரனை நிருதி - அவ்வியமனைகோக்க 
நிருதியும்‌, அவனை புனல்‌ அசன்‌ - அக்நிருதியைநோக்கி வருணனும்‌, அவனை வளி - 
அல் வருணனை நோக்கி வாயுவும்‌, ௮ச்சீலனை அளலகைக்கிறை - அந்த வாயுவைகோக்இக்‌ 
குபோனும்‌, அங்கு அவனை ஈசானன்‌ - அவ்விடத்து ௮ச்குபோனைகோக்டு ஈசானனும்‌; 


ஈசானனைமலசோனவன்றனைகாரணனிகலிப்‌ 
பேசாவிறல்பேரிப்பிணக்குறுபூசலைகோக்கித்‌ 
அசார்வனமுலையம்பிகைதுணை வறத்றொழுதின்னோர்‌ 
மாசார்செருக்கொழியும்படி வள்ளாலருளென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈசானனை மலரோன்‌ - அவ்வீசானனைரோக்கிப்‌ பிரமனும்‌, அவன்‌ 
னை நாரணன்‌ - அப்பிரமனைரோக்டுத்‌ திருமாலும்‌, இகவி - தம்மைப்புகழ்ந்து ஒருவ 
ர்க்கொருவர்‌ பகைத்து, பேசா விறல்‌ பேட - எடுத்துப்‌ பேசுதற்கரிய வலிமைசளையெ 
ல்லாம்‌ எடுத்துப்பேசி, பிணக்குற பூசலை சோச்ெதம்முட்பிணங்கும்‌ பெரிய வாரவார 
தீதைல்‌ கடைக்கணித்சருளி, தாசு ஆர்‌ வன முலை அம்பிகை துணைவன்‌ தொழுது - 
உத்தரீயமணிர்த சந்தனச்கோலம்வாய்ந்த தனங்களையுடைய உமையம்மைதமது துணை 
வ ராகிய இறைவனைவணங்கி, இன்னோர்‌ மாச ஆர்‌ செருக்கு ஒழியும்படி. வள்ளால்‌ ௮ 
ருள்‌ என்றாள்‌ - இவர்போல்வாரது குற்றம்வரய்ந்த த்த ஒழியும்‌ வண்‌ 
ணம்‌ வள்ளலே அருளாமென்று கூறினார்‌. 

வள்ளல்‌ பெருங்கொடையாளன்‌, (௮) 

எழு£ர்க்கழிரெடில்விருத்தம்‌., 
நிணம்புல்குசூலம்வலமாகவேர்‌ திகெமொல்விரிஞ்சன்‌ முதலோர்‌ 
பிணம்புல்குகாட்டனடமாட்கெர்‌ தபிறைவேணிவைத்தபெருமான்‌ 


கணம்புல்குதேவாமுரணைத்தவிரப்பவவர்முன்‌ புகாமரளிவிழ்‌ 
மணம்புல்குதொங்கலணிதோளியக்கவடிவொன்றுகொண்டணுடனான்‌. 


(௫-ள்‌.) நிணம்‌ புல்கு சூலம்‌ வலமாக ஏந்தி - பகைவரது நிணம்வாய்ந்த சூலத்‌ 
தை வலப்புறமாகஏந்தி, நெடுமால்‌ விரிஞ்சன்‌ முதலோர்‌ பிணம்‌ புல்கு காட்டில்‌ நடம்‌ 
ஆட்டு உகந்து பிறை வேணி வைத்த பெருமான்‌ - இருமாலும்‌ பிரமனும்முதலிய சே 
வர்கள்‌ பிணமாகவமைந்த சர்வசமகா.ரசால வெளியாகிய மயானத்தில்‌ நடனஞ்செய்த 
லைவிரும்பி இளஞ்சந்திரனைச்‌ சடாமகுடத்தில்வை த்த இறைவன்‌, தேவர்‌ கணம்‌ புல்கு 
முரணைத்‌ தவிர்ப்ப அவர்‌ முன்பு - தேவர்கூட்டங்கொண்ட மாறுபாட்டை யொழித்த 
ருள அவர்கள்முன்னே, காம மருவு அளி வீழ்‌ மணம்‌ புல்கு தொங்கல்‌ அணி தோள்‌ 
இபக்க வடிவு ஒன்று கொண்டு ' அணுகினான்‌ - தேனைவிரும்பிய வண்கெள்லிமும்‌ வா 
சம்வாய்ர்த மாலையணிந்த தோளையுடைய யக்ஷத்திருவருவொன்றுசொண்டடைந்தான்‌. 

காமமருவு காமர்‌ - தொகுத்தல்‌. ஈடமாட்செந்து பிறைவேணிவைத்த பெரு 
மான்‌ என்ற விசேஷணம்‌ அழிந்த இருமால்முதவியோர்‌ தத்தம்‌ பதங்களையும்‌ ௮.இிகா 
மங்களையு மிளவடைந்துய்தற்கு என்னுங்‌ கருத்தை யுட்கொண்டிருத்தலால்‌ கருத்து 
டையடையணி. 

சந்திரன்‌ தக்கன்சாபத்தால்‌ சோடசகலைகளுள்‌ பதினைந்து சலையையுமிழக்து 
ஒரு கலையையு மிழப்பதன்முன்‌ சரணடையச்‌, சிவபிரான்‌ கருணைகூர்ந்து அந்தத்‌ தக்க 


௪௬௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ன்சாபர்‌ தொடராமல்‌ அர்த வொருகலையைத்‌ தனது திருமுடி மிலணிந்து இழந்த கலை 
களையடைய அப்பெருமான்‌ அருள்செய்தனன்‌ என்பதை 
“ நீர்ர்தனவன்‌றியேதிங்கடன்னிடை 
அர்க்திடுகலைகளையங்கையிற்கொளா 
வரர்க்‌திசெடைமுடி வயங்கச்சேர்‌ த்தினான்‌ 
சார்ந்திலதிவ்வழித்தக்கன்சாபமே ”” எனக்‌ கந்தபுராணத்தில்‌ வருதல்‌ 


காண்க, (௯) 


அணுகித்துரும்பையெதிர்‌டட்டுமுன்ன ரிறமார்துவைகுமவனைப்‌ 
பணிலத்தனாதியிமையோர்கணோக்கியிவணீபயிற்றுமிதவென்‌ 
அணிபுற்றுவைகுமொருநீயெவன்கொல்புசலென்றுசொல்லுமொழிசேட்‌ 
ணோ்விற்சிறக்ததவர்கண்டு கொள்ளுமுவனின்ன பேசல றுவான்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ணுடி தரும்பை எதிர்‌ நட்டு முன்னர்‌ இறுமாந்து வைகும்‌ ௮வனை- 
தேவர்சபையையடைக்து ஒருதுரும்பினை அவர்களெதிரேட்டு அவர்முன்னே இழமா 
ப்புற்று இருந்தருளும்‌ இறைவனை, பணிலத்தன்‌ ஆதி இமையோர்கள்‌ கோக்கி இவண்‌ 
நீ பயிற்றும்‌ இது என்‌ - சங்கனையேந்திய திருமால்முதலிய சேவர்சள்பார்த்து இவ்விட 
த்திலே நீ செய்யும்‌ இச்சாரியமென்ன, துணிபு உற்று வைகும்‌ ஒரு நீ எவன்‌ கொல்‌ 
புகல்‌ என்று சொல்லும்‌ மொழிகேட்டு - சிறிதும்‌ ௮ச்சமின்றி இறுமாம்‌ திருக்கும்‌ நீயார்‌ 
சொல்லாயென்று வினவும்‌ வார்தை தயைச்கேட்டு,உணர்வில்‌ சிறந்ததவர்‌ கண்டுகொள்‌ 
ளும்‌ உவன்‌ இன்ன பேசல்‌ உறுவான்‌ - அறிவின்‌ மேம்பட்ட தவத்தையுடையோர்‌ மன 
ச்சண்ணாற்கண்டு தரிசிக்கும்‌ இறைவன்‌ இதனைக்கூறுவான்‌. 

இருமால்முதலியோர்‌ மலச்ச மிழ்ப்புடையராதலாலறியா து வினாயினர்‌ என்பார்‌ 
ஒரு நீ யெவன்‌ கொல்புகல்‌ எனவும்‌, மலச்சிமிழ்ப்பிகரின்‌று கீங்கத்‌ திருவருளாற்‌ றன்னை 
வழிபட்டோரா லுணரப்படுவா னென்பார்‌ உணர்விற்சிறந்த தவர்‌ கண்டுகொள்ளும்‌ 
எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧௦) 
எவனேனுமாகவருகாலுமாதுவலியின்‌ உளக்கலுறுவேன்‌ 
ுவளாதுஈம்முனடுமித்துரும்பு தணிசெய்யவல்லனெவனோ 
வவனேதயித்தியரைவென்றமீளியறிகென்‌ றுபைப்பமகவா 
னிவராவெழுர்துகுலிசத்தைவிசிவறிதேயிளைத்‌ தனனரோ. 

பரும நான எவனேனும்‌ ஆக - வந்த நான்யாரரயினுமாக, தமாதி வ 
வியின்று அளக்கல்‌ உறு வேன்‌ - உங்களுடைய வவியையின்று வரையறுக்க வந்தே 
ன்‌, ஈம்முன்‌ அவளாது நடும்‌ இத்துறாம்பு துணி செய்ய வல்லன எவன்‌ ஓ - நம்முன்‌ 
அவளாமல்நட்ட இத்துரும்பினைத்‌ தண்டுசெய்ய வல்லலனெவனோ, ௮வனே தயித்தி 
ரை வென்ற மீளி அறிக ஏன்று உரைப்ப - அவனே அசரஸாவென்ற இண்ணியனெ 
ன்று அறியக்கடவாய்‌ என்றுகூற, மகவான்‌ இவரா எழுந்து குலீசத்தை வீசி வறிதே 
இளைத்தனன்‌ - இந்திரன்‌ நுள்ளியெழுந்து வச்சிராயுகத்சைவீசி வலியிழக்து இளைச்‌ 
தான்‌, (௧௧) 
மற்றைத்திசைக்கணுறைவோரும்வன்மைமுமுதுஞ்செலுத்‌இவலியி 
லொழ்றைத்துரும்பையசைவிக்குமாற்றலிலரரயுடைந்துவிடலுஞ்‌ 
செற்றத்தெழுக்தவயனார்தமாதுபடையை ச்செலுச்தவரியு 
மத்றப்படாசபடைவீசியார்ப்பவவை உர்மமுங்யெனவே, 


ட ந டட 1 
அ. 1 
hf 
47 225 
+ 
SS 


> | அண்டன்‌ “அட்‌ 
| 


| 
1 ட்‌ | 
கடம FINED 
ரி 4 ரவ ்‌ ள்‌ ்‌ ்‌ | 
Tr I (து oi ANE IE 
அவவ மவ ஒலை மனை ல்‌ ட்‌ ட்‌ ௮ தி ்‌ NH 8 6 : 7 ய | IN N ச 1 (த 
1X | இத்‌. ௫ ANS! ன > he NN ம்‌ (ரி (ik 
பல்‌ ப்‌ | ரரி 1 8 3 து | | ப. | ட 
மிது டல்‌ ர | ali ௮ டு ப்‌ ] இலய அனு 
ஈ Gi (* வட மை ௧ | 23 [7] இ 
ம்‌ I > AANA S| | 
ந்தம்‌ ள்‌ டத 04) 3 ey NIG i 

OI A 2111: கறி Al 3 “பிலிம்‌ ப்பு | 
டி! இம்‌ 1) AA 1197 |: 1/4 |. 
பட பத ட்கா CIA NS | | 3 8 | இடு. 
ப்பட வற்‌ | mm [af ’ he சச்‌ | ர்‌. க ரி பி 
படி 2 aU NH ANS WE ப 2:8 | க்‌ | | சத்‌ [8 
மல்லை 010] |: | 3 யு இரகு பட 
iD mA gale பிப னிய 5 அ. (டிவி | 
ட்டர்‌ நத 01) ய்‌ Th ம ர) ழக | | ர 422 N ப்‌ 
A, 04% NA |: p 
டல்‌ Hale திம்‌ ப | Cadi , 
a, ப i 2 223) oil i IN | 
ப 1 1 | i 1 76 ௫ ப AE TIT ந 
ற்‌ ல்‌ ன்‌ (இ ANI | ப 
LO சமத்‌ AV ப) : ௮: ்‌ ்‌ 
யூ வ்‌ ஒடு d| ள்‌ 12௧7 2 
[்‌ aK 9 பி 2: ன: 
|g ப வி டு 
ப்‌ | த: மி 2 ம்‌ ரிய | டூ 
(8) 4 புடி 

தி 


| 


டர 
ay) 
பட்‌ 
ட 


௩. 
ட அஃ 


| 


xe 
டி 


ரி ௫ 
% 2 தற்‌. ப்‌ i 
| 4 நிறு A] ப 
௮ 
| 4 


ப 


x 


h ; கரி 
| ட்‌ ன்‌ 3 
பப ததத வட்‌ 


த ம்‌ 
ம்‌. அமசீசப்படலம, 


னி க்ஷி 
0114 dh 0 
லி (ANA 


alia SASS 


(ஒரியா 


வ்‌ 


ii 


அமரீசப்படலம்‌, ௪௬௩ 


(இ-ள்‌.) மற்றை திசை சண்‌ உறை வோரும்‌ வன்மை முழுதும்‌ செலு 
தீதி - அவனொழிர்த தென்கிழக்குமுதவிய திசையிலுள்ள ஏனைத்திக்குப்‌ பாலகர்களும்‌ 
திங்கள்‌ வன்மைமுற்றுஞ்‌ செலுத்தி, வவி இல்‌ ஒற்றைத்‌ துரும்பை அசைவிக்கும்‌ ஆற்‌ 
றல்‌ இலராய்‌ உடைந்துவிடல்‌ உம்‌ - வலிமையில்லாத ஒருதுரும்பை அசைவிக்கச்செ 
ய்யும்‌ வன்மையில்லா தவராய்ப்‌ பின்னிட, செற்றத்து எழுந்த அயனார்‌ தமாது படை 
யை செலுத்த - கோபத்தோடெழுர்த பிரமன்‌ தனது தண்டத்தைச்செலுத்த, அரியும்‌ 
அற்றப்படாத படை வீசி ஆர்ப்ப - திருமாலும்‌ பின்னிபிதவில்லாத தனது சுதரிசனமெ 
னனுஞ்‌ சக்கர த்தையெறிந்து கொக்கரிக்க, அவை கூர்‌ மழுங்யென - அத்தண்டமுஞ்‌ 
சக்கரமுங்‌ கூர்மழுங்கி ஓய்ந்தன, (௧௨) 
அரும்பொன்‌ அதன்னில்வலிமுற்றிழக்கசுர ர ச்சமெய்திவியவா 
விரும்பண்புகூரவெவனீயியம்புகெனலும்மியக்கவடிவாய்‌ 
வரும்பாண்டரங்கனுருவங்கரபபம அடித்‌ இிகைக்காமவர்முன்‌ 
கரும்பொன்றுசோளிமலையாண்மடககைமெதிர்காட்டிதந்தருளினள்‌. 


(இ-ள்‌.) அரும்பு ஒன்று தன்னில்‌ வலிழுத்றும்‌ இழக்க எரர்‌ அச்சம்‌ எய்தி விய 
வா - ஒருதுரும்பால்‌ தமது வவிமைமுற் றமிழந்க திருமால்‌ முதலிய தேவர்க எச்சங்‌ 
கூர்ந்து அதிசயித்து, இரும்‌ பண்பு கூர எவன்‌ மீ இயம்புக எனலும்‌ - மிக்கசளிப்பினை 
யாங்கள்கூ..ர நீயார்‌என்று சொல்லுகவென்று வினவ, இயக்கவடிவாய்வரும்‌ பாண்டரங்‌ 
கன்‌ உருவம்‌ கரப்ப-யக்ஷவடி வாய்‌ வச்தருளிய இறைவன த திருவுருவம்‌ மறைந்தருள, 
மறு திகைக்கும்‌ அவர்‌ முன்‌ - மனஞ்சுழன்று மயங்குமவர்கள்‌ முன்னே, கரும்பு ஒன்‌ 
று தோளி மலையாள்‌ மடந்தை எதிர்‌ காட்டு தர்கருளினாள்‌ - கரும்பையொத்த தோளை 
யுடையவ.ராயெ உமையம்மை அவர்களெடிரே காட்சதெந்தருளினார்‌. 

திரிபுரமெரிக்க நிலதுலகாடிய சேரின்மேற்‌ பிரமன்‌ சாரதியாகச்‌ செலுச்சச்செ 
ன்ற காலத்து அப்பிரமன்‌ கலைமகள்‌ பிரிவால்‌ வ்ருர்துதலை, சிவபெருமான்‌ தீன்னுள்ளத்‌ 
தில்‌ சொண்டு அக்கலைமகளுறாவாய்‌ அவன்முன்‌ நின்றாடிய கூத்திற்குப்‌ பாண்டரங்க 
மெனப்‌ பெயராதலால்‌ பாண்டாங்கனென்பது காரணப்பெயர்‌. 6 தேர்முனனின்ற 
இசைமுகன்காணப்‌-பராதியாடி.யவியன்‌ பாண்டரங்கமும்‌ ”” எனச்சிலப்‌ பநிகாரத்தில்‌ 
வருதல்காண்க, பாண்டரங்கனென்றதைப்‌ பண்டரங்கனெனச்‌ திருச்தினாரும்‌ உளரா 
லோவெனின்‌? பண்டாங்கனென்பதே பதமெனக்கருதினசோ? அன்றிச்‌ செய்யுளிசை 
ரோக்கிக்‌ குறுக்கல்‌ விசாரமாசச்சொண்டனரோ? யாதோ௮றியோம்‌, பாண்டரங்கனெ 
னவருவதில்‌ செய்யுளின்னோசைகுன்றாமை காண்க, (௧௯) 
எதிர்காணகின்‌ றகருணைப்பிராட்டியிருதாள்பழிச்சபிமையோர்‌ 
முதிர்காதல்கொண்டுவழிபட்டுவண்கைமுடி. மீதுகூப்பியுலகம்‌ 
பதினாலுமீன்‌ றமுதல்வியியக்கர்பஇியாயணைக்தவவன்யார்‌ 
மதியேமெமக்குமொழிகென்‌ றிரப்பமலைவல்லியின்ன புகலும்‌, 


(௫-ள்‌.) எதிர்காண நின்ற கருணை பிராட்டி இருதாள்‌ இமையோர்‌ பழிச்‌ - 
எதிரேதரிரிக்கக்‌ காட்சித்‌ துநின்ற அருள்வடி.வா௫ய உமையம்மையின்‌ இரண்டுதிருவ 
டி.களையும்‌ தேவர்கள்‌ வணங்‌, மூதிர்காதல்‌ கொண்டு வழிபட்டு வண்கை முடிமீது 
கூப்பி - முற அன்பால்‌ வழிபாடுசெய்து வளவிய தீமதுகையைச்‌ிரமேற்குவித்து, 
உலகம்‌ பதினான்கும்‌ ஈன்ற முதல்ல இயக்கர்‌ பதியாய்‌ அணைந்த இவன்‌ யார்‌ - பதினா 
ன்‌ குலகங்களையும்‌ பெற்றருளிய முதல்வியே யக்ஷர்களுக்குத்‌ தலைவனாய்‌ இங்குவந்து 
ன்வயார்‌, மதியேம்‌ எமக்கு மொழிக என்று இரப்பு மலைவல்லி இன்னது புகலும்‌ - 


௪௬௪ காஞ்சிப்புராண ம்‌ 


அவனை இன்னனெனச்‌ கருதாத எமக்கு இன்னனெனச்‌ சொல்லக்‌ சடவாயென்று கு 
றையிர ச்சு உமையம்மை யிதனைக்கூறுவார்‌. 

காதல்‌ அன்பின்‌ கரரிய மாதலால்‌ காரியத்தைக்‌ காரணமாக வுபசரித்துச்‌"கா 
சீல்‌ கொண்டென்றார்‌. இன்னது அவ்விகுதி தொகுத்தல்‌ விசாரம்‌. (௧௪) 


எவன்வாணிகேள்‌ வன்முதலோர்ப ரங்கணிலைபேறுசெய்யுமிறைவ 
னெவனெப்பொருட்குமாதா ரமாெவருர்தொழப்படுபவ 
னெவன்முற்றுமாக்கிகில்செய்தபோச்கியறிஞர்க்கினிக்கு மருத 


ன வனென்றுகாண்மினிமையீரியச்சவடி வாகிவக்தவழகன்‌, 


(இ-ள்‌.) இயச்ச வடி. வாதிவந்‌த அழகன்‌ - இங்கு யக்ஷவடி.லாயெழுர்‌ துவந்தரு 
ளிய பேரழகன்‌, வாணி கேள்வன்‌ முதலோர்‌ பதங்கள்‌ நிலைபேற செய்யும்‌ இறைவன்‌ 
எவன்‌ - பிரமன்முதலியோர்‌ பதங்கள்‌ நிலைபெறச்செய்வோனெவன்‌, எப்பொருட்கும்‌ 
ஆதாரம்‌ ஆ எவரும்‌ தொழப்படுபீவன்‌ எவன்‌-சித்தரி த்தாகெயெ எவ்வகைப்பட்ட பொ 
ருட்கும்‌ அவை ஆதேயமாகத்தான்‌ ஆதாரமாதி எவராலும்‌ வணங்கப்படுவோன்‌ எவன்‌, 
முற்றும்‌ ஆக்கி நிலை செய்து போக்கி அறிஞர்க்கு இனிக்கும்‌ அமுதன்‌ எவன்‌ - யாவை 
யுஞ்‌ சருட்டித்துக்‌ காத்தழித்துத்‌ தன்னை உணரும்‌ பக்குவர்க்கு இனிக்கும்‌ அமுத 
போல்பவன்‌ எவன்‌, ௮வன்‌ என்று இமையீர்‌ காண்மின்‌ - ௮அவனேயென்று தேவர்களே 
உணருங்கள்‌, 

திருமான்முதலிய தேவர்களிலும்‌ இவன்‌ பேரழகன்‌ என்பது குறிப்பித்தற்கு 
அழகனென்றார்‌, இதனால்‌ பலவேறுவசைப்பட நிற்கும்‌ அ௩ந்தசத்தியா கிய வரம்பிலா 
ம்றலுடமை கூறப்பட்டது. (௧௫) 


எவனுக்குமுற்றும்வடி வங்களாகுமெவனுண்மையாருமறியா 
ரெவனெங்கும்யாவும௰ிவுற்றுகிற்பனெவனானடக்குமுலக 
மெவனைத்துதிக்குமறையீறுமுற்றுமெவனங்கவைக்குமரியா 
னவனென்றுகாண்மினிமையீரியக்கவடிவாவெர்தவழகன்‌, 


(இ ள்‌.) இயக்க வடிவு ஆக வந்த அழகன்‌ - யக்ஷவடி.வாகிலர்த பேரழகை 
யுடையவன்‌, எவனுக்கு முற்றும்‌ வடி.வங்கள்‌ அகும்‌ - எவனுக்கு உலகமுற்றும்‌ உருவ 
ங்களாகும்‌, உண்மை யாரும்‌ அறியான்‌ எவன்‌ - தனதுண்மையை எவரும்‌ உணர்தற்‌ 
கரியனாய்‌ நிற்பவனெவன்‌, எங்கும்‌ யாவும்‌ அறிவுற்று நிற்பன்‌ எவன்‌ - எவ்விடத்தும்‌ 
எவ்வுயிரிலும்‌ அறிவுறுத்‌ திரிற்பவ னெவன்‌, எவனால்‌ உலகம்‌ நடக்கும்‌ - எவனால்‌ உல 
கங்களியலும்‌, மதையீறு முற்றும்‌ எவனைத்‌ துதிக்கும்‌ - வேதாந்தமுற்றும்‌ எவனைச்‌ து 
தியாநிற்கும்‌, அங்கு அலைக்கும்‌ அறியான்‌ எவன்‌ - அவ்விடத்து அவ்வேதாந்த முற்‌ 
றுக்கும்‌ உணர்தற்கரியான்‌ எவன்‌, இமையீர்‌ அவன்‌ என்று காண்மின்‌ - தேவர்களே 
அவ னேயென்றறியுங்கள்‌. 


எவனுக்கு முற்றும்‌ வடிவங்களாகும்‌ என்றதனாலும்‌, எங்கும்‌ யாவு மர 
நிற்பன்‌ என்றதனாலும்‌ சர்வஞ்ளுத்துவம்‌ எனப்படும்‌ முற்றமுணர்தலும்‌, எவனுண்மை 
யாரும்‌ அறியான்‌ என்றதனாலும்‌, எவனங்கவைக்கு மரியான்‌ என்றதனலும்‌, சதம்‌ திச 
னெனப்படுர்‌ தன்வயத்தனாதலும்‌, எவனால்‌ ஈடக்கு மூலகம்‌ என்றதனால்‌ அரர்தசத்தி 
யாய அளவிலாற்ற லுடைமையும்‌, ௮நா திபோதம்‌ அநாதி முத்தத்தன்மை யெனப்ப 
டும்‌ இயல்பாகவே பாசங்கணீங்குதலும்‌ இதனாற்‌ கூறப்பட்டன, 


அமரீசப்படலம்‌. ௪௬௫ 


எவனாமமெண்ணினெ வன்றாள்பழிச்‌னெவனைக்கரு த்‌ இனி றுவில்‌ 
னெவனன்பர்சேலைபுரியிற்பவங்களிரிவுற்றுமுத்‌திமருவு 
மெவலுண்மையின்பவறிவாகிகிற்பனெவனிக்துே வணிமுடி யா 
னவனென்றுகாண்மினிமையீரியக்கவடி வாகெவெற்தவழகன்‌. 


(இ-ள்‌ ) இயக்ச வடி. வாதி வந்த அழகன்‌ - யக்ஷவடி.வாஇவெந்த பேரழகுடைய 
வன்‌, எவன்‌ நாமம்‌ எண்ணின்‌ - எவனுடைய திருநாமங்களைக்கருதினால்‌, எவன்‌ தாள்‌ 
பழிச்சின்‌ - எவனுடைய திருவடி யைத்தரிசித்தால்‌, எவனைச்‌ கருத்தில்‌ நிறுவில்‌ - ஏவ 
னை இதயத்தில்‌ இருத்தினால்‌, எவன்‌ அன்பர்‌ சேவை புரியில்‌ - எவனுடை யடியவர்‌ 
சேவை செய்தால்‌, யலங்கள்‌ இரி வுற்று முத்தி மருவும்‌ - சனனங்க சொழிர்து முத்‌ 
இிகைகூடும்‌, உண்மை இன்பம்‌ அறிவாகி நிற்பவன்‌ எவன - சத்துச்‌சித்து ஆனம்‌ தவடி, 
வாய்‌ நிற்பவனெவன்‌, இரந்து வேணி முடியான்‌ எவன்‌ - சந்திரனையணிக்த சடாமுடி. 
யையுடையவனெவன்‌, அவன்‌ என்று இமையீர்‌ காண்மின்‌ - அவனேயென்று தேவர்க 
ளேகாணாங்கள்‌. 

இதனால்‌ எவனாமமெண்ணின்‌ என்பதுமுதல்‌ முத்திமறாவும்‌ என்பது சாறும்‌ ௮ 
லுத்த சத்தியெனப்படும்‌ பேரருளுடைமையும்‌, எவனுண்மை யின்பவறிவாட நிற்பன்‌ 
என்றதனால்‌ விசத்ததேகம்‌ எனப்படும்‌ தூயவுடம்பினனாசலும்‌,இர்து வேணி முடி.யான்‌ 
என்றதனால்‌ பலவேறுவகைப்பட நிற்கும்‌ அ௩ந்தசத்‌ தியாயெ வரம்பிலாற்ற லடைமை 
யுங்‌ கூறப்பட்டன. முன்னர்க்கூறின குணங்களையே மீட்டுங்கூறியது செயல்‌ வேறு 
பாட்டின்‌ மேல்‌ நிற்றலால்‌ கூறியது கூறலன்றுசெய்யுளாதலால்‌ கூட்டிப்பொருள்‌ கொ 
ள்கவெனினும்‌ அமையும்‌, (௧௪) 

இவ்வாறுகூறித்‌ தானே யவனெனத்‌ திருமால்முதவிய தேவர்களுக்கு இறைவ 
னுணர்த்தினிைமையை 

“்‌ அண்டதச்சொகுப்பெலாமெவனினாகுமவனெண்ணில்லாத 
௮ண்டத்துயிருக்குயிராயெமைச்சானெவன்மற்றவனென்றம்‌ 
அண்டத்தகத்தும்புறத்‌ துமெவன்சான்றுயமைர்தானவனிகரின்‌ 
றண்டத்திருலுருவனெவனவனென்றறிமினெனையிமையீர்‌, 
ஏவனும்பதய்கணிலைபெறுதல்செய்யுமிறறவனெஞ்ஞான்றம்‌ 
எவனெப்பொருட்குமாதா.ர மாதியிருக்குமிணையில்லான்‌ 
எவனான்மறைதும்போல்வார்க்குமுண்மைதெரிந்திட்டி டப்படான்‌ 
எவன்மெய்யன்‌ பின்வலைப்பவொனவனென்‌ றறிமினெ மையிமைமீர்‌, ' 
எவனைவணங்கின்யாவுமுறுமெவனைவமுத்தினினித்திருக்கும்‌ 
எவனைநினையிற்பிறவியறுமெவனைமறையீறெடுத் தரைக்கும்‌ 
ஏவனைமெய்ஞ்ஞானிய/தொழுவசெவனையரியனென்றுரைப்பர்‌ 
ஏவனைநாசமிலியென்‌ பாவனென்‌ றறிமினெனையிமையீர்‌ ?? 

எனச்‌ குதசங்கிதையில்‌ வருதல்காண்க. 


ஒற்றைத்‌ இரும்பினுமதாற்றன்முற்துமொழிவித்தகன்‌ றவவனைப்‌ 
பற்அற்றுநீவிரறிதன்‌ நிலீர்கள்பழையோன வன்றன்வலமே 
யற்ற த்தினீக்குமவன்பாலுஇத்தவலெர்‌சனக்குவலமா 
மற்று த்தமக்குமுதலாயமண்ணின்‌ வலியேகடாதிவலிபோல்‌, 
(௫ ள்‌.) தமக்கு முதலாய மண்ணின்‌ வவியே கடாதி வலிபோல்‌ - தமக்கு ௫2 
கீற்காரணமாயெ மண்ணின்‌ உலிமையே காரீயப்பாடா நிய கடகலசா திமுதலிய பாண்‌ 
இ௯ 


௪௬௬ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


டங்களின்‌ வலிமையைப்போல்‌, அற்றத்தின்‌ நீக்கும்‌ அவன்‌ பால்‌ உதித்த ௮லெம்‌ 
தனக்கு வலம்‌ ஆம்‌ - பக்குவான்மாச்கனை மலக்குற்றத்தினின்று நீக்யெருளும்‌ அம்முத 
ற்காசணனாயெே இறைவனிடத்திற்றோன்றிய காரியப்பாடாயெ எல்லாப்பொருளுக்கும்‌ 
அவன்‌ வவிமையாம்‌ (ஆதலால்‌) ஒற்றை அரும்பின்‌ நுமது ஆற்றல்‌ முற்றும்‌ ஒழிவித்து 
அகன்ற அவனை - ஒருதுரும்பால்‌ உமதுவலிமைமுற்றும்‌ ஒழிவித்து ரீங்யெ அவனை, 
நீவிர்‌ பற்றுற்று - நீற்சன்‌ உமதுவன்மையைப்‌ பெரிதாகக்கருஇ, பழையோன்‌ அவன்‌ 
றன்‌ வலமே அறிஇன்றி லீர்கள்‌ - தொன்று தொட்டுள்ள ௮வன தஅவன்மையே உங்களது 
வலிமையென்று அறிட்திலீர்கள்‌, 

காரணகாரியங்களின்‌ பீம்ப்‌'பிர இபிம்பபாவங்களை யெடுத்துக்கூறுதலால்‌ எடு 
தீதுக்காட்வெமையணி, (௧௮) 


இனி ச விருய்திபெறுமா அரைப்பலிமையாதமுக்கணிறையோன்‌ 
பனிவிசுகம்பைகளிநீர்துளிக்குமொருமாகிழற்படியிலென்‌ 
றனையாண்டகொண்டிமதிழ்காமர்‌ கச்சி தனிலெய்திவெள்ளைவிடையோன்‌ 
அனிதர்சரண்கள்சரணென்றடைக்துதொழுமின்களும்பருல சர்‌, 

(இ-ள்‌.) உம்பர்‌ உல$ர்‌ - விண்ணுலலெள்ளசேவர்களே, இனி ரீவிர்‌ உய்தி பெ 
அம்‌ ஆறு உரைப்பல்‌-இனிரீங்கள்‌ பிழைக்கும்வண்ணங்‌ கூறனெறேன்‌, இமையாதமுக்‌ 
கண்‌ இறையோன்‌-இமையாத மூன்றுசண்களையுடைய இறைவன்‌, பனி வீசு சம்பை 
ஈளிரீர்‌ அளிக்கும்‌ ஒருமா நீழல்‌ படி.யில்‌-குஸிர்ச்சிவீசுங்‌ சம்பாஈதி பெருமைவாய்ந்த கீர்‌ 
த்துளியைத்‌ துளிக்கும்‌ ஒருமாவினிழலின்‌£ழ்‌, என்தனை ஆண்டுகொண்டு மூழ்‌ - என்‌ 
னையிடப்பாகரந்தக்து ஆண்டுகொண்டு மூழ்கூரும்‌, காம மருவு சச்சி தனில்‌ எய்தி - 
விருப்பந்தருங்‌ கச்சித்திருப்பதியையடைர் த, வெள்ளை விடை யோன்‌ அனி நீர்‌ சர 
ண்கள்‌ சரண்‌ என்று அடைந்து தொழுமின்கள்‌ - வெள்ளிய இடபவூர்தியை இறை 
வனது இயல்பாகவே துன்பத்தினின்று நீங்யெ திருவடிகளை ௮டைக்கலமென்று ௮ 
டையுங்கள்‌. 

பிறவித்‌ துன்பத்தினின்று நீக்சப்படும்‌ உயிர்கட்கு இயல்பாகவே துன்பத்‌ இனி 
ன்று மீங்யெ பொருளால்‌ இயலுமென்பதுசோன்ற அனிநீர்‌ கரண்கள்‌ சாணென்று 
எனவும்‌, யான்‌ கம்பாநதியிற்‌ பூசித்தமையா லெனக்கு இடப்பாகம்‌ தர்தருளினர்‌ என்ப 
அ தோன்றச்‌ சம்பை ஈளி நீர்‌ துளிக்கு மொருமா நிறழ்‌ படியிலென்றனை யாண்டுகொ 
ண்டு எனவுங்கூறினார்‌. காமர்மருவு சாமருவு தொகுத்தல்‌, (கக) 

என்றுகூறினண்மழைக்தனளுலகமீன்டறெடுத்தா 
ளன்‌ அமாலயன்றொடக்கமாமமரர்களெல்லா 
கன்றுஈம்மநிவிருக்‌தவாறென்றுளகாணிச்‌ 
சென்றுசேர்ந்தனர்கச்சியந்திருககர்த்தேத்து. 

(இ-ள்‌.) என்று உலகம்‌ ஈன்று எடுத்தவள்‌ கூறினள்‌ மறைந்தனள்‌ - என்று உல 
கத்தையின்றெடுத்த வுமையம்மைகூறி மறைந்தருளினார்‌, அன்று மால்‌ அயன்‌ தொடக்‌ 
கம்‌ ஆம்‌ அமரர்கள்‌ எல்லாம்‌-அக்சாலத்துத்திறாமால்‌ பிரமன்முதலியதேவர்களெல்லோ 
ரும்‌, ஈம்‌ அறிவு இருந்த ஆறு ஈன்று என்று உளம்‌ சாணி - ஈமதறிவிருந்தவகை நன்றாயி 
ருந்தது என்று தங்களைத்‌ தாங்களேயிகழ்தலால்‌ மனங்கூ6, சச்சி அம்‌ இரு ஈகர்‌ தேத்‌ 
அ சென்று சேர்ந்தனர்‌ - சச்சியாயெ அழயெ திருரசரிடத்துச்‌ சென்றடைக்தார்கள்‌. 

தமதறியாமையைக்கறாதி ரொர்தனர்‌ என்பார்‌ ஈன்று ஈம்மறிவிறார்தவா றென்று 
எாணியென்றார்‌, (௨0) 
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ஆல்‌ உலா ௨85 ஜட ஸர கே ஆழி 


திருமேற்றளிப்பட்லம்‌. ௫௬௭ 


திரிதசீச்சரப்பெயரினாற்சிவக்குறியிருத்திக்‌ 
கரியகண்டனையருச்சனைகரிசறவா நீதிப்‌ 
பெரிதுமாமிடல்பெற்றனர்வரங்களும்பெற்றா 
ரரிவைபாகனுக்கினியதாமத்திருக்கோயில்‌. 

(௫-ள்‌.) திரிதசீச்சரப்‌ பெயரினால்‌ - மூன்றார்தசையாகிய கெளமாரதசைரை। 
யுடைய திருமால்முதலிய தேவர்களால்‌ பூசிக்சகப்பதெவீனால்‌ திரித£ச்சரர்‌ என்னும்‌ இ 
ருநாமத்தால்‌, சிவக்குறி இருத்தி - வெலிங்க தாபனஞ்செய்து, கரிய கண்டனை சரிசு 
அற அருச்சனை ஆற்றி - ஸிகண்டத்தையுடைய இறைவனைக்‌ குற்றமற ஆகமவிதியால 
ருச்‌சித்து, பெரிது மாமிடல்‌ பெற்றனர்‌ - மிகவும்‌ பெரியவன்மைகளைப்‌ பெற்றார்கள்‌, 
வரங்களும்‌ பெற்றார்‌-அதவன்றிப்‌ பலவரங்களையும்‌ பெற்றார்கள்‌, அதிருச்சோயில்‌ ௮ 
ரிவைபாகனுக்கு இனியது ஆம்‌ - அக்தத்திருக்கோயில்‌ உமையம்மையை இடப்பாகத்‌ 
திலுடைய இறைவனுக்கு ம௫ழ்ச்டிதருவதாம்‌. 

பால யவ்வன கெளமார மென்னும்‌ மூன்று தசையில்‌ திருமால்முதவிய சேவர்‌ 
கள்‌ மூன்றாம்‌ சசையாகயெ கெளமாரதசையை யுடையவராதலால்‌ இரிதசொன அவர்க்‌ 
குப்பெயர்வர்தது காரணப்பெயர்‌, பாலபருவம்‌ மூருகக்கடவுளுக்கும்‌, யவ்வனபரு 
வம்‌ சவபெருமானுக்கும்‌ உள்ளன என்பது வேதா ற்றுணிபு, (௨௧) 

அமரீசப்படலம்‌ - முற்றிற்று, 
ஆகத்‌ இிருவிருத்தம்‌-௧௬௪. 


இருமேற்றளிப்படலம்‌, 


துளிமதுத்தொடைக்கடவுளர்தொழுமமரீ சம்‌ 
களிவரப்புகன்றனமுருத்திகணமுதகலோ 
ரளியினாற்றொழுதேத்துமீரைம்பதிற்றொன்பான்‌ 
றளிகளீண்டெடுத்தியம்புதும்வழுத்தபு கெறியிர்‌, 

(இ-ள்‌) மது துளி தொடை கடவுளர்‌ தொழும்‌ அமரீசம்‌ - தேன்தளிக்கும்‌ 
மலர்மாலையையணித்த திருமால்முதலிய தேவர்கள்வணங்கும்‌ அமரீசத்தை, களி வர பு 
கன்றனம்‌  கீளிப்புண்டாச முன்புசொன்னோம்‌, உருத்திர கணமுதலோர்‌ அளியி 
னால்‌ தொழுது ஏத்தும்‌ - சதஉருத்திரர்முதவியோர்‌ ௮ன்பால்தொழுது துதிக்கும்‌, ஈரை 
ம்பதிற்று ஒன்பான்‌ தளிகள்‌ - நூற்றுப்பதினெட்டுத்‌ திருத்தளிகளை, வழுதபு நெறியீர்‌ 
ஈண்டு எடுத்து இயம்பு தும்‌ - குற்றத்தினின்றுநீங்யெ நெறியையுடையீர்‌ இவ்விடத்து 
எடுத்தக்கறன்றோம்‌, (4) 

சேகுதீரமாீசத்இன்சேயிடைத்தென்பான்‌ 
மாகவைப்பினையுரிஞ்சியமணிமதிற்காயா 
சேசகணக்குடபாக்கர்‌ நூற்றுப்பதினெட்டு 
ஈாகர்போத்றிடமலங்கெழுதலங்கணன்குளவால்‌, 

(௫-ள்‌.) சேகு நீர்‌ அமரீசத்நின்‌ சேயிடை தென்பால்‌ - குற்றத்தினின்று நீல்‌ 
யெ அமரீசத்திற்குத்தா மாகிய தென்திசையில்‌, மாக வைப்பினை உரிஞ்சிய மணிமதில்‌ 
காயாரோகணம்‌ குடபாங்கர்‌ - விண்ணாுலரையளாவிய இரத்தினமிழைத்த மதில்சூழ்‌ 


௪௬௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ந்த காயாரோகணமென்னும்‌ திருப்பதியின்மேற்பக்கத்‌ தில்‌, நூற்றுப்‌ பதினெட்டு நா 
கர்‌ போற்றிட ஈலம்‌ செழு தலங்கள்‌ ஈன்கு உள - உருத்திரகணங்களாகியெ நூற்றுப்பதி 
னெணமர்கள்‌ வணங்க ஈன்மையமைந்த திருப்பதிகள்‌ மிகவு முள்ளன. 
திருமால்முதவிய தேவர்கள்‌ தமதிறுமாப்பால்‌ விளைந்த குற்தித்தினின்று நீக்கு 
தற்கு வழிபட்ட தலமாதலால்‌ சேகு ரமரீசம்‌ என்றார்‌. (6) 


அண்டங்காத்தமருருத்திராதாற்றுவரருட்சீ 
கண்டன்வீரன்குரோதனேமுதற்க நதெண்மர்‌ 
மண்டலத்திறையோரிருமால்வரும்வழுதத்இப்‌ 
பண்டுபூசனை புரிக்திடப்பட்டவத்தளிகள்‌. 

(இ-ள்‌.) அண்டம்‌ காத்து அமர்‌ உருத்திரர்‌ நூற்றுவர்‌ - அண்டங்களைக்காச்தி 
அமர்ந்த கபாலீசர்முதலிய உருத்திரர்‌.நூற்றுவரும்‌, அருள்‌ ச கண்டன்‌ வீரன்‌ - ௧௬ 
ணையையுடைய ஸ்ரீகண்டரும்‌ வீரரும்‌, குரேதனே முதல்‌ கருது எண்மர்‌ - குரோத 
னே முதலரகக்கருதும்‌ எண்மரும்‌, மண்டலத்து இறையோர்‌ இருகால்‌ வரும்‌ - புவனா 
திபரெண்மரும்‌ (ஆயெ இவர்களால்‌) அதளிகள்‌ வழுத்தி பண்ட பூசனை புரிர்திடப்‌ பட்‌ 
ட - அந்தத்திருத்தளிகள்‌ துதித்து முன்பு பூசிக்கப்பட்ளெளன. 

கபாலீசள்‌, அசன்‌, புத்தன்‌, வச்‌சிரதேகன்‌, பிரமத்தனன்‌, விபூதி, அவ்வியன்‌” 
ச.த்தா,பினாடு, இரிசோ தியன்‌ என்னும்‌ இப்பதின்மரும்‌ இந்இிரதிக்லெம்‌, உருத்திரன்‌, 
உதாசனன்‌, பிங்கலன்‌, காதகன்‌, அயன்‌, சவலன்‌, தகனன்‌, வெப்புரு, பிரமார்தசன்‌, 
க்ஷயார்தகன்‌ என்னும்‌ இப்பதின்மரும்‌ ௮க்‌ூனிதிக்கிலும்‌, யாமியன்‌, மிருத்தியு, அரன்‌, 
தாதா, விதாதா, கத்திரு, காலன்‌, தன்மன்‌, சங்யோத்தா, வியோக்கிருதன்‌ என்னும்‌ இ 
ப்ப்தின்மரும்‌ யமதிக்கலும்‌, கிருதி, மாரணன்‌, அரர்தா, குரூரதிருட்டி, பயார்தசன்‌, 
ஊர்த்துவ காயன்‌, விரூபாக்ஷன்‌, தூமிரு, லோதென்‌, தெங்கிட்டி ர௬ணன்‌, என்னும்‌ 
இப்பதின்மரும்‌ நிருதிதிக்லெம்‌, பெலன்‌, அதிபெலன்‌, பாசஅத்தன்‌, மகாபெலன்‌, ௪ 
வேதா, செயபத்திரன்‌, தீர்க்சவாகு, செலாந்தகன்‌, வடவாமுகன்‌; இமான்‌ என்னும்‌ இ 
ப்பதின்மரும்‌ வருணதிக்கலும்‌, €க்ெென்‌, லகு, வாயு வேகன்‌, க்ஷணன்‌, குக்குமன்‌, 
க்ஷ்யாச்தகன்‌, பஞ்சார்தகன்‌ பஞ்சசிகன்‌, கபத்தி, மேசவாகனன்‌ என்னும்‌ இப்பதின்ம 
ரும்‌ வாயுதிக்கிலும்‌, ி£சன்‌, ரூபலான்‌, கன்னியன்‌, செளமியன்‌, செளமியதேகன்‌, பிர 
மத்தனன்‌, சப்பிரகடன்‌, பிரகாசன்‌, இலக்குமிவான்‌, சோமேசன்‌ என்னும்‌ இப்பதின 
மரும்‌ குபோதிக்கலும்‌, வியாத்தியதீபன்‌, ஞானபுகன்‌, சருவன்‌, வேதபா.ரகன்‌, மாத்தி 
ருவிருத்தன்‌, பிங்கலாக்ஷன்‌, பூதபாலன்‌, யெலீப்பிரியன்‌, சர்வவித்யாதிபன்‌, தாதாஎன்‌ 
னும்‌ பதின்மரும்‌ ஈசானதிக்கலும்‌, அனந்தன்‌, பாலகன்‌, வீரன்‌, பாதாளாதிபதி, விபு, 
இடபத்துவசன்‌, உக்கிரன்‌, சுப்பிரன்‌, உலோடுதன்‌, சருவன்‌ என்னும்‌ இப்பதின்மரும்‌ 
௮ண்டகடாகத்தின்‌ ழோடிய விஷ்ணுஇக்கலும்‌, சம்பு, விபு, கெணாத்தியக்ஷன்‌, தரியக்ஷ 
ன்‌, இரீதேசகவாதகன்‌, சன்வாகன்‌, விவாகன்‌, ஈபன்‌, லீபசு, விலக்ஷணன்‌ என்னும்‌ இ 
ப்பதின்மரும்‌ அண்டகடாகத்தின்‌ மேலாகிய பிரமஇக்கிலும்‌ ஆச ௮ண்ட கடாசத்தின்‌ 
புறம்பேயுள்ள இந்திர இிக்குமுதலிய பத்து த்திக்கிலுமிருர்‌ த அவ்வத்திக்குப்பாலகரால்‌ 
பூரிச்சப்பட்டு நூறுபுவனங்களையும்‌ பாதுகாப்போராதலால்‌ அண்டங்காத்தம ருருத்தி 
“ர்‌ தூற்றுவரென்றார்‌, குரோதனர்முதலிய எண்மரையும்‌, மண்டலத்இறையோர்‌ எண்‌ 
மரையும்‌ வருமிடங்களிற்காண்க. (௬) 


இருமையுக்தருமேன்மையத்தளிகளையென்றும்‌ 
பொருவின்மெய்த்தவர்பற்பலரருச்சனைபுரிவார்‌ 


திருமேற்றளிப்படலம்‌. ௪௬௯ 


கருதரும்புகழவற்றிடைக்கண்டவர்‌ கருசோ 
யொருவிவிடுறுமேற்றளியென்ப 9கான்றுள தால்‌. 


(இ-ள்‌,) இருமை உம்‌ தரும்‌ மேன்மை ௮ தளிகளை - அடைந்தோர்ச்கு இகபா 
போகங்களையும்‌ தாராநின்ற மேன்மையையுடைய அந்தத்‌ இருத்தளிகளை, என்றம்‌ பொ 
ருவில்‌ மெய்த்தவர்‌ பல்‌ பலர்‌ அருச்சனை புரிவார்‌ - எக்காலத்தும்‌ ஒப்பில்லாத உண்‌ 
மைவாம்ந்த தவசிரேஷ்டர்கள்பலரும்‌ அருச்சியாரின்றார்கள்‌, கருது அரும்‌ புகழ்‌ அவற்‌ 
ற இடை கண்டவர்‌ கருசோய்‌ ஒருவி வீடு உறும்‌ மேற்றளியென்பது ஒன்றளது - நினை 
த்தற்கரிய புகழ்ச்சிவாய்ந்த இருத்தளிகளுள்‌ தரிசத்தோர்‌ பிறவியாகிய கோயினின்று 
நீங்கி மோட்சத்தையடையும்‌ திருமேற்றளியென்னுந்‌ இருத்தளி ஒன்றளது, 

தெரிசித்தோர்க்கு இகபரபோகங்களை விரைந்தருளுவது என்பார்‌ இறுமையுக்‌ 
தரு மேன்மையத்‌ தளிகளெனவும்‌, கண்களால்கண்டு பரிசித்தவரும்‌ பந்தத்தினின்று 
நீங்ச முத்தியடைவபென்பார்‌ கருசோயொருவி வீுமெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௪) 


நவிலுமத்கலத்தெய்திமுன்னாகணைப்புத்கேள்‌ 
கவிரிதழ்ச்சிறு.நுணுகிடைக்கவுரி சன்களபச்‌ 
குவிமுலைத்தடச்சுவடுதோய்குரிசில்சாரூபம்‌ 
புவிமிசைப்பெறவிழைக்‌ அமெய்த்தவம்புரிக்தனனால்‌. 


(இ-ள்‌.) ஈவிலும்‌ அதலத்து - சொல்லாநின்ற அத்திறாப்பதியை, மூன்‌ நாக 
ணைப்‌ புத்தேள்‌ எய்தி - சர்ப்பசயனத்தையுடைய இருமாலங்கடைந்து, கவிர்‌ இதழ்‌ 
றநுணுகு இடை கவுரிதன்‌ - முருக்கமலரையொத்த இதழையும்‌ சிறடிய நுணுயெ 
இடையையுமுடைய உமையம்மையின து, களபம்‌ குவி முலை தட முலை சுவடு தோய்‌ 
குரிசில்‌ சாரூபம்‌ புவிமிசைபெற விழைந்து - கூட்டுவர்க்கமணிர்த குவிர்த பெரிய த 
னச்சுவதோய்ந்த சவபெருமானது சாரூபத்தை நிலவுலகின்‌ மேற்பெற விரும்பி, மெய்‌ 
தீவம்‌ புரிச்சனன - உண்மையாகி சவத்தைச்செய்தனன்‌, 

அங்கையேம்‌ தும்‌ அம்மானும்‌ அங்சேம்‌தமம்மானும்‌ என முன்னர்‌ வந்ததுபோ 
ல நாக அணை நாகணையென வர்தது மரூஉஎன இர்நூலாரிரியர்‌ கொண்டனர்‌. (டு) 


ஐம்புலன்களை படக்கிரின்றறுபகைதுறந்து 
கம்புநிற்றணியக்கமாலிகையுடனயர்‌ த 
கம்பியாதுருத்திரங்கணித்திதயகற்கமலதீ 
தெம்பிரானருள் வடி வினையிடையரு திருத்தி, 


(இஃள்‌,) ஐம்புலன்களை அடக்கி நின்று - பஞ்சேந்திரியங்களைப்‌ பரிசமுதலிய 
விடயங்களிற்‌ செல்லாதொடுக்கி நின்று, அறுபகை துறந்து - காமம்‌ முதலிய ௮றுவ 
கைப்பகையையும்‌ புறங்கண்டு, நம்பு கீற அணி-விரும்புச்‌ இருமீற்றுக்கோலத்தை, அக்‌ 
கமாலிகை உடன்‌ ஈயந்து - உருத்திராச்கமாலையோடு கைக்கொண்டு, கம்பியாது உருத்‌ 
திரம்‌ கணித்து - மனஞ்சலியாது ஸீருத்திரத்தைச்‌ செபித்து, இதயம்‌ நல்‌ கமல 
தீது எம்பிரான்‌ அருள்வழி வினை இடை அரறாது இருத்தி - இதயமாகிய பொலிவமைர்த 
தாமரையில்‌ எமது பெருமானது திருலருள்வடி.வை இடையறாமல்‌ நிலைபெழச்செய் து. 

அறுவகையென்றது காமம்‌, குரோதம்‌, லோபம்‌, மோகம்‌, மதம்‌, மாற்சறியங்க 
ளை, அடச்கியென்‌ றது காமமுதலிய அறுவகையிலஞ்‌ செல்லாது கிறத்துதலாதலால்‌ ௮ 
டக்கநின்‌ற எனவும்‌, அவற்றை யடக்கியகாலத்தில்‌ அவை தாமே கழலுதலால்‌ பகை 
அறர்து எனவும்‌, நீறும்‌ ௮ச்சமாலையும்‌ உருத்திரங்கணித்தற்கு ஓர்‌ அறிகுறியாயெ அங்க 


௪௭0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மாதலால்‌ நீற்றணியக்கமாலீசையுடனயர்‌ து எனவும்‌, முத்திபெறுவோர்க்குரிய சாதனம்‌ 
உருத்திரம்‌ கணிப்பதாதலால்‌ உருத்சிரங்சணித்துஎனவும்‌, சிவபெருமானுக்கு இருதயன்‌ 
என்பது ஒரு திருஈாமமாதலால்‌ இதயஈற்கமலத்து இடையரதிரு த்தியெனவுங்கூறிஞர்‌- 
சிவபெருமானுக்கு இருதயன்‌ என்பது ஓர்‌ திருநாமம்‌ என்‌ றதனை-- 
“£ எல்லாருடையவிருதயத்துமிருத்தலா லேடவெத்தினுக்கு 
நல்லாருரைப்பரிருதயமென்ரெருபேர்புகலுரான்‌ மறையும்‌” எனச்‌ சூதசங்க 
தையில்‌ சார்தோக்கெ உபறிடதத்தமைந்த தாற்பரியம்‌ உரைத்த அத்தியாயத்திற்சாண்‌ ௧: 


ஆற்றருந்தவமியற்றுழியழல்விழித்தறுகட்‌ 
கூற்றைவென்றருள்பரம்பொருள்ஃருணைகூர்க்தடலா 
னேற்றின்‌ மீதெழுஈ சருளியெம்மடி யரிற்சிறக்தோய்‌ 
கோற்றுகொக்தனைவேட்டனஅவதியென்றருள. 


(இ-ள்‌.) ஆற்று அருந்தவம்‌ இயற்று உழி - செய்தற்கரிய தவத்தைச்‌ செய்யுமி 
டத்து, அழல்‌ விழி தறுகண்‌ கூற்றை கென்றருள்‌ பரம்‌ பொருள்‌ - தீக்சொப்புளிக்கு 
ங்‌ கண்களையும்‌ அஞ்சாமையையும்‌ உடைய இயமனை உதைத்து வென்றருளிய சிவபி 
ரான்‌, கருணைகூர்க்து அடல்‌ ஆன்‌ ஏற்றின்‌ மீது எழுந்தருளி - இருபைகூர்ந்து வவீய 
விடபவூர்தியின்‌ மேலெழுக்தருளி, எம்மடி.யரில்‌ சிறந்தோய்‌ சோற்று நொந்தனை, எமது 
அடியவருட்ிறர்சவனே நீ தவஞ்செய்து உடல்‌ வாடினாய்‌, வேட்டன நுவறி என்ற 
ரள - நீ விரும்பினவற்றை சொல்லாயென்றருள்செய்ய. 

அடியவருள்‌ இருமால்‌ உத்தம அடியவனாதலால்‌ ௮டி.யரிற்சிறற்தோயென்றரு 
ளிஞர்‌, (௭) 
உர்திபூத்தவனஎப்பருமுவகையுட்டிளைத்துச்‌ 
சந்தமாமலரடிமிசைவிழ்ச்து தாழ்க்தெழுந்தா 
னெரந்தைநீதரமுமுவ தம்பெற்றுளேனிர்கா 
ளட்திலென்றனக்களித்தருளையநின்‌ அருவம்‌. 


(இ-ள்‌.) உந்திபூச்சவன்‌ அளப்பரும்‌ உவசை உள்‌ திளைத்து - உல்கழுற்றும்‌ பூச்‌ 
த உர்தியையுடைய திருமால்‌ அளவறுத்தற்கரிய ம௫ழ்ச்சியில்‌ இடையரூதழுந்தி, சந்த 
மாமலர்‌ அடி. மிசை வீழ்ந்து தாழ்ந்து எழுந்தான்‌ - நிறம்வாய்ந்த பெருமையமைந்த தா 
மரைமலரையொத்த இருவடியின்மேல்‌ தண்டாகாரமாக வீழ்ந்து வணங்கி ஏழுந்து, எம்‌ 
தை நீ தரமுழுவதும்‌ பெற்றுளேன்‌ ... என்‌ தந்தையே முன்னரே நீ தந்தருள வாஞுற்று 
ம்‌ பெற்றேன்‌, இந்சாள்‌ ஐய நின்‌ உருவம்‌ என்‌ தனக்கு அளித்தறாள்‌-இந்காளில்‌ ஐயனே 
உனது திருவுருவத்தை அடியேனுக்குத்‌ தீர்தருளாய்‌, 

௧௦௦௦-தேவவருடம்‌ தவஞ்செய்து வேண்டிய வரங்கள்‌ முன்னரே பெற்றுளே 
ஞதலால்‌ மீட்டு மவைபெறவிருப்பிலேனென்பான்‌ நீசரமுழுவ தம்பெற்றளேனென 
வும்‌, இன்று நினது சாறாப்பியத்தில்‌ விருப்புளதென்‌ பான்‌ இந்நாள்‌ ஐயநின்னுருவம்‌ அளி 
த்தருளெனவுங்‌ கூறினனென்றார்‌, அந்தில்‌ அசைநிலை இடைச்சொல்‌. (௮) 


என்றவாய்‌ மொழிதிருச்செவியேறலுமெங்கோ 
ஜனொன்றுகூ.௮தலுற்றனனுவணமீதுயர்த்தோய்‌ 
கன்‌ றுதொவைவச்சுதமனுவட்தரகணுகு 

மன்‌ அுகாலிரண்‌டஉீற்றுடையிருபதாங்கலியில்‌. 


திருமேற்றளிப்படலம்‌. ௪௭௧ 


(இ-ள்‌.) என்று வாய்மொழி இரு செவி ஏறலும்‌ - என்று திருமால்‌ குறையிர 
த்த வாய்ச்சொல்‌ இருச்செவியிற்செல்லவும்‌, எங்கோன்‌ ஒன்று கூறுதல்‌ உற்றனன்‌ - எம 
இறைவன்‌ ஒருமொழி சொல்லத்தொடங்கெருளினன்‌, உவண மீது உயர்த்தோய்‌ ஈன்‌ 
று தேர்‌ - கருடச்கொடியை உயர்த்த இருமாலே மிகவும்‌ தெரிவாய்‌, வைவச்சுதமனுவ 
ந்தரம்‌ சாலிரண்டு ஈற்று உடை இருபதில்‌ கலியுகம்‌ நணுகும்‌ - வைவச்சுவதமனுவர்த..ர 
த்தில்‌ வரும்‌ எட்டை இறுதியிலுடைய இருபதாஞ்சதுரயுகத்‌,தில்‌ கலியுகம்வரும்‌, ௮ன்‌ 
ற - ௮க்சாலையில்‌, 

வைவச்சுவமனுவர்தரம்‌ ஏழாவது மனுவந்தரம்‌, சென்றமனுவர்தரங்கள்‌ சுவா 
யம்பு, சவாரோரிஷன்‌, உத்தமன்‌, சாமசன்‌, இரைவதன்‌, சாக்குஷன்‌, நாலிரண்டீற்று 
டையிருபது என்றதை இருபத்தெட்டை, (௯) 

காழிமாககர்க்கவுணியர்குலத்தொருகாளை 
யேழிசைத்தமிழ்ஞான சம்பக்தனெம்மடி யான்‌ 
யாழடீபெறவெம்முருவிங்குவக்தளிப்பா 
னழியோயதுகா அமிவ்வரைப்பினிலமர்க்கு. 


(இ-ள்‌.) காழிமாககர்‌ கவுணியர்குலத்து ஒருகாளை-கோழியென்னும்‌ பெருமை 
வாய்ந்த இருககரில்‌ கவுணியசோச்‌ இரத்‌ இலவ தரித்த ஒருமைந்தன்‌, ஏழிசை தமிழ்ஞா 
ன சம்பந்தன்‌ எம்‌ அடியான்‌-ஏழிசையமைந்த தமிழில்வல்ல திருஞானசம்பர்‌,சனெனச்‌ 
திருப்பெயர்‌ வாய்ந்து எமக்கு ௮டி.மைபூண்டு உள்ளான்‌ ஒருவன்‌, நீ எம்‌ உரு பெற இ 
ங்கு வந்து அளிப்பான்‌ - நீ எமதுதிரறாவுருவைப்பெற இவ்விடத்துவர்தே கொடுப்பா 
ன்‌, ஆழியோய்‌ அத காறும்‌ இவரைப்பினில்‌ அமர்ந்து - சுதரிசனமென்னுஞ்‌ சக்கரத்‌ 
தையுடையோய்‌ ௮ச்சாருப்பியத்தைப்‌ பெறுங்காறும்‌ இத்திருப்பதியிற்‌ றங்௪, 

யாழமுன்னிலையசை. காளியென்னும்‌ நாகத்தினாற்‌ பூசிக்சப்பதெலில்‌ அத்திரு 
ப்பதிக்குக்‌ காழியெனப்‌ பெயர்வம்த காரணத்தால்‌ காழிமாநகர்‌ எனவும்‌, அங்குள்ள 
அந்தணர்‌ குலத்தில்‌ கவுணியர்சோத்திரத்தில்‌ புறச்சமய களைகட்டுச்‌ சைவவான்‌ பயி 
ரோங்கத்‌ இருவவதாமம்‌ செய்தருளினமையால்‌ அந்தணர்குலமென்பது தோன்ற கவு 
ணியர்குலமெனவும்‌, குரல்‌, துத்தம்‌, கைக்களை, உழை, இளி, விளரி, தா.ரம்‌என இ 
சை எழுவகைப்‌ படுதலால்‌ ஏழிசையெனவும்‌ கூறினார்‌. (௧௦) 


ஈட்டருக்தவமியற்றுகென்‌ றருளிநீங்கு தலுங்‌ 
கோட்டமின்‌ நிமாலம்முறைவதிர்துபூக்கொன்றைத்‌ 
தோட்டலங்கலாற்றொழப்புகுமுத்தமிழ்விரகர்‌ 
பாட்டலங்கலாற்பாஞ்சுடர்திருவுருப்பெற்றுன்‌. 

(௫ு-ள்‌,) ஈட்டு அரும்‌ தவம்‌ இயற்று என்றருளி நீங்குதலும்‌ - செய்தற்க 
ரிய தவத்தைச்செய்யக்‌ கடவாயென்றருளிநீங்க, மால்‌ கோட்டம்‌ இன்றி ௮ முறை 
வதிர்து - இருமால்‌ மனச்கோட்டமில்லாது அருளியமுறையே தவஞ்செய்‌ திருச்ச, 
பூ கொன்றை தோட்டு அலங்கலான்‌ தொழ புகும்‌ முத்தமிழ்‌ விரகர்‌ பாட்டு அலங்க 
லான - பூங்கொன்றை யிதழாற்றொடுத்த மாலையணிர்த இறைவனை வணங்கசப்புகுந்த 
இயலிசைநாடகமென்னு முத்தமிழையும்‌ ஒதாதுணர்ந்த பிள்ளையார்தொடுத்த திருப்பதி 
கமாகிய மாலையால்‌, பாஞ்‌ சுடர்‌ இருவரு பெற்றான்‌ - இறைவனது இருவுருவ த்தை 
அடைச்தான்‌. 

திருரெறித்‌ தமிழ்வே தத்தின்‌ மான்மியத்தை யுல்கறிர்துய்யும்‌ வண்ணம்‌ ஆளா 
டையபிள்ளையார்‌ திராப்பாசுமத்தால்‌ சாருப்பியம்பெறுதற்கு இத்திறாப்பதியிலிரும்‌ து 


௪௭௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தவமியற்றுசவென்பார்‌ ஈட்டருர்‌ தவமியற்றுகென்றறாளி யெனவும்‌, இயவிசைநாடக 
மென்னு முத்தமிழையு மோதாதுணர்ர்தவ ரென்பார்‌ முத்தமிழ்‌ விரகரெனவும்‌, செய்‌ 
தீவங்‌ கைகூதெலால்‌ வந்தருளினர்‌ என்பார்‌ தொழப்புகும்‌ எனதும்‌, ௮த்தவப்பயனாற்‌ 
சாரூப்பியம்‌ பெற்றனன்‌ என்பார்‌ பாட்டலங்கலாற்‌ பரஞ்சுடர்‌ திருவுருப்பெற்ருனெ 
னவுங்கூ.றிஞர்‌, (கக) 
திருமேற்றளிப்படலம்‌ - முற்றிற்று, 
திருவிருத்தம்‌ - ௧௦0௨. 


அனேகதங்காவதட்படலம்‌. 
ம வவத்து ப 
அச்ச தருத்திராதியபோற்றுபு 
மெச்சியயஃறளிமேன்‌ மைவிளம்பினா 
மெச்சமின்மேற்றளியின்வடசாரமா 
கச்சியகேகதங்காவதங்கூறுவாம்‌. 

(௫-ள்‌.) அச்ச தருத்திரர்‌ அதியர்‌ - அந்தச்சதருத்திரர்‌ மூசவியோர்‌, போற்றபு 
மெச்சிய பஃறளிமேன்மை விளம்பினாம்‌ - போற்றிவியர்ச பலதளியின்‌ மேன்மையை 
எடுத்துக்கூறினாம்‌, எச்சம்‌ இல்‌ மேல்‌ சளியின்‌ வடசார்‌ - குறைதவில்லாத திருமேற்ற 
ளியின்‌ வடாதுபக்கத்தில்‌, அமர்‌ கச்சி அனேக தங்‌ காவதம்‌ கூறுவாம்‌ - யாவராலும்‌ 
விரும்பப்பட்ட கச்சியிலுள்ள ௮னேகசங்‌ காவதமென்னுர்‌ திருப்பதியை எடுத்துக்‌ 
கூறுவாம்‌, 

முன்னர்க்கூறிய கபாலீசனமுதலிய உருத்திரா தியர்கள்‌ பூசிததுத்‌ தத்தங்‌ கருத்து 

முற்றம்‌ ஒரு சேரப்பெற்றனராதலால்‌ வியந்தனர்‌ என்பார்‌ மெச்சிய பஃறளியென்றார்‌, 

அநேக தங்காவதம்‌ அரேகபலன்களைத்‌ தருகிற வேள்வித்தானம்‌என அத்‌ திருப்பதியின்‌ 

மேல்‌ நிற்றலால்‌ காரணப்பெயர்‌, அரேகபலன்களைத் தரும்‌ பிரமபுரம்‌ எனினுமமையும்‌. 
கறையடி ச்சிறுவிழிக்கடுகடைச்சொரிமதப்‌ 
பிறையெயிற்றெறுழ்வலிப்பிளிறொலிக்கரிமுகத்‌ 
திறைபுகழ்க்கச்சியிலெய்தியெம்பிரான்‌றனை 
நிறையுமெய்க்காதலானருச்சனைமிரப்புவான்‌, 

(௫-ள்‌.) சறை அடி சற விழி சடு ஈடை சொரிமதம்‌ - உரலையொச்த காலை 
யும்‌ சறுயெ விழியையும்‌ விரைந்துஈடக்கும்‌ நடையையும்‌ சொரியும்‌ மதத்தையும்‌, பி 
றை எயிறு எறுழ்‌ வலி பிளிறு ஒவி - பிறையையொத்த தர்தத்தையும்‌ மிக்கவலிமையும்‌ 
பிளிறும்‌ ஒலியையுமுடைய, கரி முகத்து இறை - யானைமுகக்கடவுள்‌, புகழ்‌ கச்சியி 
ல்‌ எய்தி - புகழ்ச்சியையுடைய சச்ரித்‌திருப்பதியிலடைர் தி, எம்பிரான்‌ றனை நிறை 
யும்‌ மெய்‌ காதலான்‌ - எமதுபெருமானை நிறைந்த உண்மையா௫ய விருப்பத்தால்‌, ௮ 
ருச்சனை நிரப்புவான்‌ - ௮ருச்சனைசெய்யச்‌ தொடங்கினான்‌. (௨) 

சயமிகுமசேகபேச்சுரனென ச்தன்குறிப்‌ 
பெயரினாவிலிங்கமொன் நிருத்தனன்பெட்பொடு 
மயர்வறும்பூசனை மர புளிப்புரிதர 
மியல்புகண்டெம்பிரானெதரெழுந்தருளினான்‌. 
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அநேகதங்காவதப்படலம்‌. ௪௭௩. 


(௫-ள்‌.) சயம்‌ மிகும்‌ அரேக பேச்சுரன்‌ என - வெற்றியிருந்த அரேகபேச்சா 
னென்று, தன்‌ குறி பெயரினால்‌ - தனத காரணப்பெயரால்‌, இவிங்கம்‌ ஒன்று இருத்தி 
னான்‌-சிவலிங்கமொன்றைச்‌ தாபித்து, பெட்பு ஒடும்‌ - விருப்பத்தோடும்‌, மயர்வு அரும்‌ 
பூசனை - மயச்சமொழிச்த சிவபூசனையை, மரபு உளி - ஆகமமுறையால்‌, புரிதரும்‌ இ 
யல்பு கண்டு - செய்யும்‌ இயல்பினைக்கண்டு, எம்பிரான்‌ எதிர்‌ எழுக்தருளினான்‌ - எம 
துபெருமானாயெ இறைவன்‌ எதிரே காட்சிசர்சருளினான்‌. 

அரேகபம்‌ யானை, அகேகமரங்களை மூறித் தத்‌ தள்ளூதலென்னும்‌ பொருள்மே 
ல்நிற்றலால்‌ காரணப்பெயர்‌, இருத்தினான்‌ முற்றெச்சம்‌. (௯) 

வேட்டதென்மைச்தனேவிளம்பெனக்தாதைதன்‌ 
ருட்ணேமலர்மிசைத்தாழ்ந்தெழும்‌இபமுக 
னாட்டினில்யான்‌செயும்பணியெவனல்கெனப்‌ 


பாட்டலி.துைமலர்க்கொள்றையான்பகர்தரும்‌, 


(இ-ள்‌.) மைந்தனே வேட்டது என்‌ விளம்பு என்ன - மைர்தனே நீ விரும்பி 
யது யாதுகூரூயென்றுவினவ, தாதை தன்‌ தாள்‌ துணை மலர்மிசை தாழ்ந்து எழுக்து- 
தனதுபிதாவின்‌ இரண்டு பரததாமனா மலர்மேலும்‌வணங்டி எழுந்து, இப முகன்‌ நா 
ட்டினில்‌ யான்‌ செயும்‌ பணி எவன்‌ நல்கு என - யானைமுகத்தையுடைய வீதாயகக்க 
டவுள்‌ உலதில்‌ யான்செய்யும்‌ பணியாது அருளாயென்றகூற, பாட்டு அளி ததை 
கொன்றை மலரான்பகர்தரும்‌ - இசைப்பாட்டோடு வண்டகெள்நெருங்கெ கொன்றை 
மலர்மாலையையணிந்த இறைவன்‌ சொல்லுவான்‌. (௪) 

கலிரிலைத்‌ தறை, 
சுருதிரான்‌ முறைகிறுவவுர் தூாயவர்தொடங்குங்‌ 
கருமமூற௫£ர்த்தளிப்பவுர்தயித்திய/ கயமைத்‌ 
இருவிலார்க்டையூற்‌ நினை ச்செய்யவுமிவணீ 
வருதல்வேட்டெமைமுன்னரேவழுத்‌ இனர்வானோர்‌. 

(இ-ள்‌.) சுருதி நால்‌ முறை நிறுவவும்‌ - வைதிக முறையை நிறுத்தவும்‌, தூய 
வர்‌ தொடங்கும்‌ கருமம்‌ ஊறு இர்த்து அளிப்பவும்‌ - புனிதமுடையோர்‌ தொடங்கும்‌ 
கருமத்திற்குவரும்‌ இடைழற்றைச்‌ தவிர்த்து அதனைப்பாதுகாக்கவும்‌, தயிச்தியர்‌ கய 
மை திருவு இல்லார்க்கு இடையூற்றினைச்‌ செய்யவும்‌ - அசுர.ராகிய &ழ்மைச்சன்மையு 
டைய செல்வயில்லார்‌ செய்யும்‌ காரியத்திற்கு இடையூற்றைச்‌ செய்யவும்‌, இவண்‌ நீ 
வருதல்‌ வேட்டு - இவ்விடத்து மீவருதலைவிரும்பி, வானோர்‌ எம்மை முன்னரே வழுத்‌ 
தினர்‌ - இருமால்முதலிய தேவர்கள்‌ எம்மை முன்னரே வழிபட்டு வணங்கினார்கள்‌: 

சுருதியின்‌ சம்பர்தம்சபெளதம்‌ எனவும்‌, வேசசம்பந்தம்‌ வைஇகம்‌ எனவும்‌ 
வருதலில்‌ இரண்டும்‌ ஒருபொ ருட்ளெவிகளாதலால்‌ சுருதிநான்ட னற யென்றதற்கு வை 
இகமுறையென்றாம்‌, தேவர்கள்‌ வேண்டுகோளை முன்னர்ச்‌ கூறியிருக்கின்றும்‌: அங்‌ 
முக்சாண்க, டு 

ஆசலாற்புறச்சமய நாலாட்டருக்கென்றுக்‌ 

ததுசாலிடையூற்றினைவிளைமநிசிவனூல்‌ 

வேதன்னெதியொழுகுநர்க்கூ முகள்விரவா 

தெதநீ த்தருள்புரிதியெம்மாணை யின்‌ வலியால்‌, 
௬௦ 


௪௭௪ காஞ்சிப்புராண்ம்‌ 


(௫இ-ள்‌.) ஆதலால்‌ எம்‌ ஆனையின்‌ வலியால்‌ - ஆசையால்‌ எமது அஞ்ஞையின்‌ 
வலிமையால்‌, புறச்சமய நூல்‌ அரட்டருக்கு - புறச்சமய நூல்வழியொழுகும்‌ ழ்மக்‌ 
களுக்கு, என்றும்‌ தது சால்‌ இடை யூற்றினை விளை - எக்காலத்தும்‌ இீங்குநிறைந்த இ 
டைபூற்றைச்செய்‌, வென்றூல்‌ வேதம்‌ நல்கெறி ஒழுகுரர்க்கு - ஆகமதூல்நெறியிலும்‌ 
வேதழால்‌ நெறியிலும்‌ ஒழுகுவோர்க்கு, ஊறு கள்‌ விரவாது ஏதம்‌ நீத்து அருள்‌ புரிதி- 
இடையூறுகள்‌ வக்தடையாது அவ்விடையூறகளை யொழித்தருள்‌ செய்வாய்‌. 

மதிமுன்னிலை யசைநிலை இடைச்சொல்‌. 

புறப்புறச்‌ சமயங்களைத்‌ தொகுத்துப்‌ புறச்சமயம்‌ என்றார்‌. புறப்புறச்சமயம்‌ ஆ 
ல்ன உலோகாயதம்‌, செளத்திராந்திகம்‌, யோகாசாரம்‌, மாத்திமிகம்‌, வைபாடிகம்‌, ஆரு 
கம்‌ ஏன ஆறு, புறச்சமயமாவன தருக்கம்‌, மீமாஞ்சை, ஏகான்மவாதம்‌, சாங்கெம்‌, யோ 
கம்‌, பாஞ்ச.ராத்‌திரம்‌என ஆறு, இவைபதிபசுபாச விலக்கணங்களை யுணர்த்து நூலுக்கு 
முற்றுமறுதலைப்பட்டன வாதலால்‌ புறச்சமய நூலரட்டருக்கெனவும்‌, சிவனது நூல்‌என 
ஆகமத்தின்மேல்‌ நிற்றலால்‌ சிவனூல்‌ எனவும்‌, விக்னேஸ்வரன்‌ என்னும்‌ பெயர்க்கா 
சணத்தால்‌ புறச்சமயநூல்‌ அரட்டருக்கு விக்னெஞ்செய்‌, வைதிக சைவதூல்‌ வழிநிற்‌ 
போக்கு விக்கன த்தை யொழியென்பராதலால்‌ இடையூற்றினை விளை ஊறுகள்‌ வீரவா 
தருள்புரிதி யெனவுங்கூறினார்‌, விக்னேஸ்வரர்‌ விக்கனத்தைத்‌ தடப்பவர்‌,விகச்னெத்தை 
யாள்பவரென்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ பெயர்க்காரணம்‌ என்றாம்‌, அதுவென்னும்‌ 
அறனுருபு ““கபிலரதுபாட்டு” என்றாற்போலச்‌ செய்யுட்‌ நழமைக்கண்வர்ததி. (௬) 

உலகெலாமுனை வழுத்துகவழிபடாதொழியிற்‌ 
கலிகொள்வேதியரும்பராயினுமவர்கரும 
நிலமிசைப்பயனெய்துராதழிகரின்னிணைத்தாண்‌ 
மலர்வழுத்தினோர்பெரும்பயனெய்துகமாதோ, 


(இ-ள்‌!) உல்கு எல்லாம்‌ உன்னை வழுத்துக - உலகங்கள்முற்றும்‌ உன்னைத்து 
தித்து வழிபடக்கடவன, வழிபடாது ஒழியில்‌ - உன்னைச்துதிச்து வழிபடாதொழிச்‌ 
தால்‌, கலி கொள்‌ வேதியர்‌ உம்பர்‌ ஆயினும்‌ அவர்‌ கருமம்‌ நிலமிசை பயன்‌ எய்துமுது 
அழிச  புகழ்ச்சியிக்க முனிவர்களாயினும்‌ தேவர்களாயினும்‌ அவர்‌ கள்செய்யும்‌ கருமங்‌ 
கள்‌ நிலவுலகின்மேல்‌ பயன்படாதொழியக்கடவன, நின்‌ இணை தாள்‌ மலர்‌ வழுத்தி 
னோர்‌ பெரும்‌ பயன்‌ எய்துக - உனது இரண்டு திருவடி த்தாமரைகளைத்துதித்து வழி 
பட்டோர்‌ செய்யுங்‌ கருமங்களும்‌ பெரும்பயன்‌ அடையக்கடவன 

வழிபடாதொழியில்‌ திருமால்‌ மூசலியோர்க்கன்றித்‌ தமக்கும்‌ என்பார்‌ நிலமி 
சைப்பயனெய்துமுதழிகவெனவும்‌, வழிபடில்‌ தமக்கும்‌ அவ்வாறென்பார்‌ நின்னிணை 
த்தாள்‌ மலர்வழுத்தினோர்‌ பெரும்‌ பயனெய்துக வெனவுங்க_றினார்‌. திரிபுர தசனஞ்செ 
ய்தருளச்‌ சென்றகாலையில்‌ அச்சுமுறிந்ததும்‌, பூசித்தகாலையில்‌ திரிபுரம்‌ வென்றமையும்‌ 
 இற்களணிசடைப்பெருமான்‌ பூசையாற்றித்‌ திரிமதிலுங்‌ கடந்திடமுன்‌ னின்றான்யா 
வன்‌” எனவருதல்காண்க. (௪) 


மங்கலங்களுமமங்கலமா முனை வழுத்தார்‌ 
தங்களுக்கிவைவரமுனக்கருளினம்தக்கோ 
யிங்குநீயின்னுமொன்றுகே ளிரணியபுரமா 
மங்கண்வாழ்பவர்கேசியேழுதற்பலரசுரர்‌. 


(௫ ள்‌.) உன்னை வழுத்தார்‌ தங்களுக்கு மங்கல்ங்களும்‌ அமங்க்லமாம்‌ - உன்‌ 
ஊைத்துதித்து வழிபடா தவர்‌ செய்யும்‌ மங்கல கரரியங்களும்‌ ௮மங்கலமாய்‌ முடியும, 


அநேகதங்காவதப்பட்லம்‌. ௪௭௫ 


இவை வாம்‌ தக்கோய்‌ உனக்கு அருளினம்‌ - இவ்வரங்களை நடுவுநிலைமை யுடை, 
யோய்‌ உனக்குத்தர்தருளினோம்‌, இங்கு நீ இன்னும்‌ ஒன்று கேள்‌ - இவ்விடத்து ரீ இன்‌ 
னம்‌ ஒரு செய்தியைக்கேள்‌, இரணிய புரம்‌ ஆம்‌ அங்கண்‌ வாழ்பவர்‌ கேசியே முதல்‌ 
அசுரர்‌ பலர்‌ - இரணிய புரமாயெ அவ்விடத்தில்‌ வாழ்வோர்‌ கேரிமுசலாயெ பல ௮௪ 
சருள்ளார்‌, 

பகைவர்‌, நொதுமலர்‌, கட்பினொன ஒருபாற்‌ கொடாது பொதுவாகச்‌ சண்‌ 
ணறாள்புரிவான்‌ நீயாதலால்‌ இவ்வரம்‌ உனக்குத்‌ தந்தோம்‌ என்பார்‌ தக்கோய்‌ என்றார்‌, 

அவனியாவையுமலைத்‌ அவெல்கொலைபுரிந்தமர்வார்‌ 
அவர்களாருயிர்தரளினாற்செகுத்தவர்கருவு 
ளவர்கள்சத்தியாம்வல்லபையணங்குவி ற றிருக்கு 
மவளைகாடொறுங்கெழீஇக்கலர்தன்புகொண்டமர்வாய்‌, 

(இ-ள்‌.) அவனி யாவையும்‌ அலைத்து வெம்‌ கொலை புரிந்து அமர்வார்‌ - உல்க 
முற்றையும்‌ வருத்திச்கொடிய கொலைசெய்து அவ்வசுரரிருக்கன்‌ றனர்‌, அவர்கள்‌ ஆர்‌ 
உயிர்‌ தாளினால்‌ செகுத்து - அவர்களது அரியஉயிரை உனதுகாலால்‌ உதைத்தழித்து, 
அவர்‌ கருவள்‌ அவர்கள்‌ சத்தியம்‌ வல்லபை அணங்கு லீற்றிறாக்கும்‌ - அவர்களது ௪௫ 
ப்பத்தள்‌ அவர்கள்‌ சத்தியா ஒர்‌ தெய்வப்பெண்‌ வீற்றிருப்பாள்‌, அவளை நாடொறு 
ம்‌ செழுவி - அவளை நாடோறுந்தழுவி, கலந்து அன்பு கொண்டு அமர்‌ வாய்‌ - அச்சத்‌ 
தியோடுகலந்து ௮வளிடத்‌ தன்புகூர்க்தமர்வாய்‌. 

உன்னை வழிபடுவோர்க்கு அருள அச்சத்தியோ டிருப்பாயென்பார்‌ ௮வளை கா 
டொறுங்கெழி இக்கல்‌ சன்புகொண்டமர்வாய்‌ என்றார்‌. (௯) 

வல்லபைத்திருவோடுனைவழிபடப்பெற்றோர்க்‌ 
கொல்லைவேட்டனயாவையுமுறுகெனவருளி 
யெல்லையில்பெருங்கருணையாலுச்சிமோக்தெடுத்துப்‌ 
புல்லியெம்பிரான்விடுத்தனன்‌ மீண்டனன புதல்வன்‌. 

(இ-ள்‌) வல்லபை திருவோடு - வல்லபை என்னுஞ்‌ சத்தியோடு, உன்னைவ 
ழிபடபெற்றோர்க்கு - உன்னை வழிபாடு செய்யப்‌ பெற்றவர்க்கு, ஒல்லை வேட்டன யா 
வையும்‌ உறுக ஏன அருளி - விரைந்து அவர்கள்‌ விரும்பிய யாவும்‌ அடையக்கடவவெ 
ன்ற அருள்‌ செய்து, எம்பிரான்‌ எல்லை இல்‌ பெருங்கருணையால்‌ உச்சிமோர்து எடு 
தீது புல்லி விடுத்தனன்‌ - எமத பருமான்‌ அளவில்லா த பெரியகருணை யோடு உச்சியை 
மோர்து எடுத்துத்தமுவி விடைதந்தருளினன்‌, புதல்வன்‌ மீண்டனன்‌ - விகாயசக்கட 
வுள்‌ திரும்பினார்‌, 

நரம்‌ அருளியவண்ணம்‌ வல்ல்பையோடுன்னை வழிபவொர்க்கு வேண்டிய வே 
ண்டியாங்குவர்‌ ச கடவனவென்பதுதோன்ற வல்ல்பைத்‌ இருவோடுனை வழிபடப்பெ 
ற்ரோர்க்‌ சொல்லைவேட்டன யரவையு முறுகெனவென்றறாளினார்‌, (௧0) 

மீண்டகாயகனிரணியபுரத்தினைமேவி 
மிண்டதொனவக்குழுக்களை த்தாளினாவெற்றிக்‌ 
காண்டகுர்திறன்முரும்கவென் றழி த்தவா கருவின்‌ 
மாண்டசத்தியைவாம்கினன்மணம்துவிற்றிருந்தான்‌. 

(இ-ள்‌. மீண்டகாயகன்‌ இரணிய புரத்‌ இினைமேவி - திரும்பி.ப விராயசக்க 
டவுள்‌ இரணியபுரத்தையடைக்து, ஈண்தொனவர்‌ குழுக்களை - நெருங்யெ அசுர கூட்‌ 


௫௪௭௪௭ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


டங்களை, தாளினால்‌ எற்றி - திருவடி.யால்‌ உதைத்துருட்டி, காண்‌ தகும்‌ திறல்முரு 
ங்க-யாவர்களு மெச்சத்தகும்‌ அவர்கள்‌ வலிமைகெட, வென்று அழித்து - வெற்றிகொ 
ண்டழித்து, அவர்‌ கருவில்மாண்ட சத்தியை - அவர்கருப்பத்‌ தில்‌ மாட்சிமைப்பட்டு 
இருர்த வல்லபையென்னுஞ்‌ சத்தியை, வாங்னென்‌ மணந்து வீற்றிருந்தான்‌ - வாங்கி 
அவளோடுசலர்து லீற்றிறாந்தருளினன்‌. 
வாங்கென்‌ முற்றெச்சம்‌, (௧௧) 
விசாயகப்பிரானருச்சனை புரியவிற்றிருக்கு 
மகசேகபேசனை யகேகதங்காவதகத்திறைஞ்சி 
னிஞதவெக்துயாப்பிறவி தர்ந்தென்னையாளுடையான்‌ 
றனாதுவெள்ளியங்கயிலையிற்சார்க்துவைகுவரால்‌, 


(இ-ள்‌.) விராயகப்பிரான்‌ அருச்சனைபுரிய வீற்றிருக்கும்‌. அனேகபேசனை - 
விசாயகக்கடவுள்‌ அருச்சனைசெய்ய எழுக்தருளியிருக்கும்‌ அனேக பேசனை,அனேகதண்‌ 
காவதத்து இறைஞ்சின்‌ - அனேகதங்காவதமென்னுச்‌ இருப்பதியில்‌ வணங்கல்‌, இன்‌ 
னத வெம்துயர்‌ பிறவிதீர்ச்‌ த-தங்குவிளைக்குங்‌ கொடியபிறவித்‌ துன்பத்‌ தினின்று நீங்‌, 
என்னை ஆளுடையான்‌ தனாது வெள்ளி அங்கைலையில்‌ சார்ந்து வைகுவர்‌ - என்னை 
அளாகவுடைய சிவபெருமானது கைலைமலையை யடைந்து தங்குவார்கள்‌. 

விக்கினங்களை நீக்ெருளுங்‌ காரணத்தால்‌ விமாயகனெனத்‌ திருப்பெயர்வாய்‌ 
ந்த இறைவனால்‌ பூசிக்கப்பட்ட பெருமானாதலால்‌ அப்பெருமானைப்‌ பூசிக்கில்‌ சாம்‌ 
எடுத்த கருமமுட்டின்றி முடித்துப்‌ பெறுவாராதலால்‌ வெந்துயர்ப்பிறவி தீர்ந்து 
வெள்னியங்கயிலையிற்‌ சார்வார்‌ என்றார்‌, (௧௨) 


அனேகதங்காவதப்படல முற்றிற்று. 
ஆக - திருவிருத்தம்‌ - ௧௦௧௪, 


கயிலாயப்படலம்‌ 


அல்லிப்பூழ்சேக்கைமிசையன்ன ச்சேவல்பெடைக்குருகைப்‌ 
புல்லிக்கண்படுபொய்கையகேகதங்காவகம்புகன்‌ று 
மெல்லைச்செய்மணிக்கோயில தன்மேல்பாங்கரசிறைஞ்ரினவர்க்‌ 
கொல்லைப்போருள்கூருங்கயிலாயத்தையுரைசெய்வாம்‌, 

(இ-ன்‌.) ௮ல்லிபூ சேச்கைமிசை - அகவிதழையுடைய தாமரையாகய ஆசன 
தீதின்மேல்‌, சேவல்‌ அன்னம்‌ - ஆணன்னமானது, பெடைகுருகை புல்லி சண்பட 
பொய்கை - பெட்டையன்னத்தைத்‌ தழுவித்‌ அயில்கூரும்‌ பொய்கை சூழ்ம்‌ச, அரேச 
தம்‌ காவதம்‌ புகன்றாம்‌-அனேகதங்காவதமென்னும்‌ திருப்பதியை யெடுத்துக்கூறினாம்‌; 
எல்லை செய்மணிகோயில்‌ அதன்மேல்‌ பாங்கர்‌-பகலைச்செய்யும்‌ மாணிக்கங்களிழைத்த 
அத்திருகோயிலின்‌ மேற்றிசையில்‌, இறைஞ்னெவர்க்கு ஒல்லைபேர்‌ அருள்கூரும்‌ சயி 
லாயத்தை உரைசெய்வாம்‌ - வணங்னெவர்க்கு விரைந்து பெரிய இருவருள்செய்யும்‌ 
திருச்சயிலாயமென்னுச்‌ திருப்பதியைக்‌ கூறுவாம்‌. (௪) 
மிலமீதமக்தரத்‌ து கெறிதாழ்கூக்தலரம்பையர்வாழ்‌ 
புலமீதும்வெவ்வேறுபொன்னின்வெள்ளிதனிலிரும்பில்‌ 
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கயீலாயப்படலம்‌, ௪௭௭ 


வலமேவுமாதவத்தான்மயனார்வகுத்தமுப்புரிசை 
யுலமேவுபுயத்தவுணர்க்குளவாயின வான்முன்னாளில்‌, 


(இ-ள்‌.) நீலம்‌ மீதும்‌ அந்தரத்தும்‌ - பூமிமேலும்‌ அர்தரத்தின்மேலும்‌, நெறி 
தாழ்‌ கூந்தல்‌ அரம்பையர்‌ வாழ்புலம்‌ மீதும்‌ - நெளிந்து தாழ்ந்த கூந்தலையுடைய அரம்‌ 
பையர்கள்‌ வாழுஞ்‌ சுவர்க்கத்தின்மேலும்‌, வெவ்வேறு பொன்னில்‌ வெள்ளிதனில்‌ 
இரும்பில்‌ - தனித்தனியாகப்‌ பொன்னினாலும்‌ வெள்ளியினாலும்‌ இரும்பினாலும்‌, வலம்‌ 
மேவும்‌ மாதவத்தால்‌ மயனார்வகுத்த முப்புரிசை - வன்மையமைந்த அ௮வ்வசுரர்கள்‌ பெரி 
யதவத்தால்‌ மமனென்பவன்‌ வகுத்த மூன்றுமதில்களும்‌, உலம்மேவும்‌ புயத்து அவுணர்‌ 
க்கு முன்னாளில்‌ உளவாயின - இரண்டசல்லையொத்த புயத்தையுடைய அசுரர்களுக்கு 
முற்காலத்தில்‌ உண்டாயின, 

சுவர்க்கத்தில்‌ பொன்மதிலும்‌, அந்தரத்தில்‌ வெள்ளிமதிலும்‌, நிலவுலகில்‌ இருப்‌ 
புமதிலும்‌, என எதிர்நிரனிறைப்பொருள்‌ சோளாகக்கொள்ள வைத்தார்‌. தாரகாசுர 
னென்பவனை மாருகக்கடவுளுயிர்வாங்கெபின்‌ ௮வன்‌ புச்திரராயெ வித்துமாலி, தா 
ரகாக்கன்‌, கமலாக்கன்‌ என்னுமூவர்கள்‌ பிரமனை நோக்கி நெடுங்காலம்‌ தவஞ்செய்தமை 
யால்‌ வலமேவுமாதவத்தாலெனவும்‌, அத்தவவன்மையால்‌ மயன்‌ தமதேவலின்வழி நின்‌ 
றியற்றுதலால்‌ மயனார்வகுத்தவெனவுங்‌ கூறினார்‌. 

“கநரகாச.ரனென்போன்றனைக்கொல்லத்தேவரெலாந்தாழ்ந்‌ துவேண்டச்‌-சூர்‌ 2 
டிர்தோன்கொான்றதற்பினவனீன்‌ றதிறல்வித்‌ துமாலியுஞ்சூர்ச்‌ - காரனையமெய்த்தாரகா 
க்கனுஞ்சொல்கமலாக்கன்றானுந்தேனார்‌ - வேரிமலர்ப்பொருட்டுறைவான்‌ றனைநோக்இ 
யரியதவம்விருப்பிற்செய்தான்‌'” என லிங்கபுராணச்தில்‌ வருதல்காண்க, (௨) 


அங்கவற்நினுறுமவுணர்சருதிமிருதியாய்க்துணர்க்தோர்‌ 
அங்கறிலையாகமங்கன்‌ முழு அந்தேர்ம்துதுகளிலலோர்‌ 
கங்கையணிசடைப்பெருமான்வழித்கொண்டாற்றுங்கடப்பாட்டோர்‌ 


தீங்குதிருவெண்ணீறு௪ண்ணித்கொளிகால்வடிவினார்‌. 


(இ-ள்‌.) அவற்றின்‌ உறும்‌ அவுணர்‌ சுருதி மிருதி ஆய்ந்துணர்ர்தோர்‌ - அம்ம 
திலில்‌ வசிக்கும்‌ அசுரர்கள்‌ வேதநூலையும்‌ அவ்வேதசம்பந்தமாய வைதிகநூலை 
யும்‌ அராய்ந்தறிந்தவராம்‌, அங்கம்‌ நிலை ஆகமங்கள்‌ முழுதும்‌ தேர்ந்து துகள்‌ இல்‌ 
லோர்‌ - உயர்ந்த மூத்திநிலையை யுணர்த்தும்‌ சைவாகமங்கள்முற்றும்‌ ஆராய்க்து மலக்‌ 
குற்றத்தினின்‌ று நீங்கனெவரும்‌, கங்கை ௮ணிசடை பெருமான்‌ வழிதொண்டு ஆற்றும்‌ 
கடப்பாட்டோர்‌ - கங்கையையணிர்த சிவபெருமான்‌ அருள்வழிநின்று திருத்தொண்டு 
செய்யும்‌ கடமையையுடையவரும்‌, தங்கு திருவெள்டீறு சண்ணித்து ஒளிசால்‌ வடிவி 
ஞா்‌-நிலைபெற்ற அழமெ வெள்ளிய வீபூதியைப்பூச ஒளிவீசும்‌ வடி வினையுடையவரும்‌, 

ஆகமம்‌ - ஆ-பாசம்‌, கஃபசு, ம-பதியெனவும்‌ பொருள்படுதவில்‌ திரிபதார்த்தல 
ணத்தை யுணர்த்துநூலாதல்‌ துங்கநிலையாகமங்கள்‌ எனவும்‌, ஆ - சிவஞானம்‌, ௧ - 
மோக்ஷம்‌, ம - மலராசம்‌ என்பது பொருளாதலால்‌ அதனையுணர்ந்து மலக்குற்றமொ 
ழிதலில்‌ ஆகமங்கள்முழுதுந்‌ தேர்ந்துதுகளில்லார்‌ எனவும்‌, அதனாற்‌ சவஞானமேவி 
தெலில்‌ கங்கைமணிசடைப்பெருமான்‌ வழித்தொண்‌ டாற்றங்‌ கடப்பாட்டோர்‌ என 


வும்‌, தங்குதருவெண்ணீறு சண்ணிச்‌ தொளிகால்வழ.வீனார்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௧) 
சிவலிங்கத்தருச்சனையேசெய்யுசியதிக்கடன்பூண்டார்‌ 
ச வதருமர்தலைின்றார்திகழப்பூணுஞ்சாதனத்தார்‌ 


௪௪௭௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சிவன டியார்தமைக்காணினுவகைகளும்புஞ்சிக்சையினார்‌. 
சிவடெறியிற்பிறமாதசெயலிற்றமக்குகிகரில்லார்‌. 

(இ-ள்‌.) சிவலிங்கத்து அருச்சனையே செய்யும்‌ நியதிசடன்‌ பூண்டார்‌ - சிவ 
லிங்கத்தை யருச்சிச்தொழுகும்‌ கியமத்தை மேற்கொண்டவரும்‌, வெதருமம்‌ தலைநின்‌ 
ரேர்‌ - சவதருமத்தின்‌ வழிரின்றவரும்‌, இசழபூணாம்‌ சாதனத்தார்‌ - விளங்க உருத்திரா 
ச்சமாலைபூணும்‌ சாதன த்தையுடையவரும்‌, சிவன்‌ அடியார்‌ தம்மைகாணின்‌ - வெனடி௰ 
வரைச்‌ கண்டால்‌, உவகைதுளும்பும்‌ சிர்தையினார்‌ - ம௫ழ்ச்சி ச தும்பும்‌ மனமுடைய 
வரும்‌, சிவநெறியில்‌ பிறழாதசெமவில்‌ தமக்குநிகர்‌ இல்லார்‌ - சைவநெறியில்‌ நின்றுவ 
முவாத செய்கையால்‌ தமக்குப்‌ பிறர்‌ ஓபபில்லாதவரும்‌. 

சிவசருமங்கள்‌ பத்துவகைப்படும்‌ - அதனை முன்னர்ச்சாண்க, சாதனம்‌ ஜிப்‌ 
ஞ்சாக்சரமுச்சரித்தல்‌, அதற்கு அவயவம்‌ விபூதியும்‌. உருத்‌ கிராச்சமாவிசையும்‌ ஆத 
லால்‌ அவயவியாதிய சாசனத்தை அவயவம்‌ அவயவிக்‌ கொற்றுமையுண்மையால்‌ அதன்‌ 
ரெயிலை ௮அவயவீமேலேற்றிச்‌ இகழப்புணுஞ்சாதனத்தார்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, சிவஞா 
னமேலிட்டால்‌ மோக்ஷவிருப்பினராதலால்‌ சிவலிங்கத்‌ தருச்சனையே செய்யுரியதிக்‌ 
கடன்பூண்டார்‌ முதலாக ஆன்மாக்களுக்கு மலகாசம்பண்ணிச்‌ வெஞானமுதிப்பித்து 
மோக்ஷங்கொடுக்கு நூலுணர்ச்சியின்‌ பயன்‌ இதனாற்‌ கூறப்பட்டன, (௪) 


எவ்விடத்துஞ்செகதையேயியம்பு வோருங்கேட்போரு 
மெவ்விட த தஞ்வெபணியேயியற்‌ அவேரருமெச்சுகரு 
மெவ்விட ச அஞ்சிவன டியாரெதிர்கொள்விருந்அபுரக்தருத 
லெவ்விடத்துஞ்வெமாமமுழச்கமன்‌ நியிலையங்கண்‌, 

(இ-ள்‌) எவ்விடத்தும்‌ வெகதையே இயம்புவோரும்‌ கேட்போரும்‌ - எந்த 
இடத்திலும்‌ கிவகதையையே படிப்பவராம்‌ அதனைக்‌ கேட்பவரும்‌, எவ்விடத்தும்‌ வெ 
பணியே இயற்றவோரும்‌ மெச்சசரும்‌ - எந்தவிடத்தும்‌ சவபணியையே செய்வோ 
ரும்‌ அதனைப்‌ புகழ்வோருமாயிருத்தலால்‌, எவ்விடத்தும்‌ சிவன்‌ அடியார்‌ எ.இிர்கொள்‌ 
விருந்து புரந்தருதல்‌ - எந்தவிடச.திலுஞ்‌ வனடி.யவரை எதிர்கொண்டு விருந்தோம்‌ 
புதலும்‌, எவ்விடத்தும்‌ வெராமம்முழக்கம்‌ அன்றி ௮ங்‌ கண்‌ இல்லை - எந்தவிடத்‌ திலும்‌ 
சிவநாமத்தை யுச்சரித்தலுமன்றி அச்திரிபுரத்தில்‌ வேறுசெயவில்லை, 

சிவனடியார்க்குரிய எண்வசையடையாளங்களுள்‌, எவ்விடத்துஞ்‌ சிவகதை 
யே யியம்புவோர்‌ என்றதனால்‌ வீத்தகக்கதைகள்‌ கேட்டல்‌ எனவும்‌, கேட்போர்‌ என்‌ 
தனால்‌ கேட்டுமெய்விதிர்த்தல்‌ எனவும்‌, எவ்விடத்துஞ்‌ சிவ பணியேயியற்றுவோர்‌ என்‌ 
றதனால்‌ உத்தமப்பூசைசெய்தல்‌ எனவும்‌, மெச்சுசர்‌ என்றதனால்‌ பூசனைமழெர்‌ அபார்த்‌ 
தல்‌ எனவும்‌, சவனடி.யார்‌ எதிர்கொள்‌ விறாம்துபுரந்தருதல்‌ என்‌ றதனால்‌ பத்தரோடுறவு 
கோடல்‌, உடம்பு ஈம்பொருட்டால்‌ வாட்டல்‌ எனவும்‌, எவவிடத்துஞ்‌ சவராமமுழக்கம்‌ 
என்றதனால்‌ ஈம்மைச்‌ சித்தத்தில்‌ பாவித்திடலெனவும்‌ கூறினார்‌, 

: குழைந்துஈற்றருமஞ்செய்துசோசறவுறைர்திங்சென்பாற்‌ 
தறழைந்தபேரன்பினோடுந்தாழ்விலா ஞானம்‌ தன்னில்‌ 
அழுந்தடியார்கட்கெட்வெகையடையாளமுண்டால்‌'? எனவும்‌, 

“ பத்தரோடுறவுகோடல்பூசனைமகிழர்‌ அபார்த்‌ தல்‌ 
உத்தமபூசைசெய்தலுடம்புகம்பொருட்டால்வாட்டல்‌ 
வித்தசக்கதைகள்கேட்டல்கேட்டுமெய்விதிரத்தனம்மைச்‌ 
சித்தமிநிருத்தல்பாவித்திடலெனலாமாற்செப்பில்‌”? எனவும்‌ பண்‌” 


வருதல்காண்க, 


கமிலாயப்படலம்‌. ௪௭௯ 


இத்‌ தசகையதயித்தியராலிரியல்போகியுடைக்தழியஞ்‌ 
சித்தமுடைக்கடவுளாபோய்த்அருமால்சணஞ்சாணடைக்தார்‌ 
பைத்தபணிச்சேககைமிசைமலர்க்கண்படுக்குப்பசுக்‌ துஙபத்‌ 
தொத்தவிரியு.றுகாரானவபோடி தனை த்தொடங்னொன்‌. 


(இ-ள்‌.) இததகைய தயித்தியரால்‌ - இத்தன்மையையுடைய அசுராதளால்‌, 
இரியல்போகி உடைந்து அழியும்‌ சத்தம்‌ உடைய - புறங்கொடுத்து நிலை கெட்டழி 
யும்‌ மனத்தை உடைய, கடவுளர்போய்‌ திருமால்‌ சரணம்‌ சரண்‌ அடைந்தார்‌ - 
தேவர்கள்‌ சென்று திருமால்‌ திருவடி.யைப்புக லடைந்தார்கள்‌, பைத்தபணிசேக்கை 
மிசை மலர்கண்‌ படக்கும்‌ பசுந்துளபம்‌ தொத்து விரியும்‌ நறும்தாரோன்‌ - படம்விரி 
த்த அஇசேடனாடிய சயனத்தின்மேல்‌ தாமரைமலர்‌ போன்ற திருக்சண்தயிலும்‌ பசிய 
திளவின்‌ பூங்கொச்தவிரிர்‌ த நறுமணங்கமமும்‌ மாலையையணிர்த திருமால்‌, அவரோ 
இதனை தொடங்கினான்‌ - ௮த் தேவர்‌? ளோடு இவ்வேள்வியைச்செய்யச்‌ தொடங்கினான்‌. 

அசுரர்களை வேரோடறச்சளையும்‌ வரம்‌ இருமால்‌ சிவபிரானிடத்துப்‌ பெற்றடை 
மையால்‌௮வரால்‌ வருந்துன்பங்களைதற்குச்‌ திருமால்புகவிடமாதலால்‌ திருமால்சரணஞ்‌ 
சரனடைந்தார்‌ எனக்கூறினார்‌. ‘ (௬) 


வேதமனுவெடுத்தோதிக்கொடி.யவேள்விபுரிகாலைப்‌ 
பூதமிகதகோன்‌ றினவாலவைதா மும்மைப்புரஞ்சிதையக்‌ 
காதுகென்னுக்திருகெடுமாலேவலாத்திற்கடி தணைந்து 
நிதிநிலைச்சயிச்தியாமுன்னிற்கலாற்றா கழிகதனவே. 


(இ-ள்‌,) வேதமனு எடுத்து ஒதி கொடியவேள்வி புரிகாலை - வேசத்திற்கூ 
திய மனுவினையெடுத்துச்‌ சரித்துக்கொடிய ஆபிசா.ர யாகத்தைச செய்யுங்கா லையில்‌, பூ 
சம்‌ மிக தோன்றின-பூதங்கள்பெரும்பாலும்‌ ௮க்க யாகச்தினின்றும்‌ தோன்றின, அவை 
தாம்‌ மூம்மைபுரம்‌ சிதைய காதுக என்னும்‌ திருநெடுமால்‌ - §தோன்றிய அப்பூதங்களை 
நோக்கித்‌ திரிபுரங்களும்‌ அழியக்‌ கொல்லக்கடவீர்‌ என்று ஏவிய திருமாலினத, ஏவல 
ஆற்றில்‌ கழ. து அணைந்து - ஏவலின்வழியே விரைந்தடைக்து, நீதிஙிலைதயித்‌ இயர்‌ முன்‌ 
கிற்கலாது அழிந்தன - நீதியினிலையையுடைய அசுரர்முன்னே நிற்க இயலாது புறன்‌ 


இதியீனபுத்திரர்‌ தயித்தியர்‌ என நிற்றலால்‌ தத்திதாக்தபதம்‌, (௭) 
அ௮துகா ஹாஉஈனிஈடுங்குமமசார்தம்மைமூககோக்க 
மதுவாருகறுக்துளபமாயனிதனைவகு,க்அரைப்பா 
னிதுகேண்மினமரங்காளச்சோவவுணரெல்லாரும்‌ 
பொதுமேவிகடகவிற்றும்புத்தேள்சரணஞ்சரணடைக்கதார்‌. 


(௫-ள்‌.) ௮துகாணூ உரனிநடுங்கும்‌ அமரர்தம்மை முகம்நோக்ட - அப்பூதங்‌ 
கள்‌ புறங்கொடுத்துவருதலைக்சண்டு நடுக்சங்கூரும்‌ தேவர்களது முகத்தைரோக்கி, 
மதுவாரும்‌ நறுந்தளபமாயன்‌ இதனைவகுத்து உரைப்பான்‌ - தேனொழுகும்‌ கறுமணங்‌ 
கமழுக்‌ துளபமாலையையணிகர்த இருமால்‌ இம்மொழியைவகுத்துக்‌ கூறுவான்‌, நமரன்‌ 
காள்‌ இதுகேண்மின்‌ - ஈம்முடையவர்களே இதனைக்கேளுங்கள்‌, அச்சோ - இது ஆச்‌ 
சரியமான செய்கை, அவுணர்‌ எல்லாம்‌ - அத்திரிபுரத்திலுள்ள அசுரர்களெல்லாறாம்‌, 
பொதுமேவி நடம்‌ ஈவிற்றும்‌ புத்தேள்‌ சரணம்‌ சரண்‌ ௮அடைக்தார்‌-பொன்னம்பலத்தி 
லெழுந்தருளித்‌ திரு௩டனஞ்செய்யும்‌ இறைவனது இருவடியைப்‌ புகலாகவடைக்தார்‌ 
கள்‌, 


அமார்தம்மை-ஆறனுருபுரிர்குமிட த்து இரண்டனுருபுநின்றது உருபுமயக்சம்‌, 


௪௮0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 
தத்தொழிலின்‌றலைமின்தகொடியரேனுஞ்வெபத்தி 


வாய்த்தவர்கள்சாவாதமதுகையுடையராயாமவரைப்‌ 
பூச்தறுதிக்கணையோன்ருற்பொருக்கென்தழிக்கும்வலியில்‌ லே 
மார்த்தபுகழ்ச்சிவபெருமான்றானேயதற்குவல்லவனாம்‌, 

(௫-ள்‌.) தீத்தொழிலின்‌ தலை கின்ற கொடியரனும்‌ வெபத்தி வாய்த்தவர்கள்‌- 
கொடிய தொழிலில்‌ மேம்டட்‌ட நின்ற கொடியவரானாலும்‌ வெபத்தியுடையவர்களாத 
லால்‌, சாவாத மதுகையுடையர்‌ யாம்‌ அவரை பூத்த அ கணை ஒன்றால்‌ - நாம்‌ அவர்க 
ளை விஷர்தோய்ந்த கூர்மையையுடைய ஒரம்பால்‌, பொருக்கென்று அழிக்கும்‌ வலி 
இல்லேம்‌-விரைத்தழிக்கும்‌ வன்மையில்லேம்‌, புகழ்‌ ஆர்ந்த சிவபெருமான்‌ தானே அத 
ற்கு வல்லவன்‌ ஆம்‌ - மெய்ப்புகழ்ச்சி நிறைந்த சிவபெருமானே அவரை அழித்தற்கு 
வலலவனாவான்‌. 

அர்த்சவலிக்கும்‌ வழிவவித்தல்‌, திருமால்முதவிய தேவர்கள்‌ பமதந்திரர்போலா 
அ வெபெருமானை ப்போலச்‌ சுதர்‌இிரராகையால்‌ சாவாதமதுகையுடையர்‌ எனவும்‌, ஈம 
அ அம்பால்‌ அவரை அழிச்சவலியில்லேமெனவும்‌, அவர்களைப்போற்‌ சுதந்திரமுடைய 
சிவபெருமானா லவரழிக்கப்படுவாராதலால்‌ ஆர்த்தபுசழ்ச்‌வெபெருமான்றுனேயதற்கு 
வல்லவனாம்‌ எனவுங்கூறினார்‌, 
“£ அம்பலத்தாழ. பொற்றாட்கழ.யருமனையர்பாத 
வம்பலர்ச்கடி மையுற்றம தியருமெர்‌ சஞான்றும்‌ 
உம்பரும்புகழாகின்‌ சுதந்தி ரமருடையராகில்‌ 
எம்பிரான்சுதம்‌ திர த்தையிசைத்திடவேணடுங்கொல்‌ லோ?” எனச்‌ சூத 
சம்தையில்‌ வேதப்பிரமாணியவிசாரமுரைத்த வத்தியாய த்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. (௧) 
ஒருபோகுகொச்சகம்‌. 

அனையவன டிபேணியடைக்தவரவர்கண்டீ 

ரினியவர்‌ சிவபத்திசிதைவுசெய்இிடுகெம்யா 

நினை தருமிதுவல்லாற்பிறிதிலைகெறியென்னாப்‌ 

புனைபுகழ்கெடுமாயன்புகன்‌ நிதுபுரிகிற்பான்‌, 


(இ-ள்‌ ) அவர்‌ அனையவன்‌ ௮டி. பேணி அடைர்தவர்‌ - அவ்லசார்கள்‌ கெபெ 
ருமானது திருவடியை விரும்பிப்புககடைந்தவர்கள்‌, இணி அவர்‌ சிவபத்தி சிதைவு 
செய்‌ திடுகேம்‌ - இனி யவர்கொண்ட சிவபத்தியை யழிப்போம்‌, யாழ்‌ நினை தரும்‌ இது 
அல்லாமல்‌ பிறிது நெறி இல்லை என்னா - யாம்‌ நினைக்கும்‌ இச்செயலன்றி வேறு செயவி 
ல்லையென்று, புகழ்‌ புனை நெடு மாயன்‌ புகன்று இது புரிற்பான்‌-புகழ்பூண்ட நிலங்கடம்‌ 
தீ திருநெமொல்‌ கூறி இதனைச்‌ செய்வான்‌, 

நாம்‌ வஞ்சத்தா லவர்களை வெல்லவேண்டுமென்பான்‌ இனி யவர்‌ வெபத்தி 9 
தைவுசெய்திடுகேம்‌ என்றான்‌ (௧0) 

மறைரெறிபழுதென்அமறுமையொன் திலையென்று 
முறை தருபொருளெல்லாங்கணத்தழிவுறுமென்று 
மறை சருமொரு நாலையாக்குபுவட.வத்திற்‌ 
பொழைபுரிதன்கூற்றோர்புருடனைவருவித்தான்‌. 

(இஃள்‌.) மறை நெறி பமுத என்றும்‌ மறுமை ஒன்று இலையென்றும்‌ - வேதரெ 
றி வழுவென்றும்‌ மறுபிறப்பொன்றில்லையென்றும்‌, உறைசரு பொருள்‌ எல்லாம்‌ கண 


கயிலாயப்படலம்‌. ௪௮௧ 


த்து அழிவுறும்‌ என்றும்‌-உலஇலுள்ள பொருள்களெல்லாம்சணபங்கமாகு மென்றும்‌, 
அறைதரும்‌ ஒருதூலைஆக்குபு-கூறும்‌ ஒரு சித்தார்‌ சத்தைச்செய்து, பொறை புரிதன்‌ 
வடிவத்தின்‌ கூறு - யாவையும்‌ தாங்கும்‌ தனது இருவுருவத்தின்‌ அம்சத்தினின்ற, 
ஓர்‌ புரூடனை வருவித்தான்‌ - ஒரு மாயாபுருடனை வருவித்தனன்‌, 

மண்ணினின்று கடா திகள்‌ தோன்றுவதுபோலட்‌ பிருதுவி, அப்பு,தேயு, வாயு 
வென்னு நான்குபூதங்களின்‌ கூட்டுறவால்‌ உருவா திகடோன்‌ அமேயன்‌ றி,சன்மமொ 
ன்றுளதென்றும்‌,வனென்றொரு பொருளுண டென்றும்‌, இறைவனொருவனாளனெ 
ன்றுங்கூறு நெறிவழுவென்பது திருமால்தந்த சித்தாந்தமாதலால்‌ மறைகெறி பழு 
தென்றும்‌ எனவும்‌, காட்சியொன்றே யவர்களுக்குப்‌ பிரமாண மாதலால்‌இவ்வுலூற்‌ 
பெண்களோடு நகரும்போகமே சுவர்க்கபோகமன்றி வேறில்லையென்பது அச்சா 
சத்தின்‌ ஈத।மாதலால்‌ மறுமை யொன்‌்றிலையெனவும்‌, உலகிலுள்ள பொருள்களெல்‌ 
லாம்‌ காட்ச, ௮௮ மானமென்னும்‌ அளவைகளால்‌ அறிவும்‌ அதியப்படும்பொருளுமா 
யொருமாத்திரையிற்‌ கெடுமென்பது அவர்கள்‌ உட்கோளாதலால்‌ உறைதருபொரு 
ளெல்லாங்‌ கணத்தழிவுறமென்றும்‌-அறைதருமொரு நூலையெனவுங்கூ றினார்‌. 

மறைகெறி பழுதென்‌ றதை-- 

“ இப்படியன்‌ றிக்கன்மமுயிரிறைவே றுண்டென்று 
செப்பிடுமவர்க்குமண்ணோர்செய்‌ திய்குற்றமென்னோ 
ஒப்பிலாமலடிபெற்றமகனொருமுயற்சொம்பேறித்‌ 
தப்பிலாசாயப்பூவைப்பறிக்சமைசாற்றினாரே?? எனவும்‌, 

மறுமை யொன்றிலையென்றதை.. 

“ வாசமார்குழலினார்கண்‌ மணியல்குற் றட த்சேமுழ்டி 
ரேசமார்குமுதச்செவ்வாயமு இனைநிறையவுண்டு 
தேசுலாமணிமென்றோண்மேற்சேர்ச்‌ துவீற்றிருக்‌ திடாதே 
மாசுலாமனத்தோரெல்லாமறுமைகொண்ட ழிவர்மன்னோ?” எனவும்‌, 

பொருளெல்லாங்‌ கணத்தழிவுறும்‌ என்றதை 

 மருவியவளவை காட்‌ சமான மென்றிரண்‌ டி வற்றால்‌ 
கரு தியபொருள்கள்‌ ஞானஞொயமாய்க்சணத்திற்பங்கம்வரும்‌?? எனவும்‌ 
சித்தியார்‌ பரபக்ஷத்‌இில்‌ வருதல்‌ காண்க, உலோகாயத சம்பர்தமு முடைமைபற்றி 
யவர்கள்‌ இத்தார்தமும்‌ எடுத்‌ திக்கூறினாம்‌ (௧௧) 
அங்கவனமுகநோக்கியடலரிபு கல்கிற்பா 
னிங்கிதுபுத்தாகேளினையதொர்நூல்கொண்டே 
பொங்கெயெசிவேசம்பூண்டயொபுரவவுணர்‌ 
தங்களை மயல்பூட்டி ச்சிவநெறிதபுவிப்பாய்‌, 

(இ-ள்‌.) அங்கு அவன்‌ முகம்ரோக்‌இ-அவ்லிட த்தில்‌ அம்மாயாபுருடன்‌ முக 
தீதைப்பார்த்து, அடல்‌ அரி பு கல்‌இற்பான்‌ - வவிமைவாய்ந்த திருமால்‌ கூறுவான்‌, 
புத்தா இங்கு இது கேள்‌-புத்தனே இவ்விடத்து இதனைக்கேள்‌, இனைய ஓர்‌ நால்‌ 
கொண்டு-இனைய தொருதாலைக்கொண்டு, பொங்கிய சிவரேசம்‌ பூண்டு உயர்‌ புர அவு 
ணர்‌ தங்களை-மிஅர்ர்த சவரேசச்தை மேற்கொண்யெர்ந்த இரிபுரங்களிலுள்ள ௮௪ 
ரர்களை, மயல்‌ பூட்டி சிவநெறி தபுவிப்பாய்‌ . மயகடச்‌ சைவரெறியினின்றும்‌ தப்பு 

ாய்‌, (௧௨) 
காரதன்‌ அணையா கட மதியிருவிர்க்குஞ்‌ 
சீரியமறைவாய்மைசிர்கையினிலைபெறுகென்‌ 
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௪௮௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


றோபெறவிடைகல்கயாஜிசைமுனிவோனு௩ 
தேரனும்விரைந்தெய்தித்திரிபுரமணுகுற லும்‌, 

(௫-ள்‌.) நாரதன்‌ துணையாக ஈட - நாரதமுனிவன்‌ துணையாக நீ செல்லாய்‌, 
இருவீர்க்கும்‌ ரிய மறைவாய்மை சிக்சையில்‌ நிலைபெறுக என்று ஏர்பெறவிடைஈ 
ல்க-(வேதவாய்மையை விலக்கச்செல்லும்‌ உல்களிருவருக்கும்‌) றக்‌ தவேதவாய்மை 
பிறழாது உங்கள்மனத்தில்‌ நிலைபெறக்கடவதென்று பொலிவுபெற விடை தந்தருள , 
யாழிசைமுனிவோனும்‌ சேரனும்‌ விரைந்து எய்தி திரிபுரம்‌ அணுகுறலும்‌- வீணையி 
னிசையின் வல்ல சாரதமுனிவனும்‌ புத்தனும்‌ விரைர்‌ அசென்று திரிபுரத்சையடைய, 

2உஇமுன்னிலையசையிடைச்சொல்‌, அடுத்ததுகாட்டும்‌ பளிங்குபோல ஆன்‌ 
மா அடுத்சலிடயம்களின்‌ றன்மையாதலால்‌ நீங்கள்‌ திரிபுரவாரிகளுக்குக்கூறும்‌ வே 
தபாநிய மொழிகளால்‌ உங்கள்‌ மனந்‌ திரியாது நீங்கள்‌ முன்பயின்ற வெதவாய்மை 
யில்‌ நிலைபெறுகவென்று திருமாலருளினரா தலால்‌ சீரியயறைவாய்மை சிச்சதையிி 
லைபெறுகென்‌ - றேர்பெற விடைரல்க என்றார்‌. 


அடித்த தின்றன்மை ஆன்மா ஆதலை 
£ பன்னிறமேகாட்டும்படி கம்போலிம்‌ இரியம்‌ 
சன்னிறமேகாட்டுந்‌ தகைநினைம்‌ து - பன்னிறத்துப்‌ 
பொய்ப்புலனைவேஅணர்ம்வ்பொய்பொய்யாமெய்கண்டான 
எப்பொருட்குர்தெய்வமாம்வெறு?? எனச்‌ வெஞானபொதழத் நில்‌ வருதல்‌ 
காண்க, (௧௩) 
மீயுயா்புரமூன்தின்மேவுஈரவாசெய்யு 
மாயையின்மருளுற்றுமற்றவர்மாணாக்க 
ராயினரவர்கூறுஞ்சா ச்‌இரமதுசம்பித்‌ 
இயதொர்வழியொழுகச்சிவகெறிதனை விண்டார்‌. 

(இ-ள்‌.) மீ உயர்‌ புரமூன்றில்‌ மேவுஈர்‌-மேலே உயர்ந்த இரிபுரவகளில்‌ வாழ்‌ 
வோர்‌, அவர்‌ செய்யு மாயையில்‌ மருள்‌ உற்று அவர்‌ மாணாக்கர்‌ ஆயினர்‌ , அவர்கள்‌ 
செய்யும்‌ மாயையால்‌ மயங்க அவர்கள்‌ மாணாக்கராயினார்கள்‌, அவர்‌ கூறும்‌ சாத்‌ திரம்‌ 
அது நம்பி - அப்புத்தனும்‌ ஈாரசமுனியுங்கூறும்‌ சித்தாக்தத்தை ஈம்பி, தீயது ஓர்‌ 
வழி ஒழுகி சிவகெறிகனை விண்டார்‌ - அந்தூவிற்கூ றுக்‌ இியவழியில்‌ ஒழுகிச்‌ சைவ 
வொழுக்கத்தைக்‌ கைவிட்டாரகள்‌, (௧௪) 

தாழ்நெறிதலைநின நுசாதனக்‌ நிருமிறு 
வாழ்வுறுஞ்சிவ, சருமமறைகெறிை விட்டா 
ரூழ்வலியெவாவெல்வா ரூக்குவர்மனை வியமும்‌ 
யாழ்முனிமொ,திகேட்டு. க்கற்பினையிழக்காரகள்‌, 


(இ-ன்‌.) தாழ்‌ நெறி தலைநின்‌ ற-இழிச்ச கயரெறியில்‌ இடைவிடா து நின்று, 
சாதனம்‌ இருரீறு வாழ்வுறும்‌ வெதருமம்‌ மறை நெறி கைவிட்டார்‌ - ஸ்ரீபஞ்சாக்கர 
முச்சறித்தலையும்‌ திருமீறணிதலையும்‌ நில்பேறம்‌ சிவ சருமத்சையும்‌ வேதநெறியை 
யுங்‌ கைவிட்டார்கள்‌, ஊழ்வலி எவா வெல்வரா - ஊழின்‌ வவிமையை எவர்‌ வெல்‌ 
வார்கள்‌, உவர்‌ மனைவியரும்‌ - இத்திரிபுரவாகெள்‌ மனைவியரும்‌, ஊங்கு யாழ்முனி 
மொழிகேட்டு கற்பினை இழந்தாாகள்‌ - மிகவும்‌ ராரதமுனிவன்‌ கூறும்‌ மொழியைக்‌ 
கேட்செ கற்பினிலையைக்‌ கைவிட்டார்சள்‌. 


கமிலாயப்படலம்‌. ௪௮௩. 


சாதனம்‌ என்பஅ ஸ்ரீபஞ்சாச்காமுரைத்தலையெனப்‌ பொருள்கூறியதை 
₹ திதறவிவன்‌ றனுண்மைசெப்புமச்‌ இரங்கடாமே 

சாதனமவனையொத்துத்தயங்கல்சாத்‌ இயமதாமால்‌ 
ஒதியவிவற்றைநன்காவுற்றுறவுணர்க்தோன்றானே 

ஏதமின்‌ முகயாவுமெய்‌ இடவுணர்ச் சமேலோன்‌ ?” என வாயசங்கிதையில்‌ 

வருதல்‌ காண்க, (௧௫) 
விழியுறக்கண்டதுவேமெய்யெனுக்‌ துணிபினரா 
யிழிகொழில்பலபுரியுமிவர்செயன்முழுதொர்ந்து 

பழுதனுபுகழ்மாயோன்பண்ணவர்புடைசுழக்‌ 

சழிபெறுமகிழ்வோடுங்கைலையையணுனெனால்‌. 

(இ-ள்‌) விழி உற கண்டதுவே மெய்‌ என்னுந்‌ நுணிபினர்‌ ஆய்‌ - கண்கூ 
 டஎசச்சண்ட காட்சியே மெய்யென்று அணியும்‌ ஐணிபினை யுடையவராய்‌, பல 
இழிசொழில்‌ புரியும்‌ இவர்‌ செயல்‌ முழுதும்‌ ஓர்ம்‌க-பல இழிதொழில்களைச்‌ செய்‌ 
யும்‌ இவரது செயலை முற்றுமுணர்க்து, பமுது அறு புகழ்‌ மாயோன்‌ - குற்றத்‌ தினி 
ன்று நீங்கெ திருமால்‌, பண்ணவர்‌ புடைசூழ கழிபெறு மகிழ்வு ஓமம்‌ கைலையை 
அணுகினன்‌ - தேவர்கள்‌ புடைகுழ்க்துவர மிக்கமஇழ்ச்சியோடும்‌ இருக்கைலையை 
அடைக்தான்‌. 

திருமால்‌ இவர்கள்‌ சைவநெறியினின்று வழுவுசற்குத்‌ நிய குழ்க்தானாத 
லால்‌ தான்‌ செய்தொழில்‌ கைதக்தது கருதிஞனென்பார்‌ கழிபெறு மடிழ்வோடும்‌ 
எனவும்‌, நாம்‌ தேவர்கள்‌ கருத்து மூற்றுப்பெற வெற்றியடைந்தோமென்‌ நெழுந்‌தா 
னென்பார்‌ கைலையை யணுநினனால்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧௬) 

அஙய்கணைந்திறையொனையடியிணைதொழுதேத்திப்‌ 

பங்கயக்கரங்கப்பிப்பரிவொடுமுரைசெய்வான 
சங்கணிகுழையாய்முப்புரமாறுகானவர்தா 
மெங்களுக்கெரசெய்ய கொட்தனமிதுகாறும்‌. 

(௫-ன்‌.) அங்கு அணைந்து இறை யோனை அடி இணை தொழுத ஏத்தி-அச்‌ 
திருக்கைலையை யடைந்து இறையவனது இரண்டு திருவடிகளையுக்‌ தொழுது 
அதித்து, பங்கயம்‌ கரம்‌ கூப்பி பரி வொடும்‌ உரை செய்வான்‌ - தாமலாமலரையொ 
தீத கைகளைக்‌ குவித்து அன்போடு கூறுவான்‌, சங்கு அணி குமையாய்‌-சங்கா 
ய குண்டலமுடையாய்‌, முப்புரம்‌ உறு கானவர்‌ தாம்‌ எங்களுக்கு இதுகாறும்‌ 
இடர்‌ செய்ய நொந்தனம்‌ - இரிபுரவாசிகளாகயே அசுரர்கள்‌ எங்களுக்குத்‌ அன்‌ 
பஞ்செய்ததால்‌ இதுகாறும்‌ மெலிர்தோம, 

தேவர்கள்‌ தன்பால்வந்து குறையிரந்ததுபோலச்‌ திருமால்‌ சிவபெருமான்‌ 
திருக்கமில்யை யடைந்து குறையிரர்சனனாதலால்‌ முப்புரமுறுதானவர்தாம்‌-எங்க 
ஞச்டெர்செய்ய நொந்தன மிதுகாறும்‌ என்றான. (௧௭) 

மாயையினெறிகாட்டிெப்புத்தனினமருளுறஅுத்‌ 
தூயரன்னெறிவிட்டாரதுகள்படுமவார்கம்மை 
மாய்வுசெய்தெமையாள்வாயாமளைவனிகைமுத 
லாயின ர்தமைமுன்னாண்மருள்புரியடிகேளோ- 

(இ-ள்‌. யாமளை வனிதை முதல்‌ ஆயினர்‌ தம்மை-யாமளையென்னும்‌ பெய 
ரையுடையவள்‌ முதலாசவுள்ள : தேவதாருவனமுனிவர்‌ பன்னியர்களை, மூனசாள்‌ 
மருள்‌ புரி அடி கேள்‌-முன்னாளில்‌ எங்கள்பொருட்டு மயக்கிய அடிகளே, (சாயை 


௪௮௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


யின்‌ நெறி காட்டும்‌ புத்தன்‌ இல்‌ மருள்‌ உற்று-தன து மாயையால்புன்னெறியைப்‌ புல 
ப்படுத்‌ திய புத்தனால்‌ அறிவுமயங்‌இ, தூய ஈல்‌ நெறி விட்டார்‌-கஏங்கமில்லாத வை இ 
கசைவ நெறிகளைக்‌ கைவிட்டார்கள்‌, துகள்‌ படும்‌ அவர்‌ தம்மை மாய்வு செய்து எம்‌ 
மை அள்‌ வாய்‌-(ஆதலால்‌) தேவரீர்‌ திருவடி பிழைத்தொழுகிய அவர்களை யழித்த 
எம்மை அடிமைகொள்வாய்‌. 

ஓ. முறை மீட்டின்கண்வக்சது. யாமளை முதலாக நாற்பச்செண்ணாயிரவர்‌ 
என்பார்‌ யாமளை வனிதை முதலாயினர்‌ எனவும்‌, இவர்கள்‌ சங்கள்‌ கணவர்களாகிய 
பிருகுமுதலிய முனிவர்கள்‌ கருமத்தைக்‌ கடவுளாகக்கொண்டு ஏனைச்‌ கடவுளர்களை 
அவமதித்தமைபோலத்‌ தமது கற்பினைச்‌ கடவுளாகக்கொண்டு உமையம்மை முதலி 
யோராை யவம இத்தமையால்‌ அவர்களை மயக்கனையென்பான்‌ மருள்‌ புரியடிகேள்‌ என 
வும்‌, அதுபோலத்‌ திங்குசெய்யும்‌ இிரிபுரவாளைப்‌ புத்தனால்‌ மயக்கனேம்‌ என்‌ 
பான்‌ புத்தனின்‌ மருளுற்றுத்‌ தாய ஈன்னெறிவிட்டார்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. 

சமது கற்பினைக்‌ சடவுளாகக்கொண்டதை-- 

1 இன்னணங்கன்னிச்கற்பினையன்றிக்சடவுள்வேறின்றெனவிருந்த 
அச்நலார்யாரும்பின்றொடர்ச்சேக?” எனவருங்‌ கூர்மபுராணத்தால்‌ அறிக. 
வஞ்சிவிருத்தம்‌, 
என்றுமானியம்புசொல்‌, சென்றுவார்செவிசேர்தலு 
மன்றுளாடியவான்பொரு, ளொலன்றுகூறுதலுற்றிமிம்‌. . 

(இ-ள்‌.) என்று மாயன்‌ இயம்பு சொல்‌ சென்று வார்செவி சேர்சலும்‌- என்று 
இருமால்‌ கூறியசொல்‌ சென்று நீணட திருச்செவியையடைய, மன்று உள்‌ ஆடி. 
ய வான்‌ பொருள்‌-பொன்னம்பலத்தில்‌ திருகடனஞ்‌ செய்தருளிய பொருளாயுள்ள 
வன்‌, ஒன்று கூறுதல்‌ உற்றிடும்‌-ஒருமொழி கூ.றக்தொடங்‌்இஞன்‌: (௧௧) 

கருவிமூதெயில்கா அபோர்க்‌, கருவியொன்றிலங்காண்வரக்‌ 
கருவிகூடிற்கணத்தவர்‌, கருவெலாமிறல்காண்டியால்‌, 

(இ-ன்‌.) கருவி முது எமில்‌ காது போர்‌ கருவி ஒன்றிலம்‌-கூட்டமாயெ தொ 
ன்‌ ஐுதொட்டுள்ள மூன்று மதில்களையும்‌ நீராக்கும்‌ போர்க்குரிய கருவிகள்‌ ஒன்றுங்‌ 
காணோம்‌, காண்வர கருவி கூடில்‌-அமைய அச்சருவிகள்‌ கூடினால்‌, கணத்து அவர்‌ 
கரு எல்லாம்‌ இறல்‌ காண்டி-அவ்வசரர்கருவெல்லாம்‌ அழிதலை இன்றே காண்பாய்‌, 

என்னும்வாய்மொழியெம்பிரான்‌, முன்னர்நந்திமுகத்தினாற்‌ 
சொன்னகாலைத்துழாயனு, மன்னதேவரோடாய்ந்தனன்‌. 

(இ-ள்‌) என்னும்‌ வாய்‌ மொழி-என்‌றருளும்‌ மெய்யுரையை, எம்பிரான்‌ 
முன்னர்‌ நந்தி முகத்தினால்‌ சொன்ன காலை - எமது பெருமான்‌ திருமால்‌ முதலிய 
தேவர்முன்னே ஈர்திதேவர்‌ திருமுகத்தை நோக்கச்‌ சொல்லியருளியகால த்தில்‌, 
அழாயனும்‌ அன்னதேவரோடு ஆய்ந்தனன்‌ - துளபமாலையையணிந்த திருமாலும்‌ 
அத்சேவர்களோடு ஆராயவான , 

ஆய்க்தனன்‌ என்பது விரைவுபற்றிவம்‌,த காலவமுவமைதி, மொழி எனனா௮ 
வாய்மொழியென்றது வேண்டாக. றல்‌, இது போர்த்தொழிற்கு வேண்டுவன என்‌ 
பது தோன்றற்கு, (௩௧) 

இதுவும்‌ அனு, 
உரு சகழுகிலமொருவையமு, மிருசுடரிருபுடையாழியுஞ்‌ 
சுருதகடுகளறுவாசிய, மருமலரணையவன்வலவனும்‌, 
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கயிலாயப்படலம்‌, ௪௮ 


(இ-ள்‌.) உருகெழு நிலம்‌ ஒருவையமும - வடிவமிக்க நிலவுலகு ஒருதேரும்‌, 
இரு சுடர்‌ இரு புடை ஆழியும்‌ - சச்‌ திர சூரியர்‌ என்னும்‌ இருஈடரும்‌ இரண்டுபக்க த 
திலுள்ள உருளையும்‌, சுருதிகள்‌ துகள்‌ அறவாசியும்‌ - நான்குவேசதங்களும்‌ கு ம்றமில்‌ 
லாத குதிரைகளும்‌, மருமலர்‌ அணையவன்‌ வலவனும்‌ - வாசமிகச்ச மலரில்‌ வ௫ஃகும 
பிரமன தெர்ப்பாகனும்‌. (௨௪) 

தடகெவெடவராசாபமும்‌, படவரவிறைபகர்காரியு 
மடல்விரிதுளவினன்வாளியுங்‌, கடவுளர்பிறா பிறகருவியும்‌. 

(௫-ள்‌.) தட கெடு வடவரை சாபமும்‌ - பெரிய கெடிய[மேருமலை விலலும்‌, 
பட அர வுஇறை பகர்‌ காரியும்‌ - படத்தையுடைய ஆதிசேடன்சொல்லும்‌ நாணு ॥, 
மடல்‌ விரி அளவினன்‌ வாளியும்‌-இசழ்விரிர்த தளபமாலையையணிரந்த இரு மால்‌ 
பாணமும்‌, கடவுளர்‌ பிறர்‌ பிற கருவியம்‌ - ஏனைக்கடவுளர்‌ போர்க்குரிய மற்றை 
கருவிகளும்‌. 

அவ்வில்விற்கு மணி கலைமகளாகவும்‌, பிரணவம்‌ வேதக்கூ திரைகளை ஈடம்‌ 
அம்‌ முட்கோலாகவும்‌, மேருவில்லிற்கு காண்‌ ஆ இசேடனாகவும்‌, இருமாலாகிய 
அம்பினிறகு வாயுவாகவும்‌, அம்பின்‌ வாயியமசனாகவும்‌, அம்பினனிவடவையாகவும்‌ 
அமைதலாற்‌ கடவுளர்‌ பிறர்பிற கருவியும்‌ என்றார்‌. (௨௯) 

ஆயின ரதுபொழுதண்ணலு, மெய்வுறுமிரதமதேறினான்‌ 
மாயிருநெடியவில்வாங்கினான்‌, காய்கனலுமிழ்கணை பூட்டி னான்‌. 

(இ-ன்‌.) ஆயினர்‌ - ஆனார்கள்‌, அது பொழுது - அச்சாலையில்‌, அண்ணலும 
ஏய்வுறும்‌ இரதம்‌ ௮.து ஏறினான்‌, சிவபிரானும்‌ அலரமைத்ததேரிலேஜி, மாயிரு செடிய 
வில்‌ வாங்கினான்‌ - பெரிய நெடிய வில்லினைவளைத்து, காய்‌ கனல்‌ உமிழ்‌ கய 
பூட்டினான்‌ - சுட்வெருத்தும்‌ தீயுமிழும்‌ அம்பினைட்பூட்டி. 

ஏறினான்‌, வாங்கினான்‌, பூட்டினான்‌ முற்றெச்சங்கள்‌. அது பகுதிப்பொருபா 
விகுதி (௨௪) 

எறுழ்வலிமுழுவதுமெண்ணினன்‌, கறுவுறுகுறுககைகாட்டினான்‌ 
முஅவலினயாபுரமும்மையு, கெறுநெறுநெறுவென$ீ நின, 

(இ-ள்‌.) எறுழ்‌ வலி முழுவதும்‌ எண்ணினான்‌ - திரிபுரவா சிகள்‌ வலிமை 
முற்றங்கருஅதலால்‌ தான்கொத்தெய்யும்‌ அம்பிற்‌ கிலக்காகாமையைக்கருதி, கல 
வுறு குறுஈகை காட்டினான்‌ - சோபமிக்க புன்னகையரும்பிஞன்‌, முற வவின்‌ உயா 
புரம்‌ மும்மையும்‌ - அவனது புன்னகையால்‌ உயர்ந்த இரிபுரங்களும்‌, கெறு கெ 
நெறுவென நீறின-நெறுநெறு நெறு என்று சாம்பலாயின. (௨௫) 

பரவுறுமிமையவர்பார்த்தனர்‌, குரவையினொமெகிழ்கூர்ச் தனர்‌ 

பொருபுளகமுமுடல்போர்த்தனர்‌, அரகரகரவெனவார்த்தனர்‌ 

(இ-ள்‌.) பரவுறும்‌ இமையவர்‌ பார்த்தனர்‌ - வணங்கும்‌ தேவர்சள்பார்த.) 
குரவையினொடு மூழ்‌ கூர்க்தனர்‌ - கைகோத்து ஆடுதலோடு மகிழ்கூர்க் து, பொரு 
புளகழும்‌ உடல்‌ போர்த்தனர்‌ - தம்முளொக்ச மயிர்ப்புளகம்போர்த்து, அரகர கர என 
ஆர்த்தனர்‌ - அரகர கரவென்று கோஷீத்தார்கள்‌, 

பார்த்தனர்‌, கூர்த்தனர்‌, போர்ச்தனர்‌ முற்றெச்சங்கள்‌. கூர்த்தனர்‌ வலித்‌ 
தல்‌ விகாரம்‌, (௨௬) 

௮றுசர்ச்சழிநெடில்விருக்தம்‌, 
அனையவானவர்க்கரும்பெறல்வரம்பலவருள் செய்‌ அகயிலாயத்‌ 


தெனையுடைப்பிரானினிசெழும்‌ தருளினனிமையவரெல்லாரு 


சர காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கனேமலர்த்‌துழாயகாரணனம னாகெயம்பெறக்குழீஇயர்தாள்‌ 
வினையிகர்துலகுய்யுமாறிஃகொன்றுவிடுக்க லுற்றனாமன்னோ. 

(இ-ள்‌.) அனையவானவர்ச்கு பெறல்‌ அரும்‌ வரம்‌ பல அருள்செய்து-அரந்தத்‌ 
தேவர்களுக்குப்‌ பெறுதற்கரிய பலவரங்களையும்‌ தந்சராளி, என்னை உடைய பிரான்‌ 
கயிலாய த்‌, இனிது எழும்சருளினன்‌-என்னை யாளாகவுடைய பெருமான்‌ திருக்‌ 
கயிலாயத்தில்‌ மடழ்கூர்ர்‌.௮ எழும்‌ தருகரினை, இமையவர்‌ எல்லாரும்‌-தேவர்களெல்‌ 
லாரும்‌, கனைமலர்‌ துழாய்‌ நாரணன்‌ அயொடு ஈய பெற குழுவி-தேன் சிக்‌ தும்‌ தள 
பமாலையையணிக்ச திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ ஈன்மைபெறச்‌ தம்மூட்கூடி, ௮ நாள்‌ 
உலகுவினை இகம்‌ ஐ உய்யும்‌ ஆஅ -அக்காலச்‌ தில்‌ உயிர்கள்‌ இருவினையினின று நீங்கி 
உய்யும்வண்ணம்‌, இஃது ஒன்ற விதிக்கல்‌ உற்றனா - இச்செய்‌ தியொன்றை விதிக்‌ 
சத்சொடங்கினார்கள்‌. 

இருமால்முகலிய தேவர்சள்‌ விதிக்சச்சொடங்நிய ஙு ஆன்மாக்கள்‌ உடம்‌ 
பெடுத்கற்குரியபயனை படைகற்குவேண்டிய விதியையாசலால்‌ உலகஞய்யுமாறிஃ 
தொனறு விதிக்கலுற்றனர்‌ என்றார்‌. (௨௭) 
இற்றைகாண்முத, ற்சைவலிங்கார்ச்சனையில்லவாவினை மாக 
செற்றநீற்றணிகண்டி கையிகந்தவர்சிவன்பெயா்வழுச்‌, சாகார்‌ 
கற்றுமஞ்செழு ச அருக்திரவ்கணித்திடாரெமக்கயலவராக 
வற்றவாறுவர்கடையரேயெனவகுத்தவரவரிடம்புக்கார்‌. 

(இ-ள்‌.) இற்றை நாள்‌ முசல்‌-௫டச நாள்முதல்‌, சைவலிங்க அர்ச்சனை இல்‌ 
லவர்‌-ஆகமவழியே வெவிங்கார்ச்சணை யில்லாதவரும்‌, வினைமாக செற்ற நீற்று அணி 
சண்டிகை இசட்‌ தவர்‌ - இருவினை யென்னுங்‌ எளங்கதக்தைப்‌ பொடிய லிபூ தியின்‌ 
பொலிலையும்‌ உருத்திராக்கக்‌ சண்டிகையையும்‌ சைலிட்டலரும்‌, சிவன்‌ பெயர்‌ 
வழுத்தாதார்‌-சிவறுடைய நாமத்தை யெடுச்அத்‌ துஇியாசவரும்‌, கற்றும-வேசறூல்‌ 
களைச்‌ சுற்றும்‌, அஞ்செழுத்து உருத்திரங்‌ சுணித்திடார்‌ - ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்தையும்‌ 
திருச்‌ இரங்களையம்‌ செபிக்காதவர்களும்‌, எமக்கு அயலவர்‌ ஆக - எங்களுக்கு அய 
லாராகக்கடவர்‌, அற்ற இறு - அவர்க்கு அற்றபடியே, அவர்‌ கடையரே என்ன 
வருத்து - ஈாரசமுனிவனும்‌ புச்சனும்‌ ஏங்களுத்கு அயலாரேயென எடுத்துக்கூறி, 
அவர்‌ அவர்‌ இடம்‌ புக்கார்‌ - இரு மால்முதவிய அத்தேவர்கள்‌ தத்தம்‌ பதங்களிற்‌ 


இற்றை நாள்முதல்‌ என்றமையால்‌ இதற்குமுந்திய நாளிலுள்ளவரும்‌ என 
நாரதமுனிவனையும்‌ புத்தனையங்‌ குறிப்பித்துக்கறலால்‌ அற்றவாறவர்‌ கடையரே 
யென வகுசஅ என்றார்‌. சைவலிங்கார்ச்சனை, விப உருத்திராக்கமணிதல்‌, சில 
காமமோதல்‌ ஆகிய இவைசைவச மயிகளுககுரிய புறம்‌ இலக்கணம்‌, ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்‌ 
தையும்‌ ஸ்ரீருச்‌ திரத்தையுஞ்‌ செபித்தல்‌ அவர்களுக்குரிய அச௫ச்திலக்கணம்‌, அத 
லால்‌ இலையில்லோர்‌ புறச்சமயிகளாசலில்‌ எமக்கயலவராக என்றார்‌. 
த வாசப்பூ இியுருத்திரமாமணி 
பூரிப்பூணல்குரவரைப்பூசிச்சல்‌ 
ஆசைப்பாட்டினரனைப்புகழு சல்‌ 
ஈசற்குளளனநாமமியம்பு தல்‌,?? 
₹ எக்தையீசனருச்சனையோம்புதல்‌?? எனவும்‌, 
££ உளத்திலக்கணமூன்றென்றுரை ச்சனம்‌ 
அளச்சிெனஞ்செழுக்றுன்னல்‌?? எனவும்‌ உபசேசசாண்ட த்தில்‌ வரா 


சல்‌ காண்க, (௨௮) 


கயிலாயப்படலம்‌. ௪௮௪ 


மன்னுகா.ரதமுனிவனும்புத்‌ கனுமனம்கவன்‌ நழிர்தேங்கி 
யென்னகாசியமியற்தினமிமையவரியம்பியமொழிகேட்டுப்‌ 
பன்னருஞூவெபத்தரிலுயர்ந்தவாபழமறைகரைகண்டோ 
ரன்ன தானவர்தமைவறிதேமயல்பூட்டின மக்தொவே, 


(இ-ள்‌. மன்னும்‌ காரக முனிவனும்‌-நிலைபெற்ற நாரசமுனிவனும்‌, புக்சனும்‌- 
புத்தனும்‌, மனம்‌ கவன்று அழிர்து ஏங்கி - மனங்‌ கவலைகூர்க்து வரும்‌ இயிரங்கி, 
இமையவர்‌ இயம்பிய மொழி கேட்டு- திருமால்முசலிய தேவர்கள்‌ கூறிய வார்‌. சதை 
யைக்கேட்டு, என்னகாரியம்‌ இயற்றினம்‌ - என்னகாரியஞ்‌ செய்தோம்‌, பன்‌ அரும்‌ 
வெபத்தரில்‌ உயார்ச்கவர்‌ - சொல்லுதற்கரிய வெபர்தியிலுயர்ர் சுவரும்‌, பழ மறை 
கரை கண்டோர்‌ - தொன்றுதொட்டுள்ள வேதவரம்பைக்‌ சண்டவருமாகய, அன்ன 
தானவர்‌ தம்மை - அந்த அசுரர்களை, அந்தோ வறிதே மயல்‌ பூட்டினம்‌- ஐயோ வா 
எ புன்‌ னெறியில்‌ மயக்கினோம்‌. 

திருமால்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ தம்முட்குழுலிச்‌ சைவசமயிகட்‌ குரியபுறத்தி 
லக்கணமும்‌ அகத்‌ திலக்கணமு !மில்லாசவர்கள்‌ சங்கட்கயலவரே என்றமையால்‌ 
நாரகமுனிவனும்‌ புத்தணு மனங்கவன்‌ றழிக்தேங்கி என்றார்‌. (௨௯) 

பழியிலவாய்மையா பலர்தமைத்நீவழிப்படுத்‌ சவிப்பெரும்பாவக்‌ 

கழிவுவேத நூல்யாங்கணுங்கண்டிலேங்கற்பகோடியின்மேலு 
மொழிவுருதெமக்கருணாகினிச்செயல்யாதெனவுளசெக்கார்‌ 
சுழிபுனற்பணைச்காஞ்சியினெய்்‌தினர்தொடுபழிவினைமாற, 

(இ-ள்‌.) பழியில்‌ வாய்மையர்‌ பலர்‌ தம்மை - குற்றமற்ற வுண்மைகெறியில்‌ 
நின்ற அவ்வசுரர்கள்‌ பலரையும்‌, வழி படுத்த இ பெரும்பாவம்‌ கழிவு - கொடுவழி 
யில்‌ செலுத்திய இப்பெரும்‌ பாதகக்திற்குத்திர்வ, வேதநூல்‌ யாங்கணும்‌ கண்டி 
லேம்‌ - வேதநூல்‌ முழு கிலும்‌ கண்டறியோம்‌, எமக்கு இருள்‌ ஈரகு - எமக்கு அர்த 
காரம்போன்ற நரகு, கற்ப கோடியின்‌ மேலும்‌ ஒழிவுறாது - கோடிகற்பம்கள்‌ மே 
லும்‌ ஒழியாது, இனி செயல்‌ யாது என உளம்‌ செச்கார்‌ - இனி இதற்கு நாம்செய்‌, 
யும்‌ பிராயச்சித்தம்‌ யாதென்று மனமுடைம்‌ அ, தொடு பழி வினைமாற - தம்மைத்‌ 
தொட்டலைக்கும்‌ தீவினைப்பயன்மாற, சுழி புனல்‌ பணை காஞ்சியின்‌ எய்‌ இனர்‌-சழி 
க்கும்‌ நீர்மயமாகிய வயல்குழ்க்த காஞ்சித இருப்ப தியை யடைர்தார்கள்‌. 


கருத்‌ தவிர்‌ த்தருள்‌ மமுவலான்புர௩தருள்‌ காஞ்சியிற்புகலோடு 
மிருப்புக்குன்‌அறழ்டிண்பெருர்‌ தீவினையெம்பிரானருளாலே 
பருச்திககுன்றெனகொய்மையதாயதுபார்்‌ச்‌ ரனரிருவோரு 
மருத்திகூர்ந்தன ரவ்விடம்பருச்திக்குன்ராமெனப்பெயரிட்டார்‌. 
(இ-ள்‌.) கருதவிர்த்தருள்‌ மழுவலான்‌ - அடியவர்‌ பிறவியை ஒழித்தருளும்‌ 
மழுவேம்‌ திய வல்லவனாகிய இறைவன்‌, புரக்தருள்‌ காஞ்சியில்‌ புகலோடும்‌-பாதுகாத்‌ 
தருளும்‌ காஞ்சித்‌ திருப்ப இயிற்புக, இரும்புகுன்று உறழ்‌ திண்‌ பெரும்‌ தீவினை-இரு 
ம்புமலையையொத்த திண்ணிய பெரிய பாவப்பரட்பு, எம்பிரான்‌ அருளாலே பருத்தி 
குன்று என்ன கொய்மையது ஆயது - எமது இறைவன்‌ திருவருளால்‌ பருத்திம 
லையைப்போல நொய்மையதான அ, இருவோரும்‌ பார்த்தனர்‌ - நாரதனும்‌ புத்தனும்‌ 
பார்து; அருத்தி கூர்க்கனர்‌ - அன்புமிதர்ச்‌ கு, ௮ இடம்‌ பருச்திக்குன்று ஆம்‌ 
என பெயர்‌ இட்டார்‌-அர்சவிடத்‌ துக்குப்‌ பருத்திக்குன்றென ஒர்‌ காமந்தந்தனர்‌. 


௪௮௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


;ம்புமலைபோலப்‌ பா ரமாயிருர்த சங்கள்‌ இிவினைப்பரப்புக்‌ காஞ்த்திறாப்‌ 
ப தியையடைந்த வன்றே கொய்துபட்டசென்பார்‌ பருத்திக்குன்றென கொய்மை 
யசாயது எனவும்‌, அக்காரணத்தால்‌ அவ்விடத்திற்கு வசதபெயரென்டார்‌ பருத்திக்கு 
ன்று எனவும்‌, இன்றுகாறும்‌ அப்பெயரே வழங்இவருவதென்பார்‌ துணிவுபற்றி மெ 
னப்பெயரிட்டார்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௬௧) 


அவ்வரைப்பினிலிருந்‌ துகொண்டிருவருமதன்‌ வட&ழ்பாங்க 
ரெவ்வமில்லதோர்விரிச்திரக்கோயிலங்கியற்றினரதனுள்ளாற்‌ 
சைவர்சூழ்கயிலாயநா தன்றனைத்தாபனஞ்செயதேத்திச்‌ 
செவ்வன்மாகவம்பன்னெகொளுறச்செய்‌ சனர துகா லை, 

(இ-ள்‌:) இருவரும்‌ ௮ வரைப்பினில்‌ இருர்‌ தகொண்டு - காரசமுணிவனும்‌ 
புத்தனும்‌ அந்த வெல்லையிலிறாம்‌. 5; அசன்‌ வடட$ழ்பாங்கர்‌ - அப்பருத்திக்‌ குன்றின்‌ 
வடடூழ்த்‌ திசையில்‌. எவ்வம்‌இல்ல து ஓர்‌ விசித்திரம்‌ கோயில்‌ அங்கு இயற்றினர்‌-கூற்‌ 
தமில்லாத ஒப்பில்லாத பலவகைச்‌ இத்‌ இரம்வாயர் ச கோயிலொன்றை அவ்விடத்த 
மைத்து, அதனுள - அ,ச்திருச்சோயிலுள்‌, சைவர்‌ சூழ்‌ கயிலாய காசன்‌ தன்னை 
சாபனஞ்செய்து எத்தி - சைவலர்கள்குழ்ர்த கமிலாயநாதனைத்‌ தாபனஞ்செய்துவண 
ன்‌, செவ்வன்‌ மாதவம்‌ பல்‌ நெடுநாள்‌ உற செய்தனர்‌-செவ்வேபெரிய சவ சத்தைப்‌ 
பலநாள்‌ மிகவுஞ்‌ செய்தனர்‌. 

எற்பதால்வழிச்‌ ச்‌ திரம்‌ வாய்ந்ததென்பார்‌ எவ்வமில்லதோர்‌ விதித்‌ இரச்சோ 
யில்‌ என்றார்‌, (௬௨) 
பளிக்குமால்வரைிமிர்ந்தன விடைமிசைப்பல்கணம்புடைசூழ 
வொளிக்குழாக்திண்டெழுக்தெனவெழுக்கருளொருவனைக்கண்ணுற்மூர்‌ 
தெளிக்குமின்னிசைத்திவவியாழ்முனிவனுந்தெரனும்விழிரீருட்‌ 
குளிக்குமேனியார்பலமுறைபணிக்தனர்கூறு தலுற்றாரால்‌: 

(இ-ன்‌.) மால்‌ பளிக்கு வரை நிமிர்ந்தால்‌ அன்ன விடை மிசை - பெரிய 
பளிஎ்குமலை நிமிர்ந்காலொத்த இடபவூர்‌ தியின்மேல்‌, பல்‌ கணம்‌ புடை குழ ஒளி 
குழாம்‌ திரண்ட எழுந்தால்‌ என்ன எழுக்தருள்‌ ஒருவனை - பலசிவகணங்கள்‌ புடை 
சூழ ஒளிக்கூட்டம்‌ ஒருசேரத்‌ இரண்டெழுந்தாற்போல எழுக்கருளிய இறைவனை, 
சண்ணுற்றார்‌ - தெரிசித்து, இன்‌ இசை தெளிக்கும்‌ இவவு யாழ்‌ முனிவனும்‌ சேர 
னும்‌ - இணிய இசையை விரிக்கும்‌ வார்‌சகட்டமைச்த வீணையையேர்‌ திய மாரதனும 
புத்தனும்‌, விழி நீருள்‌ குளிக்கும்‌ மேணியர்‌ - கண்கள்சுரக்கும்‌ அநந்தபாஷ்பச்‌ இல்‌ 
மூழ்கும்‌ மேனியை யுடையவராய்‌, பலமுறை பணிந்தனர்‌ கூறு சலுற்றார்‌-பலமுறை 
பணிந்து சொல்லத்தொடங்கிஞார்கள்‌- 

நிமிர்ந்தன தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, (௯௯) 


ஐயனேயுனக்கடியரையடியரேமரில்படுபுற நூலான 
மையல்பூட்டினேமிட்பிழைபொறுத்தருள்வள்ளலேயெனவேண்டத்‌ 
தெரய்யில்பூத்துளிம்மாந்தெழுந்தணிகெழு அணை த்தபூண்முலைகோபச்‌ 
செய்யவாயுமைக்கொருபு தமளித்‌தருள்‌ சிவபிரானி தபேசும்‌, 

(இ-ள்‌.) ஐயனே உனக்கு அழடியரை - இறைவனே யுனக்கு அடியவராயி 
னாரை, ௩அடி.யரேம்‌ அரில்‌ படு புற நூலால்‌ மையல்‌ பூட்டினேம்‌ - உனக்கு அடியரா 
யெ வதை புறச்சமயதூலால்‌ மயக்கம்‌ பூட்டினேம்‌, வள்ளலே இபிழை 
பொறுத்தரு% என்ன வேண்ட - வள்ளன்மையையுடையாய்‌ இச்தப்‌ பிழையைப்‌ 


222227242 : 


|p ட ‘| 


Ey 
is 1 = i! 
அகன்‌ A 1 
A= 
ஏரா பக்கக்‌ 
Pp 
HFFA 
2 


ன்‌ ப. 3 
3 அணரிவிச 
க Rink 


LR 
INST 


a 


eo பபா 


பவா. 


TTT 
ஸ்‌ 
TFT எர © 
்‌ த்‌ 
2242 
ரிக்‌ 


ஆட 2 127 
(3 


ட்‌ 
ரில 
41 
i 
4 
el 0-௫ 
A IK 
்‌ 11 211 
்‌ AEP 
AAG 
்‌ ன்‌ 
07 


ட்ட ்‌ 


ன அம அயன சபை வன மறம்‌ பவி, தஆ ட அ ஈரடி த ர - 
SLIT! = 
BNA 02 


1 
௯.௮ ௮. 
2 


ச 1 


2 ஷு” ராரா 


பத்‌ 


3 


ர்‌ ட்‌ 5 


ஃ 


ணை னை 


வ ஆர ௪. 
x ‘ 
2 ERTL TTT ITI IA 2253 
ட அலைல்‌ 8; 


EE வம ட படைக்‌ வ 
டு 
ட ல்‌ 
A 


TY 


கயிலாயப்படலம்‌. ௪௮௯ 


பொறுத்தருளாயென்று குறையிரக்க, தொய்யில்‌ பூத்து விம்மாந்து எழுக்து அணிகெ 
முஅணைத்த பூண்‌ முலை-தொய்யிலெழு இ இறுமாக்து எழுந்து பொலிவுமிக்க இரண்‌ 
டாயுள்ள பூண்முலையையும்‌, கோபம்‌ செய்ய வாய்‌உமைக்கு- இச்‌ இரகோபத்தையொ 
த்த செவந்த வாயையுமுடைய வுமையம்மைக்கு, ஒருபுறம்‌ அளித்கருள்‌ சிவபிரான்‌ 
இது பேசும்‌-ஒருபாகம்‌ தந்தருளும்‌ சிவபெருமானார்‌ இசனையருளுவார்‌, 
திவழியிற்புகுத்‌துவ தென்பது தோன்ற அரில்‌ எனவும்‌, அச்நூலால்‌ மயக்‌ 
தியது தீராப்‌ பெரும்பா தகம்‌ என்பதுதோன்றப்‌ புறதூலால்‌ மையல்‌ பூட்டினேம்‌ 
பழியெனவும்‌, உடைமைக்கும்‌ உடையதற்கும்‌ ஒற்ஓமை யுண்மையால்‌ உடைம 
வள்‌ வினையையுடைமை மேலேற்றித்‌ தொய்யில்பூத்து எனவுங்‌ கூறினர்‌. (௬௪) 
கொடியடீரிழைதீதபாவங்கோடியாண்டவதஇயாற்றுங்‌ 
கடனெறியெவற்றினானுங்கழிவுமுகண் டீர்ஈந்த 
மடியரைப்படிற்றுநுலாற்பொருளினாலாசைகாட்டிப்‌ 
படிமிசைமயக்குவோர்கள்படுகுழிஈரகில்விழ்வார்‌. 

(இ-ன்‌.) கொடிய நீர்‌ இழைத்த பாவம்‌ - கொடுமையையுடைய நீங்கள்‌ செ 
ய்தபாவங்கள்‌, கோடி யாண்டு அவதி ஆற்றும்‌ கடன்‌ கெறி எவற்றினாணும்‌ கழிவுறா- 
கோடிவருடத்‌ தெல்லைகாறும்‌ நீங்கள்‌ செய்யும்‌ தவரெறிகளுள்‌ எவற்றினாலும்‌ நீங்‌ 
கா, ஈந்தம்‌ அழடியரை படிறு நூலால்‌ பொருளினால்‌ ஆசைகாட்டி படி மிசை மய 
க்குவோர்கள்‌ - ஈமது அடியவர்களைப்‌ பொய்க்‌ நூலாயெ புறச்சமயதூலாலும்‌ பொரு 
ளாலும்‌ ஆசையையுறத்‌ இ நிலவுலின்மேல்‌ மயக்குசன்‌ றவர்கள்‌, நரகு படுகுழியில்‌ 
வீழ்வார்‌ - ஈரகமாகிய படுகுழியில்‌ வீழ்க்தழுச்துவார்‌. 

பலயுகங்காறும்‌ தீர்வாக அரியதவங்களைச்செய்யினும்‌ திராத பெரும்பாதகச்‌ 
செய்கையை நீவிருடையீர்‌ என்பது தோன்றச்‌ கொடியநீர்‌ என்றார்‌, 

பாதகமெவந்றினுக்குக்‌ தீர்திறம்பகரு நூல்கண்‌ 
மேதகுமடியார்கம்மைமயக்கியவினேயினோக்கு 
நொதகுநர கேயன்‌ றிதுவன்‌நிடாவேறதண்ட 
மோ துழியதவுங்காஞ்சியுற்றவாக்கொழிவு கூடும்‌. 

(இ-ள்‌.) பாதகம்‌ எவற்றினுக்கும்‌ தீர்‌ திறம்‌ பகரும்‌ நூல்கள்‌ - எல்லாப்பா த 
கங்களுக்குக்‌ தீர்வுவி இச்கும்‌ தருமநூல்கள்‌, மேதகும்‌ அடியார்‌ தம்மை மயக்கிய 
வினையினோர்க்கு - மேன்மைதங்கிய சிவனடியவர்களை மயக்கிய €ழ்நின்ற புன்‌ சம 
யத்‌ தீவினையுடையோருக்கு, கோதகு ஈரகே அன்றி- வருந்தத்தக்க ஈரகமேயனறி, 
வேறு தண்டம்‌ நவன்றிடா-வேறுதண்டங்கூறா, ஒது உழி - சொல்லுமிடத்‌து,௮.து 
வும்‌ காஞ்சி உற்றவர்க்கு ஒழிவு கூடும்‌ - அத்திவினைக்கும்‌ காஞ்சித்‌ இருப்ப தியை 
யடைந்தவர்க்குத்‌ திர்வுண்டாகும்‌, 

மேதகுமடியார்‌ தம்மை யெனக்‌ கூறுதலால்‌ வனடியவர்களை யெனவும்‌, மய 
க்கிய வினையினோர்‌ என்றசனால்‌ £ழ்‌ நின்ற புன்சமயத்‌ இிவினையுடையோர்க்கு என 
வும்‌, பொததூல்‌ என்பது தோன்றப்‌ பாதகம்‌ எவற்றினுக்குக்‌ தீர்‌ நிறம்‌ பகரு நூல்‌ 
கள்‌ என்றதனால்‌ தீருமதூல்கள்‌ எனப்போதரலால்‌ அக்நூலுட்‌ றெப்புவிதியெனவுங்‌ 
கொள்க, (௩௬) 

கச்ியிலுறுதலானுங்கடவெனையெலிதாய்விட்ட 
திச்சையினிலிங்கமிங்கணிருத்‌ அபுவழிபாடாற்று 
மச்செயல்வலியாற்சாலக்கழிந்ததெயானுங்கேண்மின்‌ 
முச்சகமபுகழுறல்யாழ்முனிவனேபுத்தரேறே. 


௬௨ 


௪௯௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌. சச்சியில்‌ உறுதலால்‌ - காஞ்சித்‌ திருப்பதியை யடைதலால்‌, அம்‌ 
கடு வினை மெலிதாய்‌ விட்டது- நுமசகடி.யதீவினை மெலிசாகய அ, இச்சையின்‌- 
இச்சையால்‌, இலிங்கம்‌ இங்கண்‌ இருத்துபு வழிபாடு ஆற்றும்‌ அச்செயல்‌ வலியால்‌- 
சிவலிங்கத்தை யிவ்விடத்தில்‌ சாபித்து வழிபாடுசெய்யும்‌ அந்தச்செயலின்‌ வன்‌ 
மையால்‌, சாலகழிர்ததே ஆயினும்‌ - மிகவுக்‌ தர்ர சதேயானாலும்‌, முச்சகம்‌ புகழும்‌ 
நல்‌ யாழ்‌ முனிவனே புத்தர்‌ ஏறே - மூன்றுலகமும்‌ புகமும்‌ நாரதமுனிவனே புத்த 
௫ள்‌ ஆண்சிங்கம்‌ போன்றவனே, கேண்மின்‌ - கேளுங்கள்‌, (௩௭) 

பிறர்க்ருபகாரமாதற்பெற்றியானொருகாற்பாவதீ 
திறத்தினைப்புரிவரேனுஞ்சிவநெறிச்‌சிதைவுதன்னை 
மறப்பினுமெண்ணலோம்பலெண்ணினோர்வழங்கல்செல்லா 
நெறிப்பட கில்விழ்ஈதுநீர்தருமிடும்பைகூர்வார்‌. 

(௫-ள்‌.) பிறர்க்கு உபகாரம்‌ ஆசல்‌ பெற்றியான்‌ - பிறர்சகுபகாரமாகும்‌ தன்‌ 
மையால்‌, ஒருகால்‌ பாவம்‌ திறத்தினை புரிவரேணும்‌- ஒருகாலத்தில்‌ பாவத்தின்‌ பகு 
இயினைச்‌ செய்வாராயினும்‌,சிவன்‌ நெறி சிதைவு தன்னை மறப்பினும்‌ எண்ணல்‌-சிவ 
சருமத்துக்கு வைத்தபொருளைச்‌ செலவுசெய்தலை மறதியிலும்‌ எண்ணாதொழியக்‌ 
கடவர்‌, ஓம்பல்‌ எண்ணினோர்‌ - அச்வெதருமத்துக்குவைத்த சொத்தைக்கொண்டு 
வேறுதருமத்தை வளர்த்தலைக்‌ கருதினோர்‌, வழங்கல்‌ செல்லாத நெறிப்பட நரகில்‌ 
வீழக்‌ து-எவரும்‌ அடை தவில்லாத வழியமைக்த நரகத்தில்‌ வீழ்ச்‌, கீர்‌ தரும்‌ இடு 
ம்பை கூர்வார்‌ . கடத்தற்கரிய துன்பம்‌ நுகர்வார்‌, 

பிறர்க்கு உபகாரஞ்‌ செய்கற்பொருட்டு விலக்குவழியில்நின்று ஒருசால்‌ பொ 
ருளீட்டலும்‌ பாவம்‌ ஆதலால்‌ அதனை விலக்குக என்பார்‌ எ திர்காலவினையெச்சர்‌ சந்து 
புரிவரேனும்‌ எனவும்‌, சிவசருமஞ்‌ செய்தற்கு வைத்தபொருளைக்‌ கொண்டு பிறர்‌ 
க்கு உபகாரஞ்‌ செய்தலையும்‌, அச்சொத்தைக்கொண்டு வேறுதருமம்‌ வளர்த்தலையு 
மற தியிலும்‌ எண்ணுதல்‌ அசனிலும்‌ பெரும்பாவம்‌ என்பார்‌ வழங்கல்செல்லா செறி 
ப்படு நரகன்‌ வீழ்ந்து நீர்தருமிடும்பைகூர்வார்‌ எனவுங்கூறினா.ர்‌ மேன்மேலும்‌ ஒன்ற 
கொன்றிழிகுணத்தா லுயர்வாதலைக்‌ கூறினமையால்‌ மேன்மே லுயர்ச்செயெணி, 

இன்றுநீர்வழுத்‌ துமன்புக்கெங்கனே துமதுபாவம்‌ 

துன்றுபல்பிறவிதோறுஞ்சுழன்‌ றலாற்கழியாதாகும்‌ 
ஈன்றதுகழியுமாறுநவிலுதுமினையவைப்பின்‌ 

மன்‌ றமற்றெமைப்பூசித்‌ துவலம்புரிஈ் துறை தரன்‌ நும்‌. 

(௫-ள்‌.) இன்று நீர்‌ வழுத்திம்‌ அன்புக்கு இரங்கனேம்‌ -இப்போது நீங 
கள்‌ எம்மைத்துதித்து வழிபடு மன்பினுக்கு மனமிரங்கினேம்‌, நுமது பாவம்‌ துன்று 
பல்‌ பிறவி தோறும்‌ சுழன்று அல்லாமல்‌ கழியாதுகும்‌- நம்முடையபாவம்‌ ரெருங்‌ 
இயபலபிறவிகள்தோறும்‌ உடம்பெடுத்துச்‌ சுழன்று இரிக்தல்லாமல்‌ நீங்காதாஞம்‌,௮ு 
கழியு மாறு ஈன்று நவிலுதும்‌ - அத்திவினைரீங்கும்‌ வண்ணம்‌ மிசவுங்‌ கூறுவோம்‌. 
இனைய வைப்பில்‌ - இந்தத்‌ திருப்ப இயில்‌, மன்‌ற எம்மை பூசித்து - எம்மைத்‌ தேற்ற 
மாகப்பூசித்து, என்றும்‌ வலம்‌ புரிந்து உறைதர்‌ - எக்காலத்தும்‌ பிரதகநிணஞ்செ 
ய்து வாசஞ்செய்யுங்கள்‌. 

நீங்கள்‌ செய்த பாசக இற்குத்‌ தீர்வு பலபிறவிகள்‌ தோறும்‌ பிறந்தாலன்றி 
யொழியாதென்பது தோன்றச்‌ சுழன்றலாற்‌ கழியாதாகும்‌ எனவும்‌, காம்‌ அருணோக்‌ 


சிம்‌ 


கஞ்‌ செய்தலால்‌ இம்மையிலேயே பற்பல பிறப்பெடுத்து இரத்தலையொக்கும்‌ என்‌ 


கயிலாயப்படலம்‌. ௫௯௧ 


பது தோன்ற வலம்புரிச்‌ துறைதிர்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. வலம்புரிதல்‌ பிறப்பிறப்போ 
டொக்கும்‌ என்பதைப்‌ பின்னர்க்சாண்க. (௧௯) 
வலஞ்செயப்புருமப்போ தும்வெளிக்கொளும்போ தும்வாயிற்‌ 
புலம்‌ தனைச்சுருங்கையாகப்புரிதுமங்கவையேகன்மப்‌ 
பலங்களை நுகரும்தோற்றமிறப்பெனும்பகுதியாடு 
யிலங்கவிண்டினிதுவாழ்மினிறுஇயிற்றரு அமுத்தி, 

(இ-ள்‌.) வலம்‌ செய்ய புகும்‌ அப்போதும்‌ - பிரதகதிணஞ்‌ செய்யப்புகும்‌ 
அக்சாலத்தும்‌, வெளிக்‌ கொள்ளும்‌ போதும்‌ - புகுந்து வெளிப்படுங்‌ காலத்தும்‌, வா 
யில்‌ புலந்தனை சுருங்கையாக புரிதும்‌-அவ்வாயிலைத்‌ இட்டி வாயிலாசச்செய்வோம்‌, 
அங்கு அவையே - அவ்விடத்து அத்திட்டிவாயில்களே, கன்மப்‌ பலங்களை நகரும்‌ 
தோற்றம்‌ - புகுதல்‌ கன்மபலத்தாலாகிய பயன்களை நுகரவரும்‌ பிறப்பும்‌, இறப்பு 
என்னும்‌ பகுதி ஆக - வெளிப்படுதல்‌ இறத்தலென்னும பகுதியுமாய்‌, இலங்க 
ஈண்டு இனிது வாழ்மின்‌ - விளங்க இவ்விடத்தி லிவ்வாறு பிரசக்ஷிணஞ்செய்து 
இனணிசாச வாழுங்கள்‌, இறுதியில்‌ முத்தி தருறும்‌ - முடிவில்‌ முத்‌ திகொடுப்போம்‌. 

நீவிர்செய்த பாதகத்திற்குத்‌ தீர்வில்லை யாயினும்‌ இவ்வாறு வலஞ்செய்தே 
பிறப்பிறப்பைக்‌ கழிக்கவேண்டும்‌ என்பார்‌ இலங்க வீண்டினிது வாழ்மினிறுதியிற்‌ 
௦௬௮ முத்தியென்றார்‌. (௪௦) 

சித்திகளெவையுறல்கும்விசித்திரச்சிற்பம்வாய்ர்‌ த 
இத்தர்களருச்‌சித்தேத்தத்திகழ்கயிலாயமேன்மை 
சித்தமாசகன்றோர்க்கன்றித்தெரிவுறாகாண்மினென்று 
சித்தசனெரியகோக்குஞ்சேவகன்கரக்துபோக்தான்‌. 

(௫-ள்‌.) சத்‌,திகள்‌ எவையும்‌ நல்கும்‌- எல்லாச்சித்‌ களையும்‌ தர்‌. தருளும்‌, விச 
த்திரம்‌ சிற்பம்‌ வாய்ம்து - வி௫த்திரம்‌ அமைந்த பணிதிபெற்று, சித்தர்கள்‌ ௮ருச்சி 
தீது ஏத்த-சித்‌ தயுடையோர்‌ அருச்சனைசெய்து துதிக்க, இகழ்‌ கயிலாயம்‌ மேன்மை- 
விளங்கும்‌ திருக்கமிலாயமென்னும்‌ இருப்ப தியின்மேன்மை,௫த்தம்‌ மாச அகன்றோர்‌ 
க்கு அன்றி-மனக்குற்ற மொழிர்தவர்ச்‌ கல்லாமல்‌, தெரி வுறா- காணப்படா, காண்மி 
னென்ற-நீங்கள்‌ சண்டுகொள்ளுங்களென்று, சித்தசன்‌ எரிய நோக்கும்‌ சேவகன்‌- 
மன்மதனை நீராகப்‌ பார்த்தருளும்‌ வெற்றியையுடைய பெருமான்‌,கரந்து போர்தான்‌- 
திருவுருக்கரந்து எழுக்தருளினான்‌, 

பற்பல சமயங்களுக்கு இறைவராயுள்ள பிரமன்முதலியோரை யொறுத்து 
அஅக்கிரகஞ்செய்த இறைவனாயுள்ள வீரனாதலால்‌ சித்தசனெரிய ரோக்குஞ்‌ சேவ 
கன்‌ என்றார்‌. 

“ தெரிமறையந்தணன்‌ றலையைச்‌சிறியே 
இருவிரனுதியினாற்கள்ளியேர்‌ இினான்‌ ?? 
££ மானுடமடங்கலைச்சரபவல்லருத்‌ 
தானுறச்சாங்கியேசாயமோ தினான்‌ 
ஆனதோர்லீரனாலன்றுதச்சனை 
வானவர்தம்மொடுமாய.நூறினான்‌?”? 

££ வயங்கெயிலெரித்தனன்மதனைமீற்றினான்‌ ?? எனவாயுசங்கதையில்‌ சிவன்‌ 

லிசயமுரைத்த வத்தியாயத்திற்காண்‌ ௪, 


௪௬௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இருவருமவ்வாறங்கணிறைவனைவலஞ்செயதேத்திக்‌ 
கருவறநெொள்‌் வை௫த்திருவருட்கலவிபெற்மூர்‌ 
திருவளர்காஞ்சிமூதூர்‌தீதிண்பெருங்கயிலைபோ லும்‌ 
மொருதலமதுவேயன்‌ தியுலகமூன்‌ நிடத்துமில்லை. 

(இ-ன்‌.) இருவரும்‌ ௮ஆறு அங்கண்‌ இறைவனை வலஞ்செய்ழு எத்‌ தி- புத்த 
னும்‌ சாரதமூனிவனும்‌ அவ்வகையாக அவ்விட த.துச்‌ சிவபெருமானைப்‌ பிரதக்ஷிணஞ்‌ 
செய்து துதித்து, கருஅற சகெரொள்வைட௫ இருவருள்‌ கலவிபெற்றார்‌- தமது பிற 
விமீங்கப்‌ பலராள்‌ தங்கி அல்விறைவனது திருவருளோடு கலத்தலைப்‌ பெற்றார்கள்‌, 
திருவளர்‌ காஞ்சி முதஊர்‌-பொலிவுமிக்க சாஞ்சி என்னும்‌ சொன்றுதொட்டுள்ள நக 
ரில்‌, திண்பெருங்‌ கயிலைபோலும்‌ ஒருதலம்‌ அதவே அன்றி - கலங்கா நிலையையு 
டைய பெரிய திருக்கமில்ையையொத்த ஒரு திருப்பதி அதுவே யல்லாமல்‌, உலகம்‌ 
மூன்றுஇட 5௯ம்‌ இல்லை-சுவர்க்க மத்திய பாதலம்‌ என்னும்‌ மூன்றிடங்களிலுமில்‌லை. 


கெகொள்‌ வலஞ்செய்து அதித்‌ நு அங்குவரித்தலால்‌ திருவருள்‌ பதிவுபெ 
த்றனராதலின்‌ இருவருட்கலவி பெற்றாரெனவும்‌, திருவருட்ப திவு பெற்றவழிச்‌ ௪ஞ்‌ 
சித மொழிதலில்‌ கருவற எனவும்‌, இக்திரன்‌ முதலியோர்‌ நிலையைக்‌ கலக்கிய 
இராவணன்‌ நிலைமை கலங்கத்‌ தன்‌£ழ்ப்படுச்சலில்‌ திண்பெரும்‌ சயிலையென வும்‌, 
அக்சயிலைபோல இல்சயிலாயம்‌ நிலவுலகில்‌ இருத்தலின்‌ இருவளர்‌ காஞ்கெதார்‌ 
ஒரு தலமெனவும்‌, அத தனக்குத்தானே ஓத்துளதாதலில்‌ அதுவேயன்றி உலக 
மூன்றிடத்‌து மில்லையெனவும்‌ கூறினார்‌. 

கயிலாயப்படல முற்றியது, 


அ, திருவிருத்தம்‌ - ௧0௬௬, 
விரராகவிசப்படலம்‌, 


த 
அலசர்க்கழிரெடிலாசிரியவிரு த்தம்‌. 


பு.த்கருக்கிறையுகல்யாழ்ப்புலங்கெழுமுனியும்போற்ற 
வலிது பதை அரப 
மிச்தகுவரைப்பின்‌க&ழ்பால்ளநருக்கொப்புளித்‌.துத்‌ 
தொத்தலர்பொழில்சூபூவீ ர ராகவஞ்சொல்லலுற்றாம்‌. 

(௫-ள்‌.) புத்தருக்கு இறையும்‌ ஈல்யாழ்‌ புலங்கெழு முனியும்‌ போற்ற - புத்‌ 
தருக்கு இறைவனும்‌ ஈல்லயாழின்‌ புலமையிக்க நாரதமுனிவனும்‌ அ திக்க, அத்தனார்‌ 
இணி வைகும்‌ கயிலையின்‌ அடைவு சொற்றும்‌ - இறைவன்‌ இனிதாக எழுந்தரு 
ளிய இருச்சயிலையின்‌ முறைமையைக்‌ கூறினாம்‌, இத்தகு வரைப்பின்‌ £ழ்பால்‌- இச்‌ 
தமேன்மை தங்கிய இருப்பதியின்‌ €ழ்பாலில்‌, இளகரு கொப்புளித்து தொத்து 
அலர்‌ பொழில்சூழ்‌ விரராகவம்‌ சொல்லலுற்றாம்‌ - பதனழியாத தேனைக்கொப்புளி 
க்கும்‌ பூப்கொத்தலாந்‌ த பூஞ்சோலை சூழ்ந்த வீரராகவமென்னும்‌ திருப்பதியை இனி 
யெதெதுச்‌ கூறுவாம்‌ (௧) 

ஒன்னலர்குருதிமாந்‌ நியொளிறுவேலிராமனென்பான்‌ 
ன்மனைக்கிழத்திரன்னைக்கண்டகவன ததுழமுன்னாட்‌ 
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லீரராகலீசப்படலம்‌, ௪௧௬௩. 


கொன்னுடைத்கநுகட்சீற்றக்கொடுக்தொழிலரக்கன்‌ வெளவித்‌ 
துன்னருமிலங்கைபுக்கான்‌ மேல்வருதுயரநோக்காள்‌, 

(இ-ள்‌. ஒன்னலர்‌ குருதிமாந்தி ஓளிறுவேல்‌ இராமன்‌ என்பான்‌ தன்மனைக்‌ 
இழைத்த தன்னை-பகைவரது உயிரைவாங்கிப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ வேலையுடைய இராமனெ 
ன்பவன.து இல்லறக்‌ இழமைபூண்ட மனைவியை, முன்நாள்‌ - முன்னாளில, கொன்‌ 
உடைய தறுகண்‌ சீற்றம்‌ கொடுந்தொழில்‌ அரக்கன்‌ - ௮ச்சச்சைத்தரும்‌ அஞ்சாமை 
யையும்‌ கோபத்தையும்‌ கொடியதொழிலையுமுடைய இராவணன்‌, மேல்வருதியரம்‌ 
நோக்கான்‌ & இனித்‌ தனக்குவரும்‌ அனபத்தை கோச்காதவனாய்‌, சண்டகவனத்து 
வெளவி - தண்டசாரணியத்தில்‌ பஞ்சவடி தீரததினின்று வஞ்சகத்தாற்‌ கவர்ந்து, 
அன்‌ அரும்‌ இலம்கைபுக்கான்‌ - அடை தற்கரிய இலங்கை ககரிற்புகுக்‌ தான்‌. 

வெளவி - என்ற சொல்லாற்றலால்‌ வஞ்சத்சாற்‌ கவர்ந்து என்றாம்‌, தன்டு 
ளையோட றக்கெடும்‌ துன்பமாதலால்‌ - மேல்வரு துயரம்கோக்சான்‌ என்றார்‌. (௨) 

பெய்கழல்கறங்குநோன்‌ முட்பெருவிறலிராமனந்கா 
ளெய்சிலைகத்தம்பியோடுமிடரு மந்த முங்கியேங்கிக்‌ 
கொய்தழைவனங்களெங்குங்கொட்புறிஇக்கமலவாவிச்‌ 
செய்புடையுடுத்தகாஞ்சித்‌ நருவளர்ககரஞ்சேர்க்தான்‌. 

(௫-ள்‌.) பெய்கழல்‌ கறங்கு கோன்தாள்‌ பெருவிறல்‌ இராமன்‌ - கட்டியவீர 
சண்டை யொலிக்கும்‌ வன்மைமிக்க திருவடியையும்‌ பெருமைவாய்ந்த வெற்றியை 
யுமுடைய இராமன்‌, அந்காள்‌ எய்சிலை தம்பியோடும்‌ இடர்‌ உழக்து அழுங்‌கி ஏங்கி - 
அக்காலையில்‌ அம்பெய்யும்‌ வில்லினையேந்‌ திய இலக்குமணனோடும்‌ துன்பத்தில்‌ வரு 
ந்‌ இப்‌ பொலிவழிர்‌ திரங்கி, சகொய்தழை வனங்கள்‌ எங்கும்‌ கொட்புற்று-கொய்தற்க 
மைந்த தழைகளமைக்த காகெளெங்குஞ்‌ சுழன்று இரிந்து, கமலம்வாவி செய்புடை 
உடுத்தகாஞ்சி திருவளர்‌ நகரஞ்சேர்க்தான்‌ - தாமரைகள்‌ நிறைந்த தடாகங்களையும்‌ 
வயல்களையும்‌ தன்பக்க த்‌ நில்‌ கூழர்த சாஞ்சியென்னும்‌ நகரத்தை அடைந்தான்‌. 

உடையவன அ வெற்றியின்‌ வன்மையை உடைமைமேலேற்றிச்‌ கழல்கறங்கு 
நோன்றாள்‌ எனவும்‌, தையை இழத்தலால்‌ இடருழந்சமுங்கி யேங்யெனவும்‌, 
அவளைத்‌ தேடுதற்பொருட்டுக்‌ கொட்புற்றன னாகலால்‌ கொய்தழை வனங்களெங்‌ 
கும்‌ கொட்புறிஇ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௯) 

இடும்பைரோயறுக்குக்தெண்ணீ ரெழிற்‌்சிவகங்கையாம்‌. 
நெடும்பணையொருமா மூலநின்மலக்கொழுந்தையேத்திக்‌ 
கொடும்படைச்சனகனீன்‌ றகோதையைப்பெறுவான்‌ கூற்றை 
யடும்புகழ்ச்செய்யதாளையிரக்‌ துகின்றமுதுவேண்டி. 

(௫-ள்‌.) இடும்பை நோய்‌ அறுக்கும்‌ தெள்கீர்‌ எழில்‌ வகங்கை ஆடி-பிற 
வித்‌ துன்பங்களை வேரோடறுக்கும்‌ தெள்ளிய நீர்மயமாகிய தோற்றமிக்க இவகங்‌ 
கையில்‌ நீராடி, செடும்பணை ஒருமாமூலம்‌ நின்மலக்கொழுந்தை எத்திட மீண்ட 
சாகைகளையுடைய வொப்பில்லாத மாமரத்தின்‌€ழ்‌ அங்குரித்த ஞானக்கொழும்தா 
யெ இறைவனைத்‌ அ. தித்‌ இ, கொடும்படை சனகன்‌ ஈன்றகோதையை பெறுவான்‌ 
கொடிய சேனைகளையுடைய சனகன்பெற்ற புத்திரியாயெ சீதையைப்பெற, கூற்‌ 
றை அமெபுகழ்‌ செய்யதாளை இரந்து நின்று அழுதுவேண்டி. - இயமனை வென்று 
புகழவாய்க்த இருவடிச்சழ்த்‌ தனது குறையிரந்து அழு௮ அ.இித்து: 

வேதத்தின்‌ சாசைகளே சாகையென்பது தோன்ற நெடம்பணை யெனவும்‌, 
வேதமே மாமரமென்பதுதோன்ற ஒரு மாமரமெனவும்‌, அவ்வேதத்‌திளடங்கிய ஞா 


௫௪௧௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஸ்‌ 


னகாண்டமென்பது தோன்‌ ற மூலநின்‌ மலக்கொழுந்தையெனவும்‌, கூற்றுவனையன்றி 
இராவணனையும்‌ வென்றது உபலச்கணத்தாற்‌ றேன்றக்‌ கூற்றை யடும்புகழ்ச்செ 
ய்ய தாளையிரச்து நின்று அழுறுவேண்டியெனவும்‌, தையைப்பெறக்‌ கருதினனாத 
வில்‌ கருத்துடை யடையணிதோன்‌ றக்‌ கோசையைப்‌ பெறுவான்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. 
தாளை - ஏழனுறாபு நிற்குமிடத்து இரண்டனுருபு வந்தது உருபுமயக்கம்‌. (௪) 
தாழ்ந்தெழுக்கேடிக்கென்பாலகத்தியீச்சா த்நின்முன்னர்‌ 
வாழ்ந்திடுந்தகைமைசான்‌ றவண்டமிழ்முனியைக்கண்டான்‌ 
சூழ்க தவெர்துயர,த்தோடுமோடினன்‌ அணைத்தாண்மீது 
விழ்ந்தனன்புலம்பலோடும்வெருவரேலென்ன த்தேந்தி. 

(இ-ள்‌.) தாழ்க்தி எழுக்து ஏகி - வண்ங்கியெழுர்‌ ௮ அப்பாற்சென்று, தென்‌ 
பால்‌ அகத்தி மீச்சாத்‌ தின்‌ முன்னர்‌ - அதன்‌ தென்பாலுள்ள அகத்தியிச்சரத்‌ இன்‌ 
முன்னே, வாழ்ம்‌ இடும்‌ தகையைசான்‌ ற வண்தமிழ்‌ முனியைச்‌ கண்டான்‌ - வாழுந்‌ 
தன்மை வாய்ந்தவளவிய தமிழ்க்கரசாதிய அகத்தியமுனிவரைக்‌ கண்டு, சூழ்ந்த 
வெர்‌ துயரத்சோடும்‌ ஓடினன்‌ - தனனை விடாது குழ்ந்த கொடிய அன்பத்தோடும்‌ 
ஓம, அணை த்தாள்மீது வீழ்ந்தனன்‌ புலம்பலோடும்‌ - அவரது இரண்டு இருவடிகள்‌ 
மீது விழுர்து அழுது புலம்ப, வெருவரேல்‌ என்னதேற்றி - சற்றும்‌ அஞ்சாதே 
என்று இராமனைச்தேற்றி, 

கண்டான்‌, ஓடி.னன்‌, வீழ்க்தனன்‌-என்பன முற்றெச்சங்கள்‌. பிரிவால்‌ வந்த 
தாகவின்‌ சூழ்ந்த வெர்‌. தயரமென்றார்‌, (௫) 


இத்‌ துணையிடும்பைக்கே துவெவனெனவினாவுஞ்செல்வ 
முத்தமிழ்முனிவன்கேட்‌ பப்புகுக்தவா மொழியலுற்றான்‌ 
மைத்தவார்கரியகூர்தற்கெளசலைமணந்தஇிண்டோட்‌ 
சத்துவகுணத் சான்மிக்ககசர சனீன்ற செம்மல்‌, 

(இ-ள்‌.) இத்துணை இடும்பைக்கு ஏது எவன்‌ என்ன வினாவும்‌ - இவ்வளவு 
அன்பத்திற்குக்காணம்‌ என்ன எனறுவினாவும்‌, முத்தமிழ்‌ செல்வம்‌ முனிவன்கேட்ப 
இயலிசை நாடகமென்னும்‌ முச்தமிழ்ச்‌ செல்வத்தையுடைய அகத்தியமுனிவர்‌ 
வினவ, மைத்தவார்‌ கரியகூர்தல்‌ கெளசலை மணம்த திண்‌ தோள்‌ - மைபோலும்‌ நிற 
த்த கரியகூர்தலையுடைய கெளசலையைப்புணர்ர்த திண்ணியதோளையுடைய, சத்துவ 
குணத்தால்‌ மிக்க தசரதன்‌ ஈன்ற செம்மல்‌ புகுந்த ஆறு மொழியலுற்றான்‌ - சாத்து 
விசகுணத்தால்‌ மேம்பட்ட சசாசசக்கரவர்ச்திபெற்ற பெருமையிற்சிறந்த இராமன்‌ 
நடந்தவரலாற்றினை.ச்‌ சொல்லச்தொடங்கினான்‌. 

அரசி யலைத்துறக்து காட்டில்புகுந்ததும்‌, தன்னைக்கண்டு ம௫ழ்கூரா,து துய 
சத்தோடு ஐடி.வக்.து வீழ்ந்து புலம்புதலும்‌ நோக்கனனாதலால்‌ இத்துணை இடும்பை 
க்கு ஏது எவனென வினாவினரென்றார்‌, (௬) 

கலிநிலைத்‌ துறை. 
எம்பிரானிதகேட்டருளே ழிரண்டாண்டு 
வெம்புகாட்டகத்‌ துறை இரீவியனிலக்‌ தாங்கி 
நும்பியாயெபரதனேவாழ்கெனநுவன்று 
கம்பியாதெனையெச்தையிக்கானிடைவிடுத்சான்‌. 

(௫-ள்‌.) எம்பிரான்‌ இது கேட்டருள்‌ - எமது பெருமானே இதனைச்‌ கேட்‌ 
_ருனாய்‌, நீஎழு இரண்டு ஆண்டு வெம்புகாட்டகச்து உறைதி - ரீ பதினான்‌குவ௫ 


வீரராகவீசப்படலம்‌. ௫௩ 


டம்‌ தீயால்வெதும்பும்‌ காட்டில்‌ வாசஞ்செய்வாய்‌, நும்பி ஆகிய பரதனே வியன 
நிலம்‌ தாங்கி வாழ்க என நுவன்று - உனது தம்பியாகிய பரதனே பார்த நிலஉலகத்‌ 
சைத்தாங்‌ வாழக்கடவனென்ற கூறி, எந்தை கம்பியாது என்னை இகான்‌ இடை 
விடுத்தான்‌-என்தர்தை சிறிதும்‌ ஈடுக்கமுறாது என்னை இக்காட்டினிடதநுச்‌ செல்ல 


தனது வாய்மை காத்தற்‌ பொருட்டுச்‌ சிதறின ஈரங்கலவென்பான சமபியா 

தெனை விடுத்தான்‌ என்றார்‌, (௪) 
ஏயவாணையைச்சிரமிசைக்கொண்டெழமுமெனையே 
தூய சீரிலக்குமணனுஞ்சீகையுக்தொடர்ந்தா 
ராயமூவருக்கண்டகவனக்‌ கமர்க்திகோண்‌ 
மாயமானெனததோன்றினனங்கண்மாரீசன்‌, 

(௫-ள்‌.) ஏய ஆணையை சிரமிசைக்கொண்டு எழும்‌ என்னை - எஏாழையேவிய 
ஆணையைச்‌ தலைமேற்கொண்டு காட்டிற்‌ செல்லும்‌ என்னை, தூயர்‌ இலக்கு மண 
னும்‌ சீதையும்‌ தொடர்ந்தார்‌ - புனிகமாகிய புஈழ்வாய்க் ந இலக்கு £ணனும்‌ தை 
யும்பின்‌ தொடர்ந்தார்கள்‌, ஆய மூவரும்‌ - ஆயெ நாங்கள்‌ மூவரும்‌, சண்டகஷனச்து 
அமா்க்திகொள்‌ - ஈண்டகாரணியத்தில்‌ பஞ்சவடி இரத்தில்‌ வரிக்குங்‌ காலையில்‌, 
மாரீசன்‌ மாயமான்‌ என்ன அங்கண்‌ தொன்றினன்‌-மார்‌ சனனவன்‌ வஞ்சனையுடைய 
மான்வழ வமாக உருவங்கொண்டு தோன்றினான்‌. (௮) 

தோன்றிமற்றெனைச்சேயிடைக்கொண்டுபோய்ச்சுலவி 
மான்றவம்பினிற்பொன்றுவான்‌ையைவலியா 
னான்‌ றவெம்பியைவிளித்‌ துவிழ்ந்கனனதுகேளா 
வேன்‌ றசீதையைவிடுத்தெனை த்தொடர்ந்தனனிளவல்‌, 

(இ-ள்‌.) தோன்றி என்னை சேயிடை கொண்டுபோய்‌ சுலவி - எங்களுக்குப்‌ 
புலப்பட்டு என்னைத்‌ தூாரத்திற்கொண்டுபோய்ச்‌ சுழன்று திரிர்‌ ஐ, மான்ற அம்பி 
ணில்‌ பொன்றுவான்‌ - பெருமையமைந்க எனது அம்பினால்‌ உயிர்விமொரீ சன்‌, 
சீதையை வலியான்‌ இனற எம்பியை விளித்‌ு வீழ்ச்ரனன்‌ - சதையையும்‌ வலி 
மையாலமைந்த என்‌ தம்பியையும்‌ அழைத்‌ துலிழ்ந்தான்‌, இளவல்‌ அது கேளா ஏன்ற 
சீசையை விடுத்து என்னைத்‌ தொடர்க்தனன்‌-இலகமகுமண னசனைக்சேட்டத்‌ சது 
பாதுகாப்பில்‌ அமைந்த சசையைவீடுத்து என்னைக்‌ காணவந்தனன்‌, 

எனது கையிலகப்படாது செனறனனைன்பான்‌ சுலவியெனவம்‌, எனது 
கூரல்போல்‌ அழைத்து வீழ்ர்சனனென்பான்‌ - சதையை வலியாஞன்ற கெம்பியை 
விளித்து வீழ்ந்கானெனவும்‌ கூறினான்‌. (௯) 

“ உழைத்வாளிஉரம்புகப்புல்வியொன்‌ 
இழைச்சமாயையின்‌ என்குரலாலிசை ௪ 
தீழைத்த அண்ட துகேட்டயாடெ ய துமால்‌ 
மழைக்கணேழையென்றுள்ளம்‌௨ ௬ இனான்‌.'' எனஉரும எதிலால்‌ 
உணர்க. 
அனையகாலையிலிராவணனவட்கவார்ககன் றான்‌ 
புனை மலாக்குழற்பூங்கொடி தண த்தலிற்புலம்பி 
பினையுமென்னுயிர்பொன்று முனிரங்குதியெக தா 
யுன்யடைந்தனன்‌சரணமென்‌றமுசமழுதுரை த்தான்‌, 


௮௯௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


(௫-ள்‌.) அனையகாலையில்‌ - அக்காலையில்‌, இராவணன்‌ அவள்‌ கவர்ந்து 
அகன்றான்‌ - இராவணன்‌ அ௮ச்€தையைச்கவர்ந்து நீங்கினான்‌, மலர்‌ புனை குழல்‌ பூங்‌ 
கொடி. தணச்தலில்‌-மலரையணிக்ச கூர்தலையுடைய பூங்கொடிபோன்ற சதையைப்‌ 
பிரிதலால்‌, புலம்பி இனையும்‌ என்‌ உயிர்‌ பொன்று முன்‌ - புலம்பிவரு$தும்‌ எனது 
யிர்‌ இறந்துபடுதற்குழுன்‌, எக்தாய்‌ இரங்குஇ - என்‌ சந்தையே திறாவுள மிரங்கு 
வாய்‌, சரணம்‌ உனையடைந்தனன்‌ என்று அழுது அழுது உரைத்தான்‌ - உன்னைச்‌ 
சரணடைக்தே னென்‌ ஈமுகழு.து கூறினான்‌. (௧0) 

உரைத்தவாய்மொழிகேட்டெதிரகத்கியனுரைப்பான 

விரைத்ததார்ப்புயவேந்ககெள்வீங்குகீருலகி 
னிரைத்தவைம்பெருமபூத தீதினிலைபெறுமுடலர்‌ 
தெரிக்கில்யாவையுமுடன்பிறந்தவையெனகச்கெளித, 

(இ-ள்‌.) உரைத்தவாய்‌ மொழிசேட்டு அசத்‌ தியன்‌ ௭.இர்‌ உரைப்பான்‌ - இரா 
மன்கூறிய உண்மைமொழியைக்கேட்டு அகத்தியமுனிவர்‌ எதிரே கூறுகின்றார்‌, 
விரைத்ததார்‌ புயபவேர்க கேள்‌-வாசம்வீசும்‌ மலராற்றொடுத்த மாலையையணிந்த தோ 
ளையுடைய இராமனே கேளாய்‌, வீங்கு நீர்‌ உலகில்‌ - மிக்சுநீர்‌ மயமாகிய கடல்சூழ்ந்த 
நிலவுலகில்‌, நிரைத்த ஜம்பெரும்‌ பூதத்தின்‌ நிலைபெறும்‌ உடலம்யாவையும்‌ - வரி 
சைப்பட்ட பிருதிவுமுதலிய ஐந்து மகாபூதங்களால்‌ நிலைபெற்ற சரிரங்கள்‌ யாவை 
யும்‌, தெரிக்கில்‌ உடன்‌ பிறச்தவை என்ன தெளிதி - ஆராயில்‌ யாவும்‌ தன்னுடன்‌ 
பிறக்த வையே யென்று நீ தெளிவாய்‌. 

இருவசைப்பிரபஞ்சத்துள்‌ காயப்பிரபஞ்சம்போல உலகப்பிரபஞ்சத்திற்கும்‌ 
பகுப்புடைமைசோன்ற உலகில்‌ நிரைத்த வைம்பெரும்‌ பூதத்‌தினெனவும்‌, திரியக்கு 
முதலிய உயிர்களின்‌ சரீ ரமும்‌ ஐந்து மசாபூதங்களால்‌ நிலைபெறுதவில்‌ அவையும்‌ 
உடன்தோன்‌ றின வென்பதுதோன்ற யாவையு முடன்பிறந்தவையெனவுங்கூறினார்‌. 

மற்றுயிர்ககுவேருணலிபெண்ணெனவழக்கஞ்‌ 

சற்றுமிலலைநீர்ச்சலதியுட்படுபலதுரும்பின்‌ 
பெற்றிபேர லுமிப்பூ சச்சின்‌ கூட்டமும்பிரிவுங்‌ 
கற்றுளோயிவையிருமைக்குமாயைகாரணமாம்‌, 

(இ-ன்‌,) மற்று உயிர்க்கு வேறு இண்‌ அவி பெண்‌ எனவழச்கம்‌ சற்றும்‌ 
இல்லை-தேகச்‌ இற்கன்றி உயிர்களுக்கு வேறே ஆணென்றும்‌ அலியென்றும்‌ பெண்‌ 
ணென்றும்‌ வழங்குதல்‌ இறிதுமில்லை, பூதத்தின்‌ கூட்டமும்‌ பிரிவும்‌ இந்தப்‌ பஞ்ச 
மகாபூதங்களின்‌ கூட்டமும்‌ பிரிவும்‌, நீர்‌ சலதி உள்பட பல துரும்‌பின்‌ பெற்றி 
போலும்‌ - நீர்‌ மயமாதிய கடலிற்பட்ட பலதரும்பின சன்மையையொக்கும்‌, கற்று 
ளசோய்‌-வேதமுதலிய நூல்களைக்கற்ற இராமனே, இவை இருமைக்கும்‌ - பஞ்சமகா 
பூதங்களின்‌ கூட்டமும்‌ பிரிவுமாகிய இவ்விரண்டற்கும்‌, மாயையே முதற்காரண 
மாம்‌ - மாயையே முதற்காரணமாகும்‌. 

ஆண்‌ அலி பெண்‌ என்றல்‌ காயத்இிற்கன்றி உயிர்க்கல்லையென்பார்‌ வினை 
மாற்றப்பொருளில்‌ வந்த மற்றென்னும்‌ இடைச்சொல்‌ தந்து மற்றுயிர்க்கு வே 
ருணலி பெண்ணெனவும்‌, அம்மூன்றும்‌ அவயவப்‌ பகுப்பால்‌ வந்ததென்பார்‌ வழ 
க்கஞ்‌ சற்றுமில்லையெனவும்‌, அதுபோல உலகப்பிரபஞ்சத்திர்கும்‌ பிரு திலிமுத 
விய பஞ்சமகாபூதங்களின்‌ பரிணாமங்களே அவயவப்‌ பகுப்பென்பார்‌ பொதுப்பட 
இப்பூதததின்‌ கூட்ட மும்‌ பிரிவுமெனவுங்‌ கூறினார்‌. சடலிலகப்பட்ட அரும்பு ஒரு 
கால்‌ தீம்முட்கூடுடுசற்ரும்‌ பிரிதற்கும்‌ காற்றுக்‌ காரணமாதல்போல்‌ பஞ்சமகாபூதங்‌ 


வீரராகவீசப்படலம்‌. ௯௯௭ 


கள்‌ கூடுதற்கும்‌ பிரிதற்கும்‌ மாயை காரணமென்பார்‌ இவையிருமைக்கும்‌ மாயைகா£ 
ணமாம்‌ எனவும்‌ கூறினர்‌. கூட்டமென்பது தோற்றமும்‌ பிரிவென்பது அழிவுமெ 
னக்கொள்க, 

இருவகைப்பிரபஞ்சக்‌ இன்‌ தொற்றக்கேடகெளை_— 

££ காயத்‌ தினழிவுதோற்றங்கண்டனமுலகிற்காணா 

நீயித்தையுரை ச்சவாறிங்கென்னெனினிகழ்ச்துமுண்மை 
மாயத்தவுலகம்பூரீர்‌ தவளிவானமா இ 
யாயித்தானொன்றினொன்றுதோன்றிகின்‌ ஈழிகலாலே” என வம்‌, 

மாயை முதற்காரணமென்‌ றதை— 

6 தோற்றமுகிலையுமிறுமாயையின்றொழிலசென்றே 

சாற்றிடுமுலசம்விக்அச்சாகா இியணுக்களாக்‌ 

வேற்றதெலிண் டுநிற்குமில்லதேலியைவ இன்றா 

மாற்றநீமறக்தாயித்தான்‌்மாயையைமதித்திடாயே?? எனவும்‌ சிவஞான 

சித்‌ இயாரில்‌ வருதல்‌ காண்க, (4௦.] 

செய்வினைப்பயனுள்ள துவருமென த்தெளிதி 
யெவ்வமுற்றுழக்‌ நிரங்கலைமகிழ்ந்நிமுவென லும்‌ 
பெளவமுற்இுமோருழுர்களவாக்கிமுல்பமுகுஞ்‌ 
சைவமாமுனிமொழிக்கெதிராசனுஞ்சாற்றும்‌, 

(௫-ள்‌.) செய்வினைப்பயன்‌ உள்ளது வரும்‌ என்னத்‌ கெளிதி- தாம்செய்த 
இருவினையின்‌ பயனாயுள்ள எதுவோ அதுவே வருமென்று நீ செளிவாய்‌, எவ்‌ 
வம்‌ உற்று உழந்து இரங்கலை மகிழ்ந்து இரு என்னலும்‌- துன்பமு£ற்று மனம்வருர்‌ தி 
இரங்குதலொழிக நீமூழ்கூர்ந்திரு என்று முனிவர்கூற, பெளவம்மு ற்றும்‌ ஓர்‌ உழு 
க்‌ து அளவாக்கிழுன்‌ பருகும்‌ சைவமாமுனி மொழிக்கு-கடல்முமுமையும்‌ ஓர்‌ உழுந்த 
மிழாவண்ணஞ்செய்அ முன்பு இக்‌ கிரன்பொருட்டு ஆசமனஞ்செய்த சைவ தவவே 
டம்‌ பூண்ட தவசிரேஷ்ட ராயெ அ௫த்தியமுனிவ சருளியமொழிக்கு, அரசனும்‌ எதிர்‌ 
சாற்றும்‌ - இராமனும்‌ எதிரே கூறுவான்‌, 

போர்ச்குப்‌ புறங்கொடுத்‌ அக்‌ கடலிலொளித்த விருத்‌ திராசரன்‌ உயிரைவாஙக 
இம்‌ இரன்‌ வேண்டுகோளால்‌ கடலினை அச்சாள்‌ ஒருழுச்‌ தமிழாவண்ணமாக்கி அசத்‌ 
தியர்‌ ஆசமனஞ்‌ செய்தாரென்ப னு புராணவரலாறு. 

செய்வினைப்பயன்‌ உள்ளது வருமென பகை 

* வளம்படவேண்டாதார்யார்யாருமில்லை 

அளந்தனபோகம்‌அவரவரா ற்றால்‌ 
விளங்காய்திரட்டினாரில்லைகளங்கணியைசக்‌ 
காரெனச்செயதாருமில்‌ ?” 

என நாலடிகானூற்றில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௧௬) 

அத்தநின்னுரை முழுவ முண்மையேயானு 
மித்த லைக்கிதுவிணங்குமோமனையவண்மாற்றூன்‌ 
கைத்தலத்தகப்பட்டுழித்தத்‌ துவங்காண்‌ போன்‌ 
பித்தனென்நுலகுரைத்திமொதலிற்பெரியோய்‌, 

(௫-ள்‌.) அத்த நின்‌ உரை முழுவதும்‌ உண்மையே ஆயினும்‌ - இறைவனே 


உன அ வார்த்தை முற்றும்‌ உண்மையே யானாலும்‌, பெரியோய்‌ மனையவள்‌ மாற்றான 
௬௯ 


௪௯௬௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கைச்சலத்து அப்பட்ட உழி - முனிவரில்‌ எரோஷ்டனே சனது மனையாள்‌ பகை 
வன்‌ கையில்‌ அசப்பட்டவிடத்து, தத்துவங்காண்போன்‌ பித்தனென்று உலகம்‌ 
உளைத்திடும்‌ ஆதலில்‌-ஞானதாலை ஆராய்ந்து துறவறம்‌ பூண்பவனைப்‌ பிச்சனென்று 
உலூனெர்‌ கூறுவராதலால்‌, இத்தலைக்கு இது இணங்குமோ-இக்சச்‌ சமயத்திற்கு 
சேவரீர்‌ கூறியவார்த்தை ஒக்குமோ, 

ஒரு பொருளை இழரந்சவழிச்‌ துறவறம்பூண்போன்‌ ஏனைப்பொருளில்‌ பற்று 
விடானாதலால்‌ மனையவள்‌ மாற்றான்‌ கைத்தலத்‌ தகப்பட்டழித்‌ தத்துவங்‌ காண்‌ 
போன்‌ பித்தனென்‌ றுலகுரைத்‌ திடும்‌ ஆசலின்‌ எனவும்‌, நான்‌ வீரன்மரபிற்‌ பிறக்க 
வனாதலில்‌ என்‌ வீரத்தைக்‌ காட்டாசொ ழியேனாதலால்‌ இச்தலைக்கி து இணங்குமோ 
எனவும்கூறினான்‌. ஏனைப்பற்றுகளை விடானென்பதை ““அப்புரவில்லாத்‌ துவரத்து 
றவாமை-௨ப்பிற்குகாடிற்கும்கூற்று?? என்னும்‌ திருக்குறளிற்குப்‌ பரிமேலழகர்‌ எழு 
திய உரையானும்‌, வீரர்மரபிற்பிறந்த எனக்கு இது இணம்குமோ என்பதனை, கண 

வனையிழர் ச ஒருவீரமகள்‌ தன்‌எகபுத்திரன்‌ போர்க்குச்‌ செல்லுகையில அனை கோ 
க்கிக்‌ கூறுவதாகப்‌ புறப்பொரு ஸிலச்சணச்இற்‌ கூறிய “£ எந்தைகன்னினறான்‌ ர்‌ 
தை யெய்போற்டுடக்கின்றான்‌!” எனவரும்‌ ஏதுவாலு மூணர்க, (௧௪) 
பறக்தலைப்புகுக்தொன்னலர்ச்செகுத்‌ துயிர்பருகிச்‌ 
சிறந்ததீதையைமீட்டபினை யநீதெரிக்கு 
முறந்ததத்‌ துவஞான த துக்குரியவனாவே 
னறைநக்கவாறலதென்னுளமடங்கிடா தென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) பறந்தலைபுகும்து ஒன்னலர்‌ செகுத்து உயிர்‌ பரு சிறந்த தை 
யை மீட்டபின்‌- போர்க்களத்திற்‌ புகுந்து இராவணன்முதலிய பகைவர்களைக்‌ கொ 
ன்று அவர்களுயிபைப்பருடி மேம்பட்ட சீதையைத்‌ திருப்பியபின்‌, ஐய$ தெரிக்கும்‌ 
உறச்த தத்துவஞானத் திற்கு உரியவன்‌ ஆவேன்‌ - ஐயனே நீவற்புறுத்திய ஆராய்க 
துணரும்‌ தத்துவஞானச்திற்கு உரியவனாவேன்‌, அறைந்ச ஆறு அல அஎன உள்ளம்‌ 
அடக்இிடா து எனறான்‌ - நான்‌ சொன்ன வகைசெய்சாலன்றி என்மன மடங்காசெ 
ன்று இராமன்‌ கூறினான்‌, 

உறந்த என்பது ஆராய்ந்துணருமெனக்‌ “£கூறியதை உறக்கும்‌ துணேயதோர்‌ 
ஆலம்‌ வித்து?” என்பதனாலுணர்ச, (௧௫) 

மலேயமா தவன்‌ கேட்டுகின்மன த்துறும்விழைவு 
கலைமதிக்கழுஞ்சிறுவனே டொக்குமக்கதா ப்பூண்‌ 
முலைமடந்தையைராவணன்‌ கவரக்‌ தபோமுறைமை 
யில்கொள்‌ வேலினாயெவருனக்கியம்பினரென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) மலைய மாதவன்‌ கேட்டு - பொதியமலையில்‌ வசிக்கும்‌ அசத்தியமு 
ணிவர்‌ கேட்டு, நின்‌ மனத்து உறும்‌ விழைவு கலைமதிக்கு அழும்‌ இறுவனோடு ஓக்‌ 
கும்‌ - உனமனத்திலமைக்த பற்றுக்கலையையுடைய சந்திரனை ரோக்டிப்‌ பிடித்துத்தா 
வென்று அழும்‌ பிள்ளையோடொக்கும்‌, ௮ கதிர்ப்‌ பூண்முலை மடந்தையை இராவ 
ணன்‌ கவர்க்துபோம்‌ முறைமை-அந்த ஒளியமைந்த மூச்தாரச்சை யணிந்ச தனத்தை 
யுடைய சீதையை இராவணனகவர்ந்துசென்‌ றமுறைமையை, இலைகொள்வேலிஞய்‌- 
சீகட்வெடிவை யமைந்த வேலையேர்‌ திய இராமனே, உனக்கு இயம்பினர்‌ எவர்‌ என்‌ 
ரன்‌ - உனக்குச்‌ சொல்லினவர்‌ யாரென்று வினவினார்‌, 

நிலையில்லாததை நிலையினசெனச்‌ கொண்ட விருப்பம்‌ கற்பிதமென்பார்‌- 
மன த்துறும்‌ விழைவு கலைம திக்சமுஞ்‌ சிறுவனோ டொக்கும்‌ எனக்கூறினார்‌. (சச) 


வீரராகவீசப்படலம்‌. ௫௯௫ 


சடாயுவென்றுயர்‌ கழுகிறைசானதி பொருட்டு 
விடாதுடோழுழகதுறப்பவன்விளம்பிடத்தெளிந்தேன்‌ 
கடாதுகொண்டவட்பெறுக்திறமருளெனக்கரையும்‌ 
வடாதுவெற்புறழ்புயத்தனை மாமுனிரோ க்கி, 

(இ-ள்‌.) சடாயு என்று உயர்‌ எழுகு இறை - சடாயுவென்று சொல்லப்பட்டு 
மேம்பட்டுயர்ந்த கழுற்கறைவனாயுள்ளவன்‌, சானகி பொருட்டு போவிடாது உழ 
கலு இறப்பவன்‌ விளம்பிடத்‌ தெளிர்சேன்‌ - சதையினிமித்தம்‌ போர்முகத்து விடா 
மவிராவணலோடு போர்செய உயிர்விடும்‌ ௮ச்சடாயு கூறத்தெளிந்தேன்‌, கடாது 
கொண்டு அவள்‌ பெறும்‌ திறம்‌ அருள்‌என்ன-அச்சடாயு கூறியதால்‌ ௮ச்சதையையா 
னடையும்‌ திறத்தை எனக்கு அருளாயென்று, கரையும்‌ வடாது வெற்பு உழ்‌ புயத்த 
னை மாமுனி போக்கி - குறை இரந்து கூறும்‌ வ்டக்கின்௧கண்ணுள்ள மேருமலையை 
யொத்த புயத்தையுடைய இராமனை அசத்திய முனிவர்‌ நோக்கி, 

சடாயுவென்பவன்‌ நீங்களிச்தையோடு இக்காட்டில்‌ வரியுங்கள்‌ கான்‌ உங்‌ 
களைச்‌ காப்பேனென்று அடைக்கலம்‌ தந்தமையால்‌ சானகிபொருட்டு விடாது போ 
ருழக்‌ இறப்பவன்‌ எனரா, 

॥ கெட்வெந்தனன்‌ கேழ்கிளர்மெளலியான்‌ 

தோட்டலக்கலினீர்துறச்‌ நீர்வளம்‌ 
நாட்டில்நீவிரும்கன்னுதலதானுயிக்‌ 
காட்டில்வைகுதிர்‌ காக்குவல்யான்‌எனறான்‌. 
வார்ப்பொற்கொய்கைமருகியைமக்களை 
ஏர்ப்பச்ிக்‌ தனையிட்டுவரககர்தம்‌ 
ஒீர்ப்பைச்சிக்கறத்தேறினன்சேக்சையில்‌ 
பார்ப்பைப்பார்க்கும்பறவையிற்பார்க்கின்றான்‌, 

எனவருவனவற்றாற்‌ காண்க, (௧௭) 

நின்கருத்திதுவேலுயர்நெடுவரைகுழைத்து 
வன்கண்மாற்றலர்புரம்பொடி படுத்‌ தவன்மலர்த்தாள்‌ 
புவ்கணீங்குமாறடைக்கலம்புகுமதியவனே 
யுன்கருத்தினை முடி.த்திடவல்லனென்றுணராய்‌, 


(இ-ள்‌.) ரின்கருத்து இதுவேல்‌ - உன்னுடைய கருத்து இதுவாடல்‌, உயர்‌ 
மெடுவரை குழைத்து வன்கண்‌ மாற்றலர்புரம்‌ பொடிபடுத்தவன்‌ மலர்தாள்‌ - உயர்‌ 
ந்த நெடிய மேருமலையை வில்லாகவளைத்து அஒசாமையையுடைய பகைவரது திரி 
புரங்களை நீறுபடுத்திய இறைவனது தாமரை மலர்போன்ற திருவடி, புன்கண்‌ நீல்‌ 
கும்‌ ஆறு ௮டைக்கலம்புகு- உனது துன்‌ பம நீல்கும்வண்ணம்‌ சரணடைவாய்‌, அவ 
னே உன்கருத்தினை முடித்திட வல்லன்‌ என்று உணராய - அவனே உன்னுடைய 
எண்ணத்தை முற்றுவிக்க வல்லானென்று நீ அறியாய்‌, 

நீ வீரம்வேண்டினை யாதலால்‌ திரிபுரங்களை நீறுபடுத்த மேருமலையை வில்‌ 
லாகவளைத்தவன்‌ சரண்புகுக்தால்‌ உன்கருத்‌ அ மூ.ற்றுமென்பான்‌ மலர்த்தாள்‌ புன்கணீ 
ங்குமா றடைக்கலம்புகு எனவும்‌, அவ்விறைவனீங்சலாசப்‌ பிறனாச்சாணடைந்தால்‌ 
உன்கருத்து மு.ற்றுதெனபான்‌ பிரிநிலை ஏகாரந்தந்து அவனே ௨ன்கருத்‌ தினை முடி. 
த்திட வல்லனென்றுணராய்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. மதி-முன்னிலையசை, உயர்‌ நெடு 


நிசா காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வரைகுழைத்து வன்கண்மாறறலர்‌ புரம்பொடிபடுத்தவன்‌ என அபிப்பிராயத்தோடு 

கூடிய விசேடியத்தை யெடுத்துக்கூ.ற தலால, கருச்‌ துடையடை கொளியணி, (௪௮) 
உலகம்யாவையுமொருகொடி.ப்பொழுடஇனிலழிப்போ 
னிலையும்விலலினன்்‌கொடுங்கொலைப்பகழியனிகரா 
வலகிலாற்றலனுரு ச்ரெனெருவனேயன்‌ தி 
யிலையெனப்புகன்றோலிடுமியம்பருஞ்சுருதி, 

(இ-ள்‌.) உலகம்‌ யாவையும்‌ ஒருகொடிப்‌ பொழுதினில்‌ அழிப்போன்‌ - எல்‌ 
லா உலகங்ககையும ஒரு கொடிப்பொழுதில்‌ அழிப்பவனும்‌, நிலையும்‌ வில்வினன்‌ - 
கேடில்லாசு வில்லையடையவனும்‌, கொடும்‌ கொலை பகழியன்‌ - கொடிய கொலைத்‌ 
தொழிலுடைய அம்பையுடையவனும்‌, நிகரா அலகு இல்‌ ஆற்றலன்‌ - தனக்கு 
ஒப்பில்லாத வரம்பில்லாத வன்மையை யுடையவனும்‌, உருத்‌ திரன்‌ ஒருவனே-உருத்‌ 
இரமூர்த்தி பொருவனே, அன்றி இல்லை என - அவனையன்றி இலலையென்று, இய 
ம்பு அரும்‌ சுருதி புகன்று ஓலிடும்‌ - சொல்லுதற்‌ கரிய வேதங்கள்‌ முறையிடும்‌. 

நாணுதல்‌ முதலாகிய கேடில்லாத இரவில்வினனென்பார்‌ நிலையும்‌ வில்‌ 
வினனெனவும்‌, கொன்றே இரும்புவசன்றிப்‌ பிறரால்‌ கண்டிக்கப்படாத அம்டையு 
டையவனென்‌ று கூறும்‌என்பார்‌ கொடுங்கொலைப்‌ பகழியனெனவும்‌, உலகமுற்றை 
யும்‌ நீறுபடுச்தத்‌ இருவுளச்இற்‌ கருதிய அன்றே நீறுபடுத்துதலில்‌ வல்லவனென்று 
கூறும்‌ என்பார்‌ உலகம்யாவையும்‌ ஒரு கொடிட்டொழு தினி லழிப்போன்‌ எனவும்‌, 
இவை முற்றம்‌ உடைமையால்‌ எண்குணத்அள்‌ வரம்பிலாற்றலுடையோன்‌ என்று 
கூறம்‌ என்பா நிகராவலநிலாற்றல னெனவும்‌, அன்‌.மாச்களைச்‌ துன்பத்‌ இனின்று 
மீக்கி இன்பசதை யருளும்‌ காரணத்தால்‌ உருத்திரனெனப்‌ பெயர்வாய்க்த இவனொ 
ருவனேயன்றி வேறில்லையென்று கூறுமென்பார்‌ உருத்திரனொருவனேயன்றி இலை 
யெனப்புகன் று எனவும்‌, இவ்வாறுமுறையிடெல்‌ இருக்கு, யசுர்‌, சாமம்‌ என்று மூன்‌ 
அவேதங்களு மென்பார்‌ ஓதிம்‌ இயஃபரும்‌ சுருதி எனவும்‌ கூறினார்‌. (5௧) 

தெல்‌ றிசைக்கிறையிராவணன்‌ றிருவடி.விரலி 

னொ றனாலிறக்கண்டனனொருசிற துரும்பா 
லனறுவிணஸவா தருக்கொடுமிடலறச்செய்தான்‌ 
வென்றிபூண்பியர௩கைவிழிக்கூருகிரப்படையான்‌, 

(இ-ள்‌.) தென்‌ திசைக்கு இறை-சென்‌ இசைக்கு இறைவனாகிய இயமனை, 
திருடி ஒன்றலை-திருவடியொன்றாலும்‌, இராவணன்‌ விரலின்‌ ஒன்‌ றனால-இராவ 
ணனைத திருவடிவிரவி னொன்றினாலும்‌, இறக கண்டனன்‌-அழியக்‌ கண்டனன்‌, ஒரு 
சிற துருமபால அன்று விண்ணவர்‌ தருஃகொடு மிடல்‌ அற செய்தான்‌-ஒரு சிறிய 
அரும்பினால்‌ அஃகாலையில தேவர்சளது இறுமாப்போடு வலிமைகெடச்‌ செய்தவ 
னும, வென்றிபூண்டு உயர்‌ கூ உ௫ர்‌-வெற்றியை மேற்சொண்டுயர்க்த கூறிய ஈகத்‌ 
தையும்‌, ஈகை விழி படையான்‌- புன்னகையையும்‌ கெற்றிக்கண்ணையும்‌ ஆயுதீமாக 
குடையவன்‌, 

தென்றிசைக்கறை இராவணன்‌ நிருவடி.விரவி னொன்‌ றனாவிறக்‌ கண்டனன்‌ 
பெயரும்‌ வினையுமாய்‌ நின்‌றமுறை நிரனிறை, இயமனைத்‌ இருவடியா லுதைத்த 
தம்‌, சிறுதுரும்பால்‌ தேவரிறுமாப்பையொழித்ததும்‌, திரிபுரங்களைப்‌ புன்முறுவலா 
லெரித்ததும்‌, மன்மதனை ரெற்றிக்கண்ணா லழித்ததும்‌ முன்னர்க்‌ காண்க, இராவ 
ணன திச்குவிஜயங்கொண்டு சரவணப்பொய்கையி னண்டையில்‌ வரும்போது 


வீரராகவீசப்படலம்‌, டக 


அவன்‌ விமானஞ்‌ செல்லாது சடைபட்டு நிற்க, ஈந்திதேவர்‌ கோக்க இங்குச்‌ செல்‌ 
லுதலொழியேனத்‌ தடுச்சவும்‌, அவரை யிசுழ்ந்‌ ௮, கைலையை வேசோ டகழ்ந்‌ இ, என்‌ 
ஈகர்க்குச்‌ செல்லுவேனென்று அகழுங்காலையில்‌ சவபெருமானுணர்ந்து திருவடிப்‌ 
பெருவிரலாலூன்‌ ற அதன்மேகப்பட்டு கெ௫ொள்‌ அழுதனன்‌ என்பதும்‌, ஒருக்கால்‌ 
பிரமன்‌ யாவையும்‌ படைத்தலால்‌ யானே இறைவனென்று இறுமாந்தபோது வேதம்‌ 
பிரணவம்‌, நீஇறைவனல்லவென்று இறமாப்பு ஒழிக்கவம்‌, இறுமார்‌ சமையால்‌ வயி 
ரவமூர்த்தி வெளிப்பட்டு அவனடுத்தலையைக்‌ கொய்தனரொன்பதும்‌ புராண வரலா 
றகள்‌. 

ஆயுதங்களாகிய உபாங்கங்களால்‌ வெல்வோ ரிறைவரல்லர்‌, தனு சாங்கத்‌ 
தால்‌ பிறரால்‌ வெல்லுதற்கரியவற்றை வென்றே னொருவனே இறைவனென்பது 
தோன்ற இச்செய்யுளாற்‌ கூ தப்பட்ட க, (௨௦) 

அனையனாகியகனிமுதல்பாற்சாணடைந்தோ 
ரெனையவேட்பினுமெண்மையினெய்‌ தவரகனாற்‌ 
கனைகொள்பூந்கட முடுத்தவிக்காஞ்சிமாநகரிற 
புனைமலர்க்குழல்பாகனையருச்சனை புரிவாய்‌. 

(இ-ள்‌.) அனையன்‌ ஆெ தனி முதல்‌ பால்‌ சரண்‌ அடைக்தோர்‌ - அத்தன்மை 
யையுடைய ஒப்பற்ற இறைவனிட த அச்‌ சரண்புகுர்சவர்கள்‌, எனைய வேட்பினும்‌ 
எண்மையின்‌ எய்துவர்‌-எத்தன்மைகளையுடைய செயல்களை விரும்பினாலும்‌ எளிதா 
யடைவார்‌, அதனால்‌ - அச்செய்கையால்‌, கனைகொள்‌ பூ தடம்‌ உடுத்த இ காஞ்சிமா 
நகரில்‌-மிச்ச மலர்களையுடைய சடாசங்கள்‌ சூழ்ந்த இந்தக்‌ காஞ்சியென்னும்‌ பெரிய 
திருப்பதியில்‌, மலர்‌ புனை குழல்‌ பாகனை அருச்சனை புரிவாய்‌ - மலரை யணிச்த 
கூர்தலையுடைய உமாதேவியை இடப்பாகத்திலுள்ள இறைவனை யருச்சனை செய்‌ 
வாய்‌, 

உபாங்கங்களால்‌ வெல்லவேண்டுவோர்‌ சாங்‌ கமகளால்வெல்லும்‌ இறைவனை 
வழிப்படில்‌ அவர்கள்‌ வெல்லுதல்‌ எளிதாதலால்‌ எனைய வேட்பினும்‌, எண்மையி 
னெய்துவரென்றார்‌, (௨௧) 

விரம்வேண்டினையாதலின விதியுளிவழா த 
வீரராகவப்பெயரினால்விமலனையிருத்து 
விரனேகொழுதேத்துதியெனமுனிவிளம்ப 
வீரர்விரனுமமமுறைபூசனைவிளை ப்பான்‌. 

(இ-ள்‌.) வீரம்‌ வேண்டினை ஆசலின்‌-வீரத்தை விரும்பினை யா சலால்‌, விதி 
யுளி வழா.து-ஆகம வழியால்‌ தவறாமல்‌, வீரராகவன்‌ பெயரினால்‌-வீரராகவனென்‌ 
னும்‌ உன பெயரினால்‌, விமலனை யிருச்‌,ி-சிவபெருமானைத்‌ தாபித்‌து, வீரனே தொ 
மூனு ஏத்துதி என்ன முனி விளம்ப - வீரனே நீ தொழுது அதிப்பாயென்று அகத்‌ 
தியமுனிவர்‌ கூற, வீரர்‌ வீரனும்‌ - வீரருள்‌ வீரனாயெ இராமனும்‌, ௮ முறை பூசனை 
விளைப்பான்‌-அம்முறையே சாடனஞ்செய்து சவபூசைசெய்யத்‌ தொடங்கினான்‌. 

அறுசீர்க்‌ சழிகெடில்‌ விருத்தம்‌, 
வெண்ணீ அங்கண்டிகையுமுடல்விரவப்பாசுப தவிர தம்பூண்டு 
தகண்ணிமேலர்க்கடுக்கைவீராராகவமுதலைத்தாபித்தனபா 
லெண்ணூறுமிருநாறுமாயதிருப்பெயரியம்பியருச்சித்தேச்தி 
யுண்ணீடுபெருங்காதல்வளாச்தோங்கத்தொழு.துுயந்‌ தருகுங்காலை, 


மிர. காஞ்சிப்புராணம்‌. 


(இ-ன்‌:) வெண்ணீறுங்‌ கண்டிகையும்‌ உடல்‌ விரவ - வெள்ளிய விபூதியும்‌ 
உருத்‌. இராக்கக்கண்டிகையும்‌ தமது இருமேனியில்‌ பொருந்த, பாசுபத விரதம்‌ பூண்டு- 
பாசுபத விரத்த்தை மேற்கொண்டு, தண்‌ நீடு மலர்‌ கடுக்கை வீரராகவ முதலைத்‌ தாபி 
சீ௮ி-குளிர்ச்சிமிக்க கொன்றைமாலையணிக்ச வீரராகவ வெலிங்கட்பெருமானை த்‌ தாப 
னஞ்செய்து, அன்பு ஆல-அன்போடு, எண்ணூறும்‌ இருநூறும்‌ ஆய திருப்பெயர்‌ 
இயம்பி - ஆயிரம்‌ இருமா மங்களை எடுத்துக்கூறி, அருச்சித்து எத்தி-அருச்சனைசெ 
ய்து துதித்து, உள்‌ நீடு பெருங்காதல்‌ வளர்ந்து ஓங்க தொழுது - பனதச்தில்‌ மிக்க 
பேராசை வளர்ந்து மீதூாரவணங்கி, நயந்து உருஞ்ங்காலை - இன்பங்கூர்க்‌ து மனமுரு 
குங்காலையில்‌, (௨௯) 


எவ்வமறப்புரிபூசைக்கெம்பெருமான்றிருவுள்ளமிரங்கிப்‌ போற்று 
மவ்விலிங்கத்திடைகின்றுமெழுக கருளிவிடைமேற்கொண் டமராசூழ 
ஈவ்விவிழியுமையோடுங்காட்சிகொடுத்‌ கருளுத லுஈலியாவென்‌ தித்‌ 
கெவ்வடுநிண்புபததோன்‌ றல்பலமுறையுந்‌ெ ரா முதேத்இகச்செப்பலுற்றான 

(இ-ள்‌. எவ்வம்‌ அற புரி பூசைக்கு-குற்ற மறச்செய்யுஞ்‌ சவபூசைக்கு, எம்‌ 
பெருமான்‌ திரு உள்ளம்‌ இரங்கி-எமத பெருமான்‌ மனமிரங்கி, போற்றும்‌ ௮ இலி 
வங்கத்து இடை நின்றும்‌ எழுந்தருளி விடைமேல்‌ கொண்டு - அ௮வ்விராமமூர்த்தி துதி 
க்கும்‌ ௮ச்‌வலிங்கப்பெருமானிடத்‌ இதனின்‌ லும்‌ எழுந்தருளி ரிஷபாரூடனாய்‌, அமரர்‌ 
குழ ஈவ்வி விழி உமையோடும்‌ காட்சி சொடுத்தருளுதலும்‌ - தேவர்கள்‌ சூழ்ச்துவர 
மான்போலுக்‌ இருகோக்சகச்தையடைய உமையம்மையோடும்‌ காட்சிகொடுத்தருள, 
ஈவியாத வென்றி செல்‌ ௮ திண்‌ புயம்‌ தோன்றல்‌ - பிறரால்‌ வருர்துத லொழிந்த 
வெற்றிவாய்ந்த பகைவரைக்‌ கொல்லும்‌ திண்ணிய புயத்தையுடைய அவ்விராமன்‌, 
பலமுூறையு தொழுது எத்தி செட்பலுற்றான்‌ - பலமுறையும்‌ வணக்கத்‌ அதித்துச்‌ 
சொல்லத்தொடங்கினான்‌, (௨௪) 

அண்ணலேயடி.யேனுக்கெளிவர்த பெருங்கருணை யமுதேயனபர்‌, புண்‌ 
ணியமேயிராவணனாமாக்கர்கோன்பொலந்தொடித்தோட்‌ தையென்னும்‌, 
பெண்ணரசைக்‌ கவர்க்தெடுததுப்போயினான்‌ முறைபிறமுமவனையின்னே, 
௩ண்ணலரு பறந்தலையிற்களை மோடுமுடி க்கவர நல்கு கென்றான்‌. 

(இ-ன்‌.) அண்ணலே அடியேனுக்கு எளிவந்த பெருங்கருணை அமுதே-இறை 
வனே அடியேன்பொருட்டு எளிதாக௨ந்தருளிய பெரிய திருக்கருணே யமுதே, 
அன்பர்‌ புண்ணியமே-அன்பர்‌ தேடிய சவெபுண்ணியப்பேறே, இராவணனாம்‌ அரக்‌ 
கர்‌ கோன்‌ - இராவணனாயெ இராட்சதத்‌ தலைவன்‌, பொலம்‌ தொடி தோள்‌ தை 
என்னும்‌ பேண அரசை கவர்ந்து எடுத்து போயினான்‌ - பொன்னாலாடிய வளையலை 
யணிந்த தோளையுடைய €தையென்று சொல்லப்படும்‌ பெண்களுக்கரசியை வஞ்சித்‌ 
தெடுத்து இலங்கைக்குப்‌ போயினான்‌, முறை பிறழும்‌ அவனை இன்னே ஈண்ணல்‌ 
அரும்‌ பறக்தலையில்‌ கையோடு முடிக்க வரம்‌ நல்குக என்றான-மனுநீ தியினின்‌ அம்‌ 
தவறிய அவ்விரிவணனை இப்பொழுதே யடைதற்கரிய போர்க்களத்தில்‌ ௮வன்‌ 
சுற்றத்தோடு உயிர்வாங்க வசம்‌ அருளக்கடவாயென்று குறையிரம்‌ தான்‌, (௨௫) 


எனப்புகலச்சிவபெருமான்‌ றிருவருளகூர்ந்தெமக்கும்யின்று தொட்டு 
மனக்கினியனாயுலகில்வி ரரா கவனெனும்பேர்மருவிவா ழ்வா 
யுனக்கிகலீயெதர்ந்‌2 தார்களெனை த்‌ துணை யமானுமவருடையக்காண்டி 
பனித்தாறும்தெடையோயென்றருள்செய்துபாசபதப்படை யுகல்கி, 


வீரராகவீசப்படலம்‌. ர. 


(௫-ள்‌.) என புகல்‌ - என்றுவேண்டிச்கூற, சிவபெரு சான்‌ திரு அருள்‌ கூர்‌ 
ஈது - சிவபெருமான்‌ இருவருள்செய்‌.௮, எமக்கு நீ இன்றுசொட்டு மனக்கு இனி 
யன்‌ ஆய்‌ உலகில்‌ வீசராகவன என்னும்‌ பெயர்‌ மருவி வாழ்வாய்‌ - எமக்கு இக்காலர்‌ 
தொட்டு ௭௦௮ இருவளக்திற்கு இனியனா நிலவுலகில்‌ வீரராகவனெ ன்னும்‌ பெய 
ைப்பொருமந்‌ தி வாழக்கடவாய்‌, உனக்கு இகவி எ திர்ந்தோர்கள்‌ எத்தனைக்‌ தணைய 
ரேனும்‌ அலர்‌ உடைய காண்டி - உன்னோடுபகைக்குப்‌ போர்செயய எடுர்க்தலர்சள்‌ 
எவ்வளவு விரத்தை யுடையவராயினும்‌ அவர்‌ புறங்காட்டியோடக்‌ காண்பாய்‌, பணி 
சீத ஈறுந்‌ தொடையோய்‌ என்று அருள்‌ செய்து பாசுபதம்‌ படையும்‌ ஈல்‌-தேன்‌ ந 
ளிக்கும்‌ கறுமணங்கமமும்‌ மாலையையுடையோய்‌ என்று அருள்செய்து பாசுப காஸ்‌ 
தரத்தையும்‌ சர்‌ தருளி, (௨௯) 

முள்ளரைக்காம்பணிமுளரிப்பொகுட்டணையோன்றனிப்படையுமுரன்‌ 
' நுமாக்கள்‌, கொள்ளையிநெறைக்‌ அளவோன்படையுமவா கமைக்கொண்டு 
கொடுப்பித்தேனைக்‌, கள்ளவிழ்தார்க்கட வளர்தம்படைபிறவுஈல்குலித்‌ அக்‌ 
கருணை கூர்க்து, ஈள்ளலரைப்பொடி படுக்கும்‌ பெருவர முமளித்தருளிஈவிலு 
இற்பான்‌, 

(௫.ள்‌.) முள்‌ அரை சாம்பு அணி முளரிப்‌ பொருட்டு அணையோன்‌ சனிப்ப 
டையும்‌ - முள்வாய்ர்ச தூரையுடைய காம்பில்‌அலாக்த தாமரைமலர்ப்‌ பொகுட்டை 
யாசனமாகவுடைய பிரமனென்னும்‌ பெயர்வாய்ர்த ஒப்பில்லாச அத்‌ திரச்சையும, 
மாக்கள்‌ முரன்று கறை கொள்ளையிடும்‌ துளவோன்‌ படையும்‌ - வண்கெ சொலி.ச 
அத்‌ தேனைக்‌ கொள்ளைகொள்ளும்‌ தளவமாலையையுடைய காராயணனென்னும்‌ அத்‌ 
இரசத்தையும்‌, அவர்‌ தம்மைக்சொண்டு சொடுப்பித்‌ த-அப்பிரமனும்‌ திருமாலும்‌ கொடுக்‌ 
சச்செய்சருளி, ஏனை - அவர்‌ ஒழிந்க, கள்‌ அவிழ்‌ சார்‌ சடவுளர்‌ தம்‌ படை பிறவும்‌ 
ஈல்குவித்து - தேன்‌சிந்தும்‌ மால்யையுடைய இக்‌ திரன்முசலியோர்களாலே அவர 
வர்‌ அத்திரங்களையும்‌ பிறவற்றையும்‌ தரச்செய்சருளி, கஈள்ளலரை பொடிபசெகும்‌ 
பெரு வலமும்‌ அளித்சறாளி-பகைலரை நீறாக்கும்‌ பெரிய வனமையுந்‌ சந்சருளி, ஈர 
ணைகூர்ச்‌ து சவிலுற்பான்‌-கிருபைசெய் அ சொல்லியருருநவான்‌. (2௭) 


கவற்றிநெடம்பகை அர க்குமிவையுனக்குக்கருணேயினாலளி த்தெங்கண்டா 
யிவற்றினொடுமிளவலொடுங்கிட்‌ ரெதையிடத்தமர்சுக்கிரீபன்சேனை, 
யவற்ஜொடும்போய்பபாவைகடந்திராவணனை க்களை யோமம௮த்துவிரஞ்‌ 
சுவறறியபின்சீகையொடுமீண்டரசுபுரிஈ்‌ துகலிதுரரந்துவாழ்வாய்‌, 

(இ-ள்‌.) செடும்‌ பகை சவற்றி அரக்கும்‌ இவை - பெரிய பகைவர்களைசி 
சுவலைப்படுத்‌ தியோட்டும்‌ அச்‌ இரங்களை, உனக்கு கருணையினால்‌ அளித்தேம்‌-உனக்கு 
ஈமதஅருடையினால்‌ தீந்சருளினோம, இவற்றினொடும்‌-இலற்றோடும்‌, இளவலோடும்‌- 
இலக்குமணனோடும்‌, கஇட்டுந்தை இடத்து அமர்சுக்கரிபன்‌ சேனை அவற்றொடும்‌ 
போய்‌ - இட்‌்இந்சையினிடத்து வரிக்கும்‌ சுக்கரிபனோடும்‌ அவன்‌ சேனையோடும்‌ 
சென்று, பரவை கடர்து இராவணனை சஇளையோடும்‌ அறுத்து வீரம்‌ சுவற்றியபின்‌- 
கடலைக்கடந்து இராவணனை அவன்‌ சுற்றக்தோடும்‌ வோறுத்து வீரத்தைக்‌ கெடுத்த 
பின்‌, இதையொடு மிண்டு அரசுபுரிக்து சலி அரந்து வாழ்வாய்‌-£சையோடும்‌ திரு 
ம்பி அரசியல்செய்து உயிரகளுக்கு வருந்‌ துன்பத்தைர்க்கி வாழ்‌ வாய்‌. (௨௮) 


என்றருளவெதிரிறைஞ்சியிரா கவன்மற்திதுவொன்‌ ௮ுவிஞத லுற்றா 
னனறினார்பு ரமெரித்தோய்குறுமுனிவனா ந யிர்சட்காண்மைபெண்மை 


பத்து காஞ்சிப்புராணம்‌ 


யொன்றுமிலையாகமைலாமுடன பிறந்தவா குமென வுரைத்தல்செய்தான்‌, 
மன்‌ றவெனக்கவைமுழுஅந்தேறவிரிச்‌தருளென்றுவணங்கிவேண்ட. 

(இ-ள்‌. என்றருள-என்று இறைவன்‌ அருள, இராகவன்‌ எதிர்‌ இறைஞ்சி 
இது ஒன்று வினாதல்‌ உற்றான்‌ - இராமன்‌ எதிரோவணம்டு இட்தச்செய்‌ தியொன்றை 
வினவுவான்‌, அன்றினார்‌ புரம்‌ எரித்தோய்‌-பகைவாது திரிபுரங்களை யெரித்தவனே, 
குறுமுனிவன ஸர்‌ உயிர்கட்கு ஆண்மை பெண்மை ஒன்றும்‌ இல்லை-அரிய உயிர்க 
ட்கு ஆணென்றும்‌ பெண்ணென்றும்‌ கூறும்வகை சறிதுமில்லை, யாச்கை-௮வ்வகை 
சரீரத்தைப்‌ பற்றிவர்சதே, எல்லாம்‌ உடன்பிறந்த ஆகும்‌ என்ன உரைத்தல்‌ செய்‌ 
தான்‌-இவ்வுயிர்களெல்லாம்‌ சம்முடன்பிறந்தனவாமென்ற கூறினான்‌, மன்ற எனக்கு 
அவை முழுறுச்‌ தேற லிரிச்சருள்‌ என்று வணக வேண்ட - தேற்றமாக எனக்கு 
அவைஞாமுதுபம்‌ விரிக்கருளென்று வணங்இவேண்ட. (௨௧) 
வேதார்தகிலையனைத்‌ துமவனறெளியவிரிக்துரைல்‌ தூவரங்கணல்கி 
காதார்ந்ககுழைபுமையாளுடனாகவிலிங்கத்துட்காந்தானெங்கோ 
னாதார்தப்பரஞ்சுடராமிவ்வில்ங்கத்தனைச்கொழுதுயந்தோரொல்லாங்‌ 
கோசார்க்சபகைவென்றுபெருஞ்செல்வமெய்தியருள்கூடுவாரால்‌. 

(இ-ள்‌.) எம்‌ கோன்‌-எம அ! இறைவஞுதியவெபெருமான்‌ , வேதாந்த நில அனை 
ச்தும்‌-வே தாந்த நிலைமைமுற்றும்‌, அவன்‌ தெளிய விரித்து உரைத்து வரங்கள்‌ ஈல்டி. 
அந்த விராமன்மனந்தெளிய வெடுத்திக்கூறி வேண்டும்‌ வரங்களைச்சர்சருளி, காது 
அர்க்த குழை உமையாள்‌ உடனாக - ஞூண்டலத்சையணிந்த திருச்செவியையுடைய 
உமையம்மையோடு, இலிங்கக்துள்‌ கரத்தான்‌ - சிவலிங்கத்‌ துள்‌ மறைந்தருளினார்‌, 
நாத அச்சப்‌ பரஞ்சடராம்‌ ௮ இலிங்கம்‌ தன்னைத்‌ தொழு௮-ராததத்துவத்கிற்கு அப்‌ 
பாலுள்ள மேலான ஒளியாகிய இச்சிவலிங்கத்தை வணங்கி, நயச்தோர்‌ எல்லாம்‌ 
கோது ஆர்க்ச பகை வென்று - விரும்பி வழிபட்டோர்‌ யாவரும்‌ குற்றமிக்க பகை 
வரைவென்று, பெருஞ்‌ செல்வம்‌ எய்‌.தி அருள்‌ கூடுவார்‌-பெரியசெல்வத்தை யடை 
நீது இருவருளைக்கூடி வாழ்வார்சள்‌. 

உபநிடதம்‌ என்பார்‌-வேதாச்‌ தநிலையனைத்தும்‌, சத்தியின்‌ செயலாகிய அ.ந 
கரகம்‌ என்பார்‌-அவன்தெளியவிரித்துரைத்து எனவும்‌, எல்லா ஆன்மாக்களுக்கும்‌ 
ஞானத்தையுண்டாக்கும்‌ காசதத்துவச்இன்‌ அப்பாலுள்ள நிர்விகாரமாகய சுத்தமா 
யையென்பார்‌ - நாதாக்தம்‌ எனவும்‌, ௮சனிடத்தே சிவபெருமான்‌ வேண்டுத்‌ திரு 
மேணி சொண்டருள்வா னெனடார்‌ - பரஞ்சுடரா மிவ்விலிங்கம்‌ தன்னை எனவும்‌ 
கூறினர்‌. 

வேதாந்தநிலை-பராசத்தியின்‌ செயலா கிய அறுக்ரேகம்‌ என்‌ இதை, 

££ வேதாகதத்தே யிருப்பர்‌ ?? எனவருச்‌ இருக்களிற்றுட்படியாரிலும்‌, 
நாதாந்தம்‌-குடிலை யென்றதை, 
: பூலகலைநா தவிர்‌ துவா திகூடுமொளிவளர்குடிலை ?? எனவரும்‌ 
சிவப்பிரகாசதீ திலும்‌, உணர்க, 
எண்‌£ர்க்‌ கழிரெடி லாசிரிய விருத்தம்‌, 


(௯0) 


தகைபெறுமிக்கடிவரைப்பின்‌ தென்பான்‌ மண்ணித்‌ தடங்கரையிற்கற்‌ 
தசத்தமைாமங்க, ணுகமுடி விற்கயவர்கமையழிப்பமாயோ ஸனுயர்பிருகுசா 
பத்தாற்கற்கியாகி, மிகழருஞ்£ர்க்காஞ்சியில்வந்டிலின்நந்தா பித்‌ இனிதேத்தி 
யெண்ணிலரும்வரங்கள்‌ பெற்றான்‌, புகழுறமவ்‌ விலிங்கத்தைத்‌ தொழுதி 
மண்ணிப்‌ புனலாடுமவர்பெறுவார்போகமவிடு, 


சாக சர ன 
இ அத ட கட்ச ஷம்‌ என அனை வலய வட டவ ல. 
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பலபத்திரராமீசப்படலம்‌. முரடு 


(இ-ள்‌.) சகைபெறும்‌ இகடிவரைப்பின்‌ தென்பால்‌ - பொலிவுயிக்க சாவல்வாய்‌ 
ந்த இர்ச வீரராகவீசச்‌ தின்‌ சென்பக்கத்தில்‌, மண்ணி சடங்கரையில்‌ கற்சேத்தலம்‌ 
ஆம்‌ - மிர்த்தனாதிர்த்தத்‌ தின்‌ பெரியகரையின்கண்‌ சற்சேமென்னும்‌ சலமுள்ளதி, 
அங்கண்‌ - அத்‌ இருப்ப இயின்சண்‌, உகம்முடிவில்‌ கீயவர்சும்மை மாயோன்‌ அழி 
ப்ப -யுகாந்தத்‌ தில்‌ ழமக்களைத்‌ இருமால்‌ அழிக்க, உயர்பிருகு சாபததால்‌ கற்க 
ஆக - உயர்ச்த பிருகுமுனிவருடைய சாபத்தால்‌ கற்க*யவ தாரல்கொண்டு, இகழ்‌ 
அருஞ்‌ சீர்காஞ்சியில்வர்‌ த - இகழ்தலில்லாத சிறப்புலாய்க்த காஞ்சிக்‌ இருப்பதியில்‌ 
வரது, இவிங்கம்‌ தாபித்து எண்ணிலரும்‌ வாங்கள்‌ பெற்றான்‌ - சிவலிங்கத்தாபனம்‌ 
செய்து அளவிடுதலிலரிய வரங்களைப்பெற்றனன்‌, புகழ்உறும்‌ ௮ இலிங்கக்தை தொ 
முஅ - யாவரும்‌ புகழும்‌ ௮ச்கற்சேப்பெருமானை வணங்கி, மண்ணிபுனலாடு மலர்‌ 
போகம்‌ வீடுபெறுவார்‌ - அம்மிர்த்சளா£ர்த்தத்தில்‌ நீராடுவோர்‌ இம்மைப்பயனாகிய 
போகத்தையும்‌ மறுமைப்பயனாகிய முகச்‌ இியையும்‌ பெறுவார்‌: 

பிருகுசாபச்தால்‌ திருமால்‌ பிறப்புவாய்ச்ததை முன்னர்க்‌ காண்க, 
விரராகவிசப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
- கீ0௮எ, 


பலபத்துரராமீசப்படலம்‌, 
ம 
எண்‌்சர்க்கழிநெடில்விரு த்தம்‌, 

பகலோனைப்பல்‌ லுகுக்துமதியைத்சேய்ச்‌ தப்படைவேளைப்பொடிப 
டுத்தபழையோனென்றுந்‌, திகழ்விரராகுவிச்சர க்தினோடுதிருக்தகுகற்கீச்ச 
ரமும்புகன்ருமிப்பாற்‌, புகமுறகற்கச்சரத்நின்மேல்பாற்கண்டோர்பொரு 
வலித்திண்பகட்டூர்ழியுடையக்காணும்‌, கிகழ்பலபத்திரராமீச்ச. மென்றே 
அநீடுதருத்தானவளம்பாட லுற்றாம்‌. 

(இ-ள்‌) பகலோனை பல்‌ உகுத்து - சூரியனது பல்லைத்தகர்த்த, மதியை 
தேய்த்து - சந்திரனைத்செய்த்து, படைவேளை பொடிபடுத்த பழையோன்‌ - பெண்‌ 
கள்சேனையையுடைய மசளை நீறுபடுக்கிய தொல்லோணகிய இறைவன, என்றும்‌ 
அகழ்‌ வீரராகவீச்சாச்‌ இனோடு - எக்காலமும்‌ விளங்கும்‌ வீரராகவீச்சரமென்னும்‌ இரு 
ப்பதியோடு, திருத்தகு கற்கீச்சரமும்‌ புகன்றாம்‌ - செல்வயிக்க கற்கசமென்னும்‌ இரு 
ப்பதியையும்‌ எடுத்துக்‌ கூறினாம்‌, இப்பால்‌ - இனி, புசுமுறு கற்டிச்சர ச்தின்மேல்‌ 
பால்‌ - யாவரும்‌ புகமும்‌ கற்கச்சரமென்னும்‌ திருப்ப தியின்மேலைத்‌ இசையில்‌, சண்‌ 
டோர்‌ . தெரித்தோர்கள்‌, பொருவலி இண்பகடு ஊர்தி உடைய காணும்‌ நிகழ்‌ பல 
பத்திர ராமிச்சரம்‌ என்று ஓதும்‌ நீடதிருத்தான வளம்பாடலுற்றாம்‌ - போர்செய்யும்‌ 
வன்மைவாய்ச்ச திண்ணிய எருமைக்‌ ஈடாவை நூர்‌ தியாகவுடைய இயமன்‌ புறங்கா 
ட்டி யோடச்செய்யும்‌ எல்லையாக நிகழும்‌ பலபத்திர ராமிச்சரமென்று கூறப்படும்‌ 
செல்வமிக்க இருப்பதியின்‌ வளப்பச்‌ தனைச்‌ சொல்லச்‌ தொடங்குவாம்‌. ்‌ 

தக்கன்‌ வேள்வியில்‌ அவிப்பாகம்பெற வந்த சூரியன்பல்லை யுகுத்‌கா ரென்ப 
அம, சந்திரனைத்‌ தேய்த்சாரொன்பதும்‌ பு. ராணவரலாறுகள்‌. உலக சோற்றத்‌ தற்கு 


முன்னுள்ளோனாதலால்‌ பழையோன்‌ என்றார்‌. 
6 மூப்பா னிளையவன்‌ முன்னவன பின்னவன்‌ முப்புரங்கள்‌ 


சோவைச்‌ திருவாசகத்தில்‌ வருசல்‌ காண்க, (2) 
ஈச 


et என்க 


௫௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மண்ணின்‌ மிக்குவயங்கு துவரைவாழ்‌ 
கண்ணன்‌ முன்வருகாளையலப்படை 
யண்ணலாம்பலபத்திரவாண்டகை 
பண்ணுவெஞ்சமர்ப்பார தமுண்டநாள்‌. 

(இ-ள்‌.) மண்ணில்‌ மிக்கு வயங்கு துவரை வாழ்‌ கண்ணன்‌ முன்வரு காளை- 
நிலவுலகில்‌ மேம்பட்டு விளங்கும்‌ அவாரகாபுரியில்‌ வாழும்‌ கண்ணமூர்த்இக்கு மூன்‌ 
பிறச்த காளையாயெ, அலப்படை அண்ணல்‌ ஆம்‌ பலபச்‌.திர ஆண்டகை-கலப்பையெ 
ன்னும்‌ ஆயுதத்தை ஏர்‌. திய இறைவனாகிய பலபச்‌ திரராமனென்னும்‌ பெயரையு 
டைய ஆண்தன்மை மிக்கோன்‌, பண்ணு வெஞ்சமர்‌ பாரசம்மூண்ட நாள்‌- கொடிய 
போர்செய்யும்‌ பாரதப்போர்‌ மூண்டகாலையில்‌, (௨) 

கார்தீதடக்கைக்கடும்புசெய்கைதவப்‌ 
போர்த்தொழிற்குப்பொழுதமனத்தளாய்த்‌ 
தீர்த்தயாத்திரைசெய்யத்தொடங்கினா 
னேர்த்தவாணிரதிக்கையெய்தினான்‌. 

(௫-ள்‌.) கார்‌, தடகை கடும்பு செய்‌-மேகம்போலக்‌ கைம்மாறுகரு தாது 
கொடுக்கும்‌ மீண்ட கையையுடைய சமது உறவினர்‌ செய்யும்‌, கைதவம்‌ போர்‌ தொ 
ழிற்கு பொறாத மனத்தன்‌ஆய்‌-வஞ்சம்‌ வாய்ந்த போர்த்தொழிலுக்கு ஆற்றாத மனமு 
டையவனாய்‌; தீர்த்தம்‌ யாத்திரை செய்ய தொடங்கஇனான்‌-இர்த்தயாத்திரை செய்யத்‌ 
தொடங்க, ஏர்த்த வாணி நதிக்கரை எய்‌.தினான்‌ - அழகுவாய்ந்த சரசுவதி இர்த்த 
த்தில்‌ வந்சடைர்தான்‌- (௯) 

அங்கண்முப்புரமட்டபிரான்றளி 
யெங்குமுளளனரோக்கியிறைஞ்யெத்‌ 
அங்கவைப்பினிற்றொக்கமுனிவரா 
தீங்கள்சேவடி.காழ்ர்‌ துவினாவுவான்‌, 

(௫-ள்‌.) அங்கண்‌ முப்புரம்‌ அட்டபிரான்‌ தளி எங்கும்‌ உள்ளன நோக்‌இ 
இறைஞ்சி-அவ்விடத்தில்‌ திரிபுரத்தை நகைத்து எரிச்தருளிய இறைவன அ இருக்‌ 
கோயில்கள்‌ எவ்விடத்தும்‌ உள்ளனவற்றைப்பார்‌ த்‌,து வண்ட, ௮ துங்க வைப்பி 
னில்‌ தொக்க முனிவரர்‌ தங்கள்‌ சேவடி தாழ்ச்து வினாவுவான்‌-அர்சர்‌ திருப்பதியில்‌ 
கெருங்கெ முனிசிரேட்டர்களது செவந்த திருவடிகளை வணங்கி வினாவுவான்‌. (௪) 

ஈசனவைகுமிடங்களெவையெவை 
யாசின்றோங்குமவற்றுளுமேலதாந்‌ 
தேடன்மிக்கதிருசகர்யாவ.த 
பேசுகென்னமுனிவரர்பேசுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈசன்‌ வைகும்‌ இடங்கள்‌ எவை எவை - இவபிரான்‌ எழுந்தருளிய 
திருப்ப திகள்‌ யாவையாவை, ஆசு இன்று ஒங்கும்‌ அவற்று உள்ளும்‌-குற்றமில்லாமல்‌ 
உயர்ச்‌.து விளங்கும்‌ அதச்திருப்ப திகளுள்ளும்‌,மேல_ஐ ஆம்‌ சேசு இல்‌ மிக்சு இருசகர்‌ 
யாவி-விளக்கத்தில்மிக்க இருகரம்‌ யாது, பேசுக என்ன முனிவரர்‌ பேசுவார்‌- 
சொல்லச்சடவீரென்று வினவ முனிசிரோஷ்டர்கள்‌ சொல்லுவார்கள்‌. (௫) 

பருவரைத்தோட்பர தன்வருடமே 
கருமபூமியெனப்படுங்காண து 


பலபக்‌ நிரராமீசப்படலம்‌. (நாள 


மருவுமெவ்வுலகத்தினுமாண்ட தாம்‌ 
திருமலர்ப்பனக்தேந்தொடைமார்பனே, 

(இ-ள்‌.) பனம்‌ திரு மலர்‌ சேன்‌ தொடை மார்பனே-பொலிவமைந்த பனை 
மலராற்றொடுத்த தேன்சிக்‌ தும்‌ மாலையையுடைய மார்பனே, பருவரை தோள்‌ பர 
தன்‌ வருடமே கருமபூமி என்னப்படும்‌ - பெரிய மலையையொத்த தோளையுடைய 
பரதன்‌ வருடமான து கருமபூமியென்று சொல்லப்படும்‌, அது மருவும்‌ எவ்வுலகத்‌இ 
னும்‌ மாண்டது-அக்கருமபூமி பொருக்‌ இய எவ்வுலகத்தினும்‌ மாட்சிமைப்பட்ட அ, 

பமதவருடமான து - தென்கடலுக்கும்‌, இமயகிரிக்கும்‌ ஈடுவிலுள்ளபாகம்‌, 
இ.தசண்டமெனவும்படு மாதலால்‌, பாசன்‌ வருடமெனவும்‌,கம்புருடசுண்ட முதலிய 
எட்டுக்கண்டத்தி லுள்ளவர்களும்‌, விண்ணுலகிலுள்ளவர்களும்‌, சாகலோகத்‌ திலுள்ள 
வர்களும்‌ பரதீகண்டத்தை யடைந்து ஈல்வினை திவினைப்‌ பயன்களை அனுபவித்த 
ற்கு மூலமானசண்ட மாதலாலும்‌, தேவர்களும்‌, முனிவர்களும்‌ ஓர்‌ குறைபெற்றால்‌ 
அக்குறை இீர்தற்பொருட்டுக்‌ தவம்‌,பூசை முதலியன செய்தற்குரியபூமியாதலாலும்‌, 
அக்கண்டத்தைக்‌ கருமபூமியெனப்‌ படுமெனவும்‌, மேற்கூறிய கண்டமுதலிய எல்‌ 
லாவற்றிற்கும்‌ அத நெந்ததாகையால்‌ அது மருவுமெவ்வுலகத்தினு மாண்டதாமெ 
னவுங்‌ கூறினார்‌. 

பரத வருடம்‌ என்றதை 

“ அம்புவியினிச சமுதலேமங்காறுமரிவருடமேமமுதலிமைய நாப்பண்‌ 

கிபுருடர்தென்‌ கடற்குமிமையமென்னுக்ரிரிக்குடப்பாரதமாம்‌?? எனவும்‌. 
கருமபூமிஎன்‌ றதை 
 நாலிருகண்ட த்தோரும்லிண்‌ ணளோரும்ஈ ர னெருமவ்விட த்‌ இனண்ணிவைக 
மேலையிருவினையாற்றியவ ற்றிற்கேற்றவியன்பயன்கடுய்ப்பரெனவிளம்புமாற்றாற் 
சீலமிகுபாரசமாங்சகண்டமொன்றே நீவினைநல்வினையாகுஞ்செய ற்கைக்கெல்லா 
முலமொருகுறைபெறினேவம்‌ அதேவர்‌ முனிவர்களும்‌, தவம்பூசை முயல்வரங்கண்‌ 
எனக்‌ க£தபுராணத்திலும்‌, 

££ பாரதவருட மொன்றேடழிப்பரு௩்கருமபூயி 

யோருமிவ்வருடர்தன்னிலுலப்பினல்லினைகள்செய்தோ 

ரேர்கெழு துறக்கமெய்‌ இயிருப்பர்‌ தவினைகள்செய்தோர்‌ 

சேர்வருகரகினெய்‌ தித்திவினையுழப்பன்றே? எனக்‌ கூர்மபுராணத்திலும்‌ 

வருதல்‌ காணக- 

கருமபூமிவரைப்பிறகடவுளர்‌ 
மருவிடங்கள்‌றெக்தன மாட்சியோ 
யருள்விளைக்குமவற்றினுமேலவாம்‌ 
தருமசக்கரபாணிதலங்களே. 

(இ-ள்‌.) மாட்சியோய்‌ - பெருமைபொரும்‌ திய பலபத்திரராமனே, கருமபூமி 
வரைப்பில்‌ - கருமபூமியெல்லையில்‌, கடவுளர்‌ மருவு இடங்கள்‌ சிறந்தன - தேவர்கள்‌ 
வசிக்கும்‌ இடங்கள்‌ இறந்தன, சரும சக்கரபாணி தலங்கள்‌ - தருமவடிவாகய 
திருமால்‌ வடிக்கும்‌ இருப்ப திகள்‌, அருள்‌ விளைக்கும்‌ அவற்றினும்‌ மேலவாம்‌-ஆன்மா 
க்களுக்குக்‌ கருணைசெய்யும்‌ அக்கடவுளர்‌ தலங்களினும்‌ மேம்பட்டனவாம்‌, (எ) 

அவற்றின்மிக்கனமானிடராக்கிய 
சிவத்தலங்கள்கட வுளர்செய்‌ தன 
வவற்றின்‌ மேனைவாகுஞ்சயம்புவாஞ்‌ 
சிவச்சலங்களவற்றிற்டுறந்தன 


௫ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


(இ-ள்‌.) மானிடர்‌ ஆக்யெ வெத்தலத்தங்கள்‌- மானிடர்‌ தாபித்து அருச்சித்த 
சிவஸ்தலங்கள்‌, அவற்றில்‌ மிக்கன - அதச்திருமால்‌ திருப்ப இசளினும்‌ மேம்பட்டன, 
சடவுளர்‌ செய்தன அவற்றில்‌ மேலன அகும்‌ - தேவர்கள்‌ தாபித்‌ சருச்சித்த இருப்‌ 
பதிகள்‌ அத்‌ திருப்ப திகளினும்‌ மேம்பட்டனவாகும்‌, சயம்பு ஆம்‌ திருத்தலங்கள்‌-சய 
ம்பு வாகிய சிவஸ்‌ தலங்கள்‌, அவற்றில்‌ சிறந்தன.அ௮ ச்‌ இருப்ப திகளினும்‌ மேம்பட்டன. 

சிவலிங்கம்‌ இருவகையுட்‌ பரார்த்த இவிங்கம்‌ சயம்பு, தைவிகம்‌, ஆரிடம்‌, 
மானுடம்‌ என நான்கு வகைப்படுசலால்‌ தைகவிகத் தில்‌ ஆரிடத்சையடக்கி மானுட 
மூர்ச்தமாய்வந்த இராமன்‌ முதலியோர்‌ பதிட்டைசெய்த சிவதலம்‌, திருமால்‌ இரு 
ப்பதியிலும்‌ மேம்பட்ட தாதலால்‌ அவற்றின்மிக்கன எனவும்‌, அவற்றிலும்‌ திருமால்‌ 
முதலிய தேவர்சஞம்‌ அகத்தியமுனிவர்‌ முதலியோரும்‌ பதிட்டைசெய்த சிவத்தல 
ங்கள்‌ மேம்பட்டன ஆதலால்‌ கடவுளர்செய்சன வவற்றின்மேலன எனவும்‌, குரு 
கேேச்நிர முதலிய புண்ணியஸ்‌ தலங்களிற்றானே தோன்றிய சயம்புலிய்கம்‌ மேம்ப 

ட்ட. ஆதலால்‌ அவற்றிற்‌ இறந்தன எனவும்‌ கூறினார்‌. ்‌ 
சிவலிங்கம்‌ ஈான்குவகைப்‌ படுதலை, 

££ சயம்புவுக்தைவிகமுமாரிட முமார்‌ தர்‌ 

சுயந்தவிங்கம்தானுமென நான்கு?” எனவரும்‌ சைவசமயகெறித்‌ திருக்கு 
ளாலும்‌, இவர்களாற்‌ பிட்டை செய்தல்‌ முதலியனவற்றை 

₹ ப ரவைமாநிலத்துயிர்க்கெலாங்குருவெனப்பட்ட 

உரனமர்ச்‌ இடுமிலிங்சங்கள்பலவிதமவற்றிற்‌ 
குரவரேச்‌ துறத்தோன்றினகொழும்புயல்வண்ணன்‌ 
மரபினாற்பிரதிட்டையின்மாநில த தமர்ந்த, 
முனிவராற்பிரதிட்டையினமர்ந்தனமற்றை 
மணிகராற்பிர இட்டையினமாச்சனமற்றைப்‌ 
புனிதர்லிஞ்சையரரக்கர்வாளசுரர்கிம்புருட 
ரனையராற்பிரதிட்டையினமர்ம்தனவிலிவ்கம்‌,”? எனவரும்‌ உபதேசகாண்‌ 
டச்தாலும்‌ உணாக. 
சயம்புவைகுந்தலங்களுண்மிக்கவாம்‌ 
வியந்தெடுத்துவிள மபப்படுமவை 
நயந்தவங்கவற்றுள்ளுநற்காசிமிக்‌ 
குயர்க்ததன்ன இற்கா ஞூயுயாந்ததே, 

(இ-ள்‌.) சயம்புவைகும்‌ தலங்களுள்‌ - சயம்புமூர்‌ ததியெழுந்சருளிய இருப்ப 
இகளுள்‌, வியந்து எடுத்த விளம்பப்படும்‌ அவை மிக்க ஆம்‌- அயோ முதலாக அதி 
சயித்தெடுத்துக்‌ கூறப்படும்‌ இருப்ப திகள்‌ மேம்பட்டவாம்‌, ஈயர்த அவற்றுள்ளும்‌ - 
விரும்பிக்‌ கூறப்படும்‌ ௮வ்‌வேழு திருப்ப இகளுள்ளும்‌, ஈல்‌ சாசி மிக்கு உயர்ந்தது - 
நல்ல காசியென்னும்‌ திருப்ப தி மேம்பட்யெர்ந்தது, ௮ன்ன தில்‌ சாஞ்சி உயாச்த.த- 
அச்‌ திருப்ப நதியிலும்‌ காஞ்சியென்னும்‌ திருப்பதி மேம்பட்டது, 

அயோத்தி முதலிய இருப்ப திகளாவன - அயோத்தி, மதுரை, காட, அவர்‌ 
திகை, துவாரகை, மாயை, காஞ்?ி, 


“நிலத்‌ டைச்‌சிறந்த ஈகரொனப்பூவெநீள்புகமயோத்திமா மதுரை 
ர்‌ காஜி யவக்திகை துவரைமாயை வண்காஞ்சயென்றரைப்‌ 
ரர்‌”? என இக்தூவிற்‌ பின்வருதல்‌ காண்க, 
ஓ கா தத தும்‌ 
தலத்திடையில்லைபுகலுமம்‌ 


பலபத்திரராமீசப்படலம்‌. ௫௭௯ 


மாதலகதினுககதினவருத்கமும 
பா தகப்பயனுமபடராவரோ. 

(௫-ள்‌.) காஞ்சிக்கு உயர்க்த தும்‌ ஒப்பதும்‌ - யாவரும்‌ புகமும்‌ காஞ்‌! 
திருஈகர்க்கு மேம்பட்ட அம ஒத்திள்ள அம்‌, பூசலதிது இடை இல்லை - நிலவுலகத்‌ 
தில்‌ வேறு இல்லை, புகலும்‌ அமாதலத்‌,தின்‌ - சொல்லப்படும்‌ அந்தப்‌ பெரிய இருப்‌ 
பதியில்‌, ௨௪த்தின்‌ வருத்தமும்‌ - கலியுகத்தின்‌ வருத்தமும்‌, பாதகம்‌ பயனும்‌ படரா- 
பாதகத்தால்‌ வரும்‌ திங்கும்‌ வக்தடையா, 

உகத் தின்‌ வருத்தமும்‌ என்‌ றமையால்‌ வருச்தந்தருவது கலியுகமாசலால்‌ கலியுக 
மென்றாம்‌, அக்கலியுக த்‌, தில்‌ பாவப்பகுதியே விளை தலால்‌ பாதகப்பயனும்‌ என்‌ றலால்‌. 
பிறந்துளோர்கள்வடதியப்பெறுநரஙு 
தஇிறக்துளோருள த்தெண்ணு£ர்யாவரு 
மற்க்தழைக்குமேகம்பரருளினாற்‌ 
சிறந்தமுத்தியுறுவ துதேற்றமே. 

(இ-ள்‌. பிறக்‌ தளோர்கள்‌ - அததிருப்பதியிற்‌ பிறந்தவர்களும்‌, வ. தியம 
பெறுநர்‌ - வசிக்கப்‌ பெறுவோரும்‌, அங்கு இறந்துளோர்‌ - அங்கு இறக்தவர்சளும்‌, 
உளத்து எண்ணுகர்‌ யாவரும்‌ - மனத்தில்‌ இர்‌ இப்பவர்‌-ஞ மாகிய இவர்முசலிய எல்‌ 
லோரும்‌, அறம்‌ சுழைச்கும்‌ ஏகம்பர்‌ அருளினால்‌ - தருமவடிலாடிய ஏகம்ப.ரது இருவ 
ருளால்‌,சிறந்த முத்தி உறுவ சேற்றம்‌-மேம்பட்ட முத்தியையடைவது நிச்சயம்‌ 

கலியுக த்தால்வருக்‌ இங்கு அக்காஞ்சித்‌ இருப்ப இயிற்‌ பிறந்தவர்‌ முதலியோர்‌ 
க்கு இன்மையால்‌ சிறந்த மூ.சஇயுறுவது தேற்றம்‌ என்றார்‌. (க) 

இதுவும்‌ அது, 
என்றறிவுறுத்கிய வியலபின்மாதவர்‌ 
மன்‌ றலம்பூங்கழலவணங்கியா தவ 
னன்‌ றவரேவலிற்காஞ்சியண்மியங்‌ 
கொன்றியவளனெலா முவந்துநொக்கினான்‌, 

(இ-ன்‌.) என்று அறிவு உறத்‌ திய இயல்பின்‌ மாசவர்‌ மன்றல்‌ அம்‌ பூங்க 
மல்‌ வண்டு - ஏன்று தெரிவித்ச இயல்பினையுடைய பெரிய தபோதனர்கள து வாச 
மமைந்ச அழகிய தாமரைபோன்ற இருவடியை வணங்கி, யாதவன்‌ அன்று அ௮வர்‌ஏ 
வலில்‌ காஞ்சி அண்மி - யதுமரபிற்றோன்றிய பலபத்திரராமன்‌ அன்று அவர்களது 
ஏவலால்‌ காஞ்சித்‌ திருப்பதியை யடைர்‌ 5, அங்கு ஒன்றியவளன்‌ எல்லாம்‌ உவந்து 
ரோக்நினான்‌-அவவ்விடத்துப்‌ பொருந்திய வளங்களையெல்லாம்‌ மூழ்கூர்ந்து பார்த்‌ 
தான்‌, 

யாதவன்‌ யதுமரபிற்‌ ரேன்றினவன்‌ என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நிற்றலால்‌ 

பதம்‌, (௧௨) 

தெறுமழுப்படைச்சிவதீர்தீதம்யாவையு 
முறைமையினாடினானமுரசுகண்படா 
விறையவன்கோயில்களெவையும்போற்றிவண்‌ 
டறைபெழிலேகமபமருச்‌சித்தேத்தினான்‌. 

(இ-ள்‌.) தெறு மழுப்படை சிவதர்த்தம்‌ யாவையும்‌ முறைமையின்‌ ஆடி 
னான்‌ - கொல்லும்‌ மழுவாயுதத்தை யேர்‌திய சிவபிரானுக்குரிய தீர்த்தம்‌ எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ முறைமையோடு நீராடி, முசு கண்படா த இறையவன்‌ கோயில்கள்‌ எவையு 
ம்போற்றி-முரசு சண்டயிலாத சிவபெருமானது இிருக்கோயில்களெவ்றையும்‌ தெரி 


டாம காஞ்சிப்புராணம்‌ 


௮, வண்டு அறைபொழில்‌ ஏகம்பம்‌ அருச்சித்‌ தஏச்‌ தினான்‌-வண்டுகள்‌ ஒவிக்குஞ்‌ 
சோலைரூழ்ச்த இருவேகம்பத்தை யருச்சித்‌ அுவணங்கி, 

காஞ்சித்‌ திருப்ப தியிற்‌ பல இருப்ப. திகளும்‌ பல சிவ தீர்த்தங்களும்‌ இருத்த 
லால்‌ சவர்‌ நதம்யாவையும்‌, கோயில்களெயையும்‌ என்றார்‌. (௧௯) 

அர்ககர்வயினமாக்தகருளுஞ்சீருப 
மன்னியனிணைய 9வணங்கிக்தொண்டுபூண்‌ 
ன்னருநக்திருச்சிவ தீக்கையுற்றனன்‌ 
றன்னுடைப்பெயரினோரிலிஙகர்தாபித்தான்‌, 

(இ.ள்‌.) அசகர்வயின்‌ அமர்ர்சருளும்‌ சீர்‌ உபமன்னியன்‌ இணை அடி வண 
ங்கி - அர்த ஈசரத்திலெழுந்தருளிய சிறப்புவாய்ந்த உபமன்னிய முனிவாது இர 
ண்டு திருவடிகளையும்‌ வணங்கி, தொண்டுபூண்டு - அவர்க்குத்‌ சொண்டுபூண்டு, உன்‌ 
அரும்‌ திருசிவதிக்கை உற்றனன்‌ - நினைத்தற்கரிய பொலிவுவாய்ந்த சிவ நீிகைை 
யைப்பெற்று, சன்‌ உடைய பெயரின்‌ ஓர்‌ இலிங்கம்‌ தாபித்தான்‌. தனது பெயரி 
னால்‌ ஒரு சிவலிங்கப்‌ பெருமானைச்‌ தாபித்‌ து. 

தனது பின்னோன்‌ ரி திக்கைபெற்றுப்‌ பயன்பெற்றது போலத்‌ தானும்‌ உப 
மன்னிய முனிவரிடத்துச்‌ வகை பெற்றனன்‌ என்பார்‌ சீர்‌ உபமன்னியனிணை 
யடி. வணங்கித்‌ சொண்டுபூண்‌ - டுன்னரும்‌ இருச்சிவ திக்கை யுற்றனன்‌ என்றார்‌. (௧௪) 

உண்ணிறைகாகலினருச்சிக்தோகையாற்‌ 
பண்ணிசைமொ ழிகளிற்பழிச்சுமேல்வையிற்‌ 
கண்னு தற்சிவபிரான்௧ருணை கூர்ந்தெதிர்‌ 
விண்ணவர்கொழவிடைமிதுதோன்றியே. 

(இ-ள்‌.) உள்கிறைகாதலின்‌ அருச்சித்து - மனத்தில்‌ நிறைர்க அன்போடு 
அருச்சனைசெய்‌.து, ஓசையால்‌ பண்‌ இசைமொழிகளில்‌ பழிச்சும்‌ ஏல்வையில்‌-ம௫ழ்‌ 
ச்சியால்‌ பண்ணும்‌ இசையும்‌ நிறைந்த பாசுரங்களால்‌ வணங்குங்‌ காலத்தில்‌, கண்று 
தல்‌ சிவபிரான்‌ சருணைகூர்ந்து - நெற்றிக்கண்ணையுடைய சிவபெருமான்‌ இருவருள்‌ 
கூர்க்‌ து, எதிர்‌ விண்ணவர்சொழ விடைமீது தோன்றி-அப்பலபத்‌ இரராமனுக்‌ கெதி 
ரே தேவர்கள்‌ வணங்க இடபவூர் தி மேல்‌ ஆரோகணிக்துக்‌ காட்சித்‌ சருளி, 

பண்ணும்‌ இசையும்‌ பாவோடணைக்தது என்பார்‌ பண்ணிசைமொழிகளில்‌ 
என்றார்‌.“£பா வோடணேதலிசையென்றுர்‌ பண்ணென்றார்‌. என இசைமரபில்‌ வருதல்‌ 
சாண்‌ 5. பண்‌ இர்தளமுதலியன. இசைகாத நாமக்கிரியை முதலியன. 

என்‌ ஐறிவுறுத்‌திய என்னுஞ்‌ செய்யுள்முதல்‌ இதுகாறும்‌ ஒரு தொடராதலால்‌ 
வினைமுற்றுகளை யெச்சங்களாக்கி அருச்சித்து என்னும்‌ வினையெச்சத்தோடு முடிக்க, 

வேண்டுவகூறுசென்‌ றருளமெய்யெலாம்‌ 
பூண்ட. பேருவகையிற்புள கம்போர்த்தனன்‌ 
முண்டவமவிற்றுநின்‌ சர ணிலேழையேற்‌ 
காண்டகையிடையருவன்‌ புகல்குதி, 

(இ-ள்‌.) வேண்வெகூறுக என்றருள - வேண்டுவனவற்றைக்‌ கெளாயென்று 
அருள்செய்ய, மெய்‌ எல்லாம்‌ பூண்டபேர்‌ உவகையில்‌ புளகம்போர்த்தனன்‌- தனது 
உடலமுற்றும்‌ மீதார்ந்த மிக்சமகிழ்ச்சியால்‌ புளகம்போர்த்து, தாண்டவம்‌ ஈவிற்று 
நின்‌ சசண்‌ இல்‌-ஆனமர்‌த ஈடனஞ்செய்யும்‌ உனது இருவடியில்‌, ஆண்டகை இடை 
அருத அன்பு ஏழையேற்கு ஈல்குதி - ஆண்டகாய்‌ இடையறாத அன்பினை ஏழை 
மேற்குத்‌ தர்தருளாய்‌. 
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பதத னை கலைய 


க்ளக்‌ கைகா ன்னை 


ப்படலம்‌. ொம்க 


பிரமன முதலிய க ர்‌ 14 குக்கும அணபாலாயு ளன என்பது 

முன்னாக சகூறப்படுசலால்‌ ஆண்ட 

இச்சிவலிங்க த்தினி 

நிச்ச லுமினி குமர்கீ 
ஈச்சினோர்க்ுமையுகல்குவாயென 

வச்செயனமுழுவது மருளிகீ பசினான. 


(இ-ள்‌) இ சிவலிங்கததின்‌ இ௰பமாது ஒமெ - இரசச சகெலிஙக 5 இம 
யச திற்றேனறிய உமையம்மையொமெ, நிச்சலும இணி உ அமாடதருனி - எக்கா 
ரூம்‌ இனிதாக எழுந்தருளி, நின்‌ அட ஈசசிஷோககு இருமையும ஈலமுலாம்‌ 
என்ன - விரும்பி வழிபட்டோககு இம்மைப்பயனையு ॥ மறுமைப்‌ பபனையம ரகர 
ளவாய எனறு குறையிரகக, ௮ செயல்‌ முழுவதும அரு ரி சவகினான- ௮5௪ செ 
திமுற்றும தந்தருளி அலகுநினறு நீஙகிறான. a el) 

காருடை। பளிககுருரகலபபைவான படை ௧ 
தாருடைபபோநதினானருபிகசே டப 
சீருடையிலிஙகககைததெரிசிதகோமாலா 
மேருடைக்சைலையினினிதுவாழ்வரால, 

(இள்‌) அறிது உர - பளிககனையெொசசு உருவசதையும, கரா உடைபக 
லபயை ழ்‌ வவ ருஸயமைநத கலபபையெனனு ம மபறிப ஆயுசசுசையு 
முல ப்ரதி fe யான்‌ தாபித்‌ ௭௭, இட - பனைமலராற்‌ பரொடிச கமாலையை 
ட்‌ த சயித்து அருள்‌ சு வணங்சிய, சார உடைய இஃிஙக ௬ 
= 2 ட தார்‌ ள்‌ ப்‌ இறற்புலாய்ந்த சஜ வியசப்பெருமா னை வணஙடஇனோ 
ரெனாரும்‌, எர்‌ டைய கைலையில்‌ திம்‌ பதப்‌ ம்ப திருககயிலை 
ஆய்‌ யடைந்து அங்கு 8ீழிவாழ்லார்கள்‌. ரி 

பலபத இரராமன பனைமலர்‌ ட்டேன்‌) க்ஷம்‌ தி 
னான்‌ என்றா. ** சேவலஙகொடியான்‌!? என ர்போகஜிதற்ருடைப்‌ க Re 
எனவர்த து பொருததமில புணர்ச்சி இருமாலவெண்மயிர்‌ அச்சமகபச்திராக 
தீலால பளிககுரு எனறா ப்‌ ஷ்‌ ட்டி 

: ஏன றுரைபகாக துவெண்மைசருமைசோமயிரிணடு பசது 

நனறெனவழகடுப்போற்றுகான முகன முதலிநேதா உட 
கொன்றுபேரன பினோடுயவிடை ஈசி? ?ஏனஃ கூ மபுரராணசு லெ வருச 


சாணக, 
(5) 
பலபததிரராமீசபபடலம முற றிறறு, 
ஆச திருவிருச சம - ௧௧௦௫. 


ந 


6 ௦ ௦ 
வன்மிகநாதப்படலம்‌. 


க: rn 


கலிநிலைத துறை 


தேனரு.ழ்பொலமபூங்கடுக்கைச்செழுககாவிரை கசனறகோள 


வானருழ்மிடற்றண்ணலவைகூறற। தைடிரஞ்சொற்றன 
மீனறுழகடஞ்குழசனபச்‌ சிமத்திக்கினவிண்ணாட்டவா 
கோன்றுழநிலைபெறறவனமீ கநா,சத இனியலகூ அவ 10, 


நாமி காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫.ள்‌.) தேன்சாழ்பொலம்பூங்கடுச்கை - தேன்தங்கெ பொன்னிறம்வாய்ச்‌ 
திகொன்றை மலரால்தொடுத்த, செழுக்தார்‌ விரைக்கன்றதோள்‌-வாடாதமாலைமணங்‌ 
சமமும்‌ சோளையும்‌,வான்தாழ்‌ மிடறு அண்ணல்வைகுற்ற பலபத்திரம்‌ சொற்றனம்‌- 
விணணுலகு வணங்கும்‌ ஸரீசண்டத்சையடைய இறைவன்‌ எழுந்தருளிய பலபத்தி 
சராமிச்சரத்சைக்‌ கூறினோம்‌, மின்சாழ்‌ சடஞ்சூம்‌ அதன்‌ பச்சிமம்‌ இக்கன்‌ - மின்த 
ங்கிய தடாகம்‌ சூழ்ந்த அ.க்இிருப்பதியின்‌ மேலைத்திக்கில்‌, விண்ணாட்டவர்‌ கோன்‌ 
தாழநிலை பெற்றவன்‌ மிகநாதத்‌ இன்‌ இயல்‌ கூறவாம்‌. இர்‌ திரன்‌ வணங்க நிலைபெற்‌ 
அள்ள வன்மிகநாதமென்னும்‌ இருப்ப தியி னியல்பை எடுத்துச்‌ கூறுவாம்‌. (க) 
புத்சேளீிர்முன்னாளெ । முங்கேகுழீஇக்கொண்டுபுகழெய்‌ துவான்‌ 
முத்தீவளர்‌ததோரமகம்வேட்கலுற்றார்கண்‌ மொ மிகின்றன 
ரித்‌ தால்வருங்£ர்த்தியெல்லாநமக்கும்பொதுத்கானெனக்‌ 
சொச்கார்மலாக்கூர்கல்பங்கன்நுணை த்தாள்குறிக்கொண்டரோ, 

(இ-ள்‌) புச்தேஸிர்‌ முன்சாள்‌ ஒருங்கே குழிஇக்கொண்டு - இருமால்முத 
லிய தேவர்கள்‌ முன்னாளில்‌ ஒருசேரக்கூடி, புகழ்‌ எய்து வான்‌ முத்தி வளர்த்து 
ஒர்‌ மசம்‌ வேட்க லுற்றார்‌-புகமுடைய ஆகவனீயமுசவிய மூன்று தீயையும்வளர்த்‌_து 
ஓர்‌ யாகம்செய்யத்‌ தொடங்னெவர்கள்‌, இத்சால்‌ வருங்சோத்தி எல்லாம்‌ நமக்கும்‌ 
பொத்தான்‌ என்ன மொழிகின்‌ றனர்‌ - இவ்வெள்லியால்‌ வரும்‌ புகழ்‌ ஈமக்கெல்‌ 
லாம்‌ பொது கன்றுகூறி, மலர்‌ கொத்து ஆம்‌ கூந்தல்‌ பங்கன்‌ அணைத்தாள்‌ குறிக்‌ 
கொண்டு - மலர்க்சொத்து நிறைர்க கூந்தலையுடைய உமையை யிட ப்பரகத்‌ திலுள்ள 
இறைவன த இரண்டு இருவடி.களையு 0 கருதி. 

முத்தி என்றது காருகபத் தியம்‌, தக்கணாக்கி௰ம்‌, ஆகவனீயம்‌. (௨) 

குருக்கேக்‌ திரத்தேமகஞ்செய்யுமேல்வைக்கொழுங்கொன்றைவெள்‌ 
ளெருச்கோடணைககுஞ்சடைச்செம்மலார்தம்மினருள்கூர்தலா 
லுருக்கூர்பளிக்குப்பூறிம்பிற்பெருங்கீர்ச்தியுண்டாத லுக்‌ 
தருக்கானமுகுந்தின்கவர்ந்கானடக்தான்றடுப்பக்கொடான்‌. 

(௫-ஸ்‌ குருக்கேத்திரத்‌து ஏமகம்‌ ரெய்யும்‌ ஏல்வை - குருகேத்திரத்‌ 
தில்‌ வேள்விசெய்யுங்‌ காலையில்‌, கொழுங்கொன்றைவெள்ளெருக்கு ஒடு அணைக்கும்‌ 
_சடைசெம்மலார்‌ - கொழுவிய கொன்றைமலராற்‌ ஜொடுத்த மாலையை வெள்ளியவெ 
ள்ளெருக்கோடு குடிய சடாமுடி பயுடைய றைவர்‌, தம்‌ இன்‌ அருள்‌ கூர்தலால்‌ 
சமது இனிய இருவருள்‌ கூா£சலால்‌, உருகூர்பரிங்கு பறம்பு இல்‌ பெருங்ர்த்தி 
உணடாதலும்‌ - உருமிக்க பளிங்குப்‌ பாறைபோலப்‌ பெரும்புகழ்‌ உண்டாக, மூகு 
ந்தன்‌ தருக்கால்‌ கவர்ந்தான்‌ ஈடக்கான்‌ - இருமால்‌ இறுமாப்பால்‌ அப்புகழைக்கொ 
ள்ளைகொண்டு நடந்கனன்‌, சடிப்பகொடான்‌ - தேவர்கள்‌ இடையே நின்று தடுக்‌ 
கவும்‌ கொடானாதி. 

சிவ பிரானார்க்கு அருளே திருவுருவாதலால்‌ அவர்க்கே யவ்வருளுரிய தென்‌ 
பார்‌ தம்மினருள்‌ என்றார்‌, (௩) 
ஓடுக்திறங்கண்டுவிண்ணோர்‌ தொடர்ந்தெய்தலுற்றாரவன்‌ 
பீடொன்றவில்லம்புகைககொண்டுவெம்பூசல்பெரிதாற் அபு 
நீடும்பர்தமமைபபு றங்கண்டுபினனி ளிடைச்சென்‌ நுகின்‌ 
தீடின றியெல்லிருமொருவேற்குடைர்‌தீர்களெனரக்கனன்‌. 

(இ-ன்‌.) ஓமம்‌ இறம்‌ கண்டு விண்ணோர்‌ தொடர்ந்து எய்தலுற்றார்‌ - கொடா 
யோர்‌ திறத்தைக்சண்டு தேவர்கள்‌ பின்தொடர்க்து சென்றார்கள்‌, அவன்‌ பிர 


வன்மீகநாதப்படலம்‌. மரம 


ஒன்று வில்‌ அம்பு கைக்கொண்டு வெம்பூசல்‌ பெரிது ஆற்றபு - அச்திறாமால்‌ பெ 
ருமையமைக்த வில்லினையும்‌ ௮ம்பினையும்‌ கையிலேந்‌ திக்‌ கொடியசண்டையை மிக 
வும்‌ செய்து, நீடு உம்பர்‌ தம்மை புறம்‌ சண்டு பின்நீளிடை சென்று நின்று - அள 
வில்லாத தேவர்களை முதுகுசண்டு பின்பு சேய்மையிற்சென்று நின்ற, எல்லீரும்‌ 
ஈடு இன்றி ஒரு வேற்கு உடைம் தீர்கள்‌ என ஈக்கனன்‌-நீங்கள்‌ எல்லீரும்‌ தனி நின்ற 
எனக்கு நிகராகாது புறங்கொடுத்தாசளென்று சரித்தனன்‌. 

பலரும்‌ திரண்டு ஒரு சேரப்‌ போர்க்கெதிர்ச்தும்‌ தணையின்றி நின்ற என்‌ 
னோடு போர்க்காற்றாது புறங்கொடுத்‌தரென்பான்‌ ஈடின்றி யெல்லீரு மொருவேற்‌ 


குடைக்இீர்களென நக்கனன என்றார்‌. (௪) 


ஈக்கான்‌முகக்காலவன்றேசுமுற்றுறுஞ்சாமையா 
பக்காலைரீங்குற்றவாற்றாலடல்விற்முத்‌ தரன்‌ அபு 
மைக்காளமனனானெடமெபோ துவாளா அகின்றான்குண 


திக்காளியன்னான்றனிலைகண்டுபுகழ்வெளவுறமெண்ணினான்‌. 


(இ-ன்‌.) ஈக்கான்‌ - சிரித்த திருமாலது, முசுத்து ஆல்‌ அவன்‌ சேசு முற்றும்‌ 
சஐஞ்‌ சாமை ஆய்‌ அசலை நீங்குற்ற ஆறு ஆல்‌ - முகத்தினின்றம்‌ அத்திருமாலது 
ஒளிமுற்றும்‌ ஈறுமணங்கமமும்‌ சாமையரிரியாய்‌ அச்சாலத்தில்‌ நீங்கிய வகையால்‌), 
அடல்‌ வில்‌ கழுத்து ஊன்‌ அபு - வலியவில்லில்‌ சன னு கமுத்தையூன்றி, மைகாளம்‌ 
அன்னான்‌ நெடும்போது வாளாது நின்றான்‌-மேகத்தையொத்த நிறத்தையுடையதி 
ருமால்‌ நெடும்போது ௮சைவற நின்றனன்‌. குண இச்சாளி அன்னான்தன்‌ கிலைசணடு 
புகழ்வெளவு திறம எண்ணினான்‌ - கீழைத்திசையைத்‌ தனக்குரிய இசையாசவுடைய 
இர்‌. திரன்‌ அத்திருமாலின அ நிலைமையைக்கண்டு அவன்‌ புகழைக்‌ சொள்ளைகொள்‌ 
ஞர்‌ இறத்தைக்சரு தினான்‌. 

ஆல்‌ உருபுமயக்கம்‌. தேசுமூற்று நீல்னெமையால்‌ வலியிழந்தான்‌ என்பார்‌ 
அடல்விற்கமுத்தூன்றுபு நெடும்போது வாளாது நின்றான்‌ எனவும்‌, இது தான்‌ அவ 
ன்சவர்ந்தபுகழை நாம்‌ கவரும்‌ அமையமென்று கரு. இனன்‌ என்பார்‌ புகழ்வெள வூதிற 


மெண்ணினான்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௫) 

கச்சிப்பநிக்கண்விரைந்தெயதியங்கட்கடுக்கைப்பிரா 

னிச்‌ித்த நயிலாயரிருதித்திசைக்சணிலிங்கர்கிறி டு) 

நச்சித்‌ தொழுங்கரலேயெங்கோனணைந்தென்னை நவில்கென்றலும்‌ 

பச்சைத்‌ துழாயண்ணல்கவர$ர்த்‌ நிவிண்ணோர்பெறப்பாலியாய்‌, 

(இ-ள்‌) கச்‌ ப திக்கண்‌ விரைந்து எய்‌ தி - கச்‌சத்திருப்பதியை விரைர்து 
அடைந்து, அங்கண்‌ சடுச்கைப்பிரான்‌ இச்‌சிச்த கயிலாயம்‌ நிரு தித்திசைக்கண்‌ 
இலிம்சம்‌ கிறீஇ - அவ்விடத்அிக்‌ கொன்றைமாலையையணிந்த இறைவன்‌ விரு£பிய 
கயிலாயத்தின்‌ கிருதிச்திசையில்‌ சிவலிங்கம்‌ ஒன்றைத்‌ தாபனஞ்செய்.து, நச்சி 
தொழுங்காலை-விரும்பி வணஙகுங்காலத் தில்‌, எங்கோன்‌ அணைந்து ஏன்னை ஈவில்க 
என்‌ றலும்‌-எமது பெருமான்‌ எழுச்சருளி உனது எண்ணம்‌ யாது ௮,சனைச்சொல்லு 
என்றருளஞசலும,பச்சைத்துழாய்‌ அண்ணல்‌ கவர்ர்த்தி விண்ணோர்‌ பெறபாலியாய்‌- 
பசிய துழாய்‌ மாலையையணிர்த திருமால்‌ கொள்ளையாடியர்த்‌ தியைத்‌ தேவர்கள்பெ 
2அருள்செய்யாய்‌. (௬) 
என்னாரவின்றேத்துசசிகேள்வனுக்கெம்பிரானோதுவான்‌ 
வன்ம்கநாப்பட்சிறுச்செல்‌ லுருக்கொண்வொர்வில ஓடை. 
௬௫ 


(HYNES காஞ்சிப்புராணம்‌ 


யகந்காணறத்‌ தின்றுபின்‌ ர்த்திகொள்கென்னவருள்செய்த லும்‌ 
பொன்னாடர்கோமானும்விடைகொண்டுமீண்டான்பொருக்கென்றரோ, 
(இ-ன்‌.) என்னா நவின்ற ஏத்து சசிகேள்வனுக்கு எம்பிரான்‌ ஒதுவான்‌-என்று 
கூறி; அதிக்கும்‌ இச்‌திராணிக்குச்‌ தலைவனாகிய இச்‌ இரனுக்கு எமது பெருமான்‌ 
கூறுவான்‌, வன்மிகம்‌ ஈாப்பண்‌ சிறுச்செல்‌ உருக்கொண்டு வார்வில்‌ உடைய ௮காண்‌ 
அறதின்ற பின்£ர்க்திகொள்க என்ன அருள்செய்தலும்‌, புற்றின்‌ மத்தியில்‌ எறிய 
செல்லின்‌ வடிவங்கொண்டு நீண்டவில்லிற்பூட்டிய அந்தராண்‌ அறத்தினறு பின்பு 
இர்ச்திகொள்ளச்‌ கடவாயென்று அருள்செய்ய, பொன்‌ நாடர்‌ னேமானும்‌ விடை 
கொண்டு பொருக்கென்று மீண்டான்‌ - பொன்னுலகிலுள்ள தேவர்களுக்கு இறைவ 
னாயெ இர்‌ திரனும்‌ விடைபெற்று விரைந்து திரும்பி. (௪) 
அவ்வாறுபுத்திற்களே ததெய்தியந்காணறத்தின்‌ அழிப்‌ 
பைவாய்ப்பணிப்பாயலான்‌ சென னிய அபட்டுவீழ்ந்தவ்விட 
மிவ்வாய்மையாற்சின்னமாகேசவத்தானமென்றாயதாற்‌ 
செவ்வேகுறைச்சென்னியா நங்கணொோடுந்திருத் தக்கதே, 

(இ-ள்‌.] அஆறு புற்றில்‌ இளைத்து எய்‌. ௮ சாண்‌ அறதின்ற உழி-அவ்வகை 
யாகப்‌ புற்றிற்றோன்றி அர்த நாணறத்தின்றவிடச்து, பைவாய்‌ பணி பாயலான்‌ 
சென்னி அறுபட்டு வீழ்ந்த இடம்‌ - படம்பொருந்து தலையுடைய ஆதிசேடனைப்‌ 
பாயலாகவுடைய திருமாலினது தலை யறுபட்‌ டவீழ்ச்ச இடம்‌, இ வாய்மையால்‌ சன்‌ 
னமா கேசவத்தானம்‌ என்றுஆயது-இக்க உண்மையால்‌ சின்னமாகேசவ மென்னும்‌ 
ஒரு இருட்பதி உண்டாகிய கு, செவ்வே - செவ்விகாக, குறைசென்னியாறு- குறை 
படதலையுடைய சிரோகஇயென்னும்‌ ஆறு, அங்கண்‌ ஓடும்‌ திருதக்கது - அவ்விடத்‌ 
திலோடும்‌ பொலிவால்‌ மேம்டட்ட த, 

கேசவன்‌ என்பதற்கு மயிராலழஃன்‌ எனவும்‌, பிரமனையும்‌ உருத்திரஹூர்த்தி 
யையும்‌ தத்தக்தொழிலிற்‌ பிரேரிக்கச்செய்நிறவன்‌ எனவும்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌, இங்‌ 
குத்‌ திருமால்‌ சிரசு அறுபட்டு வீழ்ர்சசாரணச்சால்‌ ன்னமடைக்க மகாஜிரசால்‌ 
சவத்தன்மையை யடைந்தானெனப்‌ பொருள்கொள்ளப்படசெல்‌ இவ்‌ வாய்மையாற்‌ 
சின்னமா கெசவத்தானமென்றாயது என்‌ றசனாலுணர்க. (௮) 


(இ.௫வும்‌௮.௮.) 
ஆயகாலையிலவன்புடை கின்றுபப்புகழைப்‌ 
பாயவிண்ணவர்கவாக்துகொண்டோகையிற்படா கதா! 
மாயிரும்புவிமிசைவளரிருபிறப்பாளர்க்‌ 
கேயுமெச்சனாமாயவனின்மையினுயங்கி, 

(இ-ள்‌.) ஆயகாலையில - அவ்வாறான காலத்தில்‌, அவன்புடை நின்றும்‌ அப்‌ 
புகழை பாயலிண்ணவர்‌ கவர்க்துகொண்டு ஓசையிற்‌ படர்ந்தார்‌ - அத்‌ திருமாலினிட 
த்தி நின்றும்‌ அப்புகமைப்‌ பரவிய லிணணகர்கள்‌ சொள்ளையாடு. விரைந்து சென்‌ 
றார்கள்‌, மாயிரும்‌ புவி மிசைவளர்‌ இருபிறப்பாளர்க்கு - பெரிய நிலவுலகின்மேல 
வடிக்கும்‌ அந்தணர்களுக்கு; ஏயும்‌ எர்சன்‌ ஆம்‌ மாயவன்‌ இன்மையின்‌ உயங்கி-பொ 
ரர்‌ இய எச்சனாயெ இருமாலில்லாமையால்‌ மனம்வரும்தி, 

வேதத்திற்‌ கூறுங்‌ கருமகாண்டததின்‌ வடிவாயுள்ளவன்‌ திருமாலாதலால்‌ 
வேள்விசெய்த லொழிக்சனரென்பார்‌ இருபிறப்பாளர்க்‌ - கேயு மெச்சனாமாயவனி 
ன்மையினுயங்‌ என்றார்‌, (௯) 


வன்மீக நாதப்படலம்‌, டூாமடு 


மீட்டுமெய்தினன்காஞ்சியைவிதியுளிவழிபட்‌ 
கட்டுமன்பினுக்கெம்பிரானெதிரெழு௩ தருளப்‌ 
பாட்டிசைப்பழமறைகளாற்பரசனனவிலவான்‌ 
றோட்டலர்க்குழற்சசிமுலேதளை த்ததோட்‌ குரிசில்‌, 

(௫-ள்‌.) மீட்டும்‌ காஞ்சியை எய்‌ இனன்‌ - மிளவுமக்‌ காஞ்சிப்ப தியையடை 
கீது, விதியுளிவழிபட்டு ஈட்டும்‌ அன்பினுக்கு எம்பிரான்‌ எதிர்‌ எழுந்தருள- ஆகமவிதி 
யால்‌ வழிபட்டுத்‌ தேடிய அன்பின்பொருட்டு எமது பெருமானாரிெய இறைவன்‌ எதி 
ரே காட்சிசந்தருள, பழமறைபாட்டு இசைகளால்‌ - தொன்றுதொட்டுள்ள வேதத்‌ 
இன்‌ பொருள்சளமைக்த இசைப்பாடல்களால்‌, தோடு அலர்‌ குழல்‌ ச௫முலை இளைத்‌ 
ததோள்‌ குரிசில்‌ பரசினன் நவில்‌ வான்‌-இதழமைக்த மலரையணிந்த கூர்‌ தலையுடைய 
இம்‌ திராணியின அ முலைப்போசத்தை இடையறாது நுகர்ந்த தோளையுடைய இந்தி 


பீன்‌ வணங்கிக்‌ கூறுவான்‌, (௧௦) 


அதுபதமுரன்றிசைமுழக்குமாயிதழ்‌ 
நறுமலாக்கடுக்கைசூழ்சடிலநாயக 
வெறு. ழ்வரிச்சிலையினாலெச்சனாகிய 
சிறுமலர்த்தளவினான்சென்னியற்ற தால்‌, 

(இ-ள்‌.) அறுபதம்‌ முரன்று இசைமுழக்கும்‌ ஆய்தழ்‌ கடுக்கை நறுமலர்‌ சூழ்‌ 
சடி.லகாயச - வண்டுகளொலித்து இசைபாடும்‌ ஆராய்ந்த இதழ்களையுடைய கொன்‌ 
றையினது நறுமணங்‌ கமழும்‌ மலர்மாலைசூடிய சடாபாரத்தையுடைய இறைவனே, 
எறுழ்வவி லையினால்‌ எச்சனாகிய சிறுமலர்‌ துளவினான்‌ சென்னி அற்றது - மிக்கவ 
ன்மையையுடைய வில்லினால்‌ எச்சனாயுள்ள குறுமலராற்‌ ஜொடுத்த துளபமாலையை 
யணிர்த இருமாலின.து தலை யறுபட்ட அ. (௧௪) 

உறப்புறுமெங்களுக்குதவுமுண்டியு 
மறத்தொழில்பயிலியமானர்க்கான்‌ றவான 
துறக்கமுமில்லையாய்விட்டதுட்கென 
விறத்தலினெச்சனிவ்வுலகனெம்பிரான்‌. . 

(இ-ள்‌.) எம்பிரான்‌ - எமது பெருமானே, உறப்புஉறும்‌ எங்களுக்கு உத 
வும்‌ உண்டியும்‌ - வன்மையமைந்த எங்களுக்கு உதவும்‌ உணவும்‌, அறம்தொழில்‌ 
பயில்‌ இயமானர்க்கு ஆன்றவான்‌ துறக்கமும்‌-வேள்விச்சொழிலில்‌ கைவந்த ஆன்மா 
க்களுக்‌ கமைந்த சுவர்க்கபோகமும்‌, எச்சன்‌ இ உலகினில்‌ உட்கென இறத்தலில்‌ - 
,இருமால்‌ இவ்வுலகில்‌ யாவரும்‌ அஞ்ச இறத்தலால்‌, இல்லை ஆய்விட்டது - இன்‌ 
ரய முடிந்தது. 

தேவர்களுக்கு அவியும்‌, வேள்விசெய்வோர்க்குச்‌ சுவர்க்கமும்‌ திருமாலின்‌ 
மையின்‌ இல்லையாயின வென்பார்‌ இறத்தலினில்லையாய்‌ விட்டது என்றான்‌, (௧௨) 

அ தலினெச்சனுக்களித்திசென்னியென்‌ 
ரேதினாவேண்ட லுமுரைத்தன்மேயினன்‌ 
மாதர்வெண்கு ழச்சிறுமதிக்கொழுக்தினை 
போதொடுமிலைச்சியசடி.லப்புங்கவன்‌, 

(௫-ள்‌.) ஆசலின்‌ எச்சனுக்கு சென்னி அளித்தி என்று ஓதினர்‌ - ஆதலால்‌ 


டும்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அச்திருமாலுக்குத்‌ தலைதாராயென்று குறையிரக்‌ துவேண்ட, மாதர்வெண்குழ றம 
இக்‌ கொழுர்‌ இனை போதொடு மிலைச்யெ சடிலம்‌ புல்சவன்‌ -அழயொவெள்ளிய இள 
மைவாய்ந்ச பிறைக்கற்றினைக்‌ கொன்றைமலர்‌ முதவியவற்றாற்‌ றொடுத்த மாலைகளைச 
குடிய சடாபாரத்தையுடைய இறைவன்‌, ௨ரைத்தல்‌ மேயினான்‌ - சொல்லத்‌ தொடங்‌ 
னான. (௧௩) 
எம்புடைவரம்பெறுமிருமருத்துவ 
உம்பரினவன்‌ றலையொன்றிக்‌ கடுக 
நம்புமிவ்விருவருநர்தமாணேையா ற்‌ 
பம்பியவேள்வீயில்பாகமெய் துக, 
(௫-ள்‌.) எம்புடை வரம்பெறும்‌ இருமருச்துவ உமபரின்‌ ௮வன்‌சலை ஒன்றி 
கூடுச - எம்மிடத்து வரம்பெற்ற இருமருத்துக்சாகிய தேவரா லத்திருமால்‌ செ) 
ன்னி சண்டத்சோடு ஒன்றுபட்டுக்‌ கூடக்கடவஅ, கம்பும்‌ இவ்விருவரு -நம்மைப்‌* 
பற்றுக்கோடாகக்‌ கொண்டஇந்த அசுவினிதேவ ரிருவரும்‌, ஈந்தம்‌ ஆணையால்‌-நம து 
ஆஜையால்‌, பம்பியவேள்வியில்‌ பாகம்‌ எய்‌ தக - நெருங்கிய கேள்வியில்‌ உங்களோ 
டொப்பாக அவிப்பாசம்‌ அடையக்கடவர்‌. 

அசுவிணி தேவர்‌ இரட்டை வடிவாயுள்ளவர்‌, அவர்சள்‌ செல்லும்போது 
இருவரும்‌ உடன்செல்லுவோராசலால்‌ இருமருக்துவவும்பர்‌ எனவும்‌, அவர்கள்‌ தே 
வசணச்துள்‌ அடங்காது வேறுநிற்றவில்‌ இதுமுதல்‌ தேவகணத்துளடஙடு அவிப்‌ 
பாகம்‌ பெறுக என்றருளுதலால்‌ கந்சமாணையாற்‌ பம்பிய வேள்வியிற்‌ பாகமெய்து 
கவெனவங்‌ கூறினார்‌. (௧௪) 

என்‌்றருண்மழுவலான்‌சரணமேத்திமற்‌ 

றொன்‌ நி துவேண்டுவானுடை யநாதனே 

மன்‌ றநின்னருளினாற்புற்றின வாயெழுஉத்‌ 

தின்றுமாண றச்செயுக்திறல்பெற்றேனரோ, 

(இ-ள்‌.) என்றருள்‌ மழுவலான்‌ சரணம்‌ எத்தி - என்றருளிய இறைவனது 
திருவடியை வணங்கி, இது ஒன்று வேண்டுவான்‌ - இசனை யொன்று குறையிரக்கு 
மிர்‌ தரன்‌, உடைய நாதனே - என்னையாளாகவுடைய இறைவனே, மன்ற நின்‌ ௮ 
ளினால்புற்றின்‌ வாய்‌ எழூ௨ நாண்‌ அற தின்று - தேற்றமாக உனது கருணையால்‌ புற்‌ 
நினகண்ணெழுந்து நாணறத்தின்று, செய்யும்‌ திறல்பெற்றேன - பொருதடையும்‌ 
வெழ்றியைப்பெற்றேன்‌. (கடு) 

ஆதலின்‌ வெவ்வினைச்தொடக்கதுக்குமிம்‌ 
மேதகுவணைப்புவன்மீககாதமென்‌ 
ரேதவுங்கண்டவர்பிறவியோவவு 
மீதிநிவரமெனவிடையினேந்த லும்‌ 

(௫-ள்‌.) ஆதலின்‌ - ஆதலால்‌, வெவ்வினைசொடக்கு அறுக்கும்‌ இமேதகு 
வைப்பு - கொடிய தீவினையின்‌ சம்பந்தத்தை வேரோடறுக்கும்‌ இரத மேன்மைதங்‌ 
யெ திறாப்ப இ, வன்மீசகாதம்‌ என்று ஓதவும்‌ - பலரும்‌ வன்மிசசாசமென்று கூற 
வும்‌, கண்டவர்‌ பிறவிறவவும்‌ - திரிசிச்தவர்பிறவியினின்று நீங்கவும்‌, நீவரம்‌ ஈதி 
என்ன - நீ வரந்தர்தருளாயென்று இந்திரன்‌ குறையிரக்க, விடையின்‌ ஏந்தலும்‌ - 
இடபவூர்தியையுடைய இறைவனும்‌, (௧௬) 


வன்மீகதாதப்படலம்‌. இிராயஎ 


தந்தனமவுரமெனச்சாற்றிநீங்னொ 

னிந்திரன்‌ மீண்டனனிருமருத்துவத்‌ 
தர்திரத்தலேவராலெச்சன்றன்‌ சிர 
முர்துபோற்பொருத்தலுமுளரிக்கண்ணினான 

(இ-ன்‌.) வரம்தந்தனம்‌ என்ன சாற்றிநீங்னொன்‌ - அவ்வாறு வரந்சந்தோமெ 
ன்றுகூறி இறைவனங்கு நின்றும்‌ நீங்கெருளினான்‌, இர்‌ திரன்மிண்டனன்‌ - இந்தி 
ரன்‌ அங்கு நின்றுக்‌ திரும்பி, இருமருத்திவத்‌ தர்திரத்தலைவரால்‌ - அசுவினிதேவ 
ராய ஆயுள்‌ தூல்‌ ஆராய்ச்சியுடையோரால்‌, எச்சன்‌ சன்‌ சிரம்முந்துபோல்‌ பொருத 
தலும்‌ - இறாமாலின அ தலையை முன்பு போற்‌ பொருந்தச்‌ செய்ய, முளரிகண்ணி 
னான்‌ - தாமரை மலரை யொத்த சண்களையுடைய அத் திருமால்‌, (௧௭) 

தெய்வத்‌ இன்‌ வலியினற்சென்னிபெற்றெழுஉக்‌ 
கொவ்வைச்செவ்வாயுமைகூறன்றுடொழு 
தவ்வத்சனாணையாலவியின்பாகமல 
குய்வித்தோர்க்கமைத்அத்தன்‌னுலகம்புக்கனன்‌. 

(இ-ள்‌.) செய்வ த தின்‌ வலியினால்‌ சென்னிபெற்று எழுஉ - வெபெருமான்‌ 
றிருவருள் வலியினால்‌ தீலைபெற்றெழும்‌ ௮, கெயவ்வை செல்வாய்‌ உமைகூறன்‌ தாள்‌ 
தொழுது - கோவைச்சனியையொத்த செவந்தவாயையுடைய உமையம்மையை இட 
ப்பாசத்திலுடைய இறைவனது திருலடியைவணம்‌டஇ, ௮ அத்தன்‌ ஆணையால்‌ அவி 
பின்பாகம்‌ - அர்த இறைவனது ஆனஞையால்‌ அவிப்பாகத்சதை, அங்கு உய்வித்தோ 
ர்ககுஅமைத்து தன்‌ உலகம்‌ புக்கனன்‌ - அவ்விடத்‌.துத்‌ சன்னைச்‌€விச்சச்செய்ச ௮௪ 
வினிதேவர்க்குத்‌ தேவர்களோ டொப்ப விதித்துத்‌ தனது உலகமாகிய வைகும்‌ 
தீத்‌ இலடைந்தனன்‌. 

எம்புடை வரம்பெறு மிருமருச்துவத்‌- கர்‌. திரக்தலைவரால்‌ என முன்னர்க்கூ 
மியதனால்‌ தெய்வத்தின்‌ வலியினாற்‌ செனனிபெற்ற என்றார்‌, (௪௮) 

இகழருமுகுக்‌தனேயிந்தவாறிழி 
தகவுறவிடுமபையிற்றங்குநீர்மையா 
லுகலருஞ்செல்வச்தையுடம்பையலல ந 
புகழினை விரும்பலும்போதத்துன்பமே, 

(௫-ள்‌.) இகழ்‌ அருமுகுக்சனே - பழிப்பில்லாத திருமாலே, இந்த ஆற - 
இப்படி, இழி தகவுஉற இடும்பையில்‌ தம்கும்‌ ஈீர்மையால்‌-இழிக்க சன்மைமீச்கூரச 
அன்பத்‌ திற்றங்கிய தன்மையால்‌, ௨௧ல்‌ அரும்‌ செல்வத்தை உடம்பை அல்லது புக 
ழினை - அழிதவில்லாத செல்வத்தையும்‌, உடம்பையும்‌ இவையனறிப்‌ புகழினையும்‌, 
விரும்பலும்‌ போத ன்பம்‌ - விரும்புதலும்‌ மிகவும்‌ துன்பமாம்‌, 

திருமால்‌ புகழைவிரும்பி யித்‌துன்பம்‌ நகர்க்தனராதலில்‌ செல்வமும்‌ தேச 
மும ஆன்மாக்களுக்குத்‌ அனபந்தராதல்போலப்‌ புகழினை விரும்பித்தேசெலும அவை 
களுக்குத்‌ துன்பந்தருசல்‌ எளிசெனக்‌ கூறுதலால்‌ றெப்பணி, (௧௯) 

வன மீகநாதப்படலம்‌ முற்றிற்று. 
அக திருவிருத்தம்‌ - ௧௧௨௪, 


மிர காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வமிரவலிசப்படலம்‌, 


சவிவிருசதம்‌, 


வயிர வாளினான்‌ வணங்கி வெட்‌ துயர்‌ 
வயிரமாற்றுமவன்‌ மீகமோ இனாம்‌ 
வயிர மாடமற்றதற்குக்தென்‌.றிசை 
வயிர விச்சரமரபியம்புவாம்‌, 

(இ-ள்‌.) வயிர வாளினான்‌ வணங்கி வெம்‌அயர்‌ வயிரம்‌ மாற்றும்‌ வன்மிகந்‌ 
ஓதி ப- உச்சிராயுசசுதையேந்திய இக்திரன்‌ வணங்கிச்‌ தனக்குநேர்ர்த கொடிய 
அன்பத்தின்‌ மிகுதியை மாற்றிய வன்மீகமென்னுந்‌ திருப்பதியை யெடுத்துக்கூறி 
னாம்‌, வயிரம்‌ மாடம்‌ அதற்கு - வயிரமென்னும்‌ ஒருவகைரச்‌ தினத்தாலமைர்த மாட 
வரிசையையுடைப அவ்வன்மீக சாதத்‌ இற்கு, தென்திசை வயிர வீச்சரம்‌ மரபு இய 
ம்புவாம்‌ - தென்திசை யிலுள்ள வயிரலிச்சரமென்னுச்‌ திருப்பதியின்‌ வரலாற்றை 
எடுத்துச்சொலலுவாம்‌, 

வடவரைத்தலைமுஞ்சமானெனு£ 
தகடநெடுங்கிரிகன்னிடைச்சிலா 
படி.மவுண்டியர்பாங்கினோற்றுழி 
யடலனப்பிரானருளினெய்தினான்‌. 

(இ-ள்‌. வடவரை தலை முஞ்ச மான்‌ என்னும்‌ தடமெடுங்கிரி தன்‌இடை - 
மேருமலையின்‌ கரச திலுள்ள மூஞ்ச மான்‌ என்னும பெரிய நெடியமலையில்‌, சிலர்‌ 
படிம உணடியர்‌ பால்கன்‌ நோற்றஉழி - சில முனிவர்‌ தவவேடத்திற்குரிய வுணவி 
னராய்‌ முறையாகத்‌ தவஞ்செய்அகொண்டிறார்த விடத்தில்‌, அடல்‌ அன்னப்பீரான்‌ 
அருளின்‌ ஏய்‌ தினான்‌ - வலிமைவாய்ந்த அன்னவூர்‌ தியையுடைய பிரமன்‌ அருளோடு 
அவர்பாலடைகம் தீனன்‌. 

மேருவின்‌ கெரத்‌ தில்‌ பலசானங்க ளுளவா தலால்‌ முஞ்சமானெனுச்‌ தடநெடுங்‌ 
திரி தன்னிடை எனவும்‌, வாயுபட்சணமுதலிய உணவினராதலால்‌ படி மவுண்டிய 
ரெனவுங்கூறினா. (௨) 

வதனமைந்தகொடும்வந்துதோன்‌ தினான்‌ 
பதமலா த தணைபணிந்திறைஞ்சினா 
அடிமுழக்கின ற்கூழ்ர்துகைதொழுஉக்‌ 
கதமறுத்தவரிதுகடாயினா, 

(இ-ள்‌ ) வசனம்‌ ஐம்தொடும்‌ வந்து தோன்றினான்‌ - தனக்கு இயல்பாயுள்ள 
ஜர்‌ அமுகஙகளோடும்வம்‌ அ காட்சிதந்தனன, கதம்‌அறுத்தவர்‌ பதமலர்‌ துணைபணிர்‌ 
அ இறைஞ்சினார்‌ - கோபத்தையறுத்த அ௰முணிவர்‌ அவனது இரண்டு பாததாமரை 
மலர்களையும்‌ தாழ்ம்துவணங்கி, இ திமுழக்கினால்குழ்ம்‌து கைதொழுஓ -தோத்திரமுழக்‌ 
சத்தால்‌ பிரசகூஷிணஞ்செய அ கைகூப்பி, இது கடாயினார்‌ - இத&ை வினவுவார்‌. 

இறைஞ்சினார்‌ முற்றெச்சம்‌, முச்குறும்புகளு ளொன்றாதலால்‌ கதமறுத்த 
சென்றார்‌, (௩) 

இலகுமிச்சகம்யார்மு நற்றுமன்‌ 
னுலகெவன்புடையுயிர்த்தொடுங்இிடும்‌ 
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பலபசுக்களின்பாசநீத்தரு 
டலைவன்யாரிதுசாற்றுகென்றனா. 

(இ-ள்‌.) இலகும்‌ இசகம்‌ யார்‌ முதற்னு-விளங்கும்‌ இவ்வுலகு யாரை முதலாக 
வுடைய அ, மன்‌ உலகு எவன்புடை உயிர்த்து ஒடிங்கிடும்‌ - ரிலைபெற்ற அவ்வுலகு 
யாரிடத்தில்தோன்றி ஒடுங்கும்‌, பல பசக்களின்‌ பாசம்‌ மீத்சருள்‌ - பல ஆன்மாக்‌ 
களின்‌ மலத்சைப்போக்க அருளும்‌, தலைவன்‌ யார்‌ - இறைவனயார்‌, இது சாற்றுக 
என்றனர்‌ - இதனைச்சொல்லுக என்றார்‌. 

இசனாற்‌ பதியிலச்கணமும்‌, அப்பதியாற்பாசங்‌ காரியயப்படுதலும்‌, அவற்‌ 
இடையேயுள்ள ஆன்மாக்கள்‌ முத்தியடை தற்குச்‌ காரணமுங்‌ கூற்றிறப்பட்டன. (௪) 

ஐம்முசுத்தயனனையகாலையின்‌ 
மம்மர்கெஞ்சினைமயங்கிக்கூறுவான்‌ 
இம்மறைப்‌ பொருளயா ௬ுமுய்வகை 
நும்மன க்கொள நுவலக்கேண்மினே. 

(இ-ள்‌.) ஐமூகத்து அயன்‌ அனையகாலையில்‌ - ஐ திமுகங்களையுடைய பிர 
மன்‌ அக்காலத்தில, மம்மர்நெஞ்னொல்‌ மயங்கி கூறுவான்‌ - மாயையால்‌ மயங்கிய 
நெஞ்சத்தால்‌ மயக்கமுற்றுச்‌ சொல்லுவான்‌, இ மறைப்‌ பொருள்‌ யாரும்‌ உய்வகை. 
இர்தக்‌ கூடப்பொருளினை யாவருமிடே ஐம்‌ வண்ணம்‌, நம்மனம்கொளஅவலகேண்‌ 
மின்‌ - உமதுமனம்‌ நிலைபெற யாம்‌ சொல்லக்கேளுங்கள்‌. 

மலச்சிமிழ்ப்‌ புடையோனாய்ப்‌ பசதக்‌திரப்பட்டவ னாதலால்‌ மம்மர்கெஞ்சி 
னான்‌ எனவும்‌, இவன்கூறுங்கூற்றுட்பொய்மையாசலால்‌ மயங்கி எனவும்‌, உங்கட்குக்‌ 
கூறும்‌ இது பலர்க்கும்‌ பயன்படமொகலால்‌ இம்மறைப்‌ பொருள்யாரு முய்வகை என 
வும்‌ கூறினான்‌. 

உலதினுக்கயோனொருவனேயிறை 
யுலகமெனகணேயு தித்தொடுங்கிடு 
முலகெலாமெனைவழிடட்டும்பர்மே 
லுலகினை த்தலைப்படுங்களுண்மையே, 

(இ-ள்‌.) உலகினுக்கு யான்‌ ஒருவனே இறை- உலகத்‌ இற்கு யானொருவனே 
பதியாயுள்ளவன்‌, உலகம்‌ என்கண்ணே உதித்து ஒவெ௫டும்‌- உலகம்‌ என்னிடத்தே 
தோன்றி யொடுங்கும்‌, உலகு எல்லாம்‌ என்ன வழிபட்டு உம்பர்மேல்‌ உலகனைத்‌ 
தலைபடுங்கள்‌ - உலகமெல்லாம்‌ என்னை வழிபட்டு விண்ணுலூற்‌ செல்லா மேலாயு 
ள்ள முத்‌திநிலையிற்‌ கூடும்‌, உண்மை - இது சத்தியம்‌ 
( உம்‌ விகுதி ஒருமை பன்மைகட்குப்‌ பொதுவாதலால்‌ அப்பொதமையை 
கீக்குதற்குக்‌ கள்‌ விகுதி பன்மைப்பொருளில்‌ வர்தசெனச்‌ கொள்க, 

கலிநிலைத்துறை, 
என்றான்‌ விரிஞ்சன துகாலேயில்வேதமெல்லா 
முன்றேன்‌ றியங்கண்மொழிகுற்றன முண்டகத்தின்‌ 
வென்றேய்புராணம்பலசாத்திரம்வேதமற்றுங்‌ 
குன்றான்‌றவில்லான்‌ றனையேமுதலென்றுகூறும்‌. 

(௫-ள்‌.) என்றான்‌ விரிஞ்சன்‌ - என்று இவ்வாறு கூறினான்‌ பிரமன்‌, ௮துசா 
லையில்‌ வேதம்‌ எல்லாம்‌ முன்தோன்றி - அக்காலையில்‌ வேதம்‌ எல்லாம்‌ அவனுக்கு 


டர௨௰ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


மூன்‌ புறப்பட, அங்கண்மொழி குற்றன - அவ்விடத்திற்‌ சொல்லத்தொடங்கெ, 
மேண்டகத்தின்வென்றோய்‌ - தாமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ ஐம்புன்களை வென்றவனே, 
புராணம்‌ பலசாச் திரம்‌ வேதம்‌ மற்றும்‌-புராணங்களும்‌ பலசாத்‌ திங்களும்‌ வேதங்க 
ளும்‌ மற்றுள்ளனவும்‌, குன்று ஆன்றவில்லான்‌ தனையே முதல்‌ என்று கூறும்‌- மேரு 
வை வில்லாகச்கொண்ட இறைவனையே உலூற்கு முதலவனென்று கூருநிற்கும்‌, 

ஐம்புலன்களையும்‌ வென்றேன்‌ விதிவழி யொழுகுவோனென்பது தோன்ற 
வென்றோய்‌ எனவும்‌, அவரது தூய்மையை அவன்மேலேற்றிக்‌ கூறியது இழிவு 
தோன்ற நிற்றலின்‌ குறிட்பெனவுங்கொள்க, 

உருச்‌ திரன்முதல்‌ என்றதை 

46 மறைகளாகமங்களுருத்திரனுக்குமன்சுயசொரூபச்‌ இினாலும்‌ 
அறைறைதருபர சத்துவ சொருபத்தினு_லமமமாபெருவிசேடம்‌ 
நிறைதாவுமாத்தபடிமுடி ச்தளவகெடுக்கொடைமாயவன்றனக்கு 
ஈறைவழிச்தொழுகுங்கமலகான மக ச்குகவின்ற ,தின்றாலுணர்ம்‌ இடுவீர்‌??' 
எனச்‌ சூசசங்கிழையில்‌ பரமலிஞ்ஞான முலாத்த அத்தியாயத்தில்‌ வருதல்‌ 
காண்க. 
அவனேமறுவற்றபாமபிரமம்புராண 
னவனேமுழு து கதமுகாரணமாங்கெவர்க்‌ 
மவனேயிறைவன்றொழுவார்க்கருள்வீடளிப்போ 
னவனேயெனவே. ரதிவெவ்வேறுமுரைப்பவங்கண்‌, 

(இ-ள்‌.) அவனே மறவ அற்ற பரம்‌ பிரமம்‌ - அவ்விறறவனே குற்றமற்ற 
மேலான பிரமமாயுள்ளவன்‌, புராணன்‌ - திருமால்‌ முதலிய தேவர்களுக்கு முன்னு 
ள்ளவன்‌, அவனே முழுதும்‌ சரும்சாரணம்‌ - அவ்விறைவனே யாவையும்‌ சக்தரு 
"ங்‌ சாரணனாயுள்ளவன்‌, ஆங்கு - அதுபோல, எவர்க்கும்‌ அவனே இறைவன்‌ - யா 
வர்க்கும்‌ அவனே ப தியாயுள்ளவன்‌, தொழுவார்க்கு அருள்‌ வீடு அளிப்போன்‌ அவனே 
என்ன - என்று சன்னைவணங்கி வழிபடுவோர்ச்கு முத்தியையுங்‌ சொடெப்பவன்‌ 
அவனேயென்று, அங்கண்‌ ஓதி - அவ்லிட தீதில்‌ கான்குவே தங்களும்‌ எடுத்துக்கூறி, 
'வெவ்வேறும்‌ உரைப்ப - தனித்தனியாகவும்‌ எடுத்துக்‌ கூருநின்‌ றன, 

அவனேமுழு அம்‌ தருங்காணம்‌ என்பதையும்‌ அவனே இறைவன்‌ என்பதையும்‌, 

“ அறிவொன்றில்லாப்பாசமுமற்றறிவுமயங்கயுறைபசவும்‌ 
செறியுஞ்சிறாட்டிசனைநன்‌ கா ச்செய்யவறியா வா சலினால்‌ 
உறையுங்கருத்தாவுளனவன்றான்‌யாவனென்னிலுயாபதியாய்க்‌ 

குறையின்‌ றுறையிச்சுனெனனக்கூறும்பழையசான்‌ மறையே)? 

எனவாயுசங்கிதையிலும்‌, 

தொழுவார்ச்சருள்‌ லீடளிப்போன்‌ என்பதை 

* அ தவின்முத்திவிரு ம்பினோனெனையுமா ழியங்க தலத்தனையும்‌ 
காதலியாமற்பரசிவனடியேகருத்துறத்தியானிக்கவேண்டும்‌?? 

எனச்‌ சூதசங்கதை சாமகோடநிடத தாற்பரியமுரைத்த அத்தியாயத்திலும்‌ 
காண்க, 

எச்சன்றனக்குமிமையோர்க்குமெவ்‌ வேதியர்க்கு 

மச்சங்கரனேயரசன்விசுவா இகன்சர்‌ 

கச்சும்முனையீன்றருட்பார்வையினோக்கிறல்கு 
மெய்ச்சித்துருவென்‌ றறியென றதிறுக்குவேதம்‌, 


வ்யிரவீசப்படலம்‌.. (03௧ 


(இ-ள்‌.) இருக்குவேதம்‌ - இருச்குவேதமான து, எச்சன்‌ சனக்கும்இமையோ 
ர்க்கும்‌ எ வே இயர்க்கும்‌ - இருமாலுக்கும்‌ தேலர்களுக்கும்‌ எவ்வகைப்பட்ட முனிவர்‌ 
களுக்கும்‌, ௮ சங்கரனே அரசன்‌ - அந்த வுருத்திரமூர்த்தியே கலைவனாயுள்ளவன்‌ , 
விசுவாதிகன்‌ - பிரபஞ்சத்திற்கு அதிதப்பட்ட வன்‌, சீர்ஈச்சும்‌ உன்னைஈன்று அருள்‌ 
பார்வையில்‌ கோககல்கும்‌ - புகழை விரும்பியவுனனைப்படைச்துத்‌ தனது இருவ 
ரட்‌ பார்வையால்‌ கடைக்கணித்கப்‌ படைப்புத்‌ தொழில்‌ தந்தருளும்‌, மெய்சித்‌ 
துரு என்று அறிஎன்றது - உண்மை யமைநீத அறிவுவடிவாயுள்ளவனென்று அறி 
யாயென்று கூறியது, 


யாவுஞ்‌ சிவபிரானிட த்‌ து. இத்கொடுங்குதலாலே எச்சன்றனக்கு மிமையோ 
ர்க்கு மெவ்வே தியர்க்கும்‌ அச்சங்கரனே யிறைவனெனவும்‌, பிரபஞ்சம்‌ இற்கு அதி 
தீப்பட்ட நிற்றலால்‌ விசுவா திகனெனவும்‌, படைப்புத்சொழிற்குப்‌ பிரமாவினைம்‌ 
சந்து அத்தொழிலையும்‌ அவனுக்குப்‌ புலப்படுத்தி யருளினமையால்‌ உனையின்‌ றரு 
ட்பார்வைனோக்கி நல்கும்‌ எனவும்‌, இயல்பாகவே பாசங்களிணின்று நீங்வெவளுது 
லால்‌ மெய்ச்சித்‌ துருவெனவும்‌ இருககுவே சங கூறியதென்றார்‌, 
யாவுஞ்‌ சிவபிரானிடத்‌ அ திச்சொடிங்கும்‌ என்றசையும்‌ விசுவாதிகன்‌ என்‌ 
தசையும்‌, 
£6 அ தலான்மதறையிற்சொல்லியபடியேயனை ச்‌ துலகமுஞ்வெனிடத்தே 
போதமிக்கருற்பத்‌ இயிலயமாம்பொலியவன்மதிமைதெர்பவரார்‌?? எனவும்‌, 
££ அ தலாலிருபக்க த்‌ தினும்மறை-யளவையென்னும்விடயத்‌ திலையமென்‌ 
மேதகும்பரமார்த்தமகாகவேவேசந்தன்சொலகா தியென்றோருவீர்‌ 
சேதமில்லாவறிவுருவாகியசென தற்குவியஞ்சகனென்பரால்‌ எனவும்‌ சூத 
சங்கிசையில்‌ வேதப்பிரமாணிய விசாரமுனைத்த வத்தியாயத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, 
வடமொழியில்‌ காஞ்சிக்கல மான்மியத்தில்‌ இருக்குவேதங்‌ கடறுதலை. 


று மராணா8வெள௱ ரஜா-வ ரா ஹணா_நா௦ஹவில ர. edn 


மிகொ௫ஹஸெமதா௦ - ஜாயா வடு அ? இகனாலுணர்க, (௯) 


ம்‌ 

[21 
தீன்கூற்றில்வருங்கணகாதர்தடுக்கலாற்றாக்‌ 
கொன்கூர்சரபாதியரா லவயங்கூறும்விண்ணோர்‌ 
வன்காழ்வலிசெற்றவல்‌ யாரவனேமதிக்கு 
நனகாரணமென்றுகவின்றகடுத்தவேகம்‌, 


(இ-ள்‌.) அடுத்தவேசம்‌ - யசுர்வேதமானஅ, தன்கூ.ற்றில்வருங்‌ கணகாசர்‌- 
தனது அம்சத்‌ தினின்றுவர்த கணசாசர்களாகிய, தடுக்கல்‌ ஆற்றா தகொன் கூர்‌ சரபா 
தியரால்‌ - பிறரால்‌ தடுக்சவியலாத அச்சமூறுத்தும்‌ விரபத்திராமுதலியோரால்‌, 
வயம்கூறும்‌ விண்ணோர்‌ வன்காழ்வலிசெற்றஙன்யார்‌ - தமதுவெற்றியைய்‌ புகழ து 
பேசும்‌ திருமால்முதலியோர அ பேர்த்தற்கரிய இறுமாப்பின்‌ வன்மையை அழித்த 
வன்யார்‌, அவனேம திக்கு ஈன்சாரணம்‌ என்று ஈவின்‌ றத - அவனே மதிக்கப்படும்‌ 
முதற்‌ சாணமாயுள்ளவனென்று எடுத்துக்‌ கூறியது. 


மச்சஹூர்த்தச்தைச்‌ சாத்தனாராலும்‌, கூர்மமூர்த்தச்தை மூத்த பிள்ளையாராலும்‌ 

வராகமூர்த்தத்தை முருசக்கடவுளாலும்‌, ஈரசிம்மமூர்த்தத்தையும்‌ தக்கனையும்‌ குரி 

சர்‌ திரா இயர்களையும்‌ வீரபச்‌திரக்கடவுளாலும்‌, வாமனஜூர்த்தத்தையும்‌ பிரமன முத 
௬௭ 


௫௨௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


லியோனாயும்‌ வயிரலக்கடவுளாலும்‌ ஒறுத்து அருளினமையால்‌ கொன்கூர்‌ சரபாதி 

யரால்‌ எனவும்‌, இவர்கள்‌ சன து அம்ச த்தினின்‌ அ வந்தவரா தலால்‌ தன்‌ கூற்றில்‌ வருங்‌ 

சணராதர்‌ எனவுங்கூறினார்‌. இவ்வாலாறுகளை முன்னர்க்‌ கூறியிருத்தல்‌ காண்க, 
யசூர்வேதங்கூறுதலை 


“யஹ)ரபெவீால& ரமா ஜாடெ ணெ | 
ஸராஹி.ாமக தெரிவி 69 ஹஹிகரமண௦ ॥ இசனாலுணர்க, 


“3 ப ட 2 > ௪ 
தோலாவவைகாப்பணடைந்துதுரும்புகட்டு 
மாலாதிவிண்ணோரவலிமுற்றவுமாற்றவல்லோ 
னாலால முூண்டோனவ$ னயகிலங்களு க்கு 
மேலாய வேதுவெனவிண்ட அசாமவேகம்‌. 


(டு-ள்‌.) சாமவேசம்‌ - சாமவேத.மானது, தோலாத அவைகாப்பண்‌ அன 
ரது - தம்முள்தோல்லியடையாத தேவர்கள்‌ சபையினடுவில்‌ வந்து, அரும்புகட்டு - 
ஒரு துரும்பினைஈட்டு, மால்‌ஆதி விண்ணோர்‌ வவிழுற்றவம்‌ மாற்றவல்லோன்‌ - இரு 
மால்முதவிய தேவர்களது வவிமைமுற்றும்‌ நீக்கவல்லவன்‌, அலாலமுண்டோன்‌ - 
விஷத்தையுண்டவன்‌, அவனே அகிலங்களுச்கும்‌ மேலாய ஏது எனவிண்டது ” 
அவனே எல்லாவற்றிற்கும்‌ முகற்காரணமென்று கூறிய. 

தோலாவவைகாப்பணடைக வு அரும்புகட்டு என்றதை 

* கேட்டமாதேஉன்குறாகைமுகிழ்ச்‌ இகீகளர்‌ தரும்பொன்றெ திர்காட்டி. 

வாட்டமினின துவலியெலாங்கொண்டுமற்றிசைக்சறித்தியென்றுரைப்ப 

நீட்டமுற்றெழுச்அமானம்வா இப்பஜஞெரேோலெனச்செக்சழறனை ஆ! 

இட்டரும்வலியாவையுமு றக்தெரித்துர்‌ இரணமவ்வாறிருந்ததுவே?? எனவ 
ரு, 

சூதசங்கிதையில்‌ சாம சாகோபநிடத தாறிபரியமுரைத்த அச்தியாயத்‌ இலும்‌ 

விடமுண்டருளீன்மையை 

“ தூயவனாயபெயமானசு தம்‌ தரனாகையாற்றான்‌ 

பாயபல்சாருமுயயப்பாற்கட லெழுக்தபொல்லா த்‌ 
தியவல்விடமுமுண்டான்‌ '? 
த்த வச்தியாயத் திலும்‌ முணார்க, 
சாமவேதங்கூறுகலை, 
“பூரா க பஷி கெயவெய-?--வஹ3 _ஈஹ௦ஹகூி! தொ. டெ. 


எனவருசலை, வேசப்பிர மாணியவிசார முரை 


௦ 
க ட ப 97 ம்‌ த 
வாலவது க) வஹெடு ஹத ஜஃமகயிவ$! இசனாலனாக, (௧௧) 
வளிதாழ்விசும்பைப்பசக்தோலிற்சுருட்டவல்லோ 
ருளசேதபுடைவீங்கயெழுந்துதாண்டுருண்ட 
விளவேம்முலைபங்கனையன்றியுமின்பமுத்தி 
யளவிற்பெறலாமென விண்டததர்வவேகம்‌, 

(௫-ன்‌.) அதர்வவேசம்‌ - அதர்வசிகையானது, வளிதாழ்விசும்பை பசும்‌ 
தோலில்‌ சுருட்டல்‌ லார்‌ உளரேல்‌-காதிறுழலும்‌ ஆகாயத்தைப்‌ பசிய கோலைப்போல 
ச்சருட்டவல்ல வறாளரானால்‌, புடைவீங்க எழும்‌,து இரண்டு உருண்ட இளவெம்‌ முலை 
பங்கனை அன்றியும்‌ - பக்கச்திற்சன த்து எழும்‌ திரண்டு உருட்சவொய்க்த இளமைய 


வயிரவீசப்படலம்‌. (8௨௩. 


மைந்த விருப்பக்தரும்‌ தன த்தையுடை ய வுமையம்மையை ஒரு பாகத்‌ திலுடைய உரு 
த்‌. இரமூர்த்தியைப்‌ பற்றுக்கோடாகப்பெராமலும்‌, இன்பம்‌ முதிதி௮ளவில்‌ பெறலாம்‌ 
எனவிண்டது - பேரின்ப மீதூரு ப்‌ முத்தியைத்‌ தான்௧௬ இப அளவில்‌ ஒருவனடை 
யலாமெனச்‌ கூறியது. 

விண்ணினைத்‌ சோல்போலச்‌ சுருட்ட வலலவருமில்லை, வெபிரானையன்றி 

முத்திபெறுதலு மில்லையென உளரேல்‌, பெறலாம்‌ என்னும்‌ உடன்பாட்டு வினையில்‌ 
நின்று போதரலால்‌ ஏ திர்மறை யணி, ஒரு பொருளைப்‌ பொய்யாக்குதற்கு மற்றொரு 
பொய்ப்பொருளைக்‌ கற்பித்தலால்‌ பொய்த்தற்‌ குறிப்பணி. 

சிவபிரானையன்றி முத்தி கைகூடாதென்‌ றதை, 

: மாயவ ற்குமலர்மகற்குமுருததிரதேவல குறைந்தமாண்‌ பனென்று 
நேயமுறுசமமா னோனென்‌ அமுளத்திடைநினைப்போர்நீர்தற்கொண்ணாத்‌ 
தியஈரதகிடைவிழ்வாரிருவருக்கு (ருத்‌ இரனேசிறச்தோனென்று 
தாயமனத்‌திடைநினைவார்முத்தியெனுமபெருவாரி தளைந்‌ துவாழ்வார்‌. 
சருவகாரணஞ்வெனேயாகின்‌ றபடியாலுந்தயம்கவற்கே 
பொருவில்சுபத்தைச்செய்‌ தல்பூரண மாயிருக்கன்‌ றபொவிவினாலும்‌ 
ஒருசாம்பகூர்‌ த இதானாயவவனேயளத்‌,தாமரையினாப்பண்‌ 
திருவார்க்தமாதவச்‌ தீர்முக்கியமா த தியானமதுசெய்ய த்தக்கோன்‌ , 
காரியசொரூபமாயெசெர்‌ தாமரை த்தடங்கட்கரியோன்முன்னேர்‌ 
€ீரியர்காள்முக்கியமாதீதியானஞ்செய்திட ச்தக்கதேவரல்லர்‌ 
பேரியன்மெய்ச்சிவசேடமெல்லாருமா தலிற்பேசி தரமான 
தாரியறோட்டேவரைநீத்திச்‌சிவனையேயுள்கறகு திமாதோ, 
அறையதர்வச்சிகை யிந்தத்‌ தாற்பரியத்தே முடிவுண்டாயிருக்கும்‌ 
மறைபலவினுக்கு மதர்வண மறையே முடிவு”எனச்‌ சூதசங்‌கிதையில்‌ 

சருவசாத்திர சங்கிரசமுரை த்த வத்தியாயத் இலும்‌. 
பரசிவனுணர்ச்‌சியின்றிப்பல்லுயிர்த் தொகையுமென்றும்‌ 
விரவிய தயர்க்கறெய்‌ திவீடபேறடை துமென்ற 
லுருவமில்விசும்பிற்றோலையுரித்‌ தப்ப தற்கொப்பென்றே 
பெருமறையியம்பிற்றென்னிற்பின்னுமோர்சான்றுமுண்டோ 

எனக்‌ கதபுராணத்‌ தில்‌ உபதேசப்‌ படலச்‌ இலும்‌ வருதல்‌ காண்க. 


அதர்வணவேசங்‌ கூறுதலை 
யு வீ ரஜாவெடா8 ல்‌ வெஷ யிஷ. விய௨,)2! - இர 
ஜு௦௦வி_நர8- கிய ஷ தாவா வாந) 88” இகனாலுணர்க, (௯௨) 
A 


முனிவோரெதிரக்தனைவேதமொழிந்தகேட்டுத்‌ 
தீனிகாயகன்‌ மாயையின்‌ மூழ்கிவெகுண்சொற்றும்‌ 
சனெநீடுகமோகுணலனுருத்திரன்‌ முன்‌ 
மனமோடுரைசெல்லருகிட்களம்வான்பிரமம்‌. 

(௫-ள்‌.) முனிவோர்‌ எதிர்‌ வேதம்மொழிர்த - மூனிகர்களுக்செதிரே ரா 
னகு வேதங்களுங்கூதிய வாக்கியத்தை, அச்தணன்கேட்‌டு - பிரமன்கேட்டு, தனி 
நாயகன்‌ மாயையின்மூழ்‌9 வெகுண்சொற்றும்‌ - ஒப்பில்லாத வருத்‌.இரமூர்த்‌ தி ஏவி 
யமாயையிந்‌ சிமிழ்ப்புண்டு சோபித்துச்‌ கூறுவான்‌, இனம்டீடும்‌ தமோகுண சீல உரு 


ல்‌ 


௫௨௪ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


சுதின்றான்‌ - கோபமிக்க தமோகுண சீலனாயெ உருச்திரனோ, மனம்‌ உரைசெல்ல 
ரும்‌ நிட்களம்‌ வான்பிரமம்‌ - மனவாச்குகளூஃகு அ ீதமாகிய நிட்களமும்‌ பெரிய பிர 
மமுமமாவரன்‌. 

இிர்க்ஞுணமாதிய நிட்களம்‌ முக்குணங்களு ளொன்றாயெ தமோகுணத்தை 
யே யொழுக்கமாகவுடைய வருச்திரனோ வான என்பான்‌ நிட்களமெனவம்‌, மா 
யா இதமாகிய பிரமம்‌ மாயையின்‌ காரியப்பாட ய குணவசத்ததோ என்பான்‌ வா 
ன்‌ பிரமம்‌ எனவும்‌, இவையல்லன்‌ என்பான்‌ சபோகூணலே வருத்‌இரன்றான்‌ மனமோ 
ரை செல்லரு நிட்களம்‌ வான்பிரமம்‌ எனவுங 2. றினானெனவும்‌, இவன்‌ இவ்வாறு 
மயங்கிக்‌ கூறுதற்கு அவ்விறைவன து மாயையிற்‌ சிமிழ்ட்புண்ட சாரணத்சாலென்‌ 
பார்‌ தனிராயகன்‌ மாயையின்‌ மூழகியெனவுங்‌ கூறினர்‌. (௧௯) 

சரல்பானுயரோமென்மொழிப்பொருள்சம்புவென்‌ ற 
லேலாதெனவ்ம்மனுவேவடி.வெய்‌இவந்து 

மாலா லுரைசெய்தனைநீகமலப்பொ குட்டி 
மேலாயிஅகேண்மதியென்றுமுன்னின்றுசொல்‌ லும்‌. 

(இ-ள்‌.) சால்பான்‌ உயர்‌ ஓம்‌ என்மொழிப்பொருள்‌ சம்பு என்றல்‌ ஏலா 
என்ன - நிறைவால்‌ உயர்ந்த பிரணவச்‌ இனுட்டைப்பொருள்‌ உருத்‌ திமூர்த்தியே 
என்று கூறுசல்‌ பொருந்தாது என்று அப்பிரமன்கூற, ௮ மனுவேவடி.வு எய்‌ திவ 
ந்து - அப்பிரணவமே ஒருருவெடுத்துவர்‌ து, நீமாலால்‌ உரைசெய்தனை - நீ மயக்க 
த்தாற்‌ கூறினை, கமலப்பொகுட்டின்‌ மேலரய்‌- தாமரைப்‌ பொருட்டின்மேல்‌ வசிக்கும்‌ 
பிரமனே - இது கேள்மதி எனறு முன்நின்று சொல்லும - இதனைக்‌ கேளாயென்று 
அவன்‌ முன்னின்‌ றுகூராறிற்கும்‌. 

வேதங்கள்‌ கூறியதை மறுத்தற்கு அவற்றிற்கு முதலாகிய பிரணவச்‌ இன்‌ 
பொருள்‌ உருத்‌ திரனல்லவென்பான்‌ ஒமென்‌ மொழிப்பொருள்‌ சம்புலென்‌ ஐ லேலா 
தெனவும்‌, இவ்வாறுகூறிய பிரமனது மயக்கினை யொழித்தற்கு அப்பிரணவமே தருரு 
சீகொடுவந்து நீ கூறியது மயக்காலென மறுத்தது என்பார்‌ முன்னின்று சொல்லும்‌ 
எனவும்‌ கூறியதாகக்‌ கூறினார்‌. மதிமுன்னிலை யசை, (௧௪) 

வேதச்தலையிற்புகலுற்றுயாவேதவீற்றும்‌ 
பாதச்சுரமாய்கிறுவப்படுிபொற்பினேன்யான்‌ 

மாதர்ப்பகுதிக்குளடங்கிவயங்கினேற்கு 

மாதிஹ்பரம்யாரவனாகுமகேசனம்மா, 

(இன்‌.) யான்‌ - சான்‌, வேதம்தலையில்‌ புகல்‌ உற்று-வேதத்‌.இன்முதலிலுஞ்‌ சொ 
ல்லப்பட்டு, உயர்வேத ஈறும்‌ - உயர்க்தவேதங்களினீற தியிலம்‌, போதகூரம்‌ ஆய்‌ 
நிறுவப்பட டொற்பினேன்‌ - பொருந்தச்‌ சுரவடிவாய்‌ நாட்டப்படும்‌ பொவிவினை 
யுடையேன்‌, மாதர்பகு இச்கு உள்‌ அடங்கி வயங்கினேற்கும்‌, ஸ்தீரி வாசசமாகிய 
சுத்‌ சமாயைக்குளடங்கி விளங்கிய எனக்கும, ஆ.இபசம்மசேசன்‌ - முதலாயுள்ள பரம 
னும்‌ இறைவனும்‌, யார்‌ அவனாகும்‌ - யாரென்னில்‌ அவ்வுருத்தானே யாவரன்‌, 

வேதச்தின்ரு தலிலும்‌ இறுதியிலும்‌ யான்‌ கூறப்படுதலால்‌ வேதத்தலையிற்‌ 
புகலுறறுயர்‌ வேசவீற்றும்‌ எனவும்‌, அவ்வேதத்தில்‌ உதாத்தம்‌, அறுசாத்சம்‌ சொ 
ரிதம்‌ என ஈழவகைச்சரவடியாய்‌ நிற்றலால்‌ போதச்சுரமாய்‌ நிறுவப்படுபொற்பி 
னேன்‌ யான்‌ எனவும்‌, விச்துதத்துவச்சின்‌ சாரியப்பாடாதலால்‌ மாதர்ப்பகு இச்குளீ 


வயிரவீசப்படலம்‌. உறு 


டங்கு எயங்கினேற்கும்‌ எனவும்‌, தானும்‌ உருத்திரனும்‌ வேறல்லாமையாலும, தன 
க்குத்‌ தெய்வம்‌ அவனாதலாலும்‌ ஆ இப்ரம்‌ யாரவனாகு மகேசனம்மாவெனவும்‌ பிரம 
வங்‌ கூறியதாகச்‌ கூறினார்‌. 
போதச்சுரமாய்நிறுவப்படுபொற்பினேன்யான்‌ என்றதை 
 சோர்தாவிலு தாதிதவனு சா த்தசொரிதங்களெனுஞ்சுரமோர் மூன்றில்‌” "எனவும்‌, 
தானும்‌ உருத்திரனும்‌ வேறல்லாமையாலும்‌ தனக்குத்‌ தெய்வம்‌ அவளுசலா 
லும்‌ என்றதை, 

: அகரமுதன்‌ கூன்‌ றனையுமுறச்சேர்த்தோமெனவைக்சானலரின்மேலோன்‌ 
அகநிலவிப்பிரணவத்துப்பரசிவமேபிர திவிம்பமாயிருக்கும்‌ 
அகலமுறவாதலின்மற்ற தூவவாசகமென்றேயறிஞர்சொல்வர்‌ 
அகமில்பாம்பொருள அவமிதுவுமிரண்டலலிரும்புமழலும்போலும்‌, 

தீண்ணியவிம்மக்‌ இரச இற்கு றுதெய்வம்பரசிவமே??எனவும குரசங்கிசையில்‌ 

வருதல்‌ காண்க, 
பிரணவங்கூறுதலை 

“யொ. ஹ௦வெஉரகி[£ர வாக - வெஉானெ ஹு ॥திக3..ம்வாத 

உரக] கில்‌ ரஹ - யவற வா8வெறா॥” இகனாலுணாக, (௧௫) 
எழு?ர்க்கழிகெடில்விரு த்தம்‌. 

என்றி தவிளம்பும்பிரணவர்தனையுமிகழ்ம்‌ துதன்பெருமையேவியப்ப 

மன்றலம்தளவோனாயிடைத்தோன்றியன்‌ றயான்‌ கருத்தனென்அரைத்‌ தரன்‌ 

குன்‌ றருங்கொடுரோயாணவக்குதும்பாற்கோ ட்பமிருவருமிவ்வா 

றெொன்‌ றியசெருக்கா ன்மீமிசையிகலியோவ றப்பிணங்குமவ்வேலை, 

(இ-ள்‌. என்றஇது விளம்பும்‌ பிரணவம்‌ தனையும்‌ இகழ்ர்‌ ததன்‌ பெருமையே 
வியப்ப - என்று இதனைக்‌ கூறும்‌ பிரணவத்தையும்‌ இகழ்ந்து கூறித்தன துபெருமை 
யையே நன்குமதித்துப்‌ பிரமன்கூற, மன்றல்‌ அம்‌ துளவோன்‌ அயிடைதோன்றி - 
வாசமிக்க துளவமாலையை யணிந்த திருமால்‌ அவ்விடத்‌தத்தோன்றி, மன்றயான்‌ 
கருத்தன்‌ என்று உரைத்தான்‌ - தேற்றமாக யானேமுதல்வனென்று கூறினான்‌, குன்‌ 
அரும்‌ கொடுசோய்‌ ஆணவம்‌ குறும்பால்‌ கோட்படும்‌ இருவரும்‌ - குறைதவில்‌ 
லாத கொடியகோயாகய ஆணவமெனனுங்‌ குறும்பினால்‌ சிமிழ்ப்புண்ட அவ்விரு 
ரம்‌, இ ஆறு ஒன்றிய செருக்கால்‌ மீமிசை இகலி - இவ்வகையா லமைம்த இறுமாப்‌ 
பால்‌ மேலுமேலும்‌ தம்முள்மாறபட்டு, ஒவு அறபிணங்கும ௮ வேலை - ஒழிவறப்‌ 
பிணக்கும்‌ ௮ச்சமையத்தில்‌. 

பிரமனும்‌ திருமாலும்‌ ஆணவக்‌ கோட்பட்டவராதலால்‌ குன்‌ ஈருஙகொடுகோ 
யாணவக்‌ கு.றும்பால்‌ கோட்படு மிருவரும்‌ என்றார்‌. (க) 


மலரந்தபொன்னிறத்தகேசமுமுகரோமங்களும்வடி வழுங்கா ட்டி. 
கலந்திகழிரவிமண்டிலத்துறையுகாயகனனைய துகண்டான்‌ 
'சலந்தவிர்த்கருள்வானுருகெழத்தோன்‌ நித்தமனியக்கிரியெனகின ஐன்‌. 
(இ-ள்‌. ) ஈலம்‌ கிகழ்இரவி மண்டிலத்து உறையும்‌ நாயகன்‌ - ஒளிரலக திச 
மும்‌ சூரியமணடிலத்‌,இில்‌ வரிக்கும்‌ இறைவன்‌, அலர்ர்தசெம்கமலம்‌ நிகர்‌இணை விழி 


(ந௨௬ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


யம்‌ - மலர்க்சத செர்தாமரை மலரையொத்த இரண்டு சேத்‌ திங்களும்‌, ௮௫ மு௫ழ்த்‌ 
சால்‌ அனைய அ ஓர்விழியும்‌ - அதுகுவிர்சா லொத்ததோர்‌ அுதற்கண்ணும்‌, மலர்ந்த 
பொன்கிறத்தகேசமும்‌ மூசரோமங்களும்‌ வடிவமும்‌ காட்டி - விளங்கிய பொன்னிறம்‌ 
வாய்க்த சிகையும்‌ முகரோமங்களும்‌ திருவுருவழுமாகிய இவற்றைக்காட்டி, சலம்த 
விர்ச்‌தருள்வான்‌ உருகெழ தோன்றி தமனியம்கிரி என்னகின்றான்‌ - இவ்விருவருங்‌ 
கொண்ட பெருங்கலகத்தைத்‌ தவிர்த்தருளவும்‌ அவர்களுக்கு ௮ச்சக்தோன்றவும்‌ புல 
ப்பட்டு மேருவைப்போல அலர்சளருக்கெதிரே நின்றருளினான்‌, அனைய திகண்டான்‌- 
அச்தோற்றத்தைத்‌ திருமால்‌ பார்த்தான்‌. 
சூரியமண்டிலத்தில்‌ வ௫க்குஞ்‌ சதாசிவம்‌ இத்‌ திருவருவழமுடையதென யசுர்‌ 
வேதத்திற்‌ கூறப்பட்ளெது ஆசலால்‌ அதனையிங்குக்‌ கூறினார்‌. (௪௪) 
காண்ட லுநெடியோனடுங்கிரீத தசன்றான்‌கமலகாண்மலர்மிசைக்கடவு 
ளீண்டையென்புதல்வா வருகெனவிளிப்பவெகுண்டருளெம்பிரானுருவி 
ணைவெந்துதித்தவயிரவப்பு ததேளயன்மிசைச்செல்வுழியயனு 
மாண்டகுபிரமப்படையெதர்விடூத்தான்வகததத்தமெ்பரும்படையே, 
(இ-ள்‌ ) செடியோன்‌ காண்டலும்‌ நடுங்கிரீத்து அசன்றான்‌- இருமால்‌ சண்ட 
அன்றே ஈடுச்சங்கூர்ந்து அங்குகின்றும்‌ கீங்கனான்‌, கமலம்‌ காள்மலர்மிசை கடவுள்‌ 
சண்டை என்புசல்வாவருக என்னவிளிப்ப - தாமரையினது அன்றலர்ந்த மலர்மேல்‌ 
வசிக்கும்‌ பிரமன்‌ இவ்விடத்து என்‌ புத்திரனே: வரக்கடவாயென்றழைக்க, வெகு 
ண்டருள்‌ எம்பிரான்‌ உருவின்‌ ஆண்வெர்து ௨ தித்த வயிரவப்புத்தேள்‌ ௮யன்மிசை 
செல்வுழி - சோபித்சருளிய எமது பெருமான்‌ திருவுருவினிடத்து வச்துதோன்றிய 
வயிரவக்கடவுள்‌ பிரமன்‌ மேற்செல்லுமிடத்‌ த;அயனும்‌ மாண்டகு பிரமப்படை ஏ இர்‌ 
விடுத்தான்‌ - அப்பிரமனும்‌ மாட்சிமைதங்கிய பிரமாத்திரத்தை எதிரே செலுத்தி 
னான்‌, ௮ தடுப்பரும்‌ படைவர்தது - தடுத்தற்கரிய அப்பிரமாத்திரம்‌ எ. திரேலந்தது. 
முன்னொரு கற்பத்‌ இல்‌ பிரமன்‌ யாவுஞ்‌ சிருட்டித்துத்‌ தான்பரம்‌ என்று இறு 
மாக்தகாலையில்‌ அலன்‌ சிருட்டி பல்சாமையால்‌ திருமாலால்‌ தெருட்டப்பட்டுச்‌ வ 
பெருமானே பொருளெனத்தேறி கிட்டைகூடியகாலையில்‌, ௮ச்வெபெருமான்‌ இருவ 
ருளால்‌ சிருட்டியைத்‌ சேற்றுவிக்க மாதேவன்‌ முதலிய ப திறோரோருத்திரர்‌ அப்பிர 
மன்‌ நெற்றியி லொவ்வோர்‌ கற்பத்‌ இற்றோன்றிய காரணத்தால்‌ ஈண்டையென்புதல்‌ 
வாவருசென என்றான்‌, ப தினொரு ருத்திரர்‌ மாதேவன்‌, அரன்‌, உருத்திரன்‌, சங்க 
ஏன்‌, நீலலோகிதன்‌, ஈசானன்‌, விசயன்‌, வீமதேவன்‌, பவோற்பவன்‌, கபாலி, செள 
மியன்‌, (சன) 
வருபடைவேகக்காற்தினின்‌ முரியவிரைக்‌ தசெல்வயிரவப்புத்கே 
டிருமலர்க்குரிசில்பழித்‌ இடுமஞ்சாஞ்சிர ததனையுநிரினாற்கொய்தான்‌ 
பெருவிற ஓயிர்போய்விழுட்‌ தபின்‌ மீளப்பிஞ்ஞகனருளினாலுய்ந்து 
மருள்வலிரீங்கியெழு்கனன்மறையோன்வள்ளலைவணங்கிகின்றே த்‌ தம்‌. 
(இ-ள்‌.) வருபடைவேகம்‌ காற்றினில்முறிய விராந்துசெல்‌ வயிரவப்‌ புத்‌ 
தேள்‌ - வரும்‌ அயுதம்‌ ச தியின்காற்றால்‌ முறிபட விரைந்துசென்ற வயிரவக்கடவுள்‌ , 
திருமலர்‌ குரிசிலபழிச்‌ இடும்‌ அஞ்சும்‌ ௪ரத்இனை உயிரின்‌ கொய்தான்‌ - பொலிவ 
மைந்த சாமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமனது பழிக்கும்‌ அஞ்சாம்‌ தலையை ஈகத்தினாற்‌ 
சொய்தனன, பெருவிறல்‌ உயிர்போய விழுந்தபின்‌ - பெரியவன்மையோடு ,தனது 


வயிரலீசப்படலம்‌. ௨௪ 
யிர்சோர்க்து விழுக்சபின்‌, மறையோன்மிள பிஞ்ஞகன்‌ அருளினால்‌ உய்ந்து. மருள்‌ 
வலி நீங்கி எழுந்தனன்‌ - அப்பிரமன்‌ மிளச்‌ சிவபிரானருளிஞலே உயிர்பெற்று ஆக 
வமலத்தின்‌ கட்டினின்று நீமிகியெழுர்‌ ௮, வள்ளலைவணைஙஇ கின்று எசு தும - இறை 
வனை வணங்இநின்று அ இக்கன்றான்‌. 

எழுஈ்சனன முற்றெச்சம்‌, (௧௯) 
விளைகறையுகுக்குங்கலமென்பொகுட்டுமே: பப்ப மனைபெடுக்சாண்ட 
களைகணேயாவிக அணைவனே௫ ரும்கல்ங்களேபிர ம்‌ 'னயிருகா ல்‌ 
வளை சருபினாகபா ணியேயுன க்குகெய்யவி மடுத்‌ துதலலோம 
முளைவறப்புரிகேமுலப்பரும்வாழ்காளுகவிமம்‌றெக்கமைக்காக்க, 

(இ-ள்‌ ) விளைகறை உஞுக்கும்‌ கமலம்மென்‌ பொகுட்டு மேவரறாம்‌ என்னை எடு 
தீதி ஆஇண்டகளைகணே - சுரக்கும்‌ செனைச்சிந்தும்‌ சாமரையின து மெல்லிய டொருட்‌ 
ஷில்வளிக்கு:2 என்னைக்‌ அனபக்கடலினின்று எடுத்து அடிமைசொண்ட.பற்றுக்கோ 
டாயுள்ளவனே, ஆவிநுணைவனே சருமம்‌ கலிங்கனே பிரமனே - உயீர்க்கோ அணை 
வனே தோலை ஆடையாசவுடையவனே பிரமமூர்த்சமாயுள்ளவனே, இருகால்‌ உளை 
அரு பினகபாணியே - இரண்டுகுதையும்‌ வளையும்‌ பினா தழையேச் திய இருக்காம்‌ 
தையுடையவனே, உனக்கு நெய்‌அலி மடுத்து ஈல்‌ ஓமம்‌உளைவு அற புரிகேம்‌ - உன 
க்கு செய்யாகிய அலியைச்‌ சொரிந்து ஈல்லவேள்வியைச்‌ அன்பமறச்‌ செய்கின்‌ 
றோம்‌, உலப்பு அரும்வாழ்நாள்‌ உதவி எட்தம்மை கரக்க - அழிவில்லாத ஆயுள்காளைத்‌ 
சந்து எம்மைக்‌ காத்தருள்க, 

எனக்குப்‌ ப தியாயுள்ளவனே என்பான்‌ ஆலி துணேவனே யெனவும்‌, ஈரம்‌ 
மத்‌ இன்‌ சருமத்தினை யாடையாதவுடைமையால்‌ ஏனக்சன்றித்‌ திருமாலுக்கும்‌ பி 
யாயுள்ளவனே என்பான்‌ சருமக்சலிங்கனேவெனவும்‌, எங்களுக்கு அதிதப்பட்டபொ 
ரூளாயள்ளவனே யென்பான்‌ பிரமனேயெனவும, என்றும்‌ கிச்செத்சலையே குறித்த 
வில்லினையென்பான்‌ இருசால்‌ வளைசரு பினா-பாணியேயெனவும்‌, இன்றுகேர்க்த.து 
போல இனிரேராவண்ணம்‌ சிவவோமஞ்‌ செய்னெறேன்‌ காக்க கென்பான்‌ நல்‌ 
லோமமூளை வறப்புரிசே முலப்பரும்‌ வாழ்காளுஃவி மற்றெந்தமைக்‌ சாக்கவெனவுங்‌ 
கூறினான்‌. (௨௦) 
கரறைபொருதிரங்கிவெண்டி.ரைசுருட்டுங்கருங்கடல்புடையுடுத்தகன்ற 
கரையொடுவிசும்பினள்ளிடைப்போரக்க சழனிறச்சுடரொறிகாக்இக்‌ 
குரைபுனன்மோலிக்குழகனே கறுகட்கொடுஞ்செனக்கடுக்கொ (நிம்பகட்டு 
விரைசெலற்கூறறினடுதிறற்பாசமிடலறத்துணித்தெமைக்காக்க. 

(ட-ள்‌.) வெண்‌ திரை கரைபொரு து இரங்க சுருட்டும்‌ கருங்கடல்புடை உடுத்து 
அகன்ற தனாயொடு விசும்பின்‌ ஈள்‌ இடை-வெள்ளிய அலைகள்கரையொடுமோ இியொ 
வித்துச்‌ சுருட்டாறின்‌ றகரிய கடல்புடைகுழ்ர்‌ க! பரம்‌ சநிலவுலஇற்கும்‌ விண்ணுலகிற்‌ 
கும்‌ நடுவே, போர்சசழல்‌ நிறம்‌சுடர்‌ எறிகார்‌ இ - வெளிப்பட்ட திப்போலும்‌ நிறம்‌ 
வாய்ர்‌ து ஒளிவீசும்‌ ஒளிப்‌பிழம்பாகிய, குரைபுனல்‌ மோலிகுழகனே - ஒலிக்ருங சுங்‌ 
கையையணிக்த சடாமவுலியையடைய போழகுடையவனே, தறுகண்‌ கொடும்‌ சனம்‌ 
கடும்தொழில்பகடு விரைசெலல்‌ கூற்றின்‌ அடதிறல்‌ பாசம்மிடல்‌ அறதுணித்து எம்‌ 
மை காக்க - அஞ்சாமையும்‌ கொடிய கோபத்தையும்‌ கொடிய தொழிலையுமுடைய 
எருமைக்கடா வூர்‌ தியோடு விரைந்து வரும்‌ இயமனது கொல்லும்‌ வலிமைலாய்க்தி 
பாசத்தின்‌ வலிமையை அறச்சே இத்து எம்மைச்‌ காச்தருள்க. 


௫2. காஞ்சிப்புராணம்‌, 

| சாமே பிரமமென இறுமாந்த தனக்குக்‌ திருமாலுக்கும்‌ இடையே சழலுருவா 
யெழுக்சருளித்‌ தமது இறுமாப்பை யொழித்தருளுலலால்‌ போச்சு தழனிறச்‌ சுடரெ 
றிசாக்தி - குரைபுனன்மோலிச்‌ குழகனேயெனவும்‌, தன்னைச்சரணடைக்த மார்ககண்‌ 
டேயர்‌ மரணத்தை யொழித்தருளிய துகண்டோனாதலில்‌அடியேன்மரண த்தையுமொ 
ழித்‌ தருள்கவெனக்‌ குறையிரச்சா னாசலால்‌ விரைசெலற் கூற்றினடு திறற்பாச மிட 
லறத்‌ துணித்செமைக்‌ காச்சவெனவுங்‌ கூறினானென்றர்‌. (௨௧) 
உலகெலாம்விரியுமா திகாலத்தினொருவனேயாகிறின்றுளளாய்‌ 
பலதிறப்புவனகாயகர்தம்மைப்பாற்படப்பயந்தளித்தருள்வோய்‌ 
மலர்தலையுலகமீளவந்சொடுங்கமனனிவி ற்திருந்தருண்முதலே 


யலூலாவருளானெய்யவிமிசைந்தீண்டாயுளையளித்தெமைக்காக்க. 


(ட-ள்‌.) உலகு எல்லாம்‌ விரியும்‌ ஆதிகாலத்தில்‌ ஒருவனே ஆஃ கின்று உள்‌ 
ளாய்‌ - எல்லாவுலகங்களுர்‌ தோன்றும்‌ ஆதிகாலத்தில்‌ ஒருவனாய்‌ நின்றுள்ளவனே, 
பலதிறம்‌ புவனம்‌ நாயகர்‌ தம்மை பால்பட பயர்தளித்து அருள்வோய்‌ - பல திறப்ப 
ட்ட புவனங்களுக்கு இறைவராயுள்ள பிரமன்முதலியோரைப்‌ பகுதிப்பட வீன்று 
ஓம்பி அருளுகின்‌ றவனே, மலர்தலை உலகம்‌ மிளவர்‌அ' ஒடுங்க மன்னி வீற்றருந்த 
ள்‌ முதலே - பரந்ச இட ச்தையுடைய அவ்வுலகங்கள்‌ இறு இக்காலத்தில்‌ தன்பால்‌ 
மீளவம்‌து ஓடுங்ஈத்‌ தனக்‌ கொடுச்சமில்லாது நிகரின்றி யிருந்தருளும்‌ முதலாயுள்ள 
வனே, ஈண்டு அலகு;இல்லாக அருளால்‌ செய்அவி மிசைந்து ஆயுளைஅளித்‌.து எம்மை 
காக்க - இவ்விடத்து வரம்பில்லாத இருவருளால்‌ அவிப்பாகத்தை ஆர்க்‌ து ஆயுளைத்‌ 
தந்து எம்மைக்‌ காத்தருள்க. 

மஹா பிரளையகாலத்‌.இல்‌ பிரமனும்‌ திருமாலும்‌ உபசம்மாரத்தைப்பொரும்‌ த; 
மீட்டும்‌ பிரபஞ்சத்தைத்‌ தருகற்பொருட்டுத்‌ தனதிச்சையாற்‌ நிருமேணிகொண்டுள்‌ 
ளவ லுருத்தி னொருவனேயென்பான்‌ உலகெலாம்விரியு மாதிகாலத்தி லொருவ 
னே யாகிநின்‌ றளளாய்‌ எனவும்‌, அல்வுருத்திரனே சூச்கும சிருட்டியை யுணடாக்‌ 
இத்‌ தூலகிறாச்தியங்களுக்குப்‌ பிரமா இியரைத்‌ சனது பாகத்தினின்றுர்‌ தருதலால்‌ 
பல இறப்‌ புவன நாயகர்‌ தம்மைப்‌ பாற்படப்‌ பயக்தளித்தருள்வோ யெனவும்‌, யாவு 
மூ.இக்குங்‌ காலத்தில்‌ அவன்‌ சந்திதியில்‌ உதித்ததுபோல ஒடுக்குங்காலத்தில்‌ இவன 
அ சக்நிதியிலொடுங்குச்தான்‌ நித்தமாயிருத்தலால்‌ மலர்‌ தலேயலக மீளவந்தொடுங்க 
மன்னிவிற்றிரும்‌ தருண்‌ முதலேயெனவுங்‌ கூறினார்‌. 

ஆதிகாலச்‌ இ லொருவனேயாகிநின்‌ நுள்ளாய்‌ என்றதை, 
“ மூப்பானிளையவன்‌ முன்னவன்‌ பின்னவன்‌ *? எனவருங்‌ கோவைத்‌ திருவா 
சகத் திலும்‌, 
பிரமாதியரைத்‌ சன தபா கத்தில்‌ தருதலை 
££ புரிதலுமச்சச்சவச்‌ தினுக்ெங்கப்பொன்னெரிக்குன்‌ நினைவாங்‌ 
வரிசிலையாசவளை த்தவன்வரலுமலரவன்வணங்கிநின்வலப்பால்‌ 
பரிவுறவுதிததேன்யானின இடப்பாற்பங்கயக்கண்ணன்வர்துதித்தான்‌ 


யாவும்‌ தன்னிடத்திலொடுங்கத்‌ சானொன்றிலுமடுங்காது நிற்குகில்மையை 
££ உழிதருகாலுங்கனலும்புன லொடுமண்ணும்விண்ணு 
இழிதருகாலமெல்காலம்வருவ துவந்த தற்பின்‌ 


வயிரவீசப்படலம்‌. டூ௨க 


உழிசருசாலத்தரின்னடியேன்‌ செய்தவல்வினையைக்‌ 
கழிதருகாலமுமாயவைகாச்தெம்மைக்காப்பவனே'? எனத்‌ இருவாசகத்தி 
லும்‌ வருதல்‌ காண்க, (௨௨) 
சிறுவிதிமகவாய்முன்வரும்பிராட்‌ டியமபிகை£ீரிலக்குமிகோ 
மறுவறுமகிலகாரணிமலையான்‌ மகளெனப்பெயரியதலைவி 
ததுமலாக்கடுக்சைக்சொடையலெம்பெருமானலங்கெழுசத்டுயேவினைமா 
சறுமுறையிருதாள்வழிபடுகின்றேமாயுளையளித்தெமைக்காக்க, 

(இ-ள்‌. சிறுவிதி மகவாய்‌ முன்வரும்‌ பிராட்டி அம்பிகை ர்‌ இலக்குமி கோ- 
தக்கனுக்குப்‌ புத்‌ திரியாய்‌ முன்புவந்தருளிய பிராட்டியும்‌ அம்பிகையும்‌ சிறப்புவாய்ந்‌ 
த இலக்குமியும்‌ பூதேவியும்‌, மறுவு அறும்‌ அதிலகாரணி மலையான்மகள்‌ என்ன பெ 
யரியதலைவிீ-குற்றமற்ற அனைத்துலகங்கட்குங்‌ காரணியும்‌ இமோற்டர்வத ராசன்‌ புத்‌ 
இரியும்‌ எனப்பெயர்வாய்ந்த தலைவியே, கடுக்கைநறுமலர்தொடையல்‌ எம்பெருமான்‌ 
நலம்‌ கெழுசத்தியே - கொன்றையின அ ஈறுமணங்கமழும்‌ மலராற்றொடுத்த மாலை 
யை யணீிர்க எமது பெருமானது அருட்சச்தியே, வினைமாசு அறுமுறை இருதாள்‌ 
வழிபடுகன்றேன்‌ - இருவினையென்னுங்‌ களங்கம்‌ நீங்கும்‌ வண்ணம்‌ உனது இரண்‌ 
டு திருவடிகளையும்‌ வழிபட்டுச்‌ து இசகின்றேன்‌, ஆயுளை அளித்து எம்மை காக்க £ 
ஆயுளைத்தக்து எம்மைக்‌ காத்தருள்ச. த) 

தக்கன்‌ தவத்திற்ரெங்கிக்‌ காளிட்‌ தியில்‌ ஓர்பால்‌ சாமரைமலர்மேற்‌ சங்கவடி. 
வா யவன்சண்ணிற்குப்‌ புலப்பட்டுப்‌ பின்னாப்‌ புத்திரியாய்‌ முனணிரும்‌ தருளின 
மையால்‌ சிறுவிதிமகவாய்‌ முன்வரும்‌ பிராட்டியெனவும்‌, பின்னர்‌ அவனிடத்துவர்‌ 
ப்புத்தோன்றி இமோற்பருவத அரசன்‌ தவத்திற்ரெங்கித்‌ தீடாகச்திலோர்‌ தாமரை 
மலர்மேல்‌ புத்திரிவடிவாக விரும்தருளினமையால்‌ மலையான்‌ மகளெனவும்‌, இவற்‌ 
ரூல்‌ அயோனிஜமுடையவளென்பதும்‌, தக்கனுக்குப்‌ புத்‌ இரியாயிருந்த ஈநாமமுற்று 
மொழிய இமவான்மகள்‌ என்னும்பெயரைப்‌ பூண்டனளென்பதுந்தோன்‌ ற இமவான்‌ 
மகளெனப்‌ பெயரிய தலைவியெனவும்‌, தரய்போ லெவ்வுயிர்க்கண்ணும்‌ அருளுடை 
மையால்‌ அம்பிகையெனவும்‌, தன்னைச்‌ சரணடைந்தோர்க்குப்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ 
அருளுதலால்‌ இலக்குமியெனவும்‌, உயிர்களைக்‌ சாங்குதலால்‌ கோவெனவும்‌, பிரமன்‌ 
முதலிய பல்லுயிர்த்‌ தொகையும்‌ தோன்றுதற்குக்‌ காரணமாயிருச்தலால்‌ அலெகாரணி 
யெனவும்‌, நிட்களமாயெ சிவபெருமா ஞன்மாக்களுக்குப்‌ பர்கமுமுத்தியும்‌ அருளு 
தற்குத்தா னிச்சாஞான கிரியாசத்தியாய்‌ நிற்றலால்‌ எம்பெருமா னலஙகெழுசத்‌ தி 
யேயெனவுங்‌ கூறினான்‌. 

தக்கனுக்குக்‌ காளி£ இ கதியில்‌ தாமரையில்‌ ஓர்சங்க வடிவாயிருந்தனள்‌ 
என்பதை 

₹ போனதோசச்சனென்போன்புரா சவி/ | னற்காளிர்‌ இத்‌ 

தாக தியிடைபோய்மூழ்ச்துண்ணெனவரலுமோர்பால்‌ 
தேனிமிர்‌ கமலமொன்றிற்செவெனிடத்திரும்ததெய்வ 
வானியிர்பணிலம்வைகமற்றவன அகண்ணுற்றான்‌ ”” எனவும்‌ 
இமவானுக்கு இமயமலையிலுள்ள தடாகத்தில்‌ மலர்ந்த தாமரையில்‌ மகண்‌ 
மையாயிருந்தனள்‌ என்பதை 

1 மெய்த்தவமியற்றியவெற்பன்‌ காணிய 

அத்தடமலருமோரரவிர்தத்‌இன்மேல்‌ 


௫௩௦ கி£ரஞ்சிப்புரானம்‌. 


ய்டலச்துற்தனள்‌ 
எத்திறத்துயினீரயு்‌ si றட 'தான்மையாள்‌”' எனகிம்‌ கர்தபுராணத்தில்‌ வரு 
தஸ காண்க, 

சாமதேனுவடி.வா யுமையம்மை நின்று பிரமாதி முதலிய ர அரு 
ஞூன்றனளென்று ஸ்ரீருக தத்தில்‌ கூற சலால்‌ கோ என்பதற்குக்‌ காமதேனுகெளப்‌ 
பொருள்கொள்ளலு மொன்று, (௨௯) 
அகிலமீன்றெடுத்தவிருமுதுகுச வீர டி யிணை போற்றியென்றேத்து 
ஈகுமலர்ப்பதுமத்‌கவிசினோன்‌ றுதிக்குகயம்‌ துளங்கருணை கூர்க தருளி 
மூகிழ்முலையொருபான்மணந்துவிற்றிருக்‌ துமுரண்‌ கெடக்கூற்றுயிர்குடி.த்த 
பகையடுகணிச்‌ யொதியமபகவன்‌பிரமனைப்பரா ததி துபகரும. 

(இ-ள்‌) அலம்‌ ஈன்று எடுத்த இருமு,து குரலீர்‌ - அனைத்துலகையுர்‌ தர்‌ 
தருளிய நாய்‌ தந்தையராயுள்ளீர்‌, அடி இணைபோற்றி என்று ஏத்தும்‌ ஈகுமலர்ப தமம்‌ 
தவிரினோேன்‌ ஆதிக்கு - உமது இரணடு இருவடிகளுக்கும்‌ வந்தனமென்று அ திக்கும்‌ 
விளங்குந்‌ தாமரைமலரை யாசனமாகவுடைய பிரமனது அதிக்கு, ஈயந்து உளம்‌ 
சருணைகூர்க்சருளி-விரும்பித திருவுளங்கருணைகூடர்ட த, முகிழ்முலை ஒருபால்‌ மணம்‌ 
தெவிற்றிருக்து மோண்கெடகூற்று உயிகுடி தத - தாமரை யரும்பையொத்த திருத்‌ 
தனத்சையுடைய உமையம்மையை ஒருபாகத்‌ மணஈது இயமன து வவிமைகெட 
அவனுயிர்‌ குடிச்தருளிய, பகை அகெணிச்‌ச ஐ இயமபகவன்‌ - பகைவரது உயிர்பரு 
கும்‌ பரசினை யேஈதிய ஆதியாய பகவன்‌, பிரமனை பார்த்து இ துபகரும்‌ - பிரமனை 
நோக்கி இது கூறுவான்‌, 


i 


பிரபஞ்சம்‌ யாவுக்‌ தோன்றுதற்கு மொடுங்குதற்கும்‌ ஒருருவே அம்மையப்‌ 
பனென்னுமிருருலாய்‌ நின்‌ றருஸினீர்‌ என்பான்‌ அலெமின்றெடுசத இருமுஅகுரவீர்‌ 
எனவும்‌, வெபெருமான்‌ பிரமசாரியாகவும்‌, அம்மை கன்னியாகவும்‌ உள்ளீர்‌என்பான்‌ 
குரவீர்‌ என்றமையா த முது சூரலீரொனவுங்‌ கூறினான்‌. (௨௪) 
பிரபஞ்சம்‌ சோன்றுதறகும்‌ ஒடுங்கு தற்கும்‌ அம்மையப்பனாயிரு,த்தலை 
£ அம்மையப்பனேயலகுக்கம்பையப்பனென றறிக?? எனத்‌ தஇருக்களிற்றுப்‌ 
ப்ழ.யாரிலும்‌, 
சிவபெருமான்‌ பிரமசாரியாகவும்‌ அம்மை கன்னியாகவுமிருத்தலை 
“ சிவஞ்சஎதிசன்னையின்‌ ஞ்ச ததிதான்‌சிவ த்தையீன றும்‌ 
உவர்‌ கிருவரும்புணாச்‌ திங்குலகுயிரெல்லாமின் மம்‌ 
பவன்பிரமசாரியாகும்பான்மொழிகன்னியாகும்‌?* எனச்‌ வெஞானசித்‌ தியா 
ரிலும்‌ வருசலையுணர்க 


இன்றுதொட்டுநீமான்முகனாகியெம்மாணையிற்பிறழாமே 
நன்றுவாழ்தி.பால்வேட்டதுஈவில்செனகாயினேலுய்‌ஈதேனிங்‌ 
கொன்றுகின்னடி க்கன்பு சந்‌ சடியனேனுஞற்றியபிழையெல்லா 
மன்றரீபொறுத்சருளெனத்சைமுகன்வேண்ட லும்வரமீக்து. 
(௫-ள்‌.) இன்றுதொட்டு நீ நான்முகன்‌ ஆ6-நீ இந்காள்தொடநங்டு கான்குமு 
கங்களையுடையவனா௫, எம்‌ ஆணையில்‌ பிறழாமே ஈன்று வாழ்தி - எமது ஆஞ்ஞையி 
ணின்றும்‌ வழுவாமல்‌ மிகவும்‌ வாழ்வாய்‌, வேட்டது ஈவில்க என்ன - நீ விரும்பிய 


வயிரலிசப்படலம்‌. ட௫க௧ 


தைச்‌ கூறச்கடவாயென்று இறைஉனருள, கரழினேன்‌ உய்ச்தேன்‌ - மாயிற்கடைப்‌ 
பட்ட அடியேன்‌ பிழைத்தேன்‌, இங்கு நின்‌ அடிக்கு ஒன்றும்‌ அன்பு தச்‌ அடிய 
னேன்‌ உருற்றிய பிழை எல்லாம்‌ மன்ற நீ பொலுத்தருள்‌ என்ன இசைமுகன வே 
ண்டலும்‌ - இவ்விடத்து நின்‌ திருவடிக்‌ ழமைம் த அன்பிணைத்‌ சந்து அடியேன்செ 
ய்த தவறுசளையெல்லா.ப்‌ தேற்றமாக நீ பொறுத்தருளாயென்று பிரமன்‌ குறையிர 
ச்து கூற, வரம்‌ ஈர்து - அவ்வாசகைத்சச்து. (௨௫) 

கூர்த்தரூலமுங்கயாலழுங்கொண்டுகைதொழுதொருபுடைகிமயகுஞ்‌ 

சூர்தீதகோக்குடைவயிரவத்தோன்‌ றலைரோக்கெனிதுசொல்வா ௮ 

ட கார்தீதமேனியோய்வயிரவகாலனீகலவிகாணன்சர௪। ல 

வார்த்தைசூழ்பெலவிகராணன்பெலப்பிர மசனனுமா கன்னம்‌, 

(இ-ள்‌.) கூர்த்த சூலமுங்‌ கபாலமும்‌ கொண்டு கைசொழுது ஒருபுடை நிற்‌ 
கும்‌ கூர்த்த கோக்கு உடைய வயிரலத தோன்‌ றலை கோச்கினன்‌-கூரிய சூலப்படை. 
யையும்‌ சபாலத்தையும்‌ ஏர்இச்‌ கைகூப்பி ஒருபால்‌ ஒருங்கிநிற்கும்‌ பார்ப்போருக்கு 
அச்சத்தைத்தரும்‌ பார்வையைமுடைய வமிரவக்கடவுளைரோக்டி, இது சொலவான்‌ - 
இறைவனிது கூறுவான்‌, கார்த்தமேனியோய்‌ - கரியமேனியை யுடையோய்‌, நீவயி 
ரவுகாலன கலவிகரணன்‌ சீர்சால்‌ வார்சதைகூழ்‌ பெலவிகரணன்‌ பெலப்பிரம தன 
னும்‌ ஆனெறாய்‌ - நீ காலவயிரவன்‌ கலவிகரணன்‌ றெப்பமைந்க புகழிடைவிடாது 
சூழந்த பெலவிகரணன்‌ பெலப்பிரமதனனும்‌ ஆகின்றாய்‌, (௨௬) 

சறுவபூதைகதமனனீயெம்முடைத்‌ சனையர்கடமின்‌ மூத்த 
சிறுவனேயெனத்திருவருள்செய்துகிடுறற்கணம்புடைசூழ 
வெறிமலர்த்‌ துழாய்ப்பண்ணவன்‌ மு தலியவிண்ணவருலகெல்லாங்‌ 
குறுகவார்கறைப்பிச்சையேற்றவாமனக்கொடுஞ்செருக்கறமாற்றி, 

(இ-ள்‌.) சறுவபூதைகதமனன்‌-௪ அவபூதைக தமனன்‌ ,நீஎம்முடை தனையர்கள்‌ 
தம்மில்‌ மூத்த சிறுவனே என்ன திருவருள்செய்‌ ந-நீ எம்முடையபு ததிரர்களுள்‌ மூத்‌ 
தபிள்ளையே யென்று இருவருள்செய்து, நீதறல்கணம்‌ புடைசூழ வெறிமலர்‌தஅழாய 
பண்வைன்‌ முதலிய விண்ணவர்‌ உலகு எல்லாம்‌ குறுக-மீவெற்றியமைர்த ?௨கணவ 
கள்‌ புடைகுழ்க்‌துவர வாசமிக்க துளபமாலையையணிந்த திருமால்முதலிய தேவர்கள 
அவைகுக்த முதலிய அனைத்‌ தலகையுமடைர்‌ து, வார்கறைபிச்சை ஏற்று-மிக்க வு.இர 
ப்பிச்யையேற்று- அவர்மனம்‌ கொடும்‌ செருக்கு அற மாற்றி - அச்‌ திருமால்‌ முதலி 
யோர்‌ மனத்திலெழுந்த கொடிய இறமாப்பினை வேரோடற வொழிச்‌ அ, 

வேதத்தில வாமதேவ திருமர்‌ திரத்‌ தில்‌ தனக்கமைந்த சலவிகரணன்‌ முதலிய 
கிருகாமங்கள்‌, தானே அவனாய்‌ நிற்றலால்‌ நீயே நான்‌ என்பா கலவிசரணன்‌ பெலவி 
கரணன்‌, பெலப்பிரமதனன்‌, சர்வபூதை கதமனன்‌ நீயென்‌ றருளிஞர்‌. (௨௪) 
விதியைப்பற் றுமிமமுனிவரா செருக்கையும்விட்டுகென்றருள்‌ கூரும்‌ 
பதியைத்தாழ்க்கனன்விடைகொடுவயிரவப்பண்ணவன்படர்குற்றுன்‌ 
மதியக்கற்றணியெம்பிரான்‌ மறைந்தனன்வார்கழறொமுதேத்தி 
யதிர்விற்றிர்்திடுமலரவன்முதலியோரவரவரிடம்புக்கார்‌. 

(இ-ள்‌.) வி.தியைபற்றும்‌ இ முனிவரர்‌ செருக்கையும்‌ வீட்கெ என்று அருள்‌ 
கூரும்புதியை - பிரமனைப்பற்றுக்‌ கோடாகப்பற்றிய இர்தமுனி சிரேஷ்டர்களு 
டைய இறுமாப்பையும்‌ அழிச்சச்சடவாயென்று இருவருள்‌ கூர்த, இறைவனை, 


ட௩௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


வமிரவப்‌ பண்ணவன்‌ தாழ்ந்தனன்‌ விடைகொடு படர்குற்றான்‌ - வயிரவக்கடவுள்‌ 
வணங்கி விடைகொண்டு சென்றனன்‌, மதியம்‌ ற்று அணி எம்பிரான்‌ மறைந்த 
னன்‌ - இளஞ்சம்‌ திரனை யணிந்த எமதிறை௨ன்‌ மறைந்தருளினன்‌, வார்கழல்‌ சொ 
ழுஃ எத்தி - அடைதற்கரிய இருவமயை வணங்கித்‌ அதித்து, அதர்வில்திர்க்‌ இடு 
மலரவன்‌ முதலியோர்‌ அ௮வரகர்‌ இடம்புக்கார்‌ - நடுக்கத்‌ தினின்று நீங்கிய பிரமன்‌ 
முதலியோ தத்தமக்குரிய பதர்‌ திற்‌ சென்றனர்‌. 

தானே பிரமமென இறமார்த பிரமனை வழிபட்ட முனிவர்களுக்கும்‌ அந்த 
இறுமாப்பு உண்மையால்‌ அவாசரூக்கும்‌ பரிக்கிெரக முளதாக நிக்ரெகியென்பார்‌ விதி 
யைப்‌ பற்றுமிய்‌ முனிவரர்‌ செருக்கையும்‌ வீட்ட்கென்‌ நருள்கூரும்‌ பதியையெ 
ன்றார்‌ (௨௮) 


உட்கத்தொன்றியயிரவன்முன னற நெடியவனுல்குற்றான்‌ 
றட்கச்சென்றெதி வாயிலோர்த்‌ துரக்தனன்விவேச்சேனனை த்தாக்கிக்‌ 
கொட்கச்ருலத்தினுதியினிற்கோ ததனன்குறதினனவட்காரை 
வட்உப்போர்புரிமாயவனிருக்கையுண்மதுகையினிகரில்லான்‌. 


(௫-ள்‌.) உட்கதோன்றிய வயிரவன்‌ முன்னுற நெடியவன்‌ உலகுற்றான்‌ - 
கண்டோர்‌ நடுங்கச்‌ தோன்றி யருளிய வயிரவக்கடவுள்‌ முன்னே திருமாலுலகை 
யடைந்து, வாயிலோர்‌ எதிர்தட்கசென்று துரந்சனன்‌ - வாயில்சாப்போ ரெதிரேத 
டைசெய்யச்‌ சென்று முதுகுகண்டு, விடுவச்‌ சேனனை காகி குலத்தில்‌ நதியினில்‌ 
கொட்க கோத்தனன்‌ - விஷ்லசேனனைப்‌ போரில்மோதிச்‌ குலத்தினனியில்‌, சுழலச்‌ 
கோத்து, வட்காரை வட்கபோர்புரி மாயவன்‌ இருக்கை ௨ள்குறுனென்‌ - குன்றப்‌ 
பகைவரைப்‌ புறம்கொடுக்கப்‌ போர்செய்யும்‌ திருமாலது இருக்கையுட்‌ சென்றான்‌, 
மதுகையில்‌ நிகர்‌ இல்லான்‌-வலிமையில்‌ தனககொப்பிலலாத அவ்வயிரவக்கடவுள்‌, 


பிச்சைதேரியவருஞ்‌ செயல்கேட்டனன்‌ பெட்பொடும்விசைந்தெய்தி 
பச்சைமேனியோன்மனைவியரிருவரும்‌ பாங்குறவெதிர்கொண்டு 
செஃ்சைநகாண்மலர்‌ தீதிருவடிவ ணங்னெனசெம்புன ற்பலியாரு 
மெச்சநெற்றியின ர ம்பினைப்பிடுங்குபுவிட்டனன்‌ கபாலத் துள்‌, 

(இ-ள்‌. பிச்சைதேரிய வரும்செயல்‌ பச்சைமேனியோன்‌ கேட்டனன்‌-பிச 
சைகாடிவந்த செயலினைத்‌ திருமால்‌ கேட்டு, மனைவியர்‌ இருவரும்‌ பாங்குற பெட்பு 
ஒடும்‌ விரைஈது எய்தி எதிகொண்டு - சீசேவி பூதேவி என்னும்‌ இருவரும்‌ 
இருபாலும்‌ வர விருப்பக்தோடும்‌ விரைந்து சென்று எதிரேற்று, செச்சைகாள்மலர்‌ 
அஇருவடிஉணஙகெென்‌ - செவந்த அன்‌ றலர்ந்த சாமராமலரை யொத்த திருவடியை 
வணங்கி, செம்புனல்‌ பவி- அத திருமாவினத உரத்தைப்‌ பலியாக, யாரும்‌ எஞ்ச 
நெற்றியின்‌ நரம்பினை பிடுங்குபு கபாலத்துஉள்‌ விட்டனன்‌ - கண்டோர்‌ யாரும்‌ ஈடன்‌ 
கநெற்றியி னரம்பினைப்‌ பிடுங்கிக்‌ கபாலச்‌ இல்‌ விட்டான்‌. 


எஞ்ச எச்சவலித்சல்‌ விகாரம்‌, ஈம்மைப்‌ பரிக்சேடுத்தற்டொருட்டு வந்தனன்‌ 
என்பது தோன்றப்‌ பெட்பொடும்‌ விரைந்தெய்‌ தியெனவும்‌, அப்பிரமனோடு தானும்‌ 
விரவி யானே பிரமமெனத்‌ திருமாலு மிறுமாந்தன னாதலால்‌ அவனையு மொறுத்தன 
னென்பது தோன்ற யாரும்‌ எச்சநெய்றியி னரம்பினைப்‌ பிடுங்குபு செம்புனற்பலி 
விட்டனன்‌ ஏனவுங்கூறிஞர்‌, (௩.௦) 


கவை ளை வப எல்‌ அரளகய கட்ரதைவல்‌ க்க வையை ய பறுகான்‌ ள்ல வதஙைவையககக கய கைய வையை 
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மிரவிசப்படலம்‌. 


BR. அப 


வயிரவீசப்படலம்‌, நக 


தாரையாகிறுறாயிர மாண்டளவொழுகியுக்சகுகெய்த்தோ 

ரீரவெண்‌ டலைக்கபாலத்தைகிறைத்திலதிர த்‌ ஈமுற்றறலோடும்‌ 

வீரமாதவனிலமிசைமூர்ச்சத்துவிழ்ந்சன னதுமாலை 

வாரமுற்றருள்வயிரவன்திருக்கையால்வகுடினன்‌மயறீர்த்தான்‌. 

(இ-ன்‌.) தாரையாடி அறாயிரம்‌ ஆண்டு அளவும்‌ ஒழுயெம்‌ - தாரைதான! 

யாய்‌ தாராண்டு காறும்‌ ஒழுடுயும்‌, சகும்‌ செய்த்சோர்‌ ஈரம்வெண்‌ தலை சபாலத்‌ 
தை நிறைத்‌ தில து - மிசவுஞ்‌ சோர்ந்த வுதிமானது குளிர்ந்த வெள்ளிய தலையா இய 
பிரமகபா லத்தை நிறைக்காதொழிந்சது, இரத்தம்‌ முற்றும்‌ அறலோடும்‌ - இரத்தமு 
முமையும்‌ அறச்சோர்க்சவுடனே, வீரமாசஉன்‌ நிலமிசை மூர்ச்சிச இ வீழ்ந்சனன்‌ 
லீரத்தையுடைய திருமால்‌ பூமியின்மேல்‌ மயங்கி வீழ்ந்தான்‌, அ! காலை - அக்காலை 
யில்‌, வாரம்‌ உற்றருள்‌ வயிரவன்‌ - அன்புகர்ந்தருளூம்‌ வயிரலக்கடவுள்‌, திருசை 
யால்‌ வருடினன்‌ மயல்தீர்த்தான்‌ - சனத இருக்கையால்‌ வருடி அத்திருமாவின்‌ 
மூர்ச்சையை யொழிச்தருளினான்‌. (௯௧) 


அயர்வுயிர்‌ தீதனனெழும்தனனஞ்சலியளித்தனன்குனிசார்ங்கன்‌ , 
வயிரவப்பிரான்‌ திருவடி.ப்பத்தியுமற்றவன்‌ றனமாட்டுப்‌ 
பயிலுமின்னருட்கருணையும்வேண்டினான்பரிஈ சவற்கலைகல்கிப்‌ 
பெயா்புமீண்‌ டனன்பிச்சைகோக்கருளியபிராண்டுமெய்கினன்மாதோ. 


(௫-ள்‌.) குனிசார்ல்கன்‌ அயர்வு உயிர்ச்சனன்‌ எழுந்தனன்‌ அஞ்சலி அளித்த 
னன்‌ - வளைந்த வில்லினையேந்திய இரு மால்‌ சோர்வுறீங்கி எழுந்து கரங்கூப்பி, 
வயிரவப்பிரான்‌ இருவடிப்பத்துயம்‌ அவன்‌ சன்‌ மாபெயிலும்‌ இன்‌ அருள்‌ கருணை 
யும்‌ வேண்டினான்‌-வயிரவக்‌ கடவுளது இருவடிச்€ழ்ப்‌ பத்‌ திமையையும்‌ ௮வனிடத்‌ 
தமைக்த இனிய திருவருளையும்‌ குறையிரந்‌ ௮ வேண்டினான்‌, அவற்கு அலைபரிந்‌ 
அ நல்‌ - அத்திருமாலுக்கு அவற்றை அனபுகூர்க்‌ துதர்தருளி, பெயர்பு மீண்ட 
னன்‌ பிச்சைதேர்ந்சருளிய பிராண்டும்‌ எய்‌ இனன்‌ - அவ்வைகுர்‌ சத்தினின்றும்‌ பெ 
யர்ர்து திரும்பிப்‌ பிச்சைசேர்ச்தருள ஏனைய இடங்களிலுஞ்‌ சென்‌ றருளினான்‌. 

பிற ஆண்டு பிற என்னும்‌ இடைச்சொல்லி னீறுகெட்ட து. (௯௨) 
உலகமெங்கணுந்திரிந்துநேய்த்தோர்ப்பலியேற்பவனெனவொன்னார்‌ 
வலமிசைர்தவேற்கடவுளர்‌கருக்கறவாங்கினன்முனிச்செல்வா 
குலமடப்பிடியலாரையுங்குதுக கையினின்மயல்பூட்டி 
நிலவரைப்பினிற்காஞ்சயையணுனெனெடுநதகைகெறியானே 


(இ-ள்‌. நெடுந்தகை கெறியான்‌ - ஒருபாற்‌ கோடாது ஈடுநிலைமையின்வழி, 
நின்ற வயிரவக்கடவுள்‌, உலகம்‌ எங்கணும்‌ திரிந்து நெய்த்தோர்பவி ஏற்பவன்‌ 
என்ன - உலகமுற்றும்‌ இரிந்து உதிரப்பலியை யிரப்பவரைப்போல, ஒன்னார்வலம்‌ 
இசைந்த வேல்கடவளர்‌ தருக்கு அற வாங்கென்‌ - பகைவரது வலிமையைக்‌ குடி. 
தீத வேலேந்திய திருமால்முதலிய கடவுளர ௮ இறமாப்பை அறவாங்டு, முனிசெல்‌ 
வர்‌ குலம்மடப்பிடி அக்சலாரையும்‌ கூறுஈகையினின்‌ மயல்பூட்டி - மூனீச்திரசையு 
மன்றியவர்கள்‌ பன்னியராஇிய இளமைவாய்க்த பெண்யானையை யொத்தகுலமட 
வாரையும்‌ புன்னகையால்‌ மைமல்பூட்டி, நிலலரைப்பினில்‌ காஞ்சியை அணுனென்‌- 
திலவுலன்மேலுள்ள காஞ்சித்‌ திருப்ப தியை யடைர்தனன்‌. , 


௫௩௫௪ க ாஞ்சப்ப்ராண்ம. 


தாமே பிரமமென இறுமார்தவரைக்‌ கண்ணோபாதொறுக்கும்‌ ஈடுநிலையினின்‌ 
ரர னென்பார்‌ நெடுந்தகை நெறியோன ஏனவும்‌, சிவபெருமான்‌ விதித்தவழி கின்‌ 
றனனென்டார்‌ முனிச்செல்வர்‌ - குலமடப்பிடி ௮ஈலாரையுமெனக்‌ கூறினார்‌. அட்‌ 
ஈலாரையும்‌ என்றதில்‌ உம்மை இறம்கஅ தழீஇய எச்சப்பொருட்டு. (௨௩) 
கறைக்க்பாலத்தையொருவயினிதுவினன்சேனைகாவலன்றன்னை 
யிறைத்தசெம்புனற்சூலச்தினு தியினின்றிழிச்சுபுமாலவேணட 
கிறைச்சபேருட்கருணையா லுதவினனிகழ்ச்‌ கதசன்பெயானே 
மறைக்குகாயகன்வயிரவீச்சரன்றனைகிறிஇயினன்வழிபட்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) கறைகபாலத்தை ஒருவயின்‌ நிறுவினன்‌ - உதிரமேந்திய சபால 
த்தை ஓரிடத்தில்‌ வைத்து, சேனைகாவலன்‌ தன்னை - விடுவச்சேனனை, செமபுனல்‌ 
இறைத்த சூலத்தின்‌ நுதியினின்று இழிச்சுபு-௨ இரத்தை வீசிய சுலத்தினு தியினின்‌ 
லு இரக்கி, மால்வேண்ட நிறைத்தபேர்‌ அருள்கருணையால்‌ உதவினன்‌ - இருமால்‌ 
வேண்ட நகிறைகதபோருளால்‌ அவனைத்தந்து, நிகழ்ந்த தன்‌ பெயரான்‌-நிலைபெற்ற 

சீன துபெயரினால்‌, மழைக்கு நாயகன்‌ வயிரவீச்சரன்‌ தன்னை நிறுவினன்‌ வழிபட்டா 
ன்‌ - வேதமகளூச்‌ இறைவனாகிய வயிரவீச்சரச்‌ வெலிங்கப்பெருமானைத்‌ தாபனஞ்‌ 
செய்து வழிபட்டுப்‌ பூசித்தான்‌, 

நிறுவினன்‌, உதவினன்‌, நிறீ இயினன்‌ மு.ற்றெச்சங்கள்‌, (௬௪) 
ஐயனேமறைமுடிமிசைஈடி.ச்சருளமலனேயெனையாண்ட 
மெய்யனேயெனப்பழிச்சிகெக்குருசென்விளங்கியிவ்விலிங்கத்தே 
தையலோடினிதமர்க்தருள்யானுகின்‌ சக்கி தியெநிர்வைகி 
யுப்யுமாதருளடியனேன்‌செயத்தகுமுறுபணியருளென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) ஐயனே - யாவர்க்கு மேலானவனே, மறைமுடிமிசை ஈடித்தருள்‌ 
அமலனே..வேதசிரசின்மேல்‌ ஈடி.த்தருளும்‌ இறைவனே, என்னையாண்ட மெய்யனே 
என்னபழிச்சி நெக்கு உருனென்‌ - என்னையடிமைகொண்ட உண்மையனே என்ன 
வணங்கி மனம்நெக்குவிட்ருட, இ இலிங்கத்‌ அவிளங ௧௫ -இச்வெவிங்க த்தேவிளம்‌இ, 
தையலோடு இனிது அமர்ந்தருள்‌ - உமையம்மையோடு இனிதாக வமர்ந்தருளாய்‌, 
யானும்‌ நின்சந்நிதி எதிர்வைட உய்யும்‌ ஆறு அருள்‌ - யானும்‌ உனது சந்நிதியினெ 
தரே தங்கிப்‌ பிழைக்கும்‌ வண்ணம்‌ அருளாய்‌, அடியனேன்‌ செயத்தகும்‌ உறுபணி 
அறாள்‌ என்றான்‌ - அழியேன்செய்யக்கூடியமிக்கபணியைஅருளாயென்று குறை 
யிரந்தான்‌, (௩௫) 


வேண்டிநின்‌ றிரக்‌ துரைத்த லுங்கருணையான்மேவியிக்கிகுறை இன்றே 
மீண்கெயெதிர்வைகியித்‌ தருரகர்புரக்தினிதமர்வாயாற 
காண்டகுங்கபாலத்தினெய்த்தோரைநின்கணங்களுக்கருளென்னாப்‌ 
பூண்டபேரருள்வழங்கினனெம்பிரான்வயிரவப்புத்சேளும்‌, 

(இ-ன்‌.) வேணடி நின்று இரக்து உரைத்தலும்‌ - தனது குறைவேண்டியிரர்‌ 
கூற, எம்பிரான்‌ கருணையான்‌ மேவி இங்கு உறைகன்றேம்‌ - எமத பெருமான்‌ 
திருவருளால்‌ சாட்சிசர்‌.து இச்சிவெலிங்கத.அ இடைவிடாது வ௫க்கன்றேம்‌, ஈண்டு 
நீ எதிர்வை இ.இிருககாபுரச்‌.து இனிது அமர்வாய்‌-நீ இவ்விடத்‌ திலே ௭ இரேதங்கி 
இத்திரு ஈகரைப்பாதகாக்ச இனிதாக எழுக்தருள்வாய்‌, சாண்டகும்‌ கபாலத்தில ரெ 


வ்யிசவீசப்படலம்‌. டு-டு 
ய்ததோரை - சாணச்தகுங்‌ சபாலத்திலுள்ள ௨ இரசத்தை, ஈின்சணங்களுக்கு அருள்‌ 
என்னா = உன்சணங்களுச்‌ கருளாயென்று, பூண டபோ அருளவழங்கென்‌ - தனக 
யெலபாயுள்ள பேரிய திருவருளை வழக்கனன, வயிரவப்புசிசளும - வயிரவச்கட 
றம, (௯௬) 
குருதியீ£ம்புனல்கணங்களுக்களித்தனன்குடிப்புழிச்‌லெவெனும 
பருகுதற்குப்போதாமைகண்டவனிமேற்பற 5 கலைபபெருவேர்‌ த J 
செருவிலேற்அயிர்மடிக தவா விண்மிசைக்திகழவங்கவாசெறி 
ரிரணமண்டி.லவயிரவன்கணங்களுக்கினிதமைத்தருள்‌ செய்தான்‌. 

(௫-ள்‌.) ஈர்குருதிபுனல்‌ கணங்களுக்கு அளித்தனன்‌ - குளிக்க உதிரபபு 
னலைத்‌ தன அகணங்களுக்குக கொடுத்தனன, குடிப்புஉழி - அககணங்கள்‌ குடிச்சு 
மிடத்து, சலவேனும்‌ பருகு.சற்கு போ தாமைகண்‌ட-அக்கணங்களுட்‌ லெவற்றிற்‌ கா 
யினும்‌ பருகுகற்குப்‌ போதாமையைப்‌ பார்த்‌. து; அவனிமேல்‌ பறந்தலை பெருவேர்‌ 
தர்செருவில்‌ ஏற்று உயிமடிர்சவர்‌-நிலவுலகின்மேல்‌ போர்க்களத்‌ இற்‌ பெரிய அரசர்‌ 
கள்‌ போரிலேற்று உயிர்மடிர்சோர்‌, விண்மிசை திகழ அங்கு அவர்‌ செந்நீர்‌ இரண 
மண்டில வயிரவன்‌-வீரசுவர்க்கத்‌ தில்‌ விளங்க அப்போர்க்களத்தில்‌ அவர்களது உதி 
ரத்தை இரணமண்டில வயிரவக்கடவுளாய்‌ நினறு, கணங்களுக்கு இனிது அமைத்த 
ருள்செய்தான்‌ - சன து கணங்கள்‌ பருகுதற்கு இனிதாக அமைத்தருளினான்‌. 

தீமது கணங்களுக்குச்‌ சிவபெரு மா னனுஞரையால்‌ தன்கபாலத் திலுள்ள உதி 
ரத்ஸ்த யச்சுணங்களுக்குணபித்தும்‌ போதாமையால்‌ போரிலேற்றுயிரிழந்த வேந்தா 
கள்‌ வீரசுவர்ச்சம்‌ புகுவோர்களதுதிரத்தை அக்கணங்களுக கூட்ட நின்றனனென்‌ 
பார்‌. இரணமண்டில வயிரவனென்றார்‌, (௬௭) 

கயிரவத்தெழில்சவர்‌ஈ சுவாயாய்ச்சியர்பாடியிற்கவாந்‌ துண்ட 
தீயிரவற்கயர்வொழித்தருள்வயிரவத்தம்பிரான்றொழுதேத்தும்‌ 
வயிரவப்பெயரீ சனைவணங்குநரவமிருத்‌ அவினீ ஙஇச்‌ 
செயிரவச்தைகண முழுவ துங்கடர்‌ நுபோய்ச்வெனடிநிழல்சேர்வார்‌. 

(௫-ள்‌.) கயிரவத்தொழில்‌ கவர்க்சவாய ஆய்ச்சியர்‌ பாடியில்‌ - இம்பவீன த 
அழகைக்‌ கொள்ளைகொண்ட வாயையுடைய இடைப்பெண்கள அ பாடியில்‌, கவர்க்து 
உண்ட தயிரவற்கு அயர்வொழிச்சருள்வயமிரவ த தம்பிரான்‌ - தயிரைக்‌ கவர்ர்‌ துண்ட 
திருமாலுக்கு மூர்ச்சையை யொழிததருளும்‌ வயிரவக்கடவுள்‌, தொழுது ஏத்‌ 
ஆம்‌ - வணங்கித்‌ துஇக்கும்‌, வயிரவப்பெயர்‌ ஈசனை வணங்குகர்‌-வயிரவீசனைவணங்‌ 
குவோர்‌, அவமிருத்துவில்‌ நீக்கி - அஉமிருச்துவினின்று நீங்கி, செயிர்‌ அவத்தை 
கள்‌ முழுவதும்‌ கடக்துபோய்‌ - குற்றர்சறாம்‌ சகல கேவலாவத்தைகள்‌ முற்றும்‌ 
நீங்க, சிவன்‌ அடிநிழல்‌ சேர்வார்‌ - சவபெருமானது திருவடி நிழலைச்‌ சேர்வார்கள்‌. 

கலாதிமுதலிய கருவிகளின்றி ஆணவமலச்தால்‌ மறைப்புண்டு மாயையிலொ 
9ங்செ டெச்தலாலும்‌, நிமித்தசாரணமாகிய அவ்வாணவமலத்தால்‌ தோன்றும்‌ மா 
யை, கன்மமென்னு மலங்களைப்‌ பொரும்‌ தி யிருவினைப்பயன்களை அசர்தற்குப்‌ பிறப்‌ 
பிறப்புகளிற்‌ பட்டுக்‌ கலையாதி தத்துவங்களை யடைதலாலும்‌ செயிரவத்தைகள்‌ 
எனவும்‌, இருவினை யடைதற்‌ கேஅவாடிய மலங்களினின்று நீங்க இருவினையொப்‌ 
பும்‌, சத்திநிபாதமும்‌, குருவருளும்‌, ஞானசாதனமும்‌, பெற்று, மும்மல நீக்கமும்‌“ 
வாசனை நீக்சமும்‌, ஞானப்பெருச்சமுமாகய இவற்றைக்கூடித்‌ இருவளைக்‌ கூதெ 
த்குச்‌ சத்தாவத்தை காரணமா தலால்‌ முழுவதுங்‌ கடந்துபோய்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. 


௫௩௬ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


₹ கேவலசசகலசுத்தமென்னுகுன்‌ றவ ச்தையான்மா 
மேவுவன்கேவலந்தன்னுண்மைமெய்பொறிகளெல்லாங்‌ 
காவலன்கொடுத்தபோ துசகலனாமலங்களெல்லாம்‌ 
ஓவினபோதுசுத்தமூடையனுற்பவச்‌ துடைத்தே?* எனச்‌ வெஞானரித்தி 
யாரில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௯௮) 


வயிரவிசப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆ. திருவிருத்தம்‌-௧௧௬௨, 


விடுவசசேனீசப்படலம்‌, 


கவிகிலைத்‌ துறை, 
போதணிடொங்கருடுத்தகண்‌ கச்டிப்புர த்திடை 
மா தரவண்கோயில்வயிர வீ ௪ த்தைவகுத்தன 
மாதியுமர்கமுமில்லானமர்ந்தமுளங்க தன்‌ 
மேதகுதென்பால்விடுவச்‌ சேனீச்சரம்விள்ளுவா ம்‌. 

(இ.ள்‌.) போது௮ணிபொங்கர்‌ உடுத்ததண்‌ சச்ரிபுரத்து இடை-மலர்கள்‌ பொ 
வியும்‌ சோலைசூழ்க்த தண்ணிய காஞ்செகரத்‌ இின்கண்‌, மாதர்வண்கோயில்‌ வயிரவீச 
த்தை வகுத்தனம்‌ - அழகுவாய்ந்த வளவிய இருக்கோயிலமைக்த வயிரவீசத்‌ இருப்‌ 
பதியை எடுச்துக்கூறினாம்‌, ஆதியும்‌ அந்தமும்‌ இல்லான்‌ அமார்தருள்‌ அதன்‌ மேதகு 
தென்பால்‌ - தனச்சோர்‌ முதலுமிறு இயு மில்லாசு ௮வ்விறைவனெழுக்தருளிய அத்‌ 
திருப்ப தியின்‌ மேன்மைவாய்ச்த தென்பாலிலுள்ள,விவெச்சேனீச்சரம்‌ விள்ளுவாம்‌- 
விவெச்‌ சேனீச்சாச்தை எடுததுக்‌ கூறுவாம்‌. (௧) 


சந்திரசேகரன்மாளிணையேத்திவிடைகொண்டே 
யந்தண்விரசைகடர்‌ துவைகுந்தமடைந்தீபின்‌ 
சுக்தரப்பொற்றவிசேறியிருந்திதுசூம்க்தனன்‌. 

(இ-ள்‌) வெம்தொழில்‌ தக்கனார்‌ வெள்விவிளிர்தராள்‌-கொடியதொழிலையு 
டைய தக்கன்‌ வேள்வி யழிந்தகாலையில்‌, மாயவன்‌ சந்திரசேகரன்‌ தாள்‌இணை எத்தி 
திருமால்‌ வெபெருமானது இரண்டு திருவடிகளையும்‌ வணங்கி, விடைசொண்டு அர்‌ 
தண்‌ விரசை கடந்து வைகுந்தம்‌ அடைந்தபின்‌ - விடைபெற்று அழகே தண்ணிய 
விரசாந இியைக்‌ கடந்து வைகுந்தத்தை யடைந்தபின்னர்‌, சுந்தரம்‌ பொன்‌ தவிசு ஏறி 
இருந்து இது சூழ்க சனன்‌-௮ழ௫ய பொன்னாலமைக்த ஆசனத்‌தின்மே லேதியிருக்‌.து 
இதனை ஆலோசித்தனன்‌. (௨) 

மலைவ அகாட்ஏிவிவெச்சேனன்முதன்‌ மந்திரித்‌ 
தலைவர்தமக்குரிகழ்ந்த துசாற்றிக்கவன்‌ றனன்‌ 
குலவுமரக்கரவுணரைப்போரிற்கொலைசெய்திவ்‌ 
வுலகமுழுவதுமோம்புதலென்றொழிலாகுமால்‌, 
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விடுவச்சேனீசப்படலம்‌. ௫௩௭ 


(இ-ன்‌.) மலைவு அறுகாட்சி விடுவச்சேனன்‌ முசல்மக்திரி சலைவர்தமக்கு - 
மாறுபடுதலில்லாத தோற்றத்தையுடைய விடுவச்சேனன்‌ முதலிய மா திரித்தலைவர்‌ 
க்கு, நிகழ்க்த து சாற்றி கவன்‌ றனன்‌- வேள்வியில்‌ கடர்த செய்தியைக்‌ கூறிக்‌ கவலை 
கூர்க்சான்‌, குலவும்‌ அரச்கர்‌ அவுணரைபோரில்‌ கொலைசெய்து - எங்கும்‌ திச்குசெ 
ய்து உலவும்‌ அரச்கரையும்‌ ௮சுரரையும்‌ போரில்‌ உமிர்வாங்‌, இ உலகம்முழுவசும்‌ 
இம்புதல்‌ என்தொழில ஆகும்‌ - இவ்வுலகமுழுமையும்‌ பாதுகாத்சல எ ௭௮ சொழி 
லாம்‌. 

காவற்றொழில்‌ செய்லோர்‌ ஆன்மகோடிகளுக்குச்‌ திங்குசெய்வோரை யொ 
அப்ப துங்‌ காவற்றொழிற்‌ சழ்ப்பட்டமையால்‌ குலவுமரக்கரவுணபைப்‌ போரிற்‌ கொ 
லைசெய்திவ்‌ - வுலசமுழுவ அ மோம்புத லென்றொழிலாகும்‌ என்றான்‌. (௯) 

ஏயுமலங்கரத்தின்‌ நித்தொடங்குமுழவன்போ 
லாயுதங்கயைின்‌ றியெவ்வாறகிலம்புரப்பல்யான்‌ 
காய்கதர்மண்டிலந்கோற்றுங்கடவுண்மாசக்கர 
மாய்வறும்யாக்கைத்த திடுயினால்வாய்மடிர்கதே. 

(இ-ள்‌.) கரத்து ஏயும்‌ அலம்‌ இன்றிதொடங்கும்‌ உழவன்போல்‌ - கையில்‌ 
பொருர்‌ திய சலப்பையில்லாமல்‌ உழச்தொடறகும்‌ உழவன்போல, யான்‌ அயுதம்‌ 
கைஇன்றி ௭ ஆறு அலெம்புரப்பல்‌ - நான்‌ அயுதங்‌ கையிவில்லாமல்‌ எவ்வகையான்‌ 
உலதினைப்‌ பாதுகாப்பேன்‌, காய்கஇர்‌ மண்டிலம்‌ தோற்றும்கடவுள்‌ மாசக்கரம்‌ - சுட்‌ 
டீவருத்தும்‌ குரியன்‌ மண்டிலம்போலப்‌ புலப்படும்‌ தெய்வத்சன்மையை யுடைய 
ஏன அ பெரியசக்கரமான து, மாய்வு அறும்‌ யாக்கை ததிசியினால்‌ வா ய்மடிந்த து - அழி 
வில்லாத சரீரத்சையுடைய ததசிமுனிவரால்‌ வாய்மழுங்கெ அ. 

திருமால்‌ சக்கரம்‌ ததிசிமுனிவரால்‌ வாய்மடிர்தது என்பதை இட்டசிச்திசப்‌ 
படலத்திற்‌ காண்க, (௪) 

அறு£ர்க்கழிநெடில்விருத்தம்‌. 
மதனுடைத்திண்சலந்தரனையுயிர்செகுப்பச்‌சிவபெருமானவகு தீதசோதிச்‌ 
சுதரிசனப்படையன்னோன்‌ றர ப்பெற்றேன தின்று தக்கன்‌ வேள்வி 
சிதைவுசெயுர்திறல்விரபத்நிரன்மேல்விடுத்‌ ச மச்‌ செல்வன்பூண்ட 
கசமுறுவெண்டலேயொன்‌ றுகவ்வியதாலினிச்செய்யக்கடவதென்னே, 

(இ-ள்‌. மசன்‌ உடையதிண்‌ சலக்தரனை உ.யிர்செகுப்ப - வலிமையையு 
டைய திண்ணிய சலந்தராசுரனை உயிர்வாங்க, சிவபெருமான்‌ வகுத்த சோதி சுதரி௪' 
னப்படை அன்னோன்‌ தரபெற்றேன்‌ - வெபெரு மான்‌ கால்விரனுதியால்‌ வகுத்த 
ஒளியமைர்த சதரிசனமென்னுஞ்‌ சக்கரத்தை அப்பெருமான்‌ தரப்‌ பின்புபெற்றேன்‌, 
அஃது- அச்சக்கரத்தை, இன்று தக்கன்‌ வேள்வி இதைவுசெய்யும்‌ திறல்வீரபத்திரன்‌ 
மேல்விடுத்தலும்‌ - இக்காலையில்‌ தக்சன்செய்த யாகத்தை யழிச்த வெற்றிவாய்க்த 
வீரபத்திரச்கடவுள்‌ மேலெறிய, ௮ செல்வன்‌ பூண்டசசம்‌ உறுவெண்‌ தலைஒன்று 
கவ்விய து-அக்கட வுள்பூண்ட கோபயிக்க வெள்ளிய தலைமாலையில்‌ ஒருதலை சவ்வியது- 
இனி செய்யக்கடவ து என்‌ - இனிகான்‌ செய்யக்கடவது யாது, 

சலந்தரனுயிர்வாங்கச்‌ சிவபெருமான்‌ கால்விரனுதியால்‌ சக்கரம்‌ வகுத்தமை 
யை மூனனர்க்‌ காண்க, 
கஞ்சுபடுகொளையெயிறு தனையிழந்தகாக த்‌ தினுயிர்ப்புமொன்னா 
ரஞ்சுதகத்தலைச்செல்லும்கோ டி. ழந்தகடாக்களிற்றினடலுமேற்றார்‌ 

௬௮ 


௩௮ . காஞ்சிப்புராணம்‌ 


செஞ்சுருவப்பா யுமிருமருப்பிழந்‌தவிடை யேற்றினெ திப்புங்காவாய்‌ 
வஞ்சநெடும்படையிழர்தமதவிர அ விறுமவல்‌ செய்யுமாதோ 

(இ-ள்‌.) கஞ்சபடு தொளை எயித.சனை இழந்த நாகத்தின்‌ உயிர்ப்பும்‌ - நஞ்சு 
அமைந்த தொளைவாய்ம்‌ ச பல்லினையிழர்ச பாம்பின்‌ கூச்சம்‌, ஒன்னார்‌ அஞ்சுதகச்‌ 
தீலைசெல்லும்‌ கோடு இழந்த சடாசளிற்றின்‌ அட லும்‌ - பசைவரஞ்ச அவர்மேர்செல்‌ 
லும்‌ கொம்பினையிழர்க மதசரையுடைய யானையின்‌ வலிமையும்‌, ஏற்றார்‌ கெஞ்ச 
உருவ பாயும்‌ இருமருப்பு இழத விடை. ஏற்றின்‌ தெறிப்பு - பகைவரது மார்பிலுரு 
வப்பாயும்‌ இரண்டு கொம்டையு மிழந்தசாளையி:எ நு காதின்‌ நெறிப்பும்‌, கூர்வாய 
வஞ்சநெடுப.படை இழர்க மதவீரன்‌ வீறும்‌ எவன்செய்யும்‌-கூர்மைவாய்ந்த கொலைச்‌ 
தொழிலையுடைய நெடிய ஆயுதத்தை இழக்சவலிமை யிழந்சவீரன 3 பெருமிதமும்‌ 
யி செய்யும்‌. 

இது எடுத்துக்காட்டு வமையனி (௬) 
அழிகரத்துள சாயிற்திவனருளால்வியனுலகமளிப்பேனன்‌ நிப்‌ 
பாழிவபைத்சடம்புயத்திரென்செய்வேனெனக்கவன்றுபரியுங்காலை 
வாறிசெமிம்பொலஞ்சிறையபுள்‌ ஞூர்திதனக்கிரண் டாமவடிவமான 
காபநிகர்கபெருங்கீர் த்தி யுலம்பொரு சாட்‌ கனைகழற்கால்விவெச்சேனன்‌. 

(இ-ள்‌.) பாழிவரை நடம்புயத்தர்‌ - பறுச்கமலையையொத்த பெரியபுயச்தை 
யுடையலர்களே, ஆழிகாத்து உள்‌,து ஆயில்‌ - சக்கர ககையிவிருக்தால்‌, சிவன்‌ அரு 
ளால்‌ வியன்‌ உலகம்‌ அளிப்பேன்‌ - சிவனுடைய திருவருளால்‌ பரர்தவுலசத்சைப்‌ 
பாறுகாப்பேன்‌, அன்றி என்செய்‌ 2௨ம்‌ என கவுன்‌ று பரியும்காலை - அச்சக்கரமன்றி 
யா துசெய்வேன்‌ என்று கலலேக்ர்ந்து வருந்‌. அங்காலத்‌ து; செமெபொலம்சிறைய 
புள்ளூர்‌ இதனக்கு இரண்டாம்வடிவம்‌ ஆன - நெடிய பொன்னிறம்‌ வாய்ந்த நறெடினையு 
டைய ர்‌ தியாய சருடனுக்கு இரண்டாம்‌ வடிவாயுள்ள, காழ்‌ இந்த பெருங்கர்‌ 
சதி உலம்‌ பொருதோள்கனை கழல்கால்‌ விலெச்சேன்ன்‌ - பகைமைகடம்த பெரிய 
கீர்ததியையும்‌ இரண்டகல்லோடு போர்செய்யும்‌ தோளையும்‌ ஓலிக்கும்‌ வீரகண்டை 
கட்டிய காலையமுடைய விடுவச்சேனன்‌ , 

வாழிஅசைநிலை. காழ்வயிரம்‌ - பண்பாகு பெயராய்‌ பகைவர்மேனின் றது, 

இரு மால்போலச்‌ கருடனும்‌ பரததுவ முடைமையால்‌ அக்சருடனுக்கு விச 
வச்சேனன்‌ இழ்நின்றஉன்‌ என்பார்‌ வாழி கெடும்பொலஞ்சிழைய புள்ளூர்‌இ சனக்கிர 
ண்டாம்‌ வடிவமான என்றார்‌. (௪) 
அன்றென்னைவயிரவனார்சூலத்‌ தின்வீடுவிக்தெயமுளுகீலக்‌ 
குன்றன்னான்‌ றனக்கா ழிகொணர்ந்தளித்துககடன மாத்துக்கொள்வேனிக்கா 
ளெவ்‌றெண்ணியெழுக்‌ இறைஞ்சிவயவீர பத்தரன்பாலயான்போயின்னே 
நனறுள்ளமகிழ்வித்துக்கொவெருவலாழியெனஈவின்றுபோற்ற, 


(இ-ள்‌.) அன்ற வயிரவனார்‌ என்னை சூலத்தின்‌ விடுவித்து அருளும்‌ நீலம்‌ 
குன்று அன்னான்‌ சனக்கு - அக்காலத்தில்‌ வயிரவனார்‌ என்னைச்‌ சூலச்இனின்றும்‌ 
விடுவித்சருள்செய்க நீலமலையையொக்க திருமாலுக்கு, இ நாள்‌ ஆழி கொணர்ச்து 
அசித்து கடன்‌ நிர்ச்து கொள்வேன்‌ என்‌ ற. இக்காளிற்‌ சச்சரங்கொண்டுவந்து சொ 
டுத்து எனது கடனைச்‌ நிர்ச்துக்கொள்வேனென்று, எண்ணி எழுரச்து இறைஞ்9 - 
கருதி எழுத்து வணங்கி), இன்னே வயவீரபத்‌ இிரன்பால்‌ யான்போய்‌ - இப்பொழுது 


வீடுவச்சேனீசப்படலம்‌. (PR 


வெற்றியையடைய லீரபச்திரக்கடவுளிட சி யானே சென்று ஈன்று உள்ளாூிழ்விக்‌ 
அ ஆழிசொடி உருலல்‌ என்ன சவின்று போற்‌ ர-அவனது உள்ளமிஎவும்‌ இழச்செய்து! 
சுதரிசனமென்னும்‌ சக்கரத்தைக்‌ கொண்டுவருவேனென்ற சொல்லிக்‌ உ இலக. 
வயிரவச்சடவுள்‌ சூலர்‌ற்‌ கோப்புண்டுதிடந்க சன்கோளிலிம்ப ளு கைம்மா 
அ கருதாத கன்றியெனச்‌ கரு தினனாசலால்‌ ஆபிகொணர்க்சளிகு க்‌ சயன்சமி 2துக்‌ 


கொள்வேனிக்நாள்‌ - என்றெண்ணி என்பார்‌. இதனை வயிலிஎப்படல ர்கிழ்‌ ர்க்‌ 


அங்கவனைக்கொண்டாடிவிடைநொடுத்தான்‌ திருமா பன வனும்போத் ந 
புங்கவர்சூழ்வயவிரனிருகமைமுதம்நொபுரமுன்பு கககாலை 
மங்கருஞ்சீர்பானுகம்பனமு தலா யவாயிலகாவலர்கணோஃ ப்‌ 
பங்கமுறவெகுண்டெழுர்‌ தா ரசீசுறுஜ்தாா துக்கினா முய்கணி ட 

த்‌ (இ-ள்‌. இருமார்பன்‌ அங்கு அவனை கொண்டாடி. விடைடிகாடு தான்‌ ம) 
லக்குமிவசிக்கும்‌ மார்பினையுடைய இருமால்‌ அவ்விடத்து அவனைப்புகம்ஈ று விடை, 
தந்தனன்‌, அவனு போட அ புங்கவர்குழ்‌ வயவீரன்‌ இருக்கைமுசல்‌ கோபாமுன்‌ 
புக்ககாலை - அவ்விடுவச்சேனனுஞ்‌ சென்று சேவர்கள்‌ சூழ்ச்த வெர்றியையுடைய 
வீரபத்‌திரக்கடவுள து அரசிருச்கையின்‌ முதற்சொபுரவாயவின்‌ முன்புகும்‌ சசாலையில்‌, 
மங்கரும்‌ சீர்பானுகம்பன்‌ முதலாயவாயில்‌ காவலர்கள்‌ கோக்க - அழிசலில்லாச பெ 
ருமைவாய்ட்த பானுகம்பன்‌ முதல (கிய வாயில்காப்பொர்‌ பார்ச்து, பல்சம்‌ உற வெரு 
ண்டு எழுச்சார்‌ அச்சுறுக்கார்‌ அறுக்கினார்‌ பழங்கண்டீட - அல்விரிவச்சேனன்‌ அவ 
மதிப்புறக்‌ கோபிசசெழும்‌ து அச்சமுறுத்திக்‌ அன்பமுற இகழ்‌ அலுக்கினார்சள்‌. (௯) 
பிறைசெய்‌ தகரங்கொண்டெபிட.ரபிடித்‌ துநிளிடைக்கணுந்தலோடுங்‌ 
கறழைசெய்தவேற்றானை க்காவஎனாங்கிருர்கெண்ணிக்கவலைகூர்க்காவ்‌ 
முறைசெய்தமுனிவோர்கள ந்றெறியிற்‌ செலகோம்கிமுன்‌ பொய்கின்று 
மிறைசெய்தசெயலனைத்‌ துந்தன்வர வுமாங்கவர்க்குவிளங்கக்கூறி, 

(இ-ள்‌ | பிறைசெய்த சரம்கொண்டு பிடர்பிடித்து நீள்‌ இடைக்கண்‌ உற்ற 
லோடும்‌ - அர்த்த சந்நிரன்போல விரலிடை வளைந்த கையைக்கொண்டு பிடனைப்‌ 
பிடித்‌ து வெள்ளிடையிற்றள்ள, கறைசெய்த வேல்‌ தானை காவலன்‌ ஆங்கு இருஈது 
எண்ணி கவலை கூர்க்தான்‌ - உதிரந்தோய்ந்த வேலேர்திய சேனையையுடைய 
விசுவசேனன்‌ அவ்வெள்ளிடையிலிருர்‌ க தான்வர்ச செய்‌ தியை எண்ணிக்‌ கவலை 
கூர்க்தனன்‌, முறைசெய்த முனிவோர்கள்‌ அம்நெறியில்‌ செலகோக்க - ஆன்மாக்க 
ரூக்கு ஈன்னெறிபைவிதித்த முனிவர்களவ்‌ வழியிற்‌ செல்லப்பார்த்து, முன்போய்‌ 
நின்று மிறைசெய்த செயல்‌ அனைத்தும்‌ தன்வரவும்‌ ஆங்கு அவர்க்கு விளங்கக..[ி - 
அவர்கள்‌ முன்சென்றுவாயில்‌ காப்போர்‌ சனக்கு அச்சமுறுச்‌ திய செய்திமுமுமை 
பையும்‌ தனது வருகையையும்‌ அவர்களுக்கு விளங்க எடுத்துச்சொல்லி. 

அங்கு அசைகிலை. அங்குட்டத்‌ துக்கும்‌ தற்சனிக்கும்‌ இடையிலுள்ள வெ 
ளியைப்‌ பிறைசெய்த சரங்கொண்டு என்றார்‌, (60) 
இனிச்செய்யுந்திறகீவிர்கூறுகென க்‌ சாபகருமெண்ணிகோக்சிப 
பனித்‌ துண்டமிலைந்தானைக்காஞ்சியினிற்றாபித்‌ தப்பரவிப்போறறின்‌ 
மனத்தொன்‌ றுமெண்ணமெலாம்பெறுவாயென்றியம்பு சலுமகிழ்ச்சிகூர்ச்‌ த 
கனிச்சொண்டைவாயுமையாளொடுபாகன்‌ நிருக்காஞ்செகரஞ்சேர்ந்தான்‌. 


௫௫௪௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫-ன்‌.) இணி செய்யும்‌ இறம்‌ நீவிர்‌ கூறுக எனன - இனி யான்செய்யும்‌ 
வசையை நீங்களே யெடுத்துக்‌ கூறுங்களென்று வினவ, சாபதரும்‌ எண்ணி ரோக்‌ 
இ - முனிவர்களும்‌ ஆராய்ச்‌ ஐபார்த்து, பனிதுண்டம்‌ மிலைந்தானை காஞ்சியினில்‌ 
தாபித்‌ து பரவிபோழற்றின்‌-குளிரச்‌ த இளஞ்சம்‌திரனை யணிந்த சிவபெருமானைக்‌ காஞ்‌ 
சியென்னுச்‌ திருப்பதியில்‌ தாபனஞ்செய்து வணம்டித் துதித்தால்‌, மனத்து ஒன்‌ 
றும்‌ எண்ணம்‌ எல்லாம்‌ பெறுவாய்‌ என்று இயம்புதலும்‌ - உன்மனத்திலமைந்த எண்‌ 
ணத்தை யெல்லாம்‌ பெறுவாயென்ற கூற, மகிழ்ச்சி கூர்ர்து தொண்டைகளிவாய்‌ 
உமையாள்‌ ஒருபாசன்‌ இருக்காஞ்சி சசரஞ்சேர்ச் தான்‌ - களிகூர்ச்து கோவைச்சனி 
யையொத்த வாயையுடைய உமையம்மையை ஒருபாசத்திலுடைய இறைவனது 
காஞ்சியென்னுர்‌ தருககரை யடைரக்தனன்‌, 

அடைந்தோர்‌ துன்பமொழிப்பவன்‌ என்பார்‌ பனித்‌ இண்ட மிலைந்தானை யெ. 
னவும்‌, அன்பர்‌ தடைத்தற்கே ரீ கரு தியதாதலால்‌ அது கைகூடுமென்பார்‌ மனத்‌ 
சொன்று மெண்ணமெலாம்‌ பெறுவாயென்றியம்புசலு மெனவும்‌ கூறினார்‌, (௧௧) 
அங்கடைக்துதன்பெயராற்சிவெலிங்கமிருத்திமகிழ்ர்‌ தருச்‌சித்தேத்திப்‌ 
பொங்குபெருங்கா சீலினாலினிய தவம்பூண்‌ டி ௬ுந்தானாகவர்நாள்‌ 
வெங்கடுரோவியாக்கிரனுமசகரனும்பஞ்சமேட்டிரனுமெனனு 
மிங்கவர்முத்‌தானவரும்வர ப்பே ற்றுலெவ்வுலகும்வரு ந்தச்செய்வா, 

(இ-ள்‌.) அங்கு அடைக்கு - அத்திருரகரையடைர்து, தன்பெயரால்‌ சிவ 
லிங்கம்‌ இருத்தி ம௫ழ்ச்து அருச்சித்து ஏத்தி - தனது பெயரால்‌ சிவவிங்கதாபனஞ்‌ 
செய்து மகிழ்கூர்க்து பூசித்து வணங்கு, பொங்குபெருங்‌ காதலினால்‌ இனிய தவம்‌ 
பூண்டு இருக தானாக - மீதூர்க்த பெரியவிருப்பத்தால்‌ இனிய தவத்தை மேற்கொண்‌ 
டிருச்ச, ௮ர்சாள்‌ - அச்சாலையில்‌, வெங்கடுசேர்‌ வியாக்செனும்‌ ௮சகரனும்‌ பஞ்ச 
மேட்டிரனும்‌ என்னும்‌ முத்தானலர்‌ இவரும்‌-கொடிய விஷச்தையொத்த வியாக்‌ 
இரனும்‌ ௮ச௩ரலும்‌ பஞ்சமேட்டிரனும்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ அசுரர்களாய இம்‌ 
மூவர்களும்‌, வரம்பேற்றால்‌ எவ்வுலகும்‌ வருந்த செய்வார்‌ - தான்பெற்ற வரத்தின்‌ 
பயனால்‌ எந்தவுலகமும்‌ வரும்தச்செய்வாராயினார்கள்‌. 

வியாகடிரன்‌ புலிவடிவாயுள்ளவன்‌, அ௪கரன்‌ மலைப்பாம்பின்‌வடி.வாயுள்ளவன்‌, 
பஞ்சமேட்டிரன்‌ ஐர்‌.௮ ஆண்‌ குறியையுடையவன்‌. இருந்தான்‌ என்னும்‌ வினைமுற்‌ 
றை ஆகஎன்னும்‌ இடைச்சொல்லோடு புணர்த்தினமையால்‌ வினையெச்சமாகக்‌ 
கொள்க - தானவரும்‌ என்ப தில்‌ நின றவும்மை பொருத்தமில்‌ புணர்ச்டி (௧2) 
அன்னோமராத்தெறுபாக்குவிண்ணாடாவிரிஞ்சனொடுமள வளாவிப்‌ 
பொன்னாடையுடையான்கைப்படையின்‌றிவறங்கூரும்புதுமைகோக்கி 
யென்னாதனிடத்தணுகமெகிழ்ந்திறைஞ்சியியம்புத லுமிமயமீன்ற 
மின்னாளுமிட 2 தாலும்வயவிரபத்திரனை விடுத்தான்மன்னோ, 

(௫-ள்‌.) அன்னேலா செறுபாக்கு விண்ணாடர்‌ விரிஞ்சனொடும்‌ அளவளாவி - 
அவ்வசுரனாக்‌ கொல்லத்‌ தேவர்சள்‌ பிரமனோடுல்‌ கலம்த, பொன்‌ இடை உடை 
யான்‌ சைபடை இன்றி வறம்கூரும்‌ புதுமைரோக்டி. பீதாம்பரத்தையுடைய திரு 
மால்‌ தனது கையில்‌ சுதரிசனமென்னுஞ்‌ சச்கரமில்லாமையால்‌ வறுமையை யடை 
யு துன்பத்தைப்‌ பார்தது, என்நாதன்‌ இடத்து ௮ணு - என.த இறைவனாயெ வெ 
பெருமானிட த்துச்‌ சென்று, மகிழ்ர்து இறைஞ்ச இயம்பு தலும்‌-மதிழ்கூர்க்து வணங்‌ 


விடுவச்சேனீசப்படலம்‌. ௪௧ 


இச்சு.ற, இமயம்‌ ஈன்ற மின்‌ ஆளும்‌ இடத்தானும்‌ - இமயமலை பெற்ற உமையம்‌ 
மையை இடப்பாகத்‌இிலுடைய அச்சிவபெருமானும்‌, வயவீரபத்திரனை விடுத்தான்‌- 
வெற்றியையுடைய வீரபத்திரச்கட வளை யேவிஞன்‌. 

காவற்‌ ரெழிலுக்குச்‌ சக்கரமின்மையால்‌ வறங்கூர்க்கனன்‌ ஆதலால்‌ பொ 
ன்னாடையுடையான்‌ சைப்படையின்றி வறங்கூரும்‌ என்றார்‌. (௨௯) 
அவனணுகித்தயித்தியர்கண்மூவரையுமெதிர்ந்துடொருதழிச்தவிட்டித்‌ 
தவகிறையுந்திருக்காஞ்செவளககர்க்குநெதியானேசார்தலோடுஞ்‌ 
சிவமுகலைத்தொழுதுறையுமுகுந்தனார்தஞ்சேனை ததலைவ ஓ ங்கே 
கவலையெலாம்விண்‌ டகலவயவி ரன்‌ றனையெளிதிற்காணப்பெற்றுன்‌, 

(இ-ன்‌.) அவன்‌ அணு தயித்‌,தியர்கண்‌ மூவரையும்‌ எதிர்க து பொருது 
அழித்துவீட்டி - அவ்வீரபத்‌ இிரக்கடவுள்‌ சென்று வியாச்கிரன்‌ முசலிய அசார்‌ மூவ 
யையும்‌ போரிலெதிர்ர்து போர்செய்து அழித்துக்கொன்று, தவம்கிறையும்‌ இருக்‌ 
காஞ்டு வளககர்ச்கு நெறியானே சார்சலோடும்‌-தவம்கிறைந்த திருக்காஞ்சி என்னும்‌ 
வளமைவாய்ந்த ஈகருக்கு ௮வ்வழியேவர்து சார, சிவமுதலை தொழுது உறையும்‌ 
மூருந்தனார்தம்‌ சேனைத்தலைவன்‌ - சிவபிரானேவணம்‌ வசிக்கும்‌ விசுவச்சேனன்‌, 
ஆங்கேகவலை எல்லாம்‌ விண்டு அகல வயவீரன்தனை எளிதில்‌ காண பெற்றான்‌ - 
அவ்விடத்தே எல்லாக்கவலையும்‌ நீங்கியொழிய வீரபத்‌,திரக்கடவுளை எளிதாகத்‌ தெறி 
சிக்குப்‌ பெற்றனன்‌, 

வெபூசையின பேற்றால்‌ எளி,தில்‌ தெரிசிக்கப்‌ பெற்றனன்‌ என்பார்‌ சிவழுத 
லேத்‌ தொழு துறையு முகுந்தனார்‌ தஞ்சேனைத்தலேவன்‌ வயவிரன்றனை யெளிதிற்‌ 
சாணப்பெற்றான்‌ என்றார்‌. (௧௪) 
முயல்வுற்றுமரிதாயதிருக்காட்சிமுயலாமேயெய்தப்பெற்ரு 
னியல்புற்றபெருக்தவத்‌ தீர்சிவபூசைப்பயனெவரேயளக்கற்பாலார்‌ 
'பெயர்வுற்றுச்சென்ருடுந்தீர்த்தமெதிர்வக்காடப்பெற்றோனன்னான்‌ 
பயில்வுற்றமசழ்வோடும்விழ்ந்திறைஞ்சிமறைமொழியாற்பரச லுற்றான்‌. 

(௫-ன்‌.) முயல்வுற்றும்‌ அரிது ஆய திருக்காட்சி மூயலாமே எய்த பெற்‌ 
றான்‌ - காணமுயன்றும்‌ சாண்டற்கரிய இருக்காட்சியைச்‌ சிறிதும்‌ முயலாமலே ௮ 
டைய விசுவச்சேனன்‌ பெற்றனன்‌, (ஆதலால்‌) இயல்பு உற்ற பெருச்தவச்‌£ர்‌-இயல்‌ 
பாகவே அடைந்த பெரியதவத்தையுடையீர்‌, சிவபூசைபயன்‌ எவர்‌ அளச்கற்‌ பாலார்‌- 
சிவபூசையினபயனை அளரந்தறியும்‌ பகுதியையுடையார்‌ எவர்‌, பெயர்வு உற்று செ 
ன்று ஆடும்‌ தீர்த்தம்‌ எ திர்வம்‌ து ஆடபெற்றோன்‌ அன்னான்‌- தன த நிலையினின்‌ றும்‌ 
பெயர்ச்‌ துபோய்‌ ஆடும்‌ வெதீர்த்தம்‌ தனக்கெதிரேவர நீராடப்பெற்றவனை மொத்த 
விசவசேனன்‌, பயில்வு உற்ற மகிழ்வோம்‌ லீழ்ஈ்து இறைஞ்சி மறைமொழியால்‌ 
பரசலுற்றான்‌ - நிறைந்த மகிழ்ச்சியோடும்‌ சண்டாகாரமாய்‌ வீழ்ந்து வணங்கி வேத 
வாக்கியங்களால்‌ து.இிக்கச்தொடங்கஇனான்‌. 

தான்‌ வீரபத்திரக்கடவுளைக்‌ கண்டு செரிக்க வருந்திச்‌ சென்றும்‌ வாயில்கா 
ப்போரால்‌ கோபுரவாயிவிலுள்‌ அடையப்பெறா அ வருத்தங்கூர்ச்சவ தலால்‌ முயல்‌ 
வற்று மரிதாய இருக்காட்சியெனவும்‌, வெபூசைப்பேற்றாலின்‌ ற எளிதாயடைர்‌ சமை 
யால்‌ மூயலாமே யெய்தப்பெற்றான்‌ எனவும்‌, பிரமன்‌ சிருட்டியிற்பட்ட மூனிவர்க 
ளாதலால்‌ இயல்புற்ற பெருக்தவத்திர்‌ எனவும்‌, இவனிடத்தச்‌ சவபூசைப்‌ பேற்றி 


௫௪௨. காஞ்சிப்புராணம்‌ 


னைக்‌ சாட்பெ பிரமாணத்தா லறியப்படுரலால்‌ வெபூசைப்‌ பயனெவரே யளக்கற்பா 
லார்‌ எனவும்‌, உடல்வாட நெடுர்துரஞுசென்று ஒருவனாடுதற்குரிய கங்கைமுதவிய 
புண்ணிய நீர்ததங்கள்‌ அவனிடத்தே யவையடைய நீராடினனை யொத்தவனா யிருக்‌ 
தீமையால்‌ பெயர்வுற்றுச்‌ சென்றடும்‌ தீர்த்சமெலா முவந்தாடப்‌ பெற்றோனன்னான்‌ 
எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧௫) 
கஈன்பார்கி! தீவளிவானுலகெங்கும்விசாய்ரின்நகஉமேபோற்றி 
முன்பாலுற்‌ சதென்பா லும்பின்பா லும்வடபா லுமேலு மூவா 
நின்பாரச்சிலைபோற்றியன்பாளர்ககன்பானநிச்‌ சபேோற்‌ தி 
வன்பாளர்தமைச்‌€றும்வெம்புலிப்போத்தன்னானேயென்றுவாழ்ம்தா,. 
(இ-ள்‌.) சன்பார்‌ நீர்‌ திவளிவான்‌ உலகு எங்கும்‌ விராய்கின்ற ஈலமே 
போற்றி - நல்ல பிரு இவியும்‌ கீரும்‌ அக்கினியும்‌ வாயுவும்‌ ஆகாயமு மாகிய பஜ்சபூதங்‌ 
கீளிலுமவற்றாலமைந்த உலகத்‌ திலும்கலந்‌ 5 குணவடிவாயுள்ளவனேவர்தனம்‌, முன்‌ 
பாலும்‌ தென்பாலும்‌ பின்பாலும்‌ வடபாலும்‌ மேலும்‌ மூலா தநின்பாரம்‌ சிலைபோற்றி-' 
இழ்பாலும்‌ ரென்பாலும்‌ மேல்பாலும்‌ வடபாலும்‌ ஆ௫ய நான்குதிக்கிலும்‌ அதற்கு 
மேலுள்ள விண்ணுலகிலும்‌ ஒங்கிக்செடா.துகின்ற உனது கனத்த வில்லுக்கு வந்த 
னம்‌, அன்பாளாக்கு அன்பான நித்தபோற்றி - அன்பினையுடையோர்பால்‌ அன்பு 
நீங்காத நிக்சனே வந்தனம்‌, வன்பாளா தம்மைச்றேம்‌ வெம்புலிபோ த்‌ துஅன்னானே 
என்று வாழ்த்தாஃ-கொழியவரைக்‌ கோபித்தொறுக்கும்‌ சொடிய புலிப்போத்தையொ 
தீதவனேயென்று வாழ்த்த. 
பிரு திவியிற்‌ சத்தமுதலிய ஜர்தூர, அப்புவில்‌ கந்தம்‌ நீங்கலாக வேனைநா 
ன்கும்‌, தேயுவில்‌ ரசம்‌ கந்தம்‌ நீங்கலாக ஏனைமூன்றும்‌, வாயுவில்‌ ரூபம்‌, ரசம்‌, கம்‌ 
தீம்‌ நீங்கலாக ஏனை இரண்டும்‌, விண்ணில்‌ ஏனை நீங்கலாகச்‌ சத்தமொன்றும்‌ அக 
நின்று அவற்றை நிலைபெறச்‌ செய்தலால்‌ ஈன்பார்‌ நீர்‌ தவளி வான்‌ நின்ற நலமே 
யெனவும்‌, ஆன்மாக்கள்‌ வினைக்டாக அவற்றின்பய ணுகர்வித்தற்கு அவ்வான்‌ம 
கோடிகளோடு சத்திவடிவாய்‌ விரவிகிற்றலால்‌ உலகெங்கும்‌ விராய்நின்ற ஈலமே 
யெனவும்‌, பஞ்சபூசங்களிற்‌ றன்மா,ச,திரை வடிவாகவும்‌, உயிர்கள்தோறஞ்‌ சத்திரூ 
பமாகவும்‌ நிற்றலால்‌ ஈலமேயெனவும்‌, தென்பால்‌, வடபால்‌ என்றமையால்‌ &ழ்பாலை 
முன பாலெனவம்‌ மேல்பாலைப்‌ பின்பாலெனவும்‌, இத்திக்குகளீலும்‌ வானிலு முருலி 
நிற்பது மேருவா தலால்‌ நின்பா ரச்சிலைடோற்றியெனவுங்கூ நினான்‌. 
பிருதுவிமுதலிய பூசங்களி லவ்வவற்றின்‌ குணமாய்‌ நிற்றலை 
* பாரிடையைந்தாப்ப்பரக்காய்போற்றி - நீரிடைரான்காய்கிகழ்ச்காய்போற்‌ 
தி - தியிடைமன்றாய்‌ த்‌ திகழ்ர்தாய்போற்றி- வளியிடையிரண்டாய்மகழ்ந்தாய்போத்‌ 
றி - வெஸியிடையொன்முய்விளைந்சாய்போற்றி?? எனத்‌ இருவாசகத்திலும்‌, 
ஆன்மாக்கள்‌ வினைக்கடாக அவற்றின்‌ பயனுகர்வித்தற்கு விரவிநிற்றலை, 
்‌ *உலகெலாமாகிவேராயடனுமாயொளியாயோஙடு 
அலகிலாவுயிர்கள்கன்மத்தாணையினமர்க்‌ துசெல்ல ச்‌ 
தீலைவனாய?? எனச்‌ சிவஞான்‌ சித்தியாரிலும்‌ வருதல்காண்ச. வாழ்த்தா 
செய்து என்னும்‌ எச்சச்‌ திரிபு. (௧௬) 
திருவுள்ளங்களிசிறப்பவேட்டதெவன்புகலென்னாச்செம்மலகேட்பக்‌ 
கருவண்ணன்‌ றமனானோன்‌ கைகூப்பிகின்‌ நியம்புங்கவுரிபாக 
னருளுண்மைதெளியாத,கக்கன்‌ றன்வேள்வியைநீயழித்தஞான்‌ அ 
செருளின்றியமரேற்றுநெடுமா ஓன்மிசைவீடுக்‌ கதிகிரி தன்னை. 


வீடுவச்சேனீசப்படலம்‌, ௪௩ 


(இ-ன்‌.) திருவள்ளல்கனிசி றம்‌ தி வேட்டது எஉன்‌ புசல்‌எ€ன்னா செமமல்கே 
ட்ப -தீருவள்ளங்‌ கணிகுடர்க தி! கீவிரும்பியத யாது அத கூறயென்று வீரபச்‌ இக்கட 
வுள்‌ சேட்க,கருஉண்ணன்‌ தமன்‌ஆனோன்‌-கரியநிறத்தையுடைய இருமாலுக்கு உறவி 
னனாகிய விசுவசேனன்‌, சைகூட்பிரின்ற இயம்பும்‌ - கைகுவித்துகின்று சொல்‌ 
லுவான்‌, கவுரிபாகன்‌ அருள்‌ உண்மை தெளியாத தக்கன்தம்‌ வேள்வியை நீ அழி 
த்சஞான்று - உமையம்மையை இடப்பாகச்திலடைய இறைவன அ திருவருளுண்‌ 
மையை யுணராசு சக்கன ௮ யாகத்தை நீயழித்த காலத்‌ தில்‌, நெடுமால்‌ செருள்‌ இன்‌ 
றி௮மா ஏற்று உன்மிசை விதித்த திகிரிசன்னை - கெடிய திருமால்‌ உனது வன்மை 
யைச்‌ சிறியம்‌ உணராது போரில எதிர்க்‌ த உன்மேல்‌ வீசிய சக்சரக்ரை, 

காஞ்சிப்பராணச்சைப்‌ பரிசிப்பவர்‌ கற்றவரேயன்றி யேனை யோரல்லர்‌, அலா 
கட்குச்‌ செம்மல்‌ என்னும்‌ பத்ச கல்‌ உயிர்மெய்யின்பேலிட்ட புள்ளியைத்‌ தவறெ 
ன வொழித்தல்‌ அவர்க்கரிதன்று, அரைப்‌ பிழைதிருச்சசதில்‌ போடக்‌ துணிர்தவர்‌ 
புகலென்னா என்னும்‌ பாடம்‌ புலெனனும்‌ என ர்க லழுவைவழுவென்‌ றஐணர்ந்தி 
லர்போலும்‌, 
அற்றவர்கட்டுினியாயுவ்‌ திருமேனிமிசை ப பூண்டவயன்கபாலம்‌ 
பற்றிவிழுங்கிப ்காளடியேனுக் நளி த்தியெனப்பவரம்கேளாய்‌ 
சொற்ற துநங்கர த இல்லேகபாலஃ நின்வாயுளதேற்றுகளொன்‌ றிலலாய்‌ 
மற்றதுவேதரக்கோடியெத்நிறத்துமென ! புடன்றான்வாகைவேலான்‌. 

(௫-ள்‌.) அற்றவர்கட்கு இனியாய உன்‌ இருமேனி மிசைபூண்ட அயன்க 
பாலம்‌ பற்றிவிழுங்கெ ஐ - சஞ்சமில்லாது சரண்புகுந்தோர்க்கு இனியவனே உன 
அ திருமேணியிற்‌ பூண்ட பிரமகபாலமானது அச்சக்கரத்தைப்பற்றி விழுங்யெது, 
இர்காள்‌ அடியேனுக்குஅளித்தி என்ன பகர - இப்பொழுது அடியேனுக்குக்‌ கொடு 
ப்பாயென்று வினவ, கேளா - கேட்டருளி, வாகைலேலான்‌-வெற்றிமாலையை யணி 
ந்த வேலையுடைய வீரபச்திர4 கடவுள்‌, சொற்ற து ஈமநரத்‌ து இல்லை - நீவினவியது 
நமதுகையிலில்லை, கபாலத்தின்வாய்‌ உளசேல்‌ - பிரமகபாலத்‌ இன்‌ வாயிலுள்ளதா 
னால்‌, துகள்‌ ஒன்று இல்லாய்‌ யாசொரு சவம்‌ சிறிதுமில்லாதல னே, எதிறத்‌ 
தும்‌ அதுவேதரக்கோடி என்னபுஈன்றான்‌ - எவ்வசையும்‌ அப்பிரம கபாலமே தரக்‌ 
கொள்ளுவா யென்று விடை ந்தான்‌. (௧௪) 
உரைத்தமொழியுளங்கொள்.ஏ ரவினிச்செய்வதென்னேயெனசோர்ச்கான்யாருஞ்‌ 
திரிக்கலுறக்காலிரண்டுங்கரமிரண்டுங்குஞ்சிகமாய்ச்‌ செய்துகொண்டு 
வரித்தகழல்வீ ரனெ திர்வாய்நா ிவிழியிணையைமாறிமாறிச்‌ 
சுரித்கசைத்துநடஞ்செய்‌கானெவ்வமொடுபயங்காட்டி யெயிறுதோன்ற, 

(இ-ள்‌) உரைத்தமொழி உளங்கொள்ளா - கூறிய சொற்பொருளை மனத்திற்‌ 
கரு, இனிச்செய்வது என்னே என்று ஒர்ட்தான்‌ - இனிசெய்வது என்னவென்று 
கருதிய விசுவசேனன்‌, யாரும்‌ இரிக்கலுற காலிரண்டும்‌ கரம்‌ இரண்டும்‌ குஞ்சித 
மாய்‌ செய்துகொண்டு-எவருஞ்சிரிக்க இரண்கொல்களையும்‌ கைகளையும்‌ வளைத்‌ துக்கொ 
ண்டு, கழல்வரித்தவீரன்‌ எதிர்வாய்‌ சாடு விழி இணையை மாறிமாறி சுரித்து அசை 
தீது - வீரகண்டைகட்டிய வீரபத்‌திரக்கடவுளுக்கெதிரே வாயையும்‌ மூக்கையும்‌ இர 
ண்டு கண்களையும்‌ மாதிமாறிச்சுழிச்து அசைதகது, எவ்வமொடு பயமகாட்டி ஏயிறு 
தோன்ற ஈடனஞ்செய்தான்‌-கண்டோர்க்குத்‌ துன்பத்தையும்‌ பயத்தையும்‌ காட்டிப்‌ 
பற்சள்தோன்ற நடனஞ்செய்தனன்‌. (௧௮) 


ப 


௫௪௪ காஞ்சிப்புராணம்‌, 


இல்வண்ண முடல்கூனிவளைர்‌ தரெளிந்தொருவிகடமியற்றரோக்கிச்‌ 
செவ்வண்ணவயவீிரன்வறிதுககைதோற்று க லுர்‌இரண்டோரொல்லா: 
மைவண்ணக்கடல்கெர்ந்தாலெனககைத்தாரக்காலைமலர்மேல்வைகும்‌ 
அவ்வண்ணாகுபைங்கண்வெண்டலையும௫சகோக்கிச்சிரித்தலோடும்‌. 
(௫-ள்‌.) இவ்வண்ணம்‌ உடல்கூனி வளைந்து செளிந்து ஒருவிசடம்‌ இயற்ற 
ரோக்‌இ - இவ்வாறு உடல்‌ கூனிவளைம்‌ து கெளிக்து ஒருவிகடஈடத்தைச்‌ செய்யப்‌ 
பார்த்து ,செவ்வண்ணம்‌ வயவீரன்‌ வறிது கைதோற்றுதலும்‌-செர்கிறமுடைய வீர 
பத்திரக்கடவுள்‌ புன்னசைசெய்தருள, இரண்டோர்‌ எல்லாம்‌ மைவண்ணம்‌ கடல்‌ 
இளர்ந்தால்‌ என்னஈகைத்தார்‌ - அங்குக்‌ கூடினவரல்லோரும்‌ கரியநிறம்‌ வாய்ந்த 
கடல்‌ ளெர்க்செழுர்தனபோல ஈகைத்தனர்‌, அகாலைமலர்மேல்‌ வைகும்‌ அவண்ணம்‌ 
நகுபைங்கண்‌ வெண்‌ தலையும்‌ அதிரோக்கி சிரித்தலோடும்‌- அந்தக்காலத்தில்‌ தாமரை 
மலர்மேல்‌ வசிக்கும்‌ அதேப்பிரமன து விளங்கும்‌ பரசியகண்களையுடைய உக்யெதலை 
யும்‌ அவனைரோக்கிச்சிரிக்க, (௪௯) 


போ.ராழியதன்வாயிம்கழிந்துபுவிமிசைவி ழப்பொருக்கென்றங்கை 
யோரானைமுகக்கடவுள துகவர்ந்தங்கறியான்‌போன்கிருப்பசோக்கப்‌ 
பேராண்மைப்படைத்தலைவனினிச்செயலேகென்‌ றழுங்கிப்பே துற்ற தச்‌ 
சீராளன்‌ றிருமுன்புங்கைகண்டவிகடகடஞ்செய்‌ துவேண்ட, 


(௫-ள்‌.) போர்‌ ஆழி அசன்வாயில்‌ கழிக்‌ நு புவிமிசைவீழ- போர்த்தொழிற்குரிய 
சக்கரம்‌ அதன்‌ வாயினின்றுங்கழிச்து நிலவுலகன்மேல்‌ வீழ,பொருச்சென்று அங்கை 
ஓர்‌ ஆனைமுகக்கடவுள்‌ ௮துகவர்ந்து அங்கு அறியான்போன்று இருப்ப - விரைந்து 
அழகிய திருக்கரத்தால்‌ பொலிவமைரந்த விநாயகக்கடவுள்‌ அச்சச்கரத்தைக்‌ கவர்ம்‌.து 
அவ்விடத்து அறியாதவனைப்போலிருக்க, பேர்‌ ஆண்மை படை தலைவன்‌ நோக்கி-பெ 
ரிய ஆண்தன்மையையுடைய விசுவசேனன்‌ பார்த்து, இனிசெயல்‌ ஏது என்று 
அழுங்க பேதுற்று - இனிச்செய்வது யாதென்று மனம்புமுங்கு மயம்‌, அந்தச€ீரா 
என்‌ இருமூன்பும்‌ கைகண்ட விகடஈடம்செய்து வேண்ட - அர்தவிராயசன்‌ சர்நிதி 
யிலும்‌ சனக்குக்கைவந்த விசடஈடத்சைச்செய்து குறையிரச்சு, (௨௦) 


ஏக்கறவானவனியற்‌ அம்விகடகடநெடும்போதெம்பெருமானேக்கி 
மாக்கருணைகரந்தருளியாழியவன்றனக்களித்தான்‌வரத்தான்மிக்£ர்‌ 
போக்கறுமிக்காரணத்தாலன்றுமுதற்காஞ்சியினப்புழைக்கைத்தேவை 
யூக்கமுறுந்திறல்விகடசக்கரவிரநாயகனென்றுலகங்கூறும்‌, 


(இ-ள்‌. ஏக்கறவான்‌ அவன்‌ இயற்றும்‌ விசடஈடம்‌ நெடும்போது எம்பெரு 
மான்ரோக்8 - தாழ்க்‌ றின்‌ று அவ்விசவசேனன்செய்யும்‌ விகடாடனத்தினை நெடு 
நேரம்‌ எமது பெருமானாகிய விராயசக்கட வள்‌ பார்த்தருளி, வரத்தால்‌ மிக்ர-வரத்‌ 
தால்‌ மேம்பட்டவர்களே, மாகருணை சாட்கறாளி ஆழி அவன்‌ தனக்கு அளித்தான்‌- 
பெறிய சருணைகூர்ச்‌ சருளிச்‌ சுதரிசனமென்னுஞ்‌ சச்சரத்தை அவ்விசுவசேனனுக்குக்‌ 
கொடுத்தருளினன்‌, போச்கறும்‌ இக்காரணத்தால்‌- குற்றமற்ற இந்தக்காரணத்‌ தினால்‌, 
அன்‌ அதல்‌ காஞ்சியில்‌ அபுழைக்கை தேளை - அல்காலமுதல்‌ காஞ்சியிலெழுந்தரு 
ளிய இிராயசக்கட வளை, ஊக்கம்‌ உறும்‌ திறல்‌ விகடசக்கரவிநாயகன்‌ என்று உலகம்‌ 
கூறும்‌ - உள்ளக்களிப்பு மிக்க வெற்றிவாய்ந்த விசட சக்கர விகாயகரொன்று உல 
அள்ளோர்‌ கூருகிற்பர்‌. 


விடுவச்சேனீ சப்படலம்‌. ௪௫ 


ஏக்கறவு தாழ்ம்‌ நிற்றல்‌ * உடையார்முன்னில்லார்போலேக்கற்றுங்கற்றார்‌, 
சகுடையரேகல்லாதவர்‌ ?' என்னும்‌ திருக்குறளால்‌ அறிக. (௨௧) 
| திதம்‌. 
விகடசக்கரவிகாயகனளித்தவத்‌ இதஇிரி 
அகமலர்ச்சி.பாற்பெற்றனன்மீண்டனன$ூலம்‌ 
புகழுமால்புரத்கெய்தினான்‌டொலம்புனையாடைக்‌ 
தகவினானடியிறைஞ்சியச்சக்கரமீக்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) விகடசக்கரவிநாயகன்‌ அளித்த ௮.இஇிரி அ௮சமலர்ச்சியாற்‌ பெற்ற 
னன மிண்டனன்‌ - விசடசக்கரவிகாயகர்‌ கொடுத்த அர்தச்சச்க ரத்தை மனமகிழ்ச்சி 
யால்பெற்று மிண்டு, அலெம்புகழும்‌ மால்புரத்து எய்‌ இனான்‌ - எல்லாவுலகமும்‌ புக 
மும்‌ வைகுந்தத்தையடைந்து, பொலம்புனே ஆடை தகவினான்‌ அடி இறைஞசி 
௮ சக்கரம்‌ ஈந்தான்‌ - பிதாம்பரத்தையணிர்க அத்திருமாலது இருவடியைவணம்கி 
அச்சக்கரத்தைத்‌ தந்தனன்‌. 

பெற்றனன்‌, மிண்டனன்‌, எய்‌ தினான்‌ முற்றெச்சங்கள்‌, (௨௨) 

கண்டனன்பணிப்பாயலான்‌ கவலைகண்முழு தும்‌ 
விண்டனன்றழீஇக்கொண்டனன்மீமிசைவியப்புக்‌ 
கொண்டனன்றனதமைச்சியல்பூண்டவக்குரி௫ற்‌ 
கண்டர்போற்றுசேனாபதித்தலைமையன்றளித்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) பணிடாயலான்‌ கண்டனன்‌ கவலைகள்‌ முழுதும்‌ விண்டனன்‌ 
தீழூவி கொண்டனன்‌ - ஆதிசேடனைப்‌ பாயலாசவுடைய இருமால்கண்டு கவலைகள்‌ 
முற்று நீங்கத்‌ தழுவிக்கொண்டு, மிமிசை வியப்புகொண்டனன்‌ - அளவிறந்த வியப்‌ 
பினை மேற்கொண்டு, தனது அமைச்சியல்பூண்ட அக்குரிரிற்கு - தனது அமைச்‌ 
சியலை மேற்கொண்ட அவ்விசுவசேனனுக்கு, அண்டர்போற்று சேனாப திதலைமை 
அன்று அளித்தான்‌ - தேவர்கள்‌ வணங்கும்‌ சேனாபதிபட்டத்தை அக்கா 


மீமிசை மிகு திப்பொருளில்வக்ச அடுக்குத்தொடர்‌. அமைச்சியலின்மேல்‌ 
சேனாப இப்பட்ட மும்‌ தந்தனன்‌ என்பார்‌ ௮ண்டர்போற்று சேனாபதித்தலைமை யன்‌ 
தளித்தான்‌ என்றார்‌. . (௨௩) 
உருசத்திரச்செயல்விரபத்தரன்புடையுற்றுத்‌ 
இருத்தகும்படைபெற்றவாசெப்புகென்றிசைக்குங்‌ 
கருத்தலனுக்கவணிக ழ்ர்தனயாவையுங்கரைக்தா 
னருத்திகூர்படைக்கிறையவன்ச்சு தன்‌ கேளா. 
(இ-ள்‌.) உருத்‌ திரச்செயல்‌ வீரபத்‌இரன்புடை உற்று திரு தகும்படை பெற்‌ 
ற ஆறு செப்புக என்று இசைக்கும்‌ சருத்தனுக்கு - உருத்திர மூர்த்தியின்‌ செய 
லையுடைய லீரபத்திரக்‌ கடவுள்பாலடைந்து செல்வமிக்க சுதரிசனமென்னுஞ்‌ சகச 
சத்தைப்‌ பெற்றவகையைச்‌ சொல்லச்கடவாயென்று கூறும்‌ திருமாலுக்கு, அருத்தி 
கூர்‌ படைக்கு இறையவன்‌ அவண்‌ நிகழ்ந்தன யாவையும்‌ கனாந்தான்‌- விருப்பமிக்க 
சேனைக்குத்‌ தலைவனாயெ விசுவசேனன்‌ அவ்விடத்து நிகழ்ந்த செய்திகள்‌ யாவும்‌ 


எடுச்‌ துச்கூறினான்‌, அச்சுதன்கேளா - அத்திராமால்‌ கேட்டு, 
ஸ்‌ 


டு௪௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஒறத்தற்‌ செயல்தோன்ற உருத்திரச்‌ செயல்‌ எனவும்‌, காத்தற்றொழிற்குரிய 
படையென்பது தோன்றத்‌ இருத்தகும்‌ படையெனவும்‌, காக்கும்‌ வினைமுதல்‌ என்‌ 
பது தோன்றச்‌ கருத்தனுக்கு எனவும்‌,அழியாமையை யுடையோன ஏன்பது தோன்‌ 
ற அச்சுதனெனவுய்‌ கூறினார்‌. ஆறு அ சொகுத்தல்‌. (௨௪) 

முதறுவல்பூத்கனன்‌ மொ ழியுமவ்விகடநாடகத்தை 
யுறுவரேறனாயெம்மெதிர்காட்டுகென்றுரபைப்பத்‌ 
தெறுபெரும்படைக்றைவனுந்திநந்தவைக்களத்து 
ஈறுமலா த்து; பாயவனெதிர்ஈடி த்தனன்‌ தனை, 

(௫-ள்‌.) மூ௮வல்‌ பூச்தனன்‌-புன்முறுவல்‌ செய்து, உறுவர்‌ ஏறுஅன்னாய்‌ - 
முனிவராநிய யானைகளுக்கு ஆண்சிங்கமபோல்வாய்‌, மொழியும்‌ ௮ விகடகாடகத்‌ 
தை எம்‌ எஇர்‌ சாட்கெ என்று உரைப்ப -நீகூறிய அர்‌ சலிகடக்‌ கூச்‌ இனை எமக்கெதி 
ரே சாட்டச்‌ கடவையென்‌ ற, செறுபெரும்‌ படைக்கு இறைவனும்‌ - சொல்லும்‌ பெ , 
ரிய சேனைக்குத்‌ தலைவனாய்‌ விசுவசேனனும்‌, திரும்‌ து அவைக்களத்து ஈறுமலர்த்‌ 
அழாய்‌ அவன்‌ எ திர்‌ அதனை ஈடித்தனன்‌ - திருந்திய அவைக்களத்தில்‌ ஈறுமணங்‌ 
குமழுர்‌ இளபமாலையணிச்த அச்‌ இிருமாலுக்கெதிரே அக்கூத்‌,தினை நடித்தான்‌. (௨௫) 

கோக்கியற்பு நமெய்தினன்‌ மாயவனுவல்வா 

ஹூ க்குமாற்றலோயுள்ள மும்விழிகளுமுவகை 
மீக்கொளப்புரிவியச்ககுமிப்பெருவிகடம்‌ 
பார்க்கில்யாவரோகழிபெருமடூழ்ச்சியிற்படாதார்‌, 

(௫-ள்‌.) நோக்கி அற்புதம்‌ எய்‌ இனன்‌ மாயவன்‌ நுவல்வான்‌ - பார்த்து அதி 
சயங்கூர்ச்து இருமால்‌ கூறுவான்‌, நாக்கும்‌ ஆற்றலோய்‌ - பகைவரைப்‌ புறங்கா 
ணும்‌ வன்மையையுடையவனே, உள்ளமும்‌ விழிகளும்‌ உவகை மீக்கொள புரி வியத்‌ 
தகும்‌ இ பெரு விகடம்‌ பார்க்கில்‌ - மனமும்‌ கண்களும்‌ களிகூர நீ செய்யும்‌ விரும்‌ 
பததகும்‌ இப்பெரிய விசடச்‌ கூச்தைப்‌ பார்த்தால்‌, யாவரே கழிபெரும௫ழ்ச்சியில்‌ 
படாதார்‌ - யார்தான்‌ (பிக்கமகிழ்ச்சியைக்‌ கூராதவர்‌. (௨௬) 

எமக்குஈன்மகிழ்வளிக்குமிக்கூத்தினையிதன்மே 
னமக்குமுன்னு றநலங்கெழீஇநடிக்கும்மடியார்‌ 
தீமக்குவேட்டனவழங்குவேந்தழன் மணிக்கதிர்க 
ளிமைக்குங்காஞ்சியின்‌ வர தராசப்பெயரெம்முன்‌. 

(௫-ள்‌.) சழல்‌ மணிக திர்சள்‌ இமைக்கும்‌ காஞ்சியின்‌ - மாணிக்கங்களொளி 
வீசுங்‌ காஞ்டுத்‌ இருஈகரில்‌, வரதராசப்‌ பெயர்‌ எம்முன்‌ - வரதராசனென்னும்‌ பெய 
ரையுடைய வெமதுசர்நிதியில்‌, எமக்கு ஈல்மகிழ்வு அளிக்கும்‌ இ கூத்‌, தினை- எமக்கு 
கல்ல ம௫ழ்ச்சியைத்தரும்‌ இந்த விகடக்கூத்‌ தினை, இதன்மேல ஈமக்குழுன்‌ உற ஈலம்‌ 
கெழுவி ஈடிக்கும ஈம்‌ அடியார்‌ தமக்கு வேட்டன வழங்குவேம்‌ - இந்நாள்‌ முதல்‌ 
நமக்கு முன்னமைய அன்பினலங்கூர்ம்‌ து ஈடனஞ்செய்யும்‌ நமது அடியவர்க்கு விரு 
பினவற்றைச்‌ தருவேம்‌. 

இதனால்‌ விகடக்கூத்தால்‌ விளையும்‌ பயன்‌ கூறப்பட்டது. (௨௭) 

எவர்களித்தனிக்கூத்தனையியற்றுமார்வத்தா 
ரவர்களேயெமக்கினியவர்சாலவென்றருளிப்‌ 
புவனமேத்அமத்திகிரியைவிதியளிப்பூசித்‌ 
அவகைமீக்கொளக்கரமிசைக்கொண்டனனுரைப்பான்‌, 


விடுவச்சேனீசப்படலம்‌, ட௫௪௭ 


(இன்‌) எவர்கள்‌இத்தனிக்‌ கூச தினை இயற்றும்‌ அர்வசுதார்‌ - எவர்கள்‌ இந்த 
வொப்பிலலா ச விகடக்கூச்‌ இனைச்‌ செய்யும்‌ விருப்பினையுடையவரோ, அவர்களே 
எமக்கு சால இனியவர்‌ என்று அருளி - அவர்களே எமக்கு மிகவும்‌ இனியவன்‌ 
ஐருள்செய் இ, புவனம்‌ ஏத்தும்‌ ௮ திரியை விதியுளி பூதெ.து - நிலவுலகு வணம்‌ 
கும்‌ அச்சக்கரத்தை விதிவழியே பூரித்து, உவகை மிக்கொள சாரமிசை கொண்ட 
னன்‌ உரைட்பான்‌ - களிப்பு மிதூரத்‌ சனது சையின்மேலேர்‌ நிக்‌ கூறுவான்‌, 

சிவபெருமானிடத்திருக்‌ து பெற்ற சுதரிசனமாதலால்‌ விதியுளிப்பூசித்‌ து 
என்றார்‌, (௨௮) 

முன்னைநாளுயர்கச்‌சியின்வயி ரவ முதல்வன்‌ 
றன்னேவேண..ரின்றிரகஅகூலத் தலைக்டெர்த 
நின்னையான்விடுவித்தனனதற்குகேராக 
வின்னகசாயகைம்மாறுநீயளித்தனையிக்காள்‌, 

(இ-ள்‌.) முன்னைகாள்‌ உயர்கச்சியின்‌ வயிரவ முதல்வன்‌ தன்னை வேண்டி 
நின்று இரர்து சூலத்தலை இடந்த நின்னையான்‌ வீடுவித்தனன்‌ - முன்னாளில்‌ வளச்தர 
லுயர்ஈ த காஞ்சியின்‌ கண்‌ வயிரவக்கட வளைவேண்டி. மிகவுங்‌ குறையிரர்‌ து அச்சூலத்‌ 
தினுனியிற்கடந்த வுன்னை நான்‌ விடுவித்சேன்‌, அதற்கு நேராக இன்னது ஆயசைம்‌ 
மாறு இச்சாள்‌ நீ ௮ளித்தனை - அதற்கொப்பாக இத்தன்மையையுடைய பிரதியுபகா 
மத்தை இக்காளில்‌ நீ செய்தாய்‌. 

செய்க்சன்றி யறிவோர்க்குச்‌ செய்யும்சன்றி பயன்படாதொழியாதென்பான்‌ 
சூலத்தலைக்டெர்த கின்னையான்விடுவித்தன னதற்குநேராக, இன்னதாயகைம்மாறு£ 
யளித்தனையிச்சாள்‌ என்றான்‌. (2-௯) 

அறசீர்க்கழிநெடில்‌ விருத்தம்‌. 
செய்க்கன்‌ நியறிவோருமதன்பயனை ப்பெறுவோருக்நிரைநீர்வைப்பி 
னின்னன்தியாருளசோகாஞ்சியினீதொழுதேத்துமிலிங்கம்போந்றி 
யுன்னன்பின்செயலிதனைக்கேட்டோர்களெம்முலகமுறுகவென்னாத்‌ 
தீன்னன்பின்‌்ழவோனை த்தழீஇக்கொண்மிமகிழ்ந்திருக்தான்‌ சார்ங்கபாணி. 

(இ-ள்‌.) செய்‌ கன்றி அறிவோரும்‌ அதன்பயனை பெறுவோரும்‌ - ஒருவர்‌ 
செய்த நன்றியை அதின்றவர்களும்‌ அச்செய்ச்சன்றியாலாய பயனை மிட்டளிக்கல்‌ 
கருதுனெ றவர்களும்‌, இரைநீர்வைப்பில்‌ நின்‌ அன்றி உளர்‌ யாரோ - கடல்குழந்த 
நிலவுலகில்‌ நின்னையன்றி வுள்ளவர்யாரோ, காஞ்சியில்‌ நீ தொழுது ஏத்தும்‌ இலிங்‌ 
கம்போற்றி - இருக்காஞ்சியில்‌ நீ வணங்டுத்துதிக்கும்‌ சிவலிங்கத்தை வர்தித்து, 
௨ன்‌ அன்பின்‌ செயல்‌ இதனை கேட்டோர்கள்‌ - உனது அன்பால்‌ நிகழ்ந்த இச்செய்‌ 
'இயைக்‌ கேட்டவர்கள்‌, எம்‌ உலகம்‌ உறுக என்னா - எமது பதத்தையடையக்கடவ 
ரென்றுகூறி, சார்ங்கபாணி தன்‌ அன்பின்‌ ழவோனை சழிஇக்கொண்டு ம௫ழ்ந்து 
இருந்தான்‌ - கோதண்டதசை யேந்திய திருக்கரத்தையுடைய திருமால்‌ தனது 
அன்பிற்குரிய விசுவசேனனை தழுவி மகிழ்கூர்க இருந்தனன்‌ , 

பிறர்செய்த கன்றியை மறவா திருப்போருமரியர்‌, அதற்குச்‌ கைம்மாறஎன்‌௮ 
செய்வோமென்று அமையம்பார்ப்போருமரியர்‌, இவ்விரு இற த்தாரியல்பையும்‌ நின்னி 
டத்திற்கண்டேனென்பான, செய்ந்நன்‌ நியறிவோரு மதன்பயனைப்பெறுவோரும்‌ தி 
ராநீர்வைப்பின்‌ - நின்னன்றி யாருளரோ என்றான. (௪௦) 

விடுவச்சேனீசப்படலமுற்திற்று, 
ஆட தஇருவிருததம்‌-௧௧௬௩.. 


அவச சவளி கம்‌ கனி 


௫௪.௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
தக்‌ $சப்படலம்‌, 
கலிநிலைத்‌ தல 
விரவினோர்‌ சணக்கலாற்றாவிடுவச்சேனீச்சா த இன்‌ 
வரவினை த்தெரிக்தவா றுவகுத்தெடுத்‌ துரை த்தேமிப்பா 
லிரவெரியா டிமெம்மானினி கமா நெடுங்£ழ்ப்பாங்கர்க்‌ 


கரவிலார்க்கருளுந்தக்கீச்சா தீ தியல்கட்னொப்பாம்‌ 


(௫-ள்‌.) வி.ரவினோர்‌ தணக்கல்‌ ஆற்றாத 'விவெச்சே னிச்சரத்தின்‌ வரவினை 
தெரி்த ஆறு வருத்து எடுத்து உரைத்தேம்‌ - தன்னைக்‌ கலந்து வழிபட்டோர்‌ பிரி 
தற்‌ கமையாத விவெச்சேனிச்‌ சரத்தின்‌ வருகையைத்‌ செரிந்தவண்ணம்‌ வகுத்து 
எடுத்துச்‌ கூறினேம்‌, இப்பால்‌ - இதன்மேல்‌, இரவு ஏரி தம்‌ எம்மான்‌ இனிது 
௮மர்செடும்‌ £ழ்பாங்கர்‌ - இரவில்‌ தியாடிய எமதிறைவன்‌ இனிதாக வெழுக்தரு 
ளிய அப்பெரிய திருப்பதியின்‌ ஈழ்த்‌ திசையில்‌, கரவு இலார்க்கு அருளும்‌ தக்‌£ச்சாத்‌ 
அ இயல்‌ கட்டரைப்பாம்‌ - பொய்யடிமை யில்லா தவர்க்கு அருளும்‌ தக்மீச்சரத்‌ இன்‌ 
வரலாற்றைத்‌ தொகுத்துச்‌ கூறுவாம்‌, 

பிரமன்‌ இருவகைப்‌ பரார்த்தச்‌ தில்‌ இரண்டாம்‌ பரார்த்த மிரவாதலால்‌ இரவு 
எனவும்‌, அதுவே சங்காரகால மாதலால்‌ எரியாடுக்‌ தேவையெனவும்‌, மெய்யடிமை 
யுடையோர்க்கு அருள்வோன்‌ ஆதலால்‌ கரவிலார்க்‌ கருளுமெனவுங்‌ கூறினார்‌, (க) 

பொிவரிச்சுரும்புமூசப்புரிமுறுக்குடைச்‌ அவிள்ளுஞ்‌ 
செறியிதழ்ப்புழற்காற்கஞ்சத்‌ இருமலர்ப்பொகுட்டுவாழ்க்கை 
யறிவன தேவலாற்றுலடல்வலித்தக்கனென்போன்‌ 
மறிவருவரத்தாற்பல்லோர் மைந்கரைப்படைத்தான்மன்னே. 

(௫-ள்‌.) பொறி வரி சரும்புமூச புரிமுறுச்கு உடைச்து விள்ளும்‌ - புள்ளி 
யும்‌ வரியும்‌ அமைந்த வண்கெள்‌ புறத்தில்‌ மொய்க்கக்‌ கட்டின்‌ மூறுச்குடைந்து 
மலரும்‌, செறி இதழ்‌ புழல்கால்‌ கஞ்சம்‌ திருமலர்‌ பொகுட்டு வாழ்க்கை- நெருங்கிய 
இதழையும்‌ தொளையமைர்த தண்டையுமுடைய பொலிவுவாய்ந்த தாமரைமலரின்‌ 
பொகுட்டில்‌ வாழும்‌ வாழ்க்கையையுடைய, அறிவனது ஏவல்‌ ஆற்றால்‌ அடல்வவி 
தச்சன்‌ என்போன்‌ - பிரமனது ஏவல்வழியால்‌ மிக்க தவவன்மையையுடைய தக்க 
னென்று சொல்லப்படுவோன்‌, மறிவருவரத்தால்‌ பல்லோர்‌ மைச்தரை படை ச்தான்‌- 
அழிதலில்லாத தவப்பேற்றினால்‌ அரியஸ்வன்‌ முதலிய பலபுத்திரர்களைப்பெற்றான்‌ 

அங்கவர்‌ தக்கனேவலாற்றினாற்படைப்பானெண்ணித்‌ 
தங்களுண்‌ முயலுங்காலைத்தக்‌இரிக்கருவிச்சால்பி 
னங்கையோர்பாகற்பேணுநார தனவர்பாற்றோன்றி 
யிங்குநீருழக்குஞ்செய்கையென்னென க்கடாவவன்னோர்‌. 

(இ-ன்‌.) அங்கு அவர்‌ தக்கன்‌ ஏவலாற்றினால்‌ படைப்பான்‌ எண்ணி - அல்‌ 
விடத்துஅவ்வரியஸ்வன்‌ முதலிய புத்திரர்கள்‌ தமது தந்தையாகிய தக்கனது ஏவல்‌ 
வழியினால்‌ படைக்கக்‌ கருதி, தங்களுள்‌ முயலுங்காலை - தம்முள்‌ படைக்க முயலுங்‌ 
கால்‌, தந்திரி சருவிசால்பின்‌ ஈங்கைஓர்‌ பாகன்பேணும்‌ சாரதன்‌ - யாழ்ஈரம்புக்கரு 
வியில்‌ குரல்முதலிய இசையெழுப்பும்‌ நிறைவால்‌ பாசம்‌ பெண்ணோடாெயெ இறை 


தக்கீசப்படலம்‌. டு௫௯ 


வனை வழிபட்டுப்பாடும்‌ மாரதமுனிவன்‌, அவர்பால்‌ தோன்றி இக்குரீர்‌ உழக்கும்‌ 
செய்தி என்‌எனகடாவ-அம்முனிவர்களிடத்து வெளிப்பட்டு இவ்விடத்து நீர்வரு 
ந்திமுயலுஞ்‌ செய்தியாதென்று வினவ, ௮ன்னோர்‌ - அம்ச அரியஸ்வன்‌ முதலிய 
முனிவர்கள்‌. (க) 
படைமினென்கெம்மைத்தாதைபணித்தனன்‌ படைக்குமாற்ற 
லடைவெமக்கருளிச்செய்யாயையவென் கிறுத்தார்கேளா 
நடைநெதிபிறழாவாய்மைகாரதன மகதிநல்யா 
மூடையவனனையார்தேறச்செவியறிவுறுக்க லுற்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) படையின்‌ என்று எம்மை தாதைபணித்தனன்‌ - படையுங்களென்‌ 
அ எங்களை எமது சுந்தையாகய தக்கன்‌ ஏவினான்‌, படைக்கும்‌ ஆற்றல்‌ அடைவு 
எமக்கு ஒருளிச்செய்யாய்‌ - படைக்கும்‌ வவிமையினடைவை எங்சளுச்‌ கருளுவாய்‌, 
ஜீய என்று இறுத்தார்‌ - ஐயனே என்று வினவினார்‌, கேளா - அதனைக்கேட்டு, 
நடைநெறிபிறழாதவாய்மை நாரதன்‌ மகதிஈல்யா ழ்‌ உடையவன்‌ - வேதநடையினெ 
றியினின்‌ றம்‌ பிறழாத உண்மையையு டையகாரசுனென்னும்‌ பெயரிய மகதி வீணை 
யையுனடயோன்‌, அனையார்தேற செவி அறிவுறக்கலுற்றான-அவர்கள்தெளியச்சொல்‌ 
லத்தொடம்கனான்‌., (௪) 

்‌ ஐச்‌ சொழினடாச்‌ து. முக்கணையனேயுலகமெல்லா 
மைக்துறப்படைக்கின்றானான்‌ மற்றுகீருழந்தீராயிற்‌ 
பந்தமேபயக்கும்பந்தப்படைப்பினாற்பயப்பதென்னே 
வெந்களைப்பட்டோ வேறுநிகளமும்விழைவரேயோ, 

(இ-ன்‌.) ஐந்சொழில்‌ நடாத்தம்முச்சண்‌ ஐயனே உலகம்‌ எல்லாம்‌ மைந்த௨ 
றபடைக்கின்றான்‌ - படைப்பு முதலியவைம்சொழில்களை நடத்தும்‌ மூன்‌ றுகண்களை 
யுடைய சிவபெருமானே உலகனைத்தும்‌ நிலைபெறச்‌ சிருட்டிக்கன்றனன்‌, மற்றுமீர்‌ 
உழக்இிர்‌ ஆயின்‌- அவனொழிய நீங்கள்‌ இத்தொழிலில்‌ வருர்‌,தி முயல்லீரானால்‌, பந்த 
மேபயக்கும்‌ பந்தப்படைப்பினால்‌ பயப்பது என-பந்சத்தைத்தறாம்‌ பந்தமாஇிய இருட்‌ 
டித்தொழிலால்‌ உங்களுக்கு வரும்பயன்‌ யாது, வெந்தளைப்பட்டோர்‌ வேறு நிகள 
மும்‌ விழைவரேயோ - கொடியவிலங்கின்‌ கோட்பட்டோர்கள்‌ அதன்மேல்‌ வேறொ 
ருவிலங்கினையும்‌ பூண விரும்புவரோ, (விரும்பாரென்றபடி) 

படைப்பு, நிலை, ஒடுக்கம்‌, மறைப்பு, அருள்‌ என்னும்‌ ஐந்தொழில்களும்‌ சூரி 
யன்சந்நி தியில்‌ தாமரை மலர்சலுல்‌ குவிசலும்‌ இயல்பாதல்போலத்‌ தனது சந்நிதி 
யில்‌ படைப்புமுதலிய ஐந்தொழில்களும்‌ நிகழத்‌ தான்‌ விசாரமின்றி யிருப்பானென்‌ 
னும்‌ பொருளாற்றல்‌ தோன்ற ஐக்தொழினடாக்தும்‌ எனவும்‌, சனச்சென வின்றி 
யான்மாச்களுக்குப்‌ பாகம்வருவித்சற்‌ பொருட்டுத்‌ தனதிச்சாஞானக்‌ இரியைகளால்‌ 
படைக்கின்றான்‌ என்பதுதோன்ற மைக்துறப்‌ படைக்கின்றான்‌ எனவும்‌, 8ீவிர்படைக்‌ 
கத்‌ தொடங்கியது புகழைவிரும்பியாதலால்‌ அது தோன்றப்பந்தமே பயக்குமென 
வும்‌, அது தம்பொருட்டாதல்‌ தோன்றப்‌ பர்தப்படைப்பினாலெனவும்‌, இயல்பாகவே 
பாசமூடைய நீங்கள்‌ வேறுமோர்‌ பெரும்பாசத்தை விரும்பினீரென்பது தோன்ற 
வெரந்தளைப்பட்டோர்‌ வே.றுநிகளமும்‌ விழைவரேயோவெனவுங்‌ கூறினார்‌. மற்றுபிதி 
துபொருளில்வச்‌.த இடைச்சொல்‌, (டு) 

பிணிப்பு அநிகளநீக்கும்பெற்‌நியேயெவரும்பெட்பர்‌ 
கணிப்பருந்தவத்தானமிக்‌ர்தெளிமினோ கருணைவெள்ள 


டுடு௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மணிக்களத்திறைவன்பாதம்வழிபடலொன்றேயன்‌ கிப்‌ 
பணி,த்துடுமெவையு£ தீயப்‌, கமேபயக்குங்கண டீ, 


(இ-ள்‌.) எவரும்‌ - உலகில்யாவறாம்‌, பிணிப்பு உறநிகளநீக்கும்‌ பெற்றிஏபெட்‌ 
பர்‌ - தம்மைச்‌ சிறைப்படத்‌ தும்‌ விலங்கினை நீக்கும்‌ தன்மையையே விரும்பாகிர்‌ ற்பர்‌, 
கணிப்பரும்‌ சீவத்தான்மிக்கீர்‌ தெளியின்‌ - வரையறுத்த சவத்தான்‌ மேம்பட்டலரே 
யாம்‌ கூறுவதைத்‌ செளிர்‌ நுணருங்கள்‌, சருணேவெள்ளம்‌ மணிக்களத்து இறைவன்‌ 
பாதம்‌ வழிபடல்‌ ஒன்றே அன்றி - கிருபா சமுத்‌திரமா ய இறைவனது திருவடிக்‌ 
ஒழ்‌ வழிபடுதலொன்றே பர்‌. சமொழிதலன்றி, பணித்திடும்‌ எவையும்‌ தீயபந்தமே பய 
க்கும்சண்டீர்கூறும்‌ எத்தொழிலும்‌ சொடியபக்தமே தாராநிற்கும்‌, 

உல௫ழ்‌ சறரொருமன்றி யேனையோரும்‌ சமது சறையினைநீக்க மூயலுவர்‌, 
நீவிர்‌ இறைப்பட முயலுகின்றிரென்பார்‌ பிணிப்புறு நிகளரீக்கும்‌ பெற்றியே யெவ 
ரும்‌ பெட்பர்‌ எனவும்‌, தவத்‌ தா லாயபயனை யடைலீர்‌ என்பார்கணிப்பருர்தவ த்தான்‌ 
மிக்ஷீர்‌ தெளிமினோ எனவுங்கூ..றினார்‌, (௬) 

ஆரு யிர்க்‌ குறு திப்‌ பரா மரும்பயனெவற் றின ள்ளு ஞ்‌ 
சீரியமுத்த்யொன்றேசிறந்ததாமேனைப்பேறு 
பேரிடாப்பாலவாகுமாதலாற்பேசக்கேண்மி 
ஞரியோர்பாகன்மேயகச்சிமாசகரஈண்ணி, 

(இ-ள்‌.) ஆர்‌ உயிரக்கு உறுதிபேறாம்‌ அரும்பயன்‌ எவற்றின்‌ உள்ளும்‌ - பெ 
அதற்கரிய வுயிர்களுக்கு உற திப்பேறாகய அடை தற்கரிய பயன்களெவற்றினுள்‌ 
ளும்‌, சீரியமு,த்‌,தி ஒன்றே சிறந்தது ஆம்‌ - சிற்த முத்திப்பேறொன்றே மேம்பட்ட 
தாம்‌, ஏனைபேறு பேரிடர்பால ஆகும்‌ - மற்றப்பேறுகள்‌ துன்பத்தின்‌ பகுதியவா 
கும்‌, ஆதலால்‌ பேசகேண்மின்‌ - ஆதலால்‌ நான்சொல்லக்‌ கேளுங்கள்‌, காரி ஒர்பா 
கன்‌ மேய கச்சிமா ஈகரம்‌ மண்ணி - உமையம்மையை யோர்பாகத்திலுடைய இறை 
வனெழுந்தருளிய கச்சயெனனும்‌ டெரிய இருஈகரத்தை யடைந்து. 

சற்கருமங்களிற்‌ றலைப்படும்‌ உயிர்கள்‌ மக்களூயிர்சளா தலால்‌ ஆருயிர்‌ என 
வும்‌, ௮ச்‌ சற்கருமங்கள்‌ பசுபுண்ணியங்களாதலில்‌ அ£னால்‌ வரும்பயன்‌ அத்துணைச்‌ 
இறப்பின்‌ முதலால்‌ அரும்பய னெவற்றினுளளும்‌ எனவும்‌, செவபுண்ணியத்தால்‌ 
வரும்‌ மூத்திப்பபனொன்றே யழியாததால்‌ சீரியமுத்தியோன்றே சிறக்ததாமெ 
னவும்‌, ௮துவொழிந்த அம்தச்‌ சற்கருமங்களால்வக்த சுவர்க்காதி போகங்கள்‌ பந்‌ 
தத்தைத்‌ தருவதாதலால்‌ பேரிடர்ப்பால வாகுமெனவும்‌, அம்முத்திப்‌ பேறடை 
வதற்குச்‌ சரியைமுதலிய கான்குஞ்‌ சாதனங்களாதலால்‌ நாரியோர்பாகன்‌ மேய கச்‌ 
சிமாககர ஈண்ணியெனவுங்‌ கூழினஞார்‌. 

சற்கருமங்களிவை என்பதும்‌ அவற்றால்வரும்‌ பயனழியும்‌ என்பதும்‌ 
₹ தானமியாகர்தீர்த்சமாச்சரமக்தவல்கள்‌ - சார்‌ இிவிரதங்கன்மயோகங்கள்‌ சரித்தோர்‌ 

ஈனமிலாச்சுவர்க்கம்பெற்றிமைப்பள வின்மீள்வர்‌” எனவும்‌, 

௮ச்சற்கருமங்களில்‌ மேம்பட்டு முத்தியைத்‌ தருவது சரியைமுதவிய என்றது, 

“£ ஈசனியோகக்கிரியா சரியையினினின்றோர்‌ - ஊனமிலாமுத்திபதம்பெற்றுல 

கமெல்லாம்‌, ஒடுங்கும்போதான்முனிலாதொ ழியினுற்பவித்து - ஞானரெறி 

யடைந்தடைவர்‌சிவனையங்கு - காதனேமுன்னிற்னெணுகுவர்நற்றாளே”! 
எனவரும்‌ சிவஞான த்தியாராலுணர்க. (௪) 
சிவலிங்கநிறுவிப்போற்றித்திகழ்சுவஞானப்பேற்றாற்‌ 
சவலும்பொய்ப்பிறவிமாசுகழுவிவிதுமினென்னா 


தக்சேப்படலம்‌. இடுக 


நதுவலுஞ்சீர்முனிவாகோமானோன்கழமலிறைஞ்சயேத்தித்‌ 
தவலின்‌ றத்தச்கனின்றுரக்தொழிறலைகின்‌ றுய்க்தார்‌, 


(இ-ள்‌. வெவிங்கம்‌ நிறுவிபோற்றி- சிவலிங்க காடனஞ்செய்து வழிபட்டு, 
,கிகழ்ிவஞானம்பேற்றால்‌-விளல்கும்‌ சிவஞானப்‌ பேற்றினல்‌, கவலும்பொய்‌ பிறவி 
மாசு கழுவி வீ உறமின்‌ என்னா-துன்‌ புறுக்தும்‌ வாழ்க்சையமை பிறவி என்னும்‌ 
அழுச்சைச்சமுவி முத்தியை யடையுங்களென்ற, நுவலு ௦ சர்முனிவர்‌ கோமான்‌ 
கோன்சழல்‌ இறைஞூ ஏத்தி- கூறுஞ்‌ சமப்புவாய்ச்சு சாரகமுணிவரது அடைர்கொர்‌ 
அன்பத்தை யொழிக்கும்‌ வன்மைவாய்க்சு இருவடியை வணங்கிச்‌ அடிக்கு, தக்கன 
ஈன்றார்‌ தவல்‌ இன்று அதொழில்‌ சலைகின்று உய்ச்தார்‌-சக்கனாற பெறப்பட்ட அரிய 
ஸ்வன்முதலிய முனிவர்கள்‌ ஒர்‌ சேடில்லாது அந்தச்‌ சிவார்ச்சனேத்‌ தொழிலில்‌ நின்று 
முத்திப்பேறு பெற்றார்கள்‌. 

்‌. சிவலிங்கபூசனையாற்சிவஞானம்சைகூடும்‌, அச்வெஞானத்தால்பிறவி நீங்டு 
முத்திவாய்க்கும்‌ என்பார்‌ சிவலிங்க நிறுவிப்போற்றித்‌ திகம்‌ வெஞானப்பேற்றாற்‌ - 
கவலும்பொய்ப்பிறவிமாசுசமுவிவீடுறுமினென்னா என்றார்‌, 
வெலிங்சபூசனையாற்லெஞானம்‌ அடைந்து முத்‌ தியடைவார்‌ என்றதை 
 சசனியோசக்கரியாசரியையினினின்றோர்‌'” என முூன்னெடுத்துக்‌ சாட்டிய 
சித்‌ தியாரால்‌ உணர்க. (௮) 


வினைவலித்தக்கன்கேளாவெய்துயிர்‌த்தழுங்கவேறு 
தனையரைப்படைத்தானன்னோர்‌ தமககுமம்முனிவனெய்தி 
யினையவா றியம்பிமீட்பக்காஞ்சியினிலிங்கந்தாபித 
தனையவா றருச்சித்நேத்தெயவர்களுமுத்‌ தரானார்‌. 

(இ-ள்‌,) வினைவலி தக்கன்கேளா வெய்‌ தஅயிர்த்‌.துஅழும்கி - திவினையின்வன்‌ 
மைலாய்ந்த தக்கன்‌ கேட்டுப்‌ செருமூச்செறிக்து மனம்புழுங்‌, வேறுதனையனா 
படைத்தான்‌ - வேறு புத்திரர்களைச்‌ சிருட்டித்சனன்‌, அன்னோர்‌ தமக்கு ௮ முனி 
வன்‌ எய்‌ இனைய இறு இயம்பி மீட்ப - அப்புத்திர்கட்கு அந்த காரதமுனிவ 
னடைக்‌ து முன்னரலர்கட்குக்‌ கூறியவண்ணமே கூறிச்சிவார்ச்சனை வழியிற்செலுத்‌ 
த, காஞ்சியின்‌ இலிககம்‌ தாபித்து - அவர்களும்‌ காஞ்சித்‌ திருப்பதியிற்‌ சென்று 
சிவலிங்கப்‌ பெருமானைத்‌ தாபனஞ்செய் து, அனைய ஆறு அருச்சித்து ஏத்தி அவர்க 
ரம்‌ முத்தர்‌ ஆனார்‌ தமக்கு முன்னோர்‌ பூசித்தவண்ணமே தாமும்‌ பூரித்து வணக்கப்‌ 
பின்‌உச்தோர்களும்‌ வன்‌ முத்தரானார்கள்‌, ' (௯) 

தச்கனாரிடருண்ழுூழ்கித்தழலெழகோக்கியென்றன்‌ 
மக்களைச்சிவன்பாலன்‌ புமருவுறுத்‌ துலகவாழ்க்கை 
யொக்கந்ீகெடுத்‌ நாய்மக்கண்மனையுனக்கின்மையாக 


முக்கணற்குரியாயென்னாமுனிவனை ச்சபித்‌ தப்பின்னர்‌. 


(இ-ள்‌.) தக்கனார்‌ இடர்‌ உள்‌ மூழகெழல்‌ எழநோக்கி - தக்கன்‌ துன்பத்‌ இல்‌ 
மூழ்கச்‌ கோபமெழப்பார்த்து, என்தன்‌ மக்களைச்‌ சிவன்பால்‌ அன்புமறாவுறுத்து - 
எனது பிள்ளைகளைச்‌ சிவனிடத்து அனபுகொளுவச்செய்‌ து, உலகவாழ்க்கை ஒக்க 
நீ கெடுத்தாய்‌ - உலகவாழ்வினை ஒருசேர நீ கெடுத்தனை (ஆதலால்‌) முக்கணற்கு உரி 
யாய்‌ - மூன்றுரேத்திரங்களுடைய சிவனுக்குரிய வழிபாடு பூண்டொழுகும்‌ கார்த்‌ 


டுடுஉ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


முனிவனே, மச்கள்மனை உனக்கு இன்றை ஆச என்னா - மக்களும்‌ மனைவியும்‌ உனக்‌ 

கு இல்லாதொழியச்‌ கடவதென்று, முனினனைசபித்த-அம்முனிவனைச்ச பித்‌ த, பின்‌ 

னர்‌ . பின்பு, (௧௦) 
கன்னியர்த மையேபெற்றான்முனிவனுங்கனன்‌ அகோ க்தி 
நின்னுடைப்புதல்வரெல்லாநெறிச்செலவிடுத்தேனற்று 
லென்னைமற்சபித்தாய்பேதைத்தக்கநீயின்னேநெற்றித்‌ 
தன்னிடைவிழித்தவெம்மான்‌றண்‌ டிக்கப்பககெவென்றான்‌. 

(௫இ-ள்‌.) சன்னியர்தமையே பெற்றான்‌ - பெண்களையே தக்கன்‌ பெற்றனன்‌? 
முனிவனும்‌ கனன்று ரோக்‌ -நின்னுடை புதல்வர்‌ எல்லாம்‌ நெறிசெல விடுத்தேன்‌" 
சாரதமுனிவனும்‌ கோபித்துப்‌ பார்த்து உன்னுடைய புத்திரர்களெல்லாரையும்‌ முத்‌ 
திரெறியிற்‌ செல்லவிடுத்சேன்‌, அற்று - அத்தன்மைத்தாக, என்னைமன்‌ சபித்தாய்‌- 
என்னை உபசரியாது சபித்தனை, பேசைசக்க - பேதைத்தன்மையையுடைய தககி, 
னே, நீ இன்னே நெற்றிதன்னிடைவிழித்த எம்மான்‌ தண்டிக்க படுக என்றான்‌ - 
மீ இப்பொழுது நெற்றியில்‌ விழித்த விரூபாக்கத்தையுடைய எம,திறைவனால்‌ சண்டிக்‌ 
சப்படுவாயென்று சபித்தனர்‌, 

மன்‌ உபசரியாதென்னும்‌ பொருண்மேனிற்றலால்‌ ஒழியிசைப்‌ பொருட்டு, (௧௧) 
இவனிலையிதுவாமேனையிமையவர்‌ தமைத்த தூத்‌ 
கவமுனிசபித்தான்பார்ப்பான்‌ றவறிலிதமியனென்னை 
யவமுறப்பொருதெல்லீருமகாரணத்தெ இரத்‌ தீர்ரீயிர்‌ 
சிவபிரான்வெகுளித்தீக்கோட்படுகெனச்செயிர்தீ துமேனாள்‌. 

(இ-ள்‌) இவன்‌ நிலை இதுவாம்‌ - இத்தக்சனுடைய நிலைமை யிங்குக்கூறிய 
தாம்‌, பார்ப்பான்‌ தவறிலிதமியன்‌ . யானோ அந்தணன்‌ சிறிதுங்‌ குற்றமில்லாதவன்‌ 
பின்னும்‌ துணேயில்லா தவன்‌, என்னை அவம்‌ உறபொருது - என்னோடு வீணாகப்‌ 
போர்செய்து, எல்லீரும்‌ ௮காரணத்து எ .இர்த்தீர்‌ - நீங்களெல்லீருங்‌ காரணமின்றி 
எதிர்த்திர்கள்‌, நீயிர்‌ சிவபிரான்‌ வெகுளிதி கோட்பகெ என செயிர்த்து - நீங்கள்‌ வெ 
பெருமானது கோபத்தியால்‌ கொள்ளப்பட வெனக்கோபித்து, ஏனை இமையவர்‌ 
தமமை - மற்றைத்தேவர்களை, ததிசிகவமுனி சபித்தான்‌-ததீ என்னும்‌ பெயர்வாய்‌ 
கத தவத்தையுடைய முனிவர்‌ சபித்தனர்‌. 

மூன்றனுருபு நிற்குமிடத்‌து இரண்டனுருபுவந்தது உருபு மயக்கம்‌. (௧௨) 

இருதிறத்தவர்க்குஞ்சா பம்பழுத்தவாஜறியம்‌ புகின்றாங்‌ 
கருவியாழ்முனிவன £றிக்கழறியபினனர்த் தக்கன்‌ 
நெருமருமயலின்‌ மூழ்கிச்செருக்கினாற்பு மூன்‌ ஓட்ட 
வொருவனையன்‌ நிவேள்வியுஞற்றுவா ன்‌ ரொடங்கினானால்‌, 

(இ-ள்‌.) இருதிறத்தவர்க்கும்‌ சாபம்‌ பழுத்த ஆறு இயம்புஇன்றாம்‌ - தக்கன்‌ 
சேவர்களென்னும்‌ இருதிறத்தவர்க்கும்‌ இட்டசாப முதிர்ந்து பயன்பட்ட விதத்‌ 
தை இனிக்கூறுவாம்‌, கருவியாழ்முனிவன்‌ £றிகழறிய பின்னர்‌ - ஆயிரம்‌ நரம்புகள்‌ 
வாய்ந்த பேரியாழையுடைய நாரதமுனிவன்‌ கோபித்துக்‌ சபிச்தபின்‌, தக்சன்‌ தெரு 
மருமயலின்மூழ்‌கி செருக்கினால்‌ - தீச்கனானவன்‌ சுழலும்‌ மயச்கத்தில்‌ மூழ் அசல்‌ 
காரத்தால்‌, புரம்மூன்று அட்ட ஒருவனை அன்றி வேள்வி உஞற்றவான்‌ தொடக்‌ 
னன - இரிபுசங்களை ஈகைச்செரித்த வெபெருமானை அழையாது யாகஞ்செய்யத்‌ 
தொடங்கினான்‌. (௧௩) 


தக்கீசப்படலம்‌, டுடுக 


மருத்‌ தவர்முனிவர்‌சித்தர்வசுக்களா இத்தா மற்றை 
யுருத்தாரயன்‌ மாலேனோர்யாவருமுடங்குசேரத்‌ 
திருத்ககவிளித்‌ துவேள்விசெய்வு நித்ததீக மேலோ 
னருத்தனனவையையோக்கித்தக்கனுக்குரைல்கலுர்‌(ழுன்‌, 

(இ-ள்‌, மருத்துவர்‌ முனிவர்‌டித்தர்‌ வசுக்கள்‌ ஆதி ஈதர்‌ மற்றை உருத்திரர்‌ 
அயன்மால்‌ ஏனோர்‌ யாவரும்‌ உடங்குசேர - மருச்‌ துவர்களும்‌ முனிலர்சளும்‌ சித்தர்‌ 
களும்‌ வசுக்களும்‌ சூரியர்களும்‌ மற்றை உருத்‌. இரர்களும்‌ பிரமனும்‌ விஷ்ணுவும்‌ 
அவரொழிஈதோர்‌ எல்லோரும்‌ ஒருங்குசேர, இரு தகவிளித்‌ ௪ வேள்வி செப்வழி- 
சிறப்புவாய்ப்ப அழைத்து வேள்விசெய்யு மிடசீதி, ததிசிமேலோன்‌ உருக்கனன்‌ 
அவையைகோக்க சக்கனுக்கு உரைக்கலுற்றான்‌ - ததிஏயென்னு முனிவர்கோபித்‌ 
அச்‌ சபையிலுள்ளோரை ரோக்கித்‌ தக்கனுக்குச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்ஜொ, 

்‌ இங்குக்‌ சுடறிய வுருக்‌ இரர்கள்‌ இந்திரன்‌ பிரமன்முத்வியோ ரணடங்களில்‌ 
அவர்களைக்‌ காத்தற்கு நின்ற உருச்திரர்சளை, உடம்படுமெய்யல்லாத வஈரத்தோற்‌ 
றம்‌ செய்யுள்‌ விகாரம்‌, (௧௪) 
அளிதசருள்பயக்கும்வேள்விக்கா சனஞ்சிவனையீண்டு 
விளித்திலையெவன்‌ கொலென்று.அினா கலுந்தக்கன்சொல்லு 
மிளிப்பறுமெச்சந்தன்னையெச்சத்தாற்றொழுகவென்ன ச்‌ 
தெளித்திடுஞ்சுருதியெச்சன்‌ மாயவனென வுஞ்செப்பும்‌. 

(இ-ள்‌.) அளித்து அருள்‌ பயக்கும்‌ வேள்விக்கு அரசன்‌ ஆம்‌ சிவனைஃபா துகா 
தீத அருள்சு ரக்ரும்‌ வெள்விக்குத்‌ தலைவனாகிய வெபெருமானை, ஈண்டு விளித்திலை 
எவன்கொல்‌ என்று வினாசலும்‌ தக்சன்சொல்லும்‌-இவ்விட சதுஅழைக்கவில்லை ௮ ௮ 
யாதுகரரணமென்று வினாவச்சச்சன்‌ கூறுவான்‌, இளிப்பு அறம்‌ எச்சம்தன்னை எச்‌ 
௪த்தால்‌ சொழுக என்ன சுரு திசெளித்‌ இடும்‌- இழிவிலலாத எக்ஞத்தை எச்ஞச்தால்‌ 
வணங்கக்‌ கடவாயென்ற வேதம்‌ செளியக்கூறும்‌, எச்சன்‌ மாயவன்‌ எனவும்‌ செப்‌ 
பும்‌ - அந்த எக்ஞவடி வாயுள்ளவன்‌ திருமாலே யெனவுங்கூறாறிற்கும்‌. 

வேகமானது எக்ஞூச்தை எக்ஞ த்தால்‌ பூசியென்று கூறாநின்றது என்பான்‌ 
எச்சந்தன்னை யெச்சத்தாற்‌ ரறொமழுகவென்னாத்‌ சளித்‌ இடுஞ்‌ சுருதியெனவும்‌, முன்‌ 
ஓள்ள எச்சம்‌ திருமாலை யுணர்த்தியசன்றி உருத்திரழர்த்தியைக்‌ கூறவில்லையே 
யென்பான்‌ எச்சன்‌ மாயவனென்று செப்பும்‌ எனவும்கூறினான்‌ . 

திருமாலுக்கு எச்சனெனப்‌ பெயருள்ளதை 
££ சக்கனையுமெச்சனையுர்‌ தலையறுத்து?? எனத்‌ இருவாசகத்‌ இல்‌ வருதல்காண்ச. 
வடமொழியிலுள்ள காஞ்டிமான்மியச்‌ தில்‌ 
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ஆதலினெச்சமூா த்தியச்சு தனவனேயன்றிப்‌ 
போதருர்தமோகுண தீதினுருத்திரனீண்டீப்போதற்‌ 
கேதுவொன்றில்லைகாண்டி யென்ற லுமுனிவன க்கு 
கோ சருமவையினுள்ளார்யாரையுகோக்‌இச்சொல்வான்‌. 
(௫-ள்‌.) ஆதலின்‌ - அதலால்‌, எச்சமூர்த்தி அச்சுதன்‌ - எக்ஞுமூர்த்‌ இயாயு 
எளவன்‌ திருமால்‌, அவனே அன்றி-அத்திருமாலே வருதற்குரிய னல்லாமல்‌, போ 
௭0 


இடு௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தீரும்‌ சமோகுணத்தின்‌ உருத்திரன்‌ - அமைந்த தமோகுணத்தையுடைய உருச்திர 
மூர்த்தி, ஈண்டு போதற்கு ஏது ஒன்று இல்லைகாண்டி என்றலும்‌ - இவ்விடத்திற்கு 
வருதற்குக்காரணம்‌ ஒன்றில்லை சாணாயென்று சக்கனகூற,முனிவன்‌ ஈக்குகோதகும்‌ 
அவையின்‌ உள்ளார்‌ யானாயும்கோககி சோல்உான்‌- ததீசிமுனிவர்‌ ஈகைசெய்து வரு 


தும்‌ அவைக்களத்திலுள்ள யானாயும்‌ பாரக்௮ச்‌ சொல்லுவான்‌. 


எக்ஞசொளுபி திருமால்‌ ஆதலால்‌, அவன்‌ இங்கு வருதற்குரியனேயன்றித்‌ 
தமோகுணத்தையுடைய உருத்திரமூர்த்‌ இயிங்கு வருதற்குக்‌ காரணம்‌ என்னவென்‌ 
பான்‌ தமோகுணரத்தி னுரூத்சி னிங்குப்போ, ற்‌ கேதுவொன்றிலலை காண்டியென்‌ 
மலும்‌ என்றான்‌. தக்க னவைக்களத்திலள்ளவர்‌ பின்னர்த்‌ திராத்துன்ப மூறுதலால 
கோசகுமலையினுள்ளார்‌ எனறார்‌, (௧௬) 


எச்சத்‌நாலெச்சமென்னுமறைப்பொருளிதுவோக நீர்‌ 

எச்‌ சத்தின்வேரறாமேனைக்கருமங்கட்கெச்சம்போல 

வெச்சத்‌ இற்குயாக்தோன்வெள்ளையேற்றினானெனுங்கருத்தா 
லெச்சச்சொல்லதன்ன்‌ முக்கட்பகவனையியமபுமங்கண்‌, 


(௫-ள்‌.) எச்சச்தால்‌ எச்சம்‌ என்னும்‌ மறைப்பொருள்‌ இதுவோகூறீர்‌ - எக்‌ 
யதீதா லெக்யம்‌ ஈடத்துகவென்னும்‌ வேதட்பொருள்‌ இதுவா நீங்கள்சொல்லுங்கள்‌) 
எச்சத்‌,தின்‌ வேறாம்‌ ஏனைக்கருமங்கட்கு - எக்யச்திற்கு வேறாய மற்றைச்‌ சற்கரு 
மங்கட்கு, எச்சம்போல - எக்யமுயர்க்சதுடோல, எச்சக்‌ இற்கு உயர்்தொன்‌ - ஆரா 
இச்சப்படு பொருள்களுள்‌ ௮.இகனாயுள்ளவன்‌, வெள்ளை எற்றினான்‌ என்னும்‌ கருத்‌ 
௮ல்‌ - கெள்ளிய இடபவாசன ச்சையுடைய உருத்‌ திரமூர்த்தியே என்னும்‌ கருத்‌ 
தினால்‌, எச்சச்‌ சொல்‌ அதனால்‌- ௮ராதிச்கப்பட்டதென்னும்‌ பொருள்மேனின்‌ ற எக்‌ 
ஞச்‌ சொல்லால்‌, முக்கண்பகவலை அங்கண்‌ இயம்பும்‌ - திறிரேத்திரத்தையுடைய 
உருத்‌. திரமூர்த்‌ தியையே அவ்விடத்தில்‌ இறைவன்‌ என வேதம்கூருநிற்கும்‌, 

திருமாலால்‌ எக்ய நடச்துகவென்று கூறுவதா வேதத்தின்‌ கருத்தென்பார்‌ எச்‌ 
சத்தா லெச்ச மென்னு மறைப்பொருளிஅவோகூறீர்‌ எனவும்‌, அசன்‌ கருத்து எக்‌ 
யங்களுக்கு வேறாயெதான முதலிய சற்கருமங்களுள்‌ எச்குமுயர்ந்த த போல எக்கு 
தீனிக்கு ௮ இசனாயுள்ளவன்‌ உருச்திரனேயென்பது என்பார்‌ எச்சத்தின வேறா மே 
னைக்‌ கருமங்கட்‌ கெச்சம்போல - எச்சத்திற்‌ குயர்ந்தோன்‌ வெள்ளையேற்றினு னெ 
னுங்‌ கருத்தால்‌ எனவும்‌, முன்னுள்ள எச்சம்‌ என்னுஞ்‌ சொல்லுக்கு ஆரா இககப்படு 
வது என்னும்‌ பொருளுண்மையால எக்ஞத்தால்‌ ஆராதிக்கப்‌ பபெவனென உருத்தி 
ரனையே வா திப்பதென்பார்‌ எச்சச்சொ லதனான்‌ முக்சட்புகவனை யியம்புமகசண்‌ 
ஏனவுங்கூறினார்‌, தானமுதலிய சற்கருமங்களாவன சானம்‌, தீர்த்தம்‌, ஆச்சிரமம்‌, 
தீவம்‌, சாந்தி, விரதம்‌, கன்மயோகங்கள்‌ முதலியன. 


யஜெ யக ஜஹா oj STs: ௧2௨ ரம? | யயாகொகெ 
ஷீு௩யஜெ ஷுுக8ஆணா௦ Wood. | 
ஹவ௦யஜாறிவஸெரஷ$யஜஸறஜெ.ஈஸ ஷி. | யொயஹாஉயி 


கொகொகெஹதுடெச நஹி ஒ8)டெக ! எனவருதல்‌ காண்க. (சளி 


தம்சேப்படலம்‌. றடுடு 


ஆதலினெச்சக்தன்னாலணங்கொருபாகன் றன்னை 
மாதவன்முதலாம்விண்ணோ/வணங்கினர்வழிபட்டுய்பப்‌ 
போதுவரென்பதன்‌ றேயம்மறைப்பொருளாமன்‌ றி 
யே.மிலெச்சந்தனனாற்றனை த்கொழுமென்பதா மோ, 


(இ-ள்‌,) ஆதலின்‌ எச்சம்‌ தன்னால்‌- ஆதலின்‌ எக்ஞூச் தினால்‌, அணம்கு ஒரு 
பாகன்‌ தன்னை மாதவன்‌ முதலாம்‌ விணணோர்‌ வணங்கொ - உமையை ஒருபாகசதி 
அடைய உருத்திரசூர்த்தியைத்‌ திருமால்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ வணங்கி, வழிபட்டு 
ய்ய போதுவர்‌ என்பது அன்றே அம்மறை பொருளாம்‌ - வழிபாடுசெய்ய வருவதல்‌ 
லவா அந்த வேதத்தின்‌ பொருளாம்‌, ௮ன்றி - அல்லாமல்‌, ஏலம்‌ இல்‌ எச்சம்தன்னால்‌ 
தன்னை தொழும்‌ என்பது ஆம்‌ ஓ - குற்றமில்லாத எக்யமான ௮ தன்னால்‌ சன்னைவ 
ட ணங்குமென்ப து பொருளாமோ, 

ஆரா இச்சப்படுகின்றவன்‌ உருத்‌ திரனேயெனபது தோன்ற ஆதலின்‌ என 
வும்‌, திருமால்முதலிய தேவர்கள்‌ எக்ஞம்‌ செய்யும்‌ காலையில்‌ அவிப்பாகம்பெறப்‌ பிர 
மன்முதலியோரை யழைச்குங்கால்‌ ஈமஸ்கார மூன்னர்க்கூறாது வாளா கூறியதுபோ 
லச்கூராது, உருதீதிரமூர்த்தியை யழைக்குங்கால்‌ நமஸ்கார முன்னர்க்கூறி யழைப்ப 
தே கரியாதலால்‌ ௮வனே யாராதிச்சப்‌ பவொன்‌ என்பார்‌ அணங்கொரு பாகன்ற 
ன்னை மாதவன்முசலாம்‌ விண்ணோர்‌ வணங்கினர்‌ வழிபட்டுய்யப்‌ போதுவரென்ப 
தன்றே யம்மறைப்பொருளாம்‌ எனவும்‌, திருமால்‌ எக்யஞ்செய்யுங்கால்‌ உருத்திரமூர்‌ 
தீதிக்கு ஈமஸ்காரங்கூறி யழைக்கவேண்டிய இல்லையென வேதம்‌ வி,திக்சாமையால்‌ 
அச்திருமாலாலும்‌ ஆரா திச்கப்பவொ னவனேயன்றி, எக்யமான து தன்னால்‌ தன்‌ 
னேவணங்கும்‌ என்பது பொருளன்று என்பார்‌, அன்றி எதமிலெச்சந்தன்னாற்‌ றனேச்‌ 
தொழுமென்பதாமோ எனவுங்கூறினார்‌. 

கெவாவிஷ 8- வாஹா௦வ 3ய2னெ.கிவெசிகி | மரவலு௦ஹ 
ஹஊவயதெ.ரஸவவெ.-3ரறெவவஉ௮.4 6-௫1, எனவருதல்‌ காண்க, 


சகந்தனிலெவருந்தம்மிலுயர்ந்தவரதமைப்பூபெப 
ருகந்தவர்க்கன்றில்தம்மோடொத்தவரிழிக்தோர்தம்மை 
யகந்தெறப்பூசைசெப்வாராருளார்விதியுமற்றே 
மகந்தனக்கரசன்‌ முக்கண்‌ வள்ளலேயென்னும்வேதம்‌, 

(௫-ள்‌.) சகந்தணில்‌ ஏவரும்‌ தம்மில்‌ உயர்ந்தவர்‌ தம்மைப்‌ பூசிப்பர்‌ - உலக 
தில்யாரும்‌ தம்மிலுமுயர்ந்தோரைப்‌ பூரிப்பர்‌, அன்றி- அல்லாமல்‌, உகந்தவர்க்கு-தம்‌ 
மால்‌ விரும்பப்பட்ட வர்க்கும்‌, தம்மோடு ஓத்தவர்‌ இழிர்தோர்‌ தம்மை - தமக்குச்‌ சம 
மானவர்க்கும்‌ இழிச்தவர்க்கும்‌, அகம்‌ தெறபூசை செய்வார்‌ அருளார்‌ - பாவமொழி 
யப்‌ பூசிப்பவர்‌ எவருளர்‌, விதியும்‌ அற்றே - வேதவிதியும்‌ அத்‌ தன்மைத்தே, மசம்த 
னக்கு அரசன்‌ முக்கண்‌ வள்ளலே என்னும்‌ வேதம்‌ - எக்ஞத்‌ திற்கு இறைவன்‌ திரி 
தேத்திரத்தையுடைய உருத்‌ திரனே என்று வேதய்கூராறிற்கும்‌. 

உலகியல்பு தம்மிலும்‌ உயர்ர்தோனாப்‌ பூசிப்பது வழக்கன்றித்‌ தம்மோடொதீ 
தவரையாயினு மிழிர்தோரையாயினும்‌ பூசத்தல்‌ வழக்ன்மையால்‌ அகர்தெறப்‌ 
பூசைசெய்லா ராருளார்‌ எனவும்‌, அதுவே வேதவிஇயாதலால்‌ வேள்விக்‌ கரசன்‌ உரு 


௫௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தீதிரனென்பது தோன ற விதியுமற்றே - மகந்தனக்‌ கரசன்முக்சண்‌ வள்ளலேயென்‌ 
லும்‌ வேதமஎனவுங்கூறினார்‌. 

அஹ இஜறழ்பெஹீடொ நஹைரொகஹீப்ஹா௦ | ௬ றா 
ண8சொறாஜா கொகூதா உ. சிம்றா$ | எனவருதல்‌ காண்க, (௧௧) 


மலா தலையுலகமெல்லாம்வழிபகெடவுளென்று 
மலைஃட லயிர்ததநஞ்சமமு த பெயதருளுமேருச்‌ 
எலையுடைமுதகே பென்‌ றியாரிதுபெளியா 1 ன்னாப்‌ 


பலர்புகழ்ததமேலோன்பகர்ந்தனன்பகரக்கேட்டு, 


(௫ு-ள்‌.) மலர்தலை உலகம்‌ எல்லாம்‌ வழிடடு கடவுள - பரந்த உலகத்திலுள்‌ 
சாவர்களெல்லாம்‌ வழிபட்டு வணங்குங்கடவுள்‌, என்றும்‌ அலைகடல்‌ உயிர்த்த மஞ்சம்‌ 
அமுத செய்தருளும்‌ மேருசிலையுடைய முதலே எனற- எக்சாலத்நும்‌ அலைகளலைக்‌ 
கும்‌ சடல்தந்த ஈஞ்சினையமுது செய்தருளிய மேருவை வில்லாகவுடைய உருத்திர 
மூர்த்தியே என்று, இதுசெளியார்‌ யார்‌ என்னா - இசனைச்‌ தெளிச்துணராதார்‌ யாவ 
பென்று, பலர்புகழ்‌ ததீிசிமேலோன்‌ பகர்ந்தனன்‌ - பலரும்புகமும்‌ ததசிமுணி ரே 
ஷ்டர்‌ கூறினார்‌, பகரக்கேட்டு - அவர்‌ கூறக்கேட்டு, 

தான்முதல்வனென்பதை யுணர்த்தற்கு கஞ்சக்தை ஸ்ரீகண்டத்தில்‌ வைத்த 
தும்‌ உலகை நிலைபெறசசெய்த மேருவை வில்லாகககொண்டருளியஅமே சான்றாக 
அதனை யுணராதார்‌ யாரென்பார்‌ யாரிதுசெளியார்‌ என்றார்‌. தான்முதல்வனென்பது 
தெரிதற்கு ஈஞ்சுண்டு ஸ்ரீ கணட ச்‌ திலடச்யெதை முன்னர்ச்‌ குதசஙகிதையிற்‌ காட்டி 
யதையும்‌, உள்ளே செல்லாது ஸ்ரீசண்டச்‌ தில்‌ நிறுத்தியதை மணிகண்டேசுரப்‌ பட 
லத்‌. திலுங்‌ காண்க. 

௦௦ வ--ஹஹஊ வய நஅஹவெஃரெவ ஹலொஜ்டெ ॥ யே 
ஜெ.நயஜ$ூ_த அயல்‌ ௦8.ம௦_த-௦ ௦ |) எனவருதல்காண்க 
அ வைக்களத்துறையும்பார்ப்பார்தருபொருட்காசை கூர்ந்து 
கவர்த்தபுலலறிவினமான அகடுந் தொழிற்றக்கனகூற்றே 
நிவப்புற்ப்பு தலலோடுநெடுந்தகைமறுவில்காட்டித்‌ 
தவத்திறற்றதிசி£றிவிப்பிரர்தம்மைமோக்கி, 

(௫ ள்‌.) அவைச்களத்‌து உறையும்‌ பார்ப்பார்‌ - அவைக்களத்தில்‌ வசிக்கும்‌ 
முனிவாகள்‌, தருபொருட்கு ஆசை கூர்ந்து - தக்சன்தரும்‌ பொருளுக்கு ஆசைகூர்‌ 
ந்து - கவர்தசபுலலறிலின்‌ மான்று - பிளவுபட்ட புல்லிய அறிவால்‌ மயங்கி, கடுர்‌ 
சொழில்‌ தக்கன்கூறறே நிவப்புஉற புகலலோடம்‌-கொடியதொழில்பூண்ட தக்கனது 
வார்தசையையே வாய்மையென று நடிறிலைமை யிகர்‌துகூ ற; ெடுச்‌ தகை மறுவில்காட்‌ 
இ தவம்‌ இறல ததிசிறி - குற்றமற்ற தோற்றமே தவத்தின்வன்மையாக வமைந்த 
தீதிசிமுனிவர்‌ கோபித்து, விப்பிரர்‌ தம்மைசோக்டி - அந்தணராயெ முனிவர்சளைப்‌ 
பார்தது, 

அசனைக்கேட்ட முனிவர்‌ தக்கன்சரும்‌ சானப்பொருளால்‌ தமதுவறுமை 
நீங்க வர்‌ தவர்களாதலால கவர்ச்தபுல்லறிவின்‌ மான்று கடுர்சொழிற்‌ றச்சன்கூற்‌ 
றேகிவப்‌ புறப்புகலலோடும்‌ எனவும்‌, அவர்கள்‌ ஈடுநிலைமையினின்று பிறழ்ந்து கூறி 
னராதீலால்‌ தச றியெனவுல்‌ கூறினார்‌, (௨௪) 


தக்சேப்படலம்‌, ிழு௪ 


படுபொருள்வெஃகுகீராற்பார்ப்பனக்கடையர்காணீர்‌ 
நடுவிகர்துரைத்தவாற்றானடலைகூரெ £ழுக்கம்பூண்டு 
கெடூரெறிபற்றிச்சைவகிர்தையிற்கெ (ஈிகொண்டு 
கொடுமுகக்லியிற்றோன்‌ நிக்க லாய்த்தனீரிடும்பைகூர்க்‌.து, 

(இ-ள்‌.) படுபொருள்‌ வெல்கும்‌ நீரால்‌ - அவன்கொடுக்கும்‌ பொருளை ன 
கள்பொருளாக விரும்பிய சன்மையால்‌, பார்ப்பனச்சடையர்‌ - அந்தணர்‌ சாதியுட்‌ 
கடைப்பட்டவராய்‌, ஈடு இசந்து உரைத்த றால்‌ - நடுநிலைமையினற நீம்இய தன்‌ 
மையால, காணீர்‌ - அனுபவத்திற்‌ காணீர்‌, ஈடலைகடர்‌ ஒழுக்கம்‌ புண்டு - வஞ்சமிக்ச 
ஒழுக்கனை மேற்‌ கொண்டு, செடுநெறிபற்றி - எரிவாய்நரகத் திற செலுத்தும்‌ நெறி 
யைக்‌ கைககொண்டு, சைவநிந்தையில்‌ கிளர்ச்சகொண்டு - சைவநெறியை நிந்தை 
செய்யுந்தொழிலில்‌ ஊக்கங்கொண்டு, கொடுமுகக்கலியிற்‌ றோனறி இடும்பைகூர்ந்‌ த 
கலாய்‌ ததனீர்‌ - கொடுமைவாய்ந்த கலியுகத்திற்‌ றோன்றி நீங்கள்‌ அன்பங்கூரந்‌ து 
தத்தமக்குள்‌ கலகஞ்செய்தவராய்‌. 

சைவத்திற்கு வேதம்‌ உடல்போல்‌ நிற்கும்‌ ஒற்றுமை ஈயங்கருஇச்‌ சை 
வநிந்தையில்‌ எனக்கூறின ரேனும்‌ உபலக்கணத்தால்‌ வேசறிர்தையி லெனவுப்‌ 
கொள்க, (௨௨) 

வைதிகப்புறத்‌ உராகிச்சைவநூல்வழியைக்கைவிட்‌ 

டிய்தியில்புற நூல்பற்றியுலப்பருமறையினிக்ை 

யைதெனப்புகன்றுவேற்றுமொழியினையாகரித துப்‌ 
பொய்திகழ்ஈரஜனுய்க்கும்புண்டர ம்பொலியக்கொண்டு, 

(இ-ள்‌.) வைதிகப்புறதச்சர்‌ ஆவை திகரெறிக்குப்‌ புறம்புபட்டவராடி, சை 
வதூல்வழியைச்‌ கைவிட்டு - வைதிககெறியோடியை புடைய சைவழால்‌ நெறியை 
கைவிட்டு, உய்தி இல்‌ புற,தால்பற்றி - நீங்கள்‌ உய்தற்‌ கேலில்லாத புற,நூலைக்‌ 
கைக்கொண்டு, உலப்பு அருமறையின்‌ நிந்தை ஐது எனப்புகனறு - அழிதலில்லாத 
வேதநிம்சையை அழதொகக்கூறி, வேறுமொழியினை ஆதரித்து - பாஞ்சராத்திர மூதி 
விய ஆகமவாகடயங்களைக்‌ கைக்கொண்டு, பொய்திகழ்‌ நரகின்‌ உய்க்கும்‌ புண்டரம்‌ 
பொலியகொண்டு - பொய்யொழுக்கால்‌ வரும்நரஇற்‌ செலுத்தும்‌ மேலகோக்கயே புண்‌ 
டங்கள்‌ விளங்கப்பூண்டு. 

தசம்பக்கமாஇய நூலைச்‌ கைவிட்டவர்‌ சைவநாலைக்‌ கை 
பேயென்பது தோன்ற வைதிகப்‌ புறத்தரா இயெனவும்‌, அதனைக்‌ கைவிடுவோர்‌ புறச்‌ 
சமயிகளென்பததோன்றப்புறதூல்‌ பற்றியெனவும்‌, புற நூலொழுக்கம்பூண்டேர்க்கு 
உய்வில்லை யென்பதுதோன்‌ ற உய்தியில்‌ எனவும்‌, அப்புற அவின்‌ மயக்கினால்‌ வேத 
மொழியாகிய ஆப்தவாக்கியத்தைப்‌ பொய்யெனக்‌ கூறுவொன்பது தோன்ற மறை 
யினிக்தை ஐதெனப்புகன்று எனவும்‌, அதனைப்‌ பொய்யென்று கூறுதற்குச்‌ சாதன 
மாயுள்ளதூல்‌ அது என்பது தோன்ற வேற்றுமொழியினை யாதரித்‌ து எனவும்‌, அத 
னால்‌ ஈர௫ய்செலுத்தும்‌ சாதனங்களைக்‌ கைக்கொள்வ ரென்பதுதோன்றப்‌ புண்டாம்‌ 
பொலியச்கொண்டு எனவும்‌ கூறினார்‌. (௨௩) 
எண்டிகழ்மறையீறெல்லாமியய்பும்வெண்‌ ணீத்றுமும்மைப்‌ 
புண்டரமக்கமாலைசிவலிங்கபூசைதம்மின்‌ 
விண்டிடாவயிரங்கொண்டு நிிரியான்வெக்கபுண்ணே த்‌ 
தீண்டசெங்காழிகஞ்சக்குறிகளைத்தனுவிற்றுங்கி, 


௫௫.௮ காஞ்சிப்புபணம்‌ 


(இ-ள்‌ ) எண்‌ இகழ்‌ மறையிறு எல்லாம்‌ இயம்பும்‌ வெள்று மும்மைப்புண்‌ 
டாம்‌ - யாவருடைய எண்ணத்திலும்‌ விளககும்‌ வேதரசிரசுகளெல்லாங்‌ கூறும்‌ 
வெள்ளிய விபூ தியாலை றந்த திரிபுண்டரமும்‌, அக்கமாலை சிவலிங்கபூசை தம்மின்‌ 
விண்டிடா வயிர ம்கொண்டு - உருத்‌ திராக்கக்‌ கண்டிகையும்‌ சிவலிங்சபூசையுமாகிய 
இவற்றில்‌ நீங்காத வயிரங்கொண்டு, திசிரியான்‌ வெர்தபுண்ணை- இருமாலத சங்கு 
சக்கரக்‌ குறிகளால்‌ வெர்தபுண்ணினையும்‌, தண்டு சங்கு ஆழி கஞ்சம்‌ குறிகளை தனு 
வில்தாங்டி- கதையும்‌ சங்கும்‌ சக்கரமும்‌ தாமரையும்‌ ஆயெ குறிகளையும்‌ தமது சரீர 


வேதிரசுகளால்‌ எடுத்துக்கூறு மான்மியத்தை யுடையதென்பார்‌ மறைமீ 
றெல்லா மியம்பும்‌ வெண்ணீறெனவும்‌, அந்தணருள்‌ ஒருவகுப்பின ரணியப்படுவது 
வேதத்தாற்‌ கூறப்படாததென்பார்‌. திரியான்‌வெர்தபுண்ணைத்‌ - தண்செங்காழிக 
ஞ்சச்‌ குறிகளைதசனுவிற்றாங்க யெனவுங்கூறினார்‌, 

வேசசிரசுகளாற்‌ கூறப்படுவதென்பதை. 

1 மர்‌ திரத்தொடுதரிப்பினுமர்‌ இரமுணரார்‌ 
தந்திரத்தொூிதரிப்பினுமீம்வெர்தம்மை 
முக்தைமூவரொன்றேத்தலாமென்ப.துமுறையாம்‌ 
புக்தி ச்‌ துசாபாலிதேருபநிடம்புசலும்‌. 
மற்றியாமினிப்புலப்படவுரைப்பதென் மறைநூல்‌ 
செரற்றசன்றியென்செருக்சகொடுசொற்றதோசருதி 
முற்றுமிப்படி நுறையிடும்‌??, என உபசேசகாண்டத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க 

அம்தணர்த மச்குத்தேவாமரனடி.தழா தஅதோளின்‌ 

வந்தவர்தமக்குத்தேவா மாயனை த்தழுவிப்பேணி 

நிந்தனை க்குரியசாகிிலமிசைத்திரிகவாளா 

நொரந்துநீர்‌கதழுவுமாலுஅங்களுக்கருள்‌ செய்யானால்‌. 

(௫-ள்‌.) அம்தணர்‌ சமக்குதே ஆம்‌ அரன்‌ அடி. சழாது - மறையவர்க்குக்‌ கட. 
வுளாகிய உருத்திர மேர்ச தியின்‌ இருவடிகளைத்‌ தழுவிவழிபடா து, தோளின்‌ வந்தவர்‌ 
தமக்கு சே ஆம்‌ மாயனை சழுவி பேணி-பிரமன து தோளில்‌ வந்த க்ஷத்திரியறாக்குக்‌ 
கடவுளா டிய திரு மாலேத்‌ தழுவிவழிபட்டு, நிந்தனேக்கு உரியர்‌ ஆ நிலம்‌ மிசை 
திரிக - நிர்தைக்‌ குரியவசாடு நிலவுலகன்‌ மெல்‌ திரியகசடவீர்‌, வாளா நொந்து நீர்த 
மூவும்‌ மாலும்‌ அங்களுக்கு அருள்செய்யான்‌ - பயனின்றி நீங்கள்‌ தழுவி வழிப 
டச்‌. திருமாலும்‌ உங்களுக்குக்‌ கருணைசெய்யான்‌. 

அம்சணர்கள்‌ தமக்குரிய கடவுளை வணங்கல்‌ முத்திமிற்‌ றலைப்படுவர்‌ என்ப 
சையும்‌, சத்திரியர்க்குக்‌ கடவுளாகிய திருமாலை வழிபவோர்‌ முத்‌ தியிற்றலைப்ப 
படார்‌ என்பதையும்‌, 

£ அர சணர்ச்கா திமீசனேனையோர்க்கரியேவேசா 
விச்திரனென்றுவே சமியமயியமறையோர்தங்கண்‌ 
மூக்தையின்‌ மூதலைநீத்துமுறையகன்றொழுகல்பெற்ற 
தந்தையைவிலக்கவேறுதேவொர்தன்மையன்மே'”எனக்‌ கந்தபுராணம்‌ தத 

சிப்படலத்தில்‌ வருவது சாண்ச, (௨௫) 


தக்‌€சப்படலம்‌, 4213 


என்னவெங்கொடியசாபமியம்பினான்‌ சி சம்புத்தக்கன்‌ 
றன்னைமுன்செயிர்த்துநோ க்கிச்சாற்றுவான சசமின திப்‌ 
பொன்னவீர்சடிலத்‌ தேவையிகழக்தனை 2பாறியிலாதாய்‌ 
நின்னுடைக்குலத்துக்கின்‌னேமுடிபெனகினைவிற்கோடி, 

(௫-ள்‌.) என்ன வெம கொடிய சாபம்‌ இயம்பினான்‌ - என்று கொடிய சாப 
ததைக்கூறி, செம்பு தக்கன்‌ தன்னை மூன்செயிர்த்து சோக்கி சாறற வான்‌ - இிழ்மை 
யையுடை.ய தக்கனைழுன்பு எதிரே கோபிச்தப்‌ பார்த்துக்‌ கூறர்‌ சதிசிமுலிவர்‌, அச்‌ 
சம்‌ இன்றி பொன்‌ அவிர்‌ சடிலம்‌ சேவை இசழ்ர்ரனை - சிறிதும்‌ அச்சமில்லாமல்‌ 
பொன்போல விளங்குஞ்‌ சடாமகுட த்லசயுடைய இறைவனை இகழ்க்சாய்‌, பொறிஇ 
ல்லாசாய்‌ - அறிவில்லாசவனே, நின்‌ உடைய குலத்துக்கு இன்னே முடிவ என சினை 
வில்கோடி - உன்னுடைய குலத்திற்கு இப்பொழுதே இறுதி வர்ததென்று கருத்திற்‌ 
* சதொள்வாய்‌, (௨௬) 

வழிபடற்குரியார்கம்மைவழிபடனமறுச்‌ துமை 
வழிபடற்குரியரல்லார்‌தமைவழிபடுவோ ராகி 
வழீஇனார்‌சமக்குத்தெய்வம்வகுத்தி்கொடியதண்டம்‌ 
வழியினாலின்‌ னேயெய்துமென்பதுவழக்கா மன்னோ, 

(இ-ள்‌) வழிபட ற்கு உரிபார்‌சம்மை வழிபடன்மலுச்‌ து-தாய்‌ வழிபாடுசெய்து 
பூசித்தற்குரியவரை வழிபட்டெழுகுதீலை மறுத்து, கழிபடற்கு உரியர்‌ அல்லார்‌ 
தம்மை வழிபடுவோர்‌ ஆட வழிமீ இனார்தமக்கு- ௨ ழிபட்டுப்‌ பூசித்தற்கு உரியவரல்லா 
ரை வழிபட்டுப்‌ பூசெ.து வழுவினர்க்கு,தெய்வம்‌'வகுத் திம்‌ கொடியசண்டம்‌-தெய்‌ 
வமே வகுக்குங்‌ கொடிய தண்டமான இ, வழியினால்‌ இன்னே எய்தும்‌ என்பது வழ 
க்காம்‌ - முறையாலிம்மையிலே வருமென்ப து வழக்காம்‌, 

நீ அர்தணனாயிருந்தும்‌ நீ வழிபடுசற்குரிய சிவபெருமானை வழிபடாது சத்‌ 
திரியர்‌ வழிபடுதற்குரிய இருமாலை வழிபடுதலால்‌ நீயும்‌ உன்னைத்‌ தழுவிரின்றவர்ச 
ளும்‌ இன்றே யொறுக்கப்‌ படுவிரென்பது தோன்ற உலகியன்‌ மேல்வைத்து கூறி 
னமையால்‌ இது பிறிது நுவற்சியணி, (௨௭) 

என்றனன்‌ ஈதீசச்செம்மலெழுர்‌துசன்னிருக்கைபுக்கா 
னன்றதுநோக்கிப்பூமேலாண்டகையச்சமெய்திக்‌ 

அன்றியகுழுவினிய்கிச்சுடர்மழுப்படையான்டாங்கர்ச்‌ 
சென்றனன்சென்றபின்‌ னர்ச்சிறுவிதயெழுந்துஙின்‌ று. 

(இ-ள்‌.) என்றனன்‌ சதீசிசெமமல்‌ - என்று சதீசி முளிவர்கூறி, எழும்‌ 
தன இருச்கைபுக்கான்‌-அங்குகின்று மெழுக ௮ தமதுறையுளைச்‌ சென்‌ ஈடைர்தார்‌, பூ 
மேல்‌ ஆண்டகை அன்று அதுகோக்கி -தாமரைமேல்‌ வரிக்கும்‌ பிரமன்‌ அக்காலத்‌ 
தில்‌ அதனைப்பார்த்கி, அச்சம்‌ எய்தி துன்றிய குழுவின்‌ நீங்ி சுடர்பமு'.டையான்‌ 
பாங்கர்சென்றனன்‌ - அச்சங்கூர்ந்து அங்குகெருங்கெ கூட்ட ச்தினின்று நீங்இ 
விளங்கும்‌ மழுவரயுதத்தையுடைய சிவபெருமான்‌ பச்சலில்‌ சேர்ச்சான்‌, சென்ற 
பின்னர்‌ சிறுவிதி எழுந்து நின்று - சென்றபின்‌ தச்சன்‌ எழும்‌ தறின்று, 

தானே மிறைவனெனச்‌ செருச்கித்‌ தலையிழர்‌ சவனாதலாலும்‌, சதிசிமுனிவர்‌ 
கூறியது சத்தியவசனமா சலாலும்‌, தச்சன்‌ செருச்சால்‌ இணிவிளைவ த! பெருச்தின்‌ 
சரதலாலும்‌ அஞ்சினான்‌ என்பார்‌ ௮ச்சமெய்தியெனவும்‌ கூறிஜார்‌, (௨௮) 


(8௬௦ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


எச்சனாக்துளவினனையடைக்கலமென்றுபோற்றி 

யச்‌ சுஃனருளால்வேள்வீெ 'காடங்கலுமனையதெல்லா 
மூச்சகம்புகழுகல்யாழ்முனிவரன்மொழியக்‌ கேளாப்‌ 
பச்‌சளங்கொ டியினனனாள்பரம்பொருட்கெனைக்கூ றும்‌. 


(௫-ன்‌ ) எச்சன்‌ ஆம்‌ துளவினானை அடைக்கலம்‌ என்‌ றபோற்தி - வேள்லிவடி 
வமாகிய திருமாலை அடைக்கலமென்று அதித, அச்சுதன்‌ அருளால்‌ வேள்விசொ 
டங்கலும்‌ - அத்திருமாலது கருணையால்‌ வேள்விசெய்யத்‌ தொடங்க, அனையது 
எல்லாம்‌ முச்சகம்பு ழும்‌ நல்யாழ்‌ முனிவரன்மொழிய - ௮ச்செய்‌ தியை யெல்லாம்‌ 
மூன்‌ றுலசமு ல்‌ புசழும்‌ ஈல்ல ௦கதியாழையுடைய நாரதமூனிவர்கூற, பச்சிளங்‌ 
கொடியின்‌ அன்னாள்‌ கேளா - பசிய இளங்கொடியையொத்த உமையம்மை கேட்ட 
ருளி, பரம்பொருட்கு இசனைகூறும்‌ - சிவபெருமானுக்கிதனைக்‌ கூறுவார்‌. (௨௯) 

இறைவனேயெனக்குமுன்னர்‌த்தாதையென் றிருந்த தக்கப்‌ 
பொதியிலிஈமக்குத்தங்கேோரடொறும்புரியுக்கீயோன்‌ 
மறைகெறிவேள்விச்செர்தீவளர்க்கு மால, தனை யின்னே 
குறைபடச்சிறைத்திரின்பாற்கொளத்தகுமிவரமீதென்றாள்‌, 

(இ-ள்‌. இறைவனே எனக்குமுன்னர்‌ தாதை என்று இருந்த சச்சன்பொறி 
யிலி - இறைவனே எனக்குமுன்னே தந்சையென்று பெயர்வாய்ர்‌ திருந்த சச்கனெ 
ன்னு மறிவிலான்‌, ஈமக்கு நாள்தொறும்‌ திங்கேபுரியும்‌ தீயோன்‌ - நமக்குகாள்‌ தோ 
தும்‌ தங்கையே செய்யும்‌ கொடுமையை யுடையான்‌, மறைகெறிவேள்வி செந்தி 
வளர்க்கும்‌ - வேசதெறியிற்கூறும்‌ வேள்விச்‌ தீயை வளர்க்கின்றான்‌, அதனைஇன்னே 
குறைபடசிதைத்‌ தி - அதனை இப்பொழுதே குறைபட அழிப்பாய்‌, நின்பால்‌ கொ 
எளத்சகும்‌ வரம்‌ ஈது என்றாள்‌ - உன்னிடத்தில்‌ யான்‌ பெறத்தகும்‌ வரம்‌ இதுதா 
னென்று கூறினர்‌. 

கொடியோனாதலால்‌ எமக்குத்‌ தர்தையெனத்‌ தக்கன்‌ நின்றது சொடி.து என்‌ 
பார்‌ தர்சையென்றிருக்ச தக்கப்‌ பொறியிலியெனவும்‌, அறிவிலனாதலால்‌ அவன்‌ நம்‌ 
மைத்‌ தன்டழ்ப்பட்ட வென்று கருதினான்‌ என்பார்‌ திங்கே நாடொறும்‌ புரியும்‌ தி 
யோன்‌ எனவும்‌, அறியாமையாலெழுந்த இறுமாப்பால்‌ முறைபிறழ்ந்தனன்‌ அதற்‌ 
குத்தச்ச தண்டம்‌ இயற்றுக என்பார்‌ வேள்‌ விச்செந்தி வளர்க்குமா லதனை மின்னே 
குழைபடச்‌ சதைத்தியெனவும்‌ கூறினார்‌. (௬௦) 

இருள்குடியிருக்தகூம்‌ தலிறைவிதன்மாற்றங்கேளாத்‌ 

தெருள்குடியிருக்தசிக்தைதைவரச்செவந்தநோன்றா 
ளருள்குடியிருக்கபெம்மானழிதகைத்தக்கனெஞ்சின்‌ 
வெருள்குடியிருத்துமொய்ம்பின்விரபத்திரனை த்தந்தான, 

(௫-ள்‌.) இருள்குடி இருந்த கூந்தல்‌ இறைவிதன்‌ மாற்றம்கேளா - இருள்‌ 
குடியிறார்தா லொத்த கூச்தலையுடைய உமையம்மையின்‌ திருவார்ச்தையைக்‌ கேட்‌ 
டருளி, தெருள்‌ குடிஇருந்த சிக்தை - தெருட்சியே குடியிருந்த திருமனத்தில்‌, செ 
வந்த நோன்தாள்‌ தைவர - கோபங்கூரும்‌ வலிய முயற்சிபரிசிக்க, அருள்குடி இருக்த 
பெம்மான்‌ - திருவருளே ஒருருக்‌ கொண்டவிறைவன்‌, அழிதகை தக்கன்‌ நெஞ்சின்‌ 
வெருள்‌ குடிஇருத்தும்‌ மொய்ம்பின்‌ வீரபத்‌ இிரனை தந்தான்‌ - அழியுர்‌ தன்மையை 
யுடைய தக்கனது மனத்தில்‌ அச்சங்‌ குடியேறச்‌ செய்யும்‌ வலிமை யினை யுடைய 
வீரபத்திரக்‌ கடவுளைத்‌ தந்தருளினார்‌. 


தக்கீசப்படலம்‌. ௬௧ 


ஆனமாக்க? ிடத்து. அருளே குடிசொண்டிருத்தலால்‌ தெருள்‌ குடியிருந்த 
சிர்ததயெனவும, ஒறுத்தலும்‌ அருள தலால்‌ செவக்தரோன்றாள்‌ தைவர அருள் குடி 
யிரும்த பெம்மான்‌ எனவுங்கூறிஞர்‌. (௬௪) 
எண்ணநருமுகைமீன்றசிற்றகட்டெம்பிராட்டி 
வண்ணவார்புருவமீப்போயகெரிப்பவாய்‌ துடி.ப்பப்பெங்டிக்‌ 
கண்ணறுசின மீககொண்டேத்திரகாளியென்னும்‌ 
பெண்ணணங்சாரசையீன்‌ றாள்பிறங்கெரிசித அங்கண்ணாள்‌ 
(இ-ள்‌.] எண்ணரும்‌ உலகம்‌ என்றசிறு அகடு எம்பிராட்டி - அளவிறக் க வுல 
கங்களைத்‌ தீச்சரறாளிய சிறுகிய இிருவயிற்றையடைய அன்னையாகிய எமது பெருமா 
ட்டி, வண்ணம்‌ வார்‌ பருவம்‌ மிப்போய்‌ கெிப்ப வாய்‌ துடிப்ப பொங்கி - அழியெ 
நீண்ட புருவம்‌ செற்றிமேல்‌ நெரிக்சவும்‌ இருவாய்துடிக்சவும்‌ கோபம்கூர்ர்‌.து, சண்‌ 
அற னம்‌ மிக்கொண்டு. தாட்சணியம்‌ இகந்து கோபம்‌ மீக்கூர்க்று, பச்திரசாளிஎன்‌ 
னும்‌ பெண்‌ அணங்கு அரசை பிறங்கு எரிசிதறும்‌ கண்ணாள்‌ ஈன்றாள்‌ - பத்‌ இரகாளி 
மென்னும்‌ தெய்வப்‌ பெண்களுச்‌ கரசை விளங்குச்‌ திப்பொறி௫% அம்‌ இருக்கண்களை 
யுடையவராய்த்‌ தந்தருளினார்‌, (௬௨) 
பத்திரகாளிவிரபத்திரனிருவா சாமு 
மத்தனை யுமையைபபோற்றிப்பணியெமக்கருளிரென்ன 
முத்தலைச்சூலதீதண்ணன்‌ மொயம்பனை யருளினோக்கி 
யித்தருமடகதையோடுமிமைப்பொழுதின்கட்போந்து, 
இ-ள்‌.) பத்திரசாளி வீரபச்திரன்‌'இருவர்‌ தாமும்‌ அத்தன உமையைபோற்றி 
பணி ர்‌ அருளிர்‌ என்ன-பத்‌திரகாளியும்‌ வீரபச்திரக்கடவுளுமாகிய இருவரும்‌ 
இறைவனையும்‌ உமையம்மையையும்‌ வணங்கி யாங்கள்‌ செய்யும்பணியை எமக்கு 
அருளுவீரொன்று வினவ, முத்தலைச்குலத்‌ த அண்ணல்‌ மொ ய்ம்பனை அருளின்‌ நோக்‌. 
மூன்று கவராயுள்ள சூலத்சையேக்‌ இய விறைவன்‌ வீரபச்திரக்கடவுளைத்‌ திருவருட்‌ 
பார்லையால்பார்ச்சருளி, இதிருமடந்தையோடேம்‌ இறைபொமுதின்‌ சண்போம் - 
இந்த வெற்ழிக்குரிய பச்‌திரகாளியோடும்‌ இறையளவு பொழு இற்சென்று, 
பத்திரகாளி விஜயலக்ஷிமியாதலால்‌ இருமடர்தை யென்றார்‌. (௯௩). 


பழித்தொ மிற்றக்கசன்வேள்‌ விபாழ்படுத்துமையாள்‌ சற்ற 
மொழித்திபென்றருளிச்செய்‌தானொள்ளிழையமையுமவ்வா 
றழித்‌ துீர்வரு தசென்றுவிடைகொடுத்தருளப்பெற்றுத்‌ 
தெழித்தனரெழுந்தார்சென்றாரிருவருஞ்சீற்றம்பொங்க, 

(௫ - ள்‌.) பழித்தொழில்‌ தச்சன்‌ வேள்விடாழ்படுத்து- திச்தொழிலையுடைய: தக்‌ 
கனது யாகத்தைப்‌ பாழ்செய்து, உமையாள்‌ £ற்றம்‌ ஒழித்தி என்றருளிச்‌ செய்‌ 
தான்‌-உமையம்மையின து சோபத்சை ஓழிப்பாயென்‌ றருளினான்‌, ஒள்ளிழை உமை 
யும்‌ அவ்வாறு நீர்‌ அழித்து வருதிர்‌ என்று விடைகொடுத்தருளப்பெற்று - ஒளிவீசும்‌ 
அபரணங்களையணிர்‌த உமையம்மையு ம்‌ அவ்வாறே நீங்கள்‌ தக்சன்வேள்வியை யின்‌ 
ரேயழித்துவருவீர்களென்று விடைகொடுத்தருள அத்திருப்பணியைமேற்கொண்டு, 
இருவரும்‌ சீற்றம்பொங்க - லீரபத்திரச்சடவுளும்‌ பத்திரகாளியும்‌ கோபம்‌ மிதுர, 
தெழித்தனர்‌ எழுந்தார்‌ சென்றார்‌ - அதட்டியெழுந்து சென்றனர்‌, 

தக்கன்‌ பழித்தொழிலை யுடையோனாதலால்‌ அவன்செய்யும்‌ வேள்வியும்‌ 
பழிப்பமைர்த சென்பதுதோன்றப்‌ பழித்தொழிற்‌ றச்சன்லேள்வி பாழ்பதெ.து என 
Se வக 


டு௬௨ காஞ்சிப்புராணம்‌, 


வும்‌, இது தன்பொருட்டன்றென்பதுதோன்ற உமையாள்‌ சீற்றம்‌ ஒழிச்தி யென 
ஐருளிச்செய்தானெனவும்‌ கூறினார்‌. (௬௪) 
எமு?£ர்க்கழிகெடி. விருத்தம. 
சண்டவாயுமந்தமாகவடவையங்கிதண்ணெனச்‌ 
சண்டபானுமதியமொப்பமொய்தயங்குதென்றிசைச்‌ 
சண்டன்விறுசாந்சமெய்தவெஞ்செந்தலைக்கொளீஇச்‌ 
சண்டிகைத்தலைவியோடுதலைவனங்கணெய்நினான்‌, 

(௫ - ள்‌.) சண்டவாயும்‌ மந்தம்‌ அக-சண்டமாருதக்கா ற்றுக்தென்‌ றற்காற்றாச 
வும்‌, வடவை அங்கி சண்ணென-வடவாக்கினியும்‌ சண்ணென்று குளிசவும்‌, சண்ட 
பானு மதியம்‌ ஒப்ப - ஊழிகாலத்‌ இற்றோன்றும்‌ சூரியனும்‌ சந்‌ இரனையொப்பத்‌ தண்‌ 
ணென்ற கதிர்வழங்கவும்‌, மொய்தயங்கு தென்திசை சண்டன்‌ வீறுசார்தம்‌ எய்த- 
வலிமை யோடுவிளங்கும்‌ தென்றிசைகறைவனாடிய இயமனும்‌ மிக்க சாக்தகுண்‌ 
தீசையடையவும்‌, வெஞ்சினம்‌ தலைக்‌ கொளுவி - கொடிய கோபமேற்கொண்டு, சண்‌ 
மூகைச்‌ சலைவியோடு தலைவன்‌ அங்கண்‌ எய்‌ தினான்‌ - பத்‌ திரகாளியோடு வீரபத்திரக்‌ 
கடவுள்‌ ௮வ்வேள்விச்சாலையையடைந்தார்கள்‌. 

சண்டமாருதக்காற்றும்‌ வடவாக்டினியும்‌ ஊழிக்காலத்திந்றோன்றுஞ்‌ சூரிய 
னும்‌ உலகனையழிக்க மிச்ச உச்ரெமுடைமையாலும்‌ இயமன்‌, என்று முறயெ கோப 
முடைமையாலும்‌ அவை இவர்கள்சொண்டகோபத்‌திற்குக்‌ £ழ்பட்டவையென்பார்‌- 
சண்டவாயு மந்தமாக வடலையங்கி சண்ணெனச சண்டபானு மதியமொப்ப மொய்‌ 
நீயங்கு தென்றிசைச்‌ சண்டன்வீறு சாந்தமெய்த எனவுங்கூநினர்‌. (௬௫) 

தன்னை ரேருரோமசப்பெயர்க்கணந்கவப்படைத்‌ 
தன்னவெங்கணங்கடம்மைவேள்வியாற்றுசாலையின்‌ 
வெர்ரெருப்புவைப்பவேவியு_புகுக்துமேவலாப்‌: 
புன்னெறிச்செஃறக்கனாவிபொன்‌ றமாதஅணித்தனன்‌. 

(இ- ள்‌.) தன்னைரேர்‌ உரோமசப்பெயர்க்கணம்‌ - தன்னையொத்த உரோமச 
னென்னும்பெயரையுடைய சணாஇபர்‌, கவப்படை தன்னம்வெம்கணங்கள்‌ தம்மை- 
தமது பெரியசேனைகளிலுள்ள சிறிய கொடிய கணங்களை, வேள்விஆற்று சாலையில்‌ 
வெக்ெருப்பு வைப்ப ஏவி - தக்கன்‌ யாகசாலையில்‌ கொடிய தீவைக்க ஏவி, உள்‌ 
புகுக்தி மேவலாத புல்ரெறிச்செல்‌ தக்கன்‌ ஆவி பொன்றும்‌ ஆறு துணித்தனன்‌ - 
அடைதல்‌ கூடாத புல்லிய நெறியில்சென்ற தக்கனுடைய உயிர்‌ அழியும்‌ வண்ணம்‌ 
அவன்‌ தலையைச்‌ சேதிச்சனன்‌. (௬௬) 

உழையுருக்கொடோடும்வேள்வியுயிர்செகுத்தருக்கா்தம்‌ 
விழிகண்மற்றைமுப்பஇற்நிரண்பெல்லும்வீழ்த்தினான்‌ 
வழுவுமிந்துவைச்செனந்துதேய்த்துவன்னிகாவினோ 
டெழுகரர்துணித்‌ தமற்றுமேற்றதண்டமாற்றுவான்‌. 
(இ-ள்‌) உழை உருக்சொடு ஓடும்‌ வேள்வி உயிர்‌ செகுத்‌.த-மானுருக்கொண்‌ 
டோடிய யாக புருடன்‌ உயிர்வாங்‌டி, அருக்கர்தம்‌ விழிகள்‌ மற்றை முப்பதிற்றிர 
எடேல்லும்‌ வீழ்த்‌ தனான்‌-குரியனுடைய சண்களை யகழ்க்து முப்பத்‌ திரண்டு பல்லை 
யும்‌ தகர்த்தான்‌, வழுவும்‌ இச்துவை ெர்து தேய்த்து - பின்வாங்குஞ்‌ சந்திரனைக்‌ 
சொபித்துத்தேய்த்து, வன்னி எழுசாவினோடு சரம்‌. அணித்து மற்றும்‌ எற்ற தண்டம்‌ 
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தக்சேப்படலம்‌, ௫௬௩ 


ஆற்றுவான்‌ - திக்கடவளத்‌ எழு நாவோடு அவனது சையையும்‌ துண்டுசெய்து 
ஏனையோர்க்கு அவர்கள்செய்த அபராதத்திற்கேற்ற சண்டங்களையும்‌ செய்வானா 
யினான்‌. 

சூரியர்‌ பன்னிறாவரா தலால்‌ பன்மையீ அதர்‌ த அருக்கா எனவும்‌, அவர்களுள்‌ 
பகன்கண்ணை அகழ்ர்து சேட்டாவின்‌ பல்லைச்‌ தசர்த்தலால்‌ விழிகண்மற்றை முப்ப 
திற்திரண்பெல்லும்‌ வீழ்த்தினான்‌ எனவும்‌, உயிர்போச்சாத ஒறப்பு சண்டமாதலால்‌ 
ஏனையோர்க்குச்‌ செய்ததுபோல மற்றைத்தேவர்களுக்கும்‌ அவரவர்கள்‌ அபராதத்‌ 
தற்குத்‌ சக்கசண்டஞ்‌ செய்யப்புகுர்‌சமையால்‌ மற்றமேற்ற சண்டம்‌ ஆற்றுவான்‌ 
எனவும்‌ கூறினார்‌. (௩௭) 

குலவுவாணிசன்னிடத்துவிங்குகொங்கைகூக்கரிக்‌ 
துலகமீன்றவன்னையும்பர்பெண்டிருக்குமு துபுரிக 
திலகுமேனை விண்ணவர்க்குமுனிவருக்குமெண்டிசைத்‌ 
திலைவருக்கும்விர னன்றுதக்கதண்டமாற்றினான்‌. 

(௫-ள்‌.) குலவுவாணிதன்‌ இடத்‌ துலீங்கு கொங்கைசகுக்கு அறிந்து - விளங்‌ 
குங்‌ கலைமகளது இடப்பாலுள்ள பருத்ததன த்தின்‌ குசுகச்சையும்‌ மூக்கனையுமரிர்‌ த, 
உலகம்‌ ஈன்றஅன்னை - உலக ச்சைப்பயந்த வுமாதேவியின்‌ ஆஞையால்‌, உம்பர்‌ பெ 
ண்டிறாக்கும்‌ உதுபுரிந்து - இர்‌. திராணிரமுதலிய பெண்களுக்கும்‌ அத்தண்டத்தைச்‌ 
செய்து, இலகும்‌ ஏனை விண்ணவர்க்கும்‌ முனிவருக்கும்‌ எண்‌ திசை தலைவருக்கும்‌ - 
விளங்காநின்ற மற்றைத்தேவர்களுக்கும்‌ முனிவர்களுக்கும்‌ இக்குப்பாலர்களாயெ 
இர்‌ திரன்முதலிய எண்மருக்கும்‌, வீரன்‌ அன்று தக்கதண்டம்‌ ஆற்றினான்‌ - வீரபத்‌ 
இரக்சகடவுள்‌ அவரவர்களுக்குத்தக்க தண்டஞ்‌ செய்தருளினார்‌, 

கலைமகள்‌ வலப்பாலுள்ள தனம்‌ சாரீ ரமென்ப திம்‌, இடப்பாலுள்ள சனம்‌ சப்‌ 
சேமென்பதுந்‌ தோன்ற இடத்து லீங்குகொங்கை எனவும்‌ அக்கலைமகளன்றி ஏனைத்‌ 
தெய்வப்பெண்களுக்கும்‌ அத்தண்டஞ்‌ செய்தது தன்னொடுவந்த பத்திரகாளியால்‌ 
என்பது தோன்ற உலகமின்றவன்னை: யும்பர்‌ பெண்டிருக்கு முதபுரிக்து என 
வுங்கூறினார்‌. (௬௮) 

தடங்கொள்சாலைமுற்றும்வெக்தழற்களித்தியூபமும்‌ 
பிடுங்கிவேள்வியாற்றினோர்பெருங்கழுத்தைகாணினான்‌ 
மடங்கயாத்துவேள்வியங்கமற்றவுமெடுத்தெடுத்‌ 
திடங்கொள்கமங்கையூடமுத்தியிட்ட வன்கணங்களே. 

(௫ - ள்‌.) வன்சணங்கள்‌ - வலிய உரோமசன்முதலிய கணாதிபர்களின்‌ 
படைக்கணற்கள்‌, தடம்கொள்சாலை முற்றம்‌ வெம்தழற்கு அளித்து - பரந்தவேள்‌ 
விச்சாலை முழுமையையும்‌ கொடிய தீக்கடவுளுக்கு உண்பித்து, மூபமும்பிடுங்கி - 
வேள்வித்‌ தம்பத்தையும்‌ பிங்‌, வேள்வி ஆற்றினோர்‌ பெருங்கழுச்தை - வேள்வி 
செய்யும்‌ இருத்‌.துவிக்குகளது பெரியகழுத்‌ தினை, காணினால்‌ மடங்கயாத்து - அய்‌ 
குள்ள கயிறுகளால்‌ மடங்கக்கட்டி, வேள்வி அங்கம்‌ மற்றவும்‌ எடுத்து எடுத்து இட 
ம்கொள்‌ கங்கை ஊடு அழுத்தி இட்ட- வேள்விக்கு அங்கமாயெ ஆகவனீயமுதலிய 
வற்றையும்‌ சமித்துமூதலிய மற்றவுபகரணங்களையும்‌ வாரிவாரிப்பரக்த சங்கையி 
னடுவி லழுத்தின. 


௫௬௪ காஞ்சிப்புராணம்‌, 


வேள்விக்குச்‌ சால்கமாயுள்ளன ஆச௨ னீயமுதலிய மன்‌ றக்கினிசளும்‌, உபா 
ங்கமாயுள்ள சமித்து முதவியனவம்‌ அடங்க வேள்வியங்க மற்றவுமெடுசதெடு 
தீது என்றார்‌, (௬௧) 
இன்னவண்ணம்வேள்விழுற்றுமிற்றவாறுகாணடலும 
பொன்னுடை த்‌ தநாயினன்பொரு துளம்புழுங்கினான்‌ 
முன்னர்வெள்கிமான முற்தமொய்பறப்பையேறெனப 
பன்னுமூர்‌ திமேலிவர்க்‌துபடையெமித்தெதர்ந்கனன்‌. 


(இ-ள்‌. இன்னவண்ணம்‌ வேள்விமுற்றும்‌ இற்றஅறு காண்டலும்‌- இவ்வாறு 
யாகமுற்றும்‌ அழிக்தவகையைக்கண்ட அன்றே, டொன்உடையதுழாயினான்‌ பொரா அ 
உளம்புழுங்கிறான்‌- இலக்குமியைத்‌ திருமாபிலுடைய துளபமாலையை யணிந்த 
,திருமால்மனம்பொருது புழுங்கி, முன்னர்வெள்‌ -முனனிற்க மாணி, மானம்‌ உர்க. 
மானம்‌ பிட.ரபிடித்துந்த, மொய்பறப்பை ஏறு எனன பனனும்‌ ஊர்‌ இமேல்‌ இவர்ச்‌ 
அு-ரெருங்கேபறவைகளுக்குள்‌ சில்கமெனச்‌ சொல்லட்படும்‌ கருடஊர்‌ தி மேலேறி, 
படை எடுத்து எ திர்ந்தனன்‌ - சுசரிசனமென்னுஞ்‌ சக்கரத்தை யெடுத்துப்‌ போர்க்‌ 
கெழுந்தான்‌. 

தக்கன்‌ செய்யும்‌ வேள்விக்குத்‌ தான்‌ இயமானனாயிருர்து அத்தக்கன்‌ முத 
லியோர்க்குச்‌ கேகெழ்ந்தமையால்‌ முன்னர்‌ வெள்‌ எனவும்‌, ௮ஈரசாணத்தால்‌ மான 
ம்மீ தூர்ந்தமையால்‌ மானமுந்த எனவும்‌, அவ்‌ வீரபத திரக்கடவுளோடு போர்செய்‌ 
யவலிபிலஞயினும்‌ அம்மானச்தாற்‌ போர்கசெழுக்சை யால்‌ மொய்பறப்பை யேறெ 
னப்‌ பன்னு மூர்‌ திமேவிவர்க்‌ து படைபெடுச்‌ செ இர்க்தனன எனவுங்கூறினார்‌.(௪0) 


ஆயகாலையண்ணலாணையாற்றினான்முகப்பிரான்‌ 
மேயவையமுன்னருய்ப்பவேறிவீரவள்ளலு 
மாயனோடெதிர்த்துவெம்படைக்கலம்வழங்கனெ 
னேயவங்கண்‌ மூணடபூசல்யாவர்சொல்லவல்லரே, 


(இ-ள்‌.) ஆயகாலை - அவ்வாறான காலத்தில, அண்ணல்‌ ஆணை .ஆற்றில்‌-சவ 
பெருமானது அரை வழியால்‌, ஈான்முகப்பிரான்‌ மேய வை யம்முன்னர்‌ உய்ப்ப - 
ஈானகு இருமுகங்களையுடைய பிரமன்பொருச்‌ இய சேரை முன்னே கொண்டுவா, 
வீரவள்ளலும்‌ ஏறி - வீரபத்திரச்சடவுளும்‌ ஏறி. மாயனோட எதிர்த்து வெமபடைச்‌ 
கலம்‌ வழங்கினான்‌ - திருமாலோ டெ இர்த்துச்‌ கொடிய ஆயுதங்களை வீ௫னான்‌, ௮௩ 
சண்‌ ஏயபூசல்‌ மூண்ட - அவ்விடத்தில்‌ பொருர்‌ இய போர்முண்டன, யாஉர்சொல்‌ 
லவல்லர்‌ - (அதனை) யார்தான்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லவல்லவர்‌, 

திருமால்‌ ஊர்இமேல்‌ நின்று போர்செய்து நிறறலாலும்‌ வீரபத்‌ இரச்சடவு 
ளூக்கும்‌ ஊர்‌ திவேண்தெதலாலும்‌ சிவபிரானனுஞையால்‌ பிரமன்‌ தேர்கொண்டுவந்த 
னனாசலால்‌ ௮ணணலாணை யாற்றில்‌ கான்‌ முகப்பிரான்‌ மேயவைய மூன்னருய்ப்ப 
வேறி என்றார்‌, 

வெற்றிலதால்வியின்‌ நிரின்‌று வெஞ்செருப்புரிவுழிச்‌ 
செம்றமிக்குமாயன்வெய்யதஇகிரியைச்செ லுத்‌இனான்‌ 
மற்றுவி சபத்திரன்றன்மார்பின்முண்டமாலையு 
ளொற்றைவெண்கபாலமப்படைக்கலத்தையுண்டதால்‌, 


(௪௪) 
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சக்சேப்படலம்‌. (௬டு 


(௫-ள்‌.) லெற்றிதோல்‌ விஇன்றிறின்று வெம்செருபுரிவுழி-வெத்தியும்‌ தோல்‌ 
வியும்‌ இல்லாமல்‌ இருவரும்‌ நின்‌ று கொடிய டோர்த்தொழில்செய்யுமிடத்து, மாயன்‌ 
செற்றம்‌ மிக்கு வெய்ய இதிரியை செலுத்தினான்‌ - இருமால்‌ சோபம்கூர்ச்‌.து கொடி. 
யசுதரிசனமென்னுஞ்சச்சரச்தைச்செலுத்தினான்‌, வீரபத்திரன்‌ தன்மார்பின்‌ முண்ட 
மாலை உள்‌ ஒற்றை வெண்கபாலம்‌ - வீரபத்‌. இரச்சடவுளத மார்பிலணிம்த தலைமாலை 
யள்‌ ஒரு வெள்ளிய சபாலமானது, படைக்கலத்தை உண்டன - அச்சுதரிசனமென்‌ 
னுஞ்‌ சக்கரத்தை உண்டது. (௪௨) 

அறசர்ச்கழிரெடில்விருத்தம்‌. 
உணங்கரும்வலத் தவா ழியுணங்யெதோர்க்துமாற்றார்க்‌ 
கணங்குசூழ்கணங்களண்ட ம்வெடிபட முழங்கியார்‌ த இத்‌ 
தஅணங்கையாட்டயருமோ தைஅஞ்சினாரொழியஙின்‌ ற 
கணங்கெழுசுரர்கள்கேளாக்கலங்க்யோட்டெடுக்குமேல்வை, 

(இ-ள்‌.) உணங்கு அரும்வலத்த ஆழி உணங்டயே து ஓர்ந்து - கெடுதவில்லா த 
வெற்றியையுடைய சுதரிசனமென்னுஞ்‌ சக்கரமான து நிலையழிர்ததை யாபாய்ச்‌ ன, 
மாற்றார்க்கு அணங்கு சூழ்சணங்கள்‌ - பசைவர்க்கு , வருச்தஞ்செய்யம்‌ சிவச ய 
கள்‌, அண்டம்வெடிபட முழங்கி ஆர்த்து - பலவண்டங்கள்‌ வெழபடக்‌ கோஷிகது 
முழங்கி, துணங்கை ஆட்டு அயரும்‌ ஓதை- துணங்கை யாடலைச்செய்யும இடச்துண்‌ 
டாதிய சத்தத்சை, அஞ்சினார்‌ ஒழியநின்ற கணம்‌ செழுசுரர்சள்‌ கேளாகஃலங்கி ஓட்‌ 
டெடுக்கும்‌ ஏல்வை - இறந்தவர்‌ ஒழியநின்‌ற கணங்களாகிய தேவர்கள்‌ கெட்ட கல 
க்ியோடுஞ்‌ சமையத்தில்‌. 

சிவபெருமானருளியதா தலால்‌ உணம்‌ ஈரும்வலத்தவாழி எனவும்‌, தேவகண 
ங்கள்‌ பதினெண்வகைப்பட்டிருத்சலால்‌ கணங்கெழுசுரர்கள்‌எனவுங்கூறினார்‌. தண 
ங்கை இருகையையுமுட க்கப்‌ பமுப்புடை யொற்றியாடல்‌ ££ முடக்கியிருகை பருப்‌ 
புடை யொற்றித்‌ - தொடக்க ஈனடய து துணங்கையாகும்‌?? என்பசனாலும்‌, 

கணங்கெழுசுரர்கள்‌ என்‌ றதை-- 

“இன்ன ரர்கிம்புருடர்விச்சா தரர்கருடர்‌ 
பொன்னமர்பூதர்புச ழியக்கர்‌-மன்னும்‌ 
உ௱கர்சுரர்சாரணர்முணிவர்மேலாம்‌ 
பரகதியோர்‌சித்தர்பாலர்‌. 
காந்‌ கருவா்தாரகைகள்காணாப்பசாசுகள்‌ 
ஏர்‌ அபுசழ்மேயலிராக்கதரோ - டாய்ந்சதிறல்‌ 
போகாவியல்புடையபோசபூமியாருடனே 
ஆகாயவாிகளாவார்‌?? எனவருதலாலும்‌ உணர்க. (௪௩) 

காண்டகுவி ரச்செம்மல்கணங்கள ரன்வளைத்துத்தாளின்‌ 
மரண்‌டகுநிகளயாப்புவலித்தலும்புரவிமான றேர்‌ 
தூண்டியவெகினப்பாகன்‌ றுணையடிகொழுதிரந்து 

வேண்டினனடிகேள£ற்றம்விடுத்தருளினியென்றேத் இ, 

(௫-ள்‌.) சாண்தகுவீரச்‌ செம்மல்கணங்களான்‌ வளைத்து-சாணத்தக்க வீரபச்தி 
ரக்கடவுளினுடைய கணங்களால்‌ வளைக்கப்பட்டு, தாளின்மாண்டகு நிகளயாப்புவவி 


சீதலும்‌-சாலில்‌ சமிழ்த்த சொடியதளையாகிய விலல்‌னையவர்கள்‌ பூட்டலும்‌, புரவி 


(0௬௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


மான்‌ தேர்தூண்டி௰ எனெப்பாகன்‌-கு இிரைபூட்டிய தேரைச்செலுத்திவர்த அன்னப்‌ 
பாகனாமயெபிரமன்‌, தணை௮டிதொழமுது இரக்துவேண்டினன்‌ அடிகேள்‌ இனி£ற்றம்‌ 
வி௫த்தருள்‌ என்று எத்‌ இ-அவ்வீரபத்திரக்கடவளத இரண்டு இிருவடிகளையும்தொழுஅு 
குறையிரந்து வேண்டி. அடிகளே இனிக்‌ சோபததை விட்டருளாய்‌ என்றுது இத்து, 
தீத்தம்‌ ஊர்‌ இயை கடத்துவோர்‌ அவ்வல்‌ வூர்‌ இகளுக்குப்‌ பாகராதலால்‌ அன்‌ 
ன ச்சையூரும்‌ பிரமனை - எனைப்டாசன்‌ என்றார்‌. (௪௪) 
மாதர்வெண்கமலத்தோன்றல்விண்ணப்பஞ்செவிமடுத்து 
மேதகைக்கணங்களோடும்வெருளியைவிடுத்‌ துஈம்மான்‌ 
பாத தாமரைய்கழ்ச்சிக்தைபதித தனன்பதஇித்தலோடும்‌ 
பூதா மகளுந்தானுமாயிடைப்போர்தானண்ணல்‌, 

(இ-ள்‌ ) மாதர்வெண்‌ கமலத்தோன்றல்‌ விண்ணப்பம்‌ செவிமடுத்து - அழ. 
இ வெண்டாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமன்கூறிய விண்ணப்பத்தைச்‌ திருச்செவி 
சாந்தி, மேசசைசணங்களோடும்‌ வெகுளியைவிடுத்‌,து - மேன்மைவாயர்த கணங்‌ 
சளோடும்‌ மிழஜார்ச்சு கோபத்தை விடுத்து, ஈம்மான்‌ பாதகாமரை€ழ்‌ சிர்தைப இத்த 
னன்‌ - இறைஃனது தஇிருவடித்தாமரையின்€ழ்த்‌ தனதுமனத்தையிருத்‌இனன்‌, பதி 
த்தலோடும்‌ - அவ்வாறுப திக்க, அண்ணல்‌ பூதரமகளும்‌ தானும்‌ யிடை போர்தான்‌- 
சிவபெருமான்‌ மலை மகளுர்சானும்‌ அவ்விடததில்‌ எழுச்தருளினான்‌. 

பால்விரவிச்‌ சிற துநிற்தலால்‌ போர்தான்‌ என ஆண்பால்‌ முடி.புதர்‌.து கூறினார்‌. 
குடமுழாப தலை தக்கைகொக்கரைபணவங்கோதை 
படகமாகுளிதடாரிதகுணிச்சம்பம்பைமொந்தை 
துடிபணை திமிலைகண்டைதொண்ட கம்பேரிகல்ல 
வடமு,சலியங்களெல்லாம்வயின்‌ றெ அமியம்பிமல்க. 

(இ-ள்‌ ) குடமுழா பதலை தக்கை கொக்கரை பணவம்‌ கோதை - குடமுழா 
வும்‌ பசலையும்‌ தக்கையும்‌ பணவமும்‌ கோதையும்‌, படகம்‌ ஆகுளி தடாரி சகுணிச்‌ 
சம்பம்பை மொக்கை - படகமும்‌ ஆகுளியும்‌ தடாரியும்‌ தகுணிச்சமும்‌ பம்பையும்‌ 
மொந்தையும்‌, நுடிபணை இமிலை கண்டை தொண்டகம்‌ பேரி கல்லவடம்முசல்‌ இயங்‌ 
சுள்‌ எல்லாம்‌ வயின்தொறும்‌ இயம்பிமல்க - தடியும்பணையும்‌ திமி3உயும்‌ கண்டை 
யும்‌ தொண்டகமும்‌ பேரியும்‌ சல்லவடமும்‌ முதலிய வாச்சியங்களெல்லாம்‌ இடங்‌ 
கள்தோறுங்‌ கோஷித்து ஒருபால்‌ முழங்கவும்‌. 

பதலை - வாயகன்றபறை. தக்கை - பம்பைவாச்சியம்‌. கொக்கரை, கோதை 
ஒருவகை வாச்சியங்கள்‌, பணவம்‌ - தம்பட்டம்‌, படகம்‌ - ஒருகட்பறை, அகுளி - 
சிறுபறை. சடாரி- மத்தளம்‌. தகுணிச்சம்‌, மொந்தை, திமிலை, கண்டை, கல்லவடம்‌ 
ஒருவகைப்பறைகள்‌, பணை- மருதநிலத்துப்பறை. தொண்டகம்‌ - குறிஞ்சிநிலட்ப 
றை, பம்பை, பேரி வெளி. (௪௬) 

வளை வயிர்பணிலஞ்டின்னம்வங்கியக்தானாகாளங்‌ 
ைபடுகர ம்புவீணை தீங்குழன்மிடற்றுக்தே 

முன வைப்ப முவங்கா லுநதுவைபமுபாலிய ந௩ஈதுவிமம்‌ி 
யளவலினுலகமெல்லாமிசைமயமாகித்தேங்க, 

இ-ள்‌.) வளை வயிர்‌ பணிலம்‌ சின்னம்‌ வங்கம்‌ தாரைகாளம்‌- வளைந்தகொம்‌ 
பும்‌ சங்கமும்‌ சின்னமும்‌ இசைக்குழலும்‌ தாரையும்‌ காளமும்‌, இளைபடு நரம்புவீணை 


தக்சேப்பட லாம்‌. ௬௪ 


இிங்குழல்‌ மிடறுதேம்‌ உள எனை பிறவும்‌ காலும்‌ துவைப்பு ஒலி - இளைகரம்படைக்‌ 
சலீணையம்‌ இணிய வேய்ங்குழலும்‌ சாரீ ரகிதமுமாயுள்ள மற்றைப்‌ பிறஇசை வாச்‌! 
யங்களும்‌ புலப்படுத்தும்‌ ஓசையின்‌ முழக்கங்கள்‌, உறந்துவிம்‌மி அளவின்‌ - அதி 
கரிதஅப்‌ பொருமி எங்குங்கலகதலால்‌, உலகம்‌ எல்லாம்‌ இரைமயமாகி தேங்க- உல 
மெல்லாம்‌ இசைமயமாய்‌ ஓர்பால்‌ நிரம்பவும்‌, 

வம்இயம்‌ - இசைக்குழல்‌, விணைநகரம்புகள்‌ இணை, களை, பசை, நட்பு என 
நான்குவகைப்படும்‌, அவற்றுள்‌ இளை என்ற து ஐக்தாம்ஈரம்பினை, அவந்றை விரிக்‌ 
இற்‌ பெருகும்‌. ஏனை எனை குறுக்கல்‌ விகாரம்‌, (௪௭) 

வாலொளிக்கவீகைபிச்சஞ்சாமரைமணிப்பூண்டொங்க 
லாலவட்டங்கண்மம்‌.றும்விடைக்கொடியருகுசெல்லச்‌ 
காலனைச்செருத்தவாநுமுப்புரங்காயக்தவாறும்‌ 
போல்வனவுலகந்தேறப்பூதர்கள்விருதுபாட. 

(இ-ள்‌.) வால்‌ ஒளிசவிகை - வெள்ளிய ஒளியையுடைய குடையும்‌, பிச்சம்‌- 
பீலிச்குடையும்‌, சாமரை மணிப்பூண்‌ தொங்கல்‌ - கவரியும்‌ இரத்‌,தினங்களால்‌ பூண்‌ 
கட்டிய மயிற்றோகையும்‌, ஆலவட்டங்கள்‌ மற்றும்‌ விடைக்கொடி அருகுசெல்ல - 
ஆலவட்டங்களும்‌ அது ஒழிர்தனவும்‌ இடபச்கொடியருகே செல்லவும்‌, காலனைசெ 
குத்த ஆறும்‌ முப்புரம்‌ காய்ந்த ஆறும்‌ - இயமனை உயிர்பமுயே வரலாறும்‌ இரிபுரங்‌ 
களை நகைத்தெரிச்த வரலாறும்‌, போல்வன- இவையபோல்வனவுமா௫ய வரலாறுகளை, 
உலகம்‌ தேற பூதர்கள்‌ விருதுபாட - உலகிலுள்ளோர்‌ தெளிர்துய்யப்‌ பூசர்கள்‌ ஓர்‌ 
பால்‌ விரு துகள்பாடவும்‌. 

சன்னை யடைக்கலம்‌ அடைந்தவர்களைக்‌ காத்தருள்வோன்‌ என்பதுணர்ம்‌ த 
ஆன்மகோடிகள்‌ சரணடைச்‌ அய்யப்‌ பாடினர்‌ என்ப ததோன்றக்‌ காலனைச்‌ செருத்‌ 
சவாறு முப்புரங்காய்ந்தவாறம்‌ போல்வன வுலகர்தேற என்றார்‌, (௪௮) 

ஏற்றுருக்கொண்டுதன்போலிணையடி தாங்கப்பெற்று 
மாற்றலனாடித்தன்னேர்‌ தருக்கியமா யோன்செய்ய 
காற்றலைப்பிணிப்புக்காணுங்களிப்பினான்‌ மேல்கொண்யேக்கு 
மாற்றல்சாலறவெள்ளேறுபரர்‌ துசெண்டாடிச்செல்ல, 

(இ-ள்‌.) தன்போல்‌ ஏற உருக்கொண்ட இணையடி தாங்கப்பெற்று-தன்னைப்‌ 
போல்‌ இடபவடிவங்கொண்டு சிவபெருமானது இரண்டு திருவடிகளையும்‌ சுமக்க 
அடைந்து, மாற்றலனாட தன்நேர்‌ தருக்கய மாயோன்செய்ய கால்தலைப்‌ பிணிப்பு 
கரணும்‌ களிப்பினால்‌ - தனக்குப்‌ பகைவனாய்த்‌ தன்னெதிரே இறுமாப்படைந்த இரு 
மாலது செவந்த சாலிற்பூட்டிய விலங்கின்‌ சிமிழ்ப்பினைச்‌ காணும்‌ மகிழ்ச்சியால்‌, 
மேல்கொண்டு உய்ச்கும்‌ ஆற்றல்சால்‌ அறம்‌ வெள்ளேறுபரர்‌ அ செண்டாடி செல்ல - 
மேல்கொண்டு செலுத்தும்‌ வலிமைமிக்க தருமமென்னும்‌ வெள்ளியவிடை. எங்கும்‌ 
பரவிச்‌ செண்டாடி. ஓர்பாற்செல்லவும்‌. 

இருமால்‌ விடையாகத்தாங்கிய,து தருமதேவதை விடையுருக்சொண்டு தாங்‌ 
யெதற்குப்‌ பின்னர்‌ ஆதலால்‌ ௮.௮ தன்னுள்‌ அழுக்காறடைந்தது என்பார்‌ பிணிப்‌ 
புக்சாணும்‌ சளிப்பினான்‌ மேல்சொண்டுய்ச்கும்‌ - ஆற்றல்‌ சாலறவேள்ளேறு பர ந்து 
செண்டாடிச்செல்ல என்றார்‌. (௪௯) 


8௬.௮ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


வெள்ளநீர்க்கிடையோன்வைத்தவிழியவனெவ்வங்காண 
வெள்கியாங்கடியிற்சாத்‌ தும்விரைமலாக்குவையுண்டூழ்5 
வெள்ளெலும்பணிகடங்களின ச்‌ சவர்மெலிவுகோக்கி 
யுள்ளுடைந்தழுவதேய்ப்பவொள்றொடொன்றலம்பியாட, 

(௫-ள்‌.) வெள்ளம்நீர்க்‌ கடையோன்‌ வைச்சளிழி - பார்கடலில்‌ அறிதுயில்‌ 
சொள்ளும்‌ திருமால்‌ மலராகச்சாத்திய சண்‌, அவன்‌ எவ்வம்காண - அத்திருமால்‌ 
தளைபூண்டு வருந்‌ தும்‌ வருத்தச்சைகசாண, வெள்கியது ஆங்கு அடியில்‌ சாத்தும்‌ 
விரைமலர்க்குலை உள்‌ மூழ்க - சாணம்‌ கூர்ர்ததுபோலச்‌ சிவபெருமான்‌ திருவடி. 
யிற்‌ சாத்தும்‌ வாசமிக்ச மலர்க்குப்பையுள்‌ ஓர்பால்‌ மூழ்சவும்‌, வெள்எலும்பு அணி 
கள்‌ சங்கள்‌ இனத்தவர்‌ மெவிவுகோக்கி - வெள்ளிய எலும்பாகிய ஆபரணங்கள்‌ சன்‌ 
கணினத்தவராகிய தஇருமால்முசவியோரது மெலிவினைப்பார்த்‌. த, உள்‌ உடைந்து 
அழுவது ஏய்ப்ப- மனமுடைந்து அழுதலையொப்ப, ஒன்றோடொன்று அ௮லம்பியாட- . 
ஒன்றோடொன்றுரிஞ்ச முழங்கி ஓர்பாலாடவும்‌. 

சலந்தரனை மாய்த்த சக்கரம்‌ பெறுதற்பொருட்டுத்‌ திருமால்‌ தனது விழிமல 
னாச்‌ சாச்‌தினமையால்‌ அக்சண்மலர்‌ அடியலர்சாத்‌ இப மலர்ச்குப்பையுள்‌ மூழ்கெ 
இடத்தலை, அத்திருமால்‌ இன்று இறுமாம்‌ சமையால்‌; சளைபூண்டு வருந்‌ துதலைக்காண 
வருதீதங்கூர்க்து கரம்சது எனமச்சவியத்தி யவசயித்துக்‌ கூறுதலால்‌ தற்குறிப்பேற்ற 
வுவமையணி திருமால்முதலியோர்‌ எலும்பினைத்சான்‌ நித்தியன்‌ எனப்புலப்படுத்‌ 
சீற்கு அணியாகத்‌ தாங்கிறிற்றலால்‌ அது ஒன்றோடொன்றுரிஞ்சி யொலித்தலை அவர்‌ 
சுண்மெலிவு கோக்யெழுதலை யொத்ததெனக்‌ கூறுதலால்‌ இதுவும்‌ ௮வ்வணி. சக்கரம்‌ 
பெறத்‌ இருமால்‌ பூரித்தசை முன்னர்க்காண்க, (டு) 

புன்னெறித்‌ தலைகின்றெங்கோன்றனையிகழ்ச்இடும்பைபூண்ட 
வின்னரையெனக்கூணாகவளித்‌ திடுமிறறவனென்னா 
மன்னுபேருவகைபொங்கிமலாந்தெனகளினச்செங்கை 
தன்னிடைவயங்குசெங்கேழிணரொரித்தழல்கூத்தாட. 

(இ-ள்‌ ) புல்‌ ரெறித்தலை நின்று எங்கோன்தனை இகழ்ச்து இடும்பை பூண்ட 
இன்னரை - புல்லிய திவழியில நின்று எமது பெருமானையிகழ்க்‌ து துன்பம்பூண்ட. 
இசசன்மையரை, இறைவன்‌ எனக்கு ஊண்‌்௮௪ அளித்திடும்‌ என்னா-சிவபெருமான்‌ 
எனக்கு உணவாசத்‌ தர்தருள்வான்‌ என்று, மன்னுபேர்‌ உவகை பொங்கி மலர்ந்தா 
லென்ன - நிலைபெற்ற பெரியமதிழ்ச9ி மீக்கூர்ச்து மலர்க்தாற்போல, ஈளினம்செங்‌ 
கை தன்‌ இடைவயங்கு செங்கேழ்‌ இணர்‌ எரிதழல்‌ கூத்தாட-தாமரைமலரையொத்த 
செவந்த தனகையினிட த்து விளங்கும்‌ செந்நிறம்‌ வாய்ந்த தீப்பிழம்பு ஒர்பாற்‌ கூத்‌ 
தாடவும்‌, 

தீக்கன்செய்த பழித்தொழிலுக்கு ஏனையோர்‌ உடன்பட்டு நிற்றலால்‌ புன்‌ 
னெழித்தலைகின்று என்றார்‌. வெபெருமான்‌ நிருச்சரத்‌ திலேச்‌ திய வேள்வித்தி ஒரு 
பால்‌ விளங்கு தலை, தன்னை யிகழ்ச்சவரை யெனக்கு உணவாகத்‌ தந்தருள்வரென்று 
விளச்சஞ்செய்ததை யொக்குமெனக்‌ கவிஅதச்தியவசயித்துக்‌ கூறுதலால்‌ தற்குறிப்‌ 
பேற்றவணி, சேவதாருவநமுனிவர்‌ வேள்வியிற்றந்த மான்முதவியவற்றை யேவியுஞ்‌ 
சிவபெருமானுக்கோ ரிடையூறு மவை செய்யாமையால்‌ முடிவில்‌ வேள்வித்‌ யினை 
யேவ அதனையும்‌ தன அ இருச்சரத்திலேர்‌ தினர்‌என்பது கந்தபுராணம்‌ ததிரியுத்தரப்‌ 
படலத்தில்‌ வருதல்காண்க, மலர்ச்தென சொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, (௫௪) 


தக்சேப்படலம்‌. ௫௬௯ 


உய்திறனுணமாமற்றையும்ப। போற்பழிப்புணாமே 
செய்திறன்முன்னர்த்தேறிக்கொடிஞ்சித்தேர்செலுத் நியுய்க்த 
மைத புதன்னோன்சிலமறிக தளமகிழ்சசிபூத்தாங்‌ 
கைதெனவயன்கபாலமற்புதழுறுவல்காட்ட. 

(௫-ள்‌.) உய்திறன்‌ உணராசமற்றை உம்பர்போல்‌ - தாம்‌ உய்யும்‌ வகை 
யைச்‌ சிறிதும்‌ உணராத மற்றைத்தேவர்கள்போல, பழிப்புணாமே கெய்‌ இறன்முன்‌ 
னர்சேறி - தானும்‌ பழிப்படையாமல்‌ செய்யும்வகையை முன்பேசெளி/ ஐ, கொடி 
ஞ்ூதேர்‌ செலுத்தி உய்ந்த மைசதபுதன்னோன்லேம்‌ அறிந்து உளம்‌ மகிழ்ச்‌ பூத்தால்‌ 
ஆக்கு - மொட்டையுடைய தேரைச்செலுச்இப்‌ பிழைச்ச குற்றச்‌ தினின்று நீங 
தனக்‌ குரியவன இலேத்தைத்தெரிச்‌ து மனமூழ்ச்சி கூர்க்ததுபோல, ஐசென அயன்‌ 
கபாலம்‌ அற்புதம்‌ முனுவல்‌ காட்ட - அழகாசப்‌ பிரமகபாலமான து அதிசயம்‌ விளைக்‌ 

கும்‌ புன்சிரிப்பு ஓர்பால்‌ காட்டவும்‌. 

பூத்தாங்கு தொகுத்தல்‌ - இதுவும்‌ ௮வ்வணி, (௨) 

மாறடுமதுகைத்தல்னை வள்ள லுக்கியம்பிக்கொல்விக்‌ 
தூறுகாணமரரிக்நாளுலந்தவாகோக்கியோ கை 
யேறுதன்முடியசைத்‌தத்தகுக்ககுமென்பதேபோ 
லாறணிசடிலமோலிக்கொக்கிறகசைவுற்றாட. 

(இ-ள்‌.) மாறு அமெதுகை தன்னைஃபகைவரைக்கொல்லும்வலிமையையுடைய 
தனது செயலை, வள்ளலுக்கு இயம்பி கொல்வித்‌ அ - வபெருமானுக்குக்கூ.றிக்‌ கொ 
லைசெய்விதது, ஊறுகாண்‌ அமரர்‌ - ஈமக்குரேருர்‌ துன்பத்தைக்‌ கண்டு மகிழ்கூரும்‌ 
சேவர்கள்‌, இச்சாள்‌ உலந்த ஆறுகோக்கி - இந்றாளில்‌ அழிசதவசையைப்‌ பார்த்து, 
ஓகை ஏறுசன்‌ முடி௮சைத்து சகும்தகும்‌ என்பதேபோல்‌ - மதிழ்ச்சிமிக்க தனது 
தலையைக்‌ சம்மித்துத்‌ தகுக்தகும்‌ என்றுகூறுவ தபோல,ஆறு அணிசடிலமோலி கொ 
க்கு இறகு அசைவுற்றாட - கங்கையையணிக்த சடாமகுடத்திற்‌ செருகிய பகன்‌ 
என்னும்‌ அசுரன அ இறகு ஒருபால்‌ ௮சைந்தாடவும்‌, 

தேவர்கள்‌ வேண்டுகோளால்‌ சிவபெருமான்‌ தனது உயிர்பருஜனெமையால்‌ 
தீனக்கு இடையூறுதேடிய வச்சேவர்களின்று உயிரிழக்துடெத்தலைக்‌ கண்டமெதழ்‌ 
கூர்சல்போல அசைக்சாடியதெனச்‌ சிவபிரான்‌ சடாமவுவியி லணிக்த பசாசுரன இற 
இனைச்‌ கவி அத்தியவசயித்துக்‌ கூறுதலால்‌ இதுவும்‌ அவ்வணி, இரண்டனுருபும்‌ 
பயனிலையுந்‌ தொகுமிடத்து வருமொழி வல்லெழுத்துமிகுதல்‌ பொதுவிதியால்‌ 
வருமென்பதுணராது, இயல்பாம்‌ எனக்கரு இி மதுகைத்தன்னை யென்னும்பாடத்தை 
மதுசைதன்னையெனத்‌ திருத்தினர்‌, அவர்‌ போலியிலச்சணம்‌ இதுமட்டோ! தழு 
வினர்‌ சழீஇனார்‌?? என அளபெடையின்கண்‌ வருதலை நோக்காது *₹வழிஇனார்‌ என்‌ 
னும்பாட ச்சை வழிஇனார்‌'”எனத்‌ திருத்‌ இனர்‌,இவர்‌ திருத்தம்‌ இலச்சணழால்‌ கற்றுண 
சார்‌ வியக்கத்தக்க துபோலும்‌, (௫௯) 

மறைரமுதலேவலாற்றின்வயமகனியற்றுக்தண்டக்‌ 

குறையினைகிரப்பவெண்ணிக்கொடுவிடமிறைப்பதேபோத்‌ 
கறையணற்றுத்திப்பாந்தட்கலன்கள்வாய்பூட்டுவிட்டு 
முறைமுறைக்கவைநாநீட்டிமுசென வயிர்த்‌ துரோக்க. 

(௫-ள்‌.) மறைமுதல்‌ ஏவல்‌ ஆற்றின்‌ - வேதங்களுக்கு முதல்வனாகிய இறை 
வன து ஏவலின்‌ வழியே, வயமகன்‌ இயற்றும்‌ தண்டச்குறையினை _நிரப்பஎண்ணி 4 

௭௨ 


௫௭௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வீரபத்திரக்சடவள்‌ தேகர்களைத்‌ சண்டஞ்செய்யும்‌ குறைபாட்டினை நிரப்பச்சரு தி, 
கறை அணல்‌ தஅத்திபாந்தள்‌ கலன்கள்‌-லி.ஷம்வாய்க்த மேல்லாயையும்‌ படப்போறி 
யையுமுடைய சர்ப்பாபரணங்கள்‌, சொடுவிடம்‌ இறைப்பதேபோல்‌ - கொடியவிஷத்‌ 
தை யிறைத்தல்போல, வாய்பூட்டவிட்டு முறைமுறை சவைசாநீட்டி மூசுஎன உயிர்‌ 
த்து ரோக்க-வாய்‌திறம்‌ து முறைமுறையாகப்‌ பிளவுபட்ட நாக்குகளைமீட்டி மூசென்‌ 
லுபெருமூச்செறிர் தர்பால்‌ பார்க்கவும்‌. 
தேவர்கள்‌ தமக்கு ஓர்வகையால்‌ பகைவராதலால்‌ வீரபத்‌இிரக்‌ கடவுளா 
லொறுக்கப்பட்டு& குறிறயிராய்க்‌ இடம்ச தேவர்கரூயிர்‌ முற்றுங்கழிய விடச்‌ தனைச்‌ 
வெபிரானணிச்த சர்ப்பாபரணங்கள்‌ கான்றதெனச்‌ கவிஅத்திய வசயித்துச்‌ கூறு 
லால்‌ இதுவும்‌ அவ்வணி, (௫௪) 
கணங்கெழுபாற்அப்பந்தர்ப்பறந்தலைக்கள த்‌ துஞாங்க 
ருணங்குறமிமையோராவியுள்‌ ளதோவிடஉ தோவென்னப்‌ 
பிணங்களை த்தொட்டப்பார்ப்பான்பிணைல்கரநீட்டியாங்கு 
வணங்குடன மதியம்‌ வெண்கேழ்வளங்க$ர்பா ப்பாநிற்ப, 


(இ-ள்‌.) கணம்செழுபாறு பச்ரர்‌ பறந்தலை களத்துஞாங்கர்‌ - கூட்டமாகத்‌ 
இரண்ட பரும இன்பந்தலையுடைய போர்க்களத்தின்‌ பக்கத்தில்‌, உணங்குறம்‌ இமை 
யோர்‌ ஆவி உள்ளதோ இல்லதோ 'என்ன - வெட்டுண்டு வருச்‌ அம்‌ தேவர்களுக்கு 
உயிருள்ளதோ இல்ல்யோவென்ற, பிணங்களை சொட்டுப்பார்ப்பான்‌ பிணைகரம்‌ 
நீட்டினால்‌ ஆங்கு - பிணங்களைத்‌ தொட்பெபார்க்கப்‌ பின்னியகரங்களை நீட்டிப்‌ பரி 
சிம்தால்போல, வணங்கு உடல்‌ மதியம்‌ வெண்சேழ்‌ வளம்‌ கதிர்‌ பரப்பாநிற்ப - வளை 
நீத சரிரச்தையுடைய சந்திரன்‌ வெள்ளிய நிறத்தையுடைய வளம்வாய்ந்த சரணத்‌ 
தை ஓர்பால்‌ பரப்பவும்‌, 

சிவபிரான்‌ அணிந்த இளஞ்சந்திரன்‌ நிலவு வீசுதலைத்‌ தன்னினத்தவரா இய 
தேவர்கள்‌ உயிரிமந்தனரோ இலரோவென்று சொட்டுப்‌ பரிரிச்தல்போலக்‌ கரணம்‌ 
வீசியதென்று சவிஅத்திய வசயித் துக்‌ கூறுதலால்‌ இதுவும்‌ அவ்வணி. (௫௫) 


இகழ்ந்தவர்தமச்கேபின்னுமின்ன ருள்புரியவேண்டிப்‌ 
புகு திறனோக்கியுள்ளம்பொருறுவேர்த்‌ தாடி.ப்பொல்க 
யகந்‌தளரக்கெழும்‌ துவிழ்ர்துபுரண்டுகையெதிந்தாலன்ன 
ரெகுஞ்சடைக்கங்கைமா அநிரந்கீரந்த தம்பியாட. 


(இ-ள்‌) இகழ்ந்தவர்‌ சமச்‌ கேபின்னூம்‌ இன்‌ அருள்‌ புரியவேண்டி புகும்தி 
றன்‌ நெகுஞ்சடை கங்கைமாது நோக்டிதன்னையிசழ்ர்ச இருமால்முசலிய தேவர்க 
ளுக்குப்‌ பின்னும்‌ அருள்செய்ய விரும்பி இறைவன்‌ செல்லும்‌ வசையைப்‌ பரந்தச௪ 
டையிலுள்ள கங்காதேவி பார்த்து, உள்ளம்‌ பொறாத வேர்ச்‌ து ஊடிபொங்‌இ-மனம்‌ 
பொருது வேர்த்நுப்‌ பிணங்கிச்‌ னெய்கூர்க்து, அகம்‌ சளர்ச்து எழுந்து லீழ்ர்து புர 
ண்டு கை எறிந்தால்‌ அன்ன - மனக்சளர்ந்து எழுந்து விழுர்து புரண்டு சையைமோ 
தினாற்போல, நிரந்தரம்‌ தலம்பியாட - நெருங்கிய அலைகள்த தும்பி ஒருபாலாடவும்‌. 

சடையிலணிர்த கங்கை சிவபெருமானுக்கு வச்சு இகழ்ச்சி தனக்கும்‌ உளதா 
தலில்‌ மிட்டும்‌ இகழ்ந்த அவர்க்கு அருள்செய்யச்‌ சென்றமைக்கு இணங்காது 
ஊழிப்‌ புரண்டு கைகளைமோதியதுபோல இருக்ததெனச்‌ கவிஅத்தியலசயிச்துக்‌ கூறு 
குலால்‌ இதுவும்‌ அவ்வணி, (௫௬) 


தக்சப்படலம்‌. ௪௧ 


தாதையென்றிருக்துதிங்கேசாங்கினாற்ராக்கரல்கப்‌ 
போதரேன்யானென்‌ நூடும்‌ பூவையைச்சமி௫ுக்கொண்டேகு 
மாதரங்கடுப்பவன்னவணங்கினையிடப்பாற்கைய ற்‌ 
காதலித்திறுகப்புல்லியணை ததிடுங்காட்டிதோன்ற, 

(இ-ள்‌.) தாதை என்று இருக்து இங்கே சாங்கனொற்னு.எனககு்‌ சக்தையெ 
னறு பேர்பூண்டிருந் து என்றுந்‌ திங்கே செய்‌ துலந்த நீக்கனுக்கு, அம்சம்‌ நல்கயான்‌ 
போதன்‌ என்று ஊடுப பூவையை சீழூவிக்கொண்டு ஏகும்‌ ஆசாரம்‌ கடுப்ப - வாழ்‌ 
நாள்‌ கொடுச்சருள கான்வாரோன என்று பிணங்கும்‌ உமையம்மையை ஒருபால்‌ தழு 
விச்செல்லும்‌ விருப்பினையொப்ப, அன்ன அணங்கினை-அம்த உமையமமையை, இட. 
ப்டால்‌ சையால்‌ சாசலிச்து இறுகப்பல்லி அணை ச திடம்‌ காட்ரிதொன்ற - தனத இட 
ப்பாஃத்தில்‌ திருக்சரச்தால்‌ இறுசத்சழுவி அணைச்சருளும்‌ காட்சி ஒருபால்‌ தொன்‌ 
தீவும்‌, 

தன்னா லொறுச்சப்பட்டலரைப்‌ பரிக்ரெடுத்தல்சனது அருட்சம்‌நியாலாத 
லால்‌ அக்கநல்கப்‌ பொ தரேன்‌ யானென்றூடும்‌ என்றார்‌, உமையம்மையை யொருபா 
லணைத்துச்செல்லுதலை, எனக்குத்‌ தர்தையென்று பெய/பூண்டிருக்தும்‌ எனக்கு 
என்றுக்‌ இங்கேசெய்‌ து வக்க சக்ஈணுக்கு இனறு அக்கந்தரவாரேன்‌ என்று ஊடிய 
உமையம்மையினூடலை யொழிக்கம்‌ சமுவினர்‌ எனக்‌ சவியச்இிய வசயித்துக்‌ கூறுகி 
லால்‌ தற்குறிப்பேற்றவணி, 

தனது சத்தியால்‌ அருளதலை- 

ன இடப்பாகமாதராளொடிபைமதுமிர்சசின்‌பமென்றும்‌ 


ப த 5. 
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குருதியென்பிரச்தமூளைகுடருடற்ருறைகடுன்றும்‌ 


எனவரும்‌ சிவஞான சிக்‌ இயாரால்‌ உணர்ச. (௫௭) 


டொருகளந்திருக்கண்சாக்சாப்பொருட்டவண்மறைப்பார்போலதி 
கருமலாமாரிதூவியுருத்திரகணங்கள்சாரக்‌ 
கருணை கூரக்சருளிச்தோன்றுங்கடவுளையெவருங்கண்‌ டார்‌, 
(இ-ள்‌) குருதி என்பு இரத்சம்‌ மூளை குடல்‌ உடல்‌ குறைகள்‌ அன்றும்‌ பொரு 
களம்‌ - உதிரமும்‌ எலும்பும்‌ தசையும்‌ ஜளையும்‌ குடலுங்‌ கவந்தங்களும்‌ நெருங்யெ 
போர்க்களத்சை, இருக்கண்‌ சாத்தாட்பொருட்டு அவண்‌ மறைப்பார்போல - இறை 
வன்‌ தனது இருக்சண்களைச்‌ சாத்தாவண்ணம்‌ அவ்விட தீதில்‌ மறைப்பவர்போல, 
உருச்‌திரகணங்கள்‌ சருமலர்மாரி தாவிசார - உருக்‌ திரகணங்கள்‌ வாசம்‌ வீசம்‌ மலர்‌ 
மழை௫ர்‌ இ ஒருபாற்சாரவும்‌, சருணைகூர்க்தருளிச்சோன்றும்‌ கடவுளை எவரும்‌ சண்‌ 
டார்‌ - இருபைகூர்ந்தருளிக்‌ காட்சிசக்தருளுஞ்‌ வெபெருமானைத்‌ திருமால்‌ முதலிய 
யாவரும்‌ தரி௫த்தார்கள்‌. 
இரத்தம்‌ செச்றிறம்‌ ௮து சசைமேல்‌ நிற்றலால்‌ பண்பாகுபெயர்‌. (௫௮) 
கொடுங்களுக்கண்டுவேர்த்துக்குழறிவாய்வெரூஉங்காலன்னை' 
யடுங்கனாவொழித்துவல்லேயணை த்திடப்பேறுஞ்றொர்போ 
னடுங்குறுமிமையோரொல்லாநா தனைக்காண்டலோடு 
ரெடுங்களி துளும்பியோகைநீடினார்வணங்கிகின்றார்‌, 
(௫-ன்‌). கொடுங்கனாகண்டுவேர்த்‌ த குழறிவாய்‌ வெருவுங்கால்‌-கொடிய கனவு 
கீண்டு வேர்த்து வாய்குழறிப்‌ புலருங்காலத்தில்‌, அன்னை - தாயானவள்‌, அடும்கனா 


௭௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஒழித்து வல்லை அணைத்திடபெழும்‌ சராபோல - அம்மக்களை வருத்துங்‌ கனவினை 
யொழித்து விரைர்‌து அணைக்கப்பெற்ற பிள்ளைகளைப்போல, நடுங்குறும்‌ இமை 
யோர்‌ எல்லாம்‌ நாசனைகாண்டலோடும்‌ - நடுங்கும்‌ தேவர்களேல்லாம்‌ சிவபெருமா 
னைக்கண்ட அன்றே, நெடுங்களி தளும்பி தசை நீடினார்‌ வணங்கிறின்றார்‌ - மிக்க 
களிமிதூர மழெகூர்ந்து வணங்கி நின்றாகள்‌, 
ஆண்பாலுக்குப்‌ பெண்பாலை யுவமைகூறினாராயினும்‌ மக்கள்பாற்‌ செய்யுங்‌ 
கருணைக்கு அன்னை மேம்பட்டவளாசலால்‌ கருணையின்‌ மிகுதிதோன்றச்‌ சிவபிரா 
ளை அன்னையாசவும்‌, தேவர்களை மக்களாகவும்‌ ஒப்புமைக்‌ கூட்ட வுவமையணியாகப்‌ 
பான்மாறுபதெலில்‌ வந்தவுவமையணி வழுவமைதிபடக்‌ கூறினார்‌. (௫௯) 
இன்னசைசோ ம்சியெங்கோன்முறுவலித்தெமக்குவேள்‌வி 
நன்னிடைப்பாகமென்னே தந்திலீரஃதுமிற்க 
மன்னுபோரடுமீபராண்மைவலியினீர்பலருமென்னே 
பன்னுமோர்வீரற்காற்று துடைக்தனிர்பகர்மினென்றான்‌, 


(இ-ள்‌.) எங்கோன்‌ இன்னரைரோக்கி முறுவலித்த -எமது பெருமான்‌ இத்‌ 
தன்மையையுடைய தேவர்களைப்‌ பார்த்தப்‌ புன்னகைசெய்தருளி, எமக்கு வேள்வி 
இடைபாகம்‌ என்னேசச்‌ இலீர - எமக்கு கேள்வியில்‌ ௮விப்பாசச்சை யாதகாரணம்‌ 
கொடுக்கலீர்‌, ௮ஃதுநிற்க-௮௮ நிற்க, பலரும்‌ மன்னுபோர்‌ அடுபேர்‌ ஆண்மை வலி 
யினீர்‌-நீங்கள்பலரும்நிலபெற்ற போர்க்களத்தில்‌ ௭ திர்க்தோனாக்‌ சொல்லும்‌ பெரிய 
ஆண்மையில்‌ வலியீர்‌,பன்னும்‌ ஓர்‌ வீரற்கு ஆற்றாது உடைகந்தனிர்‌ என்னே பகர்மின்‌ 
என்றான்‌ - இப்போ அ பலரும்‌ புகழும்‌ ஒருவீரனுக்குச்‌ சிறிதும்‌ ஆற்றாது தோற்றீர்‌ 
அது யாது காரணம்‌ கூறுங்களென்று வினவியருளிஞன்‌,. 

இகழ்ச்ச்தோன்றத்‌ திருமால்முதவிய தேவர்களைப்‌ புகழ்ந்து கூறுதலால்‌ 
இது உஞ்சப்புகழ்ச்சியணி, (௬௦) 

அடி.யிணைதொழுஅ மாயோன்‌ முதலியவமரர்சொல்வா 

ரடிபடுமெங்களா ண்மை அரும்பொன்றிலன்றேகண்டா 
யடியராமெம்மைப்பல்க ! ற்குரங்குபோலாட்டுவிப்ப 
தடிகளுக்கம்கோவெரக்தாயாற்றிலேமுய்யக்கொள்ளாய்‌, 

(இ-ள்‌.) அடியிணை சொழு௮ மாயோன்‌ முதலிய அமரர்சொல்வார்‌- இரண்டு 
,கஇருவடிகளையும சொழுது திருமாலமுதலிய தேவர்கள்‌ கூறுவார்கள்‌, அடிபடும்‌ 
எங்கள்‌ ஆண்மை அரும்பு ஒன்றில்‌ அன்றே கண்டாய்‌ - உன்‌ இருவடிக்கழ்ப்பட்ட 
எங்கள்‌ ஆண்‌ தன்மையை நீ ஈட்ட ஒருஅரும்பினிடத்து அக்காலச்தில்‌ பார்த்சருளி 
னாய்‌, அடியர்‌ ஆ ௦ எம்மை பல்கால்‌ குரங்குபோல்‌ ஆட்டுலிப்ப த- உமது அடியார்க 
ளாயெ எங்களைப பலகாலும்‌ குரங்குபோல்‌ ஆட்டுவித்தல்‌, அடிகளுக்கு ௮ழகோ- 
தேவரீறாக்கமகோ, எந்தாய்‌ ஆற்றிலேம்‌ உய்யக்கொள்ளாய்‌ - என்றந்தையே நால்‌ 
கள்‌ பொறுத்‌ இலேப உய்ய எங்களை ஆட்கொண்டராளாய்‌. 

சலம்தராசுரனாலும்‌, ௮ தகாசுரனாலும்‌, திரிபுரா தியர்களாலும்‌, பிரமனுர்‌ திரு 
மாலுங்கொண்ட அசக்தையையொழிக்ச வவர்க்ிடையே யெழுர்த சோதிமலையின்‌ 
தோற்றத்தாலும்‌, வயிர வமூர்த்‌ தியாலும்‌, மூத்தபிள்ளையா ராலும்‌, இளையபிள்ளையாரா 
லும்‌, ஐயனாராலும்‌, கடலிற்றோன்றிய ஈஞ்சினாலும்‌ இன்னும்‌ பலவேதுவினாலும்‌ 
அறிவுறுத்து ஒறு த்தமையால்‌ பல்காற்‌ குரங்குபோலாட்டுவிப்ப- தடிகளுக்கழகோ வெர்‌ 
தாயாற்றிலே மூய்யச்கொள்ளாய்‌ எனக்குறையிரட்‌ தனர்‌ என்றார்‌, (௬௧) 


தக்சேப்பட.லம்‌. செக 


அச்தனேபல்காலிவ்வாறுணாத்தியுமா ட மானில 
மைத்துறுபேதைகீமாற்பின்‌பினுமயங்குகின்றேங்‌ 
கைத்தளையாடி யோ ச்சிக்காதயுமாள்வரல்லா 
லெத்தனைபிமைசெய்தாலுமிகப்பரே ரவடிமைபெற்றோர்‌, 


(இ-ள்‌.) அத்சனே-இறைவனே, பல்கால்‌ இ ஆறு உணர்கதியும்‌ - பலகாலு ப 
இவ்வகையாக ஒறுத்து அறிவுறுத்தியும்‌, ஆடைமாசின்‌ மைத்துறுபேசைநீரால்‌ பின்‌ 
பின்னும்‌ மயம்குனெறேம்‌-ஆடையிற்படிந்த அழுக்குபபோலக்கற த்தமைச்‌ £ அறியா 
மையின்‌ தன்மையால்‌ பின்னும்‌ பின்னும்‌ மயங்கியே யிருக்கின்றோம்‌, அடிபைபெற்‌ 
றோர்‌ எத்தனை பிழைசெய்தாலும்‌- அடிமைகெொண்டவர்கள்‌ அவ்வடிமைகள்‌ ஏழ்‌ தோ 
தவறுகள்‌ செய்தாலும்‌, சைதளை ஆடி இச்சிகொதியும்‌ ஆள்வர்‌ அல்லாமல்‌-சிறியலிலங்‌ 
குபூட்டி அடித்து ஒறுத்துப்‌ பின்னும்‌ ஆள்வாரேயல்லாமல்‌, இகட்பரோ - கைவிடு 
வோர்‌ உ௱கலுண்டா (இல்லையென்றபடி) 

சைக்குடை, கைவாய்க்கால்‌ என்பன சிறுமையையுணர்த்தி நின்றாற்போலம்‌ 


கைதளையென்பதில்‌ சை சிறமைமேல்‌ நின்றது. (௬௨) 


கறுத்தகின்‌மிடறுகோச்கேங்கையணிகபாலநோக்கேம்‌ 
வெறத்தவெள்ளென்புரோக்கேம்விழியடிடை ச்‌. சனோக்கேம்‌ 
குது த்தமோட்டா மையோடும்பன்றியின்கொடுரோக்கே 

மிது த்திடும்விதியினாதேமதயெனலெம்பாற்கண்டேம்‌, 

(இ-ள்‌.) கறு ச்தசின்மிடறுகோகச்கேம்‌ - விஷதச்தாற்சறுத்த உனது ஸ்ரீ கண்‌ 
டதீதையும பார்க்கேம்‌, சை அணி கபாலம்நோக்கேம்‌ - திருக்கரத்‌தி லணிக்க கபாலச்‌ 
தையும்‌ பார்ச்கேம்‌, வெறுத்தவெள்‌ என்புரோக்கேம்‌ - உவர்க்கத்தக்க வெள்ளிய 
எலும்புமாலைகளையும்‌ பார்க்கேம்‌, விழி அடிடைத்சல்‌ நோக்கேம்‌ - கண்கள்‌ இருவடி. 
யின்கீழக்‌ இடத்தலையும்‌ பார்ச்கேம்‌, குறுத்தமோடு ஆமையோடும்‌ பன றியின கோடும்‌ 
கோக்கேம்‌-அவையவங்களை உள்ளட கய பெரிய ஆமையின்‌ ஒட்டையும்‌ பன்றியின்‌ 
கொம்பையும்‌ பார்க்கேம்‌, இறுத்திடம்‌ விதியின்‌ ஆறே மதி எனல்‌ எம்பால்சண்‌ 
டேம்‌ - இறு திசெய்யும்‌ விதியின்வழியே மதிசெல்லுமென்பதை எம்மிடத்தே அறி 
நீசேம்‌, 

எங்களகக்தையை யொழித்தருளுசற்பொருட்டே தேவரீர்‌ இவைகளை யடை 
யாளங்களாகக்‌ சொண்டருளியும்‌, மலச்சிமிழ்ப்பாலவற்றை நோக்காது எங்களிலொ 
ருவனாக வுன்னைக்கரு இ யிவ்வாருயினோம்‌ என்பார்‌ இறுத்திடும்‌ விதியினாறே மதி 
யென லெம்டாற்கண்டேம்‌ என்றார்‌. (௬௯) 

பொங்கருட்பரமானர்தபூரணமு தலேயிங்கு 
நங்களையாளத்தோன்‌ நியைந்தொழினடாத்தலோரே 
மங்கையைமணம்தாயென்றுமக்களையுயிர்த்தாயென்று 
மெங்களிலொருவனாகவெண்ணியேயிகழ்க்துகெட்டேம்‌. 

(இ-ள்‌.) பொங்கு அருள்‌ பரமானந்த பூரணமுதலே - மிச்ச இருவருளால்‌ 
பேரின்ப நிறைவாய்‌ எங்கும்‌ நிறைர்த முதல்வனே, இங்கு கங்களை ஆளதோன்றி 
ஐந்தொழில்‌ ஈடாத்தல்‌ ஒரேம்‌- இவ்விடத்தில்‌ எங்களை அடிமைகொள்ளத்‌ ,திருவுருக்‌ 
கொண்டு படைப்புமுதலிய ஐந்தொழில்களையும்‌ சடச்துவசைச்‌ சிறிதும்‌ அதியேம்‌, 
மங்கையை மணரந்தாய்‌ என்றும்‌ (எங்களைப்போல்‌) ஒரு பெண்ணைக்‌ சலந்தாயென்‌ 


௫௪௭௪ காஞ்சிப்‌ ராணம்‌ 


மும்‌, மக்களை உயிர்ச்சாய்‌ என்றும்‌ - பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றாயென்ழம்‌, எங்களில்‌ ஒருவ 
னா? எண்ணியே இசழ்ச்து கெட்டேம்‌-எங்களுள்‌ ஒருவனாக உன்னை இதுகாறுவ்‌ ௧௫ 
கதியே அர்தோ அவமதித்துச்‌ கேடுற்றேம்‌. 

உமையம்மையைத்‌ தேவரீர்‌ ஒருபால்‌ மணந்தது எங்களுக்குப்‌ பாகம்வாய்க்‌ 
கப்‌ படைப்புமுழலிய ஐந்தொழில்‌ ஈடச்துசற்பொருட்‌ டென்பதுணர்ச்‌இிலேம்‌ என்‌ 
பார்‌ நங்களை யாளத்தோன்றி யைக்தொழி னடாத்தலோரோம்‌ எனவும்‌, மூத்தபிள்ளை 
யார்‌ முதலியோனைத்‌ தந்தது எங்களகர்தையா விடையில்‌ அசுரர்களால்‌ வச்சு துன்ப 
த்தை யொழித்தற்‌ பொருட்டென்ப அணராது எங்களைப்போல நீயும்‌ ஒருபெண்ணை 
யுடையாய்‌ பிள்ளைகளை யுடையாயெனக்‌ கருதிக்‌ சேட்டோம்‌ என்பார்‌ மங்கையை 
மணந்தாயென் று மக்களையுயிர்‌த்தாயென்றும்‌ - எங்களிலொருவனாக வெண்ணியேயி 
கழ்ந்துகெட்டேம எனவுங்கூறினார்‌. 

 ராவமுன்ளாட்டக்கன்வேள்வித்தசர்‌ இன றுஞ்சமஏ்‌ ௪ 
ஆவவெர்தாயென்‌ றவிர்‌ சாவிரெம்மவாவரே 
மூவரென்‌ றேயெய்பிரானொடுமெண்ணிவிணணாண்‌ மெண்மேற்‌ 
றேவரென்றேயிறமாக்கென்னபாவம்‌ நிரிதவரே? எனகரும்‌ உண்மைத்‌ 
திருவாக்கால்‌ உணர்‌- (௬௪) 
கடவுள்யாஞ்செருக்காவண்ணங்கண்டனமுஃப்யுமாற்றால்‌ 

விடமு தலடையாளங்கணின்றிருமேனிவைக்கா 

யடலுநுமவையுர்தேருச்செருக்கறிக்நெராளெங்க 

ளுடலினுமடையாளங்களூறுத்தனைபோ லுமுய்ந்தேம்‌. 

(இ-ள்‌) கடவுள்‌ - கடவுளே, யாம செருக்காதவண்ணம்‌ கண்டனம்‌ உய்யும்‌ 
ஆறுல்‌ - யாங்கள்‌ இறுமாப்படையாத எண்ணம்‌ சண்டு பிழைக்கும்‌ வகையால்‌, விட 
முதல்‌ அடையாளங்கள்‌ நின்திருமேனிவைத்தாய்‌-விஷமுசவிய அறிகுறிகளை கின்‌ தி 
ருமேனியில்‌ வைச்சருளிஞய்‌, அடல்‌ உறும்‌ அவையும்‌ சேறாத செருக்கு அறிச்து - 
வருச்தும்‌ அவைகளையுக்‌ தெளிர்முய்யாச எங்கள்‌ இறுமாப்பினை யுணர்ர்‌ த, இச்காள்‌ 
எங்கள்‌ உடலினும்‌ அடையாளங்கள்‌ உறத்‌ இனை போலும்‌-இ%காளில்‌ எங்களுடைய 
உடம்பிலும்‌ அறிகுறிகளைச்‌ செய்தாய்போலும்‌, உய்ந்தேம்‌ - இனிமேலாகிலும்‌ நாங்‌ 
களுணர்க்து பிழைப்போம்‌, 

விடத்சை ஸ்ரீகண்டத்தில்‌ வைத்ததும்‌ இங்கவுரிதரிச்தது முதலிய அறிகு 
நதிகளையும்‌ தேவரீர்‌ திருமேனியிற்‌ கொண்டருளியது எங்களகக்தையை மொழித்‌ 
தற்பொருட்டே என்பார்‌ விடமுகலடையாளங்கணின்‌ திருமேணிவைத்‌ தாயெனவும்‌, 
அவற்றையும்‌ சேராது மிளவும்‌ அகந்தையுற்றேம்‌ என்பார்‌ அடலுறு மவையுந்சேறாச்‌ 
செருக்கறிந்தெனவும்‌, இனியேனும்‌ யாங்கள்‌ மறவா தணர்ர்‌ தய்தற்‌ பொருட்டே 
தலைதுணித்தல்‌ முதவிய சின்னங்களை யெங்களுட லிற்‌ செய்தனையென்பார்‌ எங்களு 
டவினு மடையாளங்க ளுறுத்‌தனைபோலு முய்க்சேமெனவுங்‌ கூறினார்‌, (௬௫) 

. இன்றெமைமொறுப்பவீரன்போக்ததுன்னேவலாக 

வன்றெமையொறுப்பப்போர்தவிடமுமுன்ன ருளேயென்று 
மன்றயார்தெளிந்தேமிர்காளிடித்தெமைவரைகிறுத்த 
லென்றுகின்கடனேயன்மோேவிறிலாக்கருணைவாழ்வே. 

(டு-ள்‌.) இன்று எமை ஒறுப்ப வீரன்‌ போந்தது உன்‌ ஏவலாக - இன்று எங்‌ 
களைத்‌ தண்டிக்க வீரபத்‌ இசச்சடவுள்‌ வந்தது உனது ஏவல்‌ வழிபோல,அன்‌.று எமை 


தக்சசேப்படலம்‌. நிஎடி 


ஒறுப்பபோந்த விடமூம்‌- அக்காலத்தில்‌ எங்களை ஒறுக்கவக்க விடமும்‌, உன்‌ அருளே 
என்று -௨ன த சிருவருளேயென்று, இர்நாள்‌ மன்றயாம்‌ தெளிக்கேம்‌ -இக்காலையில்‌ 
தணிவாசத்‌ செளிக்துயந்சேம்‌, ஈது இலலாத சருணைவாழ்வே - மூடிலில்லாச இரு 
வருள்‌ வாழ்க்கைக்‌ இடமாயுள்ளவனே, எம்மை இடிசதுவரைநிறத்சல்‌ என்றம்‌ நின்க 
டன்‌அன்றோ-எங்களை இடி த்தறிவுறுத்தி உன்னாணை எல்லையில்கிற த்தல்‌ எல்கால ததும்‌ 
உனது கடமை அல்லவா. 

ஆக உவமை யருபிடைச்சொல்‌ லடியாகவக்ச வினையெச்சம்‌ ஆதலால்‌, போல 
எனப்‌ பொருள்‌ சொண்டாம்‌, *: ஆள்வாரிவி மாடாவேனோ?' எனவருசல்‌ காண்ச. ட்‌ 


அ௮ன்றுனைமதியாதாழிகடைக்கதா உமன்தியெம்மெழ்‌ 
சென்றடர்வகனுக்கஞ்சிச்செல்வரீயமுதுசெய்யக்‌ 
கொன்றிடுகஞ்சங்காட்டிக்குற்றமேற்குற றஞ்செய்கே 
மின்‌ றுனை யிகழ்ந்ததொன்றேடொழிதலவினுய்ககேமெம் தாம்‌. 
(இ-ன்‌.) அன்று உனைமதியா து அழிகடைர்ச.தும்‌ - அச்சாலத்தில்‌ உன்ன 
இயாது திருப்பாற்கடலை யாங்கள்‌ கடைந்சதும்‌, அன்றி - ௮க்குற்றமன்றி, எம்மேல்‌ 
சென்று அடர்வு அதனுக்கு அஞ்சி - எங்கள்‌ மேற்சென்று கொல்லும்‌ அம்சஞ்சினால்‌ 
கு அஞ்சி, செல்வ - செல்வனே, நீ அமுது செய்ய - நீ இருவமுதுசெய்ய, சொன்‌ 
நிரெஞ்சம்சாட்டி குற்றம்மேல்‌ குற்றம்செய்தேம்‌ - எங்களைக்‌ சொல்லவெழுச்ச ஈஞ்‌ 
எனை நீ பருகக்காட்டிச்‌ குற்றத்‌ தன்மேல்‌ குற்றஞ்செய்தேம்‌ அச்குற்றம்‌, இன்ற உன்‌ 
னை இகழ்ந்தது ஒன்றோடு ஒழிதலின்‌ எந்தாய்‌ உய்ந்தேம்‌-இக்காலத்‌ தில்‌ உன்னை அவம 
தித்தலால்‌ வந்த ஒறுப்பினால்‌ ஒழிந்துபோசலின்‌ என்றக்தையே இனிப்பிழைத்‌ சம்‌: 
உன்‌ அனுஞையன்றி நாங்கள்‌ ஈட கடையச்சென்றது ற்றமென்பதுதோன்ற 
அன்றுனை மதியாதாழி கடைந்தது உம்‌ எனவும்‌, அமுஅபருகத்‌ தேவரீர்‌ இளையின்‌ 
வழிநில்லாத எங்கள்‌ உயிர்பருக எழுந்த ஈஞ்சனையுண்டருள முன்புசெய்த அபராதர்‌ 
இன்மேல்‌ அபராதஞ்செய்தமையால்‌ அது என்றுச்‌ தீர்வில்லாச பெருங்குற்றம்‌ என்ப த 
தோன்ற அமுஅசெய்யக்‌ கொன்றிடு ஈஞ்சங்காட்டிக்‌ குற்றமேற்‌ குற்றஞ்செய்சேய்‌ 
எனவும்‌, அக்குற்றங்களுச்குத்‌ தீர்வு தேவரிரை யவ இச்த தக்கன்வேள்விக்குச்‌ சென்‌ 
றது என்பதுசோன்ற இன்றுனை யிகழ்க்த தொன்றோ டொழிசவினெனவும்‌, எங்க 
ளூக்குச்செய்த வடுவே இனிச்‌ நெறியிற்‌ புகுத்தா சென்ப து சோன்ற உயக்சே மெ 
க்தகாயெனவும்‌ கூறினா, (௬௭) 
அளவறுகாலர்தீவாயள்ளலிற்குளித்‌.துக்‌ தீரா 
வளருமிச்சவத்துரோகம்வயப்புசழ்வீ ரன்றன்னா 
லெளிதினிற்றவிர த்தாயன்றேயிப்பெருங்கருணை ப்பெர்கரப்‌ 
தெளிவிலாச்சிறுமையேங்கள்ரெய்குறியெதிர்ப்பையென்னே. 
(இ-ள்‌.) அளவறுகாலம்‌ - பலகாலும்‌, தீவாய்‌ அள்ளலில்‌ குளித்தும்‌ இராது 
வளரும்‌ இச்வெத்துரோகம்‌ -எரிவாய்‌ நரகத்தில்‌ மூழ்கியும்‌ தீராது வளரும்‌ இச்வெ 
அபராதத்தை, புகழ்‌ வயம்‌ வீரன்‌ தன்னால்‌ எளி தினில்‌ தவிர்த்தாய்‌ அன்றே- புகழ்ச்சி 
யையுடைய வீரபத்திரச்‌ கடவுளால்‌ எளிசாகத்‌ தவிர்த்தாயல்லவா, எர தாய இப்பெ 
ருங்கருணைக்கு தெளிவிலாத சறுமையேங்கள்‌ செய்குறி யெதிர்ப்பை என்னே-எங்‌ 
கள்‌ தர்தையே கீசுரந்த இந்தப்‌ பெரியகருணைக்கு என்‌ றும்மயங்கிய ஏறுபையையு 
டைய யாங்கள்செய்யும்‌ கைம்மாறு யாதுள து, (ஒன்றுமில்லை என்றபடி] (௬௮) 


௫௪௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


நாங்கள்‌ சேவரிருக்குச்‌ செய்த அபராதம்‌ எரிலாய்ரரதிற்‌ புதனும்‌ தீராது 
என்பது புலப்பட அளவறுகாலக்‌ நீலாயள்ளலிற்‌ குளித்துக்‌ திராவளருமிச்செவெத்‌. 
துரோகம்‌ எனவம்‌, கர௫ற்‌ புகுத்தி வருத்தாமல்‌ வீரபத்‌திரக்கடவுளால்‌ எங்களுட 
வில்‌ வடுப்படுத்தி யெளிதிற்‌ றவிர்த்தனை யென்பது புலப்பட வீரன்‌்றன்னாலெளிதி 
ணிற்‌ றவிர்த்தாயெனவும்‌, இமமாறிலாத கருணைக்கு யாங்கள்செய்யும்‌ குறியெதிர்‌ 
ப்பை வேறிலது என்பது புலப்படச்‌ செய்குறி யெதிர்ப்பை யென்னேயெனவுங்‌ 
கூறினார்‌. குறியெதிர்ட்பை யெனபசற்கு அளவகுறித்‌ துவாங்கு அவ்வாங்கயெவாறே 
யெதிர்கொடுப்பது எனத்திருக்குறளில்‌ பரிமேலழகர்‌ எழுதிய வுமாயாற்பொருள்‌ 
கொள்க. (௬௯) 
இனையன பலவும்பன்னியிரந்திரர்‌ சலக தகண்டவ்‌ 
கனையவாய்குழறக்கண்ணீர்வார்க்திடக்கரங்களுச்சி 
புனையகின் றி மையோரெல்லாம்போற்று ழிமழட்டாட்கஞ்ச 
மனையவனெம்பிசானைவணங்கிவிண்ணபபஞ்செய்வான்‌. 
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(இ-ள்‌. இனையனபலவும்பன்னி இரச்து இரந்து கண்டம்‌ அலர்‌ து - இவை 
போல்வன பலவற்றையுஞு சொல்லித்தாழ்ம்‌ த! நின்று குறையிர6 து தமதுசண்டங்கள்‌ 
புலர்ந்து, கனையவாய்‌ குழறகண்ணீர்‌ வார்க6 திட சரங்சள்‌ உச்சி புனேயநின்று இமை 
யோர்‌ எல்லாம்‌ போற்று உழி - மிசவும்‌ வாய்குழரவும்‌ சண்ணீர்டுக்சவம்கைக 
ளுச்சிமேல்‌ ஏறவும்‌ நின்று சேவர்களெல்லாம்‌ வணங்குமிடத்து, முள்தாள்‌ கஞ்சம்‌ 
மணையவன்‌ எம்பிரானை வணங் விண்ணப்பஞ்‌ செய்வான்‌- முள்ளமைச்சு சண்டை 
யுடைய சாமரைமலரைத்‌ சனக்கோ ரில்லமாகவுடைய பிரமன்‌ எமது பெருமானை 
வணங்‌ ஓர்‌ விண்ணப்பம்‌ செய்துகொள்ளுவான்‌: (௭௦) 

வேள்வியிற்பாகறல்கா மருண்மனவிண்ணோரெல்லாந்‌ 
தாழ்கெறித்தக்கனோடுங்குறைவறு தண்டம்பெற்றுர்‌ 

வா ழியவினிநீயெச்சம்வரமுறவருளிச்செய்து 

பாழ்படச்சிதைர்‌ கவிண்ணோர்பண்டுபோ லுய்யச்செய்யாய்‌. 

(இ-ள்‌.) வேள்வியில்‌ பாகம்‌ ஈல்காத மருள்‌ மனம்விண்ணோர்‌ எல்லாம்‌ - வே 
ள்வியில்‌ உனக்குப்‌ பாகத்தைத்‌ தாராத மருண்ட மனச்தையுடைய சேவர்களெல்‌ 
லாம்‌, சாழ்ரெறி சச்கனோடும்‌ குறைவற தண்டம்பெர்ரார்‌-இழிஈ்த நெறியில்‌ நின்ற 
சக்கனோடிம்‌ நிரம்பத்‌ சண்டம்பெற்றார்கள்‌, இணி நீ எச்சம்‌ வாழிய - இனியாும்‌ 
நீ வேள்விவாழ, வரம்‌ உற அருளிச்செய் து-வரத்சைத்‌ தந்தருளி, பாழ்பட சிசைச்‌ 
த விண்ஷேர்‌ பண்டுபோல்‌ உய்யசெய்யாய்‌ - பாழ்பட வேள்விச்சாலையில்‌ அழிக்க 
தேவர்கள்‌ முன்போலுய்யச்‌ செய்தருளாய்‌. (௪௧) 

கடுந்தளைப்பிணிப்புண்டார்க்குங்கட்டறுச்சருளாயென்ன 
வடுங்கரியுரித்தபெம்மானம்முறைகடைக்கண்சாத்த 
விடும்பைதீர்ம துய்ந்காரன்னோர்யாரையுநோக்கிப்பின்னுங்‌ 
கொடும்பிழைமுழு துநீங்கும்வழியினைக்கூற லுற்றுன்‌, 

(௫-ள்‌.) சடுந்தளை பிணிப்புண்டு ஆர்க்குங்கட்டு அறுத்தருளாய்‌ என்ன - கொ 
டிய விலங்கால்‌ சிமிழ்ப்புண்டு பந்தப்பட்‌ நிற்கும்‌ கட்டினை அறுத்தருளாய்‌ என்ற 
குறையிரக்க, அடுங்கரி உரித்தபெம்மான்‌ அம்முறை கடைக்கண்சாத்த - தேவர்களை 
வருத்திய கயாசுரனை யுரித்துப்‌ போர்த்சருளிய விறைவன்‌ பிரமன்‌ குறையிரந்தமு 
றையே கடைக்கண்‌ சாத்தியருளுதலால்‌, இடும்பை இதர்க்கு உப்ந்தார்‌ - துன்பத்தி 


தக்சேப்படலம்‌. ௫௪௭௪ 


னின்று நீங்கிப்‌ பிழைத்தனர்‌, அன்னோர்‌ யாரையும்‌ கோச்‌ - ௮௪ இருலால்‌ முதலிய 
எல்லோரையும்‌ பார்ச்‌இ, பின்லுங்‌ சொடும்பிழை முழுதுகிங்‌ ௭3 வழியினை கூறலும்‌ 
ரன்‌ - மீளவும்‌ அவர்கள்‌ செய்த கொடிய தவறுகள்‌ முழுமையும்‌ நீங்கும்‌ உழியை 
யும்‌ சொல்லத்சொடங்கினான்‌. 

தக்கனகர்தைக்‌ குடன்பட்டுத்‌ இருமால்முசவிய செவர்கள்‌, அவன்‌ செ ய்யும்‌ 
வேள்வியை முடிக்கநின்‌ ற தவறு பெரிதாகலான்‌ கொடும்பிழை ராழு எம்‌. எனவும்‌, 
ன்னை யிகழ்5தொழுயெசைப்‌ பொறுச்சதுமன்றி அத்தவறாகள்‌ மீஙடி அவாசளுய 
யும்‌ வண்ணம்‌ அருளும்‌ பெருங்கருணேயாளனாசவலால்‌ நீங்கும்‌ வழியினைக்‌ கூற்‌ 
ரன்‌ எனவுவ்‌ கூறினார்‌. கயாசானெல்‌ பவன்‌ செவாமுகலியோரை வருக்கி நிலவுல 
இலுள்ள மச்களுயிரைாயும்‌ பருகத்‌ இரிஈலைருணிவர்சள்‌ கண்பெயக்கு சாரியையடை 
ஈது மணிசர்ணிகையென்னும்‌ இருஃகோயிலில்‌ புகுந்து வெபெரு சான்‌ நிருவடிககி 
தச்‌ சரண்புக, அவர்களைக்‌ துரந்துசென்ற அவ்வசுரன்‌ அவர்களைக்‌ கண்டு ௮ச்‌.இருக 
கோயிலின்‌ வாயலுட்‌ செல்லுசையில்‌ சிவபெருமா னுக்சரவடிவங்கொண்டு அவன 
அ தொடையில்‌ ஒரு திருத்தாளை யூன்றிக்‌ சன து இருக்காங்களிலுவ்ள நகங்களால்‌ 
அவனைப்‌ பிளந்து, சனது திருமேனி ஒளியால்‌ கண்ணொளியிழக்க மக்களுபிர்ச்குக்‌ 
கண்ணொளி தருசற்பொருட்டு அவ்வசுரன து சோலைப்‌ பார்‌ சுசருளினா ரென த புரா 
ணவரலாறு, 

ஆருகாயகனஃதறிர் அமீர்‌ த்தொகையனைக்தும்‌ 
வாளிலாதுகண்ணயர்வதுமாற்றுசன்மதிச்‌ ந 
நீளிருங்கரியுரிச்‌ இடம தளினை நிமலன்‌ 
றேளின்மேற்கொடுபோர்‌ தசனனறாள்‌புரிதொடர்பால்‌. 

எனக்‌ கந்தபுராணச்தில்‌ சதீசியுச்சாப்படலச்‌ தில்‌ வருகல்காணக. (6௧) 

எமக்குரீர்பெரி துங்குற்றமிழைத்தனிரவை தீர்க தய்ய 
நமக்குமிக்கினியகாஞ்செொகர்வயினண்ணீ ரங்க 
ணிமைத்தொளிர்கயிலாயப்பானா£ தனியம்புங்கூ ற்றி 
னமர்க்தேவேற்றக்கனீன்றவரியச்சுவப்போமைந்தர்‌. 

(இ-ள்‌.) எமக்குநீர்‌ பெரிதும்‌ குற்றம்‌ இழைத்சனிர்‌ - எமக்கு நீங்கள்‌ மிக 
வும்‌ பிழைசெய்தீர்கள்‌, அவைதர்ம்து உய்ய ஈமக்கு மிக்கு இணியகாஞ்சி நகர்‌ வயின 
ஈண்ணீ - அஃ்குற்றங்களினின்‌ று நீங்கு உய்சுற்பொருட்டு ஈமக்கு மிகவு மினியகா 
ஞ்சித்‌ இருப்ப தியை அடைவீர்‌, அல்கண்‌ இமைத்து ஒளிர்‌ கயிலாயப்பால்‌ - அப்பதி 
யில்விளங்கி ஒளிலீசம்‌ இருக்சயிலாயமென்னுக்‌ திருத்தல தின்‌ பக்கத்தில்‌, நாரதன்‌ 
இயம்பும்கூற்றின்‌ - நாரதமுணிவர்‌ உபதேசித்த மொழியால்‌, அமர்ச்தவேல்‌ அக்கன்‌ 
ஈன்ற அரியச்சுவப்பேர்‌ மைந்தர்‌ - போர்செய்யும்‌ வேலையுடைய தக்கன்பெற்ற அரி 
யச்சுவன்‌ முதலிய புத்திரர்கள்‌. (௭௨) 

பொ தவறகம்பிகம்மைப்போற்றுமாயிடைக்கட்சென்று 
க தமெனவிலிங்கந்தாபித்தருச்சிமின்கரிசுகீங்க 
விதியுளிததக்கன்றானுமிம்முறைவிழைக பூசை 
யி அபுமிகாறு நங்கட்டிம்பையேபுரிவர்மா ற்முர்‌, 
(இ-ள்‌.) பொது அற கம்மைஈம்பி போற்றும்‌ ஆயிடை கண்சென்று - உரி 


மையாக நம்மைத்துதிக்குமவ்விட தூதிற்‌ சென்று, கதுமென இலிங்கம்‌ தாபித்து 
௭௩ 


௫௭.2] காஞ்சிப்புராண ம்‌. 


அருச்சிமின்‌ - விராக்று செலிங்கச்தாபித்து அருச்யெங்கள்‌, கரிசுநீஙக வியஸி 
திக்கன்‌ தானும்‌ இம்முறை பூசை விழைக - சான்செய்ச குந்றத்தினின்று நீங்க ஐச 
மவழியிலே தச்கனும்‌ இவ்வழியில்‌ நீன்‌ று பூசைசெய்யச்‌ கடவன்‌, இதுபுரி காறு ப 
அங்கட்கு இடும்பையே மார்றார்‌ புரிவர்‌ - இச்‌ உெபூசையைச்‌ செய்தமுடிக்கத்‌ 
தொடங்கு மளவும்‌ உங்கறைக்குப்‌ பகைவராஇய அசுரர்கள்‌ துன்பமே செய்யாநிற்பர்‌, 
ஈமக்குத்‌ திய்குசெய்த அபராசம்‌ தீர்தற்பொருட்‌ட நம்மை வழிபட்டுப்‌ பூசிக்‌ 
தீபின்‌ அசுரர்களால்‌ வரும்‌ இடைய ரொழியுமென்ப நும்‌, ஈம்மை வழிபடுங்சகாலகதி 
னிடையிலுள்ள கால “ரில்‌ அவ்வசரர்சள்‌ ன்ப செய்வாரென்ப இர்‌ சொன்ற 
இது புமிகாறு நுங்கட்‌ கடும்பையே புரிவர்‌ மாற்றா எனவும்‌, பல கடவளரையு ப 
கடவுளராகக்‌ கருதி வழிபட்டது போலாது அவர்களைக்‌ கழித்துச்‌ வெபெருமானை 
யே பற்றுக்கோடாகப்‌ பற்றினரென்ப ற சோன்றப்‌ பொதுவற நம்பி நம்மை என 
வும்‌ கூறினார்‌. (௭௯) 
கலிசிலைத்‌ துறை. 

அனையர்தாரகன்குரபன்மாமுதலாகு 

மினேயதானவரென்‌றறிமின்களெனறருளிக்‌ 

கனை பொலங்கழல்விரனுங்கணங்களுஞ்சூ மத்‌ 

தனைகிகர்‌ த்தவன்கயிலையைச் சார்ச்‌ தனனிப்பா ல்‌, 

(இ-ள்‌,) அனையர்‌ - உங்களுக்குப்‌ பகைவராயுள்ளவர்‌, தாரகன்‌ சூரபன்மாழு 
தலாழும்‌ இனையதானவர்‌ என்று அறிமின்கள்‌ என்றருளி - தாரகாசுரன்‌ சூரபன்மா 
முதலிய இவ்வசுரர்கள்‌ என்‌ றறியுங்களென்று கூறியருளி, கனைபொலங்கழல்‌ விர 
னும்‌ கணங்களும்‌ சூழ தனைநிகர்த்தவன்‌ கயிலையை சார்ந்தனன்‌ - ஒலிக்கும்‌ பொன்‌ 
னாலமைந்த வீரகண்டை கட்டிய வீரபத்திரக்கடவுளும்‌ சிவசணங்களும்‌ புடைசூழ்க்‌ 
அவர (தன்னிலும்‌ உயர்வில்‌ ஒப்பில்‌ ஒருவரு மின்மையால்‌) தனக்குத்தானே ஓத்த 
இறைவன்‌ திருக்கயிலாயத்தை யடைர்தருளினன்‌, இப்பால்‌ - இப்புறம்‌. 

நமக்குத்‌ தில்குசெய்த அபராதம்‌ வெபூசனையால்‌ தீருங்காறும்‌ உங்களுக்குப்‌ 
பகைவராயுள்ளவர்‌ தாரகன்முதலிய அசுரர்கள்‌ என்பார்‌. தாரகன குரபனமா முத 
லாகு மினைய சானவரென்‌ நறிமின்கள்‌ எனறார்‌. (௭௪) 

புள்ளினத்தரசுயர்த்தவனாதிப்புத்கேளி 
வள்ளலாணையின்‌ ளெவிபொச்சாத்‌ தலின்மதுகை 
கள்ளூசூரபன்மாமுத தயித்தியர்கலிய 
விள்ளருகதுயாப்பெருங்கடலாழ்க்தனர்மெலிக்து, 

(இ-ன்‌.) புள்‌ இனத்து அரசு உயர்த்தவன்‌ ஆதி புச்தேளிர்‌-பறவைகளுக்‌ சர 
சான கருடனைத்‌ அவசத்திலுயர்‌ த்திய இருமால்‌ முதலியதேவர்கள்‌, வள்ளல்‌ ஆணை 
மின்‌ களவிபொச்‌ சாத்தவின்‌ - சிவபெருமா னாணைவழிநின்ற உய்‌ திமொழியை மற 
தீதலால்‌, மதுகை ஈள்ளுசூரபன்மா முதல்‌ தயித் இயர்‌ நலிய - வலிமைமிக்க சூரபன்‌ 
மா முதலிய அசுரர்கள்‌ வருத்த, மெலிசு விள்ளருக்துயர்‌ பெருங்கடல்‌ ஆழம்‌ தனர்‌ - 
உடல்‌ மெலிச்‌.து துன்பமென்னும்‌ பெரியகடலி லழுக்தினர்‌. 

௦ ழ்வசத் தன ரென்பார்‌ பொச்சாத்தலின்‌ எனறார்‌. (௭௫) 

மெலிந்தபின்‌ மறைக்கிழவனையுசாவுபுவிடையோன்‌ 
வலீம்‌ சவா ய்மொழிரினை தபோய்க்கச்சியையருவி 
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முப்புபாரிகோட்டப்படலம்‌, எக 


யி௮ங்கமாயிடைகிறீிஇத்கொழுஇடும்பை இர தய்க்தார்‌ 
பொல்ர்தவிண்ணவர்தம்மொதெக்கனும்போகி. 

(ட-ன்‌.) மெலிந்தபின்‌ - சூரபன்மன்‌ முதலிய அஈரர்சளால்‌ உலர்ந்த பின்பு, 
பஸ ழெவனை உசாவபு-தங்களுககு நேர்ந்த துன்பச்திம்கு (காரணம்யாசென்று) 
பீர மன ரோக்இ வினாவி, விடையோன்‌ வலிக்த வாய்மொழி நினைக்‌ தபோய்‌ - இடப 
ஷாதியையுடைய இறைலஃன்‌ பணித்தருளிய திருமொழியை நினை்து சென்று, கச்‌ 
தியைமருவி - கச்சித்‌ திருப்பதியை யடைமர் அ, இலிங்கம்‌ ஆயிடை நிறவி தொழுது 
இடும்பை இர்ந்‌ து உய்க்தார்‌ - சிவெவிம்கப்‌ பெருமானை அச்இருப்பதியிற்‌ மாபிஈதுப்‌ 
பூசித்துத்‌ திருமால்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ தன்பத்தினின்று நீங்கிப்‌ பிழைக்சாகள்‌, 
பொலிந்த விண்ணவர்‌ தம்மொடு தக்கனும்போட - அவரொழிந்த சேவர்களோடு சம்‌ 


உய்‌ இமொழியாதலால்‌ - மொழியென வாளாகூருத வாய்மொழி யெனவும்‌, 
திருமால்‌ முதலியோர்‌ பொருட்டுப்‌ பிரமன்‌ குறையிரந்தமையால்‌ அபராத இன்‌ 
தீர்வு சவபிரானருளியசை உணர்த்தினனென்பது தோன்ற விடையோன்‌ வலிக்த 
வாய்மொழிநினைக்‌ த போய்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௭௬) 

மக்கள்‌ பூசனைவீளை த தவச்சூ பலைமருவி 

நெக்‌ வன்‌ பிஞற ரு னொருசிவலிங்ககிறுவித்‌ 
தக்கவாய்மையிற்றொழுதனன்வெவ்வினை தணக்தான்‌ 
மிக்கசீர்க்கணராகனாம்விறுபெற்றிருந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) மக்கள்‌ பூசனை விளைத்த அச்சூழலை மருவி - தனது மக்கள்‌ பூரித்த 
அத்திருப்பதியையடைர்‌ ௮, செக்க அன்பினால்தான்‌ ஒரு சிவவிங்சம்‌ நிறுவி-கரிக்த 
அன்பினால்‌ தானொரு சவலிங்கத்தைச்தாபிதது, தக்க வாய்மையில்‌ சொழுதனன்‌ 
வெவ்வினை சணர்தான்‌ - ஆகமவழியால்‌ பூசித்‌ துக்‌ கொடிய வினையினின்று நீங்‌, 
மிக்க சர்கணநாதன்‌ ஆம்‌ வீறுபெற்று இருந்தான்‌ - மேம்பட்ட புகழையுடைய சிவ 
கணங்களுக்குத்‌ தலைவனாகிய நிகரில்‌ பெருமையை யடைக்‌ இருந்தனன்‌. 

காரணச்திற்கும்‌ காரியத்திற்கும்‌ ஒற்றமை உண்மையால்‌ சாரணச்தைக்‌ 
காரியமாக மிச்சவன்பினால்‌ என உபசரித்தார்‌ வெவ்வினையாவ.3 - சிவபிரானை 
யிகழ்ர்தமையால்வக்த ஈறில்லாத அபராதத்தை, தொழுதனன்‌, சணந்தான்‌ முற்‌ 
றெச்சங்கள்‌. (௭௭) 

தக்கசபபடலம்‌ முற்றிற்று. 


தம்‌ - ௧௨௭0. 


முப்புசாரிகோட்டப்படலம்‌, 


சிறுவூர்த்தரீயஞ்சலென்றியமனைச்‌ றி 
மறுவதீர்த்தவன்மேயதக்‌€ச்சாமவகுத்தாஞ்‌ 
சறுவதீர்த்தமேல்பாங்கரிற்றாழ்க்சவாக்கவமா 
யுறுவதர்த்தருண்முப்புராரீச்சரமுரைப்டாம்‌, 
இ-ள்‌. சிறுவ-சிறுவனே, தீர்த்த-புனிதமுடையவனே, நீ அஞ்சல்‌ என்று 
நியமனைச்சீறி - £ீ அஞ்சாதே என்று இயமனைக்கோபித்து, மறு ௮௮ ஈர்த்தவன்‌ 


௮௦ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


மேய தச்£ச்சரம்‌ வகுத்தாம்‌ - தனது அடியனாகிய மார்க்சகண்டேயனுக்கு அவன்‌ 
செய்த குற்றத்‌ தின்டொருட்டு உதைத்தருளிய இறைவன்‌ எழுந்தருளிய தக்டீச்சரத்‌ 
தை எடுத்துக்கூறினாம்‌, சறுவர்த்த மேல்பாங்கரில்‌ - சறுவதீர்த்தத்‌ இன்‌ மேற்றிசை 
யில்‌, தாழ்ந்தவர்க்கு அவம்‌ ஆய்‌ உறுவதீர்த்தருள்‌ முப்பு ரா£ச்சரம்‌ உரைப்பாம்‌-வண 
ஙகனவர்க்கு அவமாய்‌ வந்தடையும்‌ தீங்குகளைத்‌ திர்ததருளிய முப்புராரிச்சரத்தை 
யெடுச்துச்‌ கூறுவாம்‌. 
மார்க்கண்டேயர்‌ பாலபருவ முடையவராதலால்‌ சிறுவ எனவும்‌, அன்றே 
சிவஞான முடைமையால்‌ தீரத எனவும்‌, லெகேடுகள்‌ காலமின றி வருசலுடைமை 
யால்‌ இவமாயுறுவ எனவும்‌ கூறினா. ்‌ (௧) 
அறுசாக்கழிகெடில்விருத்தம்‌. 
முப்புரங்களின மூவர்பு தசன்மொழித்திற த துமயஙகிடா 
துப்பணிக்தவர்தாள் பணி 6தருளா ற்‌ றினின்றனராதகலாற்‌ 
பொய்ப்புரந்கபுகாலைநீற்‌றறைநாவின்மன்னவர்போலெரி 
தப்பிவாழ்ம்தனர்‌ ஏனாணேயினிற்பவர்க்கிடர்சாருமோ. 


இ-ள்‌. முப்புரங்களின்‌ மூவர்‌- திரிபுரங்களூக்குத்‌ தலைவராகிய சுதன்மன் முத 
லிய மூலரும்‌,புத்தன்‌ மொழித்‌ திறத்து மயங்கிட து- இருமால்‌ கூறாயெ புத்தன்‌ கூறி 
யவழியில்‌ மயங்காது, அப்பு அணிக்தவர்‌ நாள்‌ பணிந்து அருளா ற்றின்நின்‌ றனர்‌ ஆத 
லால்‌-கங்கையை யணிரத்த சடாபாரத்தையுடைய இறைவன அ திருவடியைவணங்டித்‌ 
கிருவருளின்வழி நின்‌ றனராதலால்‌,பொய்புரம்தபுகாலை-அ ழிவதரகிய திரிபுரம்‌ அழி 
ம்‌. சகாலையில்‌, கீற்று அறை நாவின்‌ மன்னவர்போல்‌-நீற்றறையில்‌ சமணர்களால்‌ வைக்‌ 
கட்பட்ட திறாகாவுக்சர சுகள்‌ உயிர்பிழைத்‌ இருந்ததுபோல, எரிதப்பி வாழ்க்‌ தனர்‌-முப்‌ 
புமத்தில்‌ பற்றிய தியினின்‌ றும்‌ உயிர்வாழ்ச்இருஈசார்கள்‌, ஈசன்‌ ஆணையில்‌ நிற்பவர்‌ 
க்கு இடர்‌ சாருமோ - சிவபெருமானது ஆணைவழியில்‌ கிற்போர்க்கு ஒருபோதுச்‌ 
துன்பஞ்‌ சாருமா (சா.ராதென்றபடி) 


சார்பிலாத பத்தியுடையோரென்பது தோன்றப்‌ புச்சன்‌ மொழித்திறத்து 
மயங்டொரெனவும, அப்பத்தியால்‌ சக.இனிடாக முடையோரென்பததோன்ற ௮௬ 
ளாற்றி ணின்‌ றனரெனவும்‌, அச்சத்தினிபாதததால இருகாவுக்‌ கரசர்க்கு மீற்றறை 
கழுமீரப்‌ பொய்கைபோ விரும்சதுபோல இவர்களுக்குத்‌ தீப்பற்றிய முப்புரமும்‌ 
அவ்வாறிரும்தன வென்பதுதோன்‌ ற எரிதப்பி வாழ்ந்தனர்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌: 
திருகாவுக்க ரசுகளுச்கு நீற்றறை கழுகீர்ப்‌ பொய்கைபோவிரு த்தலை- 
“ வெயய£ றறறைய துதான்விங்ளெவேனிற்பருவர்‌ 
தைவருதண்டென்‌ றலணை சண்கழுநீர்த்தடம்போன்று 
மொ ய்யொளிவெண்ணிலவலர்ம்‌ துமுரன்‌ றயாழொலியினதாய்‌ 
ஐயர்‌ திருவடி மீமலருளாடக்குளிர்ச்ததே.”? எனத்‌ 
திருத்தொண்டர்‌ புராணத்‌ இல்‌ வருதல்‌ காண்க. 
முன்னர்த்‌ தொட ங்யெசை முடித்தற்கு ஈசனாணையில்‌ நிற்பவர்க்கு இடர்‌ சா 
ருமோ எனப்‌ பின்னுமொரு காரணம்லை த்துக்‌ கூறினமையால்‌ இது வேற்றுப்பொ 
ருள்‌ வைப்பணி. (௨) 
சு தன்மனென்றுசுசிலனென்றுசுபுச்தியென்‌நுசொலப்படு 
மதன்‌ மகீத தவம்மூவருக்குமருள்சுரர்‌ துமைபாசனா 


முப்புராரிகோட்டப்படலம்‌, டக 


ரிதம்விளங்கவர ங்கள்‌ லிவட்டவிளம்புமின்னெ னவங்கவர்‌ 
பத மவணங்குபுநின திருப்பணிவாயிலகாப்பருளென்‌ றனர்‌. 

(இ-ள்‌. சுதனமன எனறு சுசீலன்‌ என்று சுபுத்திஎன்று சொல்லப்படும்‌ அதன்‌ 
மம்‌ ரீதத அம்கூ.வருககும்‌- ச சன்மனென்றும்‌ சுசலனென்‌ மும்‌ சுபுத்தியென்றும்‌ சொ 
ல்லப்பட்ட பாபச்தினின்று நீங்கெ அந்தத்‌ இரிபுராதிபராகிய ௮ம்‌ ரவாக்கும்‌, உமை 
பாகனார்‌ அருள்‌ சரட்‌ து- உமையை இடப்பாகத்திலுடைய இறைலர்கருணேசுரர்‌, வவெ 
ட்ட வரங்கள-நீல்கள்விரு ப்பிய வரங்களை, இதம்‌ விளங்க விளமபுமின்‌என- ஈன்மை 
கோன்ற வினவங்களென்றுருள, அங்கு அவர்பசம்‌ வணங்குபு நின்‌ இருப்பணி லா 
யில்காப்பருள்‌ என்றனர்‌ - அவ்விடத்து அம்‌ மூவரும்‌ இறைவன்‌ திருவடி யைவ 
ங்கி யுனது திருப்பணியாகத்‌ இரவாயிலைக்‌ காச ஐூிற்க அருள்செய்யா யென்று 
குட றயிரம்சனர்‌. (>) 

கச்செமா௩கரெய்திநங்குறிகண்டுபூசனைசெய்மினோ 
விச்சையாற்றினுமக்குநந்தளிவாயிலகரவலுமிதுபென்‌ 
ி/சீசனாருள்செய்துநீங்க லுமங்கணைம்‌ துவர ம்பல 
நிச்ச லுர்தருமுபப்புராரியிலிங்கமொன் நுகிற்‌ இனர்‌. 

(௫-ள்‌.) கச்சிமாககர்‌ எய்‌ இரம்குறி ஈண்டுபூசணை செய்மின்‌ - சுச்சியென்னும்‌ 
பெரிய ஈகரினையடைச்து ஈமது அருட்குறியைத்‌ சுரிசித் ப்‌ த 
இச்சையாற்றின்‌ உமக்கு ஈம்‌ தளிலாயில்‌ காவலும்‌ ஈ.தும்‌ என்று - உமது இச்சை 
வழியே உங்களுக்கு ஈயது கோயிலின்‌ இருவாயிற்‌ காப்புப்‌ கொடுப்போமென்ற, 
அச்சனார்‌ அருள்செய்து நீங்கலும்‌ - இறைவர்‌ இருவருள்செய்து நீய்யெருள அங்கு 
அணைக்கு-அ௮ச்‌ இருசசரையடைந்து, பல வரம்‌ நிச்சலும்‌ தரும்‌ முப்புராரி ம 
ஒன்று கிறீ இயினார்‌ - பலவாங்களும்‌ நிதமு மடியவர்சகுருளும்‌ முப்புராரியென்னு 
திருப்பெயர்‌ வாய்ந்த சிவவிங்கமொன்று தாபனஞ்‌ செய்தார்கள்‌. 

அச்சனார்‌, நிச்சல்‌ - இசைச்சொற்கள்‌. (௪) 

பூசையாற்றியுள தீதிலெண்ணியபே றபூணடனர்முப்புரா 
ரீசமென வறயள கவலலுநரேவர பீ பெயாவண்‌ மையான 
மா சிலகா ஞ்சிவயங்குகோட்டமென ப்ப மெமென வாய்திறந 
தோசையா லஓுயாசூதனோகயமுனிகண த்தர வினாவுவார்‌, 

(இ-ள்‌.) பூசையாற்றி உளசதில்‌ எண்ணியபேறு பூண்டனர்‌ - சிபுசை செ 
ய்து மனச்‌ திலெண்ணிய பேறு பெற்றார்கள்‌, முப்புராரீசமேன்மை அளக்க வல்லு 
நர்‌ ஏவர்‌ - முப்புராரி சமென்னும்‌ இருப்ப தியின்‌ மேன்மையை வரையறுத்துச்‌ சொ 
ல்லவல்லவர்‌ எவர்‌, அப்பெயர்‌ வண்மையால்‌- அச்தப்‌ பெயரின்‌ சீரால்‌, மாசில்காஞ்‌ 
சிவயங்கு கோட்டமெனப்படும என - குற்றமில்லாத திருக்சாஞ்சி கோட்டமெ 
ன்று வழங்கப்படுமென்று, வாய்‌ திறந்து ஓசையால்‌ உயர்‌ சூதன்‌ ஓத- தருவாய்‌ மலர்ச்‌ 
அ புசழாலுயர்ந்த சூதமுனிவர்‌ கூற, முனிக்கணத்தீர்‌ வினாவுவார்‌ - சண்ணுவழுனி 
வர்‌ முதலிய முனிக்கூட்ட த்தவர்‌ வினுவுவார்‌, 

காஞ்சிக்குச்‌ கோட்டம்‌ எனப்‌ பெயர்வக்ச காரணம்‌ அச்‌ திருத்தளிகளின்‌ 
கூட்டத்தாலென்னும்‌ பொருண்மை மேல்நிற்றலால்‌ என்பார்‌ மாசில சாஞ்சிவயங்கு 
கோட்டம்‌ எனப்படும்‌ என்றார்‌. (0) 

மூப்புரத்துறைவோருளிங்கிவர்மூவருக்இருகாயகன்‌ 
செப்புமாயமயக்கினுக்குளகப்படாதுசெழுஈ்‌ ரழற்‌ 
கைப்பரம்பொருள்பத்திவாய்மைகடைப்பிடி தீதுகிலைச்‌ தவா 
ஜெப்படி த்திதுவற்பு சச்செயலெங்களுக்குரையென் ந லும்‌, 


டு௮௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


(இ-ள்‌.) முப்புரத்து உறைவோர்‌ உள்‌ இங்குஇவர்‌ மூவரும்‌ - இரிபுரத்‌ தில்‌ ௨9 
க்கும்‌ அசுரருள்‌ திருவாயில்‌ காவல்பூண்ட சுதன்மன்‌ முதலிய மூவரும்‌, இருகாய 
கன்‌ செப்பும்மாய மயக்னுக்கு உள்‌ அகப்படாது - திருமால்‌ கூறிய மாயமயக்இத்‌ 
சிமிழ்ப்புற ௮,செழும்‌தழல்கை பரம்பொருள்‌ பத்திவாய்மை கடைப்பிடித்து நிலைத்த 
ஆறு எப்படித்து - கொழுவிய தழலைத்‌ தறுக்கரத்திலேந்திய விறைவனபால்‌ மெய்‌ 
ப்பத்‌தியைப்‌ பற்றுக்கோடாசப்‌ பற்றிகிலைத்த வகை யெத்தன்‌ மைத்‌, இது அற்‌ 
புதச்செயல்‌- இது ஓர்‌ வியப்புச்‌ செய்‌ இ, எங்களுக்கு உரைஎன்‌ றலும - எங்களுக்‌ ௧௬ 
ளாய்‌ என்று வினவ, 

இப்பற்றிய புரத்துள்‌ அவர்கள்‌ மட்டும்‌ இறவா இருந்த செய்தி தர்‌ பெருவி 
யப்பா தலால்‌ இது அற்புசச்செய லென்‌ றனர்‌, (௬) 
தத்‌ துவெண்டிரைவேலைரஞ்சமிடற்றடக்கிய தம்பிரான்‌ 
பத்திமார்க்கமிரண்குகூற்றதுபற்றறு த்‌ அயர்‌ ணீர்‌ 
பு, இல்குவதொன்றிரண்டறுபூணப்பொருளோலொ 
முத்தெல்குவதொன்றிரண்டனுண்முன்னியம்பியபத்இதான்‌. 
(இ-ள்‌.) பற்று அறுத்து-இருவகைப்‌ பர்றினையு மொழித்‌ து, உயர்‌ அந்தணீர்‌ 
உயர்ந்த அர்தணர்களே, வெள்‌ திரைதத்அ வேலை சஞ்சம்‌ மிடறு அடக்கிய சம்பி 
ரான்‌ பததிமார்க்கம்‌ இரண்டு கூற்றது - வெள்ளிய அலைகள்‌ தாவும்‌ கடலிற்‌ 
ரறேன்றிய ஈஞ்சினை ஸ்ரீகண்டத்தி லடக்கிய இறைவனது பத்திமார்க்க மிரண்டு 
வகையாயுள்ள அ, ஒன்று புத்தி ஈல்குவத - அவறறில்‌ முன்னுள்ள சொன்று சுவர்க்‌ 
காதி போகங்களைத்‌ சருவ௮, ஒன்று - பின்னுள்ள ஒன்று, இரண்டு ௮று பூரணப்‌ 
பொருளோடு உலாம்‌ முத்தி ஈல்குவது - ஆண்டான்‌ அடிமையென்னும்‌ பகுப்பொ 
ழிந்து வெத்தோடு அம்ரியமாய்‌ நிற்கும்‌ பரமுத்தியைச்‌ சருவ அ, இரண்டனுள்‌ முன்‌ 
இயம்பிய பத்திதான்‌ - இவ்விரண்டனுள்‌ முன்னர்ச்கூறிய பத்தியானது. (௪) 
சார்புபற்தியுதிக்குமற்றையதொன்று௪தபெடுக்‌ சமெய்ச்‌ 
சார்பினெய்‌தமிரண்டுமுத்திதழைக்குமாயினும்வெவ்வினை ச்‌ 
சார்பினோர்பெறுசார்புபற்றியயத்திதானிடைவிள்ளுமச்‌ 
சார்பிலா தெழுமுண்மையன்புதணப்புறாகெவர்கட்குமே. 


(இ-ள்‌. சார்புபற்றிஉதிக்கும்‌-ஒருசார்புபற்றித்‌ தோன்றும்‌, மறறையது ஒன்று- 
ஏனையொன்று, ௪த்திப திந்த மெய்ச்சார்பின்‌ எயதும்‌- கிருவருட்பதிவின்‌ சார்பால்வ 
ரும்‌; இரண்டும்‌ முத்திதழைக்கும்‌ஆயினும்‌ - இவ்விரண்ட பத்திமையும்‌ பரமுத்தி அப 
ரமு ந இகளைச தரமாயினும்‌, வெவ்வினை சார்பினோர்‌ பெறசார்பு பற்றிய பத்திதான்‌ 
இடைவிள்ளும்‌-கொடிய இருவினையின்‌ சார்பையுடையோ பெற்ற சார்புபற்றிய பத்‌ 
திமையானது இடையே நீக்கும்‌, அ௮ச்சார்பிலாது எழும்‌ உண்மை அன்பு எவர்சட்கும்‌ 
தணப்புறா து - அந்தச்‌ சார்பில்லாது தோன்றும்‌ மெய்யன்பு எவர்களுக்கும்‌ ஒர்போ 
தும்‌ குறைபடாது. 

காமியபத்தி யென்பார்‌ - சார்புபற்றி யுதிக்குமெனவும்‌, நிஷ்காமிய பத்தி 
யென்பார்‌ - சத்திபதிந்த மெய்ச்சார்பி னெய்து மெனவும்‌, நல்வினை பொன்விலம்‌ 
கை யொத்தலின்‌ பிறப்பை விளைக்கு மென்பார்‌ வெவ்வினையெனவும்‌, தாங்கள்‌ 
கொண்ட காமியபத்தி சேர்ச்தகுறையால்‌ தாங்கள்‌ விரும்பினவற்றைத்‌ தாராதொ 
ழியினு மொழியும்‌. அதனால்‌ தாங்கள்‌ கொண்டபத்தியி லவர்க்கு உவர்ப்புத்‌ தோன்‌ 
றுமென்பார்‌ சார்புபற்றிய பத்திதானிடை விள்ளும்‌ எனவும்‌, போசம்வேண்டா,ச 


முப்புமாரிகோட்டப்படலம்‌. இந்‌ 


அன்பு ஜாகாலும்‌ சப்ப திலதென்பார்‌. சார்பிலாசெழு முண்மை யன்பு தணப்புரு 
நெவர்கட்கும்‌ என்றார்‌, (௮) 
செய்தசெய்வனவாய இீவினையாவுமிச்வேபகத்‌ கர்பா 
லெய்டொகமலத்திலைக்கமலத்தனென்றறிமிவ்களோ 
வைதுகாமம்விழைர்தபத்தியுகுல்லறத்‌ துறையார்பெறி 
னை தராஇதுபத்‌ யபேதமுணர்ந்துளோர்கவில்கிற்பதே, 


(௫-ள்‌.) செய்த செய்வன ஆயதிவினை யாவும்‌ - முன்புசெய்வ கழிந்தன 
வும்‌ இவிச்செய்வனவுமாகிய இவினைப்‌ பயன்கள்‌ யாவும்‌, கமலத்து இலை கயலச்‌ 
இன்‌- சாமரையிலையிலுள்ள சீர்ச்துளிபோல, இச்சிவப ச்சர்பால்‌ எய்‌ இடொது என்று 
நிமின்சள்‌ - இம்‌ தச்‌ சவனடியாரிட த்தில்‌ அடையாவென்ற அறியுங்கள்‌, ஐ.நுகாமம்‌ 
ஸிழைக்ச பச்தியும்‌- அ[ழூதாகச்‌ காமத்தை விரும்பிச்‌ செய்யும்‌ பத்‌திமையையும்‌, நல்‌ 
௮றத்துறையார்‌ (பெறின்டகை தராது - நல்ல சிவபுண்ணிய வழிநின்றோர்‌ பெற்றால்‌ 
ஒருபோதும்‌ கெடாது, இது பத்திபேதம்‌ - இதுதா னப்பத்திமையின்‌ பேசமென, 
உணர்ச்‌ நுளோர்‌ ஈவில்கிற்பது , ஐயம்‌ இரிபற யாவுமுணர்ர்தவர்கள்‌ கூறுவது. 

சஞ்சித வினையென்பார்‌ - செய்த எனவும்‌, ஆகாமிய வினையென்பார்‌ செய்‌ 
வன எனவும்‌ ஞானாசிரியள்‌ திருவருள்‌ ரோக்கத்தால்‌ சஞ்சிசமொழிசலும்‌ இவபூச 
னைப்‌ பேற்றால்‌ - இகாமியமொழிதலும்‌ உள என்பார்‌-திவினையாவும்‌ இச்செபத்தர்‌ 
பாலெய்‌ இடா தெனவும்‌, தாமரையிலையில்‌ வீழ்ந்த நீர்த்துளி அவ்விலையோ டியைபி 
ல்லா இருத்தல்போல அவ்‌ வினைப்பயன்கள்‌ இவர்களோடியைபில்லா திருக்குமென்‌ 
பார்‌ கமலத்திலை கமலத்‌, தி னெனவும்‌, பசுபுண்ணிய முடையோர்க்கு இடையிற்‌ சா 
மியபத்‌தி விள்ளுமேயன்றிச்‌ 9வபுண்ணியமுடையோர்ச்கு இடையே விள்ளாசென்‌ 
பார்‌ ஐஅுகாமம்‌ விழைந்தபத்தியும்‌ நல்ல றச்‌. துறையார்பெறினை தராதெனவும்கூ தினார்‌. 

இரிபுர த்தவர்சார்புபற்றியபத்தியோர்ஈனிதீமையே 
புரிமனத்தினராதலாலவருபுத்தநா ரகரான்மயன்‌ 
மருவியிற்றனரின்‌னமூவரும்வளளல்ச த்‌திபதிந்தெழும்‌ 
பெரியபத்தியராதலாலவர்பேசுமையல்கடந்தனர்‌. 

(இ-ள்‌.) திரிபுரத்தவர்‌ - திரிபுரங்களில்‌ விப்பவர்‌,சார்புபற்றிய பச தியோர்‌ 
ஆகலால்‌ - சார்புபற்றிய பச்திமையடையோ ராதலாலும்‌, நணிதிமையே புரிமனத்‌ 
இனர்‌ ஆதலால்‌ - அதனால்‌ மிகவும்‌ பிறருக்குத்‌ தீமையேசெய்யும்‌ மனத்தினரா தலா 
லும்‌, உருபுத்தன்‌ நாரதன்‌ மயல்மருவிஇற்றனர்‌ - தம்மை மயக்கவந்த புத்தனாலும்‌ 
நாரதனாலும்‌ மயக்கம்‌ பூண்ட ழிந்தனர்‌, இன்னமூவரும்‌ வள்ளல்‌ சத்திபதிந்து எழும்‌ 
பெரிய பத்‌. இயரா தலால்‌ - சுசன்மன்‌ முதலிய இந்த மூவரும்‌ இறைவரது இருவரு 
ட்பதிவின்‌ பச்‌திமையுடையோராதலால்‌, அவர்‌ பேசும்‌ மையல்‌ கடந்தனர்‌ - அப்புசி 
சீனும்‌ நாரசனுங்‌ கூறிய மயக்கவரையினின்றும்‌ தப்பியுய்ச்தார்கள்‌. (௧0) 

கலிவிருத்தம்‌. 
பேறுமெய்தினாரென்றுபேஅறு 
வாறுமேதகுசூ.தன்மா தவர்‌ 
கூறுகூறறினுக்கிறைகொடுத்தனன்‌ 
வேறுமாக்கதைமேல்விள ம்புவான்‌. 


டி௮௪ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


(இ-ள்‌.) பேறும்‌ எய்தினார்‌ என்று - அவாரபால்கராயே பெரு பயனைய 
படைர்தாரென்‌ ற, பேது உருத ஆறு - மயங்காதவண்ணம்‌, மேதகு சூதன்‌ மாதவர்‌ 
கூறும்‌ கூற்றினுக்கு இறைசொடுச்சனன்‌ - மேன்மை வாய்ந்த சூசமுணிஉன்‌ கண்‌ 
ணுவர்‌ முதலிய முணிசரேஷ்டர்கள்‌ லினவுஞ்‌ சொற்களுக்கு விடைகொடுச்‌ சரா 
ளினன்‌, வேறுமாகதையேல்‌ விளம்புவான்‌ - வேறொருபெரிய வரலாற்றினை யினியெ 
செழக்‌ கூறுவான்‌, (கக) 

முப்புரரரிகோட்டப்படலம்முற்றிறது, 
ஆ. இருவிருத்தம-௧௨௮ 2. 


வவ்விய 


ரணியிசப்படலம்‌, 


அரணியில்கனலையாகூற்றடு 
சரணிமுப்புராரீசஞ்சாற்றினா 
முரணிபங்கதன்‌ குணம்கண்முனறொழு 
மிரணிய௰ீச்சரக்டியல்புரைத்‌துமால்‌. 

(௫.ள்‌.) அாணியின்‌ கனல்‌ ஐயர்‌ - தீக்கடை கோலாலெழுந்த வேள்வித்‌ 
இயையுடைய முனிவர்களே, கூற்றுஅடு சரணி முப்புசா ரீசஞ்‌ சாற்றினாம்‌ - இயமன 
அமிரைப்பருகிய திருவடியையுடைய இறைவனது முப்பு சாரீசமென்னும்‌ திருப்பதி 
யை யெடுத்துக்‌ கூறினாம்‌, முரணி - தேவர்களோடு பகைத்து, அங்கு அதன்‌ குணக்‌ 
கண்‌ - அம்முப்புரா ரீசசதின சழ்பால்‌, முன்தொழும்‌ இரணியீசசரச்‌ இயல்பு உரை 
த்தும்‌ - இரணியசூபு முன்பு வணய்ிய இரணிமீச்சாதச்தின்‌ இயல்பினை எடுத்துச்‌ 
கூறுவாம்‌ 

கடை கோலால்‌ தியமைத்து வேள்விசெய்தல்‌ மூணிவர்ச்‌ இயெல்பாதலால்‌ 
அரணியின்கன லையரென்றார்‌. ஐயர்‌ அண்மைவிளி. 


(க) 
இரணியப்பெயசசுரரே றனான்‌ 


குசவனாய்கலங்கொளு கதுவெள்்‌ ளியைச்‌ 
சரணமேத்துவான்றனியிடத்தினில 


வரவமைத னன்‌ வணங்கிவிணடனன்‌, 


(௫-ள்‌.) இரணியப்பெயர்‌ அசுரர்‌ ஏறு அன்னான-இரணியகசிபெனனும்‌ பெய 
ருடையவனாய்‌ அசுரர்களாடிய யானைகட்கு ஓர்‌ எட்கம்போல்பவன்‌, குரவனாய்‌ நலங்‌ 
கொளுத்து வெள்ளியை - தனக்காசிரியனாய்‌ வேண்டிய நனமைகளைத்‌ சரும்‌ சக்கி 
ரனை, சரணம்‌ ஏசனுவான்‌ தனி இடத்தினில்‌ வர அழைத்தனன்‌ வணங்கி விண்ட 
னன்‌- திருவடியை வணங்கி ஏகாம்தநானத்தில்‌ வரவமைச்‌ து வணங்டிக்கூறினன்‌. 

இரணியகசிபு என்பது பின்மொழிகெட்டு முன்மொழி யட்டொருள்‌ தந்து 
நிற்றலால பின்மொழிகெட்ட முன்மொழி கிலையல்‌. இசனை வடூலார்‌ காமைகதே 
சநாமக்‌ இரகணம்‌ என்பர்‌, ஏறு என்றுகூறி அசுரரென வாளாகூறியது ஏகதேச வுவ 
மையணி. கொளுச்து என்ற சொல்லாற்றலால்‌ வேண்டியவென உபசரித்தாம்‌. (௨) 


அரும்பெதற்திருவரசுசான்பெற 
தரும்படி த்தொருவிர சஞ்சாற்றென 
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இரணமீசப்படலம்‌, ரி 


விரும்புமக்இ. க்கிழவன்விங்குகோ 
ளி ம்பினன்னவ றகிறைவமங்குவான்‌ 

(இ-ள்‌) அரும்‌ பெறல ிருஅம ௬ நான்பெற கரும்படகது ஒருவிரரம்‌ சாற்று 
என-பிறராம்‌ பெற சற்கரிய பெரிய அரசியலை ஈான்பெறும்‌ ரூம்‌ அளவின்‌ தாகிய ஓர்‌ 
விரதம்‌ கூறாய்‌ என்று வினவ, விரும்பும்‌ திரக்‌ ழவன- விரும்பு மக்கிராலோசனைக 
குரியவனாகிய சுக்கரன்‌, வீங்குசோள்‌ இரும்பின அன்னவற்கு இ வழு ஞூலாஸ்‌- 
இருடபினையொத்த பருத்த தோளையுடைய இரணிய கீசிபுக்கு விடை கறுவாணா 
யினான. 

பல்லாயிரம்‌ அண்டங்களையும்‌ தனதடிக்ீழ்ப்படுத்து மரசியலென்ப ந ப ர்க்‌ 
அரும்பெறற்‌ நிருவரசெனவும்‌, அசாம்‌ திரிகளில்‌ வெள்ளிமுசல்‌ மம்‌ இரியென்ப ப 
சொன்ற மட இரக்கழவன்‌ எனவ கூறினார்‌, (௩) 
வேட்டவாதிதுவாயின்மேவர4 
கேட்டியிவ்வுரைகேடிலாற்றலோய்‌ 
நாட்டமூன்றுடைகாதன்சேவம்‌ 4 
தட்மென்பினாற்றவமிழைத்திகி, 

(௫-ள்‌.) கேடு இல்‌ ஆற்றலோய்‌ - கெடுதவில்லாக வன்மையை யுடையோய்‌, 
வேட்ட ஆறு இதுவாயின்‌-ரீவிரும்பியவகையி துவானால்‌, இவ்வுரை மேவாக்கேட்டி- 
யான்கூறும்‌ இமமெய்மொழியைக்கெளாய்‌, நீ ஈாட்டஞூமா அடைய நாசன சேவடிக்கு 
சட்மெ அன்பினால்‌ சவாரிழை ச திஃ நீ மூன்று கணகளையுடைய இறைவன அ செவம்சு 
,இருவடிக்கீழ்ப்‌ பொன்போலீட்டும்‌ அன்போடு சவஞ்செய்வாய்‌ 

உலூலரியஅ பொன்னாதலால்‌ அப்பொருளாற்றல்‌ தோன்ற ஈட்ரென்பினா 
லென்ரார்‌. 5 (௪) 

ப்துமவாழ்க்ரையானபடைக்குமாற்றலு 
மதுவைமாட்டினானளிடபும்வான்‌ மிசை 
யதுலனாஇயோராசையாட்டியும்‌ 
பொதுநடி.பபவன்பூசைப்பேறரோ. 

(இ-ள்‌. பதுமவாழ்க்கையான்‌ படைக்கும்‌ ஆற்றலும்‌ - தாமரையே யிடமாக 
வுடைய பிரமன்‌ சிருட்டிக்கும்‌ வன்மையும்‌, மதுவைமாட்டினான்‌ அளிப்பும்‌ - மறு 
வென்னு மசரனாயிர்‌ பருயெ திருமால்‌ காத்தலும்‌, வான்மிசை ௮துலன்‌ ஆதியே சர்‌ 
ஆசை ஆட்சியும்‌ - விண்ணுலகிலுள்ள இந்திரன்‌ முதலியோர்‌ தமதடில்‌ கீழ்ப்படெெ நி 
எண்டிசையையும்‌ ஆளுறலும்‌, பொதுநடிப்பவன்‌ பூசைடேறு - பொன்னம்பலத்‌ இல்‌ 
கழிக்கும்‌ இறைவன அ பூசையில்வரும்‌ பேறா!ம. (௫) 

செல்வமாண்மையோடாத்திவாழ்வருள்‌ 
கல்விகட்டெழின்மகளிர்காழிலாச்‌ 
சொல்வலித்திறஞ்சூழ்ச்சயேனவு 
மல்வெரூஉங்களனருச்சனைப்பயன. 

(௫-ள்‌.) செல்வம்‌ ஆண்மை ஏர்‌ சர்த்‌இவாழ்வு அருள்‌ சல்விகட்டெழில்‌ மக 
ளிர்‌ - செல்வமும்‌ ஆண்மையும்‌ பொலிவுங்கர்‌ சதியும்‌ வாழ்வும்‌ அருளும்‌ கல்வியும்‌ 
பேரழகும்‌ நல்லமனைவி வாய்த்தலும்‌, காழ்‌ இல்லாத சொலவலிதிறம்‌ சூழ்ச்சி ஏன 


வும்‌-இளயெ சொல்வலியின்றிறமும்‌ ஆலோசனையும்‌ இஃதொழிச்ச மற்றுள்ளனவும்‌, 
௭௪4 


௫௮௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அல்வெருவுங்களன்‌ அருச்சனைப்பயன்‌ - இருளஞ்சும்‌ ஸ்ரீசண்டசழறையுடைய இறை 
வனது அர்ச்சனையால்‌ வருய்பயனாம்‌. 
சட்டெழில்‌ என றசனால்‌ ஏர்‌ என்பதற்குப்‌ டொலிலெனவும்‌, சொல்லல க 
திறம்‌ என்றமையால்‌ காழிலெர்பகற்கு இளயெவெனவும்‌ பொருள்கூறினாம்‌ 
பூசனையும்‌ அருச்சணையும ஒரு பொருளாதலால இசனால்‌ வருய்பயனை.-_ 


“சா ற்றிமுறப்பியாவும்‌ சலைக்குமெலுயசாபாவக 

காற்றி கெள்யாவுங்கங்சைமேலுயராவான 
மாற்றிபெயலரைப்போறறும்பலமெலாபடுக்தோர்சன்‌மம 
பாத்றிடஞ்”வஊப்போற்றும்பலத்தின்மேலுப.ராஉன்றே. 
மலர்க்சமண்பாக்கவேண்டின்வானகங்காக்கவேண்டி 
லைம்‌ பபுலிருக்கைவெண்டினவிர்கட றிட க்கைவேண்ட 
ளாலர்சருமின்‌ முத்‌ தஇரண்ணிடவேண்டிற்கூற்றின்‌ 

வலக்‌ ருழுயிர்குடிச்‌, மலரடி ப்பூசைசெய்வார்‌. 
அருவமிச்சடையவேண்டிர்செம்மகப்பேறுவேண்டின்‌ 
மருவலாச்செருக்கவேண்ம.ப்மாண்பொருள்சல்விவேண்‌ ஒன்‌ 
வருபெரும்புகழ்ச்சிவேண்டின்‌ வாண்டு கலெவ்விட ச் தும்‌ 
பொருவிலிபூசையன்‌ திமற்றெவற்றாலும்பூவா. 
வாணவரியக்கர்சிச்சர்கருடர்கின்னார்மாகா கர்‌ 
தானவர்நிருதர்விச்‌ சாதராமுணிவார்‌ஃ&ண்மறறை 
மான்வரிவருள்‌ யாரேமதிமுடிப்பெருமான்பா தத 
தானவர்ச்சனைசெயாதார ச்ரிறப்புரைப்பினீளும்‌. '' 

எனச்‌ குசசங்சையில்‌ இவபூசாவிதியும்‌ செய்தோர்‌ பெருமையும்‌ உரைத்த 
அச்‌.இியாயத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௬) 

மெய்தசவிண்ணவரிருக்கைவேண்டினு 
நக துமாலயனகரம்வேண்‌ டினு 
மூத்திவேண்டி.னு ம வருஞ்சிவ 
பத்தியொன்றனாலெய்தற்பாலவே. 

(இ-ள்‌.) மெய்த்த விண்ணவர்‌ இருக்கை வேண்டினும்‌ : உண்மை யரைக்க 
சேவர்களஅ இருக்கையை விரும்பினாலும்‌, ஈத்துமால்‌ அயன்சகாம்‌ வேண்டினும்‌ .. 
பாஞ்ச சன்னியமென்னும்‌ சங்கினை எந்‌ திய திருமால்‌ பிரமன்முதலியோர்‌ இருக்கை 
யை அடைய விரும்பினாலும்‌, முச்திவேண்‌ டினும்‌ - மோட்சத்தை யடையவிரும்பி 
னாலும்‌, மூவரும்‌ வெபத்‌தி ஒன்றனால்‌ எய்சல்பால - அவைகெடுசவில்லா த சிவபக்த 
யொன்றனால்‌/வரும்‌ சன்மையனவாம்‌. 

சவெபத்தி பலவகைப்பட அதனை யொன்றென்றஅ சாதி யொருமைபற்றி 
யென்ச. பலவகைப்‌ படுமென ரதை,_ 

 தெர்சிரவணமுதற்செப்புமூன்றுட 
னர்சிவஞான_்திலவிர்லேதாந்சச்திற்‌ 
பூரணலவிபூதிமுப்புண்ட ரத்தினி 
லார்தரவெழுசிரத்சையுமப்பத்‌ இமே, 
அக்சமாமணிவடான்பிர்பூணுசன்‌ 
மிச்சபஞ்சாக்கரம்விரும்பியெண்ணு சல்‌ 


இரணியீசப்படலம்‌, ௮-௪ 


டொச்கமிலசெலியசபூசையாறறுதல 
தககவப்பூசையைதசரிசி கமி அச திட ல. 
புலனமைசிவபிரான்பூசைககா கிய 
கலனமையபகரணங்கணல்குதல 

வலனை பூசையின்‌! இிழ்ச்சிபூக இட ல 
பலனமையிலையு டபசதியாகுபேோ 

இஃ விழா சதரிசிககுமிச்சைசேவை பப 
பவனவிழாகத்தரிசச்சப்படாக்சல்லவரல்‌ 
குவமையிலன்னடானாதியோசையி 

னல்‌ முறநலசலுக்யல்கும்பத்‌ யே. 'எலவும, 

2௨ பச யால்‌ வரும பபனை, 

 போகறுள்ளனவெலாமபுணர்ககவல்ல நு 
சமோகமுளளனவெலாமுருசக தக்கது 
யோகமார்மு க தியையுதவுநீரறு 
பாகமாரதருசிவபச்‌்தியோனறரோ,?? எனவும்‌, 
சூசசவகிசையில்‌ சிவபச தி விசாரமுரைத்ச வசதியாய்‌ கில்‌ வருதல்‌ 
காண்க. (௭) 
ஒன்னலார்பிணியுரகமண்ணைகோ 
ளென்னவுமமவாக்கிடரிழைச்திடா 
வன்னவாகலானரனடி. த்தொ [நின்‌ 
முன்னினார்க்செவனரி அமொய்ம்பி னாய்‌, 

(இ-ள்‌) மொய்ம்பினோய்‌- வலிமையையுடை “! இரணிய கரி ப, ஒன்னலார்‌ 
பிணி உரகம்‌ மண்ணைகோள்‌ என்னவும்‌ - பகைவரும்‌ நோயும்‌ பாம்பும்‌ பைசாசமும்‌ 
நவக்கிரகங்களும்‌ இவை போல்வனவும்‌, அவர்க்கு இடர்‌ இழைத்‌ தஇிடா-அச்‌சிவபக்தி 
யுடையோர்க்குத்‌ அன்பஞ்செய்யா, அன்ன ஆகலான்‌ - அத்தன்மை யுடையனவாக 
லான்‌, அரன்‌அடிதொழின்‌-சிவபெருமான 5 திருவடியை வணங்னெ, முவனினார்க்‌ 
குஅரிது எவன்‌ - கருதிவழிபட்டவர்க்குக்‌ கைகூடெற்‌ கரியபொருள்யாது (யாவும்‌ 
கைகூடுமென்றபடி) 

சொழினென்னும்‌ வினையெச்சத இனின்‌ று தொழுதலென்னும்‌ தொழிற்பெ 
யரைப்‌ பிரித்துத்‌ தொழிலில்‌ முற்பட்டவர்க்கு எனப்‌ பொருள்‌ மொள்ளுசலுமொ 
ன்று. ஆதியாத்மிகம்‌, ஆதிதெய்விகம்‌, ஆதிபவு திகம்‌ என்னும்‌ தாப திரயத்தால்‌ வரும்‌ 
இடர்‌ பலவாகலால்‌ ஒன்னலார பிணியுரக மண்ணேகோளென்று கூறியமையா அ! என்‌ 
னவமென்றார்‌ (௮) 

அறுசர்க்கழிகெடில்விருத்தம்‌. 
சிவன்றன்‌ நிருவுருவைக்காணாத கண்ணேகுருடாஞ்£ீர்சால்‌ 
சிவன்றன்றிருவருவையெண்ணாதூந்தையேபித்தாமென்றுஞ்‌ 
சிவன்றன்‌ நிருப்புகமைக்கேளாச்செவியேசெவிடாமன்பிற்‌ 
சிவன்றன்‌ திருப்புகழையோ தாதவாயேஇிணிந்தமூங்கை, 

(இ-ள்‌ ) சிவன்தன்‌ திருவுருவைச்‌ காணாசசண்ணே குருடுஆம்‌- சிவபெருமா 
னது திருவுருவைச்‌ கண்டு தெரிசிக்காத கண்ணே குருடாகும்‌, சீர்சால்‌ சிவன்‌ தன்‌ 
திருவருவை எண்ணாத ந்தையே பித்தாம்‌ - இறப்பமைர்த சிவபெருமான அ! இரு 


02. காஞ்ிப்பு பணம்‌ 


வுருவைச்‌ சர்‌ தியாத மனம்‌ பித்துடையதாம்‌, என்றும்‌ சிவன்தன்‌ தஇருப்புகழைகே 
ளாத செலியே செவிடாம்‌ - எக்சாலத்தும்‌ வென து திருப்புசழைக்‌ கேட்காத காதே 
செவிடாகும்‌, அன்பில்‌ சிவன்தன்‌ திறாப்புசழை ததாதவாயே திணிச்த மூங்கை - 
அன்போடு சிவபெருமானது திருப்புகழை யெடுக்நுக்‌ கூறாசவாமே சிறிதும்‌ குழ 
அதவில்லாத ஊமையாம்‌, 
சிவபெருமான்‌ திருவுருவைத தரிரித்தற்கும்‌ ந்தித்தற்கும்‌ - அவன அ இரு 
ப்புகழைக்‌ கேட்டற்கும்‌ அதனை ஐ.துதற்குமே கண்களும்‌ சிந்தையும்‌ காதும்‌ வா 
யும்‌ பெற்றிருச்‌ நும்‌ அறு செய்யாத இடத்‌ இவையாமென்பார்‌ - குருடாம்‌ பித்‌ 
நீரம்‌ செவிடாம்‌ மூஙகையாம்‌ என்றார்‌, 
௮வையவங்களாலாய பயன்களைப்‌ பெறு தலை 
*சலையேரீவணங்காய்‌ த்லை- மாலை தலைக்கணிர்‌ து 
தலையாலேபலிதெருந்‌ தலைவனை ச்‌, சலையேகீவணங்காய்‌, 
க்ஸ்‌ காள்காண யமின்களோ கடல்‌-ஈஞ்சண்டகண்டன் றன்னை 
யெண்டோள்லிசிகின்றாடபெபிரான றனைக-சண்காள்சாண்மின்௧ளோ. 
செவிகாள்கேண்மின்சளோ சிவ-னெம்மிறைசெம்பவள 
எரிபோல்மேனிப்பிரான்‌ நிரமெப்போ தும்‌-செவிசாள்சேண்மின்௧ளோ, 
வாயேவாழ்த கிகண்டாய்‌ மத-யானையுரிபோர்த் துப்‌ 
பேய்வாழ்காட்டகத்தாமெபிரான்‌ றன்னை, வாயேவாழ்த்துகண்டாய்‌ 
நெஞ்சே நினையாய்‌ நிமிர்‌-புன்‌ சடைநின்மலனை 
மஞ்சாடும்மலைமங்கைமணாளனை,-நெ ஞ்சேகீகினையாய்‌”? 
எனத்‌ இருகாவுக்கரசுகளருளிய இருப்ப திசத்தாலுணர்க, (௯) 
கில்லா இளமையும்யாக்கையுமின்னினியேறீங்குமன்‌ திப்‌ 
பொலலாதரோயுமடர்க்துபெரும்பையுள்புகுத்‌ தீரா 
லெல்லா£ரைத்‌ துடலமேகாமுனன்னெ றிக்கேசெல்வோமென்னா 
வல்லானுகைத்தானையா சீசிப்பாரிவ்விடம்பைவாழ்க்கைவெல்வார்‌. 
(௫-ள்‌.) இளமையும்‌ கில்லா து-இளமையும்‌ நிலைநில்லாஅ, யாக்கையும்‌ இன்‌ 
னினியே நீங்கும்‌ - சரீரமும்‌ இப்பொழுதே கழியும்‌, ௮ன்றி - இதுவுமன்றி, பொல்‌ 
லாதநோயும்‌ அடர்ச்து பெரும்பையுள்‌ புகுத்த நீரால்‌ - கொடியரோயும்‌ இடையே 
நெருங்கப்‌ பெரியதுன்பத்திற்‌ செலுச்‌அமுண்மையால்‌, எல்லாம்‌ ஈரைத்துஉடலம்‌ 
ஏகாமுன்‌-சரீரமெல்லாம்‌ ஈரைத்துச்‌ கழிதற்கு முன்னமே, ஈல்கெறிச்கே செல்வோ 
மென்னா-ஈல்லவழியின்‌ கண்ணே செலுவோமென்று, வல்‌ஆன்‌ உகைத்தானை அர்ச்‌ 
இப்பார்‌ இ இடும்பைவாழ்ககசை வெல்வார்‌-வலிய இடபவூர்‌ இயைச்‌ செலுத்துமிறை 
வனை அருச்சித்து வழிபடுவோர்‌ என்றும்‌இத்அன்பத்தையே விளைக்கும்‌ இவ்வுடல்‌ 
வாழ்க்கையை வெல்லுவார்கள்‌. 
இளமை நீரிற்றோன்றிய குமிழிபோலக்‌ சணப்பொழுது கின்று ரீக்குவறு 
என்னும்‌ பொருள்தோன்ற நில்லாது எனவும்‌, சரீரம்‌ நீரிலெழு திய எழு ச்சைப்போ 
லன்றே யழியுமென்பது சோன்‌ ற இன்னினியே நீங்குமெனவும்‌, இச்சிறுபொழு திற 
இடையே என்னும்‌ பொருள்தோன்ற அன்றியெனவும்‌, ஒன்றல்ல பலவென்னும்‌ 
பொருள்தோன்ற அடர்க்தெனவும்‌, வருவது சுறிசல்லவென்பத தோன்றப்‌ பெரும்‌ 
பையுள்‌ எனவும்‌, சணப்பொழு து ரிற்குமுடல்‌ நிற்குமளவும்‌ இத்துன்பத்தையே செ 
ய்யுமென்னும்‌ பொருள்தோன்‌ றப்‌ புகுத்துநீரால்‌ எனவும்‌, அப்புல்விய யாக்கை கழி 


இரணியீசப்படலம்‌ 37% 


சீற்கு டுபனமே நனனெறியிற செலலலேணடு மெனனும பொருளதோனற உடல 
மேகாமுன ஈனனெறிககே செலவோமெனனாஎனவும, திருமாலமுதலிய சேவாகளை 
அருசி சால பிறபபொழியாது இசசஉபெருமா வெருவனையே அருசி தால பீ 
பபெ தியுமெனபது சோனு வறலானுகைதகாணை உ. பா ரிவுவிமெண ) வாம 
கை லெஃவா£ எனவம கூறினா 
இஉபெருமா ஏ ஒருவனையே யாசி ல பிற டெ ழும்‌ யா பப 

“சதுஉரனருளால  ஈறுஞச க யு௧கணழமுசலல னொரு 

ழ்‌ நஃஉானடோகமீவேஞசு 5 தியரிலலேங்களாட £ 

பொற்கரஉணிகசமுககடபுராணனே பலலுயிர ஈமு 

மடகனிடொகயமொகக மருள சு சந திரனெருஞு று , 

முூ௱அரமசதாலுளளமுகழ்பெ ரூளாறச ற5 ஙூ 

ம ஹுமாதேவனபாகமற ந தெனமட ச பூசை 

யுனனபைாற நிடுவோ।! சன மமெ மறுசொடி௰ யிறை ௦ 


? 


பனனுநறக இயுராகளபகா கதலிதுஸ்‌ பயண ப 


என ரூதசஙகிதையில சிவ பிரசாசததால சததயச5ரஃ முகதிச மர 
கரையுரைகச வகதியாயக தில்‌ வருதல நாணக (+) 
ே 


பக தனமொழிபபகுடிசேவையினை தகூறுமபரிசா லீ ஈன 


பத ரனவறசினியசேவசனே பா ரலினிபபானமைபூண்ட. 
பதீகாபடிமமொழுரக க குலனொனலுமபாரக ரவேணடா 
பக தரெனபபடெ ரா கணமி கையுகீற மபரிகதமெய்யோ 


(இள) பசதனபொழிபபகுதி - பததனெனனு ப சொலலிற குரியதா 17, 
சேமையினைக்கூப ௦ பரிசால சேவையைக்‌ கூறு சனமையால, சன ப நசனவ 
ற்கு இனிபசேவகன ஆசலின சிவபெரு மன அபகததனாகிய அவனுககு இணிப 
சேல்‌ கனாடளளோனுதலால, இ பானமைபூணட பததாபடிமம ஒழுக்கம்‌ குலன ஒன 
அம பாரகசவேணடா - இத நன்மையை மேறகொணட அயர து உருக சைய 
ஒழுகஈததையும கு சசையும சிறிதும பராககவேணடிய இலலை, ப,சதரெனபபடு௨ார 
சணமகையு : நீற ௦ பரிசுக மெய்யோ - அபபததரென று சொலலபபடுவோ யாவ 
ரெனணில உருசதிராககக கணடிகையையும விபூதியையும தரிதத திருமேனியை 
யுடைமோ 

பததன எனலுஞ்சொலலுககுததாது - பகதி ஆதலால பததனமொ ழிபபகுதி 
யெனவும, அசனபொருள்‌ வஸஅபரிககியானம, அதாவது உபாசிசதல ஆதலால 
சேடையினைககூறு ॥ பரிசால எனவும்‌, பூசனை யேறபவன பூசகன எனக ர௬தல 
போலச சேவையேறகு மீசன சேவகனெனவருதலால ஈசன பதகனவறகினிய 
சேவகனே யாதலின எனவும, உடாசிதசலெனனும பொருளுடையோராதலால - 
இபபானமை பூணட பகதரெனவும, அவரொழுககமுஙகுலமும உடமபினைபபறறி 
நிறறலால ஒனறும பாககவேணடாவெனவும, பததபைப புறசதிலறியும அறிகுறி 
சணடிகையு நீறு ம ஆதலால பததரெனப்படுவரா சணடிகையு நீறும பரிதத மெய 
யோ எனவும்‌ கூறினா (௧௧) 


அ௮ங்கவரைககாணபபெறுகிதபிறகஙகைநீராடறபேறு 
மஙகவாபாறபேசபபெறினலெதாததமுநதோயந௩தோராவா 


டு௩௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அங்கவர்க்குச்செய்பூசையண்டருக்குமூவருக்குமாகுங்கணடா 
யங்கவாக்கேதானமளிப்பரவர்தம்பாலேறபர்கல்லோர்‌. 

(௫ - ன்‌.) ௮ங்கவரை காணப்பெறற்பில்‌ கங்கைநீராடல்‌ பேறாம - அங்கு 
அச்வெபத்தனைத்‌ தரிரிக்கப்பெற்றால்‌ கங்கை தியில்‌ நீராடுதலால்‌ வரும்பயன்போ 
லாம்‌, அங்கு அவர்பால்‌ பேசப்பெறின்‌ - அங்கு அப்பத்தரிடத்தில்‌ பேசப்பெற்றால்‌, 
அலெதீர்ச்தமும்‌ தோய்ந்தோராவர்‌ - அதுவொழிந்த எல்லாப்‌ புண்ணியபதாாத்சங்களி 
லும்‌ நீராடிய பயனைப்பெற்றோராவர்‌, அங்கு அவர்க்கு செய்பூசை - அவ்விடத்து 
அப்பத்தர்களுக்குச்‌ செய்யும்பூசை, அண்டருக்கும்‌ மூவருக்கும்‌ ஆகும்‌ - தேவர்களுக்‌ 
கும்‌ பிரமன்‌ முதலிய மூவருக்கும்‌ செய்யும்பூசனையை யொக்கும்‌, ஈல்லோர்‌ - ஆத்‌ 
லால்‌ ஈல்லொழுக்கமுடையோர்‌, அவர்க்கே தானம்‌அளிப்பர்‌ அவர்தம்பால்‌ ஏற்பர்‌- 
அப்பத்‌தருக்கே தானங்கொடுப்பார்‌ அவரிடத்தே ஒருபொருளை யேற்பா, 

நல்லொழுக்கமுடையோர்‌ ஒருபொருளைப்‌ பெறவேண்டில தமமைப்போல்‌ 
ஈல்லொழுக்கமுடையோரிடத்தே பெறவேண்டுதலால்‌ அவர்‌ தம்பாலேற்பரெனவுங்‌ 
கூறினா. ஆகும்‌ என்றது உவமை இடைச்சொல்லடியாகப்பிறந்த வினைமுற்று, 
“ இள்வாரிலிமாடாவேனோ ?? எனவருசல்‌ காண்க. (௧௨) 

மாயனயன்‌விண்ணாடர்வாழ்வும்‌ அரும்பாமதிக்குமிந்தத்‌ 
தூயசிவனடியார்மேம்பாடி.யானேயோ சொல்லவல்லேன்‌ 
பாயபெருங்£ர்த்தித்தோன்றால்பலசொல்லீ யென்னையிக்கா 
ளாயபிறவெல்லாங்கழித்துச்சவெனடி.யேயர்ச்சித்‌ தய்வாய்‌. 

(௫-ள்‌.) பாயபெருங்கர்த்தி தொனறால்‌ - எங்கும்பரவிய பெரும்£ீர்த்‌ தியை 
யுடைய இரணியகூபே, மாயன்‌ அயன்‌ விண்ணாடர்‌ வாழ்வும்‌- இருமால்வாழ்வும்‌ பிர 
மன்வாழ்வும்‌ இர்‌ திரன்முதவிய தேவர்கள்‌ வாழ்வுமாயெ இவற்றை, அரும்பாகமதி 
க்கும்‌ இந்த தூயசிவனடியார்‌ மேம்பாடு - ஒர்‌ துரும்பாகக்‌ கருதும்‌ இந்தப்பரிசுத்த 
முடைய சிவனடியாரது மேம்பாட்டை, யானேயோ சொல்லவல்லேன்‌ - நானோ எடு 
த்துச்சொல்லும்‌ உன்மையுடையேன்‌ (அல்லேனென்றபடி | பலசொல்லி என்னை - 
ரான்‌ பலபல எடுத்துக்‌ கூறிப்‌ பயனென்ன, இச்காள்‌ ஆயபிறவெல்லாம்‌ கழித்து இவ 
னடியே அர்ச்சித்து உய்வாய்‌, இப்பொழுது நீ கைக்கொண்ட பிறகடவுளரை யெல்‌ 
லாங்கழித்துச்‌ சிவபெருமானையே பூரித்து நீயெண்ணிய எண்ணத்தை முடிப்பாய்‌, 

அரும்பா மதிக்குமென்னுக்‌ தொடரை அரும்பு ஆம்‌ எரித்துத்‌ துரும்பு 
போல எனப்பொருள்சொள்ளுவது மொன்று. (௧௯) 

என்னுங்குரவனிணை த்தாடொழுதோகையெய்‌்இயெந்தாய்‌ 
பனனும்பரம்பொருளையெத்தானத்தெவ்வாற்றாற்பண்புகூரப்‌ 
பொன்னங்கழலிணைகள்‌ பூசித்திடுவதெனும்பொன்னோன்கேட்ப 
மன்னும்பிருகுகரவந்தமைக்கன்வகுப்பான்மன்னே. 

(௫-ள்‌.) என்னுங்குரவன்‌ இணேத்தாள்‌ தொழுது ஓகை எய்‌ தி-என்றுகூறிய 
ஆசிரியள து இரண்‌ திருவடிகளையும்‌ வணங்கி மடழ்கூர்ச்‌ து, எந்தாய்‌ - என்றந்தை 
யே, பன்னும்‌ பரம்பொருளை எத்தானத்து ௭ ஆரல்‌ - யாருங்கூறப்படும்‌ இறைவனை 
எந்தத்‌ இருப்ப தியில்‌ எக்தவகையால்‌, பண்புகூ.ர பொன்னங்கழலிணைகள்‌ பூசித்‌ 
வது என்னும்‌ பொன்னோன்‌ கேட்ப - விதிவழிப்‌ பொன்போலு மரிய அழயெ 
அவனது திருவடிகளைப்‌ பூசனை செய்வதென்று வினவிய இரணியகரிபு கேட்டு 


இரணிமிசப்படலம்‌, ௯௧ 


மகிழ்கூர, மன்னும்‌ பிருகு சீசவம்ச மைந்தன்‌ வகுப்பான்‌ - நிலைபெற்ற பிருகுமுனி 
வன்‌ பெறவந்த சுக்கரன்‌ கூறுவான்‌. 

இரணியகூபு பொனமயமாயுள்ளோன்‌ என்னும்‌ பொருள்மேல்‌ ரிற்குக்‌ சார 
ணப்பெயராசலால்‌ பொன்னோன்‌ என்றார்‌, (௪௪) 

கலிநிலைத்துறை. 
எங்கணுகிறைந்‌ துகிற்குமெம்பிர ரற்கினியவாய 
பங்கமில்வரைப்புமண்மேற்பலவுளவவற்றுட்காடி 
யங்கதிற்காஞ்சிமேலாங்காஞ்சியினஇகமில்லை 
செங்க திர்மதியஞ்செர்தமணி.லமடியருள்ளம்‌, 

(௫-ள்‌ ) எங்கணும்‌ நிறைந்து நிற்கும்‌ எம்பிராற்கு - எவ்விடத்தும்‌ நிறைய இ 
ருக்கும்‌ எமது பெருமானுக்கு, இனிய ஆய பங்கம்‌ இல்‌ வரைப்பு மண்மேல்‌ பலபுள 
இணியன கிய குற்றமில்லாத திருப்பதிகள்‌ பலவுண்டு, அவற்றுள்‌ காட௮ திகம்‌- 
அத்திருப்பதிகளில்‌ காசியென்னும்‌ திருப்பதி அதிகமாம்‌, அங்கு அதில்‌ காஞூமே 
லாம்‌-௮அ ச திருப்பதியினும்‌ காஞ்சித்‌ திருப்பதி மேம்பட்டதாம்‌, காஞ்சியின்‌ அ திகம்‌இல 
லை-அதனால்‌ கரஞ்த்‌ இருப்ப தியினும்‌ மேம்பட்ட திருப்பதி யொன்றுமில்லை, செய்‌ 
கதிர்மதியம்‌ செந்திமண்டிலம்‌ அடியர்‌உள்ளம்‌ - சூரியமண்டிலமும்‌ சர்‌ திரமண்டில 
(Yi அக்கினிமண்டி லமும்‌ அடியவாமனமும்‌, 

சர்‌ திரன்மண்டி.லச்திற்கு மேம்பட்ட தென்பது சூரியமண்டில மேம்பட்ட தென்‌ 
பதுதோன்ற அதனை முன்வைத்தும்‌, அக்கினிமண்டிலத்திற்குச்‌ சக்திரமண்டலம்‌ 
மேம்பட்டசென்பதுதோன்ற அதனை முன்வைத்தும்‌, இம்மூன்‌ றினுக்கும்‌ மேம்ப 
ட்ட தென்பதுதோன்ற அடியருள்ளமெனவும்‌ முறைபடவைத்தோ தினார்‌. 

இ௫ பின்வரும்செய்யுளொடு முடிதலால்‌ இது குளகம்‌. (௧௫) 

மந்தரங்கயிலைதம்மில்‌ மேம்படவயங்கித்தோன்றும்‌ 
அக்தமாககரினெங்கோன்வல்விரைக்தருள்சுரக்கும்‌ 
மந்திரவெழுத்தஞ்சோ ப்பச்சிலைமலரேதேனும்‌ 
சிந்தைகூரன்பிற்சாத்திச்தொழுவதேடிவனுக்கன்பம்‌. 

(இ-ள்‌.) மந்தரம்‌ கயிலை தம்‌ இல்‌ மேம்பட வயங்க தோன்றும்‌ ௮க்தமாகச 
ரின்‌ - மந்தரகிரியும்‌ திருச்கயிலையுமாகிய இவற்றுள்‌ மேம்பாடமைய விளங்கிக்தோ 
ன்றுகன்ற அர்தப்பெருமைவாயந்த காஞ்சித்திருப்பதியின்௧கண்‌, எம்கொன்‌ வல்‌ 
விரைந்து அருள்சுரக்கும்‌ -எழுக்‌ தருளிய வெமது பெருமான்மிகவும்விரைந்து அருள்‌ 
செய்வான்‌, மந்திரம்‌ அஞ்செழுத்து ஒதி - திருமந்திரமாகெ ஸ்ரீபஞ்சாக்கரத்தை யச்‌ 
சரித்து, பச்சிலைமலர்‌ ஏதேனும்‌ - பசிய இலையையாயினு மலரினையாயினும்‌, சிந்தை 
கூர்‌ அன்பில்‌ சாத்தி தொழுவதே சிவனுக்கு இன்பம்‌ - மனத்தில்‌ முறதகியெழுர்த 
அன்பினாற்‌ சாத்தி வணங்குதலே அசசிவபெருமானுக்கு மிக்க மகிழ்ச்சியாம்‌. 

அடியவாமன த்‌ தினு மந்தரமலை மேம்பட்டசென்ப.து தோன்ற மந்தரம்‌ பின்‌ 
னும்‌, செங்க திர்‌ மண்டி.லமுதலிய வெல்லாவத்றிற்கு மேம்பட்டதென்பது தோன்‌ 
றத்‌ இருக்கமிலையை யிறு தியில்வைத்துங்‌ கூறியதனால்‌ மேன்மே லுயர்ச்சி ஈவிற்சி 
யணி. எல்லாமர்‌ இரங்களினும்‌ ஸ்ரீபஞ்சாக்கர மேம்பட்டதாதலால்‌ மர்‌ திரமஞ்செ 
முத்தெனவும்‌, பச்சிலை மலர்களுள்‌ யாதாயினும்‌ ஒன்றுகொண்டு மீதூர்க்த பத்திமை 
யால்‌ வழிபட்டுச்‌ சாத்து தலே சிவபெருமானுக்கு ஆராம௫ிழ்ச்சி யாதலால்‌ ஓ.இச்‌ எந்‌ 
தைகூ ரன்பிழ்‌ சாத்‌.இ.ச்‌ தொழுவதே இவனுச்‌ இன்பம்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. 

' எல்லா மர்‌ திரங்களுள்ளும்‌ ஸ்ரீபஞ்சாக்கரம்‌ மேம்பட்டது என்றதை, 


டக காஞ்சிப்புராணம்‌ 


 ஒதுமர்‌இிரங்கட்கெல்லா முயர்க்‌ திமுயர்க்‌ துகின்‌ ற 
தீ. தில்சான்‌ மறையின்சா ரமா தலா ற்சிவன்‌ றனன்பர்‌ 
ஏதமின்முத்‌ திலீட்டையெய்‌ இிடககொடுக்குமென்றும்‌ 
ஆதியாயுறையுமீசனுருவமாயமருமன்றே”? எனவரும்‌ வாயு சங்கிசையி 
சலி, 
.... பச்சிலைமலர்களுள்‌ ஒன்றுசொண்டு சாத்தி வழிபடுதற்குப்‌ பத்தி காரணம்‌ 
ன்‌ றதை, 
“ பத்‌ இவலையிற்‌ படுவோன்சாண்க?? என்ற உண்மைத்‌ இருவாச்காறு 1, 
££ பத்‌ இியாருயிருளப்பங்கயததிடை த்‌ 
இச்இியாறின்‌ றசொற்செய்யவா யப்பா 
சத்தியோடிறையவன றங்குவான” எனச்‌ சூசசங்ஜெசயிற்‌ சிவபத்தி விசா 
சமுரைத்த அத தியா யற்‌ இல்‌ வருதலும்‌ உணர்க, (௧௬) 


கண்டிகைநீறுமெய்யிற்கவின்‌ றிடவிவ்வாறங்கண்‌ 
அண்டனைத்தொழுதுமெய்ப்பேறடைகெனுங்குரவன்பாத 
புண்டரீகங்கள்போற்றியெழுந்தனன்பொறிவண்‌ தந்‌ 


தண்டலைக்கா ஞ்டிரோக்கிரடந்‌ னன்‌ றறுகணாளன. 


(இ-ள்‌.) கண்டிகை நீறுமெய்யில்‌ கவின்றிட - உருத்திராக்கக்‌ சண்டிகையும்‌ 
விபூதியு முடம்பிற்‌ பொலிந்து விளங்க, இவ்வாறு அங்கண அண்டனை தொழுதுமெ 
ய்பபேறு அடைக என்னும்‌ குரவன்‌ பாசபுண்டரிகங்கள்‌-இவ்வகையாக அந்தக்‌ காஞ்‌ 
சச்திருப்பதிச்ச ணெழுர்சருளிய சிவபிரானைப்‌ பூசிச்து என்றுமழியாக பெரும்பய 
ணையடையக்‌ கடவாயென்று கூறிய தனது ஆசிரியன்‌ பாசதாமரைகளை, சறுகணாளன்‌ 
போற்றி எழுந்தனன்‌ - வன்‌ கண்மையை யுடைய இரணியன்‌ வணங்கியெழுக்து, 
பொறிவண்டு ஊதும்‌ தண்டலை காஞ்சிகோக்கி நடந்தனன - புள்ளியமைந்‌ த வண்டு 
கள்‌ மூச்காலுமு மலர்களையுடைய சோலைகுழ்ந்த காஞ்சித்‌ திருப்ப தியை நோக்க 
ஈடந்சான்‌, 

வெனடியார்க்‌ குரிய புறத்திலக்கணம்‌ பத்துள்‌ உருச்திராக்சவடமும்‌ விபூதி 
யுஞ்‌ சிறந்தன வாசலால்‌ சண்டிகை நீறுமெய்யிற்‌ கவின்றிட எனவும்‌, சிவனருளாற்‌ 
போந்த பயனாசலால்‌ மெய்ப்பயனெனவுவ்‌ கூறினார்‌, 

புறத்‌ இலக்கணம்‌ பத்தாவன 

“வாசப்பூதியுருத்‌திரமாமணி - பூசிப்பூணல்குரவரைப்பூ௫க்கல்‌ 

ஆசைப்பாட்டினரனைப்புகமுதல்‌ - ஈசற்குள்ளனநாமமியம்பு தல்‌. 

எந்தைமீசனருச்சனையோம்புதல்‌ - தட்‌ திரச்சிவ சன்மம்புரிகுசல்‌ [ தல்‌. 

முந்தையோன்கசைகேட்டன்முறைமையா ற்‌-புக்திகூர்க்தரனாலயம்போற்று 

ஒத்சபத்தரிடத்தலதோரிட௩்‌-அய்த்சனீ ச்சலச்தொண்டரிற்றொண்டாய்ச்‌ 

சத்தமனபுறவிதன்‌ முன்‌ செப்பிய - பத்துமிங்கிவைசகாணப்படுஇரால்‌?? என 
உபதேச காண்ட த்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. 

இடத்திற்கும்‌ இட த்தினிகழ்‌ பொருளுக்கும்‌ ஒற்றுமை யுண்மையால்‌ இடத்‌ 
தினிகழ்‌ பொருளை இடத்தின்மே லேற்றிப்‌ பொறிவண்‌ட தும்‌ - தண்டலைச்‌ காஞ்சி 
யென்றார்‌, (௧௭) 

தன்னுடன்பிறந்தகேண்மைச்சானவனிரணியாக்கன்‌ 

அன்னவன்றனையனர்தகாசுரன்பிரகலாகன்‌ 


இரணிமீசப்படலம்‌. (9௬௩. 


முன்னுஅபு தல்வரன்னோ வழிவருமு கலியோரும்‌ 
மின்னுமாவலியேவாணன்‌ வீமராசனன்‌ முசலிபோரும்‌, 

(இ-ள்‌.) சன்‌ உடன்‌ பிறர்சசேண்மை தானவன்‌ இரணியாக்கன்‌- சீன்னொடு 
பிறந்த இளையோனாகிய இரணியாக்கனும்‌, அன்னவன்‌ சைன்‌ அச்சமாசுரன்‌- அவ்‌ 
விரணியாக்கன்‌ பத்‌ இிரனாயெ அம்சகாசானும, பிரகலாத மல்‌ A பூசல்‌ வ்‌ ஃ அவ்‌ 
விரணியன்‌ புசல்வனாகிய பிரகலாதன்‌ முற்பட்ட பு,த்திரர்சளும்‌,௮ ன்னொ/வயி வரும்‌ 
உரியதேடில்‌ மின்னும்‌ விரோசனன்‌ மாவலிவாணன்‌ முதலியோரு, !- (அப்பிரகலா தன்‌ 
அச்சகாசுரன்‌ என்னும்‌) பெயருடையோர்‌ உழியில் வந்‌ த உரிப ஒ.ரியாலலவிஎங்‌ 
இய விரோசனனும்‌ மாவலியும்‌ வரணனு முதலான வர்களும்‌, 

செய்யுளாதலால்‌ முன்பின்னாக கூறினார்‌. இரணியன்‌ பு, ரன்‌ பிராலர 
தன்‌. இரணியாம்சன்‌ புதி திரன்‌ அந்தசாசுரன்‌, இரணியனும்‌ இரணியாகானு ம இரு 
மாஜால்‌ உயிரிழ சபின்‌ பிரகலாதன்‌ அரசுபுரி்து சவக்‌ சன்மேற்‌ செம்‌ றபின்னம்‌, 
அக்ஈகாசரன்‌ அரசுபுரிச் து வயிரவக்கடவுளால்‌ வலிகுன்றிச்‌ சவகணஈ சலைவளூயெ 
சாலத்தில்‌, அப்பிரசலாதன்‌ புச்தினாயெ விரோசனன்‌ அரசுபுமிக்து சனற்ருமார 
முனிவரால்‌ சிவஞானம்‌ பெற்றுச்‌ சீவன்முச்சனாயினன்‌, பின்பு அவ்ன்‌ புசி னு 
சிய மாலலியென்பவன்‌ அரசுபுரிக்‌. ஐ திருமாலால்‌ புனிஞனபில்‌ அவன்‌ புச்திரன்‌ 
வாணாசுரன்‌ அரசுபுரிர்சனன்‌, என்பது கூர்மபுராணச இல்‌ கூறியிருச நலால்‌ அன 
னவன்‌ நனையனந்த காசுரன்‌ முதலாக விரோசனன்‌ எனவும்‌, மாவலிககுவாணன்‌ முத 
விய புத்திரர்‌ ,நாற்றுவராசலால்‌, அலர்கள்‌ புசமாரும்‌ அடங்க மூசவியோறாம்‌ என 
வுங்‌ கூறினார்‌. (௪.௮) 

பற்றுகாயா திவா திமனை வியா பலருமமேனைச்‌ 
சுற்றமுமொருங்குகாஞ்ிக்கொன்னமாய்‌இத்தாம்காம்‌ 
பெத்றிடிம்பெயசான்மூக்கட்பிசான்ளுறிரிறுவிப்போற்றால்‌ 
கொற்றமார்முப்புராரிகோட்‌ டத தின்குணபாலெய்தி. 

(இ-ள்‌.) பற்றுகாயா தி ஆதி மனைவியர்‌ பலரும்‌ -சன்னைப்‌ பற்றுக்கோடா கப 
பற்றிய காயா தி என்பவரும்‌ அவள்முதவிய ஏனையோர்‌ மனைவியர்‌ பலரும, ஏனை 
சுற்றமும்‌ ஒருங்குகாஞ்டு தொல்ககர்‌ எய்‌ தி - மற்றை யுறலினரும்‌ ஒருசோக்‌ காஞ்சி 
யென்னும்‌ தொன்றதொட்ளெள நிருககரையடைக்து; தாம்தாம்‌ பெற்றிடும்‌ பெய 
ரால்‌ முக்கண்பிரான்‌ குறிகிறுவி போற்ற - தன்னொடுவந்த அவரவர்‌ தத்டிம்‌ பெயர்க 
ளால்‌ வெலிங்கப்‌ பெருமானைச்‌ தாபித்து வணம்‌£, கொற்றம்‌ அர்‌ முப்புராரி கோட்‌ 
டத்தின்‌ குணபால்‌ எய்‌ தி - வெற்றிரிறைக்க முட்புராரி கோட்டத்தின்‌ நழைர்‌ திசை 
யில்‌ தானடைம் அ. (2௯) 

சன்பெயரிலிங்கமொன்‌ ௮ தாபித்துக்குரவன்‌ கூறு 
மன்புனீடமுறைமையாழேயருச்சனையாற்றியுண்‌ டி 
யின்பமும்வெறுச்‌ அப்பனனாண்மெய்த்‌ சவமியற்‌ நுமேல்வை/ப 
பொன்பொதிசடிலப்புத்தேளெதிரெழுந்தருளப்போற்றி, 

(இ-ள்‌.) தன்பெயர்‌ இலிங்கம்‌ ஒன்று தாபிச்து - சன துபெயரால்‌ வெலியச 
மொன்று தாபனஞ்செய்து,குரவன்‌ கூறும்‌ அன்புஉடை முறைமை ஆறே அருச்சனை 
ஆற்றி - ஆசிரியன்‌ உபதேசித்த அன்புவாய்ந்த ஆகமமுறையே சிவபூசனைசெய்‌ அ, 
ல்கள்‌ உண்டி இன்பமும்‌ வெறுத்து மெய்த்தவம்‌ இயற்றும்‌ ஏல்வை - பலகாணாூ 

௭௫ 


௫௯௫ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


உணவையும்‌ இன்பத்தையும்‌ வெறுத்து உண்மைவாய்ச்த தவத்தைச்‌ செய்யுங்காலை 
யில்‌, பொன்பொ தி சடிலப்புத்தேள்‌ எதிர்‌ எழுக்சருளபோற்றி- பொன்போலும்‌ நிற 
ம்பொ திர்த சடாமகுட த்சையுடை ய சிவபெருமான்‌ நேரே காட்செந்தருளத்து இர. 
இன்பமென்றது இளமரக்காவும்‌, மண்டபமும்‌, புட்பசயனமும்‌, மகளிர்போ 
கமும்‌ முதலியவை. மெய்த்தவமென்‌ றது - இயம நியமா திகள்‌ வழியினின்று ஐம்‌ 
பொறியடக்கி மனநிறுத்தல்‌ முதலியவை. (௨0) 
மக்களின்‌ விலங்கின்‌ மற்றையோனியின்‌ மண்ணில்விண்ணில்‌ 
உக்கதீப்படைகடம்மினுணங்கலினீ ரமென்னத்‌ 
தக்கதிற்புறம்பினுள்ளிற்பகலினிலிரவிற்சாவாப்‌ 
பொக்கமில்வர முமும்மைப்புவனமும்புரக்த்ம்பேறும்‌, 

(இ-ள்‌. மக்களில்‌ விலங்கல்‌ மற்றையேனியில்‌ மண்ணில்‌ லிண்ணில்‌ உக்க 
திபடைகள்‌ தம்மில்‌ - மக்களாலும்‌ விலங்குசளாலும்‌ ஏனையோனிகளாலும்‌ பிரு திவி 
யாலும்‌ அப்புவாலும்‌ தேயுவாலும்‌ வாயுவாலும்‌ ஆசாயத்தாலும்‌ திச்சிர்தும்‌ ஆயுதங்க 
ளாலும்‌, உணங்கல்‌ ஈரம்‌ என்னதக்க இல்‌ புறம்பில்‌ உள்ளில்‌ பகலினில்‌ இரவில்‌ - 
இவையொழிர்த உலர்ந்ததும்‌ ஈரமும்‌ என்று சொல்லத்தச்ச பொருள்களாலும்‌ புறம்‌ 
பிலும்‌ உள்ளிலும்‌ பகற்பொழுதிலும்‌ இரவிலும்‌, சாலாசபொக்கம்‌ இல்வரமும்‌ மும்‌ 
மை புவனமும்‌ புரக்கும்பேறும்‌ - சாகாத குற்றமில்லாத வரமும்‌ பூமி அந்தர சுவர்க்‌ 
கமென்னும்‌ திறிபுவனங்களையுங்‌ காக்கும்‌ பயன்களுமாகிய இவைகளை, 

£ அயனுயர்‌ சதாசிவம்‌?” என்றாற்போல மண்ணில்‌ விண்ணில்‌ எனக்கூறிய தில்‌ 
இடையிலுள்ள எனைப்‌ பூதங்களை வருவித்துப்‌ பொருள்‌ கொள்ளுதல்‌ ££ இடையிலு 
ள்ளனவெல்லா மறைதலால்‌?? என்னும்‌ ஏதிவாற்‌ கொள்க. 

உணங்கல்‌ ஈரமென்பன மக்கள்‌ மு.தலாகயெ மேற்கூறிய பொருள்களு எடங்‌ 
குமாயினும்‌ அவையொழிக்த பொருள்களும்‌ உளவாயின்‌ ௮வற்றையுவ்‌ கொள்க என்‌ 
பான்‌ உணங்கலி னீரமென்னத்தக்க தில்‌ எனவும்‌, மக்களும்‌ விலங்குகளும்‌ திப்படைக 
ளுமாகய இவற்றால்‌ பு மம்பிலிறு இ ஒரிடத்‌ து நேரிடுமென்பான்‌ புறம்பிலெனவும்‌, மற்‌ 
ஜறையோனியில்‌ மண்ணில்‌ விண்ணில்‌ என்னும்‌ இவைகளால்‌ இறுஇ ஒரிடத்து கே 
ரிடுமென்பான்‌ உள்ளிலெனவும்‌, மேற்கூறிய அவைகளால்‌ சாதல்‌ பகற்பொழு திலும்‌ 
இராப்பொழுதிலும்‌ என்பான்‌ பகவிவில்‌ இரவில்‌ சாவா எனவும்கூறினான்‌. மற்றை 
யோனிக சென்றது - தேவரும்‌, புள்ளும்‌, நீர்வாழ்வனவும்‌, பறவையும்‌ தாபர 
மூமாம்‌, (௨௪) 

எம்பிரானருளக்கொண்டானிரணியகசிபுமாசை 
யம்பகன்‌ முதலியோருமவரவர்க்கினியபெற்றார்‌ 

வம்பலர்மலரிட்டன்னோர்வழுத்தியதலங்களோடு 
மும்பர்சூ ழிரணியீ சமுத்தமச்சிறப்பினோங்கும்‌. 

(இ-ள்‌.) இரணியகசிபும்‌ எம்பிரான்‌ அருளக்கொண்டான்‌ - இரணியகசபெ 
ன்பவனும்‌ எமது சிவபெருமான்‌ அருள்செய்ய வேற்றனன்‌, ஆசை அம்பகன்‌ முத 
லியோரும்‌ அவாவர்க்கு இனிய பெற்றார்‌ - இரணியாக்கன்‌ முதலிய ஏனையோரும்‌ 
தத்தமக்ினிய பயன்‌ களைப்பெற்றார்கள்‌, அன்னோர்‌ வம்பு அலர்‌ மலர்‌ இட்டு வழுத்‌ 
திய தலங்சளோடும்‌ - அவ்லிரணியாச்சன்‌ முதலியோர்‌ வாசனையோடலர்ர்த மலர்‌ 


சாரசசிங்சேப்படலம்‌. டுகஜி 
சொண்‌ டருச்சித்து வணங்கிய சலங்களோடும்‌, உம்பர்‌ சூழ்‌ இரணியீசம்‌ உத்தமச்‌ 
சிறப்பின்‌ ஓங்கும்‌ - தேவர்கள்‌ சூழ்ந்து வணங்கும்‌ இரணியீசமானஅு மேம்பட்ட 
சுறப்பொடு அத்தலங்களில்‌ உயர்ச்து விளங்காநிற்கும்‌, 
இரணியன்‌ பெற்ற அரிய வரங்களைத்‌ தாமும்‌ பெறக்சரு இன ரென்பதுதோ 
னற உம்பர்குழ்‌ என்றார்‌. (௨௨) 
இரணியீசப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆகச்‌ திறாவிருத்தம்‌ - ௧௩0௬, 


நாரசிஙகசப்படலம, 


தீரணிமேற்புகழ்‌சாங்கியகாஞ்டியி 
னிரணியீச்சாமேன்மையியம்பினா 
மரணிலைத்தவ தன்குடபாங்கரின்‌ 
முரணினாரசிங்கசமொழிகுவாம்‌, 

(இ-ன்‌.) தசணி3மேல்‌ புகழ்‌ தாங்கிய காஞ்சியின்‌ இரணியிச்சரம்‌ மேன்மை 
இயம்பினாம்‌ - நிலவுலன்மேல்‌ புகழ்பொறுத்த காஞ்சித்‌ இருப்ப திமிலுள்ள இரணி 
யிச்சரத்‌தின்‌ மேன்மையை முன்னர்‌ எடுத்துச்‌ கூறினாம்‌, அரண்நிலைத்த அதன்‌ குட 
பாங்கரில்‌'முரணின்‌ காரசிங்‌€சம்‌ மொழிகுவாம்‌-(பிறவிவெப்பொழியச்‌ கர இனோர்க்‌ 
கு) அரணாக நிலைத்த அத்‌திறாப்ப தியின்‌ மேற்றிசைப்‌ பக்கலில்‌ உள்ள பசைவரொடு 
மாறுபடுதலையுடைய நாரசிங்கமென்னும்‌ திருப்பதியை இனியெடுத்துக்‌ கூறுவாம்‌, 

அரண்‌ என்ற சொல்லாற்றலால்‌ பிறவி வெப்பொழியக்‌ கருதினோர்க்கு என 
வும்‌, நாரசிங்கமென்ற சொல்லாற்றலால்‌ முரணின்‌ என்றசற்குப்பகைவரோடு மாறுப 
தெலையுடைய எனவும்‌ பொருள்கொண்டாம்‌, (௧) 

தக்கன்வேள்வியஞ்சா லையவியுணப்‌ 
புக்கதேவர்புரளச்சவட்டிய 
முக்கணன்னருள்பெற்றபின்மூவுல 
கொக்கவாடகன்றாட்படுத்தோங்கலால்‌. 

(௫-ள்‌.) தச்சன்‌ வேள்வி ௮ம்சாலை அவி உண்ணப்‌ புக்கதேவர்‌ - தச்சனது 
அழயெ வேள்விச்சாலையில்‌ அவிப்பாகம்‌ உண்ணச்சென்ற திருமால்முதலிய தேவர்‌ 
கள்‌, புரள சவட்டிய முச்சணன்‌ அருள்‌ பெற்றபின்‌ - நிலைகெடச்‌ கொன்றருளிய 
சிவபெருமானது திருவருளை யடைந்தபின்‌, ஆடகன்‌ மூவுலகு ஓக்க தாள்படுத்து 
ஒங்கலால்‌- இரணியன்‌ மூன்‌ றுலகங்களையும்‌ ஒருசேரத்‌ தனது அடிக்கழ்ப்‌ படுத்தி ௮ர 
சுசெய்து யாரிலும்‌ மேம்பட்டிருத்தலால்‌, (2-) 

வண்ணவண்டிமிராமலர்க்கற்பகக்‌ 
கண்ணிவிண்ணவர்யாருங்கவன்ற போய்த்‌ 
தண்ணறுந்துளவோனடி தாழ்க்தெழூஉக்‌ 
கண்ணிலாக்கன ஈன்‌ செயல்‌ கூற லும்‌, 


௫௯௬ காஞ்சிப்புராணம்‌, 


(இ-ன்‌.) வண்ணம்‌ எண்டு இமிராத கற்பகம்‌ மலர்‌ கண்ணிவிண்ணவர்‌ யா 
ருங்‌ சவன்றுபோய்‌ - நிறம்வாய்ந்த வண்டுகள்‌ மதுவுண்ண மூசியொலியாத கற்பகம 
லர்‌ மாலையணிந்த தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ கவலைகடர்ர்து சென்று, தண்கறும்‌ துளவோன்‌ 
அடி.ராழ்க்து எழும்‌ தி கண்ணில்லாத கனசன்செயல்‌ கூறலும்‌ - தண்ணிய ஈறுமணய்‌ 
கமழும்‌ துளபமாலையை யணிந்த இருமாலின து திருவடியை வணங்க யெழுத்து 
கண்ணோட்ட மில்லாத இரணியனது செயலை யெடுத்துக்‌ கூறவும்‌. 

ஆன்மாக்கள்‌ தத்தம்‌ குறைபாடொழியக்‌ குறையிரப்பது காப்புடைக்‌ கடவு 
டரிடத்தாதலால்‌ சண்ணறுச்‌ நமாவோனடி. தாழ்க்செழூ உ என்றீர்‌. (௯) 

ஸம்படைடத்‌இறலாண்‌। கைகாஞ்சிபுக்‌ 
மெம்பிரான றனிணேயடியேத்‌ அபு 

வெம்புதெவவினைவெல லுமுடாயமவ்‌ 
மும்‌! ரகேோனருளசெ பயவுணர்க ரொ, 

(ள்‌) ழம்படைதிறல்‌ ஆனைடடகை காஞ்டிபுக்கு எம்பிரான்சன்‌ இணை அடி 
ஏதி பு - சுபரிசன்மு விய பஞ்சாய ங்களை யேந்திய வெற்றிவாய்க்த காஞ்சித்‌ இரு 
ப்பதியை யடைந்து. வாரு வெபெருமானது இருவடியைவணங்கி, வெம்புதென்‌ 
பினை வெல்லும்‌ உபாயம்‌ - கோபித்துப்‌ போர்ச்கெழும்‌ பசைவனாகிய இரணியனை 
வெல்லும்‌ உபாயத்ரை, ௮ உம்பர்கோன்‌ அருள்செய்ய உணர்ச்து - அத்தேவர்களுக்‌ 
நெ றவனாரிய சிவபெருமான்‌ கிருவருள்செயயச்‌ தெரிந்து, 

சங்ரு, சக்கரம்‌, கதை, கட்கம்‌, கோதண்டமெனத்‌ திருமாலேரந்திய படை 
ஒம்‌ வுவலைப்பதெலால பூுமபடை யெனவும்‌, புருடோத்தமனென்னும்‌ திருப்பெயரு 
டைமையால்‌ ஆண்டகை எனவும்‌, மச்கள்முதல்‌ பகவினில்‌ இரவில்‌ சாவாவர 
மூடையவரறாசலால்‌ அவனைவெல்லுதற்கு ஏத்துபு உபாயம்‌ உணர்ம்து எனவுங்கூறி 
டர. (௪) 

உந்துதன்னொரு கூற்றையுவன்பெறு 
மைந்தன்மாடறவைக்‌ அத்தருக்குழி 
யெர்‌.துமீயினியுய்றெனிங்கெனாச்‌ 
சுச்கராப்பொலஃதூணங்கிழித்தெநீ.இ. 

(௫-ள.) உர்துதன ஒருகூற்றை- எவ்விடத்தும்‌ இடையூறின்றிச்‌ செல்லும்‌ சன 
¥ஜொரு அம்சத்தை, உவன்பெறும்மைக்சன்‌ மாடுஉறவைத்‌த-அவ்விரணியன்‌ பெற்ற 
பிரகலாதனிடத்துப்‌ பொருச்சவைதது, தருக்கு உழி - அவ்விரணியன்‌ யானே இறை 
வனேல்‌ று அகங்கரிச்குமிடத்து, ஈங்கு நீ இனி உய்திறன்‌ எந்து என்னா - 8 இவ்வி 
டத்து இணிப்பிழைக்கும்‌ வகை என்னவென்று, சர்தரம்பொலம்‌ தூணம்கிழிச்‌ 
எழுச்‌து-அழகிய பொன்னிறம்வாய்க்த அணைக்‌இழித்தெழுச்து. 

சத. திசைச்சொல்‌. பாம்பாற்‌ கடிப்பித்சலும்‌ யானையால்‌ மிதிப்பித்தலும்‌ ஆய 
திததொழில்களால்‌ பிரகலாதனுயிர்வாங்க ஏவலாளரால்‌ இரணியன்‌ செய்வித்தும்‌ 
உயிர்போகாமை தோன்ற உந்துசன்னொரு கூற்றை எனவும்‌, தன்பேரே திருமந்திர 
மாக யாரும்‌ உச்சரிக்கச்‌ செய்கனனென்பது சோன்றத்‌ தருச்குழி எனவும்‌, அவன்‌ 
கேட்ட வரங்களூள உணங்கல்‌ ஈரமென்னும்‌ பொருள்களால்‌ சாவாமை ஒருவாரம்‌ 
ஆதீலால்‌ அவ்வுணங்கலும்‌ ஈரமுமில்லாச தூண்‌ என்பது தோன்றத்‌ தூணம்கிழித்‌ 
செழீஇ எனவும்‌ ௯ றினார்‌. (௫) 


நாபசிங்சேப்படலம்‌, மக 


கொட்குமானிட்க்கோளரியாகயெவ்‌ 
வட்கிலானைக்கவான்மிசைவைக் இரு 
ணட்ருமர்தியின்வாயதலினள்ளிருக்‌ 
அட்குகூருகிர்கொண்டெங்கநியே. 

(இ-ள்‌.) கொட்கும்‌ மாணிடக்கோளரி ஆடு-ஈண்டோர்‌ யாவரும்‌ EF ip 
லும்‌ மர மெம மூர்த்தமாகி, அவ்வட்லொனை கவான்‌ரிசைலை சு - அவ்வுகஜரேவமி 
விற்கு அஞ்சாது போர்க்கெழுர்த அவ்‌ விரணியனைக்‌ சன வபநொடையின பிமல்‌ 
வைத்து, இருள்‌ மட்கும்‌ அந்தியின்‌ வாய்சலின்‌ நள்‌ இருக்‌ - இருளபின்‌ சலக்குப்‌ 
அம்‌ கிப்பொழு இல்‌ வாய்‌ சுவி னடுவேயிரு£ஈது, உட்குகூர்‌ உரெசொண்டி உரம்‌! றி. 
கண்டோர்கள்‌ கூசும்‌ கூரியசகச்சால்‌ அவன்மார்டைப்பிளச்‌ ௮. 


மக்கள்‌ விலங்கில்‌ சாவாவரம்‌ பெற்றமையால்‌ இவ்விரண்மெல்லாச இருவரு 
வென்பது புலப்படக்‌ கொட்குமாணிடச்‌ கோளரிமாட எனவும்‌, மண்ணில்‌ லிண்ணில 
சாவா வரமுடைமையால்‌ அலையின்மை புலப்படக்‌ கவானமிசை வைச்ரசெனவும்‌, 
பகலில்‌ இரவில்‌ சாவா வரமுடைமையால்‌ அவையிரண்டு ரின்மைபுலப்பட இருளர்‌ 
ட்கும்‌ அம்‌ இியிலெனவும்‌ ,புறம்பில்‌உள்ளில்‌ சாவாவர முடைமையால்‌ அவையின்மை 
புலப்பட வாய்தலில்‌ ஈள்ளிருக்தெனவும்‌, ஆயுதஙகவிற்‌ சாவா வச முடைமையால்‌ 
௮௮ இன்மைப்புலப்படக்‌ கூருகிர்‌ கொண்ரெங்கறி என வுங்கூறிலார்‌. (௬) 
வன்கணானுயிர்வவ்வியிரத்தநீ 
ரென்கணாகெனவாய்மடெநிம்மென த்‌ 
தன்கணெய்‌ தந்தருக்னெ மயங்கினான்‌ 


புன்கண்மும்மைப்பொழிற்‌ கும்‌ விளைத்தனன்‌. 


(இ-ள்‌.) வன்சணான்‌ உயிர்வவ்வி இரத்தநீர்‌ என்கண்‌ ௮௪ என்ன வாய்மடு 
த்து - தறன்மையையுடைய இரணியன அ! உயிராவாங்கி அவனது உதிரநீர்‌ என்‌ 
னிடத்தே அமையவென வாய்மடுத்துச்‌ தேச்சி, இம்மென தன்கண்‌ எய்ம்‌ சருக்கில்‌ 
மயங்கினான்‌ - அறனால்‌ விரைம்‌ அ தன்னிடத்துப்‌ பொரும்‌ திய களிப்பால்‌ மயங்கி, 
புன்சண்மும்மை பொழிற்கும்‌ விளைத்தனன்‌ - அன்பத்தைச்‌ சுவர்க்கமுதலிய மூன்று 
லகச்துச்குஞ்‌ செய்தனன்‌, 

மயங்கினான்‌ முற்றெச்சம்‌, (௭) 

பிர கலா தனபிறங்கெழிற்செய்யவள்‌ 
சுரமுமேத்தித்‌ துதசெயுகன்னய 
வுரையுங்கேட்கலனுன்மத்தமேலிடிற்‌ 
சரையுமென்மொழிகாதினிலேநுமோ. 


(இ-ன்‌.) பிரசலாதன்‌ பிறங்கு எழில்‌ செய்ய வள்‌ சாரும்‌ எத்தி - பிரகாலாத 
னும்‌ விளங்கும்‌ அழனேயுடைய இலக்குமிதேவியும்‌ தேவர்களும்‌ வணங்கி, அதிசெ 
ய்யும்‌ ஈல்நயஉரையும்கேட்கலன்‌ - வாழ்த்‌ தும்‌ இனியவசனங்களையும்‌ கேளா தவனாயி 
னான்‌, உன்மத்சம்‌ மேலிடில்‌ கரையுமெல்மொழி காதினில்‌ ஏறுமோ - ஒருவனுக்குப்‌ 
பித்தேறினால்‌ பிறர்கூறும்‌ மெல்லிய சொற்கள்‌ அவன்காதிற்‌ செல்லுமா (செல்லா 
தென்றபடி.) 

முன்னர்க்‌ கூறியதை மூடித்தற்குப்‌ பின்னொருகாரணம்‌ வைத்துச்‌ கூறிய 
யதுவேற்றுப்பொருள்‌ வைப்பணி,  ' (௮) 


௫௯௮) காஞ்சிப்புராணம்‌ 


உய்தியில்லவன்சோரியொன் தித்‌ துணை 
வெய்யவாயசெருக்குவிளைக்குமேற்‌ 
பையுள்சூழப்பதகன்கொடுமையை 
யையயாவரளவிடற்பாலரே, 

(இ-ள்‌.) உய்‌.தி இல்லஉன்‌ சோரி ஒன்று - தான்‌ உய்யும்‌ வகையறியாத இர 
ணியனது உதிரமொன்றே, இத்துணை வெய்ய ஆய செருக்கு விளைக்குமேல்‌ - இவ்வ 
ளவு கொடிய செருக்கனைச்‌ இருமாலுச்சே விளைக்குமானால்‌, பையுள்குழ்‌ அப்பசசன்‌ 
கொடுமையையாவர்‌ அளவிடற்பாலர்‌-ஆன்மாக்களுக்குத்‌ துன்பமே கரும்‌ அவ்வி 
மணியனது கொடுமையை வரையறுத்துச்‌ கூறும்‌ தன்மையையுடையோர்‌ யார்‌ (ஒரு 
வரு.மில்லை யென்றபடி) 

ஐய - இரக்கக்குறிப்புப்‌ பொருளில்வர்த விடைச்சொல்‌ - இதுகவிகூற்றுத்‌ 
அழை. (௦) 

அனையகாலையயன்முதல்விண்ணவ 
ரினையுகெஞ்னெரஞ்சினபெம்பிரான்‌ 
மனையடைந்துசரணமென்றே கத்தினார்‌ 
வினையிகந்‌ அயர்மற்தரவெற்பின்மேல்‌, 

(இ-ள்‌.) அனைய சாலை அயன்முதல்‌ விண்ணவர்‌ இனையும்‌ நெஞ்சினர்‌ அஞ்‌ 
னர்‌ - அக்காலத்‌ தில்‌ பிரமன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ வரும்துமன முடையரா யஞ்ச, 
உயர்‌ மந்தரவெற்பின்மேல்‌ எம்பிரான்தனை அடைந்து சரணம்‌ என்று வினை இகந்து 
ஏத்தினார்‌ - உயர்ந்த மந்தரகிரிமின்மேல்‌ சிவபெருமானையடைம்‌ அ யாங்கள்‌ அடைக்‌ 
கலமென்று தங்களுக்கு நேர்ந்த தீவினையினின்‌ று நீங்கித்‌ துதித்தார்கள்‌, 

திருக்கயமிலைபோல மந்தரடரியும்‌ ஓர்தானமாதலால்‌ மச்‌ தரவெற்பின்மேல்‌ எம்பி 
ரான்றனைச்‌ சரணடைந்து என்றார்‌, (௧0) 
வாய்புலாம்‌ துநடுக்குறவந்‌ தவ 
சேயவார்த்தைதிருச்செவியேற்றனன்‌ 
பாயபல்கணமேத்தப்பனிவரை 
யாயினோடனிதாடல்செயாண்டகை 

(இ-ன்‌.) பாய பல்சணம்‌ ஏத்த - பரவிய பல வெகணங்களும்‌ அ.திக்ச, பணி 
வரா இயினோடு இனிது ஆடல்‌ செய்‌ ஆண்டகை - உமையம்மையோடு இனிதாகக்‌ 
கலரந்சருளிய இறைவன்‌, வரய்புலர்க்‌து ஈடுக்குற வந்தவர்‌ ஏயவார்த்தை திருச்செவி 
ஏற்றனன்‌ - வாய்புலர்க்து நடுக்குற்று வர்தடைர்க பிரமன்முதலிய தேவர்கள தீ! 
இரப்புரையைத்‌ திருச்செவியிலேற்று, 

ஏற்றனன்‌ முற்றெச்சம்‌. (௧௧) 

அஞ்சலிரென்றளித்‌தனன்‌ சிம்புளாய்‌ 
வஞ்சமானிடவாளரியாயுளை த்‌ 
அஞ்சுவித்தரிகொண்டொளிதோற்றினான்‌ 
றஞ்சமுண்டவர்தஞ்சரணாயினான்‌. 

(இ-ள்‌.) அஞ்சலீர்‌ என்று அளித்தனன்‌ - அஞ்சுதலொழிமினென்று அபய 
ந்தந்து, சிம்புள்‌ ஆய்‌ வஞ்சம்‌ மானிடவாளரி ஆயுளை அஞ்சுவித்து உரிகொண்டு-சாபீ 
வடிவாய்‌ வஞ்சம்வாய்ந்த ஈரசிம்மத்‌ தின்‌ வாழ்நாளைப்போக்க அதன்‌ தோலை ஆடையா 


நாரசிங்சேப்படலம்‌. டுக்க 


கக்கொண்‌ டு, தஞ்சம்‌ உண்டவர்தஞ்‌ சரண்‌ ஆயினான்‌ ஓளிசோழ்தினான்‌- அடைக்கலம்‌ 
புகுக்கோர்க்கு அடைக்கலத்‌ தானமாயுள்ள இறைவன்‌ புகழொடு விளங்கனொோன்‌. 

ஒளி பலரும்‌ அறிய நிற்றல்போலப்‌ புகழும்‌ பலருங்கேட்க நிற்றலால்‌ உவமை 
யாகுபெயராய்ப்‌ புகழ்மேனின்ற து, சிங்கம்‌ எல்லாமிருகங்களிலும்‌ மேம்பட்ட தாத 
லால வாளரியென்றார்‌. வாள்‌ ஒளி. (௧௨) 


நரமடங்கலினாரணனுர்திருக்காஞ்சியை 
விரவிநா ர சிங்‌்கச்சரவேந்தைநிறி இயினான்‌ 
பரவியேத்தினன்வெவ்வினைநீத்‌ தருள்பற்‌ றினா 
ணு ரவுகீரு டையத்தலமுத்தமமாகுமால்‌, 

(௫-ள்‌.] ஈரமடங்கலின்‌ நாரணனும்‌ திருக்காஞ்சியை விரலி - நரம 
சீஙகொனள்ட இருமாலுள்‌ காஞ்சித்‌ திருப்ப தியையடைக ஐ, ஈாரசிங்‌ இீச்ரவோைை 
ரிறிஇயினன்‌ - நாரசிங்ச்சர மென்னும்‌ திருப்பதியில்‌ இவெலியகப்‌ பெருமானை 
தாபனருசெய் து, பரவி ஏச்தினன்‌ வெவ்வினை நீத்து அருள்பற்றினான்‌ - வணங்கி 
வாழ்த்திச்‌ கொடிய அம்மயக்க வினையினின்ற நீங்கச்‌ சிவபெருமான்‌ திருவருளை ப 
டைக்தனன்‌, உரவுநீர்‌ உடைய அத்தலம்‌ உத்தமம்‌ ஆகும்‌ - பெரிய நீர்வளம்‌ வாய்க்க 
அத்திருத்தம்‌ எல்லாத்‌ தருத்தலங்களிலும்‌ மேம்பட்டு விளங்கும்‌. (௧௬) 

வாச€ச்சரமன்னதன்றெற்கதுமன்னுபொற்‌ 
பேரான்றன்னொடுசோன்றியபொன்விழிப்பேரினான்‌ 
பார்கான்வெளவினன்பாதலச்தேகலும்பைந்‌துழாய்த்‌ 
தாரான்சூகரமாயவன்‌ றன்னைச்சவட்டி.யே, 4 

(இ-ள்‌.) வார$ச்சரம்‌ அன்னதன்‌ தெற்க து - வரா€ச்சாமென்னும்‌ அச திருக்‌ 
தலத்திற்குத்‌ செற்குள.ஐ, மன்னுபொன்பேரான்‌ சன்னொடுதோன்றிய பொன்விழி 
பேரினான்‌ - இரணியஜனோடு பிறந்த இரணியாக்க னென்னும்‌ பெயரையுடையவன்‌, 
டார்தான்‌ வெளவினன்‌ பாலக்‌ ஏகலும்‌ - நிலவுலகைக்‌ கவர்ந்து பாதலச்திற்‌ செ 
ல்ல, பைந்துழாய்‌ தாரான்‌ சூக.ரம்‌ ஆய்‌ அவன்‌ தன்னை சவட்டி- பசியதுளபமாலையை 
யணியந்த திருமால்‌ வராகமூர்த்தங்கொண்டு ௮வ்விரணியாக்க னுயிரைவாங்கி,(௧௪) 

முன்போற்பாரைக்கொணர்ம்‌ துமிறிஇமதமூண்‌ டுழிக்‌ 
சொன்பாயேற்றவன்வேடுருக்கொண்டுயிருண்டொரு 
வன்பார்கோடுபிடுங்கியணிந்தபின்‌ மற்றவ 
னன்பாலீசனையர்ச்சனைசெய்தருள்‌ பெற்றதே, 

(இ-ள்‌) முன்போல்‌ பாரைாகொணர்ந்து கிறுவி- முன்போல அகச்நிலவுலசைக்‌ 
கொண்டுவந்து நிலைமிறுத்தி, மதம்மூண்ட உழி - இறுமாந்து அட்டகுல பர்வதங்கள்‌ 
முதலியவற்றைத்‌ தனது வச்சரதந்தங்களால்‌ கோதது வீசியவழி, கொன்பாய்‌ ஏற்ற 
வன்‌ வேடுஉருக்கொண்டு உயிர்‌ உண்டு - நிகரின்றிப்‌ பாய்ந்து செல்லும்‌ இடபவூர்தி 
யையுடைய சிவபெருமான்‌ தேவர்கள்‌ வேண்டுகோளால்‌ வேடுவவடிவங்‌ கொண்டு 
அவ்‌ வராகத்தின்‌ உயிர்‌ பரு, ஒருவன்பு ஆர்‌ கோடுபிடுங்கி அணிந்தபின்‌- அவ்வராக 
மூர்த்தத்‌ இன்‌ வலிமைவாய்ச்த வக்ரெதர்‌. சத்தைப்‌ பிடுங்க அத்‌ திருமால்‌ செருக்காத 
வண்ணம்‌ தஇிருமார்பி லணிர்தபின்‌, அவன்‌ அன்பால்‌ ஈசனை அர்ச்சனைசெய்து ௮௬ 


௬௦௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ள்பெறறது - அத்திரு. மால்‌ அன்போடு சிவபெருமானை அருச்சித்துத்‌ திருவருள்‌ பெ 
த்ற திருத்தலமாம்‌, 

முருகக்கடவுள்‌ கொண்டவேவெத்‌ கல்ல சிவபெருமானது அனுஞை 
யாலாதலால்‌ அதனைச்‌ வெபெருமான்மேலேற்றி வேடுருக்கொண்டெனக்‌ கூறினர்‌. 


மதமூண்டுழியென்னுஞ்‌ சொல்லாற்றலால்‌ இறுமாந்து வக்ரெதந்தத்தால்‌ அட்டகுல 
பர்வதங்களைச்‌ கோத்தெறிதல்‌ முசலிய வென்றாம்‌, முன்னர்க்‌ கூறிய செய்யுளில்‌ 
தெற்கது வென்பது - அர்ச்சனைசெய்‌ தருள்பெற்ற தென்பதனோடு முடிதலால்‌ ஒரு 
தொடர்‌, (௧௫) 
நாரடிங்கீசப்படலமுற்றிற்று. 
௮ இருவிருக்சம்‌-௧௯௧௮, 


௮ நீதகேசப்படலம்‌, 


* க்‌ 


நாராரசகொல்‌ை றயனுர ரிச்‌ ரரந்தன்னொடி 
வாரா மேன்மைதெரிர்துவழகங்இனா 
சேரரின்‌ றவிசன் குண்‌ ங்கொ அவி | 
போராவேற்றவா௩ாகவிச்சசமபோற்றுவாம்‌, 


(இ-ன்‌.) தார்‌ ஆர்‌ கொன்றையன்‌ சாரசில்‌ச்சாம்‌ தன்னொடு வாரா£ச்சரம்‌ 
மேனண்மைெரிக்‌ து வழஙகினாய- கொன்றைமாலையை யணிச்த சிவபெருமானது நார 
இங்‌ ச்சரத்தோடு வராடீச்சரத இன்‌ மேன்மையையும்‌ முன்னர்க்‌ தெரிர்து கூறி 
னம்‌, எர்‌ ஆர்சின்ற இசன்‌ குணபாங்கர்‌ - பொலிவு நிறைர்க இவ்வராகமீச்சரத் இன்‌ 
கீழ்பசாஈலில்‌, எஜழ்வலிபோர்‌ ஆன்‌ ஏற்றவர்‌ அர்த சலிச்சரம்‌ போற்றுவாம்‌ - மிக்சவ 
வலிமையையும்‌ போர்‌ ச்தொழிலையு முடைய இடபஞஷர்‌தியையுடைய பெருமாளுரது 
அர்ரக லீச்சாத்‌தின்‌ மேன்மையை இணியெடுத்துக்‌ கூறுவாம்‌- (க) 

இரணியாக்கனளித்திமெர்தகனெனபவன்‌ 
மரபினெரதையையாயிடையேது நிவர ம்பெறாஉ 
முரனையட்டபிரான்‌ முதல்விண்ணவர்யாரையு 
முரனில்வென்றுபுறக்கொடைகண்லெகாண்டனன்‌, 

(இ-ள்‌.) இரணியாக்கன்‌ அளிக்திமெ அந்தகன்‌ என்பவன்‌ - இரணியாக்கன்‌ 
பெற்ற அம்‌ தகனென்னும்‌ அசுரன்‌, மாபின்‌ எக்தையை ஆயிடை ஏச்திவரம்பெற்று - 
ஆகமமுறையாற்‌ சிவபெருமானை அவ்விடத்துப்‌ பூசித்து வாம்பெர்று, முரனை அட்ட 
பிரான்‌ முதல்‌ விண்ணவர்யாரையும்‌ - முராசுரனுயிர்‌ வாங்கிய திருமால்முசவிய தே 
வர்கள்‌ யாரையும, உரன்‌இல்‌ வென்று புற க்கொடை கண்டு உலகு ஆண்டனன்‌- தன 
அவலிமையால்‌ வென்று அவாகள்‌ புறங்கொடுத்தலை நோக்கி உலகனையாண்டனன்‌. 

நரகாசுரன்‌ அரண்களைக்‌ காப்போன்‌ மானாதலால்‌ அவனைக்‌ கண்ணமூர்ச்தத்‌ 
தின்‌ முன்கொன்றமையால்‌ முரனை யட்டபிரான்‌ என்றார்‌. இச்சாரணம்பற்றி முராரி 
என்பது அவர்க்கோர்‌ திருராமம்‌, (௨) 

அன்ன தரனவனுக்கழிவெய்தியச்‌சத்நினாற்‌ 

பொன்னவாமருமத்தவனாதிப்புத்தேளிர்தா 

மின்னிடைக்குகடுக்கம்விளை ததிறுமாந்தணி 
ர்‌ மன்னுபூண்முலையார்வடிவத்தையெடுத்தரோ. 
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அத்தகேசப்படலம்‌. ௭௬௧ 


(௫-ள்‌.) அன்னசானவனும்கு அழிவு எய்தி - அந்த அசுரனுச்குப்‌ புறங்சொ 
டுத்து, அச்சத்‌ தினால்‌ பொன்‌௮வாம்‌ மருமச்சவன்‌ ஆதிபுத்தேளீர்தாம்‌, தமது உயிர்‌ 
போற்றுதற்கு இலக்குமி விரும்பிய இருமார்பையுடைய திருமால்முதலிய தேவர்‌ 
கள்‌, மின்‌ இடைக்கு ஈடுக்கம்‌ விளைத்து இறுமாக்து அணிமன்னு பூண்‌ முலையார்‌ 
வடிவத்தை எடுத்து - மின்னல்போன்ற இடைக்கு நடுக்கஞ்செய்‌ இறுமாக்து பொலி 
௮மைக்த ஆபரணங்களை யணிஃக்ச தனங்களையுடைய பெண்கள்‌ வடி.வத்தையெ 
டுத்து. ்‌ (௬) 

கொள்ளிவட்டமெனச்‌சகமெங்கணுங்கொட்புறீஇ 
வெள்ளியங்கயிலைக்கிரிமேவினர்முத்தலை 
யள்ளிலைப்படையங்கணனாரருள்பெற்றவண்‌ 
வள்ளிமாமிகணங்களிமீனாடும்வதஇிக்தனர்‌, 

(௫-ள்‌.) கொள்ளிவட்டம்‌ என்ன சகம்‌ எங்கணும்‌ சொட்புற்று . கொள்ளி 
வட்டம்‌ என்னுந்‌ இிப்பொறிபோல உலகசெங்குஞ்‌ சுழன்று, வெள்ளியங்‌ கயிலைக்‌ 
இரிமேவினர்‌ - வெள்ளியாகிய அழபெ சயிலையங்ியை யடைந்து, முத்தலை அள்‌ 
இலை படை அங்கணனார்‌ அருள்பெற்று-மூன்‌ அகவராயுள்ள கூரிய சகட்வெடி.வாகிய 
குலத்தையேம்‌ திய சிவபெருமானால்‌ தஇருவருளைப்பெற்று, அவண்‌ வள்ளிமாமி 
கணங்களினோமெ வ தஇச்தனர்‌- அவ்விடத்‌ து உமையம்மை கணங்களோடும்‌ கயிலையிற்‌ 


அங்சணஞார்‌ உயர்வுகுறித்தற்கண்‌ பலர்பாலில்‌ வக்த ஆர்‌என்னும்‌ இடைச்‌ 

சொல்‌ அங்கணனென்னும்‌ இயற்பெயர்‌ முன்வம்‌ கத, மேவினர்‌ முற்றெச்சம்‌, (௪) 
இன்னவாறுபல்காலமகல்வுழியெம்பிரான்‌ 
மன்னுதாருவனததுறைமாதவர்சங்களை த்‌ 
துன்னிமையல்கொளீஇயவருண்மைசோஇத்திடு 
மன்னசெய்கைகினை ஈதவணெய்‌இனனவ்விடை. 

(இ-ள்‌.) இன்ன ஆறு பல்காலம்‌ அசல்வுழி -இவ்வாறுபலகாலஞ்சென்றபின்‌, 
எம்பிரான்‌ மன்னு தாருவனத்து உறைமாதவர்‌ தங்களை - எமதுபெருமான்‌ நிலை 
பெற்ற தேவசாருவனத்திற்றங்யெ பிருகுமுசலிய முனிவர்களை, துன்னிமையல்‌ 
கொளுவி அவர்‌ உண்மை சோதித்திமெ அன்ன செய்கை நினைந்து அவண்‌ எய்தி 
னன்‌ - அவர்களையடைக்து சாமத்சைமூட்டி அவருண்மை நிலையை யாராய்நதறியும்‌ 
அச்செய்‌ இயைக்கருதி ௮வ்விடத்தடைச்தான்‌, ௮ இடை - அச்சமையத்தில்‌, 

கெளதமமுனிவர்சாபச்தால்தேவதாருவனத்தினின்று வந்தமுனிவர்கள்வேத 
வொழுக்கமும்‌வெபத்‌ தியு ரீங்கெரடஇல்வீழுக்‌இீவினையிற்‌ சிமிழ்ப்புண்‌ கெருமத்தையே 
பொருளெனம தித்துஇறுமார்‌ திருக்க, அவர்களையுய்வித்தற்பொருட்பெபிட்சாடனத் தி 
ருவுருவல்கொண்டனர்‌என்பதுபுராணவரலாறாதலால்‌ எம்பிரான்‌ மன்னு தாறாவனத்‌ 
துறை மாதவர்‌ தங்களைத்‌ துன்னி மையல்கொளீஇ என்றார்‌. 

* நெற்றித்தழற்கட்பெரியோனு நேமியோனுமிங்டிவர்க 
ளுற்றதிமைநிரயத்‌ திற்பன்னாளுழப்பினல்லா.து 
முற்றுராதென்றுள த்தெண்ணித்திமைபயயக்குமுன்னூல்கள்‌ 
சொற்றாரவரைமதிமருட்ட முனிவரவற்றிற்றுவக்குண்டார்‌. 
அன்ன நாவின்வழி தால்கள்‌ முனிவரோ தியஞரெய்தி 
யின்னற்சடலுள்வீழ்க்இட லமெம்மான தனுக்குளமிரங்‌ இப்‌ 
௭௬ 


௬௦௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


பன்னுமறையோர்துயர்‌ திர்ப்பான்பவியேற்றண்டல்தலைக்டோய்‌ 
மன்னுமுயர்‌ தாருகவன த்‌ தினன்னோர்சா லைமருங்கடைர் சான்‌. ப்‌ 

எனக்‌ கூர்மபுராணச்தில்வருதல்‌ காண்க. (௫) 

அந்தகாசுரன்‌ விண்ணவர்வெள்ளியடுக்கலின்‌ 
வர்‌ துபெண்மையராகிமறைந்துறைசெய்‌ இகேட்‌ 
செதுசற்றமிகுக்ச வணெய்தியுடற்றுழி 
முர்துமம்பிகைகன்னருள்பெற்துமுகுர்சனார்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ச்சுசாசான்‌ - அந்தசா சுரனென்பவக்‌, விண்ணவர்‌ வெள்ளி அட்‌ 
கலின்‌ வற்‌ து பெண்மையர்‌ ஆதி மறைர்து உறை செய்தி கேட்டி- தோற்றதிருமால்‌ 
முதலியதேவர்கள்கைலையங்கிரியில்வர்‌ த பெணமைவடிவுடையவராய்க்கார்‌ து வச்‌ 
குஞ்‌ செய்தியைச்சேட்டு, உந்து சீற்றம்‌ மிகுத்௰ அவண்‌ எய்தி உடற்று உழி- போ 
ர்ச்குவம் து கோடங்கூர்ந்‌ று அவ்விடத்தடைக்‌ து போசெய்யுமிடத்து, முகுந்தனார்‌ 
முந்தும்‌ அம்பிகை தன்‌ அருள்பெற்று - திருமால்‌ யாவருக்கு முற்பட்டவுமையம்‌ 
மையின்‌ இருவருள்பெற்று, (௬) 

எண்ணில்பெண்டிர்தமைப்படைத்தேயினரத்தடங்‌ 
கண்ணினார்க்டைகண்டகனோடினஞைமற்‌ 
றண்ணலாருறுவோரமர்‌ தாருவன த்கிடை 
ஈண்ணிமங்கணடாத்தியசெய்கைகவிற்றுவாம்‌, 

(இ-ள்‌.) எண்‌ இல்‌ பெண்டிர்‌ தம்மைப்‌ படைத்து எயினர்‌ - அளவில்லா தச தீ 
,இகளைப்படைத்து எவினர்கள்‌, ௮ தீடகண்ணினார்க்கு இடைகண்டகன ஐடினளுக - 
அந்தப்பரந்தகண்களையுடைய விண்டு சத்‌ இகளுக்குத்சோற்ற ௮ச்சுகாசுரன்‌ புறங்கொ 
டுத்தொட, ௮ண்ணலார்‌-சிலபெருமானார்‌ (பிட்சாடனமூர்ச்சங்கொண்டு) உறுவோர்‌ 
அமர்‌ தாருவனத்து இடை ஈண்ணி - பிருகுமுனிவர்‌ முதலிய முனிவர்கள்‌ சங்யெ 
தேவதாருவனத்திற்‌ சேர்க்‌ து; அங்கண்‌ ஈடாத்‌ திய செய்கை நவிற்றுவாம்‌ - அவ்வ 
னத்தில்‌ ஈடத்திய திருவிளையாடலை யினிக்‌ கூறுவாம்‌, 

அர்சகாசரனுக்குத்தோற்றுப்டெண்வடிவமாயஉமையம்மையினக௧ணம்சளா 
யெவல்செய்‌ துகின்‌ ற இருமால்முதீலியதேவாகளோமெபோர்செய்யஅந்தகாசுரன்போ 
ர்செய்யவேற்றவழி, நந்திதேவர்‌ சண்டாகன்னன்மு தலியகணாதிபரோடு அவனோடு 
போர்செய்துபுறக்கொடுத்தகாலையில்‌ திருமால்‌ நூறுசத்‌ இகளையமைத்‌ அப்‌ போர்க்‌ 


சேவ, அச்சத்ககள்‌அவனைவென்றுவாகைபுனைக்கனர்‌ என்பது புராணவரலாறு, 
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““கணங்களுடைர்‌அபுறங்கொடுப்பக்காயா மேனித்‌ இருசெடுமா 
லணங்குகோய்செயரிகெடுக்கட்சச்தியொருதூறமைத்துவிட 
நிணங்சொள்வடிவேலக்‌ கப்பேரவணன்றன்னைகிகர்வோரைத்‌ 
தணங்கையயர்க்துபேய்க்கணங்களெளமலை,திரெனவிடுத்தான்‌. 
வீடுத்தவோராயிரமவுணர்விளியஈந்‌திமுதற்கணங்க 
ளடுத்தவிண்செத்திகளவக்குடர்த்துவாசைபுனைம்‌ இடலுங்‌ 
கடத்தாழ்மிட ற்றெல்கண்ணுகலோன்கணங்கட்காற்றா தடைக்‌ அபு றங்‌ 
கொடுத்தானுலகமொருமூன்‌ அல்சொலைகுழந்ககாசாரனே.”? 

எனச்‌ கூர்மபுராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. (௪) 


அர்தகேசப்படலம்‌, ௬௦௩ 


ஒருபோகுகொச்சகம்‌, 
கழல்கறங்கப்பலிக்கலனுங்கரத்தேக்‌ நபபலபரிதி 
மழ கதரின்வ ரும்பேருமா ன்றுடிமுழகக மர செவிமடுத்‌ துக்‌ 
குழலிசை பெட்டருகணையுமசுணமெனக்குளிர்‌ தூங்கிப்‌ 
பழி பு. தாப கமடவார்பலிகொண்டுமருங்கணைகதா, 

(இ-ள்‌ ) கழல்கறங்க பவிகலனும்‌ கரத்தி ஏச்இ- வீரகண்டையொலிக்கப்ப 
விபாத்திரச்சைத்‌ திருச்கரத்‌திலேம்‌ தி, பலமழ பரிதிக திரின்‌ உரு பெருமான்‌ அடி 
முழக்கம்‌ செவிமடுச்‌து - பலஇளஞ்சூரியர்‌ ஒளிபோலத்சோன்றியருளிப சிவபெரு 
மானது உடத்கையின்‌ முழக்கத்பைச்‌ கமதுசெவியிற்றேக்கி, குழல்‌ இசைகேட்டு கு 
ளிர்தாங்கி அருகு அணையும்‌ அசணம்‌ என்ன-வேய்ங்குழலின்‌இசையைக்சேட்டூமக 
_ழ்கூர்க்நுஅருகணையும்‌௮அசுணப்புள்போல, பழிதபு தாபதமடகார்‌ பலிகொண்டு மரு 
ல்கு அணைக்சார்‌ - கற்புவாய்ச்தபிருகுமுனிவர்முதலியோர்பன்னிமார்கள்‌ பிச்சைகொ 
ண்டு வீதியில்‌ வர்தார்கள்‌. 

உவமைக்கும்‌ பொருளுக்கும்‌ ஒற்றுமையுண்‌ மையால்குளிர்‌ தூங்கெயென்னும்‌ 
பொருளின்றொழிலை உவமைக்குங்கொள்க, பிட்சாடன மூர்த்தமா தலால்‌ பலிச்சல 
னுய சாத்சேக்தி என்றார்‌. பிட்சாடனம்‌ பிட்சையேற்கச்‌எஞ்சரித்தல்‌. (௮) 

நிலவலா ந்தககைமுகிழ்க்குமணிவாய்க்குகெடஞ்குலத்‌ 
தலைகிடர்கதிண்டோட்குஈகடமார்பின மகனுக்கு 
மலைமடந்நைகரஞ்சேப்பவருடுமிருகுறங்கினுக்குங்‌ 
கலைநுடங்கவருமடவார்கண்மலரிட்டிறைஞ்சினார்‌. 


(இ-ள்‌.) நிலவு அலர்ந்த நகைமுகிழ்க்கும்‌ மணிவாய்க்கும்‌ - சர்‌. தஇிரனது வெ 
ள்ளிய நிலவைப்போல விளங்கெபுன்னகை யரும்பும்‌அழ௫ூய இருவாய்க்கும்‌, நெடும்‌ 
சூலம்‌ தலைடெர்த இண்தோட்கும்‌ தடமார்பின்‌ ௮ழூனுக்கும்‌ - மு. தன்மைவாய்ச்த 
நெடிய சூலங்ெந்ததிண்ணியதோள்களுக்கும்பர£ த திருமார்பி னழகனுக்கும்‌, மலை 
மடந்தை கரம்சேப்ப வருடும்‌ இருகுறங்கினுக்கும்‌ - உமையம்மை திருக்கரஞ்செவக்‌ 
கத்‌ சைவரும்‌ இரண்டு இருத்தொடைகளுக்கும்‌, கலைநுடங்கவரும்மடவார்‌, கண்மலர்‌ 
இட்டு இறைஞ்ூ௰ஞர்‌-மேகலை சோரப்‌ பலிகொண்டுவரும்‌ தேவ தாருவனமுனிவர்பன்‌ 
னிமார்‌ தமது சண்களாயெமலர்களைச்‌ சாத்‌ இதி வணங்கினார்கள்‌, 

பிரமன்‌ திருமால்‌உருத்‌ திரன்‌என்‌ போர்‌ மூன்று௬வமும்‌ தன்னுருவென்ப த புலப்‌ 
படுத்தற்குத்‌ தாங்கனொ னென்பார்குலத்தலைடடெக்த இண்டோட்கும்‌ எனவும்‌, தெரிடெ 
போர்‌ மலரிட்டுவணங்குதல்‌ முறையென்பார்‌ கண்‌ மலரிட்டிறைஞ்சினார்‌ எனவும்கூறி 
னார்‌. கண்மலர்‌ கண்ணாகிய மலர்‌, கள்காயுடைய மலர்‌ எனப்பொருள்கொள்ள நிற்ற 
லால்செம்மொழிச்‌ லேடையணி. சொளும்‌;மார்பும்‌, தொடையும்‌ கலவியின்பச்தரு 
ம்‌ இடங்களாதலால்‌ அவற்றை வணங்கினார்‌ என்பார்‌, இறைஞ்சனொரெனவுங்கூ நினார்‌. 
சூலம்‌ பிரமன்முசலிய மூவர்வடிவு என்றதை ““ஒருதாளீரயின்‌ மூவிலைச்சூல 
மேந்தினை?? எனவரும்‌ திருவெழுகூற்நிருச்கையில்வருதல்காண்ச, (௯) 
கண்மலமையெம்மானார்திருமேனிகவரவவர்‌ 
பண்மலரும்வாய்மலரும்பனிமலருமுகமலருக் 
தண்மலரும்விழிமலருக்தாண்மலருங்கைமலரும்‌ 
விண்மலருமின்னனையவிளங்கிழையாரெ திர்கவர்ந்தார்‌, 


௬௦௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫-ள்‌.) சண்மலனா எம்மானார்‌ இருமேனி கவர-சமது கண்ணாதிய.:லரை எமது 
பெருமானார்‌ திருமேனிகொள்ளைகொள்ள, அலர்‌ பண்மலரும்‌ வாய்மலரும்‌ பனி ல 
ரும்‌ முகமலறாம்‌-அவ்விறைவர துசாமசானம்பாடும்‌ண்டுணிவாயலர்க்த குளிர்ம்ச,கிமு 
வாய்மலரும்‌ திருமுகமலரும்‌, தணமலரும்‌ விழிமலரும்‌ தாள்மலரும்‌ கைமலரும்‌- சண்‌ 
ணளியோமுமலர்ச்‌,த திருக்கண்‌ மலரும்‌ திருவடி.மலரும்‌ திருக்கரமலரும்‌ ஆகயஇவற்றை, 
விண்மலராம்‌ மின்‌ அனைய விளங்கிழையார்‌ எதிர்கவார்தார்‌-வானிற்றோன றிய மின்‌ 
னலையொத்தபெண்கள்‌ அதற்கெதிராகக்கொள்ளைகொண்டனர்‌. 


இண்டுணிவாய்கொள்ள;மலர்‌ போ. சலால்வாய்மலரும்பணிமலரும்‌ எஸ்‌ (ரீ 
ர்‌. முனிவர்‌ பன்னியர்‌ சமதுசண்மலாஇய இழிச்சு பொருளைத்தந்து, இறைவனது தி 
ருவாய்மலர்முதவியஉயர்க்தபொருளைஎஏற்றமையைச்சொல்லுதலால்‌, இது பரீவிர்க்தி 
யணி, | 40) 


எம்பிரான்‌ நிருமேனியுள முழு அமிடங்கொள்ள 
ஈம்பியகாண்முதனான்குந்தச்சலெர்போற்புறடப்பக்‌ 
கொம்பனையார்கள்ளுண்டுகளித்தோரினிருமருங்கும்‌ 
பம்பினாராடினார்பாடிஞாரொன்செய்வார்‌, 


(௫-ள்‌.) எம்பிரான்‌ திருமேனி உளம்‌ முழுதும்‌ இடங்கொள்ள-எமது பெரு 
மானார்‌ இருமேணியான௮அம்முனிவர்பன்னியா துமனமுற்றும்தமக்குப்‌ புச்லோகக்‌ 
கவர்ந்திகொள்ளுதலால்‌, ஈம்பிய சாண்முதல்‌ நான்கும்‌ தச்லெர்போல்‌ புறம்ஈடப்ப- 
அதற்குமுன்‌ புக்கலாகக்‌ குடியிருந்த நாண்‌ முசவியநான்கு குணமும்‌ ஒதுக்குக்‌ குடி. 
யிருந்தவர்போற்‌ புறத்தில்‌ ஈடக்க, கொம்பு அனையார்‌ கள்‌ உண்கெளித்தோரின்‌ இரும 
ருங்கும்‌ பமபினார்‌ ஆடினார்‌ பாடினார்‌ என்செய்வார்‌-பூங்கொம்பையொத்தஅம்முனிவ 
ர்பன்னியர்சள்ளூண்டெகளித்தோரைப்போலஇரண்டெக்கங்களிலும்ரெருங்கி ஆடினார்க 
ள்பாடினர்கள்‌ இதுவொழிர்‌ அ என்செய்வார்கள்‌, 


புக்கில்‌ உரியவீடு, அச்சில்‌ பிறர்வீடு, நாணம்‌, மடம்‌, அச்சம்‌, பயிர்ப்பு என்‌ 
னும்‌ இர்ான்கு குணங்களின்‌ வன்மையே சற்பாதலால்‌ நாண்மு தல்‌ நான்குமென்‌ 
ரர்‌. அக்குணங்களுள்‌ நாண்‌ முற்படக்‌ கூறியது * உயிரினுஞ்சிறந்தன்று நாணே 
நாணினும்‌ செயிர்‌ தீர்சாட்டிக்க ற்புச்சிறந்தன்‌ அ? எனவரு தலில்‌ உயிரினுமநாண்‌ இறெக்த 
தாகலால்‌ நாணுக்குப்புக்கலாகிெயஅவர்கள்‌ மனச்தைத்தனக்கு ப்புச்லொகச்சவபெரு 
மான்‌ திருமேணிசவர்க்ததால்‌, உடையவன்வெகுண்டபோது குடிபோகும்‌ஒதக்கிட. 
மூடையார்போற்‌ குடிபோதலால்‌ அச்‌சலர்போல்‌ புற£டப்பஎன்றார்‌, காண்பிறரைக்‌ 
காண நாணுதல்‌, மடம்‌ ௮வர்குணத்தைச்‌ கனவிலும்‌ அறியாமை,௮ச்சம்‌ அவரைக்‌ கா 
ணில்‌ அஞ்சியொளித்தல்‌, பயிர்ப்பு அவரின்பத்தை யருவருத்தல்‌, பம்பினார்முற்றெ 
ச்சம்‌, (௧௧) 
தண்ணறுஞ்சர்தனந்தீயத்தாள வடநீருகக்‌ 
கண்ணெகிழ்பூர்தொடை மூசுங்களிவண்டினொடுங்கருக 
வெண்ணரியகாமத்தியிடைக்குளித்தார்புரம்பொடித்த 
வண்ணலிளஈகைபோலுமடி.களிவாககையென்பார்‌, 


(௫இ-ள்‌.) தண்‌ ஈறும்‌ சந்தனம்‌ திய தரளவடம்‌ நீறு ஆச - தண்ணிய சறு 
மணங்கமமும்சர்தனம்‌ஒருபால்‌ தயவும்‌, முத்‌ அவடம்‌ஒருபால்நீறாகவும்‌, சள்ரெ௫ழ்பூ 


அதந்தகேசப்படலம்‌. ௬௦௫ 


ஈதொடை மூசும்களிவண்டினொடும்‌ கருகஃ கள்ளொடுமலர்ந்தமலராற்றொடுத்த மலர்‌ 
மாலைசம்பால்மொய்த்த ம.துக்களிப்பினையுடைய வண்டுகளோடு ஒருபால்‌ கருகவும்‌, 
எண்‌ அரிய காமம்‌ தீயிடை குளித்தார்‌ - நினைத்தற்கரியகாமமென்னுந்தியில்‌ மூழ்கிய 
முனிலர்‌ பன்ணியர்‌, அடிகள்‌ இவ/ஈகை - அழடில்முதலவராடிய இவரது புன்னகை, 
பரமபொழுச்த அண்ணல்‌ இளநகைபோலும்‌ எனபார்‌. திரிபுரங்களைநீறபடு ந்திய இ 
றைவரது புன்னகையையொக்கும்‌ என்பார்கள்‌. 
ஊரிற்பற்றிய திக்கோட்பட்டவர்‌ அது தப்பி நீருட்குளித்தால்‌அசதிவெம்மை 
இரும்‌, காமத்திக்சோட்பட்டார்‌ அம்கீருட்குளிப்பினும்மலைமுழையினொளிப்பினும 
திராதா சுலால்‌எண்ணரியசாமமெனவும்‌, ௮ததம்மால்‌ விரும்பப்பட்டகாதலார்தோள 
ன்றித்‌ தீராதாதலால்‌ புமம்பொடித்த அண்ணலிளஈகைபோலுமடிகளிளஈகையென்பார்‌ 
எனவும்‌ கூறினார்‌, அடிஉள்‌ முசலாவார்‌, இங்கு அழனெமேனிறறலால்‌ ழகின்மூ 
சலாவாளென்றாம்‌, “காதலாரமார்பன்றிக்‌ சாமக்குமருக்துரையாய?” எனவருதல்கா 
ணக, (௧௨) 
வழுவுமுடைகரத்திக்டுக்க்கொணர்ந்தபலியிடமாட்டார்‌ 
தொழுக்கையார்பனந்தாளினணீந்‌ ருளத்‌ தொடையேர்தி 
பெழுமவளின்மறுகுவாரெம்பிரான்‌கடைக்கணிப்ப 
முழுதருள்‌பெற்றுய்க்தேமெனறகமல?7 முகமவர்வார்‌, 

(௫இ- ன்‌.) வழுவும்‌ உடைகரத்து இடகெகொணர்ந்தபவி இடமாட்டார்‌ - 
இடையினின்‌ அம்வமுவிய ஆடையைமுழங்சையாலிமிக்கிக்கொண்டுவந்‌ து பலியையி 
டமாட்டாத முனிவர்பன்னியர்‌, தொழுதகையார்‌ பணர்தாளின்‌ அணிமச்சுமுள -யா 
வராலுக்தொழப்பட்ட இறைவர்‌ திருப்பனந்தாளின்‌கீழ்‌அணிந்தருள, தொடைஏந்தி 
எழும்‌௮வளின்‌ மறுகுவார்‌ - மாலையேரதி யெழுந்தாடகைபோலச்‌ சுழன்று, எம்பிரான்‌ 
கடைக்கணிப்ப முழுதுஅருள்பெற்று உய்ந்தேம்‌ என்று அகம்மலர முகய்மலர்வாா- 
எமதுபெருமான கடைக்கணித்தருளமுற்றும்‌௮வரது திருவருளைப்பெற்று மனமலர 
முகமலர்ந்தவராயினார்‌, 

தஇருப்பனந்தாளில்‌ தாடகையென்னும்தர்‌ அரக்கிபெருமானாரை வழிபட்டுப்‌ 
பூசித்துவருங்கால்‌, ஓர்நாள்‌ திறுப்பள்ளித்தாமஞ்சாத்தக்‌ கைகளை த்தூக்‌கயெகாலையில்‌ 
இடையில்கலைஈமுவ, எவ்வகையாலிடுச்சமுயலினும்‌௮க்சலைசோர்தலை நோக்‌இக்கவ 
லையுறும்போது அப்பெருமானார்‌ தாழ்க்துபூசனையேற்றனர்‌ என்பது புராணவரலாறாத 
லால்தொழுதகையார்பனம் தாளினணிர்‌ தருள த்தொடையேர்‌ தியெமுமவளின்‌ எனவும்‌, 
அத்தாடசைக்கருளிய தஅபோலஜிவர்‌களுக்கும்‌அருளினரா தலில்்‌ஈமதுகருச்‌ அமு ற்றிய 
தென்று, உவகை கூர்க்தனராதலால்‌ மறுகுவாரெம்பிரான்சடைக்கணிப்ப முழுசருள்‌ 
பெற்றய்க்தேமென்‌ றகமலரமுகமலர்வாரர்‌ எனவுங்கூதினார்‌. (௧௬) 

தக்கபலிகொள வ%தீர்தனப்பிச்சைகருகின்றேங்‌ 
கைக்கொடுபோமிதோவெனமுன்னுச நெளிப்பார்க/நிகாம 
மிக்கயாங்களுநீரும்வெற்றரையேமாயினமா 
லிக்கிடந்ததுனுமதோவெமதோசொற்திட்மென்பார்‌. 

(இ-ள்‌) தச்ச பவிகொள வக்‌தர்‌ தனம்பிச்சை சருன்றேம்‌ - தச்சபலியினை 
யெங்கள்மாட்டுப்‌ பெறவம்‌ £ர்‌ (அ தலால்‌) சனப்பிச்சை தா.ராகின்றோம்‌, இதோ சைக்‌ 
சொடுபோம்‌ என்ன முன்‌ உரம்‌ ரெளிப்பார்‌ - இதோ கைக்கொண்டுபோமென்று 


௬௦௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அவர்‌ முன்றின்‌ றமூரிபோக்குலார்‌, யிக்ச சழிசாமம்‌ யால்களும்‌ நீறாம்‌-மிச்சகழிசாம 
நெறியிற்‌ சென்ற யாங்களும்‌ நீரும்‌, வெறுஅரையேம்‌ ஆயினம்‌ - திகம்பரமாயினேம்‌, 
இக்டிடர்த துகில்‌ தஅிமதோ எமதோசொற்றிடும்‌ எனபார்‌ - இமய்குக்கடச்ததடை உம்‌ 
முடையசோ எம்முடையதோ சொல்லும்‌ என்று வினவுவாா, 

சுவரீபொருள்படச்‌ செம்மொழிச்‌ சிலேடையாக முன்னர்க்கூறிப்பின்னர்‌ 
அதன்பொருள்புலப்படுத்‌ தவார்சைக்‌ கொடுபே மிசோவெனமுன்னுூரகெளிப்பார்‌என 
வும்‌, யாம்‌ புணர்ச்சிவிரும்பினமெனப்‌ புலபபடுததுவார்‌ கழிகாமமிக்ச யாங்களும்‌ நீ 
ரும்‌ வெற்றராயேமாயினம்‌எனவும்‌, எமமைப்போல நீரும்‌ மிக்க கழிகாமமுடையீர்‌ 
ஆதலால்‌, எம்டைப்புண ரவாரீர்‌எனப்‌ புலப்படுக்‌ துவார்‌ இக்கிடர்சதுல்‌ நமதோ ௭ 
மசோ சொந்நிமெனவும்‌ கூறினார்‌. தகக டலிசொளவர்தீர்‌ என்பது முதல்‌ முன்‌ 
னுரனெளிப்பாரென்பத சாறும்‌ அவர்கருரதையறிகது சிமதுகருத2தாகூடிய செய்‌ 
கையாகச்கூறுசலால்‌ நுட்பவணியும்‌, யாங்களும்‌ நீரும்‌ வெற்றரையேயாயினமால்‌ அ 
இல்‌ நமசோ எமதோ௭என்பது காறும்‌ துவா து சாந்தசெய்கையைத்‌ காமறிந்தகருத்தொ 
டுகூ.டியசெய்கையால்வெளிப்படெதலால்‌ கரவவெளிப்படுப்பணியுங்கலந்‌ துவரு தலால்‌ 
கலவையணி, (௧௪) 

எமமல்குற்கும்மல்குலிணையொ க்கும்போலுமது 

செம்மலீருடன்‌ சேர்ச்இித்தெரிதமெனவருகணைவார்‌ 

வெம்முலைவாரணமயெங்களிடைக்£ீறுவிளையாமே 

அம்முகிர்த்தோட்டியினடக்கனறனுண்டு நு மக்கென்பார்‌ 

(இ-ள்‌ ) எம்‌ ௮ல்குற்கு உம்‌ அல்குல்‌ இணை ஒக்கும்‌ போலும்‌-எமதல்குற்பர 
ப்புக்கும்‌ உமதல்குற்பரப்புக்குக்தம்முள்‌ இணையொத்துத்தோன்றும்போலும்‌, செம்ம 
லீர-பெருமையிற்சிறக்சவரோ, அது உடன்சேர்த்தி தெரி.தும்‌ என அருகு அணைவார்‌: 
அதனை இணைபடச்சேர்த நச தெரிவோமென்று முனிவர்பனனியர்‌ இறைவன்‌ அருகு 
செல்லுவார்கள்‌, வெம்முலை வாரணம்‌ எங்கள்‌ இடைக்கு ஈறுவிளையாமே - விருப்பம்‌ 
தரும்‌எமதமுலையாகியயானைகளெங்களிடைக்கு இற திலிளைக்காமல்‌, அம்‌ உகிர்சோ 
ட்டியின்‌ அடக்கின்‌ நுமக்கு அறன்‌ உண்டு என்பார்‌ - நுமது நகயாடிய அங்குசச்‌ தி 
னால்‌ அவ்வானைகளையட னால்‌ நமச்குத்சருமர்‌ தலைப்படுமென்று கூறுவார்‌. 
புறக்கசணத்தை விரும்பினோமென்று புலப்படுக்‌ தவார்‌ அம்ரு£சிர்ச்தோட்டி, 

யினடக்கன்‌ எனவும்‌, எமது கருத்தைமுடிப்பின்‌ உமக்கு அறனுண்டென்று புலப்படு 
ததுவார்‌ நுமக்கு அறனுணடெனவுல்‌ கூறினார்‌. புறச்சரணம்‌ ஆவ அ கலவியில்ககத்‌ 
தால்‌ தனத்தைக்கிள்ளுதல்‌. இதுவும்‌ அட்பவணி. (௧௫) 

மன்‌ றநீரிரந்‌ ரபலியாமளித்தேமற்றியாங்க 

ளொன்றிர 6ததளியாக்காலிகழன்றேயுமக்கென்பா 

ரின்றெனினும்விடுவோமோவிர்ங்கணைவேள்பறக்தலைக்கட்‌ 

சென்றுபெரும்போர்விளை த்தும்வளைமினென த்தெழித்தெழுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) கீர்‌ இரச்சபலி மன்ற யாம்‌ அளித்தேம்‌ - நீரிரர்தபலியையாம்தே 
ற்றமாகத்தக்தோம்‌, யாங்கள்‌ ஒன்று இரர்தது அளியாக்சால்‌ உமச்கு இசழ்‌ அன்றே 
என்பார்‌ - யாங்களிரக்ததொன்றைநீர்கொடாதொழி£ தால்‌உமக்கு இகழ்ச்சயல்லவா 
என்றுகூறுவார்‌, இன்று எனினும்‌ விடுவோமோ - நீ ரில்லையென்றாலும்‌ யாங்க 
ளும்மை விடுவேமா, ஈர்ங்கணை வேள்பறர்‌ தலைச்சண்சென்று பெரும்போர்‌ விளை த்‌ 


அந்தகேசப்படலம்‌, ௬௦௪ 


தும்‌-மன்மசனோடுபோர்‌ ச்களச்திற்சென நபெரியபோர்ச்சலாஞ்செ ய்யவல்லேம்‌, களை 
மின்‌ என செழித்து எழுவார்‌ - நீர்‌ எங்களுக்குத்‌ த்ஞ்சமாக நின்று முற்றுகைசெய்‌ 
யுமென்‌ றஅதட்டி எழுவார்சள்‌. 

நீர்‌ இரந்ததையாம்கொடுத்தோம்‌, நாங்களிர்‌ 2 சான்றைக்கொடுப்ப,ஙகை ம 
மாறன்‌ றோ? அது சொடாசொழியில்‌ அமக்குப்பழியன்றோ? எனக்கூறி யதின்பொ 
ருளை, ஈர்ங்கணைவெள்பாஈ சலைசஈட்சென்று பெரும்போ வளத்‌ தும்வளைமிசென த்‌ 
செழிதச்செமுவார்‌ என்பதனால்‌ விளக்னெமையால்‌ நிட்பவணி. மன்மதனநுபோசொ 
ன்றது புணர்ச்சியை. (4௬) 


யாங்கொணர்கதபலியோடுமெம்முடையவளையா,(]ி 
பூங்கடிஞையுறக்கொண்டர்புனிசம/யவையவி தால்‌ 
ஆங்கிரக்தமாலார்க்குவளையாழிமீட்டளித்க 

வீ ங்குநீர்க்கலிக்கச்சிவிகா யகரொப்பீபொன்பார்‌, 


(டு-ள்‌.) புனிதரே யாம்கொணர்ம்ச பலியோடும்‌ எம்முடைய ஊளை ஆழிபூ 
கடிகை உறகொண்டீர்‌ - €ீலமுடைமீர்‌ சாங்கள்சொண்டுவர்தபவியோடும்‌ எங்களு 
டைய உளையலையும்‌ஆழியையும்‌ பொவிவபைர்சபவிபாத்‌ இரச்தில்பொருந்சச்‌ கவாச்‌ 
தீர்‌, அவை அளிச்தால - அவற்றைத்‌ சந்தால்‌, ஆங்கு இரந்த மாலார்க்கு வளை ஆழி 
மிட்டு அளித்த - அவ்விடத்துக்‌ குறையிரர்த இருமாலுக்குவளையையும்‌ஆழியையும்‌ 
திரும்பத்தக்த, வீங்குரீர்‌ கவிகச்சி விநாயகர்‌ ஒப்பா எனபரா - எங்கும்‌ பரவிய நீர்ப்‌ 
பெருச்சன்‌ஓலிமிக்ககாஞ்சித்‌ இருப்பதிமிலெழும்‌ தருளியவிசாயகச்சகடவுளையொப்பா வீ 
ரெனறுகூறவார்‌. 

மூன்னர்க்கூறிய வளை அழி வளையலும்‌, மோதிரமும்‌. பின்னர்க்கூறிய வளை 
அழி, சங்குஞ்‌, சச்சாமு மாசலால்செம்மொழிச்‌ சலேடையணி, ஆங்கென்றது கச்‌ 
எத்‌ இருப்பதி, சங்கு சக்கரங்கள்‌ திருமாலுக்கருளியதை வலம்புரி விகாயகப்படல த்‌ 
திலும்‌, விவெச்சேனீ சப்டடலத்‌ இலுஙகாண்ச. (௧௭) 

பாம்பலதிங்கிஃ தல்குல்பகடலலவிவை கொங்கை 
கோம்பியலதி திநாசகோளரியன்றி துமருங்கு 
லெேம்பலிக்குமிவை கம்மைக்நோளிழைப்ப வெனவெருவிப்‌ 
போம்பரிசுகினையாதீர்புல்லுமினேன்றடிதொழுவார்‌. 


(இ-ள்‌) இங்கு இது பாம்பு அலது அல்குல்‌ - இவ்விடத்து இஅபாம்‌ 
பல்ல அல்குலாம்‌, இவை பகடு அல்ல கொங்கை - இவைகள்‌ யானை களல்லகொங்கை 
களாம்‌, இத கோம்பி அலது நாஜஇ-இது பச்சோர்தியல்ல நாசியாம்‌, இது கோள்‌ அரி 
அன்று மருங்குல்‌ - இது வலிய சிங்கமன்று இடையாம்‌, ஏம்பலிக்கும்‌ இவை சம்மை 
கோள்‌ இழைப்பது எனவெருவி- வருத்தும்‌இவைகளைசமக்குத்‌ தீங்குசெய்வனவென்‌ 
றவற்றிற்கஞ்சி, போம்பரிசு நினையாதிர்‌ - எம்மை விட்டுப்போச்‌ தன்மையைகினைத்த 
லொழிவீர்‌, புல்லுமின்‌ என்று அடிதொழுவார்‌-எம்மைத்‌ தழுவுமென்று திருவடிகளை 
வணங்குவார்‌. 

இங்கு ஒருபொருளையொழித்‌அமற்றொருபொருள்‌ இங்குண்டெனலால்‌ ஒழிப்‌ 
புச்சொல்‌ விரிச்‌ துவந்த ஒழிப்புச்‌ காட்டணி, (௧௮) 


இவ்வா று தம்பிரான்‌ திருமேனியெழினோக் கிச்‌ 
செவ்வாய்மைசக்கற்பிழர்‌ தார்‌ திறங்கண்டுவெறாண்டெ முந்‌ த 


௬௦௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வவ்வாழ்க்கைமுனிவரிசொபங்களடிகள்பாற்‌ 
அவ்வரமையுறரோக்கிக்கொடுவேள்விதொடங்குதலும்‌, 
(ஓ-ன்‌.) இ ஆறு தம்பிரான்‌ திருமேனி எழில்கோச்ச-இவ்வசையாச இறைவ 
ர. ௮ திருமேனியின்பொவிவைப்பார்த்‌ து, செவ்வாய்மைசற்புஇழக்தா£ திறம்சண்டுவெ 
குண்டு எழும்த ௮ வாழ்க்கை முனிவர்‌ இர சாபலசள்‌ - ஈடுநிலைமையின்‌ வாய்மையை 
யுடைய கற்பின் நிலைமையை யிழந்த தங்கள்பத்‌ இனிகளின இறத்தைக்கணடுசொபித்‌ 
தெழுர் அம்‌ தவாழ்ககையையடையபிருகுமு தலிய முனிவர்கள்‌ இட்ட சாபமானது, 
அடிகள்பால்‌ துவ்வாமை உறகோக கொடுவேள்வி தொடங்குதலும்‌ - சிபெருமா 
ணிடத்துப்‌ பொருந்தாமையைப்பா£த்துக்கொடி யயாசத்தைச்‌ செய்யத்தொடங்குத 
லும்‌, 
நவுநிலைமையின்‌ வாய்மையாவ இ கற்பில்‌ பிறழாது நிற்றலை, இயல்பாகவே 
வினையினின்‌ றுநீங்கி விளங்கும்‌இறைவனுச்குஅவனால்‌ வினையினின நுநிக்கிளச்கப்ப 
டம்‌ அறிவினையுடை யவுயிர்களிடுஞ்சா பம்‌ ஏறாதென்பார்‌ அடி.கள்பாற்றுவ்வாமையு ற 
மோ ச எனவும்‌, சாபத்தால்‌அழியாமைநோக்கி உயிர்வாங்கஆபிசாரவேள்விசெய்தன 
மென்பார்‌ கொடுவேள்வி தொ டங்குதலுமெனவுங்கூறினார்‌. (௧௯) 


எழுந்தமுயலகன்‌ புலீபாம்புழைபூதமெரிமழுவுந்‌ 
தொழுமந்‌,தகையார்கைக்கொண்டுதொடங்குதிருநடங்காணூ உ 
விழுந்தயர்ந்துசோந்துள்ளம்வெரீஇனார்‌ தமக்குமதிக்‌ 
கொழுக்தணிவா ரறிவளிப்பக்குறைதீரத்தொழுசெமுக்கார்‌. 

(௫இ-ள்‌.) எழுந்த முயலகன்‌ புலி பாம்பு உழை பூதம்‌ எரிமமுவும்‌-அவ்வேள்வி 
யிணின்றுமெழுந்த முயலகனுப்புவியும்பாம்பும்மானும்‌ பூதமும்வேள்வியின ழலும்பரசு 
மாகிய இவைகளையேவ, தொழும்‌ தகையார்‌ சைச்கொண்டு-யாவரும்வணங்குர்‌ தன்‌ 
மையையுடைய இறைவர்‌ அவற்றைக்‌ கைக்கொண்டு, தொடங்கு திரு£டங்காணூ உ- 
தொடங்கிய திருகடனத்தைத்தரித்து, விழுந்து அயர்ந்து சோர்க்துஉள்ளம்‌ வெ 
ருவினார்‌,சமக்கு - தண்டாசாரமாய்‌ வீழ்ந்து மெய்மறர்‌ துமனம்சோர்ம்‌ தஅஞ்னெவர்க்‌ 
கு, மதிகொழும்து அணிவார்‌ அறிவு அளிப்பகுறை தீரதொழுது எழும்தார்‌ - இளஞ்‌ 
சந்திரனையணிர்‌ ச இறைவர்‌ உணர்ச்சிதந்தருளத்‌ தாம்செய்த அபரா தந்திர வணங்கயெ 
மு$தனர்‌. 

முயலகன்மேல்‌ இருவடிழன்றியும்‌, புலியினதளை உரித்‌ துத்தம்‌, பாம்பை 
யணி சலனாகப்பூண்டும்‌, மானையும்‌ வேள்வித்தியையம்‌ பரசையும்‌ திருக்கரங்களிலேர்‌ 
தியும்‌, பூகங்களைப்படைகளாகவும்‌ கொண்டமையால்‌ சைச்சொண்டெனவும்‌, அதன்‌ 
மேல்‌ முனிவர்செய்யும்செயல்வேறின்மையால்‌ இருஈடங்காண௨உ எனவும்‌, கெளதம 
முனிவனுக்குச்செய்தஅபரா தத்தால்‌ இடருழர்தமுனிவர்களுக்கு அருள்கூர்ச்சனராத 
லால்மதிக்கொழுர்‌ தணிவாரறி வளிப்பச்குறை திரத்தொழுசெழுக்தார்‌ எனவுங்கூறி 
னர்‌, சவுசமமுனிவருக்குச்செய்த அபராதமாவ து, 

அந்தகாசரன்சொடுங்கோல்ஈடாத்துங்குறைபாட்டால்பன்னிரண்டு வருடம்‌ 
மழைவறங்கூறத்‌ தேவதாருவனத்‌ இலுள்ளபிருகுமுதவிய முனிவர்கள்‌ தம.துஅழிப 
சநீங்கீக்கவுதமர்‌ மனையில்வச்‌ அஅப்பசிரீல்‌ிவரிக்குங்கால்‌, பன்னிரண்‌ வெருடந்தீர்ம்‌ 
அ வற்கடம்‌ நீங்க அம்முனிவர்‌ தத்தம்‌ ஆச்செமங்களில்செல்லகினைவுகூர்ச்‌ துதமதுமா 
யையால்சரம்பெழுர்‌ து௨டல்மெலிர்சஒர்பசவினையமைத்துவிட, அதனை அச்கவுதம 


அ.த்தகேசப்படலம்‌, ௬௦௯ 


முனிவர்கோச்‌இப்பசவைக்சாப்போமென்றுஅசனுடலைத்‌ தைவர அப்பசு சிழேவிழு 
ந்து இறந்தது, அதனைரோக்கியபிருகுவா திமு சலியமுனிவர்களெல்லோரும்‌ பச 
லவக்கொன்றோன்‌ வீட்டில்‌ நாம்‌ இரோம்‌என்றுசொல்லித்தேவதாரு௨னத்திலுள்ள 
தத்தம்‌ஆச்‌ரமத்தைச்சார்ட்தனர்கள்‌, அதனை அக்கவுதமமுனிவர்ஞான இருஷ்டியாற்‌ 
பார்த்‌ துசம்மினின்‌ றுரீங்குசுற்கு இமமூனிஉர்கள்செய்த குழ்ச்சிபென்‌றறிர்து இவர்‌ 
கள்‌ வேதறூல்‌ஒழுக்னனைக்கைவிடடுச்‌ சிவபெருமானிட சதுக்கொண்டபத்‌ இிமைகுன்‌ 
தி நரஏல்வீழக்கடவொனச்சபித்தனர்‌, அவர்களும்‌ அவ்வாறாயினர்‌ என்பது புராணவர 
லாறு, 

“கோதமன்ஞானக்கண்ணாற்குறித்‌ இினிதுணாச்‌ தநோகச்கி 
மாசவரிழைச்ச$சென்றறிகதநான்‌மறைவல்லோர்கள்‌ 
வேசுநூலொழுக்கமாதிவிடையவனன்‌பிற்நீர்ச் து 
இ.துறுஈரசின்வீழ்கவென்றுவெஞ்சினத்‌ தினவைதசான்‌, 
வைதவெஞ்சாபந்தன்னால்மறைபயில்‌ முனிவர்யாரும்‌ 
ஐ துணர்விழர்‌ துவேதமு தலியவனைத்துரீக்கச்‌ 
செய்தவவொழுக்கமாறிததீவினைச்சமிழ்ப்புண்டியாரு 
மெய்துதற்கரிதாம்வெய்யவிடர்ச்கடலதனில்லீழ்ர தார்‌” 

எனக கூர்மபுராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க (௨0) 
சென்னிமிசைக்கரங்கூப்பித்கெய்வசிகாமணிபோற்றி 
யின்னருளாலெமைப்புரக்கவெழுந்தருளுஞ்செயல்போற்றி 
பொன்னிகழிசசொடையாயெம்பிழையனை த்தும்‌ பொறுத்தருளிப்‌ 
பன்னரியமுத்திமிலைபபரபோகமருளென்ளூர்‌. 

(இ-ள்‌. சென்னிமிசை காம்‌ கூப்பி தெய்வசிகாமணி போற்றி - தம.தூரம்‌ 
களின்மேல கைகளைக்குவித்துத்‌ சேவர்சிசாமணியேவந்சனம்‌, இன்‌ அருளால்‌ எழை 
புரக்க எழுந்தருளும்‌ செயல்போற்றி - இனிய திருவருளால்‌ எங்களைப்பாதுகாச்ச வெ 
மும்தறாளியசெயலுச்குவந்தனம்‌, பொன்‌ இதழி தொடையாய்‌ எம்பிழை அனைத்‌ 
அம்‌ பொறுத்தருளி - பொன்போலமலர்ந்த கொன்றைமலராற்றொடுத்த மாலையை 
யணிர்தவனே யாங்கள்செய்த குற்றமுற்றும்‌ திருவுளஞ்செய்துபொறுத்து, பன்‌ அரி 
ய மூத்‌திநிலே பசபோகம்‌ அருள்‌ எனறார்‌ - சொல்லுதற்கரிதாகிய மோட்சநிலையா 
இய சிவபோகத்தை எங்களுக்கருளாயென்று குறையிரர்தார்கள்‌, 

தேவரீ ரையோர்பொருளாகக்கருதாதுயாங்களவம தித்த தீங்கேச்சற்றுர்‌ தி 
ருவுளத்திற்‌ கொள்ளாது எங்களைப்பா துகாக்சவர்தசெயலால்‌ பேரருஞுடையாயென்‌ 
பார்‌ இன்னருளாலெமைப்புரச்சவெழுந்தருளுஞ்செயல்பொற்றிஎனவும்‌, பிரணவப்‌ 
பொருளாய்த்தான்கிற்றலையாவருமணர்ந்துய்தற்கோ ரறிகுறியாய்ச்‌ கொன்றைமாலை 
யையணிந்தாயென்பார்‌ பொன்னிதழித்தொடையாயெனவும்‌, மச்சள்செய்‌ பிழையை 
கீதந்தை பொறுத்தருளுதல்போலப்பொறுத்தருளினாயென்பார்‌,- எம்பிழையனைத்தும்‌ 
பொறுத்தருளிஎனவும்‌, சிவத்தோடிரண்‌ ட றச்சலந்தே யினபுறுதல்‌ முத்‌ திறிலேைஎன்‌ 
பார்‌ பன்னரிய முத்திறிலைப்‌ பரபோகம்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௨௧) 

அவ்வண்ணர்தொமுதிரந்தவருண்முனிவர்க்கருள்‌ கூர்க்து 

செவ்வண்ணத்திருமெனிச்‌சிவபிரானிதுகூற 

மிவ்வண்ணம்வேண்டுதிரோலெழிற்காஞ்செகாவயிற்போய்‌ 

மெய்வண்ணராற்குலத்தும்தோன்‌ நியவண்மேவுதிரால்‌, 
௭௭ 


௬௪௦ காஞ்சிப்புராணம்‌, 


(௫-ள்‌.) அவ்வண்ணம்‌ தொழுது இரந்த அருள்‌ முனிவர்க்கு . அவ்வகையாக 
வணங்கிக்குறையிரர்த தனது அரறாள்வழிநின்‌ ற முனிவர்களுக்கு, செவ்வண்ணத் திரு 
மேனிசிவபிரான்‌ அருள்கூர்க்துஇதுகூறும்‌ - செந்கிறம்வாய்ந்த இருமேனியையுடைய 
சிவபெருமான்‌ திருவருள்கூர்க்து இதனைக்கூறுவான்‌ , இவ்வண்ணம்‌ வேண்டு இரேல்‌ - 
இவ்வகையைவிரும்புவீராஇல்‌, எழில்காஞ்செசர்வயின்போய்‌ - அழயெ காஞ்ச யென்‌ 
னும்திருப்பதியிற்சென்று,மெய்வண்ணம்‌ நால்குலத்தும்‌ தோன்றி அவண்‌ மேவு தர்‌- 
மெய்க்கெறியையுயுடைய அர்தணர்‌ மு நலிய சான்குவகைவருணத்திலும்பிறந்து அவ்‌ 
விடத்தில்‌ வசிப்பீர்‌. 

அனுலோமர்மூதலியோர்‌ மரபின்றோற்றத்துச்குக்‌ காரண ராயிருத்தலால்மெய்‌ 
வண்ணராற்குலத்தும்‌ என்றார்‌, (௨௨) 

அற£ீர்க்கழிரெடில்விருத்தம்‌. 
பற்றறத்துற்ங்கோர்பற்றுட்பட்டவரேனும்ஞானம்‌ 
பெற்றவர்மடவரேனும்பெரும்பன்றிகமுசைஞாளி 
புற்றராப்புல்‌ லுப்பூபபுழுமர மேனுங்காஞ்சி 
நற்றலதீதிறுதிகூடினம்மடிகலப்பதுண்மை, 

(௫-ள்‌.) பற்று அற துறந்தோரோனும்‌ - இருவகைப்‌ பற்றம்‌ அறந்தவராயி 
னும்‌, பற்று உட்பட்டவரேனும்‌-இருவகைப்‌ பற்றுக்‌ கோட்பட்ட வராயினும்‌, ஞானம்‌ 
பெற்றவரோனும்‌ மடவ£ரேனும்‌ - அறிவுடையவராயினுப்‌ அறிவில்லாராயினும்‌, பெரும்‌ 
பன்றிகமுதை ஞாளி புற்று அரா புல்லு பூர புழு மாமேனும்‌-பெரிய பன்றியாயினும்‌ 
கழுதையாயினும்‌ சாயாயினும்‌ புற்றில்வசிக்கும்பாம்பாயினும்‌ புலலாயினும்‌ பூடாயினு 
ம்‌ புழுவாயினும்‌ மரமாயிலும்‌, சாஞ்சிநல்‌ தலத்து இறுதி கூடின்‌ ஈம்‌அடி கலப்பது 
உண்மை -காஞ்சியெனனுர்‌ இருத்தலச்தில்‌ உயிர்‌ விட்டால்‌ ஈமது இருவடியிற்கல 
தீதல்சத்தியமாம்‌, (௨௯) 

அதலினங்கணில்லாற்றொழுகிவீடடைமினென்ன கி 
காதலின்‌ வணங்கிப்போற்றிக்கடும்பொடும்பிருகுவாத 
யேதமினாற்பத்தெண்ணாயிரவருங்காஞ்செண்ணிக்‌ 
கோதறுமரபினான்‌றகாலவகைக்குலத்துந்தோன்றி. 

(௫-ள்‌.) ஆசலின்‌ அங்‌ சண்‌ இல்லாறு ஒழுக வீடு அடைமின என்ன - ஆதி 
லால்‌ அத்திருப்ப தியில்‌இல்லறவழியில்கின்‌ இறு தியில்‌ மூ.த்தியையுடையுங்களென்‌ ற 
ரள, பிருகு ஆதி ஏதம்‌ இல்‌ நாற்பத்‌ செண்ணாயிரவரும்‌ காதலின்‌ வணங்கிபோற்றி 
கடும்பு ஒடும்‌ - பிருகுழுதலாகியகுற்றமில்லாதகாற்பத்தெண்ணாயிர முனிவரும்‌ விருப்‌ 
பத்தோடுவணங்டித்துதிச்துத்‌ தமது சுற்றத்தோடும்‌, காஞ்சி கண்ணி கோது அறு 
மரபின்‌ ஆன்ற நால்வகை குலத்தும்‌ தோன்றி - சாஞ்சித்திருப்ப தியை யடைந்துகுற்‌ 
றமற்ற மரபாயமைந்த நால்வகைக்குலத்திலும்‌ பிறந்து, 

சடும்பென்றது மனைவிமச்சள்‌ முதலாயினோரை. துறவறகிலையினும்‌ இல்லற 
நிலைறெந்ததாதலால்‌இல்லாற்றொமுக வீடடைமினென்றார்‌. துறவறத்தினும்‌ இல்ல 
றம்‌ ற்‌ சது என்பதை அறத்தாற்றினில்வாழ்க்கையார்திற்புறத்தாற்றிற்‌ - போ 
ஒய்ப்‌ பெறுவதெவன்‌? எனத்திருக்குறளில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௨௪) 

மெல்லிதழ்ஈறுமென்போ தால்விதியுளிவெவ்வேறன்பி 
னல்லுறழ்மிடற்துப்புச்சேளருட்குதியருச்சித்தேத்தி 


அந்தகேசப்படலம்‌. ௬௧௧ 


கல்லனவசங்கள்பெத்துசமாயகனருளாலங்க 
ணில்லறநெதியின்மன்னிவாம்க்தனரினையநீரரல்‌. 

(இ-ள்‌.) மெல்‌ இதழ்‌ ஈறுமென்‌ போதால்‌ - மெல்லியஇசழ்வாய்ந்ச ஈறு 
மணங்கமமும்‌ மெல்லிய மலரால்‌, விதியுளி-ஆகமவி தயால்‌, வெவ்வேற அன்பின்‌ 
ல்‌உறழ்‌ மிடறு புத்தேள்‌ அருட்குறி அருச்சித்து ஏத்தி - தனித்தனியாக அன்போடு 
இருளையொத்த ஸ்ரீ கண்டத்தையுடைய சிவலிங்கப்‌ பெருமானைத்‌ தாபித்துஅருச்சணை 
செய்‌துவணவங்கி, ஈல்லன வரங்கள்பெற்று - நல்ல உரங்களைப்பெற்று, நாயகன்‌ அரு 
ளால்‌ அங்சண்‌ இல்லறரெறியின்‌ மன்னி வாழ்ந்தனர்‌ - சிவபெருமான்‌ இருவருளால்‌ 
அவ்விடத்‌ தில்‌ இல்லறகெறியினிலைபெற்று வாழ்ந்தார்கள்‌, இனையரீரால்‌-இ தன்மை 
யால்‌. (உடு) 

எல்லைதீர்காஞ்சியுள்ளார்யாவருமுனிவரங்கட்‌ 
கல்லெலாமிலிங்கஞ்‌£ தப்புனலெலாங்கங்கைசொல்லும்‌ 
சொல்லெலாமனுக்கள்கைகாற்றொழிலெலாம்விடையோனேவல்‌ 
செல்லலாந்தகைத்தன்றம்மதென்றிசைக்கிழவற்கவ்வூர்‌, 

(இ-ள்‌.) எல்லைதீர்‌ காஞ்சி உள்ளார்‌ யாவரும்‌ முனிவர்‌ - அளவிறந்த மா 
னமியத்தையுடைய திருக்காஞ்சியில்வரிச்கிறவர்களெல்லோரும்முனிவர்களே, அங்‌ 
கண்‌ கல்‌ எல்லாம்‌ இலிங்கம்‌ - அவ்விட த்திலுள்ளகற்களெலலாம்‌சிவலிங்கங்களாம்‌ 
சீதம்‌ புனல்‌ எல்லாம்‌ கங்கை - குளிர்ந்த நீரெல்லாம்‌ கங்கையாம்‌, சொல்லும்‌ சொல்‌ 
எல்லாம்‌ மனுக்கள்‌ - அங்குள்ளோர்சொல்லும்சொற்களெல்லார்‌ திருமர்‌ இிரங்களாம்‌, 
கைகால்‌ தொழில்‌ எல்லாம்‌ விடையோன்‌ ஏவல்‌ - கையாலும்‌ காலாலும்செய்யும்‌ 
தொழில்களெல்லாம்‌ இடடவூர்‌ இியையுடையோன்‌ திருப்பணிகளாம்‌, (ஆதலால்‌) அவ்‌ 
வூர்‌- அக்காஞ்சித்‌ இருககரானது, தென்திசைக்‌ இெவற்குசெல்லல்‌ஆம்‌ தகைத்து அன்‌ 
று- தென்திசைக்குரிய இயமன்‌ தன்தொழிலைஈடத்தற்குச்செல்லுச்தன்மையை யுடை 
யதல்ல. 

பிருகுவா தி ராற்பச்தெண்ணாயிர முனிவர்களும்‌ காஞ்சித்‌ திருசகரிற்‌ பிறத்த 
லால்‌ எல்லை இர்‌ காஞ்சியுள்ளார்யாவரும்முனிவர்‌எனவும்‌, அவர்கள்‌ ஒருசேரச்‌ சிவவி 
ங்கர்தாபித்துப்பூசத்தலால்‌ அங்கட்‌ கல்லெல்லா மிலிங்சமெனவும்‌, அவர்கள்‌ அங்‌ 
குச்‌ சிவபெருமானுக்குத்‌ திருமஞ்சனமாட்டக்‌ கண்ட நீரெல்லாம்‌ கங்கையாதலால்‌ 
சீதப்‌ புனலெலாம்‌ கங்கையெனவும்‌, அவர்க ளுச்சரிப்பது ஸ்ரீ பஞ்சாக்கர முதலிய 
திருமர்‌திரங்க ளாதலால்‌ சொல்லுஞ்‌ சொல்லெலா மனுக்களெனவும்‌, தனது திருக்‌ 
கரம்களா லருச்சித்தலும்‌ காலால்‌ திருக்கோயிலை வலம்வருதலு மூடைமையால்‌ கை 
காற்‌ ரொழிலெலாம்‌ விடையோனேவல்‌ எனவும்‌, இவர்களிருக்குச்‌ திசையையும்‌ இய 
மன்‌ மறக்தாயினும்‌ திரும்பிப்பாரானாசையால்‌ செல்லலாம்‌ தகைத்தன்‌ அ எனவும்கூறி 
ஞர்‌. அம்ம உரையசை யிடைச்சொல்‌. 

வெனடியாரிருக்குச்‌ திசையை இயமன்‌ திரும்பிப்‌ பாரானென்பசை. 

“£ நண்ணருங்க தபெறுமம ததொண்டரை 

மண்ணுலக த்தவர்மனிதரேயென 
வெண்ணலையவர்‌ தமையாமென்றெண்ணுதி 
கண்ணுறினன்னவர்கழலின்விழ்‌ தியால்‌,?? 

எனக்கர்தபுராணசத் தில்‌ வருதல்காண்க, (௨௬) 


௬௧௨. காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அருந்தவக்ழெவர்தங்கள்செயல தூவாகவிப்பாற்‌ 
பெருர்சகைகயிலைஈண்ணிப்பிராட்டியோடமார்சானங்கட்‌ 
டி ருர்திழைமகளிர்கோலங்கொண்டுறைதிருமாலாஇ 
மிருந்திறற்சுரரும்போற்றிமருங்குறவிருக்குமேல்வை, 

(௫-ள்‌.) அருர்தவம்‌ ழெவர்தங்கள்‌ செயல்‌ அதுவாக - அரியதவத்‌ துக்குரிய 
முனிவரது செயலற்றாக, இப்பால்‌ பெருந்தகை கயிலை நண்ணி பீராட்டியோடு ௮2௦ 
ர்க்தான்‌-இப்பாற்‌ பெருர்‌தன்மைனயயுடைய சிவபெருமான்‌ திருச்சயிலையையடைச்‌ 
அஉமையம்மையோ டெமுர்சருளி யிருச்தனன்‌, அங்கண்‌ இராம்‌ இழை மகளிர்‌ கோ 
லங்‌ கொண்டு உறை திருமால்‌ ஆதி இருர்‌ திறல்‌ சாரும்போற்றி மருங்கு உறஇருச்‌ 
கும்‌ ஏல்கை - அவ்விடத்தில்‌ நிருர்தியஆபாணங்களை யணிந்த பெண்கள்‌ கோலங்‌ 
சொண்டு வசிக்கும்‌ திருமால்‌ மூதவிய பெரியவ ன்மைவாய்ந்ததேவர்சளும்‌ வாழ்த்‌ 
திப்புடை சூழ்ம்‌ திருக்குஞ்சமையத் தில்‌, (௨௪௭) 

தனைப்புறங்கண்டமின்னார்தமைப்பற்றிவருதுமென்னு 

மனத்தருக்குய்ப்பமீட்மெந்தகன்வருதல்கா ணூஉப்‌ 

புனத்‌ தழாய்ப்புத்சேண்முன்னர்ப்போற்றிவிண்ணப்பஞ்செப்ய 

வினைத்தொடக்கறுக்குமெங்கோன்வயிரவன்‌றனைவிடுக்தான்‌. 

(௫-ன்‌,) சனைப்‌ புறம்சண்ட மின்னார்‌ தம்மைப்பற்றி வருஅம்‌ என்னும்‌ மனத்‌ 
தீறாக்கு உய்ப்ப - தன்னை முன்புபுறங்கண்ட பெண்களைப்பற்றிவருவோமென்னுமன 
ச்செருக்குப்‌ பிடர்பிடித்து முந்‌ திச்செலுத்த, மீட்ம்‌ அந்தகன்‌ வருசல்சாணூஉ புன 
தீதழாய்‌ புத்தேள்‌ முன்னர்‌ போற்றி விணணப்பம்செய்ய-மிளவும்‌ அர்‌ தகாசுரன்‌ வருத 
லைக்கண்டு முல்லைநிலத்திலுள்ள அழாய்மாலையையணிந்த திருமால்‌ சிவபெருமான்‌ 
அஇருமுன்வணங்கி அவன்‌ வருகையைவிண்ணப்பஞ்‌ செய்துகொள்ள, வினை தொட 
க்கு அறுக்கும்‌ எங்கோன்‌ வயிரவன்‌ தன்னை விடுத்தான்‌ - தன்னை யடைந்தோர்க்குக்‌ 
கண்மமலச்‌ரியிழ்ப்பினைவேரோடறுக்கும்‌எம து பெருமான்‌ வயிரவக்கடவுளையேவினான்‌ 


திருமால்‌ தனது மாயையாற்புணர்த்சதூறுசத்‌ திகளா லோடியஅந்தகாசு 
ரன்‌ பெண்களுக்குப்‌ புறங்கொடுத்தோமே யென்னு மானமீக்கூர்‌ சலால்‌ அவர்களைப்‌ 
பற்றிச்‌ கொடுவருவோமென்றுமீட்டும்போர்ககெழுந்தா னென்பார்‌ தனைப்‌ புறங்க 
ண்ட மின்னார்‌ தமைப்பற்றிவருதுமென்னுமனத்தருக்குய்ப்பமிட்டுமந்தகன்‌ வருதல்‌ 
கானூ௨ எனவும்‌, அவ்வருகையைக்கண்டு திருமால்விண்ணப்பஞ்செய்ய அத்திருமா 
ல்‌ முதலியோரோடு வைரவக்கடவுளை எவினானென்பார்‌ போற்றி விண்ணட்பஞ்செ 
ய்ய: எங்கோன்வயிரவன்‌ றன்னைவிடுத்தான்‌ எனவும்‌, சன்மமலம்‌ பிறவிக்குவித்தாத 
லால்‌ பிறப்பொழிக்கத்‌ தன்னைவர்சடைச்த அடி யவர்க்குஅப்பிறவிக்‌ கேதுவை யொ 
ழிப்பானென்பார்‌. வினைத்தொடக்‌ கறுக்கு மெங்கோன்‌ எனவுங்கூறினார்‌, 
இருமால்‌ முதலியோரோடு வயிரவக்கடவுளை யேவினனென்பதை 
“அலவிடஙிகர்வெஞ்னத்‌ திறலந்தகாசுரனசெமல்‌ 
கோவிவருவதையொற்றர்க_றவெகுண்டுகுன்‌ றவிலம்தணன்‌ 
காலவயிரவனர்‌ தியா திகணங்கள்குழ்வரவண்ழொய்‌ 
மாலினோடுமிகலவுணர்வெருவரமலை தியென்‌ றுவழலம்கனான்‌ ??. 
எனக்‌ கூர்மபுராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க. (௨௮) 


அத்தகேசப்படலம்‌. ௬௧௭௩ 


வயிர வன்படையோன்முன்னாம்வானவர்க்கிடுக்கண்செய்வான்‌ 
வயிர வன்றுடியன்செனைவலத்தவனாகிப்போம் த 
வயிரவன்மனத்தான்‌்றன்னைப்பொருதுவண்சூலத்தேர்தி 
வயிரவனகளிப்புமிக்குவா கையீனடனஞ் செய்தான்‌ , 

(௫-ள்‌.) வயிரம்‌ வன்படையோன்‌ முன்‌ ஆம்‌ வானவர்க்கு இடுச்சண்செய்‌ 
வான்‌ - வலி.பவச்சி ராயு சத்தையேக்‌ திய இந்‌ திரன்‌ முதலிய தேவர்களுக்குத்‌ துன்ப 
ஞ்செய்ய, வயிரம்‌ வன்‌ துடியன்சேனை வலத்தீவன்‌ அதிப்போந்த - சேகமைர்‌ தவலி 
யஉடுச்கைவாச்சியமுடையவனும்செனையைவலப்பக்கச்‌ தலுடையவனுமாய்ப்போர்க்‌ 
குவந்த, வயிரம்‌ வல்‌ மனத்தான்‌ தனனை பொரு து-வயிரம்பற்றிய மனத்தையுடைய 
அந்தகா சுரனைப்போர்செய்து, வண்குலத்து ஏந்தி - கூரிய சூலத்தால்‌ சோத்த 
இ, வயிரவன்‌ களிப்பு மிக்கு வாசையின்‌ ஈடனஞ்செய்தான்‌-வமிரவக்‌ கடவுள்‌ களி 
ப்புமிச்கூர்ச்‌ தவெற்றியால்௩டனஞ்செய்‌ சருளினான்‌. 

தேவர்களோடு வழிவழிப்‌ பகைமையை யுடையோனாதலால்‌ வயிர வன்‌ மனத்‌ 
தான்‌ என்றார்‌. (௨௯) 

அக்தகற்கருளாலுண்மையறிவுவ%துதிப்பவன்னோன்‌ 

கொந்துமுத்தலைச்சூலத்திற்கோப்புண்டுகிடஈ்‌ சவாறே 
கந்தமென்மலர்த்தாள்போற்றித்‌ துதித்த லுங்காரிப்புத்தேள்‌ 
மைச்கயாமகிழ்க்தாம்வேட்டவரமினிப்புகதியென்ன, 

(இ-ன்‌.) அர்தகற்கு அருளால்‌ உண்மை அறிவுவந்து உதிப்ப - அந்தகாசுரனு 
க்குச்சிவபெருமானருளால்மெய்ஞ்ஞானம்வர்‌ து முளைக்க, அன்னோன்‌ கொர்தமுத்‌ 
தலை குலத்தில்‌ கோப்புண்டு ெர்ச ஆறே - சன்னைக்கோத்தமூன்று கவராயுள்ள 
குலத்திற்‌ கோப்புண்டபடியே, கந்தம்மென்‌ மலர்த்தாள்‌ போற்றி அதித்தலும்‌-வாசம்‌ 
லாய்ர்த மெல்வியதாமரைபோன்ற திருவடிகளைப்‌ போற்றித்‌ த இக்க, காரிப்புத்தேள்‌ 
மைந்த யாம்மகிழ்ச்தாம்‌ வேட்ட வரம்‌ இனி கழறி என்ன-வைரவக்கடவுள்மைக்தனே 
யாம்‌ மதிழ்கூர்ந்தனம்‌ மீவிரும்பியவரம்யா அ இனிக்கூறுவாயென்றுவின வியருள. 

திருவருளால்‌ மெய்ஞ்ஞானம்வர்‌ து முளைச்சு வயிரவக்கடவுளைச்‌ வெபெரறாமா 
கத்‌ துதித்தான்‌எனபரா - கந்தமென்‌ மலர்த்தாள்போர்றித்‌ ததித்தலும்‌ என்றார்‌. 

சிவபெருமானாகக்கரு இித்திதித்தலை, 
பொருப்பு றழ்குலவேலின்வைது இபுதையக்குத்‌ தி 
யருச்சன்மண்டிலமட்டேச்‌ தியந்தகா சுரன்‌ றன்மேனி 
கருச்கலும்பாவநீங்கச்சண்ணுதற்கடவுடன்னை 


எனக்‌ கூர்மபுராணத்தில்‌ வருதல்காண்க. 

தானவன்முத்தியொன்றேதந்தருளென்றானற்றேல்‌ 

கோனருள்பெற்அக்காஞ்சிகுறுகுவா மென்‌ றுநண்ணி 

யானுடையூர்தியண்ணலருளினாற்றன துகாப்பா 

மா£கரெய்திச்சுலவைத்தலைக்டெந்தான்றன்னை, 

(௫-ள்‌.) தானவன்‌ முத்தி தன்றே தர்தருள்‌ என்றான்‌ - அர்தகாசான்முத்தி 

யொன்றையே தந்தருளாயென்று .குறையிரந்தான்‌, அற்றேல்‌ - அ.த்தன்மைத்தாடல்‌, 
சோன்‌ அருள்பெற்று காஞ்சி குறகுவாம்‌ என்று ஈண்ணி - வெபெருமான்‌ திருவரு 


௬5௫ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ளைப்பெறக்காஞ்சியையடைவோம்‌என்‌ றஅடைம்‌ ௫, ஆன்‌உடை ஊர்‌ இ அண்ணல்‌ அரு 
ளினால்‌-இடபஷர்தியையுடைய சிவபெருமான்‌ திருவருளால்‌, தனது காப்பாம்‌ மாக 
கர்‌ எய தி குலம்வைதலை இடந்தான்‌ தன்னை-தன து காவலாயெ காஞ்சித்‌ இருஈகரத்தை 
யடைந்துசுல த்‌ இினுனியில்கோப்புண்‌ டர்‌ தஅமச்தகா சுனை. 

பெற்று-செயவெனெச்சத்திரிபு, (௯௧) 

தெறும்புரமெரித்தார்கம்பந்திகழ்வெசங்கைத்‌தீர்த்த 

கறும்புனன்குழ்குவித்‌ து தீதிருவருணல்கிப்பாசக்‌ 
குறும்பறுத்தளிததான்றண்டக்குரிசிவந்தகனுந்தன்பே 
ரு௮ம்பழவிலிங்கத்‌ இள்ளாற்கரந்தனனொருமைபெற்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) தெறும்புரம்‌ எரித்தார்‌ கம்பம்‌ திகழ்‌ சிவகங்கைதிர்த்தம்‌ ஈறும்புனல்‌ 
மூழ்குலித்‌ ஏ - தேவாகளைவருத்தும்‌ திரிபுரங்களைககை த்செரித்தபெருமானது கம்பா 
தீர்த்தமும்‌ விளங்குஞ்‌ சிவசங்கை இர்த்தமுமாய ௩ ஐமணம்கமழும்நீரில்‌ ஞூழ்சச்பெ 
ய்து, திருவருள்ஈல்கி பாசம்‌ குறும்பு அறுத்து தண்டக்குரிசில்‌ அளித்தான்‌-திருவரு 
ட்பதிவுசெய்து பாசமா௫ய குறுநிலமச்களைவேரோடறுத்து ஈட்‌ இசணங்களுச்குக்கணா 
திபத்தியமூம்‌ தர தருளினான்‌, அர்தகனும்‌ தீன்பேர்‌ உறும்பழவிவிங்கத்துஉள்‌ கரந்த 
னன்‌ ஒருமைபெற்றான்‌ -அந்தகாசரனும்‌ தனது பேராலமைந்த தொன்றுதொட்டுள்ள 
சிவலிங்கத்‌ துள்ளேமறைந்து கலர்தான்‌, 

வடமொழியில்‌ கணா திபத் தியம்‌ முன்புதர்தானென்றிருத்தலுமன்றிக்‌ கூர்ம 
புராணத்திலும்‌, 

“எனுமறைத்து இகள்கேளாவெம்‌பிரான்ம$ழ்ச்சிகூர்ந்‌ து 
மூனைப்டுகுலவைவேல்முசட்டினின்‌ நிறக்டுயேத்து 
மனையவன்மேனின*தவந்தருட்கடைக்கண்ணினோக்இத்‌ 
தனழபேருருவம்யார்க்குர்தலைமையும்‌உழங்கனொனே. 
அ௮ச்தகாசரன்வெற்பீன்றவுமையொமமேரனைப்போற்றி 
யெர்தையான்‌ செய்‌ ச$ீங்கையாவையும்பொறுத்‌ இயென்ன 
மைக்துடைவடிவேற்காலவயிரவனளித்‌ வண்ண 
ஈம்‌ தியின்௧ணங்கட்கெல்லாம்ஈா தனாயிருத்‌ தியென்றான்‌..? 

எனவும்‌ வருதலால்‌ தண்டக்குரிசில்‌ என்றதற்குக்‌ கணா திபத்‌ தியம்‌ என்றாம்‌. (௬௨) 
அர்தகேசப்படலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆகத்‌ திறாவிரு,ச்தம்‌ - ௧௬௫௦. 


வாணீசப்படலம்‌, 


கலிவிருத்தம்‌. 
அறம்பயில்காஞ்சியினம்தக£ச்சாத்‌ 
திறஞ்சிறிதறிந்தவாசெப்பினாமினிப்‌ 
பிறங்குசரத்தளிக்குணாஅபேதுறாப்‌ 
பறம்புவில்‌ லஓுழவர்வாணீசம்பன்னுவாம்‌, 
(௫-ள்‌.) அறம்பயில்‌ காஞ்சியின்‌ அர்த£ச்சரத்திறம்‌ சிறிது அறிர்த ஆறு 
செப்பினாம்‌'- முப்பத்திரண்ட,றங்களும்‌ இடைவிடாது நிலைபெறும்‌ காஞ்ியென்னும்‌ 
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வாணீசப்படலம்‌, ௬கமி 
ச 


திருப்ப தியிலுள்ள அச்‌ ச€ச்சரத்தின்‌ வரலாற்றைச்சிறிது தெரிந்தவண்ணக்கூறிலாம்‌, 
இனி பிறங்கு£ீர்‌ அத்தளிகுணாஅ - இனிவிளக்கும்‌ புகழ்வாய்க் தவத்‌ திருப்ப இயின்‌ 
இழ்பக்கலில்‌, பேது உறாத பறம்புவில்‌உழவர்‌ வாணீசம்‌ பன்னுவாம்‌ - நிலைகலங்கா த 
மேருமலையாகிய வில்லென்னும்‌ஏரால்பகைகிலத்தையுழுமிறைவர்‌ இருத்தளியாகிய வா 
ணீசத்தையினிக்கூறுவாம்‌. 

அம்மை ழுப்பத்திரண்டறங்களையும்‌ வளர்த்தமையால்‌ அறம்பயிலெனவும்‌, 
உலகுநிலைகலங்காதுகிற்றலால்பேதுறுப்பறம்பு வில்லெனவும்‌ கூறினார்‌. வில்லேருழ 
வர்‌என்னாதுவில்லுழவர்‌என்றது சறப்புவமையணியில்வர்தஏகதேசவுருவக வணி,() 

எறுமுடைவாணனென்கியம்புசானவன்‌ 
றெறுவினைக்காஞ்சியினருட்சிவக்குதி 
நிறுவினனருச்சனைகிரப்பிமாதவ 
ழேதுவரினுஞற்நினானுலப்பில்காலமே. 

(௫-ள்‌.) எறுழ்‌ உடையவாணன்‌ என்று இயம்பு தானவன்‌-வலிமையுடைய வா 
ணனென்று சொல்லப்படுமசுரன்‌-தெறுவினை காஞ்சியின்‌ அருள்சவெகுறி நிறுவினன்‌- 
அடைக்தோர்கன்மமல த்சைப்போக்கும்சாஞ்சியென்னும்‌ திருப்ப தியில்‌ சிவபெருமானை 
த்சாபித்து, அருச்சனை கிரப்பி-சிவபூசனையைச்செய்அமுடித்‌ அ, மாதவம்‌ உறுவரின்‌ 
உலப்பு இல்‌ காலம்‌ உஞற்றினான்‌-பெரியதவ த்தைமுனிவர்களைப்போல அளவில்லாத 
சாலம்‌ செய்தான்‌. 

நிறுவினன்‌ முற்றெச்சம்‌ - பிராரத்சநுகரும்போது இடையேயேறும்‌ ஆகா 
மியமென்னும்கன்மமலத்சைச்சிவபெருமான்‌ இருவருள்‌ தலைப்படில்‌ அஅஒழிக்குமாத 
லால்‌ தெறுவினைக்‌ காஞ்சியின்‌ என்றார்‌. “£ஏன்றவினை யுடலோடேகுமிடையேறும்‌ 
வினை-தோன்றி லருளேசுடும்‌??எனவரும்‌ திருவருட்‌ பயனாலுணர்க. (௨) 

௮ன்பினுக்கெளிவருமழஈனாங்கவன்‌ 
முன்புறத திருடமுயலக்கண்டன 
னென்புகெக்குருககின்றேத்தினானந்தி 
தன்பெருங்கணத்தொடுமுழவுதாக்கினான்‌. 

(௫-ள்‌.) அன்பினுக்கு எளிவரும்‌ அழகன்‌ - அடியார்‌ அன்பிற்கு எளிவர்தரு 
ளம்‌ பேரழகையுடைய சிவபெருமான்‌, ஆங்கு அவன்‌ முன்பு உற இரு ஈடனம்முயல 
சண்டனன்‌-அவ்விடத்து அவ்வாணாசுரன்முன்பேபொருந்தத்திருடனஞ்‌ செய்தருள 
ரொக்க, என்புரெக்குஉருக நின்று ஏத்‌தினான்‌-எலும்புகட்டுவிட்டுருகரின்றுது தித்து, 
ஈர்திதன்‌ பெருங்கண த்தொடு முழவுதாக்கினான்‌-கர்‌ திதேவ ரதுமிச்சசண ததோடுநின்‌ 
௮ குடமுழாதாக்கினான்‌. 

யானெனசென்னுந்தங்கள்சுதர்‌ சரவீனத்தை யுணர்ர்‌ அுவழிபட்டுநிற்குமடி.யா 
ரன்பினுச்கு எளிதாய்‌ வர்தருள்வோனாதலால்‌ ௮ன்பினுக்செளிவருமழசன்‌ என்றார்‌. 
அடியார்க்‌ செளியனாதலை, 

££ புற்றுமாய்மரமாய்ப்புனல்காலேயுண்டியாயண்ட வாணரும்பிதறாம்‌, வற்றி 
யாருகின்மலரடி சாணாமன்னவென்னையோர்வார்த்தையுட்படுத்‌இப்‌-பற்றினாய்‌*? என 
வரும்‌ திருவாக்காலுணர்க, (க) 

குடமுழவிருகரங்கு லுங்கத்தாக்குதோ 
றடர்பெருங்கருணைகூர்ர்தடி.களாயிரர்‌ 


கள்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தடநெடுங்கரம்பெறரல்‌இத்தானவ 
விட லைநீவேட்ட துவிளம்புகென்ற லும்‌. 

(௫-ள்‌.) குடமுழவு இருகரம்குலுங்க தாக்குதோறு - குடமுழாவைச்‌ சனத 
இரண்டுகைகளுங்குலுல்கமோ துர்தோறும்‌, அடிகள்‌ அடர்‌ பெரும்கருணை கூர்க்து - 
வெபெருமான்மிக்கபெரியசருணைசெய்‌ ௮, ஆயிரம்‌ தட. ரெடுல்கரம்பெறசல்‌-பெ 
ரியரெடியதயிரல்கரற்களைப்பெறத்தர்தருளி, தானவ விடலை நீவேட்டது விளம்புக 
என்றலும்‌ - அ௫ரருட்றெர்தோய்‌ நீவிரும்பியதைவினவுகஎன்‌ றருள. 

பெண்களுக்குப்‌ பேதைமுதலிய ஏழ்பருவம்போலப்‌ புருடருக்கும்‌ ££ பாலன்‌, 
மீளி, மறலோன்‌, திறலோன்‌, காளை, விடலை, முத மகன்‌?” எனப்பருவம்‌ எழாகலால்‌ 
தானவ விடலையென்றார்‌. (௪) 

அயிரமுளசிரீண்டலர்ந்தநீனிற 
மாயிருங்குன்‌ அறழ்வாணன்றாழ்ந்தெழுஉத்‌ 
தீயழற்புரிசையுக்திற லுமாக்கமும்‌ 
பாயமூவுலகமும்பரிக்குங்கொற்றமும்‌. 

(இ-ள்‌. ஆயிரம்‌ முளரி நீண்டு அலர்ந்த நீலநிறம்‌ மாயிறாம்‌ குன்றஉறழ்‌ வா 
ணன்‌ தாழ்ர்தெழுஉ - ஆயிரந்தாமனைகள்‌ நீண்‌ மெலர்ர்தநீலகிறத்தையுடைய பெரிய 
மலையையொத்த வாணாசான்‌ வணம்ட எழுந்து, தீ அழல்‌ புரிசையும்‌ இறலும்‌ ஆக்க 
மும்‌ பாய மூவுலகமும்‌ பரிச்குங்‌ கொற்றமும-தீம தலையும்‌ வவிமையையுஞ்‌ செல்வத்‌ 
தையும்‌ பரவிய மூன்றுலகங்களையுங்‌ காக்கும்‌ வெற்றியையும்‌. (௫) 

ஓவருநிலைமையுமுன்ன்டித்‌ துணை 
மேவருபத்தியும்வேண்டினேனொரு 
மாவடிமுளை த்தெழுவளளலேயெனக்‌ 
காவணியுடுத்தொளிர்கம்பவாணலும்‌. 

(௫-ள்‌.) ஒவருநிலைமையும்‌ உன்‌அடி த்‌ துணை மேவரு பத்தியும்‌ வேண்டினேன்‌. 
ஒருவராலும்‌ ஒழிதலில்லா த திண்மைநிலைமையும்‌உனது திருவடியின்‌€ழஅமைதற்கரி 
ய பத்‌ இமையையும்‌ வேண்டினேன்‌, ஒருமா௮டி.முளைத3। எழுவள்ளலே என்ன- ஓப்‌ 
பில்லாத மாமரத்தின்டழ்‌ முளை த்தெழுர்தஅருட்கொடையையுடையாய்‌ என்று குறை 
யிரக்க, சா அணிஉடத்‌ துஒளிர்‌ கம்பவாணனும்‌ - சோலைகள்‌ நிரைநிரையாசப்புடை 
குழ்ம்‌ துவிளங்கும்‌ இருவேகம்பவாணனாயெ சிவபெருமானும்‌, (௬) 

அனையவைமுமுவ அமளித்‌ துரீங்கனான்‌ 
புனை புகழசுரர்கோன்‌ பு வனம்யாவையும்‌ 
தன தடிப்படுத்தினன்‌ றருக்கிவாழுசாண்‌ 
முனைவனை த்தொழுதெழக்கயிலைமுன்னினான்‌, 

(இ-ள்‌.) அனையவை முழுவதும்‌அளித்து நீங்கனொன்‌ - அவ்வரங்கள்முற்றும்‌ 
தர்‌ நீங்யெருளினான்‌, புனைபுகழ்‌ அசரர்கோன்‌ புவனம்யாவையும்‌ தன தஅடிப்படு 
த்‌,தினன்‌ தருச்சி வாழும்காள்‌-புகழ்சூடிய வாணாசரன்‌ மூன்றுலகங்களையும்‌ தன தடிச்‌ 
இழ்ப்படுத்‌ தி இறுமாந்து வாழுங்காலத்‌ தில்‌, முனேவனைதொழுது எழ கயிலைமுன்னி 
னான்‌ - சிவபெருமானைவணம்‌ூ மின்பங்கூரச்‌ இருக்கமிலாயத்தை யடைந்தான்‌. 

சிவபெருமானாரையடைக் த ஆச்சத்தால்‌ பெரும்புகழ்சூடினான்‌ என்பார்‌ புனை 
புசழசுரர்சோன்‌ என்றார்‌, (௭) 


வாணீசப்படலம்‌, ௬௧௭ 


நம்மையாளுடையவன டனவேலையிற 
செம்மலாயிரமணிகஃடகசசெங்கையற 
றொம்மெனககுடமுழாவெழுபபசசூததகட்‌ 
கொமமைவெளவிடையினான கருணை கூரஈதரோ, 

(இ-ள்‌ ) ஈமமை யானூடையக ம்‌ ஈடனவேலையில - நம்மை யடிமை.பாகவு 
டைய சிலபெருமான திருடன ஏ செய சராாஞசமைய த தில, செம்மல்‌-வாணாசரன்‌, 
மணிசசடகம்‌ ஆயிரம சேஙகையால - இர; நனக டகங்களணிரசசெவ ஈசஆயிரங்கை 
களால, சொம்மென குடமுழா எழுபப - கொமமெனறு குடமுழ வொலியெழுப்ப, 
கூாததகண்‌ கொப்மை கெள விடையினான்‌ கருணைக்‌ து - அச சம தருவகணகளையும்‌, 
இளமையுமவாயநத இடபஷா தியையுடையசவபெருமான கருணைசுரர்‌ த, (௮) 

எவவரமவிழைககனையெனினு நல கு ஜ்‌! 
மவவரமபுகலெனவசுரனகூறுவான 
செவ்வனினறிருவடி.ச சேவைநிச்கலுஞ்‌ 
செய்வதுவிழைக துளேனகருணை செய நீ, 

(இ-ள்‌ ) எவ்வரம்‌ விழைஈதனை எனினும ஈலகுதும - எமபால எரதவரத்‌ 
தை விருமபினாயானாலும்‌ அதனை சுதருவோம்‌, அவ்வரம்புகல எனன-அம்‌தவரததைக்‌ 
கூறாயென ரறாள, அசுரனகூறுவான-வாணூசுரன சொஃலுவான்‌, செவ்வனநின்‌ திரு 
வடிசேவை நிததலும்‌ செய்வது விழை துளேன - ஆகமமுறையே நின்‌ திருவடித்‌ 
தரிசனத்தைததினமுஞ்செய்தலை நானலிரும்பினேன, மீ கருணைசெயது-நீதிருவருள்‌ 
செய்து, (௯) 

பீடயொமுருகவேளவரைபபிராட்டி.யோர்‌ 
கோடடிளஙகளிறறொம்கோட்கணங்களி 
னீட்டமொடெயநியெனனிருககைவாய்தலின்‌ 
மாட்டிருகதெனககருளெனவணஙகினான, 


(௫-ள்‌.) பீடு உயர முருகவேள்‌(ஒட) வமைடபிராட்டி (ஒட)-பெருமையாலுயர்‌ 
உத இளையபிளளையாரோடும உமையம்மையோமெ, தா கோடு இளங்களிறொட கோ 
ள்சணஙகளின ஈட்டமொடு எய்தி - ஒறறைககொம்பினையுடை யமூததபிளளையா 
ரோடும்‌ வலிமையமைச்ச சணககளின்கூட்டஙசளோடுமெழுந்தருளி, என்‌ இருக்கை 
வாய்தவின மாடு இருந்து எனககு அருள எனன வணம௰இனான-என்‌ கோயில்வாய்த 
லின்பக்சலிலிருந்து எனக்கருளாயென்று வணங8னான்‌, (௧௦) 

சணங்களாவார்‌ - ஏவியயணியைச செய்வோ. 

எண்ணியவெணணியாஙகளி ககுமெகதையவ்‌ 
வண்ணமேயாயிடைமருவிவைகினான 
கண்ணுறுமசுரனுங்காலகதொறுமங 
கணணலையடிதொழுதன்‌ பின்வைகுநாள்‌. 

(௫-ன்‌,) எண்ணிய எணணியாஙகு அளிககுமஎம்தை - எணணியவற்றைஎண்‌ 
ணியபடியே தகதருளும எமதுபெருமான்‌, அவ்வண்ணமே ஆயிடை மருவி வை 
னன்‌ - ௮வனகரு தியபடியேசோயிலின்வாயதலிற பொரு தியெழும்‌ தருளினான்‌ 
கண்ணுறும அசுரனும்‌ காலம்தோறும்‌ - கருதிவழிபடும்‌ அவ்வாணாசானும்‌ மூன்றுகா 
லங்கள்தோறும்‌, அங்கு அண்ணலை அடி தொழு அ அன்பின்வைகுசாள - அவ்விடத்து 
சீவெபெருமானை த்‌ திருவடி வணங்கி யன்போடுவாமுங்காலத தில்‌ (௧௪) 

௭௮7 


ரகு காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வாசவனெடியவன்‌ மற்றையா ரையும்‌ 
பூசலிற்புறங்கொடுத்‌ நிரியப்டோக்கினான்‌ 
காசணிமிடநுடைக்கடவுண்‌ முன்னுமிஇ 
யேசறுசெரு க்கினாலிதவிளம்புவான, 

(இ-ள்‌.) வாச வன்‌ நெடியவன்‌ மற்றை யாரையும்‌ - இட இரனையும்‌ திருமாலை 
யும்‌அ௨ரொழிர்த பிரமன்முதலியோனாயும்‌, பூசலில்‌ புறங்கொடுச.து இரியமீபாகடு 
னான்‌ - போர்க்களத்‌ இல்‌ புறங்கொடுச்தோடப்போககி, காசுஅணி மிடறஉடை சட 
வுள்முன்‌ உறீஇ - நீலமணிபோலுங்‌ கருநிறம்வா யர்ச ஸ்ரீகணடத்சையுடைய சிவபெ 
ருமான்ழுன்புசென்‌ ற, ஏசஅறு செருக்கனால இது விளம்புவான்‌- பழிப்பற்றஇறுமா 
ப்பாலிதனைக்கூறுவான்‌, (௧௨) 

என்னொடுபோரெதிர்ந்திரியல்‌ போயினா 
ரெல்னருமினிமற்றென்புயக்கண்டீதுயை 
யென்னுடைப்பிரானிடைத்தர்ப்பவெய்தனே 
னென்னை நின்‌ றிருவுள மியம்புவாயென, 

(௫.ள்‌.) என்னரும்‌ - திருமால்முதலிய எச்தன்மையோரும்‌, என்னொடுபோர்‌ 
எதிர்க்‌ தி இரியல்போயினார்‌ - என்னோடுபோரில்புறங்கொடுந்தோடினார்கள்‌, | இனி 
என்புயம்‌ சண்தேயை ,- இனிஎனபுயத்தைச்‌ தின்னும்‌ தினவை, என்உடைப்‌ பிரா 
ன்இடைத்‌ தர்ப்ப எய்தினேன்‌ - என்னையாளாகவுடை யபெருமானாகியஉன்பால்‌ தீர்‌ 
ச்கவந்தேன்‌, நின்‌ திருவுளம்‌ என்னை இயம்புவாய்‌என்ன-உன்‌ திருவுளம்யா துகூராயெ 
ன்று வாணாசான்வினவ. (௧௩) 

வெருவலனெதிர்கின்‌ அவிளம்பக்கேட்ட, லுக்‌ 
திருவடி. விர லுகிர்விழிசிரிப்பினான்‌ 
மருவலர்க்கடந்தருண்மதுகையெம்பிரான்‌ 
குருகிலாககைமுஇழ்த்திதனைக்கூறுமால்‌, 

(இ-ள்‌. வெருவலன்‌ எதிர்நின்று விளம்ப கேட்டலும்‌ - சிறிதும்‌அஞ்சாது 
எதிரேகின்று கூறக்கேட்டருளி, திருவடி விரல்‌உ௫ர்‌ விழி சிரிப்பினால்‌ - திருவடியா 
லும்விரலாலும்ரசத்தாலும்சண்ணாலும்புன்‌ சிரிப்பாலும்‌, மருவலர்‌ கடம்தருள்‌ மது 
சை எம்பிரான்‌ ஃபசைவளைக்கடகந்தலவ்விமைவாய்க்த எமதுபெருமான்‌, குருகிலா ஈகை 
மு௫ழ்த்து இதனைச்‌ கூறும்‌-வெள்ளியசம்‌ திரரரண த்தையொ த்தபுன்ன கையரும்பியித 
னைக்கூறியருளுவான்‌, 

இருவடி.யால்‌இயமனையும்‌, விரலால்‌ இராவணனையும்‌, ஈகத்சால்பிரமனையும்‌, ௪ 
ண்லைமன்‌ மதனையும்‌, புன்னகையால்‌ திரிபுரங்களையும்‌ வென்‌ றருளினமையால்‌ இருவ 
டி.விரலுர்‌ விழிசிரிபபினல்மருவலர்சுகடந்தருள எனவும்‌, ஏனைததேவர்கள்‌ தமதுஉ 
பாங்கங்களால்வெல்லுசற்கரிய இவர்களைத்தன அசாங்கங்களால்‌எளிதாய்வென்‌ றமை 
யால்‌ மதுகையெம்பிரானெனவும்‌, அவ்வாணனைவெல்லு சல்‌ தனக்கோர்‌ அரிசன்மை 
யால்‌ குறுநிலாசகைமுழ்‌த்துஎனவுங் கூறினார்‌. (௧௪) 

மு.துதவப்பிருகுவின்சா பமொய்ம்பினா 
லெதுகுலத்துதிச்தெனக்சினியனாகய 

பு துமலர்தீதுளவனின்புயக்கண்‌ தியைக்‌ 
கதுமெனப்போக்குவான்‌ வருவன்‌ காணெனா, 


வாணீசப்படலம்‌, ௬௧௯ ௪ 


(இ-ன்‌.) முகிதவம்‌ பிருகுவின்‌ சாபம்‌ மொய்‌ ம்பினால்‌-தொன்றுசொட்டுச்தவ 
ம்வாய்ந்தபிருகுமுனிவன்தந்தசாபச்தின்‌வலிமையல்‌, எதுகுலத்து உதிச்துஎனக்கு 
இனியன்‌ ய புதிரை துளவன்‌ - எனிகுலத் திற்‌ ருன்றிஎனக்குஇனியனாயுள்ள 
அன்றலர்க்‌ ச துளபமாலையணிர்‌ ச திருமால்‌, நின்‌ புயம்கண்‌ தியை சதுமெனப்‌ போ 
ச்குவான்‌ வருவன்காண்‌ எனா - உன அபுயக்சைச்‌ தின்னும்‌ தின லைவிரை 8ீதுபோக்க 
வருவான்‌ நீசாணாயென்ற. (ஈடு) 

சற்றொழுவான்றனை ததான்செகுப்பது 
நற்திறமன்றெனநாடியிவ்வணஞு 
சொற்றனன்‌ திருவுளஞ்சளித்தியாவையு 
மற்றமிலவனவள அகொண்டாட்வொன்‌, 

(இ-ன்‌.) யாவையும்‌ ௮ற்றம்‌இல்‌ அவன்‌அவள்‌ அஅகொண்டுநட்டுவான்‌-சே 
சனாசேதனமென்ற சொல்லப்பட்டஎல்லாப்பொருள்களையும்‌ குற்றமில்லாசஅவன்னு 
வள்‌அதவெனச்சுட்டுணர்வாய்நிற்கும்பிரபஞ்சமாக்கொண்டுசிருட்டி முதலியமுத்தொ 
ழில்வழிப்பதெதுமிறைவன்‌, தன்தொழுவான்‌ தன்னை தான்செகுப்பது நல்‌ இம்‌ ௮ 
ன்றுஎன திருவுளம்‌ நாடிச்‌ சுளித்து- தன்னை வணங்கும்வாணாசரளைச்‌ தான்கொல்லு 
தல்ஈல்லதல்லவென்று திருவளத்திற்கருதிக்கோபித்து, இவ்வண்ணம்‌ சொற்றனன்‌- 
இவ்வகையாகச்‌ கூறியருளினன்‌. 

உலகு சேதனம்‌ ௮அசேசனமென்னஇருவசைப்படுதலால்‌ அசனையாவையுமென 
வும்‌, அது அவனவளதுவென முர்‌திறப்பட்செசுட்ணெர்வாய்ரின்ற பிரபஞ்சமாய்ச்‌ 
சுதந்தரமின்றிநிற்றலால்‌, அற்றமில வன வள துகொண்‌ டஎனவும்‌, அத தன்பால்‌ இருட்‌ 
டிதிதிநாசங்களை அமைர்துடெத்தலின்‌ அதனை அத்தொழில்‌ வழிப்டடுச் தம்‌ சதந்சரமு 
டை யோனாதலால்‌ ஆட்டெவொன்‌எனவங்கூ தினர்‌. (கச) 

இருள்குடி.யிருக்தபுன்மன த $ீனீங்கிவன்‌ 
முரணினையடக்கவேபோலுமுந்தைநாட்‌ 
செருவகத்தெம்மினுந்திறல்கொள்வாயென 
வரமரிக்கெம்பிரான்வழங்குஞ்சூழ்ச்சியே, 

(இ-ள்‌:) முக்தைகாள்‌ - முச்சாளில்‌, செருஅகத்து - போச்களத்தில்‌, எம்மி 
னும்‌ திறல்கொள்வாய்‌என்ன-எம்மைப்பார்சக்கலும்வெற்றிகொள்வா யென்று, வரம்‌௮ 
ரிக்கு எம்பிரான்‌ வழங்கும்‌ சூழ்ச்ச- ஒருவரத்தைத்‌ திருமாலுக்குஎம்பெருமான்‌ தம்‌ தறா 
ளியவாலோசனை, இருள்குடி இருந்தபுல்‌ மனத்தின்‌ ஈங்குஇவன்முரணினை அடக்க 
வே போலும்‌ - இருள்குடியேறியபுல்லியமனத்தையுடைய இவன துவலிமையையட 
க்கவேபோலும்‌. 

இருமால்ப தினாயிரக்தேவவருடம்‌ மைநாகபர்வதத்‌ தில்‌ அரியதவஞ்செய்தமை 
யால்‌ வெபெருமானெழுந்தருளிஉனக்கு யாதுவரம்வேண்டும்‌௮தனைக்கேளென, தே 
வரீர்‌ தருவருளைக்கொடிய அசுரர்கள்‌ தவஞ்செய்‌ துபெற்றுமானுட முதலியபிறப்புகளி 
ற்பிறர்‌ த, தேவர்கள்முதவியோர்க்கு இடுக்கண்ணேசெய்துவருதலால்‌, அவர்களுயிர்‌ 
ப்ருகஎமச்குவவிமைதர்சருளவேண்‌ ரிமென்றுகுறையிரப்ப, வெபெருமான்கருணைகூர்‌ 
நீது எம்மொடுபோர்செய்யிலுமிக்கவன்‌ மையையுனக்குத்தந்தனம்‌. என்றருளினனெ 
னக்‌ கண்ணன்‌ தருமனுக்குச்‌ கூறியருளினனென முன்னர்ச்கூறியிருக்கின்றாமங்குச்‌ 
காண்க, (௪௪) 


ர காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஈம்பனிதுரைத்தலு௩க்குந்கையெறிந்‌ 
தெம்பிரான்முப்பதா முறையினென்னொடேற்‌ 
அம்பரார்கணத்தொடுமோடியுய்ற்‌தளா 
னம்பகமுளரியானமருக்காற்றலான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈம்பன்‌ ஈதுஉளைத்தலும்‌ ஈக்குகைஎறிர்து - இறைவன்‌ இதனைக்கூற 
ச்சிரித்துச்கைகொட்டி, எம்பிரான்‌-எமது பெருமானே, அம்பகம்‌ முளரியான்‌ முப்ப 
அ முறையில்‌ என்னொடு ஏற்று - சாமராபோன்றகண்களையுடையஅத்‌ திருமால்‌ முப்‌ 
பத தரம்‌ என்னோடுபோருக்கேற்று, உம்பரார்‌ கணத்தொடு ஓடிஉய்க்‌தளான்‌ - சேவர்‌ 
கூட்டத்தோடும்புறங்கொடுத்தோடிப்பிழைச்சான்‌, அமருக்கு ஆற்றலான்‌- அவ 
ஞ என்னொடு போர்செய்தற்கு வன்மையுடை யஃன்‌, (௧௮) 

அவனை யோராண்டகைமீளியாகவைத்‌ 
கெவனி துகிளந்தனேயெந்தைநீயெனக்‌ 
கவர்மனக்கொடுக்சொழிறந்றறுகட்காய்சின த 
தவலுடையூழினானிகழ்்அசாற்றலும்‌.' 

(இ-ள்‌.) அவனை ஓர்‌ஆண்டகை மிளியாசவைத்து எவன்‌இது எர்சைநீ செம்‌ 
தீனைஎன்ன-அத்‌, திருமாலை ஒராண்மைத்தன்மையுடையோனாகவெண்ணி என்றந்தை 
யேயென்ன இதனைக்கூறினாயென்று, சவர்மனக்‌ கொடுந்தொழில்‌ தறுகண்காய்சனம்‌ 
தவல்‌ உடைஊழினான்‌ இசழ்க்து சாற்றலும்‌-பிளவுபட்டமனத்தாலும்சொ டியதொழி 
லாலும்‌ அஞ்சாமையாலும்‌ முறுகியெழுந்தகோபத்தாலும்‌ தன அஆக்கமழிதற்குரிய 
போகூழையுடைய வாணாசுரன்‌ இகழ்ர்துகூற. 

இவற்றுள்‌ ஒன்‌ றேஒருவனாக்கக்கேட்டிற்குக்கரணமாக இலைமுற்றமொருசே 
சவுடையான்‌ அன்றேகெவென்‌ என்பதுசோன்றற்குச்‌ தவலுடையூழினான்‌ எனக்கூறி 
னார்‌. (௧௯) 
அவனமர்க்கிடைந்தவன்றனை க்கொண்டேயவன்‌ 
கவர்மதமடக்கியகினஈ தகண்ணுதற் 
சிவபிரான்‌ குறுகைமுகிழ்த்‌ அச்செப்புவான்‌ 
றவலருமாற்தலோய்சாற்றக்கேண்மதி, 

(இ-ள்‌.) அவன்‌ அமர்க்கு இடைச்தவன்‌ தன்னைச்‌ கொண்டே-அவன போர்‌ 
த்தொழிலுக்குப்புறங்கொடுத்த திருமாலைக்கொண்டே , அவன்‌ கவர்‌ மதம்‌அடக்ெ நி 
னைந்த கண்ணுதல்‌ வெபிரான்‌-அவன அமா இபட்ட கொள்கையையடக்கக்கருதிய நெ 
ந்திச்கண்ணேயுடையசிவபெருமான்‌ குறுநகை முகிழ்த்து செப்புவான்‌ - புன்ன 
கையரும்பிக்கூறுவான்‌, சவலரும்‌ ஆற்றலோய்‌ சாற்ற கேள்‌-தேவர்களாலுங்‌ கெடு 
தலில்லாதவன்மையையுடையோய்‌ நான்சொல்வதைக்கேளாய்‌, 

மதி - முனனிலையசை, (௨0) 

நின்னமாக்குடைந்தபின்னினையடக்குலான்‌ 
றுன்னுசிருபமனியனுக்குத்தொண்டுபூண்‌ 
டென்னருட் குரியனாயெறுழ்படைத் தன 
னன்னவன்‌ முன்னவனாகவெண்ணலை, 

(இ-ள்‌. கின்‌ ௮மர்க்கு உடைச்தபின்‌ நின்னை அடக்குவான்‌ - உனதுபோர்த்‌ 

தொழிலுச்குத்தோற்றபின்‌ உன்னையடக்க, துன்னுசீர்‌ உபமனியனுக்கு தொண்டுபூ 


வாணீசப்படலம்‌. சுக 


ண்டு . நிலைபெற்றபுகழையுடைய உபமனனியருக்கு அடிமைபூண்டு, என்‌ அருட்கு 
உரியன ஆய்‌ எறுழ்படைத்தனன்‌-என அ திருவருட்‌ குரியவனா।ன வலிமைபெற்றனன்‌, 
அன்னஉன்‌ முன்னவன்‌ ஆக எண்ணலை-அத்‌ இருமாலைமுன்னுள்ளஇிருமாலாசக்கருது 
தலொழிக, 
எண்ணலை-௪ இர்மறைவியங்கோள்‌ வினைமுற்று. கண்ணஹூர்த் இ உபமன்னி 
முனிவரால்‌ திருவடிச்திக்கைபெற்றுச்‌, சிவபூசைக்குரியவனாய்ட்பெரு பேறுபெற்ற 
மையை, 
“அடுத்தடுத்தன்‌ பினோடும்வணங்குமாய்‌ ஓளவினோனை 
யெடுத்‌ நிருகையானீளிவிழைந்தசென்னியம்புசென்னாக்‌ 
கடுத்‌ திகழ்மிட ற்றோன்கூ றக்கண்ணன்லாய்புதைகச்துநின்‌ மேல்‌ 
விட ற்கருமன்புமற்றோர்சிறுவனு பவேண்டுமென்றான. 
மழக இர்ப்பரிதியேய்க்குங்கவுத்‌ தலம்‌ இடர்சமார்ப 
விழைவினீ கேட்டலெல்லாம்விருப்பொமெளித்சோமென்னாக்‌ 
குழவிவெண்டிங்கட்கண்ணிமிலைச்சிெயகூத்ஈன்‌ கூறக்‌ 
கழையிசைவடித்தகண்ணன்கவுரிதாண்மலரிற்றாழ்‌4 தான்‌. 
வணங்கியகண்ணன்றன்னையெழுகெனவாழ்த்திஉண்ணச்‌ 
சுணங்கணி துணைமென்கொங்கைதொலைவிலாவசங்கணல்ச 
வணங்கரவசை ச்சவண்ணலாய்பிழி துளவோனோடுல்‌ 
கணங்கடாள்போற்றிச்செல்லக்கயிலைமால்வரையிர்சென்றான்‌,?? 
எனக்கூர்மபுராணத்தில்‌ வருசல்காண்௪. (௨௧) 
என்னகாளவன்வருமென்றதியேலொரு 
கின்மகட்கோர்ப(நிகிகழநின்னகர்‌ . 
ஈன்னெடுங்கொடியுளொன்றொடியுகாள்வரு 
மென்னலுமசுரர்கோனிருக்கையெய்இனான்‌ 
(இ-ள்‌) என்னாள்‌ அவன வரும்‌என்றியேல்‌ - எர்தநாளில்‌அவன்வருவானெ 
றுவினவுவாயாஇல்‌, ஒருநின்மசட்கு ஓர்பழிரிகழ - ஒப்பில்லாசஉன அபு த திறிக்குஒருப 
ழிச்சொல்கிசழ, நின்ஈசர்‌ நல்‌ கெடுங்கொடியுள்‌ ஒன்று ஓடியும்‌ நாள்வரும்‌ என்ன 
லும்‌ - உனதுசசரில்சட்டியநெடிய துவசங்களி லொ ௬.ஐவசம்‌ ஓடியுங்காலத்‌ தில்வரு 
வானென்றுகூற, அசுரர்சோன்‌ இருக்கை யெய்‌ இனான்‌ - அசுரர்களு;க்குதாசனாயெ 
வாணாசுரன்சன்கோயிலுள்போயினான்‌, 
என்ன, ௭ - என்னும்‌ வினாவிடைச்சொற்றிரிபு. தன்மகட்குப்பழிவிழைசலும்‌ 
அவசங்களுளொன்றொடிசலுமுளவா தலைகோக்காதுபோர்வருதலையே, ஒர்பொரு 
ளாசச்கரு இம௰ழ்ர்தனனாதலால்‌அசுரர்சோனிருக்கையெய்‌ இனான்‌ எனறார்‌, 
போர்கை கூடுமென்றுமனமகிழ்ந்ததை, 

“ஏன்‌ றலுஞ்செருகமக்கெய்‌ அமேன்றள ம௫ழ்ச்‌ 
தன்னவனென்னுழையடர்வதெந்நாளென 
வுன்னுடைசத்வசம்வீழ்போதெனாவுரைசெயத்‌ 
தன்னுடை ஈகர்வயமினவம்‌ துசார்க்தனனரோ.?? 


எனக்கூர்மபுராணத்தில்வருதல்காண்க. (௨௨) 


௬௨௮௨. காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அங்கொருநகாளவன்பயந்தவாயிழை 
கங்குலிற்கன வீனிற்கண்ணன்‌ சேய பெறும்‌ 
பொங்கெழிலனுருத்தன்‌புல்லப்புல்லினாள்‌ 
வெங்களிப்பெயதினளவிழிப்பக்கண்டிலாள்‌, 

(௫-ள்‌.) அங்கு ஒருசாள்‌ அவன்பயந்த ஆயிழை - அவ்விடச்துஒருராள்‌ அவ்‌ 
வாணாசான்பெற்றபுத்‌இரியாகிய உசையென்பவள்‌, கங்குவில்‌ ச்னலினில்‌ கண்ண 
ன்சேய்பெறும்‌ பொங்கு எழில்‌ அனுருத் சன்‌ புல்லபுல்வினள்‌ - இராப்போ தில்சொ 
ப்பனத்தில்‌ கண்ணன்புத்திரைியஉருக்குமணிபெற்றபிரச்துய்ம்மனன்சாரும தியெ 
ன்பவளோடுகலச்‌ பெற்ற மிகசஅழகையுடைய அனுருத்தன்‌ சமுவத்‌ சாணக்‌ கழுவி, 
வெங்களிப்பு எய்‌தினள்‌ விழிப்ப கண்டிலாள்‌ - மிசுசகளிகூர்க்துவிழிப்பக்காணா ௮. 

புல்வினாள்‌ , எய்‌ தினள்‌, கண்டி.லாள்‌ மும்றெச்சங்கள்‌, (௨௯) 


கையெறிந்தமுதுகண்கலுழ்ச்‌ துசோர்ந்தனள்‌ 
மெய்யணிரிதைந்துமெய்வெறவிதாதலகண்‌ 
டைரெனத்தனமலரனங்கனசூட்டி னான்‌ 
றையறன்மருகியாச்சார்வதோர்ந்கென. 

(௫-ன்‌.) கைஎறிச்து அழுது கண்கலுழ்க்து சோர்ட்தனள்‌ - இழர்தோமேயெ 
ன்றகையைமோ தியமு துகண்களில்மாபெருக்கிச்சோர்‌ த,மெய்‌ அணி சிதைந்து மெ 
ய்வெறுவிதாதல்‌ அனங்கன்கண்டு - இளைத்தலால்‌அவயவங்களிலணிந்த ஆபரணங்கள்‌ 
கழன்று உடம்புபொலிவிழம்‌ இிருச்சலைமன்மதன்சண்டு, தையல்‌ தன்‌ மருஜெசார்வது 
ஒர்ந்தனன்‌ என்ன ஐ என தன்‌ மலர்குட்டனான்‌-அவ்வுசையானவள்‌ சன அமருயொகவ 
ருவசை௮றிச்தான்போலப்‌ பொலிவிழர்தவுடம்பிற்குப்‌ பொலிவுசெய்யத்தனதுஅம்‌ 
யாகியமலரைச்சூட்டினான்‌, 

உருக்குமணிபெற்ற பிரத்துய்ம்னன்றுதலிய ப இன்மருள்‌ மன்மதனொருவனா 
தலால்‌ தன்மருயொகச்சார்வதோர்க்தென என்றார்‌. மனத்திற்காமமுளைதோன்றிய 
துணர்ச்‌ துமன மதன்‌ அம்பெய்யுஞ்செய்‌ தியை, தனக்குமருகியாகப்பின்‌வரு தலையுணர்‌ 
ஈீதுபொலிவிழர்‌ தஉசையினுடம்புபொலிவுபெறுசற்குத்‌ தனதம்பாகயமலர்கொண்டல 
ங்‌ கரித்தனனெனக, கவிஅத்தியவசமித்அுச்கூறு கலால்‌ தற்குறிப்பேற்றவணி, (௨௪) 


களங்கனிக்கூந்தலிற்கவற்றித்‌ தற்றெறத்‌ 
அளங்குறுபழம்பகைத்தொடர்பின்வேள்கரி 
விளங்கிழைமுந்தி தன்வீறுகாட்டலா 
லிளங்கொடிமுதலரிந்தென்னச்சாம்பினாள்‌, 

(இ-ள்‌ ) களம்‌ சனி கூர்தலின்‌ கவற்றிதன்தெற-களங்கனியைப்போலக்கறு 
த்தகூர்தலால்வருத்தித்தன்னைமுன்புபுற௩்காண்டலால்‌, துளங்கு உறு பழம்பகைதொ 
டர்பின்‌ - ஈடீககமுறும்பழையபசையின்‌ றெடர்ச்சியால்‌, வேள்கரி - மன்மதனுடைய 
யானையாகய இருட்போதான து, விளங்கிழை முர்து சன்‌ வீறுகாட்டலால்‌ - அவ்வு 
சையென்பவளுக்குமுற்படத்‌ சன அவலியின்‌ பெருக்கினைக்காட்டுதலால்‌, இளஙகொ 
டி முதல்‌ ௮ரிர்தென்ன சாம்பினாள்‌“ மு திராதபசுங்கொடியை வேரோடரிச்தாற்போல 
வாடிவிழுந்தாள்‌. 

அரிக்தென்ன தொகுத்தல்விகாரம்‌, உவமைக்கும்பொருளுக்கும்‌ ஒற்றுமை 
யுண்மையால்‌ பொருளின்றொழிலாகியவாடுதலை உவமைக்குங்கொள்ச, தனதுகூ.ர்த 


வாணீசப்படலம்‌, ௬௨௩ 


லால்‌ வருச்‌.அ தலில்முதிகுகாட்டிய விருட்போசான இ துதான்‌ அமையமென்ற கா 
மத்தால்வெப்பியஉசையை இன்‌ அவருத்தியசென்றுகூ அதலால்‌ மாற்றுகிலையஸி, () 
பழிவருமென்றசொற்பழுதுருவகை 
யுழைவிழிச்கிறக்‌துபா டொழிப்பவலவிரைக்‌ 
தெழுபவள்போலிருள்கிழித்‌ துவெய்யவன்‌ 
சுழிபுனற்கருங்கடனமுகட்டுத்தோன்‌ நினான்‌. 

(இ-ள்‌.) பழிவரும்‌ என்றசொல்‌ பழுது உறாசவகை - உன்மகளுககுப்பழிக ௬ 
மென்று சிவபெருமானருளியசொல்பமுதடையாதவண்ணம்‌, உழைளிழூிககு இறு 
பாடழிப்ப-மான்போன்‌ றகண்களையுடைய உசைக்குஇருளால இறக சலையொழிகக, 
வெய்யவன்‌ வல்விரைர்‌ ௮ எழுபவன்போல்‌ இருள்கிழித்து ஈழிபுனல்‌ கருஙகடல முக 
. தோன்றினான்‌-கூரியன்‌மிகவும்விரை நீ து உசயஞ்செய்பஉன்போ லவ்விருளைக் கிழித்த 
ச்சுழிக்கும்நீர்மயமாியகரியகடலின்‌ முகட்டிலுசயஞ்செய்தான்‌. 

சிவபெருமான்‌ நின்மகட்சோர்பழிநிகமுமென முன்னர்ச்கூறியருளினமையா 
ல்‌ பழிவருமென்றசொல்‌எனவும்‌, அவ்விருளேநீடி ச்‌ அநிற்பில்‌ அவளுயிர்விடுவாள்‌ அச 
னாலச்சொல்பழு௮படுமேயென்று குரியனிருள்கிழிதசெழுட்தானென்பார்‌ இறர்துபா 
டொழிப்ப விருள்கிழிச்து வெய்யவன்தோன்றினான்‌ எனவுங்கூறிஞர்‌, 

போல்‌என உவமையிடைச்சொல்தர்‌ ௮ கூறுதலால்‌ தற்குறிப்பேற்ற உவமை 
யணி, (௨௬) 

அறசீர்ச்கழிரெடில்விருத் தம்‌, 
அத்திறங்கேட்டதோழியாய்ந்‌ தருப்படத்நிற்றிட்டி 
யிச்சனிக்குமானேயோவென்நுளமகிபச்சிகோக்கித்‌ 
தத்துநீர்த்துவரைண்ணித்தவிசொடுர்‌ தயில்கின்றானை ச்‌ 
தித்திரமெனக்கொண்டெ.ய்‌ இத்திருர்திழைமுன்னருய்த் தான்‌, 

(௫-ள்‌,) அத்திறம்‌ கேட்ட தோழி-அர்தவரலாற்றைக்கேட்ட தோழியானவ 
ள்‌, ஆய்க து உரு படத்தில்‌ தீட்டி - அவள்கனவிறசண்டஅனுறாத்தனைஅராய்ச்து அவ 
னது உருவைப்படத்திலெழுஇி, இ தீனிகுமானேயோஎன்று உளம்‌ ம௫ழ்ச்சிகோஃ- 
இர்தஒப்பில்லாசகுமானாவென்‌ றகூறிஅவள்மனமஇழ்தலைப்பார்த்‌.து, தத்துநீர்‌ துவரை 
ஈண்ணி-தாவும்நீர்மயமாகிய துவாரகாபதியையடைக்து, தவிசொடும்‌ தயில்ன்‌ மணை” 
கண்டுயிலுமணையோடும்‌௮வ்வனுருத்தனை, சித்திரம்‌ என்னசொண்டு எய்தி திருர்தி 
மைமூன்னர்‌ உய்த்தாள்‌ - சித்‌ தாம்போலஅசையாதுகொண்டுவர்து அவ்வுசையென்‌ 


இவளால்கா மங்கொள்ளப்பட்டவன்‌ இன்னானென்றுணர்த்தற்பொருட்டு எல்லா 
அரசர்களையும்படத்திலெழுதிப்பின்னர்‌௮னுருச்சனுருவை யெழுதிச்காட்ட, ௮௮ச்ண்‌ 
௮வள்மூழ்கூர்தலால்‌ தத்‌ ுநீர்த்துவரைஎன்றார்‌. 
££ கொழு தியிளவினவண்டுகூட்டுண்ணுஞ்சில்லோ இச்சொம்பர்காணப்‌ 

பழு இன்ம திமுகத்தோழியசோவியர்போலத்தூரிகையாற்படத்தின்மீது 

முழு துலஇன்மன்னரையுமுன்னெமு இியனுருத்தன்முழவுத்திண்டோ 

ளெழிலெழுதிக்காட்செலுங்காமவிடர்‌தலைக்கொண்டாங்கினைந்து வீழ்ச்தாள்‌.'” 

எனக்‌ கூர்மபுராணத்தில்‌ வருதல்காண்ச. (௨௭) 


சட்டமா காஞ்சிப்‌! [ராணம்‌ 


கண்டனனசரனீன்றகனங்குழையமிழ்‌ சமள்ளி 
யுண்டனளென்னவோகைதளும்பினளுவனைப்புல்லிக்‌ 
கொண்டனள்காளைமேனிவனப்பெலாங்குறித்துகோக்கி 
விண்டனள்கவலையன்னைவிழித்தனனவிளைக்‌ தகா மம்‌, 

(இ-ள்‌.) அசுரன்‌ ஈன்‌ ற-வாணாசுரன்பெற்ற, கனப்‌ குழை சண்டனள்‌-பொன்‌ 
லமைர்தகுண்‌ ட லத்தையுடைய உசையென்பவள்சண்டு, அமிழ்தம்‌ அள்ளி உண்ட 
னள்‌ என்ன ஓ கை ஆளும்பினள்‌ - அமிழ்தத்தைக்கையால்‌ அள்ளியுண்டவளைப்போ 
ல்உள்ளம$ிழ்தூம்‌ க, உவனைபுல்விக்கொண்டனள்‌ - அவ்வனுருத்தனைத்சழுவி, சாளை 
மேணி வனப்பு எல்லாம்‌ குறித ந நோக்கி கவலைவிண்டனள்‌ - அவ்வனுருச்தனது 
மேனியின்‌ பொலிவையெல்லாங்‌ குறித்துப்பார்ச்‌.௮க்‌ கவலை தீர்க்தாள்‌, அ௮ன்னான்விழி 
த்தனன்‌-அவ்வனுருத்தன்விழிச்சான்‌, காமம்விளைக்க து-காமமவனுக்கு மூண்டது. 

விளைஈ்சதென்னும்‌ ஒன்றன்பாற்படர்க்கை யீறுதொக்கது, கனகம்கனம்‌ என 
வந்தது இடை. ககுறை. கண்டனள்‌, அளும்பினள்‌, கொண்டனள்‌ முற்றெச்சங்கள்‌. 

இளமுலைவருடிமோம்‌ துமுத்தமுண்டி தழ்க்தேன்‌ மாந்தி 
விளரிவண்டி.மிருந்தாரான்மேகலைரெகிழ்த்‌ துநீவித்‌ 
தளைவிடுத்‌ தகலயா ணால்குலந்தடத்‌ துண்மூழ்கி 
விளைபெருங்கலவிப்போகவெள்ளத்தினமுர்தினானால்‌, 

(இ-ள்‌. விளரிவண்டுஇமிரும்சாரான்‌ இளமுலை வருடி.மோர்து-விளரியென்‌ 
னுமோரிராகத்தைப்பாடும்‌ வண்டுகள்‌ மொய்ச்கும்மாலயையுடையஅனுருத்தன்‌ இள 
மைலாம்ந்சதனத்சைகெறாடி.க்‌ கூட்தவின்‌ மணத்தைமோந்து, முத்தம்‌ உண்டு இதழ்த்‌ 
தேன்மார்‌ இி.முத்தந்தர்‌.து அதீரபானம்பருகி, மேகலை நெகிழ்த்து நீவி தளைவிடுத்து௮ 
கல-மேகலையைநெகிழ்த்து ஆடையாகிய பந்தம்விட்டகல, யாணர்‌ அக்குல்‌ அம்தடத்‌ 
துள்‌ கூழ்‌்-அல்குலாயெ௮ழகய தடாக ச்துள்மூழ்ட, பெருங்கலவி வீளைபோசம்‌ வெ 
ள்ளத்‌தில்‌ ௮ழுர்‌ நினான்‌-பெரியகலலியால்‌ விளையும்போகவெள்ளத்தில்‌ அழுக்‌ இனன்‌” 

துணைவிழிசேப்பச்செவ்வாய்‌ அடிப்பவேர்வரும்பப்பூக 
மணிமிடஜொலிப்பவார்ப்பவால்வளைதடந்தோள்வெற்பிற்‌ 
பணைமுலைக்களிரல்யானை பாய்க்‌ துபாய்ச்‌ துழக்கமெல்கு 
மணைமிசைக்கலவிப்பூசன்‌ மடந்கையுமாடினாளே, 

இ-ள்‌.) அனைவிழி சேப்பச்‌ செவ்வாய்‌ துடிப்பவேர்வு அரும்ப - இரண்டுச 
ண்களுஞ்செவக்கவும்செவ்வாய்‌துடிக்கவும்‌ வேர்வையரும்பவும்‌, பூகம்‌ ௮ணிமிடறு 
ஒலிப்ப - &முனுபோன்‌ றஅழயெகண்டமொலி க்கவும்‌, வால்வளை ஆர்ப்ப - வெள்ளியவ 
ளையல்களொலிக்கவும்‌, தடதோள்வெர்பில்‌ பணைமுலை களிநல்யானை பரய்ந்‌ தபாய்‌ 
ந்து உழக்க - பெரியதோளாகியமலையில்‌ பருத்சமூலையாகயெ நல்லயானைகள்பாயர் த 
பாய்ர்துகலஃ்கவும்‌, மெல்கும்‌ அணைமிசை கலவி பூசல்மடக்தையும்‌ ஆடி.னாள்‌-மெல்லி 
ய மெத்தையின்பேரில்‌ கலவிப்போரைஉசையென்பவளும்‌ ஆடினாள்‌, (௯௦) 

புணர்ச்சியின்‌ மருங்குநிற்றல்புராயெனவிலகுமேலோர்‌ 
குணத்தைபுற்றுடையுசாணும்பு றஞ்செலத் தூர்த்தர்மான 
விணர்க்குழல்கட்டுவிட்மெருங்கெலாங்கொட்பரோக்கி 
யிணை ச்லெம்பார்ப்பத்தண்டாஇன்னலநுகாந்‌துவாழ்காள்‌, 


வாணீசப்படலம்‌, ௬௨டு 


(இ.ள்‌.) புணர்ச்சியின்‌ மருங்குகிற்றல்‌ புரையென விலகும்‌ மேலோர்‌ குணத்‌ 
சைஉற்று - ஒருவர்புறஞ்செய்யங்கலவீயின்‌ பச்கல்கிற்பது கூற்றமென்றுசெல்லும்‌ேே ௦ 
லோரதுகுணத்தையொத்து, உடையம்‌ காணும்‌ புறம்செல்ல-அஆடையும்தட்மொடுபி 
ஈந்துஒச்கவளர்க்தகாணமும்பு றச்‌. இற்செல்லவும்‌,தூர்தசா டான-அசனைச்சண்டகாரு 
கரையொப்ப, வணர்‌ குழல்‌ கட்டு விட்டு மருங்கு எல்லாம்சொட்ப - வளர்க்சகூர்‌ சல்‌ 
சட்டுவிட்டவிழ்க்து பக்கங்களிலெல்லாஞ்சுழலவும்‌, கோக்கு இணை சிலம்பு இப்ப - 
அவ௱்றைகோக்கஇரண்கொல்களிலுமணிச்‌ சலெம்புகளொலிக்கவும்‌, தீண்டாது இன்‌ 
நலம்‌ நுசர்ச்து வாழ்நாள்‌-நீங்காமல்‌இனியஇன்ப த்சை நகர்க்‌ அ இருவரும்வாழுங்கா 
லையில்‌. 

சாணிகச்அபுல்வினரென்பதுசோன்ற,மேலோர்குணத்தையும்றுஉடையும்சாணு 
ம்புறஞ்செலஎனவுய்‌,விடர்கள்‌உரம்பிசக்‌துபம்பலவிடங்களிலும்‌அகனைச்சாணச்சுமன்‌ 
றிரிவதுபோல்கூர்சலும்‌ கலவியால்கட்டவிழ்க்‌துகுலைர்‌ தடடர்சதென்ப தசோன்ற 
வணர்க்குழல்‌கட்விட்டெருங்கெலாயம்கொட்பஎனவும்‌, இவற்றைநோக்இ இஃசோர்‌ 
பெருவியப்பென்‌ றுவியக்‌ துகோஷித்‌ ததுஎன்பதுதோன்றகோக்ூியிணைச்லெம்பார்ப்பு 
எனவும்‌, இவைபுணர்ச்சிச்காலச்துநிகம்வனஎன்பதுதோன்றச்‌ தண்டா இன்னலகர்‌ 
ந்துவாழ்காள்‌எனவுங்கூறிஞர்‌. (௯௧) 
தளிரியனிறம்வேரறாகித்ையலாள்‌ கருப்‌! மெய்த 
வளமனைகாப்போர்நோக்கிவாணனுக்குண 1 த்சவன்னா 
னிளவலையரி திற்பற்றியிருஞ்றைப்படுத்‌ நான்கா ணூ ௨. 
வளமருமயிலிற்றேம்பிப்பெண்கொடியரற்றிவிழ்ந்தாள்‌. 


ட-ன்‌.) தளிரியல்‌ தையலாள்‌ - தளிர்போலும்சாயலையுடை யஉசையென்ப 
வள்‌, றம்‌ வேறாகி கருப்பம்‌ எய்த - நிறம்பசச்‌ துகருப்பமடைய, வளம்‌ மனைகாப்‌ 
போத்கிகோக்கி - மணிபொன்வளம்வாய்ந்தகோயிலுள்‌ காவல்பூண்டோர்‌ ௮அதனைநோ 
க்‌, வாணனுக்கு உணர்த்த - வாணாச்ரனுக்குத்தெரிவிக்க, அன்னான்‌ இளவலைஅரிதில்‌ 
பற்றி இரும்சிறை படுத்தான்‌ - ௮வ்வசுரன்‌௮வ்வனுருச்சனை வலிச்‌ துப ற்திப்பெரியி 
றைப்படுத்தினான்‌, சாணாஉ அளமரு மயில்போல்‌ பெண்கொழடிசேம்பி - அதனைக்க 
ண்செழலுமயில்போலப்‌ பெண்களுள்பூங்கொடிபோல்வாள்வருக்‌,9, அரற்றி வீழ்ந்தா 
ள்‌ - கதறிவீழ்ச்தனள்‌. 
அனலுருத்தனோடுபோர்செய்துபற்றிஞனென்பதுதோன்ற அரிதிற்பற்றியெ 
ன்றார்‌. 
“ வாணன்போர்செய்துபற்றினானென்பதை,-- 
உலம்பொரு துயர்க்ததிண்டோள்வாணனங்கதனையோரா 
வலங்கெழுமைச்தனோடும்வாளமரழுவத்சேற்றப்‌ 
பொலங்கொடி.புலம்பிகையப்பொருப்பு றழ்தடந்தோள்‌ வீக்கி 
யலங்கலங்குன்‌ றன்னானையருஞ்சிறைப்படுச்‌ தனனே); 
எனவருங்கூர்மபுராணத்தாலுணர்க. (௩௨) 
விழ்ந்தயர்பொலங்கொடிக்குத்துணையெனவிசும்புகக்க 
விழ்ந்துயரகொடி.யுமக்காள்வெய்யகா லுதைப்பவித்று 
விழ்க்கததுவாணன்கொண்டவிமுத்தவப்பேறுமொக்க 
வீழ்ந்த துகிகழ்ர்கசெய்கைவிணைமாமுனிவனோர்‌$தான்‌. 


௯, 


௬௨௭ காஞ்சிப்‌ ராணம்‌ 


(இ-ள்‌) வீழ்ர்து அயர்‌ பொலம்‌ கொடிக்கு துணையென - வீழ்ச்‌ அயரும்‌ 
பொற்கொடிபோல்வாளுக்குஒப்டாக, விசட்பு க்க விழ்ம்த, உயர்கொடியும்‌ அக்காள்‌ 
வெய்யகாலுதைப்ப இற்று வீழ்ச்சது - விண்ணினைராவால்கக்கவிண்ணிலோங்கியது 
வாமும்‌அக்காலையில்கொடியகாற்றடிச்சமூறிம்‌ துவீழ்ர்தது, வாணன்‌ கொண்ட விழுச்‌ 
தீவப்‌ பேறும்‌ ஒச்கவிழ்ர்‌ த து-வாணா சரன்‌'2 உற்கொண்டமேன்மைவாய்ர்ததவட்பயனு :, 
ஒருசேரவிழ்ம்தது, நிகழ்ந்த செய்கை வீணை மாமுனிவன்‌ ஓர்ச்தான்‌ - நடம்தசெய்‌ இ 
யைநா ர தமகாமுனிவருணர்க்சார்‌. (௯) 

சிலைக்தொழின்மாண்டதன்‌ சேப்சிறுவனை க்காணாதெய்கு 
மிலைப்புணரளெத்‌ துவா டர்‌ துவாரகைக்கிறைபாலெய் திப 
புலப்படப்புகலக்கேட்டுப்பொருபடைபெழுக வென்னா 
வுலப்புயத்துளவத்‌ தாரானொலிமு£சறைவித்‌ னால்‌, 


(டு - ள்‌) சிலைத்தொழில்‌ மாண்ட தன்‌ சேய்‌ சிறுவனை - வித்றொழிலில்‌ 
மேம்பட்டதனழுபுத்திரனாகியபிரச்‌ துய்மமன துபச்திரனை, காணாது எங்கும்‌ இலை 
புணர்‌ கிளைத்து வாடும்‌ துவாரகைக்கு இறைபால்‌ எய்தி - காணாமள்‌எவ்விடத்தும்‌ 
இலைபோலப்புரைபுரையா அழைசர்‌ ஒவாடி தசேடாரின்ற துவாரகாபுரிக்கைவனாகய 
கண்ணனிடத்துச்சென்று, புலப்பட புஈல-லிளங்கச்கூற, கேட்டு- அதனைக்கேட்டு, 
பொரு படை எழுக என்னா - வாணனேடுபோர்செய்தற்குச்சேனையெழுகவென்ற, 
உலம்புயம்‌ தளவம்‌ தாரான்‌ ஒவிமுாசு அறைவித்தான்‌ - இரண்ட கல்லையொத்தபுயத்‌ 
தில்துளபமாலையணிர்தகண்ணமுூர்‌ ச திஒலிர்கும்முர சறைவிச்தான்‌. (௬௪) 

வியவரினுணர்ச்தார்சாற்றும்விசிமுசோை கேட்டுச்‌ 
செயிரறத்தொகுவவங்கட்செனையேயல்லமாரறாச்‌ 
சயமுடையிமையோர்தங்கள்சிக.றுகல்வீனைகடாமு 
மூயர்முரசோதைகேட்டவ்வும்பாபாற்றொெகுவமாதோ, 

(இ-ள்‌.) வியவரின்‌ உணர்ச்சார்‌ சாற்றம்‌ விசிமா* தசைகேட்டு - ஏவலா 
ளராலுணர்ச்‌.துயானைமேல்பறையறைவோர்சாற்றும்உ ர்க்சட்ட மைஈசமுரசொவியைக்‌ 
கேட்டு, செயிர்‌ அற தொகுவ அங்கண்‌ சேனையே அல்ல-குற்றமறப்போர்க்குரெருங்‌ ' 
குவன அவன்‌ சேனையேயல்ல, மாறாத சயமுடை இமையோர்‌ சங்கள்‌ - நீங்காதவெற் 
மியையுடையதேவர்கள ௮, சிதறு ஈல்வினைகள்‌ தாழும்‌ உயர்முரசு ஓதைகேட்டு உம்‌ 
பர்பால்‌ தொகுவ-அவரினின்றுநீக்கியஆகூழ்களும்‌உயர்ச்சதம்முரசொவியை£கேட்டு 
அத்சேவரிடத்தும்‌ கெருங்குவன. 

வாணாசு ரனால்‌இர்‌ திரன்‌ முசலியோர்‌இடர்ப்படுதல்‌இன்ற,கண்ணமூர்ச்‌ இபோர்‌ 
க்கெழுதலால்‌ அத ஒழிர்சசென்பார்‌, சிதறுஈல்வினைகடா முமுயர்முமசோதைகேட்‌ 
டவ்வும்பர்டாற்றொகுவமா தோ என்றார்‌, (௬௫) 

கடுக்தொழிலசுரர்தம்பாற்றெறப்படுங்காலதூதர்‌ 
கெடுக்தொழிலனையார்ப்பற்றக்கெர்ம்‌துவேற்றுருவுகொண்டு 
கொடுக்தொழின்முற்றக்கற்றாலனையகூர்ச்கோட்டுகால்வா 
யடுதொழிற்றறுகண்‌ வேழமளப்பிலபண்ணினார்கள்‌, 

(இ-ள்‌. கடுக்தொழில்‌ அசுரர்‌ தம்பால்‌ தெறப்படுங்‌ காலதூதர்‌ - கொடுந்‌ 
தொழிலையுடையஅசரர்களால்வருத்தப்பமெய மதா சர்கள்‌, கெடுச்தொழில்‌ அனையார்‌ 
பற்ற சளெர்ர்து வேற்றருவுகொண்டு-கெடுக்தொழிலையுடை யஅவ்சுரரைப்பற்றியுயிர்‌ 


வாணீசப்படலம்‌, ௬௭ 


௧௮10 மெமுந்துமூன்னருருஉமாறிவற்றுருவட்கொண்டு, சொமிம்சொழில்‌ முற்‌ 
கற்றல்‌ அனைய கூர்ங்‌ கோட்டு கால்வாய்‌ அடும்‌ தொழில்‌ தறுகண்‌ வேழம்‌ அனப்பில 
-ண்ணினர்கள்‌-கொடி பொழிலை ஓருசோச்க்கற்றலொத்க கூரியகொம்பையும்‌ தொ 
க்‌ சியசையும்லாயையம்‌ கொல்லு க்சொழிலயம்‌அஞ்சாமைபையுமுடைய அளவில்லா த 
யாணைஃளைஅலங்கரிச்சார்கள்‌, 
அசார்களுயிர்க வாவன்மையின்மையால்‌ அவர்களால்‌ ஒருத. ப்பயொணிதச்து 

சீன்றய தூதர்கள்‌ இன்றுஅவாஈமாயிரகக ரஅமையம்பார்‌ ;சமைபால்‌, சங்களுருச்கர 
ந்து யானையுருக்கொண்டு வரக, கதென்ன, யானைகளைல்ர்லி அஏலியல சயிக்கூ 
அதலால்‌ இதுதர்குறிப்பேற்றவணி, (௩௩) 

குவைமணி 2மாலிவிண்ணோர்‌மனமெலாங்குழுமிஈம்மைக்‌ 

கவலுறவருக்தினாரா 9வலற்கிதுகாலமென்னா 

வவ பவங்கொண்டு வெவ்வேறணைந்கெனவிபை ரெல்காட்சி 

யிவறுசொாக்ககனப்பாய்மாவெண்ணிலபண்ணிஞரால்‌, 


(இ-ள்‌.) மணி குலை மோலி விண்ணோர்‌ மனம்‌ எல்லா 2௦ குழுமி-இரச்தினக்‌ 
கூட்டங்களமைர்தகிரிடத்கையணி 5 சதேலர்கள்மன மெல்லாம்‌ஒருசேோச்‌ இரண்டு, ஈம்‌ 
மை கவலுற வருத்தினரை வெலற்கு இது காலம்‌ என்றா-ஈய்ஸ ௦வருச்‌.இிசனாரைவெ 
ல்லுசற்குஇத தானமையபென்று, அவயவம்கொண்டு லெவ்வேறு இணைச்‌ து என்ன- 
மு.திரைவடிவக்கொண்டுவெல்வேறுவகைப்பட்டெந்தாற்போல்‌, விரைசெல்காட்சி - 
விரைச்‌துசெலலும்தோற்றத்சையுல்டய, இவறு £ர்‌ கவினம்‌ பாய்மா எண்‌ இலபண்‌ 
ணினார்‌ - யாவரும்விருமபுமிலக்கணம்வரய்ர்‌ தகழி வாளம்பூண்ட அளவில்லா சகுதிரை 
களைஅலங்கரித்தார்கள்‌. 

மனவேகம்போல்கு திரையின்வேக தசைக்கு றுதல்வழக்கா கலாலங்குள்ளகு இ 
ரைகளை, அசுரர்களால்‌ வருத்தப்பட்டதெவர்களுடைய மனங்கள்‌, ௮ஃர்களைவெல்லச்‌ 
செல்லுங்கண்ணஞூர்ச்‌ திபற்றுக்கோடாக அங்வசரர்களைவெலலு சர்குக்க £லம்வாய்தீ 
தசென்று குதிரைகளனாக அமைர்‌ சன போலுமென, கவி௮ச்‌ இயவசயித்‌ தக்கூறுதலால்‌ 
இ வமவ்வணி, (௩௭) 


* 


வரைமகள்கிரீசனோங்கற்குறிஞ்சமன்மதக்கைவெற்பென்‌ 
துரைபெநுழமையோரையொருங்குகன்வாய்தல்வைத்த 
புரையினான்றன்மேற்‌றிவரை யெலா ம்புறப்பட்ட ரங்கு 

விரைசெலற்கொடிஞ்சித்திண்டேர்பண்ணினர்கோடிமேலும்‌. 


(இ-ள்‌ ) வரைமகள்‌ இரீசன்‌ ஓங்கல்‌ குறிஞ்சி மன்‌ மதம்‌ சை வெற்பு என்று 
உரை பெறு இழமையோரை - இமயபர்வசத்திற்றோன்‌ நியஉமையம்மையும்‌ வெள்ளி 
யஙதிரியிலெழுர்‌ சருளியசிவபெரு மானும்‌ மலைரெரும்யெகுறிஞ்சிநில த்‌ திறகுஇறைவ 
ஞூயமுருசச்சடவளும்‌ மதஞ்சிர்‌ தம்‌ அ இச்கசையையடையமலையாகியவிசாயகக்சட வு 
மென்‌ அசொல்லப்படுச்தமக்குமியவர்களா இயஇவர்களை, ஒருங்கு சன்வாய்சல்‌ வை 
சீத புரையினான்‌ தன்மேல்‌ ௨ரை எல்லாம்‌ றி பறப்பட்டால்‌ ஆம்கு-ஒருசேரத்தன து! 
வாயதவில்கா வலாகவைச்சகூற்றமுடையவாணன்‌ மேல்மேருமுதவியமலைகளெல்லா 
எகோபித்துப்புறப்பட்டாற்போல, விரை செலல்‌ கொடுஞ்சி இண்‌ சேர்‌ சோடிமே 
லும்‌ பண்ணினார்‌-வீரைர்‌ துசெல்லுமொட்டையுடைய இண்ணிய தேர்கள்‌ கோடியெ 
ன்னு மிலக்சத்தின்மேலும்‌அலங்கரித்திர்கள்‌. 


௬௨.2] காஞ்சிப்‌. ராணம்‌ 


உமையும்வெபிரானும்முருசக்சட வுரரம்‌ விகாயசச்சடல ரய சம்மொடுசம்ப£த 
முடையையால்‌, இவர்சள்‌ தன்மையைக்சிறிதுயோராது சனது வாயிலுக்குக்காலலா ௯ 
வைச்தபோபரா இயிஉனாசலால்‌ இலனுயீர்வாங்குதற்கு இ த தான்‌ அமையமென்‌ றுமே 
ருழுசலியமலைசளெல்லாம்‌அவன்மேற்சோபித்துப்போர்ச்செமுதல்போலுள்ளன என, 
கவி அத்‌ தியவசித்துக்கூறுசலாலிதுவமவ்‌உணி, (௪௮) 
_. தமமதிலெரியாற்கோலப்பெற்றவன்‌ றன்னை யேவ 
லிடவரம்பெறவும்வல்‌ லுமெனக்‌ துணிர்சனை யானாவி 
கொ டுசெலக்குறித்‌ துப்பல்வேறுருவுகொண்டணை ஈககாட்சி 
வடவைகேர்டிற்றத்‌ துப்பின்‌ மள்ளருமொய்க்சார்பல்லோர்‌. 
(௫-ள்‌.) சடம தில்‌ எரியால்‌ கோல பெற்றவன்‌ - பெரியமதிலை நெருப்பால்‌ 
சோலவரம்பெற்றவாணன்‌, சன்ளை ஏவவிட வரமபெறவும்‌ வவலும்‌ என வடை து 
ணிந்து - தனனையுமேவவரம்பெறவும்‌ உல்லான்‌எனவட வா முகாக்கினிதணிர் க, து 
னையான்‌ ஆவி கொடு செல குறித்து-௮வ்வாணாசுரனுடையவுயிரைவாங்கவசக்கருதி, 
பல்‌ வேறு உருவுசகொண்டுஅணைந்ச காட்‌ சி பலவேறுவகைப்பட்ட உருவங்கொண்டுவ 
நீதாலொச்சதோற்றச்தையுடைய, நேர்‌£ற்றம்‌ அப்பின்‌ மள்ளரும்‌ பல்லோர்‌ மொய்‌ 
திசரர்‌ - தமக்குத்தாமேயொத்சசோபவன்‌ மையுடைய சாலாட்களும்கெருங்கினார்கள்‌. 
நம்மினத்தவரைம இலாகச்சோலவரம்பெற்றவவன்‌ நம்மையுமோர்கார்வரம்‌ 
பெற்றுமதிலாகககோலுவான்‌, அதற்குமூன்னமேகான்‌ அவனுயிர்பருசவேண்டுமென்‌ 
௮ வீரர்சோற்றங்கொண்டணைர்த தோற்றம்போல மென, கோபவன்மையையுடைய 
காலாட்களை, கவி அதச்‌ தியவசயித்துக்கூ றுதிலா விதுவுமஅவ்வணி, 
ரெருப்பைத்தசனக்கும இலாகக்கோ லவாணன்லரம்பெற்றமையை,— 
““குணிப்பரும்பெருறி இக்குவையுந்செவ்வாரற் 
கணிப்பறநிவந்செழுகனலிக்கோட்டையும்‌ 
தணிப்பரு  பெருவலித்தகையும்தெய்வமா 
மணிப்‌ படுவளங்களும்வழங்கவேண்டுமால்‌,?! 


எனஉபதேசசாண்டத்தில்‌ வாணாசரன்பூசனைச்சறாக்கத்‌ தில்வருதல்‌ சாண்‌ ௪, (௬௧) 


பண்ணுகாற்படையில்‌ வீக்கம்பார்த்துமண்ணடுங்கா வண்ணம்‌ 
வண்ணவெண்‌ சவிகைபிச்சங்கொடிகண்மேன்மறைப்பத்‌ £ம்பால்‌ 
வெண்ணிறப்புணரிரகள்ளுமேயதன் >றோற்றங்காட்டிக்‌ 

கண்ணனுந்தானைநாப்பட்கடகளிறுகைத்துச்செனறான்‌ , 

(இ-ன்‌.) பண்ணும்‌ சாற்படையின்‌ வீச்கம்பார்த்தி மண்ஈடுங்காச ௨ண்ணம்‌- 
அலங்கரிக்கும்யானை முதலிய சேனையின்பெருக்கைட்பார்‌ ச்துமண்ணுலஃமநடுங்காத 
வண்ணம்‌, வெள்‌ கவிசை பிச்சம்‌ சொடிகள்‌ மேல்‌ மறைப்ப - வெள்ளியநிறத்சையு 
டையகுடையும்பீலிக்குடையும்‌துஉசங்களும்‌ சன்மேலேமறைக்க, தீம்பால்வெள்‌ 
நிறம்புணரி நள்ளு மேய சன்‌ தோற்றம்காட்டி - இணியபால்நிரம்பியவெள்ளியகிறதீ 
சையுடைய பாற்கடலின்மச்‌ தியிலெழுர்தசன அகா ட்ெயைக்காட்டி, கண்ணனும்‌ 
தானைநாப்பண்கடகளிறு உசைகத்துசென்றான்‌-௪ண்ணமூர்த்‌ தியுஞ்சேனை யினடுவில்மத 
தீதையுடையயானைபைச்செலுத்திச்சென்றனன. 

கொடிகள்‌ நிலவுலகைமறைத்தலை, மண்ணுலகுசேனையின்மிகு இயைப்‌ பார்‌ 
தீது இலைகளைநாம்சு மப்போமோவென்று ஈடில்காதபுடிமறைத்தலையொக்குமென ; 


வாணீசப்படலம்‌. ௬௨௯ 


கலிஅச இயவசயிச அக்கூறுசலால்‌,இஅவுமவ்லணியப்‌, கவெள்ளியகுடைமுசலியக மற்‌ 
தைச திருப்பாற்கடலாகவும்‌, கண்ணஞூர்‌ச ௫ பய சனிடையெழுச்சருளிய திருமாலாக 
வு கூறுதலால்‌ ஒப்புமைக்‌ ட்டவுவமையணியுங்கலக இவரு கலால்‌ கலவையணி. (௪௦) 
கொழுகனாடமாக்குச்செல்லக்குலமனையகத்துவாளாக்‌ 
கெழுவுறுககையஞாலககிழததுயுக்கிருவைகு தப 
பமழமனையியறந்கைவல்லைபரர்க்தனண்ம்ளவிண் மம 
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லெழுவ துகடுக்‌ சு்சேனைச்செலவிடையெழுகத தூளி, 

(இ-ள்‌.) சேனை செலவு இடை எழுந்‌ ச ர்க செனைஈள்சோணிகபுரத்‌ 
இற்குப்போர்க்குச்செல்லுதலாலிடையேயெழுக்கதளியானது, கொழுநன்‌ ஆடி வரிய! 
ர்க்குச்செல்ல-கன துகணவனிய இருமால்பொரும்போர்க்குச்செல்ல, கூல பனை அகத 
து வாளா செழுவுறு தசைய ஞாலக்கிழச்தியும்‌- (சன்டணவனைப்பிரிகலால்‌) நன்மை 
வாய்ச்சுதன இல்லக சுதில்வாளால சிக்கும்கிபாகளும்‌, திருவைகும்தம்பழமனை இயற்‌ 
சை வல்லை பார்த்சனள்‌ மிள விண்மேல்‌ எழுவ அ கடுக்கும்‌ - (கான முன்னிருர்கு) ஸ்ரீ 
வைகுந்தமாகியபழையலிட்டீனியல்பைவிரைந்‌ அபார்சீ தம்‌ திரும்பவிண்‌ ணுலடன்மீ த 
பரம்‌ அசெல்லுசலையொக்கும்‌. 

சேனைகெருச்சால்‌ நிலவுலகினெழுக்‌ சதூனி ஆகாயத்‌ தின்மேற்செல்லுதலை, பூ 
தேவியானவள்‌ சன அநாயகன்பேரக்குச ரெ லலுசலால் சான்‌ வாளாவிங்கிருக்தலினும்‌ 
சாம்முன்புவசிச்சபழையவீடாகிய ஸ்சீலைகுக்கச்சைப்பார்‌ “அச்‌ இரும்பிவாலாமென்‌ 
அபோதலையொக்குமென, சவி அச்‌ இியவசயித்துச்கு றுசலாலிஙுவுமவ்வணி, (௪௧) 

இன்னணமளக்கரேழுமெழுந்தனபரா ச சீசனை 

௪ 6 * உ . ௪ 
துன்னலரணுசல்செல்லாச்‌?2சாணிஈபுரக்சையமுற்ற 
வன்ன குசெரிக்கவான னழலெமவிழி துகக்ளுத்‌ 

௪ உ [சதி ஈ D ப] 

ன்‌ னிகர டபோர ச்சேனை ங்க லை வபா Q பவி வை, 


(இ-ள்‌.) இன்னணம்‌ அளக்கர்‌ ஏழும்‌ எழுந்கது அன்ன பரந்த சேனை-டஇவ்வகை 
யாகவெழுகடலும்‌ எழு£்தா ந்போலப்பரலியசேனையான து, துன்னலர்‌ அணுகல்செல்‌ 
லாசோணிதபுரத்தை முற்ற-பகைவர்‌அடை தற்கரியசோணிதபுரத்தைக்குழ, அன்ன அ! 
செரிசத வாணன்‌ அழல்‌ எழ விழித்து ஈக்கு-அசனை க்செரிர்‌சவாணாசுரன்‌ திஎழவிழித்‌ 
அச்சிரிச்து, தன்நிகர்‌ அடுபோர்‌ சேனை தலைவரை ஏவினான்‌-சன்னையொத்தகொல்லு 
தற்றொழிவிலமைச்கபோர்‌ த்தொழிவில்‌ வல்லசேனாப இகளைப்‌ போர்த்தொழிற்கு எவி 
ஞன, (௫௮௨) 

எழுக்தனபடைகணான்குமியம்பினளியங்களெ ங்கும்‌ 

வழிர்தனவிலா மிமண்ணும்வாள முஞ்செறியச்துன்னி 
யொழுங்கன தூ ளிசேய்த்திற்கண்‌ டவருகுமண்மாரி 
பொழிக்திடும்மீபா ஓும்வாணன புரத தென மருட்கைகொள்ள. 

(இ-ள்‌.) படைகள்‌ நான்கும்‌ எழும்‌ சன இயங்கள்‌ எங்கும்‌ இயப்பின-யா னை 
மூதலியகான்குபடைகளும்போர்க்செழுந்தனவாச்சியங்தளெங்கும்‌ ஒலிதசீன ,விலாழி 
வழிக்தன-குதிரைவாய்‌ இரையும்‌ யானைத்து திக்கைநீறாம்வ மிட்‌ தன, சேய்ச்‌ இற்‌ கண்ட 
வா்‌-அரத்திற்பார்த்தவர்சள்‌, வாணன புரத்து உகும்மண்மாரிபொழிர்திம்போலும 
என்ன மருட்சை கொள்ள - வாணசைரனதுசோணிதபுரத்தில்‌சச்‌ து சற்கெல்லையாயெ 
மண்மாரிபொழிதல்போலுமெனமயற்‌ ச, அளி மண்ணும்‌ வானமும்‌ செறிய துன்னி 
ஓழுங்இன _தூளி மண்ணுலனும்விண்னுலினும்படியகெருங்கவொழுக்குபட்டன.(] 


70௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தீன்னுயிர்க்கண வன்மேற்செஃ்றானையுள்‌ எழுங்க ர்‌ கண்‌ க ர்‌ 

ம்பா னனுருப்புவனீமாதுபுழுதிய।ற்புை நபி கறி 

யன னவள்மரும"கோவவ. பெயாத்ததிர்த்துர்‌ சென்‌ று 

மின்‌னிலைப்படையசேனை வியனகர்வெளிக்கொண்டலவ்‌ றே, 

(இ-ள்‌.) தன்‌ உயிர்‌ கணவன்‌ மேல்‌ செல்‌ தானை கண்சள்‌ உள்‌ ௮ழுங்க-சனது 
மிரையொத்தமாயசன்மேற்செல்லுஞ்சேனையின்கணகளினுள்ளேயு ஐ த்ச, பொன்‌ உரு 
புவனி மாது புமுதியால்‌ புதைப்ப - பொன்னையொத்தகிறம்வாய்க்சசிலமாதானவள்‌ 
புழு தியாற்புதைக்கவும்‌,மின்‌இலை படைய சேனை-மினன லையொச்சதகட்டுவடி வா இய 
ஆயுசத்தையேர்‌ இயசே னையான து, £றி அன்னவள்‌ மருமம்கொஃ அடிபெயர்த்துஅ திர்‌ 
தீதுசென்று வியன்‌ நகர்‌ வெளிக்கொண்டன்று- ௮ தனைக்கண்‌ கொபிச்துஅப்பூதேவி 
யின்‌ மார்பம்கோவச்கால்பெயர்ச்‌துக்சோஷித்துக்சென்று பரந்தரகரினின்‌ றம்‌ வெளி 
ப்பட்டது, ர 
சேளையினெருக்காலெழுக்சபுமு.இ எங்கும்பரவிபெமுசலை, பூசேலியானகள்‌ 
சீன்கணவன் மேற்‌ டோர்ச்குச்செல்லுசலறிந்து அசரர்சண்களைப்‌ புசைத்தனளென 
வும்‌, அவ்வசுரச்சேயைசள்‌ பூரி அஇிரச்செல்லதை, ௮துநோக்இ அப்பூசேவிமார்பு 
கோவ அடிவைத்து அதிர்த்துச்சென்றனர்‌ எனக்கூறுதலால்‌ மாற்றுகிலையணி. (௪௪) 


வி௫ிர்படை மின்னுக் காட்டவிலாழிநீர்காரைகாட்ட 
வதிரொலிபுருமக்‌ நாட்டலந்ககாட்படலைமேக 
மெதிா இிருடன்‌ முலென்னவிருபெருங்கருவிக்சேனை 
கதிர்முலைச்சயமானமெச்சக்கைகலர்தமரின்‌ மூண்ட ்‌ 
(இ-ள்‌.) லி.திர்‌ படை மின்னு காட்ட-சேனைகள்லி இர்க்கும்வாளாயுதம்மின்ன 
லைக்காட்டுதலாலும்‌, விலாழி நீர்‌ தாரைசாட்ட - யானைத்து இச்கைநீரும்‌ குதிஸா 
வாய்‌ நுரையும மழைத்தாரையைக்காட்டுதலாலும்‌, அதர்‌ ஒலி உருமு காட்ட-சேனை 
ஒலிக்கு மாவிஇடியைக்காட்டுசலாலும்‌, அந்தராள்‌ - அக்காலத்தில்‌, படலைமேசம்‌ . 
தரண்டமேசமான.து, எதிர்‌ எதிர்‌ உடன்றால்‌ என்ன - எதிரெதிரே தம்முட்போர்க்‌ 
செமுசல்போல, இரு டெரும்‌ கருவி சேனை - சண்ணஞூர்ச்‌ தியின்‌ சேனையும்‌ வாணன்‌ 
சேனையும்‌, சதிர்‌ முலை சயமான மெச்ச கைகலந் அபரின்மூண்ட - விளங்கும்‌ 
தன ச்சையுடைய சயஎட்சுமிவியக்கச்கைகலர்‌ து போர்‌ ச்சொழிலில்மூண்டன. 
கருவிச்சேனை - சருவியென்னும்பொ துப்பெயர்‌ சேனையென்னும்‌ சிறப்புப்‌ 
பெயரை விசெடிததுவக்ச இருபெயரொட்டுப்பண்பு ச்தொகை, (௪௫) 
ஒருபோகு கொச்சசம்‌, 
செங்கள தீதுடலடெப்பவருதிண்டிறலரை 
யங்குரின்றெதிர்கொளப்புகுரரொப்பவழல்சால்‌ 
வெங்கள த்‌ அறுசெருத்‌தறமைரோக்கவியல்வா 
னெங்குமொய்த்தனர்களீரந்தொடையன்மோலியிமையோர்‌, 
(இ-ள்‌.) செங்களச்து உடல்‌ கடப்ப-போர்க்கள ததில்தமதுஉடல்‌ கடக்க, வரு 
திண்‌ திறலரை-லீரசுவர்க்கபோச தக ரவரு ம்‌ இண்ணியவீரரை, ஈர்க் தொடையல்‌ மோ 
லிஇமையோர்‌ - குளிர்சதசுற்பகமலர்மாலையணிட் ச மகுடத்தையுடையதேவர்கள்‌, ௮ல்‌ 
குமின்று ௪ திர்கொள புகுகர்‌ ஒப்ப-விண்ணுல கினின்‌ ௮௪ இர்கொள்ளவருவோரையொ 
ப்பவும்‌, அழல்சால்‌ வெங்‌ களத்து உறு செருச்திறமை நோக்க - கொடியபோர்ச்‌ 
களத்‌ திலிரண்டுபடைலீரர்‌ களுஞ்செய்யும்போரின்‌ இறமையைகோச்சவும்‌, இயல்‌ வான்‌ 
எங்கும்‌ மொயத்தனர்கள்‌-பமர்சவிண்ணுலகெகங்கு ம்‌ செருங்கிஞார்கள்‌, (௪௬) 


வாணீசப்படலர்‌. ஆடக 


கல பத2பாருகளத்தருவரஙகமகனின 

ம கயற்சயமடககெ ாடி.கழ.! பமிடையும்‌ 

டலவெலியர்மொகைமுழ $கெனவெழுபபுபடகஞ்‌ 

சலலிதக்கைமுதசலணணிலசழங்குவனவால 

(இ-ன்‌.) கல்‌ இயல்‌ பொருஃள ௦ திருஅரங்ஈம்‌ அ;ணில - விரர்புகழ்ல்‌ னைத 

கல்‌ மாட்டியபோர்‌2சளமாகியகாடகசாலையில, மெல்லிடல்‌ சய மடக்கொடி நடிப்ப - 
லெலைலியஇபலவாய்ச்தவிசயமாதுடன ஞ்டரப்ப, மிடையும்‌ பல இப. தொலை மூ 
ழக்கு என- 9ெருக்கியபலவாச்சயச்‌ சன முழ ககம்போல எழுப்பு படகம்‌ சல்லி தக்கை 
மூசல்‌ எணணில ௪ழஙகுவன - ஒலியெழும்பும்‌ ஒருகட்பறையு ம சலலிகையென்னு 
மொருவகைலாசசியமும்‌ பம்டையுமுசலாக அளவில்லாத வாச்சியங்கள்‌ ஓலிஎகாழின 
றன. (௪௭) 

டொருதொநிற்றிறனில்வலலப வன்‌ [ரம 

மொருவ சன யென்‌ லுணாந்தன செனச்சிவன் மூடி 4 

செருகுதும்பையைமிலைச்சினாகெழி£ துமிடலா 

னிருஅிற த ருமுடற்றுசமர்யாவ।மொறிவா£. 


(இ-ள்‌ ) பொரு சொழில்‌ திறனில்‌ வல்ல பகவன்‌ - போர்சதொழி ர்றிறக்‌ இல்‌ 
வல்லவிறைவன்‌, புரமஅ%ம்‌ ஒருவன்‌ எனல்‌ உணர்ச்சனர்‌ என்ன.நிரிபுரச்3தை£கை 
தீசழித்சஉருத்‌திரனொருவனே யென்றுணர்ந்தார்போல, வென்‌ முடி செருகு தும்பை 
யை மிலைசசினர்‌-அச்‌சிச பெருமான்‌ சடா மகுடக்தில்செருகிய தும்பைமாலையைத்‌ தம 
அமுடியிற்குடி, மிடலான இரு திறக்சரும தெழித்து உடற்று சமர்‌ யாவர்‌ மொழிவா 
£-சமதுவன்மையால்‌இருபரு திப்பட்டசேனைகளுமஅதட்டிச்செய்யும்போர்த்தொழில்‌ 
யாரெடுத்துக்கூறவல்லவர்‌, 

போரத்சொழிலில்வல்லாடவுள்‌ தானொருவனேயென்‌ றயிர்சளுச்கு உணர்த்‌ 
சீற்குத்துமபைமாலையைச்சடையி மகுடினன்‌ எப து வீரருணர்ம்சாரென்பார்‌, பொரு 
சொழிற்றிறனில்‌ வல்லபகவன்‌ புரமடு மொரு னேயெனவும்‌, தாமும்போ ரில வல 
லொரெனப துணர்‌ சதற்குத்தும்பையைச்‌ குடினாோரென பார்‌ எவன்‌ முடிச்செருகுதும்பை 
யைமிலைச்சனொ எனவுஙகூறினார்‌, 

போர திகொழில்தொடங்கம்குச்திம்பை டாலைகுடுதலை,-- 

“கார்கரு இிரின்ற இருக்கெளவைவிமுட்பணை யான்‌ 

சோர்குரு திசுமாநிலநினைப்டப்‌-போர்கரு இத 

அப்புடைத்தும்பைமலைச்‌ சான்றுசளறுசீர்‌ 

வெப்புடை த்தானையெம் வேந்து”? 

எனவரும்புறப்பொருள்‌ வெண்பாமாலையாலுணரக, (௪௮) 

கரிகளூருஈரொடுங்கரிகளூருகர்களும்‌ 
புரவியூரூரரொடும்புரவியூருகர்களும 
இரதமுருகர்சளோடிர தமூருகர்களு 
மரபின மன்னரொமென்னருமெதிர்ச்‌ தபொருவார்‌, 

(இ-ள்‌.) கரிகள்‌ ஊருகர்‌ ஒடும்‌ கறிகள்‌ ஊருநர்களும்‌ - யானைட த்தம்‌ வீர 
சோடு மானைஈடத்தும்வீரரும்‌, புரவிஊருகர்‌ ஓடம்‌ புரவிண்ரரர்களும்‌-குதிரை£ட த்‌ 
அம்லீரரோடுகுதிரைடத்திம்வீரரும்‌, இரதம்‌ ஊருகர்கள்‌ ஓ இரதம்‌ ஊருகாகளும்‌- 


௭௩2. காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தேர்ஈடத்தும்‌ வீரர்களோடு தேர்ஈடத்தும்வீரர்சளும்‌, மரபின்‌ மன்னரொடும்‌ மன்‌ 
னரும்‌ எதிர்ர்து பொருவார்‌-முறையால்‌அரசர்களோடுஅரசர்களும்‌௪ திர்ச்துபோர்செய 
வார்கள்‌. 

யானைவீரர்களும்‌ கூதிரைவீரர்களும்‌ தேர்வீரர்களும்‌ அரசர்களும்‌ தம்‌ முள்‌ மாறி 
ப்போர்த்தொழில்‌ விளைச்சாது தத்தமக்குள்போர்விளைத்தனரென்பார்‌ இவ்வாறு கூறி 
ஞர்‌. (௪௯) 

தண்டமென்பெயாவழிக்குகவுதானவயவே 
தண்டமோச்சிபெறிரணடமவையொன்னலர்கள்‌ கைத்‌ 
தண்டமோடுபுயகண்டமுகிலச்தினுருள ச்‌ 
சண்டமாற்றுவசமர்க்கணினமென்பதுளதோ, 

(இ-ள்‌.) சண்டம்‌ என்‌ பெயர்வழிச்கு உதவதானம்‌ வயம்‌ வேதண்டம்‌ - தீண்‌ 
டமென்னும்‌ பெயரைத்தான்‌ செல்லும்வழிக்குத்தக்‌ு மசத்தையும்வெற்றியையுமு 
டைய லைபோன்றயானைகள்‌, எறித ண்டம ௮வைதச- லீசுந்சண்டங்களை யோசி, 
ஒன்னலர்கள்கைசண்டமோடுபுயம்‌ சண்டமும்கிலத்தில்‌ உருள தண்டம்‌ஆற்நுவ-பனக 
வர்சளாகிய ௮வ்வியானைவீரர்கள்‌ கையிலேந்திய அத்தண்டாயுதங்களோடு அவர்களது 
புயககளாகிய தண்டங்களும்‌ நிலச்‌ திரமேலுருளத்சண்டஞ்செய்யாநின்றன, சமர்க்‌ 
கண்‌ இனம்‌ என்பதும்‌ உளதோ-போரில்‌ தமக்கன மெனக்கு திப்போர்செய்தலுமுண்‌ 
டோ (இல்லையென்றப) 

யானைசெல்லும்வழிக்குச்சண்டமெனவோர்‌ பரியாயகாமம்வம்ததுயானைதான்‌ 
செல்லும்வழியில்‌ சோபபமெபொருளைத்தண்டித்துச்செல்லுங்காரண த்தால்‌ தண்டமெ 
ன்பெயர்‌ வழிக்குதவு என்றா. 

வேதண்டம்‌-மலை, அதனையானையாக உருவகஞ்செய்தற்குத்‌ தானமென்னுஞ்‌ 
சா தியடைதரது கூறினமையால்‌ சி றப்புருவக ௨உஉமையணி, (6௦) 

ஏறு தோவயவரேற்றெடிர்வீடதெத தகிரி 
மாறுசேரிடை துறைக்திடவேவானெழுவரைக்‌ 
கூறுகொண்டமு ழைஙின்‌ நெழுகுலப்பறவைகள்‌ 
வேறுகுன்றமுழையிற்குடிபுகல்விழையவே, 

(இ-ள்‌.) வான்‌ எழுவரை கூறுசொண்ட - ஆகாயத்தை யளாவிய மலையின்‌ 
பகு தியிலமைர்‌ச, முழை நின்று எழுகுலப்பறவைகள்‌ - முழையினின்றுமேலெழும்ப 
தவைக்கூட்டங்கள்‌, வேறு குன்றம்‌ முழையில்‌ குடி புகல்‌ விழைய-வேறுமலைக்குசை 
யில்குடிபுகுதலையொப்ப, தேர்‌ ஏறு வயவர்‌ ஏற்று எதிர்‌ விடுத்த இஇரி-தேரின்மேலே 
மியவீரர்கள்‌ தம்முள்ளெ இர்க்து ஒருவர்க்கொருவொ திரே யெறிந்தசக்கரமான அ, 
மாறு தேர்‌ இடை அழைர்‌திவெ - இடசாரிவாலசாரியாகமாறிதடும்தேரினிடத்‌ தில்‌ 
அழையாகின்றன. (௫௧) 

ஒருபொகுகொச்‌ சகம்‌, 
அடுபரிசாரிகைதொடங்குதொறடங்கார்‌ 
சேடுடை முடித்தலைகள்விழ்ர்‌ துதமர்கேரி 
னோூருடுடப்பவொருநீயிருமெமைப்போ 

லீட மியவேகலிரென ததடைசெய்தென்ன. 


பாணிீசப்படலம்‌. ௬௩௨௭. 


(இ-ள்‌. ஆடி பரிசாரிகை தொடங்கு ரொறு - கெ ந்றிவாய்ர்சகு இரைகள்‌இட 
சாரிவலசாரியாஃச்செல்லுஈ்‌2சாறம்‌, அடகசார்சேட்‌ உடை முடிக சலேகள்‌ வீழ்ச்து-ப 
கைவாதுபெருமைவாய்‌ச.மகுடமணிக்த தலைகள ற்றுவீழ்௩ கா, ஒரு கீயிரு£2 எம்மைப்‌ 
போல்‌ சூஅழிய ஏஃலிர்‌ என்ன கடை செய்சாலஎனன-ஒப்பில்லா தரி ங்களும்‌ எங்களை 
பட்‌ போல்பெருமைசெடப்போர்ஃகுச்செலலுசல்‌ தவிர்வீரென்றுர்டை செய்தார்போல,த 
மர்‌ சேரினதடு உருள்‌ தடுப்ப-போரக்குச்செல்லும்‌ சம.த௨ றவினரதுதேரின்‌ உருளையை 
சீதகெகாநின்றன, 

குதிரையினதுவேகத்தால்‌ பமைவரதுதலைசள ்றலிழ்‌$து இனிப்போர்க்குச்‌ 
செலவோர்தேரின தஉருளையைத்தடுத்லை, அத்தலை சா ிபபோர்க்குச்செல்லும்த 
மதுஉறவினரைரோக்‌ டி, நீங்களும்‌எம்மைப்போல தலைகள்‌ ட “ச்பெட ச்செல்லன்மில க 
ளென்று, கவி அத்தியவசயித்‌ நச்கூறுதலால்‌ தற்குறிப்பேற்றவுவமையணி. (௫௨) 


வண்டுமுரல்வாவியுறைகஞ்சமனை யாளைக்‌ 
ொணடுதனிருக்கைசெல்சுடர்க்கொழுகனொப்பத்‌ 
திண்டிறலடங்கலர்‌ ரந இருகியேந்தி 
யண்டவெளியிற்சுழல்வசுற்றிவிமோ ழி, 

(இ-ள்‌) வண்டுமுரல்‌ வாவி உறை கஞ்சம்‌ மனையாளை-வண்டுகள்தேலனுண்டு 
பாடும்தடாகத இல்மலர்‌6 க தாமரையாடிய தனதுமனைவியை, சொண்டு தன்‌ இருச்சை 
செல்‌ சுடர்‌ கொழுநன்‌ ஒப்ப-கைக்கொண்டுதனனிருக்கையிற்‌ செல்லும்குரியனையொப்‌ 
ப, சுற்றிவிடும்‌ ஆழி-வீரர்சளசுரர்கள்மேலவியெசக்க்ம்‌, இண்‌ திறல்‌ அடங்கலர்‌ சிரம்‌ 
இரு ஏந்தி. வலிபமைவா யக்தபலகைவர்கள துதலைகளைத்‌ இருகயேச்‌ தி, அண்டம்‌ வெளி 
யில்‌ சழல்வ - வான்வழியிற்சுழலாநின்‌ றன. 

சூரியனை-சக்கரமாசுவும்‌, பகைவர்தலைகளைத்‌ தரமரையாகவுங்கூட்டி ஒப்புமை 
கூறுதலால்‌ ஒப்புமைகூட்டவுவமையணி, (௫௩) 


மீச்செலவயவெங்கரிகளொன்றன்மிசை யொன்றங்‌ 
கோச்சுகதைமாற்றுகதையொளளிழைமடச்செவ்‌ 
வாயச்‌சயர்கோலாட்டகிகர்வண்மையினை நொக்கி 


யேச்சறுவிசம்பினிமையாதவர்வியப்பார்‌, 


(இ-ன்‌.) மீ செல்‌ வயம்‌ வெங்கரிகள்‌-போரின்‌மேற்செல்லும்வெற்றிவாய்ர்த 
யானைகள்‌, ஒன்‌ றன்‌ மிசைஒன்று அங்கு ஓச்சு கதை மாற்று க)த-தம்முள்‌ஒன்றின்மே 
லொன்‌.ற அஃவிடத்துஒச்சிெயதணடாயுசங்‌ (ஞம்‌ ஒவ்வொருயானைகளுமவற்றைமாற்‌ 
ற்றுந்தண்டாயுசங்களும்‌, ஒள்‌ இழை மடமை ரெவவாய்ச்சியர்‌ சோலாட்டம்‌ நிகர்‌ வ 
ண்மையினை நோக்இ - ஒளளியவாபாணத்தையணிந்தஇளடையவாய்ந்தசெவற்தவாயை 
யுடையபெண்கள் போடும்‌ கோலாட்டத்தையொக்குச்‌ திறரமையைப்பார்த்து, ஏ௪௬ ௮ 
௮ விசும்பின்‌ இமையா தவர்‌ வியப்பார்‌-பழிப்பில்லா தவிண்ணில்‌இமைகொட்டா அபா 
ர்த்ததேவர்கள்‌ ௮ இசயிப்பார்கள்‌. 

போர்ச்கெழுச்தயானைகள்‌ஒன்றன்மேலொன்றுதண்டாயுதச்தையோச்சுதலும்‌, 

ஒன்றுதண்டாயுதத்தாலசனைமாற்றுசலும்‌,பெண்கள்கோலாட்டமாடு வ்காலையில்‌ஒர்பெ 

ண்போடுங்கோலைமற்றோர்பெண்மாற்றுதல்போலுமென்பார்‌ ஒன்றங்கோச்சுகதைமா 

த்றுகதை யொன்ளிழைமடச்செவ்வாய்ச்சியர்‌ சோலாட்ட,நிசர்‌ என்றார்‌, (௫௪) 
௮/0 


௬௩.௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வீழித்தவெகுளிக்கணீடனாடதொறுமேவா 
ரழித்திமையெனக்கருதியார்ப்பரெனவெள்கி 
யொழித்‌ துவலனோக்கின ழல்‌சீற்றநனிகாட்டித்‌ 
தெழிக்‌ துவிறல்சாறறியமரேற்பர்திதபெற்றார்‌, 

(௫-ள்‌.) இதிபெற்றர்‌ - திதியென்பவள்பெற்றஅசுரர்கள்‌, விழித்த வெகு 
சிகண்‌ இடன்‌ ஆடுதொறும்‌-இமைகொட்டாதுவிழித்தகோபத்திச்சிக் தும்‌ சம,தசண்‌ 
களுளிடக்கண்களாடுந்தோறும்‌, மேவார்‌ அழித்து இமையென கருதி ஆர்ப்பர்‌ என்ன 
வெள்இ - நமக்குப்பகைவ ராகியதேவர்கள்ந மக்கு அஞ்சியிை 1௪] ரட்டினாரொன்றுகருதி 
க்கோஷிப்பாரேயென்றுசாணமங்கூர்ச்அு, ஒழித்து வலன்கோகஇன்‌ அழல்‌ சிற்றம்‌ ஈனி 
காட்டி தெழிழ்‌ து-அவ்விடக்கண்களாடுதலைமறைத்துவலச்சண்ணால்‌ அழலுங்சோபல்‌ 
குறிப்பையுமிசவுங்காட்டியசட்டி, விறல்‌ சாற்றி அமர்‌ எம்பர்‌-கெடுமொழிகூறிப்போ 
ருக்கெ இர்வாராயினார்‌, 

புருடர்ச்குஇ டக்சண்ணாடுசல்பின வரும்‌ தீங்னேமுன்குறிக்கும்‌ தர்கிமித்சமாத 
லால்‌ இடனாடுதொறும்‌ எனவும்‌, போரில்‌இமைகொட்டுசல்‌ அஞ்சுதலில்நிகழ்வதரத 
லால்‌ சமக்குஉற்பாதநிகழ்தலை, நாமஞ்சிஇமைசாட்டினமெனச்தேவர்கள்௧க௬ அவரே 
யென்று சாணங்கூர்ர்சனசாதலால்‌ மேவாரழிச்‌திமையெனக்கருதி யார்ப்பொனவெ 
ள்‌ியெனவும்‌, வலச்சண்ணால்‌ கோபமிகு தியைக்காட்டிஅ தனைமழைத்தனராதலால்‌ 
ஒழித்து வலனோக்னெழல்‌£ற்றஈனிகாட்டிஎனவும்‌, தமத ஆண்மையையெடுத்துக்கூ 
அதலால்‌ விறல்சாற்றி எனவுங்கூறினார்‌ 

சமசாண்மையெடுத்துக்கூ.றுதல்‌ செடுமொழிவஞ்சியென்றதை 

இன்னரொனல்வேண்டாவென்னோடெ திர்சறி 
முன்னர்வருகமுரண்கனலு - மன்னா 
பருக்தார்படையமருட்பலலார்புகழ 
வி நந்தா யடை குறுவார்விண்‌,,?? 
எனப்புறப்பொருள்‌ வெண்பாமாலையில்‌ வருசல்சாண்க (66) 
இதுவுமது. 
வெங்கட்கரிகடி அந்திடவிண்ண தெ ஈழூமவுண 
ரங்கைப்பிடியெஃகச்‌ துட னணைகின்றமைகாணா 
ஈங்கட்டெர்புரிவானிவணணுகுற்றனரென்னா 
வுங்கட்செறிவிண்‌ ணோரிரிவுற்றாருளமஞ்ச, 
(டு-ள்‌.] வெங்கண்‌ கரி சடி.ஐு உட்திட விண்ணத்து எழும்‌ அவுணர்‌-கொடிய 
ண்களையுடையயானைகள்விரைந்துசெலுச்‌திலானிற்‌ போர்க்செழும்‌அசுரர்கள்‌, அல்‌ 
சை பிடி. எஷ்கதீதிடன்‌ அணைகின்றமை காணா- அழஏயசையிற்பிடி த்தவேலோடுவரு 
தலைக்சண்டு, ஈங்கட்கு இடர்புரிவான்‌ இவண்‌ ஈணுகுற்றனர்‌ என்னா - சமக்குத்துன்ப 
ஞ்செய்ய இவ்விடத்துவர்தனரனக்கரு தி, உங்கண்‌ செறிவிண்ணோர்‌ உளம்‌அஞ்ச 
இரிவற்றார்‌ - அவ்வானில்ரெருங்கியதேர்‌கள்மனநடூங்‌ இஅங்குநின்று நீங்கினார்‌, 

உர்திடசெய்தெனெச்சத் திரிபு, (௫௪) 

தெவ்வட்டழல்படைவெய்யவர்விண்‌ ணி ற்செலவுர்‌ துங்‌ 


கெள வைக்கரிபிளிறிக்கடமொழுகப்புவிலீ ழ்வ 


வாணீசப்படலம்‌. ௬௩ 


வெவ்வப்படவல னத்‌ தறுமிறை பேவலினெழிலி 
வெவ்விற்படைமாயற்கெ £ருதணையாய்வரல்விழும்‌. 

(இ-ள்‌.) செவ்‌ அட்டு அழல்‌ படையெய்யவர்‌ விண்ணில்‌ செலல உந்தும்‌ செள 
வை கரி - பகைஉரைச்கொனறுகோபிக்கு மாயுசங்களையேச்‌இ பஅசார்சள்‌ வானிற்செ 
ல்லஈடத்தும்‌ ஆரவார ச்பையுடை ப பானே, பிளிகடம்‌ ஒழுக புவி விழ்வ - இனைத்து 
மஞ்சி சுநிலவலகிை மல வீழ்தல்‌, வலனை எவ்வப்பட கேறுப பளை ஏவலின்‌ - வா 
சைரனைச துன்பப்பட உயி வா வக பஇச்‌ இரனுடையவேவலால, ஏழிலி வெவ்விற்ப 
டை மாயற்கு ஒருஅணையா யவ சல்லிழும்‌-மேகமான துகொடியவிற்செ (வ யையடை 
யதிருமாலுககு ஒருதுணையாயவரு தலையொககும்‌, 

உவமைக்கும்பொருளுக்கும்‌ ஒர்றுமைஉண்மையால்‌ மூழங்குசலும்‌ ஒலிச்த 
லும்‌ மேகத இர்குக்கொண்டு ஒப்புமைசகூட்ட வுவமையணிபாகககொள்க, (௫௭) 

ஒருவன்‌ திறலவுண்னககமுடனூக்கியபரிமா 
பெருவிண்மிசையெய்திசசு ழல்மாற்பட்ழெல்பெற்றி 
வருவெங்கதா மான்றேர்விசையிற்றப்பியவாகி 
தெருமக்தினங்காணாகவணுழி சக்‌ தென த திகழும்‌, 

(இ-ள்‌) ஒருவன்‌ திறல்‌ அவுணன்க சம்‌ உடன்‌ ஊக்கிெயெபரிமா-ஓப்பில்லா சவலி 
மைவாய்ந்த ஓரவுணன்கோபத்தொடசெலுத்‌ சியகுதிரையான ந, பெருவிண்மிசை 
எய்தி சுழல்கால்‌ பட்டு உழல்‌ பெற்றி - இடம்பரச்சஆகாயக்‌ இன்மேலடைம்‌ தங்கு 
ள்ளசுழல்கா ற்றிகைட்பட்ழெலுர்தனமை, வரு வெங்கா மான்‌ தேர்‌ விசையில்‌ தப்பி 
யவா9-உ இத்தகுரியன நகு திரைபூட்டியசேரின்‌ விசையால்‌ அத்பேரினின்றம்பூட்டு 
விட்டகு திரை, தெருமம்‌ து இனம்‌ காணாது அவண உழிசந்தால்‌ என்ன திகமும்‌-வரு 
ர்‌ இத்தன தின தீதைக்காணா து அவ்விட ச திற்சழன்றுற்போலலிளங்காநிற்கும்‌. 

சூரியன்தேரிற்பூட்டிய குதிரைகளேழாதலால்‌ தேர்விசையிர்பூட்டுவிட்டகுதி 
னரா ஏனைக்குஇிரைசளைககாணாதவிட தீ.நுச்‌ சுழலுமாதலால்‌ சேர்விசையிற்றப்பியவாசி 
செரு மம்‌ தினங்காணாதவணுழிதந்தெனத்திகழும்‌ என்றார்‌. தந்‌ செனதொகுத்தல்‌ 
விகாரம்‌, (6௮) 

இதுமவுது. 
துன்னுகுரு தித்த சைவழுக்கிவிழுசூரர்‌ 
வெர்ரிடைமதக்களிறுகுச்‌ துவெண்மருப்பு 
முன்னுறவுரீஇரிமிவபை ந்தர்முலைபெற்ற 
தென்‌ னெனவரம்பையாமருட்கையினிசைப்பார்‌ 

(இ-ள்‌.) தன்னு குருதித்‌ தசை வழுக்கி விழு சூரர்‌ வெம்‌ இடை-நிலத்‌.இற்செ 
தி5சஉதிரம்படிர்‌ ததசையால்வழுக்டிகிழ்ந்த அவுணவீரர்களின த முத னிடதச்த, மத 
ம களிறு குத்து வெள்‌ மருப்பு முன்‌௨உ ரரீ இவி நிமிர்‌ வ-மதத்தையுடை யயானைகள்குதீ 
திய வெள்ளிய கொம்புகள்‌ மராபிற்பொருந்த வருவிமேலேவிளங்குதலை, மைந்தர்‌ 
மூலைபெற்றது என்ன அரம்பையர்‌ மருட்மையின்‌ இசைப்பார்‌-புராடர்கள்‌ ஈம்மைப்‌ 
போலமூலைகளைப்பெற்றது யா துகாரணமென்றுவானில்நரெரும்யெ அரம்பையர்கள்ம 
யங்இச்கூறுவார்கள்‌. ்‌ 

வெர்‌ எனக்கூறிப்‌ பின்னர்‌ முன்னென்‌ றமையால்மார்பமென்றாம்‌, மு.௮இழ்‌ 
குப்பின்னெனவழங்கும்வழச்சால்‌. முத ிற்பட்‌டு மார்பிலுருவியயானைக்சொம்பினை 
யரமபையர்முலையெனக்சரு இமயங்கினமையால்‌ மயக்க வணி, (க) 


௬௩௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
॥ ” 


அட்ட கல்கழன்மறவ ராசுமிசையெஃகம்‌ 
பட்டபுழைகின்றிழிவபாய்குரு வெள்ள 
மொட்டலரையானுயிர்‌ குடி பபலென வொ ல்லை 
யுட்டிகழ்மறக்கனலவெளிப்படுவதொக்கும்‌, 

(இ-ள்‌ ) அட்‌ அழல்‌ கழல்‌ மறலா ஆஃம மிசை-பகைவனாககொன்றுகோபிக்‌ 
கும்‌ வீரகண்டை.கட்டியவீ ரர இமார்பின மேல்‌, எஃகம்‌ பட்ட புழை நின்று பாய்குருதி 
வெள்ளம்‌இழிவ - வேல்பட்டுருவியசொளையினின்‌ றபரவிய உதிரம்வெளளமவழிதல, 
உள்‌ இகழ்‌ மறம்‌ கனல்‌-அவாகள்மனத தில்விளங்கும்வாமென்னுமஃ கனி, ஒட்டலரை 
யான்‌ உயிர்‌ குடிப்பல்‌ என ஒல்லை வெளிப்பவெ அ ஓககும்‌-பகசையர்களையா னே உயிர்டறா 
குவனென்ற விரைந்து வெளிப்ப யொஃகும்‌. 

லீரம்செர்நிறமுடைமையால்‌ மார்பினின்‌ ற உ இாமொழுரு சலைவீரம்வெளிப்ப 
டுவதொக்கும்‌ என்றார்‌. இநபண்புபற்றிய உவமையணி, (௬௦). 

கடுங்களிறுவக க்கட சுழற்றியெறிகாற்றோக்‌ 
கொடிஞ்சியினிரை த்‌ தகுருமாமணிகளுக்க 
வடும்படைவலத்தினர்‌ செழிததெழுமதிர்ப்பி 
னெடுங்ககன மீனிரைகிலத்‌ துகுவமானும்‌: 

(இ-ள்‌.) கடும்களிறு கைக்கதைசுழற்றி எறி - சண்டோக்கு௮ச்சமுறுத்தும்‌ 
யாணகள்‌ து இச்கையிலேச்‌ திய தண்டாயுகத்தைச்சுழமறியெறிதலால்‌, கால்தேர்‌ கொ 
டிஞ்சியின்‌ நிரைத்த குருமாமணிசள்‌ உ௧க௧-உருளமைந்ததேர்மொட்டில்ிரைபடப்பதி 
தீத நிறந்தங்யெபெரிய இரத்தினங்கள்‌ செதுதல்‌, ௮டும்படை வலத்தினர்‌ தெழித்து 
எழும்‌ அதிர்ப்பின்‌ நெடும்‌ ககனம்‌ மீன்‌ நிரை நிலத்து உகுவ மானும்‌ - கொல்லும்ப 
டைக்கலத்தின்‌ வெற்றிலாய்ந்தோர்‌ உரப்பியெழும்‌ அதிர்ச்சியால்பரந்த ஆகாயத்திலு 
ள்ளர்க்ஷ்த்‌திரவரிசைகள்றிலவுலகிற்‌ இர்துசலையொக்கும்‌. 

உக்க உகுவ என்னும்பலவின்பா ற்‌ படர்க்கைவினைமுற்றுகள்‌ பெயராய்த்‌ தொ 
ழில்மேனின்ற து. (௬௧) 

நீள்கொடிமிசைத்துலெனைத்தினுநெடுங்கோல்‌ 
வாளிகள்பொ நித வைசிதர்ந்துவியல்வானின்‌ 
ம்ளிகளதிர்ப்பிஐயாவிண்மிசையதாருத 
தாளதிரவுக்ககழைபோன்றனபறப்ப, 

(௫-ள்‌.) நீள்‌ கொடி மிசை துல்‌ அனைத்தினும்‌ நெடும்‌ கோல்‌ வாளிகள்‌ 
பொ திர்‌ த-கீண்டசொடியிலுள்ளஆடைகள்முற்றிலும்‌ கெடியஅம்புகள்பொதிகலால்‌, 
அவைடிதர்ம்து பறப்ப-அசகொடிச்லைகள்கிழிபட்டுப்பறத்தல்‌, வியல்‌ வானின்‌ மி 
ளிகள்‌ அ திர்ப்பின்‌-பரந்தமேகயப/போலலீரர்கள்‌ முழம்கும்முழக கால்‌, உயர்‌ விண்மிசைய 
தாரு தாள்‌ ௮ இர உக்ச தழைபோன்‌ றன - விண்ணுலூலுள்ளகற்பகவிருக்ஷ£த்‌ இன்‌ தூர 
இசச்சச்‌ தியதழைகளையொத்தன. 

பறப்பதொழின்மேனிற்றலால்‌ "வினை முற்றுப்பெயர்‌, (௬௨) 

கைப்படையிழக்‌ தவரெதிர்க்தவர்கடாவு 
மெய்ப்படுபெருமபடைபறித்‌ெ ததிர்விடுப்பா 
ரெப்பொருளுமற்றுழியுமேதிலர்கணல்கு 
மப்பொருள்கொளேங்களெனுமானமுடையார்போல்‌, 


வாணீசப்ப்டலம்‌, ௬௩௭ 


(௫-ள்‌.) எப்பொருளும்‌ அற்ற உழியும்‌ - எல்லாப்பொருளுர்‌ இிர்ச்சவிடன்‌ அம்‌, 
ஏ திலர்கள்கலகும்‌ அப்பொருள்‌ கோளேறுகள்‌ என்னும்‌ மானம்‌ உடையார்போல்‌-அய 
லாரகொடுககும்‌ அர்தப்பொருளைநாங்கள்‌ கொள்ளேமென்னும்‌ மான தசையுடையவ 
ரைப்போல, ைப்படை. இழந்தவர்‌ (சம்மோடெ இரச்சமாபேல்‌) கையிலுள்ள ஆயுதம்‌ 
களைலீசி இனிவருவோர்மேலெறி சற்குஆயுசுமிலலாசீலீராசன்‌, எடிர்ம்சவர்கடாவும்‌ 
மெய்படு பெரும்படைபதிக் க எதிர்ல்டுப்ப ர - முன்னரெ சிக கோர்விசிய தமன்‌ 
தேசச்திற்றைதத்டெரிபகே றபடையபைப்பறி டது எதிமாவீஎ்உராகள, 


எதிர்‌, பகைவர்‌ டல தமதுமையிறுளள ஆயு ஈய களை போக்டி இவரிஎறொம்‌ 
பகைவர்மேல்‌ எய்‌ சறிகுஅயுசமினமையால,இ நற்குமுன்‌ ரன்பே்‌ ஈஜிஜில்‌ றைய நல்கிட 
நீத ஆயுதத்தைநோககிப்‌ பறிசநெறிகதனெனச கூறு பலால. இது துமபை 7 இனையு 
ள்வச்‌ ச நாழிலாட்டுச் துறை, இரசனை, - 
“மொய்யசதமன்னர்முரணினினியென்னாங்கொல்‌ 
சையகசுதுககொணடானசழல்விடலை--வெய்ய 
விடுசுடர்சர்‌ இவிரையகலம்போழ்ச்த 
படுசுடபெஃகம்பறித்து?? 
எனவரும்‌ புறப்பொருள்‌ வெணபா மாலையாலுணர்ச. (௬௯) 
வீடினர்வயப்பெரருநர்வீடினவிபங்கள்‌ 
முடினமிலங்கு ௬இமுடின பிணங்கன்‌ 
கூடினகருங்கொடிகள்கூடினபருந்து 
மாடினமகிழ்ந்தலகையாடி ன கவக்கம்‌. 


(இ-ள்‌. வயம்பொருகர்‌ வீடினர்‌ - வெற்றியையுடையபோர்வீரர்கள்‌ 
இறச்‌தா£சள்‌, இபங்கள்‌ வீடின - பொர்க்கெதிர்ந்சபானைகளும்‌இறர்தன, கிலம்கு 
ருதிமூடின- நிலவலகை அவற்தினின்றுமிழிர்‌ சவு தரவெள்ளமூடின, பிணங்கள்மூ 
டின - பிணங்களுமூடின, கரும்கொடிகள்‌ கூடின - (அவற்றின்‌ தசையையுண்ண) 
கரியகாக்சைகளும்நெருங்கெ, பருர்தும்கூடின பரு அகளும்ரெருங்னெ, மகிழம்‌ த! 
அலகை ஆடின-மகிழ்கூர்ர்‌ துபேய்ச்கூட்டஙகளும்‌ அணமகையாடின, கவந்தம்‌ உம்‌ 
ஆடின - குறைத்தலைகளும்‌ஆடின. 

இபங்கள்‌, பிணங்கள்‌, கொடிகள்‌ ,பருந்துகள்‌,அலகைகள்‌ இவற்றினிற தியில்‌ 
எண்ணுப்பொருளில்வந்த இறந்த துதழிஇய எச்சவும்‌ மைகள்தொக்குநின்றன. (௬௪) 

எங்கணுகிணங்குடரிறைச்‌சிகொழுமூளை 
யெங்கணுமுரிகதடலைவாள்பலகையெஃக 
மெங்கணுமிறுத்ததிடுகச்சுருள்கொடிஞ்சி 
யெங்கணுமுடி தீ தலைகிமிஈகனவிடங்கள்‌, 

(இ - ள்‌.) எங்‌ ணும்‌ நிணம்குடர்‌ இறைச்சி கொழுமூளை - எவ்விடத்தும்‌ 
நிணமும்குடரும்‌இறைச்டியும்சொழுவும்மூளையும்‌, எங்கணும்‌ முரிக்தசலை வாள்‌ பல 
கைஎஃகம்‌ - எல்விடத்‌ அம்‌ மூறிபட்டவில்‌லும்வாளும்கேடக முமவேலும்‌, எங்கணும்‌ 
இத்த நகு அச்சு உருள்‌ கொடிஞ்சி-எவ்விட. த்தும்முறிபட்ட சேர்மரச்சுற்றும்மொ 
ட்டும்‌, எங்கணும்‌ முடித்தலை - எவ்விடத்தும்மகுடமணிர்ததலைகளும்‌,இடங்கள ஙி 
மிர்ர்சன - இடங்கள்தோறும்‌ இவ்வாறுநிறைக் சன, 


௬௩] காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கொழு என்பது சசையில்‌ ஒருவகை, “குடருக்கொழமுவங்குரு தியுமென்பும்‌?” 

எனவருதலாலுணார்க. (௬௫) 
பிணங்களொடயர்ந்துவிழுபெற்தியரும்‌ விழ்போட்‌ 
கணங்ஃளொடுதண்டமுமவிசித்ததடிவளவா 
குணங்களொ சிபுலலியகொழுங்குடருமங்கேழ்‌ 
நிணங்களொடென்‌ மணியுநீத்தறியலாகா, 

(௫ - ஸ்‌ ) பிணங்களொடு அயர்ம்‌ அவிமு பெற்றியறாம்‌ - பிணங்களோடு௮௨ 
த்றைக்சண்டசோர்ந்து ஒருசேரவிமும்‌ தன்மையரையும்‌, வீழ்‌ தோள்‌ கணங்களொடு 
சீண்டமும்‌ - அறுபட்டசொள்கூட்டங்களோடுப்வீமும்தண்டாயுதங்களையும்‌, தடி.வி 
சித்த வள்வார்‌ குணங்களொடு - வில்லிற்கட்டியரெருங்கியவாரறாம்‌ காணுமாகயஇ 
வைகளோடு, புல்லியகொழும்குடர்‌ உம்‌-சமுவிய கொழுவியகுடர்களையும்‌ அம்சேழ்‌ 
நிணம்க ளொடுபல்‌ மணியும்‌ -அமயெ நிறம்வாய்ர்த நிணங்களோடுபலமணியயு.4, 
நீத்து அறியல்‌ ஆகா - வேறபிரித்‌தஅறியமுடியா. 

இலைகள்‌ தம்முள்‌ ஒச்திருத்தலால்‌ நீத்தறியலாகா என்றார்‌. (௬௬) 

மண்ணிட மெலிந்ததுபிணக்கு வையின்வாளோ 
னண்ணிடமெலிந்ததுடல்விட்டுதுக்போழ்ந்து 
விண்ணிட_மெலிநததவர்‌ துன்னிமிடைவோரறை 
யெண்னிடமெல்ந்சனாவிசம்பினிமையா தார்‌, 

(இ - ள்‌,) பிணச்குவையின்‌ - பிணக்குப்பல்களால்‌, மண்‌ இடம்‌ மெலிச்‌ 
தது - நிலவுலசமானதுசுமச்சலாற்றாது வலிகுன்றியது, உடல்விட்டு உறு£ர்‌ போழ்‌ 
ந்து - தமதுசரீ ரத்தை இங்குவிட்டுவீரசுவர்க்கம்புகும்வீரர்‌ தன்னைப்‌ பிள£துசெ 
ல்லுதலால்‌, வாளோன்‌ ஈண்‌ இடம்‌ மெலிந்தது- குரியன்பொருச்‌ தியமண்‌ டிலம்வவி 
குன்றியது, அவர்துன்னி- குரியமண்‌ டிலம்பிளர்‌ தசென்று அவ்வீரர்கள்நெருங்குத 
லால்‌, விண்‌ இடம்‌ மெவிடச்‌ச த-வீரசுவர்க்கமிடமின்றியொழிக்க து, மிடைவோரை - 
அங்கு அடைந்தவரை,விசம்பின்‌ இமையாதார்‌ எண்‌ இடம்மெலிக்தனர்‌ - அவ்லீர 
சுவர்க்க த தில்வ சிககும்தேவர்கள்‌ அளவறுத்‌ தக்க றவன்மையில்லாதவராயினர்‌. 

வீரசுவர்க்கம்புகும்வீரர்‌ குரியமண்டி லத்தைக்டழித்‌ து ஒளிவாய்க் து செல்லுத 
லால்‌ வாளோனண்ணிட மெலிந்துடல்விட்டுறநர்போழ்ம்‌ து என்றார்‌. போழ்ந்து, 
அன்னி, காரண காரியப்பொருளில்வர்த இறம்‌சகாலவினையெச்சங்கள்‌, (௬௭) 

மிடைக்‌தசமரின்னணம்விளை த துழியிசை த்தேன்‌ 
குடைக்ததொடைவல்லவுணவிரர்வலிகுன்‌ றி 
யுடைந்‌ கனர்‌ நடுங்கின ரொடுங்கினாடிதாக்தா 
ரிடைந்தனர்பெயர்ட்தனரிரிக்தனர்களெங்கும்‌, 

(௫-ன்‌.) மிடைச்துசமர்‌ இன்னணம்‌ விளைத்தஉழி- இருவகைச்சேனைகளும்‌ 
போர்த்சொழிலில்‌ இவ்வாறபொருசவிடத்த, இசை தேன்‌ குடைர்த தொடைவல்‌ 
அவுணர்‌ வீரர்‌ வலி குன்றி-இசைபாடும்வண்கெள்மூக்கா ந்ளெரும்மலராற்றொடுத்தமாலை 
யையணிகச்த ௮சுரலீரர்களும்தமதுவலிமைகுன்‌ நி,எங்கும்‌ உடைக்தனர்‌ நடுங்கெர்‌ ஒட 
ங்கனர்‌ ெர்ந்தார்‌,எங்கும்‌சிலர்பு றல்கொடுத்தார்கள்‌, லெர்கடுங்கனார்கள்‌, சிலர்‌ ஒடுக்‌ கி 
னார்கள்‌,சிலர்சிதறியோடினார்கள்‌, இடைச்தனர்‌ பெயர்ச்தனர்‌ இரிந்தனர்கள்‌ -சிலர்பி 
ன்னிட்டார்கள்‌, சலர்டோர்ச்சளத்‌இனின்‌, ற பெயர்ர்சார்சள்‌, லெர்போர்த்தொழிலைக்‌ 
சைகிட்டார்கள்‌. (௬௮) 


வாணீசப்படலம, ௬௩௯ 


சீரவுகொச்சகச்சலிப்பா, 
டி * . உரத்‌ க உ 
கள்ளவிழுமலாவாவிததுவரைக்கோன்‌ கடற்சேனை 
மளளர்படைச்கல்லெறியான்‌ வலலாண்மை க்குடமுடைய 
வுள்ளிருக்கஞண்டு களிற்றனித்‌ சனியேயிரிந்தோடி. 
ஈள்ளலான்பெருஞ்சேனைக £நோக்கொடர்கனவால்‌, 


(இ-ள்‌.) கள்‌ அவிழும்மலர்‌ வாவி துரை கோன்கடல்‌ சேனை மள்ளர்‌ படை 
கல்‌ ஏறியான்‌ - தேனொடமலர்‌ கத தாமரைமலாசெதிச்சதடாகஞ்சூழ்க்ச தவரைப்ப இச்‌ 
இறைவனாயகண்ணனதுகடல்போன்‌ றசேனாவீரர்கள்‌எ நிக்தஆயு கமாகெகல்லெறியா 
ல்‌, வல்‌ ஆண்மை குடம்‌ உடைய - வன்மைவாய்ச்தவீரமென்னுங்குடம்‌உடைபட 
உள்‌ இருந்த ஞுணகெளின்‌ - அக்குடததிலிருக்தரண்கெளைப்போல, நீள்ளலான்‌ 
பெரும்‌ சேனை-வாணாசரன பெரியசேனை , தனித்தனியே இரிச்‌துஒடி ஈகர்சோக்கி 
நடக்தன-சனித்தனியே போதமிசாழிலைசகைவிட்டுப்புறஙகாட்டி யோடிச்சோணித 
புரத்சை சகோக்கெடக்கன. 

கண்ணன்‌ சேனாவீரர்‌ஆயுசுத்தைககல்லாகவும்‌, வாணாகுரன அசேனாவீரர்கள்ஈ 
ண்கெளாகவும்‌,அ௨ர்களாண்மையைககுடமாகவும்‌, அக்குட முடை உ சவழிஅசனுளிருக்‌ 
தஞுண்செிதறித்தனித்தனியோடுசலபோல அசுரனபெருஞ்சேனாவீரர்கள்‌ தீமதுஆண்‌ 
மை செடச்சிதறிப்புறஙகாட்டியோடுசலாகவும்‌ ஒப்புமைகூறு தலால்‌ஒப்புமைச்கூட்‌ 
ட வுவமையணி, (௬௯) 

போர்தாங்குமறவீராபின்முடுக்கிப்போதா லுந்‌ 
தார்தரங்கிமுதலவாய்‌ தற்தடைமன்னுதவளமதிக்‌ 

கூர்தாக்குமொருகோட்கெருஞ்ச ரப்புத்தேள்காணூ௨உச்‌ 

சூர்தாங்கிவருபடையைத்தொலைச்துழக்கிச்சவட்டினான்‌, 


(இ-ள்‌.) போர்தாங்கும்‌ மறம்வீசர்‌ பின்‌ முகெகி போதாலும்‌ - போர்த்‌ 
சொழிலைத்தாங்கும்வெற்றிவாய்ந்‌சகண்ணன சேனாவீரர்களவாணாசுரன்செனாவீரர்களை 
ப்புறங்கண்டுத ரத்‌. திச்செல்ல, தார்‌ தாங்கி முசல்‌ வா.ப்சல்‌ கடை மன்னும்சவளம்‌ 
மதிகர்தாங்கும்‌ ஒருகோடுகுஞ்சரப்புத்தேள்‌ கானூஉ-லெ। மறிமாலைதாங்கமுதல்வாய்‌ 
தலில்‌ நிலைபெற்றவெள்ளிய இளஞ்சர்‌ திரனையொரச்ச கூர்மைவாய்நிதஒருகொம்பினை 
யுடைய விசாயகச்சடவுளசனைநோக்கு, சூர்‌ சாஜ்கு வருபடையைதொலைச்து உடிச்செ 
வட்டினான்‌-சண்டோரஞ்சுசலைமேற்கொண்டுபோர்ச்குரும்கண்ணன்‌ சேனாவீரர்களை 
ப்புறங்கண்கெலச்‌ெயிர்வாங்‌இனான்‌. (௭0) 


கண்ணனுமற்றினியென்னேசெயலென்றுகடுகச்‌ சென்‌ 
அுண்ணமைக்தபாலடிசில்கனிவருக்கமுஅசுவைய 
பண்ணியங்களெனைப்பலவுமமு தசெய்ப்படைத் நிறைஞ்ச 
வண்ணல்வயப்பகட்டேந்தலத்தொ ழிலின்‌ மகிழ்ந்திருந்தான்‌, 
(௫-ன்‌,) கண்ணனும்‌ மற்று இனி என்னே செயல்‌ என்று ககெ சென்று- கண்‌ 
ணமூர்த்தியுமவேறேஇனிராம்செய்யுஞ்செயலென்னவென்று முதல்வாய்தவில்விரைர்‌ 
அசென்று, உண்அமைக்தீபால்‌ அடிசில்‌ கணிவருக்கம்‌ உறுசுவைய பண்ணியங்கள்‌ எ 
னைபலவும்‌ அமுதுசெய படைத்து இறைஞ்ச - உண்ணவமைந்தபாற்சோறும்சனி 
வருக்கங்களும்‌ மிக்கசுவையமைர்த பண்ணியங்களுமுதலியமற்றைச்‌ இற்றுண்டிகளை 
யும்‌ இருவழு துசெய்யப்படைத்‌ து வணங்க, அண்ணல்‌ வயம்‌ பகடு ஏந்தல்‌ அத்தொ 


௫௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


நிலில்‌ ம௫ழ்ந்திருக்தான்‌ - பெருமைவாய்ர்த வெற்றியையுடைய யானைமுசச்சடவுள்‌ 
அதைத்‌ திருவமு.துசெய்யும்‌ அத்தொழிலில்‌ களிகூர்க்தனர்‌, 

இ.சனால்‌ மூத்தபிள்ளையார்‌ அடியவர்செய்யும்‌ சைவேத்தியத்தால்‌ மடிழ்கூர்‌ 
நீது வேண்டியாங்குவரம்‌ அருள்‌ வரொனபது போசரப்பட்ட. ௮, (௭௧) 

இத சண்டுமற்றிரண்‌டாங்கடைவைகுமிளர்‌ தோன்ற 
ல்துமைர்‌ நன்வ கென்‌ றுசிலைவாங்கிமியற்றெழலு 

மஜுவொ ன்அறரைத்துள வோன்பூ சனை யான்‌ மதிற்விப்ப 

வதுகண்டுமகிழ்க ரு தானாறுமுகப்பண்ணவனும்‌, 

(இ-ள்‌.) இதுசண்டு மற்று இரண்டாம்‌ கடைவைகும்‌ இளர்சோன்றல்‌ எது 
மைந்தன்‌ வருக என்று எலைவாம்கி ஏற்று எழலும-சகணணன்சேனைவருதலைக்சண்டுமு 
தில்வாயபிலொழிய இரண்டாம்வாயிலிலெழுர்சருளியஇளையபிள்ளையார்‌௪ துகுலத்‌ திற்‌ 
ரேன்றிய கணணனே போர்க்குவருஈஎன்றுவில்வினைவளைத்‌து௪ திர்த்துப்போர்ல்‌ 
கெழ, மது ஒன்று மலர்‌ துளவோன - தேன்‌சிர் நும்‌இளபமலாமாலையையணிர்த 
கண்ணன்‌, பூசனையால்‌ மகிழ்லிப்ப - புசித்தலால்மிழ்கூரச்செய்ய, ஆறுமுகப்பண்‌ 
ணவனும்‌ ௮. பரண்டுமஇழ்க்நிழுச்சான்‌-ஆறு இருமுகங்களையுடைய முருகக்கடவுளும்‌ 
அக்கண்ணன்பூரிந்தலைக்கண்டமெகிழ்கர்ம்திருந்சனன 

இதனால்‌ முருகக்கடவுள்‌ அடியர்செய்யும்பூசனையையுவம்‌ தவேண்டியாங்கருள்‌ 
வனென்ப தபோ தரல்காண்க. (௭௨) 

இருவர்களும்விடையளிப்பவெழின்மூன்றாங்கடைரண்ணி 

மருமலாத்கராக்கருங்கூர்சன்மலைமகளைக்கண்டிறைஞ்சத்‌ 
இருவருள்பெற்றினிதேகத்திகழ்காலாங்கடைமேவு 
முருசெழுவெஞ்சினவெள்ளேதுயர்த்தபிரான்கண்டனனால்‌, 

(இ-ள்‌) இருவர்களும்‌ விடைஅளிப்ப ஏழில்‌ மூன்றாம்‌ சடைஈண்ணி-மத்த 
பிள்ளையாரும்‌இளையபிள்ளையாரு  வாணனோடுபோர்செய்யவிடை சர்சருள௮ழூயமன்‌ 
ரூம்வாயிலையடைர்து, மரு மலர்‌ தார்‌ கருங்‌ கூச்சல்‌ மலைமகளை கண்ட இறைஞ்சி - 
வாசனைவீசம்‌ மலர்மாலையையணிர்‌ ச கரியகூர்சலையுடைய உமையம்மையைக்கண்டு 
வணங்க, நிருவருள்பெற்று இனிது ஏ௧-உமையம்மையின்‌ திருவருபெற்று அவ்வாயி 
லைச்கடந்தீ தடையின்‌ நிச்செல்ல, இகழ்‌ நாலாம்‌ கடை மேவும்‌ - வீளங்கும்நாலாம்‌ 
வாயிலிலெழுச்‌ தருளிய, உரு செழு வெம்‌ சினம்‌ வெள்‌ஏறு உயர்த்தபிரான்‌ கண்ட 
னன்சண்டோர்க்கு அச்சமுறுக்தும்கொடியகோபத்ரையடைய இடபத்தைக்கொடி 
யிலுயர்த்‌ சரு ரியவபெருமான்சண்டருளினன்‌. 

உமையமமைஅனை த தயிர்க்கும்‌அன்னையா தலால்‌ சன்னைவணங்கும்‌அடியவர்க்‌ 
குஅருள்செய்வாரென்பார்‌ மலைமகளைச்‌ கண்டிறைஞ்‌ த்‌ இிருவருள்பெற்று எனக்‌ 
கூறினர்‌, (௪௯) 

முத்தைகாண்‌ மைநாகமு துகாகத்தருர்தவஞ்செ 
யிச்கசாரணற்மெம்மான்யானேவற்‌துடன்ரா லு 
மைந்துமிகுஞாட்பின்‌ ॥ண்வாசைநீபெறுகென்னத்‌ 
தந்தவரம்பொய்யாமைபாதுகாத்தற்பொருட்டு, 

(இ-ள்‌.) மும்தை நாள்‌ மைகாகசம்‌ முது நாகத்து அருந்தவம்‌ செய்‌ இர்த சார 
கர்ற்கு - முன்னாளில்‌ மைநரசமென்னும்பெயர்வாய்ர்‌ தமலையில்‌ செய்தற்சரிய தவத்‌ 
தைச்செய்த இர்தத்திருமாலாயெ சண்ணமூர்த்‌இக்கு, எம்மான்‌ - எம திறைவனாசிய 


வாணீசப்படலம்‌. ௬ற்க 


சிவபெருமான்‌, யானேவர்து உடன்றாலும்‌-—யானேநின்னொவேம்‌ தபோர்செய்தா லும்‌, 
மைந்து மிகும்‌ ஞாட்பின்‌ கண்‌ வாகை பெறுக நீ என்ன--வலிமைமிக்க போரின்‌ 
கண்நீயேவெற்றிமாலைபெறக்‌ கடவாயென்று, தந்தவர்ம்‌ பொய்யாமை பாதுகாத்தற்‌ 
பொருட்டு--௮ன்றுதச்தருளியவரம்‌ பொய்க்காமல்‌ இன்றுபாதுகாத்தற்கு. 
பதினாயிரம்‌ தேவவருடம்‌ மைநாகபருவதத்‌ இல்‌ திருமாலிருச்‌ அதவஞ்செய்தகாலை 
யில்செவபெருமான்காட்சிதந்‌ துவேண்டியரங்கருளினனென்பதுமுன்னர்க்காண்க, இது 
பின்வருஞ்செய்யுளோடு முடி.தலிற்‌ குளகம்‌, (௪௪) 
பினாககெடுஞ்லையே% இயெதிர்நிற்பப்பெருந்திருமா 
லனாதியாயனந்தமாயானந்‌தமாயொளியாய்‌ 
மனாதிகளுக்கெட்டாதவான்கருணைப்பரம்பொருளை த்‌ 
தனாஅவிழிகளிகூரக்கண்டெயதித்தாழந்தெழுந்தான்‌ . 

(இ-ன்‌.) பினாகம்‌ நெடுஞ்‌ சிலை ஏந்தி எதிர்‌ நிற்ப--பினாகமென்லும்‌ பெயர்வாய்‌ 
த்தறெடியவில்லினையேக்திச்‌கவபெருமானெ திரேநிற்க, பெரும்‌ திருமால்‌ பெரியதிரு 
மாலாடியகண்ணலூர்‌ ததி, அனாதியாய்‌-தனக்கோர்முதவில்லா தவனாய்‌, ௮னம்தமாய்‌ 
இறுதியில்லா தவனாய்‌, ஆனந்தமாய்‌ -- அடியவர்க்குப்பேரின்பந்தரும்‌ இன்பவடிவாய்‌, 
ஒளியாய்‌--ஒளியுள்ள பொருள்களுக்குஒளிதருவோனாய்‌, மனாதிகளுக்குஎட்டாதவான்‌ 
கருணைபரம்‌ டொருளை--ஏனையோர்மனவாக்குக்‌ காயங்களுக்கு அதீதமாக பெரியக 
ருணைவடி.வாயுள்ள சிவபெருமானை, தனாது விழி களி கூர கண்டு எய்திதாழ்ச்து எழும்‌ 
தான்‌--தனத கண்களிகூர தீதரிசித்து அருகணைம்‌ ௮ வணங்க எழுந்தனன்‌, 

திருமாலுக்குத்தந்தவரத்‌ தள்‌ நான்‌ வம்‌ துநின்னொடுபோர்செய்யினும்‌ நீயேவெல்‌ 
வாயென்ற அன்றருளியவரம்பொய்க்காமல்‌இன்‌அபலர்க்கும்‌ உணர்த்‌ தனனென்பது 
தோன்ற யானேவறந்துடன்ரூலும்‌ ஞாட்பின்கண்‌ வாகை 8 பெறுகென்னத்தீந்தவரம்‌ 
பொய்யாமைப்பாதுகாத்தற்பொருட்டுட்‌-பினாகநெடுஞ்‌ சலையேந்தி யெதிர்நிற்பஎன்றார்‌. 
யாவருக்கும்‌ முன்னோனென்பார்‌ அனாதியாயெனவும்‌, ஏனையோர்க்குஇிஅ திசெய்யுந்த 
னக்குஓர்‌ இறுதிசெய்வோன்‌ இன்மையால்‌ அனந்தமாயஎனவும்‌, அடியவர்க்குஎன்‌ றும்‌ 
இன்பமேவிளைத்து நிற்றலால்‌ அனந்தமாய்‌எனவும்‌, குரியன்முதலியஒளியுள்ளபொருள்‌ 
களுக்கு ஒளிதச்துநிற்கும்‌ ஒளிவடிலாய்நிற்றலூல்‌ஒளியாயெனவும்‌, மனமுதீலியததீது 
வங்களைக்‌ கடம்‌ துநிற்போனாதலால்‌ மனாதிகளுக்கெட்டா த எனவும்‌, அதீதப்பட்டு நிற்பி 
னும்‌ அன்மாக்களிடத்துப்பெருங்கருணே யாளனாதலால்வான்கருணைப்‌ பரம்பொருளை 
எனவுங்‌ கூதினார்‌. (௭௫) 

நா.த்தழும்பட்புகழ்பாடிகளினமலர்க்கைகூப்பிச்‌ 
சோத்தெர்காயெனச்சொல்லியிமையவர்க்கேயருள்சுரந்து 
காத்தருளுங்கடனுடையாய்கண்ணோடாவவுணர்குலத்‌ 
தீத்தொழிலான்றனைவெல்லத்திருவருள்செயெனக்கென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) கா தழும்ப புகழ்‌ பாடி நளினம்‌ மலர்‌ கை கூப்பிஅநாத்தமும்பேறப்‌ 
புகழர்‌.துபாழத்‌ துமரைமலர்போன்றகைகளைச்‌சிரமேற்குவித்து, எந்தாய்‌ சோத்தம்‌ 
என்ன சொல்லி-என்றந்தாய்சோத்தமெனவாழ்த்தி, இமையவர்க்கே அருள்சுரந்துகாத்‌ 
கீரறானூம்‌ கடன்‌ உடையாய்‌ தேவர்களுக்கே அருள்சுரம்து காத்தருளும்‌ கடனையு 
டையாய்‌, கண்ணோடாத அவுணர்‌ குலம்‌ £-தொழிலான்‌ தன்னைவெல்ல-- (அத்தேவர்‌ 
களிடத்த) கண்ணோட்டஞ்செய்யாதஅசார்குலத்திற்றோன்‌ நியகொடுக்‌ தொழிலையு 

௮௧ 


௬௮௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


டைய வாணனைவெல்ல, எனக்கு திருவருள்‌ செய்‌ என்றான்‌-எனக்குத்திருவருள்‌ செய்‌ 
யாயென்‌ ௮ குறைமிரந்தான்‌, 


சோத்தம்‌ இழிந்தோர்செய்யும்வந்தனம்‌, அதசோத்து எனக்கடைக்குறையாய்‌ 
நின்றது, (௭௬) 


எனறிரம்‌ துகனிவேண்டுகெடியோ௦ 
குன்றநெடுஞ்சிலைவல்லான்கு அமூரல்காட்டியெமை 
வென்றன்றேவாணனைநீவிறல்கொள்வதெம்மோடு 


(இ-ள்‌.) என்று இரந்து ஈனி வேண்டும்‌ நெடியோனை--என்றுகுறையிரக்து 
மிகவும்வேண்டும்‌ திருமாலை, குன்றம்‌ நெடும்‌ சிலை வல்லான்‌ எதிர்நோக்கி குறுமுரல்‌. 
காட்டி--மேருவைநெடியவில்லாக வளைத்தபெருமான்‌ எதிரேகடைக்‌ கணித்துப்புன்‌ 
முலிவல்செய்து, எம்மை வென்று அன்றே வாணனை நீ விறல்‌ கொள்வது--எம்மை 
வென்றல்லவா வாணாசுரனைப்‌ பின்பு£ வெற்றிகொள்வது, எம்மோடு மன்ற போர்க்கு 
எழுக என்ன--எம்மோடு போர்செய்தற்கு த்தேற்றமாக வருகவென்றருள, மணிவண்‌ 
ணன்‌ உளம்‌ நடுங்‌கநீிலமணிபோலும்‌ நிறமுடைய கண்ணன்‌ மனஈடுங்‌ட, (௭௭) 

என்னருளிச்செய்தவாறெவ்வுயிர்க்குமெளியேற்கு 
மன்னவனீசாய்னொமொறிழைப்பதெனக்கழகோ 
உன்னடிக்கழ்மெய்த்தொண்டபேண்டுரிமைப்பணிசெய்வேன்‌ 
றன்னிடத்திலிவ்வாறேசாமீரின்‌ றிருவருளே. 

(௫-ள்‌.) அருளி செய்த ஆறு என்‌--தேவரீரருளியவகையாது, ௭ உயிர்க்கும்‌ 
எளியேற்கும்‌ நீ மன்னவன்‌ —பிரமன்முதல்புல்லீமாகவுள்ள அனை த்‌ துயிர்களுக்கும்‌ எளி 
யேனாயெ எனக்கும்‌ நீதலைவன்‌, நாயனொடு மாறு இழைப்பது எனக்கு அழகோ 
தீலைவனாபிய தேவரீரோடுமாறுபட்டுப்‌ போர்செய்வ து எனக்கழகா, உன்‌ அடிக்கீழ்‌ 
மெய்‌ தொண்டு பூண்டு உரிமை பணி செய்வேன்‌ தன்‌ இடத்தில்‌-உனது திருவடிக்‌ 
கீழ்உண்மைத்தொண்பெண்டுஉரிமைப்பணிசெய்யா நிறபேனிடத்தில்‌, சாமிநின்‌ திரு 
வருள்‌ இல்வாறோ--இறைவனேஉன அஇிருவருள்‌ இவ்வண்ணமாயிருக்ததோ, 

பிரமன்முதலியவுயிர்களுக்குள்‌ தான்‌ தனவனா தலில்‌ தன்னைப்பிரிப்பான்‌ எவ்வுயிர்க்கு 
மெனவும்‌, தனக்குமீதலைவனாயுள்ளரனென்டான்‌எளியேற்குமெனவும்‌, யாங்கள்‌ பசு நீ 
பதி என்பான்‌ மன்னவனீ எனவும்‌, நீபதியாதலால்‌ நின்னோடு பசுவாகிய யான்போர்‌ 
செய்தல்‌அழகோஎன்பான்‌ நாயனொடுமாநிழைப்பதெனக்கமகோஎன வும்‌, ஏனையோர்நின்‌ 
திருவடிக்குப்‌ புறத்தொண்டுசெய்வோர்யானொருவனக த்தொண்டீசெய்வோன்‌ என்பான்‌ 
உரிமைப்பணிசெய்வேனெனவும்‌, திருவடிச்‌ ேப்பட்டதொண்டரிடத்‌ தஇசமானன்மா 
அபடுதல்வழக்கோஎன்பான்சாமீநின்றிருவருளிவவாறோஎனக்‌ கண்ணமூர்த்தி குறையி 
ரந்தான்‌எனவுங்கூறினார்‌. (௭௮) 

எவவுயீர்க்குந்தான்‌ தலைவனென்றதையும்தனக்குஇறைவன்‌ தலைவனென்றதையும்‌. 

ஈ இருமிடடப்பதங்கன்‌ளெக்குமிவற்றிற்பசுக்குழாம்‌ 

மருவுமிவற்றின்மனிதர்களிவவாறேதா ர தம்மியத்தா 
~ொருவர்க்கொருவர்விவேகா திக்யமுள்ளோராயிருக்னெறார்‌ 
சருவக்யெனாபயரிவனேசாற்றெலார்க்குமதிகனென்பா,” 


வாணீசப்படலம்‌: ௬௪௩ 


எனவருஞ்கு தசங்கிதையமா ஓம்‌, 

.யால்கள்பசுவென்பதையும்‌ மீ பதியென்பதையும்‌-- 

* மறையவன்முதலாநிற்பதீறதாமெவையுமன்னி 
யுறைதருபசுக்களாகுழுற்றிடுபசுக்கட்கெல்லா 
நிறைதருபதியாயென்றுநிலவியேயுறைதலாலே 
யிறைஉனைவேதகசான்கும்பசுபதியென்றுகூறும்‌”? 

எனவரும்வாயு சல்கிதையா லுமுணர்க, (௭௮) 

எந்தையடியருச்‌சனையாலெதி௩் தாரைட்புறங்காண 
மைந்துபெறும்யானின்னோடமரேற்கவல்‌லுவலோ 
பந்தமுறுமுலகனை த்‌ தந்தொழிற்படுத்‌ தநின்னெதிர்நின்‌ 
அய்க்தவருமுளரேயோவுபடிடதத்தனிமுதலே. 

(௫-ள்‌.) எந்தை அடி அருச்சனையால்‌ எதிர்்தாரை புறம்‌ காண மைர்து பெறும்‌ 
யான்‌-என்றந்தையேதேவரீர்‌ திருவடியருச்சனையால்‌ என்னொடுபோர்ச்கெதிர்ச்சவரை 
முதிகுகாணவலிமைபெறும்‌ யான்‌, நின்னோடு அமர்‌ ஏற்க வல்லுவலோ--உன்னோடு 
போர்செய்யவன்மையை உடையேனோ, உபநிடதம்‌ தனிமுதலே--வேதசரசிலுள்ள 
ஒப்பற்றமுதல்வனே, பந்தம்‌ உறும்‌ உலகு அனைத்தும்‌ தொழில்‌ படுத்‌ தும்‌ நின்‌ எதிர்‌ 
நின்று உய்ந்தவரும்‌ உளரோயோ--பந்தப்பட்ட வுயிர்களனைத்தையும்‌ரருட்டி முதலிய 
தொழிற்படுத்தும்‌ உன்னெ திர்போர்க்குகின்றுபிழைத்சவருமுண்டோ, 

மைகாகபர்வத தீதில்பதினாயிரச்தேவவருடம்தவஞ்செய்துபோரிலெதிர்‌ ததவரை 
ப்புறங்காணச்வெபெருமானிடத்‌.தஅவரம்பெற்றோனாதலால்‌எந்தைஅழியருச்சனையாலெ 
திர்ந்தாரைப்புறங்காணமைர்துபெறும்யானெனவும்‌, குறையிரந்தோர்க்கு ஆற்றலளிக்‌ 
கும்பேராற்றலுடையவன யா தலால்நின்னோடமரேற்கவல்‌லுவலோஎனவும்‌, அன்மாச்‌ 
கள்‌ ௮னாதியேமலச்சிமிழ்ப்புண்டவராதலால்பந்தமுறுமுலகனைத்‌ தமெனவும்‌, அப்பாச 
ப்பிணிப்பினைப்போக்கச்சிருட்டி முதலியதொழிலினைக்கொண்டராளினையா தலால்‌. தொ 
ழிறபடுத்‌ தநின்‌ எனவும்‌, அவவளவிலாற்றுலுடையரின்வழிநிற்பதன்றி நின்‌எதிர்கிற்ப 
தொன்றுமின்மையால்‌எதிர்கின்ற௮ுய்ந்தவருமுளரேயோ எனவுங்கூறினான்‌. உலகென்‌ 
றது உயர்க்தோர்மேனிற்றலால்‌ ஆன்மாக்களென்றாம்‌, 

ஆன்மாக்கள்‌ அனாஇயேமலச்சிமிழ்புண்ட தென்பதையும்‌, ௮தனைப்போக்கச்‌ 
ரட்டியமுதலிய தொழிற்படுத்‌இியதென்பதையும. 

“ நிலவும்பரமவான்மா வைநின்‌ றசீவன நிகலான்‌ 
மலரோன்முதற்றாவரமிமுய்மன்‌ இமெவையும்பசுவாகு 
மலூன்மாயாபாசத்தாற்பிணித்‌ தங்கவற்றைரடடையும்‌ 

விலகியொளிகால்கதியிடையும்வைத்‌ தவிளையாடுவன்சிவனே, 

எனவரும்வாயு சங்கிதையா இணர்க. (௭௯) 
எண்ணிக்‌ தவண்டமுழு காருகொடி யிலெரி க்குதவுங்‌ 
கண்ணமைந்ததுதலாய்க்குக்கடையேனோரிலக்கன்றே 
வண்ணமெலாம்பாங்காண$£கைத்தமாத்திசையே 
யண்ணலார்பு மூன்‌ நுங்கூட்டோடேயழிந்தனவால்‌. 

(ட-ள்‌,) எண இகர்ச அண்டம்‌ முழுதும்‌ ஒரு கொடியில்‌ எரிக்கு உதவும்‌ கண்‌ 

அமைந்த துதலாய்க்கு எ அளவிறந்தஅண்டமுற்றையும்‌ ஒருரொடிட்பொழுதில்‌ இச்‌ 


௬௮௪1 காஞ்சுப்புராணம்‌- 


கூட்டிய நீக்சண்வாய்ந்த கெற்நியையுடையவுனக்கு, வண்ணம்‌ எல்லாம்‌ யாம்‌ காண்‌ 
கிகழ்ர்தசெய்திகளெல்லாம்‌ நான்‌ கண்டுதெளிய, மீ நகைத்த மாச்திரையே--மீ நகைத்‌ 
தீவளவே, அண்ணல்‌ ஆர்‌ புரம்‌ மூன்றும்‌ கூட்டோடே அழிர்தன -பெருமையமை 
கிததிரிபுரமூன்றுங்கட்டோடுசிதைர்தன (அதலால்‌) கடையேன்‌ ஓர்‌இலக்கு௮ன்று 
கடைப்பட்ட யான்‌ ஓர்குறியாவனா. 
எல்லாவுயிர்களுக்குமயல்பூட்மெமன்மதனுடலைநீறாக்கிய நு தற்கண்ணுக்கு அண்‌ 
டமூழுதம்‌ ஓரிலக்கல்லவென்‌ பான்‌ எண்ணிகந்த அண்டமுமுதொருநொழியிலெரிக்குத' 
வங்‌, கண்ணமைர்த துதலாய்க்கு எனவும்‌, 8றபட்டமன்மதன்‌ தனதுபுச்திரனாகவிரு 
க்கவும்‌ அவனுக்குஉடல்தரும்வன்மைதனக்கில்லைஎன்பான்‌ கடையேோரிலக்கன்றே 
எனவும்‌, திரிபுரம்‌எரித்தகாலையில்‌ சான்‌ அம்‌பாகவும்‌, ஊர்‌ தியரகவும்நின்றேனென்பான்‌ 
வண்ணமெலாம்யாங்காணஎனவும்‌) நின்‌ துதற்கணணன்‌ நிப்புன்முறுவலும்‌ எரிக்குதவு 
மென்பான்‌$ஈகைச்தமாத்திரையே யாங்காண வண்ணலார்புரமூன்றுங்‌ கூட்டமோ” 
பேயழிர்தன எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௮0) 
அரும்டொன்றிற்புத்தேளிர்‌ தருக்கெல்லாந்தொலைவிக்தாய்‌ 
கரும்டொன்‌ றுசலையானை று தல்விழியாற்கனற்றினய்‌ 
சுரும்பொன்றுமலர்ப்பாதப்பெருவிரலாற்சுடரிலங்கை 
யிரும்பொன்றுமன த்தானையிடருழப்பக்கண்டனையால்‌. 

(டூ-ள்‌.) அரும்பி ஒன்றில்‌ புத்தேளிர தருக்கு எல்லாம்‌ தொலைவித்தாம்‌--ஈட்‌ 
டவொருஅரும்பினால்‌ பி.ரமன்முதலிய சேவர்கள தஇறுமாப்பையெல்லாம்‌ அழித்தாய்‌, 
கரும்பு ஒன்று சிலையானைநுதல்விழியால்‌ கனற்றினாய்‌ -- கரும்பாகவமைந்தவில்லை 
யுடைய மன்மதனை நெற்றிச்கண்ணாலெரித்தாய்‌, சுரும்பு ஒன்று மலர்பாதம்பெரு 
விரலால்‌ சடர்‌இலங்கை இரும்பு ஒன்று மனத்தானை இடர்‌ உழப்ப கண்டனை--வண்டு 
கள்படிந்த தாமரைமலரையொத்த திருவடி.யிலுள்ள பெருவிரலினால்‌ விளங்கும்‌ இல 
ங்கைக்றைவனாடிய இரும்புபோலும வலியமனத்தையுடைய இராவணனை தீ துன்பங்‌ 
கூரக்கண்டருளினாய்‌. 

சிவபெருமான்‌ விசயமெடுத்துக்கூறுவான்‌ இச்செய்யுள்முகல்‌ **நெடுஞ்சடை 
யாய்‌ என்பதுகாறும்‌ செய்தற்கரியசெய்கையை எடுத்‌ துக்கூறினானெனவுணர்க, இச்‌ 
செய்யுள்முதலியவற்றால்வக்‌ தவரலாறுமுன்னரமைந்துடைக்தமையை அங்கங்குக்கா 
ண்க., இதுசெய்தால்சாம்‌ உயிரிழப்போம்‌என்பது சிறிதுக்கருதாது ஊழிகோழோங்‌ 
கும்கயிலையைப்பேர்க்கமுயன்‌ றனனாதலால்‌ சுடரிலங்கை--பிரும்பொன்றுமன த்தானை 
என்றார்‌. (௮௧) 

கோனாதகூற்றுவனைநோன்றாளாலுயிருண்டாய்‌ 
தேனாடிமலரானை௩க து இயாந்டிரங்சொய்தாய்‌ 
மீனாமைபன்‌ நி௩ரவெறிமடங்கலுலசளந்தான்‌ 
ருனாமென்பிறவிகளுக்தண்டிக்கப்பட்டனவே.. 

(௫-ள்‌.) கோனாத கூற்றுவனை நோன்தாளால்‌ உயிர்‌உண்டாய்‌--இருவடி.பரிசி 
க்கவலியில்லாதஇயமனை ச்‌ சவமுயன்‌ டை த.ற்கரியதிருவடி. யினால்‌ உயீர்பருஇஞாய்‌, தேன்‌ 
ஆமெலரானைஈகம்‌ த தியால்சிரம்கொய்தாய்‌ -- வண்கெள்தேன்பருகச்சழன்‌ நுஇரியும்‌ 
தாமரைமலரிலுள்ளபிரமனைகத்தின்‌ துனியிஞல்‌ தலையரிந்தாய்‌, மீன்‌ அமை பன்றி 
வெறி ராமடங்கல்‌ உலகு அளந்தான்‌ ஆம்‌ என்‌ பிறவிகளும்‌ தண்டிக்க பட்டனகர்ம 


வரணீசப்படலம்‌, ௬௫௫ 


மும்வராகமும்‌ வெறிவாய்‌$த.கரசிங்கமும்‌உலகனை பளந்த திரிவிக்ெமமூர்த்தமும்‌ ஆய 
எனதுபிறவிகளும்‌ஒறுத்தருள்செய்யப்பட்டனவல்‌ லவா, 
தக்கன்றன்வேள்வியைநீதரவந்ததனிவீ ரன்‌ 
புக்கன்றியழித்‌ தநாளென்னோடீம்பு த்தேளிர்‌ 
கொக்கன்‌ நுபட்டபாடெடுத்தியம்பிற்சொல்லளவின்‌ 
மிக்கன்றுலுனக்கிவையும்வீளையாடற்செய்கையே, 


(௫-ள்‌.) நீ தரவந்த தனி வீரன்‌--நீ தரவர்தவொப்பிலலா தவீரபத்திரக்கட 
வுள்‌, தக்கன்‌ தன்வேள்விமை புக்கு அன்‌ று அழித்தசாள்‌--தக்கன துவேள்விச்சாலையை 
யடைந்து மனவைரங்கொண்டு அழித்தகாலையில்‌, என்னோடும்‌ புத்தேளிர்‌ கொ கன்று 
பட்டபாடு எடுத்து இயம்பின்‌ சொல்‌ அளவின்‌ மிக்கன்‌ று-—அடி.யேனாிய என்னோடும்‌ 
தேவர்கள்‌ மனம்வருக்‌இக்கன்‌ நிப்‌ படும்‌ துன்பத்தை யெடுத்‌ துச்சொல்லின்‌௮ச்சொல்லள 
வின்‌ மேற்பட்ட அ, உனக்கு இவையும்‌ விளையாடல்‌ செய்கையே--இவையாவும்தேவ 
ரீர்செய்யும்‌ சிறுவிளயாட்டாம்‌, 

புக்குக்கன்‌ நி புக்கன்றி எனவந்ததுதொகுத்தல்விகாரம்‌ கொ என்னுமுதனி 
லைத்தனிவினை எச்சத்தின்மேனின்ற த. 

அற்றமுறவெகுண்‌அிவருமடற்கங்கைவீறடக்குங்‌ 
கற்றைநெடஞ்சடையாய்மற்றெனைமுனியக்கருதினையேற்‌ 
சற்றுமீமுகரிமிர்த்‌துகோக்கின தசாலாதோ 

வெற்றிமலர்‌ தீதிருக்கரத்‌ துப்படைக்கலமும்வேண்டீமோ. 

(௫-ள்‌,) அற்றம்‌உறவெகுண்டு வரும்‌ அடல்கங்கைவிறு அடக்கும்கற்றை நெடு 
ஞ்சடையாய்‌--உலகுஈடுக்கமடையக்கோபித்‌ துவரும்‌ வலிய கங்கையின்‌ செருக்கைய 
டக்கும்நெருங்யெ நெடியசடையையுடையாய்‌, என்னைமுனியகருதினையேல்‌---என்னை 
க்கோபிக்கத்திருவுளங்கொள்வாயானால்‌, சற்று நீ முகம்‌ நிமிர்த்து நோக்கின்‌ அத சாலா 
தோ--சிறிது ரீமுகரிமிர்த்‌ தப்பார்த்தால்‌ அத ௮அமையாதோ, வெற்றி மலர்‌ திருக்கரத்து 
படைக்கலமும்‌ வேண்டுமோ -- வெற்றிவாய்ந்த தாமரைமலரையொத்ததிருக்கர த்தில்‌ 
ஆயுதமும்‌ எடுக்கவேண்டுமா, 

தீனதுசாங்கங்களா லும்‌, துரும்பா லும்பிறரிறுமாப்பைமாய்த்தருளியவுனக்கு உ 
பாங்கமும்வேண்டுமோஎன்பான்‌ நீமுககிமிர்த துசோக்னெ.து சாலாதோ எனவும்‌, இருக்‌ 
கரத்கிப்படைக்கலமும்வேண்டுமோ எனவுங்கூறினன்‌. (௮௪) 

வடிவாளிவிடையேறுமனைவியெனஙினக்குறுப்பா 
மடியேனையெதிர்ப்‌ட' துநின்னருட்பெருமைக்கொல்லுவதோ 
குஉயோடுமெனையடிமைகொண்டாயின்றெனக்கிரங்காய்‌ 
கடியாழிவிடமயின்றகண்டாமின்னடிடோற்றி, 

இ-ள்‌.) வடி வர்ளி விடைஏறும்‌ மனைவிஎன்ன நினக்கு உறுப்பு ஆம்‌ அடி 
மேனை வடித்தவாளியும்‌ இடபமும்‌ மனைவியுமென நினக்கு உபாங்கமாயமைந்த அழ. 
யேனாடியஎன்னை, எதிர்ப்பது நின்‌ அருள்பெருமைக்கு ஒல்‌ லுவதோ-ஒருபொருளா 
கக்கருதிப்போறாக்கெதிர்ப்ப,து உன துதிருவருட்பெருமைக்கியையுமா, குடியோடும்‌என்‌ 
னை அழ.மை கொண்டாய்‌ என்குமியோடும்‌ என்னையடிமைகொண்டவனே, இன்று 
எனக்குஇரங்காய்‌--இக்காலையில்‌ எனச்கு இரங்யெருளாய்‌, கடி.ஆழி விடம்‌ அமின்ற 


௬௫௭ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


கண்டா நின்‌ அடி போற்றி அச்ச்முறுத்தும்‌ கடலிற்றோன்றியவிட தனை அகர்ந்தரு 
ளியகண்ட,த்தையுடையவனே நின்‌ திருவடிக்குவந்‌ தனம்‌, 

திரிபுமம்‌ எரித்தகாலையில்‌ அம்பாகவும்‌, ஊர்‌ தியாகவும்‌, திருமாலிரும்தான்‌என்ப 
இம்‌, அர்தகாசரனுக்கு ௮ஞ்சியதிருமால்‌ பெண்வடி.வாய்‌ உமையம்மைபாலிருந்தவழி 
ச்சிவபெருமான்‌ அத்திருமாலை வலப்பாகங்‌ கொண்டனன்‌ என்பதும்‌ புராணவரலா று. 

அம்பாகக்கொண்டதை?-- 

“்‌ பொன்னங்குடுமிசேமிவனாசிலையாய்ச்சேடன்புரிகாணாப்க்‌ 

கன்னித்‌ துளவத்திருசெடுமால்கணையாய்‌”” எனவும்‌, 
திருமாலைவலப்பாலிற்கொண்டருளினமையை,-- 

: வலப்புறமதணின்மேயவண்டுகண்பக்குங்கூந்தல்‌ 

உலப்பருங்காலா தீதவுருவமாயொளியாயொன்றாய்க்‌ 
கலப்பிலவ்வியத்தந்தோன்றுங்காரணமாஇியானா 
நலத்தகுகுணக்குன்‌ ருகுமாரணனாகுமன்‌ மே” 
எனவும்‌ கூர்மபுராணத்திலும, 
ஊர்தியாகக்கொன்டருளினமையை, 

“ சாற்றுமவவிடைக்கேதனை த்தாங்குபேர்‌ - அற்றலீர்தசெயலறிர்தல்லவோ - 
மாற்றலார்புரஞ்செற்றுழிமாயவன்‌ - ஏற்றின்மேனிகொண்டெர்தையைத்‌ தாங்கனான்‌”” 
எனச்‌ கந்தபுராணத்திலும்‌ வருதல்காண்க, (௮௫) 

என்றென்று._.லமுறையுமிரந்‌ திரக்‌ ததொழுதிறைஞ்சுங்‌ 
குன்றெடுத்தகுடையானுக்கெங்கோமானி துகூறு 
மன்றநீவெருவலைநின்‌ மனக்கவலையொழிகண்டா 
யன்றுனக்குமைகாகத்தளித்தவரமறந்தனையே. 

(௫இ-ள்‌.) என்று என்று பலமுறையும்‌ இரந்து இரந்து தொழுது இறைஞ்சும்‌ 
குன்று எடுத்த குடையானுக்கு-என்று என்றுபல தடவையும்குறையிரர்‌துகுறையிசந்து 
தொழு துவணங்குங்‌ கோவர்‌ த்தன இரியைக்குடையாகவெடுத்த கண்ணனுக்கு, எம்கோ 
மான்‌ இது கூறும்‌--எமதிறைவன்‌ இ௮ கூறியருளுவான்‌, மன்ற நீ வெருவலை--தேற்‌ 
றமாக நீ அஞ்சுதலொழிக, நின்‌ மனக்கவலை ஒழி--உன்‌ மனத்திலுள்ள துன்பத்தை 
யொழியாய்‌, அன்று உனச்கு மைநாகத்தி அளித்த வரம்‌ மறந்தனையோ-௮க்கா 
லத்தில்‌ மைநாகபர்வதத்தில்‌ உனக்கு நானறந்தவரத்தை மறந்தாயோ, 

எண்ணிகந்த வண்டமுதலெனக்கூறிய சிவபிரான்‌ விசயக்தோ றும்‌ குறையிரத்‌ 
தீலும்‌ வணங்கலுமுடைமையால்‌ என்றென்‌ அபலமுறையுமிரந்திரந்துதொழுதிதைஞ்‌ 
சும்‌ எனப்பன்மைப்‌ பொருள்பட அடுக்டிக்‌ கூறினார்‌. (௮௭) 

நின்வரவுவாணனுக்குமுன்னரோறிகழ்த்‌ தினம்யா 
மன்னவனையினி8$வென்றடல்வாகைபுனைகிற்பாய்‌ 
மின்னிமைக்குமணிமார்பவிசையனொடுபுரிவெம்போர்‌ 
முன்னெமக்குமுருகவேள்விளையாட்டிற்சிறந ததால்‌, 

(௫-ள்‌.) யாம்‌ நின்வரவு வாணனுக்கு முன்னரே நிகழ்‌ த்தினம்‌-யாம்நின தி 
வருகையை வாணாசுரனுக்கு முன்னரே கூறிபிருக்னெறனம்‌, மின்‌ இமைக்கு மணிமார்‌ 
பனன்னவனை இனி நீ வென்று அடல்வாகை புனைடிற்பாய்‌மின்னல்போல விளங்கு 
ந்சவுத்‌ திலமணிந்த மார்பையுடையவனே அவ்வாணாசானை இனி நீ வென்றுவெற்தி 


வாணீசப்படலம்‌. ௬௪௭ 


மாலை புனைவாய்‌, விசையனொடு முன்‌ புரி வெம்‌ போர்‌ எமக்கு முருகவேள்‌ விளையாட்‌ 
டின்‌ றெந்தத--அருச்சுனனோடு நாம்‌ முன்புசெய்தகொடிய போ ர்‌, தொழிீச்முன்பு 
எமக்கு முருகக்கடவுள்செய்த விளையாடல்போலும்‌ களிசெய்வதாம்‌. 
கைலையின்சாரலில்சிவபெருமானிடத்தஅப்பாசுபதாஸ்‌இிரம்பெறத்‌ தவஞ்‌ செய்யு 
ங்‌ காலையில்‌, தரியோ தனனேவிய மூகனென்னும்‌ அசுரன்‌ வராககடிவாய்த்தவஞ்செய்‌ 
யும்‌அருச்சுனனுயிர்வாங்கச்சென்றகாலையில்‌, சிவபெருமான்‌ திருவுளமிரங்வேடுருக்‌ 
கொண்டுஅவவராகத்தின்‌ பின்றொடர்ந்து ஒரம்பினை யேவியகாலையில்‌, தவஙிலையிவிரு 
ந்த அருச்சுனன்கோக்கி நமது தவத்தினை இது அழிக்குமேயென்று அஞ்சி அவனும்‌ 
ஒ.ரம்பினையேவ, இவ்வம்புகளால்‌அவ்வராகம்‌ உயிர்விட்டமையால்‌இ தன்பொருட்டுவே 
டீருவாய்வந்‌த சிவபெருமானுக்கும்‌ அவ்வருச்சுனனுக்கும்போர்விளைக்ததென்பதுபாரத 
லரவாமு தலால்விசயனொடு முன்புரி வெம்போர்‌ எனவும்‌, அவன்‌ தன்பால்‌ பேரன்‌ 
புடையவனாதலால்‌ அவனொடுசெய்த போர்விளையாட்செனக்கு இன்பச்‌ தந்தமையால்‌ 
எமக்கு முருகவேள்‌ விளையாட்டிற்‌ சிறந்தது எனவும்‌ கூறினான்‌. () 
அம்முறையேகணப்பொழுதுரின்னோமெமர்புரிகே 
மிம்முறைகண்டுலகும்பர்ம௫ழ்வு றுகவி துவன்‌ றித்‌ 
தெம்மரபிற்செய்கல்லேமஞ்சாஇயெனத்தேற்றிக்‌ 
கைமுகத்திற்பிடி த்‌ இருந்‌ தகார்முகத்ைவணக்கினான்‌, 

(௫-ள்‌.) ௮ மூறையேகணட்டொழுதுநின்னோடும்‌அமர்புரிகேம்‌---அவ்வாறே 
கணப்பொழுதில்நின்னோடு போர்செய்வேம்‌, இ முறை கண்டு உலகு உம்பர்‌ ம௫ழ்வு 
றக--இப்போர்த்தொழில்‌ முறையைக்கண்டு மண்ணுலகமும்‌ விண்ணுலகமும்மூழ்ச்‌ 
சியடையக்கடவன; இத௮னறி தெம்‌ மரபில்‌ செய்கலேம்‌---இவ்வாறன்‌ நிப்பகைவர்‌ 
செய்யும்‌ முறையினின்று போர்செய்யேம்‌, அஞ்சாதி என தேற்றி மீ அஞ்சுதலொழி 
சஎனஅவன்‌ மனத்தைச்‌ தேற்றுவித்து, கைமுகத்தில்‌ பிடித்திருந்த கார்முகத்தை வ 
ணக்ஒனான்‌--தனது திருக்கரத்தில்‌ பிடி.த்திருர்‌ தபினாகமென்னும்வில்லைவளை த்தருளி 


நீஎன்னோடு செய்யும்போர்பார்த்தனொடு போர்புரிதல்போலன்றி, பகைவரிட, 
தீப்‌ புரியும்போர்‌ போலன்றென்பார்‌௮ம்முறையே கணட்பொழுது நின்னோடு மமர்‌ 
புரிகேம்‌,  தெம்மரபிற்‌ செய்கல்லேம்‌ எனவும்‌, எம்பால்‌ நீ தலையன்புடைமையால்‌ 
அஞ்சாதியெனத்‌ தேற்றி எனவும்‌ கூறினார்‌, 
அஞ்சாதி இகர விகுதி பெற்றுவந்த வியங்கோள்‌ வினைமுற்று, (௮௮) 
உய்க்தேனெம்பெருமானேயருளாயென்றுரைத்துமைத்து 
மந்தாரமணங்கமழமுமலரடிகடொழுதிசைந்து 
பைந்தாம௩றுத்‌ துளவப்பண்ணவனும்பகைமுருக்குஞ்‌ 


(௫-ள்‌.) எம்பெருமானே உய்ந்தேன்‌ அருளாய்‌ என்று உரைத்து உரைத்து-- 
எமது பெருமானே பிழைத்தேன்‌ அருளாயென்‌ ௮ கூறிக்குறையிரந்‌ து, மர்தா.ரமணம்‌ 
கமழும்‌ மலர்‌அடிகள்‌ தொழுது -- மந்தாரமணங்கமமும்‌ தாமரைமலரையொத்த திரு 
வடி.களை வணங்‌இ, இசை௰ த--போர்த்தொழிற்‌ இசைந்த, ஈறும்‌ அளவம்‌ பைர்தாமம்‌ 
பண்ணவலும்‌--நறுமணக௫ கமமும்‌ தளபமலராற்றொடுத்த பசியமாலையை யணிந்ததிரு 
மாலும்‌, பகை மூருக்கும்‌ சிந்தாத விறல்‌ சார்ங்கம்‌ இிலைவாங்‌ நாண்‌ எறிர்தான்‌-பகை 


ச்ச) காஞ்சிப்புராணம்‌. 


வர்‌ உயிர்பராகும்‌ வெற்றி குன்றாத தானேர்திய சார்ங்கமென்னும்‌ வில்லினை வளைத்து 
ச்குணத்தொனி செய்தான்‌, (௮௯) 


பவளவெற்பொடுகீலவெறபெதிர்ந்தெனப்பரூஉக்கை 
கவளமால்களிறட்டவரிருவருங்கடுகித்‌ 
அவளவார்‌லெவாற்கனெர்‌நாணெ றிசு ம்மை 

இவள லுற்றமூவுலகமுஞ்செவிடுறட்டொ இந்த. 

(௫-ன்‌.) பவளம்‌ வெற்பொடு நீலம்‌ வெற்பு எதிர்ர்தால்‌ என்ன--பவளமலை 
யோட ரீலமலைபோர்செய்ய எதிர்்தாறபோல, பரூ௨ கை கவளம்‌ மால்‌ களிறு அட்ட 
வர்‌ இருவரும்‌ ௧69--பருத்‌ச,.துதிக்சையால்கவளலகவர்ர் துண்ணும்‌ மதமயக்கத்தையு 
டைய யானையை உயிர்வாங்யெ இருவரும்‌ விரைந்து, வார்சிலை துவள வாங்இனர்‌— 
நீண்ட தமது வில்வளைய வளைத்து, மாண்‌ எறி சும்மை--சாணினைத்தொட்டெறிதலால்‌ 
விளையுமுழக்கம்‌, இவளல்‌ உற்ற மூவுலகமு ௦ பொதிந்த டக்கமுற்ற சுவர்க்கமுதலிய 
மூன்‌ ௮லசமுஞ்‌ செவிபெடப்‌ பொதிந்தன, 

கண்ணன்‌ கஞ்சனேவிய குவலயாபீட மென்னும்‌ யானையினுயிர்பருனெமையா 
அம்‌, தேவர்முனிவர்‌ வேண்டுகளால்கிவபிரான்‌ கயாசுச்ன்‌ உயிர்பருனெமையாலும்‌ சவ 
ளமால்‌ கரியட்டவரிருவரு மென்றார்‌. (௯0) 

மண்டுமோதையின்மற்றவர்சினக்கனல்புறகீர்‌ 
கொண்டவிப்பவான்வழிதிறக்தாலெனக்குலையா 
வண்டம்விண்டதுபுடவியும்விண்டதப்பெரு£ 
ருண்டல்வேட்கையினுணங்கிவாய்பிளக்தமையொப்ப, 

(௫-ள்‌.) மண்டும்‌ ஓதையின்‌-எங்கும்‌ பொதிந்த குணத்தொனிகளால்‌, அவர்‌ 
சினம்‌ கனல்‌-—அவர்‌ கோபா க்னியை, புறம்நீர்கொண்டு அவிப்ப வான்‌ வழீதிறந்தால்‌ 
என்னபுறத்திலள்ள நீனாக்கொண்டவிக்கவிண்ணுலகமும்மண்‌ணுலகமும்வழிதிறஈ 
தாதிபோலவும்‌, உணங்‌--அக்கோபக்கனலால்‌ உடல்கருகி, ௮ பெருநீர்‌ உண்டல்‌ 
வேட்கையின்வாய்‌ பிளந்தமை ஒப்ப-அப்பெரியகீரைஉண்ணும்‌ விருப்பால்வாய்‌ 
இறந்தமையை யொப்பவும்‌, குலையா அண்டம்‌ விண்டத புடவியும்‌ விண்ட;து--நிலை 
குலைந்து விண்ணுலகமும்‌*வாய்திறக்தது மண்ணுலகமும்‌ வாய்திறந்த ௮. 

வானென்றமையால்‌ மண்ணுலகெனக்கொண்டது உபலக்கணம்‌, குணத்தொனி 
களால்லிண்ணும்மண்ணும்லிண்ட அ ௪அவர்களுக்கெழுச்தகோபச்சனலை நீர்கொண்டவி 
க்க அவைவாய்விண்டனஎனவும்‌, அத்கோபக்கனலால்கருயெவழித்திறர்தவிண்‌ ணமண்‌ 
னும்‌ அவ்வாட்டர்தா நீர்பருகுதற்டு வாய்பிளந்ததை யொக்குமெனவும்‌, பல்வுவமை 
தோறும்‌ பலவுவமைச்‌ சொல்‌ தந்து புணர்‌ த்தினமையின்‌ பலவயிற்போலி உவமையணி. 

சிலையினாணொலிக்களர்ச்சியாற்றிண்புவியதர்வுற்‌ 
தலையுமூதையினாழிமானுடமரம்பறவை 
பலவுந்தத்தமுண்மோதுபுதெளிதரப்பயிந்று௩ 
தலைவரொப்படியப்படியுலகெலுந்தகு இ- 

(இ-ள்‌.) சிலையின்சாண்‌ ஒலி எெர்ச்சியால்‌--வில்லிலெழுர்ச குணத்சொனி 
மின்‌ மிகுதியாலும்‌, இண்புவி அதிர்வுற்‌று அலையும்‌ ஊதையின்‌- இண்ணிய நிலவுலகு 


வாணீசப்படலம்‌, ௬௫௧ 


அதிர்ம்‌கஅலையுங்கா ந்றினால்‌, ஆழி மானுடம்‌ மரம்‌ பறவை பலவும்‌--கடலும்‌ மானுட 
மும்‌ மரமும்‌ பறவைகளும்‌ ஆய பலபொருள்களும்‌, தலைவர்‌ எப்படி அப்படி. உலகு 
என்னும்‌ தகுஇ--தம்மையாட்டுர்‌ தலைவர்கள்‌ எவ்வாறே ௮வ்வாறேஎன்னுஞ்செய்தி 
யை, தத்தம்‌ உள்‌ மோதுபு தெளிதர பமிற்றும்‌--தம்முள்ளே ஒன்றொடொன்றுமோதி 
யாவரும்‌ தெரிச்துய்ய உணர்த்தும்‌, 


விசுவனும்‌ விசுவாதிகனுமாயுள்ள திருமாலும்‌ சிவபெருமானும்‌ தீம்முள்மோஅி 
தலின்‌ குணத்தொனியிலெழுந்த காற்றால்‌ அவவழவமாடய இயங்டியற்பொருளும்‌ நிலை 
யியற்பொருளும்‌ தம்முள்‌ மோதுகல்‌ 6 அவனன்‌ நியோரணுவுமசையா த” என்னு முத 
மொழிப்பொருளை விளக்கிய தென்பார்தலைவரெப்படி யப்படி. யுலகெனும்‌ தகுதிபலவும்‌ 
தத்தமுள்‌ மோ௮பு தெளிதரப்டயிற்‌ று மென்றார்‌. இது எடுத்துக்‌ காட.வெமையணி, 


மூள்னெத்‌ துடனடுத்‌ தழிமுதல்வனென்றறி6 து 
மீளகோக்யொங்கெம்பிரான்‌சரணமுன்வீழ 
நீள்பெருந்தடங்குனிவரிச்‌ லையிடைநெடியோன்‌ 
வாளியொன்‌.அதொட்டே யினனருச்‌ சனைமாண்பின்‌. 


(இ-ள்‌.) முதல்வன்‌ என்று அறிந்‌ தம்‌ மூள்‌ சனெத்துஉடன்‌ அடுத்த உ;நி சன 
க்கு முதல்வனென்று தெரிச்தும்மூண்டகோபத்தோடுபோர்செய்யரெருங்கியவிடத்‌ த, 
மீளகோக்கி அங்கு--மீள வும்‌ முதல்வனென்‌ று திருமால்தெரிர்‌ துணர்ச்தாற்போல, எம்‌ 
பிரான்‌ சரணம்முன்‌ லீழ-எமது பெருமான்‌ நிறாவடி.முன்னேவிழ, நெடியோன்‌ நீள்‌ 
பெரும்‌ தட குனி வரி சிலை இடை திருமால்‌ நீண்ட பெரிய வளைந்த கட்டமைந்த 
வில்லினிடத்‌ த, வாளி ஒன்று தொட்டு அருச்சனை மாண்பின்‌ ஏயினன்‌-—அம்பொன்று 
தொடுத்து அருச்சனைபுரியும்‌ மாட்சிமைபோல ஏவினான்‌. 


திருமால்சனக்குச்செவபெருமான்முதல்வனென்செரிந்திருக்‌ தும்‌அவனனுஞஜை 
யாற்‌ போர்க்குத்தொடங்கெய காலையில்‌அப்போர்க்குரிய குணநிகமுமென்பது தோன்ற 
மூள்சினசத்‌அடனடுத்‌ அழி எனவும்‌, சினமூண்ட வழியும்வழிபாடு அத்திருமால்குன் றி 
லனென்பதுதோன்ற மீளகோக்கயொங்குரெடியோன்‌ வாளியொன்றுசொட்டருச்சனை 
மாண்பின்‌ஏயினன்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, (௯௩) 


சத்திசத்திமானாபியவிருதிறத்தவரும்‌ 
தொத்தழற்கணை தூண்டி னர்மூண்‌ _ துபெரும்போர்‌ 
பைத்தமாநிலமயிர்த்த துபனி விசு றுத்தார்‌ 
சத்தர்சாரணரிமையுவரியக்கர்கம்‌ தருவர்‌. 


(௫-ள்‌,) சத்தி சத்திமான்‌ ஆரிய இருதிறத்தவரும்‌ அழல்தொத்து கணைதாண்‌ 
டனர்‌ பெரும்போர்‌ மூண்ட த-- சத்தியும்‌ சத்திமானும ஆடிய இரு பகுதிப்பட்ட இரு 
வரும்‌ தத்திரளைச்‌ சிர்‌.தம்‌ அம்பினைச்‌ சர்தினார்கள்‌ பெரிய போர்த்தொழில்‌ மூண்டது, 
பைத்தமாநிலம்‌ அயிர்த்தத பரந்த நிலவுலகிலுள்ளோர்‌ ஐயங்கொண்டனர்‌, பணி 
விசும்பு இறுத்தார்‌ சித்தர்‌ சாரணர்‌ இமையவர்‌ இயக்கர்‌ கந்தருவர்‌ அயிர்த்தனர்‌-— 
குளிர்ந்த விண்ணில்‌ நிலைபெற்ற சித்தரும்‌ சாரணரும்‌ தேவர்களும்‌ இயக்கர்களும்‌ கர்‌ 
கீருவர்களும்‌ ஜயங்கூர்ந்தனர்கள்‌, 

௮௨ 


௬௫௦ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


திருமால்‌ சத்திவழ வாகவும்‌, சிவபெருமான்‌ அச்சத்திக்குத்‌ ச லேஓனாகவுமிருத்‌ 
தீலால்‌ சத்திசத்திமானாயெ இருதிறத்தவருமென்றார்‌, சச்தியாசலை முன்னர்லிகந்த 
கூர்மபுராணச்செய்யுளாலுணர்க, இறுக்தார்‌என்னும்‌ வினைமூற்றுப்‌ பெயரெச்சத்தில்‌ 
வந்தது. அயிர்த்தது என்றமையால்‌ அயிர்ச்‌ ரனரொன்னும்‌ வினைமுற்றுச்‌ சொல்லெச்ச 
மாய்‌ கின்றது (௬௪) 

புட்டில்விக்கெெகரக்‌ிடைப்பொருசிலைகுழையச்‌ 
தொட்டவாளிகளிறு இமாண்முகலெனச்சொரிஉா 
ரட்டஇக்சையுமடைப்பர்கள்கணத்தவைமாற்றி 
முட்டவெங்கணைமீளவுமுடுக்குவர்தொலைப்பார்‌. 

(டூ-ள்‌,) புட்டில்‌ வீக்கிய கரத்திடை பொரு சிலை குமைய சொட்டவாளிகள- 
கையுறைகட்டி.ய கையிலேந்திய பொரு ற்குரிய வில்வளைய ஏதிட்டவம்புகளை, இறுதி 
நாள்‌ முஇல்‌ என்ன சொரிவார்‌-—ஊழிகால,த்தின்‌ மேகம்போலச்‌ சொரிர்து, அட்ட' 
திச்கையும்‌ அடைப்பர்கள்‌--எட்டுத்‌ இக்கையும்‌ அடைப்பார்கள்‌, கணத்து அவை மாற்‌ 
தி---கணப்பொழுடுல்‌ அவவம்பினைமாற்றி, முட்ட வெங்‌ கணை மீளவும்‌ முடுக்குவர்‌ 
தொலைட்டார--நெருங்கும்பட. கொடி யபாணங்களை மீளவுங்‌ கடிது விவொர்‌ அவற்றை 
மாற்றுவார்‌, (௯௫) 

கடவுள்வான்‌்படையெண்ணிலவறங்குவர்க கோய்‌ 
படரும்வெப்‌பொடுகுளிர்பிணி .டைத்தெதிர்விடப்பா 
ருட லுமற்றவையொன்‌ றினொன்‌ நழநிவுறக்காண்பா 
ரடைவினின்னணம்விளை த்தனரற்பு தப்பூசல்‌, 

(இ-ள்‌.) வான்‌ கடவுள்‌ படை எண்ணில வழங்குவர்‌--பெரியதெய்வத்தன்‌ 
மையையுடைய ஆயு தங்களைஅளவிலவாக ஒருவர்மேலொருவர்‌ மீசுவார்கள்‌, கடு கோய்‌ 
படரும்‌ வெப்பு குளிர்பிணி படைத்து எதிர்விடுப்பார்‌--கொடி.ய சொயாகப்பபரவிய உ 
ஷ்ணசுரமும்‌ தசுரமும்‌ ஆயெ ரோய்களையுண்டாக்கி ஒருவர்க்சொருவரெ திரேவிடுப்‌ 
பார்கள்‌, உடலும்‌ அவை ஒன்றின்‌ ஒன்அஅழிவுற காண்பார்‌--வருத்தும்‌ அர்கோய்‌ 
களை ஒன்முலொன்று அழிவுபெறக்காண்பார்கள்‌, அடைவின்‌ இனைணம்‌ அற்புதம்‌ 
பூசல்‌ விளைத்தனர்‌--முறைமையாக அற்புதந்தரும்போரினை இவவா வினை த்‌ தார்கள்‌. 

சேவாஸ்திரங்களைத்‌ தொட்டபின்‌ சைவசு ரம்‌, வைணவச ரமென்னுமிசரண்டு 
நோய்களைப்படைத்‌ து ஒருவர்மேலொருவர்‌ வீசினர்‌ ஆதலால்‌ வெப்பொடு குவிஈழிணிப 
டைத்தெதிர்‌ விடுட்பார்‌ எனவும்‌, சைவசுமம்‌ உஷ்ணரூபமாயிருக்தலால்‌ வெப்புஎனவும்‌, 
வைணவசாம்‌ ச தரூபமாயிறாத்தீலால்‌ குளிர்‌எனவும்‌, அன்று உஷணசுரச்தால்‌ சீசசுரம்‌ 
அழிதலால்‌ ஒன்றினொன்றழிவுறக்‌ கான்பாஎனவுங்‌ கூறினார்‌, இவற்றைச்சுரதேவர்‌ 
என்பர்‌. (௯௬) 

மூவருக்தொழுமுதல்வனேமுனைம்தன்னினியென்‌ 
னாவதோவெனமுனிவரரஞ்சின ரகில 
தேவரஞ்சினர்பூதங்களஞ்செ தேவீ 
கோவுமஞ்சைன்‌ றிருவுளக்குறிப்பினையுணரார்‌. 

(இ-ள்‌) திருவுளம்‌ குறிப்பினை உணரார்‌ -- ஏிவபெருமான்றிருவுள்ளக்குறிப்‌ 
பினை உணமாராட, மூவரும்‌ தொழும்‌ முதல்வனே முனைந்தனன்‌ --பிரமன் முதலிய 
மூவரும்‌ வணங்கும்‌ இறைவனேபோர்செய்தான்‌, இனி என்‌ ,வதோ என்ன முனிவ 


வாணீசப்படலம்‌ கடுக 


ரர்‌ ௮அஞ்சினர்‌--இனிஎன்னாவதோ வென்‌ அ முனிவ ஞ்சினார்கள்‌, அல தேவர்‌ அஞ்சி 
னர்‌--எல்லாத்‌ தேவர்களும்‌ அஞ்சினார்கள்‌, பூதங்கள்‌ ௮அஞ்சின---பிரு இவிமு தலியபஞ்‌ 
சபூதம்களுமஞ்சின, ே தவர்கோவும்‌ ௮ஞ்சினன்‌---2தவா களுக்கரசனாயெ இச்இரலும்‌ 
அஞ்சினான்‌, 
அகலசேவரென்ற அயக்ஷ கம்‌ தருவர்முதலியோரை, (௧௭) 
இளிவில்வெஞ்சமரின்னணநெடும்பொழுதாற்று ' 
மளவில்‌ மற்றினியாற்றிலேடியனேனென்னா 
முளரிகோக்கினான்வணங்கலுமுறுவல்செய்தடியார்க்‌ 
கெளியனென்ப துவிளக்கினலென்னையாளுடையான்‌. 


(இ-ள்‌) இளிவு இல்‌ வெம்‌ சமர்‌ இன்னணம்‌ நெடும்‌ பொழுது அற்றும்‌ அள 
வில்‌ குறைவில்லாத போர்த்தொழிலை இவவாறுகெடுங்காலஞ்செய்யும்‌ அமையக்‌ இல்‌, 
அடியனேன்‌ இனி ஆற்றிலேன்‌ என்னா முளரி நோக்கினான்‌ வணங்கலும்‌--அடியே 
னாய யான்‌ இனித்தேவரீரோடு போர்செய்தற்கு ஆற்றலில்லேனென்று தாமரைபோ 
லும்‌ கண்களையுடைய திருமால்வணங்க, என்னை ஆளுடையான்மு.றுவல்‌ செய்து அடி 
யாக்கு எளியன்‌ என்பது விளக்னென்‌--என்னையாளாகவுடைய சிவபெருமான்‌ புன்‌ 
னகைசெய்து அடியவர்களுக்குத்தான்‌எளியனென்பகைக்கண்ணனிடத்‌ தப்புலப்படுத்‌ 
தருளினான்‌, 

போர்‌ த்தொழிலைவிட்டு நின்றனனென்டான்‌ அடியார்க்கெளியனென்பது விளக்‌ 
இனனென்றார்‌, (௯௮) 


அ உகணோவச்சென்றாளெனவிறகுமண்சும௩ த 
மடிபொறுத்‌ துமோரரிவைதூதாற்றியும்வெள்கா 
தஉயரெண்ணமேமுஃப்ப துவிரதமாக்கொண்ட. 
வகள்வாமையிக்கண்ணனுககளித்ததோர்வியப்போ. 


(இ-ள்‌.) அடிகள்‌ கோவ சென்று அள்‌ என விறகு மண்‌ சுமந்தும்‌ அடிபொ 
அத்தும்‌ -- திருவடிகள்வருக்தச்சென்றுபாணலுக்கும்‌ வர்திக்கும்‌ஆளென்‌ அவிறநினை 
யும்‌ மண்ணினையும்சுமந்தும்‌ பாண்டியன்‌ கைப்பிரம்படிபட்டும்‌, ஓர்‌ அரிவைதூ து ஆற்‌ 
றியும்‌—ஓர்‌ பெண்பொருட்டு நள்ளிரவில்‌ தூதுசென்றும்‌, வெள்காதி அடியர்‌ எண்‌ 
ணமே முடிப்பது விரதம்‌ ஆக கொண்ட அடி.கள்‌--சற்றும்சாணாது அடியவர்வேண்டு 
கோளேமுடிப்பது வி.ச தமா கக்கொண்டஇறைவன்‌, வாகை இ கண்ணனுக்கு அளித்தது 
ஓஒர்லியப்போ- வெற்றியை இந்தக்கண்ணனுக்குத்தம்தது ஓர்‌ அதிசயமோ, 


வட திசையிலிருந்‌ தவந்தஇிசையில்வல்‌லஏமநாத னென்பவன்‌, பாண்டியன 
வைக்கள த்துச்சென்‌ இதானபாடம்‌இசைவன்மையைக்காட்டித்‌ தன்னிலும்‌ இசைவல்‌ 
லோர்‌ இல்ல்யெனஇறமாம்து அரசன்செய்யும்வரிசைகளைப்பெற்று அவன்விட்டவிடு 
தியிறசென்றிருர்தகாலையில்‌, பாணடியன்‌ அவன்கொண்ட இறுமாப்பினை யொழிக்க 
இசைப்பாணரைவிளித்‌ த இவனொடுபாடவல்லையோவெனவினவ, உமதருளும்‌ இறை 
வன தருளும்‌ இரும்தால்பாடவல்லேன என்‌ அகூறிச்சோமசுக்தரக்கடவுள்‌ திருக்கோயி 
லிற்சென்‌ று குறையிரந்து தமதில்லிற்செனறனர்‌. சிவபெருமான்‌ கருணைகூர்ந்து ஈரம்‌ 
பெழுர்‌தறல்கூர்ர்த ஒர்முதியராய்‌ விறகாளென விறகுசுமக்‌,த! ம துரையின்வீதிசென்று 
இசையாவிலை கூறிவாங்குவோரின்மையின்‌, மாலைப்பொழுதில்‌ அவவேமகாதன்‌ இல்லி 


௬.௫௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 
த்குஅண்மையில்‌ தான்‌ சுமந்துவர்தவிறஇனைச்சாத்‌ இத்‌ தாம்கொண்ட இருவுருவத்‌ துக்‌ 
கேற்பவமைந்த வீணையைக்கொண்டுபாடத்தொடங்நினர்‌, அதனைச்செவிப்படுத்திய ௮ 
வ்வேமநாதன்பாற்கற்றோரங்கணுட, நீயாரையென்றுவினவ, இங்குள்ள இசைப்பாணரி 
டத்தில்‌ இசைகற்றோருள்யானொருவன்‌, 8ீசசையொடுங்க மூத்தமுதியோன்‌ ஆதலால்‌ 
இனி$இசைபாடற்காகாய்‌என்று என்னைத்தள்ளிவிட்டனன்‌ ௮ன்‌.றுமுதல்விறகுசுமக்து 
உயிர்பிழைக்கன்‌றேனெனக்கூற, அதனைத்தன்மாணாக்கராற்கேள்வியுற்ற ஏ.மகாதன்‌, 
அன்றிராத்திரியே அவஞ்ற்றள்ளூண்ட இம்முதியோன்‌ இவவா.றுபாடுவானாபின்‌ அப்பா 
ணனஎவ்வாறுபாடோொனோ வென்றஞ்சித்‌ தனபரிசன த்தோடு மறைந்துசென்றனனெ 
ன்பதும்‌, 
வாதவூரடிகள்‌ குதிரைகோடற்குக்கொடுத்த பொருளைஅவர்பாந்பெறட்‌ பாண்‌ 
ழூயனேவலால்‌, நீர்வறக்து கால்சுடும்‌ வைகைகதியில்நிறுத்தியொறுக்குங்கடும்பகவில்‌ 
௮ வவடி.கள்சவெபெருமானைச்சிர்‌ இத்‌ தவருச்த, அப்பெருமானருளால்‌ ஊழிவெள்ளம்போ, 
லவெள்ளம்‌உவட்டெடுத்‌ துமஅரையைக்கவரவருதலைக்கண்டு பாண்டியனஞ்சு, அம்மது 
ஹாநகரி இள்ளயாவர்க்கும்கரைகோல ௮ளந்துவிட்டு ஏவலாளரால்‌ வேலைவாங்குங்காலை 
யில்‌, பிட்டுவிற்கும்முதியயளாயெ வந்தியென்பவளுக்கு அளின்மையால்கமக்களந்த 
கரையைக்கோலாவிடின்‌ ௮சசன்்‌ஒறுப்பானே யென றஞ்டுச்சிவபெருமானிடச்‌ துமுறை 
யிட்டனள்‌, ௮ப்பெருமான்கருணைகூர்ச்‌ தகூலியாள்வடிவங்கொண்டு அவவர்திபால்வம்‌ 
அ 'நீவிற்கும்பிட்கெளுள்‌ உதிர்க்தபிட்டெளைக்கூவியாகக்கொடுக்கில்‌ உன்னாளாய்‌ உன 
க்களர்ததைக்கட்டிமுடிக்ின்றேனென்ற கூலிபேமெண்‌சுமந்தன ரென்ப தும்‌, 
வந்திக்குஆளெனவந்த இறைவன்‌ஏனையோர்கரைகோலி.பதுபோல வர்திக்சள 
ரீதகரையைக்கோலாது வாளாவிருத்‌்தலை௮ரசன்கண்டுசினந்து பிரம்பாலடிக்க அடி.சும 
ந்தனரென்பதும்‌, ஆஞ்டையகம்பிகள்‌ தொண்டைசாட்டில்‌ சங்கிலிராய்ச்சியாரை ததிறா 
மணமுடித்து; தம்மைத்ததெதாட்கொண்ட வீதிவிடங்கப்பெருமானைத்தரிசிக்கத்‌ இரு 
வாரூருக்கு எழுக்தருளுதலைக்கேள்வியுற்ற அங்குள்ளபரவைமாய்ச்சியார்‌ பெருங்கலாய்‌ 
கொண்டிருந்தனர்‌, அங்கெழும்தருளிய ஆளுடையகம்பிகள்‌௮.தனையுணர்ந்‌ த, அத்‌ தனி 
நீக்கவும்‌ மீங்கா அவளர்தலைநோக்கிச்‌ சிவபெருமானிட த்அக்குறையிரக்கச்‌ சிவபெருமான்‌ 
சென்று ஊடல்தீர்த்தனரென்பதும்‌ புராணவரலாறுகள்‌, 
பாணபத்‌ இர.ராளாய்‌ வந்தருளினமையை- 
“£ இந்தைதோயுமைம்பொறிகளுஞ்செவிகளாய்ப்புலன்‌ க 
தார்‌ தமோசையாலிசைவலானிருக்தனனாகப்‌ 
பந்தகான்மறைநாலினாற்பத்திரனாளாய்‌ 
வந்துபாடினாரிக்தனச்சமையொ டுமறைக்தார்‌? எனவும்‌, 
வந்திக்குத்கிலியாளாய்வக்தருளின மையை... 
“ பிட்முவேனுனக்கென்றாள தற்திசைர்‌ துபெரும்பசியாற்‌ 
சுட்டிடநான்மிகமெலிந்தேன்சுவைப்பிட்டி ஓதிர்க்தவெல்லா 
மிட்டிவோய தமுந்தத்‌ இன்‌ றநானினைப்டா றிக்‌ 
கட்டிடுவேனின்னுடையகனாயென்றான்‌ கரையில்லான்‌”” எனவும்‌, 
பாண்டியனால்பிரம்படிபட்டருளினமையை— 
 சண்டனன்கனன்‌ றுவேர்தன்கையிற்பொற்பிரம்புவாங்கி 
யண்டமுமளவிலாத வுயிர்களூமாகமாகக்‌ 
கொண்டவன்மே தடில்விசிப்புடைத்தனன்கஉடையோடு 
மண்டனையுடைப்பிற்கொட்டிமறைந்தனனிறைந்தசோதி? எனவும்‌, 


வாணீசப்படலம்‌. ௬௫௩ 


வரும்‌ திருவிளையாடற்புராணத்‌ இலும்‌, 
பரவைநாய்ச்சியாரிடத்‌ அச்‌ சவபெருமான்சென்று ஊடல்‌£ர்த்தனரொன்‌ பதை, 
. அன்புவேண்டுந்தம்பெருமானடியார்வேண்டிற்‌ே நவேண்டி. 
முன்புநின்‌ றுவிண்ணட்பஞ்செய்தநம்பிமுககோக்டுத்‌ 
அன்பமொழிகீயாமுனக்கோர்தூ தனாடுபிட்பொழுதே 
பொன்செய்மணிப்பூண்பரவைபாற்போ கன்றோமென்றருக ள்செய்‌ தார்‌” 
எனவரும்‌ பெரியபுராணத்திலும்காண்க. ்‌ (௬௯) 


தம்பிரான்பெருங்கருணையின்சால்பினைகோக்கி 
யும்பரார்‌த்‌தனருவணவேற்றிறைவனுமாவா 
வெம்பிரானருளென்னிடையிருந்தவாறென்னென்‌ 
ஐம்பிகாபதியடி தொழுதகானந்தமுற்றான்‌. 

(இ-ள்‌) தம்பிரான்‌ பெருங்‌ கருணையின்‌ சால்பினை நோக்கி உம்பர்‌ அர்த்த 
னர்‌—வெபெருமான்‌ பெரியதிருவருளின்மிகு இியைப்பார்த்‌ துத்‌ தேவர்கள்‌ கோஷி த்தா 
ர்கள்‌, உவணம்‌ ஏறு இறைவனும்‌--கருடஒர்தியையடையகண்ணனும்‌, ஆவா எம்பி 
ரான்‌ அருள்‌ என்‌ இடை இருக்‌ த ஆறு என்‌ என்று--அந்தோஎன்னிடத்௮ எம்பெரு 
மான்றிருவறாள்‌எளிதாமிருக்தவண்ணம்யாதோவென்று, அம்பிகாபதி அடி.தொழுது 
அனந்தம்‌ உற்றான்‌--௮வவிறைவனதுஇருவடியைவணங்டியின்பங்கூர்ச்தான்‌. 

அரியோனாதலால்பெறுதற்கரியஅவன்‌ நிராவருள்‌ எனக்குக்டைத்த து ஓர்பெரு 
வியப்பென்பான்‌ இரும்‌ தவாறென்னென்றான்‌. (௧00) 


துண்டவெண்பிறைக்கண்ணியோன்போர்வினை துறப்பக்‌ 
கண்டுவெஞ்சனம்தலைக்கொளீ இக்கனைகழலவுண 
னண்டம்விண்டெனவார்த்தனன்மாயனையடுத்தான்‌ 
மண்டுதீச்சிலைவளை த்‌. தனர்விளை ததனர்பூசல்‌: 

(டு-ள்‌.) வெண்‌ பிறை அண்டம்‌ கண்ணியோன்‌--இளஞ்சர்‌திரனைமாலையாகத்‌ 
தரித்தசிவபெருமான்‌, போர்‌ வினை அுறப்ப--போர்த்தொழிலைக்கைவிட்டுகிற்ப, கனைக 
ழல்‌ அவுணன்‌ கண்டு வெம்‌ சினம்‌ தலை கொளீஇ-ஒலிக்கும்வீரகண்டைகட்டிய வாணா 
சுரன்பார்த்‌ தக்கோபமி தூர்ர்‌ த, அண்டம்‌ விண்டால்‌என்ன ஆர்த்தனன்‌ மாயனை அடுத்‌ 
தான்‌ -- அண்டகடாகம்வெடித்தாற்போலக்கோஷித்துக்‌ கண்ணனையடுத்தான்‌, திம 
ண்டு சிலை வளைத்தனர்‌ பூசல்‌ விளைத்தனர்‌--கோபாக்கனிமிக்க வில்லினைவளை த்தப்‌ 
போர்விளை த்தார்கள்‌, 

ஆர்த்தனர்‌, வளைத்தனர்‌ முற்றெச்சங்கள்‌. ஊழிதோறும்‌ சந்திரன்‌ஒவ்வோரி 
டையூற்ரால்கிவபிரான்‌ திருவடியிற்சரணடைதலால்வெண்பிறைக்கண்ணியான்‌ எனவும்‌, 
உடையவனுக்கும்‌ உடைமைக்கும்‌ ஓற்றுமையுண்மையால்‌ உடையவன்‌ ரொழிலைஉடை 
மைமேலேற்றிமண்டுதீச்சிலை எனவுங்கூறினார்‌. தக்கன்சாபத்தால்ஓர்கால்‌ கலைகுறைந்த 
னனென்பதும்‌, லீரபத்திரக்கடவுள்‌ திருவடி.யால்‌ஒர்கால்‌ தேய்ப்புண்டுமெலிர்தனனெ 
ன்முன்னர்க்காண்க, (௧௦௧) 

நூழில்‌வன்படையிருவருநெடுமொழிதுவல்வார்‌ 
பாழிவன்புயம்புடைத்தெழுஉவஞ்னெம்பகரவா 


௬௫௪ காஞ்சிப்புராணம்‌, 


ரூழியீற்றனல்விழியுகச்சிறுவருலகைப்‌ 
பூழியாக்குவர்சாரிகைசுற்றுவர்பொருவார்‌. 

(இ-ள்‌.) நூழில்‌ வன்படை இருவரும்‌ நெடுமொழி அவல்வார்‌ -- கொலைத்‌ 
தொழிலமைச்தவலியசேனையையுடையஇருவருந்தம்முள்கெ6மொழிகூறி, பாழிவன்‌ 
புயம்‌ புடைத்து எமூ௨ வஞ்சினம்‌ பகர்வார்‌-.-திரண்டவலியபுயத்தைக்‌ கொட்டி ஒரு 
வருக்கொருவர்சபதங்கூறி, ஊழி ஈறு அனல்‌ விழி உக சீறுவர்‌-இறுதிக்காலத்‌ த 
வடவாமுகரக்‌இனியைக்கண்கள்‌ சந்‌ தக்கோபி தீத, உலகை பூழி ஆக்குவர்‌ சாரிகை சுற்‌ 
றவர்‌ பொருவார்‌  உலதினைப்புழுதியாக்‌கஇடசாரிவலசாரியாகச்குழ்ம்‌அதம்முட்போ 
ர்செய்யார்கள்‌, 

கெடுமொழிஎன்பதைமுன்னர்விளக்‌இனாம்‌, அவல்வார்‌, பகர்வார்‌, சீறுவார்‌, 
ஆக்குவர்‌, சுற்றுவர்முற்றெச்சம்கள்‌. (௧0௨ ) 

இனையர்மண்டமர்ஞாட்பிடையெம்பிரானருள்சேர்‌ 
வனைமலர்த்‌துழாய்வானவன்மதுசைமீக்கொண்டு 
முனைவரிச்சிலைவாளிதேர்முடிகளையிறுத்துத்‌ 
கனியனாக்கினன்சலம்புரியவுணரு5கிறையை. 

(இ-ள்‌) இனைய அமர்‌ மண்டு ஞாட்பு இடை---இத்தன்மை வாய்ந்த போர்மெ 
ரூங்யெ போர்க்களத்தில்‌; எம்பிரான்‌ அருள்‌ சேர்‌ வனைமலர்ச்‌ துழாய்‌ வானவன்‌---எம 
துபெருமான்றிருவருள்பெற்ற துழாய்மலர்மாலையையணிந்தகண்ணன்‌, மதுகை மீ கொ 
ண்டு முனை வரி சிலை வாளி தேர்‌ முடிகளை இறுச்‌.த-வவிமைமீக்கூரச்‌ தபோரில்முனை 
யும்‌ சட்டமைச்தவில்லிலேறிட்டஅம்பால்‌ தேர்மொட்டுகளையறுத்துச் தள்ளி, ௪லம்புரி 
அவுணருக்குஇறையை தனியன்‌ ஆக்னொன்‌-மனவயிரங்கொண்ட அசுரர்களுக்குச்‌ தலை 
வனாயெ வாணாசானை த்தனியனாகச்செய்தான்‌, 

பலதேர்களிலேறிப்‌ போர்புரிந்தமையால்‌ முடிகளெனப்பன்மையீறுதர்து கூறி 
னர்‌. (௧0௩) 

கருப்புத்‌ துண்டென நூற்றுப்‌...த்தக்கியகனகப்‌ 
பொருட்புத்தோள்‌ களையரிவுழிமதனுடல்பொடி தத 
செருப்புக்கண்ணினானெ இரழுக்தருளிரீள்கருணை 
மருப்புக்குஞ்சரங்கா ததவன்மேற்செலவழம்கி. 

(இ-ள்‌.) கனகம்பொருப்பு நூற்றுப்‌ பத்து அடுக்கிய தோள்களை கரும்பு துண்டு 
என்ன அரிவு உழி--பொன்மலையையொத்த ஆயிரந்தோள்களைக்கரும்பைத்துண்டு படு 
த்தியதபோலத்‌ துணித்தவிடத்து, மதன்‌உடல்பொடி த்‌ தநெருப்பு கண்ணினான்‌ எதிர்‌ 
எழுர்தருளி -- மன்மதனுடைய உடலை நீறுபடுச்‌இயஇிருக்கண்ணையுடைய சிவபெரு 
மான்‌எதிரே காட்சிதந்தருளி, நீள்‌ மருப்பு குஞ்சரம்‌ காத்தவன்மேல்‌ கருணை செலவழ 
ங--நீண்டகொம்பினையுடைய கஜேக்திரனென்னும்‌ யானையை முதலைவாயினின்‌ றங்‌ 
காத்த கண்ணன்மேல்தன து அளவில்லாததிருவருள்செல்லவழங்கி, (௧0௪) 

கண்ணனேயுதுகேட்டியிக்கனைகழலவுண 
னண்ணல்வாயமையுன்‌ டோலெமக்கன்‌ புமிக்குடையா 
னெண்ணம்வாயப்பகம்பூசையினமைந்ததோளிரண்டும்‌ 
வண்ணவாண்மலர்வதனமுமரிகலோம்பென்றான்‌. 


வாணீசப்படலர்‌. ௭௬ 


(இ-ள்‌ ) கண்ணனே இது கேட்டி--கண்ணனே இதுகேளாய்‌, இகனை கழல்‌ 
அவுணன்‌--இந்தவொலிக்கும்‌ லீரகண்டையைக்‌ கட்டிய வாணாசுரன்‌, அண்ணல்‌ வாய்‌ 
மை உன்போல்‌ எமக்கு அன்பு மிக்கு உடையா ன்‌--பெருமையையும்‌உண்மையையும்‌ 
உடைய உன்னைப்போல என்பால்‌ ,பிக்கஅன்பினையுடையான்‌, எண்ணம்‌ வாய்ப்ப 
அவன அ கருத்துமுற்ற, ஈம்பூசையின்‌ அமைந்த தோள்‌ இரண்டும்‌--ஈம்மைப்‌ பூசிக்கும்‌ 
பூசனையில்‌ அமைந்த அவனது தோளிரண்டையும்‌, வண்ணம்‌ வாள்மலாவசனமும்‌ ௮ 
ரிகல்‌ ஓம்பு என்முன்‌--நிறம்வாய்ந்த ஒள்ளிய தாமரைமலர்போன்றமுச ச்தையும்‌௮ரி 
தலொழிக என்‌ றருளினான்‌. 

அன்பில்‌ அளவு-டாமையையும்‌, தலைமையையுங்‌ குறித்தர்கு அண்ணல்‌ வாய்‌ 
மையுன்போலென்றான்‌, (௧௦௫) 

அறுசீர்க்கமீநேடில்‌ விநந்தம்‌, 
என்றவாய்மொழிகேட்டலுக்தொழுதெழுர்தியாதவர்குலச்சோவ்றன்‌ 
மன்றமாமறை முழுவதமுமுவ்‌ துமுருத்‌இரனெனுமாந்ரா 
லொல்‌ அமன்பொடுமுன்னடி யருச்‌ சனையுஞற்றினோனெமையெல்லா 
ஈன்றுபூசனையியற்றியோனாதலீனாற்கரம்விமித்தேனால்‌, 

(௫-ள்‌.) என்ற வாய்‌ மொழி யாதவர்குலம்‌ தோன்றல்‌ கேட்டலும்‌ தொழுது 
எழுந்து--என்றருளிப வாய்மொழியை யாதவர்‌ குலத்திற்‌ ரோன்றியகண்ணன்கேட்டு 
நில த்‌தன்மேல்‌ வீழ்ச்‌ து வணங்கி எழுர்௮, மன்ற மாமறை முழுவதும்‌ முழுவதும்‌ உ 
ருத்திரன்‌ என்னும்‌ ஆற்றால்‌--தேற்றமாகப்‌ பெருமை யமைந்தவேசம்‌ இயங்கவயெற்பொ 
ருள்யாவும்நிலையியற்பொருள்யாவும்‌உருத்திரனே என்ற கூறும்வகையால்‌, ஒன்றும்‌ ௮ 
ன்பொடும்‌ உன்‌ அடி அருச்சனை உஞுற்றினோன்‌—பொருந்திய அன்போடும்‌ உனது 
திருவடி.க்கீழ்வ,நிபட்‌ட அருச்சனைசெய்ச இவவாணன்‌, எம்மைஎல்லாம்‌ ஈன்று பூசனை 
இயற்நியோன்‌ அதலின்‌-— எம்மை யெல்லாம்‌ பெரிதும்‌ பூசனேசெய்தோனாதலால்‌, நா 
ல்‌ கரம்‌ விடுச்தேன்‌ -— அடியேன்நான்குகரங்களைஅரியாதொழிந்தேன்‌. 

சிவபிரான்‌ அராளியமொழிஅராண்மொழியா தலால்‌ வாயெனவேண்டாகூறினர்‌. 
யசர்வேதத்தில்‌ ஸ்ரீருத்திரத்தில்யாவும்‌ உருத்திரமூர்த்தியேஎன்‌,று கூறுதலால்முழுவ 
தும்‌, முழுவதும்‌ என்றதறகு இயங்யெற்‌ பொருளும்‌ ிலையியற்பொருளுமென்றாம்‌. 
யாவும்‌ உருத்‌இரமூர்த்தியே என்றுஸ்ரீருரு ச்திரங்கூறு லால்பிரமன்முதல்பிபீலிகாப 
ரியர்‌ சம்தன்னோடளப்படுத்‌ திஎபையெல்லா மெனவும்‌, அவவாற்றால்உன்னைட்‌ பூசி த்தவ 
ன்‌ எம்மையெல்லாம்பூசித்‌ தவனாய்‌ முடிதலால்‌ நன்றுபூசனைமியற்றியோனாதலின்‌ என 
வும்‌, தேவரீரருளிய து இரண்டுகை, அடியேன்‌ விட்ட து நான்குகை யெனத்தன த£ழ்‌ 
மையைவெளிப்படுத்தினனாதலால்‌ ஈாற்கரம்விடுத்தேனெனவுங்க றினான்‌. 

நான்குகரம்‌ அரியாதொழீம்‌தமையை— 

“்‌ காயெரிகவிழ்க்கும்வெம்போர்க்கணிச்சியெம்பெருமானெய்தி 
மாயிருஞாலமுண்டோய்செருக்கனான்‌ மலையும்வாண 
னாயிசம்புயத்தினான்‌குபுயமொழித்தறுத்‌தயென்னப்‌ 
பாயொளிப்பரிதி தூண்டி ப்பகர்‌ நதவாறரிந்திட்டானே” 

எனவருங்‌ கூர்மபுசாணத்தாலுணர்க. (௧௦௬) 

அஉயனேன்பிழையாவையும்பொ ற ததருளேயனேயெனத்தாழ்௩ து 
கொடியின்மேல்விடையுயர்ச்‌ சவனாணையிற்குடவளைக்குடங்கையான்‌ 


௬௫௭ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


மடி.வில்வாணனைக்கேண்மைகொண்டாங்கவன்மகளை த்தீன்மசனீன்ற 
விடலைசேர்வுறமணம்புணர் த்‌ துடன்கொண்டுமீண்டனன்றன்மூதூர்‌. 

(இ-ள்‌. ஐயனே அடியனேன்‌ பிழையாவையும்‌ பொறுத்தருள்‌ என்னதா 
ழ்க்‌து-ஐயனே அடியேன்‌ செய்த பிழை முற்றும்‌ பொறுத்தருளாயென்று குறை 
யிரந்து வணங்கி, கொடியின்மேல்‌ விடை உயர்‌ த்தவன்‌ அணையால்‌-.துவச த்‌ இன்மேல்‌ 
இடபத்தை உயர்‌ த்திய வெபெருமானாணையால்‌, குடம்‌ வளை குடம்‌ கையான்‌ மடி.வில்‌ 
வாணனே கேண்மை கொண்டு குடம்‌ போலத்திரண்டடாஞ்சசன்னிய மென்னுஞ்‌ 
சல்னையேர்‌ தியஉள்ளங்கையையுடையகண்ணன்பகைவரால்‌அழிதலில்லா த வாணாசு 
ரனையுறவுகொண்டு, அவன்‌ மகளை தன்மகன்‌ ஈன்ற விடலை சேர்வுற மணம்புணர்த்து 
தீன்‌ மூது ஊர்‌ உடன்‌ கொண்டு மீண்டனன்‌--அவ்வசுரன்புத்‌ திரியாகய உசையென்‌ 
பவளைத்தனது புத்திரனாகிய பிரத துய்மனன்‌ பெற்றஅலுருச்சன்‌ கலப்பமணஞ செய்து 
தனது தொன்று சொட்டுள்ள துவாரகாபுரிக்கு உடன்‌ கொண்டு திரும்பினான்‌, 

அங்கு௮சைஙிலை, (௧0௭) 

ஐயிரண்டினிலுறழ்தருமும்முறையமரகத்துடைர்தெள்ள 
லெய்தினானெனப்பட்டவன்றனைக்கொண்டேயிவன்செருக்கறக்சண்டான்‌ 
செய்யச்செய்திடாதொழியவேறென்றனைச்செய்யவும்வல்லோனாம்‌ 
டையராவணிபண்ணவன்டெருமைமையாவரேபகர்‌கற்பார்‌. 

(௫-ள்‌.) ஐயிரண்டினில்‌ உறழ்தரும்‌ மும்முறை முப்பதுதரம்‌, அமர்‌அகத்து 
உடைந்து எள்ளல்‌ எய்தினான்‌ என்ன பட்டவன்‌ சனைகொண்டே-- போர்க்களத்‌ இல்‌ 
புறங்‌ கொடுத்தலால்‌ அவனால்‌ இகழப்பட்ட இருமாலைக்கொண்டே, இவன்‌ செருக்கு 
அற கொண்டான்‌--இவவாணாசரனது இறுமாப்பறக்‌ கண்ணனால்‌ அவன்‌ புறங்காண 
ச்செய்தருளினான்‌, செய்ய--ஒன்றனைச்‌ செய்யவும்‌, செய்திடாது ஒழிய--அ தனைச்செ 
ய்யா தொழியவும்‌, வேறு ஒன்றனை செய்யவும்‌--அது வொழிய மற்றொன்‌ நினைச்‌ செய்‌ 
யவும்‌, வல்லோன அம்‌ பை ௮ராவணி பண்ணவன்‌ பெருமையை யாவர்‌ பகர்சற்பார்‌-- 
வல்லவனாிய சர்ப்பாபரணத்தை யணிந்த சிவபெருமானது பெருமையை எடுத்துக்‌ 
கூறவல்லவர்‌ எவர்‌. , 

பத்தொடுபெருக்ெ மூன று முப்பதா தலால்‌ ஐயிரண்டினிலுறழ்தரு மும்முறை 
எனவும்‌, முப்பது தரம்‌ போர்க்களததில்‌ வாணாசரனுக்குப்‌ புறங்‌ கொடுத்து அவனாலிக 
ழப்பட்ட இருமாலைக்‌ கொண்டே அவ்வசுரன்‌ புறங்காணச்‌ செய்தோன்‌ அளவிலாற்றி 
னுடையவனாதலால்‌ அமரகத்‌துடைக்தெள்ள, லெய்தினானெனப்பட்டவன்றனைச்‌ கொ 
ண்டேயிவன்‌ செருக்கறக்‌ கண்டானெனவும்‌, இவனுக்கு இஃதோர்‌ அரிதல்ல வென்‌ 
னும்பொருள்தோன்றச்செய்யச்செய்திடா தொழியவேறொன்தனைச்செய்யும்‌ என்னும்‌ 
பொருளால்‌ முன்னர்ச்‌ கூறியவர்ணியமாயெ சிறப்புப்பொருள்‌ சாதிக்கப்பட்ட வேற்‌ 
அப்பொருள்‌ வைப்பணியால்‌ பையராவணிபண்ணவன்்‌செய்கையையாவரேபகர்டற்பார்‌ 
எனவுங்‌ கூறினார்‌, 

ஈஸ்வரன்‌ பிரபுத்‌ துவ சாமர்த்திய குணங்கள்மூன்றனுள்‌ ஒன்றனைச்‌ செய்தல்‌ 
கர்த்தத்‌ தவமும்‌, செய்யா தொழிதல்‌ அகர்த்தத்‌ தவமும்‌, வேறொன்று செய்தல்‌ ௮ 
ன்யதாகர்த்தத்‌துவமும்‌ ஆதலால்‌ செய்யச்‌ செய்திடா தொழிய வேறொன்‌ றனைச்செய்‌ 
வும்‌ வல்லோன்‌ என்றார்‌. இது உயிர்களிடத்தென்பதுதோன்ற “ ஒன்றைநினைக்கல சி 
வொழிக்திட்டொன்றாகு, மன்‌ றிய வரினும்‌ வந்தெய்‌ தும்‌-ஒன்றைநினையா தமுன்வம் தி 
நிறீபிலுரிற்கு, மெனையாளுமீசன்‌ செயல்‌?”என ஒளவையார்‌ கூறியதிருவாக்காலறி4, 


வாணீசப்படலம்‌. ச்டு௪, 


கருவிமாமுதன்‌ மேனியோனகன்‌ றபின்கனம்குழையுமைபாக 
மருவுகாயகன்‌ வாணனைகோக்கிறின்மணிப்புயக்கண்டூத 
யொருவினாய்கொலாமெனக்கு.றுககைமுகிழ்த துசைத்தலுமுடிசாய்த்துப்‌ 
பெருமமற்றினிவீமீபேறளித்தியென்றிரர்தனன்பெருகேசன்‌, 

(இ-ள்‌) கருவிமாழுடுல்‌ மேனியோன்‌ அகன்ற பின்‌--இரண்டகரியமேகம்போ 
லத்திருமேனியையுை டயசண்ணன்‌ துவரைப்பதிக்குச்சென்‌ றபின்‌, கனகம்குழைஉமை 
பாகம்மருவும்‌ நாயகன்‌ வாணனைநோக்க--பாகம்‌ பெண்ணோடாயின இறைவன்‌ வாணா 
சு.ரனைப்பார்த் தருளி, நின்மணிபுயம்கணடூதி ௨ருவினாய்கொல்‌என்னகுறுககைமுடழ்த்து 
உரைத்தலும்‌-இரத்‌தனாபரணங்களையணிந்த உன த புயங்களில்‌ எழுந்த தனவினைகிக் 
ஞயோவென்று புன்னகைசெய்து வினவ, பெருகேசன்‌ முடிசாய்த்‌து பெரும இனி வீடு 
,பேறுஅளித்தி என்று இரந்தனன்‌---முழுவலன்‌ புடையவாணாசுரன்‌ தலையிறக்கப்பெரு 
மானே இனி முத்தியைத்‌ தர்தருளாயென்று குமையிரக்தான்‌. 

போகம்வேண்டி ச்சிவபெருமானையருச்சித்‌ தப்பெற்றபின்னர்‌ அப்போகத்தால்‌ வ 
ருங்கெடுதியைஈன்குணர்ந்தானாதலால்‌ இனிவீடுபேறளித்தியென்றிரந்தனனென்।ார்‌. 

முத்திவேண்டுமேற்காஞ்சியினெய்திரீமுன்னெமைகிறீ இப்போற்று 
மத்தலத்‌திடைப்பெறு இயென்றருள்புரிந்தகன்றனனெங்கோமான்‌ 
பத்நிமேதகுவாணனுங்காஞ்சியிற்படர்க்‌ துதான்றொழுதேத்து 
நிக்தனாரருளாற்கண க்தலைமைபெற்றான%தமிலைபெற்றுன்‌. 

(இ-ள்‌.) முத்தி வேண்டுமேல்‌ நீகாஞ்சியின்‌ எய்‌தி முத்‌ இியினை விரும்பு வா 
யானால்‌ கீகாஞ்சித்திருப்பதியையடைந்‌ ஐ, முன்‌ எம்மை நிறுவி போற்றும்‌ அதலத்தி 
டை பெறுதி என்றுஅருள்‌ புரிச்து எங்கோமான்‌ அகன்றனன்‌--முன்பு எம்மைத்தாபி 
த்து நீவழிபட்ட அந்தத்திருத்தளியில்‌ பெறுவாயென்று திருவருள்‌ செய்துஎமதி 
றைவன்‌ நீங்கெருளினன்‌, பத்தி மேதகும்‌ வாணனும்‌ காஞ்சியில்‌ படர்$து தான்தொ 
முது ஏத்தும்‌ நித்தனார்‌ ௮ருளால்‌--சிவபத்தியில்‌ மேம்பட்ட வாணாசுரனும்‌ காஞ்சித்‌ 
திருப்பதியிற்‌ சென்றுதான்முன்பு தாபித்து உழிபட்ட இறைவர்‌திருவருளால்‌, கண 
தீதலைமைபெற்று ஆனந்தநிலை பெற்றான்‌--சுவகணங்களுக்குத்தலைமை பெற்றுச்சிவன்‌ 
முத்்‌திநிலையை யடைநர்தனன்‌, (௧௧0) 

வரிச்சிறைச்சுரும்புளர்‌ தரக்குவிமுகைமுறுக்குடைந்தலர்வாசம்‌ 
விரித்தநெட்டி தழ்ப்பங்கயட்பொய்கைசூழ்வியத்தகுவாணீ ௪ 
மருச்சனைக்குரிமரபினிற்போற்றிசெயடி யவர்கரு த்‌ தமை 
நரிச்சுநீங்கமெய்ப்பெருகலக்கிழமைவீடெய்‌ துவர்கமரங்காள்‌. 

(௫-ள்‌.) ஈமரங்காள்‌--கம்முடையவர்களே, வரிசிறை சுரும்பு உளர்தரவரி 
யமைந்தசிறஇனையுடையவண்டுகள்மூக்கால்‌ ளெர, குவிமுகை முறுக்கு உடைக்‌ தல 
ர்வாசம்‌ விரிர்த நெட்டுஇதம்‌ பங்கயம்‌ பொய்கை சூம்‌ வியத்தகும்‌ வாணீசம்‌-- 
குவிந்தஅரும்பின்‌ முறுக்கவிழ்ந்து அலர்ந்து வாசம்பரந்த நெடிய இதழையுடைய சா 
மரைகள்‌ நிறைந்ததடாகஞ்குழ்ந்த கண்டோர்வியக்கும்வாணீச மென்னும்‌ திருத்தளி 
யில்‌, அருச்சனைக்கு உரி மாபினில்‌ போற்றி செய்‌அடியவர்‌--அருச்சனைசெய்தற்குரிய 
ஆகமவழியால்‌ வழிபடும்‌அடியவர்கள்‌, கரு இமை நரிச்சு நீங்க பிறவித்‌ துன்பத்தால்‌ 
வரும்‌ பழிப்புமீக்க, மெய்பெரு சலம்‌ இழமைவீ0 எய்துவர்‌ உண்மையும்‌ றிவும்‌ இன்‌ 
பமுமாகிய இவற்றைத்‌ தனக்குரிமையாகவுடைய முத்தியையடைவார்‌, 

௮௩ 


௬௫௮) காஞ்சிப்புராணம்‌ 


குதமுனிவர்‌ கூறுதலால்‌ கண்ணுவமுனிவர்முதலியோரைத்தம்மோசெப்படுத்‌ 
திரமரங்‌ காளெனவும்‌, சிவத்‌ தாடிரண்டறக்கலத்‌ தலேவீடுபேறோதலால்‌ ௮ச்சிவம்‌ சத்த 
ச்சி த்தானர்தங்களையேதிறாவுருவா கவுடை மையில்‌ மெய்ப்பெருகலக்‌இழைவீடென வுங்‌ 
கூறினார்‌. தீமை என்றது ஆதியாத்மீகமுதலிய தாபத்திரய்ஙகளை, ஈரிச்சு பழிப்பு: 
“ நரிப்பாய்‌ சாயேனிருப்பேனோ ரம்பியினித்தானல்காயே” எனவருந்திருவாசகத்தா 
இணர்க, விரித்தஎனவர்த அவிரித்தல்விகாரம்‌. அருச்சனைக்குரி நான்‌ கனுருபுவருமிட 
த்துஓர்வினையையிடையிற்டெய்‌ த பொருள்கோடல்‌தமர்த்த மெனக்‌ கொள்க. வழக்க 
தும்‌ “ அரிிக்குப்‌ போனான்‌"? * பூவிற்குப்‌ போனான்‌” எனவருத.லுணர்க, (ககக) 

வாணீசப்படல முற்றிற்று, 


ஆ. திருவிருத்தம்‌ ௧௪௫௧. 
இருவோணகாந்தன்றளிப்‌ படலம்‌. 
கலிவிநத்தம்‌. 

பேணலல்லார்பிறவிதீர்த்தருள்‌ 
வாணகாதமரபுசொற்றனம்‌ 
யாணர்வண்மைபெறுமிதன்குணக்‌ 
கோணகார்தன்றளியுரைத்துமால்‌. 

(இ-ள்‌.) பேண வல்லார்‌ பிறவிதீர்த்தருள்‌ வாணராதன்‌ மரபுசொற்றனம்‌-- 
விரும்பி வழிபடவல்லவர்‌ பிறவித்தொடக்கை நீக்ியருளும்வாணீச த்தின்வரலா ற்றை 
முன்னர்க்கூறினாம்‌, யாணர்‌ வண்மை பெறும்‌ இதன்‌ குணக்கு ஓணகார்தன்‌ தளி உரை 
த்தும்‌ - புதுமையையும்‌ வளமையையும்‌இடையரா தபொரும்திய இவவாணீசத்‌ இன்‌£ம்‌ 
பாலுள்ளதிருவோணகாக்‌ தன்றளியைக்‌ கூறுவாம்‌, 

காணடோர்க்குஎன் அம்பு தமையைவினை த்தலீல யாணாஎன வு, புதுமையை 
விளைப்பது மணியும்‌, பொன்னும்‌, நெல்லுமாதலால்‌ இவையென் றும்‌ இடைவிடாது 
நிலை பெறுதலில்‌ பெறுமெனவும்‌ கூறினார்‌. (௧) 

மருவலார்‌ தாழ்வாணன்றன்‌ னுடைப்‌ 
பொருவில்சேனைத்தலைமைபூண்டவர்‌ 
தருமவாற்றினின்‌ றொழுகுதானவ 
ரிருவரோணன்காந்தனென்றுளார்‌. 

(௫-ள்‌.) மருவலார்‌ தாழ்‌ வாணன்‌ தன்‌ உடைய பொருவு இல்‌ சேனை தலை 
மை பூண்டவர்‌— பகைவர்கள்‌ வணங்கும்வாணாசுரலுடைய ஒப்பில்லாதசேனை களுக்குதீ 
தலைமைபூண்டாராடய, தருமஆ நின்நின்‌ றுஒழுகுதா னவர்‌ இருவர்‌-சிவ தருமவழியிளின்‌ 
ரெமழுகும்‌அசுரரிருவர்கள்‌, ஓணன்‌ காந்தன்‌ எனறு உள்ளார்‌--அவர்கள்‌ ஓணனென்றி 
த்கார்தனென்‌ றும்‌ பேருடையவர்கள்‌. 

தவெதருமம்‌ இன்னவெனமுன்னமெடுத்துக்காட்டியவெதருமோத்தரச்‌ செய்‌ 


(6) 


நுளாலுணர்க, 
வன்புபூண்டமனவகப்படா 
வென்புபூண்டவிறைவர்தமமடிக்‌ 
கன்புபூண்டவறிவின்‌ மேலவர்‌ 
துன்புபூண்டதொடர்புநீக்குவார்‌. 


ஓணகாந்தன்றளிப்படலம்‌. ௬௫௧ , 

(௫-ள்‌.) வன்பு பூண்ட மனம்‌ அகப்படாத என்பு பூண்ட இறைவர்‌ தம்‌அடி, 
க்கு-அன்பாலிளகாதமனத்‌ துக்‌ கப்பாற்பட்ட எலும்பினைஆபரணமாகப்பூண்ட இறை 
வரது.திருவடிக£ழ்‌, அன்பு பூண்ட அறிவின்‌ மேலவர்‌--முழுவலன்பு பூண்டசிவஞா 
னத்தின்மே லீட்டையுடையவராய்‌, அன்புபூண்ட தொடர்பு நீக்குவார்‌ துன்பமமை 
ந்தபிறவியை நீக்குவாராட, 

இ பின்னர்ச்‌ செய்யுளைக்கொண்டுமுடி.தலால்‌ குளகம்‌. செக்குவிட்டுக்‌ கசியும 
னத்தையுடையவடியார்க்கன்றிக்கசியா தமன த்‌ திறகுஅப்பா ஓள்ள வனா தலால்வன்புபூண்‌ 
டமனவகப்படாஎனவும்‌, சர்வசங்காரகால த்தில்‌ தானொருவனேநித்‌ தியனென்று புலப்‌ 
படுத்தற்குத்திருமால்‌ முதலியோரென்பினை ஆரமாகத்தாஙனோனொோதலால்‌என்புபூண்ட 
விறைவர்‌எனவும்‌,அவன்றிருவடிகீ€ழ்க்கொள்ளும்தலையன்பேசிவஞானமாதலால்்‌அன்‌ பு 
பூண்டவறிவின்‌ மேலவர்‌எனவும்‌, அதனால்பவத்தொழில்‌ ஒழிவாராதலால்‌ தன்புபூ 
ண்டதொடர்பு நீக்குவார்‌ எனவுங்கூறினா, 

நெக்கு விட்டுருகும்‌அன்பினர்மன த தட்பவோனென்பதை,-- பத்திவலையிற்‌ 
படுவோன்காண்க? எனவும்‌, கயொதமனத்திலகப்படானென்பதை ££ சத்தமுஞ்செ 
ல்லாச்‌ சேட்டியன்காண்க'” எனவும்‌ வரும்திருவாசகத்தாலும்‌. 

தான்நித்தியனென்பதணர்த்தற்குஎ ஓம்பினை யாபரணமாகப்பூண்டன னென்‌ 
பதை 

 அஇதலாற்றனைவியப்பதற்கன்‌ றவையணித 

லீ தலாதொரு திறமுள தியாவாக்குமெவர்க்கு 
நாதனேயிவனென்‌ று தன்பாங்கரேநண்ணித்‌ 
தீதெலாமொரீஇமுச்‌ திபெற்‌தய்ர்‌ இிடுஞ்செயலே”” 

எனவரும்‌ காந்தத்தாலும்‌, 

அ௮ன்பேசிவஞானமென்றதை;-- “வித்‌ துமதனங்குரமும்போன்‌ திருக்கு மெய்ஞ்‌ 
ஞானம்‌'' எனவும்‌, 

அதனாற்‌ பிறப்பொழிதலை,-- ££ வல்லபடி. _ வாதனையை மாற்றும்வகையி 
துவே” எனவும்வரும்‌ திருக்களிற்றுப்படியாராலும்‌ உணர்க, (௩) 

ஒங்குகாஞ்சியூசைஈண்ணிஞர்‌ 
தேங்குதெண்ணீர்த்தீர்த்தந்தொட்டனர்‌ 
பாங்கிலிங்கம்பதிட்டைசெய்தன 
ராங்கணன்பிற்பூசையாற்றினர்‌. 

(௫-ள்‌.) ஓங்கு காஞ்சி ஊரை ஈண்ணினார்‌--வளத்தாலோங்கெ காஞ்சியென்‌ 
னச்திருப்ப தியை யடைக௮, தெள்‌ டர்‌ தேங்கு தீர்த்தம்‌ தொட்டனர்‌-—தெள்ளியரீர்‌ 
நிறைந்த தீர்‌ த்தங்கண்டு, பாங்கு இலிங்கம்‌ பதிட்டை செய்தனர்‌-—௮ தனயலில்சிவலின்‌ 
கப்பிரதிட்டைசெய்து, ஆங்கண்‌ அன்பின்‌ பூசை ஆற்றினார்‌ அவவிடத்தில்‌ ௮ன்பாற்‌ 
பூசை செய்தனர்‌, 

கண்ணினார்‌, தொட்டனர்‌, செய்தனர்‌ முற்றெச்சங்கள்‌, (௪) 

ஆற்அமிருவரன்புமோக்கிய 
நீற்‌அமேனிகிமலனம்மையோ 
டேற்றின்மேலாற்காட்சிமீதலும்‌ 
போத்றியின்பப்புண ரிமூழ்னர்‌, 


ச்ச காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫-ள்‌.) ஆற்றும்‌ இருவர்‌ அன்பு கோக்க நீற்று மேனி நிமலன்‌தன்னைப்‌ 
பூசையாற்றிய இருவரது மெய்யன்பினைக்‌ கடைக்கணித்தருளிய இரும்‌ றுசண்ணித்த 
திருமேனியையுடையஇறைவன்‌, அம்மையோடு ஏற்றின்மேல்‌ காட்டு ஈதலும்‌ 
உமையம்மையோடு இடபவூர்தி மேலோரோகணித்‌ துக்காட்டுதந்தருள, போற்றி இன்‌ 
பம்‌ புணரி மூழ்னோர்‌--வணங்டுப்‌ பேரின்‌ பமாநிய கடலிலமுச்‌ தினார்கள்‌. (௫) 

கரையில்காதல்கைமிகத்தொழும்‌ 
புரையிலார்க்குப்பொங்குவெள்ளிமால்‌ 
வரையினாரின்னருள்வழங்ககீ 
ருரைமின்வேட்டவரமென்‌ ரோ இனர்‌. 

(இ-ன்‌.) கரை இல்‌ காதல்‌ கை மிச தொழும்‌ புரையிலார்ச்கு---அளவிறர்தவா 
சைதம்மைவிமுங்கக்‌ கைகுலித்துவணங்கெ குற்றமில்லாத ௮வவிருவருக்கும்‌, பொங்கு, 
வெள்ளி மால்‌ வரையினார்‌ இன்‌௮ருள்‌ வழங்‌க--விளங்கும்‌ வெள்ளிமலையிலெழுர்சரு 
ளிய இறைவர்‌இனிய இருவருள்‌ செய்து, நீர்‌ வேட்ட வரம்‌ உரைமின்‌ என்று ஓதி 
னர்‌ நீங்கள்லிரும்பிய வரத்தைக்கூறுங்களெனறு இருவாய்மலர்ச்தார்‌. (௬) 

கைகள்கூப்பிக்கண்கள்‌£ீருகச்‌ 

செய்யபாததொழுஅசெப்புவா 
ரையனேமெய்ய றிவுதந்தெமை 
யுய்யக்கோடியுனக்கடைக்கலம்‌. 

(இ-ள்‌.) கை கள்‌ கூப்பி கண்கள்‌ நீர்‌ ௨௧ செய்ய பாதம்‌ தொழுது செட்பு 
வார்‌--கைகளைச்சிரத்தின்‌ மேற்கூப்பிச்‌ கண்களினின்றும்‌ ஆனந்தபாஷ்பம்சிச்தச்செவ 
ந்‌ சதிருவடிகளைவணங்டுக்‌ கூறுவார்‌, ஐயனே மெய்‌அறிவு தந்‌.அ--யாவர்க்குமேலான 
வனே எங்களுக்குச்சிவஞானந்தற்௮ு, எம்மை உய்ய கோடி..-எஙகளைஉய்யஆட்கொ 
ண்டருளாய்‌, உனக்கு அடைக்கலம்‌-உனக்கு நாஙகளடைகச்சலம்‌, (௭) 

இனையதீர்த்தமாடியெம்பெயர்‌ 
புனையிலிங்கம்போற்றப்பெற்றவர்‌ 
நினைவுமுற்றுநிரப்பியீண்டு 
யெனையகாளுமினிதுவைகுவாய்‌, 

(இ-ள்‌.) இனைய தீர்த்தம்‌ ஆழயாங்கள்கண்டடர்தத்தீர்த்தத்தில்மீராடி, எம்‌ 
பெயர்‌ புனை இலில்கம்போற்றபெற்றவர்‌--எமது பெயர்புனைந்தஇர்‌ தச்சிவவிங்க த தைவ 
ணங்கப்‌ பெற்றவர்‌, கினைவுமுற்றும்ரிரட்பி--எண்ணிய எண்ணமுற்றும்முடி த்து, ஈண்டு 
நீஎனைய நாளும்‌ இனி து।/வைகுவாய்‌---இச்சிவலிங்கத்தினிடத்து நீஎந்மாளும்‌ இனிதாக 
எழுக்தருளாய்‌, (4) 

என்றுபோற்றுமிருவர்க்கன்னவை 
மன்றலொற்றைமாவினீழலா 
னன்றுமங்கணல்கிவைகினான்‌ 
னன்றுதொட்டஃதற்புதத்தலம்‌, 

(இ-ள்‌.) என்று போற்றும்‌ இருவர்க்கு-என்‌ றுவழிபட்டு வணங்கும்‌ அல்லி 
ருவர்க்கும்‌, மன்றல்‌ ஒற்றைமாவின்‌ நீழலான்‌வாசம்வீசும்‌ ஒப்பில்லாத மாமரத்தின்‌ 
நிழலில்‌ எழுர்தருளியபஇறைவன்‌, அன்னவை நன்றும்‌ அங்கண்‌ நல்‌ வை$னொன 
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சலத்தரீசப்படலம்‌. சீ௬க, 


அவ்வரங்களைப்பெரி தும்‌ அவ்விடஃத்‌ துதீதந்திருர்தருளிஞன்‌, அன்றுதொட்டி ௮ஃது 
அற்புதம்தலம்‌-—௮அக்காலக்தொட்‌ட அத்தலம்‌சிவஞானம்‌ விளைக்குந்தலமாம்‌, (௯) 
தீநவோணகாந்தன்றளிப்படல முற்றிற்று, 
ஆ. திருவிருத்தம்‌ ௧௪௬0, 
சலந்தரீ சப்‌ படலம்‌, 
ஒநபோத கோச்சகம்‌. 
ஓணனார்க்கரியவரோணகாந்தன்றளி 
நீணகர்மேன்‌ மையைத்தெரிட்தவாநிகழ்த்‌ இனா 
மாணமர்காட்சிசான்மற்றதன் வடதிசைப்‌ 
பேணியசலந்தரீசத்‌ தியல்பேசுவாம்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒணஞார்க்கு அரியவர்‌ - தருவோணநாளிற்குரியதிருமால்‌ அறித ற்கரிய 
இறைவரெழுர்தருளிய, ஓணகாந்தன்‌ தளி நீள்‌ ஈகர்‌ மேன்மையை தெரிந்த ஆறு நிகழ்த்‌ 
தினாம்‌--தஇருவோணகாந்தன்‌ றளியென்னும்‌ பெரிய திருககர த்‌ இன்பெருமையைத்தெரி 
ந்தவண்ணமெடுத்துக்கூறினாம்‌, மாண்‌ ௮மர்காட்டு சால்‌ அதன்‌ வடதிசை---பெருமை 
மிக்க தோற்றம்வாய்ர்த தருவோணகாரம்தன்றளியின்‌ வடபக்கலில்‌, பேணிய சலர்தரீச 
தீது இயல்‌ பேசுவாம்‌— யாவரும்‌ விறாம்பிவழிபட்டசலந்தரீசத்‌ இன்‌ வரலாற்றினை யெ 
டுத்‌ திக்கூறுவாம்‌. (௧) 

சலத்திடைத்தோன்‌நிபோன்சலர்தரப்பெயரிய 
குலப்புகழ்த்தானவன்கோ௩கர்க்காஞ்சியி 
னலச்சிெவலிங்கமொன்றமைத்‌துகாளுந்தொழு 
துலப்பருமெய்த்தவமுஞற்றினானவ்வுழி, 

(இ-ள்‌.) சலத்து இடை தோன்றியோன்‌ சலந்த.ரப்பெயரிய குலப்புகழ்‌ தான 
வன்‌ - நீர்ப்பெருக்கினிடத்‌ துப்பிறந்தவனாகயசலந்தரனென்னும்பெயரினையுடையமே 
ன்மைவாய்ச்த புகழையுடைய ஓரசுரன்‌, கோநகர்‌ காஞ்சிமின்‌—எல்லாநகரங்களுக்‌ 
கும்‌ ௮.ரசத்தன்மைவாய்ந்த நகரமாகிய காஞ்சித்‌ திருப்பதியில்‌, ஈலம்சிவலிங்கம்‌ ஒன்று 
அமைத்‌ து நலமமைந்த ஒர்‌ சிவலிங்கத்தைத்தாபனஞ்செய்து, நாளும்‌ தொழுத 
எற்காளும்‌ வழிபட்டுவணங்கி, உலப்பு அரும்‌ மெய்தவம்‌ உஞ்ற்றினான்‌— கெடு தலில்‌ 
லாத உண்மைவாய்ந்த தவத்தைச்செய்தான்‌, அவவுழி--அவவிடத் இல்‌, 

நீர்ப்பெருக்கில்தோன்‌ றியகாரணத்தால்சலந்தரனென்னும்பெயருடையோனா 
தீலால்சலத்திடைத்தோன்‌ நியோன்‌ சலந்தரப்பெயரிய எனவும்‌, அயோத்தி, மதுரை 
காசி, அவந்திகை, துவரை, மாயை, காஞ்சியெனப்படும்‌ ஈகரங்களேழுள்ளும்காஞ்சிமே 
ம்பட்டதாதலால்‌ கோககர்ச்காஞ்சி யெனவும்‌, மனமிர்திரியல்களின்‌ வழிச செல்லா துகி 
நீறற்பொருட்டுவிரதங்களாலுண்டி சுருக்கக்கோடையிலும்‌, வெயிலிலும்‌, மாரிக்காலத்‌ 
அம்பனிக்காலத்தும்‌ நீரிலும்கின்று உடற்குவரும்‌ துன்பத்தைநோக்காது சன துநிலையி 


சலத்திடைத்தோன்றினோனென்பதை ,— 

( இர்கெமுமண்டமுற்அர்‌ தெண்புனற்பெருக்கி ஞூடு, நீ ரிடைவெய்தாத்தோன்‌ 
௮ செருப்பெனவினி து தோன்றி? எனவரும்‌ கூர்மபுராணத்தாலும்‌, 

எழுஈகரம்களுள்ளும்‌ காஞ்சிமேம்பட்டதென்பதை,-- 


௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


 நிலத்திடைச்ெர்சசசரொனப்படுவகீள்புகமயோததிமாமதுரை 
மலர்ப்பொழித்சாரியவச்திகை தவரைமாயைவண்காஞ்சியென்றுமைப்ப 
மலக்குறும்புறுக்குககரமேழுள்ளுமேம்படுகாஞ்ச? 

எனஇந்தூலின்‌ இரண்டாங்காண்டத்‌ திலும்வரு தல்காண்க, (௨) 

காட்டுதந்தருளியகண்ணகன்மாகிழ 
லாட்சியார்‌்ச்தொழுதெழுந்தாண்மைய்மதுசையு 
மாட்சசொலிறைமையுமாற்றலர்த்தெறுதலு 
மீட்டியின்றருளெனவேண்டினான்பின்னரும. 

(இ-ள்‌.) காட்சி தந்தருளிய கண்‌ அகன்‌ மா நிழல்‌ ஆட்ரியார்‌ தொழுக எழு 
ந்‌ தி தனக்குக்காட்சிதர்‌ தருளிய இ._ம்பரக்தமாமரத்தினதகிழலை ஆட்சியாகவுடைய 
இறைவரைவணங்கி யெழும்‌ து, ஆண்மையும்‌ மதுகையும்‌ ஆட்டு சால்‌ இறைமையும்‌-- 
ஆண்‌ தன்மையையும்‌ வன்மையையும்‌ பெருமையமைந்த தலைமைத்‌ தன்மையையும்‌, மா 
ற்நலர்‌ தெறுதலும்‌-—பகைவருயி வாங்குசலையும்‌, மீட்டு இன்று அருள்‌ என்னவேண்‌ 
மூனன்‌-—மீளாதருளாயென்று குறையிரந்தான்‌, பின்னரும்‌--மீளவும்‌, 

எல்லா அண்டங்களுக்குக்தலைவனா தலைவிரும்பினானாதலால்‌ மாட்சொலிறைமையு 
மெனவும்‌, திருமால்முதலியோராலிவவரங்கள்‌ அழியா அரிலைபெறவேண்டினோனாத 
லால்‌ மீட்சியின்றறாளெனவெனவுங்கூறினார்‌, (௩) 

நின்னலாலென்‌ ஓயிர்நீப்பவரின்‌ மையுந்‌ 
அன்னருமுத்தியிச்சூழலிற்பெறுவ தும்‌ 
பின்னல்வார்சடையினாயருளெனட்டெற்றுமீண்‌ 
டன்னவாறுலகுதன்னடி.ப்படுததாளுகாள்‌, 

(இ-ள்‌ ) நின்‌ அலால்‌ என்‌உயிர்‌ நீப்பவர்‌ இன்மையும்‌--கின்னையன்றி என்னு 
யிரை வாங்குவோரில்லாமையும்‌, அன்‌அரும்‌ முத்திஇகுழலில்‌ பெறுவதம்‌--அடைத 
த்கரியமுத்தியை இத்திருத்தளிமிலடைத ஓமாடிய இவ்வரங்களை, பின்னல்‌ வார்சடை 
யினாய்‌ அருளெனபெற்றுமீண்டு--பின்‌ னியமீண்ட சடையையுடையாய்‌ இவவரங்களை 
யருளாமென்று பெற்றுத்‌ திரும்பி, அன்ன ஆறு உலகுதன அடிப்படுத்து ஆளுகாள்‌--- 
அவவாறே உலகங்களைத்தன்னடி.ச்ழ்ப்படுத்‌ இயாளுங்காலையில்‌, (௪) 

இந்திரன்முதலியவெண்டி.சைக்கிறைவரைக்‌ 
கந்தமென்மலர்மிசைக்கடவுளை வென்‌ அபின்‌ 
பைந்துழாய்க்குரிசிலைப்பன்னகப்பகையொடும்‌ 
வெக்திறனாகபாசத்தினால்வீக்கனான்‌. 

(இ-ள்‌) இந்திரன்‌ முதலியஎண்டி சைக்குஇறைவரை- இட்திரன்முதலாக எட்‌ 
த்திக்குகளுக்கும்‌ தலைவராயுள்ளவரையும்‌, கந்தம்‌ மெல்மலர்மிசைகடவுளை வென்று-- 
வாசம்வீசம்‌ மெல்லியதாமரைமலர்மேல்‌ வசிக்கும்பிரமனையும்வென் று, பின்‌ பைச்தி 
மாய்‌ குரிசலைஃபின் புபசிய துழாய்மாலையையணிகர்த திருமாலை, பன்னசம்‌ பகையொடும்‌ 
வெக்திறல்‌ காகபாசத்‌ இனால்‌ வீக்னான்‌ - கருடனோடும்கொடி.ய வன்மைவாய்ர்தநாக 
யாசத்இனாற்கட்டனான்‌. (6) 

சிறையிடைமாட்டி.னன்‌சிற்சிலநாட்செல 
வறைகழல்வானவர்வணங்கிரின்றவுணனைக்‌ 


சலந்தாசப்படலம்‌. கீசு 


குறையிரந்தனையனைக்கொண்டுமீண்டே னர்‌ 
பிறையெயிற்றவுணனும்பெருமித த்‌ துறையுநாள்‌. 

(இ-ள்‌) சிறை இடை மாட்டினன-சிறையில்வைத்தான்‌, சத்லைகாள்செல்ல- 
இலெநாள்கழிய, அறைகழல்வானவர்‌அவுணனைவணகங்தநின்‌ று-ஒவிக்கும்வீரகண்டையை 
யணிந்த தேவர்கள்‌ உணம்‌இத்‌ தாழ்ந்து, குறைஇரந்‌ அ அனையனைக்கொண்டுமீண்ட௭ட 
ஞர்‌ - குறைகூறி அத்திருமாலைச்சிறையினின்‌ அுமீட்டுமீள த்திரும்பிஞர்கள்‌, பிறை 
எயிறு அவுணனும்‌ பெருமிதத்து உறையுநாள்‌ -- இளஞ்சந்திரனையொக்த வக்கிரதம்‌ 
தச்தையுடையசலந்தராசுரன்‌ இறுமாப்போடு அரசுசெய்‌ துவசிக்குங்காலையில்‌, 

மீண்டு-செயவெனெச்ச த்திரிபு. (௬) 

இது இராளடுத்தலினெ.று ழ்விடைப்பாகனைத்‌ 
கெறுவலென்றெழுந்துபர்கயிலையைச்சேறலு 
மூறுதுபர்ச்சிறையிடையுறையுகாளன்னவனவ்‌ 
டெறுமனைக்கிழத்தியைக்காமுறும்பின்னைகோன்‌, 

(இ-ள்‌.) இறுதிராள்‌அடுத்தலின்‌-- தனக்குஅழிவுநாளடுத்தலால்‌, எறுழ்விடை 
பாகனை தெறுவல்‌என்‌ று எழுச்து உயர்‌ கமிலையைசேறலும்‌ -- வலியஇடபவூர்தியை 
யுடையஉருத்திரமூர்த்‌தியைக்கொல்வேனென்றுபோர்க்கெழுக்‌ து ஊழிதோரங்கும இ 
ருக்கயிலையையடைய, உறுதுயர்சிவறஇடைஉறையுகாள்‌--மிக்க தன்பம்வாய்ர்‌ தசிறை 
க்களத்தில்வரிக்குங்காலைமில்‌, அன்னவனபெருமனைக்கிழத்‌ இயைகாமுறம்பின்னைகோ 
ன்‌-அச்சலர்தராசுரன்‌ இல்வாழ்க்கைக்குரியபிருந்தையைவிரு.் பியதிருமால்‌, (௭) 

அம்றமீதென்றறிந்தம்மனைப்புறமுறத்‌ 
அற்றபூம்பொழிலிடைத்தூத்தவவடிவுசொண்‌ 
டிற்றிடக்கண்டனளொசியிடைப்பணைமுலை 
முத்றிழைகாழ்ந்துமுன்னின்‌ றிதுவினவுவாள்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈது அற்றம்‌ என்று அறிச்‌.த--இதுசமயமென்றறிர்‌. த, அமனைபுறம்‌ 
உறதுற்ற பூம்பொழில்‌ இடை தூ தவவடி.வுகொண்டு உற்றிடஅப்தச்சலந்தராசுரன்‌ 
கோயிலின்புறத்‌ துப்‌ பொருக்தகெருங்யெமலர்களையுடைய சோலையினிடத்தில்‌ புனிதமா 
மெதவவேடங்கொண்டுவச, ஓஏஇடைபணை முலைமுற்நிழைகண்டனள்‌--துவளும்‌ இடை 
யையும்பெரு த்தமுலையையும்தொழில்முற்நிய அபரணத்தையுமுடையபிருர்தைகண்டு, 
தாழ்ந்து முன்நின்று இது வினவுவாள்‌ --- வணங்கி முன்னேரின்று இதனை வினவாகி 
னறாள்‌, (௮) 
நற்றவத்தடி.களீர்ஈஇமுடிக்கடவுளைச்‌ 

செற்றுமீள்வேனெனச்சென்றவெங்கொழுகா்டால்‌ 
வெற்றியோதோல்வியோவிளைவதொன்றறிகிலே 
னெற்றிதுமொழிமினீரான்னமால்கூறுவான்‌. 

(இ-ள்‌) ஈல்‌ தவத்து ௮டி.களீர்‌-ஈல்லதவத்தால்மேம்பட்டீர்‌, ஈதிமுடிக்கடவுளை 
செற்று மீள்வேன்‌ எனசென்ற எம்‌ கொழுசகர்‌ பால்‌--கங்கையையணிச்தசடாமுடியை 
யுடையவெபெருமானைவென்‌ நுதிரும்புவேனென்னு போர்ச்குச்சென்‌ றவெம,தகணவரி 
டத்‌, வெற்றியோ தோல்வியோ விளைவ௮--வெற்றியோதோற்போவிளைவது, ஒன்னு 
அறிடலேன்‌-றி.தமறியேன்‌, இதுஎற்றுமொழிமின்டீரென்ன -- இதுஎத்தன்மைதீ 
தாம்நீர்கூறுமின்‌என்‌ றுபிரும்தைவினவ (திருமால்‌ கூறுவான்‌.) (௯) 


௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அஞ்சுயூதங்களும்வற்றிடைப்பொருள்சூம்‌ 
பஞ்சுதீபட்டதுபடவிநிதிறந்தருள்‌ 
செஞ்சடைப்பகவன்முன்சென்றெவருய்ர்‌ ளார்‌ 
புஞ்சவெள்வளை பினாயறிர்‌ நலைபோ லுகீ. 

(இ-ள்‌) புஞ்சம்‌ வெள்வனையினாய்‌-— திரண்ட வெள்ளியவளையலையுடைய பிருச 
தையே, அஞ்சபூதங்களும்‌ ௮வற்‌ இடைப்‌ பொருள்களும்‌ -- பஞ்சபூதங்களும்‌ அவற்‌ 
தினிடத்தள்ளபொருள்களும்‌, பஞ்சுதீப்பட்டதுபட விழிதிறந்தருள்‌ செஞ்சடைபகவ 
ன்மூன்‌--தீயில்பஞ்சபட்டபாடுபட, இறைவன்‌ முன்சென்‌ றுஉயர்‌ துஉளார்‌எவர்‌--போ 
ர்ககுச்சென்று உயிர்வாழ்ந்தோர்‌எவர்‌, நீஅறிக்‌ தலைபோலும்‌-—-ீஅறியாய்போலும்‌, 

பிருதிவிமுசலிய அஞ்சுபூதங்களும்‌ மண்டிலங்களாதலால்‌௮வற்றிலுள்ள இயங்‌ 
இயற்பொருள்களும்மிலையமியற்பொருள்களும்‌ என்பார்‌ அவற்நிடைப்பொருள்‌ களுமெனீவு 
ம்‌, காமன்பட்டது கண்கூடாதலால்‌ அப்பொருள்களெல்லாம்‌ நீற௮ுபடுமென்பார்‌ அவற்‌ 
றிடைப்பொருள்களும்‌ பஞ்சுதீப்பட்து படவிழிதிறந்தருள பகவனெனவும்‌, இன்பம்வி 
ளைக்கும்‌ புன்னகையால்‌ இரிபுரம்பட்டபாடு கண்கூடா தலால்யாவைவஞ்சுட்டெரிக்குர்‌ 
தீக்கண்ணாற்படும்பாடு கூறவேண்டுமோவென்பார்‌ முன்சென்றெவராப்ம்‌துளாரெவரென 
வுங்கூறினார்‌. (௧0) 

அன்னபேராளனோடமரினுக்கேகலாற்‌ 
பன்னகபப்டமெனப்பரந்தகலல்குலா 
யுன்னுடைக்கேள்வனும்பொன்‌ றுவானுண்மைகர 
ணென்னவாய்விண்டனல்‌ வளை கீ ரந்தெய்தினான்‌. 

(இ-ள்‌) பன்னகம்‌ படம்‌என்னப்பரம்‌ச அகல்‌ அல்குலாய்‌ — பாம்பின்படத்தை 
யொத்துப்பரம்தஅல்குலையுடையாய்‌, அன்னபேராளன்‌ஒடு அமரினுக்குஏகலால்‌---௮ப்‌ 
பேராற்றலுடையோனிடத்‌ தப்போர்க்குச்செல்லுதலால்‌, உன்‌உடையகேள்வனும்‌ பொ 
ன்‌றுவான்‌உண்மைகாண்‌என்ன--உன்னுடையபருடனும்‌இறட்பானிதசத்‌ தியமென் று, 
வளைகரர்‌ துஎய்தினான்‌ வாய்விண்டனன்‌--பாஞ்சசன்னியச்தைமறைத்துத்‌ தவவேடங்‌ 
கொண்வெர்ததிருமால்திருவாய்மலர்ந்தனன்‌, 

பன்னகப்படமெனப்பரம்‌ தகலல்குலாய்‌ என்றது ௮வளிசையாமையால்மீண்டு 
தீன்னுருக்க.ரர்து சலச்த.ரன்வடி.வாய்த்‌ இருமால்வந்து அவளின்பத்தை நுகர்ச்திருக்த 
னன்‌என்பது தோன்றுதல்காண்க, ்‌ ்‌ (௧௧) 

கலிநிலைத்துறை, 
அ௩்தவெல்லையோர்‌ தானவன்பங்கிசோர்ந்தலையச்‌ 
சந்தமென்புயத்‌ திலுடைசழங்கவேரொழுக 
வு£ துநெட்டுயிர்ப்பெறியமெய்கெசூறவோடி. 
வர்‌ அதோன்‌ றிவாய்புலரடின்‌ நின்ன துவகுப்பான்‌. 

(இ-ள்‌) அந்த எல்லை ஓர்‌ தானவன்பம்‌இசோர்க்‌ து அலைய-அந்தஅமையத்தி 
ல்ஓரசுரன்‌சிகைகுலைந்தசையவும்‌, சர்‌ தம்மென்புயம்‌ தடுல்‌உடைசழங்க வேர்‌ ஒழுக 
சந்தனக்குழம்பணிர்தபுயத்திலணிர்தஉ,த்தரீயஞ்சரியவும்வேர்வை$ிர்‌ தவும்‌, உந்து செட்‌ 
டியிர்ப்புஎறிய மெய்‌ ஈடுக்குற ஓடி.வர்துசோன்‌.றி--விடும்பெருமூச்செறியவும்தேகம்‌ நடு 


சலந்தரிசப்படலம்‌. ௬௭௫ 
ச 


ங்சவுமோடிவந்துமுன்னேபுலப்பட்டு, வாய்புலர நின்‌ று இன்னது வகுப்பான்‌---வாய்நீர்‌ 
வற்ப்பநின்‌ நிதனைக்கூறுவான்‌, (௧௨) 
இ றைவி நின்மனிக்கொழுஈனீள்கயிலையினிள௨ ண்‌ 
டறைகடுக்கையான்‌றனையறைகூவுமவ்வளவி 
னறைமலர்க்கரங்கணிச்‌சயனோக்கன।னம த 
நிறைகடற்பெரும்படையெலாநீற்றினா।னதன் பின்‌, 
(இ-ள்‌.) இறைவி தலைவியே, நின்‌ தனி கொழுசன்‌ நீள்கயிலையின்‌ இளவண்டு 


அறை கடுக்கையான்‌ தன்னை அறைகூவும்‌ அவ்வளவில்‌ உன அகணவனாடய சலந்த 
ரன்‌ ஒங்கெசமிலையின்கண்‌ இளமைவாய்ந்தவண்டுகள்‌ தேனுண்டிசைபாமெகொன்றை 
மலர்மாலையையணிந்த சிவபெருமானைப்‌ போர்க்கழைக்குமவவமையத்தில்‌, ஈறை மலர்‌ 
சரம்‌ சணிச்சியான்‌ நோக்கினான்‌ -- வாசங்கமமுந்தாமரைமலரையொத்ததிருக்கரத்‌ 
இல்‌ பரசனையேர்‌தியபெருமான்நெற்றிக்கண்ணால்நோக்கி, ஈமது நிறைகடல்‌ பெரும்‌ 
படை. எல்லாம்‌ நீற்றினான்‌--ஈமது கடல்போலகிறைச்த ஆயிரககோடி.சேனாவெள்ள 
களையும்‌ நீறுபடுத்தினன்‌, அதன்பின்‌---அதற்குப்பின்னர்‌, 
நெற்றிக்கண்ணால்மீறுபடுத்தினனென்பதையும்‌, ஆயிரப்கோடிசேனாவெள்ளமெ 
ன்பதனையும்‌,-- 
£( இங்களங்கண்ணிப்புத்ே கணுதல்விழிதிறப்பவாங்க 
ணங்கெயம்பொறியொன்றெய்‌்தியாயிரகோடி வெள்ளம்‌ 
வெங்கண்வாளவுணர்தம்மைச்சாம்பராய்விளியநூறப்‌ 
பொங்குவெஞ்£ற்றத்‌ தப்பினவுணர்கோன்போரினேற்றான்‌?” 
எனவருங்‌ கூர்மபுராணத்தாலுணர்க, (௧௩) 
பரிதிமண்டிலமாயிரமெனக்கதிர்பரப்பு 
முருவவாழியொன்றாக்னெனெளிருமப்படையாற்‌ 
பொருவலித்திறற்சலந்தரன்டொல்‌ றினான தனை 
வெருவிரீளிடைக்கண்டிமீண்டி த்தலைப்போந்தேன்‌, 


(இ-ள்‌.) ஆயிரம்‌ பரிதி மண்டிலம்‌ எனன கதிர்பமப்பும்‌ உருவஆழி ஒன்‌ றுஆக்‌ 
€னன்‌--அயிரஞ்சூரியமண்டிலம்‌ ஒருசேரக்கூடிஞாற்போலக்ரணத்தைப்பரப்பு முருவ 
மைந்த ஓஒர்சக்கரத்தைத்‌ தனது திருவடிவிரலாற்சமைத்தனன்‌, ஒளிரும்‌ ௮ படையால்‌ 
பொரு வவிதிறல்‌ சலந்தரன்‌ பொன்றினான்‌ — (எனது அம்புக்குமீயிலக்காகா யமிதனை 
யெடுத்து உன தஅதலைமேல்வைக்டில்‌ உன்னொடுடோர்செய்வேன்‌என்றவளவில்‌ தானெடு 
தீதுவைத்த) விளங்கு ம்௪சக்க.ரத்தால்‌ போர்செ.ப்யுஞ்சலந்தசாசுரன்‌ இறந்தனன்‌, அதனை 
நீள்‌ இடை கண்டு வெருவிமீண்டு இச்சலைபோந்தேன்‌---அ.தனைச்சேய்மையில்கின்று 
கண்டஞ்டூத்‌ திரும்பி யிவ்விடத்தில்வந்தேன்‌, 

திருவடி.விரலாற்‌ சக்கரஞ்சமைத்தமையும்‌, என்னம்புக்கெக்காகாய்‌ இதனையெ 
டெத்தானின்னொடு போர்செய்வேன என்பதனையும்‌, 

“£ ஏற்றிகலவுணன்‌ றன்னையெம்பிரானகைத்‌ தரோக்கி 

யாற்றலையென அவா ளிக்கெனவுரைத்தலங்குசெம்பொற் 
காற்றலைவிரலாற்டீறிக்கடுப்பினோர்நேமிபண்ணித்‌ 
தோற்றுமீதெடுச்சிலுன்னோடமர்செயத்‌ துணிவலென்றான்‌, 
ஏன்‌உலுமவுணர்கோமானிலங்குவாளெயிறுஇன்‌.று 

௮௪ 


௬௯௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பொன்றவழ்திரிரிச்கூற்றைவருர்தொடுமெடுச்‌ துப்பொங்டித்‌ 
சன்றலைமீதுவைப்பத்‌ சலைமுதலடி.யீராகச்‌ 
குன்றிருகூறுசெய்தாலெனவுடல்குறைத்ததன்றே? 

எனவருங்‌ கூர்மபுராணத்தாலுணர்க, , (௧௪) 

என்றவாய்மொழிகேட்டலுங்கொம்பசையிழக்த 
மன்றலங்கொடிபோற்குடக்தலமருமயிலை 

வென்‌ றிவேள்படைதொளை த்‌ இடமெலிவுறுநெடியோன்‌ 
சென்றுபற்றினன்‌ நிரு இிழைகுறித்திதுசெப்பும்‌. 

(இ-ள்‌,) என்ற வாய்‌ மொழி கேட்டலும்‌---என்றுகூறிய வார்‌ த்சையைக்கேட்‌ 
டு,கொம்பரை இழந்த மன்றல்‌அம்‌ கொடிபோல்‌ இடந்து ௮லமரும்மமயீலை- சான்படர்தற்‌ 
குப்பற்றுக்கோடாயிருக்த கொம்பினையிழக்க வாசமமைச்தகொடிபோலக்ெச்‌ தவரும்‌ 
அம்மயில்போல்பவளை, வென்றி வேள்படை தொளை த்திட மெலிஏ.று நெடியோன்‌ செ 
ன்‌ அடற்றினன்‌-—வெற்றியமைந்தமன்மதனம்புசென்‌ றுதொளைக்கமனமெலியுச்‌ திருமால்‌ 
சென்‌ றுகைப்பற்றினன்‌, திருந்திழை குறித்து இன செப்பும்‌ -- பிறார்தையானவள்‌ 
இருமால்கருச்சையணர்ந்து இதனைக்கூறுவாள்‌. 

அவன்‌ வாய்மொழியைக்கேட்டு ஈம்மைத்திருமால்‌ வஞ்சித்‌ துப்புணர்ச்சானெ 
னச்சினர்௮ உன்னவதாரங்களுள்‌ உன்மனைவியை யரச்கனிடத்‌.அப்‌ பறிகொடுத்‌ தவரு 
த்திவையென்‌ று அத்திருமாலைச்சபித்தனளென்றதை, “என்‌ றவாய்மொழிகேட்ட லும்‌? 
என்றஅதிகாரத்தாற்‌ கொள்க. (௧௫) 

மன்‌ னுசேள்வனை யிழம்‌ அுளேன்வைகன்மூன்றகவ்‌ ற 
பின்னைறின்மனைக்கிழத்‌ தியேயாகுவல்பெரும 
வென்னவஞ்சித்‌ துகிவ்கினண்மனையகத்தெய்நி 
வன்னீபுக்குயிர்விடுத்தனள்கற்பினில்‌லழா தாள்‌ . 

(இ-ள்‌.) பெரும--பெருமானே, மன்னு கேள்வனை இழம்‌ தள்ளேன்‌--கிலைபெ 
ற்ற எனனுகணவனையிழர்தேன்‌, வைகல்‌ மூன்று அகன்ற பின்னை-இன்‌ றுமுதல்‌ மூன 
அசாள்கழிர்தபின்‌, கின்‌ மனைக்‌ ழெச்தியே ஆகுவல்‌ என்ன--உன துமனைவியானெறே 
னென்று, கற்பினில்‌ வழாதாள்‌ வஞ்டித்‌.து நீங்னெள்‌ மனை அகத்து எய்தி வன்னி புக்கு 
உயிர்விடுத்தனள்‌ -- சிறி தங்கற்பினின்‌ நும்வழாதபிருந்தை திருமாலைவஞ்சிச்து அவன 
கையினின்‌ ௮நீம்டுத்‌ தனதகோ.பிலையடைந்து தயிற்பாய்ர்‌ தி உயிர்விட்டாள்‌. (௧௯) 

அறுசீர்க்கமீநேடில்‌ விநந்தம்‌. 
ஏம்பலோடுறையுமாயனித்திறமுணர்ந்தானகந்தச்‌ 
சாம்பரிற்புரண்பேய்க்கோட்பட்டவர்தம்மின்மாழ் கிச்‌ 
தேம்பினனனையாள்செல்வத்திருவுருவுளத்திற்றிட்டி 
யோம்பினானென்செய்வானங்குழிதக்தானெகோளிப்டால்‌. 

(இ-ள்‌.) ஏம்பலோடு உறையும்‌ மாயன்‌ இத்திறம்‌ உணர்ந்தான்‌--காமத்துன்‌ 
பத்சால்காளெண்ணி உயிர்சுமந்திருக்குந்திருமால்பிருக்தையிறர்‌ சஇச்செய்‌ தியைச்கேள்‌ 
வியுற்று; அந்த சாம்பரில்‌ புரண்டு - அவள்நீரறாகிய சாம்பரிடத்தில்‌ விழும்‌ அபுரண்டுபேய்‌ 
கோட்பட்டவர்‌ தம்மின்‌ மாழ்டி சேம்பினான்‌--பேயால்கொள்ளப்பட்டவரைப்போலி 
மதிமயங்வெருந்தினான்‌, அனையாள்‌ செல்வம்‌ திருவரு உளத்தில்‌ தட்டி. ஓம்பினான்‌-௮ 
ப்பிருர்தையின த பொலிவமைர்த திருவுருவத்தை மனமாயெபடத்‌ திலெழுதியிடைவி 


சலந்தரீசப்படலம்‌. ௯௬௭ 


டாது பாதுகாத்தான்‌, என்‌ செய்வான்‌--இ துவன்‌ நியென்னசெய்வான்‌, அகங்குநெடுகாள்‌ 
உழி தக்தான்‌--அவவிடத்‌.தில்நெடுகாள்‌ சுழன்‌ றுதிரிக்தான்‌, இப்பால்‌--இப்புறம்‌. 

உணர்ந்தான்‌ முற்றெச்சம்‌, (௧௭) 

இமையவர்பலருமாலையெங்கணுந்கேடி.சகாணார்‌ 

சஇிமையஙீள்‌ கயிலைணணி த்திருவடி வணங்கிக்கூ ற 
வமையெனத்திரண்டுநீண்டுபச௩்‌ தணியிலங்குபொற்றோ 
ளுமையொருபாகத்தெங்கோனவன்‌ நிறமுணாந்துசொல்லும்‌. 

(இ-ள்‌.) இமையவர்‌ பலரும்மாலை எங்கணும்‌ தேடி காணார்‌--தேவர்கள்‌ பலரும்‌ 
இருமாலைத்தேடிக்காணாமல்‌, சமையம்‌ நீள்‌ கயிலை கண்ணி திருவ. வணங்க கூற-6௧ 
ரல்களாலுயர்ந்தோங்கெ தருக்கமிலையையடைகம்‌ து சிவடெருமான்‌ திருவடி/யைவணங்கிக்‌ 
கூற, அமை என இரண்டு நீணடு பசக்‌ து அணி இலங்கு பொன்‌ தோள்‌ உமை ஒரு பா 
கச்‌ துஏங்கோன்‌--மூங்கல்போலத்திரண்டுமீண்டேசந்து ஆபரணத்தால்விளங்கும்‌ பொ 
ன்னிறம்‌ வாய்ச்த திருத்தோள்களையடைய உமையம்மையை யொருபாகத்திலுடைய 
எமதிறைவன்‌, அவன்‌ திறம்‌ உணாம்து சொல்லும்‌--அவனது வரலாற்றையுணர்ந்து 
திருவாய்மலர்ந்தருளுவன்‌, (௧௮) 

சொற்பயில்கமலைகேள்உன்சலந்தரன்‌ ற ணைவியாய 
கற்பினிற்சிறக தகாமர்விருந்தையைக்காமுற்றனனாள்‌ 
டொற்புருவிழக்தவிமப்பொடியிடைக்கடக்கன்றானால்‌ * 
விற்பொலீவிக ம்பின்வரழ்க்கைவிண்ணவர்கேண்மினெல் னா. 

(இ-ள்‌.) சொல்‌ பயில்‌ கமலை கேள்வன்‌--புகழமைந்தஇலச்குமிகணவனாயே திரு 
மால்‌, சலக்தரன்‌ துணைவிஆய கற்பினில்‌ சிறந்த காம மருவுவிருக்தையை காமுற்று 
சலம்தரன்மனைவியாிய கற்பிற்செறந்தலிருப்பஞ்செய்யும்‌ பிருர்தையைவிரும்பி, அன்‌ 
ள்‌ பொற்பு உருவு இழச்ச ஈமம்‌ பொடி. இடை டக்கன்றான்‌-—அப்பிருக்தைதயின்‌ 
பொலிவுவாய்ந்த வடி.வுரீறுபட்டசுகொட்டின்‌ சாம்பரில்மயம்‌இக்கிடக்கின்றான்‌, வில்‌ 
பொலி விசும்பின்வாழ்க்கை விண்ணவர்‌ கேண்மின்‌ என்னா--இரணம்விளககும்‌ விண்‌ 
ணுலகவாழ்க்கையையுடையதேவர்களே கேளுங்களென்று, 

காமமருவு காமர்தொகுத்தல்விகாரம்‌. (௧௯) 

பாயபல்லுலகுமீன்தபனிவரைப்பிராட்டி.மேனிச்‌ 
சேயொளிக்கலவைச்சாந்ஜனமுக்கனை த்‌ இரட்டி கல்கி 
நீயிரிய்கிதனையந்தரீற்றிடைவித்துவீரேன்‌ 
மாயவன்மயக்கம்‌ தர்க்குமரங்கண் மூன்‌ அளவாமென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) பாய பல்‌ உலகும்‌ ஈன்ற பனி வரைபிரா ட்டிமேணி-— பரம்‌ தபலவண்ட 
ங்களையுமீன்றும்கன்னியாயுள்ள உமையம்மைபின்‌ நிருமேணியிலுள்ள, சேய்‌ ஒளி கல 
வை சாந்தின்‌ அமுக்கனை திரட்டி ஈல்கி---செகர்நிறம்வாய்ந்த கலவைச்சந்தனமாடுப வ 
முக்கைத்திரட்டித்தர்அு, நீயிர்‌ இதனை இங்கு அந்த நிறிடைவித்து வீரோல்‌--நீங்கள்‌ இ 
வவமுக்கனை இவ்விடத்தில்‌ அந்தச்சாம்பரில்விதைப்பீரோயானால்‌, மாயவன்‌ மயக்கம்‌ 
தீர்க்கும்‌ மரக்கள்‌ மூன்‌ று உளம்‌ என்றான்‌--இருமால துகாமமயக்கத்தை யொழிக்கும்‌ 
மூன்‌அமரங்கள்‌ முளைக்குமென்று கூதியருளினான்‌. (௨0) 

வணணவரதனமயமறுவிடைகொவெணங்கடமடோஈது 
கண்ண கைவிரும்‌ தைவிக்சசாம்பரின்வித்தலோடு 


௬௬௮) காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மண்ணலர்துளவமங்கேழ்கெல்லிசீளகத்இிமூன்றுவ்‌ 
கண்ணெஇிர்தோன்றக்கண்டான்௧கரியவல்‌்மகழ்ச்சிகொண்டான்‌. 
ந்‌ 
(இ-ள்‌. ) இன்னக அதனை ஏற்று விடைகொடு வணங்க டோந்து---தேவர்‌ 
கள்‌ அவ்வமுக்கனேக்‌ கையிலேச்திவிடைபெற்றுத்‌ தொழுது சென்று, தண்‌ ஈகை விரு 
ந்தை விர்த சாம்பரில்‌ வித்தலோடும்‌—குளிர்ர்தபுன்ன கையுடையபிருர்தைநீராகியசாம்‌ 
பரில்‌ விதைக்க, அண்ணல்‌ அம்‌ அளவம்‌ அம்‌ கேழ்‌ ரெல்லிநீள்‌ அகத்தி மூன்றும்‌--பெ 
ருமைவாய்ந்த அழரியதுஎபமு 2 அழயெரிறம்வாய்க்த நெல்லியும்‌ ஒங்யெ அகத்‌ இயும்‌ 
ஆடியமூன்‌ றுமரங்களும்‌, கண்‌ எதிர்‌ தோன்ற கரிபவன்‌ கண்டான்‌ மூழ்ச்சி கொண்டா 
ன்ஃதனதுகண்களுக்கெதிரே முளைக்கத்திருமால்கண்டு மூழ்கூர்ச்தான்‌. (௨௧) 


மென்றுணர்த்துஎவந்தன்னைவிருந்தையாத்‌ துணிக்‌ துபுல்லிக்‌ 
குன்றருங்கமுமனீம்‌இக்குலவுதன்னிருக்கைசரர்ந்தான்‌ 
றுன்றுபூ துழாய்முன்மூன்‌ அந்‌ தவா தசிவமுத்தப்பெற்றோர்க்‌ 
கன்றினர்க்கடக்தமாயோனாருள்சுரக்குமன்னே. 

(இ-ள்‌,) மெல்‌ துணர்‌ தளவம்‌ தன்னை விருந்தை அக அணிந்து புல்லி - மெல்‌ 
லியபூங்கொத்தையுடைய தஅளவினைஅப்பிருக்தையாகத்‌ அணிந்துதழுவி, குன்றரும்‌ 
கழுமல்‌ நீங்‌ குலவு தன்‌ இருக்கை சார்ந்தான்‌--குறைதலில்லாத அத்‌ தன்பத்தினின்‌ 
றுடீங்விளங்கும்தன துவைகுர்தத்தை யடைர்தான்‌, துன்று பூம்தழாய்‌ முன்‌ மூன்‌ 
நும்‌ துவாத வழுத்த பெற்னோர்க்கு--மலர்நெருங்கே துழாய்‌ முதலிய வம்மூன்‌ அமர 
ங்களையும்‌ துவாதசிதிதியில்வணங்கப்பெற்றஉர்க்கு, அன்றினர்‌ கடந்தமாயோன்‌ ஆர்‌ 
அருள்சுரக்கும்‌-—பகைவரைவென்‌ ற திருமால்‌ நிறைந்த அருளினை அவர்களுக்குச்சுரந்து 
அருளுவான்‌. 

துவாத அவர்க்குரியதினமா தலால்‌ தவாதவெழுத்தப்பெற்றோர்‌ எனக்கூறி 
லும்‌ அழாயணிதலும்‌ ஏனையவற்றையுட்கொள்ளுதலு மெனப்பொருள்‌ கொள்க, (௨௨) 

தடவரையிகந்ததிண்டோட்‌ சலந்தரன்கயிலைவெற்பில்‌ 

விட. பிடற்றிறையால்வீ நீ அவியன கர்க்காஞ்சிவைப்பிற்‌ 
படரொளிப்பி ழம்பாய்த்தோன்றிப்பரசுதன்னிலீங்சமூ தத்தத்‌ 
அடனுறக்கலந்தானன்‌னோன்பெருமையாருரைக்கவல்லார்‌. 

(௫-ள்‌.) தடவரை இகர்த திண்‌ தோள்‌ சலந்தரன்‌--பெரியமேருமலையைவெ 
ன்ற திண்ணிய தோளையுடைய சலந்தராசுரன்‌, கயிலை வெற்பில்‌ விடம்‌ மிடறு இறை 
யால்லீச்‌து--கயிலையங்கிரியிலெழுந்தருளிய விடத்தையடக்கயே ஸ்ரீ கண்டத்தையுடைய 
இறைவனால்‌ உயிரிழக்‌ து, வியன்‌ ஈகர்‌ காஞ்சி வைப்பில்‌ படர்‌ ஒளி பிழம்பாய்‌ தோன் நி- 
பசந்தமகரமாயெகாஞ்சித்திருப்பதியில்பரவிய ஒளித்திரட்சியாய்‌ எழுந்தருளி, பரசு 
தன்‌ இலிங்க மூர்த்தத்து உடன்‌ உற கலர்தான்‌--தன்னால்வழிபட்டு வணங்கப்படும்‌ 
சவெலிங்கலூர்த்தத்தில்‌ இரண்டறக்கலர்தான்‌, அன்னோன்‌ பெருமை யார்‌ உரைக்கவல்‌ 
லார்‌அச்சலம்தரன்‌ பெருமையை யார்தானெடுத்துக்‌ கூறவல்லவர்‌, 

சிவபெருமானால்‌ தனக்குஇறுதிவர்கவிட த்‌ துச்சன்னாற்பூசிக்சப்பட்டஇலிம்ச த்‌ 
தில்‌ கலத்தலை முன்னேகுறையிரர்துபெற்றனனாதலால்‌இலிங்கமூர் த்‌ தத்துட னுறக்கலம்‌ 
தான்‌ என்ரூர்‌, (௨௩) 

சலந்தரீசப்படல முற்றிற்று, 
அ. திருவிருத்தம்‌ ௧௪௯௩, 
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வ, 
திருமாற்பேற்றுப்‌ படலம்‌. 
அறுசீர்க்கமிநெடில்விநந்தம்‌. 
வணங்குகர்க்கிருமைப்பேறுமேன்‌ மையின்வழங்கயெய்கோ 
னிணங்கெசலந்தரீசவரவினையெடுத்‌ துர்சொற்றா 
மணங்கனாராடல்பாடலமுழக்கரு௨ணிநீள்விதிக்‌ 
கணக்செழுதிருமாற்பேற்றக்கடி நகர்ப்பெருமைசொல்வாம. 

(௫-ள்‌ ) வணங்குநர்க்கு இருமை பேறு மேன்மையின்‌ வழங்ட- த ம்மைவணற்‌ 
குவோர்க்கு இம்மை மறுமைப்பயன்களை மடழ்ச்சியோடுதந்து, எங்கோன்‌ இணம்யெ 
சலந்தரீசம்‌ வரவினை எடுத்து சொற்றாம்‌--எமதுபெருமானெழுந்தருளிய சலந்தரீசத்‌ 
தினவரலாற்றையெடுத்துக்‌ கூறினாம்‌, அணங்கு அன்னார்‌ ஆடல்‌ பாடல்‌ முழக்கு அமுத 
அணி நீள்‌ வீதி கணம்‌ கெழு இருமாற்பேறு--தெய்வப்பெண்களையொத்தகாடசப்பெ 
ண்களஅ ஆடல்‌ பாடல்‌ முழக்கம்நீங்காத அழடியநீண்டலீ நியின்கூட்டககள் பொருந 
ியதிருமாற்பேறென்னும்‌, கடி ஈகர்‌ பெருமை சொல்வா ம்‌] காவல்பூண்ட கரத இன 
பெருமையை எடுத்துக்கூறுவாம்‌. (௧) 

குவலையங்காவல்பூண்டகுபனெனுமரசற்காகச்‌ 
செகெறித்ததீசியோடுஞ்செருச்செய்காள்விசித்தவாழி 
தவமுனிவயிரயாக்கைதாக்கவொய்மடி தலோடுங்‌ 
கவலுறுமனத்தனாகிக்கடுஞ்சமர்‌ துறந்தமாயோன்‌. 

(௫-ள்‌.) குவலையம்‌ காவல்‌ பூண்ட குபன்‌ எனும்‌ அ.ரசற்கு௮௧--நிலவுலகுகாவ 
ல்பூண்டகுபனென்னும்‌௮ரசன்‌ நிமித்தமாக, சிவம்‌ நெறி ததீசி ஓடும்‌ செரு செய்‌ 
நால்‌--சிவஞானகெறியினின்ற த $முனிவனோடும்‌ போர்செய்யுங்காலையில்‌, விடுத்‌ த 
ஆழிதவ முனி வயிரம்‌ யாக்கை தாக்கி வாய்‌ மடி.தலோடும்‌---அம்முனிவன்மேல்‌ தானெ 
நிந்தசக்கரமான அ தவத்தையுடைய அத்ததீசிமுனிவர்‌ வச்செதேகத்தின்மேல்தாகத 
வாய்மடிய, கவல்‌ உறு மனத்தன்‌ ஆஃ கடுஞ்‌ சமர்‌ துறந்த மாயோன்‌--வருர்‌துமனத்‌ 
தையுடையவனாய்க்‌ கொடியபோர்‌ த்தொழிலைக்கைவிட்டதிருமால்‌, 

குபனென்னும்‌அரசனோடு ததசிமுனிவர்கட்டாமிருக்தகாலையில்‌ ஒர்சாளிருவரு 
க்கும்பெருங்கலாம்விளைய, ௮வ்‌வரசன்வச்ொயுதத்தால்‌ அண்டுடட்டஅ த்தத$ீசிமுனிவன்‌ 
சுச்சிரனாஓுமிர்டெற்று, இட்டசித்தீச்சரஞ்சென்‌ அ வெபெருமானைவழீபட்டு வச்ரெதே 
கம்பெற்று, மீண்டுஅச்கு.னுடைய சிரசையிடக்காலால்‌உதைத்துமுட்ட, அக்குபன்பொ 
ருட்டாகத்திருமால்‌ சக்கரத்தையேவி அச்சக்கரம்‌ வாய்மடி.த லால்‌அத்‌திருமால்புறங்‌ 
கொடுத்தனன்‌ என்பது முன்னர்க்கூறிய இட்டசித்‌தீச்சரப்படலத்தின்‌ வாலாருதலா 
ல்வபிரயாக்கைதாக் வாய்மடி.தலோடும்‌ என்றார்‌. (&) 

இனிப்படைபெறுவதெவ்வாறென்றுவாளவுணர்ச்காத்ரூப்‌ 
பனிப்புடையிமைடீயார்‌ தம்மையுசாவினன்படைகட்கெல்லார்‌ 
தனிப்பெருங்குருவாயீசன்சலந்தரனமடியக்கண்ட 

்‌ சனப்பொறிசிதறுக்‌இவாய்த்‌ இதிரியொன்‌ அளதென்றோர்க்தான்‌. 

(ள்‌, ) இனிப்படை. பெறுவது எவ்வாறு என்று வாள்‌ அவுணர்க்கு ஆற்றாத 
பனிப்புடடை, இமையோர்‌ தழ்மை உசாவினன்‌-அவுணருமிர்வாக்க இனிவேறுசக்கரம்‌ 
பெறுவதெலவாதெள்‌ அ. வாளைத்‌ அ சாருக்குப்புறங்‌ கொடுத்‌ தநடுக்கத்தையுடைய 


௬௭௦. காஞ்சிப்புராணம்‌ 

ப்‌ 

தேவர்களைவினவி, படைகட்கு எல்லாம்‌ தனி பெருங்‌ குருவாய்‌--ஆயு தங்களுக்கெல்லா 
ம்‌ ஒப்பில்லாதபெரியகுருமூர்‌ த்தமாய்‌, ஈசன்‌ சலந்தரன்‌ மடிய கண்ட சினம்‌ பொறி 
ததும்‌ தீவாய்‌ இிஇரி ஒன்று உளது என்று ஐர்ர்தான்‌--செவெபெருமான்‌ சலக்தராசுரன்‌ 
மடியத்‌ இருவிரல்‌நுதியாற்‌ கண்டகோபமாலயே புலிங்கஞ்சிர்தும்தயைவாமிலுடையசத 
ரிசனமென்னுஞ்‌ சக்கரம்‌ஒன்‌ நுண்‌ டென்‌ று தானுணர்£தான்‌. 


புலிங்கம்‌ தீப்பொறி, இருவிரல்‌ அதியால்‌ சக்கரங்கண்ட மையை முன்னர்ப்பட 
லத்திந்காண்க, ச்லந்தரன்மடிர்‌ தீபின்‌ அவ்வசுரனுக்கு உறலினராயுள்ள அசுரர்கள்‌ கமத 
குலத்தைத்தேவர்கள்‌ வேரோடு கெடுக்கன்‌ றனரே அவர்களைநாம்‌ வேரறக்களைவோமெ 
ன்று இர்திரன்முதலியோரோடு போர்செய்ய, அவ்விந்திரன்முதலியோர்‌ போர்கீகாற்றா 
அதிருமாலிடத்துக்கூற, அவர்கள்‌ குறைதவிர்க்கக்கரு தியதிருமால்‌ தன துசக்கரம்வாய்‌ 
மடிந்தமையைக்கருதினனஞசலால்‌ இனிப்படைபெறுவதெவ்வா று எனவும்‌, அதனைக்‌, 
சேவர்களோடுசூழ்ந்தனனாதலால்‌ அவுணர்க்காறறாப்‌ பனிப்புடையிமையோர்‌ தம்மை 
யுசாவினன்‌ எனவும்‌, எல்லாப்படைகளுக்குந்தலைமைபூண்ளெ,தா தலால்‌ படைகட்கெ 
ல்லார்தனிப்பெருங்குருவாயெனவுங்‌ கூறினார்‌. 

தன சக்கரம்‌ வாய்மழ,ந்ததைத்திருமால்‌ கரு தன்மையை, 

£ சலந்த.ரன்‌ளைகளாயவவுணருக்தறுகட்பேழ்வாய்‌ 

வலங்செழுவயிரத்‌ தண்டோஎரக்கரும்வந்துநந்தங்‌ 

குலங்கெடமுருக்குகன்றவமரரைக்கொன்‌ றுகாமென்‌ 

றிலங்கொளிலிரிக்குமாடத்திந்திரனகரிற்சேர்ந்தார்‌. 

கூற்றெனவுர நியார்‌ த தக்கொல்சின த்தவுணர்வெம்போ 

ரேற்றமர்புரியுமேல்வையிச்‌ தரன்‌ முதலதேவ 

ராற்றலராககெஞ்சமழிர்‌ துவென்கொடுத்துப்போகி 

மாறறலர்தானைமுற்றாவைகுந்த நகரிற்சேர்க்தார்‌, 

பாவடிப்பருமயானைப்பரவமுன்வந்துகாத்த 

சேவர்கடேவவெய்யதீத்தொழிலவுணர்‌்தம்மா 

லோவறு தயரமுற்றேமுய்‌ திறங்காணேமென்ன த்‌ 

தாவருக்‌ துதிகள்கூறிவருச்தொடுஞ்சாற்றலுற்ளூர்‌'” எனவும்‌, 

அதனைத்தேவர்களொடு வினவிச்வெபெருமானிடத்துச்‌ சக்காமொன்றுளதெ 


“£ இலங்குவெண்டிங்கட்கண்ணியெம்பிசான்‌வெகுண்டுமூன்னஞ்‌ 
சலக்தரனுடலம்போழ்ந்தசக்கரம்பெற்றாயென்னில்‌ 
வலங்கெழுமவுணர்தம்மைமாட்டுதலெளிதாமென்னாப்‌ 
புலனகளுமனனும்வேருய்விண்ணவர்புகன் முரன்‌ றே”? 
எனவும்‌ கூர்மபுராணத்தில்‌ வருதல்காண்க. (௪) 

உவகைமீதூரவிண்ணோர்க்கோஇினனி தனைவேண்‌ உச்‌ 
சிவனடி.பரசினின்னே திருவருள்சுரக்குமென்னா 
வவரொடும்போர்‌ துகாஞ்செணிஈகர்வடமேல்பாங்கர்த்‌ 
அவரி கழமுமையாள்போற்றுஞ்சுடசொளியிலிங்கங்கண்‌ டான்த 
(இ-ஷ்‌)) உவகை மீ தச விண்ணோர்க்கு னன்‌ -ழ்ச்ிமிதத் தேவர்களுக்‌ 
ருக்கி, இதனை வேண்டி, சிவன்‌ அடி பரிசின்‌ இன்னே இருவருள்‌ சரதம்‌ என்னா--இ 


இரு.மாற்பேற்றுப்படலம்‌. எக 


ச்சக்கரத்தை வேண்டிச்வெபெருமான்‌ திருவடியை வண௩டல்‌ இப்பொழுதேதிருவருள்‌ 
செய்வானென்று, ௮வரொடும்‌ போரச்‌அ--அ௮ த்தேவர்களோடுஞ்‌ சென்று, காஞ்சிஅணி 
ஈகர்‌ வடமேல்‌ பாங்கர்‌--காஞ்சியென்னும்‌௮அழடூய திருகரின்‌ உடமேற்திசையில்‌, தவர்‌ 
இதழ்‌ உமையாள்‌ போற்றும்‌ சுடர்‌ ஒளி இலிங்கம்‌ கண்டான--பவளமபோன்றஇதழை 
யுடைய உமையம்மை வழிபட்டுவணங்கும்‌ சோ தியீலிங்கத்தைத்‌ தரிசித்தான்‌, 
சிவபெருமான்‌ திருவடியை யருச்சிச்சின் சக்கரம்‌ எளிதிற்பெறலாமென்றதை,-- 
* இமையாக்கருங்கண்முலை தாங்கியிடுகுமரும்குலபிசாணி 
யமையார்தடந்தோணலதுகருமண்ணன்முகலாகமரங்கா 
ளஞூமையாள்கணவன்றாள்போற்றிகேமியடைக்‌திங்குடற்றவுணர்‌ 
தமைவேரோடுந்தடிந்திவென்‌ றளரேலென்னவிடையளிர்தான்‌?” 

எனக கூர்மபுராணத் தில்‌ வருதல்காண்க, (௫) 

சேயிழைக்கவுரிசெங்கைதைவரச்செவர்‌ துதோன்‌ திப்‌ 
பாயொளிப்பவளக்குன்றரெனட்பெயர்படைத்துகான்கா 
மா யிரமுகங்களங்கணருந்தவர்வமுத்தவைகு 
நாயனார்தமைக்காண்டோறுகாரணனிழம்பூ துற்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) சேய்‌ இழை கவுரி செங்கை தைவர செவந்து தோன்‌ நி மாணிக்கங்‌ 
களிழைத்தஆபரணத்தையணிர்த வமையர மை செவந்ததிருக்கரத்தாற்றட வச்செந்நிற 
ம்வாய்ர்துகாட்செம்‌த,பாய்‌ ஒளி பவளம்குன்றர்‌ என்ன பெயர்படை த்‌ அ&பரந்தஓளியை 
யுடைய பவளமலையாரெனத்திருமாமம்‌ வாய்ந்து, ஆயிரம்‌ நான்கும்‌ முகங்கள்‌ அள 
விறந்தநான்குமுகங்கள்‌ தோறும்‌ , அங்கண்‌ அருந்தவர்‌ வழுத்த வைகும்‌ நாயனார்‌ தமை 
காண்தோனும்‌-அவலிடத்‌ தச்‌ செய்தற்கரிய தவத்தைச்செய்யும்‌ முனிவர்கள்வணங்கும்‌ 
இறைவராத்தரிசிக்கும்‌ தோனும்‌, நாரணன்‌ இறும்பூது உற்றான்‌— திருமாலதிசய மு 
த்ரூன்‌, 

தரிசிக்குக்தோறுக்‌ திருமா லுக்குநவநவமாய்ப்புலப்படுதலால்நா ரணன்‌ காண்டொ 
அ மிறும்பூதுற்றான்‌ என்றார்‌. (௫) 

நிறைபெருங்காதல்கூரவாயிடைகியமம்பூண்டு 
மிறைவழியிகர்‌ துபாசுபதத்தனிவிரதமாற்றி 
முறைபெறுவெண்ணீறங்கமுழுவதும்பொ இந்துபாசப்‌ 
பொழைதவிர்‌ த்தருளுமும்மைப்புண்ட ரது தலித்தீட்டி 

(இ-ள்‌. கிறை பெருங்‌ காதல்‌ கூர ஆயிடை நியமம்‌ பூண்டு--நிறைந்த போன்பு 
மிதூரஅவவிடத்‌இில்‌அகமநெறியிற்குூறிய விரதங்களைமேற்கொண்டு, மிறைவழி இக 
நீது பரசுபதம்தணி விரதம்‌ ஆற்றி-பொய்ந்நெறியினின்‌ அநீங்கிஓப்பில்லா தபாசுபதவிர த 
ம்பூண்டு, முறை பெறு வெள்நீறு அங்கம்முழுவதும்‌ பொதிந்து - சவொக்கினி௰ிலு 
ண்டாடிய வெள்ளிய திருரீற்தினைச்சரி [முற்றும்‌ உச்தாளனஞ்‌ செய்து, பாசம்‌ பொறை 
கீவிர்த்தி அருளும்‌ மும்மை புண்டரம்‌ தலில்‌ தீட்டி. _ பாசமாயெசுமையைப்‌ போ 
க்யெருளுக்திரிபுண்ட ரங்களைநெற்றியிலிட்டு. 

தான்செய்யுங்கடன்களை ஆகமவழியாற்‌ கொண்டானென்பார்‌ஆமிடை சீயமம்‌ 
பூண்டென்‌ ம்‌, ஆகமவிலக்குகளை யொழிர்சானென்பார்‌ மிறைவழிபிகக்‌ 3௪ வயப்‌ 
பகபதிசம்ப மர்னவிரதங்‌ சொண்டானென்பார்‌ பாசுபதத்‌தனிவிர தமாற்றி எனவும்‌, 
அக்தணர்முதிலியமூவர்க்கும்‌ சிவாக்பினியில்‌ விளைந்த இருரீது உரிமையதென்பார்‌ முறை 


௬௦௭௨. காஞ்சிப்புராணம்‌ 


© 
பெ௮வெண்ணிலெனவும்‌, சரசுமுதல்பாதபரியர்தம்‌ உத்தூளனஞ்‌ செய்வது அவ்விச 
திச்அக்குரிய சென்பார்‌௮ங்கமுழுவதும்‌ பொதிர்தெனவும்‌ பசிதம்‌, பசுமம்‌, க்ாரமெ 
னத்‌இருீற்றுக்குவச்தபெயர்க்‌ காரணங்களுள்‌ கூதாரமென்பது உயிர்களுக்குமலத்தை 
க்கமுவுங்சாரணத்தால்வந்தசாரணப்‌ பெயராதலின்‌௮சனாலமைந்ததிரிபுண்டரங்கள்‌ மு 
ம்மலங்களையும்‌ போக்குவதென்பார்‌ பாசப்‌ பொறை தவிர்த்தருளும்‌ மும்மைப்புண்டர 
மெனவும்‌ கூறினார்‌. பதெமென்பது வத்‌ துவத்சைவிளக்குவது, பசுமம்‌ என்பது பா 
வங்களைமிறாக்குவ த. கூதாரமென்பது உயிகளது மலத்தைக்கமுவுவ ௮. 
திரிபுண்டரங்கள்‌ஆணவங்‌ காமிய மாயைஎன்னு மும்மலங்களையும்‌ போக்குங்‌ 
குறியென்பதனை “'நீறதுக்கோடிரியிர்க து காட்டியும்‌?” எனவரும்‌ வாதவூரடி.கள்‌ திருவா 
கீகாலறிக, ஆசைக்கு௮ன்புகாரணமாதலால்‌ காரியத்தைக்காரணமாகவுபசரித்தார்‌, () 
கண்‌ ஓ. கைமாலைபூண்டுகதிரொளிடரப்புமாழித்‌ 
இிண்படைபெறுதல்வேண்டிச்‌சங்கற்பஞ்செய்‌ தகொண்டு 
விண்‌_லத்திமையோரங்சண்‌ வேண்‌ வெவெடுத்‌ துல்க 
மண்‌்போன்டாற்பூசைவிதியுளிவழா அசெய்வான்‌ 

(இ-ள்‌.) கண்டிகை மாலை பூண்டு கதிர்‌ ஒளி பரப்பும்‌ ஆழி இண்‌ படை பெறுத 
ல்வேண்டி-உருத்திராக்கமாலைபூண்டு விளங்கும்‌ ஒளியை வீசும்‌ சுதரிசனமென்னும்‌ 
திண்ணிய௫க்கராயுதத்தைப்பெறவிரும்பி, சங்கற்பம்‌ செய்து கொண்டு- முன்‌ னர்ச்சங்‌ 
கற்பம்‌ செய்து, விண்‌ தலத்து இமையோர்‌ அல்கண்‌ வேண்டுவ எடுத்‌ து நல்க விண்ணு 
லடலுள்ளதேக்ர்கள்‌ அவ்விட த்‌ இல்வேண்டும்‌ உபகரணங்களைமுறையேயெடுத் துக்‌ கொ 
டுக்க, மண்டு பேர்‌ அன்பால்‌ பூசை விதி உளி வழாது செய்வான்‌--நெருங்கிய பேரன்‌ 
பால்‌ சிவபூசனையை ஆகமலிதியால்வழுவாமற்‌ செய்வானாயினான்‌. (௪) 

மா யிருங்கமலப்போ துகைக்கொண்டுமாட்சொன்ற 
வாயிரக்திருமாமத்தானித்தலுமருச்சித்தேத்தி 
மேயினன்‌ நிருமாலன்னோன்பத்‌ இயின்விளைவுகாண்டான்‌ 
பாயிரமறைகடேருபபரம்பொருளொருகாளங்கண்‌ , 

(௫-ள்‌.) திருமால்‌ மாயிரும்‌ கமலம்‌ போது கைசக்கொண்டு---இருமால்‌ பெரு 
மைலாய்ந்த' தாமரைமலரைத்தனதுகையால்‌,மாட்சிசான்ற ஆயிரம்‌ திருகாமத்தால்‌ நித 
தலும்‌ அருச்சித்து ஏத்தி மேமினன்‌--பெருமையமைந்த பவன்முதலிய ஆயிரச்இருகாம 
ங்களால்காள்தோனும்‌ அருச்சனைசெய்து வணங்கி வழிபட்டு வந்தான்‌, அன்னோன்‌ 
பத்தியின்‌ விளைவுகாண்பான்‌ -- அத்திருமாலது பத்தியின்முதிர்ச்சியினைக்காண, 
பாயிரம்மறைகள்‌ தேறாத பரம்‌ பொருள்‌ அ௮ங்தண்‌ ஒருகாள்‌ -- பாயிரமமைந்த வே 
தல்களால்‌ அறிதற்கரிய சிவபெருமான்‌ அவ்விடத்தில்‌ ஒருகாள்‌. 

மறைகள்‌ விந்துத்த்து வத்‌.தின்காரியப்பாடுகளாகய சொற்பிரபஞ்சங்களா தலா 
ல்அவற்றாலுணர்தற்கரியானென்பார்‌ பாயிரமறைகடேருப்பரம்பெரருள்‌ என்றார்‌. (௮) 

டெ 
நறைவாருமிதழ்கறு த தசெழும்பொகுட்செளினமாயிர ததிலோன்று 
மறைவாகத்திருவுள்ளம்வைத்தருளக்கருவிமுகில்வாட்டுமேனி 
யிறையோனும்பண்டோற்பவன்முதலாமாயிரம்பேரெடுத்‌ துக்கூறிக்‌ 
குறையாதடேரன்பிற்பதமமலர்கொடுபூசைபுரியுமேல்வை, 

(௫-ஸ்‌) சறை வாரும்‌ இதழ்‌ அறுத்த செமும்பொகுட்டு ஈளினம்‌' ஆயிரத்தில்‌ 
ஒன்று மறைவாக திருவுள்ளம்வைத்தருள ஊ கேன்சர்‌ தும்‌ இதழ்கள்‌ நெருங்க 


திருமாற்பேற்றுப்‌ படலம்‌. ௬௩ 


வளம்வாய்க்த ஆயிரக்தாமரைசளுள்‌ ஒன்று குறையத்திருவுள்ளங்‌ கொண்டருள, கருவி 
முகில்‌ வாட்டும்‌ மேனி இறையோனும்‌—திரண்டமேகத்தினைநிறத்தால்‌ வென்ற திருமா 
லும்‌, பண்டுபோல்‌ பவன்முதலாம்‌ ஆயிரம்பேர்‌ எடுத்‌ ௮ கூறி--முன்பு போலப்பவன்மு 
தலாஇய ஆயிரக்திருகாமங்களையெடுத்துக்‌ கூறி, குறையாத பெர்‌ அன்பின்‌ பதுமம்மலர்‌ 
கொண்டு பூசை புரியும்‌ எல்வை-குன்றுதலில்லாத பேர்ன்பால்‌ தாமராமலரைக்கொ 
ண்டுபூசனைபுரியுங்‌ காலையில்‌, (௯) 


பன்னுமொருதிருப்பெயர்க்குக றுங்கமலங்காணாமைப்பதைத்‌ துநோக்கி 
யென்னினிமேற்செயலென்‌ றுதெரிந்‌ துணர்ட்துதன அவிழியிட£ துபெம்மான்‌ 
கொன்மலர்த்தாண்மிசைச்சாத்திக்களிகூர்ந்கானுறுப்பினையுங்கொடுப்பதல்லா 
மென்மையுறத்தாங்கொண்டவிரதத்தைவிவெர்களோகொள்கைமேலோர்‌. [ன்‌ 


(௫-ள்‌.) பன்னும்‌ ஒரு இருப்‌ பெயர்க்கு ஈறும்‌ கமலம்‌ காணாமை பதைத்து நோ 
க்‌ெ-கூறும்‌ஆ.பிரந்திருசாமங்களுள்‌ ஒருகாமத்திற்கு கறிமணங்கமமும்‌ தாமரைமலரை 
க்காணாமையால்‌ மனம்பதைத்துப்பார்த்௮, இனிமேல்‌ செயல்‌ என்‌ என்றுதெரிந்து 
உணர்ந்து--அம்மலரின்மையால்‌ இனிமேல்‌அடியேன்‌ செயல்‌ என்னாகு மென்று தெரி 
ந்துஆராய்ந்த, தனது விழி இடர்‌௮ பெம்மான்‌ கொன்‌ மலர்‌ தாள்‌ மிசை சாத்தி களிகூ 
ர்ச்தான்‌-—தன து கண்ணைப்‌ பெயர்த்‌ துச்சிவபெருமானது பெருமைவாய்ச்ததிருவடி.த்‌ 
தாமரைமலர்மேல்‌ சாத்திக்களிப்புற்முன்‌, கொள்கை மேலோர்‌ உ௮ப்பினையும்‌ கொடுப்‌ 
பது அல்லால்‌--ஒர்‌ விரதத்தைக்‌ கைக்கொண்டஅ றிவின்மேலோர்‌ தாம்கொண்ட விர 
தத்‌ துக்கோர்‌ குறைபாடுவரில்‌ தமதவையவங்களையும்‌ அரிந்து கொடுத்து நிலை நிறுத்த 
வரேயன்‌ றி, மென்மைஉற தாம்‌ கொண்ட விரதத்தைவிடுவர்களோ-குறைபடத்‌ தாம்‌ 
கொண்ட.விரத்த்தைக்‌ சைவிவோர்களோ (விடாரென்றபடி,) 


தீன அ பூசனைக்குக்‌ குமைபாவொராவண்ணம்‌ அ௮ம்மலர்க்குமாராகத்தமதறுப்பு 
களுள்‌ சிறந்த வறுப்பொன்‌ நினைக்‌ கொண்டபெரிக்கக்கரு இனானா தலால்‌ தெரிக்துணர்ந்தெ 
ன்றார்‌. தாங்கொண்ட விரதங்கள்‌ பிழையாவண்ணம்‌ துலையேறிய சிபியிடத்தும்‌, தே 
வர்கள்வேண்டுகோளால்‌ தனது முதுகந்தண்டுகொடுத்த தத௫ியிடத்தும்‌ நிகழ்ந்ததைக்‌ 
காண்க. அதனால்கொள்கைமேலோர்‌ உறுப்பினையுங்கொடுப்பதல்லால்‌ , மென்மை 
யுறத்தாங்கொண்டவிரதத்தை விடுவர்களோ எனக்கூறினார்‌. பின்னடியிற்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட சிறப்புப்‌ பொருளால்‌ முதன்மூன்றடியிற்‌ கூறப்பட்டவர்ணியமாகய பொதுப்‌ 
பொருள்களைச்சாஇிக்கப்பதெலால்‌ வேற்றுப்‌ பொருள்வைப்பணி, 


திருமால்கொண்ட முழுவலன்‌ பினையுணஅருச்சிக்குக்‌ தாமரைகளில்‌ ஒன்ற 
னைச்சிவபெருமான்‌ மறைத்தருள, அதகண்மெனர்தளர்ந்கததன அ கண்ணைப்பறித்‌ து 
அருச்சிச்சானென்பதனை, 


 மோட்டானைந்தினினிதாட்டித்‌ £பமுருகார்ப்புகையடிசில்‌ 
வேட்டாதரவிலுடனேர்‌இவிராசொப்புளிக்குக்‌ துழாய்மார்பன்‌ 
ரூட்டாடாவகங்கணத்தோ ன்பெயராயிரகாடொறுக்குதித்துத்‌ 
தாட்டாமரையாயிரஞ்சாத்தித்தயாவின்வழிபட்டி கொளின்‌. 
வையமளரச்தசேவடியுங்கண்ணுமுகமும்வாய்மலருஞ்‌ 
செய்யகரியதிருநெடுமாலன்‌ புமோக்கத்தெறுனெத்த 
வெய்யம தீவெங்களிறுரி த்தோன்விரைகொப்பளிக்குமறவுமிர்க்கு 


மையகம லமாயிசத்தினொருபோ தறியாதகற்றினான. 
௮௫ 


௭௫ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வெண்ணெய்சமமழுஞ்செங்கணிவாய்விமல ணிமிலேறுயர்த்தருளு 
மண்ணல்பேசாயிரமோதிப்பொற்றாளிணையிலருச்சிக்கும்‌ 
தீண்ணங்கமலமாயிரச்தினொன்றுகாணான்‌ றளர்வெய்திக்‌ 
கண்ணென அளைக்குஞ்செய்யமலர்க்கமலம்பறித்இச்சாத்‌ தினான்‌?” 
எனக்‌ கூர்மபுராண த்தில்‌ வருதல்காண்க. 
பாறிலகுமமுப்படையோன்மாயவன்றனன்பினொருப்பாடுகோக்கி 
மாறிலாப்பெருங்கருணையூற்நறெடுப்பச்செழுஞ்சோ £ மலரப்பாங்கர்‌ 
துறியோசனையளவுமெரிகொளுந்தகோக்கரும்பேருருவு தாங்க 
யீறிலாக்கஇரி ரவிமண்டிலரின்‌ திழிந்தெஇிசேகாட்டுயீக்‌ சான்‌, 


(இ-ள்‌) பாறு இலகும்‌ மழு படையோன்‌--டருந்‌ துகள்‌ புடைசுழ்க்துவிளங்கும்‌, 
பரசாயு தத்தை யேந்தியவெபெருமான்‌, மாயவன்‌ தன்‌ அன்பின்‌ ஒருப்பாடு நோக்கி 
ருமாலினுடைய அன்பினொருமையை கோக்க, மாறு இல்லாத பெருங்‌ கருணை ஊற்று 
எடுப்ப செழும்‌ சோதி மலர--மாறுதலில்லாத பெரியதிருவருள்‌ சுரக்கவும்‌ நிறைந்த 
வொளி எங்கும்‌ பரவவும்‌, பாங்கர்‌ நூறுயோசனைஅளவும்‌ எரி கொளுந்த நோக்கு ௮ 
ரூம்‌ பேர்‌ உருவு தாங்டெபக்கல்களிலே நூறுயோசனையளவும்‌ தீப்பற்றவும்‌ அளவிடற்கரி 
ய பெரியதிருவுருவுதாங்க, ஈது இல்லாத கதிர்‌ இரவி மண்டிலம்‌ கின்று இழிந்து எதிரே 
காட்சி ஈந்தான்‌--அளவிடற்கரிய இரணத்தையுடைய சூரியமண்டி லத்தினின்றிழிக்‌ த 
எதிரே காட்‌தெக்தருளினான்‌. 

இயல்பாகவேஉயிர்களிடத்துப்‌ பேரருளுடைமையால்‌ - மாதிலாப்‌ பெருங்கரு 
ணை என்றார்‌. “ மாறிலாப்பெருங்கருணை வெள்ளமே” எனவாதவூரடிகள்‌ இருவாச்கா 
அமுணர்க. (௧௧) 
இறைவரவுகண்டஞ்டப்புடைமருவுமிமையவரோட்டெடுப்பநோக்கி ' 
நிறையுவகைதலைசிறப்பத்திருநெடமாலிருகிலத்தின் வீ ம்ம்‌ துதாழ்ந்து 
மூறைமையினாலட்டாங்கபஞ்சாய்கமுறவணங்கிழுடி கையேற 
மறைமொழியிற்றுஇத்தாடியானந்தவிழிமாரிவெள்ளத்தாழ்க்தான்‌, 


(௫-ள்‌.) இறை வரவு கண்டு௮ஞ்ச புடை மருவும்‌ இமையவர்‌ ஓட்டெடுப்ப தி 
ருநெடுமால்‌ சோக்‌இ--வெபெருமான்வரு தலைக்‌ கண்டுஅச்சங்கூர்ர்து பக்கலில்‌ மருவிய 
தேவர்கள்‌ ஒட்டெடுச்ச நெடியதிருமால்‌ பார்த்து, நிறை உவகை தலை சிறப்ப---சிறை 
த்த ம௫ழ்ச்ரிமீக்கூர, இரு நிலத்தின்‌ வீழ்ந்து தாழ்க த-பெரியரிலவுலதின்மேல்‌ தண்‌ 
டாகாரமாகவீழ்ந்துகுழைந்து, அட்டாங்க பஞ்சாங்க முறைமையினால்‌ உறவணங்க 
முழ கை ஏற--௮ட்டாங்க பஞ்சாங்க முறைமையினால்‌ பொருந்த வணங்கித்‌ தனது 
கைதலைமே லேற, மறை மொழியில்‌ துதித்து அடி. விழிஆனந்த மாரி வெள்ளத்து ஆ 
ழ்ந்தான்‌--வேதவாக்கியங்களால்‌ தித்‌ துக்‌ கண்கள்‌ பொழியும்‌ அனந்தபாஷ்ப வெள்‌ 
எத்இல்‌ அழுந்தினான்‌. 

அட்டாங்கம்‌ எட்டுறுப்புக்கள்‌ நிலத்தில்‌ தோயப்பணிதல்‌, எட்டுறுப்புச்கள்‌ 
தலை, இரண்டுகை, இரண்டுசெவி, மோவாய்‌, இரண்டுதோள்‌, இதனைச்சாஷ்டாங்க மெ 
னவும்‌ கூறுவர்‌, பஞ்சாங்கம்‌ - ஐர்‌தறுப்புக்கள்‌ நிலத்தில்‌ சோயப்புணிதல்‌, ஐந்துறுப்‌ 
புக்கள்‌ தலை, இரண்டுகை, இரண்டு முழச்தாள்‌. 

சிவதருமோத்தரம்‌ சிவஞான சானவியலில்‌, 


திருமாற்பேற்றுப்‌ படலம்‌. சூஎடு 


“ வலஞ்செய்து தண்டதனைமான லிதிவழிதழுவத்‌ 
தலந்தன்னிற்பணிர்தெழுகதலைகரமற்றிருகன்னம்‌ 
துலங்கு மோவாய்ப்புயங்களெனு மெட்டும்‌ தோயமயி 
ரிலங்குசிரங்கரமுழக்தாளெனு மைந்துமிசைர்‌ திடவே? 
எனவருஞ்‌ செய்யுளாலுணர்க, (௯) 
ஆங்கவனையெதிர்கோக்கிரின்பூசைக்ககம௫ழ்க்தேமுனக்கிஞ்ஞான்‌ நு 
தேங்கமலவிழியளித்தேம்ப துமாக்கனெனும்பெயரிற் றிகழ்வாயிவ்வூர்‌ 
பாங்கு பெறுதிருமாற்பேறெனப்பொலிககென்றருளிப்பானுசோடி. 
தாங்குகதிர்ச்சுதரிசனப்பெயராழித்தனிப்படையுமுதவியெங்கோன்‌, 


(௫இ-ள்‌.) “ஆங்கு அவனை எதிர்‌ கோக நின்பூசைக்கு அகம்மடிழ்ந்தேம்‌ _ 
அவ்விடத்‌௮ அத்திருமாலை எதிரோகடைக்‌ கணித்தருளி உன அபூசனைக்கு மனங்களி 
கூர்க்தேன்‌, உனக்கு இ ஞான்று தேம்‌ கமல விழி௮அளித்சேம்‌-— உனக்கு இச்சாளில்‌ 
தேன்‌ சிந்தும்‌ தாமரைக்கண்‌ தந்தோம்‌, பது மாக்கன்‌ என்னும்‌ பெயரில்‌ திகழ்வாய்‌-- 
அதனாற்‌ பதுமாக்கனென்னும்நாமத்தால்‌ விளங்கக்கடவாய்‌, இ ஊர்‌ பாங்கு பெறும்‌ 
இருமாற்‌ பேறு என பொலிக என்றருளி -- இந்தவூர்‌ பொலிவுபெற்றதிருமாற்பே 
றென்ன திருநாமம்‌ வாய்ர்‌து விளங்கச்சகடவ சென்றருளி, பானுகோடி. தாங்கு கதிர்‌ 
சுதரிசனம்‌ பெயர்‌ அழி தனி படையும்‌ எங்கோன்‌ உதவி -— கோடிகுரியர்கள்‌ஒரு 
சேரவுதயஞ்செய்தாற்போலஒளிலிசம்சுதரிசன மென்னுஞ்சக்கராயுதத்தையும்‌ எமது 
பெருமான்றந்தருளி, 

கமலக்கண்ணனென்னும்‌ பெயர்திருமாலுக்குச்சிவபெருமான்றந்தருளின னெ 
ன்ப்தை,-- 

 வையம்பொதிந்தசெங்கனிவாய்மாயோனன்‌ புக்குண்மடிழ்வுற்‌ 

ஹறையன்கையாற்புநநீவியழயிற்புனேர்‌ தமலர்கண்ணு 
மெய்தகல்இச்சுசரிசனமென்னுஞ்சுடராழியுமிர்து 
செய்யகமலக்கண்ணனெனும்பெயருஞ்சிறப்பினொமெளித்தான்‌'? 

எனவரும்‌ கூர்மபுராணத்தாலுணர்க, (௧௩) 
வெல்லரியசெ.றுஈரையுமிப்படையால்வெல்வாயாலீண்டுநின்னாற்‌ 
சொல்லியபேராயிரங்கொண்டெமைப்பூசைபுரிவார்க்குத்‌ துகடீர்த்தென்று 
மெல்லையிலாவீடளிப்பேமிங்கிவையன்‌ றிய தீண்டச்செவந்தாராஇப்‌ 
பல்குபெயர்க்கொண்டெம்மைத்தொழுவோருமுத்தியினிற்படர்வாருண்மை, 

(௫-ள்‌.) வெல்‌ அரிய செறு ஈரையும்‌ இ படையால்‌ வெல்‌ வாய்‌--ஏனைப்படை 
யால்‌ வெல்லு தற்கரிய பகைவரையும்‌ இச்சக்கரத்தால்‌ வெல்லுவாய்‌, நின்னால்‌ ஈண்டு 
சொல்லிய பேர்‌ ஆயிரம்‌ கொண்டு எம்மைபூசைபுரிவார்க்கு-உன்னாவிவ்விடத்து வழிபட்‌ 
டஅயிரர்‌ இருநாமங்களைக்‌ கொண்டுபூசனை செய்வார்க்கு, துகள்‌ தீர்த்து என்றும்‌ எல்லை 
இல்லாத வீடுஅளிப்பேம்‌-௮வர்கள துமலக்குற்றத்தைப்போச்டு எக்காலத்தும்‌ அழிவில்‌ 
லாதமுத்தியைத்தருவோம்‌, இங்கு இவை அன்தியும்‌---இவ்விடத்‌ தருளிய இவ்வ.ரங்கள 
ல்லாமலும்‌; தீண்ட செவர்தார்‌ ஆதி பல்கு பெயர்‌ கொண்டு எம்மை தொழுவோரும்‌ 
முத்தியினில்‌ படர்வார்‌-பவன்முதலிய ஆயிரர்திருநா மங்களையும்‌ ஒப்பத்‌ தீண்டச்‌ செவ 
க்தார்‌ முதலாக எமக்கு அமைந்த திருகாமங்களால்‌ எம்மை வணங்குவோரும்‌ முத்தி 
யை யடைவார்‌, உண்மைஃஇது சத்தியம்‌, ' (௧௪௪) 


௬௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
தணிவொன்றமனமுடையார்புகழ்தீண்ட.ச்செவந்தபிரான்சா தரூபர்‌ 
மணிசண்டர்தயாநிதியார்பவளமலையார்வாட்டந்தவிர்‌த்தார்பாசப்‌ 

பிணிவிண்‌ டசாசசெனர்‌ இருமாற்குப்பேறளி த தாரெனும்பேட்டு 
மணிகொண்டவாயிரம்பேர்க்கொட்பனவாமறிமதயென்றருளிச்செய்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) தணிவு ஒன்று மனம்‌ உடையார்‌ புகழ்தீண்ட செவந்த பிரான்‌ சாத 
ரூபர்‌ மணி கண்டர்‌ தயாகிதியார்‌ பவளமலையார்‌ வாட்டர்தவிர்த்தார்‌-ஒடுங்கிய்‌ மன 
முடைய சவயோகெள்‌ புகழும்‌ தீண்டச்‌ செவந்தபிரான்‌ சாதரூபர்‌ மணிசண்டர்‌ தயா 
நிதியார்‌ பவளமலையார்‌ வாட்டச்தவிர்த்தார்‌, பாசம்‌ பிணி விண்ட சாசெனர்‌ திருமாற்‌ 
குப்‌ பேறஅளித்தார்‌ என்னும்‌ பேர்‌ எட்டும்‌--இயல்பாகவே பாசந்சளினின்‌ மநீங்கிய 
சாசெனர்‌ திருமாலுக்குப்பேமளித்தார்‌ என்னும்‌ திருமாமங்களெட்டும்‌, அணி கொண்ட 
ஆயிரம்பேர்க்கு ஒப்பனவாம்‌ அறிமதி என்றுஅருளிச்செய்தான்‌--பொலிவமைந்த ஆயி, 
சந்திருமாமங்களுக்கு ஒப்பனவாமென்று, தெரிவாய்‌ என்று திருவாய்‌ மலர்க்தனன்‌. 

தீண்டச்செவந்தாராதிப்‌ பல்குபெயொனத்‌ தொகுத்துக்‌ கூறியதை இங்குவ 
குதீது வராயமைசெய்வார்‌ பெமரெட்டு மெனவும்‌, அவவெட்டுத்‌ திருமாமங்களும்‌ பவ 
ன்முதலிய ஆயிரச்திருசாமங்கள்‌ தரும்‌ பயன்‌ றருமென்றும்‌ ஆமிரம்பேர்க்கொப்பென 
வுங்கூறினார்‌. மதிமுன்னிலையசை, காசசெனர்‌ வேதசாகைகளுத்தலைவர்‌, (௧௫) 
நம்பிரான்வாய்மலர்க்தமொழிகேட்டுப்புண்டரிககயன த்தோன்றல்‌ 
செம்பதுமத்காளிறைஞ்டுச்சென்னிமிசைக்கரங்கூப்பிச்செஈறின்றே தஇ 
யெம்பிரானிந்கருட்கணப்பொழு.அவதிந்தவர்க்குமிறவாவாழ்க்கை 
யும்பர்வீடளித்தருளாயின்‌ அமொருவரமடியேற்குதவாயென்‌ று. 

(௫-ள்‌.) ஈம்பிரான்‌ வாய்மலர்ச்த மொழி புண்டரிகம்‌ ஈயனம்‌ தோன்றல்‌ கேட்‌ 
0---ஈமதுபெருமான்‌ திருவாய்மலர்க்த அனுஞையைத்‌ தாமரைபோலுங்‌ கண்களையுடை. 
ய திருமால்‌ கேட்டு, செம்‌ பதுமம்‌ தாள்‌ இழறைஞத்‌ செர்நின்‌ று சென்னி மிசை கரம்‌ 
கூப்பி ஏத்தி செற்தாமரைமலர்போன்ற திருவடியை வணங்க கேரேநின்று தலைமேல்‌ 
க்கைகூப்பி வாழ்த்தி, எம்பிரான்‌--எமது பெருமானே, இக்ஈகருள்‌ கணப்பொழுத 
வதஇர்தவர்க்கும்‌---இந்தத்‌ இருசகருள்‌ கணப்பொழுது தங்னெவர்க்கும்‌, இறவாத வா ழ்க்‌ 
கை உம்பர்‌ வீடு ௮ளித்தருளாய்‌--அழியாத வாழ்க்கையாடய முத்தியின்பத்தை த்தர்‌ கரு 
ளாய்‌, இன்னும்‌ ஒருவரம்‌ அடியேற்கு உகவாய்‌ என்று-இன்னமுமொருவரமெனக்‌ 
குத்தந்தருளாயென்‌ ௮ குறையிரந்‌ ௮, 

தண்டாகாரமாய்த்‌ திருவடிமேல்வீழ்ர்‌ அ வணங்னெனென்பதுசோன்றப்‌ பதும 
த்தாளிறைஞ்சியென வும்‌,௮தன்மேல்‌ தன்குறையிரந்தனனென்பஅ தோன்றச்செர்நின்‌ 
று சென்னிமிசைக்கரங்கூப்பி யேத்‌தியெனவும்‌, இந்திரன்‌ முதலியோர்‌ வாழ்ச்கையழி 
தல்போல முத்திவாழ்க்கையழியாதென்ப௮ தேரன்ற இறவாவாழ்க்கையும்பர்வீடளித்‌ 
தருளாய்‌ எனவும்‌ கூறினான்‌. (௧௬) 
வள்ளலேயென்பூசைசொண்டருளுமிவ்விலிங்கம்வணங்கப்பெற்றோர்‌ 
பள்ளமீர்வரைப்பினுளசிவலிய்‌ கமெவ்வெவையும்பணிந்தபேறு 
கொள்ளவருளெனவேண்டவேண்டவொர்வேண்டியகேகொடுக்குமெங்கோ 
சனள்ளருஞ்சீர்நெடியோனுக்கவையனைச்‌ தமருள்செய்தவ்விலீங்கத்‌ தற்றான்‌. 

்‌.... (இ-ள்‌. வள்ளலேபெருங்கொடையாளனே, என்நுசை கொண்டருளும்‌ இ 
இலில்கம்‌ வணங்க பெற்றோர்‌அஎன அ பூசனையைக்கொண்டருளிய இச்சிவவிங்கப்‌ 


இருமாற்பேற்றுப்‌ படலம்‌. ௬௭௭ 


பெருமானை வணங்னெவர்கள்‌,பள்ளம்நீர்‌ வரைப்பின்‌ உள்ள சிவலிங்கம்‌ எவ்வெவையும்‌ 
பணிந்த பேறு கொள்ளஅருள்‌என்னவேண்ட--கடல்சூழ்ந்த நிலவுலஇிஓள்ள எல்லாச்‌ 
சிவலிங்கங்களையும்‌ வணக்யே பெரும்பயனையருளாயென்‌ று குறையிரக்க, வேண்டுவார்‌ 
வேண்டியதே கொடுக்கும்‌ எங்கோன்‌-—தம்பாற்‌ குறையிரக்தவர்‌ குறையிரந்தபொருள்‌ 
யாவுங்‌ கொடுக்கும்‌எம து பெருமான்‌, எள்ளரும்சீர்‌ நெடியோனுக்கு அவையனை த்தும்‌ 
அருள்செய்து ௮ இலிங்கத்து உற்றான்‌-—இகழ்வில்லா த புகழ்வாய்ந்த திருமாலுக்கு 
அவன்வேண்டி.யவரமுற்றுந்தந்தறாளி அச்சிவலிங்கத்‌ துள்‌ மறைந்தருளினன்‌, 
இயல்பாகவே எப்பொருளிலும்‌ பற்றில்லோன்‌ வேண்டினோர்க்குவேண்‌ டிய 
படி தந்தருள்வோனாதலால்‌ வள்ளலேஎனவும்‌, ஏனையோர்‌ பரகந்தரர்‌ தான்‌ சுதந்த 
ரனாதலால்‌ வேண்டுவார்‌ வேண்டியதையே கொடுக்குமெங்கோனெனவும்‌, வீரத்தால்‌ 
ஏனையோர்க்குவர்தபுகம்‌ பொய்ப்புகழ்‌ இவனுக்குவம்தபுகழ்‌ மெய்ப்புகழாதலால்‌ எள்‌ 
எரூஞ்£ீர்‌ ரெடியோனுக்கு எனவுங்கூறினார்‌. வள்ளலே என்றமையான்‌ அனாஇிபோத 
மாகிய இயல்பாகவே பாசங்களை டீங்கநிற்ற லும்‌, வேண்டுவார்‌ வேண்டியதையே கொடு 
க்கும்‌ எல்கோன்‌ என்றமையால்‌ சுதந்தரனாகிய தன்வயத்தனாதலும்‌ காண்க, (௧௭) 


கொழிக்குமணித்தடந்திரைரீரிலஞ்சதொறுமினவாளைகுதித்‌ துப்பாயச்‌ 
செழிக்கும்வளம்பொழிற்காஞ்சிப்‌.லதளியுண்மேதகையஇருமாந்பேற்றின்‌ 
வழிச்செலவினொருபோ துவதிர்தவருமாருதபிறவிப்பாச 
மொழிப்பரெனிலெஞ்ஞான்‌ ௮ுமங்குறைவோர்தமக்கினியென்னுரைச்குமாறே, 


(இ-ள்‌.) மணிகொழிக்கும்‌ தட திரை நீர்‌ இலஞ்சி தொறும்‌ வாளைஇனம்‌ குதி 
தீது பாய செழிக்கும்‌ வளம்‌ பொழில்‌ காஞ்சி பல தளியுள்‌-— முத்‌ துகளைக்‌ கொழிக்கும்‌ 
பெரியஅலையையுடைய நீர்மயமாகிய தடாகங்கள்‌ தோறும்‌ வாளையின்‌ கூட்டங்கள்‌ 
குதித்துத்தாவ நீர்வளஞ்செழித்த சோலைசூழ்்‌த காஞ்சியின்‌ பலதிருட்பதிகளூள்‌, மேத 
கைய திருமாற்பேற்றின்‌ வழி செலவில்‌ ஒருபோது வதிர்தவராம்‌-—மேன்மைவாய்ந்த 
திருமாற்டேறென்னும்‌ இருப்பதியின்‌ வழியில்‌ ஓர்‌ ஊர்க்குச்செல்வோர்‌ இடையில்ஓர் நாள்‌ 
வசிப்பவர்களும்‌, மாறாதபிறவிப்பாசம்‌ ஒழிப்பர்‌என்‌ னில்‌-இடைவிடா த பிறவியைவிளை 
க்கும்‌ பாசத்தையொழிப்பொன மேலோற்கூஅவரானால்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ அங்கு உறை 
வோர்‌ தமக்கு இனி என்‌ உரைக்கும ஆறு எந்காளுமங்கு வசிப்பவர்க்கு வரும்பயன்‌ 
இனியான்‌ எடுத்துக்கூறும்‌ வகையா தள த, 

ஒர்‌ ஊர்க்குத்‌ திருமாற்பேற்றின்‌ வழிச்செல்வோர்‌ அன்‌ நிரவிலங்குத்‌ தங்கனொ 
ராமின்‌ அவர்கள்‌ பெறும்பேறு அனாதியேதொடங்கிவரும்‌ பாசப்பிணிப்பு நீங்குவராமி 
ன,என்‌ றமங்குறைவோர்‌ பெறும்பயன்தம்மாலளவறுத் துச்‌ சொல்லுதலரிதாதலால்‌ தி 
ருமாற்பேற்றின்‌-வழிச்செலலினொருபோ த வதிந்தவருமாறாத பிறவிட்பாச-மொழிப்ப 

ானிலெஞ்ஞான்‌ ௮ மங்குறைவோர்‌ தமக்‌இனியென்‌ ஓுரைக்குமாறே எனக்கூறினார்‌. 


திநுமாற்பேற்றுப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆ. திருவிருத்தம்‌ ௧௫௧௪. 


க () 8 வகையை 
ப [i 


காஞ்சிப்புராணம்‌ 
௬௭௮ ாஞ்சிப்புராக 


பர்சிராமீச்சாப்‌ படலம்‌. 


20: — 
அறுசீர்க்கழீநேடில்‌ விநத்தம்‌, 
சுழிபாடுபமுொக்திமலைமகளும்யோகியருக்‌ அழாயினானும்‌ 
வழிபாசெயவைகுமணிகண்டாமாற்பேறுவசூத்தாம்பண்சள்‌ 
கொழிபாடற்சுரும்பினஞ்சூழ்மருப்பொ தும்பர்மாற்பேற்றின்குணடால்வேந்தர்‌ 
பழிபாடிக்கோலைசெய்தோன்டரசிராமீச்சரத்தின்பான்மைசொல்வாம்‌. 


(௫-ள்‌.) சுழிபாடுபடும்‌ உந்தி மலைமகளும்‌ யோடயரும்‌ துழாயினானும்‌ வழிபா 
டுசெய வைகும்‌ மணிகண்டர்‌ மாற்பேறு வகுத்தாம்‌-நீர்ச்சுழிபுறங்கொடுத்‌ து வருச்‌.துத 
ற்கெல்லையாடிய திருவுக்தியையுடைய உமையம்மையும்‌ சிவயோ௫ூயரும்‌ அழாய்மாலை 
யை யணிக்த திருமாலும்‌ வழிபட்டுவணங்க வெழுந்தருளிய மணிகண்டரது திருமாற்‌ 
பேற்றை யெடுத்‌ அக்கூறினாம்‌, பண்கள்‌ கொழி பாடல்‌ சுரும்புஇனம்‌ சூழ்‌ மருபொதும்‌ 
பர்‌ மால்பேற்றின்‌ குணபால்‌--பண்களைக்‌ கொழிக்கும்‌ பாடலையுடைய வண்டின்‌ கூட்ட 
ங்கள்சூழ்ந்த வாசமிக்க சோலைசூழ்ச்த இருமாற்பேற்றின்‌ £ழ்பாலில்‌, வேந்தர்‌ பழி பாடி 
கொலைசெய்சோன்‌ பரசிராமீச்சரத்தின்‌ பான்மைசொல்வாம்‌--அசர்குலத்‌ இற்றோன்‌ 
நியபழியை யெடுத்துக்கூறி அக்குலம்‌ வேசோடறக்கொலைசெய்தவனா௫ய பரசிராமன்‌ 
பூசித்த பரசிராமிச்சரத்தின்‌ தனமையையினியெடுத்‌ துக்‌ கூறுவாம்‌. 

பண்பலவகைப்படுதலால்‌ பன்மையிறுதந்‌ து பண்களெனவும்‌, பருந்தொடுனி 
ழல்‌ சென்றாற்போல பாடலோபேண்‌ அணைதலால்‌ கொழிபாடலென வ்‌ கூறினார்‌, () 
வெம்பழுத்தபிருகுமுனியிஞ்சாபத்தொடர்ச்சியினாற்றிருமான்முன்னாட்‌ 
டவம்பழுத்தாலனையசமதக்கினியோடி ரேணுகைக்குத்தஈயனாகி 
யவம்பழுத்தகுறும்பெறியுமிராமனெனவைகுறுகாளன்னைபாலோர்‌ 
நவம்பமுத்ததீங்குணர்ந்துதன்றாதைதனையேவரநாடித்தேறி. 

(இ-ள்‌. ) சிவம்புழுத்த பிருகுமுனி இடும்சாபம்‌ தொடர்ச்சியினால்‌ - சிவரேசங்‌ 
கனிந்த பிருகுமுனிவன்‌ தனக்டிட்ட சாபத்தொடர்ச்சியினால்‌, இருமால்‌ முன்நாள்‌ தவம்‌ 
பழுத்தால்‌ அனைய சமதக்னியோடு இரேணுகைக்கு தகயன்‌ அஇ- திருமால்‌ முன்‌ 
ளில்‌ தவமே கணிச்தாலொத்த இருவருளையுடைய சமதக்னி முனிவருக்கும்‌ ௮வ 
ன்பன்னியாகய இரேணுகைக்கும்‌ புத்திரனாடு, அவம்பமுத்த குறும்பு எறியும்‌ இராமன்‌ 
என வைகுறும்‌ நாள்‌-— தீக்குகனிக்த சீற்றங்காமம்‌ மயக்கமென்னும்‌ பகைவர்களை வே 
ரோடரிந்தபரசிராமனெனப்‌ பெயர்கொண்டு தங்குங்‌ காலையில்‌, அன்னைபால்‌ ஒர்‌ ஈவம்ப 
முத்த தீங்கு உணர்ந்து தன்தாதை தன்னை ஏவ தேறி நாடி-தனது தாயாகிய இரோணு 
கையிடத்துப்புதிதாகமுளைத்த ஓர்‌ தீங்‌இனைத்தனது நிட்டையால்‌ தாமூணர்ந்து தனது 
பிதாவாகிய சமதக்கணிமுனிவர்‌ தன்னையேவ அதனைச்‌ தெளிந்து ஆராய்க்து. 

அசுரர்க்குப்புகவிடம்‌ தந்த சமதக்கனியின துமனைவியும்‌ தன தமாமியுமாதியகயோதி 
னுயிரை த்திருமால்பருனெதைஅம்மூனிவருணர்ச்‌ தினம்‌ தபத்‌ தப்பிறலியடைகவெனச்‌ 
சாபத்தந்தமையால்‌-—பிருகுமுனியிடுஞ்‌ சாபத்டொர்ச்சினால்‌ தநயனாடு எனவும்‌, சமதக்‌ 
இனிசிவபூசைக்கு நாள்தோறும்‌ கங்கைரீர்‌ திரட்டி வரும்பணியில்நின்‌ ற இரோணுகையெ 
ன்பவள்‌, ஓர்நாள்‌ நீர்திரட்டச்சென்றவள்‌ ஆகாயத்‌ இற்செல்லும்‌ஓர்‌ கம்‌ தருவனிழல்‌௮ச்‌ 
கங்கைநீரில்‌ பிரதிபிம்பிக்க, ௮தனைக்கண்டு நித தன்‌ மனநிலைகலங்கத்தன து கற்பின்‌ 
நிலையால்‌ கையாற்றிரட்டத்திரண்டரீர்‌ ௮ன்‌ றுதிரளாமையால்‌, தன துமனமஞ்சி வரர்‌ 
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பரசிராமீச்சாப்‌ படலம்‌, ௬௦7௯ 
[0 
திமிதயாதாய்‌ முடியுமோவெனக்‌ கைகெரித்து கடுங்வெருதற்குக்‌ காலம்தாழ்க்க, அத 
னைத்‌ தன து நட்டையா லுணர்க்தனனாதலால்‌ அன்னைபாலோர்‌ ஈவம்பழுத்த தங்குண 
ரச்தெனவும்‌; தனது சொல்லைக்‌ கடவாதொழுகுதலையே தமது புத்திரன்‌ விரதமாகக்‌ 
கொண்டோனாசலின்‌ அவன்தனது அன்னையைக்கொல்லச்தன்னை ஏவினனாதலால்‌ 
தன்றாதைதனையேவி எனவும்‌, அவலிரதத்தைக்‌ கடைட்பிடித்தமையால்‌ தேறிகாடி. 
யெனவுங்கூ தினார்‌. 
ஈவம்பழுத்த தீங்குணர்ந்தென்‌ றத, 


அப்புறழ்சடிலவேணிக்கறாச்சனைதொகுக்குங்கா லை 
கப்பிளமுலையிரே ணுகையெனுங்கற்பினிற்பா 
ளப்பெடுத்‌ துருட்டியென்றுமாங்கவற்கருளாநிப்பாள்‌, 
இற்படுகற்பினேழைக்கெழு திய இலக மன்றா 
ளற்படுகூந்தலோர்நாள றலெடுத்துருட்டவென்னா 
நிற்புழிக்ககன மீக்கர்தருவனோர்கிழலைக்கண்டாள்‌ 
கற்படுமன த்தளந்காட்டுறிதுளம்சவல்வ தானாள்‌, 
வளை த்தளிர்ச்செங்கைமாட்டிவா ர£ீர்‌இரண்டுவாராக்‌ 
ளை த்‌ துளிச்சிதறியோடவெருவினள்கிளிமென்சொல்லா 
டளிர்ச்கையான்மறுத்‌ தும்வாரத்‌ இரண்டிலதளிநீரன்னா 
ளிளை த்தனணுசுப்பையொத்தாளேங்கெளுருவமெல்லாம்‌, 
கரரெரித்‌ துதரம்வைக்குங்கண்ணிணை ச ழலாநிற்கும்‌ 
வரனுடை த்தெய்வகோக்குமில்லறமாட்சிபார்ககும்‌ 
விரகமாதவனையெண்ணாவெள்குறும்வெதும்பும்விம்மு 
மரவுதக்கிடர்‌ தாலென்னவாக்கைவெச்தழலாநிற்கும்‌, 
கழிவ.துகாலமென்னாக்கண்டனன்கடவுட்கங்கை 
வழிபுனற்சென்னியோன்‌ றனருச்சனைவைஇிற்றென்னா 
வொழுகுமென்சடையோனோக்கியென்கொலென்‌ றுணர்‌ தலுற்ரா 
னழிதகவிவட்குவக்ததோர்க்தனனிகர்தானுள்ளம்‌?? 
எனவரும்‌ செய்யுள்களா லும்‌, 
தனதுபுச்திரன்‌ தன தசொல்லைக்‌ கடவானென்பதை, 
ஐயநீயுரைக்கறபாலயாவையுமளியேன்கேட்கச்‌ 
செய்தவமுள தால்யா தசிதையுமோசிதையாதென்ன 
எய்‌ திறமெனக்‌$ தன்றியுண்டுகொ ஓ த்தியென்றான்‌ 
மொய்தருசடையோன்மைர்தற்கன்னணமொழிவதானான்‌, 
எனவருஞ்‌ செய்யுளாலும்‌ உபதேசகாண்டத்‌ தில்‌ வருதல்காண்க, (௨) 
காதைமொழிகடவாமைதருமமென த்தனேயீன்‌ அவளர்த்ததாயை 
யேதமுறக்தொலைசெய்‌ துமுனியருளான்மீண்டுய்யவெழுப்பிஙின் முன்‌ 
மேதகையமுனிமகிழ்ர்‌ அவெகுளிதனையறவிடுத்‌ துச்சமா இமேவும்‌ 
போதவனைவெகுண்டெய்திக்காத்தவீரியன்கோறல்புரிந்தான்மன்னே. 
(டு-ள்‌,) தாதை மொழி கடவாமை தருமம்‌ என--தன ததந்தையின்‌ சொல்லைக்‌ 
கடவாமையே தருமமென்று, தன்னை என்௮ வளர்த்த தாயை ஏதம்‌ உற கொ லைசெய்‌ 
ன - தன்னைப்பெற்றுவளர்த்த தாயைக்குற்றமுறக்கொலைசெய்து,முணிராளா ல்மீண்டு 


௬௮/6 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


உய்ய எழுப்பி நின்றான்‌ தன ௮ பிதாவினருளால்‌ மீளவும்‌ தனதன்னை யுயிர்‌ பிழை 
க்க வெழுப்பிநின்‌ற பரசிராமன்‌, மேதகைய முனி மகிழ்ந்து வெகுளிதனை அற விடு 
த்து--மேன்மைவாய்ந்த வச்சம தக்கனிமுனிவரும்‌ தன து புத்திரன்பால்‌ ம௫ூழ்கூர்ந்து 
எழுந்தகோபத்தை பற்றறவிடுத்‌ து, சமாதி மேவும்‌ போத-சமா திகூடிநின்ற காலையில்‌, 
அவனை எய்தி வெகுண்டு ௮ ம்முனிவனையடைக்‌ து கோபித்து, காத்தவீரியன்‌ கோறல்‌ 
புரிச்தான்‌—கா த்தவீரியராச்சுனன்கொலைசெய்தான்‌. 


தீனதுதாயைக்கொன்று மீண்டபின்‌ தன ததாதையால்மூன்‌ றுவரம்பெற்‌று ஒரு 
வரத்தால்‌ தாயைப்பிழைப்பித்தும்‌, ஒருவரத்தால்‌ தனது பிதாகோபத்தைப்பற்றறவி 
டச்செய்தும்‌, மநறொருவரத்தால்‌ சிவபெருமான்றிருவடிக்‌ கன்பும்பெற்றனனாதலால்‌ 
முனியருளான்‌ மீண்டுய்ய வெழுப்பிரின்றான்‌ எனவும்‌, மேதகையமுனி ம௫ழ்ங்து வெ 
குளிதனை யறவிடுத்து எனவும்‌, காத்தவீரியார்ச்சுனன்‌ அரசுபுரியுங்கால்‌ நிலவுலகன்‌ பர 
ப்பைப்பார்த்தற்கு அளவில்லாத சேனைகளோடுபோம்து எட்டுத்திக்கு முலாலிவராங்‌ 
கால்‌,சமதக்கனிமுனிவர்‌ பன்னகசாலையையடைந்து ௮அவரைவணக௫கிற்ப, அம்முனிவர்‌ 
கோக நீயிகவும்‌ உடல்வெயர்த்து இளைத்துவக்தனை ஆகையால்‌ நாம்‌ தரும்கனிழங்கு 
களையருந்தி யிளைப்பாறிச்‌ செல்வாய்‌ என்‌ று முனிவர்கூற, ௮ரசன்‌ என்னொடுவந்தசேனா 
வெள்ளமளவில்லை அவர்களை விட்டத்தனியேனுகரேன்‌ ஆ தலால்‌ நான்போ த ற்குவிடை 
தந்தருளவேண்டுமென விரந்தனன்‌, அதனைக்கேட்டவம்‌ முனிவர்காமதேனுவால்‌ ௮ 
வ்வரசனுக்குமஅவனசேனைக்கும்‌ நல்விருக்தமைக்க, அதனை அகர்ம்‌ துகளிகூர்ச த அவவர 
சன்‌ அம்முணிவரைநோக்கி இக்கரமதேனுவை அழியேனுக்கருளவேண்டுமென்ற குறை 
யிரப்ப, அம்முனிவர்‌ புன்னகைசெய்து இசையாது தமது தவச்சாலைக்குட்சென்ற 
னர்‌, அ%துணர்ச்த அவ்வரசன்‌ அக்காமதேனுவைட்பற்றித்தன்னகருக்குக்கொடுபோக 
த்தன சேனையோடு முற்றுகைசெய்தகாலையில்‌,அக்காமதேனு னெம்‌ து தன துமயிரைச்‌ 
சிலிர்க்க அம்மயிர்க்கால்தோறும்‌ கோடாகோடி.வெள்ளம்தோன்றி அவன்சேனைமுற்று 
மழித்தமையை அரசன்நோக்கி எஞ்கனசேனையோடு தன்னகருட்போயினன்‌. அது 
கண்ட.அவன்மைந்தர்‌ நால்வரும்‌ தமதுதாதையைவணங்கி இத்தீங்குவிளை தீ தீது முனிவ 
ராதலால்‌இரவிற்சென்‌ றுஅவன்‌ தலையைச்சிதைத்து வருச்றோமென்௮ ௮னுஞைபெ 
ற்றுச்சென்‌ நுநிட்டையிலிருக்தமுனிவர்‌ தலையைச்சே தித்தனர்‌ என்பத புராணவரலான்‌, 

முனிவர்பால்‌ மூன்‌ றுவரம்‌ பெற்றமையை, 

“& ஒருவரம்வெகுளிநீவிட்டொழித்தியேன்‌ றுரைத்தான்மற்றைத்‌ 
தருவரமென்னையீன்றாளுய்ந்திடத்தருதியென்றா 
னிருவரமொழியமற்றொன்‌்நீசனதிருதாட்போதி 
இருகுமன்பெனக்குவேண்டுர்‌ தருதியென்‌ ரைத்‌ தநின்மான்‌?? எனவும்‌. 

முனிவர்பால்‌ காமதேனுவைத்‌ தரவேண்டுமென்று குறையிரப்ப ௮வரிசையாது 

சென்றமையை. 
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காயெரிக தவுங்கானக்காயிலைகிழங்கேயன்றி 
நீயிதுவிரும்பற்பாலையல்லையிச்சுரபிநின்பான்‌ 

மேயின தணர்ந்தால்யாரும்விரும்பினர்கவர்க தகொள்வ 
ரோயவிச்சுரபிபோமுன்னெமக்குநீயளித்‌ தியென்றான்‌ 
வேந்தனீ துரைத்தலோடும்லிரதமாதவத்தின்‌ மிக்கோன்‌ 
சேந்தனனிருகனோக்குச்சிரித்தனன்‌ சறியோர்க்கென்ன 
வேய்ர்தரன்‌ இழைப்பத்‌ தீமையெய்‌ துதறிண்ணமென்னா 
வோர்ய்ந்தனனுன்ளமீதற்கியைம்‌ தில 


பரசிராமீச்சாப்‌ படலம்‌. சூ௮க 
ச 


எனவும்‌ உபதேசகாண்டத்தில்‌ வருதலோடுஇட்நூலில்‌ காத்தவீரியனே தன்னையி 
ரேனுகைநோக்கமேலெழுந்தான்‌எனவும்‌, அதன்பொருட்டுமுனிவரன்‌ சனந்திராமனால்‌ 
இரேணுகைமின்‌ சிரத்தைச்சேதிப்பித்தனனெனவும்‌, அதனைக்காத்தவீரியனுணர்ந்து 
முணிலனைக்கொன்றனனெனவுங்கூறியதுகற்பபேதமெனக்கொள்க. ௮ தனையிரேணு£ 
ச்சரட்படலத்‌ இற்காண்க, 
மிடல்படைத்தஇரடி.ண்டோளிசாமன துகோக்கிகெடுவெகுளிமீக்கொண் 
டடல்படைத்தவயவேர்தர்குலமுழுதுமிறுப்பேனென்றார்‌ த அப்பொங்குக்‌ 
க_ல்படைத்தவிடமயில்‌ றேனருள்வேண்டி விரை தய்‌.இக்கலம்‌ தார்தங்க 
ஞடல்படைத்தபேறெப்துங்காஞ்சியினோரிலிங்கமமைத்தருச்சித்தே தத. 
(இ-ள்‌) மிடல்‌ படைத்த திரள்‌ திண்‌ தோள்‌ இராமன்‌ அதுகோக்கி கெடு கெ 
குளி மீக்கொண்டு -- வலிமைபடைத்த இரண்ட திண்ணியதோளையுடையஇராமன்‌ 
தனது தட்தைகொலை.புண்டசைப்பார்த்‌ தப்பெருங்கோபம்மீதா.ர, அடல்படைத்த வயம்‌ 
வேந்தர்‌ குலமுழுஅம்‌ இறுப்பேன்‌ என்று ஆர்த்து பொங்க-பகைவருயிர்பருகுத 
லால்வந்த வெற்றிவாய்ம்‌ த அரசர்குலம்முற்றும்‌ வேரோடழிப்பேனென்று கோஷித்‌ 
அக்கிளர்ந்த, கடல்‌ படைத்த விடம்‌ ௮.பின்றோன்‌ அருள்‌ வேண்டி விரைக்து எய்‌ இ 
கடலிற்றோன்‌ நிய விஷத்தையுண்ட வெபெருமான்‌ திருவருள்வேண்டி. லிரைர்‌ தசெ 
ன்று, கலக்கார்‌ தங்கள்‌ உடல்‌ படைத்த பேறு எய்தும்‌ காஞ்சியின்‌ ஓர்‌ இலிங்கம்‌ அமை 
த்து அருச்சித்து ஏத்தி--விரும்பிஅடைந்தோர்‌ தமத சரீரம்பெறுதற்குரிய பயனைய 
டைதற்கெல்லையாயெ காஞத்திருப்பதியில்‌ ஓர்‌ சிவலிங்கந்தா பித்து அருச்சனை செ 
ய்து வணங்கு, 
ஆன்மாக்கள்சரீரம்பெற்றது இறைவனைவணங்டப்‌ பிறவிவெப்பொழித்தற்பொ 
ருட்டேயாதலின்‌௮ப்பேறடைதற்கு எல்லையாயுள்ளது காஞ்சிஎன்பார்‌ கலந்தார்தங்க 
ரூடல்படைத்த பேகெய்‌.தும்‌ காஞ்சியின்‌ எனக்கூறினார்‌, (௪) 


ஆற்றரியதவமாற்றியைம்புலனுமக த்தடக்கெமர்ந்தானாகக்‌ 
கற்றிளவெண்பிறைக்குழவிதவழுநெடிஞ்ச டி. லமுடிக்மெவோனந்காண்‌ 
மா றரும்பேரருட்கருணை கூ 6 தருளியவனன்‌ பின்வாய்மைகாண்டான்‌ 


றோற்றமுஅமறைதேருத்திருவடி கணிலக்தோயவருகின்றானால்‌. 


(இ-ள்‌) ஆற்றரிய தவம்‌ ஆற்றி ஐம்புலனும்‌ அகத்‌ அடக்கி அமர்க்தான்‌ அக 
செய்தற்கரிய தவத்தைச்செய்து ஐந்துபுலன்சளும்‌ தன ௮! மனத்‌ இன்வழியடங்கநிற்க, 
கறு இள வெண்‌ பிறை குழவி தவழும்‌ நெடும்‌ சடிலம்‌ முழ. ழெவோன்‌-—இளமைவாய்ர்‌ 
திசச்தரன்றவழ்ந்தூரும்‌ நெடிய சடாமகுடத்தையுடைய இறைவன்‌, அம்சாள்‌— அக்‌ 
காலையில்‌, மாற்றறாம்‌ பேர்‌ அருள்‌ கருணை கூர்ந்தருளி--மாற்றுதற்கரிய பெரியதிரு 
வருள கூர்க்து, அவன்‌அன்பின்‌ வாய்மை காண்பான்‌-—அவ்விராமன்‌ உண்மை 
யைக்கண்டருள, தோற்றம்‌ உறும்‌ மறை தேறாத திருவடிகள்‌ நிலம்‌ தோய வருநன்று 
ன்‌-—தன்னால்‌ தோன்றிய வேதங்கள்‌ தெஜிதற்கரிய இருவடி.கள்‌ நிலவுலடற்றோய வந்‌ 
கீருளுடுன்ரன்‌. 

புலன்வழிமனஞ்‌ செல்லாது நிறுத்தனனென்பது தோன்ற ஐம்புல்னுமகத்தட 
கி எனவும்‌, அம்மன த்தை இறைவன்‌ பால்நிறுத்தினனென்ப து தோன்ற அமர்ச்தானெ 
னவும்‌, தனது ஆணைவழிப்பட்ட பரதந்தரராஇய அயன்முதலியோரால்‌ போக்குதற்‌ 
சரியசென்பது தோன்ற மாற்றரும்‌ பேோருட்சருணை எனவும்‌, குருபரம்பவாவிளங்க 

௮௭ 


௬௮/௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வேதங்களை த்தந்தருளினனென்பது தோன்‌ றத்தோற்றமுறு மறை எனவும்‌, தன்னாற்‌ 
ரேன்றினவேனும்‌ தன்பெருமையை அறியாவென்பதுதோன்றத்‌ தேருத்திருவடி.க 
ளெனவுங்‌ கூறினார்‌. ஆக என்னும்‌ இடைச்சொல்‌ அமர்ச்தானென்னும்‌ வினைமுற்ஜெடு 
புணர்ர்துவினையெச்சப்‌ பொருள்‌ தந்தது காண்க, தன்னிடத்திற்றரோன்‌ நியவையும்‌ 
தன்ணையணராவென்றதை * தம்பெருமைதானறியாத்‌ தன்மையன்காண்‌ சாழலோ” 
எனவரும்‌ உண்மைச்‌ தஇருவாக்காலுணர்க, (௫) 
கலிவிநத்தம்‌. 

மால்வரையீன்‌ றவயங்கிழைமா அ 

நால்வனாமார்புடைகோன்றகைமரவும்‌ 

வேல்வலனே&இயவித்தகனுக்தன்‌ 

போல்வடி வந்தழுவிப்புடைஈண்ண. 

(இ-ள்‌.) மால்‌ வரை ஈன்ற வயங்கிழை மாதும்‌ - பெரிய இமயமலை பெற்ற 
வுமையம்மையும்‌, நூல்‌ வரை மார்பு உடையகோன்‌ தகைமாவும்‌-உபலிதக்தங்கயே திரு 
மார்பினையுடைய வலிமின்றன்மைவாய்ந்த யானைமுகக்கடவுளும்‌, வேல்‌ வலன்‌ ஏந்திய 
வித்தகனும்‌-—வேலைவல த்திருக்கரத்திலேர்திய முருகக்கடவுளும்‌, தன்போல்‌ வடிவம்‌ 
தழுவி புடை மண்ண தன்னைப்போலத்திருகுருவந்தாங்கிப்‌ பக்கலில்‌ வரவும்‌, (௬) 

நான்மறைவள்ளுகிர்நாய்புறஞ்சூழக்‌ 
கான்மலர்சேர்த்‌ தசெருப்பெழில்காட்ட 
ஊன்மலிகாழகமீதிலு அத்த 
தோன்மலிகச்சணிகோள்‌ றிவிளங்க. 

(இ-ள்‌.) சால்‌ மறை வள்‌ உ௫ர்‌ நாய்‌ புறம்‌ சூழ--நான்கு வேதங்களும்‌ கூரிய 
நகத்தையுடைய மாய்களாகப்‌ புறத்திற்குழவும்‌, கால்‌ மலர்‌ சேர்த்த செருப்பு எழில 
காட்ட--திருவடி.த்தாமராையிற்‌ சேர்த்ததொடுதோல்‌ ஒருபால்‌ விளங்கவும்‌, ஊன்‌ மலி 
காழகம்‌ மீதில்‌ உறுத்த -- இடையிற்றொடுத்த சல்லடத்தின்மேல்வலிந்து கட்டிய, 
தோல்‌ மலி கச்சு அணி தோன்‌ நிவிளங்‌௧-தோலாலமைந்த கச்சின்‌ பொலிவு ஒருபால்‌ 
தோன்றி விளங்கவும்‌, 

ஊன்‌ முதலாகுபெயராய்ச்‌ னெமேனின்ற அ, (௪) 

ஏரியல்கொண்டசுவன் மிசையிட்ட 
வாரினனுட்கும்கடையினன்மாணாச்‌ 
சீரியல்கோக்கொலைசெய்புலையன்போ 
லாரிருண்மைத்தனமேனியனாகி. 

(இ-ள்‌. ஏர்‌ இயல்‌ கொண்ட ஏவல்‌ மிசை இட்ட வாரினன்‌-—அழகமைக்த பிட 
ரின்‌ மேல்‌இட்ட தோல்வாரையுடையவனும்‌, உட்கும்‌ ஈடையினன்‌—பிறர்கண்டஞ்சீம்‌ 
கடையையுடையவனும்‌, ர்‌ இயல்‌ கோ கொலை செய்‌ மாணாத புலையன்போல்‌.--சறப்ப 
மைந்த பசுக்கொலை செய்யும்மாட்டிமைப்படாதபுலையன்போல்‌, ஆர்‌ இருள்‌ மைத்தால்‌ 
அன்னமேனியன்‌ ஆூ-நிறைந்த இருள்கறுத்தாலொத்த மேனியையுடையவனா௫, 

மைத்தன்னதொகுத்தல்விகாரம்‌. 

வெங்கதிருச்சியின்மேவியகாலை 
யங்கலுழ்பூம்புனலாற்றிடையெயதிப்‌ 


பரசிராமீச்சரப்‌ படலம்‌. ௬௮௩ 


பங்கமில்செய்வினைபான்மைதொடங்கும்‌ 
புங்கவமாகவன்றன்னெதிர்போந்தான்‌. 


(௫-ன்‌) வெம்‌ கதிர்‌உச்சியின்‌ மேவிய காலை- சூரியன்‌உச்ியில்வக்‌ கடைக்ககால 
தீதில்‌, ௮ம்‌ கலுழ பூம்‌ புனல்‌ ஆற்றிடை எய்‌தி--பொலிவுமிக்க அழயெரீர்மயமாயெபா 
லியாறறையடை ட து, பங்கம்‌ இல்‌ செய்வினை பான்மை தொடங்கும்‌—குற்றமில்லாமற்‌ 
செய்யுங்கடன்களின்‌ றன்மையை அவ்வுச்சிப்போ தில்தொடங்வெ, புங்கவ மா தவன்‌ தன்‌ 
எதிர்‌ போர்தான்‌ -- உயர்ச்சிவாய்ர்தபெரியதவத்தையுடைய அவ்விராமனுக்கெதிரே 


அங்கஓழ்பூம்புனலாறறிடை என்றதனால்பாலிஎன்‌ மும்‌, பிரமசரியரிலையுடை 
யோர்‌ திரிகாலசச்‌ திக்கடன்களையும்‌ செய்தொழுகல்மரபா தலால்‌ வெங்கதிருச்சியின்மே 
கியகாலை, செய்வினைதொடங்கும்‌ என்றார்‌. (௯) 
கொட்குமனக்தையொருக்கயகொள்கை 
வட்குறவைம்பொறிவாட்டுமிராமன்‌ 
கட்கமழ்கின்‌ றசளிப்பினனாகித்‌ 
து ட்கெனகேர்வருசோதியைகோக்கா. 


(இ-ள்‌.) கொட்கு மனத்தை ஒருக்க கொள்சை-விடயங்களிற்சென்றுழலும்‌ 
மனத்சையடக்யெகொள்கையால்‌, ஐம்பொறி வட்குற வாட்டும்‌ இராமன்‌--மெய்முத 
வீயஐம்பொ றிகளுர்‌ தத்தஞ்‌ செயலிற்குன்‌ றவாட்டிய இராமன்‌, கள்‌ கமழ்‌ ன்ற களிப்பி 
னன்‌அட -- கள்ளுண்டகளிப்பையுடையவனா6, துட்கென நேர்வரு சோதியை கோ 
கீகா--நடுக்கமுறத்தன க்குரேரேவர்‌ தசிவபெருமானைநோக்கி, 

தன்மன த்தையடக்யெசெயலால்மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவியென்னும்ஐம்‌ 
பொறிகளும்பரிசமுதலியஜம்புலன்களிற்‌ செல்லாதொழிந்தனவா தலில்‌ மன த்தையொ 
ருக்ியகொள்கைவட்குறவைம்பொறிவாட்டுமிராமன்‌எனவும்‌, கள்‌ ளுண்டவன்வரயில்க 
ள்கமழுமா தலால்கட்கமழ்ன்றகளிப்பினனாடஎனவுங்கூ றினார்‌. (௧0) 

வாய்திறவா துமலர்க்கையசைபபிற்‌ 
சேயிடையேகெனச்செப்பலுமுக்க 
யைகனண்மையினண்ணினன்போடோ 


நீயெனவிள்ளவுகீங்‌ கலனாகி. 


(இ-ன்‌.) வாய்‌ இறவாது மலர்‌ கை அசைப்பின்‌--வாய்திறவா மல்‌ தாமரைமலர்‌ 
போன்‌ றகையசைப்பினால்‌, சேயிடை ஏகு என்ன செப்பலும்‌ - தாரத்‌திற்செல்லக்கடவா 
யென்று கூற, முக்கண்‌ நாயகன்‌ ௮ண்மையின்‌ ஈண்ணினன்‌ - இரிநேத்திரங்களையடைய 
இறைவன்சமீபத்தில்வர, நீ பேரபோ என்னவிள்ளவும்‌--நீ தாரத்திற்டோபோஎன்‌ 
அகூறவும்‌, நீங்கலனா9--செல்லா தவனாய்‌, 

உச்சிப்போ திற்றான்செய்யுங்கடன்களைச்செய்யுங்கால்ழோயினாசோவொய்திறத்‌ 
தீல்மரபன்மையால்‌ மலர்க்கையசைப்பிற்சேயிடையேசெனச்‌ செப்பலுமென்றார்‌. போ 
போவிரைவுப்பொருளில்வக்தஅடக்குத்தொடர்‌. (௧௪) 

டி 
மாயனொூரொன்முகன்மனக்குஈனிசேயோ 
னாயவிறைசாலவணிமைக்கணுதலோடுந்‌ 


௬௮௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தூயமுனிசற்றமொடுசொல்‌ லுமறவாய்மை 
போயபசுவனுகரிழிக்தபுலையாரீ,. 

(இ-ள்‌,) மாயனொடு நான்முகன்‌ மனக்கு மனி சேயோன்‌ ஆய இறை-திழுமாலும்‌ 
பிரமனுமாகிய இவர்கள்‌ மனத்துக்கு மிகவும்‌ தூரமாயுள்ள இறையவன்‌, சால அணி 
மைக்‌ கண்‌ உறலோடும்‌--மிகவும்‌ அண்மையில்வர, அய முனீ£ற்றமோடு சொல்‌ 
அம்‌ களங்கமில்லாத அவ்விராமன்‌ கோபத்தோடு கூறுவான்‌, அறம்‌ வர்ப்மைபோய 
பசு ஊன்றுகர்‌ இழிந்த புலையா நீ--தரும நெறியைக்‌ கைவீட்ட பசுவின்‌ றசையை நுல்‌ 
ரும்‌ இழிந்த புலையனே நீ. 

திருமால்‌ பிரமன்‌ முதலியோர்‌ மனச்‌அக்‌ கெட்டாத இறைவன்‌ இவனண்மையித்‌ 
சென்றது அவனது முழுவலன்‌ பின்பொருட்டாதலால்‌ சேயோன்‌ அணிமைக்கணுற 
லோடும்‌ எனவும்‌, தனது அகக்கண்ணால்‌ சோக்கா ௫ புறக்கண்ணால்‌ அவ்விராமன்றோக 
இனனாதலின்‌ அறம்வாய்மை போய பசுணன்‌ நுகர்‌இழிக்த புலையா நீஎனக்கூறினால்‌ என 
வம்‌. கூறினான்‌ தருமம்‌ என்றும்‌ நிலை பேறுடைமையின்‌ அறவாய்மை என்றனர்‌. (௧௨.) 

தருக்குறுவதென்னையி துகண்டம த செய்வா 
சொருத்தரிவணில்லையெனவுன்னினைகொலென்றான்‌ 
மருத்‌ அணர்நெடுஞ்சடைமறைக்‌ துவருபெம்மா 
னருத்தமறைகாய்கடமையேயினனவன்பால்‌. 

(௫-ள்‌.) தருக்கு௨றுவது இது என்னை--நீ இறுமாக்கும்‌இச்செய்கையா த, சண்‌ 
டம்‌.து செய்வார்‌ ஒருத்தர்‌ இவண்‌ இல்லை என உன்னினை கொல்‌ என்ருன்‌--உன்னைத்‌ 
தண்டஞ்‌ செய்வோர்‌ இங்கு ஒருவருமில்லை யென £ீ கருதினாயோ என்று கூறினான்‌, 
மரு துணர்‌ நெடும்‌ சடை மறைத்து வரு பெம்மான்‌--வாசங்க மழும்‌ பூங்கொன்றை 
யணிந்த நீண்ட சடாமகுடத்தை மறைத்‌ அ வந்தருளிய இறைவன்‌, அருத்தம்‌ மறை 
ஈாய்கள்‌ தம்மை அவன்பால்‌ ஏயினன்‌-—பொருளமைந்த வேதங்களாயே நாய்களை ௮ 
வ்லிசாமனிடத்து ஏவினான்‌. (em) 

கொற்றவடிவேற்சடவுளகோளிபமுசத்தோ 
னுற்றெழுவெகுட்யெரினோடியிருசையும்‌ 
பற்றினர்கணாய்புடைவளைப்பவிருபாலர்‌ 
வெற்றியு றுகைப்படுவிமுத்தவனைநோக்கி, 

(இ-ள்‌.) கொற்றம்‌ வடி. வேல்‌ கடவுள்‌ —வெற்றிவாய்ந்த கூரிய வேலேம் திய முரு 
கக்கடவுளும்‌, கோள்‌, இபம்‌ முகத்தோன்‌ வ்லியயானைமுகக்கடவுளும்‌, உற்று எழு 
வெகுட்சியரின்‌ ஓடி மீதெழும்த கோபமுடையோரைப்போல விரைந்தோடி, நாய்‌ 
புடை வளைப்ப இருகையும்‌ பற்றினர்கள்‌-—வேதங்களாகிய நாய்கள்‌ பக்கத்திற்‌ சூழ அம்‌ 
முனி வ்னது இரண்டு கையையும்‌ பிடித்தார்கள்‌, இருபாலர்‌ வெற்றி உறு கைப்‌ படூவி 
முத்‌ தவனை கோக்‌க-தனது இரண்டு புத்திரர்கள.து வெற்றியமைக்த திறாக்கரங்களி 
லகப்பட்ட மேன்மை யமைந்த அவ்விராமனைப்பார்த் து. 

இருபால்‌ ரென்றதற்கு இராமணிரண்பெக்கலும்‌ நின்ற இரறாவரெனப்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளினும்‌ அமையும்‌. (2௪) 

கலிநீலைத்துறை. 
அந்தோபாவமையமிரக்கும்பார்ப்பானீ 
ரொந்தாய்போலுமென்‌,று.நதுவன்றங்‌ மெவெற்புத்‌ 


பரசிராமீச்சரப்‌ படலம்‌. ௬௮/0 
ப 


தம்தரள்வெவ்வாயகாயைவிலக்கத்தவநோன்பி 
னந்தாவாய்மையிராமனுஈம்மான்முககோக்கி, 

(இஃள்‌.) அந்தோ பாவம்‌--ஐயோ இவைபாவம்‌, நீஜயம்‌ இரக்கும்‌ பார்ப்பான்‌ 
சொர்தாய்‌ போலும்‌ என்று இவன்‌ அ - நீபிச்சையெடுக்கும்‌ பார்ப்பான்‌ ௮ கனால்வருந்தி 
ஒய்போலு மென்று கூறவும்‌, அங்கு இம வெற்பு தந்தாள்‌ வெவ்வாய்‌ நாயை விலக்க- 
௮ல்விடத்துப்‌ பர்வத அரசன்புத்‌ இரியாகிய உமையம்மை கொடிய வாயையுடைய கா 
வயைவிலக்கவும்‌,தீவம்‌ நோன்பின்‌ ஈந்தாத வாய்மை இராமனும்‌ நம்மான்‌ முகம்‌ கோக்க- 
தவமாக விரதத்தில்‌ நிலை பெயராதுநின்ற உண்மைச்‌ செயலையுடைய இராமனும்‌ 
நமது பெருமானது திருமுகத்தைப்‌ பார்தது, 

பிரமன்‌ முதலிய எவ்வுயிர்க்கும்‌ அன்னை யாதலால்‌ இரக்கங்கூர்க்தனளென்பது 
தோன்ற இமவெற்புத்‌ தம்தாள்‌ வெவலாய்‌ நாயை விலக்க எனவும்‌, அந்தணர்க்குவீரமி 
ல்லையென்பது தோன்ற ஐயமிரக்கும்பார்ப்பானியெனவுங்‌ கூறினார்‌. நவன்றுசெயவெ 
னெச்சத்திரிபு. (௧௫) 
மை 
எனைப்புடையுற்றாய்திண்வேதெனனிதறனவல் மு 
லுனக்கிதுபாவஙகாணெவ்வெங்சோனுறுடாவ 
நினக்குளதோசொலெனக்குளதோடூதான்யாரே 
யென க்கொருகேள்போற்றோன்‌ றிடிசின்ராயெனவவ்னோன்‌. 


(ட-ள்‌.) புடையுந்ராய்‌என்னை--என்பக்கலில்‌ வந்தாய்‌ அதயாது, நீண்வெது 
என்‌--அதுவுமன்றி யென்னைத்‌ தீண்வெதுயாது, ஈது அறன்‌ அன்று இச்செய்கை 
தருமமல்ல, இது உனக்கு பாவம்‌ என்ன--இச்செய்கை உனக்கு பாவமென்‌ று அவவி 
ராமன்‌ கூற்‌, எங்கோன்‌ உறுபாவம்‌ நினக்குஉளதோ எனக்குஉளதோ சொல்‌ எமது 
பெருமான்‌ பரிசித்தலால்‌ வரும்பாவம்‌ உனக்குண்டோ எனக்குண்டோ கூறாய்‌, கீ 
தான்‌ யார்‌--நீ யார்‌, எனக்கு ஒரு கேள்போல்‌ தோன்‌ நிஇன்ராய்‌ என்ன எனக்கோ 
ருறவினன்போலப்‌ புலப்படுஇன்றாய்‌ என்று கூறியருள, அன்னோன்‌--அவவிராமன்‌. 

நீயும்‌ என்போல்‌ இருக்கின்றாய்‌ என்பார்‌ மீதான்‌ யாரெளவும்‌, என்னைப்போவி 
ருத்தலால்‌ மீ யெனக்கு உறவினன்‌ ஆகவேண்டு மென்பார்‌ எனக்கொரு கேள்‌ போற்‌ 
றேன்‌ றிடுகின்ராய்‌ எனவும்‌, அதனால்‌ உன்னைப்பரிசித்‌ தலால்‌ பாவம்‌ என்றனை, ௮து 
நினக்கோ எனக்கோ என்பார்‌ உறு பாவம்‌ நினக்குளதோ எனச்குளதோசொல்‌ என 
ஏங்கூறினார்‌. (௧௬) 

என்னி துசொற்றனையான்‌ சமதச௫னியென்பாவ்ற 
னன்மகனாகுவனீபுலையோனெனை காணாமே 
யுன்னுறவாகவுரைத்ததுஈன்றெனவொப்பில்லான்‌ 
மன்னியச*ர்ச்சமதக்கினிகன்மகனீயேயோ. 


(இ-ள்‌) இது சொற்றனை என்‌--8 இதுகூறினய்யாது, யான்‌ சமதக்இனி 
என்பான்‌ றன்‌ ஈன்‌ மகன்‌ அகுவன்‌--யான்‌ சமதக்‌னி முனிவனுடைய ஈல்ல புத்திரனா 
வேன்‌, நீ புலையோன்‌---நீ புலையன்‌, நாணாமே என்னை உன்‌ உறவாக உரைத்தது! 
நன்று என்ன--சாணாம லென்னை உன துறவாகக்‌ கூறிய அ|மல்லதென்அ அவ்விராமன்‌ 
கூற, ஒப்பில்லான்‌--தனக்கோரொப்பில்லாதவிறைவன்‌, மன்னிய சீர்‌ சமதக்னி 
தீன்‌ மகன்‌ நீயேயோ--நிலைபெற்ற சிறப்பினையுடைய சமதக்ினி முனீவனுடைய புத்‌ 
திரன்‌ நீதானா, (௭௧) 


௬௮/௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
(] 


கழியவெனக்குறவாயினையையமிலைக்கண்டா 
யிழிவறறின்னையளித்தவிரேணுகையென்டாளென்‌ 
பழுதறுசீர்மனையாட்கினியாளாம்பரிசாலே . 
விழமுமிய£யுமெனக்கினியாய்காணெனவிண்டான்‌; 


(இ-ள்‌) எனக்கு கழிய ௨ றவு ஆயினை---எனக்கு மிகவும்‌ உறவானாய்‌, ஐயம்‌இல்‌ 
லை-உறவாவதற்குச்‌ சந்தேகமில்லை, இழிவு அறநின்னை அளித்த இரேணுகை என்‌ 
பாள்‌--குறையற வுன்னைப்‌ பெற்ற இரேணுகை யென்பவள்‌, பழுது அறு சீர்‌ என்மனை 
யாட்கு இனியாள்‌ ஆம்‌ பரிசால்‌ குற்றமற்ற கற்புவாய்ந்த என்மளைவிக்கு மனத்‌ தக்க 
னியவளாகும்‌ தன்மையால்‌, விழுமிய நீயும்‌ எனக்கு இனியாய்காண்‌ எனவிண்டான்‌_ 
மேம்பட்ட நீயும்‌ எனக்கனியவனாம்‌ அதனை அறியாய்‌ என்‌ று இறைவன்‌ திருவாய்‌ மல 


உமையம்மை இருவடிக்கீழ்‌ வழிபடுந்தன்மை யளாதலால்‌ இரேணுசை யென்பா 
ளென்பழுதறு சீர்‌ மனையாட்டுனியாள்‌ எனவும்‌, ௮ம்முறையாலெனக்கும்‌ £ீ இனியானா 
தலால்விழுமிய நீயு மெனக்கினியாய்‌ எனவும்‌ அருளினார்‌. (௧௮) 
இசாமனெருப்பெழகோக்கிவெகுண்டனனெல்லாரும்‌ 
பராவுறுவேதியனென்னெதிர்பார்‌ தீதிதசொற்றாய்க்கு 
விராவியதண்டமுனாக்கரிவிக்குமதேயன்‌ றித்‌ 
தாரதலமேற்பிறிதில்லெலோடுந்தலைவன்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) இராமன்‌ நெருப்பு எழ கோச்சி வெகுண்டனன்‌---௮வ்விராமன்‌ கோபா 
கனி யெழப்பார்த்துச்‌ சனந்து, எல்லாரும்‌ பராவு வேதியன்‌--யான்‌ யாவரும்‌ 
வணங்கும்‌ அந்தணன்‌, என்‌ எதிர்பார்த்து இது சொற்றாய்க்கு--என்னெதிரே நின்று 
என்னைப்பார்த்து இதனைச்‌ சொன்ன உனக்கு, விராவிய தண்டம்‌ உன்‌ நாக்கு அரிவி 
க்கும்‌ுஅதேஅன்‌ றி, செய்தற்குரிய தண்டம்‌ உன்‌ நாக்கையரியும்‌ தண்டமே அல்லாமல்‌, 
தராதலம்‌ மேல்‌ பிறிது இல்‌ எனலோடும்‌--கிலவுலின்மேல்‌ வேறு தண்டமில்லை யெ 
ன்று கூற, தலைவன்‌ தான்‌--இறைவன்‌, (௧௯) 

யாவருமச்சுு.தாய்கொலையேன்றுசெயமாபாவி 
யோவிலருட்குணமொன்றிலையென்புடைவல்லாயே 
னாவரிவாய்‌சிரமும்மரிவாயினிகாணாயகே 
ளோவறுகேளிர்தமைததழுவா தவராருள்ளார்‌, 

(இ-ள்‌.) யாவரும்‌ ௮ச்சுறும்‌ தாய்கொலைஏன்‌ று செய்மா பாலி- யாரும்‌ அஞ்சும்‌ 
தாயைக்‌ கொலைசெய்தலை மேற்கொண்டு செய்யும்‌ பெரும்பாவி நீ, ஒவில்‌ அருள்‌ குணம்‌ 
ஒன்று இல்லை--அதலால்‌ கீங்குதலில்லாத கருணைக்‌ குணம்‌, சிறிது மில்லாய்‌, என்பு 
டை. வல்லாயேல்‌--என்னிடத்தில்‌ நீவன்மை யுடையாயானால்‌, நா அரிவாய்‌ செழும்‌ 
அரிவாய்‌---நீ காக்கு மரிவாய்‌ தலையுமரிவாய்‌, இணி காணாய்‌ கேள்‌ நீ இத்தொழிற்குச்‌ 
சிறிதும்‌ காணாய்‌ கான்‌ சொல்வதைக்கேள்‌, ஒவறு கேளிர்‌ தம்மைத்‌ தழுவாதவர்‌ ஆர்‌ 
உள்ளார்‌--இடைவிடாது சூழ்ர்த உறவினனாத்தழுவாது ஈடப்பவர்‌ உலடல்‌ யாருள்‌ 
ளார்‌ (யாவரும்‌ தழுவுவ ரென்றபடி.) 

நீ யென்னிலும்‌ வன்மையையுடையாயானால்‌ நாவு மரிதல்‌ கூடும்‌, இரமு மரிதல்‌ 
கூடும்‌. ௮ஃதில்லா மையால்சிறி தும்‌உன்னாலியலாதெ ன்பார்காவரிவாய்‌ சரமும்மரிவாய்‌ 
என இழிவு சிறப்பும்மை தந்து கூறினர்‌, (௨0) 


பர9ராமீச்சரப்‌ படலம்‌. ௬௮௭ 


பாம்புடனேனும்பழமைவிலக்கார்‌ தமரானோர்‌ 
வேம்பினையொப்பக்கைப்பினும்விள்ளாருலகத்தோர்‌ 
தோம்பலபே௫ிச்சுற்றம்வெறுக்குங்கொடியோனை த்‌ 
தேம்பிடிம்வண்ணஞ்செற்றிடல்வேண்டும்மெனவெம்பி, 

(இ-ள்‌,) தமசானோர்‌--உறவினராயுள்ளவர்கள்‌, பாம்புடனேனும்‌ உலகத்தோர்‌ 
பழமை விலக்கார்‌--பாம்புக்கொப்பானவராயிருப்பினும்‌ உலகினர்‌ தமரிடத்‌ தப்பழமை 
பாராட்டுவார்‌, வேம்பினையொப்பக்‌ கைப்பினும்‌ விள்ளார்‌ -- வேம்பை யொப்ப அத்தம 
ரானோர்கசம்‌ து நிற்பினும்‌ அவரை விட்டுப்‌ பிரியார்‌,பல தோம்‌ பேசி சுற்றம்‌ வெறுக்கும்‌ 
கொடி.யோனை-(குற்றஞ்‌ சிறிது மில்லா திருக்கவும்‌) பலகுறறங்களை யெடுத்‌ துப்பேசஉ௰ 
வினரை அருவருக்குங்‌ கொடிய வுன்னை, தேம்பிடும்‌ வண்ணம்‌ செற்றிடல்‌ வேண்டும்‌ 
கன்ன வெம்பி-வரும்‌.தும்‌ வண்ணம்‌ ஒறுக்கவேண்டுமென்னச்‌ கோபித்து, 


பழமை செல்வமுள்ளகாலச்‌ ஐத்தமரானோர்‌ தமக்குச்செய்தவுபாகாரம்‌, தமராயி 
னோர்‌ வறுமைவந்தவழிக்குணம்வேறுபடினும்‌ அந்நன்‌.றியைக்‌ கருதியவரைத்த முவுவர்‌ 
என்பார்பாம்புடனேனும்பழமைவிலக்கார்தமரானோர்‌ எனவும்‌, குணவேறுபாட்டால்‌ 
தமக்கு ஓர்கால்‌ £ீங்குசெய்யினும்‌ அத்தீங்களைகோக்காதுதமக்குள்ளதொடரைநோக்கு 
வர்‌ என்பார்வேம்பினையொப்பக்கைப்பினும்‌எனவுங்கூ றினார்‌. (௨௧) 
சுணங்கனையெல்லாமேற்செலவேவித்‌ துரிசோஇக்‌ 
கணங்கெழுகல்லுமோடுமெடுத்‌ துக்கடிகோச்டி 
யணங்கொருபாலானெ றிவுழியம்மாமுனிவெந்தீ 
யிணங்கவெகுண்டான்றண்டமெடுத்தான்புடைவீசி, 


(இ-ள்‌) அணங்கு ஒருபாலான்‌ சுணங்கனை எல்லாம்‌ மேற்செல்ல ஏவி--உமைய 
ம்மையை யோர்பா ஓடைய இறைவன்‌ நாய்களை யெல்லாம்‌ முனிவன்மேற்‌ செல்ல ஏவி, 
அரிசுஓதிஅவன்‌ குற்றங்களை யெடுத்துககூறி, கணம்‌ கெழுகல்லும்‌ ஒடும்‌ எடுத்‌ துகழி 
அ ஓச்‌சி எறிவுழி- திரண்ட கல்லையும்‌ ஓட்டையும்‌ எடுத்து விரைந்து ஓச்சி யெறியுமி 
டத்து, ௮ மா முனி வெந்த இணங்க வெகுண்டான்‌ தண்டம்‌ எடுத்தான்‌ புடைலீச 
அந்தப்‌ பெரிய அவ்விராமன்‌ கொடிய தீப்பறக்கச்‌ சினந்து தண்டத்தை யெடுத்துப்‌ 


வெகுண்டான்‌. எடுத்தான்‌. முற்றெச்சங்கள்‌, (௨௨) 
ஞாளிகடம்மையதுக்கினனள்ளலரூர்செற்ற 
மீளியின்மேற்செலவிட்டனன்‌ வேழமுகக்கோனக்‌ 
கோளுறுகண்டமுரித்‌ இருகூறுபடுத்திட்டான்‌ 


காளியொடாடியகண்ணுதல்வெய்யகதங்காட்டி, 


(இ-ள்‌) ஞாளிகள்‌ தம்மை அதுக்கினன்‌— தம்மேல்‌ வந்த நாய்களை அறுக்க, 
ஈள்ளலர்‌ ஊர்‌ செற்ற மீளியின்மேல்‌ செல தண்டம்விட்டனன்‌-பகைவா து திரிபுரங்களை 
£கைத்தெரித்த இறைவன்மேல்‌ தண்டத்தைஎறிந்தனன்‌, வேழ முகக்கோன்‌ ௮ கோள 
று சண்டம்முரித்து இருகூறுபடுத்திட்டான்‌ அ யானை முகத்தையுடைய விகாயா 
கக்கடவுள்‌ ௮ந்தவவிமை யமைந்த தண்டாயுதத்தை மூரித்து இரண்டு கூறு படச்‌ 
செய்தால்‌ ன்‌, காளியொடுஆடிய கண்ணுதல்‌ வெய்ய கதம்காட்டிடகாளியோடு நடனஞ்‌ 
செய்தருளிய இறைவன்‌ கொடிய கோபக்குறிப்பைச்‌ காட்டி, 


௬௮௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


௮ .தச்னென்முற்ழெச்சம்‌. (௨௩) 
வன்மொழிகூறிப்புலையர்தொழுச்தைமகனாநீ 
யென்மகனோவத்தண்டமெறிந்தாய்தெய்வத்தா 
லன்ன துபக்க துதாய்கொலையஞ்சாயருளில்லாய்‌ 
நின்னையினிக்கொல்வேனெனநேர்க்‌ தான்௧ரமோச்‌௫. 


(௫-ள்‌.) வன்மொழி கூறி கடஞ்சொற் கூறி, புலையர்‌ தொழுத்தை மகனாம்‌ 
நீ என்‌ மகன்‌ கோவதண்டம்‌ எறிம்தாய்‌ -- புலையரடியாள்‌ மகனாய்‌ மீ என்னுடைய 
புத்திரன்‌ வருந்தத்‌ தண்டாயுதத்தை யெறிக்தாய்‌, தெய்வத்தால்‌ அன்னது பக்கது. 
ஊழால்‌ அத்தண்டாயுதம்‌ முறிச்சது, தாய்கொலை அஞ்சாய்‌ அருளில்லாய்‌--தாய்கொ 
லைக்குச்சிறிது மஞ்சாய்‌ கருணையுமில்லாய்‌, நின்னை இனி கொல்வேன்‌ என்ன கரம்‌ 
ஓச்சி சேர்க்‌ சான்‌--உன்னை இனி கான்‌ கொலைசெய்வேனென்று கையை மேலோச்சி 

வன்‌ எதிர்ந்தருளினான்‌. 

இரேணுகைபுலையர்க்குத்தெய்வமாய்நிற்றலால்‌ தன்னையுபசரிப்போரைத்‌ தானும்‌ 
உபசரித்துநிற்பாளா தலால்‌ புலையர்தொழுத்தைமகனாம்நீஎன்றார்‌, புலையர்தொழுத்தை 
என்ற தற்குப்புல்யராற்றொழப்பட்டவளெனினும்‌அமையும்‌, (௨௪) 


ரெர்க்திகொலையினிண்மறைஞாளிகண்முன்னாகச்‌ 
சார்ந்து துரக்‌ துமுடிக்கலுமத்தகையானச்சங்‌ 
கூர்ந்துபதைப்புடனோடினன்வெண்‌டறுகூன்‌ றிங்கள்‌ 
வார்ந்தசடைப்டெருமானும்விரை௩்‌ துதொடர்க்‌ துற்முன்‌. 


(இ-ள்‌) கேர்க்திடு காலையில்‌ நீள்மறை ஞாளிகள்‌ -- எதிர்க்த காலத்தில்‌ வரம்‌ 
பில்லாத வேதங்களாடுய நாய்கள்‌, முன்‌அசசார்ந்தி தரர்து முடுக்கலும்‌, அவவிறை 
வனுக்கு முன்னாகச்‌ சென்று துரத்தவும்‌, அத்தகையான்‌ அச்சம்‌ கூர்க்‌ து பதைப்புடன்‌ 
ஒடினன்‌--௮வ்விராமன்‌ அச்சங்கூர்ந்து பதைத்து ஒடினான்‌, வெண்‌ சிறு கூன்‌ திங்கள்‌ 
வார்ந்த சடைப்பெருமானும்‌ விரைந்து தொடர்ந்து உற்றான்‌--வெள்ளிய சிறிய இளஞ்‌ 
சந்திரனை யணிர்த நீண்ட சடையையுடைய இறைவனும்வினாந்து பின்சென்றான்‌. 


அறுசீர்க்கழ்நேடில்‌ விநத்தம்‌. 
ஒற்லையங்கரத்தாற்பற்றிக்கோடலுமுடையான்றீண்டப்‌ 
பெற்‌ றுமெய்ப்புளகம்போர்ப்பப்டெரி தளமடழ்ந்தானிச்‌சீர்ப்‌ 
பற்றியுமிழிஞன்‌ நீண்டப்படுபெருஞ்சங்கைகொண்டு 
நீறவெட்துயரின்முழ்கிவெகுண்டனன்மொழிதலுத்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) ஒற்றை அம்‌ கரத்தால்‌ பற்றிக்‌ கோடலும்‌--அழூெஒரு திருக்கர த்தா 
ல்பிடி த்‌. துக்கொள்ளவும்‌, உடையான்‌ தீண்டப்பெற்று மெய்‌ புளகம்‌ போர்ப்ப பெரிது 
உளம்மூழ்க்தான்‌--தன்னையாளாகவுடைய இறைவன்‌ சண்டப்பெறு தலால்‌ தன துசரீர 
முற்றும்புளகரும்பமிகவுமனம௫ூழ்ர்த அவ்விராமன்‌, இ ர்‌ ப ற்தியும்‌ - இவெபெருமான்‌ 
பரிசத்‌ தவிச்சறப்புவாய்ச்‌ தும்‌, இழிஞன்‌ தீண்டப்படு பெரும்‌ சல்கைகொண்டு -- இழி 
ஞனாற்றிண்டப்பட்டோமேஎன்னும்‌ ஓர்பெரிய ஆலோசனைசெய்‌ த, முற்ற வெம்‌ துயரில்‌ 
மூழ்‌ூ வெகுண்டனன்‌ மொழிதலுற்ருன்‌--முழுதுங்கொழய துன்பத்தில்‌ மூழ்டுச்சின 
க்துகூறத்தொடங்கனான. 


பாரொமீச்சாப்‌ படலம்‌. ௬௮௩, 


சிவபெருமான்‌ இருக்கரப்பரிசயப்படுச்தலால்‌ அவனையறியா தும௫இழ்ச்ட மிதூர்ம்‌ 
ச.துஎன்பார்மெம்ப்புளக/ போர்ப்பப்டெரி களமதிழ்‌ தான்‌ எனவும்‌, கண்கூடாகப்புலைய 
னகைத்தோொன்றுதலின்‌ஆலோசித்சனன என்பார்‌ இச்சீர்ப்பற்றியுமிழிஞன்‌ நீனடப்படுபெ 
ருஞ்சங்கைகொண்டு எனவும்கூறிஞர்‌. (௨௬) 

மறிகடல்வரைப்பின்யாங்கணாயினுமறையோன்றன்னைப்‌ 

பொறியிலியிழிர்‌ தவாழ்க்சைப்புலைமான்வெருவராமே 

செறியமுக்கடைந்தகையாற்‌ ண்‌ மேயஃவச்சா ந) 

பி றிவினிற்பிற ராவண்ணமபிஞ்‌ நானடாச்துங்காலை. 


(இ-ள்‌ ) பொறி இலி அறியவில்லாசபுலையனே, அவவச்‌ சாதி பிறிவினில்‌-- 
அச்தந்தச்சா திகள்‌ தத்தம்மிலைபினின்‌ று, பிறழாத வண்ணம்‌ பிஞ்ஞகன்‌ ஈடாத தும்கா 
லைசகடம்‌ தரடவாதவண்ணம்‌ இறைவன்‌ நடத்‌ துங்காலை பில்‌, மறி கடல்‌ வரைப்பினயாங்‌ 
கண்‌ஆயினும்‌-அலைகள்‌ மடங்கும்‌ ஈடல்குழ்ர்‌ உலகத்தில்‌ எவவிடத்திலாபினும்‌, மறை 
யோன்தன்னை இழி சவாழ்க்கை புலை "கன்‌ அந்தணனை யிழிந்தவா ம்‌ ச்கையையுடை 
யபுலையன்‌, வெருவராமே செறி அமுக்குஅடைகந்த கையால்‌ சீண்டுமே -- றிதுமஞ்சா 
துரெருங்யெவழமுக்கடைந்தகையால்‌ நீண்டுவானா (ண்டான்‌ என்றபடி ) 

உல$ூல்வருணங்கள் தத சமக்கு நூல்கள்வகுத்‌ சமிலைபினின்று, ௨உமுவாசொழுகு 
தல்‌ இறைவன்செயலா தலால்‌ அவ்வச்சாதிபிறிவினிற்பிற(மாவண்ணம்‌ பிருஞுகனடாத்‌ 
அங்காலையெனவும்‌, உயாந்தவாழ்க்கையையுடைய அந்தணரை இமழிக்கவாழ்க்கையை 
யுடையபுலைபன்‌ தீண்டுதல்‌ என்றுமில்லையாதலால்‌ மறையோன்றன்னையிழிம்‌ சவாழ்க்‌ 
கைப்புலைமகன்வெருவராமேசெறியழுக்கடைஈ்தகையாற்கிண்டுமேஎன வு௰ கூறினார்‌. 

இன்னினியுன துசெல்னியி.நவதுதேற்றங்காண்டி. 
புன்னெறிக்குலத்தேோயெல்னப்புகன்‌ அ தன்‌ னள த்தேவெம்பிப்‌ 
பன்னரும்புலையன்றன்டாற்பட்டிளேனந்தோசசீ 
யென்னுடைத்தவமுமயா னும்‌! நிந்தவாறெனப்புமுங்ச, 

(இ-ள்‌,) புல்‌ செறி குலத்தோப்‌-—தாழ்ந்தநெறியில்நின்‌ றகுல த்திற்பிறந்தோய்‌, 
இன்னீனி உனத சென்னிஇறுவததேற்றமகாண்டி என்ன புகன்‌ று-இபபொழுதே ௨ 
னதுதலை தகர்‌ தல்நிச்சயம்‌ அஅிசாணாய்‌ என்றுகூறி, தன்‌உள்ளத்தே வெமபி _ தனமன 
தீதேபுழுங்‌கி, பன்னரும்‌ புலையன்‌ தன்பால்பட்டுளேன்‌ - சொல்லுதற்கரியபுலைத்தொழி 
லையுடையோன்கைப்பட்டேன்‌, அந்தோ ஐயோ, €€ என்னுடைய தவமும்‌ யானும- 
29என்னுடையதவமும்கானும்‌, அழிந்த ஆறுஎன்னபுழுங்க -- நிலையழிஈ்‌ தவகைரன்றா 
யிரும்ததெ ன்‌ அமனம்புமுங்கிநிற்க, 

சிலபெருமாள்‌ சு தர்கரனாதவில்‌ சலைகசர்கஎனஅவ்விராமன்‌ தந்தசாபம்‌ பயன்ப 
டாமையால்‌, அர்தோ£சேயென்னுடை த்தவமும்யானும்‌ அழிச்தவாறெனப்புமுககஎன்‌ 
ரோ, இனிஇனிஎன்‌ றது இன்னினிஎனவந்ததுகடைக்குறைவிகாரம்‌. (௨௮) 

விழிபயினுதலுமுப்கீர்வி_ம்பொடுமிட றங்கூர்வாய்‌ 
மழுமறிக்கரமுஞ்செங் கழவ? வழுங்கர துசாலிக்‌ 
கழிபுலைவேடர்தால்கியெழுந்கருள்‌ கருணை ததோன்‌,? 
லி நிவ நமி ராமன்கூற்றுச்செவிமடுத்‌ இனையசொல்வான்‌. 

(௫-ன்‌.) , விழி பயில்‌ நுதலும்‌ முக்கீர்விடம்‌ பொதி மிடலும்‌--தீச்கண்ணமை 
ச்ச திருநெற்றிடம்‌ கடலிற்றோன்றிய விஷம்‌ நெரும்‌ிய ஸ்ரீகண்டமும்‌, கூர வாய்‌ மழு 

௮௭ 


௬௯௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மதிக்கரமும்‌ செம்கேழ்வடிவமும்‌ கரந்‌ து-கூர்மையமைர்‌ த மமுவையுமானையுமேர்‌ இய 
இருக்கரங்களும்‌ செந்ிறம்‌ வாய்ந்த இருவுருவமு மாகிய இவைகளை மறைத்து, சால கழி 
புலைவேடம்‌ தாங்ட-மிகவுங்கழிந்த புலயன்வேடத்தை த்தாங்க,எழுர்தருள்‌ கருணேதோ 
ன்றல்‌-— எழுந்தருளிய இருபாகிதியாஜய இறைவன்‌, இழிவறும்‌இ.ராமன்‌ கூற்று செவி 
மடுத்து இனைய சொல்வான்‌--இழிவில்லாத இராமன்‌ வார்த்தைக்குக்‌ திருச்செவிகொ 
டித்து இச்சொற்களைச்‌ சொல்வான்‌. (௨௯) 
வவெறுமறைவலாளர்மரபினையெனில்யான்‌ றீண்டப்‌ 
படுகுவையல்லைநீ தான்பார்ப்பனச்‌ கடையனாவை 
யசிதொழிற்புலையன்யானவ்வொழுக்கினிற்சிறக்‌தவாற்று 
லிடகிடைத்தாயைக்கொன்றேயெல னினுங்கடையனிகாண்‌. 

(இ-ள்‌. ௨0௮௮ மறைவலாளர்‌ மரபினைஎன்னில்‌-— குற்றமற்ற அந்தணர்‌ 
குலத்தில்நீ தோன்றினையானால்‌, யான்‌ தீண்ட£ படுகுவைஅல்லை--என்னால்கீ தீண்ட்ப்‌ 
படுவாயல்லை, பார்ப்பனக்கடையன்‌ - நோக்கில்நீ அம்தணர்குல தீதில்‌ கடைப்பட்டவன்‌, 
யான்‌ ஆவை அடுிதொ ழில்‌ புலே்யன்‌-— நானோ பசுவைக்கொல்லும்‌ புலைத்தொழிலையுடை 
யவன்‌, இடுகு இடை தாயை கொன்றேய்‌ - துவளும்‌ இடையையுடைய தாயை 
க்கொலை செய்தவன்நீ, ௮ ஒழுக்கில்‌ சிறந்த அறால்‌-—அப்புலைககுலத்‌ இற்குரிய ஒழுக்சுத்‌ 
தில்‌சிறர்‌தநின்‌ற வகையால்‌, நீ என்னினும்‌ கடையன்‌—-ீ என்னினங கடைப்பட்‌ 
டவன்‌. 

புலைக்குலத்திற்றோன்‌ நினோர்‌ பசு வைக்கொலை செய்தல்‌ தொழிலேயன்‌ றித்தா 
யைக்‌ கொலை செய்தல்‌ இயற்கையன்றென்பார்‌ மான்‌ஆவையடு தொழிற்புலையன்‌--நீ 
தாயைக்கொன்றோய்‌ எனவும்‌, கான்‌ புலையர்ககுரிய தருமத தில்‌ வழுவா துநிற்கன்‌ றேன 
மீஅக்குலத்‌ துக்குச்‌ ரிது மியலாதகொலைத்தொழிலையுடையா யென்பார்‌ அவவொழு 
க்கனிற்‌ சிறர்தவாற்றால்டீஎன்னினுங்‌ கடையன்‌ எனவுங்கூறினா, (௬௦) 

இழிகருக்கழிஒனானாயெனக்குகிய உமையெயதிக்‌ 
கழிபெருமறெச்கெடர்வாயுன கதியால்‌ களை கணாவேன்‌ 
மொழிவதுசரதமென்றானவ்வுரைமுலிைன்‌கெளாப்‌ 
பழியுஅகதையிற்றாக்கப்பமேரவென்னப்டொ்க. 

(இ-ள்‌. இழிஞருக்கு இழிஞன்‌ ஆனாப்‌-—கடைப்பட்டவர்க்கும்‌ கடைப்பட்ட 
வனானாய்‌, எனக்கு கீ௮டி மை எய்தி கழி பெரு ம$ழ்ச்ச கூர்வாய்‌- ஆதலால்‌ எனக்கு 
அடிமைப்பட்டு மிக்கமடுழ்கூர்வா.ப்‌, உனக்கு யான்‌ களைகண்‌ ஆவேன்‌--உனச்குயான்‌ 
ஒர்பற்றுக்‌ கோடாயிருப்பேன்‌, மொழிவது சரதம்‌ எனரான்‌--நான்‌ கூறுவது௪த்திய 
மென்று இறைவன்‌ சொன்னான்‌, ௮ உரை முனிவன்‌ கேளா -- அந்தவார்த்தையைப்‌ 
பரசிராமன்கேட்டு, பழி உறு கதைபில்‌ தாக்கப்படும்‌ அரவு என்ன பொங்கி. கொல்லு 
தலமைந்த தண்டத்தால்‌ அடிக்கப்படும்‌ பாம்பைப்போலக்கோபமீ தூர்ரறு, 

இறைவரஅ கடுஞ்சொல்தண்டச்தாலடி,ச்தல்போலஇருத்தலால்‌ பழியுறுகதை 
யிற்று ச்சப்படுமரவென்ன எனறார்‌, (௩௧) 

அண்ணலைமலாக்கையோச்சியடி த்தனனமரர்தேரு ப 
புண்ணியமுதல்வன்‌ ஏலும்பொருககெனமுனிஉன்றலவனைத்‌ 
திணணியவிரண்டுகையுஞ்சிம்கெவவொருசைபற்றிக 
கண்ணறக்கொடி..றுவிய்கப்புடை ததனன்கமலக்கையால்‌, 


பரசிராமீச்சரப்‌ படலம்‌. ௬௯௩ 


(இ-ள்‌.) அண்ணலை மலர்ச்கை ஓச்சி அடித்தனன்‌--சவபெருமானைத்தன.௫ 
மலர்போன்றகையாலோச்? அவவிராமனடித்தான்‌, அமரர்தேருதபுண்ணிய முதல்வன்‌ 
தானும்‌--தேவர்களுணர் தந்கரியபுண்ணியவடி வா௫யஇறைவனும்‌,பொருக்குஎன முனி 
வன்தன்னை திண்ணிய இரண்டுகையும்‌ சிக்கென ஒருகைபற்றி--விரைக்து அம்மூனிவ 
னைத்டுண்ணிப அவன து இரண்டுகைகளையும்‌ சிக்கென்றுதனது ஒருஇருக்காத்தால்பற்‌ 
நி, கமலம்கையால்‌ சண்‌ அறகொடி.று வீங்க புடைத்தனன்‌--சாமரைமலர்போன்றத 
னதுமற்றொரு திருக்கர,த்தால்தாட்சிணியமற அவன துகபோலம்வீங்க அடித்தருளினன்‌. 

சிக்கென என்றஅ - உழுவாது பிடித்தல்‌, (௩௨) 
முறைமுறையதிரத்‌ தாக்கியிருவருமுனைம்‌ துவெம்போர்‌ 
மிறையுநப்புரிகலோமெல்லீயற்பிராட்டி நோக்கி 
யிறைவனின்‌ னடி.க்கீழன்‌ பினினியஉன்வருட்‌ தாவண்ணம்‌ 
டொறைசொளப்புடை த்இயென்றாள்புனிதனுமெல்‌திற்முக்க. 

(ட ள்‌) இருவரும்‌ முறை முறை அதிரதாக்க முனைந்து வெம்போர்‌ மிறைஉற 
புரி தலோடும்‌--இறைவனும்‌ முனிவனும்‌ முறை முறையேயதிர மோதிப்பின்னிடா மல்‌ 
கொடிய போர்த்தொழிலைக்‌ கண்டோரஞ்சச்செய்ய, மெல்லியல்‌ பிராட்டி. கோக்‌ 
மென்மைத்தன்மைவாய்ந்த உமையம்மை பார்த்‌ சரூளி, இறைவன்‌-—இறைவனே, நின்‌ 
அடிக்கீழ்‌ அன்பின்‌. இனியவன்‌---உன திறாவடிக்கழன்புமிக்கோன்‌, வருர்சாவண்ணம்‌ 
பொறை கொள புடைத்தி என்றாள்‌--௮வன்‌ வருக்தாசவசைசடுக்கும்வண்ணம்மோது 
வாயென்றுமையம்மையருளிஞனார்‌, புனிசனு.ம்‌ மெலிதல்‌ தாக்க -- இறைவனும்‌ வருக்‌ 
தாதுமோத, (௨௩) 

கடனறிமுனிவன்‌வாகைதனதெனக்கருதிவாங்கும்‌ 
வ_வரைச்சிலையோன்மார்பிற்கரங்கொடுவல்‌ திற்றாக்கி 
மிடலுறத்தெழித்தானாகவிண்ணவர்கசரியகோமான்‌ 
கெடலருஞ்சினமீக்கொண்டான்‌ போன்மறைக்கிழவன்றன்னை. 

(௫-ள்‌.) கடன்‌ அறி முனிவன்‌ வாகை தனது என்ன கருதி--போர்செம்புச்‌ 
திறன றிந்த அவவிராமன்‌ வெற்றிதன்னதென்று கருதி, வாங்கும்‌ வட வரை சிலையோன்‌ 
மார்பில்‌ வளைக்க வளைந்த மேரு மலையைவில்லாகவுடையவன்‌ திருமார்பில்‌,கரம்‌ கொ 
வெலிதில்‌ தாக்கி முட்டியாகப்பிடி.த்ததன துகையால்‌ விரைந்துதாக்‌, மிடல்‌ உற தெ 
ழித்தானாக--மிகவும்‌ கோவித்தானாக, விண்ணவர்க்கு அரிய கோமான்‌ கெடலரும்‌ 
சினம்‌ மீக்கோொண்டான்போல்‌_—தேவர்களுக்கரியனானயஇறைவன்‌ அழிதவில்லாக கோ 
பமீ தூர்்தவனைப்போல, மறை திழவன்‌ தன்னை--அந்தணணாதிய முனிவனை. 

இறைவன்‌ கருணையால்‌ வலியில்லான்போலமோ ததலால்நாம்‌இனிவெற்றிகொ 
ள்வோமெனக்‌ கருநினானா தலில்‌ கடனறிமுனிவன்‌ வாகைதனதெனக்கருதி என்றார்‌, 

கன்றிடக்கரங்கள்கால்‌ ற்பிணிப்புறக்கட்டிகோன்றா 

ளொன்‌ நினாலுருட்டிச்சேணினுந்தினன வனைவேது 
வன்‌றிறன்ஞா ளிசுற்றிவளை நீதனமருங்குநின்‌ ற 
வென்றிகொண்மைந்தர்நோக்கிவிலாவிறச்சரி ததிட்டாரால்‌, 

(௫-ள்‌.) அவனை கன்றிட கரங்கள்‌ காலில்‌ பிணிப்பு உற கட்டி அம்முனி 
வனை வருந்தஅவன துசைகள்‌ இரண்டுகாவில்‌ பிணிப்பமையப்பிணித்‌ ௮, மோன்தாளின்‌ 
ஒன்‌ நினால்‌ உருட்டி 'சேணின்‌ உந்தினான்‌ அக்‌ சன துவலிய திருவடி. யொன்றால்‌ தலை. 


௬௯௨ காஞ்சிப்புரணம்‌ 


ழோகஉருட்டி விண்ணிற்செல்ல எறிந்தான்‌, வேதம்‌ வன்திறல்‌ ஞாளிசற்றி அளை 
ன-- வேதமாகிய வலியகாய்கள்‌ சூழ்ந்‌ தவளைக்‌ தன, பருங்கு நின்ற வென்றி கொள்‌ மை 
ந்தர்நோக்கு விலாஇற சரித்‌ திட்டார்‌--பக்கத்தில்‌ நின்றவிசாயக்கடவுளும்‌ முருகக்கட 
வளும்பார்த்தஅவனது விலாவெலும்புமுறிய மோதினார்கள்‌. 
சிரித்திட்டாரொனவக்சது குலில்கல்விகாரம்‌. விலாவிறச்ரித்திட்டாரெனப்‌ 
பாடமோதி விலாவெலும்புகட்டுவிடச்சிரித்கானெட்‌ பொருள்‌ கொள்ளுதலு மொன்‌ று. 
இருவிளையாட்டானண்‌ ணல்சேவ கமலத்‌ துந்தப்‌ 
பருவருமுள த்‌ தனாகிப்பசம்பு கள்செ றியிண்ட 
கருவடி.த்தலத்தினாவிசாம்பினானொதி அவி ழ்க்கான்‌ 
மருமலர்க்கருமென்கூக்தல்ரேணுனை ன மக்தன ம்மா. 

(இ-ன்‌.) அண்ணல்‌ தஇருவிளையாட்டான சேடி சமலத து உர்த- இறைவன்‌ 
தன திருவிளையாட்டால்‌ செவந்த திருவ டி.த்தாமரைாயால்‌ மேலேசெல்ல எறிய, மரு 
மலர்‌ கருமெல்‌ கூந்தல்‌ இ2ாணுகைமைந்தன்‌--வாசங்கமமும்‌ மலரையணிக்த கரிய 
மெல்லியகூக்தலையுடைய இரேணுகையின்புத்திரனாகிய அவலிராமன்‌, பருவ்ரும்‌ உளச்‌ 
தன்‌ ஆகி வறாந்‌ தும்‌ மன த்தையுடையவனால, பசும்‌ புதல்‌ செறிய மீண்ட தரு அடி தல 
தீதின்‌]—பயெபுதல்கள்‌ புடைநெருங்க ஓங்கிய மாத்தின்ழே, அவி சாம்பினான்‌ ஒத்து 
வீழ்ந்தான்‌--உயீர்போனவனையொத்து லிம்ர்தனன்‌. (௩௬) 

அடங்கரும்‌துயரத்தாழுமவ்வு[நிவேரிக்சகு சத்‌ 
தடம்புனல்குடைக்‌ து.வாசந்தாங்கிமென்மலாப்பூஞ்சோலை 
யிடக்தொறுமவதிந்துவீ க்கா "னனுயிர்‌ தளாப்பச்செல்லு 


ம_ந்தையரென்னமெல்லப்‌ ..!_ ரக க துமலையத்தென்றல்‌. 


(இ-ள்‌. அடம்கரும்‌ துயாத்து ஆழும்‌ ௮ உழி-அடங்குகற்கரியதுன்பத்தில்‌ 
அழுக்தியஅக்சமையத்தில்‌, மலையம்‌ தென்றல்‌ - பொதியமலையிலுள்ள தென்‌ நற்காற்று 
வேரி கஞ்சம்‌ தடம்‌ புனல்‌ குடைக்‌--வாசமமைக்ததாமரைகள்‌ நிறைக்கதடாகத்தி 
லுள்ள?ரிற்‌ படிந்து, வாசம்‌ தாங்கி மெல்‌ மலர்‌ பூம்‌ சோலை இடம்‌ தொறும்‌ வதிச்‌து- 
வாசஞ்சுமந்து மெல்லியமலரையுடைய பொலிவமைர்தசோலையினிடர்‌ சோ றுக்சங்‌பி 
வீழ்ந்தார்‌ இன்‌ உயிர்‌ தளிர்ப்ப செல்லும்‌ மடக்சையர்‌ என்ன மெல்லப்படா்ர்தது சம்‌ 
மைலிரும்பியதலைவரதுவாடிய இனிய உயிர்‌ தளிர்க்கச செல்லும்‌ பெண்களைப்போல மெ 
ல்லச்சென்ற.து. 

தாம்‌ கூறிபகுறிபிடத்துவந்ததலைவர்பால்‌ அக்குறியிடத்து உந்சதலைவியரால்‌ 
காமத்தால்‌ உணங்கிய அத்தலைவரது உயீர்‌அவவெப்‌ பொழிர்‌துகண்ணிதாசலால்‌ வீழ்‌ 
ந்தாரின்‌ துமிர்‌ தளிர்ப்டச்செல்லும_டந்தையொன்னஎன்முர்‌, குடைந்து, சாங்க, வதஇக்து 
என்னும்‌ வினையெச்சங்கள்‌ ஒன்றனையொன்று கொண்டுதென்றல்‌ என்னும்‌ வினைமுதி 
லின்‌ பயனாகிய படர்க்ததென் னும்‌ பயனிலையின்‌ முதனிலையைக்‌ கொண்டன. (7௭) 

தேம்பொ தியிளங்சான்மேனிதைவரத்கெளிவதோனறி 
மேம்பமெயர்ச்சுந்க்கலிழித்‌ தணைவிடுத்துரோக்கத்‌ 
தேமபினானிடம்பைக்செல்லையாயினான்‌ றிரீயாச்சந்தை 
பேம்பலன்மறையோனெஞ்சச்‌ இவையிவையெண்ண லுற்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) தேம்பொதி இளம்‌ கால்மேனிதைவர--வாசம்‌ பொஇத்ததென் றற்சா 
ற்றுத்தன.து மேனிமிற்படி.ய, இரியாத சிச்தை ஏம்பல்‌ இல்‌ மறையோன்‌ அ மாறுபட 
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திமனத்‌ இற்சிறிதும்‌ வரும்‌ துதலில்லாத அல்லிராமன்‌, செலிவு தோன்றி மே்படும்‌ அய 
ர்ச்சிரீங்க--தெளிவுபிறகந்து தன்னைவிழுக்யே சோர்வுிறித நீங்க, விழித்தணை விடு 
தீதுநோக்கி தேம்பினான்‌ இடும்பைக்கு எல்லை ஆயினான்‌--இ ரண்டுகண்களையுந்திறம்‌ த) 
பார்‌ததுவருக்‌தித்‌அன்பத்‌ இக்‌ கோருறையுளாய்‌, கெஞ்சத்து இவை இவை எண்ணல்‌ 


உற்ரான்‌--மனத்தில்‌ இவவிச்செயல்களைல்‌ கருத ச்மிகொடங்‌இஞான்‌: (௩௮) 
கலிவிநுந்தம்‌. 


பறையொழுக்கம்வழாகெறிவாய்மையோர்க்‌ 
கறைவனாமூனிவவ்‌ கூலத்தெய்தினே 
னிறையவேதமுமங்‌ கமியாயமு 
முறையினோதினல்‌ மூவ றுசல்வியும்‌, 

(டு-ள்‌.) மறை ஒழுக்கம்‌ வழா த நெறிவாய்மையோர்க்கு இறைவன்‌ ஆம்‌ முனி 
வன்‌ குலத்து எய்நினேன்‌- லே தவொழுக்கினின்‌ அம்‌ வழுவா த நெறியின்‌ மெய்மையி 
னின்ற முனிவர்களுக்குத்தலைவனாகய சமதகஇனி மரபிற்பிறந்சேன்‌, நிறைய ஐய 
கடர, வேதமும்‌ அங்கமும்‌ நியாயமும்‌ மூவறு கல்வியும்‌--வேதங்களையும்‌ ஆறங்கங்களை 
யும்கியாயங்களையும்‌ பதினெண்டாடைகளையும்‌, முறையின்‌ ஒஇனேன்‌--முறையாகக்க 
ற்றுளேன்‌. , 

ஆறங்கம்‌, நியாயம்‌ என்றதை முன்னர்ச்காண்க, பதினெண்டாடையாவன 
அங்கம்‌, அருணம்‌, கலிங்கம்‌, சவூகம்‌, காம்போசம்‌, கொங்கணம்‌, கோசலம்‌, சாவ 
கம்‌, சங்களம்‌, சக்த, னம்‌, சோனகம்‌, திரவிடம்‌, தளுவம்‌, பப்பரம்‌, மகதம்‌, மரா 
டம்‌, வங்கம்‌. (கூ) 

பன்னெடும்படை.பாவம்பயின்‌ ளே 
னின்னழயைவெனக்கு துகாலையின்‌ 
முன்னைவல்வினைமூட்டுவிளைட்க௨ா 
றென்னபாவமெவரி துதாங்குவார்‌. 

(ட-ள்‌.) நெடும்‌ பல்‌ படையாவும்‌ பயன்‌ றுளேன்‌-.-05டி.யஅயசப்பயிற்சிசள்‌ 
எல்லாம்‌ கற்றுள்ளேன்‌, இன்னன்‌ ஆய எனக்கு இது காலைமில்‌--இத்தன்டையையு 
டையவனாயே எனக்கு இக்காலத்தில்‌, முன்னை வல்வினை மூட்‌ விளைர் உ 'ஆறுஎன்ன 
பாவம்‌ - பழவினைவக்து மூளுகையால்‌ ஈமக்குவிளைக்கதீப்பயன்‌ என்னபோகூழோ, இது 
தாங்குவார்‌ எவர்‌--இதனை யாறத்தவோரெயர்‌, 

போகூழைவல்வினை எனவும்‌, அப்போகூழிற்கொடியதை என்னடா வமெனவுங்‌ 
கூறினார்‌. (௪௦) 

என்னையீன்றவள்‌ வெம்டழீயெய்துறஇக்‌ 
கொன்னுமென்னாற்‌ சிரங்குறைபட்டன ள்‌ 
பின்னரெந்தையும்‌ பேதையரசனாற்‌ 
சென்னியிற்றுச்‌ இதைந்தனன ம்மவோ. 

(இ-ள்‌,) என்னை ஈன்றவள்‌ வெம்பழி எய்‌.துமீஇ-என்னைப்பெற்றரோணாகை 
யென்பவள்‌ கொடியபழிவாய்க்‌ து, கொன்னும்‌ என்னால்‌ சிரம்‌ குறைபட்டனள்‌-— பிறர்‌ 
கண்டுஅஞ்சும்‌ என்னால்தலையறுபட்டனள்‌, பின்னர்‌ எந்தையும்‌ பேதை அரசனால்‌ 
மீளவும்‌என்‌ தந்தையும்‌ பேதைமையையுடையகாத்‌ தவீரியார்ச்சனனால்‌, அம்மவோசென்‌ 
னி இற்று சிதைக்தனன்‌-—ஐயோதலை மிக்கப்‌ பட்டுஅழிர்‌ சான்‌. 


௯௯௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வெம்பழிஎப்‌௮நீஇஎன்ற து நீரில்பிரதிபிம்பித்‌ த ஓர்‌ சாயலைவிரும்பி ோக்கியெதை. 
ஈண்‌ மேற்று மிழிஞன்பலைக்கரம்‌ 
தீண்டி யென்னை யவமநிசெய்டெ 
முண்டவெம்ட ரிமூழ்குமையலோ 
மாணடிலேனுயிர்‌ வல்வினையேனரோ. 

(௫-ள்‌.) மற்றும்‌ ஈண்டு இழிஞன்‌ புலை கரம்‌ தீண்டி என்னை அவமதி செய்‌ 
இட--மீளவும்‌ இவ்விடத்து ஓர்‌ புலையன்புலால்‌ மணங்கமழும்தனது கையா ற்றீண்டி 
என்னையவமதிக்க, வல்‌ வினையேன்‌ மூண்ட வெம்புழிமூழ்கயும்‌-—கொழயத வினையையு 
டைய யான்மேற்கொண்டெழும்த கொடியபழியில்‌ மூழ்பயெ 2, ஐபவோ உயிர்‌ மாண்டி. 
லேன்‌ ஐயோ உயிரிழக்திலேன்‌. (௪2.) 

கவளமாகக்சடல்விடமுண்டமருள்‌ 
வெனையேக்‌ த௩। செல்லலுமுர்களாற்‌ 
பவல்‌ மக்‌ தணைபற்றியுமென்னிடர க்‌ 
கவதிகண்டிலனற்பு கமற்புதம. 

(இ-ள்‌.) கடல்‌ விடம்‌ கவளம்‌ ஆக உண்டருள்‌ சிவனை ஏத்துகர்‌ செல்லல்‌ 
உறுர்கள்‌--கடலிற்றோன்‌ நிய விடத்தைக்கவளமாக வுண்டருளிய சிவபிரானை வணங்‌ 
குவோர்‌ சிறிதும்‌ துன்பமடையார்கள்‌, பவன்‌ அடி. அணை பற்றியும்‌ என்‌ இடர்க்கு அவதி 
கண்டிலன்‌--அ௮ப்பெருமான்‌ இரண்டுதிருவடி களையும்‌ புணையாய்ப்பற்றியும்‌ எனது. துன்ப 
த்துக்கு ஒர்‌எல்லை கண்டிலேன்‌, அற்புதம்‌ அற்புதம்‌--இ.து ஒர்‌ஆச்சரியம்‌ ஆச்சரியம்‌, 

இறைவனுக்குச்‌ சிவன்‌, பவன்‌ எனவந்த தஇிருகாமங்கள்‌,-- 

ஆன்மாக்களுக்கு மங்களஞ்செய்வோனென்னும்‌ பொருள்மேல்கின்‌ றசிவனென்‌ 
னும்‌ காரணப்பெயரை, அப்பொருள்தோன்றக்‌ கவளமாகக்கடல்விடமுண்டவன்‌ என 
விசேடக்தக்து சிவனைஎனவும்‌, தியானிக்கப்படுவோன்‌ என்னும்‌ பொருள்மேனின்றப 
வன்‌என்னுங்‌ கா.ரணப்பெயரை அப்பொருள்தோன்ற அடித்‌ தணைபற்றியும்‌ என்னிடர்க்‌ 
கவதி சண்டிலனென விசேடந்தக்‌ துபவன்‌எனவுங்‌ கூறினார்‌. 

விடமுண்டுமங்களம்‌ தர்தமையை,-- 

“£ செற்றாலமுமிரனைச்து முண்டிடவேரிமிர்ச்செழலுஞ்‌ ௪4/சைமேற்கொள்‌ 
பதருலங்கதுறுகர்ந்து சான்முகனேமுதலோர்தம்‌ பாவைமார்க்குப்‌ 
பொற்றாலிதனையளித்தோள்‌,, எனக்காந்தத்‌ தலும்‌, 

தியானிப்டோர்க்கு ஈன்மையருஞ்வோ னென்பதை,— 

££ பவனெம்பிரான்பனிமாமதிக்‌ கண்ணிவிண்ணோர்‌ பெருமான்‌ 

சிவனெம்பிரானென்னை யாண்டுகொண்டானென்ூறுமைகண்டும்‌'” எனவும்‌, 

ஈ அவனென்றுகானுன்னையஞ்‌ சாதேனையல்லலறுப்பானே யென்றேனானே 
சிவனென்‌ நநானுன்னையெல்லாஞ்சொல்லச்செல்வநற்தருவானேயென்றேனானே 
பவனாஇபெபன்னுளள த்‌ துள்ளேரின்‌ றுபண்டைவினையறுப்பாயென்‌ே ற்னானே 
யவனென்றேயாதியேயை யாற்னேயென்றென்றேநான ரற்றிநைடன்‌ றேனே” 
எனைவருந்திருவாக்குகளாலுமுணாக, (௪௩) 
இன்பஞ்செய்தலிற்சங்கரனெம்பிரா 
னின்பமாக்கலிற்சம்புவிப்பைகோ 
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யெல்பதோட்மோயல்பினுருத்திர 
னென்பராலவையென்னிடைபொய்த்தவோ. 


(ட-ள்‌.) எம்பிரான்‌ இன்பம்‌ செய்தலில்‌ சங்கரன்‌--எமஇறைவன்‌ அடியவர்க்‌ 
குஇன்பஞ்‌ செய்தலால்‌ சஙகரனென்னும்‌ திருநாமமும்‌, இன்பம்‌ அக்கவில்‌ சம்பு-- 
இன்பம்‌ உண்டாக்குதலால்‌ சம்பு வென்னும்‌ திருசாமமும்‌, இடும்பை சோய்‌என்பது 
ஒட்டும்‌ இயல்பின்‌ உருத்‌ இிரன்‌என்பர்‌--குடும்ப துன்பத்தையும்‌ பிரவிகோயையும்போக்‌ 
குதலால்‌ உருந்திரனென்றுகறுவார்கள்‌, அவைஎன்‌ இடைபொய்த்த -- அதஇருகா 
மங்களின்பொருள்‌ என்னிடத்துப்‌ பொய்யாயின, 

சங்கரனென்னும்‌ இருகாமம்‌ இன்பங்கொடுப்பவ னென்னும்‌ பொருண்மேல்‌ 
நிற்றலால்‌ அடியவர்வேண்டுகோளை அருள்வோனென்னும்‌ பொருண்‌ மேல்நின்றதென்‌ 
பார்‌ எம்பிரான்‌ இன்பஞ்செய்தவிற்‌ சங்கரனெனவும்‌, சம்பு என்னுக்திருகாமம்‌-ஆன்‌ 
மாக்களுக்கு இளைப்பொழித்தலால்‌ இயல்பாகவே இன்பம்‌ உண்டாக்குவோ னென்‌ 
னும்‌ பொருண்மேணின்ற தென்பார்‌ இனபமாககலிற்‌ சம்பு வெனவும்‌, உருத்திர 
னென்னுந்‌திருகாமம்‌--ர தீஎன்னுந்தாது குமெபதுக்கத்தை யுணர்த்தலில்‌ அதனை 
யொழிக்கும்‌ பொருண்மேணின்றதெனவும்‌, அதனுள்‌ ரூக்‌என்னுந்தாது கோயையு 
ணர்த்தலில்‌ ௮ந்நோயை யொழிக்கும்‌ பொருண்மேனின்ற தெனவும்‌ கூறுவார்‌இடும்‌ 
பைசோயென்ப' தோட்டுமியல்பினுறாத்திரனென்பராலெனவும்‌, சிவன்‌, பவன்‌, சங்க 
மன்‌, சம்பு, வருத்திரன்‌என்னுந்திருகாமங்கள்‌ முன்னோர்‌ காரணப்பெயரெனக்கூறு 
வான அவர்மேலேற்றிக்‌ கூறுவார்‌ என்பரால்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௪௪) 

பேதை௰ரிற்பெரும்பிழைசெய்துளே 
ஞுதைலாலிவ்வருக்துயசாய்தினேன்‌ 
பூதநாதனைப்போதப்பழிச்சியென்‌ 
னேதந்தீர்வலெனத்துணிர்தேச்‌ துவான்‌. 


(இ-ள்‌.) பேதை நீரில்‌ பெரும்‌ பிழைசெய்தளேன்‌ ஆதலால்‌--அறியாமையின்‌ 
தன்மையால்‌ தாய்‌ கொலையாூய பெருங்குறையினைச்செய்கோனாதலால்‌, இ அருக்துயர்‌ 
எய்தினேன்‌-அடைதற்கரிய இத்துன்பச்ையடைரச்தேன்‌, பூதகாதனை போதபழிச்சி- 
பூதங்களுக்குத்‌ தலைவனாகிய இறைவனைப பொருந்தவணக௫, என்‌ ஏதம்தீர்வல்‌ என்‌ 
ன தணிந்து ஏத்துவான்‌--எனதுகுற்றம தீர்வேனென்று வணங்குவான்‌, 

தனது பிதாவின்‌௮னுஞையால்தாய்கொலைசெய்தமையால்‌ பேதைகீரிறபெரு 
ம்பிழைசெய்துளேன்‌ எனவும்‌, அதனால்‌ இப்புலையனால்‌ யான்கடைப்பட்டபுலைய 
னெனக்‌ கூறப்பட்டேனாதலால்‌ இவவருக்திய ரெய்தினேனெனவும்‌, தேவதாருவ 
னமுனிவர்‌ சன்னைக்கொல்ல ஏவிய பூதங்களுக்குத்‌ திருவருள்செய்‌ தஅவற்றைப்ப 
டைகளாகக்‌ கொண்டருளினமையால்‌ அவனை வணங்கல்‌ என்புலைத்தொழில்‌ தருமா 
கலால்‌ பூசசாதனைப்போதப்பழிச்சியென்‌--னே தந்தீர்வலெனத்‌ துணிக்‌ துஎனவுங்கூறி 
னன்‌. 

தாருகாவனமுனிவரேவப்பட்டுக்கெ ல்லவக்தபூதங்களைப்படை களாக கொண்ட 
ருளினமையை, 
“அரிடரேவல்‌ போற்றியண்டமுக்‌ துளங்கவார்த்துச்‌ 
சா.ரதர்வருதலோடுஞ்சங்கரனவரைநோக்க 
நீரெமையகன்றிடாது நிததலுந்தானையாடுச்‌ 


அஷ 


௬௭௯௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சேருதிரென்றானுற்றோர்தீவினை நீர்க்கவல்லான்‌" 
எனக்கந்தபுராணத்‌ தில்வருதல்காண்சு. (௪௫) 
வேறு, 
ச்‌ [ஐ ௬. 
மூவாதபடைப்புமுததறொழ்‌ லைட்‌ 
தொவாமையியற்றியுயிரமதொலகைக 
டாவாமலேமன்‌ மறல தாறு 


[] ௪ (4 
யாவாவடியேனுன்வடைக்கவமே,. 


(௫-ள்‌.) மூவாதபடைப்பு முதல்‌ தொழில்‌ ஜக்‌.தும்‌-அழியாதசிருட்டி முதலிய 
பஞ்சஇரு ச்இயங்களையும்‌, ஒவாமல்‌ இயத்றி--ஒழி.பாமதீசெய்து, உயீர்த்தெொகைகள்‌ சா 
வாமல்‌-ஆன்மகோழுகள்‌ பிறப்பிறப்புகளிற்‌ பட்வெ ரும்‌ நாமல்‌, முன்றும்‌ அறதரு 
வராய்‌ --முமமலஉகளும்‌ நீங்க அவற்றிற்குமுததி த்‌ சருளரூம்‌ இறைவனே, ஆவா அடி 
யேன உன்‌ அடைக்கலம்‌-—ஜஐயோவுன்‌ இருவடிக்கடைக்கலம்‌, 

படைப்பால்‌ கன்மம்நீங்குமுகத்சால்‌ மலபாகம்‌ வரச்செய்தலும்‌, இதியால்‌ 
கன்மங்கழியும்‌ வண்ணம்‌ அதனை நுகரச்செய்சலும்‌, சங்காரத்தால்‌ இளைப்பாற்றலும்‌, 
திரோதததால்‌ கன்மவொப்பு வருவித்து மலங்களை முஇிரவைக்தஓம்‌, அலுக்கிரகச்‌ 
தால்‌ பந்தம்‌ விடுவித்தலும்‌ ஆ ஐர்கொழில்களும்‌ தனக்கென வொன்றின நின்‌ 
மாக்களுக்கு உறுஇபயக்குக்தொழிலாகவுடையா னாசலால்‌ மூவாதபடைப்பு முகறரறெ 
பிலைந்‌-தோவாமையியற்றி யுயிர்த்தொகைக--டாவாமலே மூன்‌ றுமறத்சருவாய்‌, என 
வும்‌, அவவான்‌ மகோடிகளுள்‌ யானொருவனாதலில்‌ என்னையுங்‌ காவாயெனறன னாத 
லால்‌ அவாவடியேனுன்‌ னடைக்கலமெனவுங்‌ கூறினான்‌, 


படைப்பு முசலியஜந்தொழிலும்‌ அன்மாக்களுக்கு உறுதஇபயப்பனவென்பலை த,-- 
££ அழிப்பிளைப்பா றறலாக்கமவவவர்கன்‌ மமெல்லால்‌ 

கழித்திடனுகரச்செய்‌ தல்காப்ப தகன்மவொட்பிற்‌, 

தெழிசத்திடல்மலங்களெல்லாமறைப்பருள்செய்இதானும்‌ 

பழிப்பொழி பர்தம்வீபொர்த்திடினருளேயெல்லாம்‌?? 

எனவருஞூஞானத்தியாரா லுணர்க, (௪௭௬) 

படியாதியபற்பலதத்‌ துவமாய்க்‌ 
குஃலாம்தமகன்றகுருஉச்சு:! _ரே 
மு உயாமுஉவேமுதலாமுதலே 
யடிகேளடியேனுன்னடைக்கலமே, 

(௫-ன்‌.) படி ஆதிய பற்பல சத்‌.துவம்‌ ஆய்‌--பிருதிவிமுதலிய பலவகைப்பட்ட 
ததிதுவங்களுக்தானாகியும்‌, அம்‌.தம்‌ குடிலை அகன்ற -- அவற்றினிறுநியிலுள்ள மகா 
மாயையுங்கடந்த, குரூஉ சுடரே--ிறககொண்ட வொளியே, முடியா முடிவே 
மகாப்பிரளயத்தினும்‌ அழியா த முடிவாயுள்ளவனே, முதலாம்‌ முதலே--இருமால்முத 


லியபல்லுயிர்க்கும்‌ முதலாயுள்ளவனே, அடிகேள்‌ அடியேன்‌ உன்‌ அடைக்கலம- 
அடிகளே அடியேன்‌ உனக்கு௮டைக்கலம, 


பிருதிவிமு தீல்‌ நாதததீதிவமிராகவுள்ள முட்பத்தா அதத்‌ அவமென்பார்படியாதி 


யபற்பலததீ தவமாய்‌ எனவும்‌, அம்முப்பத்தா அதத அவங்களுர்தேற்‌ றுதற்கு மகாமா 
யைகாரணமா தலால்‌ அதனையுங்கடச,து ரின்‌ றவனென்பார்‌ குடிலாந்தமகன்ற எனவும்‌, 


பா௫ிராமீச்சாப்‌ படலம்‌. ௬௯௭ 


ச்‌ 


ஒன்‌ நினுங்கல த்தலின்றித்‌ சானே சுயம்பிரகாசமாய்‌ நிற்பவனென்பார்‌ குரூஉச்சுடரே 
எனவும்‌, இறுதிக்காலமுக்தானாய்‌ நிற்பவனென்பார்‌ முடியாமுடிவே எனவும்‌, அக்கா 
லத்தில்‌ தானொறாவனே அழியா ஐ நிற்பவனென்டார்‌ முதலாமுதலே எனவுங்கூறினார்‌, 
பிரபஞ்சமுற்றும்‌தானேயாய்நிற்பது படியா திய பற்பலதத்‌அவமாய்‌ என்பதனா 
லும்‌, அவற்றிற்குவேருய்கின்று உடம்பொடுநிலை பெற்தவினைப்பயன்களை அவ்வவ்வுயிர்‌ 
களுக்குத்‌ தனதாணையால்‌ கூட்வெனென்ட அ குடிலாந்தமகன்ற என்பதனாலும்‌,ஒன்றாய்‌ 
வேறாய்‌ நிற்குஞ்சிவமென்பத குரூஉச்சுடரென்பதனாலும்‌, அவவுயிர்கள்‌ ஐக்தொழி 
லிற்பட்டுச்செல்லுங்கால்‌ அவ்வைந்தொழில்‌ நடாத்தும்‌ பதிரூபமாய்த்தான்கிற்பனெ 
ன்பதுமுடியாமுடிவே முதலாமுதலே என்பதனாலுந்‌ தோன்றக்கூறினா. (௪௭) 
, உமையாளொருபாலுடையாய்முறையோ 
விமையாசலவில்லிறைவாமுறையோ 
வமையாவிடமுண்டமைவாய்முறையோ 
தமைகாடினர்‌ தந்தலைவாமுறையோ. 


(இ-ள்‌.) உமையாள்‌ ஒருபால்‌ உடையாய்‌ முறையோ. உமையம்மையை யொ 
ருபாகத்திலுடையவனே நாணிவவாறுவருந்துவது முறையா, இமையாசல வில்‌ இறை 
வா முறையோ-—மகமேருவை வில்லாக வுடைய இறைவனே இது முறையா, அமை 
யாத விடம்‌ உண்டு அமைவாய்‌ முறையோ அ பிறருண்டற்கமையாதவிட த்தையுண்‌டு 
கித்தியமாயுள்ளவனே இதுமுறையா, தமை நாடினர்‌ தம்‌ தலைவா முறையோ தம்மை 
க்கருதினர்க்குத்தலைவனாயுள்ளவனே இஅமுறையா, 

உயிர்களிடத்‌௮ என்றும்மாராத கருணையையுடையாயென்பான்‌ உமையாளொ 
ருபாலுடையாய்‌ என்றும்‌, திருமால்முதலிய எல்லாத்தேவரினும்‌ மேம்பட்டபராக்டிர 
மமுடையாயென்டான்‌ இமையாசலவில்லிறைவா எனவும்‌, தேவர்கள்‌ வேண்டுகோளுக்‌ 
இரங்கிவிடமுண்டு நித்‌இயத்தன்மை காட்டினாயென்பான்‌ அமையாவிடமுண்டமைவா 
யெனவும்‌, பசுவின்‌ உட.ல்முற்னும்‌ பால்விரலிநிற்பினும்‌அதன்‌ மடி.யிற்பால்‌ சுரச்‌.துநிற்‌ 
றல்போல்‌, எல்லாப்பசுக்களுக்கும்பதியாயினும்‌ ௮டியவரிட த்‌ துப்பதித் தன்மை நிறைந்‌ 
துகிற்பாயென்பான்‌ சமைகாடி.னர்தந்தலைவா எனவும்‌, என்னையிப்புலையன்கையில்‌ நீக்கி 
என்வேண்டுகோளுக்‌ இரங்குக்காத்‌ தருள்வாயென்பான்‌ முறையோ எனவுங்கூறினான்‌. 

கச்டிப்பதியெய்‌ துபுறின்கழல்க 
ணச்டுப்பணிசர்ஈரர்வானவரு 
ளிச்சத்தபெருதவரேயெனிலும்‌ 
டொச்சத்தொடுபோயினர்தாமுளரோ. 


(இ-ள்‌ ) கச்ச பதி எய்‌ தபுஅகச்சியென்னும்‌ இிருட்பதியை யடைந்த, கின்‌ கழல்‌ 
கள்‌ ஈச்ச பணி௰ர்‌ ஈரர்வானவருள்‌ இச்சித்த பெருதவர்‌--உன துதிருவடி யை விரும்பி 
ப்பணிந்த சிறப்புவாய்ந்த ஈரருள்ளும்தேவருள்ளுச்‌ தாம்‌ இச்சித்‌ தவசங்களைப்பெராதவ 
ராய்‌, ஏ எனிலும்‌ பொச்சத்தொடு போமினர்தாம்‌ உளரோ--ஏ என்னும்‌அளவினும்‌ 
பொய்த்‌ தப்போனவர்‌ எம்கேனுமுண்டா (இல்லையென்றபடி,) 

ஏ என்னும்‌ கெட்டெழுத்‌.து இரண்டுமாத்திரையளவாதலால்‌ அவவளவாயினுக்‌ 
காமதியா துடனே பெறுவரென்பததோன்ற, பெறாதவரேயெனிலும்‌ பொச்சததொ 
்டோயினர்‌ தாமுளரோ என்ன்‌. 

உடனே பெறுவரென்றதை, லை 

வில! 


௬௬௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ப்‌ சாத்‌ திரம்பலபேசுஞ்சழக்கர்காள்‌ 
கோத்திரமுங்குலமுல்கொண்டென்செய்வீர்‌ 
பா தீதிரஞ்சிவமென்‌ பணி திரேல்‌ 
மாத்‌ திரைக்குளருளுமாற்பேறோ?? 
எனவரும்‌ஆளுடையஅரசுகள்‌ திருவாக்கா லுணர்க, (௪௬) 
உளையுஞ்சிறியேனிடருன்னலையோ 
களைகண்பிறசண்டிலனெம்பெருமா 
னிளையாதினியேனுமிரங்கிவொய்‌ 
மூளைவான்மதிலேய்ந்தமுடி.ச்சடையோய்‌. 
(௫-ள்‌.) எம்‌ பெருமான்‌--எமதிறைவனே, உளையும்‌ சிறியேன்‌ இடர்‌ உன்ன 
ல்யோலவரும்‌ தஞ்சிறியே அ துன்பத்தைத்திருவுள்ளத்தில்‌ கொண்டிலையோ, பிற 
. கண்‌ கண்டிலன-.-உன்னையன்றிவேறு பற்றுக்கோசெறிதுங்காணேன்‌,; வா 
மதி வேய்ந்த சடைமுடியோய்‌--வானில்‌ முளைத்த இளஞ்சக்இிரீனே யணிந்தசடா 
முழயையுடையவனே, இனி யேனும்‌ இனையா து இரங்கிடுவாய்‌-—இனியேனும்பரா முக 
ஞ்செய்யாது அடியேன்டால்‌ இரக்கம்‌ கூர்ந்தருள்வாம்‌, 
மூளைவான்‌ மதிவேய்ர்தஎன்னும்‌ விசேடணம்‌ குறையிரப்போர்‌ குறையினின்‌ 
அம்‌ நீச்டு அவர்க்குவேண்டியாங்‌ கராள்வரென்னுங்‌ கருத்தை யுட்கொண்டிறாத்தலால்‌ 
கருத்துடையணி தோன்ற இளைமாதினியேனு மிரங்டுவா யெனவுங்‌ கூறினான்‌. மற்‌ 
றத்தேவர்கள்‌ குறையிரட்போர்‌ துன்பத்தைத்தாமே நீக்குதற்கு வவியில ரென்பது 
தோன்ற உயர்திணைச்சொல்லாற்‌ கூறாது அஃதீணைப்பன்மை யிடைச்சொல்லாற்‌ பிற 
௭௪ 
தச்கன்சாபத்தால்‌ சந்திரன்‌ கலையிழந்து பின்னர்ச்‌ சிவபெருமானால்‌ கலைநிரம்‌ 
பினன்‌ என்னும்‌ வரலாற்றை முன்னர்க்காண்க, (௫6) 


என்றின்னபழிச்சியிரக்தயர்கின்றமேருக்‌ 
குன்றன்னதவச்தவனன்பினளாயகொள்கை 
துன்றுந்துதிவார்‌ த்தைசெவித்‌ தணையேற்றுநின்று 
கன்‌ அம்பெரி துள்ளமகிழ்க்தருணங்கைடாகன்‌. 

(இ ன்‌.) என்று இன்ன பழிச்‌ இரச்து ௮யர்்ற மேரு குன்று அன்ன தவழ்‌ 
தீவன்‌--என்‌ று இவ்வாறு ததித்‌ துக்‌ குறையிரம்‌ து சோர்கின்ற மேருமலையை யொத்த 
தவத்தையுடைய அவ்விராமன்‌ கூறிய, ௮ன்பின்‌௮ளாயகொள்கை தன்னம்‌ அதிவார்த்‌ 
தை. -அன்போகெலந்த கொள்கை ரெருங்யெ அதிகளை, செவிதணை ஏற்று நின்று 
இரண்டுதிருச்செலிகளிலும்‌ அமையக்கேட்டு, மன்றும்‌ பெரிது உள்ளம்‌ மகிழ்ர்தருள்‌ 
கல்கைபாகன்‌--மிகவுந்திருவுள்ள மடூழ்ச்தருளிய பாகம்‌ பெண்ணோடாயின இறைவன்‌, 

௮ன்போடெழுந்த ததியாதலால்‌அன்பினளாய ததிவார்த்தைஎன்றார்‌, (௫௧) 

௮ன்னானெதிசவ்வுருமுன்னுருவாகத்தோற்றித்‌ 
தன்னேர்வடிவங்சொடி.ருக்திழைத்தையலோடு 
மின்னார்வடிவேற்படைவிண்ணவன்வேழப்புத்தே 
ளென்னாவருமைந்கரொடுந்திருக்காட்டயீந்தான்‌. 


பரசிராமிச்சரப்‌ படலம்‌. ௬௯௯ 


(இ-ள்‌. அன்னான்‌ எதிர்‌-—அவவிரர்மனுக்கெதிரே, ௮ உரு முன்‌ ௨௬௮௧ 
தொற்றி--அப்புலையுருவத்தைமுன்‌இள்ள திருவுருவமாகத்தோற்றி, தன்றேர்வடிவங்‌ 
கொள்‌ இருக்‌ இழைதையலோடும்‌-—தனக்குத்தானே யொத்த திருவுருவத்தையுடைய 
தரார்‌ திய அபரணத்தையணிந்த வுமையம்மையோடும்‌, மின்‌ ஆர்‌ வடி வேல்‌ படை விண்‌ 
ணவன்‌ வேழம்‌ புத்தேள்‌ என்‌ னு வரும்‌ மைந்தசொடும்‌--மின்னலை யொத்‌ தவேலேர்தி 
யமுருகக்கடவுள்‌ விசாயகக்கடவுள்‌ எனவரும்‌ புத்திரர்களோடும்‌, இருக்காட்டந்‌ 
தான்‌ -அழயெகாட்டு தம்தருளினான்‌. 

முன்னர்க்‌ கொண்ட புலையுருவத்தை மாற்றியருளின ரென்பது தோன்ற அவ்‌ 
வரு முன்னுருவாகத்‌ தோற்றித்‌-தன்னேர்‌ வடிவங்கொள்‌ எனக்கூறினார்‌. தன்னேர்‌ 
வடி.வங்களென்றதை உமையம்மைக்கும்‌ விநாயகக்கடவுளுக்குங்‌ கூட்டிப்பொருள்‌ 
கொள்க, (௫௨) 
3 கண்டான்முனிவன்கழிகாதனடுக்கமச்சங்‌ 

கொண்டானெழுக்தான்றுனிகூருமிடுக்கண்முந்றும்‌ 
விண்டானுவகைக்கடன்மூழ்கமருட்கைமேவித்‌ 
தண்டாதவன்பிற்பெருமானிருதாள்பணிந்தான்‌. 
(இ-ள்‌,) முனிவன்கண்டான்‌-— இராமன்‌ தெரிசத்த, கழிகாதல்‌ நடுக்கம்‌ ௮ச்‌ 
சம்கொண்டான்‌எழுர்தான்‌-—யிக்கவிருட்பத்தையும்‌நடுக்கத்தையும்‌ அச்சத்தையுங்கொ 
ண்டெழுந்து, துனிகூரும்‌இடுக்கண்முற்றும்‌ விண்டான்‌-அன்பமிக்கவருத்தமுற்றும்‌ 
கிங்கு, உவகை கடல்மூழ்டி மருட்கைமேவி--ம௫ழ்ச்சியென்னுங்‌ கட ஓளழுந்இி மயக்‌ 
கங்கூர்க்து, தண்டாதஅன்பில்‌ பெருமான்‌ இருதாள்பணிக்தான்‌-— நீங்காத அன்பினால்‌ 
(ம்‌ வண 

சிவபெருமானை த்தரிசித்தமையால்‌ கழிகாதலென வும்‌, மூன்னர்க்கொண்வெர்த 
வுருவத்தை இழிவுபட இகழ்‌ அகூறினமையால்‌ நடுக்கமும்‌, அதனால்‌ யாஅதீங்குவிளையு 
மோஎனக்கருதலால்‌ அச்சமுங்கொண்டானா தலால்கொண்டானெனவும்‌, தன தவேண்‌ 
டுகோளுக்கிரங்னமையால்‌ துனிகூரு மிடுக்கண்முற்றும்‌ விண்டானெனவும்‌; துன்பமீ 
அர்ந்தவழியின்பந்தோன்றுதலால்‌ உவகைக்கடன்மூழ்‌ெனவும்‌, அம்மடழ்ச்சியால்மய 
ங்னெனாதலால்‌ மருட்கை மேவிஎனவும்‌, அம்மயக்கால்‌ அன்பினிலை திரியா ௮ கின்றன 
தலால்‌ தண்டாதவன்பின்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௫௯) 

பணிந்தான்றனையொல்லையெடு த்தணை த்துப்பனிக்கோ 
டணிந்தானருள்கூர்ந்‌ த௩ம்பக்கமிருத்‌ துமன்பிற்‌ 
அணிந்தாயுளம்வேட்டதுசொல்லுதியென்னவுள்ளம்‌ 
தணிம்தார்வமுறக்கரமஞ்சலிசார்த்‌இரின்‌ று. 

(டு-ள்‌.) பணிந்தான்‌ தன்னை-அன்பிழ்பிறழா து வணங்க இராமனை, பனிகோடு 
அணிக்‌ தான்‌ ஒல்லைஎடுத்து அணைத்‌ அ அருள்கூர்ச்து--இளஞ்சர்திரனை யணிந்தஇுமை 
வன்விரைந்தெடுத்தணை த்‌ அக்கறுணைகடர்க ௮, ஈம்பக்கம்‌இரு தீதும்‌ அன்பில்‌ தணிர்தாய்‌- 
ஈமதுபக்கவில்‌ இருத்‌.தம்‌ அன்பிற்‌ றுணிர்‌ து நின்றோய்‌, உளம்‌ வேட்டது சொல்‌ ஓதிஎன்‌ 
ன--உன்மனத்தில்‌ விரும்பியதைச்‌ சொல்லாயென்‌ று திருவாய்மலர்ந்தருள, உள்ளம்‌ 
தீணிந்து ஆர்வம்‌ உறகரம்‌ அஞ்சலி சார்த்திகின்று--தன தமனம்‌ அடங்கி அன்பு மீதா 
சீக்கைளைக்கூட்பிநின்று, 

௩ மனம்‌ அன்பின்வடிவாய்‌ கின்றனனென்பது தோன்ற உள்ளர்தணிர்து என 
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வும்‌, காரியத்தைக்சாரணமாகவுபசரித்தமைதோன்றஆர்வமுற எனவுங்கூ நிஞர்‌. 
பின்றாழ்‌சடிலத்திறையோய்பிழையொன்றுமில்லா 
வென்றாதையாகுஞ்சமதக்கினியென்னுமஞ்சும்‌ 
வென்றான்றனையேகயவே௩்‌ தனருச்சுனன்றான்‌ 
கொன்றானவனைக்குலத்தோடறக்கொன்றதழித்‌ அ. 

(இ-ள்‌,) பின்‌ தாழ்‌ சடில்த்‌ து இறையோய்‌--பின்னேதாழ்ச்‌.த சடில த்தையுடை 
யஇறைவனே, பிழைஒன்றும்‌ இல்லாத என்‌ தாதை ஆகும்‌ சமதக்ணனிஎன்‌ னும்‌ ஜஞ்சும்‌ 
வென்றான்‌ தனை-பிழைசிறி துமில்லா. த என்தாதையாயெசமதக்கினி யென்னும்‌ ஐம்புலன்‌ 
களையும்‌ வென்றமுனிவனை, ஏகயவேந்தன்‌ அருச்சுனன்‌ றான்‌ சொன்றான்‌ _ ஏகய 
னென்னு அரசன்‌ மரபிற்றேன்றிய காத்த வீரியார்ச்சுனன்‌ கொன்றான்‌, ௮வனை கு 
லத்தோடு அற கொன்று அழித்‌ த-அக்காத்த வீரியார்ச்சுனனைச்‌ சர்திரகுலத்தோடு 


ஏகயன்புத்திரன்‌ தருமன்‌, தருமன்புத்திரன்‌ தருமகேத்திரன்‌, அவன்புத்நி 
ஏன்‌ ர்த்தி, அவன்புத்திரன்‌ சஞ்ஞக்யென்‌, அவன்புத்திரன்‌ மயிட்டுமான்‌, அவன்புத்‌ 
திரன்‌ அத்தமன்‌, அவன்புத்திரன்‌ இருதவீரியன்‌, அவன்புத்‌ தரன்‌ காத்தலீரியன்‌, ஆத 
லால்‌ ஏகயவ.ரசன்‌ மசபிற்றோன்றிய காத்தவீரியார்ச்சுனன்‌ என்றாம்‌. (௫௫) 

எந்தைக்கவர்தங்குரு இப்புனலலங்கையேக்இ 
நிந்இப்பறு தர்ப்பணமாற்நியசந்தைகேர்ந்தே 
னந்தத்திறலுன்னடியேற்கருளென்னவையன்‌ 
வந்திக்குமழுப்படைமீ.தகடைக்கண்வைத்தான்‌ 

(இ-ள்‌.) எந்தைக்கு--என்பிதாவுக்கு, அவர்தம்‌ குருதிப்புனல்‌அங்கை ஏந்தி 
அவ்வரசர்களது உதிரநீரை அழியெகையிலேம் தி, நிந்திப்பு அறுதர்ப்பணம்‌ ஆற்றிய௫ிர்‌ 
தை நேர்ந்தேன்‌-—இகழ்ச்சியொழிந்த பிதுர்த்தர்ப்பணத்தைச்‌ செய்யஉடன்பட்டிருக்‌ 
இன்றேன்‌, அர்த திறல்‌ உன்‌ அடியேற்கு அருள்‌ என்ன அந்த வலிமையைஉன்ன டி 
மையாயெ எனக்கருளாயென்றுகுறையிரக்க, ஐயன்‌ வந்திக்கும்‌ மழுப்படைமீது கடை 
க்கண்‌ வைத்தான்‌-—-சிவபெருமான்யாவரும்வணங்கும்‌ பரசாயுதத்தின்மேல்‌ திருக்க 
டைக்கண்‌ சாத்தினான்‌. 

பிரமவேள்லி, தேவவேள்வி, மானுடவேள்வி, பி.தர்வேள்வி, பூதவேள்விஆயெ 
ஐவகையுள்‌ பிதுர்வேள்விபினறியமையா ததாகையால்‌ கிர்திட்பறுஎன வும்‌, அவ்வேள்வி 
அல்வவர்களுக்குத்‌ திருப்தி செய்வதாதலால்‌ அப்பொருள்தோன்றத்‌ தர்ப்பணமெனவுங்‌ 
கூறினன்‌, (0௭) 

இருவுள்ளமுணர்ந்‌ துகணிச்சிஇருக்‌ து தன்‌ கூற்‌ 
மெருதண்படையாக்கவுவற்கதுகல்கியெங்கோன்‌ 
பெருவெண்களிருளிதடுப்பினும்பேணலாரைச்‌ 
செருவின்கண்விடா துசெகுத்தனைவெற்றிகொள்வாய்‌. 

(இ-ள்‌.) கணிச்சி திருவுள்ளம்‌ உணர்ந்‌ துதான்‌ திருக்கரத்திலேர்திய பரசாயு 
தம்தனது திருவுள்ளத்தைஉணர்ச்‌ த, திருந்து தன்கூறு ஒரு திண்‌ படை ஆக்க தரார்‌ 
திய தனது அம்சத்‌ இனின்று ஒருதிண்ணிய ஆயுதத்தைத்தர, எங்கோன்‌ உவற்கு அதி 
நல்‌5--எமதிறைவன்‌ அவ்விராமனுக்குஅப்படையைத்‌ தர்தருளி, பெரு வெண்களிறாளி 
தடுப்பிலும்‌--பெரிய வெள்ளையானையையடைய இச்தரன்‌ போர்த்துணேயாய்வக்து தெ 


பரசிராமீச்சாப்‌ படலம்‌. ௭௦௧ 


ப்பினும்‌, பேணலாரை செருவின்கண்‌ விடாஅ செகுத்தனை வெற்றி கொள்வாய்‌-பகை 

வரைப்‌ போரில்‌ விடா துகொன்று நீயேவெற்றி கொள்வாய்‌. (௫௭) 
பரசுப்படைபெற்றனையப்பெயர்பற்றிவாழ்கென்‌ 
றரவச்சடையங்கணனின்னருள்செய்யவன்னோன்‌ 
மரபிற்றொழுதிவ்விலீங்கத்‌ துமகழ்க்‌ துவாழ்வாய்‌ 
புரமட்டருள்புண்ணியவிப்புனல்‌ யாறுமூழ்கி. 

(இ-ள்‌.) பரசு படை பெற்றனை-என்னிடத்‌துப்பரசாயுதம்‌ பெற்றாய்‌, அப்பெயர்‌ 
பற்றி வாழ்க என று-அப்பெயரை உனக்குவாய்ந்த பெயருக்குமுன்பற்றி வாழக்கடவா 
யென்று, அரவம்‌ சடை ௮ங்சணன்‌ இனஅருள்‌ செய்ய--சர்ப்பத்தையணிந்ச சடாபார 
த்தையுடைய இறைவன்‌இனிய வருளைச்செய்ய, ௮ன்னோன்ம.பில்‌ தொழுது--௮ப்‌ 
பரசிராமன்‌ஆகம முறையால்‌ வணம்‌ட, புமம்‌அட்டருள்‌ புண்ணிய இ இலிங்கத்‌ து மிழ்‌ 
ந்துவாழ்வாய்‌-— திரிபுரங்களைநகைத்‌ தருளியபுண்ணியவடிவாயுள்ள இறைவனே இவவ 
ருட்குறிபில்‌ மஇழ்கூர்க்து வாழ்ந்தருளாய்‌, இ புனல்‌ யாறு மூழ்டு--இச்த நீர்மயமாயெ 
பாலிஈதியில்‌ மூழ்ட, 

முன்னே ழியற்பெயர்‌இரா மனாதலால்‌ இப்போ துபரசுபெற்ற காரணத்தால்‌ பர்‌ 
இிராமனென்றுபெயர்பூண்டு வாழ்கவென அருள்செய்கனன்‌ என்பதுதோன்றப்‌ பரசுப்‌ 
படைபெற்றனையட்பெயர்‌ பற்றிவாழ்கென்‌ நின்னருள்செய்ய எனவும்‌, அட்டாங்கபஞ்‌ 
சாங்க முறையால்வணங்கென்‌ என்பதுதோன்ற அன்னோன்மரபிற்றொழு,து எனவும்‌ 
கூறினார்‌. (௫௮) 

கற்றைக்கஇர்வெள்ளொளிகான்‌ நிருட்கட்டறுக்குங்‌ 
கொற்றச்‌சகொண்முதனாள்களிற்கொள்ளுமென்பேர்‌ 
பற்றிப்பயிலிவ்விலிங்கம்பணிந்சன்‌ பர்க்கேன்ற 
தற்றைப்பகனல்குகரெய்‌ தகவாக்கம்வீ 6. 

(இ-ள்‌. கற்றை கதிர்‌ வெள்‌ ஒளி கான்று இருள்‌ கட்டறுக்கும்‌ கொற்றம்‌ சர 
நாள்‌ முதல்‌ காள்களில்‌-—ரெருங்கயவெள்ளிய நிலவைவீசி இருளாஇயூமிழ்ப்பை யறுக்‌ 
கும்‌ வெற்றிவாய்ர்த திங்கட்கிழமை முதலியழெமைகளில்‌, கொள்ளும்‌ என்‌ பேர்‌ பற்றி 
பயில்‌ இ இலிங்கம்பணிர்து--பூண்டஎனதுபெயரால்வாய்ந்த இச்சிவலிங்கத்தை வண 
ஙூ, அன்பர்க்கு ஏன்றது--அடியவாக்குத்‌ தம்மால்‌இயன்றதை, அற்றை பகல்‌ நல்கு 
கர்‌ ஆக்கம்‌ லீடு எய்‌ துக-அர்காளிற்றறாவோர்‌ இம்மையிற்‌ செல்வத்தையும்‌ மறுமையில்‌ 
முத்தியையும்‌ அடையக்கடவர்‌. 

கொற்றமென்‌ றஅடையால்‌ அமாவாசை அட்டமிமுதலிய புண்ணியகாலங்கூடி 
யதிங்கட்ழெமைமுதீலிய இழமைகளென்பார்கொற்றச்சரி சாண்முதனாள்களில்‌ என்றார்‌" 

எனவேண்டிவணங்கிவணங்கியெழுந்தகாலை 
முனிவன்றனக்கவ்வரமுற்றும்வழங்கொரிப்‌ 
பனிமால்வரைஈல்கியபைந்தொடி.மைந்தரோடு 
மனலங்கைகொளண்ணல்கரந்தபினங்கணீங்கு, 

(ட-ள்‌.) எனவேண்டி. வணங்டு வணங்டு எழுந்தகாலை-என்று குறையிர இ 
வணங்கவெணங்ட எழுந்தகாலத்தில்‌, ௮னல்‌௮வ்கை கொள்‌ ௮ண்ணல்‌--இீயைத்திருக்க.ர 
தீதில்‌ ஏந்திய இறைவன்‌, முனிவன்‌ தனக்கு அவவரம்‌ முற்றும்வழக்க--பரசிராமலு 
க்கு அவன்குறையிரர்த வரமுற்றுந்தந்‌ தி, மூரி பனி மால்‌ வரை ஈல்யெ பைந்தொடி.மைச்‌ 


௭0௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தரோடும்‌ கரந்தபின்‌---பெரிய இமபர்வதஅரசன்பெற்ற உமையம்மையோடும்‌ மூத்த 

பிள்ளையார்‌ இளையபிள்ளையாரோடு மறைர்தருளியபின்‌, அங்கண்மீல்‌ க அவவிடத்‌ அ 

நின்று நீங்கி, (௬0) 
முனிவன்முனிவன்மழுவான்மணிமோலிவாய்$த 
இனவெம்படைவேந்தர்தமைச்செருவிற்படுத்‌ அக்‌ 
கனலன்னசெமுங்குருதிக்கயமீரிறைத்திட்‌ 
டினமன்னுபிதிர்க்கடனாற்றிமெய்யின்பமுற்றான்‌ 

(இ-ள்‌) முனிவன்‌ முனிவல்‌ மழுவால்‌அஅட்பரசிராமன்கோபத்தோடு வலிய 
மழுவாயு தத்தால்‌, மணிமோலிவாய்ந்த சனம்வெம்படைவேதர்‌ தம்மை செருவில்‌ படு 
த்து--மகுடத்சையணிர்தகோபம்‌ வாய்க்தகொடியஆயுதங்களையேச்திய காத்தவீரியன்‌ 
முதலிய அரசர்களைப்‌ போரிற்கொன்று, கனல்‌அன்ன செழுங்குருதி கயநீர்‌ இறைக்‌ 
தஇிட்டு---தீயையொத்த செந்கிறம்வாய்ந்த கொழுவிய இரத்தம்நிரப்பியகுள, த்‌ இல்‌ உதிர 
நீரை இறைத்து, மன்னு இனம்பிதிர்க்கடன்‌ ஆற்றி மெய்‌ இனபம்‌ உற்றான்‌ தொ 
ன்று தொட்டுகிலைபெற்ற பிதிர்க்கடன்கள்செய்து பொய்த்தலில்லாத இன்பம்‌ கூர்‌ 
ந்தான்‌, 

்‌ ஐர்துகுளர்தோண்டி.அக்குளங்களில்‌ பசைவர்களு இர நீரைநிறைத்தனனாதலால்‌ 
செழுங்குருதிக்கயமெனவும்‌, பகைவரு இரநீரால்‌ நீர்க்கடன்செய்ய வேண்டுமெனகோ 
ற்றபடியேசெய்து முடித்தனனாதலால்‌ மெய்யின்பமுற்றான்‌ எனவுங்கூறிஞர்‌. 
ஐந்துகுளந்தொட்டு உதிரமீர்‌ நிரப்பினமையை-- 
₹ அன்னவன்மரபினோங்குமடுதழற்புலியேநென்ன 
மன்னரையொருக்குபற்திகளர்குரூக்கேத்திரத் இன்‌ 
றன்னிலைகொண்டுசென்றானகுட்டமோரைர்‌ ததொட்டு 
நெய்ர்கிலைக்குருதிவேலோர்செம்புனனிரப்பினானால்‌” 

என உபதேசகாண்ட ததில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௬௧) 

அப்டொற்பினருட்‌சிவலீல்கமெய்யன்பினங்க 
ணெப்பெற்றியரேனுமிறைஞ்சினிறைஞ்சுமுன்னர்க்‌ 
கைப்பட்டதோராமலகக்கனிபோலவீடுஞ்‌ 
செப்பற்கரி தாயெசெல்வமுமெய்திவாழ்வார்‌. 

(டு-ள்‌.) ௮ப்பொற்பின்‌---அத்தன்மையால்‌, அருள்‌ சிவலிங்கம்‌--பரசிராமன்‌ 
தாபித்த அருட்குறியாகிய சிவலிங்கப்பெருமானை, மெய்‌அன்பின்‌ அங்கண்‌ எப்பெற்றிய 
ரேனும்‌ இறைஞ்சின்‌--மெய்யன்போடு அவ்விடத்து எத்தன்மையராயிருப்பினும்‌அவர்‌ 
இறைஞ்சினால்‌, இறைஞ்சுமுன்னர்‌- அவர்கள்‌ வணங்குதற்கு முன்னமே, கைபட்ட 
ஓர்‌ ஆமலகம்கனிடோ ல-உள்ளங்கையிலேர்‌ இயஜர்‌ நெல்லிக்கனிபோல, வீடும்செப்பற்‌ 
குஅரிதாயெ செல்வமும்‌ எய்திவாழ்வார்‌---ம.றுமையில்‌ மு.த்திரிலையையும்‌இம்மையில்‌ 
அளவறுத்தற்கரிய செல்வத்தையு மடைந்துவாழ்வார்கள்‌. 

உள்ளங்கையிற்பட்ட நெல்லிக்கனியின்‌ புறத்திலுள்ளவரைகள்‌ அகத்‌அங்கா 
ணப்பதெல்போல, கைப்பட்டதோ ராமலகக்கனிபோல எனவும்‌, ௮அஐயமொழித்தல்‌ 
போல மறுமையில்‌ வீடும்‌ இம்மையிற்‌ செல்வத்தையும்‌ அடைந்து வாழ்தல்‌ ஐயமின்‌ 
மையால்‌ இறைஞ்சுமுன்னர்‌ எனவும்கூறினா. (௬௨) 

பரசிராமீச்சரப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
அட திருவிருத்தம்‌ ௪0௭௯ 


இரேணு£ச்சாப்படலம்‌. ௭0௩. 
கலிவிநத்தம்‌. 
கொங்கவிழ்ஈறுமலர்கொன்றைவேணியன்‌ 
நங்கியடரசரொமீசஞ்சாற்றினாம்‌ 
மங்கதன்றென்புடையலைக நிக்கரைப்‌ 
பொங்கர்சூழிரோணு£ச்சரத்தைப்போந்‌.றுவாம்‌. 
(௫-ள்‌.) கொங்குஅவிழ்‌ ஈறுமலர்‌ கொன்றைவேணியன்‌-மகரர்த த்‌ே தாடவிழ்ர்‌ 
தகொன்றையின அ நறுமணங்கமழும்‌ மலர்மாலையை யணிந்த சடாமுடியையுடைய 
இறைவன்‌, தங்கிய பரசிராமீச்சரம்‌ சா ந்றினாம்‌—எழுக்தருளிய பரசரொமக்தை யெடுத்‌ 
அக்கூறினாம்‌, அங்கு அதன்‌ தென்புடை  அத்தளியின்‌ நென்பாவில்‌, அலைநதி 
கரை பொங்கர்குழ்‌ இரேணுடீச்சரத்தைப்‌ போற்றுவாம்‌ அலையையுடைய பாலிகஇ 
யின்‌ கரையில்‌ சோலைகுழ்ந்த இரேணுசேசரச்தை யெடுத்துக்கூறுலாம்‌, (௧) 


கரேணுகதிப்பரைகணவனன்பர்பா 


னரேணுகவெல்பரரொமனம்புதா 
யிரோணுகையென்பவளழகனெல்லையாள்‌. 

(இ-ள்‌.) கரேணுகதிபரை கணவன்‌ அன்பர்‌ பாதரேணு -- பெண்யானைபோ 
லும்‌ ஈடையையுடைய உமையம்மையின்‌ மணாளனாகிய இறைவன த அடியவர்பாத தூ 
ளியே, கவசம்‌ உடல்தாங்‌இ-கவசமாகத்‌ தன தடலில்‌ தரித்து; நேர்ந்தமன்னர்‌ ஏண்‌ 
உ௧ வெல்பரசிராமன்‌ -- எதிர்ந்த அரசாது வலிகெட வென்ற பரசிராமமுனிவன்‌, 
ஈம்புதாய்‌இசேணுகை என்பவள்‌--விரும்பியசாயாயே இரேனுகையென்று சொல்லப்‌ 
படுவாள்‌, அழடன்‌ எல்லையாள்‌---௮ழடூற்கோர்‌ எல்லையாக உள்ளவள்‌. (௨) 

விச்சைதேர்பெற்றியவருமவேந்தனார்‌ 
மெச்சியவா த்தினிற்றோன்‌ அமெல்ல்ய 
லச்சமதக்கினிமனைவியாயினாள்‌ 
பொச்சமில்கற்பினித்பொலியுமேன்மையாள்‌. 

(இ-ள்‌.) விச்சைதேர்‌ பெற்றிய வருமவேச்தனார்‌--பலகல்விகளையும்‌ தெரிக்‌ 
அணர்ந்த தன்மையையுடைய அபேத்தியவருமனென்னும்‌ அரசனது, மெச்சியவரத்‌ 
தினில்‌ தோன்‌ றமெல்லியல்‌-யரவரும்‌ மெச்சும்வரத்தாற்‌ பிறந்த பெண்ணானவள்‌; 
௮ சமதக்கினி மனைவியாயினாள்‌--அந்தச்சமதக்கனிமுனிவன்பன்‌ னியாயினாள்‌, டொச்‌ 
௪ம்‌ இல்‌ கற்பினில்பொலியும்‌ மேன்மையாள்‌ குற்றமில்லாத கற்பால்‌ விளங்கும்மே 
ம்பாடுடையாள்‌. 

௮பேத்‌்தயவருமனென்ப௮,, இக்‌திரகோபமென்பது'” கோபமென முன்மொழி 
கெட்டுப்‌ பின்மொழி அப்பொருளேதர்‌து நிற்றல்போல, அபேத்தியவென்னு முன 
மொழிகெட்டு வருமனென்பது ௮ப்பொருளேதரச்்‌.து நிற்றலால்‌ காமைகதேச நாமக்கி 
கணம்‌. ௮பேத்தியவருமனென்பது பகைவராம்‌ பேதிக்கப்படாத கவசத்தையுடை 
யோனென்னும்‌ பொருள்மேல்‌ நிறறலால்‌ சாரணப்யெயர்‌, (௩) 

மனையறக்கிழமையினொழுகுமாணழை 
நனைமலர்க்குழலியோர்ஞான்‌ அபொய்கையிற்‌ 
கனைதிரைத்தடம்புனல்கவரப்போம்‌ அழி 
வினைவழிக்கண்டனன்காத்தவிரியன்‌. 


௭௦௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) மனை அறக்ழமையில்‌ ஒழுகும்‌ மாண்‌ இழை சனை மலர்குழலி--௮ச௪்‌ 
சமதக்கனியின்‌ இல்லறக்கழமையில்‌ வழுவா தொழுகும்‌ சிறந்த ஆபரணத்தை யணிர்‌ 
ததேன்சிர்‌ தும்‌ மலரையணிர்த கூர்தலையுடைய இரேனுகை, ஓர்‌ ஞான்று பொய்கை 
யில்‌-—ஒருநாள்‌ தடாகத்தில்‌, கனைதிரை தடம்‌ புனல்‌ கவர போர்‌்தஉழி---ஒவிக்கும்‌௮லை 
யையுடைய நீரை முகக்கப்போனவிடத்தில்‌, காத்தலீரியன்‌ வினைவழிகண்டனன்‌-- 
காத்தலீரிய னென்போன்‌ தீவினையின்‌ வழியே பார்த்தான்‌. 

இரேணுகையின்‌ தாட்சியால்‌ தன அகுலம்‌ வேரோடறப்‌ பெருங்கலாம்‌ பின்னர்‌ 
விளைவ தல்‌ வினைவழிக்கண்டனன்‌ என்றார்‌. (௪) 

இருதவீரியன்புத்திரன்‌ காத்தலீரியன்‌ இது தத்திதார்தபதம்‌, 

காண்டலுங்காமவேள்கணை க்கிலக்கமா 
யாண்டகையவளெ இரணுகிரின்றனல்‌ 
மாண்டதன்புறவடிகோக்குமாதரா 
ளீண்டுபேரழகுடையிறையைகோக்கலள்‌, 

(இ-ள்‌) காண்டலும்‌--அவளைக்கண்ட அப்பொழுதே, காமவேள்‌ கணைக்கு 
இலக்கமாய்‌--மன்மதபாணத்திற்கு ஒர்‌ அறிகுறியாய்‌, ஆண்டகை அவள்‌ எதிர்‌ அணு 
நின்றனன்‌ -அண்‌ தன்மையையுடைய அக்காத்தலீரியன்‌ அவலிரேணுகைக்கெதிரே௮ 
டைந்து கின்றான்‌, மாண்டதன்‌ புறவடி. நோக்கும்‌ மாத.ராள்‌--மாட்சிமைப்பட்டதமது 
புறங்காலைமோக்டநின்ற அவவிரேணுகை, ஈண்டுபேர்‌அழகுஉடைய இறையை கோக்க 
லள்‌--அவள்நெறுங்யெகட்டழகையுடைய அ௮க்காத்தவீரியனைச்‌ சிறிதும தலையெடுத்து 
கோக்காதுநின்றனள்‌. 

அவள து கறபின்‌ னிலைதோன்றத்தன்‌ புறவழி நோக்குமாத.ராள்‌ என்றார்‌, (௫) 

இனிசசெயிலைவனெனவெணணிவேகதாகோளன்‌ 
புனற்குமேல்விசும்பிடைப்பொலிர்‌ துதோன்‌ நினான்‌ 
பனித்த£ர்ப்பரபபினப்பதகனீழலை 
முனிக்குரிமரபினண்முந்திரோக்கினாள்‌, 

(௫-ள்‌.) வேர்தர்கோன்‌ இனி செயல்‌ எவன்‌ என எண்ணி-அரசர்க்கர சனாயெ 
காத்தவீரியன்‌ இணிச்செய்வது யாதென்றுகருஇ, புனற்குமேல்‌ விசும்பு இடை பொ 
லிர்து தோன்றினான்‌-—அவள்‌ இிரட்டுநீரிற்குமேல்‌ ஓர்பனையளவு அகாயத்தில்விளங்டத்‌ 
தோன்றினன்‌, பனித்த நீர்பரப்பின்‌ அப்பதகன்‌ நீழலைகுளிர்ம்த நீரப்பரப்பில அப்‌ 
பாதகனாயெகாத்தலீரியனிழலை, முனிக்குஉரியமரபினாள்‌ முர திரோக்கனாள்‌ -- சமதக்கி 
னிமுனிவனிப்வாழ்க்கையில்‌ நின்ற இரேணுகை முச்‌இப்பார்த்தனள்‌, 

இவள்‌ தன்னைகோக்காமையால்‌ அவள்‌ முகக்கு நீர்க்குமேல்‌ ஒர்பனையளவு 
விண்ணிலுயர்ச்து தோன்‌ நினமையால்‌ புனற்குமேல்‌ விசம்பிடைப்பொலிர்ததோன்றி 
னன்‌ எனருர்‌. (௬) 

காமனுஞ்சிறிதுதன்‌ மதுகைகாட்டினான்‌ 
பூமலர்க்கூரதலா ஞளத்தைப்பொள்ளென 
வாய்மையிற்றன்வழிப்‌ படுத்துமான்குடத்‌ 
தாமுகந்தெடுத்‌ து மீண்டகக்தைண்ணினார்‌. 

(இ-ள்‌) காமனும்‌ சிறிது தீன்‌ மிகை காட்டினான்‌--மன்மதனும்‌ சிறிதுதன்னு 
டைய வண்மையைச்காட்டினானாக, பூமலர்‌ கூந்தலாள்‌ உளத்தைமலனாயணிச்ி 
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விளங்கும்கூற்தலையுடைய இரேணுகை பிரதிபிம்பத்‌ திற்சென்‌றதன அ மனத்தை, பொ 
ள்ளெனவாய்மையில்‌ தன்வழிப்படுத்‌ த-விரைட்‌,துதன து கற்பின்‌ உண்மையால்‌ தன்வ 
பிப்படுத்தி, மாண்‌ குடத்து ஆம்முகர்‌ து எடுத்‌ மீண்டு அகத்தை நண்ணினான்‌ மாட்சி 
மைப்பட்ட குடச்தால்‌ தண்ணீனாமுகர்தெடுத்து மீளத்‌ தனஅவீட்டையடைந்தாள்‌. 
நீரிற்பிரிதிபிம்பித்தபிம்பத்தை இவள்கோக்குங்கால்‌, மன்மதனிவளுளத்தில்‌ 
சிறிது காமச்சோன்றியதென்று உணர்க்தனன்‌ என்பார்‌ காமனுஞ்சிறி துதன்மதுகை 
காட்டினான்‌ எனவும்‌, €சஎன்னசெய்தோம்‌ எனச்‌, சென்ற தன்னுளத்தைத்‌ இருப்பி 
னள்‌ என்பார்‌ உளத்சைப்பொள்ளெனவாய்மையிற்‌ றன்வழிப்படுத்து எனவும்‌, முன்‌ 
போலநீர்‌திரளாமையால்‌ கையில்வந்தநீரில்‌அவன்பிரிஇபலித்தமையால்‌ அந்நீரைஅரு 
வருத்‌அவிட்டுக்‌ குடத்தில்‌ முகந்தனள்‌ என்பார்மாண்‌ குடத்தாமுகந்தெடுத்‌ த எனவுங்‌ 
கூறினார்‌. 
சிவபூசைமுதல்‌ பருகுதல்‌ காறும்‌உள்ளநீரில்‌ ஒருவன்முகம்‌ பிரதி பிம்பிக்குமா 
இல்‌ அர்நீர்பிரேதத்‌இன்மேற்‌ பட்டரீரைப்போல விலக்காதலால்‌ அருவருத்‌,தவிட்‌ 
டென்றும்‌, மிண்டு_செயடகெனெச்சத் திரிபு (௪) 
எதிருறப்போர்துழிமுனிவரேறனான்‌ 
மதிமுகமனைவிபாணித்தவாற்றினைக்‌ 
கதுமெனவறிவினிற்கருதித்தேர்ந்தனன்‌ 
முதுநெறிகோ உயமூர்க்கன்செய்கையே. 

(இ-ள்‌,) எதிர்‌ உற போர்க உழி--முனிவனுக்கெதிசேசென்றவிடத்த, முனி 
வர்‌ ஏறு௮ன்னான்‌--முணிவர்களுக்குள்‌ ஆண்சிங்கம்போன்றசமதக்இனி முனிவன்‌, 
மதிமுகம்‌ மனைவிபாணித்த அற்றினை கதுமென அறிவினில்‌ க ௬த--சம்‌திரனையொத்‌ 
தமுகத்தையுடையதன தபன்னிரீர்க்குச்சென்‌றவள்‌ தாமதித்தவகையை விரைந்துஞா 
ன திருட்டியால்‌ கோக்க, மு தநெறிகோடிய மூர்க்கன்‌ செய்கைதேர்ந்தன ன்‌ மனுமீதி 
யிணின்‌ றுர்‌ தவறிய காத்தலீரியன்‌ செய்கையைஉணர்ர்தனன்‌, (௮) 

வடவையின்வெகுண்டுதன்மகனை கோக்கினான்‌ 
படர்புகழிராமறிற்பயந்‌ தபூங்குழல்‌ 
கடல்புரையெழினலங்காமுற்றண்மினான்‌ 
விடமெல ச்தோன்றியகாத்தவிரியன்‌, 

(இ-ள்‌.) வடவையின்‌ வெகுண்டு |தன்மகனை நோக்கனொன்‌-—வடவாமுகாக்கி 
னிபோலக்‌ கோபித்துத்தன்‌ மகனைப்பார்த்து, படர்‌ புகழ்‌ இராம-பரவியபுகழையு 
டையஇராமனே, நின்‌ பயந்த பூங்குழல்‌ கடல்‌ .புரைஎழில்‌ நலம்‌--உன்னைப்பெற்ற இ 
ரேணுகையின்‌ கடலையொத்த அழடன்பொலிவை, விடம்‌என்னதோன்‌ றிபகாத்தல்‌ 
ரியன்‌ காமுற்று அண்மினான்‌--விடம்போலவர்த காத்தவீரியன்‌ விரும்பியடைக்‌ 
தான்‌, (௯) 

ஆங்கவனிளமையு மரசுமாற்றலு 
நீங்கருமடமையுநிறைக்தநீர்மையா 
லீங்கிவட்பற்றுவனெம்மையெண்ணலா 
னோங்குயர்குணத்தினேயுரைப்பக்கேட்டி யால்‌. 
(இ-ள்‌-) ஆம்குஅலன்‌ இளமையும்‌ அரசும்‌ ஆற்றலும்‌ நீங்கரும்‌ மடமையும்‌ நிறை 
ந்த நீர்மையால்‌அன௮க்காத்தலீரியன்‌ இள்மையும்‌ அரசியலும்‌ வன்மையும நீங்குதலில்‌ 
௮௯ 


நி 


௭௦௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 

லாத அறியாமையும்‌ ஒருசேரநிறைச்‌ தள்ள தன்மையால்‌,ஈங்கு இவள்பற்றுவன்‌எம்மை 

எண்ணலான்‌--இவவிடத்‌து இவளை வலிந்திழுப்பான்‌ எம்மையோர்பொருளாகக்‌ ௧௬ 

தான, ஓங்கு உயர்‌ குணத்‌ இனோய்‌— ஓங்கி உயர்ந்த குண த்தையுடைய பரசிராமனே, 

உரைப்பகேட்டி-யானொன்று சொல்லக்கேளாய்‌, 

து பிதாவின்‌ வழிநிற்றற்குரியோன்‌ நியோருவனேயென்டான்‌ஒங்குயரா்குண த்‌ திலனே 

ய்‌என்றான்‌, (௧0) 
என்னுடையாணையினிற்றியேலிவள்‌ 
சென்னியைத்தடிமதிவிரைந்துசெல்கெனத்‌ 
கன்னுடைக்குருமொழிசிரத்திற்றாங்கனா 
னன்னையைக்கொடுபுறத்தணுகனொனரோ. 

(இ-ள்‌.) என்‌ உடைய ஆணையில்‌ நிற்றியேல்‌--என்னுடைய ஆணையின்வ ழிநீ 
நிற்பாயானால்‌, இவள்சென்னியைத்தடி.--இவளுடைய தலையைத்‌ தணிப்பாய்‌,விரைர்‌ 
அசெல்கஎன்ன--நீவிரைர்‌ து செல்லக்கடவாய்‌என்றனுஞைசெய்ய, தன்உடைய குரு 
மொழி சிரத்தில்‌ தால்கனொன்‌--தன ச்கோர்‌ குருவுருவமாயுள்ள பிதாவின்மொழியைத்‌ 
தலையிற்றாங்கி, அன்னையைகொடு புறத்து அணுநினான்‌அதன து சாயைக்கொண்டு 
கொலைக்கள த்தை யடைந்தான. 

தாங்கனொன்‌ முற்றெச்சம்‌, மதிமுன்னிலையசையிடை ச்சொல்‌. (௧௧) 

அல்லலேபெண்ணெனப்பிறத்தலாங்கஇ 
னல்லலேயிளமையித்சிறத்தலாங்கஇ 
னல்லலேகட்டழகுடைமையாங்கதி 
னல்லலேயிரவலர்சார்பினாகுதல்‌. 

(௫-ன்‌.) பெண்‌ எனபிறத்தல்‌ அல்லலே-உலதில்‌ பெண்ணாகப்பிறத்தல்பெ 
ரும்‌ துன்பமே, ஆங்கதின்‌ இளமையில்‌ ஏிறத்தல்‌ அல்லலே-அதினும்‌ இளமைப்பருவ 
தில்‌ சிறந்திருத்தல்‌ பெருந்துன்பமே, அங்கதில்‌ கட்டழகுடைமை அல்லலே....௮.இ 
இம்‌ பேரழகுடைமை பெரும்‌ அன்பமே, அங்கதின்‌ இரவலர்சார்பின்‌ ஆகுதல்‌அல்லலே- 
அதினும்‌ வறியர்மனைவியாகுதல்‌ பெரும்‌ துன்பமே, 

காமுகர்பலரும்விரும்பப்பவெதால்‌ ௮ல்லலே பெண்ணெனப்‌ பிறத்தலெனவும்‌, 
அப்பிறப்பில்இளமைப்பரறாவம்வாய்க்தகாலையில்‌ காமுகர்பலரும்‌ பின்தொடரகிறறலால்‌ 
அல்லலே இளமையிற்சறத்தல்‌ எனவும்‌, அப்பருவத்தில்‌ கட்டழகுடைத்தா யிருப்‌ 
பில்‌ சோர்‌வுபார்த்‌ தப்பிறராற்கவரப்பததெலால்‌ ஆயகஇனல்லலே கட்டழகுடைமையெ 
னவும்‌, இளமையும்‌ கட்டழகுமுடைமையுமுடைய ஓர்பெண்செல்வமுதலிய வலியார்க்‌ 
கன்றி எளியார்க்குமனைவியாகன்‌ அதனால்‌ சன்கணவனுக்குமின்றித்தனக்கும்பலதுன்‌ 
பம்விளைதலால்‌ அங்கதின்‌ அல்லலே யிரவலர்‌ சார்பினாகுதல்‌எனவுங்கூறினார்‌. 

இதுகவிகூற்றுத்‌ தறை, அங்குஅசைநிலையிடைச்சொல்‌, (௧௨) 

அரங்குறைபடுத்தவாளங்கையேர்நிநல்‌ 
லுரங்குறைபடுத்திடாவுறுவனன்னைதன்‌ 
சிரங்குறைபடுத்தும்ண்டெய்தித்தேகென்‌ 
வரங்குறைபடத்தடாவடி வணங்கும்‌. 

(௫-ன்‌.) அரங்குறை படுத்த வாள்‌அக்கைஏர்‌தி-அரத்தாலராலப்‌ பட்டவாளி 
ஊயழயெ கையிலேந்தி, நல்‌ உரம்‌ குறைபடுத்திடா த உறுவன்‌அமிக்கவன்மைகுறைப்‌ 
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டாத பரசிராமன்‌, அன்னைதன்‌ சிரம்‌ குறைபடுத்து' மீண்டுய்‌௪ -- தனதுதாயினர 
த்தைச்சேதித்துக்‌ கொலைக்களத்‌ இனின்‌ றும்‌ இரும்பியடைம்‌ து, தேசிகன்‌ வரம்‌ குறைப 
டுத்திடாத அடிவணங்கலு தன தபிதாவின த வேணடியவரங்குறைபடா.த கொடுக்‌ 
குக்‌ திருவடியை வணம்ூஙிற்க, (௧௩) 
துன்பழுற்றருந்தவனிரங்கிச்சொல்‌ லுவான்‌ 
வன்பெருமன்னவன்மகட்‌குமைற்தனீ 
யென்பதுமென்னிடத்தன்புமின்‌ றியா 
னின்புடைக்கண்டனன றிவினீ டியோய்‌, 

(இ-ள்‌ ) அருக்தவன்‌ தன்பம்‌உற்று இரங்கி சொல்லுவான்‌--செய்தற்கரியத௨ 
த்தையுடையவன்‌ அுன்பங்கூர்ர்‌ துமனமிங்குக்கூறுவான்‌, நீவன்பெருமன்னவன்மகட்‌ 
குமைந்தன்‌ என்பதும்‌ -- நீவன்மையின்‌ பெருமைவாய்ந்தஅபேத்‌ இியவரறாமன துபுத்‌ இரி 
க்குப்‌ பிள்ளையென்பதையும்‌, என்னிடத்து அன்பும்‌ -- என்னிடத்திற்‌ கொண்டவன்‌ 
பையும்‌, அறிவின்‌ நீடியோய--௮ றிவில்மிக்க பரசிராமனே, இன்றுயான்‌ நின்புடைக்‌ 
சண்டனன்‌--இப்பொழுது நான்‌ உன்னிடத்துக்‌ கண்கூடாகப்‌ பார்த்தேன்‌, 

சத்திரியன்மரபிற்‌ ரோன்‌ நினவள்‌ உன்‌ தாயாதலால்‌ நீ கொலைக்குச்‌ இறிதும்‌ 
அஞ்சாமையும்‌, முனிவர்மரபிற்றோன்‌ றினமையால்பிதாவின்‌ சொற்பிறழாமையும்‌.அயெ 
இருவகைக்குணத்தையும்‌ உன்னிடத்தில்‌ கண்டேன்‌என்டான்‌இன்றியானின்புடைக்க 
ண்டனன்‌என்ருன்‌. (௧௪) 

என்னுரைடிறுவினையேனுந்தாய்கொலை 

நன்‌ மையன்றுலகழும்பழிஈவிற்றுமென்‌ 
றன்னுரைப்படியவணே௫த்தாழ்குழல்‌ 
சென்னியைப்பொருக்துறச்சேர்த்தெழுப்பியே, 

(இ-ள்‌.) என்‌ உரைநிறுவினை ஏனும்‌-என்னுடைய சொல்லை ௨௫ல்‌ நிலை 
பெறச்‌ செய்தாயாயினும்‌, தாய்கொலை நன்மைஅன்‌ று--தாயைக்கொலைசெய்சல்‌ ஈல்ல 
செய்கையன று, உலகமும்பழி நலிற்றும்‌-—உலகமும்பழிகூ றும்‌, என்தன்‌உரைப்பழ. ௮ 
வண்‌ஏட- என்னுடைய சொழற்படிஅக்கொலைக்கள தீதிற்‌ சென்று, தாழ்குமல்‌ சென்‌ 
ளியை பொரும்‌ தற சேர்த்௮ எழுப்பி இரே ணுகையின்‌ தணிக்கப்பட்டதலையைக்கழு 
த்தொடு பொருந்தச்சேர்த்‌ ௮ எழுப்பி, (௧௫) 

டொன்னடிவணங்கியஞ்சலித்‌ துப்போற்றியெ 
னன்னைநின்கருத்இனுக்கடுத்தவா.றுசெல்‌ 


தன்னுடைத்திருமகற்கியம்பித்தாப தன்‌. 

(இ-ள்‌) பொன்‌ அழி வணங்கி அஞ்சலித்து போற்றிபொன்னிறம்வாய்ந்த 
அவள்பாதத்தை வணங்கிக்‌ கைகூப்பிச்அஇத்து, என்‌அன்னை நின்கருத்தினுக்கு அடுத்‌ 
தி௮று செல்கஎன்ன அங்குஅகற்றிஎன்‌ அன்னையே உன் கருத்‌ தக்குஇயன்‌ றபடிசெல்‌ 
ஓமிடத்திற்‌ செல்லச்கடவாயென்றுஅவ்விடத்த விடுத்து, ஈண்செய்திவாய்‌ என்ன 
இவ்விடத்‌ இவரக்கடவாய்‌ என்று, தாபதன்‌ தன்உடைய திருமகற்கு இயம்பி--சமதக 
னி தன்னுடைய புத்திரலுக்குக்கூறி, (௧௬) 

வெகுளியேயுயிர்ககெலாம்விளைக்குக்‌ தீவினை 
வெகுளியேகுணர்தவம்விரதமாய்ககுமால்‌ 


. 0) காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வெகுளியேயறிவினைச்‌சிதைக்கும்வெம்மைசால்‌ 
வெகுளியிற்கொடும்பகைவேறொன்‌ நில்லையால்‌. 

(டன்‌) வெகுளியே உயிர்க்குஎல்லாம்‌தீவினை விளைக்கும்‌--கோடமே உயிர்க 
சூக்கெல்லாம்‌ தீங்னேவிளைக்கும்‌, வெகுளியே குணம்‌ தவம்‌ விரதம௦ மாய்க்கும்‌ 
அக்கொபமே குணத்தையும்‌ தவத்தையும்‌ விரதத்தையும்‌ கெடுக்கும்‌, வெகுளியே அதி 
வினைசிதைக்கும்‌ அ கோபமேமெய்யறிவினையழிக்குமாதலால்‌, வெம்மை சால்‌ லெ 
குளிபில்‌ கொடும்பகை வேறுஒன்‌ றுஇல்லை $மையமைநத கோபத்திலும்‌ கொடு(ப 
கை ஒருவனுக்கு வேறொன்‌ நில்லை, 

தம்மின்வலியார்‌, ஒப்பார்‌, எளியார்‌, என்னுமிவரிட த்திற்னெத்தைத்‌ தவமுடை 
யோர்கொள்ளில்‌ அவ்வலியாரால்‌தான்‌ வாதிக்கப்படத லும்‌, ஒப்பாரிடத்துக்கொளளின 
தான்‌ செய்வன அவர்செயதலும்‌, தம்மின்மெலியாரிடத தில்‌ கோபங்சொள்ளில்‌ இம 
மையிற்‌ பழியும்மறுமையிற்பாவமும்‌ விளை தலால்வெருளியேயுமீர்க்கெலாம்‌ வினைக்‌ 
கும்‌ தீவினைஎனவும்‌, துறந்தார்க்கு என்றமுகத்‌திலள்ளனவாகிய புன்னகையும்‌ உ 
யிர்களிடத்தி லண்டாகிய மடழ்ச்சியும்‌ஆயெஅருட்குணத்தையும்‌, யா வுக்தருதற்கேது 
வாகிய தவத்தையும்‌ விரதத்தையும்‌அழித்துப்பிறவித்‌தன்பத்தைஅ த்தவமுடையார்ககு 
விளைச்குமாதலால்‌ வெகுளியே குணம்தவம்‌ விரதமாய்க்கும்‌ எனவும்‌, தீவஞானங்களிற்‌ 
பெரியராய்த்‌ தம்மையடுத்நோர்க்கு உறு திமொழிளெக்குமவ ரனுபூதியையுமகோபககெ 
டுக்கு மாதலால்‌ வெகுளியேயறிவினைச்சிதைக்கும்‌ எனவும்‌, இவற்றைஎல்லாம்‌ அக்கோ 
பமேதருதலால்‌ வெம்மைசால்‌ வெகுளியிற்‌ கொடும்பகை வேறொன்றில்லையால்‌ என 
வும்‌ கூறினார்‌, (௧௭) 

என்றிவைதன்மன க்தெண்ணிவெஞ்சென 
மொன்றறத்‌ துறக்தினி துறையுங்காலையப்‌ 
புன்றொழில்வேந்தனஃ துணாந்துபொள்ளென 
வென்றிமாதவனசிரந்‌ துணி த துமீண்டனன்‌. 

(௫-ள்‌.) என்று இவைதன்மனத்து எண்ணி-என்‌ றுசொல்லப்பட்டஇவற்றைத்‌ 
தம்மன த்திற்கு, வெம்சினம்‌ ஒன்று௮றஅறந்து இனிது உறையும காலை--கொடிய 
கோபத்தை வேரறவிட்டுத்‌ தானினிதாகத்த௨ த்‌ இிலிருக்குங்காலையில்‌, ௮ப்புனதொழில்‌ 
வேம்தன்‌ ௮ஃ தஅஉணர்ம்‌ து-அந்தப்புல்லியதொழிலையுடைய காசதவீரியன்‌ அதனையுணர்‌ 
ந்தி, பொள்ளென வென்றி மாதவன்‌ சிரம்துணித்து மீண்டனன்‌--விசைந்‌ தவெற்றி 
வாய்ந்தஅம்முனிவனுடைய தலையைச்சேதித துத்‌ திரும்பினான்‌. 

சாத்தவீரியன்‌ தனக்கொருதீங்கே முனிவன்‌ சருதா இருக்கவும்‌, அவன்‌ தலை 
யைச்‌ சேதித்தற்குக்காரணம்யாதென்னில்‌, மீளவும்‌௮ம்முனிவன்‌ தவமேற்‌ சென 
றமையின்‌ எங்கேரம்மைக்‌ கொல்வதற்குத்தவமேற்சென்றானோ என த்தன்னறியாமையி 
னத்‌ சருதினானாதவில்‌ சிரந்துணிசத்து மீண்டனன்‌ என்றார்‌. அஸ்தென்ற து தவநிலை. 

மதலையினாவிபெற்றகன்றமா ணிழை 
யிதமுறுகணவனையிழக்த துன்பினா 
னு தலருமகன்‌வரப்பே.றுகோககயப்‌ 
புதல்வன திசைவுபெற்றாங்குப்டோயினாள்‌. 

இன்‌.) மதலையின்‌ ஆலிபெற்று ஷஆ்சன்ற மாண்‌ இழை-.தன துபுச்‌ இரனாலுயிர்‌ 

பெற்றுஇறப்புமீங்யெ அவ்விரேனுகை-இதம்‌உ றுகணவனைஇழர்த அன்பினால்‌--இன்ப 


இரேணுச£ீச்சாப்‌ படலம்‌. ௭௦க 


மிச்ச தனது கொழுனனாகய முனிவனை, இழந்த துன்பமிகுதியால்‌, நுதலரும்‌ மகன்‌ 
வரம்பேறுகோக்க--சொல்லுதற்கரிய புகழ்வாய்ர்த தன அபுத்‌ இரனாயெடரசிராமன்கா 
ஞ்சித்திருப்பதிபிற்‌ பெற்றலரத்தின்‌ பயனைப்பார்த்‌ த, அப்புகல்வன.து இசைவுபெற்று 
ஆங்குபோயினாள்‌--அப்புத்திரன துடன்பாடு பெற்று ௮த்திருப்பதிக்குச்‌ சென்றாள்‌. () 
இளங்களிவண்‌ டி னமிமிரும்பூம்பொழில்‌ 
வளங்கமழ்காஞ்சியைமருவிமைந்தனா 
ருளங்கொளவழிபகரினூங்குற 
விளங்கொளிச்சிவக்குறிவிதியிற்றுபித்தாள்‌. 

(இ-ள்‌. இளங்களிவண்‌டஇனம்‌ இபிரும்‌ பூம்பொழில்வளம்‌ கமழ்‌ காஞ்சியை 
மருவி-இளமைவாய்ந்த மது மயக்கையுடைய வண்டின்‌ கூட்டங்கள்‌ ஒலிக்கும்மலனா 
யுடைய சோலையிலுள்ள வாசவளங்கமழுங்‌ காஞ்சித்‌தருப்பதியையடைம்‌ த மைந்த 
னர்உளம்கொள வழிபடுககரின்‌-தனதபுத்திரன்‌ மனமொருப்பட வழிப்பட்டுப்‌ பூசித்‌ 
ததிருத்தளியின்‌ பக்கலில்‌, ஊங்குஉற விளங்கு ஒளிிவக்குறி விதியில்‌ தாபித்தாள்‌-- 
மிகவும்விளங்கு மொளியையுடைய வெலிங்கப்பெருமானை ஆஃமவிதியா ற்றாபித்‌ த,(௨ 0) 

தாபித்தாள்‌— முற்றெச்சம்‌, 

மகவிடத்திருத்‌ து பேசன்பின்மாட்‌ சமை 
தகவுறப்பூசனை தவாதுபல்பக 
லகமுறப்புரிவுழி யருளியாங்கெதிர்‌ 
நகமடைப்பிடி யொடெம்பன்‌ ஜோன்‌ றினான்‌. 

(௫இ-ள்‌.) மகவுஇடத்து இருச்துபேர்‌௮ன்பின்‌--தாய்பிள்ளையிடத்‌ த இருத்தும்‌ 
பெரியவன்பு போல, மாட்சிமைதகவுஉற பூசனை--அன்‌ பின்பெருமை மிகவும்‌ பொ 
ருந்தச்‌ சிவபூசனையை, தாவா து பல்பகல்‌ அகம்‌உறபுரிவுழி- நீங்காது பலகாளும்மன 
மொருப்படச்செய்யுமிடத்‌து, அருளி- அவளுக்குஅருள் கூர்க்‌ ௮, ஆங்கு எ இர்ககமடப்பிடி 
யொடு நம்பன்‌ சோன்றினான்‌--அவவிடத்து அவளுக்கெதிரே இமபருவத த திற்றோன்‌ 
நிய உமையம்மையோடு இறைவன்காட்சிதந்து அருளினான்‌, (௨௧) 

அண்ணிடையிரேணுகை மடக்தைகோக்கினா 
ரூண்ணிகழ்காதலி னருகிக்கைதொழூஉ 
வண்ணமென்‌ கு யிலினஞ்‌ சமழ்ப்பவாய்‌ திறந்‌ 
தண்ணலைப்பழிச்சிரின்‌ றறைதன்மேயினாள்‌. 

(இ-ள்‌.) அண்‌ இடைஇரேணுகைமடக்தைகோக்கினாள்‌---நுண்ணியஇிடையை 
யுடைய இரேனுகையென்பவள்‌ தரிசித்து; உள்நிகழ்‌ காதலின்‌ உருககைசொமூஉ- 
உள்ளத்தில்நிகமும்‌ ௮ன்பால்‌அவளுள்ளமுருக்கை கூப்பி, வண்ணம்‌ மென்குயில்‌ 
இனம்‌ சமழ்ப்ப--நிறம்வாய்ந்த மெல்லியகும்வின்கூட்டம்காணங்கூ.ர, வாய்திறாது 
அ௮ண்ணலைபழிச்சிரின்று அறைதல்மேயினள்‌---வாய்திறக் து இறைவனைத்‌ து.இச்‌.துகின று 
தனகுறைகூறத்தொடங்கனாள்‌. (2௨) 

ஏதமிலுயிர்த்தொகை யெவத்தினுக்குநீ 
தாதைதாயிமவரைத்‌ தையலாகுமாற 
கோதறுமிருமுது குரவர்மாட்டெவர்‌ 
மதகுமானம்விட்டியம்யிடா தவர்‌, 


௪௧௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫-ள்‌.) ஏதம்‌இல்‌ உயிர்த்தொகை எவற்றினுக்கும்‌ ரீ தாதை குற்றமில்லா 
தசீவசாசிகளெவைகளுக்கும்‌ கீபிதா, தாய்‌--௮வற்றிற்குத்தாயாயள்ளவள்‌, இமவரை 
தையல்‌ அகும்‌--உமையம்மையாவாள்‌, கோது௮றும்‌ இருமுதுகுரவர்‌ மாடு குற்ற 
மில்லாததமத தாய்தந்சையரிடத்து, மேதகுமானம்‌ விட்டு இ.பம்பிடாதவர்‌எவர்‌-- 
மேன்மைவாய்ந்த தமதுமானத்தை விட்டுக்‌ குறைகூருதவர்யாருளர்‌, (இலன்‌ றபடி.) 


மானம்‌ தமதுகுறைகூறுதற்கு காணுதல்‌, (௨௩) 


அடியனேன்பலதிறத்தினும்பரிபவமடைக்கேன்‌ 
பொழகொள்மேனியாயீங்குனைப்பூசனைபுரியும்‌ 
படியிலாப்பெருவாழ்வுபெற்றெய்தினேன்படியோர்‌ 
கடி.தராதருள்வைத்செனைக்காப்பதுன்‌ கடனால்‌. 

(இ-ள்‌.) அடியளேன்பலதிறத்‌ தலும்‌ பரிபவம்‌அடைந்தேன்‌ —அடியேன பலவ 
கையினும்‌ தன்பமுற்றேன்‌, பொடிகொள்மேனியாய்‌ இங்கு உன்னை பூசனைபுரியும்‌ 
படி.இல்ல.ரத பெருவாழ்வு பெற்று எய்தினேன்‌ விபூதிசண்ணித்த இருமேனியையு 
டையாய்‌ இல்குஉன்னைப்‌ பூசிக்குமளவில்லாத பெருஞ்செல்வத்தைப்‌ பெற்றேன்‌, படி. 
யோர்‌ கடி. தராது அருள்வைத்து என்னைகாப்பது உன்கடன்‌--உலூஓுள்ளோர்‌ என்‌ 
னைஇகழ்ந்‌௮ நீக்காது கருணைவைத்‌அ என்னைக்‌ காத்தலுன்கடனாம்‌. 

கான்கருதா இருக்கவும்‌ என்னைக்காத்தவீரியன்‌ கருதி என்னைவஞ்சித்த.தவும்‌, 
அதனால்‌ என்கற்புகிலை திரிந்து நீர்திரளாமையும்‌, அதனை என து கணவனுணர்ர்‌ தஎன்‌ 
னையவமதித்‌ தமையும்‌, அதனால்‌ நிகழ்ச்தசெய்தியையும்‌, பலவாதலால்‌ பல இதத்தினும்‌ 
பரிபவமடைந்தேன்‌ எனவும்‌, அப்பழிரீங்கத்‌ தேவரீபைப்பூசிக்கப்பேறுபெற்றமையில்‌ 
என்னைக்கற்பினிலைதிரிதலால்‌ ஒதுக்கப்பட்டவளென்று உலஇலுள்ளோரிகழா வண்ண 
மருள்‌ வையென்னக்குறையிறாக்தமையால்‌ கடி.த.ராதருள்வைத்து எனவுங்கூறினாள்‌. () 

புகழுமாக்கமுமுத்தியுமுயிர்க்கருள்பு ராண 
னிகழுமின்ன லுந்தவிர்ப்பவனிருண்மலக்கிழங்கை 
பர்கமுகாயகன்யாங்கணுநிறைந்தவனடியார்‌ 
இகழுமன்பினுக்கெளியவன்‌ சிவபிரானென்‌ அம்‌. 

(இ-ள்‌.) புகழும்‌ ஆக்கமும்‌ முத்‌ இயும்‌-—இம்மையிற்புகழையும்‌ போகத்தையும்‌ 
மறுமையில்‌ முத்தியையும்‌, உயிர்க்கு அருள்புராணன்‌-ஆன்மாக்களுக்கு அருள்செய்யும்‌ 
புராணனும்‌, இகழும்‌ இன்னலும்‌ தவிர்ப்பவன்‌-பெரியோரா லிகழப்படும்‌ பிறவித்‌ தன்‌ 
பங்களை ஓட்டு றவனும்‌, இருள்மலக்‌இழங்கை அகமழும்காயகன்‌--பிறவிக்குவித்தாகி 
யஇழம்இனை வேசோடுகல்லி யெறியுக்தலைவனும்‌ யாங்கணும்‌ நிறைந்தவன்‌--எவ்விட 

. தீதம்‌ நிறைர்துள்ளவனும்‌, அழயார்திகமும்‌ அன்பினுக்கு எளியவன்‌---அடி.யவர.அமு 
அடிய அன்பினுக்கு எளியவனும்‌, என்றும்சிவபிரான்‌---எக்கால த்கிஞ்வெபெருமானே 
(அன்‌ றிவேறில்லை.) (௨) 

கொழுசஈன்யாரினுமினியவனென்றுகூறுவரக்‌ 
கொழுசஈனிவ்வுடற்குரியவன்குறிக்கிலாருயிர்க்குக்‌ 
கொழுகன்றர்தைதாய்செல்வமுமேனவுங்கொன்றைக்‌ 
கொழமுனைத்தொடைக்குளிர்சடைச்செபிரானென்றும்‌. 


இசேணுசேசரப்‌ படலம்‌, கக 


(6-ள்‌.) கொழுகன்யாரிலும்‌ இனியவன்‌ என்‌ று கூறுவர்‌ நாயகனே மக்கள்‌ 
முதலிய எல்லாரிலும்‌ மனத்துக்கியவனென்று சான்றோர்கூறவார்‌, குறிக்கில்‌ ௮ 
கொழுநன்‌ இவ்வுடம்பிற்கு உரியவன்‌—அராயில்‌' ௮க்காயகன்‌ இவவுடலுச்சேயின்பஞ்‌ 
செய்தற்குரியவன்‌, ஆர்‌ உயிர்க்கு கொழுநன்‌ தந்தை தாய்‌ செல்வமும்‌ஏன வும்‌ அரிய 
யஉயிர்களுக்குக்‌ கணவனும்‌ பிதாவும்‌ தாயும்‌ பொருளும்‌ மற்றுள்ளனவும்‌, கொன்றை 
கொழுஈனைதொடைகுளிர்சடைசிவபிரான்‌ என்றும்‌--கொன்றையின தகொழுவிய அ 
ரும்பாற்றொடுத்த மாலையையணிந்தகுளிர்ச்தசடையை யுடையசிவபெருமானேஎன்று 
மாம. 

இவ்லிரணடு செய்யுளிடத்‌ திலும்‌ ஏனைத்தேவர்களினின்‌ றும்‌ சிவபெருமானைப்‌ 
பிரித்தமையால்‌ அதனிறுதியில்‌ பிரிநிலை ஏகாரர்தொக்கது, ஆன்மாக்களுக்கு இன்பம்‌ 
செய்யும்‌ இறைவன்‌ ஆகலின்‌, (௨௬) 

இனையவாயினபெருமகளைடுத்தெடுத்தெனக்கு 
வினையினீங்குமென்கணனாடொறும்விரித்‌ துரைக்கு 
மனையநிற்ருமுஅய௩்‌துளாரளவிலாரடியேன்‌ 
றனையனுக்குமீண்டரும்பெறற்பேறுதந்களித்தாய்‌, 

(இ-ள்‌. இனைய ஆபின--இத்தன்மையவாகய செய்கைகளை, பெருமகள்‌--- 
பெருமைவாய்ந்த ரோணுகையே கேளாயென்று, எடுத்து எடுத்து எனக்கு வினையில்‌ 
நீங்கும்‌ என்‌ கணவன்‌ நாள்தொறும்‌ விரித்து உரைக்கும்‌ விதந்து வித்து எனக்கு 
இருவினையினின்றுநீங்யெ எனது கணவன்‌ நாள்தொறும்‌ நின துவரலாற்றைவிரித்‌ தக்கூ 
அவான்‌, அனைய நின்‌ தொழு த௨ ய்ர்துளார்‌அளவிலார்‌--௮த்சன்மையையுடைய உன்‌ 
வண்டிச்‌ சிவித்தவர்கள்‌௮ளவில்லாதவர்கள்‌, அடியேன்‌ தனையனுக்கும்‌ ஈண்டுஅரும்‌ 
பெறல்பேறு தந்துஅளித்தாய-—அடியேன்‌ பெற்ற புத்திரனாபயெ பரசிராமனுக்கும்‌ இவ்‌ 
விடத்தும்‌ பெறுதற்கரிய பயனைத்‌ தந்தருளினாய்‌, (௨௭) 

ஐயனேயடியேனையுங்காத்‌ தருள்சலத்‌ 
தையலேசசமுழுவதுமளித்தி தாயே 
யுய்யுமாறெனைக்காத்தருளுமைச்சரணடைந்தேன்‌ 
பொய்யாடிந்தையினகப்படீர்போற்றியென்றிரந்தாள்‌. 

(இ ள்‌.) ஐயனே அடியேனையும்‌ காத்தருள்‌--ஐயனே நீ இத்தன்மையனாத 
லால்‌ அழயேனையுங்‌ காத்தருளாய்‌, அசலம்‌ தையலே சகம்முழுவதும்‌ அளித்திடும்‌ 
தாயே--இமமலையிற்றோன்‌ நியஉமையம்மையே உலகமுற்றுக் தந்தருளிய தாயே, உய்‌ 
யும ஆறு என்னைகாத்தருள்‌--அடி.யேன்‌ உய்யும்வண்ணம்‌ என்னைக்காத்தருளாய்‌, பொ 
ய்யர்‌ சந்தையில்‌ ௮கப்படீர்‌ உம்மைசரண்‌ அடைந்தேன்‌ போற்றி என்ன இரா 
தாள்‌--பொய்யொழுக்கனின்றோர்‌ மனத்திலகப்படா த தன்மையையுடையீர்‌ உங்களைச்‌ 
சரணாசவடைந்தேன்‌ வந்தனம்‌என்‌ று குறையிரந்தாள்‌. 

பொய்யரென்றது கடவுளில்லையெனக்கூறும்‌ நாத்‌ தகரை. (௨௮) 

அம்மையப்பராயலெமும்பு ரந்தருளகருணைச்‌ 
செம்மலார்ககைமுடழ்த்தெழத்திருவுளமகழ்ந்தே 
யெம்மைவேட்ட.வைவிளம்புதியிமயமீன்‌ தளித்த 
கொம்மைமென்முலையுனக்கவைகருமெனக்கூற, 


௭௧௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 

(இ-ள்‌) அம்மை அப்பர்‌ஆய்‌ அலெமும்‌ புரக்தருள்‌ கருணை செம்மலார்‌ தாயு 
க்தக்தையுக்தாமேயாடியாவுங்காத்‌ தருஞங்கருணாரிதியாயெஇறைவர்‌, மகைமுடழ்த்‌ அ! 
எழ--திருவுள்ளங்களிகூர்க்‌ த, எம்மை வேட்டவை விளம்புதி -- எங்களைவிரும்பிக்‌ 
குறையிரந்தனவற்றைக்‌ கூறாய்‌, இமயம்‌ ஈன்‌ றுஅளித்த கொம்மைமெல்முலை உனக்கு 
அவைதரும்‌ எனகூற--இமமலைபெற்றதிரண்டமெல்லிய தன த்ததயுடையஉமையம்மை 
உனக்கு அவறறைத்தம்தருள்வாயென்‌ றருள, 

பராசத்‌இபினிடமாகவிருச்து ஆன்மாக்களுக்கு அருளுதலால்‌ அம்மையப்பராய 
இலமும்புரர்‌ தருள்‌ கருணைச்செம்மலார்‌ இம௰மீன்றளித்‌தகொம்மைமென்முலையுனக்க 
வைதரும்‌ என்ளுர்‌. (௨௯) 

அன்பினேத்திரின்றிரேணுகையணியிழைவேண்டு 
மென்பணிக்கினியாய்கனிவிழுத்தகவெய்இத்‌ 
துன்பமெண்ணிலபட்டயான்‌.நூயங்ன்னருளான்‌ 
மன்பதைக்கெலாம்வழிபடுதெய்வமாய்வயங்கி, 

(இ-ள்‌. இரேணுகை அணி இழைஅன்பின்‌ ஏ த்திரின்‌௮ுவேண்டும்‌--இரோ ணு 
கையென்பவள்‌ அன்பின்வழி நின்று துதித்‌ துக்‌ குறையிரட்பாள்‌,என்பணிக்குஇனியாம்‌- 
என தகுற்றேவலுக்‌ கருள்செய்வோய்‌, எண்ணில கின்பம்பட்டயான்‌-அளவிகமர்‌ த துன்‌ 
பத்துட்பட்டயான்‌, தயநின்‌ அருளால்‌ £னிவிழுத்தகவுஎய்‌ இ-களஙகமில்லா த உனது 
திருவருளால்‌ மிகவும்மேன்மையை யடைந்த, மன்பதைக்கு எல்லாம்வழிபடுதெய்வம்‌ 
ஆய்வயல்‌இ-மக்கட்பரப்புக்கெல்லாம்‌ யான்வழிபடுக்‌ தெய்வமாய்‌ விளங்க (௬0) 

போகமவ்வவர்வேண்டியபுணர்ப்பெலாங்கண்கூ 
டாகால்குபேறெனக்கருளிவ்விலிங்கத்தி 
னேகநாயகவினிதமர்க்திருமையுமெவர்க்கு 
நீகனிர்‌ தருள்புரிமதியெனஙிகழ்த்‌ துதலும்‌. 

(இ-ள்‌.) ஏகநாயக-— ஒப்பில்லாத விறைவனே, அவ்வவர்‌ வேண்டிய போகம்‌ புணர்‌ 
ப்பு எல்லாம்‌ கண்கூடாக நல்கு பேறு எனக்குஅருள்‌-அவரவர்வேண்டும்‌ போகமுஞ்‌ 
இத்தியுமாயெ யாவும்பிரத்தியக்ஷமாக அவ்வவர்களுக்கு அருளும்பேறுஎனக்கு ௮ 
னாய்‌, இனிது இ இலிங்கத்து அமர்ந்து இவலிலிம்கத்தினிடமாக நீஇணிதாகளஎழுந்த 
ருளியிருந்‌௮, எவர்க்கும்‌இருமையும்‌ ட கனிந்து அருள்புரிஎனகிகழ்த்‌ தத லும்‌-யாவர்க்கும்‌ 
இம்மையில்போக த்தையும்மதுமையில்முத்தியையும்நீமதழ்கூர்ந்தருளாய்‌ என்‌ றுகூறிக்கு 
றையிரக்க, (௬௧) 

அண்ணலாருமைகூற்றினாலவட்கவையுதவி 
மண்ணின்மேற்கல்யுகத்‌ துறுமானிடர்கரு து 
மெண்ணமெண்ணியாங்கியாவையுமிழிகுலத்துள்ளார்‌ 
கண்ணி3வைட்டனசாலமிக்களிப்பவுகல்கி. 

(இ-ள்‌.) அண்ணலார்‌—சிவபெருமானார்‌, உமைகூற்றினால்‌ அவட்கு அலை உதலி- 
உமையம்மை திறத்தினால்‌ ௮வ்விரேணுசைக்குஅவ்வரங்களை த்‌ தீந்‌ து, மண்ணின்மேல்சலி 
யுகத்‌.து உன மானிடர்கருதும்‌எண்ணம்‌ எண்ணியாங்குயாவையும்‌--நிலவுலடுல்கலியுகத்‌ 
இில்மிக்கமானிடப்‌ பிறப்புவாய்ந்தோர்கருதிய வெண்ணங்களை எண்ணியபழமுற்றுக்தம்‌ 
வும்‌, இழிகுலத்‌ உள்ளார்‌ சண்ணிவேட்டனமிக்கு அளிப்பவும்‌-இழிகுலத்தோரடைக் அ! 
விரும்பிக்குறையிரச்சன வற்றை அவர்க்குமிகவுங்‌ கொடுக்கவும்‌, நல்‌9--வரந்தந்தருளி, 


இரேணுச£ீச்சாப்‌ படலம்‌. ௭௧௩ 


உலடில்‌ உள்ளமக்கள்‌ எக்கடவுளஸையாயினும்வழிபட்டுஅக்கடவுளரால்‌ ஒன்‌ 
அபெறுதல்‌, வெபெருமான்‌ அவர்கள்‌ முன்னிலையாகறின்‌ று அருளுதலேயாதலால்‌ அண்‌ 
ணலாருமை கூற்றினாலவை யவட்கருளி யென்றார்‌, 

எக்கடவுளரைவணங்கினும்‌ அவவழிபா ட்டுக்‌ இரங்டுச்சிவபெருமானேவர்தர௬ 
ஞூ வனென் றதை,-- 

்‌ இங்குகாஞ்சலர்க்குப்பூசையியற்‌ நினாலிவர்களோவர்‌ 

தங்குவான்‌ றருவரன்றேலத்தெய்வமத்தனைக்கா 
ணெங்கும்வாழ்தெய்வமெல்லாமிறைவனாணையினானி ற்ப 
தீங்குாஞ்செய்யஞ்செய்‌திக்காணைவைப்பாலளிப்பான்‌”” 

எனவருஞ்‌ சித்தியாராலுணர்க, (௬௨) 

கொம்பனாள்பெறத்தெய்வதத்திருவுருக்கொடுத்‌ தக்‌ 
கம்பனார்மலைமகளொடூங்கரர்‌ தருள்செய்தார்‌ 
வமபுவார்குழலிரேணுகைமடந்தையப்பொழுதே 
யம்புவிக்கொருதெய்வதமாயினளமமா. 

(இ-ள்‌.) கொம்புஅனாள்பெற-பூங்கொம்பையொத்த இரேணுகைபெற, தெய்வ 
தீத்திருவருகொடுத்‌.து--௮ழயெதெய்வ வுருவங்கொடுத்‌ அ, கம்பளா மலைமகளொடும்கரந்‌ 
தீருள்செய்தார்‌-.- இறைவன்‌ உமையம்மையொடும மறைச்தருளினார்‌, வம்புவார்குழல்‌ 
இசே ணுமைமடந்தை--வாசமிக்கரீண்ட கூந்தலையுடைய ரேணுகையென்பவள்‌, அப்‌ 
பொழுதே அம்புவிக்கு ஒருதெய்வதம்‌ ஆயினள்‌--அன்றே மாணிடவுருவொழிந்து நில 
வலூற்கோர்‌ தெய்வவடிவானாள்‌. (௬-௩) 

கலிவிநத்தம்‌, 
காதராவணியினாள்பலகைவாட்கையினாள்‌ 
போதராசன்முதற்பலகணமபுடையுற 
வேதராசிகள்பயில்விரிபொழிற்காஞ்சியின்‌ 
மாதராளாயிடைத்தெய்வமாய்வைகினாள்‌. 

(-ள்‌.) காதஅரா அணியினாள்‌-(இரேணுகைதெயவவடி.வாகியகாலத்‌ துக்‌) 
காதில்‌ சர்ப்பகுண்டல த்யுடையவளும்‌, பலகைவாள்கையினாள்‌-—கேடகத்லை தீயும்வா 
ளையுமேந்தியகையையுடையவளுமாய்‌,போ.ராசன்‌ முதல்பலகணம்புடையுத-போதரா 
சன்‌ முதலியசிறுதெய்வகணங்கள்‌ புடைசூழ, வேதராசிகள்‌ பயில்விரிபொழில்காஞ்சி 
யில்‌--இருக்குமுதலிய வேதங்கள்‌ இடைவிடாது பயிலும்மலர்விரிந்த சோலைகூழ்ந்த 
காஞ்சித்‌ திருப்பதியில்‌, மாதராள்‌ ஆயிடைதெய்வம்‌ஆய்‌ வைனொள்‌-அவவிரேணுகை அவ! 
விடத்‌ துத்தெய்வமாக வத்‌ தனள்‌. 

அர்தணர்கள்‌ வேதமோதுதலாலும்‌, வேள்விகள்‌ தொடங்கு தலா லம்‌என்‌ றும்கி 
லைபேறுடைமையல்‌ வே சராசிகள்‌ பமில்‌என்ரா , (௯௪) 

எண்ணியாங்குதவிசெய்தோரோணுகையீச்சரத்‌ 
கீண்ணலார்பெருமையாரளவிடற்பாலரே 
கண்ணுமிக்காதையைக்கற்றுரைப்போரையவ்‌ 
வொண்ணுதற்றெய்வகமூற௮ுசெய்யாதரோ. 

(ட-ள்‌.) எண்ணியதுஆங்கு உதவிசெய்து இரேணுகை ஈச்சாத்‌து அண்ணலாா 
பெருமை யார்‌ அளவிடற்பா லர்‌அஅடி யாரெண்ணிய வெண்ணங்கொடுசசருளும்ரே 

௬௦ 


காக௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ணு£ச்சரத்தில்‌எமும்‌ தறாளிய இறைவர்டெருமையைவனைய த்திக்‌ கூறும்பகுஇயுடை 
யோர்யார்‌, கண்ணும்‌ இக்கான தயைகந்‌ றுஉரைப்போரை--கருதும்‌ இவவரலாற்றைக்கற்‌ 
௮ப்படனஞ்செய்பவர்களை, அஒண்ணுதல்‌ தெய்வதம்‌ ஊறுசெய்யாது-அவ்வொள்ளிய 
நெற்றியையுடைய தெய்வமான அ சிறிதுமிடையூறுசெய்யாள்‌. 

தின்புகழையோ துவோர்க்கு வேறுசிறுதெய்வங்களால்வரும்‌ இடை யூற்றையொ 
ழித்து ஈன்மைசெய்வாளென்பார்‌ கற்றுரைப்போரை யவ்வொண்ணுதற்றெய்வமூறு 
செய்யாதென்றார்‌. தெய்வதம்பொருளால்‌ உயர்‌தஇணையேனும்‌ சொல்லால்‌ அஃறிணையா 
தலால்‌ செய்யாதுஎன அஃதிணைமுடிபுதக்தார்‌. (௬௫) 

இபோணுகீச்சாப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
அஆ, திருவிருத்தம்‌ ௧௬௦௮, 


யோகாசாரியர்தளிப்‌ படலம்‌. 
ஒநபோத கோச்சகம்‌. 
உரவுகீர்ச்சடைமுடிப்பகவனாருமையொடும்‌ 
விரவிவாமிரேணுகையீச்சரம்விளம்பினாம்‌ 
பரசிராமீச்சர த்தெனாதபாலீயோகமாக்‌ 
குரவர்சூழ்பஃறளித்‌ இறனினிக்கூறுவாம்‌. 

(இ-ள்‌ ) உரவு நீர்‌ சடைமுடி பகவனார்‌-கங்கையையணிர்தசடாமகுட த்தைய 
டைய விறைவர்‌. உமையொடும்‌ விரவிவாழ்‌ இரோணுகையீச்சரம்‌ விளம்பினாம்‌--உமை 
யம்மையோடுல்‌ கலச்‌.துவாழும்‌ இரேனுசேசரத்தை முன்னரொடுத்‌ தக்கூறினாம்‌, பரசி 
சாமீச்சாம்தெனாதுபால்‌--பரசிராமீச்சரத்தின்‌ தென்பாலில்‌, யோகமாக்குரவர்‌ சூழ்‌ 
பல்தளித்திறன்‌ இனிகூறுவாம்‌--யோகாசாரியர்கள்‌ பூசித்த பலதளிகளின்வரலாற்றை 
இணிஎடுத்துக்‌ கூறுவாம்‌. 

உமையம்மையை இடப்பாகத்திலுடைமையால்‌ உமையொடும்‌ விரவிவாழ்‌ 
எனமுர்‌, (5) 

சுவேதனேசுவேதகே துக்கருத்தொடர்பிலாச்‌ 
சுவேத£ீகன்சுவேதாச்சுவன்றூயசர்க்‌ 
சுவேகலோகிதனெடுஞ்சு தாரனேசாதனஞ்‌ 
சுவேதநீற்றணியொளிர்துக்‌ துமிமுதலியோர்‌. 

(இ-ள்‌. சுவேதன்‌ சுவேதகேது கருதொடர்பு இல்லா த சுவேத€கன்சுலேதா 
ச்சுவன்‌--சுவேதனும்‌ சுவேத கேதுவும்‌ பிறவிப்பற்றுச்‌ சிறி துமில்லாத சுவேத ீகனும்‌ 
சுவேதாச்சுவனும்‌, தூய€ர்‌ சுவேதலோடுதன்‌ நெடுஞ்‌ சுதாரன்‌--களங்கமில்லாத புகழ்‌ 
லாய்ர்த சுவேதலோடதனு.ம்‌ மேம்பட்டசுதாரனும்‌, சாதனம்‌ சுவேதநீற்றணி ஒளிர்‌ இர்‌ 
துமி மூதலியோர்‌-சாதனமாகக்கொண்ட வெள்ளியதிறாகீற்றின்‌ பொலிவால்‌ விளங்‌ 
“கும்திர் துமி முதலானவர்‌ முதலாக, 

ஏகாரமும்‌ ஒடுவும்‌ எண்ணிடைச்‌ சொற்கள்‌. (=) 

எயுமெய்த்தவமறாவிலகுளீ சன்முடி 
வாயினோரமற்‌ அமெண்ணில்லவர கலமும்‌ 
பாயசீர்யோகமாக்குரகர்கள்படைமழுத்‌ 

்‌ தூயவன்கூற்றினிற்றோன்‌ நியோரிவர்கடாம்‌. 


யோகாசாரியர்தளிப்‌ படலம்‌. எகடு 


(௫-ள்‌.) ஏயும்‌ மெய்தவம்‌ அரக இலகுளீசன்‌ முடிவாயினோ்‌--பொருந்த 
உண்மைத்தவத்தினின்று நீங்காத இலகுளீசன்‌ இறுதியாயுள்ளவரும்‌, மற்றும்‌ எண்ணி 
ல்லவர்‌--இவரொழிக்த அளவில்லாதவர்களுமாயுள்ளவிவர்கள்‌, அலைமும்பாய£ர்யோ 
கமாக்குரவர்கள்‌--எங்கும்பரக்த புகழ்வாய்ந்த யோகாசாரியர்கள்‌, இவர்‌ கள்தாம்மமுப்‌ 
படை தூயவன்‌ கூற்றினில்‌ தோன்றியோர்‌--இவர்கள்‌ பசசாயுதத்தையேந்திய உருத்‌ 
இரமூர்த்தியின்‌ அம்ச த இனின்‌ அந்‌ தோன்‌ நினவர்கள்‌, 

துர்துமிமுதலாக இலகுளீசன்‌ ஈமுகஇடையிலள்ளோர்பலரா தலால்‌ அச்துமி 
முதலியோர்‌ என்றதற்குத்‌ துர்‌. துமிமுதலானவர்‌ முதலாகஎனப்‌ பொருளூரைத்தாம்‌, இ 
வர்கள்‌ வேள்வித்‌ துறைகளிலள்ளமகருஷிகள்‌ எனவேதங்களெடு த்‌. துக்‌ கூறப்படுதலால்‌ 
அலெமும்பா யசீர்‌ எனவிசேடந்தக்து கூறினார்‌. (௯) 

யோகமாக்குரவர்தம்முயர்பதத்தெய்தவு 
மோகவல்வினையுருமுத்தியின்வைகவும்‌ 
போகுவெண்கயிலையின்மெய்த்தவம்பு ரிவுழி 
யேகநாயகனவர்க்கெதிரெழுந்தருளியே. 

(ட-ள்‌,) யோகமாக்‌ குரவர்தம்‌ உயர்பதத்து எய்தவும்‌-—யோகாசாரியர்சள து 
உயர்ந்த பதவியையடையவும்‌, மோகவல்வினை உராத முத்‌தியில்வைகவும்‌— விருப்பத்‌ 
தால்‌ விளையும்‌ ஆகாமியலினைவர்‌ தடையாமல்‌ முத்தியில்‌ நிலைபெறவும்‌, போகுவெண்‌ 
கயிலையில்‌ மெய்த்தவம்‌ புரிவழி--அண்டமுகடளாவிய வெள்ளியகயிலையின்‌ சாரலில்‌ 
உண்மைவாய்ந்த தவத்தைச்செய்யுமிடத்து, ஏககாயகன்‌ அவர்க்கு எதிர்‌ எழுந்தருளி 
இறைவன்‌ அவர்களுக்கெதிரே காட்சிதந்தருளி. 

இச்திரபதம்‌ அருவபதம்‌ முதலிய தபோல யோகாசாரியர்‌ பதமொன் திருத்த 
லால்‌ அப்பதத்தையடையவும்‌, அப்பதத்‌இினின்‌ று மீங்கியபின்‌ சிவபிரான்‌ இருவடி.யிற்‌ 
கலத்தலும்‌ வேண்டி தவம்‌ புரிந்தன.ராதலால்‌ மெய்த்தவம்‌ புரிவுழிஎனவும்‌, ஆகாமியம்‌ 
பிறவிக்கேதுவாதலால்‌ மோகவல்வினையெனவும்‌, தவம்செய்தற்கு உரியபூமி கருமபூமி 
லால்‌ வெண்கயிலையிலெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௪) 

அறுசீர்க்கழிநேடில்‌ விருத்தம்‌. 

அம்மரீர்கச்செ.தூ ரணுகிமாநீழல்வைகு 

மெம்மடிவமுத்திவெவ்வேறிலில்கமங்கிருத்திப்போற்றி 

மம்மர்‌ நீர்தவங்களாற்றிவைகுமினாண்டுநுங்க 

தம்மனக்கருத்‌ துமுற்றத்தரு துமென்றருளிச்செய்தான்‌. 

(இ-ள்‌, ) மீர்‌ கச்சி மூதூர்‌ ௮ணு9--நீர்வளஞ்செறிக்த கச்சியென்‌ னும்‌ தொன்‌ 
அதொட்டுள்ள திருப்பதியையடைக்‌ ௧, மா நீழல்‌ வைகும்‌ எம்‌ அடிவழுத்‌ இ-மாமாத்‌ 
தின்‌ ழெழுக்தறாளிய எமது திருவடிகளை வணங்ட, வேறு வேறு இலிங்கம்‌ அங்கு இரு 
த்தி போற்றி. தனித்‌ தணி வெலில்கப்பெருமானை அத்‌ திருப்பதியில்‌ தாபித்‌ துவண 
ங்கி, மம்மர்தீர்‌ தவங்கள்‌ ஆற்றிவைகு மின்‌ குற்றத்‌தினின று நீங்கிய தவத்தைச்செய்‌ 
அ இருங்கள்‌; ஆண்டு அங்கள்‌ தம்மனக்கருத்து முற்ற தருதும்‌ என்று அருளிச்செய்‌ 
தான்‌அவ்விடத்திலுங்கள்‌ மனக்கருத்து முடியும்வண்ணம்‌ அருள்வோமென்றுஇறை 
வன்‌ கூறினான்‌, 

கச்சிபின்‌ பெருமையைக்கூறுவோர்க்கு அவரறியாவண்ணம்வியப்புத்தோன்று 
மென்பன தோன்‌ றஅம்மவென விசேடர்தர்‌ தகூறினார்‌.அம்மலியப்‌ பிடைச்சொல்‌, () 


௭௧௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மத்றவர்தொழுதுபோற்றிவள்ளலைவிடைகொண்டேதி 
முற்றிழைமகளிர்ஈல்லாரூடலினுகுத்தமுத்தங்‌ 
கற்றைவெண்ணிலவுகான்‌ றுகனை யிருள்பருகுடீண்ட 
பொற்றடநெடுக்தேர்வீ இபொலி திருக்காஞ்சிரண்ணி. 


(இ-ன்‌.) அவர்‌ தொழுது போற்றி அந்த யோகாசாரியர்கள்‌ தொழுது வாழ்‌ 
த்தி, வள்ளலை விடைகொண்டு ஏூ--இறையவனிடத்து விடைபெற்றுச்சென்று, முற்‌ 
நிழைமகளிர்‌ கல்லார்‌ ஊடலின்‌ உகுத்த முத்தம்‌--தொழில்முற்றிய ஆபரணத்தை 
யணிந்தபெண்கள்‌ தத்தம்‌ கணவரிடத்தவிளைந்த ஊடலால்‌ களைந்துலீயெ மத்து 
வடம்‌, கற்றைவெள்லெவு கான்று கனை இருள்‌ பருகும்‌--நெருங்யெவெள்ளியரிலவை 
வீட மிக்கஇருளைப்பருகுவதற்கு எல்லையா ய, ரீண்டபொன்‌ தடரெடுக்தோலீதிபொலி 
இருகாஞ்சி ஈண்ணி--உயர்ந்தபொன்னாலமைந்த பெரியரெடியநிலைததேர்கள மைக்கு 
விதி விளங்கும்‌ காஞ்சித்திருப்பபியையடைந்து, 

கற்புடைமகளிர்‌ என்பதுதோன்ற மகளிர்ஈல்லார்‌ எனவும்‌, பரத்தையர்வாயில்‌ 
சென்று மீண்டதலைவனொடு கலாம்வினைத்தனர்‌ என்பதே தான்ற ஊடலினு குத்த 
முத்தம்‌ ஏனவுங்கூறிஞர்‌, (௬) 

முூழங்கிசைஞிமிறுபாயமுகைமூறுக்குடைந்துஇந்தேன்‌ 
வழங்குபூங்கமலத்தெண்ணீர்மணிச்வெகங்கைதோய்கது 
பழங்கணோயறுக்குமாவிற்பகவனைவழிபாடாற்றித்‌ 
தழங்கொலிமறையினாற்றுற்றனித்தனியிலிங்கஞ்செய்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) இசை முழங்கு ஞிமிறுபாய--இசைபாடும்‌ வண்கெள்வர்து விழ, 
முகை முறுக்கு உடைந்து தீம்தேன்‌ வழங்கு பூங்கமலம்‌ தெள்‌ நீர்‌ மணி சிவகங்கை 
தோய்ந்து அரும்பின்‌ மு.றுக்கவிழ்ந்து இனியதேனைஊட்டும்‌ தாமரைமலர்களையுடை 
யதெள்ளிய நீர்வற்றுதசிவகங்கையில்‌ படி்‌த,பழங்கண்‌ ரோய்‌ அறுக்கும்‌ மாவின்‌ பக 
வனைவழி பாடுஆற்றி-அன்பத்தைவிளைக்கும்‌ பிறவிகோயையறுக்கும்‌ மாலினிழலிலெ 
முந்தருளிய இழைவனைவழிபட்டு, தழங்கு ஒலி மறையின்‌ ஆற்றால்‌ தனி தனி இவிக 
கம்‌ செய்தார்‌--முழங்கும்‌ ஒலிவாய்ச்த வேதாகமவழியால்‌ வேறு வேறாகச்‌ சிவலிங்கப்‌ 
பெருமானைத்‌ தாபனஞ்செய்தார்கள்‌, 

வண்டுகள்‌ இசைபாடுதலால்‌ அவவிசைக்கு உருகித்‌ தேன்‌ தருமென்டார்முழங்‌ 
இசைகுமிறபாய முகைமுறுக்கு எனவும்‌, மணியுள்ள அளவும்‌ ஒளியுள்ள தபோலச்‌ 
சிவகங்கை உள்ளஅளவும்‌ நீருள்ளதென்பார்‌ தெண்ணீர்‌ மணிச்வெகங்கையெனவும்‌, 
உதாத்தம்‌, ௮னுதாத்தம்‌, சொரிதம்‌என்னுமொலியின்‌ பேதங்களைவேதமுடையதென்‌ 
பரர்தழக்கொலிமறையெனவும்‌, உடலைக்கூறி.பவஹிஉயிருமடங்குதல்போலவேதத்தைச்‌ 
கூறியவழிஅகமமும்‌ அடங்குமென்பார்‌ மறையினாற்றால்‌எனவுங்க_ நிஞர்‌, ££ மணிகீரும்‌ 
மண்ணுமலையும்‌”” என்னும்‌ திருக்குறளில்‌ மணிநீர்‌என்றதற்கு வற்றா தநீரெனப்பரிமேல 
முகா எழுதிய உரையா லுணர்க, (௭) 

முன்டொருகாலத்தலங்கண்முதல்வனைத்தொழுதுமுர் நூற்‌ 
றைம்பதிற்றைவர்யோகாசாரியராகிழு த்தி 
தம்பதமாகக்கொண்டாரவரவ த தாமுமன்பி 

னம்பனை தீதச்தம்பேரானலத்தகரிறுவிப்போத்றி, 


யோகாசாரியர்தளிப்படலம்‌. ௭௧௪ 

(இ-ள்‌.) முக்நூற்றைம்பதிற்றைவர்‌ முன்பு ஒருகாலத்‌ துஅங்கண்‌ முதல்வனை 
தொழு அமூம்‌ நாற்றைம்பத்தைந்துபேர்‌ முன்பொருகாலத்தில்‌ அத்தலத்தில்‌ இறை 
வனைத்தாபித்து வணங்கி, யோகாசாரியர்‌ ஆெயோகாசாரியர்களாட, முத்திதம்பத 
ம்ஆகக்கொண்டார்‌-—தமதுபதம்போல முத்தியைக்‌ கைக்கொண்டார்கள்‌,அவரென்ன... 
அவர்களைப்போல, தாமும்‌ அன்பின்‌--சுவேதன்‌ முதல்‌ இலகுளீசன்‌ ஈராகஉள்ளவரும்‌ 
முறுயெ அன்பால்‌, நம்பனை தம்‌தம்பேரால்‌ நலம்‌ தக நிறுவி போற்றி..-இறைவனை த்‌ 
குத்தமக்குள்ள சாமங்களால்‌ விளக்கம்‌ வாய்ப்பத்தாபித்‌ து வணங்கு, 

இவர்கட்குமூன்‌ முந்தூற்றைம்பதிற்றைவர்‌ இறைவனையங்குப்பூசி த்‌ த யோகா 
சாரியர்களானாராதலால்‌ அவரை இநங்குக்கூ றினார்‌. (௮) 

கறையணிமிடற்றுப்புத்தேள்கருணையா லுகங்கடோறு 
நிறைபுகழ்படைத்தயோகாசாரியகிலைமையெய்திக்‌ 

குறைவிலா முத்திபெற்றாராங்கவர்குலவிப்போற்று 
மிறையவன்றளிகள்யார்க்கும்வீடுபேறெளிதிலல்கும்‌. 

(இ-ள்‌.) கறையணி மிடற்று புத்தேள்‌ கருணையால்‌ -- விடத்தையடக்யெ 
ஸ்ரீகண்டத்தையுடைய இறைவர்திருவருளால்‌,உகங்கள்சதோறும்‌ நிறை புகழ்‌ படைத்த 
யோகாசாரியர்‌ கிலைமைஎய்‌இ--உகங்கள்தோறும்‌ நிறைந்தபுகழ்வாய்ந்த யோகாசாரிய 
நிலைமையடைந்து, குறைவில்லாத முத்திபெற்றார்‌-—என்‌ றும்‌ அழிவில்லா தமுத்‌ தியின்‌ 
பதத்தைப்‌ பெற்றார்கள்‌,ஆங்குஅவர்‌ குலவி போற்றும்‌ இறையவன்‌, தளிகள்‌-அத்திறாப்‌ 
பதியிலவர்கள்‌ வசித்‌ துவழிபட்ட சிவபெருமான்றிருத்தளிகள்‌, யாவர்க்கும்‌ வீடுபேறு 
எளிதில்‌ ஈல்கும்‌--எவ்வகையோர்க்கும்‌ முத்திப்பயனையெளிதாகச்‌ தந்தருளும்‌. 

யோகாசாரியர்‌ பதம்பெற்றோர்‌ மனுவக்தரம்‌ எழுபத்தெட்டுயுகங்களில்‌ இருபத்‌ 
செட்டாங்கலியுகங்காறும்‌ அப்பத தீதிலிரும்‌ து நிலவுலகில்‌ மகான்களாயவதரித்து பல 
மான்மியங்களுஞ்செய்து முத்தி பெறுவ தவழக்காதலால்‌ யுகங்கள்தோறும்‌ யோகா 
சாரிய கிலைமையெய்திக்‌ குறைவிலா முத்திபெற்றார்‌ என்றார்‌. மகான்களாவார்‌ திருஞா 
னசம்பந்தறூர்த்தி முதலியோர்‌ (௯) 

வென்றிகொளினையவெல்லாம்பரடராமீச்சரத்தின்‌ 
தென்றிசைதொடம்கச்சார்வ்தர்த்தத்தின்வடபால்கா ஆம்‌ 
ஒன்றருஞ்சுவேதலிங்கமுதலீலகுளீ சம்றா,த்‌ 

துன்‌. றிமிமவற்றுண்மேலாச்சொலப்படுமிலகுளீசம்‌. 

(௫-ள்‌.) வென்றி கொள்‌ இனைய எல்லாம்‌--வெற்றியமைந்த இத்திருத்தளிக 
ளெல்லாம்‌, பரசிராமீச்சரத்தின்‌ தென்திசை தொடங்‌இ-பரசிராமீச்சர மென்னுந்‌ 
திருத்தளியின்‌ றென்பால்தொடம், சார்வதீர்த்தத்தின்‌ வடபால்‌ காறும்‌—சஅவ தர்‌ தீ 
தத்தின்‌ வடபாலளவும்‌, ஒன்று அருஞ்சுவேதலிங்கம்‌ முதல்‌ இலகுளீசம்‌ ஈறு ஆக-- 
அடைதற்கரிய சுவேதலிங்கமுதல்‌ இலகுளீசமிறுதியாக, அன்றிடும்‌--செறிர்துவிளங்‌ 
கும்‌, இவற்று உள்‌---இவைகளுள்‌, இலகுளீசம்மேலாக சொல்லப்படும்‌--இலகுளீச 
மென்னும்‌ இருத்தளிமேலாகச்‌ சொல்லப்படும்‌, 

சர்வம்‌ என்னும்‌ வடமொழியில்‌ உள்ளளரகரம்‌ தமிழில்‌ றகரமாக வருதலால்‌ 
லகரத்திற்கும்‌ ளகரத்திற்கும்‌ பேதமின்மைபோலப்‌ பேதமின்மையுணர்க, (௧0) 


யோகாசாரியர்‌ தளிப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆ. திருவிருத்தம்‌ ௪௬௧௮. 


எ காஞ்சிபபுமாணம 


சறுவதீர்த்தப்‌ படலம்‌. 

அறுசீர்க்கழிநேடில்‌ விநத்தம்‌, 
இருட்கொடும்பிறவிமாற்‌ அமிலகுளீச்சரமீமாகத்‌ 
தருக்கறுகாட்‌யோகாசாரியர்‌தளிகள்சொற்றா 
மருத்துதைமலர்மேற்பூத்தவளம்புனல்குடைவோர்தங்கள்‌ 
கருத்தவிர்‌ச.அவதிர்‌ த்தக்கரைபொலிதலங்கள்சொல்வாம்‌, 

(இ-ன்‌.) இருள்‌ கொடும்‌ பிறவி மாற்றும்‌ இலகுளீச்சரம்‌ ஈறு ஆக அஞ்ஞான 
கீதால்‌ விளையுங்‌ கொடிய பிறப்பினையொழிக்கும்‌ இலகுளிச்சரம்‌ இறுதியாக, தீருக்கு 
அறுகாட்ி யோகாசாரியர்‌ தளிகள்‌ சொற்றும்‌--மலச்செருக்கொழிச்தபேற்றினையு 
டைய யோகாசாரியர்கள்‌ பூசித்த திருத்தளிகளை யெடுத்‌ துச்கூறினம்‌, மரு ததைமலர்‌ 
மேல்பூத்த வளம்புனல்‌ குடைவோர்‌—வாசஞ்செறிந்சமலர்கள்‌ மேலேமலர்ர்தவளம்‌ 
வாய்ச்‌ ததன்பாலுள்ள நீரில்படி.ந்தோர்‌,தம்கள்‌ கருதவிர்ச றுவதீர்த்தக்கரைபொலிதலங்‌ 
கள்‌ சொல்வாம்‌--தமதுபிறப்பறு தற்கெல்லையாடய சஅவதீர்‌ த்தத்தின்கரையில்‌ விளங்‌ 
கும்‌ திருத்தளிகளை யெடுத்துக்கூறுவாம்‌. 

பிறவிக்கு ஏத அஞ்ஞானமாதலால்‌ இருள்‌ எனவும்‌, காரணகாரியங்களுக்கு 
ஒற்துமையுண்மையால்‌ காரணத்தின்‌ தன்மையைக்‌ காரியத்தின்மேலேற்றிக்கொ 
டும்‌ பிறவியெனவும்‌, தானல்லாத வடம்பினையானென் றும்‌, தன்னோடியைபில்லா த 
பொருளை த்தனதென்‌ றுங்க ருதிட்பற்றுமிடத்தெழுமிறுமாப்பாதலால்‌ ௮ தனை த்‌ தறாக்கெ 
னவும்‌, ௮௮ ஒழிதற்கு மெய்யறிவு ஏஅவாதலால்‌ அறுங்காட்டு யெனவுங்கூதினார்‌, (௧) 

கு_வளையலறிமீன்றகுரூ உமணித்தரளக்குப்பை 
படலைவெண்ணிலவுகான்‌ அபடரிருளி ரிப்பஞாங்க 

ருடைதிரையொ அக்குந்தெண்ணீரொலிபுனற்ச றுவதர்த்தத்‌ 
தடநெெ்கரையிற்காமீச்சரமெனுந்தலமொன்‌ றுண்டால்‌. 

(இ-ள்‌.) குடம்‌ வளை அலறி ஈன்ற குருமணி தரளம்‌ குப்பைஅகுடம்போல த்‌ 
இரண்ட சங்குகள்குலுளைந்து கதறியுயிர்த்த வெண்ணிறம்வாய்ந்த முத்இன்றிரட்சி 
கள்‌, படலை வெள்‌ நிலவு கான்ற படர்‌ இருள்‌ இரிப்ப--இரண்டவெள்ளிய நிலவை 
வீசிப்பரவிய இருளையோட்டும்படி,, ஞாங்கர்‌ உடை இரை ஒதுக்கும்‌ஒலிதெள்‌ நீர்புனல்‌ 
சனுவதீர்த்தம்‌ தடம்‌ நெடுங்கராயில்‌---கரையின்‌ பக்கங்களில்‌ உடைர்தஅலைகள்‌ கொ 
பிக்கும்‌ முழங்கும்‌ செள்ளியநீர்மயமாகய நெடிய சறுவதீர்த்தத்‌ இறாக்குளக்கரையில்‌, 
காமீச்சரம்‌ என்னும்‌ தலம்‌ ஒன்று உண்டு--காமீச்சரமென்னும்‌ திருத்தளியொன்‌ 

அள்ள, 
குரூ௨ இயற்கையளபெடை, (௨) 
கருப்புவிந்குழையவாங்‌க்கடி மலர்ப்பகழிதூண்டு 
மருப்பிளங்கொங்கைச்சேனையடல்வலிக்கா மன்முன்னாண்‌ 
மருப்பொதியிதழிக்கோமான்மன த்திடைப்பிறந்தானையன்‌ 
திருப்பதமிறைஞ்ரிப்போற்றிசெய்‌ துமற்நிதனைவேண்டும்‌. 

(இ-ன்‌.) கரும்பு வில்‌ குழைய வாங்‌ கடிமலர்‌ பகழி தாண்டும்‌--கரும்பாயெ 
வில்வளைய வளைத்து வாசமிச்க மலரம்புகளைச்‌ செலுத்‌ தும்‌, அரும்பு இளங்கொங்கை 
சேனை அடல்வலி காமன்‌---அரும்பினையொத்தமுதிராத தனத்தையுடைய பெண்க 
ளாயே சேனைகளால்‌ வெற்றிவாய்ந்த வன்மையையுடைய மன்மதன்‌, முன்‌ நாள்மரு 


சறுவதாத்தப்படலம. 4௧௯ 
சீ 
பொதி இதழி கோமான்‌ மனத்து இடை பிறந்தான்‌--முன்னொருகாலத்தில்‌ மணம்‌ 
பொதிந்த கொன்றைமலராற்றொடுத்த மாலேையையணிந்த இறைவனது மனத்தினிட 
தீஅப்பிறந்‌தி, ஐயன்‌ திருபதம்‌ இறைஞ்சி போற்றி செய்து--அவ்விறைவனது இரு 
வழிகளை வணங்கித்‌ அதித்து, இதனை வேண்டும்‌ இதனைக்‌ குறையிரட்பான்‌, 
பிறந்தான்‌ முற்றெச்சம்‌, தேவர்கள்‌ வேண்டுகோளால்‌ சிவபெருமான்யோக 
நிலையைக்‌ கெடுத்தற்பொருட்‌ட அப்பெருமான்‌ திருமுன்‌ சென்‌ றுஅம்புதரண்டியகாலை 
யில்‌ அவ்விறைவன்‌ தீக்‌ கண்ணால்‌ நீறுபட,அதனையுணர்ம்‌ து மனங்கவன்‌ற அவன்மனை 
வியாயெஇ.ர இஅப்பெருமான்டால்குறையி ரக்கையில்டமையைச்‌ திருமணமுடிக்குங்கால்‌ 
உன்‌ கணவனுக்கு உமிரளிப்போமென்றருளித்‌ இருமணமுடிர்தபின்‌ அர்தஇரதி இரு 
முன்வந்து குறையிரப்பத்‌ தன அதிருவுளத்‌ திற்குறிக்கச்சாம்பராயின அம்மன்மதன்வர்‌ அ 
தோன்‌ நினானாதலால்‌ முன்னாள்‌ மனத்திடைப்பிறந்தான்‌ என்றார்‌, 

சிவபெருமான்‌ மனத்தில்‌ அன்‌ று தோன்‌ நினமையை, 

“£ ஒரு றுகணவனில்லாள்செப்பியமாற்றங்கேளா 

வாருயிர்முழுஅநின்றேயனை த்தையுமுணர்ந்துகூட்டும்‌ 
பேரருளுடையகாதன்பேதிறன்மடர்தையென்னா 
மா.ரன்வர்‌.துஇக்கும்வண்ணமனச்‌ இிடைநினைச்‌ தானன்றே, 
நினை தருமெல்லே தன்னினெடியமான்முதலாவுள்ள 
வனைவருமருட்கையெய்‌ தவமுங்கியவிரதிநோக்டி 
மனமழெசிறர்‌ துகார்காண்மஞ்ஞையிற்களிப்பவங்கட்‌ 
குனிசிலைகொண்டமாரன்கொம்மென த்தோன்‌ நினனே, 

எனவரும்‌ கக்தபுராணத்தா ஓணர்க, (௩) 

மகப்பயில்பிறவிக்கே தவாகிவண் புணர்ப்புநல்கி 
யிகப்பில்‌சீரிரதிக்கென்‌ அமினியனாய்க்கொடுப்போர்கொளவோ 
ரகத்‌ இிரும்தனையசெய்கையாற்றியென்னணே மூன்று 
சகத்தினுஞ்செலுத்‌ தும்பேறு தந்தருளென்னக்கேட்டு. 

(௫-ன்‌.) மக பயில்‌ பிறவிக்கு ஏதுவாகுபுணர்ப்பு இவண்கல்க _ உலூல்மக்‌ 
கட்பேறு தோன்றும்‌ பிறலிக்குக்‌ காரணமாதிய புணர்ச்சியை இக்குக்கூட்டி, இகப்பு 
இல்‌ சீர்‌ இரதிக்கு என்றும்‌ இனியன்‌ ஆய்‌ மீங்குதலில்லாத அழகன்‌ பொலிவுவாய்க்த 
இரதிக்கு எக்காலத்தும்‌ மனத்துக்கனியவனாய்‌, கொடுப்போர்‌ கொள்வோர்‌ அகத்து 
இருர்அு இனையசெய்கை ஆம்றி--கொடுப்போரும்‌ஏற்போருமாயே இவர்கள்மனத்தில்‌ 
குடியிருக்க கொடுத்த லு மேற்றலுமாகிய இச்செய்கையை கடத்தி, என்‌ அணைமூன்று 
சகத்தினும்‌ செலுத்தும்‌ பேறுதந்தருள்‌ என்னகேட்டுஎன து ஆக்ஞைசுவர்க்கமதி 
தியபாதல மென்னு மூன்றுலோகத்திலும்‌டத்தும்‌ பயனைத்தந்தருளாயென்று கு 


ஆடவர்மகளிர்‌ களுக்குப்போகங்கூட்டத்தான்‌ போயொயிருக்கவேண்மென்‌ 
மிகுறையிரந்தா னாதலால்‌ இகப்பில்‌ சீரிர இக்கென்று மினியனாய்‌ என்றான்‌. (௪) 
மற்றெமக்கனியமூ தூர்வளம்பயில்காஞ்சியங்க 
ணுற்றெமைவழிபட்டேத்தியூங்குவைபெறுகென்றெங்கோன்‌ 
சொற்றலும்விரை ந்‌ துகாஞ்சித்தொன்னகரெய்‌ இக்காம 
னற்றமில்சறுவதர்த்‌தத்தடர்தரையலைக்குங்கோட்டின- 


௪௨0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫-ள்‌.) எமக்கு இனிய மூதூர்‌ வளம்பமில்காஞ்சி--எமக்கு என்று மினிய 
சொன்று தொட்டுள்ள திருககரம்‌ வளமிக்க காஞ்சியாம்‌, அங்கண்உற்று எம்மைவழி 
பட்டு ஏத்‌இ-அவ்லிடத்தடைக்‌து எம்மைப்பூசித்து வணங்க, ஊங்கு உவை பெறு 
கென்று என்கோன்‌ சொற்றலும்‌-.மிகவுமிவற்றைப்‌ பெறக்கடவையென்று எமதிறை 
வன்‌ கூறியருளலும்‌, காமன்‌ வினாச்து காஞ்சி தொல்ககர்‌ எய்தி -- மன்மதன்‌ விரைக்‌ 
திகாஞ்சியென்னும்‌ தொன்று தொட்டுள்ள திருஈகரையடைந்து, அற்றம்‌ இல்‌ ௪௮வ 
தீர்த்தம்‌ தடதிரை அலைக்குங்கோட்டின்‌--குற்றமில்லாத சறுவதீர்த்தத்தின பெரியஅ 


தவாதபேரனபிற்காமீச்‌ சரன்‌ றனையிருத்திப்போற்றி 
யுவாமதிமுகத்‌ துமென்றோளொள்ளிழையுமையாடன்னைக்‌ 
கவான்மிசைக்கொண்டபெம்மான்கண்ண ருள்கிடைத்‌ தரெஞ்சத்‌ 
தவாவியபேறுமும்‌ றுமந்கிலையெய்தினாால்‌. 
ம்‌ ற்‌ று--அசையிலை 
(௫-ள்‌.) தாவாத பேர்‌ அன்பின்‌ காமீச்சரன்‌ தன்னை இருத்‌ இ போற்றி-கெ 
டாதபெரிய அன்போடு காமீச்சானென்னும்‌ திருசராமத்தையுடையசிவலிங்கப்பெருமா 
னைத்‌ தாபித்து வணங்கு, உவாமதிமுகத்து மெல்தோள்‌ ஒள்‌ இழை உமையாள்‌ தன்‌ 
ணை-- பூரணசந்திரனையொத்த திருமுகத்தையும்‌ மெல்லிய தோளையுமுடைய உமை 
யம்மையை, கவான்மிசைகொண்ட பெம்மான்‌ கண்‌ அருள்டைத்‌ அதனது தொ 
டைமேற்‌ கொண்டருளிய இறைவனது திருவருட்பார்வையைப்‌ பெற்று, நெஞ்சத்து 
அவாவிய பேறுமுற்றும்‌ ௮ச்நிலைஎம்தினான்‌--தன்மனத்தில்‌ விழைந்தபேறு முழுமை 
யும்‌ ஒரு சேரவப்பொழுதே பெற்றனன்‌. 
தவாதகுறுக்கல்விகாரம்‌, உயிர்களுக்குப்போகம்புணர்க்கப்பூசித் சோனாதலால்‌ 
அதற்கேற்ற திருவுருவவகொண்டான்‌ என்பார்‌. உமையாடன்னைக்கவான்மிசைக்கொண் 
ட பெம்மான்‌ என்றார்‌. (௬) 
ஏதமிலுயிர்களெல்லாந்தோற்று தற்கேதுவாகிக்‌ 
கோதறத்தானமிவோன்கொள்பவன்றானுந்தானாய 
மேதகுமிறைமைபெற்‌ றுவிளங்கனான்மறையோரேற்கும்‌ 
போ துளத்தவனையெண்ணிற்புரை தவிர்க்துய்வாரன்றே. 


(இ-ள்‌ ) ஏதம்‌ இல்‌ உயிர்கள்‌ எல்லாம்‌ தோற்றுதற்கு ஏ௫ஆட-கேமில்லாத 
வுயிர்களியாவும்‌ பிறத்தற்குத்தான்‌ காரணமா, கோது அறதானம்‌ ஈவோன்‌ தானும்‌-- 
குற்றமறத்தானங்‌ கொடுப்போனும்‌, கொள்பவன்‌ தானும்‌ தான்‌ ஆய்‌--ஏற்போனுந்தா 
னாடு, மேதகும்‌ இறைமைபெற்று விளங்கனொன்‌--மேன்மைவாய்ந்த தலைமைபெற்று 
மன்மதன்‌ விளஙஜனான்‌, மறையோர்‌ ஏற்கும்போது--௮ச்‌.தணர்‌ தானமேற்குங்காலை 
யில்‌, அவனைஉளதத்‌ எண்ணில்‌ புரைதவிர்க்‌ தஉய்வார்‌-அம்மன்மதனை மனத்திற்கரு 
தினால்‌ தானபலத்தால்‌ தமக்கு வருங்குற்றத்தி னின்று நீங்க யுயிர்பிழைப்பார்கள்‌. 

உட லுக்குக்கேடன்றி யுயிர்கட்குக்‌ கேடில்லாமையால்‌ எதமிலுயிர்களெல்லாம்‌ 
எனவும்‌, உடலோடசநியமாய்ரிம்றலில்‌ உடலின்தோற்றமே யுயிரின்தோற்றமாதலால்‌ 
தோற்றுதற்‌ கேதுவாடுயெனவும்‌, தாம்தேடிய பொருள்களுளொன்றை யீவோர்தாம 
திமையாலியற்றிய தீங்குகளைக்‌ கழித்தற்கே யாதலால்கோதறத்தானமீவோன்‌ என 
வும்‌, தானமிதலால்‌ வரும்‌ ஈற்புயனில்‌ ஏற்றலால்‌ வரும்‌ இயபயன்‌ கழிதலில்‌ கொள்ப 


சறுவதர்த்தப்படலம்‌. ௭2,௧ 


வன்றானுர்‌ தானாய்‌ எனவும்‌, இல்விருவருந்தானாய்‌ நிற்றலில்‌ உடல்வளர்த்தற்‌ பொ 
ரூட்டுத்‌ தானம்‌ ஏற்கும்‌ அந்தணர்‌ தீங்கினைத்‌ தன்னைக்‌ கருதில்‌ ஒழிப்பான்‌ ஆதலால்‌ 
அவனையெண்ணிற்‌ புரைதவிர்க்து எனவும்‌, அவாவால்விளையும்‌ இங்கொழியில்‌ உய்‌ 
தல்‌ எளிதலால்‌ உய்வார்‌ எனவும்‌, கொடுப்போன்‌ கொள்வோன்‌ ரானுமாயென்றது- 
ஒரு பொருளைச்‌ சொடுப்போன்‌ மறுமையில்போகறுகர்தற்காதலாலும்‌, வாய்‌ 
குவோன்‌ இம்மையில்போக இ கர்தற்கேயாதலானும்‌ இப்போகம்‌ ஊட்டுதற்கு இறை 
வன்‌ தானாதலாலும்‌ கொடுப்போன்‌ கொள்வோன்‌ தானாயெனவுங்கூறினார்‌. முன்னர்ச்‌ 
செய்யுளில்‌ காமிச்சுமனைத்‌ தாபித்து வழிபட்டானெனக்க றியது - பிரமன்‌ முதல்‌ 
மகேசுரனீராக நால்வரும்‌ கான்குகால்களாகவும்‌,ச தாசிவம்பரப்பாகவும்‌ அமைந்திருக்கு 
மஞ்ச த்தின்மேல்‌ மகா திரிபுர சுர்‌ தரியைத்திருத்தொடைமேல்‌ சிவபெருமான்‌ கொண்‌ 
டருளின அவசரத்‌ திற்குக்சாமிச்சரனெனத்‌ திருராமமாதாலல்‌அவ்விறைவனைக்‌ கூறி 
ஞானச்கொள்க - இது தேவியாகமத்திற்‌ கூறப்பட்டது. 


பரவினோர்விழைந்ககாமப்பயனளித்தருளூங்காமீச்‌ 

சரககர்வந்தவா அுசாற்றினமிதனபாலாகப்‌ 

பரிதிமான்‌ நடந்தேரீர்க்கும்பரிக்குளம்பிடறிப்போய 

திருமணிச்‌கெரக்கோயில்வயங்கு£ர்த்‌தீசமுண்டால்‌, 

(௫ - ஸ்‌.) பரவினோர்‌ விழைர்‌தகாமம்‌ பயன்‌ அளித்தருளும்‌ காமிச்சரம்‌ ஈகர்வ 
சச ஆறு சாற்றினம்‌-—,தன்னைவணங்கினோர்‌ விரும்பியசாமப்பயனைத்‌ தந்தருளுவ்‌ 
காமிச்சரமென்னுச்‌ இருத்சளிவர்த வரலாற்றினைக்‌ கூறினாம்‌, இதன்பால்‌ ஆக---இச்‌ 
சதுவதீர்த்தச்சரையிடமாக, பரிதிமான்‌தடதேர்‌ ஈர்க்கும்பரி குளம்பு இடறிபோய - 
குரியனத கு இரைபூட்டிய பெரியதேரினையி முத்துச்செல்லும்‌ குதிரையின்‌ சாற்‌ 
குளம்பிட நவுயர்க்த, இருமணிசிகரம்‌ கோயில்‌ வயங்கு தீர்த்தசம்‌உண்டு--அழயெ 
இரத்‌தினங்களிறைத்த கெரத்தையுடைய திருக்கோயில்‌ விளங்கும்‌ தீர்த்திசமென்‌ 
னும்‌ ஒரு திருத்தளியுண்டு, 

காமப்பயன்‌ என்றது அறம்பொருளின்பங்களை, காமனவிரும்பியதும்‌ அதுவா 
“லின்‌, இடறி செயவெனெச்‌ சச்திரிபு. (௮) 


குழையுதைகெடுங்கட்செவ்வாய்க்கோமளச்சயிலப்பாவை 
விழைதகத்தழுவுமாற்றால்விரிசனை ததனிமா நீழல்‌ 
மழைதவழ்மிடற்றப்புத்‌ே தள்வருகெனவிளித்தஞான் று 
தழைபுனறறலைவனோடுந்தடநதிவடி வந்தா ங்கி- 


(இ-ள்‌.) குழை உதை நெடும்கண்‌ செவ்வாய்‌ கோமளம்‌ சயிலப்பாவை குண்‌ 
டலத்தின்மேற்‌ பாயும்ரெடிய கண்களையுஞ்‌ செவந்தவாயினையுமுடைய இளமைவா 
ம்க்த வுமையம்மையை, விழைத கதழுவும்‌ ஆறுஆல்‌-விருப்பங்கூரத்தழுவும்‌ வகை 
யால்‌, விரிரினைதனி மாநீழல்‌— பரம்‌ தகளைகளையுடைய ஒப்பில்லாத மாமாத்தினிழற்‌ 
ீழெழுர்தருளிய, மழைதவழ்மிடறு , பு.த்தேள்‌--மேசம்போலக்‌ கருநிறம்வரய்ந்த 
ஸ்ரீ கண்டத்தையுடைய இறைவன்‌, வருக என விளித்தஞான்று--வரக்கடவாயெ 
ன்று அழைத்தகாலையில்‌, தழைபுனல்‌ - ௮ண்டங்களி னகத்தும்‌ புறத்திர்‌ தழைத்த 
திர்த்தல்கள்‌, தலைவன்‌ ஓடும்‌ தடச திவடிவம்தாங்‌வைறாணனோடும்‌ பெரியக தியுறா 
சொண்டு, 
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௭௨௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இலக்குமி முசலியோரினும்‌ உமையம்மையழகுடைமையில்‌ அவர்களினு மிள 
மையுடையளா தலால்‌ கோமளச்சயிலப்பாலையெனவும்‌, ஆன்மாக்கள்‌ தத்தம்‌ போக று 
சர்தற்கு உமையம்மையைத்‌ தழுவினனாதலால்‌ விழைதக,ச்தமுவுமாற்றால்‌ எனவும்‌, மே 
கம்‌ உணங்கயெயாவும்‌ சழைக்கக்‌ கருகிறம்வா யர்‌ துதோன்றுவதுபோல, விடத்தாலு 
ணங்யெ திருமால்முதவிய தேவர்கள்‌ சழைச்சச்‌ கண்டம்கறுத்தமையால்‌ மழைதவ 
ழ்மிடற்றப்‌ புத்தேளெனவும்‌, நீர்க்குத்தலைவன்‌ வருணனாதலால்‌ தலைஉனோடு பென 
வுங்கூறிஞர்‌. (௯) 

விழுமியவண்டத்‌.தள்ளும்புறத்தினும்‌ விரவுக்தீர்த்த 

முழுவ துந்ரெண்கொஞ்சிமுதுரகர்க்குடபாலெய்திக்‌ 

கொழுமலர்த்தனிமா௩ீழற்குழகனையுமையாள்வல்லை த்‌ 

தழுவலுமெழுர்தவேகந்தணிக்‌ தமீட்டல்கியங்கண்‌. 

( இ-ன்‌. ) விழுமிய அண்டத்து உள்ளும்‌ புறத்தினும்‌ விரவும்‌ திர்ச்தம்‌ முழு 
வதும்‌ தரண்டு--பெரிய அண்டங்களி னுள்ளும்புறத்தும்‌ கலர்‌ அநிறைந்க தீர்த்த 
முற்றும்‌ ஒரு சே த்திரண்டு, காஞ்சிமுது£கர்குடபால்‌ எய்‌ தி--காஞ்சியென்னும்‌ 
இருப்ப தியின்‌ மேல்‌ பாலடை6௮, கொழுமலர்தனிமா கீழல்குழசனை--அன்‌ றலர்ர்த 
மலரையுடைய ஒப்பில்லாத மாமரத்தினிழலி லெழுந்தருளிய பேரழசையுடைய 
இறைவளை, உமையாள்‌ வல்லை சழுவலும்‌-(அதற்கஞ்சி) உமையம்மை சமுவ, எழுக்த 
வேகம்தணிச்து மீட்ட அங்கண்‌ அல்‌டதான்‌ ஓட்டெடுத்து வந்தவேகர்தணிதந்து 
மிள அவ்விடத்தில்‌ சுருங்க, 

அழகில்‌ இருமால்‌ முதலியோர்க்கு இளையோசைவில்‌ குழசனெனவும்‌, இறை 
வன நிருக்கருத்து மூற்றியபின்‌ வேகம்‌ சணிம்‌ த சுருங்னெமையால்‌ வேகர்தணிக்து 
அயங்கணல்கி எனவுங்கூறினர்‌. மீட்டு செயவெனெச்சத்திரிபு, (௧௦) 

கலைமதிக்குழவிமோலிக்கடவுளைத்தீர்த் தராசத்‌ 

தலைவனென்றிரு த்இவிங்குக்‌கடம்புனலருவிக்குன்‌ றச்‌ 

சிலை தற்பிடியினோமெருச்சனை திருக்தச்செய்ய 

மலையினைக்குழைத்ததிண்டோள்வள்ள லுமெ௫ிரேகின்று . 

( இ-ள்‌.) கலே மதி குழவிமோவி சட்வுளை--இளஞ்சம்‌ இரனை யி சடா 
முடியையுடைய இறைவனை, தீர்த்த ராசத்தலைவன்‌ என்று இருத்தி. நர்த்தராசன்‌ 
என்று திருநாமமிட்செ சிவலிங்கப்பெருமானைத்தாபித்து, அருவிகுன்‌ றம்‌ சிலை தல்‌ 
பிடியினோடும்‌ அருச்சனை திருந்த செய்ய - அருவிபாயும்‌ இமமலையிற்‌ றேனறிய 
வில்லையொத்த நெற்றியைபுடைய உமையம்மையோடும்‌ பூசனையை ஆசமவிதிப்‌ 
படி. செய்ய, மலைமினைகுழைத்த இண்‌ தோள்வள்ளலும்‌ ௭ திரேரின்‌ அ. மேருவை 
வில்லாகவளை, த்த திண்ணியசோளையுடைய இறைவனும்‌ காட்ிதரற்தருளி, 

குன்றப்பிடியென்று, அதனொடு லே அதலெனவிசேடம்தந்‌.த கூறினமையால்‌ 
இிறப்புருவசவணி, (சக) 

இற்றைஞான்றாதியா கதும்மிடத்தெய்நிமூழ்கிச்‌ 
செற்றமின்முனிவர்விண்ணோர்தென்புலலாணர்தங்கட்‌ 
குற்றநீர்க்கடன்‌ கணல்கியுறு பொருளு றுரர்க்கக்து 
மற்றெமையீண்டுக்காண்போர்‌முத்தியின்மருவச்செய்கேம்‌, 


சறுவதீர்த்தப்படலம்‌. ௭௨௩. 


(௫-ன்‌.) இற்றை ஞான்று ஆதியாக, இக்காள்முதலாக தம்‌ இடத்து எய்தி 
மூழ்கி-உங்களிடத்தடைச்துபடிஈ ௮, செற்றம்‌இல்முனிவர்‌ விண்ணோர்‌-கோபந்தீர்க்த 
முனிவர்களுக்கும்‌ தேவர்களுக்கும்‌, தென்புலவாணர்‌ தங்கட்கு உறற நீர்க்கடன கள்‌ 
ஈல்‌இ-பிதுரர்களுக்கும்‌ நீர்க்கடன்களைச்செய்து, உறுபொருள்‌ உறுரர்க்கு ஈர்‌ து-தம்‌ 
மிடத்து ௨ ள்ளபொருளை முனிசிரேஷ்டர்களுக்குக்‌ கொடுத்து, எம்‌ல £ ஈண்டு காண்‌ 
போர்முத்தியில்‌ மருவசெய்கேம்‌ - எம்மை யிவ்விடத்தில்‌ கணட சரிரிப்‌ போர்‌ மோ 
ட்சத்தையடையச்‌ செய்வேம்‌. 

னமொழிதல்‌ முனிவர்க்குரிய கடனாதவில்‌ செற்றமில்‌ முனிவரெனவும்‌, நீரா 
டியபின்முனிவர்‌ தேவர்‌ பிதிரர்கடன்செய்வ து முறையாதலால்‌ முனிவர்‌ விண்ணோர்‌ 
தென்புலவாணர்‌ தங்கட்குற்ற நீர்க்கடன்கணல்கி யெனவுங்‌ கூறினார்‌, (௧௨) 

இன்னமும்புகலக்கேண்மினெனப்பெருங்கருணை கூர்ஈ்து 

தன்னிகர்பிராட்டியா ரத்தழீஇக்கொளச்செயதவாற்றா 

லன்ன தற்கியையம்கைமாறளிப்பவனென்னவங்கேழ்ப்‌ 

பொன்னவிர்சடையோன்‌ நீர்த்தப்புனல்களுக்தெனைகாட்டும்‌. 

(௫ - ள்‌.) இன்னமும்‌ புகலகேண்யின்‌ என பெரும்‌ கருணை கூர்ந்து - இன்ன 
முங்‌ கூறக்கேளுங்களென்று மிச்சவருள்கூர்ர்து, தன்‌ நிசர்‌ பிராட்டி, ஆரதழீஇ 
கொள செய்த ஆற்றால்‌ - தனக்குப்பிறர்‌ நிகரில்லாத உமையம்மை நிரம்பத்தமுவச்செ 
ய்த தன்மையால்‌, அன்னதற்கு இயைய கைம்மாறு அளிப்பவன்‌ என்ன - அதற்‌ 
சமையச்செய்ரன்றி யதிகது செய்தருளுவோன்போல, அம்கேழ்பொன்‌ அவிர்சடை 
யோன்‌ திர்த்தபுனல்களுக்கு இதனை நாட்ம்‌-அழயெ நிறம்‌ வாய்ர்தபொன்போல விள 
ங்கும்‌ சடாமூடியையுடைய இறைவன்‌ திர்த்தங்களுக்கு இவ்வரத்தை தந்தருளுவர்‌. 

உமையம்மை வலியத்‌ தழுவிக்கொள்ளச்‌ , செய்தமையால்‌ ஆரத்தழீ இக்சொளச்‌ 
செய்தவாற்றாலெனவும்‌, காலத்தாற்‌ செய்த நன்றியாதலால்‌ அதற்கியையக்‌ கைம்‌ 
மாறு செய்யத்‌ இருவுளச்திற்கருதினன்‌ போலு மாதலால்‌ அன்ன தற்கியையச்சைம்‌ 
மாறளிப்பவனெனவும்‌ கூறினார்‌. (௧௩) 

கொலைகளிற்கொடுமைசான்றபார்ப்பனக்கொலைவல்வீரக்‌ 
கொலைகருக்கொலைதாய்‌ தந்தைகொலைகவைக்சோட்டுகல்லான்‌ 
கொலைமுதற்பிறவு£ங்குங்கொடுவினைப்பாசக்தெவ்வைக்‌ 
கொலைபுரிமரபினும்பாற்குடைந்தெமைத்தொழப்பெத்ஜோர்க்கே, 


(௫ - ள்‌.) கொலைகளில்‌ கொடுமை சான்ற பார்ப்பனக்கொலை - கொலைகளுள்‌ 
கொடுமைமிக்க அந்தணர்‌ கொலையும்‌, வல்வீசக்கொலை கருக்கொலை - வலிய வீரலாச்‌ 
களவிற்கொல்லுதலும்‌ கருவைக்‌ கொல்லுதலும்‌, தாய்தந்தை கொலை சவைகோடு 
௩ல்‌ ஆன்கொலைமுதல்‌ பிறவும்‌-தாய்‌தந்தையரைக்‌ கொல்லுதலும்‌ பிளவு பட்ட ஈல்ல 
கொம்பிளையுடைப பசுவைக்கொல்லுதலும்‌ ஆயெ இக்கொலை முதலிய மற்றைக்‌ 
கொலைமுதலியவைகளும்‌, கொடுவினை பாசம்‌ செவ்வை கொலைபுரி மரபின்‌ நம்பால்‌ 
குடைந்து எம்மை தொழபெற்றோர்க்கு நீங்கும்‌-சருமமலமாகிய பாசப்பகையினை ஒழி 
“கும்‌ மரபினையுடை ய உம்மிடத்து மூழ்யெம்மை வணக்சப்பெற்றவர்க்கு நீக்கும்‌, 

அர்தணர்‌ கொலைசெய்வோரோடு ஈட்புச்கொண்டவரும்‌ மாபாதகராதலால்‌ சொ 
லைசளிற்‌ சொடுமை சான்ற பார்ப்பனச்‌ கொலை எனவும்‌, வீரலாப்டோரி லேற்று 
எறரெறியாற்‌ கொல்லாது வஞ்சத்தால்‌ கொல்லுதல்‌ சொடுச்கொலையாதலால்‌ வல்‌ 


௭௨௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வீரக்கொலை எனவும்‌, கருக்கொலையும்‌ தாய்‌ தந்தையர்‌ கொலையும்‌, பசுக்கொலையும்‌ 
அதனினுங்கொடியனவாசலால்‌ சருச்கொலை தாய்தந்தை கொலைகவைகோட்டு நல்‌ 
லான்‌ கொலை எனவும்‌, ஆசிரியனைக்கொல்லுதல்‌ முதவிய கொல்கொலை யடக்கிமுத 
த்பிறவுமெனவும்‌ கூறினார்‌, (௪௪) 
முரிதிரைசருட்டுதெண்ணீர்நும்மிட த்தொருகான் மூழ்க 
விரிபுகழ்த்திருவேகம்பம்விழைசகக்காணப்பெற்றோ 

ருரிமையினான்‌ றகாற்கூற்றுஅுஇயும்பெறுவா மீள 

வரிவையரகட்டுளெய்தாதெம்மருளகட்டின்வாழ்வார்‌. 

(இ - ன்‌.) முரிதினா சுருட்டு தெள்நீர்றும்‌ இடத்து ஒருகால்‌ கூழ்‌ - சைக 
'ளோடு மோதுதலால்‌ முரிக்த அலைகள்‌ மடங்கிவருர்‌ தெள்ளிய நீர்‌ மயமாகிய உம்மி 
த்து ஓர்‌ தரம்படிச்து, விரிபுகழ்‌ திரு ஏகம்பம்‌ விழைதக காணபெற்றோர்‌ - பரந்த 
புகழையுடைய தஇிறாவேசம்பத்தை அன்பு மீதூரத்தரிசிக்கப்பெற்றவர்‌, உரிமையின்‌ 
அன்ற நால்கூற்று உறுதியும்‌ பெறுவர்‌-மக்களுயிர்ச்கு உரிமையாக வமைந்தநான்கு 
பகு தியவாய அறம்‌ பொருளின்பம்‌ வீடென்னும்‌ நான்கு பயனையும்‌ பெறுவார்கள்‌, 
மீள அரியைர்‌ அகட்ளெ்‌ எய்தாது, அவற்றைப்‌ பெறுதலால்‌ மீளவும்‌ பெண்கள்‌ 
கருவுளடையாமல்‌, ஏம்‌ அருள்‌ அசட்டின்‌ வாழ்வார்‌-எமது இருவருட்‌ கருப்பத்‌ தில்‌ 
வாழ்வார்கள்‌, 

மச்சளுடம்‌ பெடுத்தோர்‌ அவ்வுடம்பாற்‌ பெறுதற்குரியபயன்‌ அறமுதலிய நான்‌ 
குமே யாதலால்‌ உரிமையினான்ற சாற்‌ கூற்றறுதியும்‌ பெறுவரென்றார்‌, உம்மிடத்‌ 
தில்‌ ஞூழ் எம்மை வணங்கப்‌ பெறுதலால்‌ அறமுதலிய பயன்களைப்பெறுவரெனவும்‌, 
பிறவரரெனவும்‌, திருவருள்‌ பெறுவாரெனவும்‌ கூறுதலால்‌ காரணமாலையணி, (4௫) 

என்றி துகிறுவித்தீர்த்‌ தசாயசனிலிங்கச்‌ துற்றா 

னன்றுதொட்டங்கண்மேவுமலங்கொளிச்சறுவதீர்ச்தத்‌ 

தின்‌ றடம்புனலின்‌ மூ ழகியெழில்வளர்திருவேகம்பஞ்‌ 

சென்றுகண்டிறைஞ்சப்பெற்றோர்செய்கொலைத்தீமைதீர்வார்‌, 

(௫ - ள்‌.) என்று இதுகிறுவிதீர்த்தசாயகன்‌ இலிங்கத்‌ த உற்றான்‌ - என்று இப்‌ 
பலனை அத்‌ர்த்தங்களுக்குத்‌ தர்தருளித்திர்த்த ஈாயகனென்னும்‌ திருகாமம்‌ வாய்ந்த 
இறைவன்‌ அச்சிவலிங்கத்துட்‌ சரந்தருளினான்‌, அன்று தொட்டு அங்கண்‌ மேவும்‌ 
அலங்கு ஒளிச மவ ஒர்த்தத்‌து இனிமை தடபுனவின்மூழ்‌2 - அக்சாலச்தொட்டு அவ்வி 
டத்தமைர்த விளங்கும்‌ ஒளிவாய்ந்த ச.றுவதீர்த்தத்‌ தன்‌ இனிய பரந்த நீரில்‌ மூழ்‌ி, 
எழில்‌ வளர்‌ இரு ஏகமபம்‌ சென்று கண்டுஇறைஞ்ச பெற்றோர்‌ - தோற்ற மிக்க திரு 
வேகம்பத்தைத்‌ தரிசித்து வணங்கப்பெற்றவர்கள்‌, செய்‌ கொலை திமைதர்வார்‌ - தாம்‌ 
செய்த கொடுங்‌ கொலையால்வரும்‌ தியபயனினின்‌ றும்‌ நீங்குவர்‌, 

தடபுனல்‌ உரிச்சொற்றொடராதலால்‌ பொதவிதியையேலாஅ மெல்லெழுத்து 
மிக்கது. (௬) 

தர்தையைச்செகுத்தபாவர்தணந்தனன்பிரகலாதன்‌ 

முந்தையோர்ச்செகுத்தபாவம்வீடணன்முழு அந்தீர்க்தான்‌ 
மைர்துடைப்பரரொமன்வீரரைவதைத்தபாவஞ்‌ 
இிர்தினன்சறுவதர்த்தச்செழும்புனல்குடைர்தபேற்றால்‌, 


சறுவதீர்த்தப்படலம்‌: ௭௨௫ 
ப 


(௫ - ஸ்‌) சறுவதிர்த்தம்‌ செழும்புனல்‌ குடைந்த பேற்றால்‌- சறவதிர்ச்தத்‌ தில 
நிறைர்தபுனலில்குழ்யெபயனால்‌,பிரசலா தன்தக்தையை செகுத்தபரவம்‌ தீணர்‌ தனன்‌- 
பிரகலாதன்‌ தனது பிதாவாயெ இரணியனைத்‌ திருமாலாற்‌ சொல்வித்தபாவத்‌ இனின்‌ 
அம்‌ நீங்கினான்‌, வீடணன்முர்தையோர்‌ செகுத்தபாவம்‌ முழுதும்‌ தீர்ச்தான்‌-விபீட 
ணன்‌ தனது மூத்தோ ராய இராவணன்‌ முதலியோரை இராமமூர்த்தியால்‌ சொல்‌ 
வித்த பாவமுற்றும்‌ நீங்கினான்‌, மைந்துஉடைய பரரிராமன்‌ வீரரைவதைத்த பாவம்‌ 
சிர்தினன்‌ - வலிமையையுடைய பரசராமன்‌ சன்னோடுபோர்‌ செய்யச்கருதாத வீரர்‌ 
களைக்‌ கொன்ற பாவத்தினின்றும்‌ நீங்கினான்‌, 

பரசிராமன்‌ தன்னொடு போர்செய்யக்‌ கறாதாத வீரரைவதைத்‌ சமையால்‌ பர 
சிராமன்‌ வீரரைவதைத்தபாவஞ்‌ சிர்தினனென்றார்‌. (௧௭) 


அருச்சுனன்றுசோணமேலோனாதியர்ச்செகுத்தபாவம்‌ 

பிரித்தனனசுவதீ சாமன்‌ பெறுங்கருச்சிதைத்தபாவ 

மிரித்தன னுலகிலின்னுமெண்ணிலாசறுவதர்த்தத்‌ 

இருப்புனல்குடைந்துதீராக்கொலைவினை தீதீமைத£ர்ந்தார்‌, 

(௫-ள்‌.) அருச்சுனன்‌ துரோணமேலோன்‌ ஆதியர்‌ செகுத்தபாவம்‌ பிரித்தனன்‌- 
அருச்சுனனானவன்‌ அரோணாசாரியன்முதலிய ஆ௫ரியரைக்கொன்றபாவத்‌ தினின்று 
நீங்கனொன்‌, அசுவத்தாமன்‌ பெறும்‌ கருரிசைத்தபாவம்‌ இரித்தனன்‌-தரோணன்‌ புத்‌ 
.இரனாயெ அசுவத்தாமனென்பவன்‌ (இனி உத்தரை) பெறம்கருவை அழித்தபாவச்‌ 
இனின்று நீங்கனொன்‌, உலகில்‌ இன்னும்‌ எண்ணிலர்‌-உலகத்‌இல்‌ இன்னும்‌ அளவில்‌ 
லோர்‌, சறுவதிர்ததம்‌ இருப்புனல்‌ குடைந்து தீராத கொலை வினை தீமை தர்ந்தார்‌- 
சஅவ தீர்த்தத்தின்‌ அழயெ நீரில்மூழ்‌கித்தீர்வில்லாத கொலைத்‌ தொழிலால்‌ வந்சதீய 
பயனின்‌ றும்‌ நீங்கனார்கள்‌, 

துரோணமேலோன்‌ ஆதியரென்றது கிருபாசாரியனுள்ளிட்டாரை, (௪௮) 


சிலை தன்‌ மகளிர்மைந்தரின்னுமத்தெண்‌ ணீர்மூழ்கிற்‌ 
கொலைவினைப்பாவந்தீர்வார்குரைகடற்பரப்பென்றெண்ணித்‌ 
தலைவருமுகிலின்கூட்டர்தனித்தனிவாய்மடுக்கு 
மலைபுனற்சறுவதீர்ததப்பெருமையாரளக்கற்பாலார்‌, 


(இ-ள்‌.) சிலை அதல்‌ மகளிர்‌ மைந்தர்‌ இன்றும்‌ அத்தெள்‌ நீர்‌ கூழ்கல்‌ சொலைவி 
னை பாவம்திர்வார்‌ - வில்லையொசத்த நெற்றியையுடைய பெண்களும்‌ புருடரும்‌ இப்‌ 
போதும்‌ அர்தச்சறுவ தீர்த்தத்‌ இல்‌ கீரா டில்‌ கொங்கொலைத்தொழிலால்‌ விளைச் சபாவ 
த்தினின்‌ றும்‌ நீங்குவார்‌, தலைவருமுடலின்‌ கூட்டம்‌ குரைகடல்பரட்பு ஏன்‌.றுஎண்ணி 
தனிதனிவாய்‌ மடுக்கும்‌ - செறிந்துவரு மேகத்‌ இன்கூட்டங்கள்‌ இது ஒவிக்குங்கட 
ற்பரப்பென்று கருதித்‌ தனித்தனி நீர்பருகும்‌, அலைபுனல்‌ சறுவதீர்த்தம்பெருமை- 
அலைக்கும்‌ நீர்மயயமாகயெ சறுவதீர்த்தத்தின்‌ பெருமையை, அளக்கற்பாலார்யார்‌- 
அளவறுத்துக்‌ கூறும்‌ பகுதியையுடையோர்‌ எவர்‌: 

யார்‌ என்னும்‌ வினாவினைக்‌ குறிப்புமுற்று இங்கு இன்மை மேல்நின்ற இ. (௪௯) 


மற்றதன்கரையின்‌£ழ்பால்வருணனெம்பெருமான்‌ றன்னை 
முற்றிழைக்கங்கையாளோடிருத்‌ மமுன்றொழு அ௩ீரு 
ளூற்றுறையுயாக்குநீர்க்குமொருதனித்தலைவனாகப 
பெற்றனனதன்பேர்கங்காவரமெனப்பிறங்குமாலோ; 


௭௨௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌. அதன்‌ கரையின்மீழ்டால்‌- அத்திர்த்தக்கரையின்‌ ழ்பாலில்‌, வருணன்‌ 
டூ.ழ்நிழைகங்சையாளோடுமுன்‌ இருத்தி தொழுது-தொழில்மு ற்றிய ஆபரணமணிர்த 
சங்கையோடு எமதுபெருமானைத்தாபிச்து முன்னர்‌ வணங்கு, நீருள்‌ உற்று 
உறைடமிர்க்கும்‌ நீர்க்கும்‌ஒரு தனிதலைவன்‌ ஆக பெற்றனன்‌ - நீரிற்பொ திக்‌ துவக்கும்‌ 
உயிர்களுக்கும்‌ நீருக்கும்‌ ஒப்பில்லாத தலைவனாசப்பேறுபெற்றான்‌, ௮தன்பேர்‌ சங்கா 
வரம்‌ என்ன பிறங்கும்‌ - அத்‌ இருத்தளியின்‌ பெயர்‌ கங்காவரமென்னப்‌ பெயர்பெற்று 
விளங்கும்‌. (௨-0) 

பாற்நினமிடைக்‌ சகூர்வாய்ப்படைமழுக்குடங்கைப்பு த்தேண்‌ 

மாற்றருங்கருணை முந்கீர்வாரியினிறைக்‌ துதேங்கு 
நாற்றிசையணவுஞ்£ர்த்‌ தளிபுனற்சறுவதர்த்த 
மேற்றிசைக்கரைக்கண்மேவும்விச்சுவகாதத்தானம்‌, 

( இ-ள்‌. ) பானு இனம்மிடைந்த கூர்வாய்‌ படைமமுகுடங்கை புத்தேள்மாற்ற 
றாம்‌.கருணை முர்ரீர்வாரியின்‌ - பருந்தின்‌ கூட்டம்கள்‌ ரெருங்யெ கூரியவாய்‌ வாய்‌ 
ந்த மழுவாயுதத்தை யேந்திய உள்ளல்கையையுடைய இறைவனது மாறுதலில்‌ 
லாத ருபைக்கடல்போல, நிறைந்துதேங்கும்‌ - நிறைநக்துதேங்யெ, மால்திசை ௮ 
ணவுஞு சீர்த்தி ஈளிபுனல்‌ சறுவதீர்த்தம்‌ மேல்திசை கரைக்கண்‌ விசுவநா தத்தானம்‌ 
மேவும்‌ - சான்கு திசைகளிலும்‌ அளரவிய £ர்த்தியையுடைய பெரிய நீர்மயமாகிய 
சறுவதீர்த்தத்‌ தின்‌ மேற்றிசையில்‌ விச்சுவராதருடைய திருத்தளியமைர்‌ அ விளஸ்‌ 
கும்‌, (௨௪) 

மலர்தலையுலகின்‌ கமுக்கண்வானவனினிதுவைகுக்‌ 
தலமெலாமருவுங்காஞ்சிவிச்சுவராதன்றன்பாற்‌ 
கலிபுகழ்விசுவகாகமுதலவனுங்காசிசன்னில்‌ 
இலகொளிமாடக்காஞ்செகரெமக்கனிதெனறெண்ணி, 


(௫ - ள்‌-) மலர்தலை உலூன்முச்சண்வானவன்‌ - பரர்த இடத்தையுடைய உல 
இன்கண்‌ திரி நேத்‌,திரங்களையுடைய இறைவன்‌, இனிதுவைகும்‌ தலம்‌ எலாம்‌ காஞ்‌ 
எவிச்சுவரரதன்‌ தன்பால்‌ மருவும்‌-இணிதாச எழும்‌ தருளியதலங்கள்‌ யாவும்‌ காஞ்சியில்‌ 
விச்சுவராத இறையவன்‌ சர்நிதானத்தில்‌ ஒருசேர அமைச்‌ திருக்கும்‌, புசழ்சலி விச 
வசாதமுதல்வனும்‌ - புகழ்மிக்க விசுவ த இறைவனும்‌, சாசிதன்னில்‌ இலகு ஒளி 
மாடம்‌ காஞ்செகர்‌ இனிது என்று எண்ணி - தானெழுந்தருளிய காச யென்னுர்‌ 
திருப்ப தியினும்‌ விளங்கு மொளிவாய்ர்த மாடங்கள்‌ நெருங்கெ சாஞூசி என்னும்‌ 
இறாசகரம்‌ தமக்னிதென்று கருதி, 

விச்சுவாநா.தன்‌ என்னும்‌ பாரடம்‌ அச்‌சின்பிழையெனக்‌ கற்போர்‌ யாவரும்‌ எளி 
தித்றெரிர்‌ து விச்சுவநாதனெனக்கொண்டே பாடம்‌ ஓதுவர்‌, அஃதோர்பிழையாசக்‌ 
கருதித்‌ திருத்தினவர்‌ பொருண்மயச்கதரும்‌ காசி என்னும்‌ பாடம்பெருஉமுவன்றோ 
எனவுணர்ட்‌ து காஞ்சியெனதச்திருத்தாது விட்டது சரியென்று விட்டனர்போலும்‌. 

வெள்ளிவெண்கயிலையாதியிடங்களின்மேன்மைசான்ற 

வள்ளலம்பழனிக்காஞுசியணிரகாச்சறுவ தீர்த்தப்‌ 
பள்ளநீர்க்கரைக்கணெய்திவைசனென்பரிவாலங்கண்‌ 
வள்ளலைச்தொழுஅமுச்திமண்டபங்காண்போரமுத்தர்‌, 


சருவதீர்த்தப்படலம்‌. ௨௭. 


 (௫- ன்‌.) வெள்ளி வெண்கயிலை ஆத இடங்களில்‌--வெள்ளியாயெ கெள்ளி 
ய இருக்கயிலைமு தலிய இருப்ப இகளினும்‌, மேன்மைசான்‌ ற அளளல்‌ அம்‌ பழனம்‌ கா 
ஞ்சிஅணிஈகர்‌ - மேன்மைமிக்க சேறுவாய்ந்த அழயெ வயல்சூழ்ந்த சாஞ்சயென்னும்‌ 
அழகிய இிருஈகரில்‌, சறுவ தீர்த்தம்‌ பள்ளம்‌ நீர்‌ கரைக்கண்‌ எய்திவைனென்‌-சறுவதர்‌ 
தீதமாகிய நீர்மயமாகிய சடாகத்தின்‌ கரையிலெழுர்சருளினன்‌, பரிவால்‌ அங்கண்‌ 
வள்ளலைகொழுது முத்‌திமண்டபம்காண்‌ போர்முத்தர்‌ - அன்போடு அவ்விடத்து 
இறைவனை வணங்கி முத்திமண்டபத்தைத்‌ தரிப்போர்‌ சீவன்‌ முத்தராவார்‌ 
கள்‌, (௨௩) 
மண்டபவருகாள்செல்லாக்காஞ்டிமாககரின்‌ மூன்று 
மண்டபந்திகழுமுத்தீச்சா த்தெதிர்வயங்க முத்தி 
மண்டபமொன்றுசாற்வதீர்த்த த்தின்மருங்குமு த்தி 
மண்டபமொன்றுகண்டோர்்‌ தமக்கெலாம்வழல்குமுத்தி, 


(இ-ள்‌.) மண்தப வருசாள்‌ செல்லாச காஞ்சிமாககரில்‌ மூன்றுமண்டபம்‌ தி 
கமும்‌ - கிலவுலகு அழியவரும்‌ ஊழிசாலத்தும்‌ அழியாத சாஞ்சியென்னும்‌ பெரிய 
இருஈகரத்‌ இன்‌ கண்‌ மூன்றுமண்டபங்கள்‌ விளங்கும்‌, ர5ச்‌£ச்சரத்து எதிர்வயங்கும்‌ 
முத்‌ திமண்டபம்‌ ஒன்று - முத்தச்‌ சரத்தின்‌ எதிரேவிளல்கும்‌ முத்‌திமண்டபம்‌ ஒன்று 
ளு, சாற்வதீர்த்தத்தின மருங்கு முத்திமண்டபம்‌ ஒன்று - சறுலநீர்த்தத் இன்‌ பக்‌ 
கத்தில்‌ முத்‌திமண்டபம்‌ ஒனறள அ, கண்டோர்தமக்கு எல்லாம்‌ முத்‌ இவழங்கும்‌- 
தரிரித்தோர்க்‌ கெல்லாம்‌ அவ்விரணடு முத்தியைத்தரும்‌. (௨௫௪) 

உருவமென்கமலம்பூக்தவுயாவெகங்கைத்தென்பாற்‌ 

திருவிராமீச்சரத்‌ அச்வெபிரான்‌றிருமுன்னாக 
விருவினைப்பிறவிக்கஞ்சியெய்‌தினோர்க்கு அபேரின்ப 


மருவுஅம்ப ரமானந்தமண்டபமொன்றுமாதோ, 


(இ - ஸ்‌.) உருவம்‌ மென்சமலம்‌ பூத்த உயர்‌வெகங்கைகென்பால்‌ திருஇராமிச்‌ 
சரத்து வெபிரான்‌திறாமுன்சை - உருவமைர்ச மெல்விப தாமரைகள்பூத்த உயர்ந்த 
சிவகங்கையின்‌ தென்பக்கத்தில்‌ இருவிரா மீச்சாத்தில்‌ எழுந்தருளிய பிரான்‌ 

- இருமுன்னாக, இருவினைபிறவிக்கு அஞ்சி எய்இிஜோர்க்கு - ஈல்லினை திவினேயென்‌ 
னும்‌ இருவினையால்‌ வரும்‌ பிறலியையஞ்சியடைக்தோர்க்கு, உறுபேரின்பம்‌ மருவு 

ள்‌ பரமானந்த மண்டபம்‌ ஒன்று - மிக்க என்த விளைக்கும்‌ பரமானந்தம 
ண்டபம்‌ ஒனறள து. (௨௫) 


மண்டபமினைய மூன்‌ அம்வைகறையெழும்‌ தநேசங்‌ 

கொண்ளெகினையப்பெற்றோருணர்வெலாங்கொள்ளைகொண்ட 

பண்டைவல்வினையின்விறும்பற்றியமலங்கள்‌ மூன்றும்‌ 
விண்டுபேரின்ப வெள்ளவேலையிற்றிளை த துவாழ்வார்‌, 

(ட - ஸ்‌.) மண்டபம்‌ இனையமூன்றும்‌ - இக்ததீஇருமண்டப மூன்றையும்‌, வை 
கறைஎழுர்து ரேசம்கொண்டு உளம்‌ கினையபெற்றோர்‌ - விடி.யற்காலையிலெழுந்து 
அன்புபூண்டு மனத்தில்‌ நினைப்‌ போர்‌, உணர்வு எல்லாம்கொள்ளைசொண்ட பண்டை 
வல்வினையின்‌ வீறும்‌ - தமது அறிலையெல்லால்‌ கொள்சாகொண்ட சஞ்சிதவினை 
யின்‌ பெருக்கமும்‌, பற்றியமலங்கள்‌ மூன்றும்‌ விண்டு - முனைதவிடலெ. மிபோல ஆன்‌ 


௭௨௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ட 


மாவைவிடாது பற்றிய ஆணவமாயை காமியமென்னு மூன்றுமலலகளும்‌ நீங்கி, 
பேரின்பம்‌ வெள்ளம்‌ கேலையில்‌ இளைத்துவாழ்வார்‌ - பேரின்பமென்னுங்‌ கடலுள்‌ 
அழும்‌ திவாழ்வார்கள்‌, 
சஞ்செவினை பிறவிக்குவித்தாகவலின்‌ உணர்வெலாங்‌ கொள்ளைகொண்ட பண்‌ 
டைவல்வினையின்லீறு எனவும்‌, அது கினைதீலால்வரும்‌ சிவபுண்ணிய முதிர்ச்யொல்‌ 
அது வொழியுமாதலால்‌ விண்டெனவும்‌ கூறினார்‌. (௨௬) 
சறுவதீர்த்தப்‌ படலம்‌ ழற்றிற்று, 


ஆட திருவிருத்தம்‌ ௧௬௪௪, 


நவக்கிரசப்படலம்‌, 


கலிநிலைத்துறை. 
தழங்குபெரும்புனற்பரவைச்சறுவதீர்த்தத்தடங்கோட்டின்‌ 
முழங்குமதித்திருக்காச்துமூதல்வனிடங்களெடுத்துரைத்தாம்‌ 
வழங்குவளிக்கடவுளுமொன் பதிற்‌ றக்கோளும்வழிப்பட்ட 
குழங்கனறுக்தொடைக்கொன்‌ றைக்குழகன்‌ றளிகளினிப்புகல்வாம்‌. 


(௫ - ள்‌.) சழங்குபெரும்‌ புனல்பரவை சறுவதீர்த்தம்‌ தடகோட்டில்‌-ஒலிக்கும்‌ 
பெரிய நீர்மயமாடிய பரந்த சறுவதிர்த்தமெனனும்‌ பாம்த இருச்குளக்கரையில்‌, முழங்‌ 
கும்‌ மறி திறாக்கரத்து முதல்வன்‌ இடங்கள்‌ எடுத்து உரைத்தாம்‌-அண்டங்கள்வெடி 
பட ஒலிக்கும்‌ மானையேச்‌ இய இிராக்கரத்தையுடைய இறைவன. இடங்களையெடுத்‌ 
தககூறிம்‌, வழங்கு வளிகடவுளும்‌ ஒன்பதிற்றுக்கோனாம்வழிபட்ட - வீசும்வாயு 
தேவனும்‌ ஈவச்கிரகங்களும்‌ வழிப்பட்டுப்பூசித்த, குழங்கன்‌ நறும்தொடைகொன்‌ 
றை குழகன்‌ தளிகள்‌ இனிபுகல்லாம்‌ - அழகிய கறமணங்கமழுல்‌ சொன்றைமாலை 
யையணிச்த பேரழகையுடைய இறைவனது தளீிகளை இனியெடுத்துச்‌ கூறுவாம்‌, 

பைத்தலைப்பூண்வயிரவனார்பணைத்தடந்தோளந்தகனை 

முத்தலைச்சூலத்தலைஙினறிழித்‌ கஞான்றுமுழங்கழல்வா 
யத்தகைத்திண்சூலத்தாலகழ்தசூலத்தடக்தர்த்த 

மித்தரைக்கட்றெப்பெய்துமுவாவிலர்ரீரினிதாடி , 

(இ-ள்‌) பைதலை பூண்‌ வயிரவனார்‌ பணைதடம்‌ தோள்‌ அர்தகனை - படத்தைத்‌ 
தலையில்வாய்ர்த சர்ப்பாபாணத்தை யணிந்த வயிரவர்க்கடவுள்‌ பருத்ததோளையுடைய 
அச்தகாசுரனை, முத்தலை குலத்தலை நின்று இழித்த ஞான்று - மூன்‌ று கவராயுள்ள 
சூலத்தின்‌ றலை கின்று இறக்சியகாலையில்‌, முழங்கு அழல்வாய்‌ அத்தகை திண்‌ குலத்‌ 
தால்‌ அசழ்ந்த குலத்தடம்‌ தீர்த்தம்‌ - முழங்கும்‌ இயைவாயிலுடைய அத்தன்மையை 
யுடைய தன்‌ இிணணிய ருலத்தினால்‌ தோண்டிய பெரிய சூலத்திர்த்சம்‌, இதைச்‌ 
கண்ரிறப்பு எய்‌ தும்‌-இர்‌ சிலவுல ல்‌ சிறப்படையும்‌, உவாவில்‌ அக்கீர்‌ இனிதாடி-௮மா 
வாசையில்‌ அத்தீர்த்தத்தினினிதாச மூழ்‌6ி, 
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தவக்கிரசீச்சரப்படலம்‌. ௭௨௯ 


அச்தகாசானை வயிரவக்கடவுள்‌ சூலத்தாற்‌ கோத்தமையும்‌, அச்குலச்‌ இலிருச்‌,இி.றக்‌இ 

அவனுக்‌ கருளினமையும்‌ அர்தகேசப்படலத்திற்‌-காண்க. அமாவாசை, பூரணை, றி 

வாலிஇம்‌ மூன்றும்‌ உவா ஆதலால்‌ அவாவாசை யென்றாம்‌. 
தென்புலத்தோர்கடன்செ லுத்திலனையர்‌ துறக்கஞ்சென்றெய்தி 
யின்புறுவாரசன்கரைக்கணிலிங்கமமைத்துமருத்திறைவன்‌ 

மென்‌ பனிநீர்செவ்வந்திவேரிச்செழும்பூப்பலகொண்டு 

வன்பகலவழிபட்டுக்கர்தவாகனெனப்பெற்றுன்‌. 

(௫-ள்‌.) தென்புலத்தோர்‌ கடன்செலுத்தில்‌ - பிதிர்‌ நீர்க்கடன்களைச்‌ செலுத்‌ 
இல்‌, அனையார்துறக்கம்‌ சென்று இன்புறுவார்‌-அப்பி இரர்கள்‌ விண்ணுலிற்‌ சென்ற 
டைந்து இன்பத்தையடைவார்‌,அதன்கரைக்கண்‌ மருத்துஇறைவன்‌ இலிங்கம்‌ அமை 
தீஅ, அத்திர்த்தக்கரையில்‌ வாயுதேவன்‌ சிவலிங்கதாபனஞ்செய்து,மென்பனி நீர்‌ செ 
வ்வச்‌,திவேரி செழும்பூபலகொண்டு - மெல்லிய பனிநீரையும்‌ வாசமிக்க அன்றலர்‌ 
ந்த செவ்வர்‌ திமலர்பலவற்றையுங்‌ சொண்டு, வன்புஅகலவழிபட்டு கந்தவாகன்‌ என 
பெற்றான்‌ - திமைநீக்க வழிபாடுசெய்‌ து கந்தவாகனனென ஓர்‌ பெயரும்‌ பெற்ற 


ர-கந்தம்‌ வஜஇிக்இறெவன்‌. (௩) 
மருத்தேத்துஞ்செவ்வந்தீச்சரமால்வரைப்பின்வட குடக்கா௩்‌ 
தருத்தேத்துக்கதிர்ப்பரிதிச்செல்வன்பரிதிக்குளக்தொட்டுக்‌ 
கருத்தேய்த்துவீடளிக்கும௩்கீராட்டிக்கருதாரூ 
ருருத்தேத்துஞ்சுரர்க்ருளுமொளியைத்தொழு தவரம்பெற்றான்‌ 
(இ-ள்‌.) மருத்து ஏத்தும்‌ செவ்வந்திச்சரம்மால்‌ வரைப்பில்வடகுடக்கு ஆம்‌ 

திருதேத்து - வாயுதேவன்‌ வழிபட்டு வணங்கும்‌ செவ்வட்திச்சரமென்னும்‌ எல்லை 
யின்‌ கண்வடமேற்காகிய அழயெ எல்லையில, கதிர்ப்பரிதி செல்வன்‌ பரிதிக்‌ 
குளம்சொட்டு - ஒளிவாய்ம்த சூரியன்‌ சன்பெயரால்‌ ஒரு திருக்குளக்தொண்டி, கறா 
சேய்ச்து வீடு அளிக்கும்‌ அந்நீர்‌ ஆட்டி - பிறயவியையொழித்து முத்தியைத்தறாம்‌ அம்‌ 
நீரைக்சொண்டு அபிமேகஞ்செய்து, கருதார்‌ ஊர்‌ உருத்து ஏத்தும்‌ சுரர்க்கு அருளும்‌ 
ஒளியைதொழுது வரம்பெற்றான்‌ - பகைவர்‌ அ திரிபுரத்தைப்புன்னகையா லெரித்து 
தீதன்னைவணங்யெ சேவர்களுக்கருளிய சிவபெருமானை வணக வழிபட்டனன்‌. 
திரிபுரத்தையெரித்‌ தருளிய தேவர்கள்‌ இடுக்சண்‌்திர்த்தற்‌ பொருட்டா தவில்‌ 
தீன அஇடுக்கண்தர்த்து அருளுதற்‌ பொருட்டுக்‌ கருதாரூர்‌ உருத்தேச்துஞ்சுரர்க்கறா 
ரூம்‌ ஓளியை த்தொழு.அ என விசேடணத்தை வாக்கியரூடமாகக்‌ கூறுதலால்‌ கருத்‌ 
அடையடையணி. (௪) 


விங்கருள்‌சத்தொளிபரப்பிப்பைங்கூழ்பு ரக்கும்வெண்கஇிரோன்‌ 
நேங்கமலமுகையவிழ்க்குஞ்சறுவதர்த்த த்தென்றிசையி 
னாங்கணறுஞ்சுவைத்தெள்ளாச முதத்தடக்தொட்டதன்கோட்டிற்‌ 
பாங்குபெறப்பிஞ்ஞகன்றாளருச்சத்தேத்திப்பயன்பெற்றான்‌., 

(௫-ள்‌.) லீக்கு இருள்‌சத்து ஒளிடரப்பிபைல்‌ கூழ்புரக்கும்‌ வெண்கதிசோன்‌- 
புரந்த இருளை யோட்டி யொளியை வீசிப்‌ பயெபயிரையோம்புஞ்‌ ௪ச்திரன்‌, தேம்ச 
மலமுகை அவிழ்க்கும்‌ சறுவ திர்த்தத்தென்‌ இசையின்‌ அம்சண்‌ - வாசம்வீசம்‌ தாமரை 

௬௨ 


௭௩௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அரும்புடைம்தி தேன்‌ இந்தும்‌ சறுவநீர்த்தத்தின்‌ தென்பாவில்‌ அவ்விடத்து, குறும்‌ 
சுவை தெள்‌ ஆர்‌௮முதம்‌ தடம்தொட்டு-ஈறிய சுவைவாய்ர்த தெள்ளிய அமுததிர்த்த 
மெடுத்து, அதன்கோட்டில்‌ - அ.த்தீர்த்தச்சரையில்‌, பிஞ்ஞசன்சாள்‌ பாக்குபெற 
அருச்சித்து எத்‌ திபயன்‌ பெற்றான்‌ - இறைவனது திருவடியை ஆசமவி திவழியரு 
ச்சனைசெய்‌ ௮ வணங்கஇப்பயன்‌ பெற்றனன்‌. (௫) 
கலமொன்றுசெவ்வர்தச்சாக்கழ்ஞாங்கரேழிலிங்க. 
நிலமைந்தன்மதிமைர்‌ தன்வியாழம்வெள்ளிநீடுசணி 
யலமந்தவிருபாச்தளருச்சித்தருங்கோணிலைபெற்றார்‌ 
வலம்வந்தங்கவைதொழுவோரதம்மைக்கோள்கள்வருத்தாவால்‌, 
(௫-ள்‌.) ஈலம்‌ ஒன்று செவ்வந்திச்சரக்€ழ்‌ ஞாங்கர்‌ ஏழ்‌ இலிங்கம்‌ - சன்மைய 
மைந்த செவ்வந்‌இச்சரச்சேப்‌ பாவில்‌ ஏழு சிவலிங்கங்களை, நிலமைந்சன்‌ மதிமைத 
தன்‌ வியாழம்‌ வெள்ளிநீடி சகி ௮லமக்த இருபார்தள்‌ அருச்சித்து, செவ்வாயும்‌ புத. 
லும்‌ வியாழமும்‌ வெள்ளியும்‌ புகழ்மிக்சசகியும்‌ சுழன்று திரியும்‌ இராகுகேதுக்க 
ரூம்‌ அருச்சனை செய்து, அரும்கோள்‌ கிலைபெற்றார்‌ - தமக்குரிய ரெகபதங்களைப்‌ 
பெற்றார்கள்‌, ௮ங்கு அவை தொழுவோர்‌ தம்மைகோள்கள்‌ லருத்தா - அவ்விடத்தில்‌ 
பிரதகதிணம்வர்து வணம்குவோர்கள்‌ அர்ரவக்ரெகங்களை வருத்தமாட்டாட (௯) 
நவக்கிரச்ச்சரப்‌ படலம்‌ ழற்றிற்று, 
ஆ, திருவிருத்தம்‌ ௧௬௫௦ 


பி றவாத்தானப்படலம்‌, 


கலி விநந்தம்‌. 
பவனமனோாடொனபதிறறு60 
மிவறிப்போற்றுமிடங்கள்கூ, 
சிவனைச்செவ்வாய்முதலியோர்தொழும 
புவியிற்பிறவா த்தானம்போற்றுவாம்‌, 

(௫-ள்‌.) பவனனோடு ஒன்பதிற்றுச்‌ கோள்களும்‌, வாயுதேவனோடு ஈவக்நிரகல்‌ 
களும்‌, இவறிபோற்றும்‌ இடங்கள்‌ கூறினாம்‌ - விறாம்பித்துதிக்கும்‌ தளிகளையெடுத்‌ 
அச்சொன்னாம்‌, வெனை செவ்வாய்‌ முதலியோர்‌ தொழும்‌ புவியில்‌ - சிவபெறாமா 
னைச்‌ செவ்வாய்‌ முதலிய இரகங்கள்‌ வணங்கும்‌ நிலவுலகில்‌, பிறவாத்தானம்‌ போற்‌ 
வாம்‌ - பிறவாத்தான மென்னும்‌ திருத்தளியை எடுத்துக்கூ.றுவாம்‌. (௪) 

வாமதேவனென்னுமாமுனி 
காமரன்னை கருவின்வைகுநாட்‌ 
பேமுறுத்தும்பிறவியஞ்சினா 
னேமுமாுமையிதுரினைக்குமால்‌ 

(இ-ள்‌) வாமதேவனென்னு மாமுனி-வாமதேவனெனப்‌ பெயர்காய்ர் த மகரி 
ஷி, சாளர்‌ அன்னைகருவில்‌ வைகும்‌ சாள்‌ - அழூயெ தன்‌ தாய்ச்கருப்புத்‌.இல்‌ தங்யெ 
நானில்‌, பேம்‌ உறுத்தும்‌ பிறவி அஞ்சினான்‌ - அச்சத்தைத்தரும்‌ பிறவியை அஞ்‌) 
எழுரேமை இது;நினைக்கும்‌ - சிறிதும்‌ மயங்காமல்‌ இதனை நினைப்பான்‌, (2) 


பிறவாத்தானப்படலம்‌. ௭௩௧ 


பொதியுமாயப்புவியிற்றோன்றிகான்‌ 
மதிமயங்கிமற்றுமின்‌ னணங்‌ 
கொதிபிறப்பிற்கொட்புருதெனக்‌ 
கதிபனேயிங்கருளிச்செய்யென. 

(இ - ஸ்‌. மாயம்பொதியும்‌ புவியில்தோன்‌ நி - மாயையாலமைக்தநிலவுல$ிற்பி 
றந்து, சான்‌ மதிமயங்கெற்றும்‌ இன்னணணம்‌ கொதிபிறப்பில்‌ கொட்புராது, நான்‌ 
அறிவுமயங்கி மிளவும்‌ இவ்வாறுவருச்தும்‌ பிறப்பிழ்பட்டுச்‌ சழலாத, எனக்கு அதிப 
னே இங்கு அருளிச்செய்‌ என - எனக்கு இறைவனே இவ்விடத்து அருளிச்செய்‌ 
யாயென்று குறையிரக்க, 

மற்று பிறிது பொருளில்வந்த இடைச்சொல்‌, (௯) 

கோற்றமீறில்லாதசோதிவெள்‌ 
ளேற்றினானையிதயத்தன்பினாற்‌ 
போற்றுகாலைபுனிதனாண்டுதஇச்‌ 
சாற்றலுற்முன்றவமுனிக்கரோ. 

(௫ - ன்‌.) ,தோற்றம்‌ ஈறு இல்லாதசோதி வெள்‌ ஏற்றினானை - தனக்கோர்பி 
அப்பு இறப்புமில்லாதவொளிவாய்ந்‌ த வெள்ளிய இடபவூர்‌ தியையுடைய இறைவனை, 
இதயத்து அன்பினால்‌ போற்றுகாலை - தன்மனத்தில்‌ அன்போடு தியானிக்குங்காலை 
யில்‌, புனிதன்‌ அண்டு உற்று தவமுனிக்கு சாற்றலுற்றான்‌ - சிவபெருமான்‌ அவ்விட தீ 
தெழுர்தறாளித்‌ தவம்வாய்ர்த வாமதேவ முனிக்குக்‌ கூ றத்தொடங்கனான்‌. (௪) 

மண்ணின்மீததோன்றிமற்றெமை 
நண்ணிககாஞ்சிககரிற்பூசனை 
பண்ணுமோவெம்பவத்தொடக்குனை 
யண்ணுருதென்றருளிச்செய்தனன்‌, 

(௫ - ள்‌.) மண்ணின்மீதுதோன்றி சாஞ்சிரகரில்‌ எம்மை ஈண்ணி பூசனைப 
ண்ணு - நிலவுலகிற்றோன்றிக்‌ காஞ்சித்‌ இிருஈகரத்தில்‌ அடைந்து எம்மைப்‌ பூசனை 
செய்‌, வெம்பவத்தொடக்கு உன்னை அ௮ண்ணுரறாது என்று அருளிச்செய்சனன்‌ - 
கொடிய பிறவித்தொடக்கு உன்னையடையாதென்று அருள்செய்தனன்‌. 

மோ - முன்னிலையசை, (௫) 

வள்ளல்புகலுமாற்றங்கேட்டன 


பள்ளமுர்கீர்ப்படி மிசைப்பிறந்‌ 
தெள்ளருஞ்சீர்க்காஞ்சியெய்த 
(இ - ன்‌.) வள்ளல்புகலும்‌ மாற்றம்‌ கேட்டனன்‌ - இறைவனருளிய திறாவார்த்‌ 
தையைக்கேட்டு, உள்ளம்‌ மேன்மேல்‌ உவகைபூத்தனன்‌ - தனது உளத்தில்‌ மேலு 
மேலும்‌ மடழ்கூர்ச்து, பள்ளம்‌ முக்கீர்படி. மிசைபிறந்து - கடல்சூழ்க்த நிலவுலிற்‌ 
பிறக்து, எள்ளரும்‌ சீர்சாஞ்சி எய்‌ இனான்‌ - இகழ்ச்சி இல்லாத சறப்புவாய்க்தகாஞ்சி 
தீதிரு ஈசரையடைக்து, 


கேட்டனன்‌, பூத்தனன்‌, எய்‌ .இினான்‌ முற்றெச்சங்கள்‌, (௬ 


௭௩௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இலிங்கமற்கணினிதிருத்திநூற்‌ 
புலங்கொண்முறையிற்பூசையாற்றுபு 
கலங்குபிறவிக்கரிரினீங்கினான்‌ 
மலங்கருஞ்சீர்வா மதேவனே. 

(இ - ள்‌.) மலங்கரும்‌சீர்‌ வாமதேவன்‌ - கெடுதலில்லாத சிறப்புவாய்ந்த வாம 
தேவனென்னு முனிவன்‌, இலிங்கம்‌ அங்கண்‌ இனிது இருத்‌ தி-சிவலிங்கப்பெராமா 
னைஅவ்விட த்து இனிதாகத்தாபித்து, தூல்புலங்கொள்முறையின்‌ பூசை ஆம்றுபு - 
ஆசம.நாலிற்கூறிப முறையே பூசனைசெய்து, கலங்குபிறவிகரிசின்‌ நீங்கினான்‌-கலங்‌ 
குதற்கெல்லையாகய பிறவியாஇய குற்றத்‌.தினின்று நீங்கினான்‌. (௪) 


அன்னவாற்றாற்பிறவாத்தானமாயதா 
லின்னதான ம்வழிபட்டேத்தப்பெற்றவர்‌ 
பின்னர்மாதர்கருவினெய்திப்பேதுறார்‌ 
கன்னிபாகன்கருணைவெளளங்காண்பரே, 
இ-ள்‌.) அன்ன ஆற்றால்‌ பிறவாத்தானம்‌ ஆயது - அத்தன்மையால்‌ அத்தா 
னம்‌ பிறவாத்தானமெனப்பெயர்பெற்றது, இன்னதானம்‌ வழிபட்டு ஏத்தபெற்றவர்‌- 
இத்தானத்தைவழிபட்டி வணங்கப்பெற்றவர்கள்‌, பின்னர்‌ மாதர்‌ கருவின்‌ எய்திப்‌ 
பேதரார்‌ - பின்பு தாய்மார்‌ கருப்புத்தையடைம்‌அமயங்கா இ, சன்னிபாசன்‌ கருணை 
வெள்ளங்காண்பர்‌- உமையை இடப்பரசத்திலுடைய இறைவனது அருள்வெள்ள த்‌ 


இத்திருத்தளியையடைம்‌ து வழிபட்டு வணங்கோர்‌ திருவருளடைந்து பிற 
வாரென்பார்‌ - பின்னர்‌ மாதர்கருவினெய திப்‌ பேதுறார்‌ கன்னிபாகன்‌ கருணைவெள்‌ 
ளங்காண்பர்‌ என்றார்‌. (௮) 

அங்க்ட்போற்றிவாமதேகனருளினாற் 
றுங்கக்கயிலையெய்‌திகோன்றாுடொழுதெழுஉக்‌ 
கங்கைச்சடையானுதவிலிங்கங்கைக்கொடு 
பங்கப்பழனக்காஞ்சிப்பதியின்‌ மீண்டரோ, 

(இ - ஸ்‌.) வாமதேகன்‌ அங்கண்போற்றி - வாமதேகனென்னும்‌ ஓர்‌ சிவசணத்‌ 
தலைவன்‌ அப்பிறவாத்தானத்தைவணங்‌கி, அருளினால்‌ அங்கம்‌ கயிலை எய்தி - அவ்வி 
ஹைவனருளால்‌ பெருமை வாய்ந்த திராக்சமில்யையடைர்‌ ௮, ரோன்தாள்‌ தொழுது 
எழும்‌ து - அவ்விறைவன து வலிய திருவடியையடைந்து, கங்கைச்சடையான்‌ உதவு 
ட க்கம்‌ சைச்கொடு, கங்கையையணிக்த சடாபாரத்தையுடைய இறைவன்‌ தந்த 
ருளிய சிவலிங்கத்தைக்‌ கையிற்கொண்டு, பங்கம்‌ பழனம்‌ காஞ்பெ தியில்‌ மீண்டு - 
சே றமைக்தவயல்சூழ்ர்த காஞ்சித்‌ திருப்பதியில்‌ திரும்பி. 

அடியவர்‌ பிறவிரோ யை நீக்கும்வன்மையுடைமை தோன்றமோன்றாள்‌ என 
வும்‌, என்றும்‌ நீர்வளம்‌ அராததென்ப.அ தோன்றப்‌ பங்சப்பழன மெனவுங்கூதினார்‌. 
வாமதேவனென்னும்‌ பாடம்‌ தவறா.தலால்‌ வாமதேசனெனப்‌ பாடங்கொள்க, வாம 
தேசன்‌ சுர்தரமான சரீரமுடையவன்‌. (சு) 
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பிறவாத்தானப்படலம்‌. எட. 


மேன்மைசான்றபிறவாத்தானமேற்றிசை 
ஞானவாவிஞாங்காமுத்தீச்‌சரனென 
மானமுத்தித்தளியினிறுவிவாழ்த்தனா 
னேனவெண்கோட்டணியார்க்சினிதாமன்னதே, 

(இ - ள்‌.) மேன்மைசான்ற பிறவாத்தானம்‌ மேல்‌ திசை - மேன்மையிக்க பிற 
வாத்தானத்துக்கு மேல்பாலில்‌, ஞானவாவிஞாங்கர்‌ - ஞானகூபத்தின்‌ பக்கத்‌ தில்‌, 
முத்திச்சரன்‌ என்னமானம்‌ முத்தித்தளியில்‌ நிறுவிவாழ்த்தினான்‌ - முத்‌£ச்சரனென 
சீசெவலிங்கப்பெரு மானை பெருமையமைந்ச முத்தித்தளியில்‌ தாபித்து வணங்இஞன்‌, 
அன்னது ஏனம்‌ வெண்கோடு அணியார்க்கு இனிது ஆம்‌ - அத்‌.இருத்தளிபன்றியின்‌ 
வெள்ளிய கொம்பினை ௮ணியாகவணிந்த இறைவர்க்கு இனியது, 

பிறவாத்தானப்படலம்‌ மற்றிற்று, 
ஆக திருவிருத்தம்‌ ௧௧௬0. 


சைவக்‌ தாரகை ல்‌ கை 


இறவாத்தானப்பட லம்‌, 


எ அன டா னடா: தக்கல்‌ 


கலிநிலைத்துறை, 


புள்ளிவண்டுபெடையோடாடிப்பொங்கரித்‌ 
பள்ளிகொள்ளும்‌ பிறவாத்தானம்‌ பன்னினாம்‌ 
துள்ளிவாளைபாயுகர்சூழிதனயல்‌ 
வெள்ளிவரையாரிறவாத்தானம்விள்ளுவாம்‌. 

(ஒ-ள்‌.) புள்ளிவண்டு பெடையொடு ஆடி - புள்ளியமைந்த அண்‌ வண்டுகள்‌ 
பெண்வண்டுசளோடுகலக்அ, பொங்கரில்‌ பள்ளிகொள்ளும்‌ பிறவாத்தானம்‌ பன்னி 
ஞம்‌-சோலையிலுறங்கும்‌ பிறவாத்தானத்சையெடுத்துக்கூறினாம்‌, வாளை அள்ளிடாயும்‌ 
கீர்குழ இதன அயல்‌ - வாளை துள்ளிப்பாயும்‌ நீர்குழந்த இப்பிறவாத்தானத்தின்‌ பூக்க 
லில்‌, வெள்ளிவரையார்‌ இறவாத்தானம்‌ விள்ளூவாம்‌ - வெள்ளியங்கரியையுடைய 
இறைவரது இறவாத்தானத்தையெடுத்துச்கூறுவாம்‌. (க) 

இறவிக்கஞ்சிச்சில்றாபதர்கண்மாதவ 
மூறையித்செய்தார்முன்னாளச்காண்முன்னுற 
நறவிற்றிகமுமுளரிமேலோன ண்ணிநின்‌ 
றறவர்க்கென்னேவேட்டதென்றானாங்கவர்‌, 


(இன்‌. தில்தாபசர்கள்‌ இறலிக்கு அஞ்சி - லெ முனிவர்‌ இறப்புக்கஞ்சி, மூ 
ன்நாள்‌ மாதவம்‌ முறையிற்செய்தார்‌-முன்னாளில்‌ பெரிய தவத்தை முறையாகச்செய்‌ 
தார்கள்‌, ஈறவில்‌ திகழும்முளரி மேலோன்‌ அந்நாள்‌ முன்னுற ஈண்ணிநின்று - ே தன்‌ 
மிகுதியால்‌ விளங்கும்தாமரை மலரில்வசிக்கும்‌ பிரமன்‌ அக்காலத்‌. தில்‌ அவர்கள்‌ முன்‌ 
னடைச்து நின்று, அறவர்ச்குவேட்ட.து என்னே எனறான்‌ - முனிவர்களை நோக்இ 
நீங்கள்‌ விரும்பியது யாதென்‌ று வினவினான்‌, ஆங்கு அவர்‌ - அவ்விடத்து அம்முனி 
வர்கள்‌, 

அறவர்க்கு நான்கனுருபுவந்தது உருபு மயக்கம்‌, (௨) 


௭௩௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


உலகமுழு துமுதவுமெந்தாயுன்னடி த்‌ 
தலமேயன்‌ திச்ச ரணமில்லேஞ்சாவ தற 
கலகிலச்சமுற்றேமதனைவெல்லுமா 
திலகவெங்கட்குரையாயென்றங்கேத்தினார்‌ 

(௫ - ள்‌) உலகம்‌ முழுதும்‌ உதவும்‌ எந்தாய்‌ - உலகமுழுஅம்‌ ஒரு சேரத்தந்த 
என்‌ சந்தையே, உன்‌ அடித்தலமே அன்றிவேறு சரணம்‌ இல்லேம்‌ - உனது திருவ 
டித்‌ துணையன்றி வேறுசரணமில்லே, சரவ ற்கு அலகில்‌ அச்சம்‌உற்றேம்‌ - இறத்‌ 
தற்கு அளவில்லாத அச்சமடைந்தேம்‌, அதனைலெல்லும்‌ ஆறு இலக - அப்பிறப்பி 
னையெல்லும்‌ உபாயம்விளங்க, எங்கட்கு உரையாய்‌ என்று அங்கு ஏத்தினார்‌ - எம்‌ 
களுக்குக்கூறிய ௬ுளாயென்று அவ்விடத்‌ அத்‌ து இத்தார்கள்‌. (௯) 

செங்காலன்னப்பாகன்கேளாத்தேச்‌ துணர்க்‌ 
கொங்கார்பொங்கர்க்காஞ்செண்ணிக்கோமளை 
பங்காராதபகவன்பா தம்வழிபடி. 
னங்கேயிதனைப்பெறலா மென்றானவர்களும்‌. 

(இ - ள்‌) செம்கால்‌ அன்னப்பாகன்‌ கேளா-செவந்தகாலையுடைய அன்னவூர்‌ 
தியையுடைய பிரமன்கேட்டு, தேம்துணர்‌ கொங்கு ஆர்‌ பொங்கர்‌ காஞ்சிரண்ணி - 
தேன்சிர்‌ தம பூங்கொச்குகளில்‌ மகரந்தங்கள்‌ நிறைந்த சோலைகசுூழ்ந்த காஞ்சித்‌ திரு 
ப்ப இியை யடைந்‌ ௮, கோமளைபங்கு ஆர்‌ ஆதிபகவன்‌ பாதம்‌ வழிபடின்‌ - உமையம்‌ 
மையை இடப்பாசத்திலுடைய இறைவன்‌ திறாவடிக்கு வழிபடில்‌, ௮ங்கே இதனை 
பெறலாம்‌ என்றான்‌ - அவ்விடத்தே இவ்வரத்தைப்‌ பெறலாமென்று கூறினான்‌, அவ 
ர்களும்‌ அம்முனிவர்களும்‌. (௪) 

அன்ன த்தோன்‌ றலடிகள்‌ போற்றிவிடை கொடு 
நன்னர்க்காஞ்சிகரநண்ணிகாயகன்‌ 

றன்னை த்தாபித்தேத்திச்சாவாமாட்‌ சியின்‌ 
மன்னப்பெம்மானுதவப்பெற்றுவாழ்ந்தனர்‌, 

(௫ -,ள்‌.] அன்ன ச்தோன்றல்‌ அடிகள்டொற்றி விடசொடு - ௮ன்னவூர்‌ தியை 
யுடைய இறைவனது திருவடிகளை வணங்கி விடைபெற்று, நன்னர்‌ காஞ்சிரகரம்‌ 
கண்ணி - நன்மைவாய்ந்த காஞ்டித்திருசசாத்தையடைந்து, நாயகன்‌ தன்னைதாபித்‌ 
அ ஏத்தி - இறைவனைத்‌ தாபனஞ்செல்து வணங்க, சாவாதமாட்சியின்‌ மன்னபெ 
ம்மான்‌ உதவபெற்றனன்‌-இறவாதநிலைமையில்‌ நிலைபெற இறைவனருளப்பெற்று வா 
ழந்தார்கள்‌, (௫) 

சுமவதமனெனபானவாழநாடகழிவுதனனுமாட 
சுவேதந்தீற்றுமாடச்சூழலதனிடைச்‌ 
சுவேதகல்லானூர்தினோன்றாடொழுதனன்‌ 
சுவேதனிற்றானீத்தானிறவித்‌ துன்பமே, 

(இ-ள்‌) சுவேதன்‌ என்பான்‌ வாழ்சாட்கு அழிவு தன்னும்‌ நாள்‌ - சவேதனென்‌ 
பவன்‌ தனது ஆயுள்‌ நாளுக்கு அழிவுநேர்க்த காலையில்‌, சுவேதம்‌ தற்று மாடச்குழல்‌ 
அதனிடை-சார்து இீற்நியமாடங்கள்‌ குழ்தலையுடைய அத்திருத்தளியினிடத்த; ௪ 
வேதறல்‌ ஆன்‌ ஊர்‌ இரோன்தாள்‌ தொழுதனன்‌ - வெள்ளியால்ல இடபலவூர்தியையு 
டையஇறைவன து பிறவிரோய்ரீக்கும்‌ வளமைவாய்ந்த இருவடியைவணங்ட,சுவே.தி 


இறவாத்தானப்படலம்‌: ௭௩௫) 


கற்றான்‌ இறவிதுன்பம்‌ நீத்தான்‌ - வெள்ளிய இிருநீற்றையணிந்த அச்சுவே அன்ப; 
வன இழப்பின்‌ அன்பத்தினின்‌ று நீங்கினான்‌, 

நீத்தான்‌ முற்றெச்சம்‌. பிறக்கும்போது கேருந்துன்பத்தினும்‌ இறக்கும்போது 
கேருந்துன்பம்‌ பெரிதாதலால்‌ இறவித்‌துன்பமென்றார்‌. 

££ மரணவேதனையறிகுஈர்‌ யாவரே 
சடவுளேயறிூற்பார்‌.?? எனவருஞ்செய்யுளாலுணர்க, (௬) 
மார்க்கண்டேயனங்கட்போற்றிமறலியைத்‌ 
காக்கிரிலைமைபெற்றான்சாலங்காயின 
னாக்கமைந்தன்மகனுமங்கணேத் துபு 
சாக்காடற்றான்‌ கணகாதச்சிர்‌ தழுவினான்‌, 

(இ-ன்‌.) மார்க்கண்டேயன்‌ அங்க்ண்போற்றி - மார்க்கண்டேய முனிவர்‌ அத்‌ 
திருத்தளியிற்‌ சிவபெருமானை வழிபட்டு, மறலியைதாக்கி நிலைமைபெற்றான்‌ 
இயமனைவென்று சாவாகிலைமையைப்‌ பெற்றனன்‌, சாலங்காயினன்‌ ஆக்கமைந்சன்‌ 
மகனும்‌ அம்கண்‌ ஏத்துபு - சாலங்காயின முனிவன அ செல்வம்போன்ற பவுத்திர 
னும்‌ அச்வெபிரானை வழிபட்டு - சாக்காடு அற்றான்‌ சணசாசச்‌ ர்தழுவினான்‌- 
இறப்பொழிந்து சிவகணங்களுக்குத்‌ தலைமையாதற்‌ சிறப்பையடைந்தான்‌. 

சாலங்காயின முனிவன்‌ வழிவந்த பவுத்திரனென்பார்‌ அக்சமைம்தன்‌ மசனு 
மென்றார்‌ - அற்றான்‌ முற்றெச்சம்‌ (2) 

ஆயுண்மாய்வினின்னுமங்கணெண்ணிலர்‌ 
தூயவன்பிற்றொ மு. துகிலைமைபெற்றன 
ரேயவாற்றாலாயுள்வேட்டோர்யாவரும்‌ 
பாயசர்த்தியிறவாத்‌ தானம்பணிகவே, 

(௫-ள்‌.) ஆயுள்மாய்வின்‌ - ரணஆயுள்‌ முடிவில்‌, இன்னும்‌ எண்ணிலர்‌ அங்‌ 
கண்‌ - இன்னும்‌ அளவில்லாதார்‌ அத்திருத்தளியில்‌, தூயஅன்பில்‌ தொழுது நிலை 
மைபெற்றனர்‌ - முறுயெ அன்பால்‌ வழிபட்டு வணங்‌ இறவாதகிலைமையைப்பெற்‌ 
ரர்‌,ஆயுள்வேட்டோர்‌ யாவரும்‌ - நீடித்த ஆயுளைவிரும்பிய சரளாயுளையுடையவரும்‌, 
ஏய ஆற்றால்‌ - தங்களுக்குச்‌ கூடிய வசையால்‌, பாயரேததி இறவாத்தானம்‌ பணிக 
பரந்த €ர்த்‌இிவாயர்தஇறவாத்தான மென்னுந்‌ திருத்தளியை வழிபட்டு ்‌ வணங்கச்‌ 
கடவர்‌. 

வல்வினை மெல்வினை என்னும்‌ பத்திரெறிமில்‌ ஒருவகையா லென்பார்‌ ஏய 
வாற்றாலென்றார்‌. வல்வினைப்பத்தி பிள்ளையையறுத்துக்‌ கறிசமைத்து ஊட்டல்‌ முத 
வியன-மெல்வினைப்பத்‌திஐகமவி திப்படி. சரியைகிரியைகளால்வழிபடல்‌ முதலியன. 

மெல்வினைப்பத்‌ தியென்‌ றதை,-- 
ஆ இயையர்ச்சித்தற்‌ கங்கமுமங்கங்கே 
திதில்‌திறம்பலவுஞ்‌ செய்வனவும்‌ - வேதியனே 
நல்வினையா மெனறேரமக்கு மெளிதானவற்றை 
மெல்வினையே யென்றது காம்‌ வே.ற?? எனவும்‌, 

வல்வினைப்பத்தியென்றதை,-- 

வ.ரங்கள்தருஞ்‌ செய்யவயிரவர்க்குத்‌ தங்கள்‌ 
சாங்களினாலன்று சறியாச்க-விரங்சாதே 


௭௩௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
கொல்வினையே செய்யுங்‌ கொடுவிளையே யானவத்றை 
வல்வினையே யென்ற நாமற்று?? எனவும்‌, 
இருச்சளிற்றுப்‌ படியாரில்‌ வரும்திராப்பா சுரங்களாலுணர்க. 
இறவாத்தானப்படலம்‌ ழற்றிற்று, 
ஆ திருவிருத்தம்‌. ௧௬௬௮, 


[ச] ட 
மகாலிங்கப்படலம்‌, 


கலிநீலைத்துறை. 
வெள்ளை த்திங்கட்பிள்ளை கற்‌ றுமிளிர்சடை 
வள்ளற்கோமானிறவாத்தானம்வாழ்த்தினாங்‌ 
இள்ளைச்சொல்லார்பயிலுமதனின்‌£ழ்த்திசை 
விள்ளற்கருமாலிங்கத்தா னம்விள்ளுவாம்‌. 

(௫-ள்‌.) வெள்ளைக்£று பிள்ளைதிங்கள்‌ மிளிர்சடை வள்ளல்கோமான்‌ - வெள்‌ 
ளிய இளஞ்சர்‌ திரன்‌ விளங்கும்‌ சடாமுடியையுடைய இறைவனது, இறவாத்தானம்‌ 
வாழ்த்‌ தினாம்‌-இறவாத்தானத்‌.தின்‌ பெருமையை யெடுத்துச்கூறினாம்‌, ளெளைசொல்‌ 
லார்‌ பயிலும்‌ ௮தனின்‌ கீழ்த்‌ திசை-ளிபோலுஞ்‌ சொல்லையுடைய பெண்கள்‌ இடை 
விடாத சஞ்சரிக்கும்‌ ௮வ்விறவாத்தானத்‌ தின்‌ ழைத்திசையிலுள்ள, விள்ளற்கு 
அருமால்‌ இலிங்கத்தானம்‌ விள்ளுவாம்‌, சொல்லு தற்கரிய மகாவிங்கத்திருத்தளியை 
யெடுத்துக்‌ கூறுவாம்‌, 

ஆன்மாச்களுக்கு அருளுவோன்‌ என்பது சோன்றத்திங்‌ கட்பிள்ளை மிளிர்சடை 
வள்ளல்‌ என்றார்‌. (க) 

அறுசீர்க்கமீ நெடில்‌ விநத்தம்‌. 
வையமுழுதுமடியவருமோரூழிமுடிவின்‌ 
வெய்யவிருளவக்தட ரவிரி£ீர்ச்சலதிவேகஞ்‌ 
செய்துநிமிர்ந்‌துபொங்கித்தேங்கிக்இட ந்தகாலைப்‌ 
பையவுறக்கநீத்‌ தமீளப்படைக்கவுன்னி. 

(௫ - ள்‌.) வையம்‌ முழுதும்‌ மடியவரும்‌ ஒரூழி முடிவில்‌ - உலகமுற்றும்‌ 
அழியவரும்‌ ஒரூழியிறுதியில்‌, வெய்ய இருள்வர்து அடர - கொடிய இருள்வ 
சீதுஷூட, விரிநீர்‌ சலதி வேகம்‌ செய்து நிமிர்ர்து பொங்கு தேம்‌ டெர்தகாலை- 
பெரிய நீர்மயமாகெய கடல்‌ தனது நிலைகடர்கு எல்கும்பரவி விழுல்யெ காலையில்‌, 
பைய உறக்கம்‌ நீத்து மீளப்படைச்ச உன்னி - மெள்ள யோச நித்திரையினின்று 
சீக்ிமிளவும்‌ உலகனைப்படைக்கச்‌ கருதி, (2) 

அங்கத்தன துசகரித்சுடருமறையின்‌ழெவ 
னெங்குமலைகள்புரளவேகப்புணரிவெள்ளம்‌ 
தங்குசெயலைகோக்கித்தடவுக்கருவிமுடில்போ 
லங்கணரவீற்றுயிலுமையன்றனையுங்கண்டான்‌. 


மகாலிங்கப்படலம்‌. ௭௩௭ 


(௫ - ன்‌) அக்கம்ஈகரில்சடரும்‌ மறையின்‌ இழவன்‌ - விளங்கும்‌ வேதங்‌ 
கட்குரிய பிரமன்‌, எங்கும்‌ மலைகள்புரள வேசம்‌ புணரிவெள்ளம்தங்குசெயலை சோ 
க்கி - உயர்ந்த தனது௪ச்‌ இய வுலகில்‌ எவ்விடத்தும்‌ மலைகள்புரள வேகத்தையுடைய 
கடல்நிலைபெற்ற செயலைப்பார்த்‌.க,தட வுகறாவி முல்போல்‌-பெரிய திரண்டமேகம்‌ 
போல, அங்கண்‌ அரவில்‌ துயிலும்‌ ஐயன்தனையும்‌ கண்டான்‌ - இருவைகுந்தத்‌ தில்‌ 
சர்ப்பசயனத்தில்‌ அறிதுயில்‌ கொள்ளும்‌ திருமாலையும்‌ பார்த்தான்‌. (௬) 

கண்டுபுடையினணுகிக்கடுகவெழுப்பிமையல்‌ 
கொண்டுநீயாொனறுவினவக்கொண்டலனையா 
னண்டமுழுதுங்காக்குமகிலமுகல்வன்யானே 
மிண்டுநீயாரென்பால்வேட்டதென்கொலென்றாுன்‌. 

(இ - ள்‌.) கண்டுபுடையின்‌ அணுக கெ எழுப்பி - பக்கலிலடைந்து கண்டு 
விையஎழுப்பி, மையல்கொண்டு நீயார்‌ என்று வினவ - மயக்கல்கொண்டு மீ யாரெ 
ன்றுபிரமன்வினவ, கொண்டல்‌ அனையான்‌ அண்டமுழுதிம்‌ காக்கும்‌ அலெழுதல்‌ 
வன்யானே-மேகத்தையொத்த இருமால்‌ எல்லாவண்டங்களையுல்‌ சாச்குஞ்‌ செயலால்‌ 
அவ்வண்டங்கள்‌ முழுமைக்கும்‌ முதல்வனாயுள்ளவன்‌ யானொருவனே, மிண்டுநீயார்‌ 
என்பால்‌ வேட்டது என்கொல்‌ என்றான்‌ - இங்குவந்த நீயார்‌ என்னிடத்து விரும்‌ 
பியதுயாதுஎன்று வினாவினான்‌. 

தனது செருக்கால்‌ திருமாலைத்‌ தனக்கு முதல்வனென்‌ றுணராமையால்‌ மையல்‌ 
சொண்டென்றார்‌, (௪) 

ஈறவமொழுகுமலசோன்கேட்டெகையுட்கொண்டு 
பிறருமல்லர்நீயுமல்லைபேணியுலக 
சிறுவுமுதல்வன்யானேயென்னுமினையகெறியின்‌ 
மறலிக்கூறித்தம்முளுடல்வளர்த்‌ துநின்றார்‌; 

(இ-ள்‌.) ஈறவம்‌ ஒழுகுமலரோன்‌ கேட்டு ஈகை உட்கொண்டு - தேனசிர்‌ இம்‌ 
தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமன்‌ புன்னகையை யுட்கொண்டு, பிறரும்‌ அல்லர்‌ 
நீயும்‌ அல்லை - உன்னையன்றிப்‌ பிறருமுதல்வரல்லர்‌ நீயும்‌ முதல்வனல்ல, பேணி 
உலகல்‌ நிறுவும்‌ முதல்வன்யானே என்னும்‌ இனையகெறியின்‌ - விரும்பி உலகங்க 
ளைப்படைத்து மிறுவுதலால்‌ யானொருவனே முதல்வன்‌ என்று கூறும்‌ இந்நெறியா 
ல்‌, மறலிகூறி - ஒருவரோடொருவர்‌ மாறுபட்டுக்கூறி, தம்முள்‌ ஊடல்வளர்த்‌ துநின்‌ 
ரர்‌ - தம்முள்‌ பெருங்கலாம்‌ விளைத்து நின்றார்கள்‌. 

பிரமன்‌ உலகனைப்படை ச்சலால்யான்‌ முதல்வனெனவும்‌, திருமாலவ்வுலகி 
னைக்‌ காத்தலால்‌ யான்‌ முதல்வனெனவும்‌ ஒருவர்க்கொருவர்‌ கூறுதலால்‌ இனைய 
நெறியின்‌ மறவிக்கூறித்‌ தம்முளூடல்‌ வளர்த்து நின்றார்‌ என்றார்‌, (௫) 


சாணுககழலச சிலையினா எதுபபூட்டி. 
முக்தைக்கணைகடூீர்த்தார்மூரிக்கனலிவருணன 
இச்துவீரவிப்படையுமேவியவைகளமடியப்‌ 
பந்தவினையின்மருள்வார்‌ தத்தம்படைவிட்டாரதீதார, 

(இ - ள்‌.) சந்தை சாணுச்கழல - தமது மனச்‌ திலுள்ள மானமாதிய சாண்சழல 
சிலையில்‌ நானுபூட்டி - வில்லில்‌ நாண்பூட்டி, முக்‌ துகணைகள்‌ தூர்தீதார்‌- முற்பட்ட 
பாணங்களை யொருவர்மே லொருவரெய்தார்கள்‌, மூரிசனவிவருணன்‌ இச்து இரவி 

௯௯ 


௭௩௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


படையும்‌ ஏவி அவைகள்‌ மடிய - பெரிய தேயு அஸ்‌ திரத்தையும்‌ வருணாஸ்‌ தரத்தை 
யும்‌ சச்‌ திராஸ்‌ திரத்சையும்‌ குரியாஸ்‌ தரத்தையும்‌ ஒருவர்மேலொருவரேவி அவ்லஸ்‌ 
தரங்கள்‌ மடிய, பர்தவினையின்மருள்வார்‌ தத்‌ தம்படைவிட்‌ட ஆர்த்தார்‌ - மலபர்தச்‌ 
சிமிழ்ப்‌ பால்மயங்கும்‌ அவ்விருவரும்‌ தத தமக்குரிய ஆயுதங்களை யொருவர்மேலொ 
ருவர்விசிக்கோஷித் தார்கள்‌. 

இவர்கள்‌ செய்யும்‌ போரால்‌ தாங்கள்‌ முதல்வரெனக்‌ கொண்டமானம்‌ பின்‌ 
னரிழத்தலில்‌ சந்தைசாணுச்கழலச்சிலையைப்‌ பூட்டி எனவும்‌,வருணாஸ்திரத்தாலக்கினி 
யஸ்‌திரமும்‌, குரியாஸ்திரத்தால சந்திராஸ்‌ திரமும்‌ அழிதலாலல்‌ அவைகள்‌ மடிய 
எனவுங்‌ கூறிஞர்‌, நாணுக்கழல ஈாணுப்பூட்டியென்றது பொருண்‌ முரணணி, (௬) 

மும்மைப்புவன மீன்‌ ஹறோன்படையுமுகுக்கன்படையுக்‌ 
தீம்முட்பொருதுமாய்நதபின்னர்க்கமலததவிசோன்‌ 
வெம்மைப்பாசகபதமாப்படையைவிடுப்பமாயோன்‌ 
செம்மலுருக்‌ நிர த்தண்படையைச்செலுத்திரின்றான்‌. 

(௫ - ள்‌.) மும்மைபுவனம்‌ என்றோன்‌ படையும்‌ - மூன்றுலகங்களையும்‌ தந்த 
பிரமன்‌ விட்ட தண்டும்‌, முகும்தன்படையும்‌- திருமால்‌ எறிந்த சக்கரமும்‌, தம்முள்‌ 
பொருதுமாய்ந்தபின்னர்‌ - தம்முள்‌ போர்செய்து அழிந்தபின்‌, ஈமலம்தவிசோன்‌ 
வெம்மை பாசுபதமாபடையை விடுப்ப - தாமரையை யாசனமாகவுடைய பிரமன்‌ 
கொடிய பாசுபதாத்திரத்தைத்‌ தொடுச்சு, மாயோன்‌ செம்மல்‌ உருத்திரன்‌ திண்‌ 
படையை செலுத்தி நின்றான்‌-திருமால்‌ பெருமைவாய்ந்த உருத்இிராஸ்‌ இரத்தைத்‌ 
தொடுத்‌ துநின்‌ றனன்‌. (௭) 

அம்மவிரண்பெடையுமயுதவருடரேர்ச்‌ து 
தம்முளுடலுங்காலைத்தழங்குமெரியின்பொறிக 
டும்மவெழும்‌ து தோன திச்சோதியிலிங்கவடி வாய்‌ 
ஈம்மையுடையபெருமானவற்றினடுவுசின்றான்‌. 

(௫ - ள்‌.) இரண்டு படையும்‌ அயுசவருடம்‌ நேர்ந்து தம்முள்‌ உடலும்காலை - 
தீண்டும்‌ சக்கரமும்‌ பதினாயிரவருடம்‌ தம்முளெ திர்ச்து போர்செய்யுங்சா லையில்‌, சழல்‌ 
கும்‌ எரியின்‌' பொறிகள்‌ தும்ம எழும்‌து தோன்றி - அவ்வாயுதங்கள்‌ முழங்குந்திப்‌ 
பொறிகளைச்சிக்த அப்பொறிகளெழும்‌ து புலப்பட்டு,சோ இஇலிங்கவம.வாய்‌-அதனொ 
ளியே சிவவிங்கவடி.வமாய்‌, ஈம்மையுடைய பெருமான்‌ அவற்றின்‌ ஈடுவுறின்றான்‌ - 
ஈம்மையாளாகவுடைய பெருமான்‌ அவ்வரயுதல்சளினடுவேஙின்‌ றருளினான்‌, 

அவ்வஸ்‌ இரங்சள்‌ செய்யும்‌ போர்த்தொழிலை வியந்து கூறுதால்‌ அம்மவியப்பு 
ப்பொருள்மேல்‌ நின்ற இடைச்சொல்‌ தந்து கூறினார்‌. (2) 


நின்றசோ இயுருவினேர்ந்தவிரண்டுபடையும்‌ 
சென்றுகரப்பரோம்கித்தெருமர்தரியுமயனு 
மின்றுதோன்றுமிதுவென்னென்றுதம்முளெண்ணிக்‌ 
கன்றுமிசன்றனடியுமுடியுங்காண்டுமென்னா, 

(டு - ன்‌.) நின்ற சோதி உருவின்‌ - எழுர்‌சருளிய ஒளிவடிவாடிய சிவலிங்கத்‌ 
தில்‌, நேர்ந்த இரண்டு படையும்‌ சென்று கரப்பநோக்கி - தம்முள்‌ போர்செய்ய லெ 
நிந்தபாசுபதாஸ்‌ தரமும்‌ உருத்‌. இராஸ்‌ தரமும்‌ சென்றொளிக்கப்பார்த்து, அரியும்‌ 
இயனுர்‌ செருமக்து - திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ மனஞ்சுழன்று, இன்‌ தோன்றும்‌ இதி 


மகாலிங்கப்படலம்‌. ௭௩௯ 


என்னென்று தம்முன்‌ எண்ணி - இப்பொழுது இம்குத்சோன்றிய இச்சிலவிங்கம்யா 
தென்று தம்முட்கருதி,கன்றும்‌ இதன்தன அடியு மூடியும்‌ சாண்டும்‌ என்னு-௮டைந 
தோர்‌ பிறவியையொழிக்கும்‌ இச்சிவ்வில்ச த்தின்‌ அடியையு முடியையுங்‌ காண்போ 
மென்று, (௯) 
கேழலெதினமாகிக்மழுமேலுந்துருவி 
பூழினிரண்டைஞ்ணுறுவருடமுழிதர்‌அற்றூர்‌ 
வாழிமுடியைக்காணான்வண்டுமுர லுமலரோன்‌ 
பாழிச்சிறகர்முறியாப்பையுளெய்திவிழ. 


(௫ - ஸ்‌.) கேழல்‌ எனெம்‌ அ €முமேலும்‌ துருவி - வராகமும்‌ அன்னமுமா 
இப்‌ பாசலத்‌தின்ீமும்‌ அண்டத்தின்‌ மேலும்‌ திருவடியையும்‌ திருமுடியையுக்தேடிச்‌ 
சென்று, ஊழின்‌-முறையாக,இரண்டு ஐஞ்ஞாறூ வருடம்‌ உழிதர்துற்றார்‌-ஆயிரம்தே 
வவராடம்‌ சுழன்று திரிக்தார்கள்‌, வண்டுமுரலும்‌ மலரோன்‌ மூடியைச்சாணான்‌ - வ 
ண்டுகள்‌ தேனுண்டி.சை பாடும்‌ தாமனாமலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமன்‌ திருமுடியைக்கா 
ளா து, பாழிசிறகர்‌ முறியாபையுள்‌ எய்‌ திவீழ - பெருமையமைந்த சறகுமுறிபட்டு 
த்துன்பமுற்று நிலத்தில்வீழ, 

காணாமுற்றெச்சம்‌, (௧0) 

நாறுநிதுளவததவனுகாடி ச்சரணங்காணான்‌ 

க்‌ அம்வலியுங்குன்தியெய்ப்புமிளைப்பும்விரவ 
வேும்பரவைப்பெருநீரிடையுளெழுர்தங்குக்று 
மாறுமிருவர்களுமாலெய்திமருட்கைகொண்டார்‌. 

(இ - ன்‌.) நாறம்‌ தளவத்தவனும்‌ நாடி. சாரணம்‌ காணான்‌ - ஈறுமணங்கமழும்‌ 
துழாய்‌ மாலையையணிக்த இருமாலும்‌ இவருடியைச்‌ சேடிச்சாணாது, வீறும்‌ வலியும்‌ 
குன்றி எய்ப்பும்‌ இளைப்பும்‌ விரவ - இறுமாப்பும்‌ வலிமையுங்குறைந்து சோர்வும்‌ 
இளைப்புமி.தார, ஏறும்பரவை பெருநீர்‌ இடையுள்‌ எழுந்து அங்குற்று - கசரையொடுதா 
க்கும்‌ கடலின்‌ பெருவெள்ளத்‌ தின்‌ மிசெழுக்‌ து பிரமன்‌ நின்‌ றவிடத்‌.அத்‌ தானும்வந்த 
டைக்‌, மாறும்‌ இருவர்களும்‌ மால்‌ ஏய்‌.இ - தம்முள்‌ மாறுபட்டெழுர்த திருமாலும்‌ 
பிரமனும்‌ தம்முள்‌ மயக்கமெய்‌ இ, மருட்சைகொண்டார்‌ - மருட்கையடைகம்‌ தார்கள்‌, 

தமக்குசேர்க்ததுன்பங்களை யொருவர்க்கொருவர்‌ உசாவிவருத்தமுற்றதால்‌ மா 
லெய்தி எனவும்‌, தாம்கொண்ட இறுமாப்‌ பொ ழிந்தமையால்‌ மருட்கைகொண்டாரெ 
னவுங்‌ கூறினார்‌. (௧௧) 

எழ சீரடிமாசிரிய விநத்தம்‌. 
ஏமுநுபொழு கவணொளவடி வினாதமசெழுபுமுனிரு இறனா 
யோமெனவுமையெனமருவியிருச்கேடுயர்நெதியருள்புரியெசுவுஞ்‌ 
சாமமுமெனகிலைபெறவிரிவுற்றங்கவைதம்வலிமிகுமவர்‌(ுற்‌ 
காமுது தகையமல்வடி வொடுகின்தினையனகருணையினுரைசெயுமால்‌, 

(இ-ள்‌.) ஏம்‌ உறபொழுது - இவ்வாறு இருவருமயங்குங்‌ காலையில்‌, அவண்‌ 
ஒலிவடிவின்‌ சாதம்‌ எழுபு-௮வ்விடத்துச்‌ எத்தவடிவனதாயோர்‌ நாதந்சோன்றி, ஓம்‌ 
என்ன உமை என்ன இருதிறனாய்‌ மருவி - அர்சாதம்‌ தம்‌ எனவும்‌ உமா எனவும்‌ 
இருகூறுவசைப்பட்டு அவர்‌ முன்தோன்தி,இருக்கு ஒட உயர்கெறி அருள்புரி ஏசுவும்‌ 
சாமமும்‌ என நிலைபெற அங்கு அவைவிரிவுற்று - ருக்கு வேத்த்தோடு உயர்ந்த சன்‌ 


௭௪௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மார்க்மசத்தை ஆன்மாக்களுக்கருளும்‌ யசுர்வேதமும்‌ சாமவேசமுமென அவ்விடத்து 
அவைகள்‌ நிலைபெறவிரிர்‌ து, சம்‌ வலிமிகும்‌ அவர்முன்‌ காமுறுதகைய நல்வடிவொடு 
நின்று - தத்தமக்குரிய ஆணவவவியில்மிச்ச அப்பிரமன்‌ திருமாலுக்கு முன்னர்விரு 
ம்பும்‌ பொலிவிளையுடைய வருவத்தோடு நின்று, இனையன கருணையின்‌ உரைசெய்‌ 
யும்‌ - இத்தன்மையுள்ளவற்றைக்‌ கருணையோடு கூராறிற்கும்‌. 

பிரணவமொன்றே பரப்‌ பிரணவமென்றும்‌அபரப்பிரணவ மென்றும்‌ இருதிறப்‌ 
பட்டுப்‌ பரப்பீரணவம்‌ வாச்சிய ரூபமாகவும்‌,அபரப்பிரணவம்‌ வாசகரூபமாகவும்‌ நிற்‌ 
தலில்‌ பரப்பீரணவம்‌ ஒவிவடிவினதென்ப அம்‌, அபர ப்பிரணவம்‌ நாதவடிவின தென்‌ 
பதும்‌ தோன்ற ஒலிவடிவினாகமசெழுபு மூனிரு திறனாயெனவும்‌, அப்பரப்பிரணவம்‌ 
சிவமா தலால்‌ ஓமெனவும்‌, அபரப்பிரணவம்‌ உமையாதலால்‌ உமாவெனவும்‌ ௮க்காத 
மெழுந்‌ததால்‌ ஒமெனவுமையென மருவி எனவும்‌, இவரும்‌ மயக்குடையராதலில்‌ 
அர்நாதத்‌ இன்‌ பொருளூணராமையால்‌ அச்ராசம்‌ இருக்கு, யசர்‌,சாமமென முத்திறப்‌ 
பட்டு வேதபுருடன்வடிவாய்‌ இவர்களுக்கு முன்னின்று கூறுதலில்‌ இருக்கோடு 
ஏசுவுஞ்சரமமுமென அவை நிலைபெற விரிவுற்று வடிவொடு வுரைசெயும்‌ எனவுங்‌ 
கூறினார்‌. ஒவிவடிவு அர்த்தமுடையது - ஈாதவடிவு அர்த்தமில்லாத து, (௧௨) 


எவனடிமறையவர்மகவினையாலிருவினை வலிகெட வழிபடுவா 
னெவனரியயனெனுதமையொருதனிட வலவடிவினில்வரவருள்வோ 
னெவனுமைதும்பதமு றறிறுவுமின உயவனுமதிருள்கழியவரு 
மவனதுகுறியிதுவறிமினெனவருள்வழிவருமறையவைபுகல. 

(இ - ள்‌.) அடிமறையவர்‌ மகவினையால்‌ - சான்குவருணங்களுள்‌ முதல்‌ வரு 
ணமாயெ அந்தணர்கள்‌ தாம்‌ செய்யும்‌ வேள்வித்‌ தொழிலால்‌, இருவினை வலிகெட 
வழிபடுவான்‌ எவன்‌ - தத்தம்‌ நல்வினை தீவினையின்‌ வலிமைகெட வழிபடநிற்பவன்‌ 
எவன்‌, அரிஅயன்‌ என்னும்‌ நம்மை - திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ என்று சொல்லப்பட்ட 
வுங்களை, ஒருதன்‌இடம்‌ வலம்‌ வடி.வினில்‌ வாஅருள்வோன்‌ எவன்‌-ஒப்பில்லாத சன து 
ருவின்‌ இடப்பாலிலும்‌ வலப்பாவிலுந்‌ தோன்ற அருள்செய்வோன்‌ எவன்‌, உம்மை 
தம்பதம்‌ உற நிறுவும்‌ இறையவன்‌ எவன்‌-உங்களை உமது வைகுந்தம்‌ சத இய லோக 
மென்னும்‌ பதங்களில்‌ ௮.இசாரபோகங்களோடு பொருட்‌ திநிற்க நிலைபெறச்‌ செய்‌ 
யும்‌ இறைவனெவன்‌, உமது இருள்கழியவரும்‌ ௮வனதுகுறி - உமது அஞ்ஞா 
ன இருள்கழியவரும்‌ ௮௨னே அச்சிவலிங்கம்‌, இது அறிமின என்னா - இதனை 
யறிந்திய்மின்களென்று, அருள்வழிவரும்‌ மறை அவைபுகல-அவனருள்வழியே ௨8 
தவேதங்கள்‌ அவற்றை யெடுத்திககூற, 

இருக்கோயெர்‌ சாமம்‌ எசுவென முன்னர்க்கூறினமையால்‌ எவனடி மறையவர்‌ 
மசவினையாலிருவினைவலிகெட வழிபடுவான்‌ என்பது இருக்குவேத வாச்சியமென 
வும்‌, எவனரியயனெனு நுமையொரு தனிடவல வடிவினில்வர வருள்வோன்‌ என்‌ 
பது யசர்வேத வாக்ியெமெனவும்‌,எவனுமைஅம்பத முறநிறுவுமிறையவலும திறாள்‌ 
கழியவரும்‌ என்பது சாமவேதவாச்சியமெனவும்‌, நிரனிறையாசக்கொள்ச, உலகத்‌ 
தோத்றத்‌ திற்கும்‌ இதிக்குர்‌ திருமாலை யிடப்பாலிலும பிரமனைவலப்பாலிலும த௫த 
லால்‌ அரியயனெனு நமையொருதனிட. வலமருள்வோன்‌ என்றார்‌, (௧௯) 
கறைகமழ்‌.துளவணிதொடையவனுககைமலரணை மிசைமறையவனு 
மறைமொழிசெவியுறமயல்கழிவுற்றலைகடல்வரும்விடமமுஅசெயு 


மகாலிங்கப்படலம்‌. ௭௪த 


மிறைவனை முறைமுறைபரசின சாலெனையுடைமுதல்வனுமவரெிர்சின்‌ 
அறைபெருமயலினையினிவிடுமோவுதவுதும்விழைவனவுரைமினென. 
(இ-ள்‌.) ஈறைகமழ்‌ அளவுஅணி தொடைய னும்‌ - தேங்கமமுந்‌ துளவ மாலை 
யையணிந்த திருமாலும்‌, ஈகைமலர்‌ அணைமிசை மறையவலும்‌ - விளங்கும்‌ தாமரை 
மலராகியஆசனத்தின்மேலுள்ள பிரமனும்‌,மறைமொழிசெவி உறமயல்கழிவுற்று-வே 
தீபுருடன்‌ கூறியவார்த்தை தமது செவியிற்‌ புலப்பட மயக்க நீங்கி, அலைகடல்‌ வ 
ரும்விடம்‌ அரூதுசெயும்‌ இறைவனைமுறை முறைபரசினர்‌-அலைக்குங்‌ கடவிற்றோ 
ன்றிய லிடத்தினையமுது செய்தருளிய இறைவனை முறைமுறையாக நின்றுவணங்‌ 
இனார்கள்‌, என்னைஉடைய முதல்வன்‌ உம்‌ அவர்‌ எதிர்நின்ற-என்னையாளாசவுடைய 
இறைவனும்‌ அவர்களுக்குக்‌ காட்டச்‌ ௮, உறைபெரும்‌ மயலினை இனிவிடும்‌ - உப்‌ 
சளினின்று நீங்சாத பெரிய மயச்சனையினிவிடுங்கள்‌, விழைவன உரைமின்‌உதவுதழ்‌ 
என்ன - நீங்கள்‌ விரும்பினவற்றைக்‌ கொடுப்போம்‌ அவற்றைக்‌ கூறுங்களென்றரு௭. 


பங்கயனிருகரமுச்சிமிசைப்பயில்வுறவடிதெ ாழு.அளமுருகி 

யெங்குறையின்‌ றுபொறுத்தருளியெளிவருகாயகவுனையுணரா 

அங்குறுமயலினியெனையணுகா அன்புடைரிலைபெறுமன்பு சவி 
மங்கலிலூழிதொறென்வடி வில்வக்தருளெனமொழிவிண்டனனே. 

(௫ - ள்‌.) பங்கயன்‌ இருகரம்‌ உச்சமிசைபயில்வுற - சாமரைமலரில்‌ வசிக்கும்‌ 
பிரமன்‌ தனது இரண்டுகைகளும்‌ உச்சமேலேற, அடிதொழுது உளம்‌ உ௬௫ - இரு 
வழியை வணங்‌ மனங்கசிச்‌ துரு, எம்‌ குறை இன்று பொறுத்தருளி எணியவருநா 
யக-எமஅ பிழைபாட்டை இன்ற பொறுத்துஎளி,தாகவர்‌ தருளிய நாயகனே,உன்னை 
உணராது உங்கு ௨,௮ மயல்‌ இனி என்னை௮ணுகாது-உன்னை யறியாது இவ்விடத்து 
என்னை விழுங்கி மயச்சம்‌ இனி யென்னை வந்தடையாமல்‌, உன்புடை நிலைபெறும்‌ 
அன்பு உதவி - உன்னிடத்தில்‌ நிலைபெற்ற தலையனபினையடியேற்குத்தந்து, மஞ்ச 
வில்‌ ஊழிசொறும்‌ - நில்கெடா ச வூழிகாலந்தோறும்‌, என்‌ வடிவில்‌ வந்தருள்‌ என 
மொழிவிண்டனன்‌ - என்னுருவிற்றோன்றி அடை£தமயக்கே யொழித்தருளா யெ 
ன்று குறையிரஈ்தனன்‌. 

மூன்னொருகற்பத்‌.தில்‌ பிரமனானவன்‌ மூன்‌ றுலகல்களையுஞ்சிருட்டிச்‌.துத்தானே 
பரமென்‌ றகங்காரங்கொண்டு சிவபெருமானை மறச்து சராசரங்களைச்‌ சிருட்டிக்க, 
அவை பெருகரமையால்‌ வரு இநிற்கும்போது திறாமால்வர்து எமது முசல்‌ 
வனாயெ சிவபெருமானை மறந்தமையால்‌ அவை பெருகலொழிந்தன, ஆசலின்‌ இனி 
யேனும்‌ அவனது திருவருளைப்‌ பெறத்‌ தவம்‌ புரிக என்றனன்‌, அவ்வாறு தவம்‌ 
புரிந்தும்‌ சிவபெருமான்‌ வெளிப்படாமையால்‌ வருந்தி அழும்போது கண்ணீர்த்துளி 
கள்‌ பசாசுகனாய்‌ நெருங்க,அதனைக்கணடுஇறர்தவன்போல்ஞார்ச்டுத்தபோ து, அச்வ 
பெருமான்‌ சனவில்வத்தருளி உன்னைப்பரமென்று ம இத்‌ சமையால்‌ சிருட்டி த்தொழில்‌ 
உனக்குச்‌ சைகூடமற்போயிற்று, அது கைகூடும்வண்ணம்‌ நமது பதத்திலுள்ள உறா 
தீ.திர கணத்தை அனுப்புவோம்‌ ஏன்றருளி மறைக்தனன்‌, அக்கனவுணர்ச்‌ செழுக்த 
பிரமன்‌ கல்லொழுக்கம்பூண்டு மனந்தெஸிஈ்‌ து அச்சிவபெருமானை நிட்டை கூடிச்சிர்‌ 
திக்ச அச்வெபெருமான்‌ திருவருளால்‌ பதினொரு உருத்திரர்கள்‌ அவனெ ற்றியினி 
ன்றும்‌ வெளிப்பட்வெக்து தோன்றி அலன்‌ மயக்சொழித்தல்‌ ஊழிதோறுமாத 
லால்‌, ஊழிதோறென்‌ வடிவில்வர்தருளென்றான்‌, (5௫) 


௭௪௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


திருமகள்‌ விழை தருதிகழ்மருமச்செம்ம லுமடி யிலை தொழுதினியிம்‌ 
மருளெனையொருபொழுதினுமடாலுன்னடி.வழிபடுசெயல்பிறழல்‌ 
கருமுகலுறழ்மிடறுடை யவஙின்‌ கருண யென்னிடைகிலைபெறநிறுவி 
லொருகுறையுள அகொலடியடியேறகென்‌ றுள மகிழ்வுடனேதினனால்‌, 


(இ- ன்‌.) திருமகள்‌ விழைசருதிசழ்‌ மருமம்செம்மலும்‌ - திருமகள்‌ விரும்பும்‌ 
திருமார்பையுடைய திருமாலும்‌, அடி இணைதொழு அ-இரண்டி திருவடிகளையும்‌ வண 
ங்கி, கருமுகில்‌ உ௱ழ்மிடறு உடை யவ-குற்கொண்ட மேசம்போன்ற ஸ்ரீகண்ட த்‌ 
தையுடையவனே, கின்கருணை என்‌ இடைநிலை பெறகிறுவில்‌ - உனது திருவருளை 
என்னிடத்‌ இல்‌ நிலைபெற நிறத்தில்‌,மருள்‌ என்னை ஒருபொழு தனில்‌ அடரல்‌ - இனி 
மயக்கம்‌ என்னை யொருபொழுதேனும்‌ வக்தடை தலும்‌, உன்‌ அடிவழிபடு செயல்பிற 
ழல்‌-உன்‌ திருவடிக்கு வழிபாடுசெய்யும்‌ செயலினின்ற பிறழ்தலுமா கிய, ஒருகுறை 
அடியேற்கு உளது கொல்‌ என்று உளமகிழ்வுடன்‌ ஒதினன்‌-ஒரு குறையடியேற்கு 
முண்டோவென்று மனம$ழ்ச்சியோட கூறினான்‌. 

மருள்‌ அடைதலும்‌, செயல்‌ பிறழ்தலும்‌ ஆயெ செயல்‌ இரு திறப்படினும்‌௮.து 
மக்களுயிர்க்குச்குறைபாடாதலால்‌ “(ஒவிகைபொறுத்தான்‌ ” என்றாற்போல ஈறுதோன்‌ 
திய சாதியொருமையாக ஒருகுறையுள து கொலென்றார்‌. (௧௬) 

அறுசீர்கீகமி நெடில்‌ விநத்தம்‌, 
இவ்வண்ணமிருவர்களுமிர்தேத்திவிண்ணப்பஞ்செய்யக்கேளா 
வவ்வண்ணமாகவெனப்பெருங்கருணை கூர்ந்‌ சருளியலெமீன்ற 
மைவண்ணக்கருங்கூந்தன்‌ முலைச்சுவடும்வளை ததழும்புமாராமேனிச்‌ 
செவ்வண்ணப்பாமேட்டிபின்னருமங்கவரச்கிகனைத்தெரித துக்கூறும்‌, 

(௫ - ன்‌.) இவ்வண்ணம்‌ இருவர்களும்‌ இரந்து ஏத்தி விண்ணப்பம்செய்ய கே 
ளா - இவ்வாறு பிரமனும்‌ திருமாலுக்‌ தமது குறையிரந்து வணங்கி விண்ணப்பஞ்‌ 
செய்யச்கேட்டு, அவ்வண்ணம்‌ ஆக என பெருங்கருணைகூர்ச்தருளி - அவ்வாறே 
யாக வெனப்‌ போருள்செய்து, அலெம்‌ ஈன்ற மை வண்ணம்‌ கரும்‌ கூர்தல்‌ முலைக 
வடும்‌ வளைத்தமும்பும்‌ மாறாதமேனி செவ்வண்ணம்‌ பரமேட்டி-மை போலுல்‌ கருநிற 
ம்வாய்க்த கூர்தலையுடை உமையம்மையின்‌ தனபாரச்சுவமெ வளையற்தழும்பு மாறாத 
செந்நிறம்வாய்ந்த இறைவன்‌, பின்னரும்‌ அங்கு அவர்க்கு இதனைதெரித்து கூறும்‌- 
மீளவும்‌ அவ்விடத்து அவர்களுக்கு இதனை விளங்கக்க நியருள்வான்‌. (௧௭) 
இற்றைராணீர்காணுமிவ்விலிங்கப்பெருவடி.வமிறு இக்கால 
முற்றுகாளணு காதுகொற்றங்கொடிருக்காஞ்சிமூதூர்மாடே 
பற்‌ றுபெருங்கா தலினாற்றாபித்‌ தவழிபட்டுப்பரசியானாப்‌ i 
பெற்தியுறுவியனுலகம்படை த்தளிக்கும்பெருமதகைபெற்றுவாழ்மின்‌, 

(இ - ள்‌.) இற்றைசாள்‌ நீர்காணும்‌ இவ்விங்கப்‌ பெருவடிவம்‌ - இர்காளில்‌ நீல்‌ 
சன்‌ தரிசித்த இந்த மாகாலிங்கத்‌ தன்‌ பெருமையை, இறுதிக்காலம்‌ மூற்று காள்‌௮ணு 
காது - உலகனையழிக்கும்‌ ஊழிகாலர்‌ தன்பாலணுகாமல்‌, கொற்றம்கொள்‌ திருக்‌ 
காஞ்சி மூதார்மாடு - வெற்றியமைம்த இருக்காஞ்சி யென்னுக்‌ தொன்றுதொட்டு 
ள்ள திரு£கரில்‌, பற்றுபெரும்‌ சாதலினால்‌ தாபித்து வழிபட்பெரரி'- முறுயெபோன்‌ 
பால்தாபனஞ்செய்து வழிபட்டு வணங்க, ஆனாதபெற்றி உறுவியன்‌ உலசம்படை 
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1ஈகாலிங்கப்படலம்‌. ௭௫௩ 


தீது அளிக்கும்‌ பெருமதுகை பெற்று வாழ்மின்‌-இனி நீங்காச சன்மைமிக்க பரந்த 
வுலகத்தைப்படைத்துக்‌ காக்கும்‌ பெரியவலிமையைப்பெற்று வாழுங்கள்‌. 


ஆலப்பெற்றியுறு என்ற விசேடணத்தைப்‌ படைத்தளிக்கும்‌ மதுகை என்‌ 
பதனோூ8 கூட்செ, பிரமணும்‌ திருமாலும்‌ ஒர்‌ கால்‌ தாம்‌ கொண்ட படைப்பையும்‌ கா 
ப்பையும்‌ மறச்தலில்‌ இப்பூசனைப்‌ பேற்றால்‌ என்றுங்‌ கைவிடாமை 


சொன்ற அ ப்‌ 
பெற்றியுறு பெருமதுசை யென்றார்‌. னா 


கேலி) 
செண்டிரைநீரகல்வரைப்பினும்முசலோர்விண்ணவர்களவுணர்‌டுத் தர்‌ 
பண்டைவினைக்கு அம்பெறியுமுனிவரர்மானிடர்யாரும்பாசக்கூட்டம்‌ 
விண்டக லும்படி யின்‌ றதொட்டெ மமையிலிங்கக்இன்மீளாகேசம்‌ 
கொண்டுபூசனை புரிஃபுரிவோர்க்குமயலென்‌ துங்குறுகலோ ம்பல்‌, 
(௫ - ள்‌.) வெண்திரை நீர்‌ அசல்வரைப்பின்‌ - சடல்சூழ்க்த நிலவுலகில்‌, ஐம்‌ 

*முதலோர்‌ விண்ணவர்கள்‌ அவுணர்‌ இத்தர்பண்டை வினைக்குறும்பு எறியும்‌ முனிவரர்‌ 
மானிடர்‌ யாரும்‌ - நீங்கள்‌ மூதவியோரும்‌ ஏனைத்தேவர்களும்‌ அசுரர்களும்‌ இத்சரும்‌ 
பழவினையாகயெ சஞ்சுதமென்னுங்‌ குழம்பினை யோட்டிய முனிரிரேட்டர்களும்‌ 
மக்களும்‌ ஆயெயாவரும்‌, பாசம்கூட்டம்‌ விண்டு அகலும்படி. இன்றதொட்டு. ஆண 
வமாயை கா மிய மென்னும்‌ மலங்களும்‌ தீம்மினின்று நீங்கும்வண்ணம்‌ இச்சாலக்‌ 
தொட்டு,எம்மை இலிங்கத்‌ தில்‌ மீளாகேசங்கொண்டுபூசனைபுரிக-ஏம்மை இச்வெலிய்‌ 
கத்தில்‌ தலையன்புபூண்‌ பூசனைசெய்யக்சடவர்‌, புரிவோர்ச்கு மயல்‌ என்றம்‌ குறு 
கல்‌ ஒம்பல்‌-பூசனைசெய்வோர்க்கு மயக்கம்‌ எக்காலத்தும்‌ வருதீலை யான ஒழிக்கக்கட 
வன்‌, 

இம்பல்‌ உடன்பாட்டு வியங்கோள்வினை முற்று. (௧௯) 
கடப்பாடுவறுமைபயமனக்கவலைபசிபாவங்கடுநோய்மற்று 
முடற்றாமையாங்கவர்க்குமீள வினை ப்பிறவியுற லுறினுமின்பங்‌ 
கிடைத்‌ தானாப்பெருமகழ்ச்சிதலைறப்பகனிவா ழிளருஞ்£ிற்ற 
நடைக்காலள்மற்றவர்பானணுகற்ககம்மாணை வலியான்‌ மனனே. 

(இ - ள்‌.) சம்‌ இணைவலியால்‌ கடப்பாடு - நமது ஆணைவலியால்‌ முறையாக, 
வறுமை பயம்‌ மனக்கவலை பசியாவம்‌ கடுகோய்‌ மற்றும்‌ உடற்றாமை - வறமையும்‌ 
அச்சமும்‌ மனக்கவலையும்‌ பசியும்‌ பாவமும்‌ கொடிய சோயும்‌ மற்றுள்ளவும்‌ அணி 
வருத்சாமலும்‌,அங்கு அவர்க்கு மீள விளைப்பிறவி உறல்‌ உறினும்‌-அவ்விட த்தவர்க்கு 
இருவினையால்‌ பிறவி வர்தடையினும்‌, இன்பம்‌ டைத்து ஆனா பெருமகிழ்ச்சி தலை 
இழப்ப - அப்பிறவியி லென்றும்‌ இன்பமே நுகர்ந்து இடையில்‌ நீங்காத பெரும௫ழ்‌ 
ச்சி மிஜாவம்‌, ஈனிவாழி - மிகவும்‌ வாழக்கடவர்‌, செரும்‌ 8ற்றம்‌ ஈடைச்சாலன்‌ 
அவர்பால்‌ ஈாணுகற்க - விளங்கும்‌ கோபத்தையே ஒழுக்கமாகவுடைய இயமன்‌ அவ 
ரிடத்‌ தடையா திருக்க. 

ஈம்மை இச்வெலிங்த்‌ தில்‌ வழிபட்டோர்க்குப்‌ பிநவியில்லை யென்பார்‌ பிதவியுல 
றினுமெனவும்‌, உற்றாலும்‌ என்றும்‌ இன்பமேறுசர்வ ரென்பார்‌ இன்பங்‌ ணர்‌ 
செனவும்‌, சிறிதும்‌ அன்பமேயில்லை யென்பார்‌ ஆனாப்‌ பெரும௫ழ்ச்சி தலை தெப்ப 
எனவும்‌, இயமன்கொண்ட வொழுக்கவ்‌ கோபமே என்பார்‌ சளருஞ்‌ சீற்றடைக்‌ 


சாலனெனவுக கூறினார்‌. (2௨0) 


௪௬௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ய 
“வேதியர்மன்னவர்வணிகாவேளாளர்சங்கரத்தின்மேயோராக 
மூதிமையோருசகர்தயித்தியராக்கர்கச்தருவர்முனிவராகப்‌ 
பூதிதருமிலிங்கபூசனையில்லார்பூதிசாதனங்கள் பேணா 
ீேரதிலராமிழிஞரினுமிழிஞரேயவரொடுபேச்சியம்பினோரும்‌. 

(௫ - ள்‌.) வேதியர்‌ மன்னவர்‌ வணிகர்‌ வேளாளர்‌ சங்கரத்தில்மேயோர்‌ ஆக 
அந்தணரும்‌ அரசரும்‌ வணிகரும்‌ வேளாளரும்‌ இவர்கள்கூட்டத்தால்‌ வ$த சங்கர 
மரபினராயினுமாக, முதுஇமையோர்‌ உரகர்‌ தயித்தியர்‌ அரக்கர்‌ கந்தருவர்‌ முனிவர்‌ 
ஆக.பிரமன்‌ இரும்டியிற்‌ பட்டதேவர்களும்‌ நாகரு ம அசுரரும்‌ அரக்கரும்‌ கம்‌ திருவரு 
மூனிவருமாயினுமாக, பூதிசரும்‌ இலிங்கபூசனை இல்லார்‌ பூதிசாதனங்கள்‌ பேணார்‌ 
எதிலர்‌ ஆம்‌ - பூரிப்போர்க்கு ஐசுவரியந்தருஞ்‌ சிவலிங்க பூசனையில்லா தவர்களும்‌ 
விபூ தியணிதலையும்‌ ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரத்தைப்‌ பயிலாதவர்களும்‌ மக்கு அயலாராம்‌, 
அவர்‌ ஓடு பேச்சு இயம்பினோரும்‌ (நமக்கு அயலாராகிய) அவர்களோடு பேசுகின்ற 
வரும்‌, இழிஞரினும்‌ இழிஞர்‌ - சடைப்பட்ட இழிகுலத்தோரினு மிழிகுலத்‌ தின 
ராவார்‌, 

அந்தணர்‌ முதலியரான்குவருணத்தாருள்‌ உயர்குலத்தாணும்‌ தாழ்க்தகுலப்பெண்‌ 
னும்‌ கூடிப்பிறக்தவன்‌ ௮. தலோமனும்‌, உயர்குலப்பெண்ணும்‌ தாழ்க்தகுலத்தாணுங்‌ 
கூடிப்பிறந்தவன்‌ பிரதிலோமனு மாதலால்‌ சங்காத்தின்‌ மேயோர்‌ எனவும்‌, 
சிவலிங்க பூசனையில்லாசவரும்‌ பூதிசாதனக்சளில்லாதவரும்‌ ஈமக்கு அயலவராக்‌ 
அவரோடு பரிசயஞ்செய்வோர்‌ இவலிங்க பூசனையும்‌ பூதிசாதனங்களுடையவருமா 
யினும்‌ இழிஞரினு மிழிஞராதலால்‌ அவரோடு பேச்சியம்பினோரு மிழிஞரிலுமிழி 
ஞர்‌ எனவும்சுடறினார்‌, (௨௧) 
கியதிமகந்தவர்தானம்விரதகிலைபிறவற்றினிகழ்‌த்தும்பூசைப்‌ 
பயனெவையுமிலிங்கபூசனைக்கோடி கூற்றினொருபயனுக்கொவ்வா 
வியனுலகமுய்யுமுறையிவ்வா றுநமதாணைவிதித்தேம்போற்றி 
யுயலுறுவீரென்றருளிச்‌சிவபெருமானடியருளக்கோயில்புக்கான்‌ 

(இ - ன்‌, நியதி - தாம்‌ செய்யுக்கடனாக, மகம்‌ தவம்‌ தானம்‌ விரதறிலைபிறவ 
ம்றின்‌ - வேள்வியும்‌ தவ ழம்‌ தானமும்‌ விரதமிலையும்‌ மற்றுள்ளனவுமாடிய்‌ இவைக ': 
னால்‌, நிகழ்த்தும்‌-பூசைபயன்‌ எவையும்‌ - ஏனைத்தேவர்களை வழிபட்டுச்செய்யும்‌ பூச 
னையால்‌ வரும்‌ பயன்கள்‌ எல்லாம்‌, இலிங்கபூசனை கோடிகூற்றின்‌ ஒருபயனுக்கு 
ஒவ்வா - சிவவிங்கபூசையரல்‌ வரும்கோடிபயன்‌ களுள்‌ ஒருபயனுக்கும்‌ ஒப்பாகா, 
வியன்‌ உலசம்‌ உயயும்வகைஇ ஆறு - பரவிய ஆன்மாச்சளுய்யும்‌ வண்ணமிவ்வசை 
யாக, ஈமது ஆணை விதித்தேம்‌:- கமதாஞையாக இச்சிவலிங்க பூசனையை யானமா 
க்களின்‌ பொருட்டுவி இத்தேம்‌, போற்றி உய்யல்‌ உறுவீர்‌ என்றருளி - இச்வெலிங்க 
கதைப்‌ பூசித்து உய்யுங்களென்‌ றருளி, சிவபெருமான்‌ அடியர்‌ உளம்கோயில்சொண்‌ 
டான்‌ - இறைவன்‌ தனது அடியவரிதயமாகய திருக்கோயிலில்‌ எழுர்தருளினான்‌. 

வேள்விமுதலியன பலரையும்‌ வழிபட்டுச்செய்யும்‌ பூசனைகளென்பார்‌ நிகழ்த்‌ 
தும்‌ பூசைப்‌ - பயனெவையு மிலிங்கபூசனைக்சோடி கூற்றினொரு பயனுக்கொவ்வா 
கெனவும்‌, ஆன்மாக்களுய்தற்‌ பொருட்டே இச்‌வெபூசனையை விதிப்போம்‌ என்பார்‌ 
வியனுலக முய்யுமுறை யிவ்வாறு ஈமதரணை விதித்தேம்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. 

கேள்விமுதவிய பல[டூசனைகளுள்ளும்‌ சிவபூசையேற்றம்‌ என்றதை 


வீராட்டகாசப்படலம்‌: ௭௪டு 


*'மருச்களர்‌ மலர்களுட்டா மரைமலறாயர்க்தாற்‌ போலும்‌ 

விருக்கமுள்ளவற்றுட்‌ டெய்வமிளிர்‌ தருவுயர்க்தாற்‌ போலும்‌ 

உருச்கொள்‌ பன்மனுக்களுள்ளுமைம்‌ தெழுத்முயர்ச்தாற்‌ போலும்‌ 

சீருக்குபல்‌ பூசையுள்ளுந்‌ தம்பிரான்‌ பூசையேற்றம்‌ ?? எனவும்‌, 

சிவபூசனையாற்‌ பெரும்பயன்‌ என்‌ மதை,-- 

₹ சாற்றிடு முறுப்பியாவுர்‌ தலைக்கு மேலுயராபாவங்‌ 

காற்றிடு ந திகள்யாவுங்‌ சங்கைமேலுயராவானம்‌ 

ஆற்றிடும்‌ பலரைப்‌ போற்றும்‌ பலமெலாமடுத்தோர்‌ சன்மம்‌ 

பாற்றிடுஞ்‌ ச௨னைப்போற்றும்‌ பலத்‌இன்‌ மேலுயராவன்றே ?' எனவும்‌, 
சூத சங்கதையில்‌ வருதல்‌ காண்க, (௨௨) 
பாப்பணையிற்றுயில்வோனும்பனிமலரிற்பயில்வோனும்பணிக்‌ துநீல்கி 
ய்ரப்பமைநீர்த்தடம்பொய்கைத்திருக்காஞ்செவளககரமெய்தியாங்கண்‌ 
மீப்பொலியுமகாலிங்ககிறீ இத்தொழு அபயன்பெற்றார்விரிர்வைப்பி 
னீ ப்பரியசிவலிங்கவழிபாட்டின்பேறெவரேரிகழ்த்தவல்லார்‌. 

(இ - ன்‌.) பாம்பு அணையில்‌ துயில்வோனும்‌ பனிமலரில்‌ பயில்வோனும்‌ பணி 
மீது நீல்‌ - சர்ப்பசயனத்திலறி அயில்கொள்ளும்‌ திருமாலும்‌ குளிர்க்ததாமரை மலர்‌ 
மேல்‌ வசிக்கும்‌ பிரமனும்‌ வணங்கி யங்குநின்று நீங்‌, யாப்பு அமை நீர்‌ தட்பொய்‌ 
கை இருகாஞ்சி வளசகரம்‌ எய்‌ இ - கட்டமைர்த நீர்மயமாயெ பெரியபொய்கைகள்‌ 
சூழ்ச் ச காஞ்சியென்னும்‌ வளம்வாய்ந்த இருஈகரத்தையடைந்து, ஆல்கண்மீ பொலி 
யும்‌ மகாலிங்கம்‌ நிறுவி தொழுத பயன்பெற்றார்‌ - அவ்விடத்து மேம்பட்டு விளங்கும்‌ 
மகாலிங்கத்தினைத்‌ தாபித்து வணங்கப்‌ பேறுபெற்றார்கள்‌, விரிநீர்வைப்பின்‌ - கடல்‌ 
சூழ்ந்த நிலவுலூல்‌, நீப்பு அரிய சிவலிங்கம்‌ வழிபாட்டின்பேறு (அடியருள்ளத்‌ தினி 
ன்று) மீங்குதலில்லாத அச்சிவலிங்கத்தினே வழிபட்டு அடையும்பயனை, நிகழ்த்தவல்‌ 
லார்‌ எவர்‌ - எடுத்துச்‌ சொல்லவல்லாரெவர்‌. 

முதற்‌ கடவுளராகிய இருமாலும்‌ பிரமனும்‌ வழிபட்டுப்‌ பேறுபெற்ற மகாலிங்க 
மாதலில்‌ ஏனைக்கடவுளர்‌ முதலியோர்‌ வழிபட்டுப்‌ பேறடைந்தமைய எக்கலரி தென்‌ 
பார்‌ வழிபாட்டின்‌ பேறெவரே கிகழ்த்தவல்லார்‌ எனக்‌ கூறினார்‌. (௨௯) 

மகாலிங்கப்படலம்‌ மற்றிற்று. 
வ திறாவிருத்தம்‌ ௧௬௯௪. 


» 
லிராட்டகாசப்படலம்‌, 
டட 
அறுசீர்க்கமி நேடில விநத்தம்‌. 
தீண்காமர்‌ புனல்குடையுக்தையலார திமிர்ந்தகறுந்தகரஞாம 


விண்காவலுடையார்முன்னிளககைபூத்திவ்வா லமவிடுக்காவன்றி 


யுண்காவென்றருள்செய்தான்விர ரட்டகாசநகருரைத்துமாே லா, 
ஆப 


௭௪௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫ - ள்‌) தண்காமம்‌ மருவு புனல்‌ குடையும்‌ தையலார்‌ இமிர்ச்ச ஈறும்‌ தகரம்‌ 
ஞாழல்‌ - தண்ணிய விருப்பஞ்செய்யும்‌ மீரில்‌ மூழ்கும்‌ பெண்கள்‌ சம௮தனத்‌ தில 
ப்பிய ஈறுமணம்‌ கமழும்‌ சசரமும்ஞாழலும்‌ விரவிச்சமைந்த சாந்து, எண்காதம்கமழ்‌ 
இலஞ்சி மகாலிங்கம்‌ தளிபுகன்றாம்‌ - எட்டுச்சாததாரம்‌ மணம்‌ வீசும்‌ குளம்நிறை 
ந்த மகாலிங்கத்‌ இருத்தளியை யெடுத்துச்கூறினாம்‌; இதன்‌ வடாது - இதன்வடபா 
லில்‌, விண்காவல்‌ உடையார்‌ முன்‌ - விண்ணைச்சாவலாகவுடைய திருமால்‌ முதலிய 
தேவர்கள்‌ முன்‌, இளஈகைபூச்து இ ஆலம்‌ விடுச்கது அன்றி உண்க என்றருள்‌ 
செய்தான்‌-புன்னகையரும்பி இங்குவந்த விஷத்‌ இனை விடுச்சக்கடவேனா உண்ணக்க 
டவேனாவென்று சாவியவிறைவன அ, வீராட்டகாசாசர்‌ உரைத்தும்‌-வீராட்டகாச 
மென்னும்‌ திருத்தளியின்‌ பெருமையையெடுத்அக்‌ கூறுவாம்‌, 

தீசரம்‌ - வாசனைத்‌ திரவியம்‌, ஞாழல்‌ - குங்குமப்பூ. இவை யிரண்டும்‌ விரவிச்ச 
மைந்த சார்‌ தன்மேல்‌ நிற்றலால்‌ தகரஞாழல்‌ உம்மைத்‌ தொகைப்புறத் அப்‌ பிறந்த , 
அன்மொழித்தொகை, திருமால்‌ முதலியோர்‌ விஷத்தாலுணங்கித்‌ இருக்கையிலைய 
டைந்து சிவபிரானிடத்‌ தில்‌ முறையிட்டகாலத்‌ தில்‌ நீங்களஞ்சலீரென்‌ ற அருளிச்‌ 
சிவபெருமான்‌ திருவுளத்தில்‌ கரு.இத்‌ திருக்கரம்‌ நீட்ட, உலகமுற்றும்‌ கவரவெழுந்த 
நஞ்சு ஒர்‌ வண்டளவுகுறுடு அத்திறாக்கரத்தில்‌ வந்திருக்க, அத்தேவர்களைநோக்கி 
இவ்விடத்தை யுண்பேமா அரச்திலெறிவோமா என்றுவினவிய தால்‌ விண்சாவலு 
டையார்‌ முன்னிளரசைபூத்‌ திவ்வாலம்‌ விடுச்சாவன்றியுண்காவென்றருள்‌ செய்தான்‌ 
என்றார்‌. 

“£ செறியு ஈஞ்சினை யுண்குமே சேயிடைச்செல்ல-வெதிகுமோ புசன்மின்௧ளெ 
ன்றருள்‌ செய ?? என மணிகண்டீச்சரப்படலத் தில்‌ வருதல்‌ காண்க, விடுக்க, உண்க 
என்னும்‌ வியங்கோள்‌ வினை முற்று ஈறு தொக்கது. (௪) 
வள்ளவாய்நழைக்கமலவெண்மீடத்தரசிருக்குமாதான்னப்‌ 
புள்ளவாகடைகல்லாண்முலைமுகட்டிற்கோட்டி யபூங்களபந்தோய்ந்த 
கள்ளவார்தொடைத்திண்டோண்‌ மழைக்கிழவனொருவனுக்குக்கடையேனு 
அள்ளவாமிறைவகுத்தபராத்தங்களோரிரண்டுமொழிஈதகாலை. [ள்ளத்‌ 

(௫ - ள்‌.) வள்ளம்‌ வாய்‌ கறை கமலம்‌ வெண்பீடத்த அரசு இருக்கும்‌ மாதர்‌ 
அன்னப்புள்‌ ௮வாம்‌ நடை நல்லாள்‌ - இண்ணம்போலும்‌ வாயையுடைய தேனூர்‌ 
தும்‌ வெண்டாமரையில்‌ அரசியல்‌ செய்திருக்கும்‌ அழயெ அன்னப்பேடு விரும்பும்‌ 
கலைமகள த, முலைமுகட்டில்‌ கோட்டிய பூங்களபம்‌ தோய்ந்த - தன்ச்சிசரத்தில்‌ திமி 
ர்ந்த அழகிய சாச்துபடிர்த, கள்அவாவும்‌ தொடை திண்‌ தோன்‌ மறைக்இழவன்‌ 
ஒருவனுக்கு - மதுவிரும்பும்‌ மாலையையணிந்த வே தத்திற்குரியவனாடிய பிரமனுக்கு, 
கடையேன்‌ உள்ளத்துள்‌ அவாம்‌ இறைவகுத்த பராத்தங்கள்‌ ஒரிரண்டும்‌ ஒழிர்‌ தகாலை... 
நாயினுங்‌ கடைப்பட்ட எனது மனத்துள்ளே விரும்பிச்‌ குடிபுகுக்‌ த சிவபெருமான்‌ 
வகுத்த இரண்டு பராத்தங்களும்‌ மீக்கின காலத்தில்‌, 

தேவவ்ருடம்‌ பனிரண்டாயிரம்‌ ஒரு ௪.தரயுசம்‌, ௮ச்சதுரயுஈம்‌ எழுபத்தொன்று 
கடந்தால்‌ ஒருமனுவந்தரம்‌, அவ்வாறு பதினான்கு மனுக்கள்‌ கழிந்தால்‌ அக்காலத்தள 
வு பிரமனுக்கு ஓர்‌ பகற்பொழுது, அவ்வாறே இரவிற்கு மளவை அப்பகற்பொழுதி 
னைப்‌ பிரமகற்பமென்பர்‌, அப்பிரமகற்பம்‌ முர்தூற்றறுபது சென்றால்‌ பிரமனுக்கு 
ஓர்‌ வருடம்‌, அவ்வாறு நூறுவருடங்‌ கழிந்தால்‌ ஒரு பரம்‌ ௮.துபோல இரவுமாகலில்‌ 
பராத்தங்களோ ரிரண்டென்றார்‌, 


லீராட்டகாசப்படலம்‌. ௭௪௫௪௭௪ 


“கற்ப முந்தூற்றறுப து செல்காலமறைக்கடவுளுச்கோர்‌ வருடமாகுஞ்‌ சொற்‌ 

தயாண்டொரு அூறுகழித்தல்பரம்‌”? எனக்‌ கூர்ம புராணத்தில்வராதல்‌ காண்க. (௨) 
ஐவண்ணகிறம்படைதீததிருமுகமைந்துடையபிரானருளாலந்திச்‌ 
செவ்வண்ணக்காலத்தீயுருத்தரப்புத்தேணுதற்கட்செர்தீப்பொங்கி 
மொய்வண்ணவண்டமெலாமுழங்கிநிமிர்்தெமும்‌ அருக்கியுண்ட்தேக்கி 
மெய்வண்ணமனத்தன்பர்வினைப்பறம்பிரீருக்கிவிட்டதாக, 

(இ - ள்‌.) ஐவண்ணம்‌ நிறம்படைத்த திருமுகம்‌ ஐம்‌ துடையபிரான்‌ அருளால்‌- 
வெண்மைமு தலியநிறங்களைப்படை த்த ஐந்து திருமுகங்களையுடைய இறைவனது 
அருளால்‌, அச்திசெவ்வண்ணம்‌ காலத்தியுறாத்‌ திரப்புத்தேள்‌ அ தல்கண்‌ செந்திபொ 
ங்கி - அற்திப்போது ஓத்த செர்நிறம்வாய்ந்த காலாக்‌னியறாச்‌ திரச்சடவுளது நெற்‌ 
திக்கண்ணிலுள்ள செக்சி வெளிப்பட்டு, மொய்வண்ணம்‌ அண்டம்‌ எல்லாம்‌ முழங்கி 
நிமிர்க்து எழுந்து உருக்கு உண்டு தேக்கி - நெருங்யெ வண்டங்கள்‌ யாவிலுமுழ 
ங்கிப்பரவியெழும்‌ அ அவற்றினிலை கெடுத்தழித்து அத்திபருவெயிறுநிரம்பி, மெய்வ 
ண்ணம்மனத்து அன்பர்வினைப்‌ பறம்பில்‌ நீறு இக்கிவிட்ட து-உண்மைவாய்ந்த மனத்‌ 
தையுடையஅடிவரது இருவினையாயெ மலைநீராகுதல்போல யாவையும்‌ நீறாக்கியது. 

ஆயகாளிரவில்லைபகலில்லையயனில்லையரியுமில்லை 

மேயவான்முதற்பூதமிலையேனைப்பவுதிகத்தைவீளம்புமாறென்‌ 
பாயபேரண்டமெல்லாமிவ்வா அபபட நீறறிப்புரமூன்றட்ட 
காய்கணையோனானந்தமேலிட்டிற்றன்னியல்புகருத்தட்கொளளா. 


(இ - ள்‌.) ஆயசாள்‌ இரவு இல்லை பகல்‌ இல்லை - அவ்வா றழிந்தகாலையில்‌ சந்தி 
ரனுமில்லை சூரியனுமில்லை, அயன்‌ இல்லை அரியும்‌ இல்லை - பிரமனுமில்லை திருமாலு 
மில்லை, மேய வான்‌ முதல்‌ பூதம்‌ இல்லை - பொரும்‌ திய பிறா இவிமுதலியபஞ்ச பூதன்‌ 
களுமில்லை, ஏனை பவுதிகத்தை விளம்பும்‌ ஆறு என்‌-(பிரு திவிமுதலியபஞ்சபூதங்களு 
மில்லேையாக) அவற்றின்‌ சாரியப்பாடாகிய மற்றைச்சராசரங்களினிலையையெடுத்துக்‌ 
கூற என்னவிருந்தது, பாயபேர்‌ அண்டம்‌ எல்லாம்‌ இவ்வாறு பட நீற்றி - பரந்த 
பெரிய ௮ண்டங்களையெல்லாமிவ்வகையழிய நீறுபடுத்தி, புரமூன்றும்‌ அட்டகாய்‌ 
சணையோன்‌ ஆனர்தமேலிட்டில்‌ தன்‌ இயல்புகருத்து உட்கொள்ளா - திரிபுரங்களை 
யெரித்துச்சட்வெருத்தும்‌ திருமாலாகிய அம்பினையுடைய உருத்‌ திரமூர்த்தி அனந்த 
மேவிடுதலால்‌ தான்‌ எவைக்கும்‌ இறைவனாய்‌ நிற்குமியல்பினைத்‌ தன்திருவுளத்தமை 
தீன, 

பிரமன்‌ இருவகைப்‌ பராத்தமுஞ்‌ சென்றகாலையில்‌ பிரமன்முதவிய எவ்வகை 
யுயிரும்‌ பிரச தியிலுள்‌ளடங்கும்‌,அப்பிரூரு திக்குப்‌ பிரகருதப்பிரளயமெனக்கூறப்‌ 
படும்‌, அக்காலையில்‌ இருமால்முதவியவெ த்தேவரும்‌அப்பிரகருதப்பிரளய த்‌ திலடங்குத 
லால்‌ ஆயநாளிரவில்லை பசவில்லை யயனில்லை யரியுமில்லை-மேயவான்முதற்பூ.சமில்லை 
யேனைப்பவு இகத்தைவிளம்புமாறென்‌ எனவும்‌, படைப்பிலும்‌ காப்பிலும்‌ இளைப்ப 
டைந்த ஆன்மாக்களின்‌ இளைப்பொழித்தற்குக்காலமதுவாதலின்‌ தான்‌ ஆனர்தங்‌ 
கொண்டனனாதலால்‌ ஆனக்தமேலிட்டில்‌ எனவும்‌, அக்காலமேதானாய்‌ ௮க்காலவரை 
யறையுட்படாது சாதல்பிறத்தலொழிம்‌.து தானொருவனே நிற்றலால்‌ தன்னியல்பு 
கருத்தட்கொள்ளாவெனவுங்கூ தினார்‌. 


87/௪௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


திருமால்மு சலிய உயிர்யாவும்‌ பிரசரு தியிலொடும்குமெனவும்‌, அக்சாலம பிர 
கரு சப்பிரளயமெனவும்‌, அக்காலத்தில்‌ தானொருவனே எஞ்ச நிற்பவனெனவுங 
கூ. தலை, 


“ கற்பிமும்நூற்றறுப து செல்சாலமறைக்சடவளுக்கோர்வருடமாகுஞ்‌ 
சொற்றயாண்டொருறு றுகழிதல்பரம்பரமற்குத்தொகுத்தவாயுள்‌ 
மற்றிவ்வாரொருதாறுவருடமுகான்மறையோற்குச்சென்றகாலை 

்‌ யும்றச.ராசரமனைச்‌ தும்பிரகரு திய கனிடைப்போயொடுக்குமன்‌ றே, 

'யததைபப்‌ரகிருதபட 
போதுறைபுத்தேள்‌முதலாமெத்தேவுமிறகதுபிறக்‌ தழல்வர்போற்று 
மேதகுகாலத்துருவாய்க்காலவரைகடர்துவெறுவெளியாயென்றுஞ்‌ 
சாதல்பிறப்பில்லாததனைப்பிரமமகேச்சுரனென்‌ றுரைப்ப/ தச்கோர்‌.?? 

எனக்கூர்மபுராணத்தில்‌ வருதல்‌ காண்க, (க 
கடைசாளுமழியாதுதன்னொருபாற்பெருமாட்டி காப்பவைகு 
கடைமாறுத்திருக்காஞ்செகர்மன்னியுல€ன்‌ றநங்கைகாண 
விடையாமவிரவெல்லாந்‌இிருக்கூத்துவின்றருளியெறுழ்சால்வெள்ளை 
விடையாளுர்தனிப்பா கனார்த்தார்த்‌தவீ ரககைவிளை த்தான்மேன்மேல்‌. 

(௫ - ள்‌.) கடைநாளும்‌ அழியாது - அப்பிரளயத்‌ தினுமழியாமல்‌, தன்‌ ஒரு 
பால்‌ பெருமாட்டிகாப்பவைகும்‌ - தனதொருபாசத்துள்ள இறைலிபா தகாக்க நிலை 
பெற்ற, நடைமாராததிருக்காஞ்சிகர்‌ மன்னி - அர்தணர்முசவியோர்‌ ஈல்லொழுக்க 
மாறாக காஞ்சியென்னுச்‌ திருஈகரிலெழுக்தருளி, உலகு ஈன்ற நங்கைகாண - அண்‌ 
டங்களையெல்லாமின்ற கன்னியாகிய உமையம்மை கண்டு களிக்க, இரவு இடையா 
மம்‌ எல்லாம்‌ திருக்கூத்து ஈவின்றருளி - அவ்விராப்பொழுதின்‌ ஈள்ளிருள்முற்றும்‌ 
திருக்கூத்துச்செய் தருளி, எறுழ்சால வெள்ளைவிடையாளும்‌ சனிப்பாகன்‌ ஆர்த்து 
ஆர்த்து மேல்‌ மேல்‌ வீரநகைவிளை த்தான்‌ - வவிமைமிக்கவெள்ளிய இடபலூர்‌ தியை 
கடத்தியருளும்‌ பாகனாய இறைவன்‌ கொக்கரித்து மேலுமேலும்‌ வீரககையைச்‌ 
செய்சருளினான்‌. 

இருவகைப்‌ பராத்தத்துள்‌ இரவுமொரு பராத்தமாகலில்‌ அவ்விரவினிறு தியில்‌ 
யாவுமழி சலில்‌ அன்று உமையம்மை காணத்திருக்கூத்துச்செய்தருளுதல்‌ இயல்பாத 
லால்‌ உல€ன்றஈங்சைகாணவிடையாமவிரவெல்லாக்‌ தஇிருக்கூத்‌.து நவின்றருளி என 
வும்‌, யானைமுதவிய வூர்தியை ஈடத்துவோர்‌ பாகரெனக்கூறப்படுதல்‌ மரபா தலால்‌ 
விடையாளுந்தனிப்பாகன்‌ எனவும்‌, வீரஈகை விளைக்கும்போது எழு மாவிகொக்க 
சையாதலால்‌ ஆர்த்தார்த்து வீரருகைவிலை த்தான்‌ மேன்மேல்‌எனவுபகூறினார்‌. 

ஆர்த்தார்த்து என்பது உவசைப்பொருளில்வந்த அடுக்குத்தொடர்‌. (௫) 

அவ்விரவுபுலர்காலைத்திரு௩டனீத்திலிங்கவடி.வமாகி 

யவ்வரைப்பின்விளங்கனொனாதலினால்வீராட்டகாசத்தேவர்‌ 
மவ்விலிங்கம்வழிபட்டுச்லெர்டுச்தரற்புகமாஞ்டித்திபெற்றா 
ரவ்வியல்புதனைக்கேட்டுக்கொங்கணமா முனிச்செல்வனங்கணெயதி, 

(௫ - ஸ்‌.) அ இரவுபுலர்காலை திருகடனம்நீத்‌து இலிங்கவடிவம்‌ -அவ்விராப்‌ 
புலருங்சால்‌ இரு£டனத்தினின்‌ நீங்கி இவிங்கவடிவாய்‌, அவ்வரைப்பின்‌ விளங்கி 
னான்‌ ஆதலினால்‌ - ௮ச்சாஞ்சித்‌.இருஈகரில்‌ விளங்கினான்‌ ஆதலால்‌, வீரட்டகாசத்தே 


வீராட்டகாசப்படலம்‌. ௭௪௯௯ 


வாம்‌ ௮ இலிங்கம்‌-அவ்வீசாட்டகாசத்‌ திருத்தளியிலெழுந்தருளிய இறையாகய அச்‌। 
சிவலிங்கத்தை, சிலர்‌ இத்தர்வழிபட்டு அற்புதமாம்‌ இத்திபெற்றார்‌ - இத்தருட்சிலர்‌ 
வழிடாடுசெய்து அற்புதமாகய சித்தியைப்பெற்றார்கள்‌, கொங்கணமா முனிச்செல்‌ 
வன்‌ - பெருமையமைந்த கொங்கணமுனிவன்‌, ௮வ்வியல்புதனைகேட்டு அங்கண்‌ 
எய்‌.தி - அவ்வரலாற்றைக்கேட்டு அத்‌ திருத்தளியையடைர்‌ த. 

யாவுமொடுங்கியபின்‌ பண்டுபோல்‌ சன்‌ சக்கிதியிற்றோன்ற இலிங்கவடி.வாயினா 
னாதலால்‌ அவ்விரவு புலர்காலைத்‌ இருடடன மீத்திலிங்கவடிவமா8 - யவ்வரைப்பின்‌ 
விளங்கினான்‌ என்றார்‌, (௬) 
அவ்விலிங்கமேன்மையினையளநக்த.றிவானாங்கதன்றன்சென்னிமீது 
செவ்வனேதன்குளிகையீ ம திட்டான்‌மற்றெவற்றின்ரமேல்வைப்பி 
னெவ்வமு நநீறாக்குமனையதையக்கணமேபவ்விலிங்கமுள்ளால்‌ . 
வெளவியதஅதனைக்கண்டான்வியப்பெய்தியவ்வலீங்கமுன்னர்‌ வைக, 

(இ- ள்‌.) ௮ இலிங்கம்‌ மேன்மையினை அளச்தறிவான்‌ - ௮ச்சிவவிங்கத்‌ தின்‌ 
மேன்மையினை அளந்தறிதற்பொருட்டு, அங்கு அதன்‌ தன்‌ சென்னிமி.து செவ்வனே 
தன்குளிகை ஈந்திட்டான்‌ - அச்சிவலிங்கத்தின்‌ இருமுடிமேல்‌ தனது குளிகையை 
வைத்தான்‌, மற்று எவற்றின்‌ செமேல்வைப்பின்‌ - அஅவெழிந்த எப்பொருள்களின்‌ 
சித்தின்மேல்வைத்தாலும்‌, எவ்வம்‌ உற நீறாக்கும்‌-அப்பொருள்கள்‌ அழிவுபட அப்‌ 
பொழுதே அக்குளிகை நீறுபடுத்தும்‌, ௮ இவில்சம்‌ அனையதை அச்சணமே உள்‌ 
வெளவிய அதனைக்‌ கண்டான்‌ - ௮ச்வெலிங்கம்‌ அக்குளிகையை அந்தக்கணமே சன்‌ 
னுள்ளே சவர்க்ததைக்கண்டு, வியப்பு எய்‌ தி ௮ இலிங்கம்‌ முன்னர்வைக-தான இசயம்‌ 
கூர்ந்து ௮ச்வெவிம்சச் கின்‌ திருமுன்னர்க்கொங்கண முனிவர்‌ இருக்து, 

மற்று வினைமாற்றுப்‌ பொருளில்வந்த இடைச்சொல்‌, கண்டான்‌ முர்றெச்சம்‌, 
மெய்த்தவங்களினிதாத்றிப்பேறுற்டுனின்னுமவண்‌ மேவிச்‌£ர்சால்‌ 
சித்திகளையுழவா துபெறுகின்றோரெல்லையிலாசெகநீர்சேக்கு 
முத்தலைவேல்வீராட்டகாசசன்மேன்மையெவர்மொழிவார்மாய 
னத்தலத்தேவழிபட்டுப்பவளகிறம்பெற்‌ டுனவ்வகையுஞ்‌ சொல்வரம்‌, 

(இ - ஸ்‌.) மெய்த்தவங்கள்‌ இனிது ஆற்றிபேறுஉற்றான்‌ - உண்மைவாய்ம்‌ தவ 
ங்களைவழுவின்றிச்செய்‌ ௮ தான்விரும்பியபயன்களை ஒருசேரவடைந்தான்‌, இன்னும்‌ 
எல்லையிலர்‌ அவண்மேவி-இன்னும்‌ ௮த்திருத்தளியை யளவில்லாத முனிவர்களவ்வி 
டத்தடைர்து, சீர்சால்‌சித்திகளை உழவாது பெறனெறோர்‌-சிறப்புமிக்ச அஷ்டமா 
இத்‌ இகளை வருந்தாமல்‌ எளிதிற்‌ பெறுகின்றார்கள்‌, செர்சீர்‌ தேக்குமுத்தலைவேல்‌ வீரா 
ட்ட காசன்மேன்மை எவர்மொழிவார்‌-பிரமன்முதலியோர்‌உ தீரத்சைநிரம்பமடுக்கும்‌ 
மூன்றுகவ ராயுள்ள சூலாயுதத்தையேச்‌ திய வீராட்டகா€சத்‌ இருத்தளியிலெழுச்சரு 
ளிய இறைவன்‌ மடமையை யார்தான்‌ எடுத்துக்கூறுவார்‌, மாயன்‌ ௮த்தலச்சேவழிப 
ட்டு பவளகிறம்‌ பெற்றான்‌ - திருமால்‌ அந்தத்தளியிலேவழிபட்டுப்பவளமிறம்பெற்ற 
னன்‌, அவ்வகையும்‌ சொல்வாம்‌ - அவ்வரலாற்றையுமெடுத்துக்கூறுவாம்‌, 

புலன்வழிமனத்தைச்செலுத்தாத வெயில்‌ மழை பனிமுசலிய அன்பினைப்பொ 
அத்துத்‌ தான்கருதியநிலையில்‌ நின்றானாசலால்‌ மெய்த்தவக்களி னிதாற்றியெனவும்‌, 
இருமால்‌ மாயையில்‌ வல்லோனாசலால்‌ தான்வேண்டிய கிறத்சைப்பெருது அரிய 


௭௫௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தவஞ்செய்து பவளநிறம்‌ பெற்றானாதலால்‌ மாயனத்தலத்தே வழிபட்டுப்‌ பவளகிறம்‌ 
பெற்றான்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௮) 
அறுசீர்க்கமி நேடில்‌ விநத்தம்‌. 
விரிதிசைசுருட்டி.க்கரைமிசையெறியும்வெள்ளிவெண்பாற்கடல்வரைப்பி 
னெரிமணிமாடப்போகமாபுரத்தினெய்தருர்சனியிடத்திருக்து 
புசிமுறுக்குடைக்‌ து5றவுகொப்புளிக்கும்பூக்தவிசணங்கினோடிணங்கி 
வரிவளை க்குடங்கைவான வன்விளையாட்டி.யற்கையின்மகிழ்வுறுமொருகாள்‌, 
(௫ - ள்‌.) விரிதிரை சுருட்டி சரைமிசை எறியும்‌ - பரர்த அலைகள்‌ சுருண்டு 
சரையின்மேல்‌ முத்‌ துகளைவீசம்‌, வெள்ளி வெண்டால்‌ கடல்வரைப்பின்‌ - வெள்ளி 
போலும்‌ வெள்ளிய பாற்கடலெல்லையில்‌, எரிமணிமாடப்போக மாபுரத்‌தின்‌ எய்தரு 
ம்தனியிட த்‌திறாம்‌ து - தீப்போலுஞ்‌ செர்நிறம்வாய்ர்த மாணிக்கங்களமுத்திய மாட 
மமைந்த போகமாபுரத்‌திலடை தற்கரிய எகாச்தவிடத்‌ இலிருந்து, புரிமுறுச்கு உடை 
ந்து ஈறவுகொப்புளிக்கும்‌ பூர்தவிசு ௮அணங்னோடு இணம்9 - அரும்பின்‌ முறுச்சவி 
ழ்க்து தேனைக்கொப்புளிக்கும்‌ தாமரைமலரை யாசனமாசவுடைய இருமகளோடு 
கலர்து, வரிவளை குடங்கை வானவன்‌ விளையாட்டு இயற்கையின்‌ ம௫ழ்வுறும்‌ 
ஒருகாள்‌ - வரிகளமைந்த டாஞ்சசன்னிய மென்னும்‌ சஙனையேச்‌ திய உள்ளங்கை 
யையுடைய திருமால்‌ தனத திருவிளையாட்டியல்பால்‌ மூழ்கூரும்‌ ஒர்‌ காலத்து, 


மாயிருஞாலமுழுஅமீன்றளித்‌ துமனைவியுமணாளனுமாயோ 
ராயிடைப்பொழுதுகழிப்பியசம்முட்கைசலவறைகுவானமைந்தார்‌ 
பாயபாப்பணையிலறிதுயிலமர்வோன்பனிமலர்க்கிழச்தியைநோக்கித்‌ 
தேயுநுண்ணுசுப்பினகன்றபேரல்குலொருகதைகேளெனச்செப்பும்‌, 


(இ - னஸ்‌.) மா இரு ஞாலம்‌ முழுதும்‌ ஈன்று அளித்து மனைவியும்‌ மணாளனும்‌ 
ஆயோர்‌ - பெரிய நிலவுலசைப்படைத்தங்காத்‌தும்‌ தம்முள்‌ மனைவியும்‌ மணாளருமா 
யிருக்த இருமகளுர்‌ இருமாலும்‌, ஆயிடைபொழுஅ கழீப்பிய - அப்போகமாபுரத்‌ த 
நாள்கழிக்க, தம்முள்‌ சிலகதை அறைகுவான்‌ அமைக்தார்‌-தம்முள்‌ சல கதைகளைப்‌ 
பேச வமைக்தார்கள்‌, பாயபாம்பு அணையில்‌ அறிதுயில்‌ ௮மர்வோன்‌ - பரந்த சர்ட்பச 
யனசத்தில்‌ யோசசித்திரைகூரும்‌ திருமால்‌, பணிமலர்ச்சுழத் தியை நோக்‌?-குளிர்ர்த 
தாமரை மலரில்‌ வூக்கும்‌ இருமகளைப்பார்த்து, தேயும்‌ தண்று சுப்பின்‌ அகன்ற பேர்‌ 
அல்குல்‌ - இளைத்த அண்ணிய இடையையும்‌ பரந்த அல்குலையுமுடையாய்‌, ஒருக 
தை கேள்‌ என செப்பும்‌ - ஒருகதை கேளாயெனச்‌ கூறுவான்‌. 


திருமாலுக்குப்படைத்தலுங்‌ சாத்தலுநுடைமையால்‌ அவ்விரண்டுதொழிலுக்கு 
மூதற்சடவுளாயிருந்த அன்னோன்‌ போகஅகர்தம்‌ பொருட்டுச்‌ சத்தியும்‌ தானுமாயிருதி 
றப்பட்‌ நின்றானாதலால்‌ மாயிருஞாலமுழுது மீன்‌ றளித்‌து மனைவியும்‌ மணாளனும்‌ 
ஆயோளொனவும்‌, ஆதிசேடன்‌ மூன்றுலட்சயோசனை அளவு அகலமுடையனாதலால்‌ 
பாயபாப்பணையில்‌ அறிதயிலமர்வோ னெனவும்‌ கூறினார்‌. (௧0) 


கன்னிறம்படைத்தநாமரீர்ப்பரலைகளிதிரைப்பாற்கடன்மாமை 
புன்னிறக்தோற்றவொள்ளொளிவிரிக்கும்புகர றுக்யி லையெம்பெருமான்‌ 
மின்னிடைமருங்குலுமையுடனொருகாட்கறங்குவெள்ளருவியஞ்சாரற்‌ 
றன்னிறமாண்டமர்தரப்பறம்பிறறனியிடத்தினி துறுமேல்வை 


வீராட்டகாசப்படலம்‌, எடுக 


(இ - ள்‌.) சல்‌ நிறம்படைத்த சாமம்‌ நீர்பரவை ஈசளிதிரை பால்கடல்‌ மாமை. 
கல்ல நிறம்வாய்ந்த அச்சத்தைத்தரும்‌ நீர்ப்பரப்பையுடைய பெரிய அலையமைந்த பா 
ற்கடலின்‌ பொலிவு, புல்நிறம்தோற்ற வெள்‌ ஒளிவிரிக்கும்புகர்‌ அறுசயிலை எம்‌ 
பெருமான்‌ - புற்கென்று தோன்ற வெள்ளிய ஒளிவீசும்‌ குற்றமற்ற இருக்கயிலையி 
லெழும்தருளீய எமது பெருமான்‌, மின்‌ இடை மருங்குல்‌ உமையுடன்‌ ஒருசாள்‌- 
மின்னலையொத்த இடையையுடைய உமையம்மையோடு ஒருநாள்‌, வெள்ளருவி 
அம்சாரல்‌ தன்‌ நிறம்மாண்ட மர்தரப்பறம்பில்‌ - வெள்ளிய அருவி ஆறு ஒழு 
கும்‌ அழயெ சாரலிற்றன அஒளிமிக்க மந்தரரியிலுள்ள போகமாபுரத்‌ தில்‌, தனிஇட 
தீது இனிஅறும்‌ ஏல்வை - ஏகாந்தத்தானத்‌ தில்‌ இனிதாக எழுர்தருளி யிருக்குமமை 

வெபெருமானுக்குப்‌ போகமாபுரம்‌ மந்திர ிரியிலுள்ள சாதலால்‌ மந்தரப்பறம்‌ 
'பிற்றனியிடத்து என்றார்‌. (௧௪) 
எழான்‌ மிடற்றளிகள்கொள்ளை கூட்டுண்ணவீர்ச்தொடைநறாவிரியைம்பாற்‌ 
கழாமணிமேனிப்பிராட்டியைகோக்கிக்காளியென்றெம்பிரானறைப்ப 
வழாகிலைக்கற்பினுள்ளகம்வெ தும்பிவரிவிழிரித்திலமுகுத்‌ அக்‌ 
குழா முடையிமையோரேத்தெடுத்திறைஞ்சு ங்கோமளையின்னஅகூ அம, 


(இ - ஸ்‌.) எழான்‌ மிடறு அளிகள்‌ கொள்ளை கூட்டுண்ண ஈர்க்தொடை ஈர 
விரிஐம்பால்‌-சண்டத்‌ தொனியோடு வண்டுகள்‌ கொள்ளைகொண்டுண்ணக்குளிர்க்தமல 
ர்மாலை தேனையொழுக்கும்‌ கூந்தலையுடைய, கழாத மணிமேனிப்‌ பிராட்டியைகோ 
ச்‌ இ-சாணைபிடியாத நீலமணியை யொத்த திருமேனியையுடைய எமதிறைவியை 
கோக்‌, காளி என்று எம்பிரான்‌ அழைப்ப-காளியே என்று எமதுபெருமான்‌ அழை 
க்க, வழாத நிலைகற்பினுள்ளம்‌ வெதும்பி வரிவிழிகித்‌திலம்‌ உகுத்‌.தி-கற்பினிலை 
யின்‌ வழுவாத திருவுள்ளம்‌ வெம்பி வரிவாய்கத சண்களினின்றும்‌ நீர்‌ சிர்‌ இி,குழாம்‌ 
உடைஇமையோர்‌ ஏத்து எடுத்திறைஞ்சும்‌ கோமளை இன்னதுகூற்ம்‌-சேவர்குழாம்‌ 
வாழ்த்‌ திவணங்கும்‌ உமையம்மை யிதுகூறுவாள்‌. 

முதல்‌ சனைக்கொற்றுமை உண்மையால்‌ னையின்‌ குணத்தை முதல்‌ மேலேற்றி 
ஈர்ச்தொடையெனவும்‌, கூர்தல்‌; முடி, கொண்டை, சுருள்‌, குழல்‌, பனிச்சை என 
ஐவசையாக முடிக்கப்படுதலால்‌ ஐம்பால்‌ எனவும்‌, காளநிறமுடைமையில்‌ சாளியெ 
னவும்‌ கூறினார்‌. காளம்‌ கருமை. முடி மயிரைஉச்சியில்‌ முடித்தல்‌, கொண்டை 
பச்கலில்‌ முடி.த்தலில்‌, சுருள்‌ - பின்னே செருகுதல்‌, குழல்‌ - சுருட்டி முடித்தல்‌) 
பனிச்சை பின்னிமுடி த்தல்‌, (௧௨) 
விடுந்ககைக்காளகிறம்படைத்‌ தளன்யான்‌வெண்ணிறம்படைத்‌ தளை நீயே 
நெடுந்தகாய்ஈமக்குப்புண ர்ச்சியெவ்வாறுநகிகழுமற்திங்கிதுகாறும்‌ 
கடுந்ககையென்மாட்டருளினாலின்பக்கலவியிற்றிளைத்தனையினிகா [தாள்‌ 
னடுக்தகைப்படை யோய்கவுரியாம்‌ வண்ணம்பெறு முறையருடி.யென்றிரர்‌ 


(இ - ஸ்‌.) யான்விடும்‌ தகைகாள நிறம்படைத்துளன்‌ - யானோ தேவரீர்வெ 
அக்கும்‌ கருநிறமுடையேன்‌, நீயே வெண்ணிறம்‌ படைத்‌,துளை - நீயோ வெள்ளிய 
கிறம்‌ படைத்துள்ளாய்‌, கெடுந்தகாய்‌- இவ்வா று உண்மையால்‌ அளவிறந்த பொலிவி 
னையுடையாய்‌, எவ்வாறு மமக்குப்‌ புணர்ச்சி நிகழும்‌ - எவ்வாறு சம்மிருவர்ச்குவ்‌ 
கலப்புக்கூடம்‌, இதுகாறும்‌ கடும்தகை என்‌ மாடு - இக்நாள்காறும்‌ வெறுக்குஈ தன்மை 


௪௫௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


யுடைய வென்னிடத்து, அருளினால்‌ இன்பக்கலவியில்‌ இளைத்தனை-தேவரீர்‌ திருவ 
ருளால்‌ கலவியில்‌ என்பால்‌ இன்புகர்ச்தாய்‌, அடும்‌ தசைபடையோய்‌ - கொல்லு! 
தகைமைவாய்ந்த சூலப்படையை யுடையோய்‌, இனிரான்‌ கவுரியாம்‌ வண்ணம்‌ பெ 
முறை அருடி என்று இரந்தாள்‌-இனி நான்‌ சவுரியாம்வகையைப்‌ பெறும்‌ வண்ணம்‌ 
அருளாய்‌ என்று குறையிரந்தனள்‌. 

கவுரி - பொன்னிற முடையவள்‌, (௧௯) 
பொலங்குவட்டிமயப்பனிவரைப்பிராட்டி.புகன்றனதிருச்செவிசாத்தி 
யிலங்குவெண்ணிற்றுச்சுக்கரக்கடவுளியம்புவான்‌வரிவிழிகேட்டி 
கல்ங்கஞரெய்தேல்கட வுளர்கருமப்பொருட்‌ னெயிம்முறையழைத்தே 
கலங்கொளவுலகநாடொழறும்புரத்தனங்கடனாதலிற்கண்டாய்‌. 

(இ - ள்‌.) பொலம்‌ குவடு இம௰ம்பணிவரை பிராட்டிபுகன்‌ றன இருச்செவிசா 
தீதி - பொற்குவையமைந்த சிசரத்தையுடைய இமமலையிற்றோன்றிய வுமையம்மை, 
குறையிரக்சனவற்றைச்‌ திருச்செவியிற்சாச்தி, இலம்குவெண்ணீறு சுந்தரக்கடவுள்‌ 
இயம்புவான்‌ - விளங்கும்‌ வெள்ளிய திராநீறணிக்த அழகிய இறைவன்‌ கூறுவான்‌, 
வரிவிழிகேட்டி - வரியமைந்தகண்களையுடைய வுமையேகேளாய்‌,ஈலம்கொள உலகம்‌ 
நாள்தொறும்புரத்தல்‌ - ஈன்மையிசவுலகினை நாள்சோறும்‌ பாதகாத்தல்‌, ஈம்‌ கடன்‌ 
ஆதவலில்‌ - ஈமது சடனாசலால்‌, கடவுளர்‌ கருமப்பொருட்டு உன்னை இம்முறை அழை 
தீதேன்‌ - தேவர்கள்‌ குமையிரர்‌ ச கருமத்தை முடித்தற்பொருட்‌ உன்னை யிவ்வா 
தழைச்தேம்‌, கலங்கு அஞர்‌ எய்கேல்‌ - ஆதலால்‌ நீ கலங்கும்‌ தன்பமுருதே, 


நீமபன்‌ சும்பன எனனும அசுரர்களால இர திரனமுதலீயோர்‌ தமது செல்வத்‌ 
தை மிழந்து உமாதேவியார்‌ இருவடிகளைச்‌ சரணடைந்து தமது துன்பத்தை யெடுத்‌ 
அச்சகூறச்‌ கருணைகூர்‌ 5 திரங்கெஞ்சற்கவென்றருளி, கயிலையம்‌இரியின்‌ சாரலில்‌ அம்‌ 
மைதனியே வர்செழுக்தருளியிருக்கும்போது அவ்வசுரர்களின்‌ பரிசனங்களாகிய 
சண்டன்‌ முண்டனென்னு மிருவர்‌ அங்கு வக்துநீ யார்‌ தனித்இிருத்தற்குச்‌ காணம்‌ 
யாது,சும்பன்‌ என்னுமசுசேச்திரன்‌ மூவுலகிற்கும்‌ அதிபன்‌ அவனிடம்‌ வருகவென்று 
கூற, நாம்‌ இங்குத்‌ தவம்செய்து கொண்ட்ருக்கன்றோம்‌ ஆடவரோடுரையா 
டி.ல மென்று உமாசேவியார்‌ மறுத்தருளினர்‌, அதுகேட்ட அவ்வசுரரிருவரும்‌ சும்ப 
னென்னு மசுரேட்‌ திரனுக்குக்கூற, அவன்‌ கேட்டு இனியொருதரம்‌ சென்றழையும்‌ 
கள்‌ வாராராயின்‌ வலிர்‌ துபற்றி வருகவென்றேவ, அவாகள்‌ சென்று நெருங்கும்போ 
அ உமையார்‌ கோபித்த அளவில்‌ திருத்தோளினின்‌ ௮ ஒர்‌ பெண்‌ தோன்றி யவர்க 
ளைக்கொன்று அவ்வுமையாரால்‌ சாமுண்டியெனப்‌ பெயர்பெற்று விளக்கேள்‌, அவ்‌ 
வசுரர்களோடுவம்த வீரர்களுள்‌ எஞ்சிய லர்‌ சென்று அவ்வசுரேர்‌ திரனுக்குரைப்ப 
அவன்‌ தூமகச்சண்ணன்முசலிய அசுரவீரர்களை யேவ, அவர்கள்‌ நெருங்கியபோது 
அபிராமிமுதலிய சத்தமாதர்களைத்‌ தர்‌.து “அவர்களைப்‌ போரில்‌ வதைத்ததைக்‌ கேள்‌ 
வி.புற்று நிசும்பனென்னு மசுரேச்‌ நரன்‌ சேனைகளோடு போர்க்கு வந்து அவனுமிறச்‌ 
தபின்‌ அவன்‌ மூத்தோனாயெ சும்பனும்‌ போரில்‌ வந்து மடிர்தனன்‌, 

அது சேட்ட அவர்கள்‌ மருகனாகிய இரத்தவீசனென்னும்‌ அசுரன்‌ போர்க்கு 
வர்தகாலையில்‌ சத்தமாதர்களாயுதத்தால்‌ தொளைப்புண்ட அவனுடல்‌ சிந்தும்‌ ஒவ்வோ 
ஜிரத்தத்‌,துளியிலும்‌ அசுரவீரர்கள்‌ பலர்தோன்றி எங்கும்‌ போர்செய்தலை அச்சத்தமாத 
ர்கள்‌ கண்ட திசயித்‌து உமாதேவியார்ச்குக்கூற, உமாதேவியார்‌ மாயையானது அவ்‌ 
வுமாதேவியார்‌ கோபமுற்றும்‌ தரண்‌ ஒருவடி வெடுத்தாற்போலக்‌ சாளியென்னும்‌ 


வீராட்டகாசப்படலம்‌. ௭௫௩ 


பெயர்கொண்டு தோன்‌ ற.அக்காளியை ரோக்கியருளி காம்‌,அவனோடுபோர்‌ செய்யம்‌ 
போது சிர்துமு திரச்தையும்‌ தசையையும்‌ வீழாது சபாலச்‌ திலேக இ யருக்துகவெ 
ன்று கூறியப்பணியில்‌ நிறுத்தியவனையும்‌ வதைத்துக்‌ காளியைகோக நீ தேவர்களை 
யவருலகற்‌ குடியேற்றினாய்‌ நீ யவர்க்கும்‌ வேண்டி யாங்குவரங்களை க்தர்து வடா 
ரணியமாகய திருவாலங்காட்டிற்குச்சென்‌ றுஅங்குப்‌ பெருமானாசோடு கடனஞ்செ 
ய்சு என ஏவினார்‌ என்பது வரலாரு.தலால்கடவுளர்‌ கருமப்பொருட்டுளை யிம்முறை 
யழைச்தேன்‌ என்றார்‌. (௧௪) 
சகவுரமிறமபெஅமானனககுரைப்பல்‌ 
வெற்றிட மின்‌ நியெங்கணுகிறைந்‌ தபரவெளிப்பரப்பிடை மேவும்‌ 
பெற்றியன்யானேயாயினுந்தகைசால்பீயெரதலங்களின்மாட்டு 
மத்தமின்மறையோரகத்தினுமுலவாவருள்சுரகஇனிதவித்திருப்பேன்‌. 


(௫ - ள்‌.) அது பின்னர்‌ தெளிதி - அதனைப்‌ பின்னர்‌ நீ யுணர்வாய்‌, சவுரம்‌ 
நிறம்பெறும்‌ ஆறு உனக்கு உரைப்பல்‌ - நீ கவுர நிறம்பெறும்‌ வண்ணமுனக்குக்‌ 
கூறுவன்‌, வெற்றிடம்‌ இன்றி - இடையீடில்லாமல்‌, எங்கணும்‌ நிறைந்து பரவெளி 
பரப்பு இடைமேவும்‌ பெற்றியன்‌ யான்‌-எங்கும்‌ நிறைந்து சிதாகாசப்பரப்பிலமரும்‌ 
தன்மையன்‌ யான்‌, ஆயினும்‌ - யான்‌ இத்தன்மையனானாலும்‌, தகைசால்‌ பீடு உயர்‌ 
தலங்களின்‌ மாடு உம்‌ - பொலிவுமிக்க பெருமையாலுயர்ந்த தலங்சளிடத்தும்‌, அற்‌ 
றம்‌ இல்‌ மறையோர்‌ அசத்தினும்‌ - குற்றமில்லாத வேதங்களையுணர்ர்த அந்தணர்‌ 
கள்‌ மனத்திலும்‌, உலவாத அருள்‌ சுரக்து இனிது வீற்றிருப்பேன்‌ - அழிவில்லாத 
கருணைசுரர்து இனிதாக நிகரற்றமர்வேன்‌, 

பின்னர்‌ நிகழ்தல்‌ யான்‌ விளித்த காரணத்தால்‌ நீயேயுணர்வாய்‌ என்பர்‌ ௮2 
பின்னர்த்‌ தெளிதி யெனவும்‌, யான்‌ சர்வஞ்ஞத்‌ அவன்‌ என்பார்‌ வெற்றிட மின்றி 
யெங்கணு நிறைந்து எனவும்‌,யான்‌ ஞானவடிவினன்‌ என்பார்‌ பரவெளிப்பரப்பிடை 
மேவும்பெற்றியன்‌ எனவும்‌, யான்‌ இத்சன்மையனாயினும்‌ ஆன்மாக்களுணர்ச்‌ துய்‌ 
தற்பொருட்டுத்‌ திருமேனிகொண்டு திருத்தலங்களிலும்‌ வேதாகமங்களையுணர்க்து 
என்னை வழிபட்டுப்‌ பூரிக்கு மறையவர்‌ மனத்திலும்‌ நீங்கா திருப்பேனென்பார்‌ தசை 
சால்‌ பீடுயர்‌ தலங்களின்‌ மாட்டும்‌ அற்றமின்‌ மறையோரசகத்‌ தினுமுலவாவருள்‌ 
சுரந்தினிது வீற்றிருப்பேன்‌ எனவும்‌ கூறியருளினாபெனக்‌ கூறினார்‌. கவுர நிறம்‌ 


கருமையும்‌ வெண்மைங்‌ கலந்த நிறம்‌ எனவும்‌ கூறுவர்‌, (கடு) 


மேம்படுமவற்றினுத்தமத்தளிகள்‌விநியுளிமறைநெதியொழுக்க 
மோம்பிமிக்குயர்ந்தோருள்ளமுமெனக்குச்சிறக்தனவவற்றினுமேலாய்த்‌ 
தேம்பொழில்வேலிக்கா சிமாநகரும்யோ&ிகள்‌ சக்தையுஞ்சி றந்த 
வாம்பகரவற்றிற்காஞ்சியுமுண்மையடியவருள்ளமுஞ்ிறகத. 

(௫ - ள்‌.) மேம்படும்‌ அவற்றினும்‌ - மேம்பட்ட அத்‌ இிருத்தலங்சளிலும்‌, உத்த 
மம்தளிகள்‌ - மேம்பட்ட தலங்களும்‌, விதி உளி மறை தெறி ஒழுக்கம்‌ ஓம்பி மிக்கு 
உயர்ந்தோர்‌ உள்ளமும்‌ எனக்கு சிறர்‌தன - முறையால்‌ வேதாகமங்களின்‌ கெறியில்‌ 
வழுவாமல்‌ நின்று மிகவும்‌ உயர்ர்தவரது மனமும்‌ மேம்பட்டன, அவற்றினும்‌ மேல்‌ 
ஆய்‌ - அவைகளிலு மேம்பட்ட தாய்‌, தேம்பொழில்‌ வேலிசாசமாசகரும்‌ யோகிகள்‌ 
சிந்தையும்‌ சிறந்த ஆம்‌ - தேன்சிச்துஞ்‌ சோலைகளை வேவியாகவுடைய காசியென்னும்‌ 
திருகரும்‌ வெயோகெளிதயமு மேம்பட்டனவாம்‌, பகர்‌ அவற்றில்‌ காஞ்சியும்‌ 

௬டு 


எடு௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


்‌ 
உண்மை அடியவர்‌ உள்ளமும்‌ இறந்த - அவைகளிலும்‌ காஞ்சியென்னுச்‌ திருஈகரும்‌ 
மெய்யடி யவரிதயமும்‌ மேம்பட்டன. 

முன்னர்‌ எல்லாத்தலங்களையும்‌ அந்தணயையும்‌ எடுத்துக்கூறி, அவற்றிலும்‌ கா 
யும்‌ வேதாகம வொழுச்கங்களினின்றுயர்ச்தோரிதயமு மேம்பட்டனவெனவும்‌, அவ 
ற்நிலம்‌ காஞ்சித்‌ திருஈசரும்‌ ௮டியவருள்ளமுஞ்டிறச் தன வெனவும்‌ ஒன்றற்கொன்று 
யர்ச்சி கூறுதலால்‌ மேன்மேலுயர்ச்‌ சிர விற்சியணி, (௧௬) 


தகைபெறுமவற்றின்வேறெனக்கினிய தானமற்றெங்கணுமில்லை 
நகைமலர்க்கொடியேயக்ஈகரெய்தியக்‌தெனையருச்சனையாற்றி 
மிகையறுதவத்தான்‌ வேட்டவாபெதறுஇியென்றலும்விளங்கிழையுமையாள்‌ 
பகைவினை து ரக்குங்காஞ்சியினெய்திப்பஞ்ச தீர்‌ த்தக்கரை ஞாங்கர்‌, 

(இ - ள்‌.) ஈகைமலர்‌ கொடியே - விளங்கும்‌ பூங்கொடிபோல்‌ வாய்‌, தசை 
பெறும்‌ அவற்றின்‌ வேறு எனக்கு இனியதானம்‌ ஏங்கண்ணும்‌ இல்லை - பொவீவுவா 
ய்ந்த அவைகளிலும்‌ வேறேயெனக்கு மகிழ்சி தருமிடமெவ்விடத்திலுமில்லை,அர்ச 
கர்‌ எய்‌.இ என்னைகயம்‌ அ அருச்சனை ஆற்றி - அத்திருககரையடைச்து என்னையருச்‌ 
த்து, மிசை அறுதவத்‌ து ஆன்வேட்ட ஆறுபெறுதி என்றலும்‌ - தனக்கு மற்றொ 
ன்று மேம்பட்டசொழிச்த தவத்‌ இனால்‌ மீவிரும்பியவண்ணம்‌ அடை வாயென்றருள, 
விளங்கு இழை உமையாள்‌ - விளங்கும்‌ ஆபரணத்தையணிந்த உமையம்மை, விளை 
பசை துர்க்கும்‌ காஞ்சியின்‌ எய்‌ தி - இருவினையென்னும்‌ பகையைத்‌ தன்னையடைம்‌ 
தவர்களுக்கு ஒட்டுங்‌ காஞ்சியென்னுர்‌ இருஈசரையடைர்‌ ௮, பஞ்சதீர்த்தம்‌ கரை 
ஞூாக்கர்‌ - பஞ்ச தீர்த்தக்‌ கரையினருகில்‌, (௧௭) 

மெய்யடியருள்ளம்‌ போலக்‌ காஞ்டுத்‌ திரு௩கரிருப்பதால்‌ அவற்றின்‌ வேறென 
க்இனியதான மற்றெங்கணு மில்லையெனவும்‌, என்னையருச்சித்சல்‌ முதவிய தவத்‌ 
தினும்‌ மேம்பட்ட தவம்‌ வேறின்மையால்‌ மிகையறுதவத்தான்‌ எனவும்‌, அச்சவத்‌ 
தால்‌ எண்ணிய எண்ணியாங்க டைதல்‌ கூமொதலால்‌ வேட்டவா பெறு தியெனவும்‌, 


இருவினையும்‌ பிறவிக்குவிதீதாசலால்‌ பசைவினையெனவும்‌ கூறினார்‌, 


மாதவமியற்றிப்பொன்னுருப்பெற்றுக்கவுரியாப்வயங்கெளினைய 
மேதகுமிறும்பூதென்னெனப்புகல்வேன்‌ வெறிமலர்ப்பங்கய த சவிஏின்‌ 
மாதர்வாணகையாயென்றெடுத்துரைத்த ரன்மந்தரமலமரச்சுழற்றி 


ஓதநீரளக்கரமுதெடுத்திமையோர்க்கூட்டி யபெருக்திறற்குரிரில்‌, 


(௫ - ன்‌.) மர்தரம்‌ அலமரசுழற்றி - மச்தரரி மத்தாகச்சுழலத்‌ திருப்பி, ஓதம்‌ 
நீர்‌ அளக்கர்‌ அமுஅ எடுத்து இமையோர்க்கு ஊட்டிய பெருக்‌ நிறல குரிசில்‌ - வெ 
ள்ள மயமாகயெ கடலைக்கடைம்‌ த அமு ,தினையெடுத்துத்தேவர்களுச்கு ஊட்டிய பெ 
ருமைவாய்ர்‌ திருமால்‌, வெறிபங்கயம்‌ மலர்‌ சவிசின்‌ மாதர்வாள்‌ நகையாய்‌ - வாசம்‌ 
வாய்ந்த தாமரைமலரா யெ ஆசனத்தில்‌ வசிக்கும்‌ அழயெ ஒள்ளிய சகையையுடைய 
'இருமகளே, மாதவம்‌ இயற்றி பொன்‌உருபெற்று சவுரியாய்‌ வயங்னெள்‌ - பெரிய 
தவத்தைச்செய்து பொன்னுறாவாய்ம்‌ து உமையம்மை சவுரியெனத்‌ இருசாமம்‌ பெற்‌ 
து விளங்லெர்‌, மேதகும்‌இறும்‌ பூது என்‌ என்ன புகல்வேன்‌ - மேன்மைவாய்ந்த 
வியப்பினை யென்னவென்று எடுத்துக்கூறும்‌ வன்மையேன்‌ (அல்லன்‌ என்‌.றபடி.), 


வீராட்டகாசப்படலம்‌: எட 


தன்னா லெடுத்துக்கூற வலியிலனென்பான்‌ என்னெனப்புகல்வேன்‌ என்றான்‌, 
எவன்‌ என்னும்‌ வினாவினைக்குறிப்பு வினைமுற்று இன்மைமேல்‌ நின்றது. பொன்னு 
ருப்‌ பெற்றமாகத நிறத்தால்‌ வந்த காரணப்பெயரேயாகுக எனக்‌ கூறுசலுமுண்டு,() 
செய்யவள்‌ கேட்டுவியப்புமீக்‌ கூர்ந்துசெப்புவாளென்னையாளுடையாய்‌ 
ஐயவிச்செயலைக்கேட்டொறுமுலவாவற்புதம்பயக்குமான்மன்ற 
மெய்யுணர்வின்பச்சத்தியுஞ்சிவமும்விளைக்குமிவ்விளைவுகளெல்லா 
மையறத்தெளிந்தோர்‌திருவிளையாட்டின்வண்மையென்‌ தியம்புவர்மன்னோ, 


(இ-ள்‌.) செய்யவள்‌. கேட்டு வியப்புமிக்கூர்ந்து செப்புவாள்‌ - இருமகள்கே 
ட்டு ௮ இசயமீதூர்ந்து கூறுன்றாள்‌,என்னை ஆள்‌ உடையாய்‌-என்னையாளாக வடை 
ய இறைவனே, இச்செயலை கேள்சொறும்‌ ஐய உலவாத அற்புதம்பயக்கும்‌ - இச்‌ 
செயலினைக்‌ கேட்கும்தோறும்‌ ஐயனேகெடாத அற்புதத்தினை விளைக்காநிற்கும்‌, 
மன்‌ றமெய்‌ உணர்வு இன்பம்‌ சத்தியும்‌ சிவமும்‌ விளைக்கும்‌ இவிளைவுகள்‌ எல்லாம்‌- 
தேற்றமாகச்‌ சத்துச்சித்தானர்தமே திருவுருவாகவுடைய பராசத்தியும்‌ சிவமும்‌ ஆன்‌ 
மாக்களுய்‌ தற்பொருட்டுச்சருணை கூர்க்‌ து செய்யுமிச்செயல்களை யெல்லாம்‌, மையற 
தெளிர்தோர்‌ திருவிளையாட்டின்‌ வண்மை என்று இயம்புவர்‌ - ஐயர்‌ இிரிபறத்தெளி 
ந்த மேலோர்‌ இது திருவிளையாட்டினறிற மென்று கூறுவர்‌. 

செளிச்தோர்போச திருவுருவின்‌ செயலை இவ்வாறு கூறுவர்‌ என்றமையால்‌ 
தெளிவில்லோர்‌ ஏனையோர்‌ போலத்‌ தமக்கெனக்‌ கொண்ட திருவுருவெனக்‌ கூற 
நிற்றலால்‌ உபலச்சணம்‌, அதனைப்பின்னர்ச்‌ காண்க, (௧௯) 
இற்றலாற்காமற்காய்ச்‌ அமுற்றுணர்ர்துவாம்பிலின்புடையவிசனுக்கு 
மற்றெவனுளதோவவ்விளையாட்டுமூலகெலாழுய்யுமாறன்றே 
அற்றெனவுணராக்கயவர்கள்காமத்திறமெனக்கரு துவரனையா 
பெற்தியையாரேதெளிதரற்பாலார்பியங்கொளிமணிகிறக்குரிசில்‌, 

(இ - ஸ்‌.) பிறங்கு ஒளி மணி நிறம்‌ குரிசில்‌ - விளங்கு மொளிவாய்ந்த நீலம 
ணிபோல நிறம்வாய்ந்த இறைவனே, இற்று அல்லாமல்‌ - இதுவல்லாமல்‌, காமன்‌ 
காய்ந்து முற்று உணர்ந்து வரம்பு இல்‌ இன்பு உடைய ஈசனுக்கு - மன்மதனைச்‌ 
னகந்தெரித்து முழுதொருங்குணர்ம்‌ ௮ அளவிறந்த இன்பத்தையுடைய இறைவனு 
க்கு, மற்று எவன்‌உளதோ - தனக்கெனவொன்றளதா , அவிளையாட்டும்‌ உலகுஎல்‌ 
லாம்‌ உய்யும்‌ ஆறு அன்றே - அத்‌ திருவிளையாடலும்‌ ஆன்மாக்களெல்லா முய்யும்‌ பொ 
ருட்டல்லவா, அற்றஎன உணராத கயவர்கள்‌ - ஆன்மாக்களின்‌ பொருட்டென 
வுணரா த இழ்மக்கள்‌, காமம்‌ திறம்‌ என்ன கருதுவர்‌ - இதுகாமப்பகுதியெனக்‌ ௧௬ ஐ 
வர்‌, அனையர்‌ பெற்றியை தெளிதரல்‌ பாலார்‌ யார்‌ - அச்சிவஞ்ச,த்தியின்‌ செயலைத்‌ 
தெளிந்து கூறும்‌ பகு தியையுடையவ ரெவர்‌, 

அகா திபோதமுடைமையும்‌, சர்வஞ்ஞத்துவ முடைமையும்‌, திருப்‌ தியுடைமை 
முடைய இறைவனென்பாள்‌ காமற்காய்ந்து முற்றுணர்ந்து வரம்பிவின்புடைய 
வீசனுக்குஎனவும்‌,இறைவனுக்கு இஃதோர்‌ திருவிளையாட்டன்‌ றியியல்‌ பாசவேபாசங்க 
ளில்‌ னின்று மீங்கினோனுக்கு வேறுண்டோஎன்பாள்‌ இற்றலால்‌ மற்றெவனுளதோ 
வெனவும்‌, கிர்விசாரமாயுள்‌ ளவிவர்கள்‌ பால்‌ இதுநிகழ்க்தது ஆன்மாச்சுளுப்தற்பொ 
ருட்டென்பாள்‌௮வ்விளையாட்டுமூலகெலா மூய்யுமாறன்றே யெனவும்‌, இதனையுண 
சார்‌ ஏணைத்தேவர்‌ செயல்போலச்‌ காமத்‌இறனெனல்‌ கூறுவர்‌ என்பாள்‌, அற்றெனவு 


எடு௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


காமத்திறமெனச்‌ கருதுவர்‌ எனவும்‌, அவ்வாறுணர்வோர்‌ அரியர்‌ என்பாள்‌ அனையர்‌ 
பெற்தியையாரேதெளிதரற்பாலார்‌ எனவுங்கூறினாள்‌. 

இவ்வாறு கூறு தலை, 

: போ தியா யிருந்‌ தயிர்க்குப்‌ போகத்தைப்‌ புரிதலோரார்‌ 

யோகியா யோகமுத்தியுசவுதலதுவு மோரார 

வேடுியாஞற்போற்‌ செய்தலினையினை வீட்டயோரலார்‌ 

ஊடியா மூடரெல்லாமும்‌ பரினொருவனென்பர்‌?? எனவருஞ்சிவஞான 
சித்தியா ரால்உணர்க, (௨0) 
கிலையியற்பொருளுமியங்கியற்பொருளுகிலைபெறத்தொழிற்படுத்‌ துடைய 
தலைவனங்கவனேபனிவரைப்பிராட்டி தன்னைநின்னையுமிடப்பான்‌ 
மலரணைப்புத்தேடன்னையுமெனையும்வலப்புடைக்கா லருத்திரனைக்‌ 
கலைமகடனையுமுளத்திடைத்தந்தான்காத்‌ தயிர்த்தழிப்ப துகருதி, 

(இ - ள்‌.) நிலை இபற்‌ பொருளும்‌ இயங்கெற்பொருளும்‌ நிலபெறசொழிற்படு 
த்து உடைய தலைவன்‌ அவனே - அசரப்பொருளும்‌ சரப்பொருளும்‌ தத்‌ சம்‌ நிலையி 
னிற்ச அங்சவற்தின்‌ வினைகடோகத்‌ சொழிற்படுத்தும்‌ இறைவன்‌ ௮ச்சிவபெரு 
மானே, பனிவரைபிராட்டி தன்னையும்‌ நின்னையும்‌ இடப்பால்‌ - இமமலையிற்றோன்‌ 
றிய உமையம்மையையும்‌ உன்னையும்‌ இடப்பாவிலும்‌, மலர்‌ அணைப்பு த்தேள்‌ தன்னை 
யம்‌என்னையும்‌ வலப்புடை-தாமரை மலரை ஆசனமாகவுடைய பிரமனையும்‌ என்னை 
யும்‌ வலப்டாவிலும்‌, காலராத்‌ இிரனை கலைமகள்‌ தனையும்‌ உளத்து இடை-சாலருதீ திர 
மூர்த்தியையும்‌ நாமகளையும்‌ தன ௮ இருவுளத்திலும்‌, காத்து உயிர்த்து அழிப்பது 
கறாதி த்தான்‌ - ஆன்மாக்களைச்‌ காத்துப்படைத்து அழித்தலைக்‌ கருதிப்‌ படைத்த 
னன்‌. 

ஆன்மாக்களிருவினைகளுக்கடாக நிலையியற்பொருளும்‌ இயம்கியற்பொருளுமா 
இயசராசரங்களை த்தொழிற்படுத்தும்‌இறைவன்‌ அச்‌ செெபெருமானேயாதலால்கிலையியற்‌ 
பொருளுமியங்கெற்பொருளு நிலைபெறத்தொழிற்படுத்துடைய தலைவனங்கவனே 
எனவும்‌,அவ்வாறுதொழிற்படுத்தற்டோகஅவ்வான்மாக்களுக்குத்‌ தத்‌ தம்‌ போக நுகர்‌ 
விக்கும்‌ காத்தற்றொழிலையுடைய உன்னை யிடப்பாலிலும்‌, அப்போகம்‌,நுகர்சற்குரிய 
உடம்பைத்தரும்‌ படைப்புத்தொழிலையுடையபிரமனை வலப்பாலிலும்‌,காத்தல படை 
தீதலென்னும்‌ தொழிலிற்பட்ட ஆனமாக்களின்‌ இளைப்புஒழித்தற்றெழிலாயெ அழி 
தீதலையுடைய உருத்திரமூர்த்தியைத்‌ திருவுளத்திலும்‌ படைத்தானாதலால்‌ இடப்பால்‌ 
வலப்புடை உளத்திடை காத்துயிர்த்‌ தழிப்பது கரு இத்தம்தனன்‌ எனவுங்கூறினாள்‌, 
அகிலமுச்தானேயருட்டொழினடாத்துமாங்கவற்கெவற்றினுஞ்சால 
மிகுபெருங்காத லுமையவளிடத்‌ தம்விர வுநின்னிடத்‌ தினுமன்றே 
முகிலுறழ்கூந்தலவ ளெனரீயுமுதல்வனேயுன்னடியேற்கு 
மதிழ்வுமீக்களை ப்பவவ்வுருப்பெறுதியென்‌றனண்‌ மலரணேக்கிழத்தி, 


(௫ - ள்‌) அவெமும்‌ தானே அருள்சொழில்‌ சடாத்தும்‌ ஆங்கு அவற்கூ-யாகிம்‌ 
தானாய்த்‌ தனது திருவருளால்‌ அம்முத்தொழில ஈடாத்தும்‌ அவ்விறைவனுக்கு, எவ 
ற்நினும்‌ சாலமிகுபெருங்‌ காதல்‌ உமையவளிடத்தும்‌ விரவுநின்‌ இட த்தினும்‌ 
அன்றே - தூனாயுள்ள எப்பொருளிறும்‌ மிகவும்‌ பெரியவிருப்பம்‌ உமையம்மையிடத்‌ 


வீராட்டகாசப்படலம்‌. எடிஎ 


திலும்‌ அவனிடப்‌ பாகத்திற்கலந்த : வுன்னிடத்திலு மல்லவா, (ஆதலால்‌) முகில்‌? 
உறழ்‌ கூச்சல்‌ அவளென நீயும்முதல்வனே - மேகத்தையொத்த கூக்தலையுடைய 
அம்முதல்வியைப்போல நீயும்‌ முதல்வனல்லவா, உன்‌ அடியேற்கு மசிழ்வுமிக்களை 
ப்ப-உனது அடியேனாிய எனக்கு ம$ழ்ச்சிமிதூர, மலரணைக்‌ இழச்தி ௮ உருபெ 
அதி என்றனள்‌ - தாமரை௰லரை யிருச்கையாகவுடைய திருமகள்‌ அச திருவருவைப்‌ 
பெறுவாயென்‌ றனள்‌, 

யாவுர்‌ தானாய்‌ மிற்றலால்‌ எஉற்றினுமெனவும்‌, எப்பொருளிலும்‌ விருப்பமுடை 
யோனென்பாள்‌ எவற்றினு மெனவும்‌, அப்பொருள்களினும்‌ உபையம்‌ மையிடத்தும்‌ 
உன்னிடத்தும்‌ மிச்சவிருப்பினள்‌ என்பாள்‌ சாலமிகுபெருங்காசலுமையகளிடத்‌ 
தும்‌ விரவுகின்னிடத்தினு மன்றே எனவும்‌, அவ்விறைவன்விருப்பிற்குச்‌ சொள்கல 
னாய்‌ உமையம்மை நிற்றலால்‌ முதல்லியானாற்போல நீயும்‌ ஒரு சேரநிற்றலால்‌ முதல்‌ 
வனாவாயென்பாள்‌ முகிலுறழ்‌ கூர்தலவளென நீயுமு தல்வனே எனவும்‌, அம்முதல்‌ 
விவேட்ட நிறம்‌ தர்ததுபோல நீயும்‌ முதல்வனாசலால்‌ உன்காளநிறம்‌ நீங்கச்‌ செம்‌ 
நிறம்‌ உனக்குந்தருவா னென்பாள்‌ பெறுதியெனவும்‌, மீஅவ்விறைவன்‌ இடப்பா 
லிற்றோன்றியது போல காலும்‌ அவன்‌ வலப்பாவிற்றோன்‌ றுதலால்‌ நான்வேட்டவார்‌ 
சருவா யென்பாள்‌ உன்னடியேர்கு மூழ்வுமிச்ளைப்பஎனவும்‌, பொன்னிறமும்‌ செம்‌ 
நிறத்திளடங்கு மென்பாள்‌ அவ்வுருப்‌ பெறு திஎனவுங்‌ கூறினாள்‌. (௨௨) 
விளங்கிழைமாற்றமச்சுதன்கேளாவெகுண்டுகின்மனக்கருத்திதுவேற்‌ 
சளங்கனியனை யேன்றன்னுடனிகச்காள்காதுநீபொலஞ்சுடாகிறத்தாய்‌ 
வளங்கெழுமின்பமென்னண நு௩ர்க்தாய்மற்நினிச்செக்கர்வானுருவ 
மூளங்கொளப்பெறுசேனென்றவட்டியம்பிக்க துமெனக்கரந்தன னூங்கு. 


(இ - ள்‌.) விளங்கிழைமாற்றம்‌ அச்சுதன்‌ கேளா வெகுண்டுஃ-விளங்கும்‌ஆபரண 
த்தையணிர்த திருமகள்கூறிய வார்த்தையைத்‌ திருமால்‌ கேட்டச்னெம்‌ து, நின்மனக்‌ 
கருத்து இதுவேல்‌ - உன்‌ எண்ணம்‌ இதுவானால்‌,களங்‌கணி அனை யேன்‌ தன்னுடன்‌ 
இச்சாள்காறும்‌ - களாக்கனியையொ த்த கரிய நிறத்தையுடைய உன்னோடு இச்காள்‌ 
காறும்‌, பொலம்‌ சுடர்நிறத்தாய்‌ மீ - பொன்போலவிளங்கும்‌ செக்நிறமுடைய நீ, 
வளம்‌ செழும்‌ இன்பம்‌ என்னணம்‌ அகர்ந்தாய்‌ - உளமிக்க போகவின்பத்தை ௮ல்‌ 
வாறு இளைத்தாய்‌, இனி செச்சர்வான்‌ உருவம்‌ உளம்கொளப்‌ பெறுகேன்‌ என்று - 
இனிச்‌ செக்கர்வானத்தையொத்ச திருவுருவத்தை உன்‌ மனத்துக்கியையப்‌ பெறுவே 
னென்று அத்திருமகட்குக்கூறி, ஊங்குச தயேன சரந்தனன்‌ - அவ்விடத்து விரை 
ந்து மறைர்தான்‌, (௨௯) 
கச்மொககரமெய்நிவீராட்டகா சநல்வரைப்பினுக்கெதிரா 
வச்சவன்‌ விரககைநிரண்டனையசக்கரதாத்த1றண்டாக்கி 
முச்சகமேத்‌ துங்கங்கையிறசிறந்தவத்தடமூழ்கிரோன பியற்றி! 
பச்சைமால்வதிக்தரன்வடிந்டிடம்பச்‌ சைவண்ணனாலயமெனப்பமோல. 

(இ-ள்‌) சச்சி.மாரகரம்‌ எய இ வீராட்டகாசவரைப்பினுக்கு எதிராக - காஞ்சி 
யென்னும்‌ பெரிய இருஈகரையடைத்து லீராட்டகாசமென்னும்‌ திருத்தளிக்கெதி 
ராக, அசன்‌ வீரககை இரண்டால்‌ அனையசக்கரதீர்த்தம்‌ உண்டாக்கி - அச்வெபெறா 
மான்‌ வீரசுகை திரண்டாலொர்த சச்‌ ரதிர்த்தமொன்றமைத்தி, முசசகம்‌ ஏத்தும்‌ 


௭௫௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பம்கையில்‌ சிறந்த அத்தட மூழ்கி - மூன்றுலகரூம்‌ வணங்கும்‌ உமையம்மையாற்‌ சற 
த அத்திர்த்தத்திற்படிர்‌ து தவஞ்செய்து, பச்சைமால்‌ வதிந்தான்‌ - பியறிறம்வா 
ய்ர்த இருமால்‌ வசித்தனன்‌, வதிந்த இடம்‌ பச்சைவண்ணன்‌ ஆலயம்‌ என்னப்படும்‌- 
பச்சை வண்ணன்‌ ஆலயமென வழங்கப்படும்‌, (௨௪) 
ஆங்ஙனம்வைகொடொறுமீரேழாயிரமளிகெழுபொகுட்டுத்‌ 
தேங்கமழ்கமலங்கொண்டுவீராட்டகாசமாகேவனையருச்சத்‌ 
தோங்குபோன்பிற்றொழுதெழுக்தரப்பவுலப்பருங்கருணைமீக்கூர்ந்து 
மாங்குயில்பாகனெ திரெழுந்‌தருளிவழங்னென்பவளநேர்வடி வம்‌. 

(௫ - ஸ்‌.) ஆங்கனம்‌ வைக-௮வ்விடத்‌.இல்‌ வசித்து, சாள்தோறம்‌ அளிகெழு 
பொகுட்டு தெங்கமழ்‌ ஈரேழாயிரம்‌ சகமலம்கொண்டு - நாள்தோறும்‌ வண்செள்‌ சூழ்ந்த 
பொகுட்டமை௰்‌ த தேன்கமழும்‌ பதினாலாயிரர்‌ தாமரைசகளைக்கொண்டு, வீராட்டகா , 
சமாசேவனை அருச்சித்து - வீராட்டசா௪த்திலெழுர்சருளிய இறைவனை யருச்சனை 
செய்து, ஒங்குபேர்‌ அன்பில்‌ தொழுது எழுந்து இரப்ப - முறுிய பேரன்பாற்றொ 
முது வாழ்ச்தியெழுக்துகுறையிரக்க,உலப்புஅறும்‌ கருணேமிக்கூர்க்‌ ௮-அளத்தற்கரிய 
திருவருள்‌ மீதார்ச்து, மாங்குயில்‌ பாகன்‌ எதிர்‌ எழுந்தருளி - மாங்குயிலிசையை 
யொத்த சொல்லையுடைய உமையம்மையை யிடப்பாகச்திலுடைய இறைவன்‌ அத்‌ 
திருமாலுகெ திரே சாட்டி தந்தருளி, பவளம்‌ ரேர்வடிவம்‌ வழங்னென்‌-பவள த்தை 
யொத்த இருவுருவத்சைத்‌ தக்சருளினன்‌. 

உமையம்மை அருட்சத்தியாதலால்‌ கருணைமீக்‌ கூர்ச்து என்றார்‌. (௨௫) 
பொரியரைக்காயாம்போ தஅறழ்வண்ணங்கழீஇத்‌ துகிர்புரைநிறமெய்இப்‌ 
பெரிதுளமகிழ்க்தானாயிடைச்சிலகாள்வைகமீண்டாவணைப்பெருமான்‌ 
விரிதிரைத்தீம்பாற்கடலகத்சணுகிவிரைமலர்க்கிழச்‌தியோடி.ணங்கித்‌ 
தெரியிழைச்திருவேகாண்டிநீபவளச்சேயொளிதழைக்குமிவ்வடி வம்‌, 

(இ - ள்‌.) பொரி அரைகாயாம்போது உறழ்வண்ணம்‌ கழீ இதுகிர்‌ புரைநிறம்‌ 
எய்தி - பொருக்குப்பொரும்திய தூரையுடைய காயாமலரை யொத்த நிறத்‌ தினின்‌ 
அம்‌ நீங்கிப்‌ பவளத்தையொத்த நிறம்வாய்ந்து, அரவு அணை புத்தேள்‌ பெரிது உளம்‌ 
மகிழ்ந்தான்‌ - சர்ப்பசயனத்சையுடைய திருமால்‌ மிகவும்‌ மனமகிழ்ஈ த, ஆயிடை 
சிலநாள்‌ வை௫மிண்டு - அவ்விடத்துச்‌ இலெகாள்‌ வடித்து அங்கு நின்றும்‌ திரும்பி, 
இரைவிரிதீம்பால்‌ கடல்‌ அகத்தி! அணு - அலைவிரிச்த இனியடா ற்கடலிடச்துள்ள 
போசமாபுரத்தை அடைந்து, விரைமலர்கிழச்‌தியோடு இணங்கி-வாசமிக்சு தாமரை 
மலரில்வசிக்கும்‌ திருமகளோடு கலந்து, செரிஇழைதிருவே - சிறந்த ஆபரணத்தை 
யணிக்த திருமகளே, பவளம்சேய்‌ ஒளிசழைக்கும்‌ இவடிலம்‌ நீகாண்டி-பவளம்‌ 
போலச்‌ செந்நிறங்கனிந்த இவ்வுருவத்தை நீபாராய்‌, (௨௬) 


கச்சறப்பண சதுப்புடைபரந்தெழுந்தக தாமணிமுலையினாயிதுவென 
னிச௪சையாற்பெற்றேன்விழைச்தவாறென்மாட்டின்னலுகரனக்கேட்பெ 
பச்ளந்தோகையிட்கிறமடி களிச்சையாற்படைத்ததேன்மாய 
விச்சையேபோலுகிலைமையன்றெனக்க தென்பயன்விளைதஇடுமென்ருள்‌- 
(இ.-ள்‌.) சச்சுறபணைத்து புடைபரர்‌ து எழுந்த ௧.இிர்‌ மணிமுலையினாய்‌- கச்சு 
கிழியப்‌ பருத்து அயலிழ்‌ பரந்து ஒங்கி விளங்கும்‌ மு.த்துமாலையை யணிர்தமுலைமி 


வீராட்டகாசப்படலம்‌. எடுக 


னாய்‌, இது என்‌ இச்சையாற்பெற்றேன்‌-இது எனது இச்சையாற்பெற்றேன்‌, விழை 
ந்த ஆறு என்மாடுடுஇன்ஈலம்‌ அகர்‌ என-நீ விரும்பிய வண்ணம்‌ என்னிடத்து இனி 
யபோகம்‌ நுகராயென்றருள, பச்சிளம்‌ தோகைகேட்டு - பசிய இளமைவாயக்த மயி 
லையொத்த திருமகள்‌ கேட்டு, அடிகள்‌ இச்சையால்‌ இச்கிறம்‌ படைத்ததேல்‌ - செவ 
நீர இச்சாசத்‌ இயால்‌ இந்கிறத்தைப்‌ பெற்றதாயின்‌, மாயவிசசையே போலும்‌-மாய 
வித்தைபோலும்‌, எனக்கு ஈது நிலைமை அன்று - எனக்கு இது நிலையையல்ல, என்ப 
யம்‌ விளைத்‌ இடும்‌, என்றாள்‌ - எனக்கு யாது இன்பச்‌ தருமென்றனள்‌. 


திருமால்‌ போகத்தையே கருதினவனாதலால்‌௮அட்போசககுிப்புச்தோன்றச்‌ சச்‌ 
ச.றப்பணைத்துப்‌ புடைபரம்‌ தெழுந்தக இர்‌ மணிமுலையினாய்‌ எனவும்‌, கீ விரும்பிய த 
செந்நிறமாதாலால்‌ ௮வ்விருப்பம்‌ கைகூட. இர்நிறம்‌ என்னிச்சையாற்‌ பெற்றேனென்‌ 
பது தோன்ற என்னிச்சையாற்பெற்றேன்‌ எனவும்‌, நீ விரும்‌ பியது செர்கிற மா 
தலால்‌ இனி என்னோடு போகறுர்தற்குத்‌ தடையின்‌ றென்பது தோன்ற விழை 
க்தவாறென்மாடெனவும்‌, யான்‌ முன்னர்ச்‌ கருநிறமுடை மையால்‌ என்னொடு நகர்‌ 
நீத்போகம்‌ உனக்கு மகிழ்ச்சிவிளைக்காதென்ப து தோன்‌ ற இன்னல நுகரென என 
வும்‌, இத்திருமால்‌ வஞ்சத்தில்‌ வல்லோனாகலால்‌ இவன்‌ பெற்றஇர்நிறம்‌ உண்மை 
யன்றென்பதுதோன்றஅடிகேளிச்சையார்‌ பெற்ற திமாய விச்சையே போலும்‌ என 
வும்‌, இச்சையால்‌ வந்த இரந்நிறம்‌ என்றும்‌ உள்ளதல்ல தென்பது தோன்ற நிலையன்‌ 
றெனவும்‌, இச்சையாலென்‌ றமையால்‌ இச்கிறம்‌ மெய்யன்றென்பது எனக்கு விளை 
ந்‌ தமைதோன்ற என்‌ பயன்‌ விளைத்‌ இடுமெனவும்‌ கூறினள்‌. (௨௭) 


பாய்கிறைக்கலுழப்புள்ள ரசுகைக்கும்பஃறலைச்சேக்கையன்வெகுளா 
நீயினியிருக்தைவண்ணமாகென்ன ச்சபித்கலுநேரிழைமேனிச்‌ 
சேயொளிகருகக்கண்டுளம்பதைத்தாள்‌ சறியனேன்செய்பிழைபொறுத்டிங்‌ 
கேயுமிச்சாபந்தவிர்த்தருள்பொறையாள்கொண்கனேயென்‌ நடி பணிந்தாள்‌. 


(இ - ஸ்‌.) பாய்சிறை கலுழப்புள்‌ அரசு உசைக்கும்‌ பஸ்றலைசேக்கையன்‌ வெகு 
ளா - பரவிய சிறகையுடைய கருடனை ஊர்தியாக ஈடத்தும்‌ ஆதிசேடனைச்‌ சயன 
மாக வுனடய திருமால்‌ கேட்டுக்கோபித்து, நீ இனி இரும்தை வணணம்‌ ஆக என்ன 
சபித்தலும்‌ - நீ இனி சரியின்‌ உண்ணம்‌ ஆஅசச்சடவாயென்று சபிக்க, கேரிழை 
மேனிசேய்‌ ஒளிகருசசண்டு உளம்‌ பதைத்தாள்‌- திருமகள்‌ தனது மேனிசெர்கிதம்‌ 
கருநிறம்‌ வாய்ப்பக்சண்டு மனம்‌ பதைத்தனள்‌, சிறியனேன்‌ செய்பீழை பொறுத்து 
இங்கு ஏயும்‌ இச்சாபம்‌ தவிர்த்தருள்‌ - சிறியேன்‌ செய்யும்‌ பிழையைப்‌ பொறுத்து 
இவ்விடத்தமைந்தஇச்சாபத்தைச்‌ தவிர்த்தருளாய்‌, பொறை அள்கொண்கனே என்று 
அடிபணிட்‌ தாள்‌-பொறுமைவாய்ந்த எனது தலைவனே என்று தருமாலைவணம்தினாள்‌. 


கருடன்‌ பறவைவடிவாயினும்‌ வேதவடி. வினனென்பது தோன்றச்‌ கமுடப்‌ 
புள்ளரசு எனவும்‌,தன்னைப்போலுலூனைத்‌ தாங்குர்‌ தொழிலுடைமை தோன்றப்பஃற 
லைச்சேச்சையன்‌ எனவும்‌, இவ்வாற்றலுடையோன்‌ சாபம்‌ சன்னையொததோர்‌ 
மாட்டுஞ்‌ செல்லு மென்பது தோன்ற நீ இருந்தை வண்ணமாகெனச்‌ சபித்தலு 
கேரிழைமேனி சேயொளிகருசக்‌ கண்ளெம்‌ பதைத்தாள்‌ எனவும்‌, மீ அனைத்துயிரை 
யுச்தாங்கும்‌ அருண்‌ முதல்வ னென்பது தோன்றப்‌ பொறையாள்‌ கொண்கனே என 
வும்‌, அவ்வுயிருள்‌ யானுமோகுயிராதலால்‌ எனனையும்தாங்காய்‌ என்பது தோன்ற அடி. 
பணிர்தாள்‌ எனவுங்‌ கூறினாள்‌. (௧௭) 


௭௬௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
{ 


'செமமுனைகடமர்‌ ததிரியோனிரங்டிச்டிற்றத்தால்விரைந்துனைச்சபித்தே 
னம்முறையாற்றாற்கரிகிறம்பெற்று.பாயினுமுன்னையின்‌ விழைய 
வெம்முலைப்போகமெனக்குளதாகவெருவலையென த்தழீஇக்கொள்ளச்‌ 
செம்மலர்‌ த இருவுமடியிணையிறைஞ சித்திரக்‌ ததனனிருக்கையுட்புக்கரள்‌, 
(இ-ள்‌) தெவ்முனைகடந்த இ௫ரியோன்‌ இரங்க - போர்முனையைக்கட 
ந்த சுதரிசனமென்னுஞ்‌ சச்சரத்தையேச்‌ திய திருமால்‌ திருவுளம்‌ இரம்கி, சீற்ற லத்‌ 
தால்‌ விரைந்து உன்னை சபித்தேன்‌ - கோபத்தால்‌ விரைந்து உன்னைச்சபித்தனன்‌ 
அம்முறை ஆற்றால்‌ கரிநிறர்‌ பெற்றாய்‌ ஆயினும்‌ - அச்சாபலழியால்‌ கரிபோலச்கரு 
திறம்லாய்ச்‌ சாயாயினு॥, முன்னையில்‌ விழைப- முனனையிலும்‌ மேம்பட, வெம்‌ 
மூலைபோகம்‌எனக்குஉளதாக-விருப்பர்தரும்‌ தனபோகம்‌எனக்குஉண்டாக்கச்கடவது, 
வெருவரேல்‌ என தழீஇக்சொள்ள-டுச்சாபத்திற்குச்‌ திதும்‌ அஞ்சுதலொழிகவெனத்‌ 
திரு யால தழுவிக்கொள்ள, செம்மலா திருவும்‌ அடியிணை இறைஞ்சி திரும்‌ து தன்இரு* 
கீசையுள்புக்காள்‌ - செந்தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ திருமகளும்‌ அத்திருமாலது இரண்டு 
திருவடிகளையும்‌ வணங்‌இத்‌ திறாம்‌தியசன அ கோயிலுட்புகுந்தாள்‌. 
சாத்தற்றொழிலுக்குத்‌ தேவர்மக்கள்முதலியோருக்குஅசுரர்முதவியோரால்‌ வரு 
ந்‌ திங்களை யொழித்தல்‌ கடனாதலால்‌ தெம்மூனைகடந்த எனவும்‌, காத்தற்குக்‌ கட்க 
முதலிய பஞ்சாயுசஙகளிருப்பினும்‌ அவற்றுட்டிறர்தது சவபெருமானிடத்துப்‌ பெ 
த்றசக்கரம்‌ சிறர்‌ சதா.தலால்‌ தரியோபெனவும்‌, ஏன்றக்தோலாத லீரமுடையனாயி 
னல்‌ சருணையுடைமை கசாத்தற்றொழிலாலாசலால்‌ இரங்கெனவும்‌,தாமென்றுக்கோப 
முடைமையால்‌ செற்றத்தாலெனவும்‌, உன்கருத்து இச்சருகிறச்சால்‌ போகஞ்சுருங்‌ 
குமே என்‌ றதாதலால்‌ முன்னையின்‌ விழைய வெம்முலைப்போசம்‌ எனக்குளதாக என 
வும்‌, உன்டீருத்‌ து முற்றுப்பெற அருள்செய்தமையால்‌ வெருவலைஎனவுங்‌ கூறினான்‌. 
புச்கபினங்கட்பாங்கியர்‌ தம்மோடுசாவினள்பு தர முக்கானறு 
நக்கபூஞ்சோலைக்காஞ்சிமாகரைஈண்ணியாங்கிணைவிழிகளிப்பத்‌ 
தக்கொலம்பாசத்திகழுலகாணித்நர்த்தநீர்த்தடங்கரைமாடே [ள்‌, 
மைக்குழலுமையாளினிதமர்க்கருளித்தவஞ்செயும்வரைப்பினை க்கண்டா 
(இ: ள்‌.) பக்சபின்‌ - தன்திருக்கோயிலுட்‌ சென்றபின்‌, அங்சண்பாங்கியர்‌ 
தம்மோடு உசாவினள்‌ - அ௮வ்விடச்துத்‌ தனதுபாம்கி.பரோடு வினவி, புதுநறாகான்று 
நக2பூம்‌ சோலை சாஞ்சிமாரகரைஈண்ணீ - புதியதேனைச்சிக்தி விஏம்யெ மலர்கள்செ 
றிர்த சோலைகள்சுழ்ம்த காஞ்சியென்னுர்‌ திருககுசையடைகம்‌ து, அங்கு இணைவிழிக 
ஸிப்ப - அத்திருஈகரில்‌ சன து இரண்டிகண்களும்‌ களிகூர, திக்குஎல்லாம்‌ பரசதி 
கழ உலகாணித்திர்த்தம்‌ தடகரைமாடு-எட்டுத்‌ திக்குகளும்‌ வணங்சவிளங்கும்‌ உல 
காணித்தீர்த்தத்‌ இன்‌ பெரியகரையின்‌ அயலில, மைகுழல்‌ உமையாள்‌ இணிது௮மர்‌ 
தருளி தவம்செயும்‌ வரைப்பினைகண்டாள்‌ - மேசம்போலுங்‌ சரியகூர்தலையுடைய 
உமையம்மை இனிதாகவெழுர்தருளித்‌ தவஞ்செய்யும்‌ எல்லையினைத்‌ இருமகள்சண்‌ 
டாள்‌, 
தனதகசோயிலுட்சென்று அன்மாக்கள்‌ வேண்டியாங்கருள்செய்யுச்‌ தலம்யா 
தென்ற பாங்யெசொடு வினவினளென்பார்‌ டாங்கெயர்‌ தம்மோசொவினள்‌ எனவும்‌, 
சாரசிமுதலிய தலங்களினும்‌ சாஞ்சிமேம்பட்டதென அவர்கள்கூறக்கேட்டனள்‌ என்‌ 
பார்‌ காஞ்சிமாககசைஈண்ணி எனவும்‌, அகச்சாஞ்சித்‌ இருஈசர்‌என்றும்‌ மலர்‌ ர்சள்மலர்‌ 


வீராட்டகாசய்படலம்‌. ௪௬௪ 
க்து அவ்வப்பருவத்திற்செறிர்தள சென்பார்‌ ர்க்க பூஞ்சோலை எனவும்‌, ட்ட 
ய்‌ உமைத வஞ்செய்யும்‌ பேறுளசென்பார்‌, இச்கெலாம்‌ பரசத்திக மும்‌ எனவும்‌ கூறி 
ஞர்‌. 
அளையகல்வரைப்புநுண்பிலமாகயருட்பரவெளிய தாய்ச்‌ இகழுங்‌ 
சனைகடலுடுக்கைநிலமகட்குச்இக்கானமாங்கமழ்ஈறுங்கடுக்கைத்‌ 
சனிமுதற்பிரமர்தனக்கொருவடிவா நதா ழ்குழலுமையவட்கடியா | 
வினை,தபுமூலத்திருவுருவ துவேவிளங்சொளிக்‌ ட்டு பதம்‌ 


(இ - ள்‌.) விளங்கு ஒளி சாஞ்சி அம்பதியுள்‌ - விளங்கும்‌ பிரகாசத்சையுடைய 
சாஞ்செகரச்தில்‌, அனைய நல்‌ வளைப்பு - அர்‌ சசல்ல இடம்‌, அண்பிலம்‌ ஆடி அருள்‌ 
பரவெளியதாய்‌ இகழும்‌ - துட்பமாகிய பிலமாடி அருள்சரும்‌ பரமாகாசமாய்‌ விளங்‌ 
கும்‌, கனைஃடல்‌ உடுக்கை நிலமகட்கு உர்தித்தானம்‌ ஆம்‌ - சத்திசன்றசடலை 
ஆடை யாகவுடுத்த பூமிதேவிக்குக்கொப்பூழாகிய இடமாம்‌, கமழ்‌ நறுங்‌ கடுக்கை சனி 
முதல்‌ பிரமம்‌ தனக்கு ஒரு வடிவு அம்‌ - ஈறுமணங்கமழும்‌ சொன்றைமாலையையணி 
ந்த தனிமுதலாடிய இறைவனுக்கு ஒப்பற்றவடிலமாகும்‌, அடியார்‌ வினை தபும்‌ சாழ்‌ 
குழல்‌, உமையவட்கு மூலத்‌ திருவரு அதவே - அடியாருடைய வினைகளைக்கெடுக்கும்‌ 
மீண்ட கூர்‌ தலையுடைய உமாதேவியாருக்கும்‌ ௮வே காரணத்திராவராவமாம்‌. (எ-ற.) 


ஆடி காஞ்சித்‌ இருப்ப இயுள்‌ அந்த ஈல்ல இடம்‌ பிலவடிவமாய்‌ பரமாகாசமாய்த்தோன்‌ 
ஹ்ம்‌, பூமிசேவிக்கு உர்‌இித்தானமாகும்‌, சிவபெருமானுக்கு ஒப்பற்ற திருவுருவமா 
கும்‌, உமாசேவியாருக்குச்‌ காரணமாகிய திருவுருவமதவே யாகுமென்‌ றதென்க, 

சிவயோடிகள்‌ சிவஞானத்தாற்காணும்‌ பரவெளியேயன்றி ஏனையோர்‌ ஊனக்க 
ண்ணாற்‌ காணுர்தரத்ததன்றாகலான்‌ அண்பிலமாகி எனவும்‌, அவே அருளாகிய பரா 
சத்தியின்‌ சொரூபமாய்‌ விளங்கலான்‌ அருட்பரவெளியதாய்த்திசமும்‌ எனவும்‌, அகோ 
சரவடிவாகிய பராச ச்‌தியினருளாலே சோசரப்பொருளாகிய சகலததீதுவங்களும்‌ தோ 
ன்றுதற்குக்‌ குடிலா ரூபமாயிருப்ப தால்‌ நிலமகட்‌ குந்தித்தானமெனவும்‌, நிஷ்களரிவ 
ம்‌ சதாசிவாதி ரூபங்களெடுப்பதற்கு அக்குடிலாசத்தியே யிட மாயிருத்தலால்‌ தனி 
முதற்‌ பிரமர்தனக்கொருவடிவாம்‌ எனவும்‌, அன்பர்பொருட்டு இறைவனிச்சையாற்‌ 
கொள்ளுர்‌ திருமேனிக்கிசைர்‌ தவாறே சிவசத்தி இரியாவடிவங்சொள்வ தற்கும்‌ அக்கு 
டிலநசக்‌ தியே யிடமாயிருத்தலால்‌ அடியார்வினைசபு மூலச்‌ திருவுருவதவே எனவும்‌ 
கூறினார்‌. (௩௧) 
குறைவிலாகிறைவாயுண்மையாயதிவாய்க்கொட்புறுமனமடங்கடமாய்‌ 
மறைமுடிப்பொருளாயின்‌ பமாய்ச்சிவமாய்மாசறவயங்குபேரொளியை 
நிறைதவயோகத்தலைவரிவ்வாறுநெஞ்சகக்ேே தவழிபவொர்‌ 
அழைகடற்பரப்பிற்காஞ்சிமாககரினாயிடைவழிபடுவாரால்‌, 

(௫ -ன்‌ட குறைவு இல்லா நிறைவாய்‌ - குறைவ த்தநிறைவாய்‌, உண்மையாய்‌ 
அறிவாய்‌ கொட்புறுமனம்‌ அடங்கு இடமாய்‌ -சத்தாய்ச்‌ சத்‌ தாய்‌ சழல்கின்‌ ற மனமட 
ங்குதற்‌ டெமாய்‌, மறைமூதல்‌ பொருளாய்‌ - வேதரிரசாகிய உபநிட தப்பொருளாய்‌, இ 


ன்பமாய்‌ வெமாய்‌ மாசு அற வயங்கு பேரொளியை-சுகவடிவாய்‌ சிவமாய்‌ குற்ற; 
Ar 


௭௬௨ காஞ்சுப்‌। ராணம்‌, 


"விளங்கும்‌ பெரியபிரகாசத்சை, நிறை தவயோகச்‌ தலைவர்‌ - நிறை த தவயோக ச தினை 
யுடையதலைவர்‌, இவ்வாறு நெஞ்சகததே வழிபடுவார்‌ - இவ்வகையாக மனததின்‌ 
கண்ணே வழிபடுவோர்‌, அறைகடல்‌ பரப்பில்‌ காஞ்சி மாஈகரில்‌ ஆயிடை வழிபவொர்‌- 
சத்‌ இக்கும்‌ கடல்கூழ்ரத உலகததில்‌ சிற்த காஞ்சிககரமாகிய அவ்விடத்தில்‌ அழி 
படுவார்கள்‌. 


குறைவற்ற நிறைவாயும்‌ சத்சாயும்‌ செசாயும்‌ மனமடங்கிடமாயும உரத்‌ 
பொருளாயும்‌ ஆனந்தமாயும்‌ சிவமாயும்‌ விளங்கும்‌ பரஞ்சோதியைத்‌ தவ ச்திற்றெர்தி 
சிவயோகிசள்‌ இவ்வகையாக இதயசமலசதின்சண வழிபவொர்கள்‌, அன்றியும்‌ காஞ்சி, 


மாநகரத்‌ இனும்‌ வழிபவொர்சள்‌ என்றதென்ச, ஞி 


தவயோகமே அழியாததவமும்‌ யோகமுமாதலால்‌ நிறைதவயோக மெனவும்த்‌ 
அச்வெயோக மியற்றுவோரே யாவரினுஞ்‌ றெர்தவராதலால்‌ தலைவரெனவும்‌, அவற்‌ 
கள்‌ வழிபடும்‌ வசொருபம்‌ சோதிவடிவா தலால்‌ பேரொளியெனவும்‌, அச்கெசொரு. 
பத்தினிலச்சணம்‌ குறைவிலாநிறைவாகவென்ப ௮ முதலாகக்‌ கூறியனவேயாதலால்‌ 
குறைவிலாநிறைவாயுண்மையா யறிலாய்க்‌ கொட்புறு மனமடங்கிடமாய்‌, மறைமுதற்‌ 
பொருளாயின்‌ பமாய்‌ மாசறவயங்கு பேரொளியெனவும்‌, அவ்விலக்கணமுடையு, "ச 
சொழுபத்தை யகத்தேவழிபவெ தன்றிப்‌ புறத்தேயும்‌ ௨ழிபடும்‌ அன்புடையீர்‌ 
கெஞ்சகதசே வழிபவொர்‌ காஞ்சிமாஈகரினாயிடைவழிபடுவா ரெனவுங்கூறினார்‌. , 3 


பேரொளியை நெஞ்சகத்தே வழிபவொர்‌ காஞ்சிமாஈகறினாயிடை விய 
என்றதனால்‌ காஞ்சிமாஈகரம்‌ ஞானிகளாலேயே வழிபடுஞ்சிறப்பினையடைய தெச 
ழலுமாம, 

குறைவிலாநிறைவென்‌ றத சிவமன்றி ஒருபொருளு மின்மையையுணாச்‌ தலால்‌ 
தீன்‌ வயத்தனாதலையும்‌, உண்மையென றது அழிதலேக்காட்டும்‌ மாயாவடிவத்தை யொ 
மழித்து நித்தியத்தைக்காட்மெ அருளுடைமையை யுணர்த்தலால்‌ தூயவுடம்பினனாத 
லையும்‌, அறிவாயென்றது மறந்து மறந்தறியும்‌ அறிவை யொழித்து அறிர்தாங்கறியும்‌ 
அறிவையுணா சசலால்‌ இயற்கை யுணர்லினனாதலையும்‌, கொட்புறுமனம்‌ அடங்க 
பஅரயென்றது - எண்ணியவாறெய்தப்‌ பெறாதுழலும்‌ ஆன்மவறிகைச சிவமன்றென்‌ 
ரெழித்து அவ்லான்மவறிவை விளக்கும்‌ அறிவையுணர்த்தலால்‌ முற்றுமுணர்தலை 
யும்‌, மறை முடிப்பொருளென்றது பாசவறிவுககெட்டாசென்றொழித்து பதிஞா 
னத்சையணர்சசலால்‌ இயல்பாகவே பாசங்களின்‌ ங்கிநிற்றலையும்‌, இன்பமாயென்ற து 
தான்‌ பாசமொழிக்‌ திருத்தலன்றித்‌ தன்னையடைந்தோர்க்கும்‌ அவரை அராதியே 
தொடர்ந்த பாசததை மோசனஞ்செய்து முத தியினபததை யருரூவனென்ப தணர்த்‌ 
தலால்‌ போருளுடையனாதலையும்‌, சிவமாய்‌ என்றது அமங்கலததையொழித்‌ அ நித்திய 
கல்யாணகுண ததையுணர்த்தலால்‌ முடிவீலாற்றலுடைமையையும்‌, வயங்கு பேரொளி 
யென்றது பிறிதொனறால்‌ எவருமெவையும்‌ ஆனச்சததையடைவதொழிந்து தனது 
ஆனர்தலேசத்தால்‌ எவரையும்‌ எவற்றையும்‌ ஆனக்திக்சசசெய்கின்றனன்‌ என்றுணர்‌ 
த்தலால்‌ வரம்பிவின்பமுடைமையையும விளசகய தெனவுமாமெனக, 


மேலைச்செய்யுளில்‌ பரவெளியதாய்த்‌ திகமுமென்றதை இச்செய்யுளில்‌ அதன்‌ 
விளச்சம்‌ இத்தன்மைத்‌ செனவும்‌ அல்வொனியைக்‌ சாண்போரினையொனவும்‌ விசர்‌ 


தீமைகாண்க, 


விராட்டகாச ப்படலம்‌, ௭௬௩ 


மாசசரினாயிடை என்பதில்‌ இன்‌ அல்வழிச்சாமியை. அகரச்சட்டு நீண்டுநின்‌ 
றது ஆல்‌ அசை, (௩ பி 


ஒருமுறையல்கடகாமமாத்தருமமுஞற்றுகர்‌தமக்கும, த்‌ தருமர்‌ 

தருபய்ன் கோடியா தலிற்கரடத்தடத்திழிகடாமபகெலுழிப்‌ 

ட "ய ம்ரைவதனப்பிள்ளையைல்குகனைப்பெற்றவளமர்பிலமது தான்‌ 
தகர்ம்க்கோடியென்‌ அலடுந்காரணப்பெயரினால்வயங்கும. 


fi ட. ன்‌.) ஒருமுறை அங்கண்‌ காமம்‌ ஆம்‌ தருமம்‌ உளுற்று ஈர்‌ தமக்கும்‌ - (பல 
முறையன்‌ தி) ஒருமுறை அவ்விடத்தில்‌ காமியார்த்தமாதிய தருமத்சைச்‌ செய்பவர்க 
ஹ்க்கும்‌, அத்தருமம்‌ சருபயன்‌' கோடியாசலின்‌ - அத்தருமங்கொடுக்கும்பயன்‌ கோடி. 
யூதுகையால்‌, காடம்‌ தடத்து இழி கடாம்‌ படு கலுழி பெருவரை வதனப்‌ பிள்ளையை 
சீசனைபெற்றவள்‌-மதச்சுவட்டினின்று மீழின்‌ ற மதவெள்ளத்தையுடைய பெரியம 

போன்றயானைமுக த்து விாயகப்பிரானையும்‌ குமரநாயகனையும்‌ ஈன்ற அம்பிகையும்‌, 
க மர்பிலம்‌ அது - விரும்பியெழுக்‌ தருளும்‌ பிலமான அ, கருதரு சாமக்கோடி என்று 
உலகில்‌ காரணப்பெயரினால்‌ வயங்கும்‌ - நினைக தற்கரிய காமகோடியென்‌ று உலகில்‌ 
பந்தைத்‌ விளங்கும்‌. 


க தர்முறை அவ்விடத்தில்‌ சுவர்க்காதிபோகங்களை விரும்பித்‌ தருமத்தைச்செய்பவர்‌ 


க அத்தருமம்‌ சரும்பயன்‌ கோடியாகையால்‌ அக்காரணம்பற்றி உமாதேவியார்‌ 
வற்நிருக்குப அப்பிலமான அ காமகீகோடியென்றும்‌ பெயர்பெறுமென்‌ தென்க, 


i 


Rr 4. இச்செய்யுளால்‌ நிலமசட்‌ கும்‌ தித்தானமென்‌ றதை விகாயகப்பிரானையும்‌ முருகக்‌ 
கட்டுளையுமின்றவளென்ற காட்டி. விசர்சமைகாண்ச, (௩௩) 


அன்றியுங்காமக்கறையவா தனதரனையவர்கோடியா ததரலால்‌ 
என்றுமோ ரியல்பினெங்கனுமவிரவியெவற்றினுங்கடர்தபேரொளியைச்‌ 
குன்றுறழ்கொம்மைக்குவிமுலை த்தட,த்தா றகுழைத்‌ தருள்கருணையெம்பிராட்டி 
நன்‌ அலி ற்றிருக்கும்பேரொளிப்பிலத்‌ இற்கப்பெயர்காட்டலுமாமால்‌, 

(இ-ள்‌.) அன்றியும்‌ கீமக்கிறையவர்‌ தன தானையவர்கோடியர்‌ தாலால்‌-அல்லாம 
லும்‌ செல்வத்‌ திற்கறைலராயெ குபேரனைப்போல்வார்‌ சோடிபேரைத்‌ சருதலால்‌, என்‌* 
அம்‌ ஓரியல்பின்‌ எங்கணும்‌ விரவி-எக்காலத்‌தம்‌ ஒரியல்‌பினையடைய தாக எங்குங்கல 
ர்க, எவற்றினும்‌ கடர்த பேரொளியை - எப்பொருளினுச்கும்‌ அப்பாற்பட்ட பெரிய 
சோதியை, குன்று உறழ கொம்மை குவிமுலை தடத்தால்‌ - மலையை யொத்த வட்ட 
மாகிக்‌ குவிந்த முலையாகியசடத்தால்‌, குழைத்தருள்‌ கருணை எம்பிராட்டி - குழைத்த 
அருள்‌ வடிவினையுடைய எம திறைவி, ஈன்று வீற்றிருக்கும்‌ பேரொளிப்‌ பிலத்திற்கு - 
நன்றாக வீற்றிருக்கும்‌ பேரொளியையுடைய பிலாகாசத்திற்கு, அப்பெயர்‌ நாட்டலு 
ம்‌ அம்‌ - அச்காரணத்தாலும்‌ அந்தப்‌ பெயரை நாட்டதெலுமாகும்‌. 

அல்லாமலும்‌ செல்வத்‌ திற்ிறைவராயெ குபேரனைப்போல்பவர்‌ கோஃ பேரைத்‌ 
தருதலால்‌ எந்சாளும்‌ ஓரியல்பினையுடை.யசாய்‌ எங்குங்‌ சலக்து எப்பொருளுக்கு மப்‌ 
பாற்பட்டு நிற்கும்‌ ஒளிப்பிழம்பாகிய சிவபெருமானை முலைத்தடத்தாற்‌ குழைத்தரு 
ளிய எமது பெருமாட்டி விற்றிறாக்கும்‌ சராணத்தாலும்‌ அப்பிலத்திற்குக்‌ சாமக்சே1 4 
யென்று அப்பெயர்‌ கூறலு மொன்றாகு மென ஈ சென 


௭௬௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


செல்வத்திற்‌ குபேரனேப்போல்பவரைத்சருதலான்‌ காமக்கிறையவர்‌ கோடியர்த்‌ 
தலால்‌ எனவும்‌ அப்பாலைக்கப்பாலாநிய இறைவனை இமயவல்லி முலைச்சுஉட்டாற்‌ 
குழைச்சமையான்‌ எவற்றினுங்‌ கடக்‌ சபேரொளியைக்‌ குவிமுலைத்தடத்தாற்‌ குழை 
தீதருளெமபிராட்டி எனவுங்கூறியதென்க, இச்செய்யுளால்‌ ஈறுங்கடுக்கைத்‌ தனிரு த 
ற்பிரமர்‌ தனக்கொருவடிவாம்‌ தாழ்குழலுமையவட்கு மூலச்‌ இருவுருவதுவே என்றதை 
எவத்றினுங்கடர்த பேரொளியை, குவிமுலைத்தடத்சாற்‌ குழைத்தருள்‌ கருணையெம்‌ 
பிராட்டி, ஈன்று விற்றிருக்கும்‌ பேரொளிப்பிலம்‌ என்று விதற்கமைகாண்க்‌, (௩.௮) 


இன்‌ அமிப்புவனப்பரப்பினிற்காமமென்‌ பனமனைவியாமக்கள்‌ 
பொன்னணியிருக்‌ை உப்பூண்முகற்பலவாம்பூர்தீளி! எரிகலங்கவற்றும்‌ 
தனனடிவணங்கியிரந்தவர்‌ தமக்குத்‌ தடங்கிரிபயந்தபேரட்டி 
அன்னவைகோடியளி,ச திடலானுமப்பெயரெய்துமங்கதவே, 


(இ - ஸ்‌.) இன்னும்‌ இப்புவனப்‌ பரப்பினில்‌ காமம்‌ என்பன - இன்னும்‌ இவ்‌ 
வுலகமாடிய பரந்தவி_ட த்தில்‌ காம மென்று சொல்லப்படுவன, மனைவியர்‌ மக்கள்‌ 
பொன்‌ அணி இருக்கை பூண்‌ முதல்‌ பலவாம்‌ - மனைவியரும்‌ மக்சளூம்‌ பொன்னும்‌ 
அழிய இருப்பிடமும்‌ ஆபரணமூமுதலாகிய பலவாம்‌, பூ தளிர்‌ அணி நலம்‌ கவற்‌ 
அம்‌ தீன்‌ அழி வணங்கி இரந்தவர்‌ தமக்கு - பொலிவு பெற்ற தளிரினுடைய 
பேரழகைச்‌ கவலைப்படுத்தும்‌ தனத போதங்களைப்‌ பணிக்‌து இரந்தவர்க்கு, "தடவு 
இறி பயந்த பேராட்டி - மலையரையன்‌ பெற்ற இறைவி, அன்னவை கோடி. அளிீத்‌ ட 
லானும்‌ - அவைகோடி தருவசனாலும்‌, அது அங்கு அப்பெயர்‌ எய்தும்‌ - அது அல்‌ 
விடத்தில்‌ அப்பெயரையடையும்‌. (௪ - று.) 

இன்னும்‌ இவ்வுலகில்‌ விரும்பப்படும்‌ பொருள்களாகிய மனைவி மக்கள்‌ பொன்‌ 
இருகசை பூண்‌ முதலிய பலவற்றையும்‌ அப்பிலத்‌தின்‌ கண்‌ வீற்றிருக்கும்‌ உமாதே 
வியார்‌ தன்னடி ௨ணங்கி மயிரப்போர்ச்குச்‌ சோடீயாசத்‌ சருதலினானும்‌ சாமகோடிப்‌ 
பெயரெய்‌ ஐ மென்ற சென்க, 

காமமென்ற து இன்பத்‌ திற்குவிட யமாகய பொன்னணியிருக்கை பூண்முதற்பல 
வாமென்பதுகோக்கி அங்கனங்கூறியதென்ச. (௩௫) 


அல்லதூஉங்கவைத்‌ தாட்கரும்பகட்டா தியமிதொழிற்கூற்றினைக்குமைச்சு 
கொல்லையேற்றண்ணனு நலவிழிச்செந்தக்கோட்படுமொரு சனிக்கருபபு 
வில்லியைவிகாயாட்டியற்ைை £யிற்கோடிகாமராவிழித்‌ துணைக்கடையால்‌ 
அல்லியங்கோதையாங்களித்‌ இடலாலப்பெயர்பூண்ட துமாமால்‌, 


(இ-ள்‌) அல்ல.தும்‌ - அன்றியும்‌, கவைசாள்‌ கரு பகடு ஊர்தி அடுசொழில்‌ 
கூற்றினை - பிளவுபட்டகாலையுடைய கரிய எருமைச்கடாவூர்‌ தியையுடைய கொலைத்‌ 
தொழில்‌ செய்யும்‌ யமனை, குமைத்த கொலை ஏற்று அண்ணல்‌ அதல்விழி செம்தி 
கோள்படும்‌ ஒரு தனி கருப்பு வில்லியை - வருத்திய கொலைத்தொழிலையுடைய பெ 
ருமையமைச்‌,ச விடையை யுகைக்கும்‌ சிவபெருமானுடைய நெற்றிக்கண்ணில்‌ தோ 
ன்று நெருப்பில்‌ சொள்ளப்பட்டொழிந்த ஒப்பற்ற கரும்பினை வில்லாகவுடைய மன்‌ 
மதனை, விளையாட்டு இயற்கையில்‌ சோடி சாமராக - விளையாட்டியற்கையாற்‌ கோடி 
மன்மதர்போல, விழித் துணை சடையால்‌ - இருஈண்ணின்‌ கடையாலும்‌; அல்லியம்‌ 


வீராட்டகாசப்படலம்‌, எ௬டு 


கோதை ஆங்கு அளித்திடலால்‌ அப்பெயர்‌ பூண்ட தும்‌ ஆம்‌ - அகவிதழையுடைய 
அழயெ மலர்மாலை யணிந்த உமையம்மை அவ்விடத்‌ இல்ளிப்பசனால்‌ அப்பெயரை 
யடைந்ததுமாம்‌. (௪ - று.) 


அன்றியும்‌ இயமனை வருத்திய இறைவன்‌ நதல்விழித்தியாலெரிந்த மன்மத 
னே இர்விளையாட்டாகச்‌ கோடி மன்மதராய்த்‌ தனது சடைக்சண்ணினின்றும்வர 
அம்மை யருளியதாலும்‌ காமகோடி யென்று பெயர்‌ பெற்ற சென்ற தென்க. 


பகடு என்ற த இடபமுதலியனகுறிக்குமேனும்‌ சவைத்தாட்கருமை என விசே 
ழ.த்தமையான்‌ எருமையென விளக்கிநின்றது, ஆக என்னும்‌ ஆக்கச்சொல்‌ உவமை 
பீபொருள்குறித்து நின்றது ஆள்வாரிலிமாடாவேனோ என்புழிபோல. (௩௬) 


ம ற்றுமாருயிர்சோ நாற்பொரு ட்பயனில்வகுத்தமூன்றாவதுகாமம்‌ 
பற்றுகாமத்திற்கோடியாமுடிவிற்பயில்வ அவிடுபேறாகும்‌ 

உற்றவர்‌ தமக்குவிடுபேறளிக்குமுண்‌ மையினாலுமப்பெயராற்‌ 

சொற்றிடப்பமொ லுலகெலாமீன்றாளமர்ந்தருள்சுடரொளிவிமானம்‌; 


(இ - ன்‌.) மற்றும்‌ ஆருயிர்‌ சேர்‌ சாற்பொருள்‌ பயனில்‌ - பின்னும்‌ மக்கட்‌ பிறப்‌ 
பினரடையும்‌ சான்காகிய உறு திப்பொருளில்‌, வகுத்த மூன்றாவது காமம்‌ பற்று 
காமத்தில்‌ கோடியாம்‌-வகுக்கக்கப்பட்ட மூன்றாவதாகிய காமப்பகுதி பற்றின்‌ றகா 
மதீதின து கோடியாயெ, முடி.வில்‌-முடிவின்சண்‌, பயில்வது வீடுபேறு அகும்‌-சொல்‌ 
லப்படுவது முத்‌ தியாகும்‌, உற்றவர்‌ தமக்கு வீடு பேறு அளிக்கும்‌ உண்மையினாலும்‌ - 
தீன்னையடைந்தவர்க்கு அம்முத்திப்பயனைக்கொடுக்கும்‌ உண்மையினாலும்‌, உலகு 
எல்லாம்‌ ஈன்றாள்‌ அமர்ந்தருள்‌ சுடர்‌ ஒளி விமானம்‌ அப்பெயரால்‌ சொற்றிடப்பமெ - 
எல்லா வுலகங்களையு மின்ற இறைவியினுடைய மிச்ச பிரகாசமுள்ள விமானம்‌ 
௮ச்தச்‌ காமகோடி என்கின்ற பெயரினால்‌ சொல்லப்படும்‌, (௭ - று.) 


மக்கட்பிறப்பினர்‌ அடையும்‌ பொருள்களாகிய அறம்‌ பொரு ளின்பம்‌ வீடு என்‌ 
னும்‌ கான்கினில்‌ மூன்றாவ தாய காமப்‌ பகு தியின்‌ கோடியாமிய முடிவில்‌ சொல்லப்‌ 
படுவது வீடு பேறாகும்‌, அப்பேற்றைத்‌ தம்மை யடைந்தோர்ச்செல்லா மளிக்கு மு 
ண்மையினாலும்‌ அவ்வுமாசேவியாருடைய விமானம்‌ சாமசோடியென்று பெயர்‌ பெறு, 
மென்ற தென்க, 


இர்‌ திரன்‌ முதலிய இறையவர்ப தங்களும்‌, அச்தமிலின்பத்சழிவில்‌ வீடும்‌ நெறி 
யதிர்‌த எய்தற்குரிய மாந்தர்க்குறு தியென உயர்ர்தோரானெடக்கப்பட்ட அறம்பொ 
ருளின்பம்‌ வீடென னு நான்கனுள்‌ மூன்றாவத காமமாசலான்‌ முற்றுமாருயிர்சேர்‌ கா 
ம்பொருட்பபனில்‌ வகுத்த மூன்றாவது காமம்‌ எனவும்‌, அது துய்த்துக்கழிக்‌ த பின்‌ 
னரெய்தவ க அர்தமிவின்பத்தழிவில்‌ வீடாகலான்‌ பற்று காமத்தின்‌ கோடியா முடி 
விற்பயில்வது வீடு பேறாகுமெனவும்‌, அக்சாமத்தின்‌ கோடியாகிய வீடேபேறளிப்ப ச 
னால்‌ உமையம்மை விற்றிருக்கும்‌ பிலம்‌ காமகோடியெனப்படுதலான்‌ உற்றவர்த மக்‌ 
கும்‌ வீடுபேறளிக்குமுண்மையினானும்‌ அப்பெயராற்‌ சொற்றிடப்படுமெனவுங்‌ கூறி 
னர்‌, (௩௭) 


பின்னருமொன்‌ ௮ககரமேயகரமகரமாப்பிறிதருமூன்றும்‌ 
அன்னவேறுை கககுமயனரியி சஞாயமு ச்‌ தவன ப்பு 


௪௬௭ ்‌ "காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ன்‌ னலாதம்மையுகந்தொறுங்கோடி மு றயெழில்விழிகளித்படை த்தாள்‌ 
மின்னிடைப்பிராட்டியென்ப தீனானுமப்பெயர்விளங்குமென்ப அவே. 


(இ-ள்‌.) பின்னரும்‌ இன்று - மற்றும்‌ ஒன்று, சகரம்‌ - ககரமும்‌, அகரம்‌ - அகர 
மும்‌, மகரமும்‌ ஒக மகரமுமாச, பிரிதறாமூன்‌ ஐம்‌ - பிரியும்‌ மூன்று வன்னமும்‌, அன்‌ 
னம்‌ ஏறு உசைக்கும்‌ அயன்‌ அரி ஈசன்‌ ஆய முததேவரை பகரும்‌-அன்ன சதை யூரும்‌ 
பிரமனும்‌ திருமாலும்‌ உருத்திரனும்‌ ஆகிய மும்மைப்பெருந் தேவரைக்‌ குறிக்கும்‌, இன்‌ 
னவர்‌ சம்மை - இவர்களை, மின்னிடைப்‌ பிராட்டி - மின்போலு மிடையமையுடைய 
உமாதேவி, உகர்தொறும்‌ சோடி முறை விழிகளில்‌ படைத்தாள்‌ என்பசனாலும்‌- ௨௧ 
ங்கடோறும்‌ கோடி. முறையாகத்‌ தனது கண்களிற்‌ படை த்தாளென்று சொல்லப்படு 
அதனாலும்‌, அப்பெயர்‌ விளங்கும்‌ என்பது - அப்பெயர்‌ தோன்‌ ற மென்று உளைக்கப்‌ 
பவெது. (௪ - 2.) 

மற்று மொன்று சகரம்‌ அகரம்‌ மகரமு மாகப்‌ பிரிர்‌ இருக்கும்‌ மூன்று வன்னி 
அயன்‌ அரி அரன்‌ என்னும்‌ மும்மைத்தேவலாக்குறிக்கும்‌. இமமும்மைத்தேவரை 
யும்‌ உமா தேவியார்‌ யுகங்கள்தோறும்‌ கோடி முறையாகப்‌ படைத்தாராதலினானும்‌ 
அக்காமகோடிப்‌ பெயரைப்‌ பெறு மென்‌ றதென்ச, 


யுகமென்‌ றதிண்செற்பார்தச்‌ தினை, முல்மைப்பெருந்தேவருக்கு முரியவன்னங்‌ 
கரமும்‌ அகரமும்‌ மசரமுமாகலின்‌ 'பின்னருமொன்றுககரமேயகரமகரமுமாகப்‌ பிரி 
சீறா மூன்றும்‌ எனவும்‌, அன்னவற்றிற்குரிய மும்மைப்பெருந்தேவரும்‌ அயனு மாலு 
முருத்திரனுமாகவின்‌, அன்னவேறுகைக்குமயனரிமீசனாயமுத்தேவரைப்பகரும்‌ என 
வும்‌, இன்னோன்னோரை உமையம்மை தீன்விழிச்சடையானல்கலான்‌ அப்பெயரை 
யெய்துசலின்‌ உகர்தொறற்‌ கோடிமுறை விழிகளித்படைத்தாளென்பசனானு மப்‌ 
பெயர்விளங்கும்‌ எனவுங்கடறினார்‌, (௩௮) 


வேதுமொன்றாங்கட்காவெனப்பவொள்வெண்மலராட்டிமாவெஞ்பாள்‌ 
“அதேங்கமலபபொகுட்டணையணல்காமூங்குவரிருவருமுலலை 
மாறுகொளைம்பா லுமைவிழிக்கோடி. தனனிடைவருமுறையானும்‌ 
எழுமத்திருப்பேரெம்பெருமாட்டிக்கென்றெ டுத்தியம்புவருணா ந்தோர்‌, 


(இ - ன்‌.) வேறும்‌ ஒன்று அங்கண்‌ - பின்னரு மொன்று ௮வ்விடத்‌ த, கா ௭ 
னப்படுவாள்‌ - சா வென்ற சொல்லப்படுவாள்‌, வெண்மலராட்டி - வெண்டாமரை 
யில்‌ வரிக்கும்‌ நாமகள்‌, மா என்பாள்‌ தேம்‌ ஊறு கமலப்‌ பொகுட்டு அண அண 
ங்கு ஆம்‌ - மா வென்று சொல்லப்பவொள்‌ தேன்‌ சுரக்கும்‌ செந்தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ 
தெய்வப்‌ பெண்ணாயெ பூமகளாம்‌, ஊங்குவர்‌ இருவரும்‌ முலை மாறுகொள்‌ - 
அவ்விருவரும்‌ மேகத்தை மாஐகொண்ட., ஐம்பால்‌ உமை விழிசோடி. தன்னிடை. - 
கூர்தலையடைய உமாசேவியினுடைய கட்கடையின்‌ சண்‌, வருமுறையானும்‌, 
தோன்றிவருகின்‌ ற மூழைமையானும்‌, ஏம்பெருமாட்டிக்கு-எம.து தலைவிக்கு, அத்தி 
ருப்பெயர்‌ ஏறும்‌ என்று - அர்‌. தசகாமாகதி யென்னும்‌ திருப்பெயர்‌ வழங்குமென்று- 
உணர்க்தோர்‌ எடுத்து இயம்புவர்‌ - மேலோர்களெசெ துச்‌ கூறுவார்கள்‌. (எ - று,) 


பின்னரு மொன்று கர வென்று சொல்லப்பவொள்‌ சரஸ்வ இ யெனவும்‌, மா வெ 
ன்று சொல்லப்பவொள்‌ இலக்குமி பெனவும்‌ ஆடிய இவ்விருலகும்‌ உமாதேவியாரற 


வீராட்டகாஈப்படலம, ௭௬௭ 


இ 
கடைகோக்கின்‌ கண்‌ தோன்றிவருகின்‌ ற முறைமையினானும்‌, எம்பெருமாட்டி காமழ 
குதியென்னுச்‌ திருப்பெயரெய்துவாரொன்று பெரியோரெடுத்துக்‌ கூறுவார்கள்‌ என்ற 
தென்க. 

கல்வியையும்‌ செல்வத்தையுங்கடைச்சண்ணே யுதவலான்‌ அவற்றிற்க இதேவ 
தைகளாசிய நாமகளையும்‌ பூமகளையுமிறைவிக்கண்ணென்றா ரென்பது மொன்று. (௩.௬) 


விர்‌ துவின்வயங்கியம்மைவீற்றிருக்கும்வியன்‌ நிருச்சக்கரவடிவாம 
அர்தவான பிலந் தானியமபியகாமமனை ச்திற்குமா தரமாகிப்‌ 
பந்தமில்காமக்கோட்டமென்றொருபோபரித்திமெற்றெவற்றினுக்கும 
முந்தியபீடமா தலினாதிபீடமுமொழிந்திடப்படமொல்‌, 


(இ - ஸ்‌.) விச்துவின்‌ வயங்கி அம்பை வீற்றிருக்கும்‌ வியன்‌ இருச்சச்சாவடிவா 
ற்‌ வட்டாகாரமாகிய சுழியைப்போல்‌ விளங்கி அம்பிகை யெழுர்சராளி யிருக்கும்‌ 
திறந்த சக்கரவடிவாகிய, அந்த வான்‌ பிலந்தான்‌ இயம்பிய காமம்‌ அனைத்திற்கும்‌ - ௮ 
ந்த சிறந்த பிலாகாசமானது சொல்லப்படும்‌ காமங்களனைத்‌ திற்கும்‌, ஆதரமாஇ-ஆதரவா 
ய்‌, பந்தம்‌ இல்‌ சாமகோட்டம்‌ என்று ஓர்‌ பேர்‌ பரித்திடும்‌ - பர்தமில்லாத காமகோடி 
பீட மென்றொருபெயனாத்தாங்கும்‌, எவற்றினுக்கும்‌ முந்திய பீடம்‌ அதலின்‌ - எல்‌ 
லாப்‌ பீடங்களினும்‌ முற்பட்ட பீடமாசையால்‌, ஆதி பீடமும்‌ மொழிச்‌ இடப்படும்‌ - 
அது ஆதி பீட மென்றுஞ்‌ சொல்லப்படும்‌. (எ - று.) 


சுழியைப்போல்‌ விளங்கி உமாதேவியார்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பெரிய சக்கர வடிவா 
யெ அர்தப்பெரிய பிலமானது காமங்களுக்செல்லாம்‌ ஆதரவாக மாயாசம்பந்த மில்‌ 
லாத காமக்சோட்ட மென்று ஓர்‌ பெயரைப்‌ பெறும்‌, அன்றியும்‌ சத்தி பீடங்களாயு 
ள்ள எல்லாப்‌ பீடங்களுக்கும்‌ முதற்‌ பீடமாதலினால்‌ ஆதி பீட மென்றும்‌ சொல்லப்‌ 
படுமென்றதென்க, 


பிரகிருதி மாயையாற்றோன்றும்‌ பிரமன்முன்‌ னாம்‌ தேவர்‌ முதலிமோர்‌ தோன்று 
தற்கடெமாகலின்‌ விந்துவின்‌ வயங்கி அம்பைவிற்றிற்கும்‌ என்றார்‌. சத்திபீடம்‌ அறு 
பத்‌ துமான்காதலால்‌ அவற்றுள்‌ இப்பீடம்‌ தலைமையென்பது தோன்ற அதிபிட 
மென்றார்‌, 

அறபத்துநான்காவன, ௧, காமகோடிபீடமும்‌, ௨. அன்னபூரணிபீட மும்‌. ஸ்ரீ 
காஞ்சியிலுள்ள த. ௩.. இல௯ஹுமிபீடம்‌ கோலாபுரத்திலுள்ள து. ௪, ரேணுகாபீடமும்‌ 
௫. அளஜாபுரபீடமும்‌ ௬. சப்தரசிருங்கபீடமும்‌ மாதுபுரத்திலுள்ளது. ௭. ஐஃவொலா 
மூடிபீடம்‌ இங்குலையிலுள்ளது. ௮. பிராமரிபீடம்‌ சாசம்பரியிலுள்ளது, ர. அர்க்‌ 
கைபீடமும்‌ ௧௦. விந்தியாசலபீடமும்‌ ஸ்ரீரக்த்ததந்‌ திகையிலுள்ளது, ௧௧, பீமாரேவி 
பீடம்‌ விமலையிலுள்ளது. ௪௨, கெளசிகிபீடம்‌ ஸ்ரீசா திரலையிலுள்ள து, ௧௩. ஈலாம்‌ 
பரிபீடம்‌ ீலபருவசத்திலுள்ளது. ௧௪, சாம்புஈசேஸ்வரிபீடம்‌ ஸ்ரீரகரக்திலுள்ள2. 
௧௫. இரகயெகாளிபிடம்‌ நேபாளத்‌ இலுள்ளது. ௧௬. மினாகதிபீடம்‌. மதரையிலுள்‌ 
எது, ௧௭. சுந்தரிபிடம்‌ வேதாரணியத்திலுள்ளது. ச. யோகேஸ்வரிபீடம்‌ மகா 
சத்‌ திலுள்ள அ, ௧௯. மீலசரஸ்வதிபீடம்‌ சனாவிலுள்ளது. ௨0. வசலைபீடம்‌ வைத்தி 
யராசத்திலுள்ளது. ௨௪. புவனேஸ்வரிபீடமும்‌ ௨௨, திமிபுரபைரவிபீடமும்‌ மணித்‌ 
திபச்திவுள்ள த. உ௩.காயச்திரிபீடம்‌ புஷ்சரத்திலுள்ளது. ௨௪,சண்டிசைபீடம்‌ அம 


எது காஞ்சிப்‌! (ராணம்‌ 


' 
,ரேசத் திலுள்ளது. ௨௫, புஷ்கரேக்ூஷணிபீடம்‌ பிரபாசத்திலுள்ளது. ௨௬. சேவிபீட 
ம்‌ ரைமிசத்திலுள்ளது. ௨௭, புருகூதபீடம்‌ புஷ்சராக்ஷச்திலுள்ளத. ௨௮. இரதி 
பீடம்‌ இஷாடத்திலுள்ளது. ௨௯. தண்டினிபீடம்‌ சண்டமூுண்டியிலுள்ளது, ௩௦. 
பூதிபீடம்‌ பாரபூநியிலுள்ளத, ௩௧, சகுலேஸ்வரிபீடம்‌ காகுலச்திலுள்ளது. ௩௨. 
சர்‌ இரிகைபீடம்‌ அரிச்சர்‌ இரத்‌ இிலுள்ளது. ௩௩. சாரதாபீடம்‌ ஸ்ரீகிரியிலுள்ள து, ௩௪. 
திரிகுலபீடம்‌ பஞ்சதச்இிலுள்ளத. ௩௫. சூக்மபீடம்‌ ஆம்பிராதகேஸ்‌௨உரச்‌திலுள்‌ 
ளது. ௩௬ சாங்கரிபீடம்‌ மசாகாளத்திலுள்ளது. ௩௭. சர்வாணிபீடம்‌ மத்‌ இியமாபித 
த்திலுள்ளது. ௩௮. மார்ச்சதாயினிபீடம்‌ கேதாரத்திலுள்ளது. ௩.௯, பைரவிபீடம்‌ 
பைரவசத்திலுள்ளது, ௪௦, மங்களபீடம்‌ கயையிலுள்ளது. ௪௧, ஸ்‌. சாணுப்பிரியை 
பீடம்‌ குருக்ஷேத்‌ இரத்திலுள்ள அ. ௪௨, ஸ்வாயம்புபீடம்‌ வியபிராகுல தித்லுள்ள து. 
௪௩, உக்ரெபிடம்‌ கனகலத்‌ திலுள்ளது. ௪௪. விஸ்வேசைபீடம்‌ வீமலேஸ்வாத்‌ இலு 
ள்ளது, ௪௫, மஹானர்தபீடம்‌ அட்டகாசத்திலுள்ளது. ௪௬: மகாந்தகைபீடம்‌ மகே 
ச்சரத்‌ இலுள்ளது, ௫௪. பீமபீடம்‌ பீமத்திலுள்ளத, ௪௮. பவானிபீடம்‌ வஸ்‌ இரரீப 
தத்திலுள்ளத. ௪௯௬. உருத்திராணிபீடம்‌ அர்த்தகோடிகையிலுள்ள ஐ. ௫௦. விசா 
லாக்ஷிபீடம்‌ அவிமுத்தத்திலுள்ளது. ௫௪. மகாபாகைபீடம்‌ மகாலயச்‌ இலுள்ளது. 
௫௨. பத்திரகாளிபீடம்‌ கோகர்ணத்திலுள்ளது. ௫௩. பத்திரைபீடம்‌ பத்‌ இரகர்னிச 
தீதிலுள்ள த, ௫௪. உற்பலாக்ஷிபீடம்‌ சுவானாக்ஷத்‌ திலுள்ளது, டு௫, ஸ்தாண்வீசை 
பீடம்‌ ஸ்தாணுவிலுள்ளது. ௫௬. கமலைபீடம்‌ சமலாலயத்திலுள்ளது, ௫௭. பிரசண்‌ 
டைபீடம்‌ சசலண்டத்திலுள்ளது. ௫௮. திரிசர்திரிகைபீடம்‌ குரண்டலச்‌ திலுள்ள ௮. 
௫௯. மகுடேஸ்வரிபீடம்‌ மாகோடத்திலுள்ளது. ௬0. சாண்டகைபீடம்‌ மண்டலே 
சத்திலுள்ளது, ௬௧. காளிபிடம்‌ காலஞ்சரச்திலுள்ளது. ௬௨. தொனிபீடம்‌ சங்கு 
கானத்திலுள்ளது. ௬௩, தாலபீடம்‌ தூலகேஸ்வரச்திலுள்ளது, ௬௪, பரமேஸ்வரி 
பீடம்‌ ஞாணிசளிதயகமலச்திலுள்ளது, இவற்றைச்‌ சேவிபாசவதச்‌.இற்சாண்க. (௪0) 


இனையதாகிய தருப்பிலமதனையெழான்மிடற்றிளஞ்சுருப்பினமுரலும 
நனைகலுழ்ந்தலர்மலா ததவிசிருக்கைகைமலர்க்கொடி. சண்டுகை தொழுதே 
அனையகுழலினிடப்புறம்வையெடங்கலார்புரமழலெழச்சிரித்த 
முூனைவனார்க்கொருசத்தியாயின்‌ பாய்முழு அமாகியவகலகா ரணியை. 


(இ - ள்‌.) இனையதாகிய திறாப்பிலம்‌ அதனை - இத்தன்மையதாதிய பிலச்சை, 
எழால்‌ மிடற்று இளமை சுருப்பினம்‌ முரலும்‌-எழுச்சியையுடைய கண்டததொலியை 
யுடைய வண்டினம்‌ பாடும்‌, கனை கலுழ்ந்து அலர்‌ மலர்த்தவிசு இருக்கை நகை மலர்‌ 
கொடி சண்டு - தேன்‌ ிர்தியலரும்‌ தாமரைப்பூக்‌ தவிசிராக்கையிலிருக்குர்‌ திருமகள்‌ 
தெரிசித்து, கை தொழுது அனைய சூழலின்‌ இடப்புறம்‌ வைகி - கை தொழுது ௮ம்‌ 
த விடச்தி னிடப்புறர்தங்‌, அடங்கலார்‌ புரம்‌ அழல்‌ எழ சிரித்த முனைவனார்க்கு - 
பகைவரது புரக்தியெழ நகைத்த முதல்வனுக்கு, ஒரு சத்தியாய்‌ இன்பாய்‌ முழுதும்‌ 
ஆகிய அிலகாரணியை - ஒப்பற்ற சத்தியா இன்பவடிவாய்‌ அவர்‌ வேண்மெவடி 
வங்களுமாயெ அலெத்துக்குக்‌ காரணமாயிருப்பவளை. (௭ - ற) 

இத்தன்‌ மையதாயெ பிலாசாசத்தை இலக்குமி சண்டு சை தொழுத அப்பிலத்‌ 
இன்‌ இடப்புறத்திற்றங்கி இறைவனுக்கு ஒரு சத்‌ தியாய உலக காரணியையென்ற 
தென்க, (௪௪) 


வீராட்டகாசப்படலம, ௭௬௯, 


பாதிமான்றொடுகிவிரத்தியாற்ற ாச்கட்பகமிரண்டொபெஇப்டை 
யாற்புனற்கண்‌, பாசநான்கொடுவித்‌ தையாற்கனற்கட்பதங்களெட்டொடுசீ 
ந்தியால்வளிக்கட்‌, பாதமொன்பதனொடுவெளிபபரபபிற்‌ பகருஞ்சாந்தியின 
திதமாங்கையாற்‌, பாதமாயிரத்‌ தொடுபரவெளிககட்பயிலுமக்கரத்தனிமு 
கற்பரையை., 


(௫ - ன்‌.) பாதம்‌ ஒன்றொடு நிவிர்த்தியால்‌ தரைக்கண்‌ - பிரு இவியில்‌ பாத 
மொன்றோடு நிவிர்த்‌ திகலையானும்‌, பதம்‌ இரண்டொடு ப இட்டையால்‌ புனல்கண்‌ நீரி 
னிம்‌ பதமிரண்டொடு பிரதிட்டாகலையானும்‌, பாத நான்‌ கொடு வித்தையாற்‌ கனற்‌ 
கண்‌ - நெருப்பில்‌ பாத ஈான்‌ கொடு வித்தியாகலையானும்‌, வளிக்கண்பதங்க ளெட்‌ 
டொடு சார்தியால்‌ - காற்றில்பதங்க ளெட்டனோடு சார்‌ திகலையானும்‌, பாதமொன்ப 
தனோட வெளிப்பரப்பில்‌ பகருஞ்‌ சாத்தியினதிதமாம்‌ கலையால்‌ - வானில்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌ பாதமொன்பதனோடு சார்தியதீத கலையானும்‌, பாதமாயிரத்தொபெர வெளி 
கீசண்‌ பயிலும்‌ - பரவெளியில்‌ ஆயிரம்‌ பாதத்தினோடு விளங்கும்‌, அக்கரம்‌ தணி 
மே.திஜ்‌ பரையை - வன்ன வடிவாகிவிளங்கும்‌ தனி முதலாகிய பரையை. (எ-று) 

பிருதிவியில்‌ நிவிர்த்‌ இகலையால்‌ ஏசபாதத்தோடும்‌, அப்புவில்‌ பிரிதிட்டாகலையா 
ல்‌ இரண்பொதத்தோடும்‌, அக்கினியில்‌ வித்தையால்‌ நான்குபாதத்தோமிம்‌, வாயுவில்‌ 
சார்‌ திகலையால்‌ எட்டுபாசத்தோடும்‌, ஆகாயத்தில்‌ சார்‌ தியதிதகலையால்‌ ஒன்பது பா 
தத்தோடும்‌, பரவெளியின்‌ கண்‌ அயிரங்கலையோடும்‌ விளங்கும்‌ அக்கா சொருபியாயெ 
பராசத்தியை என்றதென்க, (௪௨) 


கருமைசெமமைவெண்ணிறமுடையாளைக்காமக்கோடிவான்‌ பிலவடிவா ரே 
யருவிதா ழ்குவட்டணிமலைமகளைமாயையோலலெகனைத்‌ அமீ ன்றாளை | இந்து 
யுருகரெக்குரெக்குளப்பெருங்கோயிலுள்ளுஅத்தியென்னுடம்பினைப்பொ 
மருவுமிக்கருகிறஞ்செ திளெடுப்பான்கருணைசெய்கென வழிபட ஓற்றுள்‌, 


(இ-ள்‌.) கருமை செம்மை வெண்ணிறம்‌ உடையாளை-கருமைநிறமும்‌ செம்மை 
நிறமும்‌ வெண்மை நிறமுமுடையவளை, காமச்கோடி வான்‌ பிலவடிவாளை - இறந்த. 
காமகோடியாகிய பிலவடிவமாயிருப்பவளை, அருவி தாழ்‌ குவடு அணிமலை மகளை-தீ 
ருவி பாய்நன ற செரங்களையுடைய அழகிய மலையரையன்‌ புத்‌ இரியை, 'மாயையோடு 
உலகு அனைத்தும ஈன்றாளை-மாயையையும்‌ ௮.தன்‌ காரியமாகிய உலகத்தையும்‌ பெற்ற 
வளை, செக்கு கெச்குருக-மிககெகிழ்ச்‌ துரு, உள்ளம்‌ பெரு கோயில்‌ உள்ளுறுத்‌ இ - 
உள்ளமாகிய பெருங்கோயிவின்‌ கண்‌ அமைத்த, என்‌ உடம்பினை பொதிந்து - என்‌ 
னுடலிற்‌ சேர்க்து, மருவும்‌ இச்கருநிறம்‌ செதிள்‌ எடுப்பான்‌ கருணை செய்க என்ன - 
பொருந்‌ துமிட்தக்‌ கருநிறத்‌ தின்‌ சட்டையை யெடுக்கும்படி கருபை புரிவாயென்ற, 
வழிபடல்‌ உற்றாள்‌ - வழிபாடு செய்யத்தொடங்கினாள்‌, (௭ - று.) 


கருமை செம்மை வெண்மை என்னும்‌ மூன்று கிறங்களையுடையகளை, காம 
கோடியென்னும்‌ பிலவுருவமாயிருக்கின்‌ றவளை, மலையரையன் புத்‌ திரியை, உலகமின 
மவளை, உள்ளத்‌ தலெண்ணி என்னுடம்பினிற்‌ பொதிர்‌ இருக்கின்ற சருநிறச்சட்டை 
யை நீச்கும்வண்ணம்‌ சருணைசெய்வாயென்‌ று வழிபாசெய்யததொடங்கினாள்‌ எல 
ம்சதென்ச, 


ho 


௭௭௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
ரி 

கானே பிரமனாதி மும்மைப்பெருக்தேவருக்குஞ்‌ சத்தியாய்‌ நின்‌ அ மும்மைத்‌ 
தெழினடதத்தலில்‌ இறைவியைக்‌ கருமை செம்மை வெண்ணிறமுடையாள்‌ என்றும்‌ 
கூறினார்‌. கருமை செம்மை வெண்ணிறமுடையாளை என்றதற்கு **மூவருச்கு முதற்‌ 
பிறப்பு நின்முக்குணக்கடல்‌”” எனப்‌ பிறருங்கூ.றியசனானுமுணர்க. (௪௩) 


வருணனாருனைவாருணியென்னப்பிருகுமா தவ ற்கருளியவா ற்றா ற்‌ 
பிருகுவாரநா ரூுனவழிபடுவார்பெருவள த்தொடவாழ்வரென்‌ இரைப்ப 
வருவினைப்புலக்குறும்பெறிர்துயர்ச்தபிருகுமாமுனிமகளடியேற்கும்‌ 
நப்புவில்லியைக்காய்ஈ்‌ தவர்க்கினியாய்‌, 

(இ - ள்‌.) வருணனார்‌ உன்னை வாருணி என்ன-வருணன்‌ உன்னைவாருணியென்‌ 
௮, பிருகுமாதவற்கு அருளியவாற்றால்‌ - பிருகுவென்னும்‌ மேம்பட்ட தவத்‌ தினனுக்கு 
அருளியவசையால்‌, பிருகுவாரநாள்‌ உன்னை வழிபவொர்‌ பெரு வளத்தொடு வாழ்வர்‌- 
சுக்கிரவாரமாகிய நாளில்‌ உன்னைவழிபடுவோர்‌ பெருஞ்செல்வத்துடன்‌ வாழ்வார்கள்‌,” 
என்று உரைப்ப - என்றுசொல்ல, வருவினை புலக்குறும்பு எறிர்து உயர்ச்த பிருகுமா 
முனிமகள்‌ - ஆகாமியமாகிய புலத்தின்‌ குறும்பினையகழ்ச்து தவத்‌இலுயர்ச்த பிருகு 
வென்னும்‌ முனிசிரேஷ்டன்‌ மகளாகிய குருமகள்‌, அடியேற்கும்‌ கருணைசெய்வ.து உன 
க்கு கடன்‌- என்றுஅடியேனுக்கும்‌ இருபைசெய்வது உனச்குச்சடனாகுமென்று, கரு 
ம்பு வில்லியைச்‌ காய்ர்‌ தவர்க்கு இனியாய்‌-கரும்புவில்லேயுடைய மன்மதனைக்காய்ந்த 
சிவபெருமானுக்கினியாளே, (௪ - று.) 

பிருகுமுனிவருக்கு வருணன்‌ உன்னைவாருணி என்று கூறியிருக்க றபடியா 
ல்‌ அவரது வாரமாயெ சுக்ரெவாரத்தில்‌ உன்னை வழிபடுவோர்‌ பெருஞ்செல்வத்தோ 
டும்‌ வாழ்வார்களென்‌ சொல்ல, அப்பிருகுமுனிவருக்கு யானுமோர்‌ ள்‌ ஆகை 
யால்‌ அடியேனுக்கும்‌ கருணேசெய்வ து கடனல்லவா என்‌ றதென்க. (௯௪) 


காவெனப்பெயரியகலைமகளைமுந்தைஞான்‌ அநின்கண்ணெனப்புரர்காய்‌ 
மரவெனப்பெயருடையமற்றெனையுமலர்ந்தநின்‌ விமிபோ ற்புமந்தருளி 
ஏவெனப்பிறழ்‌ தடங்கணாய்காமக்கண்ணியாமபெ யரெய்துவையெனனாப்‌ 
பூவெனப்பயிலணைமிசைக்கழெத்திபோற்றிசைத்‌ தலுமெதிரெழுந்தருளி. 


(இ - ள்‌.) சா என்னப்‌ பெயரியகலைமகளை - காவென்னும்‌ பெயரையுடைய கா 
மகளை, முந்தை ஞான்று நின்கண்‌ என்ன புரந்தாய்‌-முன்னாளில்‌ நின்கண்போலக்காத்‌ 
தாய்‌, மா எனப்பெயருடைய என்னையும்‌ மலர்ந்த விழிபோல்‌ புரச்தருளி-மாவென்னும்‌ 
பெயருடைய திருமகளாகிய என்னையும்‌ மலர்ந்த நின்கண்போலக்காத்சருளி, ஏ என 
பிறழ்‌ தடவு கண்ணாம்‌ - அம்பென்னும்படிப்பிறமும்‌ விசாலமர்கிய சண்களையுடையா 
ளே, காமக்கண்ணியாம்‌ பெயர்‌ எய்‌ துவை என்னா - சாமாட்சியென்னும்‌ பெயரடை 
வையென்று, பூ என்னப்‌ பயில்‌ அணேைமிசை கிழத்தி போற்றிசைத்தலும்‌-பூகென்று 
சொல்லப்படும்‌ ௮ணைமேலிருக்கும்‌ திருமகள்‌ அதிசெய்தலும்‌, எதிர்‌ எழுந்தருளி - 
எதிரேதோன்றி நின்று. (௪ - து.) 


காவென்னும்‌ பெயரையுடைய வாணியை முன்னாளில்‌ உன்கண்போலுங்காத்த 
னை, அதுபோலும்‌ மா என்னும்‌ பெயருடைய என்னையும்‌ சாத்து காமாக்ஷியென்னும்‌ 


வீராட்டகாசப்படலம்‌, ௭௭௫ 


பெயரைப்பெறீமருள்வாயென்‌ று இலக்குமி போற்றிவணங்கவும்‌ அக்சாமாகதிதேவி 
யெதிரேயெழும்‌ தருளி என்றதசென்க. (௪௫7) 


எம்பிராட்டிவான்‌ கருணைகூர்்தருளியேட விழ்ந்த பூர்தவிசுறை யணங்கே 
கம்பியா திமற்றுன்னுட த்கருமைகரியசாந்தமாக்கழிகமுன்னையினும்‌ 
நம்புஈல்‌ லஓுருப்பெறுதியிப்பொழுசேராரணற்குமிக்குரியவளாவாய்‌ 
வம்பறுத்தெழுர்தோங்யெண்ணாச்அமதர்த்‌ துவிங்கெயெவன முலைத்தோசாய்‌. 


உ (-ள்‌.) எம்பிராட்டி வான்‌ கருணை கூர்ந்தருளி-எம,திறைவியாகிய உமாதேவி 
சிறந்த இருபைமிகுந்து, ஏர ௮விழ்ர்த பூ தவிசு உறை அணங்கே - இதழ்விரிச்ததாம 
ரை மலராகிய அசனத்திலிருக்கும்‌ இலக்குமியே, கம்பியா தி - நடுங்கா திரு, உன்‌உடல்‌ 
கருமை கரியசார்சம்‌ ஆச கழிச - உன்னுடலிற்பொருச்‌ திய கருமைநிறம்‌ அணியும்‌ கரி 
யசார்‌ தமாக வொழியக்கடவ அ,முன்னையினும்‌ நம்பும்‌ ஈல்லுரு இப்பொழுதே பெறு தி- 
முன்னைநாளினும்‌ மதிக்கின்ற நல்லவடிவத்தை இப்பொழுதேயடைவாய்‌, நாரணற்கு 
மிக்கு உரியவள்‌ ஆவாய்‌- திருமாலுக்குமிக்கவுரிமையுடையவளாவலாய்‌, வம்பு அறுத்து 
எழுந்து ஒங்கி அண்ணாந்து - சச்சைக்கிழித்து எழுந்து ஓங்கயுயர்்து, மதர்த்து வீங்‌ 
இய வனமுலை தோகாய்‌-பருத்துவிம்மிய முலையையுடைய மயில்போல்வாளே. எ-று. 

எமது பெருமாட்டியாகய உமாதேவியார்‌ மிகவும்‌ சகருணைகூர்ர் து கமலாசனத்‌ தி 
ல்‌ விற்றிருக்கு மழனையுடையாளே நீயஞ்சற்க, உன்னுடற்கருமை கரிய சத்தமாகக்‌ 
சழியச்சடவது, அதுவேயுமன்றி உன்னுடைய மேனி முன்னைநாளிலும்‌ பொலிவு 
பெற்றோங்கப்பெறுவாய்‌, இலக்குமியே உன்‌ நாயசனுக்கும்‌ உரியவளாவாய்‌ என்ற 
தென்க. (௪௬) 


அழகுவாயர்‌ தநின்வடிவினிற்கழியுமனையசார்‌ கணி தலினர்‌ தமக்கு 
விழவுமின்பமுஞ்செல்வமும்புகழுமே கலின்மையுமிகமுமற்றொழிக 
பழையவேதமுற்றுணர்ந்‌ அயர்‌ சிறப்பிற்பனுவலாட்டியுமிவணமாசெயலாற் 
கழிவிலன்பினீவேட்டவாழெனக்குக்கா மக்கண்ணியா ம்பெயருற கென்ன. 


(இ - ள்‌.) அழகுவாய்ந்த நின்வடிலினின்‌ றங்‌ கழியும்‌ அனை யசார்‌ த-அழகழை 
ந்த நின்வடிவத்தினின்‌ றங்‌ கழியும்‌ அர்தச்சார்‌ து, அணி நதலினர்‌ தமக்கு - அணி 
இன்ற நெற்றியினையுடைய மாதர்களுக்கு, விழவும்‌ இன்பமும்‌ செல்வமும்‌ புகழும்‌ மே 
சல்‌-விழாவு மின்பமும்‌ இருவுங்‌ இர்த்தியும்‌ மேவக்சட வ து, இன்மையும்‌ இகழும்‌ ஒழிக- 
வறுமையும்‌ தாழ்வுமொழியக்கடல து, பழைய வேசம்‌ முற்றுணர்ர்து உயர்‌ சிறப்பின்‌ 
பனுவலாட்டியும்‌ - பழமையான வேதங்களை மூழுதுமறிந்துயர்க்த சிறப்பினையு 
டைய நாமகளும்‌, இவண்‌ அமர்‌ செயலால்‌ - இவ்விடத்தி லமருஞ்செய்கையால்‌, 
கழிவில்‌ அன்பின்‌ நீ வேட்டவாறு எனக்கு காமக்கண்ணியாம்‌ பெயர்‌ உறுக என்ன- 
நீங்குதலில்லாத அன்பினையுடைய நீவிரும்பியவண்ணமே எனக்கு காமாட்சி யென்‌ 
னும்‌ பெயரெய்சக்கடவதென்றுசொல்ல, (எ - அ.) 

அழகுபெற்ற உனத வடிவத்தினின்‌ றங்கழிர்த சாந்சையிகின்‌ றவர்களுக்கு 
விழவு இன்பம்‌ செல்வம்‌ புகழ்‌ பொருந்துக, வறுமை தாழ்வு இவையெல்லா மொ 
ழியச்சடவன, நீ அன்பினால்‌ வேண்டியவண்ணமே இவ்விடத்தில்‌ கலைமகளும்‌ வீற்‌ 
திருத்தலால்‌ சாமாகதியென்னும்‌ பெயரையும்‌ யான்‌ பெற ன்றேன்‌ என்றசென்க. 


௭௨ கரஞ்சிப்புராணம்‌ 
"மற்று என்றது துர்த்தசை அவரேர்த்தியுமாம்‌. இவை வட.நுகிற்‌ கண்டது. 


இனையவாறிவணிகழ்வுழிச்சுரும்பரிமிருந்தாமனாயும்தியற்கடவுண்‌ 
மனையகத்‌துமாமடர்தையைக்காணான்மனமழுங்கென்‌பிரிவுகோய்வருத்தக்‌ 
கனைகடற்பாப்பெங்கணுந்தேடிக்காஞ்சிமாரகராவயிற்ரண்டான்‌ 
அனையதாரமுமிறைவியுந்தம்முளறைவகேட்டவனொளித்‌ அநின்‌ றனனால்‌, 


(இ - ஸ்‌.) இனையவாறு இவண்‌ நிகழ்வுழி - இவ்வாறு இப்பிலத்தின்சண்‌ இறை 
விபால்‌ இலக்குமிவரமேற்றிருக்க, சுரும்பர்‌ இமிரும்‌ தாமரை உந்தி ௮ம்‌ கடவுள்‌ - 
வண்செளொலிக்கும்‌ சாபிச்சமலத்தையுடைய அழயெ திருமால்‌, மனையகத்து மா மட 
சதையை காணான்‌ - தனதுவாழ்ச்கையாயெ வைகுந்தத்தில்‌ இலக்குமியைச்சாண்டு 
லனாகி, மனம்‌ அழுங்கென்‌-மனவருத்தமடைந்தான்‌, பிரிவு நோய்‌ வருத்த-தலைவிதன்‌ 
னைப்பிரிக்தகோய்‌ தன்னைவராந்தச்செய்ய, கனைசடல்பரப்பு எங்கணும்தேடி - ஒலிச்‌ 
கும்‌ கடல்சூழ்ச்த பூவுலசமுற்று்‌ துருவி, காஞ்சி மாரகர்‌ ஆவயின்‌ கண்டான்‌ - காஞ்‌ 
சிமாசகரமென்னும்‌ திருப்பதியின்கண்‌ பார்த்தனன்‌, அனைய தாரமும்‌ இறைவியும்‌ - 
அச்தவிலக்குமியும்‌ உமாதேவியும்‌, தம்முள்‌ உறைவகேட்டு - அவ்விருவரும்‌ தீமமு 
சொத்து ௮வ்விடத்‌ இவிருத்தலைக்கேட்டு, அவண்‌ ஒளித்து நின்‌ றனன்‌ - அவ்விடத்‌ 
தில்‌ மறைந்து நின்றனன்‌. (எ - று.) 


இவ்வசையாகப்‌ பிலத்தின்கண்‌ காமாசுதியினிடத்தில்‌ வரம்பெற்றுக்கொண்டி 
ருக்குஞ்‌ சமயத்தில்‌ திருமால்‌ தனது ஈாயயொடிய இலக்குமியை வைகுந்தத்‌இழ்‌ 
காணாது எங்குற்றனளோ வென்று மனமாழ்‌ எங்கணுச்‌ தேடுங்கால்‌ "காஞ்சிப்ப தி 
யின்சண்‌ கண்டு அங்குதனதுதேவி வரங்கேட்கு முறைமையும்‌ (உமாதேவிவேண்‌ 
டி.யாங்கருளுர்‌ பெருர்‌தசையையும்கேட்டுத்‌ சன்‌வருகையையுணர்த்தாது !அவ்விடத்‌ 
இல்‌ ஒளிந்து நின்றனன்‌ என்றதென்க. (௪௮) 


ஒள்வளைக்கர தீ திருவருமவனையுணர்ர்‌ த தோக்கனெரென்னையாளுடையாள்‌ 

கள்வனொத திவணிற்பவன்யாரேயெனக்கடா யினள்கடிமலரணங்கும [ங்கி 
வேள்கலுற்றுமுன்னிறைஞ்சினண்மாயோன்விரைவினமபிை கதிருவடிவண 
உள்ளகம்பெருமகழ்ச்சியிற்றிளைப்பவொருமருங்குறவொடுற்கிநின்‌ றனனே, 


(இ - ள்‌.) ஒள்‌ வளை கரத்து இருவரும்‌-ஒள்ளிய வளையலையணிர்‌ தகையையுடை 
ய இருவரும்‌, அவனை உணர்ந்து சோக்கினர்‌ - அத்திருமாலை அறிந்து ரோக்கினர்‌, 
என்னை ஆளுடையாள்‌ கள்வன்‌ ஒத்து இவண்‌ நிற்பவன்‌ யாரே என கடாயினள்‌ - 
இருவருள்‌ என்னை யாரூடைய முதல்வி கள்வனைப்போலு மிங்கு நிற்பவன்‌ யார்‌ 
என்று வினாவினர்‌, கடிமலர்‌ இருவும்‌ வெள்கலுற்று முன்‌ இறைஞ்சினள்‌ - வாசனை 
யுடைய தாமரைமலரிலிருக்கும்‌ திருமகளும்‌ ராணங்கொண்டு முன்னின்று வணங்கி 
னள்‌, மாயோன்‌ விரைவின்‌ அம்பிகை இருவடிவணங்கி - மாயவன்‌ விரைவாக 
உமையம்மை திருவடிகளைவணங்கி, உள்ளம்‌ பெரு மழ்ச்ியின்‌ இளைப்ப - உள்‌ 
எம்‌ பெரிய மகிழ்வெய்த, ஒரு மருங்குற ஓடுங்க கின்றனன்‌ - ஒரு புறத்திற்‌ 
பொரு ச வொடுங்கி கின்றான்‌. (எ-று) 


வீராட்டகாசப்படலம்‌, ௭௭௩. 


ஒளித்து நின்ற திருமாலை உமாதேவியும்‌ திருமகளும்‌ இருமாலென்‌ றுணர்ர்‌ தனர்‌, 
அவ்விருவருள்‌ உமாதேவியார்‌ அத்‌ திருமாலைப்பார்த்து கள்வனைப்போலும்‌ இங்கு 
நிற்கும்‌ நீ யாவன்‌ என்று வினாவினர்‌. அப்பொழுது இலக்குமி காணமுற்று முன்‌ 
னே சனதுசாயகனை வணங்கிநின்‌ றனள்‌. திருமாலும்‌ விரைந்து காமாக்ஷி யம்மையை வ 
ணங்க உள்ளத்தில்‌ மகிழ்ச்சி மி.தார ஓர்‌ புறத்தில்‌ நின்றனன்‌ என்றதென்க. 

கற்புடைமகளிர்க்கு காணமுடைமையும்‌ தெய்வந்தொழாது சொழுஈனையே 
தொழுதலும்‌ இலச்சணமாகலான்‌ வெள்கலுற்று முன்னிழைஞ்சினள்‌ என்றார்‌. (௪௯) 
நங்கைநாகணேக்குரிசில்ரோக்கிந்ன்‌ அவந்தனேயோவெனவினவி 
அங்கண்முச்சகநீபுரந்தளிக்குமாருயிர் ததொகையினி அவா ழ்ந்தனவே 
பங்கயக்கணாயென்‌ றலுங்கலுழப்பாகனின்னருட்கருணேபெற்துடையேம்‌ 
எங்கள்வாழ்வினுக்கெவன்குறையானுமிவளுமுய்ர்‌ தனமெனத்தொழு தைத்தான்‌ 


(ஓ - ன்‌.) ஈங்கை நாகணை குரிசிலை நோக்க - உமையம்மை சர்ப்பசயன த்தை 
யுடைய திருமாலைப்பார்த்து, ஈன்று வர்தனையோ என வினவி - நன்றாகவந்‌தனையோ 
என்று வினாவி, அங்கண்‌ நீ புரர்சளிக்கும்‌ முச்சகம்‌ அருயிர்த்தொகை இனிது வாழ்‌ 
தனவே - நீ காக்கும்‌ இடமகன்ற மூவுலகமும்‌ அருமையாகிய உயிர்க்தொகைகளும்‌ 
இனிமையாக வாழ்ர்‌ இருக்கின்றனவா, பங்கயம்‌ சண்ணாய்‌ என்றலும்‌ - தாமரை மலர்‌ 
போன்ற சண்களையுடையாளே யென்று சொல்லுதலும்‌, கலுழப்பாகன்‌ நின்‌ அருள்‌ 
பெற்றுடையேம்‌ எங்கள்‌ வாழ்வினுக்கு என்குறை - சருடவாகனத்தையுடைய திரு 
மால்‌ நின்னருட்‌ கருணைபெற்றுள்ளேமாகிய எங்கள்‌ வாழ்விற்கு யாதுகுறை, யா 
னும்‌ இவளும்‌ உய்ந்தனம்‌ என்ன தொழுது உரைத்தான்‌ -யானு மிவளும்‌ பிழைத்தோ 
மென்று தொழுது நின்று கூறினான்‌. (எ- ழு.) 

(இறைஞ்ச தர்‌ புறத்தில்‌,நின்‌ ற) திருமாலைப்பார்த்‌ து ஈன்றாகவர்தனையோ வென்‌ 
அம்‌ உன்னால்‌ காகீகப்படும்‌ உலகமும்‌ உயிர்களும்‌ வாழ்ர்‌ இருக்சன்றனவோ வென்றும்‌ 
வினாவ, அத்திருமால்‌ உனது கருணைபெற்றுடையேமாகிய எங்களுக்கு யாதுகுறை 
யிளது யானும்‌ இலக்ஷிமியும்‌ பிழைத்தோம்‌ என்று தொழுது கூறின னென்றதென்ச. 

ஈன்றுவர்தனையோ என்றது நீ சுகமா என்று வினாவியதாகும்‌. ஈன்று வந்தே 
யோ எனவும்‌,நீ புரச்தளிச்கும்‌ ஆருயிர்த்தொகையினி து வாழ்ர்‌சனவே எனவும்‌, இறை 
வராயுள்ளோர்‌ தன்னணையை மேற்கொண்டொழுகுவோர்‌ தம்மாட்டுவர்துழி வினா 
வுங்‌ கூற்றுக்களாமெனவும்‌, நின்னருட்கருணை பெற்றுடையேம்‌, எங்கள்வாழ்வினு 
க்கு என்குறை, உய்ந்தனம்‌ எனவும்‌ விடைகூடறுதல்‌ இறைவராணையைச்‌ கடவாதொ 
முருவோரது கூற்றுச்சளாமெனவுங்‌ கொள்ளற்பாற்றென்க, (௫90) 
இறைவிபின்னருமொன்றவற்யெம்புமீண்டுமுப்பதிற்றிண்டற ம்வளர்க்கும்‌ 
முறையினென்னறச்சாலையி திங்கோர்மூரிப்பாரிடமிதற்கிடையூருய்க்‌ 
குறைவிலாற்றலினுழிதருமதனைக்குறும்படக்கு தநியெனவேவ 
கறைமலா த்துமாய்மோலியுமிறைஞ்சிரயர்‌ அபஞ்ச தர்த்தத்சடங்கரைப்பால்‌ 

(௫ - ள்‌.) இறைவி பின்னரும்‌ அவற்கு ஒன்று இயம்பும்‌ - இறைவி பின்னும்‌ 
அவனுக்கு ஒன்று கூறுவாள்‌, ஈண்டு முப்பதிற்‌ றிரண்ட றம்‌ வளர்க்கும்‌ முறையின்‌ 


௭௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


என்‌ அறச்சாலை ஈது - இவ்விடத்தில்‌ முப்பத்திரண்டு தருமங்களை வளர்க்கும்‌ 
முறைமையையுடைய எனது தருமச்சாலை யி.து, இங்கு ஓர்‌ மூரி பாரிடம்‌ - இவ்விட 
தீதில்‌ ஒரு வவிமையுள்ள பூதம்‌, இதற்கு இடைபூராய்‌ குறைவில்‌ ஆற்றலின்‌ உழிதரும்‌- 
இசனுச்‌ இடையூறாக குறைவற்றவன்மையால்‌ சுழலாநிற்கும்‌, நீ அதனை குறும்பு 
அடக்கு, தி என்ன ஏவ - நீ அப்பூதத்தின்‌ குறும்படக்க வேண்டுமென்று சொல்லிச்‌ 
செலுத்ச, ஈறை மலர்த்துழாய்‌ மோலியும்‌ இறைஞ்சி ஈயர்து - தேன்‌ தங்கிய துழாய்‌ 
மலர்மாலையணிர்த இரீடமுடைய மாயோனும்‌ வணங்கிப்‌ பணியைவிரும்பி, பஞ்ச 
திர்த்த தடவு கரைப்பால்‌-பஞ்ச தீர்த்தமென்னுச்‌ தீர்த்தச்‌ இன்‌ கரையின்பால்‌, (௭-று.) 

(பிழைத்தோமென்ற கூறிய திருமாலை) உமாதேவியார்‌ பின்னரும்பார்த்து இவ்‌ 
விடம்‌ யான்‌ முப்பத்திரண்டு அறங்களையுஞ்செய்யும்‌ அறச்சாலையாகும்‌ ௮வ்வறத்திற்‌ 
இடையூராக தர்‌ பூதம்‌ மிச்ச வன்மையோடு இரிகின்றது, அதனை அடக்குவாயென்று 
ஏவ அத்திருமாலும்‌ அப்பணியை யேற்று வணங்கி பஞ்ச தீர்த்தக்கரையின்கண்‌ என்ற 
தென்க, 


தம்மாற்றந்த காவற்றொழில்‌ தட்டைக்‌ சடிதலும்‌ அறத்தைச்‌ காத்தலும்‌ ஆத 
லால்‌ அத்தொழிலில்‌ வல்லனாயிருத்தலைக்கண்ணுறுதற்கு ஏவிய ஏவலாகுமென்‌ ற 
கொள்ளலுமொன ற. (௫௧) 


அன்‌ அபாரிடம்பாரிடைவீழ்த்தியா ற்‌ றலான்மிதித்‌ ததன்மிசைநின்றான்‌ 
நின்றவன்‌ நனையும்‌ திமேலெழும்பரெரித்திருர்தனனிருந்தவன்‌ னையும்‌ 
வென்றிசால்விறற்பூகமேலுந்தநீண்மெற்றகன்‌ மிசைப்படக்டெர்தான்‌ 
கன்றுபூ தமும்வலிமுமு திழர்‌ துசமலக்கண்ணனைவணங்கயொன்றிரக்கும்‌. 


(இ - ள்‌.) அன்று பாரிடம்‌ பாரிடை வீழ்த்தி ஆற்றலான்‌ மிதித்து அதன்‌ 
மிசை நின்றான்‌ - அச்காளில்‌ பூதத்தைப்‌ பூமியில்‌ விழச்செய்து தன து வன்மையான்‌ 
மிதித்து அதன்மேல்‌ நின்றான்‌, நின்றவன்‌ தனை உந்தி மேலெழும்ப- (அவ்வண்ணம்‌) நி 
ன்ற திருமாலைத்தள்ளி (பூதம்‌) மேலெழும்ப, நெரித்‌ திருச்‌ தனன்‌ - திருமால்‌ எழுந்த பூ 
தத்தை பூமியில்‌ நெரித்து அதன்‌ மேல்‌ உட்சார்ர்‌ இருந்தான்‌ ,இரும்தவன்‌ தனையும்‌ 
வென்றி சால்‌ விறல்‌ பூதமஉந்த - அவ்வாறு தன்‌ மேவிருர்தவனையும்‌ வெற்றி நிரம்‌ 
பியவலியுள்ள பூதம்‌ தள்ள, நீண்டு மற்று அதன்‌ மிசை படக்நிடர்தான்‌ - (பூதத்தால்‌ 
தள்ளப்பட்ட இருமால்‌ அப்பூதசதினும்‌) நீண்ட வடிவங்கொண்டு மேற்பொருர்தப்பள்‌ 
ளிகொண்டனன்‌,கன்று பூதமும்‌ வலி முழுது இழந்து சமலக்கண்ணனை வணங்கி 
ஒன்று இரக்கும்‌ - வருத்துகன்ற பூதமும்‌ வலிமை யெல்லாமிழந்து தாமரை மலர்‌ 
போன்ற கண்ண பிரானை வணங்க யொன்றை யிரச்கும்‌. (௪ - று.) 

(பஞ்ச தீர்த்தக்‌ கரையின்‌ கண்‌) நின்ற திருமால்‌ அறத்துக்‌ இடையூறியற்றிய 
பூசீத்தைப்‌ பூமியிற்றள்ளி தனது வன்மையால்‌ மிதித்து அப்பூசத்தின்மேல்‌ நின்ற 
னன்‌, நின்ற அத்திருமாலை அப்பூதர்‌ தள்ளிப்‌ போர்க்கு மேலெழ, அதனைத்‌ இரா 
மால்‌ பூமியிலிருத்திச்‌ தான்‌ அதன்மேல்‌ வீற்றிருக்தனன்‌. தன்மேல்‌ உட்கார்ந்த திரு 
மாலை அப்பூதம்‌ மிளவுந்தள்ள, தள்ளாண்ட அத்திறாமால்‌ மீளவும்‌ நீண்ட வுருவ மெடு 
தீது அப்பூதத்தைப்‌ பூமியில்‌ தண்டாகாரமாக வீழ்த்‌ இச்‌ சயனித்துக்டடெர்தனன்‌. பின்பு 
அப்யூதம்‌ அத்திறாமாலை முன்போல்‌ கள்ளுத.ற்யெலாது தன்‌ வலி குன்றி அத்திரறாமா 
லை வணங்கி ஓர்‌ வரத்தைக்‌ சேட்சத்‌ தொடங்கிய தென்ற தென்க, (௫௨) 


வீராட்டகாச்ப்படலம்‌. ௭௭டு 


வள்ளலேமலர்த்‌ இருவிளையாடுமார்பனேபெரும்பசியெனைவருத்த 
வுள்ளூடைர்‌ அளேனாண்டுடதோ றடியேற்கொருமகன்‌ றனையுயிரொ டமுதவின 
கொள்ளூமப்பலியேற்றுளமடிழ்வேன்கொடுத்தியிவ்வரமெனக்கெனவாவப்‌ 
பள்ளியோனுமற்றாகெனவிளம்பிப்பத்தர்போற்றவத்தலத்இனிதிருந்தான்‌, 

(இ-ள்‌) வள்ளலே மலர்த்திரு விளையாடும்‌ மார்பனே - வள்ளற்றன்‌மையுடை 
யானே தாமரை மலர்மேலெழுச்தருளிய திருமகள்‌ விளையாடுகின்ற மார்பினை யுடையா 
னே, பெருபசி எனைவருத்‌த உள்ளுடைந்துளேன்‌ - பெரும்பசி யென்னை வருத்தவி 
ளால்‌ உள்ளங்‌ கலங்குகின்றேன்‌, ஆண்டு தொறும்‌ அடியேற்கு - வருடக்தோறு மடியே 
னுக்கு, ஒரு மகன்‌ றனை உயிரொடு முதவின்‌ - ஒரு பிள்ளையை உயிரோடு முசவி செ 
ய்தால்‌, கொள்ளும்‌ அப்பலியேற்று உள்ளம்‌ மடுழ்வேன்‌ - சொள்ளுன்ற அந்தப்‌ பலி 
யையேற்று மன்மதிழ்வேன்‌, இவ்வரம்‌ எனக்கு கொடுத்தி என்ன - இவ்வரத்தை 
எனக்குச்தருவாயென்றுசேட்ச, ௮ரவப்‌ பள்ளியோனும்‌'அச என விளம்பி - சர்ப்பசயன 
த்தையுடைய திருமாலும்‌ அவ்வாறளிப்பேர மென்ற சொல்லி, பத்தர்போற்ற அத்த 
லத்து இணிதிருந்தான்‌ - தன்‌ அடியவர்கள்‌ ததிசெய்ய அத்தலத்தில்‌ இனிமையாக 
வீற்றிருந்தான்‌. (௪ 5 று.) 

(வணங்கி நின்றிரர்த பூசம்‌ திருமாலை) வள்ளலே என்று வாழ்த்தி என்னைப்‌ பெ 
ரும்பசி வருத்த அதனால்‌ யான்‌ மனங்கலங்கியுள்ளே னாகையால்‌, தேவரீர்‌ எனக்கு 
வருடம்தோறும்‌ ஓர்‌ மகனை உயிரோடு கொடுப்பீராயின்‌ அதனை யானுண்ணும்‌ பலி 
யாகக்கொண்டு மனமதிழ்வேன்‌ இதுவே யான வேண்டும்‌ வரமாகும்‌. அவ்வரச்தைச்‌ 
சொடுமென்றுகேட்ச அத்திறாமால்‌ அப்பூசச்திற்கு அவ்வாறே ஆகுகவென்று கூறி 
தன்னடியார்கள்போற்ற அத்தலத்தில்‌ வீற்றிருந்தனன்‌ என்றசென்க, (௫௩) 
கள்வனின்றவனிருர்தவன்கிடர்தோனென்னுரால்வகைக்கரிசறுவடிவால்‌ 
வெள்வளைக்கரக்கடவுளங்கமர்க்தான்விமலராயகியாணையினாற்றான்‌ 
முள்ளெயிற்றராப்பணம்புமையல்குன்‌ முளரிமாதமப்பிலத்தயலிருக்தாள்‌ 
புள்ளுயர்‌, ச்‌ தவற்தினி.பவாமங்கட்போற்ற ப்பெற்றவர்வைகுந்தம்புகுவார்‌, 

(இ-ள்‌,) கள்வள்‌ நின்றவன்‌ இருச்சவன்‌ இடர்தோன்‌ - கள்வன்‌ நின்றான்‌ 
இருந்தான்‌ இடக்தான்‌,என்னும்‌ சால்வகை கரிசு அறு வடி.வால்‌ - என்று சொல்லப்படும்‌ 
நால்வகையான குற்றமற்ற வடிவத்தால்‌, வெள்வளை கரம்‌ கடவுள்‌ - வெண்மையாக 
சங்கமேச்‌ திய கையையுடைய திருமால்‌, விமல காயக ஆணையின்‌ ஆற்றால்‌-அனாதியே 
மல நீங்கிய இறைவியினுடைய ஆணையின்‌ வழியால்‌, அங்கு அமர்ந்தான்‌ - அங்கெழும்‌ 
தீருளினான்‌, முள்‌ எயிறு அரா பணம்‌ புரை அல்குல்‌ முளரி மாதும்‌ - முள்ளைப்‌ 
போன்ற பல்லையுடைய பாம்பின்‌ படம்போன்ற அல்குலையுடைய தாமரையா 
ரேம்‌, ௮ பிலத்து அயல்‌ இருந்தாள்‌ - அப்பிலாகாசத்‌,தின்‌ அருசிலிருச்தாள்‌, புள்ளுயர்த்‌ 
தவற்கு இனிய வாம்‌ அங்கண்‌ போற்ற பெற்றவர்‌-கருடக்கொடியையுடைய திருமா 
லுக்ியவாயெ அவ்விடத்தில்‌ ௫ திக்கப்பெற்றவர்‌, லைகுர்சம்‌ பெறுவார்‌ - வைகுக்‌ 
தத்தையடைவார்கள்‌, (எ - இ.) 


அப்பஞ்சதிர்த்தச்சனையில்‌ விற்றிறாக்கும்‌ இருமால்‌ கள்வனெனவும்‌ நின்றவ 
னெனவும்‌ இருர்தவனெனவும்‌ இடந்தவனெனவும்‌ கூறும்‌ நால்வகை வடிவங்களோடு 


௭௪௭ காஞசுபபுராணம 


உமாதேவியின்‌ ஆணையின்‌ வலியால்‌ அங்கு பொருர்‌ தி வாழரந்திருந்தனன்‌, அவன்‌ 
மனைவியாகிய இலகச்குமியும்‌' பிலாகாசத்தினருகில்‌ அமரச்‌ இருந்தனள்‌, திருமாலுக்‌ 
இனிமையாக அவ்விடத்தில்‌ அவனைப்போற்று மவனடியார்சள்‌ வைகுந்தபதத்தை 
யடைவார்களென்றதென்க. 


இறைவன்‌ தலைவியாகிய உமையம்மை வசிக்கும்‌ இடமாகிய அவ்வறச்சாலையில்‌ 
ஏனைய தேவர்கள்‌ வடத்தற்கயலாதாகலான்‌ விமலகாயகியாணையிஞாற்றான்‌ முளரிமா 
அம்‌ புள்ளுயர்த்தவற்கு இனியவாம்‌ என்றார்‌. (௫௪) 
கறைமிடற்றிறைவைகும்வீராட்டகா சமேன்மையின்றொடர்ச்சியா லீங்கே 
அறைகழற்றிருநாயகன்வரலா றனைத்‌ துங்கூறினாமத்திருககரை 
நிறைவிருப்பினால்வழிபடப்பெறுவோர்நிலமிசை ப்பெருவாழ்வினராகிப்‌ 
பிறைமுடி.ப்பிரான றிருவடிக்கலப்பிற்பெறலருமபாபோகமுற்றிருப்பார்‌. 


(இ-ள்‌) கறை மிடற்று இறை வைகும்‌ - நீலகண்டத்தையுடைய இறைவன்‌ 
விக்கும்‌, வீராட்டசாச மேன்மையின்‌ தொடர்ச்சியான்‌ - லீராட்டகாசத்தின கு 
மேன்மையின்றொடர்பினால்‌, இங்கே ௮றைகழல்‌ திருநாயகன்‌ வரலாறனைத்தம்‌ கூறி 
இம்‌ - இவ்விடத்தில்‌ சத திகநின்‌ ற வீரக்கழலையுடைய இருமகள்‌ கேள்வனுடைய வர 
லாறனைத்தஞ்‌ சொல்லிமுடித்தாம்‌, அத்திரு ஈகரை நிறை விருப்பினால்‌ வழிபடப்‌ 
பெறுவார்‌ - அச்தத்‌ திரு£கரததை நிறைந்த விருப்பினால்‌ சவழிபாடுசெய்வோர்‌, நில 
மிசை பெரு வாழவினரா& - பூமியின்மேல்‌ பெரிய வாழ்வினையுடையவராய்‌, பிறை 
முடிபிரான்‌ இருவடிச்சலப்பின்‌ பெறலரும்‌ பரபோகம்‌ உற்றிருப்பார்‌ - சந்திரனை 
முடியிலணிர்த இறைவனுடைய திறாவடிக்கலப்பினால்‌ பெறுதற்கரிய பரபோகர்‌ 
தய்த்‌ இருப்பார்கள்‌, (௪ - று.) 

இருமாலடியார்க்கு வைகுர்சம்‌ அளிக்கும்‌ அத்திருப்பதியின்‌ வரலாற்றை இழை 
வன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ வீராட்டசாசமேன்மையின்‌ ரொடார்ச்சியினா விதுகாறு மெதெதுக்‌ 
கூறினாம்‌. ஆகையால்‌ அவ்வீராட்டகாசத்தை நிறைந்த அன்பினால்‌ வழிபடப்பெறு 
வோர்கள்‌ இவ்வுலகின்கண்‌ பொருளாலடையும்‌ வாழ்வினையும்‌ அம்மையில்‌ அருளா 
லடையும்‌ சிவபோகத்தையும்‌ அடைக்‌ து வாழம்‌ திருப்ப ரென்றதென்க, 


காஞ்சித்‌ திருப்ப தியில்‌ பேரவாவுடன்‌ அன்போடு வழிபவொர்க்கே வாழ்வெல்லா 
ம்‌ உண்டாகுமென்பதுதோன்ற கிறைவிருப்பினால்‌ வழிபடப்பெறுவோர்‌ பெறலரும்‌ 
பரபோகமுற்திருப்பாரொன்றார்‌. (௫௫) 


வீராட்டகாசப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
அகத்‌ திருவிருத்தம்‌. ௨௪௫௪௬, 


பாண்டவீசப்பட்லம்‌.. 
அகடு 


பேரின்‌ பச்சாக்யெனார்கல்லெரிக்கும்பேறுதவு 
வார்தங்கும்வீராட்டகாசவரவி.அவாற்‌ 
சீர்தங்குதென்பா ற்றிர்ப்பாண்டவிச்சரமாம்‌ 
கார்தங்குமிஞ்சிக்கடி௩கரங்கட்டுரைப்பாம்‌. 


(௫ - ள்‌.) பேரின்பச்‌ சாக்கியனார்‌ கல்‌ எறிக்கும்‌- முத்‌ தியின்‌ பத்தையுடையசாச்‌ 
இய நாயனார்‌ மலான்றிச்‌ கல்லை யெறிரந்ததற்கும்‌, பேறு உதவு வார்தங்கும்‌ வீராட்ட 
காசம்‌ வரவு இது-முத்தியின்பத்தையளிக்கும்‌ இறைவன்‌ வீற்றிருக்கும்‌, வீராட்டகா 
சத்தின்‌ வரலாறிதுவாகும்‌, தென்பால்‌ சர்தங்கும்‌ திறாப்பாண்ட வீச்சரம்‌ அம்‌ - 
(லீ ராட்டகாசத்திற்கு)ெ சன்பாகத்திலுள்ள சிறப்புப்பொருர்‌ இய பாண்டவிச்சரமாகிய, 
கார்‌ தங்கும்‌ இஞ்சி கடி ரகரம்‌ கட்ணொப்பாம்‌ - மேகர்தவமும்‌ ம தில்சூழ்ந்த காவலையு 
டைய திருத்தளியை இனி யெசெகுச்சொல்வாம்‌; (எ - அ.) 


இதுசாறஞ்‌ சாச்யெசவளுர்‌ லத்‌ அதற்குப்‌ பேறளித்த வீராட்டகா 
சத்தின்‌ வரலாற்றைச்‌ சொன்னோம்‌. இனி அதன்‌ தென்பாலுள்ள பாண்டவிச்சரத்‌ 
தின்‌ வரலாற்றைச்சொல்லுகன்றோம்‌ என்றசென்ச, 


உம்மை உயர்வு சிறப்பு. அல்‌ - அசை, 


சிற்றின்பத்தைத்‌ துன்பமெனக்கருதி வீட்டின்பத்தைத்தரும்‌ வெ நியமத்தை 
இன்பமெனச் கரு தினவென்ப த தோன்‌ றப்பேரின்பச்‌ சாக்யெனார்‌ எனவும்‌, விதியிழ்‌ 
கூறும்‌ மலர்களா லருச்சிப்போர்க்கும்‌ கொடுத்‌ தற்கரிய வெப்பேற்றைக்‌ கல்லாலெறி 
நீததற்குத்‌ தமத கருணையுடையானென்பது தோன்றச்‌ சல்லெறிச்குப்‌ பேறுதவு 
வார்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. 


சங்க மங்கை யென்னும்‌ தலத்தில்‌ வேளாண்‌ குலத்தில்‌ அவதரித்த சாக்கிய 
நாயனார்‌ எத்தவத்‌ தள்ளும்‌ அருளுடைமையே பெரிதென்றெண்ணி எல்லா வுயிர்க 
ளிடத்தும்‌ மிச்ச அருளாடையராய்‌ வாழும்‌ ஈாளில்‌ சாஞ்சிப்ப தியை யடைர்‌த உண்‌ 
மைத்‌ தெய்வம்‌ எச்சமயத்துள்ளசோ அதனைத்‌ தெரிர்துணரச்‌ சமயங்களை யாரா 
ய்ர்துழிப்‌ புறப்புறச்‌ சமயங்களுளொன்யெ புத்சசமயத்தை அங்கு கண்ணுற்ற 
னர்‌. அச்சமயம்‌ தாம்‌ நியதமாகச்‌ கொண்டிருக்கும்‌ வேகாருண்ணியத்தை மேற்‌ 
கொண்டிருத்தலால்‌ இக்சமயமே உண்மைத்‌ தெய்வத்தை கன்குணர்த்தும்‌ என்றா 
சாயத்‌ தொடங்யெவழி, அச்சமயத்தில்‌ பொய்த்‌ தெய்வம்‌ கூத்தாடுதலை யுணர்ர்து, 
இதுவென்னோ ஈம்சொடுமையிரும்தவா நென்றெண்ணி, உள்ளமாழாந்து ஈசனரு 
ள்‌ கூட்டும்‌ அழிவில்லாத சைவ நெறியே உண்மைப்பொருளை யுணர்ச்தஞ்‌ சமய 
மென்றும்‌, ௮ச்சமயத்‌ தெய்வமே ஆன்மாக்களை உய்விக்கு மென்றும்‌, தெளிந்து 
சிவலிங்க மூர்த்தியை வழிபட எண்ணினார்‌. எண்ணிய அவ்வளவே வீராட்டகா 
சமாயெ அத்‌ திருத்தலத்தில்‌ ஒர்‌ வெலிங்கம்‌ கட்புலனுக்குத்தோன்ற அச்சணமே 
அன்பு மீதார்ர்து பெருமானை யர்ச்சிச்சச்‌ சொடஙனெர்‌. தொடங்கிய தொண்‌ 


௪௮ 


௭௭௪௮] காஞ்சிப்புராணம்‌ 


+ 
பர்வத கல்லாலெறிர்‌ தவர்‌ ததாம்‌, அத இறைவனுக்கு அன பானபடி காணின்‌ கண்‌ 
ணப்பதேவர்‌ செருடியும்‌, உவப்பானவகையேபோல்‌ இச்செயலுமாடிற்று. ஒருமாள்‌ 
மறந்து உண்ணத்தொடங்க கல்லெறியும்‌ ஞாபசகம்வர யான்‌ இன்‌ றயாத்தேனென்றெ 
முந்து காதலோடு விஸாந்து புறப்பட்டுச்‌ கல்லெடுத்துச்‌ குறி கூடும்‌ வகையெறிர்த 
னர்‌. சண்ணுதற்பெருமானும்‌ வெள்விடையிவர்க்து தோன்றிச்‌ சிவலோசத்திற்‌ பழ 
வடிமைப்‌ பாங்கருளி யெழ்ர்தருளினார்‌. (௪) 


தருமம்பயந்த தறயன்முதலோர்‌ 
உருகெழுவெங்காட்டினுரோமசனேயாதித்‌ 
திருமுனிவர்தம்மோடுந்தீர்த்தமெலாமாடக்‌ 
கருதிஈடர்தார்கழியா தகா தலார்‌. 


(இ-ள்‌.) தருமம்‌ பயந்த தரயன்‌ முதலோர்‌ - அறக்கடவுள்பெற்ற தருமராசன்‌, 
முதலிய ஐவர்‌, உருகெழு வெங்காட்டில்‌ - அச்சத்தை விளைவிக்கும்‌ கொடிய ஆரணி 
யத்‌ தின்கண்‌, உரோமசனே அதி திருமுனிவர்‌ தம்மோடும்‌-உரோமச முனிவர்‌ முத 
வியமுன்‌வர்‌ சடட்டங்சளோடும்‌, தீர்த்தம்‌ எல்லாம்‌ ஆட கருதி - எல்லாத்தீர்த்தங்களி 
லும்‌ மூழ்கவெர நினைத்து, கழியாத ததா நடந்தார்‌-மிச்சவிசையையுடையவராய்‌ 
ஈடர்தார்கள்‌. (எ - று.) 


தீருமன்‌ முதலாகக்‌ கூறும்‌ பாண்டவரைவரும்‌ ஆரணிய வாசஞ்செய்யுங்கால 
தீது உரோமச முனிவர்‌ முதவிய முனிவர்களோடு தீர்த்தயாத்திரை செய்யக்‌ ௧௬ 
திர்‌ சென்றன ரென்றதென்க, 


தீர்த்த மாதெல்‌ சிவ புண்ணியத்‌ தொன்றாதலின்‌ கழியாத காதலார்‌ எனவும்‌, 
பிறர்‌ சென்றெய்தற்‌ கருமையாகவின்‌ உருகெழுவெங்காடு எனவுங்கூறிஞர்‌. 


அரியோதனா தியர்க ளியற்றிய அதர்ம வழியால்‌ சமச்குடைய பெருஞ்செல்வங்‌ 
கழியவர்தும்‌ அச்சழிவை கோச்சி தமது அறநெறியில்‌ அணுவளவேனும்‌ தவராதி 
'ரும்தன ரென்பார்‌ தருமம்‌ பயரச்த சாயன்முதலோர்‌ ரென்றலு மொன்று. 

சீருமம காதலார்‌ முற்றெச்சம்‌, (6) 


அங்கங்கிலிங்கநி.றுவியருச்‌சத் தப்‌ 

பங்கர்‌ துமிக்கும்பாம்பொருளைப்போற்றிசைத்துச்‌ 
சிங்கம்படுக்குந்‌ திறலார்வருநெறியார்‌ 
தெங்கம்பொழில்சூழ்‌ திருக்காஞ்சிரண்ணினார்‌, 

(இ - ள்‌.) அங்கு அங்கு இலிங்கம்‌ நிறுவி அருச்சித்து - (பாண்டவர்கள்‌ வெ தீர்‌ 
திதமாடச்‌ சென்ற) அர்தர்தத்தலங்கள்தோறும்‌ சிவலிங்கஸ்‌ தாபனஞ்‌ செய்து ௮௬ 
ச்சனையியற்றி, பங்கம்‌ மிக்கும்‌ பரம்பொருளை போற்றிசைத்த - இருவினையாயெ 
அளற்றைவற்றச்செய்யும்‌ மேலாகிய இறைவனைத்துதிசெய்து, இறல்‌ ஆர்‌ சிங்சம்‌ 
படுக்கும்வரும்‌ நெறியார்‌ - வெற்றிவாய்ர்த சிங்கங்சள்‌ சண்ணுறங்கும்‌ ஆரணியத்‌ 
தின்‌ உழியே வருனெறவர்சளாடிய ஐவரும்‌, *தெங்கம்‌ பொழில்சூழ்‌ திருச்சாஞ்சி 


பாண்டவீசப்படலம்‌, ௭௭௯ 


தட்டு - தென்னஞ்‌ சோலைகள்‌ சூழ்ர்த்‌ அழயெ காஞ்9ி ஈகரத்தை யடைந்த 
ர்கள்‌. (௭ ஐ)" 


தீர்த்த யாத்திரை செய்யத்தொடங்கிய பாண்டவர்கள்‌ அந்தந்தத்‌ தீர்த்தங்க 
ளில்‌ மூழ்குவதேயன்றி அங்கங்கே சிவலிங்க மூர்த்தியையும்‌ தாபித்து அருச்சனை 
முதலியன இயற்றி சிங்கங்கள்‌ சண்ணுறங்கும்‌ காட்டின்‌ வழியே வருகன்றவர்‌ கா 
ஞி திருப்ப தியை யடைகந்தார்களென்‌ றதென்க, 


சேற்றிலாழ்ச்‌ தினோர்‌ அடிபெயர்த்தலரிதாதல்போல்‌ இருவினைகளையும்‌ ஆன்‌ 
மாக்கள்‌ கடத்தலரிதாகலின்‌ வினையைப்‌ பங்க மெனவும்‌, அவ்வினை இறைவனாலன்‌ நி 
நீங்காதாசலான்‌ பங்கம்‌ துமிச்கும்‌ பரம்பொருளெனவுங்‌ கூறினார்‌, (௩) 


அங்கட்பல தளியுகோக்யெகமகழ்ச்சி 
டொகஇத்‌ திருக்கம்பமா தியாப்புண்ணியநீர்க்‌ 
கங்கைச்சடிலக்கடவுளிடமெல்லாந்‌ 


அங்கப்பேன்பிற்றொமுதஅதொழுதேகனொ, 


.(௫- ன்‌.) அங்கண்‌ பல தளியும்‌ கோச்சி ௮கம௫ிழ்ச்சி பொங்கி - அச்காஞ்டித்‌ 
கிருஈகரத்திலுள்ள பல தளிகளையுங்‌ கண்ணுற்று மனத்தின்‌ கண்‌ ஆனந்த மீதூர்‌ 
ந்து, திருக்கம்பம்‌ ஆதியாக புண்ணிய நீர்‌ தங்கை சடிலம்‌ கடவுள்‌ இடம்‌ எல்லா 
ம்‌ - இிருவேகம்ப முதலாகக்‌ கூறப்பட்ட புண்ணியத்தைத்தரும்‌ நீர்‌ மயமாகிய சங்‌ 
கையை யணிந்த சடா முடியையுடைய இறைவன்‌ லிற்றிருக்கும்‌ தெய்வத்தலங்க 
ளை யெல்லாம்‌, துங்கம்‌' போன்பின்‌ தொழுது தொழுது எதினார்‌ - புனிதமாநிய 
பேரன்பினால்‌ தளிகள்‌ சோறும்‌ பணிந்து பணிந்து சென்றனர்‌, (௭ - று.) 


காஞ்சித்‌ திருப்பதியை யடைந்த பாண்டவர்கள்‌ அங்கங்குள்ள வற்புதத்த 
ளிகளை யெல்லாம்‌ சண்ணுற்றவளவிலே மிச்ச மகிழச்சி யடைந்து பின்னர்‌ இரு 
வேகம்ப முதலிய தலைமைத்‌ தலங்களையும்‌ தலையன்போடு வணங்கிச்‌ சென்‌ றனர்‌ 


என்ற தென்க, 


எங்குங்‌ காண்டற்கரிய பலவற்புதங்களைக்‌ காஞ்சித்‌ திருப்பதியில்‌ எங்குங்க 
ண்டனரென்பார்‌ அங்கண்‌ பலி தளியும்‌ நோக்‌ அ௮கமகிழ்ச்சி பொங்டு யெனவும்‌, 
அதிசயத்தோடும்‌ கண்ட தளிகளில்‌ தலைமை பெற்று விளங்குவது ஏகம்ப வாண. 
ன்வாழும்‌ திருவேகம்ப முதலிய தளிகளென்பார்‌ - திறாக்கம்பமாஇ கடவுளிட மெ 
ல்லா மெனவும்‌, அத்தலங்களிற்‌ சென்று பெருமானைக்‌ கண்டகாலத்து இவர்களுக்‌ 
குண்டாகியது தலையன்‌ பென்பார்‌ தங்கப்‌ பேரன்‌ பெனவுங்‌ கூறினார்‌. 


திருக்கம்பம்‌ என்றது இருவேகம்பத்தை. ஆதியாக என்றது கள்ளக்‌ கம்பம்‌ 
ஈல்ல கம்பம்‌, வெள்ளைச்‌ கம்பம்‌, சச்சி மயானம்‌, திருவோணகாநர்தன்றளி, சச்ச பே 
சம்‌, சாயா ரோசணம்‌ முதலாயின, (௪) 


லீராட்டகாசங்கடைக்கால்வியன்மலாகொண் 
டாசாப்போன்பினருச்சிக்சசன்றென்பால்‌ 


௭௮0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


எராரத்தத்தம்பெயாசாத்‌ தியேல்லாருர்‌ 
தாரர்ர்த்தகொண்ஸ றச்வெவலிங்கக்காபிக்கார்‌.. 


(இஃ ள்‌.): எல்லாரும்‌ - பாண்டவரைவரும்‌, கடைக்கால்‌ வீராட்டகரீசம்‌ வியன்‌ 
மலர்கொண்டு ஆராத பேர்‌ அன்பின்‌ அருச்‌சித்து-(இருவேகம்ப முதலிய தலங்களைத்‌ 
தெரிசித்‌துக்கொண்டு) இறுதியில்‌ வீராட்டகாச மென்னுர்‌ திருத்தளியை யடைர்து 
(அங்கெழுந்தருளி யிருக்கும்‌ இறைவனை) சிறந்த மலர்களைக்கொண்டு அடங்காத 
பேரன்பினால்‌ ௮ருச்சனைசெய்து, அதன்‌ தென்பால்‌ ஏர்‌ ஆர தம்‌ தம்‌ பெயர்‌ சாத்தி- 
அவ்வீராட்டசாசத தற்குத்‌ தென்பால்‌ பொலிவு பெறத்‌ தங்கள்தங்களுடைய பெய 
ர்களே அவ்விலிங்கங்களின்‌ பெயர்களாக நிறுவி, கொன்றை தார்‌ ஆர்த்த சிவலிங்கம்‌ 
தாபித்தார்‌ - கொன்றைமாலையை யணிந்த சிவலிங்கப்‌ பெருமானை பிரதிஷடை செய்‌ 
தார்கள்‌. (௭-று.) 


இிருவேகம்ப முதலிய தலங்களை முன்னம்‌ தெரிரசித்து இறுதியில்‌ வீசாட்டகா 
சத்தை யடைந்த அங்கெழும்‌தருளியிறாக்கும்‌ பெருமானை மலர்களாலருச்சித்து ௮ 
ததலத்திற்குத்‌ தெனிபால்‌ பாண்டவரைவரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ பெயர்களால்‌ சிவ 
லிங்சப்‌ பிரதிஷ்டை செய்தார்களென்‌ றதென்க, (௫) 


அறமைக்தன்வீமன்‌ விசயனலர்பூந்தா! 
நறவிண்டதிண்டோணகுலசகாதேவா 

மறனின்‌ தியின்‌ னோர்மனைக்தமைபூண்ட 
முறையொன்‌ றுகற்பிற்றுரோபதைமுன்னானோர்‌. 


(இ - ள்‌) அறம்‌ மைந்தன்‌ வீமன்‌ விசயன்‌ ஈறவு விண்ட அலர்‌ பூர்தார்‌ இண்‌ 
தோள்‌ ஈகுல சகாதேவர்‌ - தருமபுத்‌திரன்‌ வீமசேனன்‌ அருச்சுனன்‌ தேனொழுகும்‌ 
அழபயெ மலர்மாலையை யணிச்த திண்ணிய தோளையுடைய ஈகுலன்‌ சகாதேவன்‌, 
மறன்‌ இன்றி இன்னோர்‌ மனைச்‌ ழெமை பூண்ட முறை ஒன்று கற்பின்‌ துரோப 
தை முன்னானோர்‌-கொடுமையில்லாமல்‌ தருமன்‌ முதலிய ஐவருக்கும்‌ மனைவியாயிரு 
ந்த முறைதவராத கற்பிலக்கணம்‌ வாய்ர்த துரோப்தை முதலாயினோரும்‌. (எ-று) 


தருமன்‌ வீமன்‌ அருச்சுன்ன்‌ ஈகுலன்‌ சகாதேவன்‌ இவர்கள்‌ மனைவியாகிய 
,அரோபதை முதலாயினோரு மென்‌ தென்க. 


ஐவருக்கும்‌ மனைவியாயிருந்த தரோபதை ஐவருக்குள்‌ ஒருவரை ஓர்‌ சால்‌ விழைம்‌ து 
ஒருவரை வெறுத்தும்‌, வெறுத்தவரா ஓர்‌ கால்‌ விழைர்துமுன்‌ விழைர்தவனை ஓர்‌ கால்‌ 
வெறுத்தும்‌ இல்லறததைப்‌ புரியாது ஜவரிடத்அம்‌ ஒத்த மனத்தளாய்‌ அவ்வறத்‌ 
தைப்புரிச்தனளென்பார்‌ மறனின்றியின்னோர்‌ மனைக்ழெமை பூண்ட, என்றார்‌. 


மறம்‌ என்பதற்கு பாபமெனப்‌ பொருள்சொண்டு ஐவரோடு புணர்ந்தும்‌ அத 
னால்‌ பாபத்தை யடைந்து பழிப்பேர்‌ பூணாது கற்பிற்‌ சிறர்தாளென்று புசழப்பட்‌ 
டாளாதலால்‌ பாபமில்லாளெனகூறலு மொன்று. நாணம்‌ மடம்‌ அச்சம்‌ பயிர்ப்பு 
என்னும்‌ ஈான்கும்‌, கற்பிலச்சணத்‌இற்கு முறையாகக்‌ கூற க௩குணங்ச ளென்பார்‌ - 
முறையொன்று கற்பெனீருர்‌. (சு) 


பாண்ட வீசப்படலம்‌. எக 


ரமனன சிகண்டிமறறு 
மேரார்கழற்கால்பதுமரபின்மன்னருடன்‌ 
ஷரானாற்கன்பிலுரோமசர்முற்கலனார்‌ 
பாரார்வியா தர்முதலாயபன்முனிவர்‌. 


(௫ - ள்‌.) சீர்‌ ஆர்‌ இருட்டத்‌ துமனன்‌ சிகண்டி - பெருமை வாய்ந்த இரு 
ட்டத்தும்னன்‌ செண்டி, ஏர்‌ ஆர்‌ கழல்‌ கால்‌ யதுமரபின்‌ மன்னருடன்‌ - அழகு 
பொருந்திய வீரசண்டையை யணிந்த கால்களையுடைய யதுமரபிற்‌ ரோன்திய அர 
சர்கள்‌ (ஆயெ) இவர்களுடன்‌, ஊர்‌ ஆனாற்கு அன்பின்‌ உரோமசர்‌ முற்கலனார்‌ - இட 
பலர்‌ தியையுடைய இறைவனுக்‌ கன்பு பூண்ட உரோமச முனிவர்‌ முற்கல முனி 
வர்‌, பார்‌ ஆர்‌ வியாதர்‌ முதலாய பன்‌ முனிவர்‌ - உலகம்‌ புகழும்‌ வியா௪ முனிவர்‌ 
முதலைக்‌ கூறும்‌ பல முனிவர்களும்‌. (௪ - று.) 

திருட்ட தம்‌ னன்‌ செண்டி யதுகுலவேந்தர்‌ உரோமசர்‌ முற்கலர்‌ வியாசர்‌ 
முதவிய பல முனிவர்களு மென்‌ றதென்க, 

வியாச முனிவர்‌, யாவரும்‌ எடுத்துக்‌ கூறும்‌ புகழ்போயவராதலரீல்‌ பாரார்‌ வி 

யாதர்‌ எனவும்‌, வியாச முனிவர்‌ முதலாகக்‌ கூறிய முரணனிவர்க ளெல்லாம்‌ வெ பெரு 
 மானுச்சன்பு பூண்ட வரென்பார்‌ ஊரானாற்‌ கன்பினுரோமசர்‌ முதலா யபன்‌ முனிவர்‌ 
எனவுங்‌ கூறினர்‌. 

பன்‌ முனிவராவார்‌ கவுஏயன்‌, பஞ்சதபர்‌, ௪௫, கெஷிபர்‌, உக்டிரர்‌, கெளசிகனார்‌, 
வீதகவ்யர்‌, ,திரைதக$ேபு, பெளரிகுச்சரர்‌, நாகர்‌, மெளத்தில்லியர்‌, என்று வடதூ 
விற்‌ கூறியாங்குணர்க. (௭) 


என்‌ றினையரெல்லாமிலிங்கர்தனித்தனியே 

நன்‌ றிருத்‌தியேத் திரமப்பாடெற்றாரால்‌ 

அன்‌ றவர்கள்போற்றுமிலிங்கமவைகண்டோர்‌ 
மன்றினடமாடும்வள்‌ ளலருள்பெறுவார்‌, 


(ட - ள்‌.) என்று இனையர்‌ எல்லாம்‌ தனித்தனியே இலிங்கம்‌ ஈன்ற இருத்தி 
ஏத்தி ஈயப்பாடு பெற்றார்‌ - தருமன்‌ முதலாகக்‌ கூறிய அவர்களெல்லாம்‌ தனித்தனி 
யே சிவலிங்கப்‌ பெருமானை அழகு பெறத்தாபனஞ்‌ செய்து போற்றி தாம்தாம்‌ வே 
ண்டியவற்றை யெளிதிற்‌ பெற்றார்கள்‌, அன்று அவர்கள்‌ போற்றும்‌ இலிங்கம்‌ அவை 
கண்டோர்‌ - அம்ஈாளில்‌ அவர்கள்‌ வழிபட்ட சிவலிங்க மூர்த்தங்களை (இன்றும்‌) தரிசி 
க்கப்‌ பெற்றவர்கள்‌, மன்றில்‌ ஈடமாடும்‌ வள்ளல்‌ அருள்‌ பெறுவார்‌ - இற்சபையில்‌ 
ஆனர்த ஈடனஞ்‌ செய்யும்‌ இறைவன்றிருவருளைப்‌ பெறுவார்கள்‌ (எ. று.) 

தருமன்‌ முதலாக மேற்கடநியவர்களெல்லாம்‌ தத்தம்‌ பெயரால்‌ சிவலிங்க மூர்‌ 
கீதியைத்தாபித்து வேண்டிய வரங்களைப்‌ பெற்றார்கள்‌, அவ்விலிங்க ஜூர்த்தங்களை 
இன்‌ றங்காணப்‌ பெற்றோர்‌ இறைவன்றிருவருளைப்‌ பெறுவார்‌ என்றதென்ச. (௮) 

அன்னவற்றின்‌ெ நன்பாற்கயிலாயமவ்வரைப்பில்‌ 
ஈன்னா்கயிலாயநா கன்‌ றனைநிறுவி 


௪௮௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மன்னுர்திசைக்கிறைமைபெற்றான்மருவலார்க்‌ 
கின்னல்புரிமுத்தலைவேலீசானனென்பவே, 


(செ ள்‌.) மருவலார்ச்கு இனனல்புரி முத்தலைவேல்‌ ஈசானன்‌-பகைகிர்களுச்குத்‌ 
துன்பஞ்‌ செய்யும்‌ முத்தலைவேலேந்திய ஈசானதேவர்‌, அன்னவற்றின்‌ தென்பால்‌ 
கயிலாயம்‌ - அப்பாண்டலீச்சரத்‌ தின்‌ தென்திசையில்‌ சயிலாய மென்னுர்‌ இருத்தளி 
யொன்றுண்டு, அவ்வரைப்பின்‌ ஈன்னர்‌ கயிலாய சாதன்தனை நிறுவி - அத்திறாத்‌ 
தீளியில்‌ நன்மை பயக்கும்‌ கயிலாய நாதனைத்‌ தாபித்து, மன்னுச்‌ திசைக்கு இறை 
மைபெற்றுன்‌- நிலைபெற்ற சசான இசைக்கு நாதன்‌ என்னுர்‌ தலைமையைப்பெற்ற 
னன்‌, (எ-று) : 

ஈசானஜர்த்‌தி பாண்டவீச்சரத்திற்குச்‌ சென்பாலுள்ள சயிலாயமென்னுர்‌ இரு 
ப்பதியில்‌ சயிலாயராதனென்னு நாமத்தால்‌ சிவவிங்கமூர்த தியைப்போற்தி' ஈசான்‌ 
திசைக்குத்‌ தலைமையாய்வாமும்‌ பேற்றைப்பெற்றனன்‌ என்‌ றதென்க, 

அன்னவற்றின்‌ தென்பால்‌ கைலாயமெனவும்‌ அவ்வரைப்பில்‌ கமிலாயநா தன்‌ 
தனை சிறுவியெனவுங்‌ கூறியதால்‌ காஞ்சித்‌ திருப்பதியில்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ பூசித்த 
விங்கங்கள்‌ அவ்வவர்களாற்‌ தாபிக்சப்பட்டன அல்லனவென்றும்‌ அவைமுன்னரே 
யுள்ளனவென்‌ றும்‌, உள்ள அவ்விலிங்கங்களை அவ்வவர்கள்‌ சண்டு தந்தம்பெயரால்‌ இ 
ஹைவனைச்‌ தியானகுபத்தால்‌ ஆவாடுத்து வழிபட்டனரொன்றுங்‌ கொள்ளக்கிடர் தன, 


பாண்டவிீச்சரப்புடலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆக திருவிருத்தம்‌ - க௭டுடு. 


மச்‌ €சப்படலம்‌, 
oo 
பார்த்தராதியோர்வழிபடும்புகழ்‌ 
அர்த்‌ ்‌ தசூழல்கள்விளம்பினா மருள்‌ 
கூர்த்தவப்புலக்குடக்கணிப்பிநீர்த்‌ 
தீர்த்தஞாங்கர்மச்‌சீசங்கூறுவாம்‌, 


(௫ - ள்‌.) பார்த்தர்‌ ஆதியோர்‌.வழிபடும்புகழ்‌ ஆர்த்த சூழல்கள்‌ விளம்பினாம்‌- அர 
ச்சுனன்‌ முதலியோர்‌ வழிபட்ட புகழ்வாய்ந்த இருத்தளிகளின்‌ வரலாற்றை யெதெ 
அச்சுடறினாம்‌, அருள்கூர்த்த அப்புலம்‌ குடக்கண்‌ - இனி அராள்மிக்க அத்திருத்தளி 
களுக்கு மேற்றிசைக்கண்‌, இப்பிநீர்‌ தீர்த்தம்‌ ஞரங்கர்‌ - நீர்‌ மயமாயெ இப்பிதீர்த்தத்‌ 
இனருலுள்ள, மச்சீசம்கூறவாம்‌ - மச்சத்தின்‌ ஐரலாற்றை இனியெடுச்துச்‌ கூறு 
வாம்‌, (௪- று,) 


அருச்சுனன்‌ முதலியோர்‌ பூசித்த பாண்டவிச்சரத்‌ தின்‌ வரலாற்றைக்கடறிலோம்‌. 
அதன்மேற்றிசையில்‌ இப்பிதீர்த்தத்தினருலுள்ள மச்சேமென்னுர்‌ இருப்ப தியின்‌ 
வரலாற்றை இனிச்கூறுவாம்‌ என்‌ றதென்ச, (5) 
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மச்சீசப்படலம்‌. எனும்‌ 


ஓப்பிலறபுதமுணாத்தவெம்பிரான்‌ 
இப்பிமுத்தமங்கெடுத்தளிச்கலால்‌ 
செப்பரும்புகழிப்பிதீர்த்தமென்‌ 
2ப்பெரும்பெயர தனுக்காயதே, 


(இ - ன்‌.) எம்பிரான்‌ ஒப்பில்‌ அற்புதம்‌ உணர்த்த - எம திறைவனாயெ கவெபெ 
ருமான்‌ உவமை கூறுதற்கரிய அற்புதத்தை (இத்திருக்காஞ்சியின்‌ கண்‌ யாவர்க்கும்‌) 
உணர்த்த, சிப்பிமுத்தம்‌ அங்கு எடுத்து அளித்தலால்‌ - இப்பியிற்றேன்‌ ற முத்தங்‌ 
களை யவ்விடத்து யெடுத்துக்கொடுத்சலால்‌, செப்பு அரும்‌ புகழ்‌ இப்பிநீர்த்தம்‌ என்று- 
சொல்லுதற்கரிய புகழ்வாய்ச்த இப்பிதீர்த்தமென்று, அப்பெரும்‌ பெயர்‌ அதனுக்கு 
ஆயது-அமந்தப்‌ பெரியபெயர்‌ அததிர்த்தத்ிற்‌ சாயெது, (௪ - இ.) 


இறைவன்‌ எங்குங்காணுதற்கரிய அற்புதவ இசமங்கள்‌ இகச்காஞ்ரித்‌ திருப்பதி 
பின்கண்ணுள்ளனவென்று உலகனர்ச்குணர்த்த இப்பியிற்றோன்று முத்தங்களை யவ்‌ 
விடச்‌,து எடுத்துக்கொடுத்தலால்‌ இப்பிதீர்த்தமென்னும்‌ பெரும்‌ பெயாதனுக்குண்டா 
தியதென்‌ றதென்க, 


இராதர்‌ இரசற்பத்தில்‌ காஞ்சித்‌ திருப்பதியில்‌ வித்தியாதரரென்னும்‌ வேதியர்‌ 
ஒருவர்‌ இளம்பருவமும்‌ பேரழகுமுடையவராய்‌ வாழ்ர்‌இிருர்தனர்‌. அவர்‌ வேதமுத 
லிய கலைகளை முன்னருணர்ந்து, பின்‌ சவதிகையையடைர்‌ து சிவாகமநெியுணர்‌ 
ந்து, ஷடதீதுவாசோதனைசெய்து, சிவசாதனத்தை மேற்கொண்டு, சவயோககெறி 
யிற்சிறம்‌து, சவெயோடுயெனப்பெயர்‌ பெற்றிரார்‌ தனர்‌. ஒர்சாள்‌ யோகநிலையிலிருர்‌ ௮ 
ரேசகபூரசகும்பகஞ்செய்‌ த, வான்வழியே அளகாபுரிக்குச்சென்‌ று அங்குள்ள மந்தா 
இனியையடைச்‌ இருந்துழி அங்குநீராடவர்த இளம்பருவத்து மின்னற்கொடிபோன்‌ 
ற மாதர்பலரிருத்தலைச்கண்டனர்‌. அவருள்‌ அழூற்சிறர்த ஓர்‌ மங்கையைக்காமுற்று 
அம்மங்கை தன்வயமாக குபேரனையருச்சிச்ச அக்குபேரன்‌ அவர்முன்தோன்றி நீர்‌ 
கருதியது யாதென்ன, தன்கருத்தை யவனுக்கு வெளியீட அச்சவயோகிகருதியவா 
றே ரேசாவதி யென்னும்‌ மாதை மணஞ்செய்வித்தனன்‌. பின்னர்‌ ௮ச்‌சிவயோகி 
அம்மாதோடு காஞ்சிப்பதியிலிப்பிதிரத்தக்‌ சரையைண்ணி இல்லறவொழுச்சம்‌ பூண்‌ 
டிருர்தனன்‌,இச்சேயோூ தனக்குப்‌ புத்திப்பேறின்மையைகாடி. மாழாந்து கற்புடை 
மனைவியும்‌ சற்புத்திரனும்‌ வெபக் தியும்‌ முத்‌ தியும்‌ சவொர்ச்சனையானன்‌ நியமையப்பெ 
ருதென்று வேதங்களிற்‌ கூறச்சேட்டிருக்சன்றோமாதலால்‌ புத்திரப்பேற்றை நாடி 
இனி சவொர்ச்சனைசெய்வதே துணிவென்றெண்ணி அவ்வாறியற்ற ஓர்‌ சற்புத்திரன்‌ 
பிறந்தான்‌. அப்புச்திரப்பேறடைர்த சவெயோடியினது மனையாட்டியாகிய ரேசோவதி 
அவரினுஞ்சிறக்த வெபச்தியை மேற்கொண்டு' சாலையிலெழுக்து நீராடி சவெசாதன 
முடையளாய்‌ ஆயிரம்‌ முத்தங்சொண்ட ஒவ்வோர்‌ முத்தாரத்தை இறைவன்‌ ஆயிரம்‌ 
திருசாமங்களில்‌ ஒவ்வோர்‌ திருசாமங்களைச்சூடறிச்சாத்‌ தும்‌ நிய தியைக்கடைப்பிடித்து 
அர்ச்சித்து வந்தனள்‌. ஓர்நாள்‌ இவபூஜார்த்சம்‌ முத்தாரமுதலிய சகல இரவியங்களை 
யும்‌ நியமித்துவைத்து தன்னைவிட்டு நீங்கப்பெறா இரங்கும்‌ மசவையும்‌ ஆங்கிருத்தி 
கீ தான்‌ அகச்தில்‌ வழிபவெ தாதிய அந்தர்யாசமியற்தி யவசமுற்றிருக்தசாலச்து ௮வ 
எது தவத்திற்றந்த புத்திரன்‌ பூஜாத்திரவியங்களிற்‌ றந்து விளங்கும்‌ முதீதாரங்க 


௮௪ காஞ்சிப்புராணம்‌. 

ஸிலொன்றை தூபத்‌ திற்சமைர்துள்ள தூபாச்னியிலிட, அம்மாலை சரிச்‌ தபொரிச்தது 
பின்பு ரேசோவதி அந்தாயாகத்தை முடித்து புறம்பே சிவபெருமானை அரீச்சிக்சத்சொ 
டங்குங்கால்‌ அர்ச்சனைக்குரிய மூத்தாரமொன்றுகுறைய, இவ்வாரம்‌ குறைதற்குச்‌ 
காரணம்‌ யாதென்று துணுக்குற்று, சாம்‌ கடைப்பிடித்த நியமம்‌ இன்றொழிர்ததே 
என்று அம்முத்தாரத்தையாராயுங்கால்‌ அவளது புத்திரன்‌ அம்ம என்று தூபாக்கினி 
யைச்‌ காட்டவும்‌ முத்தாரத்தை யக்ினியிவிட்ட த ஈமது புத்திரந்தானென்‌ அணா 
அ இப்புத்திரன்‌ வெபூஜைக்குரிய திரவியத்தை அக்கினியிலிட்ட சால்‌ சித்திரவிய 
த்தை யபகரித்ததாலடையும்‌ பாதகத்தக்‌ குரியனாயினன்‌. நாமும்‌ சிவநியமத்தை யிழ 
ந்தோரடையும்‌ பாதகத்துக்குரிமையானோம்‌. ஆகையால்‌ அம்மகவையும்‌ வீட்டி காமு 
ம்‌ இறர்து பவெதே தீர்வென்றெண்ணி குழந்தையை தரையில்மோ தி வாளால்‌ சழுச்‌ 
தைச்சே இக்குங்கால்‌ அம்மையப்ப ராண்டெழுர்தறாளி ௮ப்பனாசிய இறைவன்‌ நிற்க 
நிற்க வென்றறாளி அவள்‌ சைப்பற்றியிருக்த வாளை தாம்‌ கைப்பற்றினர்‌. அம்மையா 
இய இறைவி அக்குழந்தையை யெடுத்து சண்டத்தினின்றும்‌ பெருயெ ௨ திரவெள்‌ 
எத்தை சமதாடையாற்றுடைத்து இப்படியுஞ்‌ செய்வாருண்டோ வென்றிரங்கி உயி 
ரோடெழச்செய்தனர்‌. பின்னர்‌ இறைவன்‌ சேகாவ்தியைகோக்? அன்புடையாளே | 
நீ என்‌ மாட்வெத்திறுக்கும்‌ அன்பினை உலகனெலெல்லாமறிர்‌ துய்யுமாறு இயற்றிய 
திருவிளையாடலிதுவாகும்‌, ஆகலான்‌ உன்புத்திரனும்‌ சிவத்‌ திரவியத்தை யபசரித்த 
பாதகத்தை யனுபவித்தற்குரியனுமல்லன்‌ நீயும்‌ சவெநியமத்தையிடையே யிழந்தோ 
ரடையும்‌ பாசசச்துச்குரியவளுமல்லை என்றருளி நீ யெம்மை முத்‌ தாரத்தாலெம்மை 
யென்றுங்குன்றாவண்ணம்‌ யருச்சனைபுரிய அற்புதமாயெ முத்தங்களை இவ்விப்பி 
தீர்த்தத்தில்‌ இப்பொழுதே யுண்டாக்கியிருக்ன்றோம்‌. அவைகளால்‌ எம்மையருச்‌ 
சித்தின்புறுவாய்‌ நீயும்‌ அதனையணிவாய்‌. இஃதன்றி நீயெப்பொருளை விழையி 
னும்‌ அப்பொருளைத்‌ தருகின்றோமென்றின்னருள்புரிய, ரேோகாவதி பெருமானே யா 
ன்வேண்டுவதொன்றுள என்னால்‌ பூசிச்கப்பட்ளெள இவ்விலிங்கசத்‌.இின்‌ சண்‌ மீய மர்‌ 
நீது தெரிசிச்சப்பெற்றோர்க்கு வேண்டி யாங்கருள்புரிவதும்‌, இத்தீர்த்தத்‌ தின்‌ மூழ்‌ 
குவோர்‌ எல்லாப்பாதகங்களினின்று நீங்கவும்‌ வேண்டுமென்றனள்‌; அவ்வாறே ஆகு 
கவென்று அவ்விலிங்கத்தின்கண்‌ திருவுருக்கரச்தனர்‌. பின்னர்‌ அச்‌ வெயோபியும்‌ 
ரேகாவ தயும்‌ ௮ச்சிவலிங்க மூர்த்தியை வழிபட்டு இற தியில்‌ இறைவன்‌ நிருவருளா 
ல்‌ யாவரும்‌ ௮ தசயிக்குமாஅ அச்சிவலிங்கப்‌ பெருமானோடு சலந்து கரர்தனர்‌. இவ்‌ 
வரலாறு இர்தூலின்‌ வடமொழியிற்கண்ட த. (௨) 


மற்றதனகமைமச்சலிக்கமொன்‌ 
றநறமில்லரியருச்சித்‌ துள்ளது 
அற்றபாதகச்சோமகாசுரன்‌ 
கற்குமாமறைகவர்ந்தொளித்தநாள்‌, 


(இ - ள்‌) அதன்கரை மச்சலிங்கம்‌ ஒன்று சுற்றம்‌ இல்‌ அரி அருச்சித்து உள்ள 
அ - அர்த இப்பிதீர்ச்சச்சரையில்‌ மச்சலிங்கமென்‌ று அஞ்சுதவில்லாத திருமால்பூசி 
த்துஒழிபட்டது, அற்றபாதகம்‌ சோமகாசூரன்‌ - பாபக்குழிலொடுய சோமசாசுரனெ 
ன்னும்‌ ஒரசுரன்‌, கற்கும்‌ மாமறைகவர்க்து ஒளித்தநாள்‌ - வேதியர்களால்‌ கற்கப்படம்‌ 
பெருமையையுடைய வேதங்களைக்‌ களவாற்கவர்ர்‌ து கடலில்‌ ஒளித்தராளில்‌. 


மச்சசப்படலம்‌. TID 
» 


இப்பிதிர்த்தக்கரையில்‌ மச்சலிங்கமென்று ஒர்‌ வெலிங்கமொன்றள அ, ஆவ இறா 
மால்‌ மச்சாவராரங்கொண்டகால [தில்‌ oo ற்று, காரணம்‌, சோமகாசுரன்‌ 
வேழங்களைக்‌ கவர்ந்து கடலில்‌ ஒனிக்கராளில்‌ என்க, (௩) 

ஓக்சதொழிர்கன வுலகமயாவையும்‌ 
நீத்தவேள்‌ வியகிலைமைகுன்றலால்‌ 
தித்தெறுமபசிக்தேவர்மாயனைச்‌ 
சோத்‌துமீசோாணெனகச்‌ அதித, தனர்‌, 

(௫-ள்‌.) ஒ௫்‌து ஒழிக்சன உலகம்‌ யாவையும்‌ ரீ 1 வே ங்க விலலாமாடொயின, 
உயிர்கள்‌ எல்லாவறங்களையுக்‌ அர 4 ன, (இவ்விரண்டிமொழியவே) வேள்விய நிலை 
குன்றலால்‌--யாகமுறைகளும்‌ கில: டுமாரின (அனல்‌) நீகெறம டே உவர்‌ மாயவ 
சோத்து நீசரண்‌ என்னம்‌ துஇித்தனர்‌-8ீயுபிள.ரிமமொறு உ௱ராச்கினிகெயாக £? 
அட (அ்தேவர்கள்‌) இருமாலைச்‌ சோத்து என்றடைம்து ரீயே எங்க நககு அடை சலப 
'பொருளெனறு தோத்திரஞ்செயத தார்கள்‌ (௭ அ.) 

வேதம்‌ அகரன்‌ கைப்பட்ட னால்‌ ஏன்றேடொன்று மாருபட்டு ௨லசட் லெ அஎ? எ 
யோதல்‌ நீங்கி எடலாவறங்கமரங்‌ குறை ன, யாகமுரைசளூம்‌ பொன்கின.. அல 
தேவர்மரு 0 தீமினங்கொடிய பசசகோயுடையராய்‌ இரு மால்பாம்‌ பென்று ₹யேயடைக்‌ 
கலமென்ற ததி னர்‌, வேர தம்‌உலகர்க்சோ யெடொடய்‌ நாலா_ லால்‌ அம்‌ ரரலொ மியவே 
அச்‌. ராலு “கூறும்‌ அறங்காம்‌ அவர்களுணர்வ இன்றி யொநியானவென்பரா ஒர்தொ 
ழிக்கன உலஃம்யாவையும்நீத்த எனவும்‌, அாங்குன்ர வே 52 வற ர லட்டும்‌ பொருளு 
ங்குன்றி வேள்விகளியற்று ச லொழிர்சனவென்டாா வேள்லியநியமை குன்‌ லாலென 
வும்‌, வேள்விருன்றவே அவ்வேள்வியால்‌ இன்பபரறை யடையும "ேவர்களும்‌ அன்பும்‌ 
மனரென்டார்‌ சீ செறும்பசி) ப வரெனவும்‌, அசுரர்‌ உமாயையால்வெம்வோள்‌ இரு 
மாலேயாதலால்‌ மாயனைச்சோ து நீ | ரணெனர்துிதன ரெனவுய்‌ கூறிலார்‌, (4) 

போம்‌ இழிக்தோர்‌ செய்யும அஞ்சலி, 

அஞ்சலீரெனவருளியச்ச தன்‌ 
கெஞ்சகத்‌ துறகினைவினாடினான்‌ 
எஞ்சுராமறையாவுங்கைக்கொடு 
வஞ்சனாழியுண்மறைந்கவணணமே, 

(இஃ ன்‌.) அச ன்‌ அஞ்சலீர்‌ என்னருருளீ--இரு நால(ஈன்னை படி பே வர்கபோ 
மொசுி) அஞ்சா சர்களென்று அபாயம்‌ நீது, வஞ்சன்‌ எச்ச உரு பாரையாவும்‌ கை கொடி 
அழி புள்‌ மரைக்கவண்ணம்‌-- வஞ்ச எனப அசுரன்‌ ஈறிதும்‌ விடாது மே தியாமுது ௦ 
அக்சசமி/வச்கொண்டு சடலிலொன்‌ [க சூழ்ச்சியை, மெஞ்சக/து உற ரீ விய காம 
ஞன்‌--சன் புள்ள நிற்‌ பொருக்க அலோசி்‌ தனன (௭-௮) 

இரு மால்‌ தன்னேக்துஇ! தேவர்பளை யஞ்சலிரென்று அருள்செப்து வ ள்ள, 
இல்‌ வேதத்தைக்‌ கவர்ந்த மோமகாசுரனே வெல்லும்‌ முறையெல்லாம்‌ மூ பூம்‌ நாடி 
மூனென்க, 

பகை ரை வெல்ல? துணிவோ ஜொருவன்‌ கன்பகைஉரது கால இ பவற 64 
யவைக?ை யெல்லாம்‌ வபை ப௱சி சூழ்கீமி !ானாபின அவரை மி௨/ ஜியா அரி£ாக 


& 
லின்‌ வ சனாழியுண்மறைம்‌, 5 வண்ணம்‌ கெழ்சக திற ரினைவிராடினா ஈ எர! (7) 
யி 


எர காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பிருகுமாமுனிசபித்தபெறறியால 
ஒருவருங்கய லுருவுசாங்குபு 
மருமலர்ப்பொழிற்காஞ்சிவைப்பிடைப்‌ 
பொருவிலிப்பிகீர்ப்புடையினண்ணினாள்‌, 

(௫-ள்‌.) பிருகுமாமுனி சபித்த பெற்றியால்‌--(முன்னெறுகாலத்தில்‌ தன்னை ம்‌) 
தவத்திற்றெந்த பிருகுமுனிவர்‌ சபித்திருச்சின்ற சாபத்திஷரிமையால்‌, ஒருவரும்‌ கயல்‌ 
உருவுசாங்குபு-ஒப்பிகந்த மச்சவடி.வங்‌ கொண்டு, மருமலர்‌ பொழில்‌ காஞ்சி வைப்‌ 
பிடை-- நறுமணங்கமமும்‌ மலர்ச்சோலைகூழ்க்த காஞ்சித்திருட்பதியின்கண்‌, பொருவு 
இல்‌ இப்பி நீர்ப்புடையில்‌ ஈண்ணினான்‌--ஒப்பிகஈ்த இப்பிதீர்த்தக்‌ கரையில்‌ வத்து 
சேர்ந்தான்‌ ( எ-று) 

பிருகுமுனிவர்‌ சபித்தபடியே மச்சவடிவங்கொண்டு காஞ்சித்‌ திருப்பதியி லிட்பி 
தீர்த்தக்கரையில்‌ வ£து சேர்க்தனரெனக, 

மேலைச்செய்யுளில்‌ நினைவில்‌ நாடினனென்று கூறியதால்‌ பிருகுமுனிவர்‌ தன்னைச்‌ 
சபித்த பத்துப்‌ பிறப்பினுள்‌ ஓர்பிறப்பு மச்ச மாதலால்‌ அப்பிறட்பை இப்பொழுதெடுத்து 
வேதங்களைக்‌ கவர்க்து கடலு்சென்ற சோமகாகரனை வெல்வோமென்‌ றெண்ணினா 
னென்டார்‌ பிருகுமாமுனி சபித்த பெற்றியால்‌ ஒருவருங்கயலுருவு சாங்குபு எனறார்‌. 

பிருகுமூனிவர்‌ இருமாலைச்சபித்த வரலாற்றை முன்னர்‌ அரிசாபபயகதீர்தீத பட 
லத்திற்காண்க, (௯) 

சலங்கொண்மீனருச்சன்பெயர்காட்டியங்‌ 
கிலிங்கமனபினிருத்தியருச்சனை 
துலங்கச்செய்தருள்பெற்றுத்தொகுநிதிம்‌ 
கலங்கண்மல்குகடலகத்தெய்நினான்‌. 

(இ-ள்‌. அங்கு சலம்‌ கொள்‌ மீன்‌ உரு தன்பெயர்‌ காட்டி இலிங்கம்‌ அன்பின்‌ இரு 
ததி அத்‌ £ர்த்தக்கரையில்‌ நீர்வாழ்வனவாகிய மச்சவடி.வந்தாங்கித்‌ தன்டெயரே பெய 
ராகவைத்‌ அ ஓர்சிவலிங்கப்பெருமானை யன்போடு தாபபாஞ்செய்து, அருச்சனை துலங்க 
செய்து அருள்‌ பெற்று--அருச்சளையை விதிப்படிசெய்து ( அப்பெருமானால்‌) தானெண்‌ 
(ியவாறே திருவருப பெற்று, நிதி ரொகு கலங்கண்‌ மல்கு கடல்‌ அகத்து எய்தினான்‌ 
நல்00ிஇஷர்‌ தொகிருக்கும்‌ கப்பல்கள்‌ நெருக்கிய கடலினுட்சென்றனன்‌. 

அட்விப்பிதர்க்தக்கரையில்‌ மசி சவடிவர்‌ தாங்கிச்‌ சீன்‌ பெயரால்‌ சிவலிங்கத்தைத்‌ 
தாபித்தருச்சித்து, ரொவருள் பெற்றுக்‌ கடலிற்‌ சென்றன னென்க, (௭) 

சோமகன்றனையட்டுச்சுருதிகண்‌ 
மாமறைக்குலத்கார்க்முவழங்கனான்‌ 
நரமநீர்க்கடனாகணைப்பள்ளிமேல்‌ 
தாமரைக்‌ ணவளருந்தகைமையான்‌, 

(இ-ள்‌.) காம நீர்‌ கடல்‌ நாக அணை பள்ளிமேல்‌ தாமரைக்கண்‌ வளரும்‌ தகைமை 
யான்‌-(கண்டோர்க்கு) அச்எம்தரும்‌ நீரையுடையகடலில்‌ சேஷசயனத்தின்மேல்‌ தூம 
ரைமலர்போன்ற கண்ணுறங்கும்‌ தகுதியையுடையதிறுமால்‌, சோமகன்றனை அட்டு. 
சோமகா சரனேக்கொன்‌ று, சுமாதிடள்‌ மாமறைக்குலத்‌ தார்க்கு வழங்கினான்‌ _(அவ்வசு 


ரகுல்‌ கவரப்பட்டிருர்‌ த) மேரங்ககா வேதியர்கரந்கூத்‌ தந்தனன்‌, 


மச்€சப்படலம்‌, ௭௮௭ 


, 
கடலிற்‌ சேஷசயன * இர கண்வளரும்‌ நறாமால்‌ கடலிலொளித்திரும்த மரல்‌ 
சனைக்‌ கொன்று வேதங்களை வேதியர்கருக்கு. தந்‌தனனென்க, (௮) 
சங்கரெருருப்பஞ்சசனப்பெயர்‌ 
வெங்கணானையுமாயிடைவிட்டியே 
துங்கவோசைவலமபுரிச்தோற்றமாம்‌ 
அங்கவன்றனெ லும்பையணிர்தனன்‌. 

(௫-ள்‌.] அயிடை சங்க கேர்‌ உரு பஞ்சசனப்பெயர்‌ வெம்‌ கண்ருபனையு ப வீட்டி 
(சோ.௦காசுரனைக்கொன்ற) அல்விடச்தில்‌ பங்னைட போலும்‌ வடி.வினைவாய்ட்‌ ட பஞ்ச 
சனனெனனும்‌ பெயருடைய கொடுங்கண்ணஞூய அசுரனையுங்கொன்று, அங்க ஒசை 
வலம்புரித்‌ தோற்றமாம்‌ அங்கவன்றன்‌ எனும்பை--இனிய தசைமிசக ஒலம்புரிஉடிவ 
மாகிய அவனெலும்பை, அணிட்தனன்‌ சன்‌ இருக்கர/இற்றாங்ென்‌, (௪.1) 

சோமுகாசுரனேக்‌ கொன்ற அக்கட ற்கரையின்‌ ௧௦5 சங்கன்வ...வுடை யனெ பஞ்ச 
சனனென்னும்‌ பெயர்பூண்ட வசரளைக்‌ கொன்று பின்னர்‌ பை மிக்க வலமடரிம்‌ சங்க 
மாகத்‌ தோன்றும்‌ ௮௨ன எறும்பை தன்‌ திருக்கரத்லேட்மன னெனக, 

இதனால்‌ திருமால்‌ திருப்பாத இற்ருங்கியிறாக்ளும்‌ சங்மம்‌ பாஞ்சசன்னியம்‌ என்னும்‌ 
பெயர்பெத்றகற்ு! காரணமும்‌ அது அசுரனுடைய வடிவென்றும்‌ அவ்வசுரனேக்கொ 
ன்றது சோமகாசுரபூர்குழ்‌ மோழனாழலினா லென்றும்‌ கொள்ளக்கிடக்சன, சங்கங்க 
ளிற்சிறந்தது பாஞ்சசன்னியமாதலால்‌ அதனோசை முப்பது யோசனைநூரம்‌ கேட்கப்ப 
டுமென்டார்‌ அங்கவோசை யென்றாட்‌, போமகனென்மைகரன்‌ முன்னாட்சுருதியனை ந 
அங்‌ கவர்ந்துகொல்டு, டாமகெடுங்கடல்‌ பு்ககாலைப்‌ பார்ப்பனமாஃகள்‌ வெரிஇயிரப்ப, 
காமமழுப்படையெம்பிரான்‌ ெய்நல்லருள்பெர் து ஈறு தழாய்ப்பைம்‌, காமமுகிலொரு 
மீனமாடுத்‌ தாயரிரைமோதும்‌ சலதிபுக்கான்‌,?? £ புக்கு தஞுவனுயிர்‌ ௪வட்டி.ப்‌ போற்றி 
டுவேதனைக்துக்கொண்டு, நெக்குக்கரிவுளத்தார்‌ கரத்தேநீட்டபு,”? எனவரும்‌ மாயூரபு 
ராணம்‌ திருமாலவதாரமூர்ந்திகள்‌ பூசித்த படலத்திற்காண்க, ஆமிடையெனபுழிச்‌ 
சுடு நீண்டது, நாமரீரென்புழி சாமென்னும்‌ உரிசொல்‌ ஈறு நிரிச்கரின்றது, (௯) 

சச்மொரகர்வைப்பிற்கருக்‌ துழாய்‌ 
மச்சமர்ச்சிச்தமச்சலிங்கத்டெ 
நச்ரியேத் துர்‌ காமபெறுநன்னலம்‌ 
இச்சகத்தெவரிற்றென்றளப்பரே, 

(இ-ன்‌.) கச்சிமாககர்‌ வைப்பில்‌ கரும்துழாய்‌ மச்சம்‌ அர்ச்சி்‌ ச மச்சலிங்கத்‌ இனை- 
காஞ்சித்‌ திருப்பதியின்‌்கண கரிய துளபமாலையணிந்த திருமால்‌ மச்சவடிவககொண்டு 
அர்ச்சித்த மச்சலிஙக$னை ஈ, நச்சி ஏத துகர்தாம பெறும்‌ நல நலம்‌ விரும்பி உழிபடு 
வோர்‌ பெறும்‌ முத்‌ திமின்பந்தை, இச்சகற்து எவர்‌ இற்று என்று அளப்பர்‌டுவவுல்‌ 
இதன்கண்‌ யாவர்‌ இவ்வளவின பென்று அளற்துகூறஉல்லவர்‌, (இஃலையென்றபடி ), 

காஞ்சித்‌ நிருப்பதியில்‌ திருமால்‌ மச்சாவதாரங்‌ கொண்டு அர்‌ 5 லெலிங்ப்பெ 
ருமானை விரும்பி வழிபடுவோரடையும்‌ முத்தியின்பத்தை ஒருவரும்‌ இவ்வளவிற்‌ 
றென்று கூறாரென்க, (50) 

மச்சசப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆகத்‌ திருவிருத்தம்‌ களள்டு, 


௭௮௮ காஞ்சிப்‌ ராணம்‌ 


அபிராமீச்சுபப்படலம்‌, 


காவுசூழக்கஞலிச்சுருப்பினம்‌ 
மேவுமச்சலிங்கேசமவிள ம்பினாம்‌ 
வா விமல்குமதன்வடமேற்றிசைத்‌ 
தாவில்சீரபிராமீச்சரஞ்சொல்வாம்‌, 

(௫-ன்‌.) காவு சூழ கஞலி சறாப்பு இனம்‌ மேவும்‌ மச்சலிங்கேசம்‌ விளம்பினாம்‌—. 
சோலை சுற்றிலும்‌ வண்டினங்கள்‌ பொருக்கி இடைவிடா தொயிக்கும்‌ மச்சலிம்கேசமெ 
ன்னும்‌ திருப்பதியின்‌ வரலாற்றை யெடுததுக்கூ நினாம்‌, வாவி மல்கும்‌ அதன்‌ வடமேல்‌ 
இசை தாவில்‌£ீர்‌ அபிராமீசச ரம்‌ சொல்வாம்‌--தடாகங்கள்‌ சூழ்ந்த மச்ச ந்தின்‌ வட 
மேற்றிசையில்‌ கெடுதலில்லாத சிறப்பினைவாய்ர்த அபிராமீச்சரமென்னும்‌ இருட்பதியின்‌ 
வரலாற்றை இனியெடுர்துக்‌ கூறுவாம்‌, (௭-ு.) 

இதுகாறும்‌ மச்சலிங்கேக இன்‌ வரலாற்றை யெடுக்துக்கூறினாம்‌. இனியசன்வட 
மேற்றிசையிலுள்ள அபி.ராமீச்சரச இன்‌ வரலாற்றை யெடுதுக்‌ கூறுவாம்‌ என்க, (6 ) 


மாவலியெனப்பெயர்மர்‌ இய தானவர்‌ 
காவலனுலகெலாங்காத்தளிக்குகாள்‌ 
கெவர்கட்கிறையவன ரசுசேய்தலின்‌ 
யாவ இுசெயலெனக்கினியென்றெண்ணு.தி. 


(இ-ன்‌) மா௨லி என்ன பெயர்‌ மருவிய தானவர்‌ காவலன்‌--மாவலியென்னும்‌ 
ெெ .யரையுடைய அசுரவே! தன்‌, உலமு எல்லாம்‌ காத்து அளிக்கும்‌ காள்‌--மூன்‌.றுலோ 
கம்‌ களையும்‌ தன்‌ செங்கோலாம பாதுகா 'து௨உருகாளீல்‌, சேவர்கட்கு இறையவன்‌ 
அ. தேய்தலின்‌--சேவாகள்‌ தலைவனாகிய இ£[]ரனது நணைசெலலுதலின்‌ றிக்‌ குறை 
ர்‌ டி 5 ௪ ௪ டி » 
நீத ருதலால, எனக்கு இனி ய வது செயம்‌ என்று எண்ணறுழி- எனக்கு இனி செய்ய 
த்த்முஞ்‌ செயல்‌ யாது என்று எண்ணுங்காலந்தில்‌ (௪-று.) 

மாவலி என்னுமசுரன்‌ எல்லாவுலபங்களையும்‌ காத்தளிக்கும்‌ நாளில்‌ இந்திரனு 
டைய அரசச்செல்வம்‌ குன்றிவர அத்னைகோச்கி எனஃகு இனிச்செ,ப்யம்‌ குஞ்‌ செயல்‌ 
யாபென்று அவசழமுற்றெண்ராங்‌ காலத்தில்‌ பனக, 

மாவலிச்‌ சக்கரவர்த்திமினணையே மூன்று லோகங்களிலும்‌ சென்று வருவதென்‌ 
பார்‌ தானவர்‌ காவலன்‌ உலகெலாய்‌ காத்தளிச்கு மெனவும்‌, ௮சுரணாண மேலிட்டகா 
லத்துத்‌ சேவர்கள்‌ வாழ்‌ஓ குன்‌ நியதென்டார்‌ தேலர்கட்கிறையவ னர சப்‌ ய்ய லினென்‌ 
ஒங்கூறினார்‌, (௨) 

செர்தளிர்மலர டி த்திருவினாயகன 
இர்நிரற்களையவனெனனக்காடிபன்‌ 
மைக்களாயக்குறறாருத்தாங்கிமன்னிஞன்‌ 
முர்தை யோர்க்கரசியலுதவமுன்னியே, 


அபிராமீச்சுரப்படலம்‌, ௮/3 
இ 


(௫-ன்‌.) செந்தளிர்‌ மலரடி திருவின்‌ “சாயகன்‌--செம்மையாகயே சளிர்போன்ற 
பாதங்களையுடைய இலக்குமி நாயகனாகிய திருமால்‌, இந்திரற்கு இளையவன்‌ என்ன 
தேவேர்திரலுக்குஇளையவனென்று யாவருங்கூற, காசிபன்‌ மைக்தனாய்‌ குறள்‌ உருதா 
ங்கிகாசிபமுனிவருடையபுத்‌ இ.ரனாய்‌ வாமனவடி வங்கொண்டு, முலை தயோர்க்கு ௮௪ 
சியல்‌ உதவ முன்னியே மன்னினான்‌- முற்பட்ட வர்களாக பேவாகளுக்கு அரசியலைக்‌ 
கொடுக்க நினைத்து (காஞ்சிப்பதிக்கு) வரதனன்‌. (எ-அ ) 


திருமால்‌ உபெச்நிர னென்றுகூறக்‌ காப முனிவருடைய புஃடுரராய வாமன 
வடிவங்கொண்டு இர்திரனுக்‌ கரசியலையளிப்கம்‌ காஞ்சிஃதிருப்பதிச்ரு வறனன்‌ என்க, 


அலங்கொளிக்காஞ்சியினபிராமீச்சா 
இலிங்கமங்கியஎ புளிவழிபட்டேத்தனான்‌ 
வலம்பெறச்‌லெபகல்வைகிக்கங்கைகீர்‌ 
சிலம்புவேணியனருள்செய்யப்போந்தனன்‌ 


(இ-ள்‌. அலங்கு ஒளி காஞ்சியில்‌ அபி.ராமிச்ச॥ இலிங்கம்‌ இயல்புளி வழிபட்டு 
ஏத்‌தினான--ஒளி விளங்குங்‌ காய்‌ சி்‌ திருப்பதியின்‌ கண்‌ எழும்தருளியிருக்கும்‌ அபிரா 
மிச்ச இலிங்கத்தை ஆகமலிதியாற்‌ பூசித்துத்‌ தோச இரு செய்து, வலம்பெற அங்கு 
ல பூகல்வைட (மாவலியை வெல்யும்‌) வன்மையைப்பெற அத்தளியிம்ருனே சலகாள்‌ 
தங்கு, கங்கை மீர்‌ லெம்பு வேணியன்‌ அருள்செய்ய போர்தனன்‌-—கங்கை யொலிக்‌ 
குஞ்‌ சடை முடியையுடைய இறைவன்‌ (வேண்டியவாறே) அருள்செயய மாவலிபாற்‌ 
சென்றனன்‌ (௭-று) 

அக்காஞ்சி சதிருப்பதியில்‌ அபிராமீச்சரமென்னு மிலிங்கதை யருர்சித்துக்‌ தான்‌ 
மாஉலியை வெல்லும்‌ வன்மையைப்பெற அங்கு சில காள்‌ சங்கு அவ்லபிராமீஎச ரரால்‌ 
அவ்வசு.ரனை வெல்லும்‌ வன்மையை யருளப்பெற்று மாவலிடாற்‌ சென்றனன்‌ என்க, 


எல்லா நகரங்களிலும்‌ மேம்பட்டு வீளங்கும்‌ நகரம்‌ காஞ்டுியென்பார்‌ அலங்கொ 
ளிக்காஞ்சி என்றார்‌. (௪) 
வெய்யவாளவுணர்கோன்வேள்விச்சா லையில்‌ 
எய்‌திமூவடிநிலமிரர்‌ துவேண்டினான்‌ 
கைதவமுணர்ந்தெடிர்‌ தடுத்தகாழ்படு 
மையறுவெள்ளியைவிழியைமாற்றினான்‌, 


(௫-ள்‌,) வெய்யவாள்‌ அவுணர்கோன்‌ வெள்விச்சாலையில்‌ எய்‌ -—(கயவரைக்‌ 
கொல்லும்‌) கொடுமை வாய்ந்த வாளேந்திய மாவலி யியற்றும்‌ யாககாலையிற்‌ சென்று, 
மூவடி நிலம்‌ இரர்து வேண்டினான்‌--(தன்னடியாலளக்கும்‌) மூன்றடிகீலத்தை யாளி 
தீதனன்‌, கைநவம்‌ உணர்ந்து எதிர்‌ தடுத்த காழ்படும்‌ மையறு வெள்ளிபை--இருமால்‌ 
வஞ்சத்தை யுணர்ந்து மாவலிக்கெடிரே நின்று தடைசெய்த வன்மையில்‌ செந்த குற்ற 
மற்ற சுக்ிரனுடைய, விழியை மாற்றினான்‌ கண்ணைப்‌ பறிந்தனன்‌, (எ-று) 

திருமால்‌ மாவலி யாகசாலையிற்‌ சென்று மூன்றடி நிலம்‌ யா ்தனன்‌. அவ்வஞ்ச 
சீதையுணர்க்து சும்ரன்‌ மாலலியைம்‌ படுக்க அத்‌ இருமால்‌ அவன னு கண்ணொன்லறப்‌ 
பரித்தனனென்க, 


௭௯ம்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அசுரகுரு, வாமனனாயவத்தவன்‌ மாவலியை வஞ்சிக்க வந்த திருமாலென்றேயுண 
ர்ந்தனனென்பார்‌ கைதவமுணர்க்தெனவும்‌, அத்திறாமால்கேட்ட மூவடி. உலகங்களோடு 
மாவலியையும்கொள்ளக்‌ கருநினனென்‌ அணர்க்தனனென்டார்‌ எதிர்‌ தடுத்தெனவும்‌, 
அசுரர்களுக்குத்‌ தீங்குவருங்கால்‌ அவர்களுக்குக்‌ குருவாயுள்ளான்‌ தடுத்தலறமென்டார்‌ 
மையறுவெள்ளியெனவும்‌, அசுரர்களைச்காத்தல்‌ அவன்கடனாதல்போல்‌ சுரர்களைக்‌ காத்‌ 
தல்‌ திருமால்‌ கடனென்டார்‌ வெள்ளியை விழியை மாற்றினனெனவுங்க றினார்‌, வெள்‌ 
ளியை உருபுமயக்கம்‌, (௫) 

தன்னடி மும்மையினளவைசாலிடம்‌ 
அந்நிலையவுணர்கோனளிப்பவேன்றனன்‌ 
கொன்னுறவளாந்தனனண்டகூடமேல்‌ 
சென்னிபோயுரி அறத்திகழ்ச்ததோன்றினான்‌. 

(இ-ள்‌ ) தன்னடி மும்மையின்‌ அளவை சால்‌ இடம்‌-தன்னடியாலளக்கும்‌ மூன்‌ 
றடியள வாடுயபெரியஉலகை, ௮ நிலை அவுணர்கோன்‌ அளிப்ப ஏன்றனன்‌-அட்பொழுகதே 
தானவர்‌ வேந்தனாகிய மாவலிதத்தச்‌ செய்யவேற்று, கொன்‌ 'உற வளர்ர்‌து-(யாவரும்‌) 
௮ச்சுற வளர்ந்தோங்டி, சென்னி அண்டகூடமேல்‌ போய்‌ உரி அற திகழ்்து தோன்‌ 
தினான்‌ - சிரம்‌ மேலண்டங்களையெல்லாக்‌ கடந்து உராய்‌கஅ சென்று (அவ்வண்டமு 
கட்டில்‌) விளங்கி யாவரும்‌ காணத்தோன்‌ நினான்‌. (எ-று) 

திருமால்‌ வேண்டிய மூனறடி. நிலத்தை அப்பொழுதே அவுணர்கோன்‌ தத்தஞ்‌ 
செய்ய அங்கையில்‌ நீரேற்று அண்‌ டகூடத்தின்மேல்‌ தன அ சிரம்‌ யாவருங்காண விள 
ங்கி இருவிக்பிரமனாக நீண்டுவளர்ந்தன னென்க, (௬) 

ஈரடிப்படுத்தனலுலகம்யாவுமற்‌ 
றோரடிக்கெடம்பெறானுதவீனான்‌ றனை 
ஆரிடைப்பா தலச்சிறையினாக்கினான்‌ 
ஏருடைப்புரந்தரற்கிறைமைல்கினான்‌. 


(௫-ள்‌.) உலகம்‌ யாயும்‌ ஈரடி. படுத்தனன்‌ ... திரிவிக்ரரெம வடி.வங்கொண்ட திரு 
மால்‌ எல்லா வுலகங்களையும்‌ இரண்டடியாக அளந்து, மற்று ஓர்‌ அடிக்கு இடம்‌ பெறா 
அ-மற்றோடிக்கு வேறிடமில்லாமல்‌, உதவினான்‌ தனை - தனக்குத்‌ தத்தஞ்செய்த மாவ 
லியை, ஆரிடை பாதலம்‌ சிறையில்‌ ஆக்னொன்‌ - €முலகமாயே பாதலத்தில்‌ றைப்படு 
த்தி, ஏர்‌ உடைய புரக்தரர்க்கு இறைமை நல்கினான்‌ - சிறப்பினை வாய்ந்த தேவேந்திர 
னுக்கு அரயேலைத்‌ தந்தனன்‌. (௭-ு.) 

திரிவிக்சிரம வடிவங்கொண்ட திருமால்‌ எல்லா உலகங்களையும்‌ தன்னிரண்டடி. 
யால்‌ அளம்‌த மற்றோடிக்‌ இடமில்லாமல்‌ தீத்தஞ்செய்த மாவலிடாற்‌ சென்று மூன்றா 
வதடிக்கு இடமங்கேேயென்றுவினவ அவன்‌ தன்‌ முடியைக்காட்ட திருமால்‌ அக்கண 
மே தன்னடியை அவன்முடியில வைத்துப்‌ பா தலத்தில்‌ சிறைப்படுத்தி அவ்வசுரன்டாற்‌ 
பட்ட திரிலோகங்களும்‌ இந்திரனாணேயின்‌ வழியே செல்ல அவ்‌ விக்திரனுக்கு ௮4 சிய 
லேத்‌ தந்தனனென்க, (௭) 

மறுவறுங்காஞ்சிமாவரைப்பினண்ணுபு 
நறுமலாச்சடையபிராமநாயகன்‌ 


கண்ணீசப்படலம்‌. oT 


பிறைமுடிக்காட்வொன்வாமனப்பெயர்‌ 
நிறைபுனற்குண்டமொன்‌ றகழ்ந்துகீடியே, 

(௫-ள்‌.) மறு அறும்‌ மா காஞ்சி வரைப்பில்‌ ஈண்ணுபு - குற்றமற்ற பெருமை 
டொருட்திய காஞ்சித்‌ திருப்பதியில்‌ திருமால்‌ சேர்ம்‌து, ஈறுமலர்‌ சடை அபிராம காய 
கன்‌ பிறை முடிக்கு ஆட்டுவான்‌ - ஈல்ல கொன்றை மலர்‌. மாலையையணிக்க சடைமு 
டியையுடைய அபிராமீச்சுரரது பிறைதங்யே இிருமுடிக்கு அபிடேகஞ்‌ செய்ய, 
நிறைபுனல்‌ குண்டம்‌ ஒன்று அகழ்கீது வாமனப்பெயர்‌ நீடி, நிறைந்த நீர்மயமாயெ 
தடாகமொன்றையகழ்ச்து வாமனதீர்த்தமென்று பெயர்வைத்து, (எ-அ ) 

திருவிக்ரெம மூர்தீதி இந்திரனுக்‌'கரசியலளித்த பின்னர்‌ காஞ்சித்‌ திருப்பதியில்‌ 
தான்‌ முன்னர்‌ வழிபட்ட அபிராமிச்சூரரை யபிடேகஞ்செய்யத்‌ தன்பெயரால்‌ வாம 
னதீர்த்தமென்று ஓர்‌ தடாகத்தைக்‌ கண்டனன்‌ என்க, (௮) 

புண்ணியப்பூம்புனலாட்டி ப்போர்விடை 
அண்ணலைத்தொழு துலகளந்தபேருரு 
கண்ணுதன்மூழ்வுறக்காட்டிப்பூர்‌ தழாய்ப்‌ 
பண்ணவளுயிடைப்பணியின்மேயினான்‌, 

(௫-ன்‌.) புண்ணியம்‌ பூம்‌ புனல்‌ ஆட்டிஃபுண்ணியத்தைத்தரும்‌ சிறப்பினை வாய்ச்த 
அத்தீர்த்தத்தினால்‌ இறைவனை யபிடேகஞ்செப்து, போர்விடை அண்ணலை தொழுது - 
போர்புரியவல்ல விடைமேலழகனைவணக்கு, உலகு அளந்த பேர்‌ உரு கண்ணுதல்‌ மி 
ழ்வுற காட்டி-தான்‌ திருவிக்ரெம வடிவங்கொண்‌ லெகங்களையெல்லாம்‌ இரண்டடியாக 
அளந்த பெரிய வடிவத்தை நெற்றி சாட்டத்தையுடைய இறைவன்‌ மெக்‌ காண்பித்து, 
அமிடை பூ துழாய்‌: பண்ணவன்‌ பணியில்‌ மேயினான்‌ - அவ்விடத்தில்‌ துளபமலர்‌ 
மாலையையணிர்த திருமால்‌ அவ்விறைபணியிற்‌ றலைப்பட்டனன்‌. (௪-று.) 

தனபெயராற்சமைக்கப்பட்ட தீர்த்தத்தால்‌ இறைவனையபிடேகித்து வழிபட்டுத்‌ 
தானகொண்ட திரிவிக்கொம வடிவத்தைக்‌ கண்ணு தல்மகழக்காட்டி அவ்விறைபணியிற்‌ 
மழலைப்பட்டன னென்க, (௯) 


௮பிராமேச்சுரப்படல மற்றிற்று, 
தம்‌ ௧௭௭௪. 


ad 


கண்ணீசப்படலம்‌, 


வாமனப்பெய்ர்மாணிதொழுமபி 
ராமராதவனாப்புவிளம்பினாம்‌ 
நாமநீர் த கடங்காஞ்செகர்வயின்‌ 
ஏமமாண்டகண்ணீசமியம்புவாம்‌, 
(௫இ-ள்‌.) வாமனப்பெயர்‌ மாணிதொழும்‌ அபிராம காதவணப்பு வீளம்பினாம்‌ - வாம 
னனெனட்‌ பெயர்பெற்ற பிரமசாரி வணங்கும்‌ ௮பிராமகாதேசுவரர்வீற்றிருக்குக்‌ திருத்‌ 
தளியின்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறினோம்‌, காமம்‌ நீர்‌ தடம்‌ காஞ்சி ஈகர்வயின்‌ . நீர்வளமிக்க 


ஏம காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ர்‌ ஈ 
ரிய கர்‌ மறம்‌ ஓ ஹூ 00) ஏம மாண்ட கண்ணீசம இயமபுவாம்‌- காவல்மிக்க கண்‌ 


றீசமென்னும்‌ திருப்பதியின்‌ வரலாற்றை யினி யெடுத்‌ அக்‌ கூறுவாம்‌, (எ-று) 
இ.தகாறும்‌ வாமனர்பூசித்த அபிராமிச்சரத்தின்வாலாற்றை யெடுத்துக்கூறிஞம்‌, 
இனிச்‌ கண்ணீசமென்னும்‌ இருத்தளியின்‌ வரலாற்றை எடுத்துக்‌ கூறுதுமென்க, (௧) 


கட லுயிர்த்தகடுவிடக்தாக்கிமுன்‌ 
உடலெலாங்கரிவுற்றுவெதும்பலால்‌ 
படவராவணைப்பண்ணவன்‌ மாழ்கியவ்‌ 
விடமபின்றவிமலனைப்போற்றுவான்‌, 


(இ-ள்‌.) மூன்‌ கடல்‌ உயிர்த்த கடுவிடம்‌ காக்‌ உடல்‌ எல்லாம்‌ கரி உற்று வெதும்ப 
லால்‌ - முன்னொராகாலத்தில்‌ பாற்கடலிற்றோன்றிய கொடிய விடச்சுவாலை தாங்குவத 
னால்‌ சரீரமுற்றும்‌ கரு வெதும்பிய கொடுமையால்‌ - படம்‌ அரா அணைபண்ணவன்‌ 
மாழ்கி - படம்வாய்ந்த சர்ப்பசயனதீதையுடையதிறாமால்‌ வருத்தமுற்று, ௮ விடம்‌' 
அமின்ற விமலனை போற்றுவான்‌ - அவ்விடத்தை யுண்டருளிய மீலகண்டஸூர்த்தியை 
வழிபடவெண்ணி, (௪-று,) . 

முன்னொருகாலத்தில்‌ பாற்கடலில்தோன்றிய விடம்‌ தேவர்களைத்தாக்இப்‌ பல நிறங்‌ 
களையுடைய அவர்களுடைய சரீரத்தின்‌ பொலிவுகளைப்போக்க யாவரும்‌ கருகிறமொன்‌ 
நினையெபெற்று வருந்த வெதுப்பியகனால்‌ அவ்விட ச்‌ தோன்று தற்குத்‌ தலைவராயிருக்‌ த 
திறாமால்‌ மிகவும்மாழ்சிச்‌ தம்மு. தல்வமூகிய இறைவனைப்போற்ற வெண்ணினானென்க, 

தேவர்கள்‌ யாவரும்‌ அசுரர்களால்‌ போர்முகத்தில்‌ இற£து படாதவாழக்‌ கருதித்‌ 
திருமாலிடத்தச்‌ சென்று கூற, அத்திருமால்‌ தேவர்களை நோக்கி அஞ்சலிரென்று 
அபயர்தர்‌,து தன்‌ பக்கலுள்ள பாற்கடலின்௧ண்‌ யாவரையுங்கொண்டு சென்று அங்கு 
அமிழதமீ7அ வாழ்விக்க எண்ணி அவர்களை வாழ்விக்க வறியாது பாற்கடலில்‌ விடச்‌ 
தோன்ற அத்‌ தேவரோடு கானும்‌ இறஈ்‌து படவந்த மானத்தை மேற்கொண்டு மாழ்கி 
னனாதலால்‌ அம.செல்லாம்‌ மாழ்கனரென்று பொதுமையிற்‌ கூறாது அவருள்‌ வேறு 
பட விதந்து படவ. ராவணைப்‌ பண்ணவன்‌ மாழ்ட யென்றார்‌. , (௨) 

திருமால்முதலிய தேவர்கள்‌ விடத்தால கரியகிறம்‌ பெற்றமையை முன்னர்‌ மணி 
கண்டீசப்‌ படலத்திற்‌ காண்க, 
கச்சியெய்தினன்கண்ணலிங்கத்தினை 
தச்சியன்பினிறி இரயர்தேத தினான்‌ 
பச்சைமென்கொடிப்பா கன்கருணேகூர்ந்‌ 
இச்சையாதுவிளம்புஇியென்‌ ற லும்‌, 

(இ-ள்‌.) கச்சி யெப்தினன்‌-(இறைவனை யர்சீரிக்து வழிபடவெண்ணிய திருமால்‌) 
காஞ்சிட்பதியை யடைந்து, கண்ண லிங்கத்‌ இனை கழி - கண்ணலிங்கேசனை விரும்பி, 
அன்பின்‌ நிறுவி ஈயம்‌,த ஏத்தினான்‌ - அன்பினால்‌ தாபனஞ்செய்து ஆர்வத்தோடு வழி 
பட்டனன்‌, பச்சை மெனகொடி பாகன்‌ கறுணைகூர்ம்து - (அத்திறுமால்‌ வழிபாட்டிற்ர 
ங்கி) பசிய மெல்லிய கொடிபோன்‌ற உமாதேவியை வாமபாகத்திலுடைய இறைவன்‌ 
கருணைமிகும்‌து, யாது இச்சை விளம்புதி என்றலும்‌ - உன்‌ வேண்டுகோள்‌ யாது அழ 
னைக்கூறுச வென்றருள்‌ செய்யவும்‌, (௭-௮) 


கண்ணீசப்படலம்‌. ௭௯௩. 


விடக்தோன்ற மயங்கியதிருமால்‌ காஞ்சித்‌ திருப்ப இியையடைந்து கண்ணீசப்பெரு 
மானை வழிபட அவ்வழிபாட்டிற்கு உமைபரகன்‌ கருணைகூர்க்து உன்‌ வேண்டுகோள்‌ 
யாதென்று கேட்டருளினனென்க. (௩) 

குழு சவாய்ப்பசுங்கோமளை கூறநீ 
இமிழ்திரைக்கடல்வெவ்விடமென்பொருட்‌ 
டமுதசெய்தனையங்ககன்முன்னமத்‌ 
இமிரகஞ்சஞ்சிறிதெனை த்தாக்கலால்‌, 

(இ-ள்‌.) குமுதம்‌ வாய்‌ பசு கோமளை கூற - ஆம்பல்மலாபோன்‌ ற இருவாயையும்‌ 
மிகச இளைமைச்‌ செவ்வியையுமுடைய உமைபாகனே, நீ என்‌ பொருட்டு இமிழ்‌ இரை 
கடல்‌ வெல்விடம்‌ அமுது செய்தனை - தேவரீர்‌ அடியேன்‌ பொருட்டு ஒலிக்கும்‌ அலையை 
யுடைய கடலிற்‌ றேன்றிய கொடியவிடத்தைத்திருவமுது செய்தருளினீர்‌, அதன்‌ முன்‌ 
னம்‌அங்கு ௮ திமிரம்‌ ஈஞ்சம்‌ என்னைச்‌ சிறி. தாக்கலால்‌ - (தேவரீர்‌) உண்‌ டருளுவதற்‌ 
குமுன்னை அக்‌ கடலிற்‌ றேன்றிய அக்கொடிய விடம்‌ அடியேனைச்‌ சிறிதளவு தாக்யெ 
தனால்‌. (௪-௮) 

உமைபாகளுகிய தேவரீர்‌ அடியேன்‌ பொருட்டு வி_பானஞ்‌ செய்வதற்கு மூன்‌ 
அவ்விடத்தின்‌ சுவாலை சிறிது என்னைத்‌ தாக்யெதென்க, 

இறைவனே முடிவிலாற்றலுடைய பதியென்பது தோன்ற நீ வெவ்விடம்‌ அமுது 
செய்தனை யெனவும்‌, திருமால்‌ பசுவர்க்கத்து ளொருவனென்பது தோன்‌ ற என்டொரு 
ட்டு அமுது செய்தனை யெனவுங்‌ ௯ றினார்‌, (௯) 

மேனிழுற்றுங்கருகிவெதும்பினேன்‌ 
பானினிப்படும்வெப்பி துவாற்றலேன்‌ 
கானிலாயகடுக்கைக்தொடையொடு 
தூகிலாப்பிறைகற்தியமோலியாய்‌. 

(இ-ள்‌.) மேனி முற்றுங்‌ கருகி வெதும்பினேன்‌--என்‌ உடல்முழுவதும்‌ கருட 
வெதும்பிப்போமினேன்‌, யான்‌ படும்‌ வெப்பு இஅ--(இறைவனே) யான்‌ துன்பப்படு 
இன்ற வெப்பமிதுவாகும்‌, (அதலால்‌) கான்‌ நிலாய கடுக்கை தொடை ஓடு. தம 
ணங்கமமும்‌ கொன்றைமாலையோடு, தூ நிலா பிறை சத்திய மோலியாம்‌--வெள்ளீய 
சிரணத்தை வீசும்‌ பிறையையணிக்த மகுட தை 5 யுடையவனே, இனி ஆற்றலேன்‌...- 
இனி அவ்‌ வெப்பத்தைக்‌ சாம்கும்‌ வன்மையுடையே னல்லேன்‌, | எ-று.) 

விடத்தின்‌ சுவாலை தாக்ியுவடனே மேனிமுற்றுங்‌ கருகி வெதும்‌.பினேன்‌; இவ்‌ 
வெப்பமே யானிப்போ தடைச்திருக்கும்‌ வெப்பமாகும்‌, ஆகையால்‌ இறைவனே அவ்‌ 
வெப்பத்தை இனி ஆற்றல்லே னென்க, 

யா னினிட்படும்‌ வெப்பு இன என்றலால்‌, இவ்வெப்பு என்னுடலைக்‌ கருகச்செய்த 
தேயல்லாமல்‌ யா வினி யிறக்கமூட்டிய தீயும்‌ இதுவேயாகுமெனப்‌ பொருள்கொள்ளலு 
மொன்று, கடுக்கைப்நொடை இறைமைக்‌ தன்மையையும்‌, நிலாப்பிறை அருட்டன்மை 
யையுங்‌ காட்டும்‌ அடையாளங்களாதலால்‌, கடுக்கைத்‌ தொடையொடு தூநிலாப்பிறை 
சுற்றிய மோலியாய்‌ என்றார்‌. இவ்விரண்‌ டடையாளங்களையும்‌ ஈண்டுத்‌ இருமால்‌ 
எடுத்‌ அல்‌ கூறியது தன்ட ழ்‌ வாழும்‌ தேவர்களுக்குத்‌ தான்‌ தலைவனாதல்போல்‌ தனக்குத்‌ 
கீலைவன்‌ இவனென்டார்‌ கடுக்கை தொடையொடு எனவும்‌, இருமால்‌ சங்கரிக்கப்படு 

ல 


௪௬௪ காஞ்சிப்புராணம்‌, 


தலீ இறைவனாலன்றி ஏனையோராலும்‌ ஏனையவற்றா.லும்‌ அன்றென்டார்‌ தூரிலப்பி 
றை சுற்றிய மோலியாய்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, (௫) 
பங்கநீக்கிநலச்தருபான்மையால்‌ 
சங்கரன்‌ வென்சம்புவுருத்திரப்‌ 
புங்கவன்னெனகாமங்கள்பூண்டனை 
அங்கணாவடியேனுன்னடைக்கலம்‌, 


(இ-ள்‌. பங்கம்‌ நீக்கி தலம்‌ தரும்‌ பான்மையால்‌அஅன்பத்தையொழித்‌.அ இன்‌ 
பத்தைத்‌ தந்தருளும்‌ தன்மையால்‌, சங்கரன்‌ சம்பு உருத்திரப்‌ புங்கவன்‌ என்ன காமங்‌ 
கள்‌ பூண்டனை--௪சங்கஉரனெனவும்‌ சிவனெனவும்‌ சம்பு எனவும்‌ உருத்‌தரனெனவும்‌ 
திருநாமங்களை வடுத்தனை, அங்கணா அடியேன்‌ உன்‌ அடைக்கலம்‌--(அதனால்‌) அருள்‌ 
செய்யுங்‌ கண்களையுடையவனே அடியேன்‌ உன்‌ அடைக்கலப்பொருளாகும்‌, (எ-அ.,) 

அன்மாக்களுக்குண்டாகும்‌ துன்பத்தை யொழித்து இன்பத்தை நீ யருளுதலால்‌ 
சங்கரன்‌ முதலிய நாமங்களைப்‌ பூண்டனை, (ஆதலால்‌ அங்கணனே யானுன்‌ னடைக்கல 
மெனக, 


சங்கரனெனவே இன்பஞ்செய்கின்‌றவனெனவும்‌, சிவனெனவே வரம்பிலின்பமு 
டையவனெனவும்‌, சம்பு எனவே இன்பமாக்குவோனெனவும்‌, உருத்திரனெனவே 
அன்பத்தை யோட்டுவோனெனவுங்‌ கொள்க, ஈண்டுத்‌ திருமால்‌ தானிறந்து படுவதாக 
விடஞ்சுட்டு வருத்தலால்‌ அத்துன்பத்தை மூன்னரொழித்து இன்பஞ்செய்யவேண்டு 
மென்பார்‌ இன்டஞ்செய்யும்‌ சங்க.ரகாமத்தையும்‌, அச்சங்கரன்‌ ச.ரணடைர்தோர்க்‌ 
கருளும்‌ இன்பம்‌ பேரின்பமாதலால்‌ எனக்கின்டஞ்செய்வதேயல்லால்‌ என்னைட்டோலுச்‌ 
அன்புறும்‌ ஏனைய தேவர்களுக்கும்‌ இன்பஞ்செய்யவேண்டுமென்டார்‌ - வ.ரம்பி லின்ப 
முடைய சவகாமத்தையும்‌, எங்கள்‌ சரீ.ரவெப்பை யொழித்து இன்பஞ்செய்வதே யல்‌ 
லாமல்‌ யாங்கள்‌ வேண்டிய அமிர்தத்தையும்‌ அருளால்‌ தரவேண்டுமென்பார்‌ இன்ப 
மாக்கும்‌ சம்புகாமத்தையும்‌, யாங்களெல்லாம்‌ அமிர்தபானர்களாய்‌ வாமுங்கால்‌ இடை 
மிடையே அசுரர்களால்‌ வருக்‌ துன்பத்தை யொழித்தருளவேண்டுமென்பார்‌ துன்‌ 
மீத்தை யோட்டும்‌ உருத்திர காமத்தையும்‌ முறையே கூறினார்‌, 
அங்கணா அடியேன்‌ உன்‌ அடைக்கலமென்றதனால்‌ யாங்கள்‌ தேவரீரை மதியாதிய 

ற்றிய இக்குற்றத்தை நாடித்‌தட்டரைக்‌ காய்ந்தொழிக்கும்‌ தெற்றிகாட்ட த்தாலும்‌, ஈட்‌ 
டரைத்‌ தண்டம்புரியும்‌ வலக்கண்ணாலும்‌, எங்களை நோக்காது அன்பர்க்கருளுங்‌ கடை 
க்கண்ணாதிய இடக்கண்ணால்‌ கோக்கியருளவேண்டுமென்று குறிப்பாற்‌ கூறியதெனக்‌ 
கொள்ளலு மொன்று, (௬) 

என்றுமாயனிரந்திதுவேண்டலும்‌ 

கொன்றைமாலைக்குழகனிரங்கினான்‌ 

மன்றலம்‌ துணர்வாசத்துளவினோய்‌ 

ஒன்றுகேட்‌ டியுனக்கி துவேண்டுமேல்‌. 


(௫-ள்‌.) என்று மாயன்‌ இது இரர்து வேண்டலும்‌-— (அடைக்கலம்‌) என்று 
திருமால்‌ இதனை இரக்கத்தோடு வேண்டிக்கொள்ளவும்‌, கொன்றை மாலை குழகன்‌ 
இ.சங்கஞேன்‌.-கொன்றைமாலையையணிந்த பேரழகன்‌ கருணைகூர்ச்து, மன்றல்‌ அம்‌ 


கண்ணீசப்படலம்‌. ௭௯ 


அணர்‌ வாசம்‌ அளவினோய்‌- ௫ றுமணங்கமமும்‌ அழயெகொத்துகளாலமைந்த மாறாது 
மணம்வீசும்‌ அளபமாலையையுடைய திருமாலே, உனக்கு இது வேண்டுமேல்‌ ஒன்று 
கேட்டிஉனக்கு இவ்‌ வெப்பம்‌ நீங்கவேண்டுமானால்‌ (யாம்‌ கூறுவதொன்றை) கேட்‌ 
கக்கடவை, (எ-.று,) 
திருமால்‌ சங்கரன்முதலிய திருகாமங்களால்‌ இறைவனைத்‌ சோத்திரஞ்செய்து 
தனது வேண்டுகோளை யி.ரந்துகேட்கவும்‌, அவ்விறைவன்‌ அத்திருமாலைகோக்டு உனக்‌ 
இவ்‌ வெப்பொழியவேண்டின்‌ யாம்‌ கூறுவதொன்றைக்‌ கேட்கக்கடவாய்‌ என்க, 
என்றும்யாமகிழேகம்பலிங்கமுன்‌ 
சென்றுநம்முடி த்திங்கணிலாதீதயல்‌ 
நின்றுகச்சிரிலாத்‌தண்டமாலென 
ஒன்றுகாமம்பெறுதியென்றும்பர்கோன்‌, 


(இ-ள்‌) உம்பர்கோன்‌ யாம்‌ என்றும்‌ மிழ்‌ ஏகம்ப இலிங்கம்‌ முன்‌ சென று 
தேவர்கள்‌ தலைவனாகிய மகாதேவர்‌ எச்சாளும்‌ யாம்‌ மடிழ்ச்சயோடு வாழும்‌ ஏகம்ப 
மென்னும்‌ இலிங்கமூர்தீதியின்‌ முன்னே போய்‌, மம்‌ முடி. இங்கள்‌ கிலாத்‌ து அயல்‌ 
நின்று. ஃ-ஈமது மூடியில்‌ விளங்கும்‌ ௪க்திரன.து ரணம்‌ வீசுமிடத்தருகில்‌, நீ நின்று 
கச்சி நிலாத்‌ துண்டமால்‌ என்ன ஒன்றும்‌ நாமம்‌ பெறுதி என்று-ஃகச்சி நிலாத்துண்‌ 
டப்பெருமாள்‌ என்று பொருந்திய நாமத்தைப்‌ பெறக்கடவாயென்று, (௪-து) 

இறைவன்‌ தஇிருமாலைகோக்க நாமெக்காளும்‌ மூழ்ச்துவாழும்‌ திருவேகம்பத்தின்‌ 
மூன்‌ நீ சென்று நமது முடியிலுள்ள சர்திரனது இரணம்‌ வீசுமிடத்தருகல்‌ நின்று 
கச்சி நிலாத்துண்டப்பெருமாளென்று காமம்‌ பெறக்கடவா யென்ச. 


“(முன்னம்‌ தூநிலாப்பிறைசுற்றிய மோலியா?? யென்‌ நிறைவனைத்‌ துஇத்தனராத 
லால்‌இறைவனும்‌ 2 அப்பிறையின இரணத்தினால்‌ அவன அடல்‌ வெப்பொழிக்கத்‌ இருவுள 
ங்கொண்டருளினனெனபடார்‌ சம்முடி.த்‌ இங்கணிலாத்தயனின்று கச்சி நிலாச்‌ துண்டமா 
லென வொன்று நாமம்‌ பெறுதி என்றார்‌, (௮) 

நாமவெர்‌ துயாதீர்திறால்குபு 
வாமமேகலையோடுமறைந்தனன்‌ 
தூமலர்த்துளவோனுந்தொழுதெழூஉத்‌ 
தஇீமைதீரத்தருமுன்னர்வைகனான்‌. 

(இ-ள்‌. காம வெம்‌ துயர்‌ தீர்‌ திறம்‌ சல்குபு--(இருமாலுக்கு காமிறந்தபடுவோ 
மோ) என்னும்‌ அச்சத்தைவினைவித்த , கொடி.யவெப்பு தீரும்வகையை அருளி,வாமம்‌ 
மேகலைஓடு மறைந்தனன்‌-.-அழடயே மேகலையையணிந்த உமாதேவியாரோடுச்‌ இருவரு 
க்கரட்தனர்‌, தூ மலர்‌ தளவோலனும்‌ தொழுது எழும்‌ அ-புனிதமாயெ அளவமலர்மாலை 
யையுடைய திருமாலும்‌ பணிக்தெழும்‌ ௮, தீமை தீர திரு முன்னர்‌ வைனான்‌-த்மக்‌ 
குண்டாயெவெப்பின்‌ கொடுமை £ர்க்தொழிய (இறைவனருளியவாறே) ஏகாம்பமகாதர்‌ 
௪ர்கிதிமின்‌ முன்னர்‌ கின்றனர்‌, (௭-அ,) 

இருமாலடைக்த தீயவெப்பொழியுமாறு இறைவ னனுக்செகஞ்செய்து உமாதேவி 
யோடும்‌ இருவுருக்கரந்தனர்‌, திருமாலும்‌ இழைவனருளியவாறே ஏகாம்பரநாதர்‌ ௪ச்ஙி 
தியின்முன்‌ நின்றனரென்க, (௯) 


8௯௬ காஞ்சிப்புராணம்‌, 


கரியவன்பணிகண்ணலிங்சேனை 
உரியவன்பின்வழிபடுவோரும்பர்‌ 
மருவிவாழ்குவர்டிற்றுங்கவு96ச்‌ 
சரமொன்துள்ள துசங்கான்றான மே, 
(இ-ள்‌) கரியவன்‌ பணி சண்ணலிய்‌€சனை--(விடவெடபால) கருயெ திருமால்‌ 
வ ழிபட்ட கண்ணீசனை, உரிய அன்பின்‌ வழி படுவோர்‌--அன்புடைமையோடு அரச்சிப்‌ 
போர்‌,உம்பர்‌ மருவி வாழ்குவர்‌ - தேவலோகத்ரையடைநது வாழ்வார்கள்‌, மற்றும்சங்‌ 
கரன்‌ தானம்‌ கவுசி&ச்ச.ரம்‌ ஒன்று உள௮-(கணணீசம்‌) பீங்கலாக இறைவனுக்குத்‌ 
தானமாயுள்ள கவு£ச்சரம்‌ என்னும்‌ தளியொன்‌ அள அ. (எ-அு,) 


கண்ணன்‌ வழிபட்ட அக்கண்ணீசனை வழிபடுவோர்‌ தேவருலூத்சென்று வாழ்‌ 
வார்கள்‌, அத்திருத்தளி, நீங்கலாக கவுசி£ச்சர மென்னும்‌ இருத்தளியொன்‌ அண்‌' 
டென்க, (௧0) 

வரையணங்குவடிவிற்கழிந்துகார்‌ 
உரிவைகோசத்‌ததித்‌தகவு9ிகி 
இருமையன்பினிருத்தியருச்சனை 
புரியும்பொற்பதுமந்றும்புக லுவாம்‌, 

(இஃள்‌.) வரை அணங்கு வடி.வில்‌ கழிக கார்‌ உரிவை கோசத்து உதித்த கவுசி 
மலையரையன்‌ புத்‌திரியாகிய இமயவல்லியின்‌ திருவுருவத்தினின்‌ அ. நீங்க கரியசட்டை 
யாய கோசத்தினின்‌ அக்‌ தோன்றிய ஃவு௪6 என்னும்‌ அர்க்கை, இருமை அன்பின்‌ இரு 
க்தி அருச்சனைபுரியும்‌ பொற்பு--போரன்பால்‌ தாபித்து அருச்சனைசெய்த திருந்தளியா 
கும்‌, மற்றும்‌ புகலுவாம்‌--வேறு லெ தளிகளையும்‌ எடுத்துக்‌ கூறுவாம்‌, (று) 


மலையரையன்‌ மஃளாதிய உமாதேவியின்‌ இருவுருவத்தினின்‌று ம்‌ கழித்த கரிய சட்‌ 
ைடையினின்றுர்‌ தோன்றிய கவு என்னும்‌ துர்க்கை யருச்சிழத இருத்தளியாகும்‌. மற்‌ 
முள்ள திருத்தளிகளின்‌ வரலாற்றை யெடுத்துக்‌ கூதுவாமென்க, 

கவுசிகலியகத்தை யாச்சிந்த கவுசிகியென்னுக்‌ அர்க்கையின்‌ ௮ ரலாற்றைத்த்ழுவக்‌ 
குழைந்த படலத்தில்‌ (௪௧௮) பாடலிம்‌ காண்க, (௧௧) 

எண்சீர்க்கமிநேடிலாசிரிய்‌ விநத்தம்‌, 

உலகாணித்தடமருங்குமாகாளீசமொன்றுளதுமாகாளனெனும்பேரன்‌ 
பின்‌, விலகாதபாப்பரசுவீடுபேறுவிழைந்கேதென்றிசைக்கயிலைவேணித்து 
ங்கட்‌, கலையானை த்தொ மு அறைநாளாணையாற்றாற்காஞ்சியிற்போம்‌ தவ்விலி 
ங்ககிறுவிப்போற்றி, நில£ீடுதென்‌ கயிலைமீளகண்ணிரீப்பரியபெருவாழ்வுமி 
லாயதன்றே, 

(இ-ள்‌.) உலகாணி தடம்‌ மருங்கு மாகாளீசம்‌ ஒன்று உள்ள.து-உலகாணிக்‌ 


தீர்த்தத்தின்‌ பக்கலில்‌ மாகாளீசமென்னும்‌ ஓர்‌ தளியுள்ளத, (அத்‌ தளியில்‌) மாகாளன்‌ 
என்னும்‌ பேர்‌ அன்பின்‌ விலகாத பாம்பு அரசு வீடு பேறு லிழைர்‌திமாகாளனென்‌ 


கண்ணீசப்படலம்‌. ௭௯௭ 


னும்‌ பெயருடைய அன்பினின்றும்‌ நீங்காத சர்ப்பராஜன்‌ முத்திமின்பத்தை விரும்பி, 
தென்‌ திசை கயிலை வேணி திங்கள்‌ கலையானை தொழுது உறை தாள்‌--தென்தஇிசை௰ி 
லுள்ள தகஷிணகைலாயமென்னு%௩ திருக்காளத்தி மலையின்கண்‌ சடையிலணிக திருக்கும்‌ 
ஓர்‌ கலையையுடைய சம்திரசேகரனை வணஙகிவரும்காளில்‌, ஆணையாற்றுல்‌ காஞ்சியில்‌ 
போக்து--அவ்லிறைவ ணாணைவழியால்‌ காஞ்சிப்பதியை யடைக்து, ௮ இலிக்கம்கிறுவி 
போத்றி--அமத மாகாளீசலிங்கத்தைம்‌ தாபனஞ்செய்தருச்சித்து, மீள நிலம்‌ நீடு தென்‌ 
கயிலை ஈண்ணி நீப்பு அரிய பெரு வாழ்வு கிலாயது--மிளவும்‌ கிலவுலூல்‌ மேம்பட்ட. 
தக்திணகயிலாயத்தை யடைந்து என்றும்‌ நீங்கு தற்கரிய பெரிய சிவலோகவாழ்வை 
நிலையாகட்பெற்ற அ. (௭-அ.) 


உலகாணிக்‌ தீர்த்தக்கரையில்‌ மாகாளீசமென்னும்‌ திறாத்தளியொன்‌ அள அ. அத்த 
ளியில்‌ மாகாளனென்னும்‌ பாம்பரசு மோட்சத்தை விரும்பி திருக்காளத்தியி லிறை 
' வனை வழிபடும்சாளில்‌ அவ்விறறவ னனுளையால்‌ காஞ்சியையடை£அ மாகாளீசனைத்‌ 
தாபித்தமுச்சித்‌ த மீளவும்‌ காளத்திக்குச்‌ சென்று நிலையாயே வீடுபேற்றை யடைந்த 


கைலாயத்தில்‌ சிவபெருமான்‌ ஒர்கால்‌ ஆதிசேடன முதலிய சர்ப்பங்களை ஆபரண 
மாக அணியுமிடத்து அவ்வ ரவக்கூட்டங்களில காளனென்பவன்‌ காணாசொழிய அவ 
னெங்குற்றனனென ற திருவுள்ள த்தெண்ண அக்காளன்‌ காமுகனாய்‌ மகளி சோகூடி. 
வாழ்தலை யுணர்க்‌து அவனைக்‌ கூவி நீ எமக்கு அணிகாலனாகும்‌ இன்பத்தை விரும்பாது 
மகளிரின்பச்தை விரும்பினை யாதலால்‌ £ மண்ணாலகத்திலுரும்‌ பாம்பாகக்‌ கடவை 
யென்றருள, அக்காளன்‌, இறைவன்‌ அடி.பணிச்று அடியேன்‌ பிழையைப்‌ டொறுத்தரு 
ளவேண்டுமெனப்‌ பிரார்த்நித்தினன்‌. இறைவன்‌ கருணைகூர்ந்து நீ த௲நிண கைலாய 
த்தினும்‌ காஞ்சியினும்‌ எம்மை யர்ச்சிக்கும்‌ ஈலத்தால்‌ இங்கடைவை என்றருளினர்‌. 
இதனை பின்வருஞ்‌ கோளத்தி புராணச்செய்யுளானுணர்க, 
2 அயிரமணிமூடி. யனந்தனேமுனா, மாமிரும்பணி பணியாகவைதிடக்‌ 

காய்பெறாங்காமகோய்‌ கனற்றக்காளனோ, ராயணிமகளிர்பா லடை்‌.துவை௫ஞன்‌”” 


வாளணியாடையும்வனைந்‌துவள்ள லும்‌, காளனைக்காண்லேன்கரு ம்வேலையி 
னீள்பெருங்காமகோய்கெஞ்சித்கொண்டுபோ, யாளணிமகளிர்பாலடை ந்த தன்மையை? 
“உயிர்த்தொகையனைத்துமுற்றவொருவனு முணர்க்தழை த்துக்‌ 

செயிர்க்திலன்காமகோயா த்திக்‌ தனைகலங்கச் சென்றாய 

கயப்பெயர டவிமேவிக்காளநீபாம்பாகென்று 

பெயர்க்துமாரராளினாலேபிறையணிக்க_வுள்க அம்‌. 22 

கண்ணீசப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
அகத்‌ இருவிருத்தம்‌ ௧௭௮௬, 


௭௯௮ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


குமாகோட்டப்‌ படலம்‌, 


EC படக மகாவ 
எண்சீர்க்கமீநேடிலாசிரிய்‌ விநத்தம்‌. 
கடப்பரும்பிறவிவேலைசவற்‌ அங்கண்ணலிங்கமொடுகவுகெலிங்க, மடப்‌ 
பிடிக்கிடமளித்தபிரான்மாகாளலிங்கமெனுமூன்றுமொழிந்தா, மடற்படை 
ச்செழுகர்சேனையனைச்‌ துமழித்துழக்ககிணமுண்டுதிளைத்துச்‌, குடர்க்கொ 
முந்தொடைமிலைச்சியசெவ்வேறகுரிசில்வாழ்குமாகோட்டமுரைப்பாம்‌, 


(இ.ள்‌.) கடப்பரும்‌ பிறவி வேலை சுவற்றும்‌--தாண்டுதற்கரிய பிறவிக்கடலைச்சுவ 
றசீசெய்யும்‌, கண்ண லிங்கம்‌ ஒடு கவுசிக லிங்கம்‌ மடப்பிடிக்கு இடம்‌ அளித்த பிரான்‌ 
மாகாள லிங்கம்‌ என்னும்‌ மூன்றும்‌ மொழிச்தாம்‌--கண்ணலிங்‌ கேசமென்னும்‌ திருத்த 
ளியோடு கவுசிகலிங்கம்‌ பெண்யானையையொத்த உமாதேவியார்க்கு இடப்பாகம்‌ தர்த 
ருளியஇறைவன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ மாகாளலிங்கம்‌ இவ்விரண்டிலிங்கங்களின்‌ திருத்தளிச 
ளும்‌ஆயெ மூன்றுதளிகளின்‌ வரலாற்றை யெடுத்துக்‌ கூறினாம்‌, அடல்‌ படை செருகர்‌ 
சேனை அனைத்தும்‌ அழித்து உழக்கி நிணம்‌ உண்டு இளைத்து குடர்கொழும்‌ தொடை 
மிலைச்சிய செவ்வேல்‌ குரிசில்‌ வாழ்‌--வலிமைமிக்கதெய்வப்‌ படைகளையுடைய பகைவ 
ராஜிய சூரபன்மன்‌ முதலியோர்‌ சேனைகளை யெல்லாம்‌ காசஞ்செய்து கலக்கி அவது 
நிணங்களை யுண்டு தேக்கிட்டு கொழுவிய குடர்மாலைகளை மாலைகளாகச்குடிய செவ்‌ 
வேலேர்திய முருகக்கடவுள்‌ வாழ்‌ன்ற,குமரகோட்டம்‌ உரைப்பாம்‌-குமரகோட்ட 
மென்னும்‌ திருப்ப தியின்‌ வரலாற்றை யெடுத்துக்‌ கூறுவாம்‌, (எ-அு.) 

கண்ணலிங்கம்‌, கவுசகலிங்கம்‌, மாகாளலிங்கம்‌ என்னும்‌ மூன்றுலிங்கங்கள்வீற்றிரு 
கும்‌ திருப்பதிகளின்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறினோம்‌, இனி வேலேர்திய குமாரக்கடவுள்‌ 
வாழ்னெற குமர கோட்டத்தின்‌ வரலாற்றை யெடுத்துக்கூறுவாம்‌ என்க, 

வேலாயுதத்தால்‌ வென்ற சேனைகளின்‌ பெருமைதோன்ற அடற்படை செருகா 
சேனை எனவும்‌, அவ்வேலின்‌ பெருமைதோன்ற அனைத்தும்‌ அழித்து உழக் நிணம்‌ 
உண்டு திளைத்து குடர்கொழுக்தொடை மிலைச்சிவேல்‌ எனவும்‌, அவ்வேல்‌ தன்னாற்‌ 
கூறுபட்ட சூரபன்மனை ஈரசத்துட்‌ புகுத்தாது இறைவனடி .க&ழ்ப்படுத்‌ தம்‌ செவ்விய 
நெறியையுடையது என்பது தோன்ற செவ்வேலெனவும்‌, ௮ச்செர்கெறி யளிப்போன்‌ 
முருகனென்பதுதோன்ற செவ்வேற்குரிச லெனவும்‌ கூறினார்‌. (௧) 

தருக்குமிக்குடையதராருகனென்னுந்‌ தானவர்க்கிறையைவெய்யகளத்‌ 
தின்‌, முருக்யொருயிர்செகுத்துவிசும்பின்‌ மு சல்வனுக்கிறைமைகல்கியபின்‌ 
னர்ச்‌, செருக்கடர்‌ தவடி வேல்வலனேர்‌ துஞ்செம்மல்வெண்கயிலைமால்வசை 
யெய்தி, மருக்கடுககைமுடி.வள்ளலையோர்பான்மலைமடைர்தையைவணங்‌ 
இமகிழ்ச்‌_து. 

(இ-ஷ்‌.) தருக்கு மிக்கு உடைய தாருகன்‌ என்னும்‌ தானவர்க்கு இறையை 
செருக்கு மிகுதியாகவுடைய தாருகனென்னும்‌ அசுரர்கள்‌ தலைவனை, வெய்ய களத்தில்‌ 
முருக்க ஆருயிர்‌ செகுத்து--கொடிய களத்தில்‌ பெருஞ்சினங்‌ கொண்டு உயிரைக்‌ 
கொன்று, விசும்பின்‌ முதல்வனுககு இறைமை ஈலதிய பின்னர்‌விண்னுலறெகுத்‌ 
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குமாகோட்டப்படலம்‌. ௭௯௧ 


ட 
தலைவனாயெ இந்திரலுக்கு அரசுரிமையைத்‌ தந்தபின்பு, செரு கடந்த வடிவேல்‌: 
வலன்‌ ஏந்தும்‌ செம்மல்‌ வெண்‌ கயிலை மால்வரை யெய்தி--௮௪7ர.த போரை வென்ற 
வடி.த்தவேலை வலப்பக்கத்திலேர்‌ தம்‌ முருகக்கடவுள்‌ வெள்ளியங்கரியை யடைக்கு, 
மரு கடுக்கை மூடி. வள்ளலை ஓர்‌ பால்‌ மலை மடந்தையை வணங்கி ம௫ழ்க்துஈறும 
ணங்கமழும்‌ கொன்றைமாலைசூடிய சடாமுடியையுடைய இறைவனா அப்பனையும்‌ 
அவ்விறைவ னிடப்பா லமர்ந்தருளும்‌ அம்மையையும்‌ பணிர்து மடழ்வடைந்து (எஃறு 

முருகக்கடவுள்‌ செருக்கிற்‌ சிறந்த தாருகாசுரனைக்‌ கொன்று இந்திரனுக்‌ கரசுரி 
மையைத்தந்‌து போரை நீழுக்கி வடிவேலையேந்தி கைலையங்கரியிற்சென்று அம்மையப்‌ 
பரை வணங்கி ம௫ழ்வடைச்தென்க, 


அலகிலண்டமுமளித்துவளர்‌ க்குமம்மையப்பர்தமடி த்தலமேறி 

நிலவரும்புகனிவாயெழில்காட்டி நெடி தபோதவிளையாடியடுக்கற்‌ 
குலமடப்பிடிகலன்பலபூட்டி விடுப்பமீண்டுகொடிநீள்கடைவாயில்‌ 
வலமிகுத்தகயமாமுகனாவிமாட்டுமுன்னிளவல்வைகுழியுற்றான்‌. 


(௫-ள்‌.) அலகில்‌ அண்டமும்‌ அளித்து வளர்க்கும்‌ அம்மை அப்பர்தம்‌ மடித்தல 
த்து ஏறி--எண்ணிறந்த அண்டங்களையும்‌ ஈன்று வளர்க்கும்‌ தாய்‌ தர்தையாது 
மடி.ச்தலத்தின்மேலேறி, நிலவு அரும்பு கனிவாய்‌ எழில்‌ காட்டி--தண்ணிய இரணத்‌ 
தைக்‌ காட்டும்‌ திருவாக்கனழகை மிகுதியாகக்‌ காண்பித்து, நெடிது போது விளை 
யாடி. -நெடும்டொழுது (இனிய இன்பம்பயக்கும்‌ அரிய) திருவிளையா டலைச்செய்து, ௮0 
க்கல்‌ குலமடப்பிடி. பல கலன்‌ பூட்டி. விடுப்ப--பின்னர்‌ மலையரையன்‌ புத்திரியாயெ 
ந்தும்மையார்‌ பல ஆபரணங்களையணிர்து மடி.த்தலத்தினின்றும்‌ உழேவிட, மீண்டு 
அங்குநின்றும்‌ வெளியேவக்து, நீள்‌ கடைவாயில்‌ வலம்‌ மிகுத்த கயமா முகன்‌ அவி 
மிரட்ட முன்‌ இளவல்‌ வை குழி உற்றான்‌-— கீண்ட கொடிகட்டிய முதல்வாயிலின்கண்‌ 
வனமையிற்சி றச்த கயமுகாகுரனைல்‌ கொன்றருளிய (தமக்கு) முற்றோன்றிய மூத்த்பிள்‌ 
யார்‌ வீற்றிருக்கும்‌ அலயத்தையடைந்து, (௭-அ.) 


முன்னர்‌ அம்மையப்பரை வணங்க ம௫ழ்ச்த இளையபிளளையார்‌ அவர அமடித்தலத்‌ 
இலேறி புன்னகையரும்பி வாயினழகைக்‌ காட்ட - அவ்வழகுக்குப்‌ பரிசாக அம்மையார்‌ 
ஆப. ரணங்களைப்‌ பூட்டி விடுப்பக்‌ கடைவாயிலுள்ள மூத்தபிள்ளையார்‌ வைகும்‌ கோயிலைச்‌ 
மேர்க்தென்க, 
ட்‌ எந்காளும்‌ அம்மையப்பர்‌ மடித்தலத்தில்‌ லற்றிருக்‌ அஅவ்விறாவா அ திருமேனி மு 
ற்றுமலர்போற்‌ பொருந்தி பொலிவொடு விளங்கி மெத்தென விருர்த்திருவடி., சூரபன்ம 
னோடு போர்புரியுங்கால்‌ இம்‌இரனும்‌ போரொழிந்த பின்னர்‌ குரபன்மனும்‌ மயூசமாக 
வர அவற்றின்மேலேறி மெல்லிய €றடி. கன்றியதால்‌ அக்கன்றுதலொழிந்து இன்புறு 
மாறெண்ணிஏறினரென்டார்‌ அம்மையப்பர்‌ தம்மடித்தலத்தேறி யெனவும்‌, இச்திரன்மே 
லேறி அவ்விந்திரனுக்குத்தான்‌ சூரபன்மனோடு போர்புரியும்‌ போர்த்திறத்தைச்சாட்டி. 
அவனை மடழ்விசத்ததுபோலும்‌ சூரபன்மன்‌ மேலேறி ௮வன்வேண்டிய வாறே திருவடி. 
யைக்கஈட்டி. அவனை மூழ்வித்த துபோலும்‌ அம்மையப்பர்‌ மடித்தலத்தேறி ௮வர்வேண்‌ 
டிய மழலைச்சொ ல்லைச்‌ குழறிக்கூறி திறாவாக்னெழ கைக்காட்டி மகிழ்வி. த்தன சென்‌ 
பார்‌ நிலவரும்பு கனிவா யெழில்காட்டி யெனவும்‌, அம்மையப்ப ராணைமேற்கொண்டு 
கைலையைவிட்ட து ஆதியாகமீட்டு மவ்வம்மையப்பர்பா லடைந்து த இறுதியாசக்கூறக்‌ 


OO காஞ்சிப்புராணம்‌. 


காலம்‌ நீட்டித்ததென்பார்‌ நெழ. அபோ அ விளையாடி. யெனவும்‌ , சூரபன்மன்‌ ம௫ழ்ச்து 
தன்னை ஊர்தியும்‌ அவசமுமாகத்‌ தர்ததுபோலும்‌ இக்திரன்‌ மகிழ்ச்துதன்மகளைத்‌ 5௩ 
ததுபோலும்‌ அம்மையார்‌ ம௫ழ்ச்து உயிர்களுஃகருள்செய்யும்‌ அருட்குணங்களையெல்‌ 
லாம்‌ அணியாகப்‌ பூட்டினனென்டார்‌ அடுக்கற்குலமடப்டி. கலன்பலபூட்டி. யெனவும்‌ 
அசுரர்களை நிக்ிரகஞ்செய்ததுபோலும்‌ இனி யன்பர்களுக்‌ கனுக்கிரகஞ்செய்ய முன்‌ 
னர்‌ வினாயகரை முன்னிட்டன ரென்பார்‌ முன்னிளவல்வை குழியுற்று னெனவுங்‌ 
கூறினார்‌, 


ஊங்குவன்‌ மடி. மிசைக்கொபெல்கா லுச்சிமோக்துகவுண்முத்த முழு 
ண்டு, கீங்குமன்பொடுதழழீஇக்களி கூர்க துவிடையளிப்பமுகமாறுடையெ 
ங்கோன்‌, யாங்கும்வைகுகணநா தரிடக்கோறெய்தியாடலுஅவான துகாலை, 
அறங்கணான்முகனும்பர்குழாததோட ம்மையப்பரை வணங்கவணேந்தான்‌. 


(௫-ள்‌-) ஊங்குவன்‌ மடி. மிசை கொண்டு மூத்தபிள்ளையார்‌ (தம்மைரோக்கி ஆ 
வலோடுவர்த) தம்பியை மடித்தல$தின்‌ மேல்வைத்‌் துக்கொண்டு, பல்‌ கால்‌ உச்சி 
மோரக்து--பலமுறையும்‌ உச்சிலய மோந்து, கவுள் முத்தமும்‌ உண்டகபோலத்தை மு 
தீதமிட்ட இன்பறுகர்க்‌ து, வீங்கும்‌ அன்பொடும்‌ ஈமுவி களிகூர்க்துஅடங்கப்பெரு 
த அன்புடனே தழுவி மிக்க களிப்‌ படைந்‌அ, விடைஅளிப்ப--விடைகொடுக்க, முகம்‌ 
அஅடைய எங்கோன்‌-[விகாயகக்கடவுள்‌ பால்விடைபெற்ற) அறுமூகங்களையுடைய எம்‌ 
பெருமான்‌, யாங்கும்வைகு ம கணகாசரிடச்தோறும்‌ எய்‌தி ஆடலுறுவன்‌ அதுகாலைஃ 
எவ்விடத்தும்‌ வசிக்கும்‌ ஒவ்வோர்‌ கணராத ரிடத்திலுஞ்சென்று திருவிளையாடல்‌ செய்‌ 
யுங்காலத்தில்‌, ஆங்கண்‌ கான்முகவன்‌ உம்பர்‌ குழாத்தோடு அம்மையப்பரை வணங்க 
அணைந்தான்‌-—அவ்வமையச் தில பிரமன்‌ தேவகணஙகளோடூம்‌ இறைவனையும்‌ இறை 
வியையும்‌ டணியவர்தனன்‌, (௭ அ.) 


விகாயகக்க_வுள்‌ தம்மை ரோக்கெந்த முருகக்‌ கடவுளை மடிமினமேலேற்றிக்கொ 
ண்டு பலமுறை யுச்சிமோந்து முத்தமிட்டு அன்பொடு தழுவி மகிழ்ச்து விடைதர, 
அறமுகக்கடவுள்‌ விடைபெற்று கணநாதர்களிருககு மிடங்கள்தோறுஞ்‌ சென்று இரு 
விளையாடல்‌ புரியுங்காலத்து அம்மையப்பரைப்‌ பணியுமாறு பிரமன்‌ கைலைக்குவ்தன 
னென்க, 


விநாயகக்கடவுளும்‌ மூருகக்கடவுஞும்‌ பிரணவமும்‌ பிரணவார்த்தமுமாதலால்‌ 
சொல்லும்‌ பொருளும்போல வேறுபடா.து கலகதிருக்தனரென்பார்‌ அன்பொடு தழீஇக்‌ 
களிகூர்க்து எனவும்‌, சூரசங்காரனிமித்தம்‌ சென்று இளையபிள்ளையார.து திருவிளை 
யாரடலை யெணணி யெண்ணிக்‌ காணப்பெறாது கவலேகூர்ர்திருந்த சிவகணங்கள்‌ த 
கவலைதீர அங்கங்குஞ்‌ சென்று பல அற்புதத்திருவிளையா டல்களைப்‌ புரிச்தனசென்பார்‌ 
யாங்கும்‌ வைகும்‌ கணநாதரிடர்தோறெய்தியாட றுவானெனவும்‌ கூறினார்‌. 

அங்கணின்றுவிளை யாட்டயர்செவ்வேலண்ணலைச்சிறிதுநோக்கலனண 
ணி, மங்கைபாகனைவணங்கிவழுத்திவாழ்வுபெற்றுவிடைகொண்டுதனா.து, 
பொங்கு ருலகமெய்தியமீண்டான்மீளுமப்பொழுதுமாவயினாடந்‌ அங்க 
வேலிறையைநோக்கலனேகதோகைமைஞ்ஞையுடையானதுகண்டான்‌, 


குமாகோட்டப்படலம்‌, ௮௦௧ 


* 

(௫-ள்‌.) அங்கண்‌ கின்று"விளையாட்டு அயர்‌ செவ்வேல்‌ ௮ண்ணலை--வெகணகாதர்‌ 
களிடங்கள்தோறுநின்‌ அ" விளையாடலைச்‌ செய்கின்ற முருகக்கடவுளை, சிறிதும்‌ நோக்க 
லன்‌ ஈண்ணி-ஒரு சற்றும்பா.ராதவஞடு உள்ளே சென்றடைந்து, மங்கைபாசனை வண 
ங்கி வழுத்தி வாழ்வுபெற்று விடைகொண்டு... உமாதேவியை இடப்பாகத்திலுடைய 
இறைவனைப்‌ பணிந்து அதித்து (தனக்குரிய சிருட்டி த்தொழில்‌) தானியற்றும்‌ வாழ்‌ 
வைப்பெற்றுக்கொண்டு' விடைபெற்று, தனாதுபொங்கு சீர்‌ உலகம்‌ எய்தியமீண்டான்‌....- 
தனத மிக்கவொளியினையுடைய ௪த்தியலோகத்தையடையத்‌ திரும்பினன்‌, மிளும்‌ அப்‌ 
பொழுஅஅவிடைபெற்றுத்திறாம்பு மக்காலத்தில்‌, ஆவயின்‌ ஆடும்‌ தங்கவேல்‌ இறையை 
தோச்கலன்‌ ஏக--அக்கோபுரவாயலிலாடல்புரியும்‌ புனிநமாகிய வேலேர்திய அறுமுகக்‌ 
கடவுளைப்‌ பாராதவனாடிச்செல்ல, அது தோகைமஞ்ஞையுடையான்‌ கண்டான்‌ (தன்‌ 
னைப்‌ பாராதேகும்‌) அதனை மயிலூர்‌ தியையுடைய முருகக்கடவுள்‌ கண்டனர்‌. (எஃஅு,) 

கைலாயவா யலின்கண்‌ சிவகணத்தலைவரோடு விளையாடல்‌ புரியும்‌ முருகக்கடவுள்‌, 
முன்னர்‌ பிரமன்‌ அம்மையப்டரை வணங்கச்சென்ற சாலத்துத்‌ தம்மை வணகடுச்செல்‌ 
லாமையையும்‌, பின்னர்‌ இறைவனைவணங்டுத்‌ தர்தொழில்‌ இடை.க்கப்பெற்று தன து 
உலகடைய மீளுங்காலத்துத்‌ தான்பெற்றவாழ்வை விண்ணப்பஞ்செய்யா ௮ செல்கின்ற 
மையையும்‌ கண்டனபரென்க, (டு) 


செழுமலர்க்கமலம்வைகயெசெம்மலிகழ்ர்‌.துசெல்‌ லுமறிவின்மைகுறித்து 
விழிசெவந்துகுறுமூரலரும்பிவருசவிண்‌ டெனவிளித்சலுமன்னோன்‌ 
கழிசெருக்கினன்வணங்கியடங்கிக்கைகள கூப்பிகணுகிப்புடையுற்றான்‌ [ம்‌ 
கொழிமறைப்பனுவலான்முகளேக்கிக்குன்றெறிந்தசுடர்வேலிறைவிள்ளு 

(இ-ள்‌.) செழுமலர்க்‌ கமலம்வைகிய செம்மல்‌ இகழ்க்து செல்லும்‌ அறிவின்மை 
குறித்‌ த வளமிக்க செந்தாமரை மலரில்வசிக்கும்‌ பிரமன்‌ அவமதித்துச்செல்லு மறி 
யாமையை முருகக்கடவுள்ஈாடி, விழி சிவக்து குறுமூரல்‌ அரும்பி ஈண்டுவருக என்‌ 
ன விளித்தலும்‌--கோபித்துப்‌ புன்னகையரும்பி அப்பி ரமனை யிங்கு வரக்கடவாயெ 
ன்றழைக்கவும்‌, கழி செருக்கனன்‌ அன்னோன்‌---மிக்க செருக்கெனாயெ அப்பி! 
மன்‌, வணங்கி அடங்கு கைகள்கூப்பி கணு புடையுற்றான்‌ - (அழைத்த அக்கணமே 
தண்டாகாரமாக வணங்கி சரீரமொடுங்க கரங்களை யஞ்சலியாகக்குவித்‌த£ சமீபமாக 
வந்து ஓர்‌ புறமாக நின்றனன்‌, கொழி மறைப்பனுவலான்‌ முககோக குன்று எறிந்த 
சுடர்வேல்‌ இறைவிள்ளும்‌ - உண்மைப்டொருளெல்லாம்‌ மிக்குவிளங்கும்‌ வேது 
லுணர்ந்த பிரமனது முகத்தைப்பாரத்துக்‌ சொளஞ்ச௫ரியைத்‌ அகள்படுத்திய வொளி 
வீசும்‌ வேலாயுதத்தையுடைய முருகக்கடவுள்‌ கூறும்‌, (எ-று) 

பிரமன்‌ சம்மையிகழ்ந்‌ து சென்ற அறியாமையை நோக்இக்‌ கண்செவந்து புன்ன 
கையரும்பி யீண்டுவருவாயென்றழைக்க, அப்பிரமன்‌ செருக்கடம்கிக்‌ கைகூப்பி ஓர்‌ 
புறமாய்‌ நின்றனன்‌, அவனது முகத்தைப்பார்‌த்‌து முருகக்கடவுள்‌ கூறும்‌ என்க, 

பிரமனது மலதிமிரத்தை நோக்ெ னென்டாம்‌ அறிவின்மை குறித்தெனவும்‌, 
அவ்வாணவத்தை யொழிக்கத்‌ தண்டஞ்‌ செய்யச்‌ கருதினானென்பார்‌ - விழிசெவக்து 
கு௮மே.ரலரும்பி எனவும்‌, முடி.விலாற்றலுடையா னிவனென்ப அணர்ந்தானென்டார்‌ 
வருகவென விளித்தலும்‌ கழி செருக்கென்‌ வணங்கி யடங்க கைகள்கூப்பினனென 
வுங்‌ கூறினார்‌, 

சண்செவத்தல்‌ என காரணத்தைக்‌ காரியமாக வுபசரித்தார்‌. 

௧௦௪ 


Do காஞ்சிப்புராணம்‌, 
யாவனீயுறைவதெவ்விடமன்‌ அம்யா தசெய்‌ தொழிலுமெக்கலைவல்லாய்‌ 
நீவிளம்புகெனயான்பிரமன்‌£ர்கிறையருட்கருணை நுந்தையெனக்கன்‌ 
ஜோவவுங்கலைகண்முற்றும்விளங்கவோ அவித்துலகநன்குபடைப்பான்‌ 
ஏவவைகுஅவல்சத்தியலோக ததென்றுபன்முறைவணங்கியுரைத் அ, 

(இ-ள்‌.) நீ யாவன்‌ எவ்விடம்‌ உறைவது மன்னும்‌ செய்தொழிலும்‌ யாத எக்கலை 
வல்லாய்‌ நீ விளம்புக எனன உன்‌ பெயரென்ன நீ எங்குள்ளான்‌ நீ நிலையாகக்‌ 
செய்ன்ற தொழிலும்யாது எ நூலுணர்க்திருக்னன்றனே இவற்றை நீகூறுவாயென்று 
வினவ, யான்‌ பிரமன்‌ யான்‌ பிரமனென்னும்‌ பெயருடையேன்‌, எனக்கு அனறு சர்‌ 
நிறை அருட்சுரனே நுந்தை... எனக்கு அர்நாளில்‌ பெருமை நிறைந்த மிக்க கருணையை 
யுடைய உமது தந்த, ஒவரும்‌ கலைகள்‌ முற்றும்‌ விளங்க ஒ.துலித்து--எக்காளுமழி 
யாத வேதங்கள்‌ முற்றும்‌ சானோதும்படி. விளங்கச்‌ சொல்வித்து, உலகம்‌ ஈன்குபடைப்‌ 
பான்‌ ஏவ உலகத்தை நன்றாகச்‌ சருட்டிக்கும்படி. என்னையனுட்ப, சத்தியலோகத்‌ த 
வைகுறுவல்‌ - சத்தியலோகத்தி லிருக்கின்றேன்‌, என்று பன்முறை வணக் உரை 
தீது - என்று பலமுறை வணங்கிக்‌ கூறி, (௭-௮,) 

உன்‌ பெயரென்ன, £ இருக்குமிடம்‌ யாது, நீ செய்யும்‌ தொழில்யாது, நீ எக்கலை 
படித்‌ தாய்‌ என்று முருகக்க .வுள்‌ வினவ, அதற்‌ கப்பிரமன்‌ அடியேன்‌ பெயர்‌ பிரமன்‌ , 
இருப்பது சத்தியலோகம்‌, செய்டொழில்‌ உலகைப்படைத்தல்‌, படித்தது வேதம்‌, 
ஒஅவித்தவர்‌ உம துதந்தை வித்‌ காலத்‌ துப்பலமுறையும்‌ வணங்கிக்‌ கூறி 
னானென்க, 

சூரபன்‌ மனாதியரால்‌ பேராம்‌ ஊரும்‌ செயலும்‌ கல்வியறிவும்‌ இவ்வண்ண மென்‌ 
௮ தோன்றாது ஒளித்‌ இருர்த கள்வர்களில்‌ ஒருவனாயிருக்த இவன்‌ தம்மாலுய்யப்‌ பெற்று 
வெளிவக்த கருணையை மறக. செருக்குற்றன னாகலின்‌ அச்செருக்‌ கொழிக்க 6 முன்‌ 
னைய பிரமனல்லவோ புதிதாய்‌ வர்ந பிரமளே நீ செருக்குற்றது யாங்ஙனமென்‌ 
அணர்த்த யாவனீ யுறைவ செவ்விட மன்னும்‌ யாது செய்தொழிலு மெக்கலை வல்‌ 
லாய்‌ நீ விளம்புக எனவும்‌, இறைவன்‌ வினாவிய வினாஃகுறிப்பை யுணசாது தனது வர 
லாற்றைக்‌ ச.றிய அறிவிலி என்றுணர்த்த யான்‌ பிரமன்‌ ந்தை யெனக்கன்‌ னோவறுவ்‌ 
கலைக ளோதுவித்து உலகு நனகுபடைப்பான ஏவவைகுறுவல்‌ சத்தியலோகத்‌ தென்‌ 
அரைத்து எனவும்‌ ௯ மினார்‌. 

அல்லதூஉம்‌ இறைவன்‌ தன மாட்டுக்கருணை யுடையா னென்பது தோன்ற சர்‌ 
கிறையருட்கருணே ந்தை யெனவும்‌, அவ்விறைவனால்‌ படைக்கப்பட்டவர்களில்‌ 
யான்‌ மிக்க உரிமை யுடையே னென்பது தான்ற எனக்கன்று ஓவறுங்‌ கலைகண்‌ 
முற்றும்‌ வீளங்க வோதலித்‌த எனவும்‌, சிருஃடிதிதிசங்காரம்‌ என்னு முத்தொழிலில்‌ 
முத்ற்றொழிலில்‌ வல்லவன்‌ தானென்டதுதோன்‌ ற உலகுகன்குபடைட்பானேவ எனவும்‌, 
உள்ளவற்றை யுள்ளவாறே யெடுத்துல்‌ கூறும்‌ உண்மை யுடையே னென்பது தோன்ற 
சத்தியலோகத்து வைகு௮வல்‌ எனவும்‌, உண்மையி லொழுகும்‌ என்பால்‌ தேவரீர்‌ 
விழிசெவந்த 5 சகு. ஈரராயே உமக்கு அழக்ன்றென்பததோன்ற பன்முறை வணங்க 
வபெனவும்‌ சடறிஞனெனக கொள்ளலு மொன்று, 


பன்‌ முறை வணம்டயுமைத்‌ நானென்ப து - முருகக்கடவுள்‌ யாவன என்றது முத 
லாச வினாலிய விஞக்களுக்கு யான்‌ பிரமனென்பது முதலாகச்‌ ்‌ கூழத்தொடக்பெ 


குமரகோட்டப்படலம்‌, Ok 


விடைக சளொவ்வொன் றுக்கும்‌. ஏகால்க இரியாங்க பஞ்சாங்க அஷ்டாங்க முறையாகப்‌ 
பணிம்‌த கூறினனென்க, (௭) 


இமவரைத்தலைவியோடுபிரானை யேத்தவேண்டியிவணெய்‌ தினனன்னோர்‌ 
தீமதுகட்கருணேபெற்றனன்‌ மீண்டேன்றாழ்ளிலா செய்தவ தீதிறனாஅன்‌ 
கமலகோக்கருளுமின்றுகிடைத்தேன்காசலுனனடியேனினியென்‌ லூர்க்‌ 
கமலநாயக செலின்‌ றனனென்றானறுமுசக்கடவுளன்‌ னதுகேளா. 


(இ-ள்‌.) இமவரை தலைவியோடு பிரானை ஏத்தவேண்டி இவண்‌ எய்தினன்‌ - மலை 
யரையன்‌ மகளாகிய உமாதேவியாரோடு இறைவனை வணங்கவிரும்பி இக்கயிலைக்கு 
வச்தேன்‌, அன்னோர்‌ தமத கண்‌ கருணைபெம்றனன்‌ மீண்டேன்‌ - (யானெண்ணியபடி 
யே அவவிருவருடைய இருடாகோக்கத்தைப்பெழ்றுத்‌ திரும்பினேன்‌, தாழ்விலாது 
'செய்‌ தவத்திறனால்‌ உன்கமலகோக்கு அருளும்‌ இன்று இடைத்தேன்‌ - நடுவே நீங்காது 
செய்ததவத்தின்‌ வன்மையால்‌ உம்முடைய தாமரைமலர்போன்ற நிருரோக்க த்தின்‌ 
பொலிவையும்‌ இன்று இடைக்கப்பெற்றேன்‌, காதல்‌ உன்‌ அடியேன்‌ - (ஆகையால்‌) 
யான்‌ உம்மிடத்தில்‌ அன்புள்ள அடியேனாகும்‌, அமல நாயக இனி என்‌ ஊர்க்கு செல்‌ 
இன்றனன்‌ என்றான்‌ - நின்மலசொரூபியாுப இறைவனே இனி அடியேன்‌ சத்தியலோ 
கத்துக்குப்போடின்றேனென்று கூறினான்‌, ௮ன்னத ஆறுமுகக்கடவுள்‌ கேளா-அதை 
சண்முகக்கடவுள்‌ கேட்டு, (௪-று.) 


* 


உமாதேவியோடு இறைவனை வணங்க இவ்விடக்திற்குவக்போன்‌, அம்மையப்‌ 
யர்‌ திருவருளும்பெற்றேன்‌ , என்னூருக்குச்செல்ல விடையும்பெற்றுத்‌ இரும்பினேன்‌, 
விடாஅ செய்ததவந்திஞல்‌ உமத திருகோக்க 'சையும்‌ பெற்றேன்‌, ஆகையால்‌ நின்‌ 
மலசொரூபியாெ உம்மிடத்தில்‌ அன்புள்ள அடயனு மாயினேன்‌ இனி என்னுடைய 
வூர்க்குச்செல்ன்றேன்‌ என்று கூறினான்‌, அவன்‌ கூறியவார்த்தைகளை அறுமுகக்‌ 
கடவுள்‌ கேட்டு என்க, 

இப்பொழுது யான்‌ வந்தது அம்மையப்பரிருவரையுமே தெரிசிக்சவச்சேனென்‌ 
பது தோன்ற இமவனாத்‌ தலைவியோடு பிரானை யேத்தவேண்டி. மிவணெய்தினன்‌ 
எனவும்‌, அங்ஙனம்‌ இருவருள்பெற்றுத்‌ இருடீபுமடி.யேனைம்‌ கணங்களோடு இருவிளை 
யாடல்புரியும்‌ இச்சமயத்தும்‌ என்மேற்‌ சருணைகூர்ட்து அருணோஃகம்பாலிக்‌ த வாவென்‌ 
ற்ழைத்தது யான்‌ விடா௮ுசெய்த தவமேயென்றுணர்க்தேனென்பத தோன்ற தாழ்‌ 
விலாஅசெய்‌ தவத்திதனாலுன்‌ கமலநோக்கருளு மின்‌ அஇிடைத்தேன்‌ எனவும்‌, உன்னை 
நினைக்கும்‌ மெய்யடியாரை வாவென்றழைப்பதுபோல்‌ என்னையும்‌ வாவென்றழைத்த 
தனால்‌ இனி என்னை வேறாக எண்ணாது அடியானென்றே எண்ணவேண்டுமென்பது 
தோன்றக்‌ காதலுன்னடியேன்‌ எனவும்‌, இவ்வாறு கருணை சரக்கும்‌ இனியமொழிகளைக்‌ 
கூறக்கூறக்‌ கருணைபிறவாது ௮றுமுகக்கடவுளுக்குச்‌ சனமே மீதார்6து வருங்குறிட்பைத்‌ 
திருமூகத்திம்‌ கண்டனனாகலான்‌ இக்கோபக்கனலுக்கு காம்‌ எத்‌இறத்தோம்‌ சாம்‌ செல்‌ 
வதே ஈலமென்றெண்ணினானென்பது தோன்ற என்னூர்க்‌ கமலகாயக செல்கின்றனன்‌ 
எனவுங்‌ கூறினார்‌, (௮) 


கன்றுசொற்றனையுணர்ச்சியின்‌ மிக்காய்ஞாலமுற்றுதவுகான்முகனீகெரல்‌ 
குன்றவில்லியருளாற்கலையெல்லாங்கோதறச்தெளிதலுழ்றனையனறே 


2/0௫௪ காஞ்சிப்புராணம்‌, 


யொன்றுமக்கலைகண்முன்னு ற்வென்னேயோதுமக்கரமதன்பொருள்யா 
வின்றெனக்கிதுவிளம்புதியென்‌ முனே டவிழ்க்குமலராளியிறைஞ்சி, [தோ 
(இ-ள்‌.) உணர்ச்சியில்‌ மிக்காய்‌ - அறிவிற்‌ சிறச்தவனே, ஈன்று சொற்றனை - நன்‌ 
ரூசச்சொன்னாய்‌, ஞாலம்‌ முற்றும்‌ உதவும்‌ மான்‌ முகன்‌ நீகொல்‌ - எல்லாவுலகங்களையும்‌ 
சிருட்டிக்கும்‌ பிரமன்‌ நீதானா, குன்றவில்லி அருளால்‌ கலை எல்லாம்‌ கோது அற தெளித 
லுற்றனை அன்றே - பொன்மலையை வில்லாகவுடைய இறைவனருளினால்‌ எல்லாக்கலை 
களையும்‌ ஐயச்‌இிரிவறத்‌ தெளிந்தனையல்லவா , ஓன்றும்‌ அக்கலைகள்‌ முன்னுற ஓதும்‌ அக்‌ 
கரம்‌ என்‌ அதன்டொருள்‌ யாது எனக்கு இத இன்று விளம்புதி என்றான்‌ (உனது கா 
வில்‌) தங்கிய வேதங்கள்‌ முன்னே எடுத்துக்கூறும்‌ எழுத்தெ.து அவ்வெழுத்தின்டொரு 
ளெது எனக்கு இப்பொழுதே சொல்லக்கடவாய்‌ (என்றுகூற), எடு அவிழ்க்கும்‌ மல 
மாளி இறைஞ்சி - இதழ்விரிந்த கமலாசனத்தில்‌ வாழும்‌ பிரமன்‌ வணங்கி (எ-௮.), 


உலகம்களைப்படைக்கும்‌ பிரமன்‌ நீதானோ, நீ இறைவன்பால்‌ வேதங்களெல்லரங்‌ 
கசடறத்தெளிந்தனையல்லவா, வேதம்கூறுங்கால்‌ முன்னே சொல்லப்பட்ட வெழுத்‌ 
தெது அசன்டொருளென்ன இப்பொழுதே சொல்‌ என்னவும்‌ பிரமன்‌ வணங்கனொோ 
னென்க, 

மேலைச்செய்யுளில்‌ தவத்தால்‌ உன்னருள்‌ பெற்றேன்‌, உன்னடியனுமானேனெ 
ன்ற சொற்கள்‌ மிக்க அன்புடைமை காட்டின, அவ்வன்புடைய அ௮ச்சொல்லுக்கு இனி 
யும்மைவிட்டு நீங்கேனென்று கூறுவனாயின்‌ அவ்வன்புடைமை யுண்மையாகும்‌. அங்‌ 
நனங்கூர. து யான்‌ செல்தின்றனன்‌ என்றதனால்‌ அவனெண்ணம்‌ அன்பின்மையைச்‌ 
காட்டியது. ஆகலான்‌ உன்னுரையும்‌ உன்னெண்ணமும்‌ நன்றாயிருந்தன வல்லவென்‌ 
பார்‌ உணர்ச்சியின்மிஃகாய்‌ நன்றுசொற்றனை எனவும்‌, முன்கூறியசொல்‌, நடைபெறப்‌ 
பின்கூறும்‌ சொல்லைச்சொல்லவறியாத நீதானா அன்மவர்ச்கங்கள்சன்னடைபெழச்‌ ௪௫ 
ட்டிக்கும்‌ அறிவுடையவனென்டார்‌ ஞாலமுற்றுதவு நான்முகனீகொலெனவும்‌, இவ்வ 
ளவு சிற்றறிலினனாயே உன்னி... தீதுப்‌ பேரறிவாளனாகிய இறைவன்கூறிய வேதவுண்‌ 
மை அமையப்பெறுதல்‌ அரிசென்பார்‌ கோதறத்தெளிதலுற்றனை யன்றே எனவும்‌, நீ 
வேதவுண்மையை யுணர்ந்தவே தூாவல்லன்‌ என்பது யாவராமெளிதிலுண ரச்‌ லெவினாக்‌ 
களை விஞவுனெறேனெனடார்‌ முன்னேயோதுமக்கரத்தின்‌ பொருள்‌ யாதெனவும்‌, நீ 
இனி என்னூர்க்குச்‌ செல்கின்றேனென்று விரைந்து கேட்டனையாதலால்‌ யானும்‌ அதிக 
விரைவில்‌ உன்னைச்‌ சிறைக்கண்‌ செல்லவிடும்படி. எண்ணியிருக்ன்றேனென்பார்‌ இன்‌ 
றெனக்கிது விளம்புதி எனவுங்கூறிலார்‌. (ச) 

ஈன்று சொற்றனை என்பது நன்றாகச்‌ சொல்லவில்லையெனப்‌ டொருள்படகிற்றல்‌ 
ஒருவகைக்‌ குறிப்பு 
ஐயதக்தையருளின்‌ நியெமக்கோரறிவுமுள்ள தகொலாதியிலோது [லே 
மெய்யெழுத்தையறிகின்‌ நிலனங்கண்விளங்குமுப்பொருளுமியான திகில்‌ 
னுய்யுமாகருணைவைத்தெனையாளென்‌ அரைத்‌ திரட்‌ துகடிதேகமுயன்றான்‌ 
பொய்சடச்சவனுமாதியெழு ச்தின்பொருளுரைத்தல துபோகலையென்று, 

(இ-ள்‌.) ஐய--தலைவனே, அந்தை அருள்‌ இன்றி எமக்கு ஓர்‌ அறிவும்‌ உள்ளது! 
கொல்‌-உம்முடையதற்தையாயே இறைவனருளன்றி எனக்கும்‌ ஓரறிவுமுண்டாகுமா, 
(ஆகையால்‌) யான்‌ ஆதியில்‌ ஓதும்‌ மெய்‌ எழுத்தை அறின்றிலன்னயான்‌ முதலில்‌ 


கும கோட்டப்படலம்‌, ௮௦௫ 


ஒதும்‌ பிரணவாக்க ரத்தை யறிந்தவனல்லன்‌, அங்கண்‌ விளம்பும்‌ முப்பொருளூம்‌ ஆறி 
இல்லேன்‌---அவ்வெழுத்தில்‌ சொல்லப்படும்‌ மூன்று பொருள்களையு மறிச்தவனல்லன்‌ , 
(இவ்வுண்மையால்‌), உய்யுமா கருணைவைத்து என்னை ஆள்‌ என்று இரச்து உரைத்து 
கடி. ஏகமுயன்றான்‌--யான்‌ பிழைக்கும்படி. இருடைசெய்து என்னையடிமைகொள்வா 
யென்று இரச்துகூறி (தன அஃகரத் திற்கு) விரைச்துசெல்லமுயன்றனன்‌, பொய்கடந்த 
வனும்‌ ஆதிஎழுத்தின்‌ பொருளுரைத்‌ ௮ அல்லது போகலைஎன்று--உண்மையாயெ முரு 
கக்கடவுளும்‌ பிரணவத்தின்பொருளை நீ (இப்பொழு) சொல்லியல்ல த(உன்னூர்க்குக்‌ ) 
செல்லாதை யென்று, (எ-று) 
பிரமன்‌ உமது தந்தையாரருளன்றி எமக்சென்றறிவேது, என்னறிவாலறியும்‌ 
எழுத்‌.துமல்ல பொருளுமல்ல ஆகையால்‌ தேவரீரே யருள்செய்யவேண்டுமென்று பல 
இனிய மொழிகளைக்கூறி அவரைவிட்டுப்‌ போவதற்குத்த.ரவு வாங்கெகொள்ள முயன்‌ 
| னன்‌, முருகக்கடவுள்‌ முதலெழுத்தின்‌ பொருளைச்சொல்லி யல்லது செல்லுதலொ 
ழிக என்றாரென்க, 
இதனால்‌ முதலெழுத்தாகிய பிரணவமும்‌ அதன்டொருளும்‌ உயிரறிவால்‌ அறியப்ப 
ட்டனவல்ல இறைவனருளாலறியக்கூடுமெனவும்‌, இறைவ எருள்செய்தற்கு உனது 
கருணைவேண்டுமெனவும்‌, அக்கருணே எனச்கமையுமானால்‌ இடை க்குமெனவும்‌ கூறிய 
தாகும்‌. கடிதேகமுயன்றான்‌ என்றது டலவாறாகவிரம்‌ கறியும்‌ சனமேமீ தூர்‌ தலால்‌ 
என்னதண்டஞ்‌ செய்வாரோ வென்றஞ்சிக்‌ கூறியமொழியாகும்‌, (௧௦) 
சென்னியைர்‌ தடையவெர்தைபிரான்‌ றன்‌ றிருவடிக்கண்‌ விரையாக்க 
லிவைப்பேன்‌, பன்னுடிற்றிகடிதென்ற லுமன்னோன்பகவனின்றதனிமாமக 
னீயே, யென்னபல்கலையுமுன்னிடைவைகுமெம்பிரானடியிலாணை தரேல்‌ 
யா; னுன்னரும்பொருளினுண்மையெனக்குத்தெரிந்தவண்ணமுரைசெய்‌ 
குவலென்று, 
(இ-ள்‌,) விரையா - விரைந்து, சென்னி ஐத்‌ உடைய எத்தைபிரான்‌ தன்‌ தீரு 
வழிக்கண்‌ கலிவைப்பேன்‌ - சதாசிவமூர்த்தியாய விளங்கும்‌ எமது தந்தையின து திரு 


வடி.யின்கண்‌ ஆணையிடுவேன்‌ (அகையால்‌), கடித பன்னுகற்றி என்றலும்‌ - விரைந்து” 


கூறுவாயென சொல்லவும்‌, அன்னோன்‌ பிரமன்‌ , பகவன்‌ ஈன்ற தனிமாமகன்‌ நீயே 
என்னஅபகவனாதிய பரமேசுவரன்‌ பெற்றருளிய வொப்டற்ற செல்வப்புத்திரன்‌ நீயே 
யாகும்‌, பலகலையும்‌ உன்னிவைகும்‌ - எவ்வகைப்பட்‌ ட ூல்களெல்லாம்‌ தேவரீரிடத்தி 
லேயேயுள்ளன (இங்கனமிருக்க), எம்பிரான்‌ அடியில்‌ ஆணைதரேல்‌-எமஅ பெருமா 
னுடைய திருவடியில்‌ ஆணையிடவேண்டாம்‌, யான்‌ உன்னரும்பொருளின்‌ உண்மை 
எனக்குத்‌ தெரிச்கவண்ணம்‌ உரை செய்குவல்‌ என்ற௮ு--என்னாலறிவதற்கரிய பொருளி 
னிச்சயத்தை அடியேனுக்குத்‌ தெரிகதவளவில்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்கனெறே னென்று 
(எ-று) 

பொருள்சொல்லியல்ல து உன்னூர்க்கு நீ செல்லக்கூடாதென்று யான்‌ சொல்லி 
யும்‌ போவதற்கே வினாவுகாட்டென்றபடியால்‌ இனி எனது தக்தைமேல்‌ ஆணைவைப்‌ 


ஞ்‌ 


பேன்‌ ஆகையால்‌ €ஃ8ரமாகப்‌ பொருள்‌ சொல்‌ என்று முருகக்கடவுள்‌ கூறவும்‌, பிர * 


மன்‌ எனக்கு வேதங்களையருளிய பகவான்‌ உமக்குப்பிதா, அப்பகவானிடத்‌துள்ள கலை 
களெல்லாம்‌, உம்மிடத்துமுள்ளன, உம்முடைய அணையைக்கடந்தாலன்றோ எமது 


௮9 காஞ்சிப்புராணம்‌, 


ஆண்டவலுடைய திருவடியில்‌ இணையிடவேண்டும்‌, இனிச்சினங்கொள்ளவேண்டாம்‌, 
தேவரீர்கேடட பிரணவப்பொருளென்னாலநியத்தக்கதன்று, ஆயினும்‌ அடியேனுக்குத்‌ 
தெரிர்தவளவில்‌ கூறுன்றேன்‌ என்க, 

பகவனீன்ற தனிமாமகன்‌ நீயே என்ன, பல்கலையும்‌ உன்னிடைவைகும்‌ - எனக்‌ 
கொள்ளலு மொன்று, (௧௧) 

அறுசீர்க்கழீநேடிலவிநத்தம்‌, 

பல்கலைக்குமு தலாகப்புகன்‌நிடுவதோமென்னும்பதமாமக்தச்‌, சொல்‌ 
விளைக்கும்பொருளயன்மாலீசனெனுமூவரெனச்சொல்வர்மேலோர்‌, மல்கு 
மறையுட்பொருளாய்ச்சுடரொளியாயோ குடையார்மனத்தேதோன்றும்‌, 
அல்கியரிர்ப்பிரணவத்தையுணர்ந்தவரேவீட்டின்பமடையவல்லார்‌, 

(இ-ள்‌ ) ஓம்‌ என்னும்‌ பதம்‌ பல்கலைக்கும்‌ முதலாகப்‌ புகன்றிடுவது ௮ம்‌--ஓமெ 
ன்று சொல்லப்படும்‌ பிரணவ மெல்லாக்கலைகளுக்கும்‌ முன்னே எடுத்‌ துக்கூறும்மொ 
ழியாகும்‌, மேலோர்‌ அர்த சொல்விளைக்கும்‌ பொருள்‌ அயன்மால்‌ ஈசன்‌ என்னும்‌ 
மூவர்‌ எனச்சொல்வர்‌--பெரியோர்கள்‌ அச்த ஓங்காரமொழி விளைவிக்கும்பொருள்‌ பிர 
மன்‌ திருமால்‌ உருத்திரனென்று சொல்லப்பட்ட மூவரென்று சொல்லுவார்கள்‌, யோ 
குடையார்‌ மனத்தே மல்குமறையுட்டொருளாய்‌ சுடரொளியாய்‌ தோன்றும்‌--யோடு 
களுடைய இதயத்‌ தில்‌ இலக்கணமமைர்த வேதத்தின்டொருளாய்‌ பிர கா௫கின்றசோதி 
வடி.வமாய்ப்‌ பிரகாசிக்கும்‌, அல்சர்‌ பிரணவத்தை உணர்ந்தவரே வீட்டின்பம்‌ அடை 
பவல்லார்‌--நிலைபேரூகத்தங்யெ சிறப்பினையுடையபிரணவட்பொருளை யறிச்தவரே முத்‌ 
தியின்பத்தை யடையவல்லவராவர்‌, (௭-.) 

சகல கலைகளுக்கும்‌ முதலாகச்‌ சொல்லப்படுவது பிரணவம்‌, அதன்பொருள்‌ அய 
னரியீசராகும்‌, அப்பிரணவப்‌ பொருளை யுணர்ச்தவரோ முத்தியின்பத்தை யடைவா 
ரென்க, 

பிரணவம்‌ அகர உகர மகரங்களை யுறுப்பாகவுடையது, இம்மூன்றெழுத்‌ அஞ்‌ 

(சேர்ந்தபோது ஓம்‌ என்னு மொலியுண்டாம்‌. அங்காத்தன்‌ மாத்திரத்தானே அகரம்‌ 
தோன்றும்‌ - அவ்வாறு திறந்தவாய்குவிக்‌ அ நில்பேரனடோ அ உகரந்தோனறும்‌- அங்‌ 
கனங்குவித்தவாய்‌ மூடியபோது-ம்‌ - என்னும்‌ மக.ரந்தோன்றும்‌, இவற்றுள்‌, அங்காத்‌ 
தல்‌ சிருட்டியாம்‌, ௮௮ அப்படியேயிறாத்தல்‌ இதியாம்‌, வாயை மூடிக்கொள்ளுதல்‌, 
சல்கா.ரமாம்‌, இதனை கோக்குழி அகரம்‌ சருட்டிக்கும்‌, உகரம்‌ திதிக்கும்‌, மகரம்‌ சங்‌ 
காரத்‌ அல்கும்‌ இடங்களாய்‌ நின்றமை வெளியாகிய அணர்க, இதனால்‌ சீராட்டி கர 
த்தா அகரத்துககும்‌, திதிக்கருத்தா உகரத்‌ துக்கும்‌, சங்காரகருத்தா மகரத்துக்குங்‌ 
கர்த்தர்களாமினமை மேலோர்சம்மதமாமென்றறிக, இதனையே :*அந்தச்சொல்‌ 
விளைக்தம்‌ போநளயன்‌ மாலிசனேனுழவரேனச்‌ சோல்வர்மேலோர்‌?” என்று 
விளச்கியவாறறிக, பின்னர்‌, “£மல்த மறையுட்போநளாய்‌?? என்றது வேதத்தின்‌ றி 
ணிவுமதவகேயாதல்கண்டு கூறியபமியாம்‌, எங்கனமெனின்‌, பிரஹ்மோப நிஷத்‌ 
தில்‌, ““துதாரம்‌ ப்ரஹமாணம்‌ நாபேள*? என்று தொ.ங்யெவசனம்‌ இவ்வுண்மை 
யை நன்கு விளக்யெ தென்க, அகந்தரம்‌, சடரோவியா யோதடையார்‌ 
மனத்தேதோன்றும்‌'”? என்றுகூறியத *ஐத்மறுயோசிஸ்ஸக்நதாவர்த்ததஏல'' 
என்ற சுருதிப்பிரமாணல்‌ கொண்டெனவறிக, இர்தச்சுருதியில்‌, ஆத்மஜ்யோதியை 


குமரகோட்டப்படலம்‌, ௮௦௭ 

5 

யாவர்த்திப்பிகினெறமையா லும்‌, உச்சா ரணா மாத்திரத்தால்‌ பாசத்தினின்றுர்‌ தாண்டி 
யுயரச்செய்ன்‌றமையாலும்‌ ஒங்காரமாகுமென்றும்‌, பரமாத்மாவினிடத்தில நமஸ்க 
ரிப்பிகின்றமையா லும்‌, சேர்ப்பிக்ின்‌றமையாலும்‌ பிரணவமாகுமென்றுஞ்‌ சொல்‌ 
லப்படுனெறமையால்‌ **அல்கியசீர்ப்பிரணவம்‌”? என்றதனாக்கப்பாடும்‌ வெளிப்பட்ட 
மைகாண்க, விரிக்கிற்பெராகும்‌. (௧௨) 


முன்னெழுத்‌.துமசன்பொருளுமிவ்வளவேயானறிந்தேன்மு தல்வாபோற்றி 
யென்னையினிவிடுச்தருளாயெனலோடுங்கணங்கண்முககோக்கியின்னோேன்‌ 
புன்னிலையன் சிறி தேனுமுணாந்திலான்றருக்குமிகப்பூண்டான்கண்டீர்‌ 
துன்னரியசிறையின்கண்மற்றிவனைப்புகுத்‌ துமெனவெகுண்டுசொல்லி, 


(௫-ள்‌.) முன்‌ எழுத்தும்‌ அதன்பொருளும்‌ இவ்வளவே யான்‌ அறிந்தேன்‌ முதல்‌ 
வாடோற்றி--முதலெழுத்தையும்‌ அவவெழுதீதின்‌ பொருளையும்‌ அடியேனிவ்வளவுதா 
னறிந்ததாகும்‌ முதல்வனே போற்றி, இனி என்னைவிடுத்து அருளாய்‌ என்னலோடும்‌-- 
இனி என்னை விட்டுவிடுலீரென்‌ அ சொல்லவும்‌, கணங்கள்‌ முககோக.-தமது கணம்‌ 
களின்‌ முகத்தைப்பார்த்‌ து, இன்னோள்புல்‌ நிலையன்‌ சிறிதேனும்‌ உணர்ர்திலான்‌ தள 
க்குமிகப்பூண்டான்‌--இப்பிரமன்‌ அற்டன்‌ சிறிதும்‌ உணர்வில்லாதவன்‌ செருக்குமிகவு 
முடையவன்‌ (ஆகையால்‌), இவனை இன்னரிய சிறையின்கண்‌ புகுத்தும்‌ என்னவெகு 
ண்டு சொல்லி--இப்பிரமனைப்‌ பொருந்‌ துதற்கரிய சிறையின்கணிடுங்கள்‌ என்று சன 
ந்துகூறி (௭-து.) 


முதல்வனே நமஸ்காரம்‌, பிரணவமென்றெ எழுத்தையும்‌ அதன்டொருளையும்‌ யா 
னறிச்ததிவ்வளவே தேவரீர்‌ அடியேனை எவ்வளவு சினர்துகேட்னும்‌ இதனமேல்‌ 
சொல்லவறியேன்‌, ஆகையால்‌ இனி அடியேனை விட்டுவிடுவீர்‌ என்‌ அசொல்லவும்‌ முரு 
கக்கடவுள்‌ தமது கணங்களைத்‌ திரும்பிப்பார்த்‌ த இங்கே “யான்‌ போடுன்றேன்‌ போடு 
இன்றேன்‌ என்னை விட்டுவிடும்‌ *? என்று ஒருமுறையன்றிப்‌ பலமுறையுங்கூறும்‌ இப்‌ 
பிரமன்‌ அற்பஸ்திதியுடையவன்‌ அறிவிலும்‌ அற்பன்‌ இவனை விட்டுவிடுவோமென்‌ 
றெண்ணுதற்கோ அகங்கா ரத்தின்மிகுக்திருக்ன்றன்‌, ஆகையால்‌ யாவராலும்‌ பொ. 
தீதற்கரிய. சிறையின்கண்‌ செலுத்துங்கள்‌ என்று அடங்காதகோபத்தோடும்‌ கூறினார்‌ 
எனக, 


இர்தச்‌ செய்யுளில்‌ £ழன்‌னெழத்துமதன்‌ போநளும்‌?” என்றுகூறியிருக்கன்‌ ற த 
இதற்கு முன்‌ செய்யுளில்‌ “ஒமேன்னும்‌ பதம்‌ அந்தச்‌ சோல்விளைக்தம்‌ போ 
நள்‌?? என்று கூறியிருக்கின்ற து. இதனை விளக்குவாம்‌. ஓம்‌ என்றது சமஷ்டிப்பிரண 
வமாயெ ஏகாக்ஷரம்‌. இதுவியவ்டியாகறபோ அ ௮-௨-ம்‌. என்னும்‌ ௮க்ஷரத்திரையம்‌ 
களாம்‌, இதனால்‌, சொல்லென்றும்‌, எழுத்தென்றும்பிரணவத்தை விதந்தமை வடை 
த்தேயாம்‌. வியஷ்டிப்பிரணவம்‌ அம்மூவரையுங்கடர்த சிவபாஞ்‌ சுடரையும்‌ பொரு 
ளாக வுடைமையை மேற்சுட்டிய பிரஹ்மோபகிஷத்துக்‌ கூறுகின்றது. இதில்‌, £ஒங்‌ 
காரம்துவாதசாந்தம்‌?? என்றுபக்கெமித்து, அதனை ((ஐஸ்வரச்சேதி?” என்றுமுடுத்‌ 
அ ஓங்காரப்பொருள்‌ ஈசுவரன்‌ என்று விிதப்படுத்தியத. அன்றியும்‌ (யத்வேதா 
தெள?? என்னுஞ்‌ சுறாதி பிசணவப்யோருள்‌ '*ய:பரஸ்ஸ்மஹேச்வர? என்னும்வச 
னத்தால்‌ மஹேசவரர்‌ என்று விளக்பெ.து, அன்றியும்‌ காசிப்பதியில்‌ பிரணவதா ரகமா 


அப அ] காஞ்சிப்புராணம்‌, 
₹ 


இய தமது திருமச்திரத்தைச்‌ சிவ்பெறாமா னபதேசித்தறாளி யெல்லா வுயிர்களுக்கும்‌ 
தமது சாரூப்பியத்தைக்‌ கொடுத்தருரூடன்றாரென்பது சுருதி நிச்சயம்‌, பிரணவோப 
தேசம்‌ பெறு முயிர்கள்‌ வெசாருப்பியமடை தல்‌ வைதிக சித்தாச்த முடிவு, 


இதனால்‌ பிரணவ தாரகப்பொருள்‌ வெபரஞ்‌ சடரென்பதே சத்தியம்‌. இவ்வா 
அதெளிம்‌ ௮ கூறாமல்‌ வியஷ்டி.ப்‌ பிரணவ ரூபிகளாடிய திரிமூர்த்திகளையே பிரமன்‌ பிர்‌ 
ஸ்த்தாபித்தானாகையால்‌, ““புன்னிலையன்‌ சிறிதேனு ழணர்ந்திலான்‌* ஏன்‌ நிச்செய்‌ 
யுளிற்‌ பிரமனைக்‌ குமா ரக்கடவுள்‌னெ ந்து கூறிய சால்புடைத்தாயதென்க. பிரமன்‌ இ 
ரிரூர்த்திகள்‌ பிரணவப்‌ பொருளென்றா னாயினும்‌, அவருள்‌ தானு மொருவனென்னும்‌ 
பெருமைபேணி யிருக்தானாகலாலும்‌, தன்பெருமையைக்‌ இழாயுள்ளவன்‌ றன்னின்‌ 
மிஃ்காரிடகெடுத்துச்‌ கூறுதல்‌ கூடாத முறைமையென்றதெராது தருக்குமீதாரவச்ச 
மின்றி அகர வாச்சியன்‌ தானென்று கூறினானாகலாலும்‌ உள்ளபடியே பார்க்குமிட, 
த்தி அகாரவாச்சியனாயே தன்னையும்‌, உகாரவாச்சியனாகய விஷ்ணுவையும்‌, மகாரவா 
ச்சியனாயெ உருத்நிரனையும்‌ அஇட்டித்துக்‌ இருத்யங்களையியக்குனெறவர்‌ சிவபரஞ்சுட, 
ரென்றும்‌, தனக்கும்‌ ஏனையிருவர்க்கு மவ்வா திக்கம்‌ போதர பிரஸாதித்தவர்‌ தங்களைப்‌ 
படைத்தருளிய வப்பெருர்தகையேயென்றும்‌, அவரருளாதபோது தாம்‌ வியஷ்டிப்‌ பிர 
ணவ வாச்சியர்களா தலும்‌, முத்தொழினடத்து முதல்வர்களாதலுங்‌ கூடாதென்னு மு 
றைமை தெளிந்தடங்காமல்‌ தலைவன்‌ சந்கிதியில்‌ தன அ போலித்தலைமையைப்‌ புகன்ற 
மையானும்‌ ““தநக்தமீகப்‌ பூண்டான்‌ கண்டீர்‌? என்றதமை வுடைத்தாதலறிக, கண்‌ 
டீர்‌ முன்னிலை யசைச்சொல்‌, (௧௩) 
தன்வரைப்பிலலரோனை ச்சிறைப்படுப்பித்‌ துலகமெலாந்தானேதோற்று 
மித்நிலமைத்‌ தலைநின்‌ மான றுமுகவேளுடனெய்துமுனிவர்தேவ 
ரன்னவனைக்கொடுபோதப்பின்சென்றாரவ்வரைப்பினளவுமப்பாற்‌ 
கன்னவிரோட்கணகா தர்பிடி ததுந்தமீண்டழுங்இக்கயிலைபுக்கார்‌. 

(இ-ள்‌.) அலரோனை தன்வரைப்பில்‌ சிறைப்படுப்பித்து--பிரமனைத்‌ தனக்டெ 
மாஜய ஸ்கர்தபர்வத்த்தில்‌ சிறையிலிம்பெடி. கட்டளையிட்டு, அறுமுகவேள்‌ உலகம்‌ 
எல்லாம்‌ தானே தோற்றும்‌ இக்கிலைமை தலைகின்றான்‌--அறுமுகக்கடவுள்‌ எல்லா 
வுலகங்ளையும்‌ தானே சிருட்டிசெய்யும்‌ இம்த அதிகாரத்தில்‌ தலைப்பட்டு நின்றனர்‌, 
உடன்‌ எய்தும்‌ முனிவர்‌ தேவர்‌ ௮ன்னவனைக்கொடுடோத அவ்வரைப்பினளவும்‌ பின்‌ 
சென்றார்‌-பிரமனோவெந்த முனிவரும்‌ தேவரும்‌ (தங்கள்‌ தலைகனாயெ) பிரமனைச்சி 
றையிலிடக்‌ கொண்டுபோக அர்தஸ்கந்த பர்வதமளவும்‌ தாங்களும்‌ பின்சென்றார்‌ 
கள்‌, அப்பால்‌--பின்னர்‌, கல்‌ ஈவில்‌ தோள்‌ கணநாதர்‌ பிடித்து உந்த மீண்டு அழுக்கி 
கயிலைபுக்கார்‌--மலையென்று சொல்லத்தக்க தோளையுடைய ஸ்கந்தர்‌ கணங்கள்‌ (அவர்‌ 
களைக்‌ கைப்பிடயாகட்‌) பிடித்தோடும்படித்‌ அறத்தத்‌ திரும்பிவரும்‌ தி கயிலையையடைட்‌ 
தார்கள்‌. (௭-௮.) 

பிரமனைத்‌ தனக்கு வாழிடமாயே ஸ்கந்தபர்வதத்‌ தில்‌ இறைவைக்கும்படி. தமி 
கணங்கருச்குக்‌ கட்டளையிட்டுத்‌ தாம்‌ சிருட்டி செய்தருளத்தலைப்பட்டனர்‌, முருகக்கட 
அள்‌ ஆணையைப்பெற்ற கணங்கள்‌ பிரமனைச்சிறையிலிடச்‌ செல்லுங்காலத்‌ அ அப்பிரம 
னோடுவச்த முனிவர்களும்‌ தேவர்களும்‌ பிரமனுக்குவர்த' இடுக்கணுக்குவருர்தித்‌ தாங்கள்‌ 
சங்களிடத்‌.அக்குச்‌ செல்லச்‌. துணியா த அப்பிரமன்பின்னேசென்று சணங்களை சோக்‌ 


குமாகோட்டப்படலம்‌., AOR 


கண்களே இப்பிரமதேவனைச்‌ 6றையிலிடவேண்டாம்‌ விட்வொடுங்கள்‌ என்று பலவித 
மானஉபசாரங்களுடன்‌ சொல்லிக்கொண்டே ஸ்கந்சபர்வதமட்டுகுசெல்ல, அக்கணநா 
தர்கள்‌ தேவர்களை நீங்கள்‌ ஒன்றஞ்‌ சொல்லவேண்டாம்‌ போங்களென்று சொல்வது மரி 
யாதையன்று இவர்களுக்குத்தக்கவாறு மரியாதை செய்தனுப்புவோமென்று அவர்களைக்‌ 
கைப்பிடியாகப்‌ பிடி.த்திறுக்கி இஜேவழியாகச்‌ செல்லுங்களென்று பிடரைப்‌ பிடி.தீ 
துத்துறத்த அக்தேவர்கள்‌ அக்கணங்களையுச்‌ திரும்பிப்பாரா.து சரீரமெல்லாம்‌ நோவ 
டைக்துகயிலை யைவக்கணுடினர்‌ என்க, (௧௪) 


புக்கிறைவன்‌ றனைவணங்கிரிகழ்க்தவெலாம்விண்ணப்பஞ்செய்யப்பூக்தே 
னக்கஈறும்தொடையிதழிக்சகடவுளவர்தமைசோக்கெவில்வானென்னே 
யக்கமலன்விளம்பியவாநம்மையுஈம்புகல்வனையுமன்றேமான 
மிக்கபுகழ்ச்சுருதியெலாம்பிரணவத்தின்பொருளாசவிளம்புமாறே, 

(இ-ள்‌) புக்கு இறைவன்‌ தனை வணங்டி நிகழ்ந்தவெல்லா.ம்‌ விண்ணப்டஞ்செ 
ய்ய (சேவர்கள்‌ தயிலையை) யடைந்து இறைவனை வணம்‌ ஈடர்த செய்திகளெல்‌ 
லாம்‌ சொல்ல, தென்‌ ஈக்ககறும்‌ பூம்தொடை இதழிக்கடவுள்‌ அவர்‌ தமைநோக்ட 
நவில்வான்‌ - தேனொழுகும்‌ நல்ல மலராற்‌ ஜெடுக்கபபட்ட கொன்றை மாலையணிந்த 
இறைவன்‌ அந்த தேவர்களைப்டார்த்துக்‌ கூறுவான்‌, ௮ கமலன்‌ விளம்பிய அற என்னே- 
அதப்‌ பிரமன்‌ சொல்லிய பொருளென்ன, மானமிகக புகழ்‌ சுருதி எல்லாம்‌ - பெரு 
மை மிகுந்த புகழினையுடைய வேதங்க ஈளல்லாம்‌, பிரணவத்தின்‌ பொருளாக விளம்பும்‌ 
ஆஅ - பிரணவப்டொருளாகககூறும்‌ வகை, ஈம்மையு ஈம்புதல்வனையு மன்றே - பிரம 
மாகிய ஈம்மையும்‌ ஈம.து குமாரனாகிய ஷண்முகனையு மல்லவா. (௭-று.) 

(தேவாகள்‌ ஸ்ரீ கயிலாயத்துட்‌) சென்று சிவபெருமானை வணங்கி பிரமனை முரு 
கக்கடவுள்‌ பிரணவார்த்தம்‌ வினவினர்‌ அதற்கப்பிரமன்‌ தேவரீர்‌ உபதேரித்தவாறே 
கூறினர்‌. அதற்கு உமது குமாரர்‌ சிறைக்கண்டடுத்தினர்‌ என்று பரிதபித்துக்கூற, 
அம்மொ மழியைக்கேட்ட இறைவன்‌ தேவர்களைப்பார்‌ தீது எம்மையும்‌ எம்முடைய புதல்‌ 
ஒனையுமே பிரணவப்பொருளாக வேசறங்கூற, அதனைக்கூற வறியாது இவளையும்‌, 
இவன்றர்ரையையும்‌ பிரணவடபொருளாக வேதங்கூறிய தென்றும்‌, அதுவேயுமன்றி 
யானுங்‌ கூறினேனென்றுங்‌ கூறியதென்ன மடமை என்க, 

மேற்செய்யூள்களில்‌ விளக்யேவாறு பிரணவஸ்‌௨ரூபராயுள்ளவர்‌ தாமே பென்பதை 
“நம்மையு நப்புதலவனையு மன்றேமான, மிக்கபுகழ்ச்‌ சுநதியேலாம்‌ பிரணவ 
த்தின்போ நாக விளம்பும்‌”? என்‌,று சிவபெருமான்‌ தேவர்களுக்கு எடுத்தோ திய 
வாய்மை மயிதுவாம்‌, இதில்‌, சவபரஞ்சடரோ பிரணவ வடிவினரென்பதை யொருகார 
ணங்காட்டி விளஃஇயிருககறது. யாது காரணமெனின்‌, தேவர்கள்‌ சென்று சிவசக்‌ 
நிதியின்‌ முறையிட்டபோது, அவர்களை மோக்கிச்‌ சிவபெருமான்‌ பிரதியுத்கரஞ்‌ சொல்‌ 
லப்புகு மவசரத்தில்‌, அச்வ பரமாத்மாவை *பூந்தேன்‌- நத்தநறுந்‌ தோடையிதமிக்‌ 
கடவுளவர்‌ தமைநோக்கி நவில்வான்‌?” என்று பிரஸ்தாபித்‌ இருக்கனறதி: இதில்‌ 
யாது விசேடமெனின்‌, “(இசுழிச்தொடைக்‌ கடவுள்‌!” என்றதே விசேடமாம்‌, இத 
ழித்தொடை - கொன்றைமாலை, கொன்றைப்பூமாலை யணிச்சஉரொன்றதனால்‌, அத 
னைத்தரித்சவரைப்‌ பிரணவஸ்வரூடரென்றறிச்திவேர்‌ வேதவிச்‌துக்களென்க, கொன்றை 
மலரினுள்‌ ளே பார்த்தால்‌ பிரணவவடிவமாகயெ ஓங்காரம்‌ அல்லது இருவாசிமினது 

௧0௨ 


௮&௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 

அகாரம்‌ ஈன்குபுலப்படும்‌, தாம்‌£பிரணவஸ்வரூடரென்பது போதரவே[கொன்றைமாலை 
யைச்‌ சிவடெருமான்‌ தரிஃதள்ளாரென்பதைப்‌ பின்செய்யுளாலுமறிக, “பிரணவத்த்‌ 
னுரிய போநள்‌ பிறரென்று, பேசிடூவார்‌ -ழூணவித்தற்காக்மங்கள்‌ ழதலாய 
வேண்டூபவோ - கரண்விகற்பங்கடப்பாய்‌ காவதமேண்ணிலகமழந்‌-தீரன்மித 
த்த சேழங்கோன்றை மரலிகை சேர்தரக்கண்டும்‌?? என்னுமிச்செய்யுள்‌ இருகாகைக்‌ 
காரோணப்புராணம்‌ - புண்டரீசமுனிவர்‌ முதற்காட்டிபுரைத்த படலத்திற்போர்தவா 
றநிக, சிவபெருமான்‌ பிரணவஸ்வரூடரென்பதோடு, அவா அதிருக்குமாரரும்‌ பிரணவ 
ஸ்வரூபரென்ப அ யாங்கனமெனின்‌, சிவபெருமான்‌ பஞ்சப்பிர ஹ்மம்‌ என்று (அவரது 
பஞ்சவக்த்‌. ரஸ்‌ வருப விசேஷ த்தால்‌ வேதங்களில்‌) படிக்கப்பட்டஅபோல, அப்பரமேசு 
வரர்‌ தமதுஷடாகஈஸ்வரூப விசேஷத்தால்‌ சுப்‌ரஹம்மணம்‌ என்றுப்டிக்கப்பட்டிருக்‌ 
இன்றனர்‌. ஐக்‌ து: திருமுகங்களோடுகூ டிய சதாசிவந்தானே முன்மறைர்‌ திருந்த முகத்‌ 
தையும்‌ வெளித்தோன்றக்‌ காட்சிப்படுத்தி ஆறுமுகத்தோடிருக்த அவசரமே சுப்பிர 
மணிய மாயினதறிக, முன்மறைந்த முகமும்‌ வெளிப்பட்ட அவசரத்தால்‌ பிரம்ஹம்‌ 
பூர்ணப்பிரகாசமா யொளிவிட்டுத்‌ தேஜேராசியாயிலங்கெ சத்தியம்‌ வெளிப்பட்ட 
தனால்‌, டஞ்சப்‌ பிரஹ்மத்தினும்‌ பிரமமானஅ சுப்ர ஹ்பூணியம்‌ என்று தெளிவது மர 
பாயதென்க, இதனால்‌, சிவபரஞ்சுடரும்‌, சுப்பிரமணியக்கடவுளும்‌ பிரணவஸ்வரூபர்‌ க 
ளென்டது சித்தாந்தமாமிற்றென்க. விரிக்கிற்பெருகும்‌, 


விளம்பியவா என்புழி ௮ ஈறுதொகுக்கப்பட்டது. ஆ கற்றவா கடவானென்‌ 
புழிப்போல, என்னென்னும்‌ வினாவினைக்‌ குறிப்பு முற்று என்‌ என்றாடு ஈண்டின்மை 
குதித்து நின்றது. ஏ இரக்கட்டொருட்டு, (சட) 


எக்கலைக்கும்பூதங்களெவற்தினுக்கும்பிரமனுக்குமீசனென்ன ச்‌ 
தக்கமுதல்பரப்பிரமஞ்சசாசவனோமெனவேகஞ்சாற்றுமல்லான்‌ 
முக்கனலசூழ்வேள்வியிற்சுப்பிரமணியனோமெனவுமுக்காற்கூறு 
மிக்கருத்தையறியானையெவ்வாறு விடுவிப்பதியம்புமின்னோ, 


(௫-ள்‌.) எக்கலைக்கும்‌ பூதங்கள்‌ எவற்றிலுக்கும்‌ பிரமனுக்கும்‌ ஈசன்‌ என்னத்தக்க 
முதல்‌ - எல்லாச்சாத்திரங்களுக்கும்‌ எல்லாப்‌ பூதங்களுக்கும்‌ பிரமதேவனுக்கும்‌ தலைவ 
னென்று சொல்லத்தகு£த முதல்வன்‌, பரப்பிரமம்‌ சதாசிவன்‌ ஓமெனவேதம்‌ சாற்று 
மல்லான்‌ - மேலாயெ பிரமப்பொருள்‌ சதாசிவனோ மென்று வேதங்கள்கூறி நிற்கு 
மல்லாமல்‌, மூக்கனல்சூழ்‌ வேள்வியில்‌ சுப்பிரமணியனோ மெனவு முக்காற்‌ கூறும்‌- 
மூன்று அக்கனியினால்‌ சூழப்பெற்ற யாகத்தில்‌ சுப்பிரமணியனோம்‌ என்று மூன்று 
தரம்‌ சொல்லும்‌, இக்கருத்தை அறியானை எவ்வாறு விடுவிப்பது - இவ்வுண்மைப்டொரு 
ஞூண.ராதவனை எவ்வகையாக மீட்டுவிப்பது சொல்லுங்கள்‌, (௭-.று,) 

எல்லரக்கலைகளுக்கும்‌, எல்லாப்‌ பூதங்களுக்கும்‌ பிரமனுக்கும்‌ ஈசனென்னத்தக்க 
முதல்வன்‌ பரப்பி.ரமமாகயே சதாசிவன்‌ ஓமென்று வேதங்கூறும்‌, முக்கனல்‌ சூழ்‌ 
வேள்வியில்‌ சுப்பிரமணியனோமெனவும்‌ மூன்றுதரம்‌ சொல்லும்‌, இக்கருத்தை யறி 
யாத பிரமனை எவ்வாறு வீடுவிப்பது என்க, 


இச்செய்யுளில்‌ “எக்தலைக்கம்‌ பூதங்களேவநீறினுக்கும்‌ பீரமனுக்கு மீசளே 
ன்னத்தக்க முதல்‌”! என்று பிரஸ்தாபித்து, அதனை '*பரப்பிரமம்‌ ஸதாசிவஜேம்‌” 


குமரகோட்டப்படலம்‌, ௮௧௧ 
» 
என்று கூறியது அவ்வாறு வேதம்‌ சுடர்விட்டொளீர்தலாலென்க. அச்சருதி ஈசா 
நஸ்ஸீர்வவித்யாநாம்‌ ஈசீவரஸிஸீர்வபூதாநாம்‌ ப்ரஹ்மாதிபதி ரீப்ரஹ்மணாதிபத்‌ 
ர்ப்ரஹஸ்மாசிவோமே அஸ்துஸிதாசிவோம்‌”? என்பதேயாம்‌. இப்பாடலும்‌, இந்தச்‌ 
சுருதியும்‌ முறையே மொழிபெயர்ப்பும்‌, அதன்‌ மூலமுமா யிருத்தல்காண்ச. அன்றி 
யும்‌, அக்தப்பாடலில்‌ ““சுப்பிரமணியனேமேனவு ழக்காற்கூறும்‌'? என்றிராப்பதை 
“சுப்ரமமண்யோம்‌ - சுப்ரஹமண்யோம்‌ - சுப்ரஹமண்யோம்‌?” என்ற சுருதி 
ஸாட்ிப்படுத்தியது, இவ்வாறு சுருதிஸாட்டு பலங்கொண்டு விளங்கும்‌ பிரணவ 
நிச்சயமுணராதவனைத்‌ தண்டிப்பது ஆவசயெகமாகையால்‌, அவ்வாறு தண்டித்தருளிய 
குமாரக்கட.வுள து செயலைச்‌ வெபெறாமான்‌ மடுழ்ர்து (அப்பிரமனை) “எவ்வாறு விடு 
விப்பது?” என்று கூறியது ஸாமஞ்சசமேயாம்‌, அவனைத்‌ தெளிவியாது அப்படியே 
விடுவித்தால்‌ அவன்‌ வெளிப்பட்டுத்‌ தனது மூடநிச்சயத்தைப்‌ பின்னு முலதிற்பரப்புவா 
கையா லவனைப்‌ யப்போது விடியாத ஈல மினைத்தென்று வெளிப்பட்ட அ, பின்ன 
"ரவனை விடுவித்தது அவன்‌ பிரணவத்தினுண்மை தெளிந்தபிதகேயாம்‌. **அநள்வலி 
யா லாங்கவனை வீடூவித்தும்‌?”? என்ற பின்கவியால்‌ தேவர்களை நோகச்‌ சிவபெரு 
மான்‌ சொல்லியருளிபது குமாரக்கடவுளால்‌ பின்னருபதேசவுண்மை முதலியன 
நிகமுமென்பதைத்‌ தமது திருவுள்ளத்திற்‌ கொண்டே யாமென்றறிக, அபராதிகளிடத்‌ 
தும்‌, கிரபராதிகளிடத்தும்‌ சிவ பரஞ்சுடரினது கருணை ஸமமேயாம்‌, அக்கருணே 
அப.ராதிகளிடத்தில்‌ மறக்கருணையெனவும்‌, ம்‌ லக்கு அறக்கருணேயென 
வும்‌ பெயர்பெறும்‌. விரிக்கிற்பெருகும்‌, நிற்க, 
மேல்‌ ௧௨-வது செய்யுளில்‌, பிரஹ்ம்‌ விஷ்ணு ராத்ரர்கள்‌ பிரணவஸ்வரூபர்களெ 
ன்று பிரமன்‌ சொன்னதை மறுத்து, அவர்கள்‌ வியஷ்டிப்பிரணவ வாச்சியர்களென்‌ 
அம்‌, அவரவ்வாறானகாலத்தும்‌ அவர்களை யதிஷடித்துக்‌ இருத்தியங்களைச்செய்பவர்‌ 
வெபரஞ்சுடரேயென்றும்‌ விசதப்படுத்தியிருப்பதால்‌ ஈண்டு விசாரிப்பதொன்று௭ அ. 
பத்து மரஞ்செரிந்த வொரு தோப்பில்‌ மரம்‌ தனித்தனியே யெண்ணப்படும்போது 
வியஷ்டியும்‌, தோப்பாயெண்ணப்படும்போது ஸமஷ்டியுமாயிருத்தல்‌ மரபன்றோ? மர 
மெல்லாஞ்‌ சேர்ச்து சோப்பானபோது மரமுந்தோப்பும்‌ அபேதமாயீடுதலும்‌ மரபன்‌ 
ரே; இப்படியே அகார உகார மகாரங்கள்‌ சேர்ம்‌.து ஒங்கா ரமாயினவாறு பிரமவிஷ்ணு 
ருத்சர்கள்‌ சேர்க்தே சிவம்‌ அல்லது பிரமமாயிடுதல்‌ மரபன்றோ? அங்லனமாகுங்கால்‌ ' 
பிரமவிஷ்ணு ௬ ருதீசர்கள்‌ பிரமத்தின்‌ கூறாயிதெல்‌ இத்தமாகவும்‌, பிரமவிஷ்ணு ருத்ரர்‌ 
களைக்‌ கேவலம்‌ ஸாமாக்யராகவும்‌, பிரமஸ்வரூப.ரல்லவாகவும்‌ பிரசங்கித்தல்‌ யாங்கன 
மெனின்‌, சன்று கடாயினாய்‌, ஒரு வீட்டில்‌ மூன்றரைகளில்‌ தனித்தனிக்‌ குடியிருப்ப 
வர்களை அவ்விட்டிற்குச்‌ சொச்தக்காரர்களென்றிடல்‌ மரபாமோ ; பிரமவிஷ்ணு ருத்ரர்‌ 
கள்‌ மாயாகுணமூர்த்திகளும்‌, துரியசிவம்‌ ஞானமூர்த்தியுமாயிதெல்‌ சுரு தஹித சமான 
அஅபவதவஷ்டமாய்க்‌ காணப்படுதலால்‌ மாயாகுணஞூர்த்திகளும்‌, ஞானமூர்த்தியு மபேத 
மாயிடுதல்‌ கூடாது, இதனால்‌, திரிமூர்த்திகளும்‌ பிரமஸ்வரூபமென்று. வாதிடும்‌ 
ஸ்மார்த்தமதம்‌ ஈசித்ததெனவறிக பிரமனைச்‌ சிறைப்படுத்தியலக்கனுறச்செய்த 
வாதச்திலவனேடொரு சேர்த்தெண்ணபபடும்‌ விஷ்ணுவா தியஞ்‌ சிதைர்தமையால்‌, 
அவ்விஷ்ணுவை மூலமாகக்கொண்ட பாஞ்சராத்திரிவாதம்‌ முதலிலே தானே ஈத்த 
தெனவறிக. எல்லா மதங்களையுங்‌ €ழ்ப்படுத்தத்‌ தலையாய சைவ௫த்தார்தத்தைத்‌ தாபித்‌ 
தீமையே வேதத்தின்‌ முடி.வாயினதறிக, விரிக்ற்பெருகும்‌. 
முக்சனலென்றது - ஆச௨னீயம்‌, காறாகபச்‌ இயம்‌ தக்ஷணாக்கினி என்பன, (௧௬) 


௮௧௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அருள்வலியாலாங்கவனைவிடுவித்துமஞ்சென்மினென்றுகூ திதி 
இருகந்திகாயகனை யெதிர்ரோக்யெறுமுகன்பாற்சென்றுமுற்றுந்‌ [ய்‌ 
திருகின்றான்‌ றனை விடுமோ வெகுளேலென்றெம்முரையாற்சாற்றிக்தேன்பா 
மருவொனள்றுமலரோனைவிடுவித்‌ தும்மாட்டுக்கொணர்தியென்‌ ரன்‌, 
இர (இ-ள்‌.) அருள்வலியால்‌ அங்கு அவனை விடுவித்‌ தம்‌ அஞ்சேன்மின்‌ என்றுகூறி - 
தம அசுருணேமேலீட்டால்‌ அப்பிரமனை விடுலிட்போம்‌ நீங்களஞ்சா திருங்களென்‌ அ சொ 
ல்லி, திருக திநாயகனை எதிர்கோஃட - (சம்முன்விற்றிறாக்கும்‌) இருகக்கிசேவரை யெ 
இர்‌ ே நாக்யெருளி A அஅமுகவன்பாற்சென்‌ று முற்றும்‌ தருன்ரான்‌தனைவிடுமோ வெகு 
ளேல்‌ என்று எம்‌ உரையால்சாற்றி - ஆறுமுகங்களையுடைய நமஅகுமா னாய முருக 
னிடஞ்சென்‌ று உலகமூழுதும்‌ படைக்கும்‌ பிரமனை விட்டுவிடு சோபியாதையென்று 
எமத கட்டளையாற்கூறி, தேன்பாய்‌ மருவொன்றும்‌ மலசோனை விடிவிச்து கம்மாட்டு 
கொணர்தி என்றான்‌ - தேன்சொரியு மணங்கமமுக்‌ தாமரைமலரிலிருக்கும்‌ பிரமனை யச்‌ 
சிறைக்களத்தினின்‌ அம்‌ விடுவித்து ஈம்மிடத்து அழைத்துக்கொண்டுவாவென்று திரு 
வாய்மலர்ர்தருளினான்‌, (௭-அ.,) 

ஆயினும்‌ நமத கருணேமேலீட்டினால்‌ ஏிறையினின்றும்‌ விடூவிக்கன்றோம்‌. நீங்க 
எஞ்சவேண்டாம்‌ என்றறாளி திருகந்திதேவலாப்‌ பார்த்து, நீ நமது கும.ரன்டாற்‌ 
சென்று நாம்‌ கட்டளையிட்டதாக பிரமனைக கோபியாது விட்டுவிடச்‌ சொல்லி விடு 
வித்து அப்பிரமனை இக்கைலைக்குக்‌ கொண்வோ வென்றறாளினனென்க, 

மோ - முன்னிலை யசைச்சொல்‌, உம்மை முற்று, (௧௭) 
வேக்திரத்திண்படையாளிவிடைகொண்டூவேற்படையோனுலக கண்ணி 
மாத்தடிந்தபெருமானை த்தொழுதிறைஞ்சியெங்கோவேமழுவாளெம்மான்‌ 
பூத்கவிரிற்புத்தேளைநிவிமொறருள்செய்தானென்ற போற்றி 
யேத்தும்வழியற முகவேளிதமழ துக்கி 9வகுஞூதலும்வெருவிமீண்டான்‌. 

(இ-ள்‌. வேத்திரம்‌ இண்‌ படையாளி . பிரம்பாயெ திண்ணியபடையையுடைய 

சந்தி பெருமான்‌, விடைகொண்டு வேற்படையோன்‌ உலகம்‌ ஈண்ணி - இறைவன்‌ 
பால்‌ விடைபெற்று, வேலாயுதத்தையுடைய முருகக்கடவுளிருக்கும்‌ சந்தலோகத்தை 
யடைந்து, மாதடிர்த டெருமானை தொழுது இறைஞ்சி - மாமரவடி.வங்கொண்ட சூர 
பன்மனைக கொன்ற முருகனை வீழ்ந்து வணங்கி, எம்கோவே - எம்மிறைவனே, மழு 
வாள்‌ எம்மான்‌ பூ தவிசின்புத்தேளை நீவிமொ.று அருள்‌ செய்தான்‌ என்று போற்றி 
ஏத்திம்‌ வழி - மழுப்படையையுடைய சிவபெருமான்‌ தாமரைமலரை யாதனமாக 
வுடைய பிரமனை தேவரீர்‌ சிறையினின்றும்‌ விடும்படி. கட்டளையிட்டனர்‌ என்று வண 
கத்‌ துதித்து நிற்க, அறுமுகவேள்‌ இதழ்‌ அதிக்கி வெருளுதலு.ம்‌ வெருவி மீண்‌ 
டான்‌ - இறுமுகங்கொண்ட முருகன்‌ உதட்டைக்கடி த்து கோபித்தலும்‌ பயர்தி 
மீண்டனன, (எ-று) 

இறைவன்பால்‌! விடைபெற்ற நந்தி தேவர்‌ முருகக்கடவுள்‌ பாற்சென்று வணங்‌ 
ஈம்மிறைவன்‌ பிரமனைச்சிறையினின்‌ றும்‌ விடிம்படிக்‌ கட்டளையிட்டனன்‌ என்று விண்‌ 
ணட்பஞ்செய்து போற்றி நிற்க, இம்மொழியைக்‌ கேட்ட முருகக்கடவுளிதழ அலம்பிக்‌ 
தொடல்‌ கொடல்கொள்ள அதனைக்‌ கண்ணுற்று அஞ்சிக்‌ இரும்பினனென்க, (௮௮) 


குமசகோட்டப்படலம்‌. 3/௧௩. 


பிஞ்ஞகசின்றிருவாணைவிண்ணப்பம்செய்ச்சி, றி சம்பேணானாகி 

மஞ்ஞை பான்னெ வு தவின்வெ£இபபெயார்ேனெஃ ஈகந்நிவள்ளலக ற 
மொய்ஞ்னிமிறமுரல்பூம்‌ தார்ச்க _வுளருமுனிவாருங்கேட்டுச்சம்முட்‌] தார்‌ 
கைஞ்‌ ஞெரித்‌ தார்வெருக்கொணடாரிறையவனேகாவாயென்றடியிலவிழ்க்‌ 


(இ-ள்‌. பிஞ்ஞ்க நின்‌ இருவாணை விண்ணப்பம்‌ செய சிறிது ற பெண்க ௯ பிஞ்ஞூல்‌ 
னென்னும்‌ திருப்பேருடையானே நினது கட்டளையை விணணப்பிக்கச்‌ இறிகாயினு 
மிரங்கானாய்‌, மஞ்ஜையான்‌ சனவுதலும்‌ வெரீ பெயர்கசேன்‌ என்ன - மயிர்பரி ஈட 
தீதும்‌ முருகன்‌ கோபிக்தலும்‌ பயர்து அவ்விடத்தினின்‌ றயண்டேனென்று, நந்தி வள்‌ 
ளல்கூற மொய்‌ ஞிமிது மே.ரல்பூந்தார்‌ க. வுளரு ம முனிவ ரவ கேட்டு - நரீதி யெம்‌ 
பெருமான்‌ சொல்ல செனைநாடி மொய்த்த வண்டுக ளிசைபாடும்‌ கற்பக மலர்‌ மாலையை 
யணிந்த தேவர்களும்‌ முனிவர்களுங்‌ கேட்டு, தம்முள்‌" கைஷெரிச்தார்‌ வெருக்கொண் 
டார்‌ இறைவனே காவாய்‌ என்று அடியில்‌ வீழ்ந்தார்‌ - தம்மிற்‌ கைகெரித்து பயக்‌ 
கொண்டு இறைவனே காத்தருளாயென்‌ றவனடியில்‌ வீழ்க்தனர்‌. (௭ று) 


முருகக்கடவு ளிடமிருர்து பயக்து இரும்பிப ஈதி யெம்பெருமான்‌ இறைவன்‌ 
பால்வந அ தேவரீர்‌ கட்டளையைத்‌ திருமகனார்‌ பால்‌ தெரிவிக்க அக்கட்டளையை ய்‌£ 
கரியாது சனங்கொண்டனர்‌, அக்குறிப்புணர்ச்த 'அடியேன நிம்பதற் ௩0 8 இங்கேவர்‌ 
தனன்‌ என்றுகூற அச்சமயத்தில்‌ பிரமன்‌ வரவை பெதிர்கோககய தேவர்களும்‌ 
மூனிவர்களுங்‌ கேட்டு இறைவன்‌ கட்‌_ளையைக்‌ கே.டும்விடாது கோபிப்பாரர்மின்‌ 
இவர்கோபந்தணிவ அ என்று, பிரமன்‌ சிறையினின்றும்வருவ௮ என்று, என்று அடங்‌ 
காத அன்பத்தில்மூழ்கித்‌ தம்முள்‌ தாங்களே கைகெரித்‌ துக்கொண்டு இருஉடி.யில்‌ வீழ்‌ 
த்துவர்களா யெங்களைப்‌ பாதுகாத்தருள வேண்டுமென்‌ றனரெனக, 

கைஞ்ஜெரித்தார்‌ வெருக்கொண்டார்‌ முற்றெச்சம்‌. முனிவர்‌ - மோனரெறி 
யுடையார்‌, அந்நெறி ஞானத்துக்கு வரம்பாகலின்‌. கடவுளர்‌ கற்பகநறுமாலை யணித 
லியல்டா தலின்‌ பூந்தார்‌ என்றதற்குக்‌ கற்பகமாலை யென்றாம்‌ இறைவன்‌ சந்கிதியில்‌ 
தேவரும்‌ முனிவரும்‌ கேட்டு வெருக்கொண்டார்‌ கைஞ்ஜெரித்தார்‌ எனக்‌ குறிப்பித்‌, 
உட (கக) 


சயிலாதிவாய்‌ மொழியுஞ்சுரர்முனிவர்மன தஅயருந்தரை சால்வெள்ளிக்‌ 


தமை அவர்‌ வருத்தகோஃடி என்க, 


கயிலா யத்தெம்பிரான்‌ திருவுள த்திற்கொ ண்டருளிக்‌ ஈ௬ணை கூர்ந்து 
மயிலா லுமலைமகளோடெழுர்தங்கண்மகவிருப்பாலெய்தகோக்கி (ன்‌. 
யயிலாளுக்இரு க்கரத்தான்‌ விறைக்பெதஇர்சென்‌ றடிவண்ங்கெபபோற்றிநின்‌ ரூ 
(௫-ள்‌.) சமிலாதி வாய்மொழியும்‌ - இருஃக்‌இரேவர்‌ திருவாமிற்பிறக்‌ த சொல்லை 
யும்‌, சுரர்முனிவர்‌ மனத்துயரம்‌ - தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ தங்களது மனதிற்‌ 
கொண்ட வருத்தத்தையும்‌, தரைசால்வெவ்ளி கயிலாய,து எம்பிரான்‌ - பூமியில்‌ 
நிரம்பிய வெண்மையுருககொண்ட கைலாயமலையிலுள்ள எமது சிவபெருமான்‌, 
திருவுளத்தில்‌ சொண்டருளி கருணைகூர்ட்து - தமது மனத்தகத்திலடக்கி அருள்‌ 
மிகுந்து, மமிலாலு மலைமகளோடெழுர்து , அங்கண்‌ மகவிருப்பால்‌ எய்த - மயில்க 
விருக்கும்‌ மலைஃட்கரசாடுய இமயபுத்‌இரியோடு அக்சந்கலோகத்தில்‌ பிள்ளையின்‌ 
மேலிருக்கும்‌ அன்பினாலெழமுச்தருள, அயிலாளும்‌ இருக்கர த்தான்‌ நோக்கி - வேற்‌ 


22. 
௮௧௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


படையையாளும்‌ இருக்க. ரமுடைய முருகன்பார்த்‌.து, விரைர்‌து எதிர்சென்று ௮டி.வண 
க போழ்றிநின்றான்‌ - விரைக்‌ த எதிரே ஐடி. திருவடியை வணங்டுத்‌ துதித்து நின்ற 
னன (எ-று) 

ஸ்ரீகயிலாயகாதர்‌ தமது மகனாரிடத்துச்‌ சென்று திரும்பிய ஈந்திதேவர்‌ வாய்‌ 
மொழியையும்‌ ஏனைய தேவர்முனிவர்‌ முதலியோருடைய அன்பத்தையும்‌ திருவுள்ள 
தீதிலெண்ணித்‌ தமது தேவியாரோடு மகனாரிடத்‌ த ஆசையோடு செல்ல, தச்தைவரு 
வதைப்‌ பார்த்த முருகக்கடவுள்‌ விரைர்துசென்று திருவடியை வணம்டித்‌ அதித்து 
நின்றனர்‌, 

மகன்‌ பால்‌ தத்தை ஆசையோடு செல்வதும்‌ தந்தைபால்‌ மகன்‌ ஆசையோடு 
வினராம்‌ து எதிரேபோவதும்‌ இருவரிடத்துமியல்பாப்‌ நிகழ்வதோர்‌ அன்பின்‌ விசேடண 
மென்ச, 

கோக்‌ என்பது கோக்க என்பதின்றிரிபு. சமிலாதி என்றது சிலாதரனென்னும்‌ 
முனிவன்‌ மகவாசையாற்‌ நிருவையாற்றிழ்‌ சிவபிரானை ரோக்இத்‌ தவஞ்செய்து பெற்ற 
மையின்‌ என்க, தீயசொல்‌ பயிலாமை நோக வாய்‌ எனவேண்டா கூறினார்‌. இதனை 
“வாய்ச்சொல்‌”? என்புழிப்‌ பரிமேலழகர்‌ கூறு 5லுங்காண்க, தகைசால்‌ வெள்ளிச்‌ கமி 
லாயமென்றும்‌ பாடம்‌, (௨0) 
அனையானையிருவர்களுமடித்தலமீதிருத்திமடிழ்க்தன்புகூரக்‌ 
கனிவாயின்முத்‌ கங்கொண்டுச்சிமோந்தகங்கனியத்தழீ இயபின்ன 
ரெனையாளுஞ்சிவபெருமான்குறுமூரலெழிலகாட்டிமேனிதைவர்‌ 
அனையோராவேதியனை ச்சிறைவிடுத்திமைந்தாவென்றுரைத்‌ துபபின்னும்‌, 

(௫ - ள்‌.) அனையானை (அடி.வணங்கி நின்ற) இருமகனாரை, இருவர்களும்‌ மடித்‌ 
தீலமீது இருத்தி - அம்மையப்பரிருவரும்‌ (தம) மடியின்மேல வைத்துக்கொண்டு, 
ம$ழ்ர்து அன்புகூர கனிவாயின்‌ முத்தம்கொண்டு உச்சிமோந்து அகங்கனிய தழுவிய 
பின்னர்‌ - களிப்படைந்து மிக்க ஆசையோடு கோவைக்கனிபோன்‌ ற திருவாக்கினை 
முத்தமிட்ட உச்சமோச்து மார்டோடி.றுகச்‌ தழுவியபின்‌, எனை ஆளும்‌ சிவபெரு 
மான்‌ - என்னை யடிமையாகவுடைய இறைவன்‌, எழில்‌ குறுமூரல்‌ காட்டி, - அழயே 
புன்னகையரும்பி, மேனிதைவர்‌து - 'திருமேனியைத்தடவி, மைந்தா - குமாரனே, 
உனை ஓராவேதியனை சிறைவிடுத்தி என்று உரைத்து - உன்‌ நிலைமையையுணராத பிரம 
னைச்‌ சிறையின்கணின்றும்‌ விடுவிப்பாயென்றருளி, பின்னும்‌ - பின்னரும்‌, (௭-.று,) 

இறைவனும்‌ இறைவியும்‌ தம்மகன்பாலுள்ள ஆசையெல்லாய்‌ காட்டியபின்‌ தாம்‌ 
வந்தசெய்தியைக்‌ குறிப்பிப்பவர்போல்‌ புன்னகையரும்பி குமாரனே உன்னருமையுறி 
யாத அச்சிறியனே சிறைவிடுவிப்பாயென்று பின்னும்‌ (ஒன்று கூறத்தொடங்கினா 
னென்க, 

தன்னடி. வணங்கப்‌ பெற்றோரெல்லாம்‌ தாம்தாம்வேண்டியவற்றைத்‌ தம்மிடத்துப்‌ 
பெற்றார்கள்‌ தம்மகனார்‌ தம்மைவணக்யேடோது தம்பொருளெல்லாம்‌ ௮வர்டொருளே 
யாக, தமக்கு வேறாருபொருளில்லையாகலான்‌ தம்பொருளாயிருகத மகனாரையே மடித்‌ 
தலத்திறாத்தியும்‌ மகழ்ர் தும்‌ அன்புகாந்தும்‌ முத்தல்கொண்டும்‌ உச்மோக்தும்‌ தழு 
விச்கொண்டும்‌ ஆசையை கிறப்பிக்கொண்டாரென்க, இப்பொழுது” தன்மகனாலடை 
த்த ஆனர்தத்திற்குக்கா.ரணன்‌ பிரமனாகலால்‌ அவனைச்‌ சிறைவிடவித்தல்‌ முறையா 
மென்றெண்ணி, மைந்த அயனைச்சிறைவிடுத்தி என்றிரக்தா னென்றலுமொன்‌2% (௨௧) 


கும கோட்டப்படலட்‌. அகடு 


நம்மா ணைகடச்தனையாலன்ன தற்குக்கழுவாய்நீகயத்‌தல்வேண்டும்‌ 
வெம்மாயமணுகரியதிருக்காஞ்செகர்வரைப்பின்மேவியன்பி 
னம்மாடேசேனாபதீச்சாமென்றோரிலிங்கமருச்டித்தேத்டுக்‌ 
கைமமாணத்தவம்புரிதியென்றருளக்கேட்டெழுர்தான்கடப்பக்தாரான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஈம்‌ ஆணை கடர்தனையால்‌ அன்னதற்குக்கழுவாய்‌ 'நீகயத்சல்வேண்டும்‌- 
சமது கட்டளையை மறுத்தனையாகையால்‌ அதற்குப்‌ பிராயச்சித்தம்‌ நீவிரும்பிச்செய்ய 
வேண்டும்‌, வெம்மாயம்‌ அணுகரிய திருக்காஞ்சி ஈகர்வரைப்பில்‌ மேவி - கொடிய வஞ்ச 
மடைதற்கரிய காஞ்சிசகரத்தை யடைந்து, அன்பின்‌ அம்மாடு சேனாபதிச்சரம்‌ 
என்று ஓர்‌ இலிங்கம்‌ அருச்சித்து ஏத்தி - அன்பினால்‌ அவ்விடத்துச்‌ சேனாபதச்சர 
மென்று சொல்லப்படுமிலிங்கமூர்த்தியை யருச்சித்‌ து வணங்கி, கைம்மாணத்‌ தவம்‌ 

டபுரிதி என்று அருள - ஒழுக்கம்வாய்ர்த மாட்டிமைபபட்ட தவம்செய்வாயென்று கட்‌ 
டளையிட, கடப்பந்தாரான்‌ கேட்டு எழுந்தான்‌ - கடப்ப மலர்மாலையணிந்த முருகன 
கேட்டெழுர்து, (௭-று.) 

இறைவன்‌ தமது மகனாபைப்பார்த்‌தி கீஈமது ஆணையைக்‌ கடக்தபடியினால்‌ அதற்‌ 
குப்‌ பரிகாரமாகச்‌ காஞ்சிப்பதியில்‌ சென்று கீசேனாபதியாகையால்‌ சேனாப£ச்ச.ரமென்‌ 
ழேரிலிங்கமமைத்த அருச்சனை புரிவாயென்றருஏக்‌ கேட்டெழுக்தனனென்க, 

எவ்வகைத்‌ துன்பங்களும்‌ காஞ்சியையடைர்து வழிபட வொழிதலின்‌ வெம்‌ 
மாயமணுகரிய திருக்காஞ்சிரகர்‌ என்றார்‌, கழுவாய்‌ தொழிற்பெயர்‌, (௨௨) 
திசைமுகனைக்கணங்களற்சிவபெருமான்‌ றிருமுன்னர்ச்செ லுத்தியுள்ளப்‌ 
பசையினிருமு அகுரவரடிவணங்கிவிடைகொண்டபேழனக்காஞ்சி 
வசைகடர்த௩கரெய்தியுலகாணித்தடமேல்சார்மாகாளப்பா 
லிசைவிள ங்குதேவசேனாபதிச்சரவிலிங்கமிரு தீதிப்போ ற்றி, 

(இ-ள்‌. இசைமுகனைகணங்களால்‌சிவபெருமான்‌ தஇிருமுன்னர்செலுத்தி-சான்கு 
முகங்களையுடையபிரமனைத்‌ தன அகணங்களினால்‌ சிவபெருமான்‌ சந்கிதியிற்செலுத்தி, 
உள்ளப்பசையின்‌ இருமூ.து குரவ ரடிவணங் விடைகொண்டு-உள்ளன்பால்‌ இருமுத 
குரவராகிய சவெபிரானையும்‌ உமையம்மையையும்‌ திருவடியில்‌ வணக்கவிடைபெற்று, 
பழனக்காஞ்சி வசைகடத்த ஈகர்‌ எய்தி உலகாணித்தடம்‌ மேல்சார்‌ மாகாளப்பால்‌ - 
வயல்களையுடைய காஞ்சியாபெ குற்றந்தீர்த்த ஈகரத்தையடைச்து உலகாணித்‌ தீர்த்தத்‌ 
தின்மேற்பால்‌ உள்ள மாகாளம்‌ என்னும்‌ திருத்தளியின்பக்கத்தில்‌, ' இசைவிளங்கு 
தேவசேனாபதிச்ச ரவிலிங்கம்‌ இருத்தி போற்றி - ஒர்த்திவிளங்கும்‌ தேவசேஞபநதீச 
மென்னு மிலிங்கத்தைத்‌ தாபித்துத்‌ தித்து, (௭-று.) 

தீர்தை தம்மைச்‌ காஞ்சிப்பதியின்‌ கண்‌ அர்ச்சிக்கச்சொன்ன ஆசையால்‌ பிரமனீட 
தீதத்‌ தமக்குண்டாயெ 3காபந்தணியப்பெற்று உடனே தம்முடைய கணங்களால்‌ 
சிறையிலிருக்கும்‌ ஈான்குசிரசுடையவனைக்‌ கொண்டுவரச்‌ சொல்லி தந்தை பால்‌ 
விடுத்‌ தவிட்டு காஞ்செகரத்தை யடைந்‌ அ உலகாணித்‌ தீர்த்தத்‌ தக்குமேற்‌ பால்‌ வீற்றி 
ருக்கும்‌ மாகாளீச.£ ரருலுள்ள சேனாபதிச்சர விலிக்கத்தைத்‌ தாபித்துத்‌ அதித 
தனரென்க, 


உலகாணித்‌ தீர்த்தம்‌ . காமாக்ஷி சர்நிஇயிலிருக்கும்‌ தீர்த்தம்‌, (௨௧) 


வுகள்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


புள்ளிமான்றோ லச்கைமுஞ்கொணலை £ப்பொலியவக்கமாலை 

தெள்ளுநீர்க்குண்‌ டி. கையுங்கரத்தொளிரத்‌ திருக்குமர கோட்ட மென்னு 
ள்ளியோர்பிறப்‌' றுக்குமாச்செமத்‌ சினிதிருக்‌ சானுறுவர்போற்ற 

வள்சரிய। ரிணேக்களபமணிக்கலச முலைதிளைக்கும்வாமைத்தோளான்‌, 


படு -ள்‌.) புள்ளிமான்‌ தோல்‌ உடுக்கை மூஞ்சிகாண்‌ அரைப்பொலிய - அரைப்‌ 
புள்ளிகளையுடைய மான்‌ றரேலாடையும்‌ தருப்பைக்கமிறும்‌ அரையினிட த்து விளங்க, 
அக்கமாலை தெள்ளு$ர்க்குண்மகையும்‌ கரத்தொளிர - கண்மணி (ருந்ராக்ஷம்‌) மாலை 
யும்‌ தெளிந்த நீரையுமுடைய கமண்டலமுக்கையில்விளங்க, திருக்குமரகோட்டம்‌ 
என்னும்‌ உள்ளியோர்‌ பிறப்பறுக்கும்‌ ஆச்சிரமத்து உறுவர்போற்ற - இருக்கு கோ 
ட்டமென்று சொல்லப்படும்‌ தம்மை நினைப்போர்‌ பிறவியைக்கெடுக்கு மாச்ரெமச்‌ இல்‌ 
துறவறகிலையுடையோர்‌ திக்க, வள்ளியாரிணேக்களபமணிக்‌ கலசமுலைதிளைக்கும்‌ 
வாகைத்தோளான்‌ -வள்ளிகாயகியோர அ இரண்டா களடப்பூச்சணிந்த மணிக்கலசம்‌ 
போன்ற முலையிலமுக்‌ தும்‌ மாலையணிர்த தோளையுடைய முருகன்‌, இனிது இருந்தான்‌ - 
இனிமையாக வீற்றிருக்தான்‌, (எ-று. 

முருகக்கடவுள்‌ சேனாபதீச்சர விலிங்கத்தைப்பூசித்த பின்னர்‌ இடையில்‌ மான்‌ 
ஹோலும்‌ முஞ்சிமாணும்டொலியவும்‌, திருக்கரங்களில்‌ உருத்திராக்கமாலையும்‌ கமண்டல 
மும்‌ பிரகாசிக்சவும்‌ உள்ளியோர்‌ பிறப்பறுக்கும்‌ ஆச்சரமமாகயெ கு௦ரகோட்டத்தில்‌ 
லீற்றிருக் தனர்‌, 

வாகைமாலை - வெற்றிமாலை, அதனை ₹(சூடினான்‌ வாகைச்சுடர்த்தெரியல்‌ குதெ 
லும்‌, பாடினார்‌ வெல்புகழ்பல்கலிஞர்‌ - கூடார்‌-உடல்போலமுவத்‌ தொளிதிகமும்‌ பைம்‌ 
பூண்‌, அடல்‌ வேர்தனட்டார்த்‌தரசு?? என்ற வெண்பாமாலையானுமறிக. (௨௪) 


ருமணிகள்‌ வெயிவெறிப்பக்குயிற்றுகீண்மதிற்குமாகோட்டமோர்கா 

வி! வீழியிற்காண்டல்‌ பெறிற்க மை யோருமெழுபித! பின்மறையோராவர்‌ 
திருமறையோர்மு ஈகானோசொழுதிறைஞ்ச। பெறுகிற்பிறறேவர்தேருப்‌ 
பொருணிலைமை/களிக்தின்பப்பெருவீட்டி ற்பாபோகந்திளை த துவாழ்வார்‌. 

(௫ - ள்‌) குருமணிகள்‌ வெயில்‌ எறிப்ப குயிற்றுடீண்மதில்‌ குமரகோட்டம்‌ - 
நிறமலிளங்யெ மணிகளொளியீசப்‌ படத்த மீண்டமதிலையுடைய குமரகோட்டத்தை, 
ஐர்கால்‌ இிருவிழியில்‌ காண்டல்பெறில்‌ *டையோரும்‌ எழுபிறப்பில்‌ மறையோராவர்‌ - 
ஒருடோழ்தில்‌ இரு ழியால காணப்டெற்றால்‌ கடைப்பட்டநீசரும்‌ எழுவகைப்பிறப்‌ 
பினும்‌ வேத்யராகப்‌ பிறப்பார்கள்‌, திருமனறயோர்‌ முதலானோர்‌ சொழுதிரைஞ்சப்‌ 
டெறுகல்‌- றந்‌ வேதியர்‌ முதலிய கான உருணத்தவர்சளூம்‌ தொழு துவணங்கப்‌ பெறு 
வார்களாளுல்‌, பின்செவர்‌ - மறுபிறப்பில்‌ தேவராகப்பிறப்பார்கள்‌, தேறாதபொருள்‌ 
திலைமைரொளி௰்‌த இன்டப்‌ பெருவிட்டில்‌ - ரேவர்கள்‌ பெறுவாராயின்‌ ே தனுதற்கரிய 
மெய்ப்பொரு ளையுணர்‌ $து பேரின்பவீட்டில்‌, பரபோகம்‌ இளைத்துவாழ்வார்‌ - சிவபோக 
ததை யஐ ஐடவிக்கபபெற்று வாழ்வார்கள்‌. (எ-று. 

குமாரக்கடவுள்‌ லீற்றிறா்கும்‌ குமரகோட்‌ படத்தைப்‌ பஞ்சமராயிலும்‌ ஓர்கால்‌ 
தாணட்பெறுகா ராயின்‌ மறுபிதப்பில்‌ வேதிபராஃப்பிறட்பார்கள்‌, வேதியர்முதலிய 
நான்குவருணத்தார்கள்‌ காணப்பெற்றால்‌ சேவராவார்கள்‌ தேவர்கள்‌ காணப்பெறின்‌ 
ஒனிப்பிறவாத முத்திபின்பத்தைப்‌ பெறுயார்கசொன்க, ௨௫) 


குமரகோட்டப்படலம்‌. ௮௭ 


எழுபிறப்பில்‌ மறையோராவர்‌ என்றதை இப்பிறப்பொழிர்த எழுபிறப்பினும்‌ ர 
ணராகப்பிறச்து ஒவ்வோர்‌ பிறப்பிலும்‌ சமஸ்காரத்தையடைக்து அந்தணர்‌ தன்மை 
யையடைவாரெனக்கொள்ளலுமொன்று, பின்‌ தேவர்‌ தேருப்பொருணிலமை தெளி 
ந்து இன்பப்பெருவீட்டில்‌ பரபோகம்‌ இளைத்துவாழ்வார்‌ என்று ஓர்‌ முடிபாக்கி மறு 
பிறப்பில்‌ தேவர்களும்‌ தேறுதற்கரிய மெய்ட்பொருளை யுணர்க்து பேரின்பலீட்டில்‌ 
சிவபோகத்தை யனுபவிஜ்து வாழ்வார்கள்‌ எனப்பொருள்கொள்ளலுமொன்று. கடை. 
யோரும்‌ இழிவுசிறப்பு. 
கறங்கருவிப்பொலங்குடுமிவரைதிழித்‌ தநெட்டிலைவேற்கடவுள்போற்றப்‌ 
பிறங்யெவித்தேவசேனாபதீச்சர முதலைப்பெட்பினேத்தி 
மறங்குலவுஞ்சுடராழிவலனேர்‌ அமா லுருகுமுள்ளத்தானென்‌ [ வாம்‌. 
றறங்கரைவாரொடுத்துரைக்குமொருதிருப்போ்பெற்ரானம்முறையுஞ்சொல்‌ 

(இ-ள்‌.) கறங்கு அருவி பொலம்‌ குடுமிவரை௫ழித்த கெட்டிலைவேல்‌ கடவுள்‌ 
போற்ற--ஒலிக்சன்ற அருவியையுடைய அழயெ சிகரத்தையுடைய இரொளஞ்சடரி 
யைக்திழித்த வேற்படையையுடைய முருகக்கடவுள்‌ துதிக்க, பிறங்யெ இத்தேவசே 
னாதீச்ச முதலை பெட்பினஏத்‌திவிளங்யெ இத்தேவசேனாபதீசத்து இறைவனை அன்‌ 
பினால்‌ வணங்கி, மறம்‌ குலவும்‌ சுடர்‌ ஆழி வலன்‌ ஏர்‌தமால்‌-—கொடுமையிகுர்க சுட 
ரினையுடைய சக்கரத்தை வலக்கையிலேச்‌தம்‌ மாயோன்‌, உருகும்‌ உள்ளத்தான்‌ 
என்று அறங்கரைவார்‌ எடுத்துரைக்கும்‌ ஒரு திருப்பேர்‌ பெற்றான்‌ உருகுனெற மனத்‌ 
தையுடையானென்று தருமத்தைக்கூறுவோர்‌ எடுத்‌ தச்சொல்லும்‌ ஒப்பற்ற சிறக்தபெய 
ரைப்‌ பெற்றனன்‌, அம்முறையும்‌ சொல்வாம்‌--அந்த முறையையு மினியெடுத்துச்‌ 
சொல்வாம்‌. (எ-அ,) 

குமரகோட்டப்‌ பெருமானால்‌ பூசிக்கவிளங்குகின்ற சேனாபதீசப்‌ பெருமானைத்‌ 
திருமால்‌ பூசிக்கப்பெற்று உருகுமுள்ளத்தானென்று ஓரரிய திருப்பெயர்பெற்ற சரித்தி 
ரத்தை இனியெடுத்‌ தரைப்பாமென்க, 

வரை-அகுபெயர்‌; வரை௫ழித்த நெட்டிலைவேற்கடவுள்‌ என்பதனை *புள்ளியற்‌ 
பொருப்பு செடுங்கட.ற்டெங்கு மொருங்குடன்‌ பருகிய மணிவேற்குமரன்‌?? என்னுங்‌ 
கல்லாடத்தானுமுணர்க, பொலங்குடுமி என்பதை பொன்னென்டளெவி என்பதஞன்‌ 
முழிக்க, (௨௬) 


மேளளரைச்செழுக்தாண்மலாழமுூளர்‌ 
வள்ளல்கற்பமொன்றிறுத லும்யாவையுமலங்கப்‌ 
பொள்ளெனப்பரம்‌ அலகெலாம்விழுங்யெபுணரி 
வெள்ளரீர்மிசைமிதந்தனன்மார்க்கண்டிமேலோன்‌, 


(இ-ள்‌.) முள்ளரை செழும்தாள்மலர்‌ முளரிவீற்றிருக்கும்‌--முள்ளரையையுடை 
யசெமுமையாகிய தாளையுடைய தாமரை மலரிலெழுச்தருளியிருக்கும்‌, வள்ளல்‌ கற்பம்‌ 
ஒன்று இறுதலும்‌ யாவையும்‌ மலங்க_வள்ளலாயெ பிரமனுடைய கற்பமொழியுங்‌ 
காலம்‌ வரவும்‌ எல்லாப்பொருள்களுமழிய, பொள்‌ எனபரந்து உலகு எல்லாம்‌ விழும்‌ 
பெ புணரி வெள்ளநீர்மிசை--வேசமாகப்பசலி உலகமுமுதும்‌ போர்த்துக்கொண்ட 

௧௦௩ 


0/89] காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சமுத்திர வெள்ளத்தின்மேல்‌, மார்க்கண்டி. மேலோன்மிதந்தனன்‌-— மார்க்கண்டேய 
முனிவர்‌ மிதந்தனர்‌, (எது) 

தாமரை மலரில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பிரமதேவன்‌ இறக்குங்கற்பம்‌ (பிரமகற்பம்‌) வர, 
அப்பொழுது பெரும்புறக்கடல்‌ பெருவெள்ளங்கொண்டெழ அவ்வெள்ளத்தஇின்மேல்‌ 
மார்க்கண்டேயமுனிவர்‌ மிதந்சனரென்க, 

பிரமகற்பங்கள்‌ பலவாகலின்‌ அவம்‌ அளிக்கற்டமொன்றென்டார்‌ முளரி வீற்றிருக்‌ 
கும்‌ வள்ளல்‌ கம்பமொன்மிறுதலும்‌ என்றார்‌. (௨௭) 


தனியனாதிவெஞ்சலதியினுமிதருந்தகைசால்‌ 
புனிதமாதவனாயிடைப்பொறியராத்தவிசி 
னினிதுகண்வளர்மாயனைக்கண்டுசென்‌ திறைஞ்ட 
நனிமகிழ்ச்டிமீக்கொர்ந்தெழுமனத்தொடுவில்வான்‌. 

(௫-ள்‌,) தனியனாக வெம்‌ சலதியின்‌ உழிதரும்‌-—ஒருவனா கொடிய சமுத்திர 
தீதின்கண்‌ மிதக்கும்‌, புனிதமாதவன்‌ அமிடை பொரியராத்‌ தலிஏின்‌ இனிது கண்வ 
ளர்‌ மாயனைக்கண்டுபரிசத்தமாகய பெருக்தவமுடைய மார்க்கண்டேயமானிவர்‌ அவ்‌ 
விட த்தப்‌ புள்ளிகளையுடைய பாம்பாயெபடுக்கைமில்‌ இனிமையாகத்‌ அயில்இன்ற விஷ்‌ 
ணுமூர்த்தியைபபார்த்‌. து, சென்று இறைஞ்சி நனிமதழ்ச்சி மீ ளர்ந்தெமும்‌ மனத்‌ 
தொடு நவில்வான்‌ - போய்‌ அஞ்சலிசெய்து மிக்கம௫ழ்வு மிகும்தெமுகின்‌ மனமுடைய 
ராரய்ச்சொல்லுகின்றார்‌. (௭-௮, 

மேற்கூறிய அப்பெருவெள்ளத்தில்‌ வேறொருவருமின்றித்‌ தனியே மிதம்‌ தவறா 
ன்ற மார்க்கண்டேயமுனிவர்‌ திருமாலைக்கண்டு அஞ்சலிசெய்து மடுழ்ச்சியோடு ஒன்று 
சொல்லத்தொடங்கனாரெனக, 

ஆமிடை எனச்‌ சுட்டுநீண்டத. (௨௮) 

ககைமலர்த்‌ துழாய்காய கஞாலமற்றெவையும்‌ 
பகல்செய்வெங்கநிாச்சண்டமாப! /ரிதிரின்‌ றெரிப்பத்‌ 
தஇகளடடுஞ்செயல்கண்டயானத்‌அணைப்பொழுதி 
னிகழரும்திறலறிவுபோயெயதினன்மயக்கம்‌, 

(இ-ள்‌. ககைமலர்த்துழாய்‌ சாயக--விளக்கமாயெ அழாய்மாலையணிர்ச இறை 
வனே, ஞாலமற்றெயையும்‌ பகல்செய்‌ வெம்கதிர்‌ சண்டமாப்பரிநிகின்‌ று ஏரிப்‌ உலக 
மும்‌ பிறவுமாகிய வனைத்தையும்‌ பகலைச்செய்ின்ற வெம்மையாகிய சண்டவேகக்தை 
யுடைய ஈூரியனின்றெரிக்க, துகள்படுஞ்‌ செயலகண்ட யான ௮ துணை பொழுதின்‌ 
துசளாடன்ற செய்கையைப்பார்க்த யான்‌ அவ்வளவு காலத்தில்‌, இகழரு£இறல்‌ அறிவு 
போய்மயக்கம்‌ எய்‌தனன்‌--இகழ்ச்‌சறீங்கெ அரியவன்‌மையையுடைய என்னறிவுபோய்‌ 
மயக்கர்தையடைரச்தேன்‌. (௪-௮) 

திருமாலே, சண்டவேசத்தையுடைய சூரியன்‌ நிலைபெற்று நின்றெரிக்க (௮ப்‌ 
பொழு த) உலகமும்‌ உலதி லுள்ள எல்லாட்பொ ருள்‌ களும்‌ துகளாய்ப்போதலைச்கண்ட 
யான்‌ அக்காலத்தில்‌ எமனைக்கண்டும்‌ அஞ்சாத அறிவுகலங்கி மயக்கத்தையடைக்தே 
னென்க, (௨௧) 

ஏய்ந்தமையதீர்ர்தித பொழு தணர்ச்சிவக்தெழுந்தேன்‌ 
கார்‌ துவெம்புனற்கடுக்திரைப்பரப்பிடை மிதர்து 


குமரகோட்டப்படலம்‌, ௮௧௯ 


மீந்திநீந்தியென்னெடியகால்கரங்களுமெலிந்தே 
யோய்* தநல்வினை யிருந்தவாறுனையிவட்கண்டேன்‌. 

(௫-ள்‌.) ஏய்ச்தமையல்‌ தீர்ச்து இதுபொழு அ உணர்ச்சிவம்‌ அ எழுக்தேன்‌--பொ 
ருந்திய மயக்கம்‌ நீங்கு இச்சமயத்தில்‌ உணர்ச்சி பெற்தெமுக்தேன்‌, காந்து வெம்புனல்‌ 
கடுந்திரை பரப்பிடை--காச்துின்ற வெம்மையாயெ நீரையுடைய கடிய அலைகளையு 
டைய சமுத்திரத்தில்‌, மிதர்து நீந்தி நீர்தி என்‌ நெடிய கால்‌ கரங்களுமெலிக்து ஓய்‌ 
ந்‌ தபோயின--மிதர்‌.து இடைவிடாமல்‌ நீந்தி என்னுடைய நீண்டகால்களும்‌ கைகளும்‌ 
வருக்டு ஒய்ச்துபோயின, நல்வினை இருந்த ஆஅ சல்லினை கூட்டியவழி,உனை இவண்‌ 
கண்டேன்‌ --உள்னை யிங்கே கண்டேன்‌. (எ-அு,) 

மயக்கமடைந்த கான்‌ இப்பொழுது மயக்கடீங்டகு உணர்ச்சிபெற்றெழுந்து அக்னி 
“ழயமாயிருக்கின்ற இந்த பிரளயத்தில்‌ மிதந்து மீந்தி நீக்கி என்னுடைய கைகால்கள்‌ 
ஓய துபோயின, (இச்சமயத்தில்‌) நல்வினைவசத்தால்‌ உன்னை யிங்கு சண்டேனென்க, 

இறைவனருளால்‌ பிறவிட்பெறு। £ லைக்‌ கடந்த முனிவருக்கு இவ்வெள்ளத்‌ 
தைக்கடந்தலரிதன்ராயினும்‌ வெள்ளத்தின்‌ பெருமை தோன்ற கால்கரங்களுமெலி 
ந்தே ஓய்ந்த எனவும்‌, நீச்துன்ற தனக்கோர்‌ துணையாகத்‌ திருமாலைக்கண்ட மடுழ்ச்ச 
தோன்ற நல்வினையிருந்தவாறுனை மிவட்கண்டேனெனவங்கூறினார்‌, அடிக்கு இடைவி 
டாமைப்பொருளது, (௩.0) 

நிலமடக்கொடி வனமுலை இளைக்குமீண்மார்ப 
வுலகமெங்கணுங்கருகிருண்மூடிய தரவோ 
யிலகுபேரொளியிருசுடர்யாங்கனம்போய 
குலவுமேனேயகோளொரொள்களெங்கிறந்க, 


(இ-ள்‌) மிலமடக்கொழ வனமுலைதினைக்கு மீண்மார்ப- பூமிதேவியாயே இளங்‌ 
கொடிபோல்வாளுடைய அழிய முலைகளமுக்‌ தும்‌ நீண்ட மார்பினையுடையானே, உல 
கம்‌ எங்கணும்‌ கருகு இருள்மூடிய.த-- உலகெல்லாம்‌ கருகிய இருள்மூடிக்கொண்ட.அ, 
உரவோய்‌ --அறிவையுடையானே, இலகு பேரொளி இருசுடர்‌ யாககனம்போய,ஃ- 
பிரகாசிக்கும்‌ பேசொளியையுடைய சூரியசஈதிரரென்னு மிருசடரும்‌ எவ்விடம்போ 
மின, ரூலவும்‌ ஏனையகோளொடு நாள்கள்‌ எங்றெர்த-டொருர்‌ அன்ற ஏனைய இரகங்க 
ரூடன்‌ நட்சத்திரங்கள்‌ எங்கொழிந்தன. (௭-ு.) 

திருமாலே, (இப்பொழு) உலகமெங்கும்‌ இருள்மூடிக்கொண்டது, சூரியசச்இி.ர 
ர்கள்‌ ஏனையூரகங்கள்‌ நட்சத்திரங்கள்‌ எங்கேயழி௩்‌.' !ிந்தன என்க, 

குரியசம்திரர்‌ முதலாமினோரிறாப்பா ராயின்‌ இருள்கிலைபெற்றிராதாகலான்‌ எஸ்டி 
றந்தன என்றார்‌. (௩௧) 
சகமிசைப்பயில்பொருளெலாமெவ்வுழிச்சார்க்த 
, திகழநியெனக்கவையெலாந்தெரித்தியென்‌ நிரப்ப 
நிகமுமாதவன்மாதவன்‌ றன்னை கேர்கோக்இ 
யகலிடத்துளபொருளெலாமென்னகட்டெவால்‌, 


(௫-ள்‌.) சகமிசை பயில்‌ பொருள்‌ எல்லாம்‌ எவ்வழி சார்தத--உலகத்துப்பயிலும்‌ 
சராசரங்களாகிய எல்லாப்பொருளும்‌ எவ்விடச்‌.தச்‌ சார்ந்தன, நீ எனக்கு இவை எல்‌ 
லாம திகழ தெரித்‌தி நீர்‌ எனக்வெற்றையெல்லாம்‌ விளங்க அறிவியும்‌, என்‌ ௮ இரப்ப 


௮௨௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
ரி 


என்‌றிரக்கமாகக்கேட்க, நிகழுமாதவன்‌ மாதவன்‌ தன்னை நேர்கோக்ச-அவ்வெள்ளத்தில்‌ 
தீவழ்னெற திருமால்‌ டெருர்‌ தவத்தையுடைய மார்க்கண்டேய முனிவரை நேராஃப்‌ பார்‌ 
தீன, அகலிடத்‌து உள்ள பொருள்‌ எல்லாம்‌ என்‌ அகட்டு உள அகன்ற உலகத்துள்ள 
வெல்லாப்பொருள்களும்‌ என்வயிற்நிலுள்ளன. (௭-அ,) 

குரியசர்திராதியர்கள்‌ நீங்கலாக இவ்வுலகிலுள்ள இயங்கெற்பொருளும்‌ நிலை 
மியற்பொருளும்‌ எக்குபோயின, ஆடிய இவையெல்லாம்‌ எனக்கு கன்றாகக்கூறுவா 
யென்று மாதவனாயெ திருமாலைக்கேட்க அத்திருமால்‌ மார்க்கண்டேய முனிவரைப்‌ 
பார்த்து எல்லாம்‌ என்‌ வயிற்றிலே இருக்கின்றன என்றானென்க, சகமிசைப்பயில்‌ 
பொருளெலாமென்‌ ற அ இயங்கு இணை நிலைத்‌ இணைப்பொருள்களை. தோன்றி நின்றழிவ 
தாகலின்‌ ௪கமென்றார்‌. (௩௨) 

புகுக்துமோக்குதியென்‌ றலுமுனிவரன்‌ பு கல்வான்‌ 
முகு£தமுன்னொருகற்பத்திம்மொழியினாலன்றே 
மிகு சவஞ்சனைப்படுத்‌ தனை விளைமதுப்பிலிற்றி 
ஈகுச்சடம்பொகுட்டம்புயவாழ்க்கைமான்முகனை, 

(இ-ள்‌.) புகுச்து நோக்குதி என்றலும்‌ முனிவரன்புகல்வான்‌ - புகும்‌.துபாரொன்‌ 
னலும்‌ மார்க்கண்டேயமுனிவர்‌ சொல்வார்‌, முகுர்த - மாயவனே, முன்‌ ஒரு கழ்‌ 
பத்‌.து இம்மொழியினால்‌ அன்றே - முன்னையொருகற்பத்தி லிச்சொல்லினாலல்லவா, 
விளைமது பிலிற்தி ககுதடம்பொகுட்டு அம்புயவாழ்க்கை கான்‌ முகனை - விளைகின்ற தே 
னைச்‌ சிச்திவிளங்கும்‌ பெரிதாயே கொட்டையையுடைய தாமரைமலர்‌ வாழ்க்கையை 
யுடைய பிரமனை, மிகுந்த வஞ்சனை படுத்தனை - மிக்கவஞ்சனை செய்தனை. (௭-௮) 

என்வயிற்றுக்குள்‌ நீபுகுத்‌து எல்லாவற்றையும்‌ பார்ப்பாயென்று திருமால்‌ சொ 
ல்லவும்‌, மார்க்கண்டேயமுனிவர்‌ சொல்லுவார்‌. முகுக்தனே எனக்கு இப்பொழுது சொ 
ல்லியதுடோலும்‌ முன்னொரு கற்பத்தில்‌ பிரமனுக்குக்கூறி அவனை வஞ்சித்தனையல்ல 
வா என்றனரெனக, 

பிரமன்‌ ஒருகற்பத்தில்மீரில்மிதர்‌ அ மி திருமாலைஃகண்டு மார்க்கண்‌ டேயமுனிவர்‌ 
கேட்டதுபோலும்‌ கேட்கத்‌ திருமாலவனை வஞ்சித்‌தத்‌ தன்வாய்வழிகொள்ள அப்பிர 
மன்‌ தான்‌ வெளிப்படுவதற்கு வேறுவழிகாணாது திருமால்‌ வஞ்சத்தையுணர்க்‌ த சாபி 
யின்‌ வழியே வெளிவந்தனனாதலின்‌ நான்முகனை மிகுந்த வஞ்சனைப்படுத்தனைஎன்றார்‌. 
பிரமனைத்‌ திருமால்‌ லிழுங்யே அ, 

££ அழியாயோகத்‌ அயில்புரியு மவனோடடைந்த வலர்மலரோன்‌, மொழிவானெ 
ன்னை நீவிழுங்க முன்னாட்படைத்தல்‌ செய்தாய்‌ ?* எனவாயு சங்கிதை உருத்‌ திரோற்‌ 
பத்தியத்தியாயத்தில்‌ வருதல்காண்க, (௩௧) 

முனைகடந்தவேன்மணிமுடியம்பரீ டன்‌ றன்‌ 
மனையினாதப்பருப்பதமுனிவரைவஞ்சித்‌ 
தனேயமன்னவன்புதல்வியைக்கவர்ர்‌ துகொண்‌ டகன்றா 
யினையமா வலிதனக்குமுன்‌ வஞ்சனையிழைத்தாய்‌. 

(இஃ-ன்‌.) முனைகடர்து வேல்‌ மணிமுடி. அம்பரீட ன்றன்மனையில்‌ - டோனாக 
டந்த வேலையும்‌ இரத்தினடர்டத்தையுமுடைய அம்பரீட மகாராசனுடைய மா ப்பத்‌ 
பில்‌, சாரதபருப்பதமுனிவுரை வஞ்சித்து அனைய மன்னவன்‌ புதல்வியைக கவரக்சீ 


குமரகோட்டப்படலம்‌, அக 


கொண்டு அகன்றாப்‌ - மாரதரோடு தம்புறாவையும்‌ வஞ்சனைசெய்து அவ்வரசன்‌ க 
ளைச்‌ கைக்கொண்டுபோமினாய்‌, இனைய மாவலி தனக்கு மூன்‌ வஞ்சனையிழைத்தாய்‌ 
வரும்படி. மா வலியையும்‌ முன்வஞ்சித்தாய்‌. (எ-று) 

அப்பிரமதேவனே யன்றி அம்பரீஷனென்னும்‌ அரசனுடைய மனையில்‌ தும்புரு 
நார தென்னும்‌ மஹரிஷிகளை வஞ்ூத்து அவ்வரசன்‌ மகளைக்‌ கொள்ளைகொண்டு போ 
னாய்‌, மாவலியையும்‌ வஞ்சனைசெய்திருக்கன்றாய்‌ என்க, 


அம்பர்ஷனெனனு மரசன்‌ மகளை நாரதர்‌ பருப்பதருமாயெ இருவரும்‌ ஒருவரை 
யொருவ ரறியாமல்‌ வஞ்சித்‌ தககொள்ள வெண்ணி திருமால்பால்‌ இவ்விருவரும்‌ தனித்‌ 
தனியேசென்று நாரதர்‌ பருப்பதருக்கு குரங்குமுகமும்‌ பருபபதர்‌ சா.ரதருக்குக்‌ கிழ 
முகமும்‌ ஆகவேண்டுமென்றுவேண்ட அவம்‌ அ ௨ஞ்சத்தையுணர்ந்த இருமால்‌ அவ்விரு 
வர்‌ வஞ்சத்தையும்‌ ஒழித்து அவர்களுக்கு ஈல்லுணர்சீசியைப்போ திம்கா அ அவ்விருவர்‌ 
வஞ்சமும்‌ தன்வஞ்சத்‌ அக்கு மிக்க கலபென்றெண்ணி அவ்விருவருக்கும்‌ அவ்வாறேயா 
குக என்று விடைசொடுத்தனர்‌, அவ்விருவரும்‌ அம்மரீஷன்‌ சபாமண்டபத்தில்‌ சென்‌ 
திருக்க அவ்வரசன்‌ மகள்‌ மாலையிடவந்தபோது அவ்விறாவர்‌ முகத்தையும்‌ பார்த்து 
மாலையிவெதற்கு காணிகிற்குந்தருணத்தில்‌ இருமால்‌ அவ்லிருவரிடை. தோன்ற அவருக்கு 


மாலையிட்டனள்‌ என்பது வரலாறு, 


இதனால்‌ தன்னடியவராயே அவ்விருவருடைய வஞ்சத்தை யொழிக்காமல்‌ அவ்‌ 
விருவ.ரால்‌ விரும்பிய அரசன்‌ மகளைத்‌ தான்விரும்பி அவ்விருவரையும்‌ வஞ்சித்துத்‌ 
தான்‌ மாலைசூடிக்கொண்டமையால அம்பரீடன்‌ ஐன்மனையி னா.ரதபருப்பதமுனிவரை 
வஞ்சித்‌ தனைய மன்னவன்‌ புதல்லியைக்‌ கவர்ச்தகொண்டகனறாய்‌ என்றார்‌, (௧௪) 
இன்னவாறுனைஈம்புஈரடியவரிடச்‌.துந்‌ 
துன்னுமாயமேசெய்வதுன்றொழிலெனச்கண்டே 
னின்னையஞ்சுகேனெறிக்கொடுசெல்வனென்றியம்பி 
பன்னநீரினைக்கரங்கொடுகீடயெங்ககன்முன்‌, 
(௫-ள்‌.) இன்ன ஆற உனை சம்புகர்‌ - இன்னவசையுன்னை கம்புவோர்பக்கலிலும்‌, 
அடியவரிடத்தும்‌- அடியார்‌ பக்கலிலும்‌, அன்னுமாயமே செய்வது உன்தொழில்‌ எனக்‌ 
கண்டேன்‌ - பொருந்திய மாயையே விளைப்பது உன்செய்கையென்று ௦ தரிர்தேன்‌, 
நின்னை அஞ்சகேன்‌ நெறிச்கொடு செல்வன்‌ என்று இயம்பி-உனக்கஞ்சுகனெறேன்‌ வழி 
யுணர்க்‌ தபோவேனென்று சொல்லி, ௮ன்னநீரினை க.ரங்கொண்டு நீர்தி - அச்சமுத்திர 
நீரைக்கையானிீர்தி, அங்கு அகன்றான்‌ - அவ்விடத்தினின்று நீங்கினார்‌. (௭-ு.) 
இவ்வகையாக- உன்னை ஈம்பின பிரமனிடத்‌ தும்‌ மாவலிமிடத்தும்‌ உன்னுடைய 
அடியார்களாக தும்புரு காரதரிடத்‌ தும்‌ மாயத்தையேசெய்வ.த உன்னுடைய தொழி 
லென்று நன்றாகக்கண்டேன்‌ , ஆகையால்‌ நீ உண்மையானவனல்லன்‌, உனக்கு கானஞ்சு 
இன்றேன்‌ என்று அவ்வெள்ளத்தைத்‌ சன்னுடைய கைகளால்‌ நீந்திக்கொண்டு அவ்‌ 
விடம்விட்டுச்‌ சென்றனரென்க, 
பிரமதேவனும்‌ தும்புரு பருப்பதர்களும்‌ மாவலியும்‌ இவர்களெல்லாம்‌ அடியவர்‌ 
களும்‌ ஈம்பினவர்களுமாயிருக்க, திருமால்‌ அவர்களிடத்‌.௮ அன்புபாராட்டி அவர்களைச்‌ 
காவா வஞ்சனையையே செய்தனசாகலின்‌ இன்னவாறுனை ஈம்புகரடியவரிடத்திக்‌ 
அன்னுமாயமே செய்வ தன்‌ ஜெழிலெனக்கண்டே வென்றார்‌, (௩6) 


௮௨௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அறுசீர்க்கழிநேடிலாசிரியவிநத்தம்‌. 
செல்லுமெல்லைநீர்மிசைத்தோன்றும்வேதமாஞ்சனைப்‌ 
பலலவங்கள்கண்டவைபற்தியுள்ளிழிந்தன 
னொல்லையங்கணோக்கினானொளிப்பிழம்பினீ டிய 
மல்லலம்பொனிஞ்சிகுழ்மாடக்காஞ்சமொஈகர்‌, 

(இ-ள்‌,) செல்லும்‌ எல்லை நீர்மிசைதொன்றும்‌ வேதமாஞ்சனை பல்லவங்கள்‌ 
கண்டு . நீர்திச்செல்டன்ற அந்தச்சமயத்தில நீரிற்றேன்‌ றுின்ற வேதமாகிய மாமரக்‌ 
இளைகளையும்‌ தளிர்களையும்‌ பார்த்து, அவைபற்றி உள்‌ இழிர்சனன்‌ - அவற்றைப்‌ 
பற்றி யுள்ளேயிறங்கனொன்‌, ஒல்லை அங்கண்‌ ஒளிபிழம்மில்‌ நீடிய மல்லல்‌ அம்பொன்‌ 
இஞ்சிகூம்‌ - விரைவாக அங்கே மிக்க வொளிலீசடன்ற வளப்பம்பொருர்திய அழகிய 
பொன்னாலாயெ மதில்சூழ்க்த, மாடக்‌ காஞ்சிமாநகர்கோக்கினான்‌ - மாடங்களையுடைய, 
கரஞ்சிமாககரைப்‌ பார்த்தார்‌. (௭-று.) 

மார்க்கண்டேயமுனிவர்‌ அவ்வெள்ளத்தில்‌ செல்கின்றபொழுது அவ்வெள்ளத்‌ 
இன்மேல்‌ தோன்‌.றுன்ற வேதவிருக்ஷத்தின்‌ தளிரைககண்டு அதைப்பற்றிக்‌ கொணடு 
விரைவாக உள்ளே சென்று காஞ்தசிரகரத்தைக்‌ கண்ணுற்றனரென்க, 

பிரளயம்வக்தபோது பிரளயசித்‌ தாகிய காஞ்சியையழிக்கா அசூழ்க்திருக்க அப்‌ 
டொமுஅு இறைவனுக்கு நிழல்செய்யும்‌ மாலிரறாுக்ஷமான அ மேலோம்டித்தளிர்த்து அவ 
வெள்ளத்தி லசைக்‌ தகொண்டிருந்ததென்‌ அணர்த்த நீர்மிசைத்தோன்றும்‌ வேதமாஞ்‌ 
னைப்‌ பல்லவங்களென்றார்‌. (௬௬) 

எற்றுதெண்டிபைப்புனலிஞ் சியினவளை ப்பவெண்‌ 
புற்புதத்தினுள்வெளிப்பொற்பெனத்‌திகழ்க் தும 
ளொற்றைமாவினாரருளொளி தளும்பமன்னுஃ 
ரற்புதத்தைமோக்குதோறற்புதத்தனாயினான்‌, 

(இ-ள்‌.) எற்று தெள்திரை புனல்‌ இஞ்சியின்‌ வளைப்ப - மோதுடுன்ற தெளிர்த 
அலைரீர்‌ மதிலை வளைப்ப, வெண்புற்புதத்தின்‌ உள்வெளி - வெண்மையாபே நீர்க்குமிழி 
பின்‌ உள்வெளியான அ, பொற்பெனத்திகழ்ந்‌துமீள்‌ ஒற்றைமாவினார்‌ அராள்‌ ஒளி அளு 
ம்ப-அழகாக்விளங்கி நீண்ட ஒற்றையாகிய மாமரத்தினிழலிலுள்ள ஏகாம்பரநாதர்‌ 
அருளாகிய பிரகாசம்‌ ததும்ப, மன்னும்‌ ஊர்‌ அற்புதத்தை நோக்குதோறும்‌ - நிலை 
பெற்றவூரினற்புதத்தைப்‌ பார்க்குந்தோறும்‌, அற்புதத்தனாமினான்‌ - அதிசயமூடையா 
சாயினார்‌., (எ-அ.) 

பிரளயவெள்ளமான அ காஞ்டியைவளைச்க அவ்வெள்ளத்‌ அக்‌ கள்ளிருக்கும்‌ காஞ்‌ 
சிகரமான த ஓர்‌ நீர்க்குமிழியினுள்வெளியைப்போல விளக்குங்காட்சியையும்‌ ஏகம்ப 
வாணருடைய திருவருட்பிரகாசத்தையும்‌ கண்ணுற்று அற்புத த்தையடைர்தனரென்க, 

அங்கறணெய்ப்புநீ த்த பினண்ணல்கம்பவாணரைப்‌ 
யுங்கணெய்தியர்ச்சனையுஞற்றியவ்விராவெலார்‌ 
துங்கமாவினீ ழல்வாழ்சோதிமுன்னர்வைகனான்‌ 
சங்கமாழியேர்தியோன்றானு்தொட நண்ணினான்‌, 

(இ-ள்‌.) அங்கண்‌ எய்ப்புநீத்தபின்‌ - (மார்க்கண்டேயமூனிவர்‌) ௮ங்சேதன்வறு 
த்தமீங்யெபின்‌, அண்ணல்‌ கம்பவாணரை உங்கண்‌ எய்தி - இறைவ. ராடு ஏகாம்பர 87 


கும கோட்டப்படலம்‌. ௮௨௩. 


தரை அதீதலத்தடைந்து, அருச்சனை உஞற்றி - அருச்சனைசெய்‌ ௫, ௮ இரவெல்லாம்‌ 
அங்கமாவின்நீழல்வாழ்‌ சோதிமுன்னர்வைகினான்‌ - அந்த இராவெல்லாம்‌ பரிசுத்த 
மாகிய மாமரத்தி னிழலில்வாழ்கின்‌ற சோதிசொறாபராயெ ஏகாம்பரநாதர்‌ சர்கிதியின்‌ 
முன்னே வீற்றிருந்தனர்‌ (இவரிக்கன மிருக்க] சங்கம்‌ அழியேக்தியோன்‌ தானும்‌-௪ங்‌ 
குசக்கரத்தையேச்தியதிருமாலும்‌, தொடரசண்ணினான்‌ (மார்க்கண்டேயமுனிவன்‌ செ 
ன்றநெறியேதானுர்‌) தொடர்ம்‌தவந்தான்‌, (௪-று.) 

மார்க்கண்டேயமுனிவர்‌ காஞ்சிககரத்தையடைச்‌து தானீந்திவந்த இளைப்புமீவ்‌ 
இயபின்னர்‌ ஏகம்பவாணர்‌ வாழ்கின்ற இடத்தையடைம்து அர்ச்சித்து அந்தராத்திரி 
யெல்லாம்‌ அவ்விடத்திலேயே யிருந்தனர்‌, திருமால்‌ தம்மை கிர்தித்துப்போன மார்க்‌ 
கண்டேயர்‌ எப்படிசென்றாபோ அரத மார்க்கத்தைத்தானும்‌ காணவேண்டுமெனச்‌ செ 
ல்லத்‌ தொடங்னேனென்க, (௩௮) 

நண்ணுநெறியிற்காஞ்சிமாககரமெய் தியந்ககர்‌ 
வண்ணமுற்றுமற்புதமருவரோக்கிமாநிழ 
லண்ணலாரையேத்நியம்முனிவன்‌்சொன்னயாவையு 
மெண்ணியெண்ணிநெஞ்சுளைந்தென்னினைந்த்வாறெனா. 

(இ-ள்‌.) சண்ணுகெறியில்‌ காஞ்சமொககரம்‌ எய்தி - பொரும்‌ தம்‌ வழியில்‌ காஞ்‌ 
சிமாககரத்தையடைக்‌ அ, அர்சகர்‌ வண்ணமுற்றும்‌ அற்புதம்‌ மருவகோக்கி . அர்ககர 
தீதின்‌ சிறப்புமுமுவதும்‌ அதிசயம்‌ பொருர்தப்பார்த்து, மாகிழல்‌ அண்ணலாரை 
ஏத்தி - மாமரநிழலிலமர்ந்த ஏகாம்பர நாதரைவணங்கி, அம்முனிவன்‌ சொன்னயாவை 
யும்‌ எண்ணி எண்ணி - அச்த மார்க்கண்டேய முனிவர்‌ தன்னைச்‌ சொன்னயாவையு 
மிடைவிடாமலெண்ணி, நெஞ்சு உளைந்து என்‌ நினைக்தவாறெனா - மனம்வருந்தி யாது 
நினைந்தவாறென்று, (எ-அ.) 

மார்க்கண்டேய முனிவர்‌ சென்றவழியேதானுஞ்‌ சென்றபொழுது அம்மார்க்கம்‌ 
காஞ்சி£கர த்தில்‌ கொண்டுபோய்ச்சேர்க்க அம்ககரத்தையடைம்‌ அ, அங்குள்ள அற்பு 
தங்களெல்லாங்‌ கண்டதிசயித்து ஏக ம்பவாணரைத்‌ தோத்திரஞ்செய்து தன்னை 
மார்க்கண்டேயமுனிவர்‌ சொல்லிய சொற்களையெல்லாம்‌ எண்ணி எண்ணி மனம்வரு 
த்தி நம்மை மிந்தமுனிவர்‌ நிர்தித்தவகை என்னென்று எண்ணினனென்க, 

எனாவென்னும்‌ செய்யா என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ ஈண்ணினானென்னும்‌ பின்வருஞ்‌ 
செய்யுளின்‌ விளைமுற்றுக்கொண்டு முடிந்தது, குளகமாகலின்‌, (௩௯) 

.. சேர்ந்தவர்க்குவஞ்சமேகாடொறுஞ்செய்கின்றனேன்‌ 

வார்ர்‌ தகூர்தலம்பிகைமாயையின்மயங்கினே 
னேர்்தமாயநிக்குமாநீள்வரைப்பிராட்டி. தாள்‌ 
ஈார்ர்துபோற்றுவேனெனத்தனிப்பில த்தைஈண்ணினான்‌. 

(இ-ள்‌. சேர்ச்தவர்க்கு வஞ்சமே காள்தோறும்‌ செய்னெறனேன்‌ - என்னைத்‌ 
தீஞ்சமென்றடைக்தவர்க்கு வஞ்சனையையே எந்காளுஞ்செய்ன்றேன்‌ , வார்ச்த கூர்தல்‌ 
அம்பிகைமாயையின்‌ மயங்கினேன்‌ - வ௫ர்ந்தகூந்தலையுடைய இறைவியின்‌ மாயையி 
னால்‌ மயங்கினேன்‌, நேர்ச்தமாயைநீக்குமாறு நிள்வரைபிராட்டி தாள்‌ சார்ச்துபோற்று 
வேன்‌ என்ன - (எனக்கு கேர்ந்த மாயையை நீக்கக்கொள்ளுமாறு பர்வத ராஜன்‌ புத்‌ 
திரியாயெ உமாதேவி டாதங்களையடைச்து வழிபடுவேனென்று , தீனி பிலத்தைஈண்ணி 
ஞ்ன்‌ .. ஒப்பற்றபிலாசாசத்தை யடைர்தான்‌, (௭-௮) 


விச காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(மார்க்கண்டேயமுனிவர்‌ ஈம்மைநிந்தித்‌துக்‌ கூறியபடியே) ஈம்மைச்சோர்தவர்க்கு 
காள்தோறும்‌ வஞ்சனையையே செய்னெறவனாயிருக்கன்றேம்‌ நாம்‌ செய்கின்ற வஞ்சத்‌ 
இல்‌ ஈம்மைச்சார்க்தவர்‌ எவ்வாறு மயங்குசன்மனரோ அதுபோலும்‌ மகாதேவியின்‌ 
மாயையினால்‌ நாமும்‌ மயம்இனோம்‌ இம்மாயையை மகர்தேவியைவழிபட்டு நீக்கிக்கொ 
ள்வோமென்று அத்தேவி வீற்றிருக்கும்‌ பிலாகாசத்தையணானெனென்க, 

தானமயங்கிச்‌ செய்ததொழில்‌ திரோதான சத்தியினாலென்றுணர்ச்தானென்பார்‌ 
வார்க்தகூக்தலம்பிகைமாயையின்‌ மயங்கனே னெனவும்‌, அத்திரோதானசத்தி அறுச்‌ 
இிரகசத்தியினாலன்றி நீக்கிக்கொள்ளக்கூடா தென்றுணர்ந்தானென்பார்‌ கேர்ச்சமர்யமீக்‌ 
குமா நீள்வரைப்பிராட்டி தாள்‌ சார்ச்‌ துபோற்றுவே னெனவுங்கூறினார்‌. (கழ்‌) 

ஆயிடைப்பிராட்டியையருச்சித்சே தீதியருளினான்‌ 
மாயநீங்கிமெய்யுணர்வெய்இப்‌்பஞ்சவாவிநீ 
ரேயமூழ்‌கித்தேவசேனாபத சத்தேகியர்‌ 
காயனாரைவிதியுளிகயர்‌ துபூசையாற்றினான்‌, 

(இஃ-ள்‌,) ஆயிடை. பிராட்டியை அருச்சித்து ஏத்தி - அப்பிலாகாசத்தில்‌ இறை 
வியை யருச்சனைசெய்‌ அ வழிபட்டு, அருளினால்‌ மாயநீங்கி மெய்‌ உணர்வு எப்தி-அவள்‌ 
கருணையால்‌ மாயையையொழிர்‌.அ மெய்யுணர்ச்சிதலைரிறக்அு, பஞ்சவாவிரீர்‌ ஏயமூழ்டி 
தேவசேனாபதசத்‌ த ஏ - உலகாணித்‌ தீர்த்தத்திற்‌ பொருந்தமீராட்‌. தேவசேனாபதீசத்‌ 
திற்‌ சென்று, அம்சாயனாரை விதியுளிகயர்‌து பூசையாற்றினான்‌ - ௮க்கடவுளை யாகமவிதி 
யால்‌ விரும்பிப்‌ பூசனைசெய்தான்‌, (௭-அ.) 

அப்பிலத்தைச்சேர்ர்கு அங்கெழுக்தருளியிருக்கன்ற அனுக்ிரகரூபியாயெ பரா 
சத்தியை வழிபட்டேத்தி அவளருளினால்‌ தன்னைச்சூழ்ச்திருச்த திரோதம்‌ நீங்கப்பெ 
ற்று மெய்யுணர்ச்பெடைச்து உலகாணித்தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்கானஞ்செயது தேவசேனா 
பதீசத்தையடைந்து அங்குவீற்றிருக்கும்‌ இறைவனை ஆகமவிதிப்படி. யன்டோடு பூசித்‌ 
தனனென்க, 

அஅக்ரெகத்தினால்‌ திரோத நீக்கமும்‌ ஞானோதயமும்‌ உண்டாவது இயல்பாக 
லான்‌ அருளினான்‌ மாயகீகட மெய்யுணர்வெய்தி எனவும்‌, ஞானோதயமான பின்னரே 
சிவனையடைதலும்‌ வழிபடுதலு முண்டாமாகலின்‌ சேனாபதீசத்தேடு யந்காயனாரை 
விதியுளிரயர்‌து பூசையாற்றினானெனவும்‌ கூறினார்‌. உளி என்பது மூன்றாவதன்‌ பொ 
ருள்பவேதோ ரிடைச்சொல்‌; 'இயல்புளிச்கோலோச்சும்‌?? என்புழிப்பரிமேலழகர்‌ கூற 
லானுமறிக, (௪௧) 

கருணை காட தம 

பரசியேத்திசின்னடிப்பத்‌ இமாறிலாவர 
மருளவேண்டேமெய்த்‌ தவர டியர்மாட்வெஞ்சனை 
யொருகணத்துமெண்ணீடாவுளமேனக்குவேண்டுமால்‌, 

(இ-ன்‌:) கருணைகூர்ந்து ஈம்பனார்‌ காட்தெச்து அளித்தலும்‌ - (இருமால்வழி 
பட) அருள்மிகுக்து இறைவன்‌ தரிசனக்‌ தந்தருளலும்‌, பரசி ஏத்தி - இதித்திவண 
க, நின்‌ அடி.பத்தி மாறிலாவரம்‌ அருளவேண்டும்‌ - உன்னுடைய திறாவடியில்‌ பத்‌ 
மை என்றும்‌ வேறுபடாதவரம்‌ தர்தருளல்வேண்டே (அன்றியும்‌), மெய்தவர்‌ அடியர்‌ 
மாட்டு ஒருகணத்தும்‌ வஞ்சனை எண்ணிடாத உளம்‌ எனக்குவேண்டும்‌ - உண்மை 


குமரகோட்டப்படலம்‌. ௮௨௫ 
யாகிய தவமுடைய சவனடியாரிடத்து ஒரு கணப்போதெனும்‌ வஞ்சனையையெண்‌ 
ணாதமனமெனக்கருளலவேண்டும்‌ (எ-அ ) 


திருமால்‌ அன்போடு தேவசேனாபதிஸ்வரரைப்‌ பூசிக்க இறைவன்‌ சருணைகூர்ட து 
இடபாரூடராய்க்‌ காட்டிதக்தருளலும்‌ வணங்கிப்போற்றி என்னையனே உன்னுடைய 
இருவடியின்கண்‌ எக்காலத்தும்‌ மாறுபடுதலில்லாத பத்திமையும்‌ உன்னடி.த்தொ 
ண்டே மெய்த்தவமென்றுகொண்ட. உன்னடியாரிடத்து ஒருகணத்தும்‌ வஞ்சித்‌ 
தலையறியாத மனமுமெனக்குப்‌ பிரசாதித்தருளல்‌ வேண்டுமென்மனனென்க. 

இறைவனை வழிபடுதல்‌ சிவப்பேற்றையும்‌ ௮வனடி.யாரை வழிபடுதல்‌ ஏவொனம்‌ 
தீத்தையும்‌ விளைவிப்பனவாகலான நின்னடிப்பத்தி மாறிலாவரம்‌, அடியர்மாட்டு வஞ்‌ 
சனை யெண்ணிடா வுளம்‌ எனக்கு வேண்டும்‌ என்றார்‌, நின்னை யஞ்சுகேனெனவும்‌ 
உன்னை நம்பும்‌ அடியவரிடத்து மாயமே செய்வது உன்தொழிலெனக்‌ கண்டேனென 
வும்‌ மெய்த்தவத்தையுடைய மார்க்கண்டேய முலிவராகிய சனடியாரால்‌ மிகவும்‌ 
நிக்திக்கப்பட்ட தனா லன்றோ என்னறிவை மறைத்திருந்த திரோதான சத்தி மீதெ 
ன்அணரப்பெற்றேன்‌, அதுபெறவே திருவருளை நாடினேன்‌, அவ்வராளை நாடவே 
அக்திரோதனம்‌ நீங்கப்பெற்று உன்னடிகூடினேன்‌, உன்னடிகூடவே என்றுங்காணாத 
திருவுருவை யீண்டேகண்டேன்‌ , இனியான்‌ பெறுவது உன்னையும்‌ உன்னடியாரிடச் ௮ 
அன்டையுமேயன்றிப்‌ பெறுவதொன்றில்லை யாகலின்‌ இறைவனே கின்னடிப்பச்தி 
அடியார்‌ மாட்டு உருகும்‌ உள்ளம்‌ எனக்கு வேண்டுமென்றிசச்தார்‌ என்று கொள்ளவு 
மொன்று, (௪௨) 


ஈண்டுகின்புதல்வனோடெர்தைதிரு முன்வைகவும்‌ 
வேண்டிமென்றிரந்துவிண்ணப்பஞ்செய்யவெண் பிறை 
நீண்டசெஞ்சடைப்பொதிரிருமலப்பரம்பொரு 
ளாண்டகைப்பிரான்‌ மகிழ்ந்தன்னவா கவென்‌ அபின்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈண்டு நின்‌ புதல்வனோடு எந்தை திருமுன்வைகவும்‌ வேண்டும்‌ - 
இங்கு உமத குமாரரோடு எம்பெருமானாகிய உன்சர்கிதியின்‌ முன்‌ வசித்திருக்கவும்‌ 
வேண்டும்‌, என்று இ.ரக்து விண்ணப்பம்செய்ய - என்று (மனம்‌) குழை து விண்ணப்‌ 
பிகக, நீண்டசெஞ்சடை வெண்பிறைபொதி நிருமலப்‌ பரம்பொருள்‌ 'ஊண்டகைப்‌ 
பிரான்‌-கீண்ட செம்மையாநிய சடையில்‌ வெள்ளியசர்திரன தங்க அனுதிமலமூத்த 
சிச்தருவாடிய இறைவன்‌, மநிழ்க்‌து அன்னவாக என்று-மடிழ்ச்சியடைக்து நீகேட்ட 
வாராகுக வென்றருளி, பின்‌ - பின்னர்‌, (எஃணு.) 

(திருமால்‌, கின்‌ அடிப்பத்திமையும்‌ அடியார்பத்திமையும்‌ வேண்டிய த மல்லாமல்‌) 
இவ்விடத்தில்‌ இளையபிள்ளையாரோடு உன்னுடைய சர்கிதானத்திற்கு முன்னே நானு 
மொருவனாக நிற்கவேண்டும்‌ என்று உருயெமன த்தோடு விண்ணப்டஞ்செய்ய அத்திறா 
மாலது அன்பை நாடி, சந்திரசேகரனாய இறைவன்‌ நீ எண்ணியாங்கருள்செய்தோ 
மென்று மீளவும்‌ அனுக்கிரகஞ்செய்யத்‌ திருவுள்ளத்தி லெண்ணினானென்க 

இ.தகாறும்‌ மலத்தின்‌ முன்னின்று அம்மலத்தையே நோக்வயென்றோ அன்பிழசக்து 
பிறப்பிறப்பிலுழன்றேன்‌ இனிச்‌ வெத்தின்‌ முன்னின்‌ று சவத்தையே நோக்கி அன்பை 
ப்பெற்று உள்ளம்‌ உருகுதலாஇய மூத்திகிலையிலேயே நிற்க விரும்பினேனாகலின்‌ எம்‌ 

, தை திருமுன்வைகவும்வேண்டும்‌ எனவும்‌, பெத்தானுபவத்தில்‌ கைப்புற்று சிவானுப 
௧௦௪ 


௮௨௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வத்தில்‌ விருப்புற்று பேரின்பகிலையையெய்த இன்பக்தரும்‌ தீம்புதல்வனோடு ஒருக்கு 
கிற்க இரச்து விண்ணப்டஞ்செப்தானாகலான்‌ ஆண்டகைப்பிரான்‌ மடழ்்தனனென 
வுஜ்‌ கூறினார்‌, 

ஆன்மா ௮.துவஅவாகுச்‌ தன்மையுண்மையால்‌ ஆன்மாக்களில்‌ ஒருவளுபெ யான்‌ 
கின்மலனாயெ உன்சச்நிதியின்‌ முன்னின்றால்‌ என்னுள்ள முருகுமேயன்றி உன்சக்கிதி 
யினின்அ நிங்குவேனாதில்‌ என்னையனாதிமலம்‌ மறைக்க நான்வேம்பினைத்தின்ற புழுப்‌ 
போல்‌ அம்மலத்தையே தின்னவிரும்புவேன்‌, ஆகலின்‌ அதற்கஞ்சுசன்றேன்‌ இறைவ 
னே உன்சந்கிதியிலே கிற்‌ஃகவேண்டினேனெனக்‌ கூறினாென்க்‌ கொள்ளலு மொன்று, 

என்றுமன்பினே௫ரீயுருகுமுள்ளக்கோயிலா 
னென்றுநாமமெய்‌ துகென்றருளியிறைவனீங்கினான்‌ 
குன்றெடுத்துமுந்துகோரிரைகள்காத்தகுரிசிலு 
மன்றல்வெட்சிமாலையானருளினங்கண்‌ வை8னான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்றும்‌ நீ அன்பின்‌ ஏஏ உருகுமுள்ளக்கோமிலான்‌ என்று காமம்‌ 
எய்‌.துக என்று அருளி - எக்காலத்தும்‌ கீயன்பிற்சென்றனு உள்ள மூருகும்பெருமாளெ 
ன்னும்‌ பெயரடைகவென்று வரங்கொடுத்து, இறைவன்‌ நீங்கினான்‌ - சிவபெருமான்‌ 
மறைந்தருளினான்‌, சூன்று எடுத்து முக்து கோகிரைகள்காத்த குரிசிலும்‌ - முன்னை 
(கோவர்த்தன) மலையைக்‌ குடையாசப்பிடி.த்துப்‌ பசுக்கூட்டல்களைக்காத்த விஷ்ணு 
மூர்த்தியும்‌, மன்றல்‌ வெட்சிமாலையான்‌ அருளின்‌ ௮ங்கண்வை௫னான்‌ - மணங்கமழ்‌ 
இன்ற வெட்டிமாலையையுடைய கும ரகாயகனராளால்‌ அங்கமர்க்தனன்‌ , (எற) 

(இறைவன்‌ நிருவுள்ளத்தி லெண்ணியடடியே,) திருமாலே! நீ அன்பிற்‌ றலைப்ப 
ட்டிருக்ன்றனையாகலின்‌ எக்காலத்தும்‌ அன்பினெறியிலேசென்று அந்ரெறியிலே மன 
முரு உன்னுள்ளம்‌ அவ்வன்பிற்கே இடமாடு இருக்க காமனுக்கரகஞ்செய்தோ 
மாகலின்‌ உலனரெல்லாம்‌ உருகுமுள்ளக்‌ கோயிலான்‌ என்று அழைக்கக்‌ கடவர்‌ 
என்று ஓரரிய திருசாமமிட்டுத்‌ திருவுருக்கரந்தனர்‌- பின்னர்‌ திருமால்‌ குமரகாயகன 
ருள்பெற்று சேனாபநீச்சுரர்‌ சச்நிதிபில்‌ சின்றனனென்௧, 

இறைவனருள்‌ பெற்றதுபோலும்‌ அங்ருக்கக்‌ குமாரனருளும்‌ பெறவேண்டு 
மாகலின்‌ மன்றல்‌ வெட்சிமாலையா னருளினங்கண்‌ வை$னானென்றார்‌, (௪௪) 

கூறுமினையமேன்மைசால்குமரகோட்டவைப்பினிற் 
பாறு£ச்சுவேலினான்பாதமங்கியநிலகாள்‌ 
வேறுநாற்றினங்களில்விரும்பிச்சென்‌ நிறைஞ்சினோர்‌ 
பேறுமுற்தும்யாவரே பேசவல்ல€ரமையார்‌. 

(இ - ள்‌) கூறும்‌ இனைய மேன்மை சால்‌ குமரகோட்ட வைப்பினில்‌ - சொல்லு 
மிந்த மேன்மை நிரம்பிய குமரகோட்டப்‌ பதியில்‌, பாறு நச்சு வேலினான்‌ பாதம்‌ - பரு 
துகள்‌ விரும்பும்‌ வேலினையுடைய முருகக்கடவுளின்‌ பாதங்களை, அகடு அமிலகாள்‌ 
வேறுநாற்றினங்களில்‌ - இருத்திகை விசாககாளினு மிவையொழிந்த வேறு நான்கு 
தாள்களிலும்‌, விரும்பி சென்று இறைஞ்சுனோர்‌ - விரும்பிப்டோய்‌ வழிபட்டோர்‌, 
பேறுமுற்றும்யாவரே பேசவல்ல நீர்மையார்‌ - பேற்றினை முழுதும்‌ எவர்‌ சொல்ல 
வல்ல குணமுடையார்‌, (எ - ற.) 
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மாசாத்தன்றளிப்படலம்‌. ௮௩௭ 


சொல்லப்பட்ட இந்த குமாகோட்டப்பதியில்‌ குமாரக்கடவுள்‌ பாதங்களை, ஒருத்‌ 
திகை விசாகநாள்களிலும்‌, அஃதொழிக்த சஷ்டி, பூசம்‌, மங்கலவாரம்‌ சுக்கிரவாமமு 
தலிய இனங்கள்‌ லும்‌ அன்போடு வணங்கப்‌ பெறுவாராயின்‌ அவரடையும்‌ பேற்றை 
யெல்லாம்‌ சொல்லவல்லவர்‌ யாவொனக, (௪௫) 
குமரகோட்டப்படலமுற்திற்று, 


அட திருவிருத்தம்‌ - ௧௮௩௧, 


மாசாத்தன்‌ றளிப்படலம்‌, 


ந நறைகொப்புளிக்குஈ அம்பொகுட்செளினவாழ்க்கைப்புத்தேளைச்‌ 
சிறையிற்புகுத்‌ தும்பெருமானார்குமரகோட்டச்றெப்புரைத்தா 
நிறையப்பூத்தமலர்ப்பொதும்பர்மீடுமதற்குத்தென்‌ நிசைக்கண்‌ 
முழையிற்றிகழுமாசாத்‌தமு தல்வன்றானமெடுத்துனாப்டாம்‌, 

(இ-ள்‌.) சறைகொப்புளிக்கு கறும்பொகுட்டு ஈளினவாழ்க்கைப்‌ புத்தேளை - 
தேன்கொப்புளிக்கும்‌ வாசனையுள்ள அடைகொட்டையையுடைய தாமரைமலர்‌ வாழ்‌ 
க்கையையுடைய பிரமனை, சிறையில்‌ புகுத்தும்‌ பெருமானார்‌ குமரகோட்ட சிறப்பு 
உரைத்தாம்‌ - சிறையிலிட்ட பிள்ளையாருடைய குமசகோட்டமேன்மையைச்‌ சொன்‌ 
னாம்‌, நிறைய பூத்த மலர்‌ பொதும்பர்‌ நீடும்‌ அதற்கு தென்‌ இசைக்கண்‌-நிறையமலர்ந்த 
மலர்ச்சோலை அதிஃப்பட்டிருக்னெற அத்தலத்திற்குத்‌ தென்‌ இசையில்‌,முறையில்‌ திக 
மும்‌ மாசாத்தமுதல்வன்‌ தானம்‌ எடுத்து உரைப்பாம்‌- முறைமையில்‌ விளங்கும்‌ மாசாத்‌ 

தன்றளியென்னும்‌ பதியை இனி எடுத்‌ தச்சொல்வாம்‌, (எ-அ,) 

தாமரைமலர்‌ வாழ்க்கையையுடைய பிரமனைச்‌ சிறைக்களத்தில்‌ வாழச்செய்த 
குமரன்வாழ்கின்ற குமரகோட்டத்தை எடுத்துச்சொன்னோம்‌, இனி மாசாத்தன்றளி 

யை யெடுத்துச்‌ சொல்வாமென்க, (௧) 


வைவாளையிற்றுத்தானவரும்வானாட்டவருமந்தர த்திற்‌ 

பைவாயத்தாம்புபிணித்தீர்த்துக்கடைந்சஞான்றுபரவையெழும்‌ 

வெவ்வாய்நஞ்சுமிடற்றடக்கிவெருவாதளித்தபெருங்கருணை 

யைவாய்ப்பணிப்பூட்பெருமானாரருளான்மீளக்கடைந்தவழி. 

(இ-ள்‌,) வைவாள்‌ எயிற்று தானவரும்‌ வானாட்டவரும்‌ - கூரிய ஒளியுள்ள 

பற்களையுடைய அரக்கரும்‌ வானுலகத்துள்ள தேவரும்‌, மக்த ரத்தில்‌ பைவாய்‌ தாம்பு 
பிணித்து ஈர்த்து கடைக்தஞான்று - மந்தரமலையில்‌ படத்தைவாய்ந்த வாசுயொயே 
பாம்பைத்‌ தாம்பாகக்கட்டியிமுத்‌ துக்‌ கடைந்தகாலத்தில்‌, பரவையெழும்‌ வெவ்வாய்‌ 
ஈஞ்சு மிடற்‌.றுஅடஃடி - கடலிற்றோன்றிய கொடுமைவாய்ந்த விடத்தைக்‌ கண்டத்தி 
லடக்டி, லெருவாஅ அளித்த பெருங்கருணை - தேவர்கள்‌ பயங்கொள்ளாது காத்தபே 
மருளையுடைய, ஐவாய்‌ பணிபூண்‌ பெருமானார்‌ அருளான்‌ மீள கடைச்தவழி - ஐது 
வர்யையுடைய பாம்பினையணியாசப்‌ பூண்ட இறைவரது அருளினால்‌ பின்னருங்க 
டைய (எ-அது,) 


வி/டேலி] காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அசுரரும்‌ சுரரும்‌ பாற்கடலில்‌ மந்தரடிரியைகாட்டி வாசுயொயெ பாம்பைக்‌ 
கமிறாடிக்கட்டிமிமுத்து கடைந்த காலத்திலெழுர்த விடத்தைக்‌ கண்ட த்திலடக்‌இித்‌ 
தேவர்கள்‌ பயத்கதயொழித்‌த இறைவனருளால்‌ மீளவுங்கடைய என்க, 
தேவாசுரர்களை யெல்லாம்‌ கடங்கச்செய்த கொடியவிடத்தைத்‌ தன்‌ கண்டத்தி 
லடக்கிய கருணையே யல்லாமல்‌ மிளவுமவர்கள்‌ விரும்பிய அமிர்தத்தைப்பெற பாற்‌ 
க்டல்கடையக்‌ கருணைசெய்தனனாகலின்‌ பெருங்கருணைப்‌ பெருமான்‌ எனறார்‌. (௨) 
சேட்டையணங்குதிருமணியான்றெய்வமகளிரமருச்‌.துவர்காற்‌ 
கோட்டுமகமாமுதற்பலவுங்குராகீர்க்கட லுட்டோன்‌ தியபின்‌ 
வாட்டுமிறவிப்பெரும்பிணிக்குமருந்தாவமிழ்‌ சந்தோன் றுதலும்‌ 
வேட்டவிண்ணோரவுணர்களுர்தம்முட்கலாங்கள்விளை ததனரால்‌, 
(௫ - ஸ்‌.) சேட்டை அணங்கு திரு மணி ஆன்‌ தெயவ மகளிர்‌-மூத்தாளூம்‌ திரு 
மகளும்‌ கவுத்‌துவமணியும்‌ காமதேனுவும்‌ அரம்பையரும்‌, மருத்துவர்‌ ஈாற்கோட்டு 
மதமாமுதல்‌ பலவும்‌ குரைநீர்‌ கடலுள்‌ தோன்றிய பின்‌-மருத்‌ அவரும்‌ சாற்கோட்டை 
யுடைய ஐராவதமெனனும்‌ யானையு மிவையுள்ளிட்ட பிறபொருளும்‌ ஒலிக்கின்ற 
நீர்மயமாயெ கட லில்‌ தோன்றிய பின்னர்‌, வாட்டும்‌ இறவி பெரும்பிணிக்கு மருந்தாக 
அமிழ்தம்‌ தோன்றுதலும்‌-வருத்துகின்ற சாதலென்லும்‌ பெருநோய்‌ தீர்க்கு மருந்தாக 
அமிர்த முண்டாகலும்‌, வேட்டவிண்ணோர்‌ அவுணர்களும்‌ தம்முள்கலாங்கள்‌ விழை 
தீதனர்‌ - (அதனை) விரும்பிய தேவரும்‌ அசுரரும்‌ தம்மிற்‌ கலகஞ்‌ செய்தனர்‌, (௭-று.) 
இறைவனருளாற்‌ கடைந்தடொழுது முன்னே மூதேவியும்‌ இலக்குமியும்‌ செளக்‌ 
அவமணியும்‌ காமதேலுவும்‌ அரம்பையரும்‌ மருத்துவரும்‌ வெள்ளையானையும்‌ இவை 
முதலிய பலவும்‌ தோன்றிய பின்னர்‌ அமிர்தம்‌ தோன்றவும்‌ சு ராசுரர்களுக்குள்‌ கலகம்‌ 
விளைக்‌தனவென்க, 
வெள்ளைக்குதிரை - சந்திரன்‌ - வாருணி முதலாயினவும்‌ அக்கடலிற்‌ ஜோன்றிழ்‌ 
நென்பார்‌ மதமாமுதற்‌ பலவுங்‌ குரை நீர்க்கடலுட்‌ ரறேன்றி என்றார்‌ 
முன்கடைந்தபொழுஅ விடமும்‌ பின்கடைர்த பொழுது மூதேவி முன்னரும்‌ 
ஏனையமங்கலபதார்த்தங்களெல்லாம்‌ பின்னரும்‌ தோன்றிய்தற்குக்‌ காரணம்‌ என்னை 
யெனின்‌ தேவர்கள்‌ அமிர்தத்தை விரும்பியது காசர௫ெ.ராயிருகக, அத செய்யவல்ல 
அமிர்த்தோன்றா ௮ காசஞ்‌ செய்யவல்ல விடந்தொன்றிச்‌ சுரர்களை நாசஞ்செய்து சுரா 
இபனாயெ இறைவனை நாசர்‌ இதனென்‌.று காட்டியதெனவும்‌, அதுபோலும்‌ மூதேவி 
தோன்றி இறைவனாணையைப்‌ பெற்று வந்தவர்களுடைய பாவ நிவிர்த்தியைக்‌ காட்டிய 
தெனவும்‌, அமிர்த முதலாய மங்கலபதார்த்தங்கள்‌ இறைவன்‌ தன்னைச்‌ சரணடைக்‌ 
தோர்க்கு வேண்டிய தொன்றே யன்றிப்‌ பலவு£தருவானென்னும்‌ பெருமிதத்தைக்‌ 
காட்டியதெனவும்‌ கொள்ளற்பாற்றெனக, (௩) 
ஆற்றன்‌ மிகையாற்சுசைக்குடத்தையடல்வாளவுணர்கைப்பற்றத்‌ 
தோற்றுமறுகிப்புத்தேளிரலமக்தேங்குக்துயர்கோக்கிக்‌ 
காற்றும்பிரச5றுந்துள வக்கமஞ்சூற்கொண்டலிணை விழிக்குக்‌ 
கூற்றம்பசைக்குமோகினியாம்வடிவமாங்குக்கொண்டனனால்‌. 
(௫ஃ-ள்‌.) ஆற்றன்மிகையால்‌ சுதை குடத்தை அடல்வாள்‌ அவுணர்‌ கை பற்ற- வலி 
மைமிகுதியால்‌ ௮மிர்சகலசத்தைப்‌ பகைமையுடைய வாட்படையேர்திய அரக்கர்‌ கைச்‌ 


மாசாத்தன்றளிப்படலம்‌. ௮௨௯ 


கொள்ள, புத்தேளிர்‌ தொற்று மறுக அலர்‌ த ஏல்குச்‌ அயர்கோய்டி-தேவர்கள்‌ கேச 
ல்வியடைக்து கலக்ட அல்கூமிங்குமாகச்‌ சுழன்று ஏல்முதின்ற ஓுபாழ்சைத்பார்த்லு, 
காற்றும்‌ பிரசகறுஈ தளவம்‌ கமஞ்சூல்‌ கொண்டல்‌ - சந இன்ற மேனையும்‌ மிக்க 
வாசனையையுமுடைய அளவமாலையையணிர்க நிறைவினையுடைய குல்கொண்ட மே 
சம்போல்வாளுபெ மாயோன்‌, இணைவிழிக்கு, இரண்டு கண்களுக்கு-கூற்மமபைக்கூம்‌ 
இயமன்‌ வருக்‌ அம, மோடுனியாம்‌ வடிவம்‌ - மோடுனியாயே வடவசக்தை, அங்குகொ 
ண்டனன்‌ - அங்கே கொண்டான்‌, (எ-று ) 

கலகப்பட்ட சுரா ச.ரர்களுள்‌ அசுரர்கள்‌ தங்களுடைய வன்மைமினால்‌ ஆமிாதகல 
சத்தைக்‌ கைப்பற்றவும்‌, தேவர்கள்‌ ஏங்கும்‌ தன்பத்தைப்பார்த்துத்‌ இருமால மோனி 
வடி.வல கொண்டனரெனக, 

மோடுனி ஃண்‌ இயமனையும்‌ அச்சுறுத்‌ துமாகலின்‌ இணைவிழிக்குக்‌ கூற்றமஞ்சு 
மென்றார்‌. (௪) 

இரண்டறப்பெண்மையுமெழிலும்வஞ்சமுக்‌ 
இரண்டுருக்கொண்டெனத்திகழ்ர்துகோன்திமான்‌ 
முரண்டகுமவுணர்கைக்கொண்டமூரிரீர்‌ 
வரண்மோமணிக்கடலமிழ்சம்வாங்கினான்‌. 

(இ - ள்‌.) மால-மாயோன்‌, இரண்டு அற பெண்மையும்‌ எழிலும்‌ வஞ்சமும்‌-இர 
ண்டுபாலு நீங்கப்‌ பெண்தன்மையும்‌ அழகும்‌ வஞ்சனையும்‌, இரண்டு உருகொண்டென 
திகழ்கது தோன்றி - சேர்ந்து ஒருவடிவங்‌ கொண்டாற்போல விளம்‌இத்‌ தோன்றி, 
முரண்ற்கும்‌ அவுணர்‌ கை கொண்ட - வலிமை மிகுந்த அரககர்‌ கைப்பற்றிய, சறரிகீர்‌ 
வரண்டு மாமணிக்கடல்‌ அமிழ்தம்‌ வாங்கினான்‌ . கடல்‌ நீர்வரண்டு பெருமை பொரும்‌ 
இய அழயெ கடலிற்றோன்றிய வமிர்தத்தை வாங்கக்கொண்டான்‌. (௭ - று.) 

இருவர்‌ போரும்‌ நீங்கத்‌ திருமால்‌ பெண்தன்மை முதலிய யாவுந்திரண்டுருக்கொ 
ண்டதஅுபோல மோகினியாகத்‌ தோன்றி அவுணர்கள்‌ கைக்கொண்ட அமிர்‌ தகலசத்தைத்‌ 
தன்‌ முலேக்கலச,த்தைக்காட்டி. வாங்ளெரென் ௧, 

கொண்டாலெனன என்பது கொண்டெனத்‌ திரிர்திமின்ற அ. 

இரண்டற என்று தேவர்களுக்குண்டாயே துன்பமும்‌ அச௪ரர்களுஃகுண்‌ டாயே 
இன்பமும்‌ நீங்க மோடுனியாகத்‌ தோன்றினா லு இசண்டறத்தோன்றிமால்‌ 
என்றாரென்றலமொன்று. (௫) 

வாங்கிநின்றசுரருஞ்சுரரும்வலலையே 
யாங்கநீர்கிரைகிரையாகவைகுமி 
னீங்குகல்லமிழ்‌ தமெல்லீர்க்கும்வேட்டவா 
பாங்குறத்தனித்தனிப்பகுர்‌ துல்‌ குகேன்‌. 

(௫- ள்‌) வாங்கி கின்று ௮சசரும சாரும்‌ - (திருமால்‌ தன்கையில்‌) வாக்க்கொ 
ண்டு அவுணர்களும்‌ அமரர்களும்‌, வல்லை நீர்‌ பிரை சிரையாக வைகுமின்‌ - விரைவாக 
நீங்கள்‌ வரிசை வரிசையாகத்‌ தங்கியிருங்கோள்‌, ஈங்கு ஈல்‌ அமிழ்தம்‌ எல்லீர்க்கும்‌ 
வேட்டவாறு பாங்குற தனித்தனி பகுகது ஈல்குகேன்‌ - இவ்விடத்தே ஈன்மையாதிய 
அமுதம்‌ யார்க்கும்‌ விரும்மியவண்ணம்‌ பாங்குபெறத்‌ தனித்தனியே பகர்ந்து கொடுப்‌ 
பேன, (எ-று, 


௮0/80 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


திருமால்‌ அசுரரிட த இருந்த அமிர்த கலசத்தை வாக்‌ அவ்விடத்திலேயே நின்று 
சுராசுரர்களே நீங்களெல்லோரும்‌ வரிசை வரிசையாக இருங்கோள்‌ நீங்களனைவரும்‌ 
விரும்பியபடியே உங்களுக்குத்‌ இருட்தியாகும்படியாசத்‌ சனித்தனிப்‌ பகடட்டுக்கொடுக்‌ 
இன்தேனென்றா ரென்க 

ஆங்க அசைச்சொல்‌, டுககிரண்டில்‌ முன்னது பன்மைப்‌ பொருள இ, பின்னது 
மிகுதிப்டொருளது, (௬) 

வேல்விழிமாதர்யான்விழ்க்துளார்பெறச்‌ 
சாலகல்குவவெனச்சலறுச்சேக்கைவாம்‌ 
வால்வளை க்குடங்கையான்ம௫ழெக்கூற லுங்‌ 
கோல்வளை த நிதிமைந்தா குறித்துகோச கினா, 

(இ-ள்‌. சலதி சேக்கைவாம்‌ வாலவளை குடங்கையான்‌ - ச_லாயெ படுக்கையில்‌, 
றங்குன்ற வெண்மையாஜிய சங்கைக குடங்கையிலேர்திய மாயோன்‌, வேல்விழி 
மாதர்யான்‌-வேல்போலுய்‌ கண்ணையுடைய மாது மான்‌ (ஆகையால்‌! வீழ்கதுளா பெற 
சால ஈல்குவல்‌ என - (என்டால்‌) காமுற்றவர்கள்‌ பெறும்படி. மிஃத்தருவேனென்று, 
மடழக்க_றலும்‌ - அவர்கள்‌ ம௫ம்சீசியடையச்‌ சொல்லுதலும்‌, கோல்வளை இதிமைந்தர்‌- 
அழயெவளையலையணிக்த இதிமக்களாயெ அசுரர்கள்‌, குறித்து சோக்னோர்‌ - ஆராய்ந்து 
பார்த்தனர்‌. (எ - அ.) 

பாற்கடலில்‌ வாழ்கின்ற திருமால்‌ யான்பெண்‌ பாலாகையால்‌ என்னை யாரொரு 
வர்‌ விரும்புகின்றார்களோ அவர்களருந்த அமிழ்தத்தைப்‌ பெறும்படி. மிக்க விருப்போடு 
கொடுபபேன்‌ என்று கூறவும்‌ திதிமைந்தர்களாகிய அசுரர்கள்‌ அம்மோகினியின்‌ 
எண்ணத்தை யறிந்தவர்களாய்‌ அவளது திருவுருவத்தை நோக்‌இஞர்கள்‌, (௪) 

எழசீர்க்கமிநேடிலாசிரியவிநத்தம்‌. 
கலிதினாமுகர்தசூன்முகில்விளர்ப்பக்கடைகுழன்றிருண்டுநெய்த்தொழுூப்‌ 
பொலிவுறமகர ம்வலம்புரிதிருத்தியெஃதிடைதொட்ட பூங்குழலைக்‌ 
குலிகரீரளவிமழவிளம்பரிதிக்குரூ உச்சுடருரிஞ்சியகாட்டி 
யிலகொளித்தேய்வையரும்பெறற்திலகமிட்ட$ற்திளம்பிறை.நு தலை. 

(௫-ள்‌.) கலிதிரை முகந்த சூன்முலல்‌ விளர்ட்ப - ஓசையுடைய கடல்நீரையுண்ட 
சூல்கொண்ட மேகம்நாண, கடைகுழன்று இருண்டு கெய்த்து ஒழுக - கடையில்‌ குழ 
ன்று இருண்டு தெய்ப்பசையடைக்தொழுகி, பொலிவுற மகரம்‌ வலம்புரி திருத்தி- 
பொலிவுபெற மகரமின்‌ வடி.வாகச்செய்த ஆஇபரணக்தையுக்திராத்தி, எஃகிடைதொட்ட 
பூங்குழலை - எக்னையிடையேதொட்ட பூவைமுடி.தீத கூர்தலையும்‌, குலிகறீ.ரளவி- 
இங்குலிக்‌ நீரைச்சேர்த்‌ து, மழவு இளம்பரிதி குரு ௬டர்‌ உரிஞ்சியகாட்ச - மிக்க இளஞ்‌ 
சூரிபதுடைய அழயெ பிரகாசர்‌ தங்யெ தோற்றமாக, இலகு ஒளி தேய்வை - விளங்‌ 
கும்‌ ஒளியையுடைய சக்தனத்தேய்வையினாலாகிய, அரும்பெறல்‌ திலகமிட்ட ஒற்று 
இளமை பிறைுதலை - பெறுதற்சருமையான திலகமணிதத 8ற்றுகிய இளம்பிறை 
போலும்‌ நெற்றியையும்‌, (எ-று, 

இது கூச்தலையும்‌ நெற்றியையும்‌ வியநத த. 

இவற்றுள்‌ கூந்தலானது மேகத்தினும்‌ கறுத்து நெய்ப்டசைமுதலியவற்றோடு 
விளங்குமெனவும்‌, செற்றியான அ சூரியனைப்போல்‌ ஒளிவிட்டுத்‌ இலசமணிதந்து பிறை 
போல்‌ விளககுமெனவும்‌ கூறியதென்க, 


மாசாத்தன்றளிப்படலம்‌, ௮௩.௧ 


எ்கிடை தொட்ட என்பது - சக்கரப்பணி அது - வட்ட வடி.வினையுடைய 
தலையணி, இது முதல்வரும்‌ பத்‌இச்செப்யுளும்‌ குளகமென்க. “குளக்‌ பலடாட்டொ 
ருவினை கொள்ளும்‌,” என்பதனாலறிக. இவை ௧௭-ம்‌ பாட்டில்‌ ருறித் துரை யுவமைக்கெ 
ன்பதனோடு மூடிக்தன. வலம்புரிவயின்‌ வைத்து” என்ற இருமுருகாற்றுப்‌ படையில்‌ 
ஈச்சினார்க்னியாரும்‌ சீதேவி யென்னும்‌ தலைக்கோலமெனக்‌ கூறுதல்காண்க. மழவிள 
ம்பருதி ஒருபொரு_ பன்மொழி, (௮) 


மாற்றருமதுகையைங்கணைக்கிழவன்வாங்கியா றுஞ்சுவைத்தேறல்‌ 
காற்றுவெஞ்சிலைக்குச்ிலைதே தாழில்பமிற்றுங்கட்டெ ழிற்புருவமெனகொடியைச்‌ 
சிற்றவல்விடமுமமிழ்தமும்விரவிச்தெரரிபரர் துமைதோய்ந் து 
கூற்றரசிருக்குமிணைவிழிகளவுகொள்ளகோக்கிடுஞ்றுநோக்கை, 


(இ-ள்‌) மாற்றருமதுகை ஐங்கணைச்கிழவன்‌ - மாற்௮ுதற்கரிய வெற்றியையுடைய 
மன்மதன்‌; வாங்யெ நறும்சுவை தேறல்‌ - வளைந்த நறுஞ்சவையுள்ள இரசத்தை, 
காற்று வெஞ்சிலைக்கு - சிக்துனெற கொடியவில்லினும்கு, சிலை தொழில்‌ பயிற்றும்‌- 
விற்றெழில்‌ பழக்கும்‌, கட்டெழிற்‌ புருவமென்கொடியை - மிக்க அழகுள்ள புருவ 
மாகிய மென்மையாகயே கொடியை, சீற்றவலலிடமும்‌ அமிழ்தமும்‌ விரவி - கோப 
மிக்க வன்மையாடய விடத்தையும்‌ அமுதத்தையுங்கலத, தர்‌ அரி பரக்து மைதோ 
ய்க்து - சிதறிய செவ்வரிபரம்‌ த மையிட்டு, கூற்று அரசு இருக்கும்‌ இணைவழி - எமன்‌ 
அசசுவீற்றிருக்கும்‌ இரண்டுகண்களாலும்‌, களவுகொள்ள மோக்டூடும்‌ சிறுரோக்கை 
களவுத்தொழில செய்யப்பார்ச்குஞ்‌ சிறுபார்வையினையும்‌, (எ-அ.) 

இது புருவத்தையும்‌ கண்ணையும்‌ வியக்த. 

புருவமான து மன்மதன்‌ கரும்புக்கு விற்ஜெழில்‌ பழிக்கு மெனவும்‌, கண்கள்‌ 
தன்னைக்‌ கண்டார்க்கு விடத்தையும்‌ தன்‌ கணவனுக்கு அமுதத்தையு மொத்திருத்தல்‌ 
கற்புடை மகளிர்‌ கண்ணுக்கு இயல்பாதல்போல்‌ சராசுரர்களிடத்தவிடமு மமிர்த 
மும்‌ போன்று வேறு இயமன்‌ வேண்டாமெனக்‌ கழித்ததெனவுங்‌ கூறியதென்க, 

தாமரை மூலலை - அசோகு-மா-கெய்தல என்னுமைக்‌ து மலர்களை யுடையானாகை 
யால்‌ மன்மதனை ஐங்கணைக்ழெவனெனறார்‌, (௯) 


செயிரற௮்‌தரளவெண்மணிகாலத்திருந்தெழில்படைத்தெதிர்கண்டோ 
ருயிரினை ப்பருசக்குமிழென தீ திகழ்க்கவொள்ளொளிராசியின்வனப்பை 
வெயில்விடுமணிப்பூட்காளையர்மனங்களாடுடொன்னூ ௪லின்வீளங்கி 


(இ - ஸ்‌.) செயிர்‌ அறும்‌ தரள வெண்மணிரால - குற்றமற்ற முத்தமென்னும்‌ 
வெண்மணிதொய்க, திருந்து எழில்படைத்‌த எதிர்‌ கண்டோர்‌ உயிரினை பரு? - திருக்‌ 
இய வழகமைந்து நேரே கண்டவ ருமிரையுண்டு, குமிழ்‌ என திகழ்ந்த ஒள்‌ ஒளி 
நாசியின்‌ வனப்பை - குமிழ மலரென விளங்ய மிக்க ஒளியுள்ள மூக்னெழகையும்‌, 
வெயில்விடு மணி பூண்‌ காளையர்‌ மனங்கள்‌ - இரணம்‌ விளங்குன்ற இரத்தினாபர 
ணமணிந்த காளைபோல்வார்மனங்கள்‌, அடுடோன்னூசலின்‌ விளங்கி - ஆன்ற பொ 
ன்லூசலினைப்போல்‌ தோன்றி, மயிர்‌எறி கருவி முதல்‌ என கவின்று - மமிரெறினன்ற 


- 


௮௩௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கருவியின்‌ முதலாக விளங்‌, மணிகுழை வயங்கு இருசெவியை - இரத்தினக்குழை 
யணிகத இருகாதினையும்‌, (௭ - அ." 
இது சாசியையும்‌ செலியையும்வியர்த து, 
இவற்றுள்‌ ௨ ண்டோருயிரினைப்‌ டருகு னஏு ட, செவிகள்‌ மங்கையரைக்‌ கண்டு 
உளசலைப்போலாடூனெற காளையர்‌ மனச்தையொத்்‌ திருக்கின்ற தெனவுங்‌ கூறியதென்க; 


குயிலினஞ்சமழ்ப்பக்குழலிசைபழகுஞ்சின்‌ மொழிக்குறுரகைமொக்குட்‌ 
சயிரவமலாச்‌ சுசெய்யவாயமிழ்தஷூற்றெழுங்கனியிதழொளியைப்‌ 
பயிலிருளொ தச்சிப்பானிசாக்கான்றுபடரொளிபரப்புவெண மதிய 
முயலறுத்தெழுந்தாலனையபேரழகின்‌ முண்டகவாண்‌ முகமலரை, 

(இ - ள்‌ ) குயில்‌ இனம்‌ சமழ்ப்ப - குமிற்கூட்டம்‌ வருர்த, குழலிசை பழகு'ச 
சின்‌ மொழி குறுசகை.குழலினது ஓசையைப்‌ பழகும்‌ மென்மையாக மொழியையும்‌ 
குலநகையையுமுடைய,மொக்குள்‌ கயிரவமலர்ஈ்த செய்யவாய்‌ அமிழ்தம்‌-மலரும்பருவ 
ச்சையுடைய அம்பற்பூவைப்போல மலர்க்க செவர்சவாயமுதம்‌ ஊற்று எழும்‌ கனி இத 
ழ்ஒளியை ஊற்றுமீர்போலு மெழுடின்ற தொண்டைககனிபோலு மிதழினொளியையும்‌, 
பயில்‌ இருள்‌ ஓ.துக்கி - பழகுமன்ற இருளை யொதுல்கச்செய்‌ த, பால்நிலாகான்று - 
பால்போலும்‌ நிலாக்கதிரைச்சொரிம்‌ து, படர்‌ ஒளி பரப்பும்‌ வெண்மதியம்‌ - படர்ந்த 
ஒளியைப்‌ பரப்புகின்ற வெண்மையாூயப சந்திரன்‌, முயல்‌ அறுத்து எழுர்தால்‌ அனைய- 
முயற்களங்க நீங்கி யெழுச்தாலொத்த, பேரழகன்‌ முண்டக வாள்‌ முகமலரை - பேர 
ழூனையுடைய தாமரையாபே ஒள்ளியமுகமாகயெ மலரை, (௭-.) 

இத அதரத்தையும்‌, முகத்தையும்‌ வியந்த அ, 

இவற்றுள்‌, இதழான அ குயிலினங்கள்வருக்த குழலினிசைபழகும்‌ மெல்லிய சொ 
ற்களையும்‌ புன்னகையையுமுடைய வாயமுதம்‌ ஊறுதலையுமுடையதாகு மெனவும்‌, 
முகமானது வெள்ளிய சந்திரன்‌ களங்க மொழிர்து எழுர்ததுபோலாகு மெனவும்‌ 
கூறியதென்க, (௧௧) 
மடலவிழ்பாளைப்பயெபூங்கமுகோவயிறுநொக்தவறிமுச்‌ அயிர்க்குக்‌, குடவ 
ளைப்பமொல்வோவெனமருளுறுப்பக்கவின்குடியிருந்ககந்தரத்தைக்‌, கடிகம 
ழ்கொழுஞ்சாறொழுகமென்கரும்பைக்கண்ணறத்தகர்த்திளம்பணையைத்‌, 
தடவரைப்புகுத்தித்தொடையலைவாட்டித்‌ தகையமையணிசகெழுபுயத்தை, 

(இ-ள்‌) மடல்‌ அலிழ்‌ பாளை பசிய பூங்கமுகோ - மடலினின்று மவிழ்ந்தபாளை 
யையுடைய பசிய அழூபகமுகோ - வயிறுகொந்து அலறி முத்து உயிர்க்கும்‌ குடவளை 
பொலிவோ - வயிறுவருக்தி கூக்குரலிட்டு முத்தீனும்‌ குடம்போன்ற சங்னெத அழ 
கோ, என மளுறுப்ப - என்றுமயக்கமடைய, கவின்‌ குடி இருந்த கச்தரத்தை - அழ 
குகுடி.யிருக்த கழுத்தையும்‌, கடிகமழ்‌ கொழுஞ்சாறு ஒழுகு மென்கரும்பை - வாசனை 
வீசும்‌ கொழுமையாகிய சாறொழுகும்‌ மெல்லியகரும்மினை, கண்‌ அற தகார்து - சனுக்‌ 
களறத்தகர்ச் து, இளம்பணையை தடவரைபுகுத்தி - இளமையா திய மூங்லே விசாலமா 
இய மலையிற்புகச்செய்‌ து, தொடையலைவாட்டி. தகையமை அணிகெழுபுயத்தை - மாலை 
யைவாட்டி. குணமமைந்த அழகுவாய்க்த தோளினையும்‌. (௭ - று) 


இத கண்டத்தையும்‌, புயத்தையும்‌ வியந்த, 


மாசாத்தன்றளிப்ப்டலம்‌, 2௩௪. 


இவற்றுள்‌ கண்டமான அ, கமுகோ, சங்கோ வென்று மயங்கச்செய்யுமெனவும்‌, 
புயமான ௮, கரும்பினைக்‌ கணுஃகளறவெட்டியும்‌, மூங்கிலை மலைமிறடோக்கியும்‌, மாலையி 
னொழுங்கை வாட்டியும்‌ அழக குணத்தோடும்‌ விளங்குமெனவுங்கூதியதென்க.(௧௨) 
மடிதிரைப்பரவையரு.துறழிரையமகரயாழ்புறங்கொடுத்டுரியச்‌ 
தொடிகளும்வயிரக்கடகமுஞ்செறித்‌ தத்தூலைமபடைத்தகூர்ப்பரத்தை 
கொடிபயில்களெளைப்பவளவாய்கடுக்குநுதியுடைக்கூருகிர்வனப்பித்‌ 
படி யஅவிரல்வாய்ந்தொள்ளொளிதளும்பும்பனிமலர்க்காக்களங்காச்தை. 


(௫-ள்‌.) மடிதிரை பரவை அமுஅ உறழ்‌ இசைய-மடங்குகன்ற அலைகளையுடை 
ய கடலிழ்மேன்றிய அமுதினையொத்த இசையினையுடைத்தாகிய, மகரயாழ்புறங்கொடு 
தீது இரிய - மகரவீணை பறம்கொடு, தொட, தொ.டகரம்‌ வயிரக்கடகரும்‌ செறிதது - 
"வளையல்களும்‌ வமிரத்தினாலாெ கடகமும்‌ பொருந்தி, மூகலம்படைத்த கூர்பரத்‌ 
தை - பரிசுத்தமாய்‌ ஈன்மையைப்படைத்‌ ந முழங்கையினையும்‌, கொடிபயில்‌ இள்ளை 
பவளவாய்‌ கடுகுப்‌ - சொற்களைப்பழகும்‌ ளொயினஅ பவளம்போன்ற வாயினையொக்‌ 
கும்‌, அதியுடைய கூர்‌ உர்‌ வனப்பின்‌ - நுனியையுடைய கூரியசகத்‌ இன்‌ அழடூினையு 
டைய, படியறு விரல்வாய்ந்‌ ௮ - ஒப்பற்ற விரலைப்பெற்று ஒள்ளொளி தளும்பும்‌-மிக்க 
வொளிபெற்றுள்ள,பனிமலர்‌ காந்தளங்கரத்தை - குளிர்ச்சியுள்ள கார்கள்‌ மலரைப்டோ 
ன்ற அழயெகையினையும்‌. (௭ - அ.) 

இது முழங்கைகளையும்‌, கைகளையும்‌ வியந்து, 

இவற்றுள்‌ முழங்கையானது மஃரயாழ்புறவ்‌ கொடுத்தோடவளேயல்முதலியவை 
யோடு வீளங்குமெனவும்‌; கைகள்‌ இவியின்மூக்கைப்போலும்‌ கூரியககம்வாய்ந்து விர 
லோடுங்கூடி. சார்தள்மலாடோல்‌ விளங்குபென புங்கூறியதென்க, (௧௩) 
சுணங்குடைவனப்பு மாரமுமெழுதுக்தொய்யி லுஞ்சஙந்தனக்களியு 
மிணங்கெண்ணார்‌ அபாதிகாண்ட கமேற்படாம்பொதியிளமுலைப்பொருப்பை 
யணங்குறுத்நளை யோர்‌ மதியினைப்படுக்கும்பகுழியனையவுந்தியின்மே 
னுணங்குவண்டொழுக்கிற்கருமயிரொழிகிரோக்கமைசிறுவயிற்றழகை, 

(இ-ள்‌) சுணங்குடைவனப்பும்‌ ஆரமும்‌ எழுதும்‌ தொய்யிலும்‌ சந்தனச்களியும்‌ 
இணங்க - தேமலினழகும்‌ முத்துமாலையும்‌ எழுதுகின்ற தொய்யிலும்‌ சந்தனச்சேரும்‌ 
பொருந்தி, அண்ணாந்து பாதிகாண்டக மேற்படாம்‌ பொதி இளமுலை பொருப்பை-மே 
லெழுக்து பாதிகாணும்பழ. மேலாடைபொதிர்த இளமுலையாயெ மலையையும்‌, அணங்கு 
அத்து இளையோர்‌ மதி யினைப்‌ படுக்கும்‌ பட்குழியனைய உந்தியின்மேல்‌ - அச்சமுண்டா 
கடக்‌ காளையர்‌ அறிவினைச்‌ சூறையாடும்‌ படகுழிபோன்ற உக்தியின்மேல்‌, அணங்குவ 
ண்டொழுக்டுல்‌ கருமயிர்‌ ஒழு சோக்கமை சி.றுவயிற்றழகை - அண்ணியவண்டொழு 
க்னைப்போன்ற கருமயிரொழு நோக்கமைச்த சிறுவயிற்றினழகையும்‌, (௭-௮ ) 

இது தனத்தையும்‌ வயிற்றையும்‌ வியந்தது. 

இவற்றுள்‌, தனமான அ தேமல்‌ முதலியவற்றால்‌ அழகுபெற்றுத்‌ தன்னழகைமு 
முதிங்காட்டாது பாதிஜடையால்‌ மறையப்பெற்று மலையெனவிளங்குமெனவும்‌, வயிறு 
ன, காளையர்‌ அறிவைவமுக்கி லீழச்செய்யும்‌ உந்தியினின்‌ றும்‌, அவரைக்கரையேற்று 
தற்கமைந்த மமிரொழுக்கத்தோடு விளங்குமெனவுங்கூறியதென்க, (௧௪) 


௧௦௫ 


௮௩௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
கொடியெனநுடங்கிவேளெனக்கரம்து குவிமுலைக்கெடைந்துசெக்தளிர்க்கைப்‌ 
பிடியினுளடங்கித்‌ துடியெனச்சுருங் மின்னெனப்பிறங்கு துண்ணுசுப்பைப்‌ 
படிமையர்லக்குறும்பெலாமடக்கெடுவுயர்ந்தகன்றெழில்படைத்து 
வடிமலர்ப்பகழிவேர்‌ தர சருப்பவயங்யெவல்குவின் பரப்பை, 

(டு -ள்‌.) கொடி என தடம்‌ - கொடிபோலத்‌ துவண்டு, வேள்‌ என கரக்து- 
மன்மதன்டோல்‌ மறைந்து, குவிமுலைக்கு இடை௩்‌அ-குவிந்த முலைக்குத்தோற்று, செம்‌ 
தளிர்‌ கை பிடி.யிலுள்‌ ௮டக்‌---செம்மையாயே தளிர்போன்ற கைப்பிடியி லடக்‌ி, 
அடி என சுருங்செ-உடுக்கைபோல்‌ சுருக்‌, மின்‌ என பிறங்கு நுண்‌ சுப்டை-- 
மின்னல்போல்‌ விளல்கும்‌ அட்பமாஜய இடையையும்‌, படி.மையர்‌ லக்‌ குறும்பெலா 
ம்‌ அடக்கி - தவமூடையார்‌ ஒழுக்க நடையினை யெல்லாம்‌ அடங்கச்செய்து, கடுவுயர்‌ 
ந்து அகன்று எழில்‌ படைத்து - நடுவேயுயர்ச்து அகன்று அழகெய்தி, வடி.மலர்ப்ப 
கழி வேர்தரசு இருப்ப - வடி.த்த பூங்கணையையுடைய மன்மதனசருக்க, வயங்யெ 
அல்குலின்‌ பரப்பை. விளங்குகின்ற அல்குற்‌ பரப்பினை, (எ-று) 

இது இடையையும்‌ அல்குலையும்‌ வியர்தஅ. 

இவற்றுளிடையானது தவண்டும்‌ மறைந்தும்‌ தோற்றும்‌ அடங்டயும்‌ சுருங்கி 
யும்‌ விளங்குமெனவும்‌, அல்குலான த தவத்தையடக்கி நடுவே யுயர்ச்து அவத்தை 
விளைக்கு மன்மதனுக்கு அரசிருக்கையாக விளங்குமெனவும்‌ கூறியதென்க, (௧௫) 
நெட்டிலைக்கதலித்சண்டெனச்சேர்ச்‌ துசெறிர்‌ துநீள்விலைவரம்பிகக்த 
வட்டொளியரத்த நுழையிழைக்கலிங்கமணிகெழுவளம்பயில்குறங்கைக்‌ 
கட்டெழின்மதவேளூதுகாகளமுங்கணைபொதியாவகா மிகையும்‌ 
பெட்டவர்மருளவிற்றிரும்‌ தனையபிதிரொளிப்போற்கணைக்காலை, 

(௫-ள்‌.) கெடுகிலை கதலி தண்டு என சேர்ந்து செறிர்‌து நீள்விலை வரம்பு இகந்த- 
நிண்ட இலையினையுடைய வாழைத்தண்டோன்‌ மிகப்பொருச்தி நீண்ட வீலையினெல்‌ 
லையைக்கடச்த, வட்டொளி ௮ரத்த நுழை இழை கலிங்க மணிகெழு வளம்டயில்‌ குறம்‌ 
கை - இரண்டவொளியினையுடைய செர்நிறம்வாயந்த அலிழையினால்‌ விளங்கப்பெற்ற 
ஆடையணிந்த மணி நிறம்டொருந்திய தொடையினையும்‌, கட்டு எழில்‌ மதவேள்‌ ஊது 
காகளமும்‌-சட்டழகுபடைத்த மன்மதனூ தூன்றகாகளமும்‌, கணைபொதி ஆவ நாழி 
கையும்‌-கணைகள்வைத்துள்ள அம்புக்கூடும்‌, பெட்டவர்‌ மருளலீற்றிருந்தாலனைய பிதிர்‌ 
ஒளிபோல்‌ கணைக்காலை - விரும்பினார்‌ மயங்க வீற்றிருந்தா லொச்த பிதிர்ந்த ஒளிபோ 
லும்‌ கணைக்காலினையும்‌, (எ-னு.) 

இததொடையையும்‌ கணைக்காலையும்‌ வியந்தது. 

இவற்றுள்‌ தொடையான து வாழைத்தண்டை யொத்து செம்பட்டாடை யடுத்து 
விளஜ்குமெனவும்‌, கணைக்காலானது குயிலையும்‌ அம்பறாத்தாணியையுமொத்து ஒளி 
யோடு விளங்குமெனவங்கூறியதென்க. (௧௬) 
கறுத்‌ தவாண்முகனைவெரிஇப்பதம்பணியுங்கலைமதிவெள்ளுிர்மத னூல்‌ 
பொறித்தபுத்தகமாம்புறவடியன்னமென்னடைப்பூந்தளிரடி.யைக்‌ 
கு நித்துரை யுவமைக்டெ ம்பெறாதள்ளிக்கொளத்தகும்பேரழகமைம்‌ த 
மறுத்தப்மேனியிளாலங்கனிந்துமணிெம்வயங்குகோமள த்தை, 


மாசாத்தன்றளிப்படலம்‌. அ௩டு 
» 
(இ-ள்‌.) கறத்தவாண்மூகனை - கோபித்த ஒளியுள்ள முகத்தை, வெருவி பதழ்‌ 
பணிபும்‌--பயது தன்பதம்‌ வணங்கும்‌, கலைமதி வெள்‌ உர்‌ - சச்திரன்போலும்‌ வெ 
ண்மையான ககத்தையும்‌, மதனூல்‌ பொறித்த புத்தகமாம்‌ புறவம்‌. - காம நாலெழுதிய 
புத்தகம்போன்ற புறவடியினையும்‌, அன்ன மெல்‌ கடை பூக்தளிர்‌ அடியை--அன்னம்‌ 
போன்ற மெல்லிய நடையும்‌ அழிய தளிர்போன்ற அடி.யினையும்‌, குறித்து உணா உவ 
மைக்கு இடம்‌ பெறாது - உவமைச்‌ சொல்லா லெண்ணியிடம்‌ பெறமாட்டாது, அள்ளி 
க்கொளத்தகும்‌ பெரு அழகு அமைந்த - அள்ளிக்கொள்ளத்தகுந்த பேரழனே வாய்‌ 
த்த, மறுத்த பூமேனி இளகலம்‌ கனிந்து - மறுத்த பூவின்‌ வண்ணம்போலு மிள சலம்‌ 
பொருக்தி, மணி நிறம்‌ வயங்கு கோமளத்தை - மணி நிறம்‌ விளங்கும்‌ கோமளவடி. 
வினை, (எ-று. 
இது அடியையும்‌ மேனியையும்‌ வியந்தது, 
இவற்றுள்‌ பாதமானது ஒளியுள்ள முகத்தையஞ்சி வணங்கும்‌ எர்திரன்போலும்‌ 
ஈகமும்‌ மதன.நால்போலும்‌ புறவடியும்‌ அன்ன கடையும்‌ வாய்ந்து தளிர்போலும்‌ 
விளங்குமெனவும்‌, மேனியானது உவமைக்கடங்காத அள்ளிக்கொளும்‌ பேரழகோ 
டும்‌ 6 
கலிதிரை பென்னுஞ்‌ செய்யுள்‌ முதல்‌, கறுத்தவாண்‌ மூகனையென்லும்‌ செய்யுள்‌ 
காறும்‌ மோடனியாய்‌ வந்த திருமால கேசமுதல்‌ பாதவரையுள்ள அழகெல்லாம்‌ ௮௬ 
ரர்கள்‌ கண்ணுற்று மயங்கி வியஈது கூறியாவாறு. (௧௭) 
காண்டலும்மாரவேளகணைக்கிலக்கமாய 
மாண்டனெொனவறிவழிர்‌ துமையனோய்‌ 
பூண்டனர்தானவர்மடந்தைடோல்வரு 
மாண்டகைமாயையாலவரைவஞ்சித்து. 


(இ-ள்‌.) காண்டலும்‌ மாரவேள்‌ கணைக்கு இலக்கமாய்‌ - (பாதாதிகேசமளவும்‌ 
அழகோகேூடிவந்த மோடனிமை) பார்த்தலும்‌ மன்மதன்பாணத்‌திற்லெக்காய்‌, மாண்ட 
னர்‌ என அறிவு அழிச்து - செத்தவர்போலறிவுகெட்டு, மையல்‌ சோய்பூண்டனர்‌ - மய 
க்கமாகிய பிணிகொண்டனர்‌, தானவர்‌ மடீந்தைபோல்‌ வரும்‌ ஆண்டகைமாயையால்‌ 
அவரை வஞ்சித்து - (இவ்வாறு திருமால்‌) அரக்கர்பெண்போல்வராம்‌ மாட்மையிற்‌ 
றெந்த மாயையினாலவரை வஞ்சனைசெய்து (எ - று,) 

அசுரர்கள்‌ மோ8னியைப்டார்க்கவும்‌ மன்மதபாணத்‌அக்லெக்காய்‌ தங்கசாறிவுமயல்‌ 
இக்‌ காமமயக்கத்தில்‌ மூழ்னொர்கள்‌, அப்பொழுது மாயோன்‌ தனது மாயையால்‌ அவ்‌ 
வசுரர்களெல்லாந்‌ தன்னழகைக்கண்டு அப்படியே மயங்கிகிற்கும்படி. வஞ்சித்தன 
னென்க. 

அசுரமாதர்கள்‌ அகேகவஞ்ச வடிவங்கொண்டு வஞ்சித்தல்போல்‌ கேசமுதல்‌ அடி. 
காறுங்கூறிய ஒவ்வொரு அ௮ங்கம்களுடைய அழகுகளால்‌ ஒவ்வொருவரையும்‌ மயக்கனொ 
ரெனயும்‌, தனித்தனி ஒவ்வோர்‌ மோடுனிகளாகத்தானே காட்டி. மயக்னொசெனவுங்கொ 
ள்ளவேண்டு மென்பார்‌ ££ மடந்தைபோல்வறாமாண்டகை மாயையாலவரை வஞ்சி 
தீது? எனக்கூறினார்‌. 

திருமால்‌ சுராசுரர்களுக்டையே மோடுனியாகத்‌ திருவுருக்கொண்டபோது அவ்‌ 
விருவரையும்பார்த்து நானொருத்தியும்‌ என்கையிலமுதமொன்று மாயிருக்கன்றபடி.யால்‌ 


ப காஞ்சிப்புராணம்‌ 
a 
ஜிச.ரர்களே உங்களுக்குரான்வேண்மொ; அமுதம்வேண்டுமாஎன்றார்‌ அப்பொழுது அவ்‌ 
வசரர்கள்‌ எங்களுக்கு நீவேண்டுமென்றார்கள்‌ இதோவக்துவிட்டேனென்று சுரர்களைப்‌ 
பார்த்து உங்களுச்குயாது வேண்டியதென்றார்‌ எங்களுக்கு அமுதம்வேண்டுமென்றார்‌ 
கள்‌ ௮ட்பொழுஅ அவர்களுக்கு அமுதத்தைப்பகுத்துக்‌ கொடுத்து விட்டு அசுரர்கள்‌ 
பால்வந்‌,து தன்‌, இன்பகலத்தையுங்‌ கொடுக்காமல்‌ வஞ்சித்தன. ராகலின்‌ மாயையரீல்‌ 
அவரை வஞ்சித்து என்ராரன்றலுமொன்று, இதனை, காந்தப்புராணம்‌ மாசாத்தப்‌ 
படலத்திற்காண்க, (௧௮) 
கடவுளர்க்கராதெலாங்கடுகவீர்தவர்‌ 
வடிவெடுத்துடனு றவதியிராகுவைச்‌ 
தடகெொழையானரிர்துகானுமக்‌ 
கடலமிழ்தருச்துபுகளிப்பினீடினான்‌. 

(இஃன்‌.) கடவுளர்க்கு அமுத எல்லாம்‌ ககெ ஈந்து - தேவர்கட்‌ கமுதத்தையெல்‌ 
லாம்‌ விரைவாகக்கொடுத்‌ த, அவர்வடிவெடுத்து உடனுற வதி இராகுவை - அத்தேவர்‌ 
வழடிவங்கொண்டுஉடன்வசிக்கும்‌ இராகுவினை, தட நெடுமூழையரன்‌ அரிக்‌ து-விசால,மா 
ன நீண்டசட்டுவத்தால்‌ அறுத்து, தானும்‌ அக்கடல்‌ அமிழ்து அருக்தபு களிப்பில்‌ 
கீடினான்‌ - தானுமக்கட லமுதத்தையுண்டு ம௫ழ்ச்டயின்‌ மிகுக்திருக்தான்‌, 

(திருமால்‌ தன்னுடையமாயையால்‌ அசுரர்கள்‌ மயங்கிக்கடக்கன்ற அப்பொழுது) 
தேவர்களுக்கு அமுர்தத்தை அகப்பையால்‌ பங்டுட்டுக்கொடுத்து (பின்னர்‌) இராகு 
கேத வென்னுமிரண்‌டு அசுரர்கள்‌ ரேவவடிவங்கொண்டு தேவர்களோடுகிற்க அதனை 
யுணர்க்து அவர்கள்‌ சரீ ரத்தை அகப்பையினாலறிக்தொ ழித்துப்‌ பங்ட்ட தபோக மிகுதி 
யாக விருக்தவமிழ்இினை த்தானுமுண்டு ம௫ழ்ச்சி மீதார்ர்சனனென்க. 

தலையறுபட்டது இராகுவேயன்று சேதவுமாகும்‌ இவ்விருவரும்‌ அரக்கர்கள்‌, 
இவர்கள்‌ பின்னரிறைவனருளால்‌ கோள்கிலையைப்பெற்றார்கள்‌. இவற்றை “£ஈயும்பொழு 
இனிமையோர்க எளினத்தினூடு, போயய்டூருர்தகள்வரும்‌'? எனவும்‌, “புன்னாககாக 
மணிவானடிபோற்றி நோற்றுச்‌, செக்காகமோடு கருகாகத்தின்‌ செய்கைபெற்று?? என 
வும்‌, *கெழியராகுவுங்‌ கேதுவுமேயென மொழிய நின்றமுதற்‌ டெயர்தாங்கயே, விழு 
மிசா௫ய வெய்யவனாதியா, மெழுவர்தம்மோடிருவருமிண்டினார்‌?? எனவும்‌ காந்தபுரா 
ணம்‌ மாசாத்தாப்படலத்தில்‌ வருதல்காண்க, (௧௯. 

வேறுகொளவுணனணாஞாட்பின்வென்றுபோய்‌ 
மாறமோழியானிருக்கைமன்னினான்‌ 
ஏறணிநெடுங்கொடி யெரியினீள்‌ சடை 
யாறணியடிகளவ்வனை த துங்கேட்டரோ. 

(இ-ள்‌. வேறுகொள்‌ அவுணரை ஞாட்பின்வென்றுபோய்‌ - வேறுபட்ட அரக்கர்‌ 
களைப்போரில்‌ வெற்றிகொண்டுசென்‌.று,மாறு௮டும்‌ ஆழியான்‌ இருக்கை மன்னிஞன்‌- 
பகைவரைவெல்லுனெற சக்கரப்படையினையுடைய மாயோன்‌ தன்னிருச்கையாகிய 
வைகுண்டமடைச்தான்‌ , ஏறு அணி நெடுங்கொடி எரியின்‌ நீள்சடை - இடபக்குறியை 
யுடைய நகெடுங்கொடி.யினையுயர்த்தி தீயைப்போலும்‌ மிறம்விளங்கய நீண்டசடையில்‌, 
ஆறு அணிஅடிகள்‌ இவ்வளைத்‌அம்கேட்டு . ஆற்றினையணிர்த இறைவன்‌ இவைகளையெ 
ல்லாங்கேட்டு, (௭- று) 


மாசாத்தன்றளிப்படலம்‌. ௮௩௭ 


(அசுரர்கள்‌ திருமால்‌ தங்களுக்குக்‌ கடலமுதம்பரொமலும்‌ வாயமுதங்கொடால 
லம்‌ வஞ்சித்‌ தப்போச மயக்கங்தெளிர்தவர்களாய்‌) தேவர்களோடு பகைகொண்டு போ 
ர்செய்ய அவ்வசுரர்களைத்‌ திருமால்போரில்வென்று வைகுண்டத்தையடைத்தான்‌, இச்‌ 
செய்திகளை தேவர்கள்வழியால்‌ இறைவன்‌ கேட்டருளினனென்க, (௨௦) 

தன்னடி வழிபடச்சார்ர்தமாயனை 
யன்னவையெனனெனக்கடாவியவ்வுரு 
வென்னெதிர்காட்டுகென்றியம்பச்சார்ங்கனு 
மன்னியமலைமகள்வதனரோக்கியே, 


(இஃ-ன்‌.) தன்‌ அடிவழிபட சார்ந்தமாயனை- தன்பாதங்களை வழிபாடுசெய்ய ௮ 
டைந்தமாயோனை, ௮ன்னவை என்‌ என கடாவி-அவையாவையென்று வினவி,௮ உரு 
' ஏன்எதிர்‌ காட்டு என்று இயம்ப - அந்தவுறாவத்தை என்னெதிரே காட்கெவென்றுசொ 
ல்ல, சார்ங்கனும்‌ மன்னிய மலைமகள்வதனகோக்‌.சார்ங்கமென்னும்‌ வில்லினையுடைய 
மாயோனும்‌ கிலைபெற்ற மலைமகளின்‌ முசத்௨-ப்பார்த்‌௪, (எ - அ.) 
ஓர்கால்‌ மாயோன்‌ (இறைவனடி.களை வ ழிபடவெண்ணி ஸ்ரீ கயிலாயத்தையடைய 
சிவபெருமான்‌) தன்னடி. வழிபட.வந்தமாயவனைப்பார்த்து நீ தேவர்களுக்கு அழுதம்படு 
ர்ம்து கொடுத்தனையாம்‌, அப்பொழுது அசுரர்களை வஞ்சிப்பதற்கு ஓர்‌ பெண்ணுருவெட 
தீதனையாம்‌ அச்செய்தியை என்க்கு விளங்கச்சொல்வாய்‌, அன்றியும்‌ அந்தவுருவத்தை என்‌ 
னெதியேயும்‌ காட்டுவாயென்ன திருமால்காணித்தேவியின்‌ திராமுகத்தைப்பார்த்‌து என்க 
பெண்ணியலெல்லாம்‌ இயல்பாகவேயமைக்து ஆன்மக்களுக்கு மயக்கத்தைப்போக்‌ 
கும்‌ தேவிமுன்னே ஆண்வடிவாயிறாக்கன்ற தான்‌ மயக்கும்‌ பெண்ணுறாக்கொள்வ 
தற்கு காணினனென்டார்‌ மலைமகள்‌௨தனகோகூ என்றார்‌, (௨௧) 
மையல்செய்மோினிவடிவங்காட்டுபு 
வெய்தென௩டர்தனன்வேளைவென்றகோ 
னொய்யெனவெழுந்துசென்றுற்றுப்புல்லவுங்‌ 
கையகன்றோடினான்கரியமேனியான்‌, 


(இ-ள்‌.) மையல்செய்‌ மோடுனிவடி வங்காட்டுபூ - மயக்கஞ்செய்னெற* மோஜனிவ 
டி.வத்தைக்காட்ட, வெய்தெனநடந்தனன்‌ - விரைவாகநடம்தனன்‌ , வேளைவென்றகோன்‌ 
ஒய்யென எழுந்து சென்ற உற்றுபுல்லவும்‌ - மன்மதனை வெற்றிகொண்ட இறைவன்வி 
ரைவாக எழுந்‌ தடோய்ப்‌ பொருந்தி அணையவும்‌, கை அகன்றுகரியமேனியான்‌ ஓடினான்‌ - 
இடம்பெயர்ந்து கரியகிறம்படைத்த மாயோன்‌ ஓடிப்போனான்‌, (எ-று) 

(தேவியார்‌ முன்னே தனது பெண்ணுருவத்தைக்‌ காட்ட மாணி) அவ்விடம்விட்டுவி 
ரைந்து சென்று மயக்கவல்ல மோடனிவடி வத்தைக்காட்‌.. காமதகனனாயெ இறைவன்வி 
ரைர்துசென்று மோதிலியை யணுகீப்பல்லவும்‌ ஆற்ராதோடினானென்க, 

இறைவன்‌ மோடுனியைக்‌ காமுற்றது காமத்தினாஃன்று ஓர்‌ விளையாட்டென்று 
ணர்த்த வேளைவென்றகோனெனவும்‌, விடச்சுவாலையால்‌ தனது பவளநிறம்‌ மூன்‌ 
கருயெதுபோல்‌ இப்பொழு.து இறைவனுடைய தழல்‌வண்ணத்தின்‌ சுவாலையான்‌ மேனி 
குலையுமென்றெண்ணி ஓடத்தலைப்பட்டனனென்றுணர்ச்த கையகன்றோடினான்‌ கரிய 
மேனியான்‌ எனக்கூறினார்‌, (௨௨) 


௮௩௮) காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மதுவலுமெம்பிரான்வலிம்‌ தபற்றியாய 
கிறுகுறத்தழீஇயினனினை யகாலையி 
னுறுபுகழ்சாத்தனூங்குவர்க்குத்தோன்றினா 
னிறுமுறையுலகெலாகிறுத்‌துங்கோலினான்‌. 

(௫-ன்‌.) மறுவலும்‌ எம்பிரான்‌ வலிர்துபற்றி - (திருமால்‌) பிணங்கலும்‌ எம்மி 
றைவன்‌ வலிதிற்பிடித்‌ த, ஆங்‌ நெகுறத்‌ தழீஇயினன்‌ - அங்கறுகட்‌ பிடித்துத்‌ தீழுவி 
க்கொண்டான்‌, இனைய காலையில்‌ கிறுமுறை உலகு எல்லாம்‌ நிறுத்துங்கோலினான்‌ - 
இக்காலத்தில்‌ நிறுத்‌ தும்‌ முறையாக எல்லாவுலகங்களையும்‌ நிறுத்‌ தல்‌ கோலினையுடைய 
வனாயே, உறுபுகழ்‌ சாத்தன்‌ - மிக்க புகழ்ச்சியினையுடைய மாசாத்தன்‌ - ஊறங்குவர்ல்‌ 
குத்‌ தோன்றினான்‌ - அவ்விடத்தில்‌ அவ்விறாவர்களுக்குப்‌ பிறந்தனன்‌. (எ-து.) 

இறைவன்‌ திருமாலைச்‌ சேரவருங்காலத்நில்‌ அத்‌இருமால்‌ நாணத்தால்‌ பிணக்குற்‌ 
றவர்போல்‌ செல்ல அப்பொழுது அவரை இறைவன்‌ வலிக்துபற்றி இறுகத்‌ தழுவினன்‌, 
அக்காலத்தில்‌ வேதகெறியின்‌ உலகை நிறுத்த வல்ல கோலோட கூடி. மாசாத்தா 
பிறர்தானென்‌&. 

அரிகர புதீதிரராயெ சாத்தா வென்பவர்‌ எலலாப்புவனங்களும்‌ தன்னாணையின்‌ 
வழி நிற்க/்செய்யவல்ல ஆற்றலையும்‌ வேதாகம மார்க்கத்தைக்‌ கடந்து ஈடப்போரை 
ப்புடைத்தொறுக்க வல்ல கோலினையுமுடைய ராரறால்‌ உறுபுகம்‌ சாத்தனெனவும்‌ 
கிறுமுறை யுலகெலா கிறுத்துங்‌ கோலினான்‌ எனவுங்‌ கூறினா, இதனை, கார்தபுராணம்‌ 
மாசாத்தாப்‌ படலத்திற்‌ காண்க, (௨௩) 


ஆயபின்கேசவன்வெள்‌ யெண்டர்கோன்‌ 


பாய்புகழ்சாத்தனும்பகவன்‌ மாளிணை 
வாயினாற்றுதிசெய்‌ துவணங்கிவேண்டுவான, 

(௫-ள்‌.) ஆயபின்‌ கேசவன்‌ வெள்டு - அதன்பின்‌ மாயோன்‌ வெட்கமடைக்‌ ௧, 
அண்டர்கோன்‌ சேயதாள்தொழுது தன்‌ உலகஞ்‌ சேர்ர்தனன்‌ - தேவர்‌ நாயகனா 
இறைவன்பாதங்களை வணங்கித்‌ தன்னுலகமாயே வைகுண்டத்தை யடைந்கான்‌, பாய்‌ 
புகழ்‌ சாத்தனும்‌ பகவன்தாளிணை வாயினால்‌ அதிசெய்‌ து வணவ்டி வேண்டுவான்‌ - பர 
ந்த புகழ்னையுடையமாசாத்தனும்‌ பகவளுயே இறைவனிரண்டு பாதங்களையும்‌ வாயா 
த்றுதித்து வணம்‌ட வேண்டுின்றான்‌. (௭-அ.) 

இறைவன்‌ சாத்தனைத்‌ தந்து பின்னர்‌ திருமாலங்கருப்பதற்கு மிகவும்‌ சாணமு 
ற்று இறைவன டிதொழுது தன திருக்கையை யடைந்தனன்‌-சாட்‌ தா இறைவனைத்‌ தொ 
முது சில வேண்வோராயினர்‌, 

திருமால்‌ பெண்ணுருக்கொண்ட ௮ அசுரரை மயக்கவேயல்லது அவர்‌ பெண்ணாகா 
ரென்பதை இறைவன்‌ பிள்ளையைத்தச்து ஒழித்தன னாகையால்‌ ஆயபின்‌ கேசவன்‌ வெ 
ள்‌ எனறார்‌ - எனவே திருமால்‌ பெண்ணுருக்கொண்டது தோற்றன்‌ மாத்திரமேயா 
மின்‌ புத்திரன்‌ பிறப்பதற்கு எல்உன மியலுமென்க. இத்திருவிளையாட்டால்‌ இறைவன்‌ 
தான்‌ ௮ண்தன்மையை யுடையவனென்பதையும்‌ திருமால்‌ பெண்தன்மையை யுடை 
யனென்பதையும்‌ இரகசியமாயல்லாமல்‌ மாசாத்தாவைத்தந்‌து அவருக்கு அரிகரபுத்‌ 
இரரென்டிற மாமமிட்ட உலகெல்லாம்‌ அவராணையின்வழி நிற்கச்‌ செய்தனருமாமெ 


மாசாத்தன்றளிப்படலம்‌. ௮௩௧ 


ன்க. இசனால்‌ திருமால்‌ இறைவனுக்கோர்‌ ௪த்தியென்பது டன்கு விளங்ெமையால்‌ 
இச்செய்யுளில்‌ சிவபெருமானைப்‌ பகவனென்றார்‌. (௨௪) 
அரிலறச்செய்பணியருளிநின்னருட்‌ 
குரியபேரிறைமையுமுதவவேண்டுமாற்‌ 
கருவிடம்பருகியகளை கணெட்சைநின்‌ 
திருவடிச்சார்புடைச்சிறியனேற்கென. 

(இ-ள்‌.) கருவிடம்‌ பருயெ களை கண்‌ எக்தை-கருமையாடு விடமுண்ட களைகளூ 
இய எந்தாய்‌, கின்‌ திருவடி. சார்பு உடையசிறியனேம்கு - உன்றிருவடிச்‌ சார்பினையு 
டைய சிறியேனுக்கு - அரிலறசெய்பணி அருளி - குற்றமறச்‌ செய்யத்தக்கபணிக 
ளைக்‌ கட்டளையிட்டு, நின்‌ அருட்குரிப பேர்‌ இறைமையும்‌ உதவவேண்டும்‌ - கின்‌ஒரு 
படைக்குச்‌ சுத்ந்தரமாகிய பெரிய இறைமைத்‌ தன்மையையும்‌ அருளவேண்டும்‌ என்று 
கேட்க, (௭- ஹ்‌) 

(மாசாந்தாவானவர்‌ இறைவனை நோக்க) எந்தையே அடியேனுக்கு உன்னடி, 
மைத்‌ தொண்டறாளி உன்னறாளுக்குரிய இறைமைத்‌ தன்மையும்‌ அறாள்‌ செய்யவே 
மெனறிரக்தனரென்க, 

கற்றைவார்‌ சடையெம்‌ மண்ணல்‌ கண்ணுதல்‌ பாதநண்ணி, மற்றுமோர்‌ தெய்‌ 
வந்தன்னை யுண்டென மதித்தலாகிய குற்றம்‌ பரிகாரத்‌ துக்கடங்காத குற்றமாகலின்‌ 
௮க்குற்றத்துக்கு யானாளாகாவாறு ௮ருள்செய்யவேண்டுமென்டார்‌ ௮ரிலறச்‌ செய்பணி 
யருளி எனவும்‌, திருமால்‌ முதலிய தேவரெல்லாம்‌ இறைமைத்‌ தன்மையை யடைக்து 
இறைவன்றிருவருளை மறந்து பிறப்பிறப்பிலுழன்றன ராகலின்‌ அவ்விறைமைத்தன்‌ 
மையை எனச்களிக்காது நின்‌ திருவருளை மேன்‌ மேனினைக்கும்‌ அன்பில்‌ தலைமைத்த 
ன்மையளிக்கவேண்டுமென்பார்‌ நின்னருட்குரிய பேரிறைமையு முதவவேண்டுமென 
வும்‌, இவ்விரண்டும்‌ வேறோர்‌ சார்பிகக்து தருவடிச்சார்பே சார்பாகவுடையவருக்கே 
இறைவனனுக்கிரகஞ்‌ செய்வா னென்பார்‌ எம்தை கின்றிறாவடி.௪்‌ சார்புடைச்‌ சிறிய 
னே னெனவுங்‌ கூறினார்‌. (உட) 

மறைமிடற்றெம்பிரானியம்புமைக்தகே 
ளிறைமைமம்மருளினாலெய்தற்பாலதா 
மறைதருமருளுமெய்யனபினாவதப்‌ 
பொறைகெழுபத்தியும்‌பூசைப்பேறரோ. 

(இ-ள்‌. மறைமிடது எம்பிரான்‌ இயம்பும்‌ - விடமறைசர்த கண்டத்தினையுடைய 
இறைவன்‌ கூறுவான்‌, மைந்தகேள்‌ - மகனேகேள்‌, இறைமை ஈம்‌ அருளினால்‌ எய்த 
ற்பாலதாம்‌ - இறைமைத்‌ தன்மை சம்மருளாலடைதற்‌ பான்மையதாம்‌, அறைதரும்‌ 
அருளும்‌ மெய்‌ அன்பின்‌ ஆவது-சொல்லத்தகும்‌ அருளும்‌ மெய்யன்பினாலாவ அ, அப்‌ 
பொறை கெழு பத்தி யும்பூசைபேறு-அப்பொறை மிகுர்த பத்திமையாவது பூசனைப்‌ 
பேறேயாம்‌, (எ.து.) 

விடமறைந்த கண்டத்தையுடைய எமது பெருமான்‌ மாசாத்தாவைப்பார்த்து, 
மைந்தனே! யாம்‌ ஒருண்மை கூறுசன்றோம்‌ கேட்பாயாக, மீகேட்ட இறைமைத்தன்‌ 
மை தமது அருளினாலாவதாகும்‌, ௮வ்வருளோ மெய்யன்பினாலாவதாகும்‌ ௮வ்வன்போ 
பூசையினாலுண்டாவதாகும்‌ என்க, * 


DO காஞ்சிப்புராணம்‌ 


உலகின்கண்‌ ஒருவன தனனிலுயர்்தவனால்‌ ஒர்பவனை விரும்புவானாயின்‌ அவனை 
வழிபட்டாலன்றி ஆவதுண்டோ; ஆகலான்‌ அவ்வழிபாட்டையே ஈண்டுப்‌ பூசையெ 
ன்று குறித்தவாறு, (எ-று) (௨௬) 
பூசையாவதுசிவலிங்கபூசையத்‌ 
தேசமையருச்சனைக்டெனஞ்£ர்த்திசா 
லாசறுதலங்களரமங்கவற்றினுங்‌ 
காசிமற்ற தனினுங்காஞ்டிமாககர்‌, 


(இ-ள்‌,) பூசையாவது சிலலிங்கபூசை - பூசனையென்று சொலலப்படுவது சிவ 
லிஜ்க பூசனையாம்‌, ௮ தேசு அமை அறாச்சனைக்கு இடனும்‌ சர்த்‌இசால்‌ ஆசு அறு தலங்‌ 
களாம்‌ - அக்கர தீதியமைக்த அருச்ச னெய்கிடமும்‌ இறப்பமைக்த குற்றமற்றதலங்களாம்‌, 
அங்கு அவற்றிலும்‌ காடி - அத்தலங்களினும காஒிறந்த ௮, அதனினுஞ்‌ காஞ்டிமாககர்‌- 
அதனிலுங்‌ காஞ்சிககர்‌ சிறந்தது. (௭-று,) 

முன்பூசை யென்று கூறியது சவலிங்க பூசையாகும்‌ அப்பூசைக்குரிய விடங்க 
ளோ தலங்களாகும்‌, (அத்தலங்களோ டல) அவற்றுள்ளும்‌ காசி சிறந்தது அதனிலுஞ்‌ 
இறந்தது சாஞ்சமாககரமாமென்க, 

பூசையாவது சிவலிங்கபூசை என்றதனால்‌ பூசைகள்‌ பல எனவும்‌, அவற்றுள்‌ 
சிறந்தது சிவலிங்கபூசை எனவும்‌ போந்தது, போதரவே ஏனைய பூசைகளுக்குப்‌ 
டயனளிக்குங்‌ கடவுள்‌ யாவர்‌ என அசங்கை நிகழும்‌, இவ்வாசங்கையால்‌ கடவுளர்‌ 
பலரென வரும்‌, வருமாயின்‌ “யாதொரு தெய்வம்கண்டீரத்தெய்வமாடி யெங்கள்‌ மா 
தொருபாகனார்‌ தாம்‌ வருவர்‌? என்ற சித்தாந்த வாக்கியத்திற்கு மு ரணாகும்‌, ஆகலின்‌ 
தெய்வம்‌ பலவன்று ஒன்றே, ௮வவொரு தெய்வமோ மாதொருபாகமாயுள்ளது, அத்‌ 
தெய்வமே புண்ணியத்தினளவாகவும்‌ அறிவின்‌ விசாலத்திற்கேற்பவும்‌ வழிபடும்‌ படி, 
வங்களினின்‌ அ அவ்வவ்வான்‌ மாக்களுக்கு வேண்டியாங்கருள்‌ செய்யுமெனவிளய்டற்று, 
இவ்விளக்கத்தால்‌ அவ்வப்படிவங்களினின்‌ று கிகமும்‌ அனுக்கிரகங்க ளெல்லாம்‌ மா 
தொருபாகனாருடைய தெனவும்‌, அவ்வடிவங்கள்‌ அவ்லிறைவனுடைய வடி.வங்களன்‌ 
தெனவும்‌ அறியக்டெர்தன, இதல்‌ அனுக்கெரகஞ்‌ செய்யும்‌ கடவுட்குரிய வடிவத்தை 
(புணர்க்தி வழிபவேதே மேலான வழிபாடாகும்‌, ஆகலான்‌ பூசையாவது சிவலிங்க 
பூசையென்றார்‌. லிங்கமென்ற குறி ஏனையகடவுளரைக்‌ குறிக்காது இறைவனையே குறி 
த்தலான்‌ வெலில்கமென்றதெனக. லில்‌ என்பது லயத்தையும்‌ கம்‌ என்பது தோற்ற 
த்தையும்‌ காட்டுவதாகும்‌. எனவே இலிங்கமே சர்வான்மாக்களும்‌ ஒடுங்குமிடமாயும்‌, 
மீளவுக்‌ தோன்றுமிடமாயு முள்ளதென்றாயிற்று, ஆகவே இவ்விலிங்கப்பொருள்‌ லிங்‌ 
காதிஷடிதமாயெ வெத்துக்காகு மென்றுணாற்பாற்று, இதனால்‌ வெத்தினிடத்தே 
யாவுகதோற்ற நாசத்தையடையுமே யல்லது சிவந்தோற்ற மாசத்தை யடையாதெனக்‌ 
கொள்ளக்‌ இடர்தத. இடக்கவே தோற்றகாசத்தோடுங்‌ கூடிய பசுக்கள்‌ தோற்றநா௪ 
மில்லாத பதியைப்‌ பூசிப்பதே பூசையாசலின்‌ பூசையாவது சிவலிங்கபூசை என்றா 
ரெனக்‌ கொள்ளுமாம்‌, (௨௭) 

கண்ணகன்புரிசைசூழ்காஞ்ிவைப்பிடைப்‌ 
புண்ணியச்சிவக்குகிறிறிவிப்பூசித்‌ ௪ 
விண்ணவர்‌ தவமுனிவேர்தர்யாவரு 
மெண்ணரும்பேறுபெற்தின்பநீடினார்‌. 


பாசாத்தன்றளிப்பட லம, அக 


(இ - ன்‌.) விண்ணவர்‌ தவமுனிவேர்தர்‌ யாவரும்‌ - தேவர்கள்‌ தவத்தையுடைய 
முனிவர்கள்‌ அரசர்கள்‌ முதலிய யாவரும்‌, கண்ணகன்‌ புரிசை குழ்‌ காஞ்சிவைப்பிடை... 
இடமகன்ற மதில்சூழ்க்த காஞ்டிப்படுயில்‌, புண்ணி பம்‌ ௨ ருறிகிறுவி பூசித்து - புண்‌ 
ஸிப்‌ சொருபமாஇய சிவலிலக தாபனஞ்செய்து வழிபட்டு, எண்ணரும்‌ பேறுபெற்று 
இன்பம்‌ நீடினார்‌ - கினைத்தம்கரிப பேறுகளையடை து இன்பத்தில்‌ நீங்கா இரு தார்கள்‌. 

விண்ணவர்மூதலிய யாவரும்‌ காஞ்‌ சிப்பதியில்‌ சிவலிங்கபூசைசெய்து இம்மை 
மறுமைப்‌ பயனையடைச்து இனபுற்றிருந்தார்களென்க, 

தம்மை வழிபடுவோர்க்குப்‌ புண்ணியத்தை விளைவித்தலால்‌ பூண்ணியல்‌ சிவக்குறி 
எனவும்‌, இறைவன்‌ வழிபாட்டாலன்றி ஏனையோர்‌ வழிபாட்டால்வரும்‌ இன்பம்‌ இடை ' 
மய கெடுமாதலால்‌ பேறுபெற்றின்ப நீடினார்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௨௮) 

ஆயிடைநீயெமையருச்சிக்சேத்துத 
மாயிருந்தலைமைநாம்வழங்குகேமெனச்‌ 
சேயிழைபங்கினானருளிச்செய்‌ தங்‌ 
காயிலைப்படையவன்‌ காஞ்சிரண்ணினான்‌. 

(இ-ள்‌ ) ஆயிடை நீ எமை அருச்சிம்து ஏஜ்‌ இதி - அவ்விடத்தில்‌ நீ யெம்மை 
யருச்சனைசெய்‌ து வணங்கு, நாம்‌ மாயிருக்‌ தலைமை வழங்குகேம்‌ என-நாம்‌ மிகப்‌ பெரு 
மையாட௫ய தலைமையினை யளிப்போமென்று, சேயிழைபங்னொன்‌ அருளிச்‌ செய்தலும்‌- 
செம்பொன்னலாிய அணிகளையணிக்த உமையம்மையைப்‌ பாகத்திலுடைய இறை 
வன கட்டனையிடலும்‌, காய்‌ இலைப்படையவன்‌ - கோபிக்கின்ற இலைபோலும்‌ படையி 
னையுடைய மாசாத்தன்‌, காஞ்சி கண்ணினான்‌ - காஞ்சிககரத்ை யடைக்தான்‌, (எஃணு,) 

அக்காஞ்சித்திறாப்பதியில மாசாத்தனே நீ எம்மை யருச்சனைசெய்‌, காம்‌ உனக்கு 
இறைமைத்தன்மையைக்‌ கொடுக்கின்றோம்‌ என்‌ றனுக்கிரகஞ்செய்யவும்‌ அவ்வாறே 
மாசாத்தர்‌ காஞ்செகரத்ைை யடைந்தனரொன்க, 


ஈண்டு காயிலைப்‌ படை என்றது வளை, (௨௯) 


உருகெழுபனிவரைப்பிராட்டி யொண்மலர்த்‌ 
திருவடி.ச்சுவதோய்செல்வக்காஞ்சியின்‌ 
மருவிவேற்கடவுளைவழுத்தியாங்கவ 
னருளினாறசிவக்குறிநிறுவியாச்‌சித்தான்‌, 
(இ- ள்‌.) உருகெழு பனிவரை பிராட்டி - தோற்றம்விளம்யெ மலையரையன்பய 
த உமையம்மையமினுடைய, ஒள்‌ மலர்‌ இருவடி. சுவடு தோய்‌ - ஒள்ளியமலர்போ 
ன்ற திருவடிச்சுவ தோயப்பெற்ற, செல்வம்‌ காஞ்சியின்‌ மருவி வேல்கடவுளை வழுத்‌ 
இ - செல்வம்வாய்்த காஞ்சிககரத்தை யடைக்து வேற்படையினையுடைய குமர 
கோட்டத்தடிகளைத்‌ துதித்து, ஆங்கு அவன்‌ அருளினால்‌ இவகுறி நிறுவி அர்க்‌ 
சித்தான்‌ - அவ்விடத்து அக்கடவுளருளால்‌ மாசாத்தன்றளிப்பிரானென்னும்‌ பெரு 
மானைத்‌ தாபித்து அருச்சனைசெய்தான்‌, (௭-அு.) 
மாசாத்தாவானவர்‌ உமையம்மை திருவடி. தோயப்பெற்ற காஞ்சிமாககரத்‌ 
தையடைக்‌து குமாரக்கடவுளைப்போற்றி அவர அஅருளைப்பெற்று சிவலிங்கார்ச்சனை 
செய்தனரென்க. 
௧0௬ 


ணத கஞ்‌ சிப்புரா ணம்‌ 


“ஆத்ருதகாஞ்சீ நிலயாம்‌!? ; னவும்‌ *காஞ்€ரத்தலிபூஷாம்‌”” எனவும்‌, , **ஃம்டா 
தீசசாாஈகர்‌ ” எனவும்‌, அம்‌.ச சருகாலவஸதே எனவம்‌, அூர்வாச முனிவர்‌ ரூரமடஞ்சா 
ற்ப ட சாோசயியைக்‌ சாஞ்சியில நிலை ற்றிருக்கின்றவ ராகவும்‌, அப்பதியில இரத்‌ 
1. பீ£டாட விளங்கு ன்றவராகவும்‌, கம்பாகதியில்‌ உலாவும்பாதங்களை யுடையவரா 
(வி. பாறல தில ௨ 78... வராகவும்‌ கூறியிறாகடன்‌ றமயால்‌ **பனிஉளாபபிரா 
ட்டி இரும ர்ரவடுதே .  மவகசாஞ்சி?? எனவும்‌, மாசாத்தர்‌ பூசிககககண்ட லெ 
மிய 3 கு /மீசோடடவெம்லைகருட்பட்ட தாகலின்‌ வேறகடவுளைவமுக்தி யாங்கவ 
னருளினாற்‌ சிவக்குறிகிறுமி யர்ச்சித்தான்‌ எனவும்கூறினா, 

£அளககலாகாவளவும்‌”என்னுமு குத்திரச அ மலைக்குத்தோற்றச்‌ ஈறப்புக்கூறலின்‌ 
உருவளர்‌ பனிவரையென்றார்‌, வரை ஆகுபெயர்‌, (௯0) 

மறைமுதல்விடைமிசைத்தோன்‌ நிமற்றவற்‌ 
கறைகழலிமையவரருகுசூழ்தர 
முறைமகெழுபூ கங்கண்முழுஅங்காப்புறு 
மிறைமையின மணிமுடியினிதுகுட்டினான்‌. 

(இ-ள்‌) அறைகழல இமையவா அருகுசூழ்தர மறைமுசல விடையசை 
தோன்றி - சத்திகினெற வீரகண்டையணிஈத தேவர்களருகதிற்‌ சூழ வே முதல்வனாக 
ய சிவபெருமான்‌ இடப;த்தின்மேல்‌ விளங்கி, முறைகெழு பூதங்கள்‌ முழுதும்‌ காப்பு 
அம்‌ - முறைவிளங்கிய பூதங்கள்‌ முழுஅம்‌ காககும்‌, இறைமையின மணிமுடி அவற்கு 
இனிதரூட்டினான்‌.இறைமைம்மன்மைக்காக மணியினாலாகிய முடியினை மாசா த்கருக்கு 
இனிமையாகத்‌ தரிந்தனன்‌ (௭ - அ.) 

மாசாச்தர்‌ அருச்சனைககிரங்‌டி தேவர்களெல்லரம்‌ புடைசூழ வேதமுதல்வராயெ 
இறைவன்‌ இடபாரூடராய்க்‌ தோன்றி அவருக்குத்‌ தம்முடைய பூதீகணங்களையெல்‌ 
லாம்‌ காக்ரும இறையமைத்தன்மையைத்‌ தந்து மணிமுடி சுட்டனானெனக, (௩௧) 

பல்சரிவிராதோபரிகடம்மூட 
னல்கயதலைமைபெற்றனையசாக்தனு 
மொல்கிடைமலைமகளுவகைமீக்கொள 
மலகு£சீர்பபிலத்தயன்மகிழ்ர்‌ திவைகினான்‌, 

(இ-ள்‌) அனைப சா, னும்‌ - அச்சாத்தனும்‌, பலகரி வீரர்‌ தேர்‌ பரிகள்‌ தம்‌ 
மூடன்‌ - பலயானை வீரர்‌ நேர்‌ கு இரை ஆடிய இவைகளுடன்‌, அல்யெதலைமைபெற்று- 
நிலைமைபெற்ற தலைமைபெற்று ஒலகு இடைமலைம௨ள்‌ உவகைமீக்கொள - சுருங்யெ 
இடையிளையுடைய மலைபரையன்‌ மகளாக உமையமமை மிகக மகிழ்ச்சியடைய, 
மல்குசர்‌ பிலத்‌,து அயன்‌ மடிழ்ம்‌து வைகினான்‌ - நிரம்பிய சிறடபினையுடைய பிலா 
கா௪த்‌ யலில்‌ மஇிழ்ந்து ஈுக்கனான்‌ (எ-று, 

மணிமுடி சூட்‌...ப்பெற்ற மாசாத்தா வானவர்‌ எண்ணிறட் ரதக௪ து. ரகபதாதிக 
ளாடிய சு. சங்க சேனைகளோடும்‌ எக்காலத்தும்‌ அழியாத இறைமை த்தன்மையையும்‌ 
பெற்று அக்காஞ்சியின்‌ பிலா கா எழூலத்தில்‌ வாழ்கின்ற உமையம்மை மகிழ அப்பிலத்‌ 
கறாகெ நாமும்‌ டகிழர்து ஏடீலாக வீருக்தனரெனக, 

இறைவனால்‌ தாபபெழ்த பெருகலத்திற்குத்‌ தக்க பெரும்பயன்‌ இறைவிகொண்ட 
தவநிலைககு நாம்‌ காவலாக்மிருப்பபேயாமென றெண்ணி அங்கருந்தனரென்பார்‌ மலை 
மகளுவகைமீககொளப்‌ பிலத்தயன்‌ டடிழ்ச்து வைஇனானென்றார்‌. (௩௨) 


மாசாத்தன்றளிப்படலம்‌. ௮௪௩ 


கடாகிரைபேமுயர்கரிகண்மேல்கொடு 
நடாயுள ம்களித்திறுமாக்துமாடொறும்‌ 
வடா தபா ற்செண்டணைவெளியின்‌ மா நடு 
மடாவலிபடைத்‌ தவனாடல்பேணுமால்‌, 

(இ - ள்‌) மாறுஅ0ம்‌ அடாவலி படைத்தவன்‌ - பசைவரை வெர்‌்றிகொள்ளும்‌ 
கெடாத வலிடடைத்த மாசா க்தன்‌, கடாநிரை எழு உயர்கரிகள்‌ மேல்‌ கொட நாடாய்‌: 
மதச்சுவடு நிறைந்த ஏழுறப்புயர்க்த களிற்றின்மேற்கொண்டி ௩4), உளங்சளிட் து 
இறுமாந்து - மனங்களித்து இறுமாப்படைக்து, காள்தொறும்‌ வடாதமால பெண்டு 
அணை வெளியில்‌ - எக்காளும்‌ வடதிசையில்‌ செவ்டனை வெளியினிடத்தில்‌, ஆடல்பே 
ணும்‌ - ஆடலையே விரும்பியிருப்பான, (௭ - அ.) 

பகைவரை வெற்றிகொள்ளும்‌ ஆற்றலையுடைய மாசார்சர்‌ ரஈ$டியானைமேம்‌ 
கொண்டு களித்திறுமாச்து சாள்தோ.றும்‌ காஞ்டிட்படிக்கு வடடிசையிமுள்ள செண்‌ 
டனை வெளியில்‌ ஆடலையே விரும்பியிருப்பாரென்‌ ௧. 

ட்ட மாசாத்தர்‌ காவல்கொண்டு செண்டைக்கையிலே௩்தி 
விளையாடுமிடம்‌ * வடநிசையாதலாலும்‌ அக்காரணச்தாலவ்விடத்துக்கு. செண்டபண 
வெளிஎன்று பெயராதலாலும்‌ அடா௨லிபடைநம்தவன்‌ கரிமண்மேல்கொடு சாடொறும்‌ 
வடா.துபாற்‌ செண்டணை வெளியின்‌ ஆடல்பேனும்‌ என்றார்‌. இதனை “(செண்டு கை 
யேந்தி, விததகச்கரிமேல்கொளுங்காரிமேவுசெண்டனே. வெளியுமொன்‌ அளதால்‌?? 
எனப்பெரியபுராணத்‌௮ திருக்குறிப்புத்‌ தொண்டர்‌ புராண திலவருதல்காண்க, ஈடாய்‌ 
இறந்தகாலப்‌ பிறவிளையெச்சம்‌, (௩௬) 

வலம்படரசிறப்பின்மாசாத்தனே த்திய 
ஈலம்படர்கருணமாசாத்தநா தனைப்‌ 
புலம்படர்‌சிக்தையாற்போற்றப்பெற்றவ 
ரிலம்படாரிருமையுமின்பமெய்துவார்‌. 

(இ-ள்‌) வலம்படர்‌ சிறப்பின்‌ மாசாத்தன்‌ ஏழ்திய - வனமைமிகு£த சிறப்பினை 
யுடைய மாசாத்தன்வழிபட்ட, நலம்படர்‌ கருணை மாசாந்த நாதனை - ஈன்மை மிரு£த 
கருணையினையுடைய மாசாத்தன்‌ றளிப்பிரானை, புலம்படர்‌ லை மீயால்‌-அறிவுமிருந்த 
இிந்ை தீயினால்‌, போற்றப்பெற்றவர்‌ இலம்படார்‌ - வணங்கப்பெர்‌ றவர்‌ வறுமையையடை 
யார்‌, இருமையும்‌ இன்பம்‌ எய்துவார்‌ - இம்மை மறுமை யென்னு மிரண்டி னும்‌ இன்‌ 
பத்தை யடைவார்‌. (எ- று.) 

மாசாத்தர்‌ வழிபட்ட மாசாத்தகாதனைப்‌ போ ற்றப்பெற்றவர்‌ துன்பமடையார்‌ 
இருமையுமின்பம்‌ பெறுவாரென்க, 

அறிவிற்சிறந்த பெரியோர்‌ வெறடபது வறுமையும்‌, விரும்புவது இன்பமுமாத 
லால்‌ புலம்படர்‌ சிச்தையிற்‌ போற்றப்பெற்றவ ரிலம்படா ரிருமையு மினபமெய்து 
வார்‌ என்றார்‌. “வழி.வுக்தனமு மனமுங்குணமும்‌, குடியுங்குலமுங்‌ குடிபோடெவா, வடி. 
யர்தமிலாவயில்வேலாசே, மிடியென்றெருபாவி வெளிப்படினே?? எனப்பெரியோர்‌ 
மிடியை வெறுத்அ இன்பம்‌ வேண்டினமை காண்க, டண) 

எழசீர்க்கமிநேடிலாசிரியவிந* ஈம்‌ 
மற்றதன்‌ வடபான்மலைமகளிகுளைமங்களைமண்‌! ப! பழுத்து 
வெற்றிமண்டபத்தின்பிறகுறமங்களீசனைவிதியுளி நி ரவி 


௮௪௪ காஞ்சிப்புராபை! 
நற்றமில்சிறப்பின்‌மங்கள தீர்த்‌ சமகழ்க்‌ துநிராட்டுபுதொழு தாள்‌ 
பறறுமங்களராளத்கடம்படி ந்‌ துபணிபவரிருமையும்பெறுவார்‌. 

(இ-ள்‌) அதன்‌ வடபால்‌ மலைமகள்‌ இகுளை மங்களை - அம்மாசாத்தன்‌ ஐளிககு 
வடதிசையில்‌ மலையரையன்மகளாய உமாதேவி சேடியர்களாயெ இருளை மங்‌ 
களை என்பவர்கள்‌, மண்டபம்‌ இழைத்து வெற்றிமண்டபத்தின்‌ பிறகு உற - மண்டப 
முண்டாக்கி அவ்வெற்றிமண்டபத்தின்பிறகே பொருத, மங்களீசனை விதியளி 
நிறுலி - மங்களீசனை விதிமுறையிற்‌ ரூபிதது, அற்றமில்‌ சிறப்பின்‌ மங்களதீர்த்தம்‌ 
அகழ்ந்து - நீங்குதலில்லாத சிறப்பினையுடைய மங்கள நாத்தத்தைத்‌ தோண்டி, நீர்‌ 
ஆட்டுபு தொழுதாள்‌-அம்நீரால்‌ அபிஷேகஞ்செய்து வழிபட்டாள்‌, பற்றும்‌ மங்களகாள்‌ 
அ'தடம்படிம்‌து பணிபவர்‌ இருமையும்‌ பெறுவார்‌ - பொருந்திய மங்களவாரத்தில்‌ 
அவ்‌ வாவிநீராடி. வணங்குவோர்‌ இம்மை மறுமைப்பயனையடைவார்‌, (எ-று, ) 

மேற்கூறிய, மாசாத்தனறளிக்கு வட இசையில்‌ உமாதேவி சேடியர்களாடிய 
இகுளை 'மங்களை என்பவர்கள்‌ ஒர்‌ மண்டபஞ்சமைச்‌.து அம்மண்டபத்தின்‌ பின்னர்‌ மங்க 
ளீசப்பெறாமானை விதிப்படி தாபித்து மஙகசாதீர்த்தமென்‌ ஜோர்‌ தீர்த்தமுண்டாககி 
அத்தர்‌ [சால்‌ அபிஷேகரம்செய்து ஆரா இத்தார்கள்‌ , அம்மங்கள தீர்த்தத்தில்‌ மங்கள 
வார த்தில்மூழ்‌௪ அஃவெலிங்கப்டெருமானே வணங்கப்பெற்றோர்‌ இம்மைமறுமைப்‌ 
பயனை யடைவார்‌ களென்க, (௩௫) 
உரைக்‌ ததன்குடபாற்றசரதன்‌ மதலையரக்கனையபெழியொழிப்பா 
னருட்குறியிருத்‌ திச்சே அவிறறொமுத கல்‌ கண்ணலாரேவலிற்காஞ்சி 
வரைப்பினுற்றிராமநாதனை நிறுவிவழிபடஉக்கொடுவினைமாற்றித்‌ 
திரைப்புனலயோக்தப்புகுந்தாசளித்தான்சே துவித்றெந்ததச்‌ தலமே. 

(இஃ ள்‌.) உரைத்த அதன்குடபால்‌ - சொல்லிய அதன்‌ மேற்றிசையில்‌, தசரதன்‌ 
மதலை அரக்கனை அடுபழி ஒழிப்பான்‌ - த௪ரதமகாராசனுடைய புத்திரனாயே ராமன்‌ 
இராவணனைக்கொன்ற வீரட்பழியை ஒழிக்கும்பொருட்டு, சே அவில்‌ அருள்குதி இரு 
த்திதொயு ௮ அங்கு அண்ணலார்‌ ஏவலில்‌ - சேதுவில்‌ சிவலிங்கமூர்த்தியை நிறுவிவழி 
பட்டு அவ்விடத்தே இராமகாதர்‌ கட்டளையால்‌, காஞ்சிவரைப்பில்‌ உற்று இராமநாத 
னைநிறுவி வழிபட்டு - காஞ்சி நகரையடைந்து இராமகாதனைத்‌ தாபித்‌ தத்தொழு௮, 
கொடுவினை மாற்றி - கொடுகதொழி லொழிந்து, திரைபுனல்‌ அயோத்திபுகுஈ்‌து அரசு 
அளித்தான்‌ - நீர்வளமிக்க அயோத்தி ஈகரையடைந்து அரசாட்சிசெய்தான்‌, (அதனால்‌) 
அத்தலம்‌ சே.துவிற்‌ சிறந்தது - அத்தலமான அ சேழுவிலுஞ்‌ சிறந்தது, (எ - ௮.) 

இராமன்‌ இராவணனைக்கொன்ற பழிநீங்குமான சேதுவில்‌ சிவலிங்கக்குறி கிறு 
விப்போற்றியபினனர்‌ அந்த இசாமகாதனுடைய ஆணையால்‌ இராமன்‌ சாஞ்நெகரத்தை 
யடைக்து மேற்கூறிய மங்கள தீர்த்தத்திற்கு மேற்றிசையில்‌ தன்பெயரால்‌ சிவலிங்கப்‌ 
பெருமானை வழிபட்டுச்‌ சேடித்‌துகின்ற டாவமொழியப்பெற்று அயோத்தியையடை 
ச்துஅரசியல்‌ புரிர்தனன்‌, ஆகலின்‌ அத்தலம்‌ சேதுவினுஞ்‌ சிறந்ததென்க, 

இராமசாதனே காஞ்சிக்குச்‌ செல்ல ஏவினானாகலிற்‌ சே.ுவித்சிறக்த தத்தலம்‌ 
எனறார்‌. (௩௬) 
இனையதன்வடபான்‌ மாதலியென்பானிராகவனிலங்கையர்கோமான்‌ 
றனையஞோன்றுவாசவன்‌ வீடேப்பத்தயஙகுதேர்செலுத்‌ துவோனா௫ி 


றன அவர்ட நந்தனின்‌ வட க்ப்‌ ப பக்க ப்பம்‌ 
௬ 1] 
தஸ்‌ மணப்‌ அடடிவத்சினிங்கைகயு ன்‌ வைபவ த்தில்‌ அன்டி வாதிக்க மகிசிக்க. 
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அனந்தபற்பநாபப்படலம்‌. அடு 


௩னைமலர்வாகைமுடி ததபினிராமன்‌ றன்னொடுகோஞ்சியைண்ணிப்‌ 
புனைபுகழ்மாதலிச்சரர்தொழுபுரந்தரற்னியவனானன்‌. 

(௫ - ள்‌.) இனையதன்வடபால்‌ மாதவி என்பான்‌ - இவ்விராமேச்சுரச்‌இன்‌ 
வடபுறத்தில்‌ மாசலிஎன்று சொல்லப்படுபவன்‌, இராகவன்‌ இலங்கையர்‌ கோமான்‌ 
தன்னை அடுஞான்று - இராமன்‌ இலங்காதிபனாயெ இராவணனைக்‌ சொல்ற யபிச்‌ லு; 
வாசவன்விடுப்ப - இந்திரன்விடுக்க, தயங்கு சேர்‌ செலுத்துவோனாடு - விளங்குஇன்‌ ற 
இரதத்தைச்‌ செலுத்துவோனாய்‌, கனைமலர்‌ வாகைமுடித்க பின்‌ - இரும்புனெ ற 
வாகைமாலை (இராமன்‌) சூழியபிறகு, இராமன்‌ தன்னொடும்‌ காஞ்யை ஈண்டி ஃ 
இராமனோடும்‌ காஞ்சித்‌ தலமடைக்கு, புனைபுகழ்‌ மாதலீச்சரம்‌ சொழுது புர ஈர்பூ, 
இனியவன்‌ அனான்‌ - புனைச்த புகழினையுடைய மாதலீசந்தை வணங்கி இ ிரனாக்கு 
.இனியவனாபினான்‌, (எ-று ) 

இராகவன்‌ இராவணலேடு போர்புரிடன்றகாலத்து இம்திரன்‌ மாதலிஎன்பவனை 
இசதசாதியாகவிடுப்ப அம்மாகலி இர்திரனாணயின்படியே இராமனுக்குச்‌ சாரதியால்‌ 
விருது அவ்விராமன்‌ வெற்றிகொண்டு காஞ்சியையடைக்தபோ.து காஜுமடைம்‌ த இரா 
மேச்சுரக்திம்கு வடபுறத்தில்‌ தன்பெயராம்‌ சிவலில்‌கப்‌ பெருமானை வழிபட்டு இரதி 
சன்பாற்சென்று அவனுக்‌ இனிபையாஞனானெனக, (௯௭) 


மாசாத்தன்‌ றளிப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆக திறாவிருச்தம்‌ - ௧௮௪௮௦ 


அனநதபறபதாபப்படலம்‌, 


வருவினைதெறுமாசாத்தன்‌றளியொ ளிமங்களீசர்‌ 
இருவிராமீசமாகலீச்சரந்தெளியச்சொற்றாக்‌ 
தருவலர்நிரந்தமுன்‌ றின்மாதலிச்சரதீதின்மேல்பா 
லொருவில்‌சோ£னந்தபற்பகாபத்தினுண்மைசொல்வாம்‌. 

(௫ - ள்‌.) வரும்வினை தெறும்‌ மாசாத்தன்றளி ஒளி மக்களீசம்‌ திருவிராமிசம்‌ 
மாதலிச்சரம்‌ தெளிய சொற்றாம்‌ - ஆகாமியத்தை யொழிக்கும்‌ மாசாத்தன்றளியும்‌ 
£ர்த்திபெற்ற மங்களீசமும்‌ திருவிராமீசமும்‌ மாதலீச்சரமும்‌ யாவரும்‌ அறியும்படி. 
சொன்னோம்‌, தரு அலர்‌ நிரந்தமுன்றில்‌ மாதலீச்சரத்தின்‌ மேல்‌ பால்‌ - கற்பகவிரு 
ட்சத்தின்‌ மலர்கள்‌ நிறைக்த முற்றத்தையுடைய மாதலிச்சர த்தின்‌ மேற்றிசையில, 
ஒருவில்சீர்‌ அனந்தபற்ப நாபத்தின்‌ உண்மை சொல்வாம்‌ - நீங்குதலில்லாத சிறப்பினை 
யுடைய அனந்த பற்பநாபத்தினுடைய சரித்திரத்தைச்‌ சொல்வோம்‌. (௭ - அ.) 

இது காறும்‌ மாசாத்தன்றளிமூதலிய கான்குதிருப்பதிகளைச்‌ சொன்னோம்‌ இனி 
மேற்கூறிய தளிகளுக்குள்‌ மாதலீச்சரத்‌ துக்கு மேல்பாலுள்ள அனந்த பற்பசாபத்தி 
னுடைய சரித்திரத்தை இனி யெடுத்துச்‌ சொல்லுவாமென்சு, (௧) 


ள்ள காஞ்சிப்புராணம்‌. 


எண்ணருமுயிர்களீன்றலீருமுதுதுரவரானோ 
ரண்ணலங்கயிலைவெற்பினமர்வுழியொருநாளங்க 

்‌ ணுண்ணிறைகளிப்பினீடியொள்ளொளிமணிச்சூதாடச்‌ 
கண்ணின ரசலமுய்யக்கண்ணினா£னையகாலை, 

(இ-ள்‌. எண்ணரும்‌!உயிர்கள்‌ ஈன்ற இருமு.துகுரவர்‌ ஆனோர்‌ - கணக்இல்லாத 
உயிர்களைட்பெற்ற அம்‌ மையப்பராகிய இறைவியும்‌ இறைவனும்‌, அண்ணல்‌ அம்‌ கயிலை 
வெற்பின்‌ அமர்‌ உழி - பெருமையமைந்த அழநிய கைலைமலையில்‌ வீற்றிருர்கருளிய 
காலத்தில்‌, ஒருகாள்‌ அங்கண்‌ உள்நிறை களிப்பில்கீடி-ஒருகாள்‌ அவ்விடத்தில்‌ உள்ளத்‌ 
தில்‌ நிறைந்த மடிழ்ச்சியின்‌ மிகுர்து, அலம்‌ உய்யகண்ணினார்‌ - உலகமுய்யக்‌ இரு 
பா நொக்க ந்‌ தினையுடையவர்களாட, ஒள்‌ ஒளிமணி சூது ஆட கண்ணிஞர்‌ - மிக்க 
வொளியுள்ள மணியினாற்செய்யப்பட்ட கூதாகெருவிமின லாடகினைததருளினர்‌, 
ஆனைய காலை - அக்காலர்தில்‌, (௭ - ற) 
இறைவனும்‌ இறைவியும்‌ கயிலையில்‌ வீற்றிருக்குகாளில்‌ ஒர்சாள்‌ களிப்பில்மிகுர்‌ து 
ரூகாரெலைத்‌ திறாவுள்ளத்திலெண்ணினார்கள்‌ அக்காலத்இிலென்க, 

எண்ணிலா வுயிர்களுக்கு ஆங்காங்கு அம்மையப்பராமிருக்‌ அபகரித்தலும்‌, உப 
கரிக்க. மிருவரையும்‌ கண்டு வளிக்குமா து கயிலையில்‌ சகளவடிவங்கொண்‌ டி.ருத்தலும்‌, 
அங்லனம்‌ ௪களவடிவங்கொண்டிருக்து அன்மாக்கள்‌ வினையைகாடியோ, பரிபாகம்‌ 
2மாக்கியோ, பேரின்பலீடுதவவோ ஒவ்வோர்‌ காலங்களில்‌ ஒவ்வோர்‌ திருவிளையா டலைச்‌ 
செய்வதுடோலும்‌ சூதாடகினைத்த அம்‌ உயிர்களுய்யும்‌ அனுக ககொல்கமே என்‌ றுண 
ர்க்துவார்‌ அலெமுய்யக்‌ கண்ணினானென்றார்‌ (௨) 

மாலையம்‌அளவோனெய்‌ நிவணங்கிச்சாந்தாற்றிக்கோடன்‌ 

மாலையனாகிரினறுமெய்வெயாமாற்றரோக்கி 
மாலைவெண்பிறைதாழ்வேணிவள்ள லுமுமையுமாங்கண்‌ 
மாலையவ்வினைக்குச்சான்‌ வைத்தன ராடீனார்கள்‌, 

(௫ - ள்‌. மாலை அம்‌ துளவோன்‌ எய்தி வணங்டு - அளவமாலையணிர்த விஷ்னு 
வடைர்து“ துதித்து, சாந்தாற்றி கோடல்‌ மாலையனாக நின்று மெய்‌ வெயர்‌.மாற்ற - 
விசிறி பணி.மாறலாய தொழிலை மேற்கொள்ளுதலில்‌ அவலுடையவனா௫ திருமேனி 
யின்‌ வியர்வினையொழிக்க, மாலை வெண்பிறைதாழ்‌ வேணிவள்ளலும்‌ உமையு( கோ 
க்கி - அந்இக்காலத்திற்‌ றேன்‌,றும்‌ வெண்பிறை வந்தடைனெற ச௪டாமகுடத்‌தினையு 
டைய இறைவனும்‌ இறைவியும்‌ கண்டு, ஆங்கண்‌ மாலை அவவினைக்கு சான்றுவைத்தனர்‌ 
ஆடினார்கள்‌ - அவ்விடத்தே திருமாலை அவ்வாடலுக்குச்‌ சாட்சியாக வைத்தா. 
ஞர்கள்‌, (௭-௮. 

(அம்மையட்பரிருவரும்‌ சூதாதெலை விரும்பி விளையாடி.க்கொண்டிருக்கன்ற சமயத்‌ 
தில்‌) திருமாலங்குவந்து பணித்‌ தநிற்க, அவ்விருவர்மேலும்‌ வெயர்‌ வரும்ப அதனை 
நோக மனங்கூர்‌ து விசிறிப்பணிமாறலாதிய சொழிலை மேற்கொண்டு அவ்லியர்லினை 
யொழிக்க அப்டொழு.து இறைவனும்‌ இறைவியும்‌ இவ்வியர்வினை யொழித்தவர்‌ யாவ 
ரென்று கோக்க, அஜ்கனம்‌ திருமால்‌ அப்பணியினிற்கக்‌ கண்டு இருமாலே நீ இப்பொ 
மூதி! நாங்களாடும்‌ இவ்வாட்டத்திக்கு சாட்சியாக விருப்பாயென்று கூறி அத்திருமா 
லைச்‌ சரட்யொஃ்கி முன்போ லாடினார்களென்க. (௩) 


அனதந்தபற்பநாபப்படலம்‌. அள 


பிடிச்தெறிகவருட்டத்திற்பிஞ்ஞுன்‌ றோற்பச்செங்மகே 
ழடித்தளிர்ப்பிராட்டிகொக்கியடி களை வென்றே னன்னான 
விடைக்கொடிப்பெருமான்யாமேவென்றனமென்றான்‌। ரச 
முடைக்கவர்தங்கட்டுவ்வாறுந்றனகலரல்கண்‌ மேன்மேல்‌, 

(டு-ள்‌.) பிடித்து எறி கவறு ஆட்டத்தில்‌ பிஞ்ருகனகோற - பிடி தெறிக்‌ 
தாடாகிற்கும்‌ சூதாட்டத்தில்‌ சிவபெருமான்‌ றேல்லியடைய, செங்கெம்‌ அடிட்தளி! 
பிராட்டி, கொக்கி அடிகளைவென்றேன்‌ என்றாள்‌ - செர்கிறமுள்ள பா மாடப்‌ குளிரை 
யுடைய அம்மையார்‌ தாம்‌ வெற்மிகொண்டடைப பார்தது இறைவனை வெம்றிகொண் 
டேனென்றாள்‌, விடைகொடு. பெருமான்‌ யாமே வென்றனம்‌ என்றான்‌ - இடபக்கொ 
பியையுடைய இறைவன்‌ யாமே வெற்றிகொண்டோ மென்றனன, இவ்வாறு பாசம்‌ 
உடைத்தவர்‌ தங்கட்கு கலாங்கள்மேல்‌ மேல்‌ உற்றன - இவ்வகையாகப்‌ பாசமகாதியி 
லேநீங்யெ அம்மைக்கும்‌ அப்பருக்கும்‌ கலகங்கள்‌ மேனபேலு நேர்ந்தன, (௪-.ுறு.) 

| இிருமாலைச்‌ சான்றாகவைத்‌ து அம்மையட்டரிறாவரும்‌) சூகாடு கருவியைப்‌ பிடித்‌ 
தெறிச்து அடுறெபோது ஈமதப்பன்றோற்றனன்‌. அதனைக்கண்ட நமதனனை நான்‌ 
வென்றேனென்றார்‌, அப்பன்‌ யாமே வென்றனம்‌ என்றான்‌. இவ்வாறு அம்மையப்ப 
ரிருவர்க்கும்‌ மேன்மேற்‌ கலகங்கள்‌ விலைக்தன என்க, 

நான்‌ வென்றேன்‌ நீ தோல்வியடைந்தா யென்பதும்‌, ௮௮ காரணமாகக்‌ குரோ 
தமேற்சொண்டு சாட்சிவேண்ட லும்‌ பாசமுடையார்‌ செயலேயன்றி பாசமற்றவ ராதிய 
இவர்களது செயலன்றாகலான்‌ பாசமுடைத்தவர்‌ தங்கட்‌ இவ்வாறுற்றன கலாங்க 
ளென்றார்‌. (௯) 
யாமினிக்கலாய்த்தல்வேண்டலொழிசெனவிருவா்தாமு 
மாதணிமார்பன்‌ றன்னைவினாதலுமாயோனையன்‌ 
ருமரைவதனரோக்டித்தலைவனும்வென்றுனென்றான 
கோமளங்கவின்‌ றமேனிக்கோற்றொடி £ற்றங்கொண்டாள்‌, 

இ-ள்‌. யாம்‌ இனி கலரய்த்தல்‌ வேண்டல்‌ ஒழிக என - யாமினிக்கலகக்கள்‌ 
வேண்டற்பால தொழிகவென்று, இருவர்தாமும்‌ மாது அணி மார்பன்‌ தன்னைலினாத 
லும்‌ - அம்மை யப்பரிருவரும்‌ இலக்குமியை யணிந்த மார்டையுடைய: திருமாலை 
நோக்கி யார்வென்றதென்று கேட்டலும்‌, மாயோன்‌ ஐயன்‌ தாமரை வதனம்கோ 
க்கி தலைவனும்‌ வென்றான்‌எனறான்‌ - திருமால்‌ இறைவனது தாமரைபோன்ற திருமு 
கத்தைப்பார்த்து இறைவனும்‌ வெற்றிகொண்டனனென்றான்‌, கோமளம்‌ கவின்ற 
மேனி கோற்றெடி €ற்றம்கொண்டாள்‌ - அழகுததம்பும்‌ திருமேனியையும்‌ அழகிய 
வளையலையுமுடைய பராபரை கோபங்கொண்டனள்‌, (எ-அு,) 

(யான்‌ வென்றேன்யான்‌ வென்றேனென்று கலகங்கள்‌ மேன்மேல்‌ விளைந்த 
போது) காம்‌ இருவரும்‌ போ.ராவொனேன்‌ நம்மிருவருக்கும்‌ சாக்ஷியாக இருமாலிருக்‌ 
இன்றான்‌ ௮வனைக்கேட்போம்‌ என்றிருவரும்‌ கேட்டனர்‌. திருமாலிறைவன்‌ திருமுக 
தீதைப்பார்த்து இறைவன்‌ குறிப்புணர்ந்து இறைவனும்‌ வென்றனனென்றான்‌, அப்பொ 
யமொழியைக்கேட்ட தேவி கோபங்கொண்டனரென்க, 

ஆட்டத்தில்‌ நிகழ்ந்தவண்ணம்‌ கூறத்தொடங்கெ திருமால்‌ இறைவனைரோக்க 
வும்‌ அந்சோக்கத்தில்‌ அம்மை பக்கல்‌ யாம்‌ கூறுவோமாயின்‌ இறைவனுக்குக்‌ கோபம்‌ 
பிறக்குமென்‌ றஞ்சிக்‌ கூறினானாகலின்‌ தலைவனும்‌ வெனரானென்றார்‌, (௫) 


பத்க்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சண்ட துகண்டவண்ணங்க ழறிலைவாரம்பற்றித்‌ 
தண்ணெர்த்துவைத்தாரோய்சைதவச்சான்றுசொற்றா 

யண்‌ .ரும்பிறருமேசக்கட்செவியாஇுயென்னா 
வொண்டொடிச்சபிப்பமாயோனுளம்பதைத்திரந்‌ துபோத்‌.தி. 


(இ-ள்‌) தண்‌ துணர்‌ தளவ*சாரோய்‌-தண்ணிய பூங்கொத்துகளையுடைய தள 
வ மாலையணிந்தவனே, கண்டது கண்டவண்ணம்‌ கழறிலை - பார்த்தது பார்த்த வகையா 
கவே சொல்லவில்லை, வாரம்பற்றி கைதவம்‌ சான்றசொற்றாய்‌ - ஒருபக்கமன்‌ புடையோ 
னத்‌ பொய்ச்சான்று கூறினாய்‌, அண்டரும்‌ பிறரும்‌ஏச கட்செவி ஆதி என்னா - (ஆத 
லால்‌) தேவர்களும்‌ மற்றவர்களும்‌ உனனை நிர்திக்கப்‌ டாம்புருவமாகென்று, ஒண்தொடி. 
சபிப்ப மாயோன உளம்பதைத்து இரந்து போற்றி - ஒள்ளியவளையலையணிஈ 5 அம்மை 
சபிக்கழ்‌ திருமாலும்‌ மனந்திடுக்கிட்டிர௩து துதியாரின்று, (எஃறு,) 

ஒருமாலே இருவர்க்குஞ்‌ சான்றாகவிருஃகின்ற நீ, பார்த்ததைப்‌ பார்த்தபடியே 
கூறாது ஒறாவா டக்கலாக விரும்‌ து பொய்ச்சான்று கூறினா யாகையால யாவரும்‌ இகழும்‌ 
படியாகப்‌ பாம்பாகப்‌ பிறக்கக்கடவாயென்று அம்மைசபிக்கத்‌ திருமால்‌ திடுக்கிட்டுத்‌ 
அதிக்துகின்று என்க, 

அம்மையப்பர்‌ செயலெல்லாம்‌ யாவர்க்கும்‌ துன்பத்தைப்‌ போக இன்பத்தை 
விளைவிப்பது இயற்கையாக, இங்ஙனம்‌ திருமாலுக்குத்‌ தீமையை விளைவித்தது யாக்கன 
மெனின்‌ திருமால்‌ காவற்கடவுளாதலால்‌ அவற்கு அக்காவற்குரிய செங்கோலை வாய்‌ 
மையின்வழிகோடா து செலுத்துவாயெனக்காட்டிய கருணையாமென்க எனவேதிருமா 
ல்தன்னின்பத்தை வேண்டியும்‌ தன்னைச்சார்ச்தவச்குரிய இன்பத்தை வேண்டியும்‌ வாய்‌ 
மையினின்‌ றுக்‌ தவறிப்‌ பலவஞ்சனையின்வழிச்சென்று ஒர்பக்கமாகதீதானின்று தன்‌ 
காரியத்தை மூடிச்துக்கோடம்‌ அத்திருமாலுக்யெல்பாதலால்‌ அவ்வஞ்சத்தை யீண்டூ 
வெளிப்படுத்தி அநற்குரிப தண்டத்தைச்‌ செய்தனரென்க, திருமால்‌ வஞ்சனை வழியில்‌ 
செல்லுன்றவரென்பகை குமரகோட்டப்‌ படலத்தில்‌ மார்க்கண்டேயமூனிவர்‌ திரு 
மாலைக்கண்டகாலக்து இருவருக்கும்‌ நிகழ்ந்த சமவாதத்தில்‌ ஈன்கு காட்டப்பட்டது. 
ஈண்டு விரிக்கன்‌ பெருகும இடம்‌ வட அழிவிரிப்பாம்‌, 

இருமாலிறைவனுக்கஞ்சி பொய்ச்சான்று கூறியதேயன்றித்தன்னின்ப முதலிய 
வற்றையெண்ணிக்‌ கூறியதன்றே இசற்கு இக்காரணம்கூறுதலடாதெனின்‌ அ௮ற்றன்று 
ஈண்டிறைவனுக்ககுசியதம்‌ ரன்னின்பர்தையே காடி. என்க, எங்ஙுனமெனின்‌ இறை 
வனுக்கஞ்சியசன்று இறைவன்‌ என்செய்வானோவென்று அவர்‌ செய்யுக்தண்ட த்தக்கும்‌ 
அங்ஙனம்‌ தண்டம்புரியின்‌ நம்முடைய இன்பவாழ்ச்கை முதலியயாவும்‌ இழக்கவருமே 
யென்றும்‌ எண்ணிக்‌ கூறியகாகலின இதுவும்‌ தன்னின்பத்தையே காடியதாமென்க, 

இறைவனாணைக்கஞ்சிய இருமாலை இறைவிசபித்தது முறையாமோவெனின்‌ இறை 

வனாணேக்கேயஞ்சிமிருப்பானாயின்‌ சபியார்‌ - தன்நலத்தின்‌ கேட்டையெண்ணி யஞ்சினா 
னாகலின்‌ அலை முறையேயாமென்க, அன்றியும்‌ அம்மையப்பர்‌ செயலை வெவ்வேறாகக்‌ 
கூறுவோர்‌ மருளுடையார்‌, அருளுடையார்‌ ௮ம்ஙகனவ்‌ கூரறாரெனவு மொழிக்கற்பாற்று 
இதனாற்‌ போச்தபொருள்‌ இருமால்‌ காவற்கடவுளாதலால்‌ சமன்செய்து சீர்தூக்குல்‌ 
கோல்போலமைந்தொருபாற்‌ கோடாது வாய்மைவழியே செலுத்துவாயென்றவருக்‌ 
கறிவுறுத்தியநென்‌ அம்‌ எவ்வளவு பெருஞ்சிறப்பினை யுடையராயினும்‌ வாயமைகடப்பா 


அனத்தபற்பநாபப்படலம்‌. ௮84௯ 


ராயின்‌ இமையே டெறுஉரரென்றும்‌ உலனெர்க்குப்‌ பொய்ல மின்‌ கொடுமையை வியா 
யைவ றின்‌, ( ண ) 
அடியலேன்மடமைநீராலறைர்கதுபொறுச்‌ குர்சாப 
முடிவளித்தருளாயென்றென்றேக்கறமுத லவிகொழ்தி 
ரொ தருள்சுரந்துமாயோயஞுசலைநிலைநிரக்க ஞி. 
கடிஈமரவமாப்பினேடிக்கடிதெமைப்புரிதிபூ சை, 

(இ-ன்‌.) அடியனேன்‌ மடமை நீரால்‌ அறைந்தது பொறு அ“ ப௩ாமியாமை 
யாற்‌ கூறியதுபொறுத்து, சாபமுடிவு அளித அருளாய்‌ என்று ஏக்க - எப. நீர்‌ 
வை யளிப்பாயென்மேங்டி நிற்ப, மூதலவி நெடிது அறுள் கரந்து நோக்கு மாயெரய்‌ 
அஞ்சலை-இறைவிபெருங்கருணைசுரஈது பார்த்து மாயனே நீ அஞ்சாதை, நீர்‌ நீலை கா 
“சூசி கழ.ம்கர்‌ உரைப்பின்‌ கடி.ஐ ஏட எமை பூசைபுரி௫-£ர்உள ரிலைதத காவலையுடைய 
காருசிககரச்‌ தெல்லையில்‌ விரைம்துசென்று எமம௰ப்பூளைசெய்‌ (எ-று) 

(திருவல சேவியைப்டார்த்து) அறியாமையாற் கூறிய என்றுரையைப்பொறுச்‌ இச்‌ 
சாபப்தீ/்வளிஷ்‌ தருளாபென்றிரகஃ, இறைவிகருணையோடு டார்‌ து நீ அரேசாதை காஞ்‌ 
சிப்பதிம்குச்சென்‌ ன எம்மைப்‌ பூசைசெய்வாயென்க, 

திருமாலுக்கு இர்சாபம்‌ இறைவனால்‌ நேரிட்டி ருக்க அ ம்விறைவனைகோகடு உம்‌ 
மால்‌ நேர்ந்த இச்சாபத்‌ அக்கென்செய்வேன்‌ இச்சாபமொழிபுமாமெங்கள மென 
வினாவவேண்டியதிருக்கத்‌ தேவியை மிரக்ததென்னெனின்‌ முன்‌ செய்யுளில்‌ இருவர்‌ செ 
யலு மொன்றென்று குறிப்பித்திருக்கன்‌றமையை யீனாடும்‌ விளக்கிய ஏன்க, 
எங்கனமெனின்‌ சச்இயன்றிச்‌ சிவ நிற்கொசெய்லு முளதாமினன்றே எத்இியி 
னால்‌ நேர்‌ க்ததுசாபம்‌ இனி. வெத்தினாலடைபவேண்டியத ௮னக்கெகமென்று கேட்க 
வரும்‌. அங்கனமினமுகலான்‌ செயலெல்லாம்‌ சத்தியிஜடையே யென்றுணர்த்கச்‌ 
சாபமுடிவளித்தருளா யென்றென்றேக்கற எனவும்‌, சிவத்தையனறிக்‌ கான்‌ வேறில்லை 
என்பது ஈன்குணர் தத நீ காஞ்சிக்கு சென்று சிவலிங்கபூசை செபப்யென்னாது காஞ்‌ 
சிக்‌ கடிஈகர்வரைப்பினேடுக்‌ கடிதெமைப்புரிதிபூசை எனவுங்கூ,மினார்‌, இதனைப்‌ பின்‌ 
௨ருஞ்‌ செப்யுளில்‌ ஈன்குகாணலாம்‌. 

இதனால்‌ சிவன்‌ செ யவடெரலலா ஓ ச] தியினாலேஃய என்று கொள்ளக்கிடந்தன, 
இரனை :(நங்கையினானாமனைந்துஞ்‌ செய்தாற்போ டைனைத்‌ து, நங்கையிஞம்‌ செய்த 
ளிக்கு நாயகீன்‌?? என மெய்சண்‌... நூலிலவருதல்‌ காண்க, (௭) 

இகழறுமிலீ ஙகவேதியென்னா।ாவிலிங்க மூர்‌ தீதி 
ஜிகழ்மதிச்சடி லமோலிச்வெபிரான் வடி வுகண்டா ப) 
புகழ்தருமிலிங்கவேபெபொற்பினாலென்னைகின்போ 
சிகழ்வுறகிறு விப்போறறிநீக்குதிசாபத்தீமை, 

இஃ ன்‌. இகழ்‌ அறும்‌ இலிஙகவேதி என்‌ உரு - குற்றமற்ற இலிங்கபீடம்‌ என்‌ 
னுருவமாகும்‌, இலிங்கமாத்தி இகத சடிலமோலி சிவபிரான்‌ வடிவுகண்டாய்‌ . 
இலிங்கமூர்த்தி விளங்குநின ற சக்‌ இிரனையணிர்ச ௪டாமகுடத்தையுடைய இறைவன்‌ 
வடிவமாம்‌; புகழ்தரும்‌ இலிங்கவேதி என்னை பொற்பினால்‌ நின்போ ெழவும நிறுவி 
போற்றி சாபத்திமை நீக்குதி - புகழப்படுகின்ற விலில்கபீடமாநிப என்னை அழகால்‌ 
உனபேர்‌ நிகழ நிறுத்திவணங்கி ஏஈபந்தின்‌ கொடுமையை ரீக்சிக் கொள்‌ (௭ - அ) 


ர ரீபரா 


அடு காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(எம்மைப்‌ புரிதிபூசையென்ற இறைலி,) இலிங்கபீடம்‌ என்னுருவம்‌ இலிங்க 
மூர்த்தி வெடெருமான்‌ வடி.வம்‌ (ஆகையால்‌) உன்பேரால்‌ சலலிங்கடபெருமானைப்‌ 
பூரித்து உன்சாபத்தை நீக்க்கொள்வாயென்க, 

“இயக்கர்‌ இன்ன ரர்யமலொடு வருணரியங்கு தீவளி ஞா யிறு இக்கள்‌ மயக்கமில்‌ 
புலிவானர ஈாகம்வசுக்கள்‌ வானவர்தானவால்லாம்‌*? தங்கள்‌ தங்கள்‌ இகழ்ச்சி நீல்கப்‌ 
பூசித்தகுறியாமென்றுணர்த்த இகழுமிலிங்கம்‌ எனவும்‌, அச்சிவக்குழிச்குச்‌ தானிட 
மாய்‌ கிற்றலின்‌ இலிக்சகமென்னாஅ!? இலிங்கவேதி யென்னுறா எனவும்‌, இலிங்க 
வேதி வடிவந்தானாகவே தன்னைப்பூசித்தால்‌ அச்சாபம்‌ நீம்குமென்பது துணிபாகலின்‌ 
இலித்கவேதிப்‌ டொற்பினால்‌ என்னை நின்போ நிகழ்வுற கிறுவிப்போற்றி மீக்குதி சாபத்‌ 
தீமை எனவும்‌ கூறினார்‌. (௮) 

ஈலம்புரியனந்தபற்பராபனென்றோஙகுவாயால 
வலமபுரிக்கரத்தோயென்றுவழஙகினாள்குவவுக்திண்டோ 
ளூமைபுரியனக்தபற்பகாபனுமுமையாடன்னை ப 
பொலம்புரிசடிலத்தேவைத்தொழுதுபோய்க்காஞ்சிபுக்கான்‌. 

(இ - ள்‌) ஈலம்புரி ௮னந்தபற்பகாபன்‌ என்‌ று ஓங்குவாம்‌ - (௮வ்வாறுபூடிச்அச்‌ 
சாபநீங்கப்பெற்றால்‌) நீ நன்மையைச்‌ செய்கின்ற அனந்த பற்பசாபனென்று விளங்கு 
வை, வலம்புரி கம்தோய்‌ என்று வழங்கோள்‌ - சங்கேந்திய கையையுடையானே 
யென்றுகழுவாய்‌ கூறியலுப்பினாள்‌, உலம்புரி குவவுதிண்‌ தோள்‌ அனந்த பம்பகாபனும்‌- 
திரண்டகல்லும்‌ விரும்பும்‌ குவிதலையடைய திண்ணியபுயத்தையுடைய அனந்த பற்ப 
நாபனென்னு நாமத்தையுடைய மாயவனும்‌, உமையாள்‌ தன்னை டொலம்புரி சிலம்‌ 
தேவை தொழமுஅடோய்‌ காஞ்சிபுச்கான்‌ - உமையாளையும்‌ பொன்னும்‌ விரும்பும்‌ சடை 
யையுடைய இறைவனேயும்‌ வணமகிச்சென்று காஞ்சிஈகரத்தை யடைந்தான்‌, (எ-று) 

(பான்‌ சொல்லியபடி. காஞ்சியில்‌ மீ எம்மைப்‌ பூசிப்பரனால சாபம்‌ நீங்கப்பெற்று) 
அடந்த பற்மமாபனென்கின்ற காமத்தோடு விளங்குவாயென்‌ றனுக்கிரகஞ்‌ செய்யத்‌ 
திருமால்‌ அம்மையப்பரை வணஙடிக்‌ சாஞ்செக.ரத்தை யடை.ந்தரனென்க, 

திருமாலுக்கு சேர்ந்த சாபத்தை எண்ணுவோர்‌ பொய்ச்சான்றுகூறம்‌ அணியா 
சாகலான்‌ “'ஈலம்புரி?? என்றார்‌. பதிபகாபனென்ற அ திரிக்து நினறது, (௯) 

வணபகினன்‌ றிருவேகம்பமற்றதனய லேவேதி 
யிணங்குறுமனந்தபற்பராபமாவிலிங்கம்பூசித்‌ 
தீணங்கருள்பெற்‌ அப்பாந்தண்முரியகற்றியாங்குப 
பிணங்கியசாபடீத்துப்போருட்குரியனானான்‌, 

(இ-ள்‌) திருவேகம்பம்‌ வணங்னென - திருவேகம்பத்தை வணங்கென்றனன்‌, 
மற்றதன்‌ அயல்‌ வேதி இணங்குறும்‌ அனந்த பற்பகாபமாவிலிங்கம்‌ பூசித்‌ த-அவ்வே 
கம்பத்தின்‌ சார்பில்‌ பீடத்தோடுகூடிய வனந்த பற்பகாபமாகிய இலிங்கத்தை சர்ச்‌ 
சித்த, அணங்கு அருள்பெற்று பாக்தன்‌ தரி அகற்றி-உமாதேவிபாசருள்பெற்று பாம்‌ 
பின்‌ வடிவொழித்‌த, அங்குமிணங்யெ சாபநீத்து போருட்கு உரியன்‌ ஆனான்‌-அவ்‌ 
விடத்தில்‌ மாறுபட்ட சாபம்‌ நீககப்பெற்‌று பெருங்கறாணைக்‌ குரியவனானான்‌. (௭ - று.) 

(திருமால்‌ சாஞ்சியையடைஈ்‌த) ஏகம்பவாணரை வணங்கி, அவர்‌ சமீபத்தில்‌ 
வேதியோடு கூடியிருக்கன்ற சிஉலிங்கப்டெரு மானை ந்‌ தீனபெயர்‌ ிறுலிப்பூசிச் துச்‌ சாபம்‌ 
நீங்கப்பெற்று ம்‌ இருவருளுககுசிய னயினானென்க, 
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கச்சிமயானப்படலம்‌. அடிக 


வேதியில்லாத இலில்சங்களூப்‌ உளவாகலின்‌ வேதியிணங்குறும்‌ இலில்கம்‌ பூரித்து 

எனவும்‌, கிங்யெ பின்னர்‌ முன்பெற்றவாறே காவற்றெழிலைப்டெற்றுச்‌ சென்றனஞ்ச 

லின்‌ சாபகிச்துப்‌ பேரருட்குரிய ஞனானெனவும்‌ கூறினார்‌, (௨0) 
அனர்தபற்பகாபேசப்படலம்‌ முற்றிற்று, 


ஆக திருவிருத்தம்‌ - ௧௮௭௮ 


கசகமெயானப்படலம, 


கொச்சகக்கலிப்பா, 
சிற்பரிகழ்மணிமாடநெடும்புரிசைத் திருவனந்த 
பறபகாசேசத்தின்பரிசறிந்தவாறுரைத்தாம்‌ 
கிற்பனவுஞ்சரிப்பவுமாய்கிறைந்தபிரானினிதுறையு 

மற்பு கமாந்திருக்கச்சமெயானத்தினடைவுரைப்பாம்‌, 

(௫ - ள்‌.) சிற்பகிகழ்‌ மணிமாட கெடும்புரிசை - சிற்பவேலை நிகழ்ந்து மணிக 
ளாற்‌ புனையப்பட்ட மாடங்களையும்‌ மீண்டமதிலையுமுடைய, திருவனம்த பற்பறாகேசத்‌ 
தின்‌ பரிசு ௮றிகதவாறு உரைத்தாம்‌ - திருவனந்த பற்பநாகேசத்தினது வரலாற்றை 
யறிந்த அளவுகூறினோம்‌, கிற்பனவும்‌ சரிட்பவுமாய்‌ நிறைக்தபிரான்‌ இனி உறையும்‌- 
நிலேத்திணைப்டொருளும்‌ இயமகுதிணைப்‌ பொருளுமாய்‌ நிறைந்த இறைவன்‌ இனிதாக 
விற்றிறாக்கு ௩, அற்புதமாம்‌ இருக்கச்‌ மயானத்தின்‌ அடைவு உரைட்பாம்‌ - அற்புத 
மான திருக்கச்மெயானமென்னும்‌ இருத்தளியின்‌ வரலாற்றினைக்‌ சொல்லுவாம்‌, 

இதுகாறும்‌ அனந்த பற்பகாபத்தின்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறினாம்‌, இனி எங்கணும்‌ 
நிறைம்‌ துள்ள இறைவன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ கச்சிமயானத்தின்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறவா 
மென்க, (௧) 

முன்னொ நுநான்முகன்புருடப்பெயாச்கற்பமுடிவெய்‌ நி 
பின்னுறு”ரகோரமாங்கற்பத துப்பிறங்குலகின்‌ 
மன்னுயிர்கள்‌ வளர்ந்தோங்கிவைகுநாள்‌ விற்ற பண்ட 
னென்னுமொருவல்லவுணவிப்புவனதீதுளனானான்‌, 

(இ-ள்‌) முன்‌ ஒரு நான்முகன்‌ புரு_ப்பெயர்‌ கற்பம்‌ முடிவெய்தி - முன்னொரு 
பிரமன்‌ தற்புறுடனென்னும்‌ பெயரினையுடைய கற்பகாலமுடிவுற்று, பின்‌ உறு ச 
அகோரமாம்‌ சுற்பத்து - பின்னே யடைன்ற அகோரமென்னுங்‌ கற்பகாலத்தில்‌, பிற 
ங்கு உலஇன்‌ மன்னுயிரகள்‌ வளர்ச்தோங்கி வைகுகாள்‌ - விளங்கா நிற்கும்‌ உலகத்தின்‌ 
மன்னும்‌ உயிர்கள்‌ வளர்க்தோக்‌இ த்‌ தங்குசாளில்‌, விறல்‌ பண்டன்‌ என்னும்‌ ஒரு வல்‌ 
அவுணன்‌ இப்புவனத்து உளன்‌ ஆனான்‌ - வெற்றியினையுடைய பண்டனெனனும்‌ ஒரு 
வலிய அரக்கன்‌ இவ்வுலகத்தின்கண்‌ சஞ்சரிப்பானாயினான்‌, (௭...) 

முன்னர்‌ தற்புருட கற்பமுடிக்து அகோரகற்பம்‌ நிகழுங்காலத்து பிரமனொறா 
வன்‌ உலகம்‌ வளர்ந்தோல்டு வைகுகாளில்‌ பண்டாசுரனென்னு.ம்‌ ஓ. சு.ரனுசானுனா 
னென்க, 


௮(ந௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கற்பங்கள்‌ பிரமனாதியர்‌ பெயரால்வழங்கி வருதல்போல்‌ ஈசானாதி பஞ்ச 
கூர்க்‌ இகள்‌ பெயராலும்‌ கற்பங்கள்‌ நிகழ்வதுண்மையால்‌ ஈண்டு தற்புருஷகர்பாக்‌ 
தீத்தையு 0, அகோ ரகம்பவா தியையும்‌ குதித்தசென்க, (௨) 

அங்கவன்செய்‌ மாதவத்தாமைமகிழ்க்‌ துகாட்சிதரும்‌ 
பங்கயனை மடிவணங்‌இப்பன்னுசுசாசுரா முதலோர்‌ 
தீங்கருடம்பிடைவீரவித்தகைபெறுவீரியமனை த்து 
துங்கவரமருளென்றான்‌ முண்டகனுநுனிச்தெண்ணி, 

(இ-ள்‌.) அங்கவன்பெ.! பாழவம்தால்‌.அப்பண்டாகரன்‌ செய்கின்ற டெரியதவ 
த்தால்‌, அகம்‌ மகிழ்ந்து கா பகரும்‌ பங்கயனை அடி வணகங்டு-பனமடழ்கது காட்சியை 
யளிக்கும்‌ தாமவாப்பூலில மாசஞ்செய்யும்‌ பி. சேப்‌ பா; தில்‌ வணங்கி, பன்னுசுரா 
சர்ர்‌ முதலோர்‌ நந்ள்‌ உப்‌ பிடை விரலி - சொல்லட்டடீன் ற தேவரும்‌ ௮௪7௬ 
முதலா»ோருடைய கெகத்ின்‌ படாரு£ தி, தகைபெறு வீரியம்‌ அனைத்தும்‌ அங்க வாம்‌ ' 
அருள்‌ என்றான்‌ - பேன்டை பொரும்‌ யெ வீரியபெல்லாம்‌ உண்ண வரச்தக்கருளென்று 
கூறிஞன்‌, முஸ்டக்னு அனி ! து எண்ணி - அர ம்ஷ்தப்‌ பிரமனுமா ராய்ம்து மினேத்தி, 

அப்பட? சுர்‌ பிம்மகசெசொக்டிம்‌ ரவஞ்செய்ய அப்பிரமன்‌ மனமடழ்6த 
மாட்சிசகாகெச அவனடி வாய ஈரா ரர்‌ ரரதலிய யாவருடைய ௨ டம்புள்ளும்மலர்‌ அ 
அயர்கருடய ம்ரியமெவ்லாம்‌ உனை எனக்கு அருள்செய்வாயென்‌ ந கேட்டனன்‌ 
அதற்குப்‌ பிரானும்‌ ஆரா ய்க்பென்ணினனென்க்‌, 

பண்டாசுரறால்‌ இனிய ஈய § ஙகுசளெல்லாம்‌ இறைவனாணேயென்று தரன 
நோக்கா ஓணர்ம்நானென்டார்‌ முண்ட சனு இனித்தெண்ணி என்றார்‌, (௯) 

அற்று கென்றசலுசலுமவுணர்கோனுடம்புதொறு 
முற்முவியுடன்‌ வீர விவீரியங்களுண்டி ர௬ுப்பப்‌ 
பமருயவிரியம்போ பாருயிர்கள்‌ பருவக்து 

வற்று தவெ வியா ம்கிவளர்‌ வின றியஃதினைவா ல்‌, 

(இ-ள்‌) அற்று 75 என்று அகலுறதலும்‌ - அத்தன்மையாகுகவென்று வரல்‌ 
கொடுக்க நீக்குதலும்‌, அவுஸ்‌ [கொன்‌ உடம்புதொறும்‌ உற்று அலியுடன்‌ விரவி - 
து ரக்கருக்னெ வாய பண்டா சரன்‌ உடம்புகரிலெல்லாம்‌ பொருர்தி உயிருட்கலச்து, 
லீரியங்கள்‌ “உண்டி ௬ப்ப - லீரியங்களை யருந்தியிருக்க, பற்றுய வீரியம்போய்‌ ஆருயிர்‌ 
கள்‌ பருவ£து - பர்ருபறாவ்ளில்‌ ற லரியமழிர்து அரிய உயிர்கள்‌ வருத்தமடைந்த, வற்‌ 
ராத ஒளிமாழ்‌ வளர்வின்றி அஃனெ-கெடாச ஓளிபழுங்கு வளர்ச்சிமில்லாமல்‌ குறை 
ந்தன பு ) 

(பிரமன்‌ அசுரனால்‌ விவய்லவெல்‌ டிய வினையெல்லாம்‌ எண்ணி) நீகேட்டவாறே 
தம்மோபெல்றுகூற அக்க லெ உடம்புகடோறும்‌ டொருந்தி தவ்வவ்வடம்பிலுள்ள 
உயிர்கட்குப்‌ பற்றுசகோ டரமிருக்து வன்டைசெய்யும்‌ வீரிடங்களை உ வாகவுைமி 
வாழ்ந்திருத்தனன்‌. அனால்‌ உயிரகளெல்லா பவரும்தீப்‌ டொலியிமம் து பேல்விளையின்‌ 
மிக்‌ குறைக்தன என்க, (௪) 

எழகீர்க்கமிநேடில3 சிரியவிநந்கம்‌. 
மருத்து வரியஃ்கீர்லரன வர வுணர்மானீடாரிரதர்கந்த ரல 


ருருத்தெொ/வசும்சளிராக்க$ரரும்க குரகர்சாத்தியர்மருத்‌ துக்க 


கச்மெயொனப்பம ப, அடு 


ளருத்திகூ. வீரிஞ்சனச சுதன்பிறுமுமவ்வி! ர॥ற்றவாகுழுமித்‌ 

இருத்தகுரயிலைபபருபபதம்புக்குச்சிவபிரானடி கொழு திரை ப! ri, 

(இ - னஸ்‌) பருத்துவர்‌ இயக்கர்‌ வானவர்‌ அல. ॥ எனிடர்‌ சித்தர்‌ ககரறாலர்‌ 
உருக்திரா ௦ சுக்கள்‌ இராக்க டர்‌ அருக்கர்‌ உரகா டா இர்‌ ரு வண - மருது 
வரும்‌ இயக்கரும்‌ சேலரும்‌ அரரும்‌ மனிதரும்‌ 0 “5 கபுருமரு்‌ உருத்திர 
ரம்‌ வசுக்களும்‌ இராகலத்ரும சூரியரும்‌ நாகறும்‌ சாச்‌ மெருட்‌ மரு ! இமிர்‌ 0, கருத்தி 
கூர்‌ வீரிஞ்சன்‌ அச சுதன்‌ பிமறாம்‌ - அன்புமிகுக்த பிட டமும்‌ வியஹாவு்‌ மர்றவர்க 
ஞூம்‌, ௮ இடம்‌ ஆற்றபர்‌ குழும்‌ - ஆதீனுன்பத்தை? சஇக்கமா டாட கூடி முல 
கயிலைப்‌_ருப்பதம்‌ புக்கு சிவபிரான்‌ நடிபொழுது உராட்டார்‌-ரய செலலைம்ளுக கை 
லையங்கிரியையடைு சிவபெருமாருடைய பாதவிசமா உ யது கூறவைர்‌ று) 

மருத்துவர்‌ முரல்‌ திருபால்‌ இறுயொஃக்கூறியவரும்‌ வபொயோரும்‌, விரிபம்‌ 
கரளுக்குசாள்‌ குறைக்‌ வருகின்ற இன்ப அல்கார்ுடம்‌ கபியடங்கிரியையடை து 

"இறைவனடி ௨ணஙடிக கூரஜன்று ரெனக 

மறுக்‌ தவர்‌ வமிச ியஞ்‌ செய்வோர்‌, மருக துகள்‌ அசுலலிரேவட ழகள்‌ மறாது 
லா முசலிலும்‌, இருமாலையிறுதியிலம்‌ கூறியத ஏனையோர்க்கு வரும்‌ வியாதிகளை 
யப இதுவொழிந்த பல துன்பம்களையும்‌ போக்கி இன்பம்‌ 2௫ுஞு சிறப்புடையமாகலான்‌ 
இவரும்‌ வீரியமிழக்கவருக்‌ அன்பத்தையதியா மொயிசதாரரன்பதும்‌, அவவளரன்‌ 
வன்மையையும்‌ குறிப்பானுணர்ததியதென்க, (௫) 
வீரியமின்றிவலிகுறைந்கடியேம்வெற்றுடம்பென தடிகள்‌ றம 
காரணங்காணே மன்ன அதவலாக்குமுபராயமுங்கண்டிலேமென் று 
நாரணன்முதலோருலந்துநின்றிரப்பநாயகன கைமுகிழத்துரையகுள்‌ 
சீரியதுமதுவிரியமுழுத ந்திருரதுபண்டா சுரன்‌ சவாந்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) வீரியம்‌ இன்றி வலிகுறைம 2 அடியேம்‌ வெறு உடம்பு என திரி 
இன்றேம்‌ - லீரியமிலலாமல்‌ வலிகுன்றி நாங்கள்‌ பயனிலலாத உடம்பென்று திரிகி 
ரோம்‌, காரணம்‌ காணேம்‌ அன்னது தவிர்க்கும்‌ உபாயமும்‌ கண்டிலேம்‌ என்று - 
அதற்குச்‌ காரணமும்‌ அறியமாட்டோம்‌ ௮ழையொழிக்கு மூடாயமும்‌ பார த்தறியோ 
மென்று, கா.ரணன்முதலோர்‌ உலந்துகின்று இரப்ப - இருமால்‌ முதலியதேவர்கள்‌ 
வரு£்‌இகின்‌ றயாசிக்க, சாயகன்‌ நகைமுடுழ்த்து உரைக்கும்‌ - இறைவன்‌ ஈகைசெய்த்‌ 
ரளிச்செய்யும்‌, சீரிய நுமது வீரியமுழுலும்‌ இரு பண்டாசுரன்‌ "கவர்க்தான்‌ - 
சிறந்த உமத வீரியமெல்லாம்‌ வரச்‌இிரும்தப்பெற்ற பண்டாசுரன்‌ கைக்கொண்டனன்‌. 

(இறைவனே) அடி.யேங்கள்‌ மீரியமிழர்‌ துவலிகுன்றி உயிரிழக்க வுடம்புபோலத்‌ 
திரின்றோம்‌ இவ்வாறு விரியமிழப்பதற்குச்‌ காரணமும்‌ எங்கறாக்கு ரசோன்‌ ஈவில்லை 
அவ்வீரிபம்‌ இழசாபலிருப்பதம்கு உடாயமும்சோ எ௱வீல்மை என்றிவ்வாறு இரு மால 
முசலியயாவரும்‌ வருத்சமுற்று வீண்ணப்பப்செய்ய இறவன்‌ உங்கள்‌ வீரியககளெ 
லலா ம்‌ பண்டாசு.ரனென்பவ எ சொள்ளைசகொண்டானென்றன னெனக, 

காய்ன்‌ நகைமுடிழ்க்தற்குககாரணம்‌ பருத்துவா முதலாமினோரேயன்றி அவரோ 
திருமா 5 இரம்‌இசன்‌ றுரைத்ததேயாம்‌ எனவே திருமால்‌ காவற்கட வுள்‌, காவோ 
வது உடம்டோடுகூடி.யிருக்கின்ற உமீர்களைக்காத்தல்‌, அகவே அங்ஙனம்‌ ஏனையோர்க்‌ 
கேயன்றி ந.ககும்‌ பிஸிவந்தமையை யுணர்ந்து அதனைப்டோ/க வறியா அ ஏனைய 
சோடு தாது. ஒன்று “வெற்றுடம்பெனத்‌ திரினெறேம்‌? (மாரணம்‌ காணேம, உபா 
யமுஃ கண்டி ஷேம?! என்றாராகலின்‌ அதுவே காரணமாயிற்றென்க, (௬) 


வடுக காஞ்சிப்புராணம்‌ 


த்‌ 
ஆங்கவலெல்லாவுடம்பினும்விரவியாவியோடூுறைதலினெவ்வா 
நீக்கனிவெலலப்படுவனென்‌ திருளவிமையவர்யா௫ரும்வெருவி 
மாங்குயிற்கிள வீமலைமகள்கொ முநாமறிதிரைவளைகட லுயிர்த்த 
பங்கடுமிடற்றுப்புனி தனேயெம்மைப்புரப்பதன்கடனெனத்‌ துதிப்பார்‌. 
(இ-ள்‌) இஙகவன்‌ எல்லா வுடம்பிறும்‌ விரவி ஆவியோடு உறைதலின்‌ - அல்‌ 
கவனெடலா ருடம்பினிடத்‌தங்கலர்து உயிரோடு வ9த்தலால்‌, எவவாறு ஈங்கு இனி 
லெல்லப்பவென்‌ என்று அருள - எவ௨கையாக இவவிடத்தில்‌ இனி அவன்‌ வெல்லப்‌ 
படுவான்‌ என்று இருவாய்மலர்ச்தருள, இமையவர்‌ யாவரும்‌ வெருவி - தேவரெல்லாரு 
மஞ்சி, மாகுமில்ளெவி மலை சன்‌ கொழுநா-மாமரத்திலிருக்கும்‌ குமில்டோலும்சொல்லை 
யுடைய பார்வதி தலைனே, மறி இரை வளை கடல்‌ உயிர்த்த பூம்‌ கருமிடற்து புனி 
தீனே - பறிக்கன்ற அலைகளாம்‌ சூழப்பட்ட பாற்கடல்தக்த அழயெ கீலகண்டத்தை 
யுடைய டரிசுத்த மான௨உனே, எமை புமப்பது உன்‌ கடன என துதிப்பார்‌ - அடியேன்‌ 
களைக்காடபஅ உ௰லு கட மையென்று அதிசெய்தார்கள்‌. (௭-று,) ட்‌ 
அடித்‌ பண்டாசுரன்‌ எல்லாவுடம்போடு கலர்து உயிரோடிருத்தலால எவ்‌ 
உறு வெல்லப்பவோனென்று இறைவன்‌ கூறத்‌ திருமால்முதலிய யாவரும்‌ பயக்.து 
எங்களைச்‌ காப்பது உமத க_னென்று அதிக்கத்‌ தொடங்லெர்களெனக, 
மானிடர்‌ முதலியோர்‌, அன்பமொழியவும்‌ இன்பம்பெறவும்‌ திருமால்‌ மூசலிய 
தேவர்களை வாழ்த்தி வணங்சவேண்டுமெனவும்‌, உணங்குவோமாயின அவர்களவ்வா 
றே செய்வாரெனவும்‌ கூறுவோசது வாயை யடக்கவே எவ்வா நிங்கனி 
வெல்லப்பவெ னென்றருள விமையவர்‌ யாவரும்‌ வெருவி எனவும்‌, கருளாரூபியும்‌ அவ்‌ 
வுருவத்தால்‌ யாவாக்கும்‌ துன்பமொழிப்போனும்‌ அதுவொழித்‌,து இன்பமளிப்போனும்‌ 
சிவபெருமானென்‌ நுணர்த்தவே மலைமகள்‌ கொழுசா எனவும்‌, பூங்கருமிடத்றுப்‌ 
புனிதனே எனவும்‌, புரட்பதன்‌ கடனெனவும்‌ கூறினார்‌, 
இதனால்‌ திருமால்முதலிய யாவரும்‌ ஒருவருக்குக்‌ துன்பத்தைப்‌ போக்னெவருமல்‌ 
லர்‌ வேண்டியாய்‌ கறாள்புரிபவரு மல்லொன விளக்யெதென்க. இவர்களன்றாகவே 
இவம்மைபபுரிவோன்‌ இவனென்று காட்டப்‌ பின்வருஞ்‌ செய்யுள்களெழுந்தன. (௭) 
எழசீர்க்கழிநேடிலாசிரியவிநத்தம்‌. , 
முடிவிலாற்றலைதன்வயத்தனைமுற்றுணர்ச்சியைபேரருள்‌ 
மடி.விலாடர யைதூயமேனியைமறறியற்கையுணர்ச்சியை 
படி யில! வியல்பா கநீங்கியபா ச ேோயைவர பபிலின்‌ 
புடையையுளனடியெங்களென்றுமுனக்கடை க்கலமையனே. 
(இ-ள்‌) முடிவு இல்‌ ஆற்றலை தன்வயத்தினை முற்றுணர்ச்சியை - முடிவில்லாத 
அம்தலையுடையாய்‌ எடபொருஞூம்‌ தன்வசமாகவடையாய்‌ முற்றறிவுடையாய்‌, பேரருள்‌ 
மூவி லாட்டியை தாயமேனியை - பெருங்கருணையால்‌ கெடூதியில்லாத ஆளுகையை 
யு டயாய்‌ பரிசுத்சமாயெ மேனியையுடையாய்‌, இயற்கை உணர்ச்சியை பழி.யிலாத 
பாசகோயை இயல்பாக நீலி - இயற்கையுணர்வையுடையாய்‌ ஒப்பில்லாத பாசகோயை 
இயல்பாகவே நீங்குதலையுடையாய்‌, வசம்பிலினபுடையை - அளவுபடாத வின்டத்தை 
யுடையாய்‌, ஐபனே உன்‌ ௮டயேங்கள்‌ எனறும்‌ உனக்கு அடைக்கலம்‌ - ஐயனே உன்‌ 
அடியேங்களாடிய நாங்கள்‌ எக்காலத்து முனக்கடைக்கலம்‌, (௭ - அ.) 


கச்சிமயானப்படலம்‌. ௮௫ 


ந . ட்‌ ௩ [ப » . ‘ யூ 
முடிவிலாத்‌ ஈம்‌ முதலிய எண்குணங்களையுடைய மயன்‌ நீ, நாங்‌ கூனல்‌ “டியோ 
ங்களெனக, 
ச்‌ ட்‌ - ட்‌ A . கு, + பி ப ்‌ ச [3 
அசுரனேக்கொல்ல முடிவில ராலே முனனு 5 தாங்கள்‌ இன்பம்‌ பெ வரம்பி 
லின்பமுடைமையைப்‌ பின்னுங்கூறிளுர்‌. இதனால்‌ எண்‌ குஸ முடைய இறைவன்‌ வெ 
பெருமானெனவும்‌, திருமால்‌ மூதலியோர்க்கு ௮க்ரேணங்கள்வ்மையின்‌ இவர்கள்‌ அழி, 
மைகளெனவும்‌ விளகதகியதென்க, எனவே எண்குணமுடைமை பதயிலக்கா பம, அஃ 
குணமின்மை பசுவிலக்கணம்‌, ஆகவே சிவபெருமா ஜொருவனே படி, ஏனையோர்‌ பசுக்‌ 
கள்‌ என்றுணர்த்‌இியதென்க, 


அல்லதூஉம்‌ இறைவன்‌ திருமால்முத ய சேவர்களை சோக்கி “எல்‌ வா ஙிங்கவி 
வெல்லப்படுவன்‌?? என்றதனால்‌ அத்தேவர்கள்‌ இறைவனை நொஃட அவனது எண்‌ 
குணங்களையுமே எண்டெடுத்துக்‌ கூறினார்களென்க, என்னையெனின்‌, முடிவிலாற்ற 
யும்‌ தன்‌ வயத்தனாதலையு முடைய 6 அவனைக்கொல்வதும்‌ அவனை வசப்படும்‌. து 
வதம்‌ அருமையன்றே அ௮ங்கனமாக எவ்வாறென்று கூறியது என்னையோ எனவும்‌, 
முற்றுணர்ச்சியையுடைய நீ எல்லாவுடம்பினும்‌ மிரவியாவியோடுறைதலின்‌ என்று 
அவனை விசேடித்துக்‌ கூறியது அநிசயமெனவும்‌, பேரருஞடைமையும்‌ தூய 
வுடம்பினனா லையும்‌ உடைய நீ இங்‌இனி வெல்லப்பவேனா என்ற கூறியது விரித்திர 
மெனவும்‌, இயற்கையுணர்ச்சியையும்‌ இயல்பாகவே பாசஙகளினிங்கி நிற்றலையும்‌ வரம்‌ 
பிவின்பமுடைமையும்‌ உடைய நீ காங்கள்‌ உலர்ச்து நின்றிரப்ப நகை முடழ்த்து இவ்‌ 
வாறு கூறியது அழகாயிருக்‌ ச தெனவும்‌ கூறியதாமென்க, 

இயல்பாகவே நீங்க பாசகோயை என்றது முன்பின்னாக மாற்றி யுரைக்கப்‌ 
பட்டது, கொழிச்சேவலனென்றாற்போல,படி. ஒப்பு, படியிலா என்றது ஈறுகெட்ட 
எதிர்மறைப்‌ பெயசெச்சம்‌. (௮ 


அ௮ண்டமோரணுவாம்வளர்ச்சியையணுவினுண்ணியையண்‌ டமார்‌ 
பிண்டமெங்கணுரனெறசைக்குமிமித்‌ சனாய்கிறைபெற்றியை 
கண்டயோகியாரிர்தமேயினை கரணமுற்றுமகன்றனை 
யொண்டொடிக்கொருபங்கயாங்களுனக்கடைக்கலமையனே, £ 
(இ-ள்‌) அண்டமோர்‌ அணுவாம்‌ வளர்ச்சியை - ௮ண்டமோரனுவாயெ வளர்‌ 
ச்சியினையுடை யாய்‌, அணுவின்‌ அண்ணியை - அணுவைப்பார்க்கிலும்‌ அண்ணியவடி 
வமுடையாய்‌, அண்டம்‌ அர்பிண்டம்‌ எங்கணும்‌ நின்று அசைக்கும்‌ நிமித்தனாப்‌ நிறை 
பெற்றியை - அண்டங்கள்‌ அவற்றிற்பொரும்திய பிண்டமெங்கு நின்றசைக்கு நிமித்த 
கா.ரணனாய்‌ நிறைந்த தன்மையையுடையாய்‌, கண்டயோடியர்‌ சிர்தைமேயினை - நின்‌ 
னைக்கண்டயோதிகள்‌ மன நில்‌ அவர்‌ நிலைத்‌ தவழ வோடுஞ்‌ சென்றனை, கரணமுற்று 
மகன்‌ றனை - கரணங்களெல்லாங்‌ கடந்துகின்றனை, ஒண்டொடிக்கு ஒருபங்க - ஒள்ளிய 
வளையலணிர்த உமாதேவிக்‌ கொருபாகத்திலுள்ளாய்‌, ஐபனே யாங்கள்‌ உனக்கு 
அடைக்கலம்‌ - ஐயனே நாங்சருன்னடைக்கலப்‌ பொருளாவோம்‌, (௭-ற.) 


(இறைவனேமீ) வளர்ர்சோங்கியிமுககின்ற அண்ட ங்களெல்வாம்‌ அணுகெல்று 
சொல்லும்படி. வளர்ச்சியையடையவன்‌ அணுவைப்பார்க்லும்‌ தண்ணியலமிவச்றை 
யுடையவன்‌ எல்லாவுயிர்சளி னின்றசைக்கும்‌ சிமித்ததகாரணன்‌: போ௫களிசயரதில்‌ 
அவர்‌ கீனைத்தவடிவோடுஞ்‌ செல்கின்றவன்‌, காரணங்கடநநவன்‌, உமாதேவியோடு 
கூடினவன்‌ (ஆகையால்‌) யாங்களுனக்‌ கடைக்கலமெர்‌ ப சென்க, 


௮9௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சங்சாரசா.. இல்‌ பேருருக்கொண்டிருக்கின்ற வுலகங்களெலலாம்‌ நிலைகுலைந்த 
அனு மார்‌.இிரமாகி இறைவனிடத்‌இகொடுங்கூரலால அண்டமோரணுவாம்‌ எனவும்‌, 
இவ்வாறு ஒரு முறையன்றிப்‌ பமேமுறை அ ங்களெலலாம்‌ சல்காரப்பட இறைவன்‌ 
சல்ராரப்படாது என்று மிருந்ரல ல்‌ ௨ஊளர்ச்சியை எனவும்‌, புனருற்பவ9 5) அணு 
மாத்திரமாயொடுஙகயே உலகஃங்களெல்வாம்‌ அண்டங்களாகசசெய்து தான்‌ ஒரு சற்றுக்‌ 
சோன்றாதிருர்தலால்‌ அனு வினுண் சியை எனவு 0, அங்ஙனந்தோன்றிய அண்டங்பள்‌ 
வூர்‌ படி.ந்தாயன்றிப்‌ பலபலலாய்யிரியவும்‌, ஆன்மாச்கள்‌ தானே யொன்றை அறிந்து 
அஜுடலிக்கவும்‌. இறைய -பனறி யமையாதாகலான்‌ அண்டமார்‌ பிண்டமெங்க 
ஏறும்‌ நின்றசைக்கு ர்‌ எனபும்‌, இறைவன்‌ தன்னிச்சைவழியன்‌றி அன்‌ மாவினிச்சை 
வழியே செயதின்றவறாகமான்‌ நிமித்‌ நஸூயெனவும்‌, அன்மாககளின்‌ வேரரகா.து 
உடைய நின்று இனபத்துன்பங்களை ுகர்விக்‌ தீலான்‌ நின்ா,பெற்றியை யெனவும்‌, 
இவ்வுண்மையை புணாமடத ஈானிபமுள்ளமே கோயிலாக ; கொண்டவனாகலான்‌ கண்ட 
யோடியர்‌ சிகல5மேயினை எனவும்‌, வளர்தற்கும்‌ தண்ணியனாமிருத்தற்கு0, அசை 
க்கும்‌ கிமி.்சனாரற்ுூ௦, மிறைந்தபெற்றியலாப்‌ வரிப்படிற்கும்‌ சிகச்தையைக்கொள்வ 
திற்கும்‌ ஏர னமாம ஓர்‌ உபஃரஎஎமு மூடையனன்றாகலான்‌ கரணமுற்று மகன்நனை 
யெனவும்‌, வேறோரு கரண, வத வேண்டாது யாவம்தன்‌ னருளாலே செய்தனனாக 
லான்‌ ஒண்டெ டிக்‌ மொரு_ங்‌ ட எனவுங்கூறிஞர்‌, : 

இரலை மேலே செய்யுளி கூறிய இலப்கணங்களோடு கூடிய இ ஆனமாக்களூக்‌ 
மூபசரிகடின் ற முறைமை ப இரசெய்யுளிற கூறியதென்க, 

அண்‌ (டங்களெல்பாம்‌ அணுவாகப்‌ பெரிதாகவிருகடுன்ற தன்மையும்‌ அணுக்களெ 
ல்லாம்‌ அண்டங்களாகச்‌ சழிதாகலிருக்கின்ற தன்மையும்‌ உடையனா.ப்‌ நின்றசைக்கும்‌ 
கிமிததகாரணான்‌ நீயாதலால்‌ அணுபபிரமாணமாயிருக்ன்ற இவ்வசுரன்‌ எல்லாவுயி 
முள்ூம்‌ வியாபித்துப பேராற்றலோயெகூடி எங்களைவருத்‌ துவது உன்னையன்‌ தியாவ 
தில்லை யென்‌ அணர்ந்தோ மென்டா£ பிண்டமெங்கணு நின்‌ ரசைச்சகு மிமித்தனாய்‌ நிறை 
பெற்றியையென்றார்‌, (௯) 


பிரமமென்மருமீசனென்‌ மருஞ்வனென்‌ மருமபேதுறுங்‌ 
கருமமென்மருமவேறுமவ வவ கடவுளென்மரு।மாசயே 
முரணியவுவவர்பேசகின்றருண்டு ஈல்வனேமுதலிறிலா 


வொருவனேயடி யேங்களென்றுமுனக்கடைக்கலமையனே, 


(௫ - ள்‌.) பிரமம்‌ என்மரும்‌ ஈசன்‌ என்மரும்‌ - பிரமமே பொருளென்பாரும்‌ 
ஈஸ்வரனே பொருளென்டாரும்‌, சீவன்‌ என்மரு£ பேதுறும்‌ கருமம்‌ என்மரும்‌ - சீவ 
னேபொருளென அ சொல்வாரு ம்‌, வெய்வேறுவகைட்பட்ட கருமங்களேடொருளென்‌ 
பாறாம்‌, வேறும்‌ இவ்வ கடவுள்‌ என்‌ ஈரும்‌ ௮9-வேறும்‌ (சிலா) அவ்வவகடவுளே பொ 
ருளென்டாரு ராய்‌, (ரணி அல்‌ வவர்‌ பேச நின்று அருள்‌ முதல்வனே - இவ்வாறு மாறு 
பட்டு அவ்வ சமமிகள்‌ பேச அவ்வவர்‌ கூறும்‌ பொருளாடு கிற்குமுதல்வனே, முதல்‌ 
ஈது இல்லாத ஒருவனே . முரலுமீறுமில்லாச தனிட்பொருளே, ஐயனே அழியேங்கள்‌ 
என்றும்‌ உனக்கு நடைக்கல$ - ஐபனே உம: டியோமாபெ யாங்களெக்கரலத்து 
முனக்டைககலட்டொருளாம்‌, 'எ-று ) 

பர படொருளாயுள்ளஅ பிரமமென்ற கூறவா! முல்‌ அவவவ।! கடவுளென்பார்‌ 
இறுதியாகக்கூறும்‌ பொருள்‌ களெல்லா பாதி அவரவர்‌ கருள்செய்கின்ற முதல்வனே, 
ஆதியச்பீங்‌ க வனே அடியேங்கள்‌ என்று. உன்னடைக்கலமென்க, 


கச்சிமயானப்படலம்‌. அஇஎ 


பசவெத்தின்‌ அருளுருவையுணராத மருளர்‌ ஈஸ்வசவடி.வங்‌ கற்பனை யென்றொழி 
தீத பிரமமே யுளதென்டார்க்கு ௮£தப்‌ பிரமபேயாடுபும்‌, வேதாந்தத்திம்கூறும்‌ பிரம 
காமத்தைப்பரசிவசாமக்களி லொன்றென்‌ றுணராத சிலர்க்கு அவர்கூறும்‌ ஈஸ்வ.சவடி.மே 
வடி.வா௫யும்‌, பிரமம்‌ வேறன்று ஆன்மாவே யாமென்று கூறுமவர்க்ரு அவ்வான்‌மாவே 
யாகியும்‌, யச்ஞாதிகர்மங்களே அவரவர்க்கு பயனளிக்கு மென்டார்க்கு அவ்வெக்க 
சொரூபமே யாகியம்‌, இவரொழிக்க இருமால்முதலிய தேவர்கவாயே பொருளாகச்‌ 
கூறுவார்க்குஅவ்வத்தேவர்களே யாட௫ியும்கின்றதருள்‌, செய்வானென்றார்‌. இ: போ ((ஒருகாம 
மோருருவ மொன்றமிலாற்‌ காயிரர்‌, இருகாமம்பாடி. நாக்தெள்ளேணய்‌ சொட்டா 
மோ என்றருளிய திருவாசகத்தா லுணர்க, எல்னைமெனின்‌, இறைவன்‌ 
ஒருகாமமும்‌ ஒருருவமுமில்லாதவனெனச்‌ சொரூபவிலக்கண மொன்றே கூறின்‌ ஒரு 
பொருளுண்டென்பஇன்ரா.ப்ச்‌ சூனியமாய்‌ முடியுமாகலின்‌ அதனை யொழிழ்தற்குக்‌ கூறு 

“வார்‌ கூறும்காமமெல்லா முடையானென்ப அணர்த்த ஆயிரக்‌ இருகாமம்பாடி. எனவுய்‌ 
கூறினாரனப்பொருள்படுதலினென்க, 

மேலைச்செய்யுளில்‌ பதிவுபடீரிக்கிற முறைமையை யுணராத புறச்சமயிகள்‌ கூறும்‌ 
பெயரும்‌ பொருளுமாடூயும்‌ உபகரிக்ன்ற முறைமையை இக்செய்யுளிற்‌ கூறியதென்க, 

முடிவிலாற்றல்‌ என்றசெய்யுள்‌ முதல்‌ மூன்றுசெய்யுளும்‌ முறையேபதியின்‌ குண 
விசேடங்களையும்‌ அருளின்‌ குணவிசேடங்களையும்‌ அவ்வருள்‌ பரிபாகத்தினளவே ஆன்‌ 
மாக்களிட த்தப்‌ பதியும்‌ குணவிசேடங்களையும்‌ கூறியதாமென்று டொருள்கொள்ளலு 
மொன்று, (௧௦) 

வேன, 
இனையவா றளங்களிவரப்பழிச்சுறுமிமையவர்‌ தமைரோக்கிக்‌ 
கீனைகீழற்பிரான்வீரியம்பெறுவதேகருத்துமக்கெனிவேற்கும்‌ 
வினை முடி த்தவற்கொல்லுதுமல்லஅவிரவியெங்கணுகிற்கு 
மனையகள்வனைச்செகுத்திடலரி தமக்கிசைவுகொல தவென்றான்‌. 

(இ - ள்‌.) இனைய ஆறு உளம்‌ களிவர பழிச்சுறுக்‌ இமையவர்தமை நோக்கி. 
இவ்வகையாக உள்ளங்களிப்படையத்‌ அதிக்கும்‌ தேவர்களைப்பார்த்து, கனைகழல்‌ 
பிரான்‌ உமக்கு வீரியம்‌ பெறுவதே கருத்து எனில்‌ - சத்திக்ின்ற வீரக்கழலையுடைய 
இறைவன்‌ உங்களுக்கு வீரியத்தை யடைவதே எண்ணமென்றால்‌, ஏற்கும்‌ "விசை முடி. 
தீதி அவன்‌ கொல்லுதும்‌ - தகுந்தசாரியத்தைச்செய்து அவனைச்சங்கரிப்போம்‌, அல்‌ 
லது விரவி எங்கணும்‌ நிற்கும்‌ அனையகள்வனை செகுத்திடல்‌ அரிது - காமெண்ணிய 
படி.யல்லது உடலுயிரிற்கலர்து ௪ரவ௪ மென்னும்‌ எவ்விடத்துநிற்னெற அவ்வஞ்சக 
னைக்‌ கொல்வதரிது, ௮.து உமக்கு இரைவுகொல்‌ என்றான்‌ - அது உங்களுக்குச்‌ சம்ம 
தீந்தானாவென்‌ அ வினவினான்‌. (௭-.து.) 

இறைவன்‌, தன்னுள்ளங்களிப்படையுமா.று தன்னை ஐயனென்றும்‌ ங்களை அடிமை 
களென்றும்‌ துதிக்கின்ற தேவர்களை நோக்கி உயிரிற்கலக்‌ இருக்கின்ற அச்சள்வனைக்‌ 
கொல்வதரித உங்களுக்கு வீரியம்பெறுவதொன்றே எண்ணமாயின்‌ அவனைக்‌ கொல்‌ 
லும்‌ விதத்தாற்‌ கொல்லுகறோம்‌ உங்களுக்குச்‌ சம்மதமா எனக, 

உயிருட்கலர்திறாக்குஃ்‌ அசுரன்‌ உங்களுமிசொழிர்தாலன்றி அவனிறவானென்‌ 
அணர்த்த விரவியெங்கணு நிற்கும்‌ அனையகள்வனைச்‌ செகுத்திடலரிது எனவும்‌, ௮௪7 
னாலிழந்க வீரியத்தை எம்மாம்‌ பெறவிரும்பிபபடியால்‌ அதற்குக்தக்கசோ ருடாயத்தை 

௧0. 


௮௫௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சாம்‌ எண்ணியிருக்கின்‌றேமென்றுணர்த்த லீரியம்பெறவதே சருத்துமக்கெனிலேந்‌ 
கும்‌ வீனைமுடித்தவற்கொல்துதும்‌ எனவும்‌, அசுரனுயிரிழத்தம்கு, முன்‌ உங்களுமிரிழ 
நீதாலல்லஅ அகாதென்றுணர்த்த உமக்சையுகொ லதவென்றான்‌ எனவும்கூறினார்‌ , 
ஐயன்வாய்மொழிகேட்டலுங்கடவுளரவ்வினைதாழாமே 
செய்யவேண்டுமற்‌௮ுலசெலாம்புரப்பதெம்மிசைவுபெற்றோசெந்தீக்‌ 
மையனேயெனத்தலைவனுமன்னதேற்காஞ்சியினுமதாக்கை 

வெய்யசெர்‌ நழற்குறியிடையவியெனவீரவுகென்றருள்செய்தான்‌, 

(௫ - ள்‌.) ஐயன்‌ வாய்மொழிகேட்டலும்‌ கடவுளர்‌ அவ்வினை தாழாமே செய்ய 
வேண்டும்‌ - இறைவன நறு மாய்மொழியைக்கேட்‌ட னும்‌ தேவர்கள்‌ அச்செய்கையிற்‌ 
காலநீட்டியாமே செய்துமுடிப்பது சகுதி, ௨௨௫ எல்லாம்புரப்பது எம்‌ இசைவு பெற்‌ 
ரே - எல்லாயுலசங்களையும்‌ காப்பது எங்கள்‌ சார்வுபெற்றேயோ, செர்திகையனே என்‌ - 
செந்தயைக்‌ கையிலேயுடை ய இறைவனே என்ன, தலைவனும்‌ ௮ன்னதேல்‌- இறைவனு 
மஷ்தங்கனமாயின்‌ காஞ்சிமின்‌ ஊ௱து ஆக்கை வெய்ய செம்‌ தழல்‌ குறியிடை அலி என- 
காஞ்சியின்‌ கண்‌ பாது சரீ ரங்‌ கொடியசெர்‌ இவழ.வா இய இலிங்கத்‌ இனிடத்தலியாக, விர 
வுக என்று அருள்செய்தான்‌ - பொருந்துகவென்று கருணைசெய்தான்‌, (எ-அு.) 

இறைவன்‌ வாய்மொழியைச்கேட்‌்டலும்‌, தேவர்களெலலாம்‌ அவ்விறைவனை கோ 
க்கி உலகமெல்லாம்‌ காப்பது எங்களுடைய அனுமதஇிபெற்று்‌ தானோ அன்றே ஆதலால்‌ 
ரேவரி ரெண்ணியபடியே விரைவில்‌ செய்சருளவேண்டுபென்‌ நிரந்துகூற, எமதெண்‌ 
ணப்படி. நடப்பதே உங்கள்‌ துணிவாடுல்‌ காஞ்சியில்‌ செந்தழல்‌ வடி.வாயிருக்கும்‌ 
சிவலிய்கழ்தினிடசநிழ்‌ சென்று யாக உணவாக விருங்களென்று கூறினானென்க, 

செக்நமழல்‌ வடிவாடும்‌ ரங்களையெல்லாம்‌ உணவாக்டிக்கொள்ள எண்ணிய கருணை 
யைக்‌ குறிப்பானுணர்க்து செ ந்தக்கையனே” எனத்‌ அதித்தா ரென்றலுமொன்று, (௧௨) 
யாங்களிங்கி நமதென்பயனின்சுடர்க்குறியிடைக்கரந்தேமே 
லோங்குமின்பமேதலைப்படப்பெறுதுமென்றுரை த்தடிதொழுசேத்து 
மாராகவர்‌ க்செலாம்விடையளித்‌ தருவரையணங்‌ காடுக்இருக்காஞ்டி 
ஞாம்சரொம்பிரான்செழுக்தழற்பிழம்பொளிஈலந்கெழுருக்கொண்டான்‌, 

(இஃ ஸ்‌.) யாங்கள்‌ இங்கு இருஈது என்ன பயன்‌ - நாங்கள்‌ இவவிட த்திலிரு 
ந்து யாலுபயன்‌, கின சுடர்‌ குறியிடை கமக்சோமேல்‌ . நின்னுடைய அக்கினிவடிவா 
இய சிவலில்கப்பெறாமானிடத்‌ த மறைவோமாயின்‌ , ஓங்கும்‌ இன்பமே தலைப்படபெறு 
அம்‌ - பேரின்பத்தையே தலைக்கூடப்டெறுவோம்‌, என்று உரைத்து அடிதொழுது 
ஏத்தும்‌ ஆங்கவர்க்கு எல்லாம்‌ விடையளித்து-என்‌ றசொல்லி யடிதொழுது வணங்கும்‌ 
அவ்லிடத்‌ தவம்த நேவர்கட்மெல்லாம்‌ போகும்படி. கட்டளையிட்டருளி, அருவரை அண 
ங்கொடும்‌-பருவதாரச புத்‌ தரியா உமையம்மையோடும்‌, திறாக்காஞ்சி ஞாங்கர்‌ எம்பி 
ரான்‌ செத்தழற்‌ பிழம்பு ஒளி ஈலம்‌ இகழ்‌ உரு கொண்டான்‌ - நிருக்காஞ்சியினிடத்து 
அக்கினிமயமான நன்மைமிகுக்க திருவுருவம்‌ கொண்டனன்‌. (எ-று) 

(தேவர்கள்‌ இறைவனை நோக்கி உம்முடைய கட்டளைப்படி. காஞ்சிக்குச்‌ செல்‌ 
லாது)காங்களில்கிருப்பதனால்‌ என்னபயன்‌, உம்முடையகுறியாிய அக்கினிமயமாகிய 
இலிங்கத்தில்‌ மறைக்‌ இருட்டோமானால்‌ காங்களெொர்காளும்‌ டெராதபேரின்பத்தை யெளி 
தாகவடை வோம்‌ என்றது௨ணங்குளெ * சீலர்குருக்கெல்லாம்‌ இறைவன்‌ விடைகொடு 


கச்சிமயானப்படலம்‌, ௮9௯ 


த்து உமாதேவியோடும்‌ காஞ்சித்திருப்பதியில்‌ செ: தழலுருவாபெ இலில்கவடிவமா ( யெ 
மூக்தருளியிறாதனனென் க, 

அசுரனால்‌ இப்பொழுது உயிரிழக்கவிறாக்கன்ற எங்கபாமொக்கி சிவலில்கட்பெரு 
மானுக்குணவாகுங்களென்று இறையனேகீ கூற அதுபோல்‌ உணவாகான்‌ இங்கிருப்‌ 
போமாயின்‌ பயன்டெறுவோமோ என்பார்‌ யாங்களிய்கிருக்‌ ;ன்டயல்‌ எனவும்‌, ௮௬ 
சன்‌ எங்களோடு கூடியதனால்‌ உயிரிழக்கப்பெற்றோம்‌, நாங்களுன்னோடு கூடுவதனால்‌ 
உயிர்‌ வாழப்பெறுவே மென்பார்‌ நின்சுடர்க்‌ குறியிடைக்‌ கரம்சோமேல்‌, ஒங்குமின்‌ 
டமே தலைப்படப்பெறுது மெனவுங்கூறினார்‌, (௧௯) 


அளப்பருஞ்சிகைப்படலைமீக்கவை தீ ரெழுந்தெங்கணுமழல்வி சம்‌ 
களை த்‌ துநின்‌ று தன்‌ வலப்புடையுகிரினஞற்குண்ட மூங்கெழுவித.து 
வளைத்‌ சகுண்டத்துவாமதேவத்திருவடி.வினெய்பூரித்‌ து 
விளக்குகச்‌துவச்கருப்பைமுக்குணப்பெரும்பரிழிமேவாக்கணடு, 

(இ-ள்‌.) அளப்பருஞ்‌ - அளத்தற்கருமையாகிய, ிகைப்படலை ரீ கவைத்தெ 
முத ௨ சுவாலைத்திரள்‌ மேலே பிளவுபட்டெழுர்து, எங்கணும்‌ அழலலீம - எங்கும்‌ 
தியெழுப்ப, சேததுசின்‌று - இளைக்காகின்று, தீன்வலப்புடையுரொினால்‌:கன வலக்கை 
நகத்தால்‌, குண்ட முங்கெழுவிக்‌ த- குண்ட மும்‌ தோற்றுவித்து வளைத்த குண்டத்‌.து-வளை 
க்கட்பப்பட்ட குண்டத்தில்‌, வாமதேவத்திறாவடிவில்‌ கெய்‌ பூரித்து - வாமதேவ மூர்தி 
தியை கெய்பாப்பூரித்து, விளக்குதத்துவத்‌ தருப்பை - விளக்குனெற தழ்துவமாபெ 
தீருப்பையையும்‌, முஃகுணம்‌ பெரும்பருதி.முக்குணமாயெபெரிய சமித்தையும்‌, மேவரக்‌ 
கொண்டு-டொருக்தக்கொண்டு, (எ- ௮,) 

(கைலாயத்‌இனின்றும்‌ இறைவன்‌ அம்மையாரோடு காஞ்சியில்‌ அக்னியே ஓர்‌ 
பிழப்பெனத்தோன்றினாற்போலத்‌ தோன்றி) எவ்விட ; அம்‌ அழல்லிச நின்று தனது 
வலபக்கத்தில்‌ தனது விரல்ககந்தால்‌ ஓூகுண்டமொன்‌ றுண்‌ டாக்கி அக்குண்டற்தில்‌ 
வாமதேவர்‌ த்தியை நெய்வடிமாக நிறைந்திருக்கச்‌ செய்து நத்துவங்களைத்‌ தருப்பை 
யாகவும்‌, முக்குணங்களைச்‌ சமி தாகவும்‌ கொண்டு என்க, 

இருளிடத்துள்ள பொருளை அவ்லிருளைச்‌ ச௪ற்றெதுக்டி காட்வெது விளக்‌ 
காதல்போல ஆணவத்துளிருக்கும்‌ ஆன்மாக்களுக்கு அவவாணவந்தைச்‌ சிறிதகற்ழி 
விடயங்களை விளக்குவது தத்‌ துவங்களாதலால்‌ விளக்கு தீ துவமெனவும்‌, தூலசூக்கும 
மாய்‌ விளங்கும்‌ தத்துவங்களும்‌ குணங்களும்‌ தோற்ற, ஆன்மாக்கள்‌ தோன்று லும்‌ 
அவையொடுங்க ஆன்மாக்கள்‌ வொடுங்குதலு மாதலால்‌ பிரமன்‌ முடிலிய சர்வான்‌ 
மாக்கனாயும்‌ தாமியற்றும்‌ யாகத்தில்‌ ஒடுக்கவேண்டியிறாப்ப தால்‌ முன்னர்‌ தத்துவத்‌ 
தருப்பை மும்குணப்‌ பிரிதி மேவரக்கொண்டு எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧௪) 

வேறு 
வேள்வியுர்சானேவேள்‌ விப்பொருள்களுக்தானே வெய்ய 
வேள்விவேட்‌ பவனுந்தானேவேள்விகொளிறையுக்தானே 
வேள்வியின்பயனும்தானேயென்பதுவிளக்கியெம்மான்‌ 
வேள்விசெய்‌ £ீக்கையுற்றான்‌ விளங்கருட்சத்தியோடும்‌. 

(இ-ள்‌) வேள்வியும்‌ தானே வேள்வி பொருள்களும்‌ தானே - யாகமும்‌ தானே 
அக்த யாகத்துக்குரிய பொருள்களும்தானே, வெய்ய வேள்வி வேட்பவலும்‌ தானே - 


[ச காஞ்சிப்புசாணம்‌ 


வெம்மையாகெ அத்த யாசத்தைச்‌ செய்பவனும்‌ தானே, வேள்விகொள்‌ இறையும்‌ 
தானே - னுந்த யாஃத்தினை யேற்றுக்கொள்ளும்‌ தஸைவனுக்‌ த தானே, வேள்வியின்‌ பய 
னும்‌ தானே என்பது விளக்கி - அந்தயாகத்தினா லண்டாகும்‌ பயனும்‌ தானே என்று 
சொல்லப்பவெதை விளங்கச்செய் த, எம்மான்‌ விளங்கு அருள்சத்தி ஒடும்‌ வேள்வி 
செய்‌ தீக்கையுற்றான்‌ - எம்முடைய இறைவன்‌ அறாட்சத்தியா கிய உமாதேவியாரோ 
டும்‌ யாகஞ்செய்தற்குத்‌ தக்கையினையடைந்தனன்‌, (௭ - அ.) 

யாகமும்‌ யாகப்பொருள்களும்‌ யாகஞ்செய்பவலும்‌ யாகத்தையேற்குர்‌ தெய்வ 
மும்‌ யாகழ்திற்குரிய பயனும்‌ தானே என்று கூறும்‌ வாக்கியத்தை விளக்கி உலனே 
ரப்யும்படி செய்ய உமாதேவியுடன்‌ யாகத்துக்குரிய திக்ஷையோடு வீற்றிருக்தன 
னென்க, 

வேள்வி முதலாகக்கூறிய யாவும்‌, செய்தொழிலும்‌ செய்யப்படு டொறாள்களூ.மா 
யிருத்தலான்‌ இவையெல்லாஞ்‌ செய்வோனை மின்றிடமைதல்‌ மாங்கனம்‌, அதனால்‌ 
யாவுந்தானே எனவும்‌, இவ்வுண்மையை எடுத்துக்கூறும்‌ வேதவாக்கியத்தை இ சமயத்‌! 
இல்‌ விளக்கக்‌ ௬௫ இளுனுகலால்‌ என்பது விளக்கி எனவும்‌ கூறினார்‌, (௧௫) 

வண்டுற்ற மலரோனாஇிவலிசெழுதருக்களீரு 
வண்டத்தினசத்தபூதமனைத்தையும்பெருங்கால்வேகச்‌ 
சண்ட த்தின்வாங்கிவாம்யொச்சியந்தயங்குமங்கேழ்க்‌ 
குண்டத்திற்‌நூய்மைசெய்‌ தகொழுந்தழன்‌ மடுத்திட்டானால்‌, 

(இ - ள்‌.) வண்டு உற்ற மலரோன்‌ ஆதி வலிகெழு தருக்கள்‌ ஈறாக - வண்டுகள்‌ 
டொருட்‌திய தாமரைமலரில்‌ வடக்கும்‌ பிரமன்‌ முதல்‌ வலியமைக்த தருக்களிறுதியாக, 
அண்டத்தின்‌ அகத்தபூதம்‌ அனைத்தையும்‌ - ௮ண்டத்திலுள்ள உயிர்களையெல்லாம்‌, 
பெருங்கால்வேக சண்டத்தின்‌ வாங்கி வாங்கி - வேகத்தையுடைய பிரசண்ட வாயுவி 
னல்‌ மிக ஏற்று, இச சியம்‌ தயங்கும்‌ அங்கேழ்க்குண்டத்தில்‌ - கெய்சொரிந்து செய்‌ 
யப்பட்ட வேள்விக்குண்டத்தில்‌, தூய்மைசெய்து கொழும்தழல்‌ மடுத்திட்டான்‌ - 
சுத்தமாக்கி கழலிலிட்டான்‌. (எ-அு,) 

பிரமன்‌ முதல்‌ தருக்களீமுக ௮ண்டங்களிலுள்ள எல்லாவுயிர்களையும்‌ பிரசண்ட 
வாயுவினால்‌ வாங்கி வாக்கி ௫ம்ஸ்காரஞ்செய்து யாககுண்டத்தி லிட்டனனெனக, 

அண்ட ங்களிலுள்ள ௪ரவசரங்களே யாகத்‌ திரவியங்களாகவும்‌, அத்திரலியங்‌ 
களை ஏற்பதற்கு வாயுவே ஏற்குங்‌ கருவியாகவும்‌ கொண்டுதுக்கராவியாலேற்ற திரவியங்‌ 
கள்‌ சிவசம்ஸ்‌ காரமில்லாத தாகலான்‌ அவற்றை மந்திரோச்சாரணத்தால்‌ சுத்தமான 
பொருளாக்கி சிவாக்கினியிலிட்டன னெனக்‌ கொள்க, (௧௬) 

வேறு 
மடுப்பமபெபமீதெழுக்துவயங்கிச்சுடருஈ்‌1ழற்பிழம்பி 
லடுப்பானைக்கும்புறக்தெண்ணீரண்ட முகடுவேவரமைத்‌ 
திடுத்ததாகுமன்முயின்மன்‌ றகிறையுஞ்சராசரங்‌ £ 
ளுதெதமேலைச்சுவரத்தலமுமுருகிக்கவிமுமுலகன்றே, 

(இ-ள்‌. மடுப்ப மடுப்ப மீ௮அ எழும்‌ து வயங்கி சுடரும்‌ தழற்பிழம்பில்‌ - பிரம 
ன்முதலியேரை சமித்துகளாக இடுக்தோறும்‌ மேலெழுந்து மிகப்பிரகாரிக்கும்‌ தீபபிழ 
ம்பில்‌, அடுப்பகனைக்ரூம்‌ புறத்தெண்ணீர்‌ அண்ட முகடு வேவாமைதடுத்ததாகும்‌ - பொ 
ரந்த டெறாம்புறக்‌ கடனீரான னு ஈனைக்னெற அண்டப்பிச்திகை வெர்து போகாகல்‌ 


கச்சிமயானப்படலம்‌. ௮௬௧ 


தத்ததுபோலும்‌, அன்‌ ரூபின்‌ - அல்லதானால்‌, மன்றகிறையுஞ்‌ சராசரங்கள்‌ உடுத்த 
மேலைச்சுவர்த்தலமும்‌ உரு உலகம்கவிமும்‌ - தெளிவாக கிறைக்திருக்கும்‌ சரமுமசர 
முமாகிய பொருள்களைச்‌ குழ்ந்த மேலுள்ள சுவரிடமும்‌ உருக உலகங்கவிழ்ச்‌ துவி. 
சமித்து முதலிய யாகத்இிரவிபங்களை மிடுந்கோறும்‌ அச&லொக்கனியான னு 
மேலெழுக்தோய்க அச்சுவாலையினால்‌ இனி அண்ட முகடுவேம்‌ என்றெண்ணிப்‌ பெரும்‌ 
புறக்கடல்‌ தடுத்ததுபோலாகும்‌ ௮ங்கனம்‌ தடுக்காமற்போமாயின்‌ மே லுள்ளசவரி 
டமும்‌ உரு உலகமெல்லாம்‌ கவிழ்க்‌ துவிடுமென்‌ க, (௯) 
வேறு, 

இவ்வகைவ டி. வமுற்றுமிணரெரிப்பிழமபுளாக்கி ம்‌ 

கெளவையில்காலச்செந்தீப்பிரான்‌ முதற்கணங்கடா மு 

மெவ்வமின்றொளிருத்தன்னோடே கமாய்ச்சேர்ததுப்பின்ன 

ர வ்விடைவிரவும்பண்டாசுர னையுமழலிற்பெய்தான்‌. 

(௫ -ன்‌,) இ வகை வடிவு முற்றும்‌ இணர்‌ எரி பிழம்புளாக்கி - இவ்வூறாகள்‌ 
சரீரமூழுதும்‌ பலசுடரையுடைத்தாகிய பேரெரிப்‌ பிழம்புளாக்கஃபட்டு, கெளவையில்‌ 
காலக்செம்தீப்‌ பிரான்‌ முதல்‌ கணங்கள்தாமும்‌ - துன்பமில்லாத காலாக்கினிருத்திரன்‌ 
முதலாடிய கணங்களையெல்லாம்‌, எவ்வமின்று ஒளிரும்‌ தன்னோடு ஏகமாய்‌ சேர்ட்‌ து - 
குற்றமற்றுவிளங்கும்‌ தன்னுடன்‌ எகமாகக்கூட்டி, பின்னர்‌ ௮வ்விடை விரவும்‌ - 
பின்பு அங்கே கூடியிருக்கும்‌, பண்டாசுரனையும்‌ அழலில்‌ பெண்தான்‌ - பண்டாசரனை 
யும்‌ நெருப்பிழ்சேர்த்தான்‌, (௭ - அ) 

இவ்வகையாகப்‌ பலவகைப்பட்ட சரீரங்களோயெ கூடியிருக்ன்ற பிரமன்‌ முத 
லியயாவரையும்‌ அக்னிப்பிழம்பா யொளிவிடும்‌ யாகாச்னிக்குள்ளாக்கி அவரொழிந்த 
காலாக்னி ருத்திரர்முதலிய உருத்திரகணங்களைஜ்‌ தன்னுளொடுக்டிப்‌ பின்பண்டா 
சுரனையும்‌ அவ்வக்னியி லிட்டனனென்க, 

பிரமன்‌ முதலியோர்‌ சரீரங்களும்‌ ஏனையசர்‌ரங்களும்‌ பிரரொதிமாயா சம்‌ 
பக்தமுடையதாகலால்‌ அவரை எரிப்பிழம்பு ளாக்கனாரெனவும்‌, சாலாக்னி உருத்திரர்‌ 
முதலிய உருத்திர சரீரங்களெல்லாம்‌ சுத்தமாயா சம்பந்தங்களாதலால்‌ அவர்களைத்‌ 
தன்னுளேகமாய்ச்‌ சேர்த்தாரெனவும்‌, பண்டசுரன்‌ வசித்திராக்த பிரதிருதிமாயா 
சரீரங்களெவ்லாம்‌ அச்னிக்குள்ளாகவே தானவசிப்பதற்கிடமின்றி வெளிப்பட்டுத்‌ 
தன்னுருக்கொண்டுகிற்ப அவனையும்‌ அவ்வழலிலிட்டுக்‌ கொன்றனனாதலால்‌ பின்ன 
ரவ்விடைவிரவும்‌ பண்டாசுரனையும்‌ அழலிற்பெய்தானெனவுங்‌ கூறினார்‌. 

பிரமன்முதலிய தேவர்களை அக்னிமிலும்‌ உருத்‌ இரகணங்களைத்தன்னிலும்‌ ஒடுக்கி 
ஞானக்‌ கூறியதனால்‌ இவலவிறாவருக்குள்‌ உயர்வு சாழ்வுசரண்டெனவும்‌, அவ்வுயர்வு 
தாழ்வுகள்‌வெசம்ஸ்காரம்‌, முடைமை இன்மையாலெனவும்‌ விளக்கயேதாமென்க, (௧௮) 

எண்ணருமுயிர்‌ களெல்லாமெரியக த்‌ தொடும்ககொளுள்‌ 
கண்வளர்காலத்தெய்துமின்‌ பத்திற்களித்‌ துவாழ்ந்த 
வண்ணு தற்கரியவத்தீயன்றுதொட்டிலிங்கமாகிப்‌ 
புணணியமயானலிங்கமெனப்பெயாபொலிவுற்றன்றே, 

(௫ - ள்‌.) எண்‌ ஆரும்‌ உயிர்களெல்லாம்‌ எரி யகத்து ஒடுங்க - கணக்கில்லாத 
உயிர்களெல்லாம்‌ ரெருப்பிலொடுக்‌கி, நாளும்‌ கண்வளர்‌ காலத்து எய்தும்‌ இன்பத்‌ 


௮௬௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 

தில்‌ களித்து வாழ்ந்த - எர்காளூம்‌ துயில்கன்ற இரவிலெய்து மின்பத்தைப்‌ போல்‌ 

மஇழ்ச்து வாழ்க்தன, அண்ணுதற்கு அரிய அத்தி அன்றுதொட்டு இலிங்கம்‌ ஆடி. 

நெருங்குதற்கரிய அக்கெருப்பு அன்றுமுதல்‌ வெக்குறியாடு, புண்ணிய மயானலிக்கம்‌ 

என பெயர்‌ பொலிவும்‌ றன்று - புண்ணிய சொருபமாயெ மயானலில்கமென்று பெயர்‌ 
ல்லும்‌ 

(இறைவன்‌ வளர்த்த அச்னியில்‌) எண்ணிறக்த வுயிர்களெல்லா மொடுக்டுச்‌ சுழுத்‌ 
தியிலின்பும்நிருக்குர்‌ தன்மைபோல்‌ இன்புற்றிருக்தன, அகத யாகாக்கனி வெலிங்கா 
காரமாய்‌ மயானலிங்கமெனப்‌ பெயர்பெற்று வீளங்திற்று, 

இதனால்‌ திருவேகம்பத்தில்‌ யாவரையும்‌ நீறாக்கயதால்‌ அஇகச்சி மயானமெனவும்‌ 
அம்மயானத்தில அவ்வக்கினி இலிங்க வடிவமான தால்‌ மயானலிங்கமெனவும்‌ பெயரா 
மிற்றென்க, இறைவன்‌ எண்ணிறந்த வுயிர்களையும்‌ பண்டாசுரனையும்‌ ஒரக்‌இனியிலே 
யேயிட அவர்களுள்‌ உயிர்களெல்லாம்‌ இன்பத்திற்களித்து வாழ்த எனப்பிரித்‌ தக்‌ 
கூறினமையால்‌ ௮க.ரனி௰ந்தானென்பது குறிப்பு, ஆகவே இருவருள்‌ எண்ணிறந்த 
வுயிர்களிழக்த.து உடம்பு அசர ஜஞெருவனிழந்தது உடம்போடு உயிருமெனக்‌ கொள்‌ 
ளக்‌ கடந்தன, 

அ௮த்தகையிலிங்கந்தன்னிலளபபருங்கருளை பூத்‌ துப்‌ 
பைத்தபாப்பல்‌ குற்செவ்வா ய்ப்பனிவரையணங்கினோடுர்‌ 
தத்திர்வேணிப்பெமமான் றன்ன டி யிணைக்‌£ழ்ச்சிந்தை 
வைத்‌ தவர்க்கருமைப்பேறும்வழங்கிவி றதிருக்குமன்னோ, 

(இ - ள்‌.) அம்ரகை இலிங்கம்‌ தன்னில்‌ அளப்பறாங்‌ கருணேயூர்‌ இ! - அவ்வகைப்‌ 
பட்ட இலிங்கத்‌ இன்கீண்‌ அளத்தற்தருமையாதிய நருபை விளக்கி, பைத்தபாப்‌ பல்குல்‌ 
செவ்வாய்‌ பனிவரை ௮ணங்கனோமெ தத்துநீர்‌ வேணி பெம்மான்‌ தன்‌ அம. இணைக்‌ 
கிழ்‌ - படத்தையுடைய பாம்பையொத்த அல்குலையும்‌ செவந்த வாயினையுமுடைய 
இமராச புதிதிரியாபெ உமாதேவியோடும்‌ ததும்புகின்ற கங்கைறீரை முடித்த சடை 
யையுடைய இறைவனது இமண்டாயெ சபாதவகளின்‌ 6ம்‌, சிக்தைவைக்சவர்க்கு இரு 
மைப்பேறும்‌ வழகடு வீற்றிருக்கும்‌ - சிர்தையை வைத்தவர்க்கு இம்மை மறுமைப்‌ 
பயன்களையும்‌ அளித்து எழுந்தருளியிறாக்கும்‌. (௭ - அ) 

அந்தமயானவிங்க கூர்க்திமினிட த்தில்‌ அளவிறந்த கருணையோடு வீற்றிருக்கின்ற 
இறைவனை வணங்கட்பெற்றவர்களுக்கு அவ்விறைவன்‌ இருமைப்பயனையும்‌ வழங்கி 
நிற்பனெனக்கொள்க, (௨௦) 

கிகழ்பெருவேள்விழுற்திகிறைக்கரெய்க்குண்டந்தன்னை த்‌ 
இகழ்வெகங்கைப்பேரோாற்றிர்த்தநாயகமாச்செய்து 
புகழபவிரதநன்னீராடினான்புர மூன்றட்ட 
விகழறுசிற்றத்துப்பினி।ந்துழாய்ப்பகழிவல்லான்‌, 

(௫ - ன்‌.) நிகம்‌ படெருவேள்வி முற்றிகிறைந்த நெய்ககுண்டம்‌ தன்னை - விளங்‌ 
கும்‌ பெரியயாகத்தைச்‌ செய்துமுடித்து நிறைக் த நெய்க்குண்டத்தை, இகழ்ெகங்கை 
பேரால்‌ தீர்த்த சாயகமாச்செய்து - விளங்கும்‌ வெகங்கையென்னும்‌ பெயரினால்‌ தீர்த்‌ 
திங்களிற்‌ சறர்ததாகச்செய்து, புரமூன்று அட்ட இகழ்‌ அறு ”ற்றத்துப்பின்‌ ஈர்ந்து 
மாய்‌ பகழிவல்லாள்‌ - முப்புரமெரித்த குற்றமற்ற கோபம்விளையும்‌ வாய்ப்பவன த்தை 
யுடைய குளிர்ச்சியமைர்த அளவமாலையணிர்ச விஷ்ணுவாயெ பாணத்தையுடைய த 


கச்சிமயானப்படலம்‌. ௮௬௩. 


பிரான்‌, புகழ்‌ அபவிர;த கன்னீர்‌ அடினான்‌ - யாவராலு! புகழப்பட்ட அபவி? த 
ஸ்நானம்‌ செய்தான்‌. (எ - a, 

இறைவன்‌ மேற்கூறியபடி யாகஞ்செய்து முடிந்தபின்‌ யாகக்திற்‌ சமைச்திருக்க 
கெய்க்குண்டத்தை வடங்கையென்னும்‌ பெயரால்‌ விளங்கச்ரெய்து அத்‌ நர்த்தத்தில்‌ 
அபவி..த ஸ்கானஞ்‌ செய்தானென்க 

இறைவனே யாகஞ்‌ செய்னெறவனாஃவும்‌ சராசரங்களாபெ எல்லா வுமி/களுமே 
யாகத்‌ இரவியங்களாகவும்‌ பெற்ற யாகம்‌ இதுவொன்றே யாகமான்‌ பெரு வேள்வி என்‌ 
ரர்‌, அபவிரதநீர்‌ - வேள்வி முடி6வுடன்‌ செய்யும்‌ ஸ்நானம்‌, (௨௧) 

மறக்களிற்‌ றடிபினேனையடி யெலாமடங்குமாறு 
மூறக்குமால்வித்தினுள்ளாலொடுக்கெயவாறும்போலத்‌ 
திறப்படச்சவேபிரான்செய்வெகங்கைச்‌ நடச்தினண்டப 
புறக்தனவகத்ததீர்த்தமியாவையுமபொல்யவைகும்‌, 

(இ - ள்‌.) மறம்களிற்று அடியின்‌ ஏனையடி.யெலாம்‌ அடங்குமாறும்‌-வீரத்தன்மை 
யுடைய யானையின்‌ காலில்‌ வேறு ஆடிகளெல்லாம்‌ அடங்கும்வகையும்‌, ௩உறக்கும்‌ அல்‌ 
வித்திலுள்‌ ஆல்‌ ஒடுங்யெவாறுமட்போல - கையாற்‌ சளைச்தெறியும்‌ ஆலம்விதையில்‌ ஆல 
மர மடங்இயிருக்கும்‌ வகையும்போல, திறப்பட வெபிரான்செப்‌ சிவகங்கைத்தடத் தில்‌ 
வகைப்படச்‌ சிவபிரான்செய்த சிவகங்கை தீர்‌ த்தில்‌, அண்டப்புறத்தன அகத்த 
தீர்த்தம்‌ யாவையும்‌ பொலியவைகும்‌ - அண்டத்தின்‌ புறத்து மகத்துமுள்ள இர்த்தங்க 
ளெல்லாம்‌ விளங்கப்‌ பொருர்தியிருக்கும்‌, (௭-௮) (௨௨) 

யானையின்‌ காலடியில்‌ ஏனைய விலங்னெடியெல்லாம்‌ ௮டங்குவதுபோலும்‌, ஓர்‌ 
சிறிய ஆலம்விதையில்‌ பெரிய ஆலமரம்‌ அடங்கியிருப்பதுபோலும்‌ செய்க்குண்டமாகிய 
சிவகஃங்கைம்‌ இரத்தத்தில்‌ ௮ண்டய்களினுள்ளும்‌ புமம்புமுள்ள எல்லாத்‌ தீர்த்தங்களும்‌ 
அடங்கெவெனக, 

அத்தடம்படிர்‌ தமேனாளருர்தவமுனிவர்‌சில்லோர்‌ 
வித்தகமயானத்தெம்மானருளினால்வினையினிங்கி 
முதீதியிற்கலந்தா ரன்னமுளரிநீரிலஞ்சமேன்மை 
இத்தமாசகன தீர்யாரேயிற்றென த்தெரியவல்லார்‌, 

(௫ - ள்‌.) மேனாள்‌ அருக்தவமுனிவர்‌ சில்லோர்‌ அத்தடம்படிர்து - முன்ன 
ளில்‌ அருமையா திய தவத்தையுடைய லெழுனிவர்‌ அந்தர்த்தத்தில்‌ நீராடி, வித்தகமயா 
னத்து எம்மான்‌ அருளினால்‌ - பேரறிவே வடிவாகவுடைய மயானப்பெருமான்‌ கழு 
ணையால்‌, வினையினீய்டு முத்தியிற்கலந்தார்‌ - வினையினின்றும்கீங்கி முத்தியையடை& 
தார்‌, அன்னமுளரிநீர்‌ இலஞ்சிமேன்மை - அச்தத்தாமரை மலர்பூத்த தடாகப்பெரு 
மையை, சித்தமாசு அகன்‌ நீர்யாரே இற்று எனத்‌ தெரியவல்லார்‌-மனத்தில்‌ குற்றநீங்‌ 
யெ முனிவரே எவர்கள்‌ இத்தன்மையதென்றறிய வல்லவர்‌, (எ-று) 

முன்னாளில்‌ தவத்திற்‌ சிற்த முனிவரிற்‌ சிலர்‌ அச்சிவகங்கையில்‌ நீராடி. இறைவ 
னருளினல்‌ முத்தியையடைச்தார்கள்‌, அத்தீர்த்தத்தின்‌ பெருமையை எடுத்துரைக்க 
வல்லவர்யாவரென்க, (௨௩) 

முனிவர்‌ சில்லோர்‌-என்ற த ஆங்‌ேக முனிவரையும்‌ அலர்‌ மாணாக்கரையுமென்க, 

சச்சிமயானப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
அஆ, திருவிருத்தம்‌ - ௬௮0௧, 


௮௬௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ம்‌ [1 6 
இருவேகம்பப்படலம்‌, 
த 
கலிநிலத்துறை. 

கல்வித்தமிழோர்புகழ்கச்சிமயான மீதாற்‌ 
றொல்லைத்தவத்திரினித்தோமறுசிர்த்திசான்‌ ற 
மல்லற்றலங்கட்கர சாமணித்தெய்வக்கோயிற்‌ 
செல்வத்‌திருவேகம்பஞ்டிந்தையுட்சொண்டுசொல்வாம்‌, 

(இ - ள்‌.) கல்வித்‌ தமிழோர்‌ புகழ்கக்‌சி மயானம்‌ ஈத - தமிழ்க்கல்வியிற்‌ ற? 
தார்‌ புகழ்கின்ற கச்சிமயானமென்னுக்‌ தலமிது; தொல்லை தவத்தீர்‌ - பழமையாயே 
தவத்தையுடையாரே, இனி தோம்‌ அறு சீர்த்தி சான்ற மல்லல்‌ தலங்கட்கு அரசு ஆம்‌- 
இனிக்குற்றமற்ற சிறெப்புகிரம்பிய வளப்பம்பொருர்‌ திய தலங்கட்கரசாகய, மணி தெய்‌ 
வம்‌ கோயில்‌ - அழநிய தெய்வத்‌ தன்மைவாய்ந்த கோயிலாயே, செல்வம்‌ திருவேகம்‌ 
பம்‌ சிக்தையுட்கொண்டு சொல்வாம்‌ - செல்வம்பொருச்திய இருவேகம்பத்தை மனத்‌ 
திற்கொண்டு சொல்வோம்‌, (௭ - று.) 

முனிவர்களே ! கல்வியிற்றெர்த தமிழில்வல்‌ல கலிஞ.ரால்‌ புகழப்பெற்ற திருக்கச்‌ 
சமெயானமி அ, இனி தலங்கட்கெல்லாம்‌ ௮ரசாயெ திருவேகம்பத்தைச்‌ சிந்தித்‌ துச்சொ 
ல்வாமென்க, 

கொண்டர்‌ நாதனைத்‌ அ திடைவிடுச்சதுமுதலை, புண்டபாலனை யழைத்ததுமெ 
ன்பு பெண்ணுருவாய்க்‌,கண்ட அம்‌ மறைக்கதவினைத்‌ திறந்ததுங்‌ கன்னித்‌, தண்டமிழ்ச்‌ 
சொலோ மறுபுலச்‌ சொற்களோ சாற்றீர்‌ ? என்று சறெம்தெடுத்தோதப்பெற்ற அ 
சிமிழ்ப்பாஷையேயன்றி ஏனையபர்ஷைகளன்றாகலான்‌ ஏனையபாடைப்புலமையோ 
ரால்‌ புகழப்படுமென்னா.து கல்வித்தமிழோர்‌ புகழ்கச்ச எனவும்‌, தேசமெல்லாம்‌ புகழ்‌ 
நீதாடிங்‌ கசி? என்று மணிவாசகத்தாலருளப்‌ பெற்றது இத்திருக்காஞ்சி யாகலான்‌ 
தலங்கட்சரசாம்‌ எனவும்‌, இக்காஞ்சியிலுள்ள பலதளிகளில்‌ ெர்‌ த விளங்கப்பெற்ற து 
ஏசம்பமாகலான்‌ செல்வத்‌ இருவேகம்பமெனவும்‌, ₹*தருடம்பினை யீருருவாகவே, 

'யுன்பொருட்டித மீருருவாகவே, யாருமெய்தற்கரிது பெரிதமே?? என்று ஞானமு 

ண்ட பிள்ளையாரா லருமை பாராட்டப்பெற்றது இருவேடீம்பநாதன்‌ பொருளாகலான்‌ 

சிர்தையுட்கொண்டு சொல்வாம்‌, எனவும்‌ கூறினார்‌. (௧) 
மயானச்சுடரின்வடிவான்மணிவண்ணன்றேருச்‌ 
தியானப்டொருளாக்கைகளோடும்விராய௫ிந்தை த்‌ 
தயாவற்றபண்டன்றனையட்டபினாவியெல்லா 
முயாவற்றுடலோடிசையத்திருவுளளஞ்செயது, 

(௫ - ள்‌.) மணிவண்ணன்‌ தேறா தியானப்டொருள்‌ மயானச்சுடரின்‌ வடி.வால்‌ - 
நீலமணிபோன்றரிறமுடையா னறியாததியேயப்பொருள்‌ மயானத்திம்‌ சடர்வடிவி 
னால்‌, ஆக்கைகளோடும்‌ விராய சிந்தை தயாவற்றபண்டன்‌ தன்னை அட்டபின்‌-உடம்பு 
கள்‌ தோறுங்கலந்த சிர்தையின்கண்‌ கருணையில்லாத பண்டாசுரனைக்‌ கொன்றபின்‌, 

வி எல்லாம்‌ உயாவற்று உடலோடி சைய திருவுள்ளம்‌ செய்‌ ௫-உமிர்களெல்லாம்‌ ஆயா, 
சம்டீங்கு உடம்பினொடு பொருந்த மனங்கொண்டு எ.து.) 


திருவேகமபப்படலம்‌, ௮௬௫ 


இருமாலதியாததியானப்‌ பொருளாகிய இறைவன்‌ கச்சிமயானத்தின்‌௧ண்‌ அமி 
னிப்பிழம்டாகம்‌ சொன்றி, றி தஞ்‌ சி்சத்திற்‌ கருணையிலலாது உடம்புகளோடுகெலம்‌ த 
ஒருத்திய பண்டாசரனைக்கொன்று பின்‌ அவ்வுமி/விளல்லாம்‌ உடம்போடுகூடத்‌ 
திருவுள்ளங்கொண்டனனென்க, 

திருமாலைத்‌ தியானிக்க ப்படுபொருளாகக்‌ கூறுவார்‌ மூளராலான்‌. மணிவண்‌ 
ணன்‌ நேறாத்‌ இயானப்டொருளெனறார்‌. எனவே தியானிஃகப்டடிவ க இயேயப்பொரு 
ளெனவும்‌, அப்பொருளைத்‌ இயானிப்பவர்‌ தியாதா்களெனவும்‌, சு௬கள்‌ கூறுத 
அண்மை, ஆகவே மணிவண்ணன்‌ சேரு என்றதனால்‌ திருமால்‌ இயாதா எனவும்‌, 
மயானச்சுடரின்‌ வடிவானவனைத்‌ இயானப்‌ பொருளென்றதனால்‌ வடெருமானைத்‌ 
தியேயனெனவும்‌ கொள்ளற்பாற்று, (௩) 

பகுப்பின்‌ றிமன்னும்பழமா மறை தன்னை கோக்கி 
வகுக்கும்படைப்பின்‌ பொருட்டுத்தனிமாவதா இச்‌ 
செகுக்கு 6திறல்வல்லமயானத்தின்‌ மேற்றிசைக்கட்‌ 
டொகுக்குக்தளிர்பூகனி. தன்‌ றவயங்குகென்றான்‌, 

(௫ - ன்‌,) வகுக்கும்‌ படைப்பின்‌ பொருட்டு - (இறைவன்‌) வகைப்பட்ட சிருட்‌ 
டி.யினிமித்தம்‌, பகுப்பின்றி மன்னும்‌ பழமாமறைதன்னை நோக்டி-பகுப்பில்லாமல்‌ நிலை 
பெற்ற பழைய பெருமையா யெவேதத்தைப்பார்‌ $௮, செருக்கும்‌ திறல்வல்ல மயானம்‌ 
தின்மேழ்றிசைக்கண்‌-அழிக்கும ஆற்றலில்‌ வன்மையுள்ள மயான, ந்‌ இனமேற்குத்‌ இசை 
யில்‌, தனிமாவதா௫ - நீ ஒரு மாமரமாக, தொஞுக்கும்‌ நளிர்‌ பூ கனி துன்றவயங்குக 
என்றான்‌ - கூடி நின்ற ஈளிரும்‌ பூவும்‌ பழமும்‌ பொருந்த விளங்குக என்றான்‌, (எ-று) 

(உயிர்கள்‌ உடம்போடுகூட ம இருவுள்ளஞ்செய்த இறைவன்‌) அம்தணர்‌ முதலாக 
தால்வகைப்பட்ட ருட்டியினிமித்தம்‌ ஒன்றாய்‌ நிலைபெற்றிறாக்கும்‌ அகா தியாய 
வேக்த்தைப்பார்த்து ரீ இம்‌ கச்சிமயானத்தின்‌ மேற்றிசையில்‌ தளிர்‌ முதலியவை 
கெருங்க ஒரு பா.உரபாடு விளங்‌ க என்றனனென்க, 

இறைவன்‌ இரு மாலைகோக்கி நீ வியாசனாகி வேதங்களை நான்காக வகுப்பாயென்‌ 
ஐதற்கு முன வேழம்‌ ஒன்றே யுதலான்‌ பகுப்பின்றி மன்னும்‌ பழ.மாமமையென்‌ 
ரர்‌. (௩) 

காவரும்பழமா மறைதம்பிரானருளான்‌ 
மேவருந்தனிச்சூதமாய்மயானத்தின்‌ மேல்பாத்‌ 
பூவரும்பிமென்றளிர்கனிபு துமலர்‌ துறுமி 
யோவறுங்குளிர்நிழல்குலாயோங்கெதன்றே, 


(இஃ ள்‌.) தாவரும்‌ பழமாமறை தம்பிரான்‌ அருளால்‌ - கெடுதலில்லாதபழைய 
வேதம்‌ இறைவனராளால்‌ - மேவரும்‌ தனி சூதமாய்‌ - விரும்புசன்ற ஒப்பற்ற மாமர 
மாச, மயானத்தின்‌ மேல்பால்‌ பூ அரும்பி மெல்‌ தளிர்‌ கனி புதுமலர்‌ துறுமி - கச்சி 
மயானத்தின்‌ மேற்றிசையில்‌ பூத்து மெல்லியதளிரும்‌ பழமும்‌ புதமலரு நிரம்பி, 
ஒவரும்‌ குளிர்‌ கிழல்குலாய்‌ ஒக்கிய அ - நீள்குதலராமை யாயே குளிர்‌தநிழல்‌ குலவி 
யோக்கிற்று- (௭-௮) 

இறைவனருளால்‌ கச்சி மயானத்தின்‌ மேற்றிசையில்‌ அநாதி கித்தியமாகய 
வேதம்‌ மாமரமாக மலர்‌ தளிர்‌ முதலியவற்றால்‌ நெருங்கி ஓங்கி மின்றதென்க, (௪) 
ல்‌ ௪0௦௯ 


விக்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கொன்றைமாலிகைச்சடை முடிக்குழகனங்கதன்‌ &ழ்த்‌ 
அன்றுமானக்தப்பேரொளியிலிங்கமாத்தோன்றி 
வென்றகல்லெழில்விரிந்ததன்மெய்யிடப்புறத்‌.து 
மன்‌ றல்வார்குழலிலளிதைமாதனையுயிர்த்தான்‌, 


(௫ - ள்‌.) அங்கு அதன்கீழ்‌ - அவ்விருக்கத்‌ நனம்‌, கொன்றைமாலிகை சடை 
மூடி குழகன்‌ - கொன்றைமாலையை யணிர்த சடைமுடியையுடைய இறைவன்‌, அன்‌ 
றும்‌ அனந்தம்‌ பேரொளி இலிங்கமாக தோன்றி - நிறைந்த இன்பவடி.வினை யுடைய 
டெரிய ஒளியுள்ள இலிங்கமாகவிளங்கி, வென்ற ஈல்லெழில்‌ விரிர்த - வெற்றிகொண்ட 
கல்லவழகு விரிந்த, தன்மெய்‌ இடப்‌ புறுத்து - தன்‌ இருமேனியி னிடப்பாகத்தில்‌, 
மன்றல்‌ வார்ருழல்‌ - இயற்கை மணம்தற்யே நீண்ட கூந்தலையுடைய, இலளிதை மா 
இனை யுயிர்த்தான்‌ - இலளிகத யென்னுழ்‌ தேவியைத்‌ தோன்றச்‌ செய்தான்‌. (எ-று. 

அம்‌ மாவடியின்‌ 61 இறைவன்‌ சோதிலிங்க வடிவாய்த்‌ தோன்றி ஈனது இடப்‌ 
பாகத்தில்‌ இலளிதாதேவியைத்‌ தோன்றச்செய்தன னென்க, 

வடி. வங்களெல்லாம்‌ அஞ்ஞானரூபமும்‌ துக்கோதயாற மாதலால்‌ அதுபோலு 
மன்று இறைவன்‌ வடி.வென்பார்‌ துன்று மானந்தப்‌ பேரொளி இலிகங்கமாய்த்‌ 
தோன்றி எனவும்‌, முச்சுடராலும்‌ போக்கற்கரிய ஆணவவிருளைப்‌ போக்கும்‌ மெய்‌ 
யொளியுடையா னெனபார்‌ வென்ற ஈல்லெழில்‌ விரிந்த தன்மெய்‌ எனவும்‌, இறைவன்‌ 
வாமடாகம்‌ சத்திபாகமென்பார்‌ இடப்புறுத்து இலளிதையா நினை யுயிர்த்தானெனவும்‌ 
கூறினார்‌. 

இலளிதை மனோகரத்தைச்‌ செய்னெறவள்‌, (௫) 

வண்‌ ங்குநு ண்ணிடைக்சிடர்செயமதர்த துமேலெழுந்த 
விணங்கு பூண்முலையிலளிசைப்பிராட்டியுமெழுந்தங்‌ 
கணங்குவெம்பவக்கடலினின்‌ றருட்கரைவிடுக்கு 
நிணங்கொள்சூற்படைகெடுக்தகைஇிருவடி யிறைஞ்ூ, 


(இ - ள்‌.) வணங்குறுண்‌ இடைக்கு இடர்செய - வளைந்த நண்ணிய இடைக்‌ 
குத்‌ அன்பஞ்செய்ய, மதர்த்துமேல்‌ எழுந்த இணங்கு பூண்முலை இலளிதை பிராட்‌ 
டியும்‌ அங்கு எழுந்து - மதர்த்துமேலெழுர்த இணங்கிய ஆபமணமணிக்த தனத்தை 
யுடைய இலளிதைப்‌ பிராட்டியும்‌ அவ்விட த்‌ னின்று மெழும்‌த, அணங்கு வெம்பவக்‌ 
கடலினின்று அரறாள்கரை விடுக்கும்‌ - வருத்துகின்ற கொடியபிறவியாகிய கடலி 
லிருந்து கருணயாடிய கமாயிழ்சேர்க்கும்‌, நிணம்கொள்‌ சூல்படை - மாமிசர்தங்யெ 
குலப்படையையுடைய, கெடுக்தகை இருவடி. இறைஞ்சி - இறைவனடைய பாதங்களை 
வணங்கி, (எ- று) 

தோன்றிய இலளிதாதேவியும்‌ எழுர்‌ ௮ இறைவனடி. வணக்கி என்க, 

கட்புலனுக்குத்‌ தோனறாதது இடையாதலால்‌ அண்ணிடை எனவும்‌, தோன்று 
வது தனமாதலால்‌ மேலெழும்‌ து எனவும்‌, அத்தோற்றக்துக்கிசைய ஆபரணங்கள்‌ 
அழகுசெய்தலால்‌ இணங்கு பூண்‌ எனவுங்கூறினார்‌. (௬) 

விளங்குமேகம்பமேவியவிமலவிண்ணவர்க 
டுளங்கவார்கலிமுகட்டுவந்தெழுசுடுவிடத்தைக்‌ 


இருவேகம்பப்படலம்‌. ௮௬௭ 


களங்குலாவவுண்டமைத்தருள்களை கணேயெனக்கு 
வளங்குலரவியவருட்பணிவகுத்தருளென லும்‌. 

(௫ - ள்‌.) விளங்கும்‌ ஏகம்பமேவிய விமல - விளங்குின்‌ற இருவேகம்பத்தி லெ 
ழுக்சராளியப மலரதெனே, விண்ணவர்கள்‌ இளங்க ஆர்கலி முகடுவர்து எழும்‌ சுட 
விடத்தை - தேவர்கள்‌ வருந்தக்‌ கடலின்‌ முகட்டில்வக்து ே தான்றிய அலவிடாரறை, 
களம்‌ குலாவ உண்டு அமைத்தருள்‌ கன்கணே - கண்டத்திற்பொருந்க வுண்‌ட மைத்தி 
புகலிடமே, எனக்கு வளங்குலாவிப அருட்பணி வகுத்தறாள்‌ எனலும்‌ - எனு வளம்‌ 
டொருர்திய அருட்பணியைம்‌ சொல்லியர।ாளென்னலும்‌, (௭ - று.) 

இறைவி இறைவனடிபணிர்து ஏகாம்பரகாகனே, மலமுத்கனே, விடச்தை 
யுண்டு அமசருக்குப்‌ புகலிடமானவனே, அடியேனுக்கும்‌ கட்டளையிட வெவ்ணிய 
அருஃபணியை வகுத்துக்‌ கூறுவாயென்றனரென்‌ ௧, 

விடத்தையுண்‌ டமைத்தருள்‌ என்றதனால்‌ உண்டது தேவர்களைக்‌ காத்தம்கும்‌ 
அமைத்தது அடியார்களுக்குமாமென்க. இதனை, “யாம்‌ செய்தவநின்று தடுத்ததென்னத்‌ 
தகைக்து தான்றரித்தது”? என்ற திருவாக்கானுணர க. (௭) 

நிர்‌ தரீறாலஞுக்குபாதானநீநிமித்ச 
மரக்தைதீர்த்தகருள்செய்யும்யாமாதலினணங்கே 
கரச்தவையகம்பண்டுபோற்காண்டகுமாறுன்‌ 
சுரந்தபேரெழில்வடி. வினிற்றுற்றெனப்பணித்தான்‌. 


(இ - ன்‌,) சிரந்தமிள்‌ உலகுக்கு உபாதானம்‌ நீ - பரந்த நீண்டவுலகத்‌ 
அக்கு உபாதான காரணம்‌ மீ, அரந்தை தீர்த்தருள்‌ செய்யும்‌ யாம்‌ நிமித்தம்‌ - இன்பத்‌ 
தை நீக்யெருள்‌ செய்யும்‌ யாம்‌ நிமி,ர்தமரரணம்‌, ஆதலின்‌ அணங்கே - ஆகையால்‌ 
இறைவியே, &.சகதவைபகம்‌ பண்டுடோல்‌ காண்டகுமாறு-ம்றைந்த உலகம்‌ முன்போல்‌ 
காணும்படி., உன்‌ சுரந்த பெரு எழில்‌ வடி.வினில்‌ தோற்று என பணிந்தான்‌ - உனது 
சுரந்த பேோழகையுடைய மேனியில்‌ படைக்கவெனக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. (எ - று) 

(அருட்பணி கூறுவாயென்ற தேவியை நோக்டி) உலகுக்குபாதானகா ரணமாமி 

* os ௪ ச்‌ ௬ ௬ » [? ப்‌ 
ருப்பவள்‌ மீ, நிமிததகாரணனா மிருப்பவன்யான்‌ , ஆகையால்‌ இறைவியே (பண்டாசுர 
on க ச v சூ ப்‌ . 4 . e . 6 ன்‌ » . 
னைச்‌ சங்கரிக்கு நிமித்தம்‌ யாம்‌ செய்தயாகத்தில்‌) மறைந்திருக்னெற ௪ராசரங்களை 
யெல்லாம்‌ முன்போல்‌ காணும்படி உனது வடிவத்தில்‌ படைக்கக்‌ கடவாயென்று கட்‌ 
டளையிட்டனனென்க. 

இறைவன்‌ ஈனதுசத்தி, மாயைக்காதாரமாய்‌ நிற்றலால்‌ உலகுக்குபாதானம்‌ நீ 
எனவும்‌, அச்சத்‌ திமினலே மாயைமிலொடுககயே உலகைத்‌ தோற்றுவித்தலேயன்‌ தித்‌ 
தானன்றாதலால்‌ நிமித்தம்யாமெனவு 6, ௮ங்கனம்‌ கிமித்தனாயிருட்து உலகைத்‌ தோம்‌ 
அவித்தல்‌ ஆனமாக்களைப்பல்பிய அணவத்துன்பத்தை யொழித்தற்காதலால்‌, நிமிதீ 
தமயாமென்னறு வாளாகூறாத அரந்தை நீர்த்‌ சுருள்‌ செய்யும்‌ யாமெனவும்‌ கூறினர்‌. 

இதனால்‌ உலகுக்‌ குபாரானம்‌ ௪ தியென்றதன்று உலஞுக்குபாதானமாகிய 
மாயைக்கு ஆதாரமாய்கிற்றலால்‌ இழங்கினின்‌ ஐஅந்தொன்றிய தாமரையைப்‌ பங்கயமென்‌ 

3 ன்‌ ச ட்‌ ப ட 1] உ 
பால உலகுக்குபாதான நீ என்றாரெனல்‌ கொள்ளற்பாற்று, (அ) 


௮7 வமமபுலிக்குழஙியுமலையெ திஈதியும்‌ 
விரவுசெஞ்சடைப்பெருந்ஜ்கைபணித்தமெய்யருடன்‌ 


அண் வ] காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சிரமிசைக்கொ டீசெறிர்தபல்‌ லுயிர்களு முறையாற்‌ 
ப்ரவைநித்திலமுறுவலாள்படைப்பவளாஞள்‌. 

(இ-ள்‌.) அரவும்‌ அம்புலிக்குழலியும்‌ அலை எறி நதியும்‌ விரவு செஞ்சடை 
பெருந்தகை - சர்ப்பமும்‌ இளஞ்சந்திரனும்‌ அலைவீசுல்‌ கங்கையும்‌ கலச செஞ்சடை 
மையுடைய பெருந்தகை, பணித்த மெய்‌ அருள்‌ தன்‌ ௪ரமிசைகொடு - கட்டளைசெய்த 
உண்மையா அருளை தன்‌ தலைமேற்கொண்டு, செறி டல உயிர்களும்‌ முறையால்‌ - 
பொரும்திய பல வுயிர்களும்‌ முறையாக, பரவை கீ. இல முனுலலாள்‌ படைப்பவ 
ளாளுள்‌ - கடலிற்றோன்றிய முத்தம்போலும்‌ ஈகையையுடைய இறைவ்‌ சருடடிக்கத்‌ 
தொடங்கினாள்‌ (எ-று) 

(இலளிதாதேலவி) சரப்பழுதலியவை கலந்து வாழு சடை மூடி யையுடைய இறை 
வன்‌ கட்டளை மிட்ட பணியைக்‌ சிரமேற்கொண்டு உயிர்கபாுரையாற்‌ படைக்கத்‌ 
தொடககிஞான்க. 

பாம்புமுதலியவற்றை யணிந்து அவற்றின்‌ பகைமையை யொழிழத கருளுசாலி 
யாகலான்‌ பெரும்தகை யென்றார்‌, இதனை, பங்கமொன்றில்லாத படர்‌ சடையினாய்‌ பாம்‌ 
பொடு திங்கள்‌ பல்‌ கதீர்‌, ராண்டாய்‌ “என்று தேவா.ரத்ருளின ஈமகாண்க, (௯) 

ஏண்கணாளனை மெழில்வல க்கண்ணினுமபதும்‌ 
வண்கணாளனைமறறிடக்கண்ணின ந கன்மே 
லொண்கணாளனைஈள்ளுடைக்கண்ணினுமுலவாப்‌ 
பெண்கணாயசிமீன்றனண்முததொழிலபி,! மா, 

(௫ - ள்‌.) உலவா பெண்கள்‌ நாயகி - கெடா பெண்கணுபஃ.மாவாள்‌, முத்‌ 
தொ ழில்‌ பிறங்க - மூன்று தொழில்களும்‌ விளங்க, எண்மணாளனை எழில்வலம்‌ 
கண்ணினும்‌ - எட்டெகண்களையுடைய பிரமனை அழகனையுடைய வலக்கண்ணினிடத்‌ 
தும்‌, பதும வண்கணாளனை இடம்கண்ணினும்‌ - தாமரைக்கண்ணையுடைய விஷ்ணுவை 
இடக்மண்ணினிடத்‌ அம, அதன்மேல்‌ ஒண்சணாளனை சள்ளுடைக்கண்ணினும்‌ - நெற்‌ 
றியின்மேல்‌ ஒள்ளியகண்ணயுடைய உருத்திரனை நடுககண்ணிடைத்‌ அம்‌, ஈன்றனள்‌- 
பெற்றனன்‌, (எ- அ.) 

உமாதேவியானவர்‌ இருட்டி. முதலிய முத்‌ெ சாழிலும்‌ விளங்க வலம்‌ இடம்‌ ஈடு 
என்னும்‌ தன்‌ முக்கண்ணினின்றும்‌ பிரமன்‌ முதலிப மூவரையுஞ்‌ எருட்டி.த்தன 
சென்க, 

(வே ரஞ்சகன்மால புர்கான்‌ வேகசண்ட குபேரனோ, டர்தியெண்டிசைடா 
லர்டொன்றவு மாதியக்தமிலாகசோர்‌, காதர்பொன்றிலசே துன்மங்கலகாணுதுற்‌ இதம்‌”? 
என்ர.ராஃலின்‌ வேசுன்‌ மு தலியவர்களை யிழா்‌து மங்கலகாணற்று நாய என்ற பெய 
சொழியப்பெற்ற மஙகையர்‌ போலன்றி அறுதமங்கல காணுடையராய காயகனோகடி. 
நாய என என்றும்‌ வாழ்க்‌ இருத்தலால்‌ உலவாப்‌ பெண்கணாயட எனவும்‌, திரிமூர்த்தி 
களும்‌ மயானச்‌சோதிலிங்கக்தில்‌ நீருய்விட்டமையால்‌ அவர்களை (முன்னர்‌ தோற்றுவித்‌ 
தாலன்றி இருட்டி. திநிசங்லாரமாயே முப்தொழிலும்‌ கிகழாதாகலான்‌ முத்தொழில்‌ 
பிறங்கஎண கணாளஎனை பது.ஃவண்கணாளனை ஒண்கணாளனை முறையே வலக்கண்ணினும்‌ 
இடக்கண்ணினும்‌ கள்ளுடைக்கண்ணினு மீன்றனளெனவுங்‌ கூறினார்‌, (௧0) 

தழங்குமங்கியங்கடவுள்‌ காயக்‌ திரிச்சந்த 


முழங்கு?ரிர சந்தரசாமமுச்‌ே ந்‌ மம 


திருவேகம்பப்படலம்‌. ௮௬௯ 


பழங்கணின்மறையோருடனயக்தினைப்பரிவின்‌ 
வழங்குபேரருட்கருணை கூர்மதிமுகத்தளித்காள்‌. 

(இ-ள்‌) சழங்கும்‌ அங்கி ௮ம்‌ கடவள்‌ - (இலளிதாதேவி) சதி இக்டின்ற அக்னி 
யும்‌, காயத்திரிசந்தம்‌ - காயக்‌ இரிஎக்தமும்‌, முழங்குசிர்‌ இரதக்தர சாமம்‌ - ஒலிக்‌ 
கின்ற இரதம்திரமென்றெ சாமமும்‌, முக்தோமல்‌ - இரியஸ்தோமமும்‌, (அய இவற்‌ 
றோ), பழங்கண்‌ இல்‌ மறையோருடன்‌ - தன்பமில்லாக வேதியருடன்‌ , ஈயத்தினை 
பரிவின்‌ வழங்கு - கன்மையினை யன்டாயுதவும்‌, பெரு அருள்‌ கருணைகூர்‌ மநிமுகத்து- 
பேரருளாகிய கருணை மிகுந்த மதிபோலு முகத்தினிடத்து, அளித்தாள்‌ - படைத்‌ 
தீன்ள, (௭ ட்‌ அ.) 

இலளிசா சேவியார்‌ தனது மூகத்தில்‌ ௮க்கினிதேவனையும்‌, காயம்திரிசக்கஸை 
யும்‌, இரதந்திரமென்கிற சாமத்தையும்‌, திரியஸ்தோம தையும்‌ வேதியரையும்‌ படைக்‌ 
ினரொன்க,. (௧௧) 

காமரிர்திரன்‌ நிரையிட்பெபெனக்கரைசர் தந 
தோமிலைந்‌ தமூன்‌ றுறழ்ந்ததோமமபெருஞ்சாரறந்‌ 
தாமநீண்முடிமன்‌ னவரலியினை தீதகைசான்‌ 
மாமணிக்கலன்வயங்குமெனபுயத்திடைத்தந்தாள்‌. 

(இஃ ள்‌.) காமர்‌ இட திரன்‌-அழகய இந்திரனும்‌, திரையிட்டுப்‌ பெனகரைசந்தம்‌- 
இரயிஷ்டுப்பென்ற சந்தசும்‌, தோமில்‌ ஐம்த முன்றுறழ்க்த்தோமம்‌ - குற்றமற்ற 
பஞ்சதசஸ்தோமத்தையும்‌, பெருஞ்சாமம்‌ - புறுஜத்தென்றெசாமமும்‌, தாமநீண்மு 
மன்னவர்‌ - மாலையணிக்த நீண்ட: முடியினையுடைய வ.ரசரையும்‌, அவியினை - அவி 
யினையும்‌, தகைசால்‌ மாமணிக்கல்ன்வயங்கு மென்புயத்திடை தந்தாள்‌ - மேன்மை 
யமைந்த பெருமைவாய்ந்த இத்‌. ரனாபரணம்‌ பிரகாசிக்கும்‌ மெல்லிய தோளின்சண்‌ 
படைத்தாள்‌, (௭ - று.) 

தேவி தோளில்‌ இந்திரனையும்‌ திரயிஷ்டுப்‌ சந்தையும்‌ புருஹ்தென்திற சாம 
தீதையும்‌ டஞ்சதசஸ்தோமத்தையும்‌, க்ஷத்திரியரையும்‌ அவிகளையும்‌ படை த்தனரென்க, 

தக்கவிச்சுவதேவர்கள்சாகதச்சற்தம்‌ 
பொக்கமில்வயிரூபமாம்புகலருஞ்சாமர்‌ 
தொக்கமேன்‌ மையிற்பதினெழுதோமமான்வணிக 
ரிக்களந்தவைமுழுவ தங்கவானிடத்தின்றாள்‌. 

(இ - ன்‌.) தக்க விச்சுவதேவர்கள்‌ சாகதச்சந்தம்‌ - தகுட்சு விசுவதேவர்கள்‌ 
சாகதச்சந்தசும்‌, பொக்கமில்‌ வயிரூபமாம்‌ புகலருஞ்‌ சாமம்‌ - பொய்யில்லாத வயி 
ரூபமென்கற சொல்லுதற்கரிய சாமமும்‌, மேன்மையில்தொக்க பதினெழுதோமம்‌ - 
மேன்மையிற்‌ கூடிய சப்தத சஸ்கோமமும்‌, ஆன்‌ வணிகர்‌ - பசுக்காத்தோம்பும்‌ வணி 
கரும்‌? இக்‌ இளந்தவை முழுவதும்‌ - இங்கே கூறியவை முழுதும்‌, கவானிடத்தி 
ஈன்றாள்‌ -தொடையில்‌ தந்தாள்‌, (௪ - அ.) 

தேவி தனத தொடையில்‌ விசுவதேவர்களையும்‌ சாதகக்சந்தசையும்‌, வயிரூபமென்‌ 
இற சாமத்தையும்‌, சப்ததசஸ்தோமத்தையும்‌ வைசியரையும்‌ படை த்தனரென்க, 

சந்தமாமனுட்டுப்புவைராசமென்சாமம்‌ 
வந்தமூவெழுதோமம்வாம்புர,விபின்னவளைச்‌ 


௮௭௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


செந்தளிரப்பதத்னே றனளிவர்க்கொருசெய்வக்‌ 
சந்திலாமையின்முன்னவரிவர்தொழுர்‌, தலைவர்‌. 

(இஃ ன்‌.) சகதமாம்‌ அனுட்ட்ப வைராச மென்சாமம்‌-அனுஷடுப்புச சந்தசும்‌ 
வைராச மென்இன்ற சாமமும்‌, வந்த மூவெழுதோமம்‌-ஏகலவிம்சதிஸ்தோமமும்‌, வாம்‌ 
புரவி - தாவிச்‌ செல்லும்குதிரையையும்‌, பின்னவரை - சூக்திரபயும்‌, செர்தளிர்‌ பத 
த்து என்றனள்‌ - சிவந்ததளிர்போன்ற பாதத்தில்‌ தந்தனள்‌, இவர்க்கு ஒரு தெய்‌ 
வம்‌ தீதிலாமையின்‌ - இவருக்கொரு தெய்வம்‌ தரப்பெராமையின்‌, முன்னவர்‌ இவர்‌ 
தொழும்‌ தலைவர்‌ - முதன்‌ மூன்று குலத்தார்‌ இவர்‌ வணங்கும்‌ கடவுள்‌, (எ - று) 

தேவி தனது பாரச்டநில்‌ நனுஷ்டுப்புசந்தசையும்‌, வைராசமென்றெ சாமத்தை 
பும்‌ ஏகவிம்சதிஸ்தோமத்தையும்‌ குதிரையையும்‌ சூத்திீரரையும்‌ படைத்‌ தனளென்க, 

ஏனைப்புன்மர ம கலியபூச காரியமு 

மேனிப்பாலுரோமங்களினுயிர த துமெய்யன்பி 

னனப்பூங்குழனாயகிமார்‌, ச சருநீழல்‌ 
வானக்கங்கைதோயமுடி ச்சடைவள்ளலைத்தொழு காள்‌. 

(இ - ள்‌. ஏனை புன்மர முதலிய பூதீகாரியமும்‌ - ஏனைய புன்மமமு.தலாடிய பூ 
காரியப்‌ பொருளையும்‌, மேனிப்பால்‌ உரோமங்களின்‌ உயிர்ச்து - தன்சரீரத்திலுள்ள 
மயிர்களிற்‌ ரோன்றச்செய்து, மெய்‌ அன்பின்‌-உண்மை யனபினால்‌, நானம்‌ பூங்குழல்‌ 
நாயடி - மயிர்ச்‌ சாந்தணிந்த பூவைமுடி 45 கூர்லையுடைய இலளிதை, மா தருநீழல்‌- 
மாவிருக்க நீழலில்‌ வீற்றிருக்கும்‌, வானம்கங்கை தோய்‌ மூடி.ச்சடை வள்ளலைத்‌ தொழு 
தாள்‌ - அகாய கங்கையையணிந்த சடைமுடியினையுகைய வள்ளற்றன்மையுடைய 
இறைவனை வணங்கி நின்றனள்‌, (௪ - று.) 

தேவிரன து உமோமத்தில்‌ ஏனைய புன்மரமுதலிய பூதகாரியப்‌ பொருள்களைப்‌ 
படைத்து மாந்தருமிழற்கழ்‌ வாழ்கின்ற இறைவனை வணங்டு நின்றனரென்க, 

உன்வடிவினிற்‌ ரேற்றெனப்பணித்தான்‌ எனவும்‌, முறையாற்‌ படைப்பவளானாள்‌ 
எனவும்‌ (௮-௯) செய்யுள்களில்‌ கூறியபடியே எண்க ளைனை என்னுஞ்‌ செய்புள்முதல்‌ 
வள்ளலைத்சொழுதாள்‌ என்னுஞ்‌ செய்யுள்‌ காறும்‌ யாவையும்‌ யாவரையும்‌ முகச்‌ தோள்‌ 
தொடை பாதங்களிலும்‌ உரோமங்களிலும்‌ முறையேபடைத்தமையை வகுத்துணர்த்‌ 
இய தென்க, (௧௫) 


கொழுதாங்கையைக்தாமடி. த்தலமிசைக்கொண்டு 

முழு. அமாகியமுன்னவன்‌ மாந்தருகிழற்8ழ்‌ 
விமுஈணித்கவிசும்பரின்விள ங்கிவிற்றிருக் சான்‌ 

ட்‌ ியெவ்வுயிர்களுங்களிப்பொமிவளர்க்த, 


(இ - ள்‌.) தொழுச ஈங்கையை தூ மடி.த்தலமிசைகொண்டு - வணக்டிய திமை 
யம்மையை ட: மாகிய மடி த்தலத்திலிருத்தி, முழுதமாயெ முன்னவன்‌ மார்தரு 
நிழற்ழே்‌ - எல்லாமாபெ முன்னோன்‌ மாவிருக்கத்இனிழலின்‌£€ழ்‌, விமுமணி சவிச உம்‌ 
பரின்‌ விளங்க லீற்றிரும்தான்‌ - சிறந்த இரத்தினா தன த்தினமேல்‌ விளங்கி எழுக்தருளி 
யிருக்தான்‌, சமுமல்‌ நீங்கி எவ்வுயிர்களும்‌ களிப்பொடு வளர்ந்த - அன்பநீங்கி எல்லா 
வுயிர்களும்‌ மஇழ்ச்சியொாய்‌ வளர்க்கன. (எ-று) 

இறைவன்‌ தன்னடிபணிக்த இறைவியை மடி. $தலத்தின்மேல்‌ வை துக்கொண்டு 
அ 5 மாமரத்தினிழற்‌ ழ்‌ இரத்தின கதெமாயிருக்னெற சிங்கா தனத்தில்‌ லிற்றிருக்‌ 
தனன. எல்லா வுயிர்களுக்‌ அன்ப நீங்கி வளர்க்தோங்னெ என்க, 


இருவேகம்பப்படலம்‌. அளக 
ட 


தன்னிடத்தொடுல்கிய வுயிர்கள்‌ மிளவும்‌ உடம்போடு கூடிவாம்‌ அபின்னசத்‌இி 
யாயே இலளிதையைப்‌ பின்னா௪ தியாகப்‌ படைப்பாயென்‌தேயன்றி அத்தேலி பின்‌ 


சல்‌ தியாகவே யிருப்பவ ரன்முகலான ம. அமு. கங்லைகை 1ம்‌ நிப்டி குல்‌ மிசைக்‌ 
கொண்டு என்றார்‌. இருவரும்‌ மாவடி௩ழலி லயர்ச்‌ முளினை ட்‌ பின்வருஞ்‌ செய்‌ 
யுள்களால்‌ விளக்குவாம்‌, (கண்‌) 


அர்கணாளன்‌ முன்மூவருூமிஉளிதையவள்பால்‌ 
வந்தமாத்திரையே துயின்றெழுந்தவர்மான 
மம க்தைவாலறிலெய்தினார்முத ல்விரன்பத மூ 
மெர்தைபாத முந்தொழுதெழுந்திறைஞ்யேத்தெடெபார, 
(இ - ன்‌.) அக்தணுளன்‌ முன்மூவரு யிலளியையவள்டால்‌ வக்க மாக்திரையே - 
பிரமன்‌ முதலிய மும்மைப்‌ பொ ருந்தேவரும்‌ உமையப்மையிட ம்ன்‌ வ தவள விலே, 
யின்று எழும்தவர்மான.தூம்கியெழுக்தவர்போல, முமதை வாலதிவெப்தினர்‌ - முன்‌ 
னைத்‌ தூயவுணர்க்சயடைக அ, முதல்விதன்ப3 மும்‌ எர்சைபாதமும்‌ தொழுது எழுது 
இறைஞ்சி ஏத்தெடுப்பார்‌ - இறைவினுடைய பாதங்களும்‌ இறைவனுடைய பாதங்க 
ரூம்‌ தொழுதெழுந்‌ த வணங்கி ஏத்திவாராயினார்‌. (எ-ண,) 

பிரமன்‌ முதலிய மூவரும்‌ இலளிதாதேவியிடத்‌ து வக்சவளலிலே உறங்கிவிழித 
தீவர்போல முன்னறிவு தோன்றப்பெற்று அம்பையப்பரிருவரையும்‌ வணய்கிக்துஇக்‌ 
சத்‌ தொடங்கிஞர்களென்க, 

மூன்‌ பண்டாசுரனால்‌ மயங்யெ அறிவுதெளிய்ப்‌ பெற்றாரென்பார்‌ முந்தைவாலறி 
வெய்தினார்‌ என்றார்‌, (௧௭) 

அறுசீர்க்கமி நேடிலாசிரிய விநத்தம்‌, 
தீரங்கவெண்புணரிகான்றதழல்விடம்பருகியெம்மை 
யிரங்கியன்‌றளித்தாய்மற்றுமின்றொருபண்டன்றன்னா 
ஓுரங்கெழுமடியேமாவிமுழுவ துமுய்யக்கொண்டு 
வரங்கிளர்கருணை கூரந்தவள்ளலேபோற்றிபோற் றி, 

(இ - ன்‌.) அன்று தரங்க வெண்‌ புணரி கான்ற - அக்காலத்தில்‌ அலைகளையுடை ய 
கடலளித்த, தழல்‌ விடம்‌ பருி- செருப்பினையொத்‌ தீத இலவிட முண்டு, எம்மை இரங்கி 
அளித்தாய்‌ - எமக்இிரங்கிக்‌ காத்தாய்‌, மற்றும்‌ இன்று ஒருபண்டன்‌ தன்னால்‌ - பின்னு 
மிக்காலத்தில்‌ ஒருபண்டாசுரனால்‌, உரங்கெழும்‌ அடியேம்‌ ஆவி முழுவதும்‌ உய்யகொ 
ண்டு-வன்மையையுடைய அடியேங்களுயிர்‌ முழுவதும்‌ பிழைக்கக்கொண்டு, வரங்களெர்‌- 
வரம்பொருர்திய, கருணைகூர்ந்த வள்ளலே டோற்றி போற்றி - இருபைமிகுந்த வள்‌ 
எளற்றன்மையுடையானே உனக்குத்‌ அதிபுரிவதாக, (௭ - று.) 

அக்காளில்‌ கடலிற்றோன்றிய விட முண்டு காத்தனை, பின்னும்‌ இன்று ஒருபண்‌ 
டாசுரனால்‌ எங்களுயிரை யுண்டுபெருங்‌ கருணேசெய்த வள்ளலே உன்னைத்‌ அதிக்கின்‌ 
ரே மென்றாரென்க, 

இது இறைவன்‌ வணக்கம்‌, 

இதனால்‌ அன்னு எங்களைக்‌ கருசிறமாக்யெ விடத்தைய்ண்டு கண்டங்‌ கரியனாயினாய்‌ 
இன்‌.று எங்களை வெற்அமிராக்யெ பண்டா சரனை எங்களோடுண்டு செந்தழல்‌ வடி.வாயி 
ய. உன்கருணை இருக்கவாறென்னையோ வென்று வியர்சதாமென்க, 


௮௪௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 

அல்ல தாஉம்‌ நாங்களுனக்குத்‌ தந்தது விடமும்‌ அசுரனுமாகும்‌, நீ ஏங்களுக்குத்‌ 
தந்தது உடம்பும்‌ உமிருமாகும்‌, எனவே காங்கள்செய்தது குற்றம்‌ கீசெய்தத குணம்‌, 
அதனால்‌ வள்ளல்‌ என்றது மாமென்க, (௧௮) 

சைவச்செட்‌தழலின்யாங்களாகுதிச்சமிதையாகச்‌ 
செய்வித்‌ தவேள்வியாற்‌ றுஞ்சிவபிரானருளினாலே 
யுய்வித்‌ துமீளவெம்மையுகவியகருணைகாட்டத்‌ 
தெய்வப்பூங்கெரம்பரன்ன செல்விநில்‌ சரணம்போற்றி, 

(௫ - ன்‌.) சைவச்‌ செந்தழலின்‌ யாங்கள்‌ ஆகுதி சமிதையாக செய்வித்து - 
சிவாக்இனியில்‌ நாங்கள்‌ அகுதிச்‌ சமிதைப்போலாஃப்‌ பண்ணி, வேள்லியாற்றும்‌ சிவபி 
ரான்‌ அருளினாலே உய்வித்‌து - யாகஞ்செய்யும்‌ சிவபெருமானருளால்‌ பிழைப்பித்து, 
மீள எம்மை உதவிய-மீட்டு மெங்களை யளித்த, கருணைகாட்டம்‌ தெய்வம்‌ பூங்கொம்‌ 
பர்‌ அன்னசெல்வி - கருணை நோக்கும்‌ தெய்வத்தன்மையும்வாய்க்த பூஙகொம்பன்ன " 
முதல்வி, நின்சரணம்‌ போற்றி-உன்பாதங்களை யான்‌ ததிப்பதாக, (௪ - அ) 

சிவாக்னியில்‌ காங்களெல்லாம்‌ அகுதிக்குரிய சமித்துக்களாகச்‌ செய்வித்து 
அச்சைவ யாகத்தைச்‌ செய்கன்ற இறைவனால்‌ பிழைப்பித்து முன்போல்‌ எங்களைச்‌ 
சிருட்டித்த இறையியே உன்னைத்‌ அநிக்கின்றே மென்றுரென்க, 

இ.து இறைவி வணக்கம்‌, 

யாகஞ்செய்தவனும்‌ யாவரையும்‌ சமித்தாகக்‌ கொண்டவனும்‌ இறைவனாதலால்‌ 
இறைவியைச்‌ செய்வித்தவளாகவும்‌, உய்வித்தவளாகவும்‌ கூறினார்‌, எனவே இறைவன்‌ 
கருணையாலன்றிச்‌ செய்த இன்றாகலானும்‌ அக்கருணேையே சத்தியாதலானும்‌ அங்கனங்‌ 
கூறியதென்க, 

மீள என்பது மிட்டென்றதன்திரிபு ஆகவென்ற.து ஆக்கப்பொருளைத்தராஅ 
உவமைப்‌ பொருளைக்‌ குறித்துகின்றது, (௧௯) 

௮ ம்மையாயப்பனாகிக்குருவுமாய்த்தெய்வமா கிச்‌ 
சும்மைநீர்க்காஞ்சிவைப்பினிருவகையுருவுதோற்றி 
யெம்மையுமாண்டுகொண்டவிருமு துகுரவீரன்பர்‌ 
வெம்மனச்சுரும்புவிழும்விரைமலர்ப்பாகம்போற்தி. 

(இடஸஎ்‌.) அம்மையாய்‌ அப்பனாய்‌-தாயும்‌ தர்தையுமாய்‌, குருவுமாய்‌ தெய்வமாடு 
ஆசிரியனுக்‌ தெய்வமுமாய்‌, சும்மை நீர்க்காஞ்சி வைப்பில்‌ - ஓலியையுடைய நீர்வள 
முள்ள காஞ்சித்தலத்தில்‌, இருவகை உருவு தோற்றி - ௪த்திசிவமென்னும்‌ இருபகுதிப்‌ 
பட்டவடி.வங்கள்‌ தோன்றச்செய்து, எம்மையும்‌ ஆண்டுகொண்ட. - எங்களையும்‌ அழி 
மைகொண்ட; இருமுறுகுரகீர்‌ - (அசாதியாயுள்ள ) இருமுஅகுரவர்களே, அன்பர்‌ 
வெம்மனம்‌ சுரும்புவீழும்‌ - அன்பருடைய விருப்பமமைச்த மனமாடிய வண்டுவிரும்‌ 
பியடையும்‌, விரைமலர்‌ பாதம்போற்றி - வாசனையுள்ள தாமரைமலர்போன்ற பாதங்க 
ளைத்‌ இதிப்பதாக, (௭ - அ.) 

அம்மையா௫யும்‌' அப்பனாதியும்‌ குருவாடியும்‌ தெய்வமாதியும்‌ சிவசத்தியாயும்‌ 
தோன்றி யடி மைகொண்ட எங்கள்‌ தாய்தர்தையர்ளே உங்கள்‌ இருவடி.களைப்‌ போற்று 
இன்றோமென்றார்களென்க. இது இருவர்‌ வணக்கமும்‌ கூறியது, 

உம்மை யிரண்டனுள்‌ முன்னையது முன்னுள்ள அ நோக்க இறந்தது தழீஇய தம்‌, 
பின்னதுகோக்க எதிரது கழீ இயதுமாம்‌ - பின்னுள்ள உம்மை முற்ற, பாதங்களை 
மலராக வருவஃஞ்‌ செய்ததற்கேற்ப மனத்தை அரும்பாகவுருவகஞ்‌ செய்தார்‌, 


திருவேகம்பப்படலம்‌, ௮௪௩. 
பண்டாச சனல்‌ தாங்கள உடக்த அன்பை இறைவன்‌ செலிப்புலச்‌ தைத 
காலது அவன்‌ எல்லாறு வெல்‌) பவொனென்‌ !  சகாய்போலிரவ்யெகால்‌ இடை 
யெனவும்‌, எரிப தாய்பொலிர! பெ இறைஉன அவல உரனை ஏர்சும்‌ வினமுடிரி தும்‌ 
கொல்லுவேட் ம 5 2 ஏண்ருவாமையாடி கூறிய ல அப்பனே 5 வேள்வியைச்‌ 
செய்க ரத லா எ ௮கரியரூயா௮ுஞ்‌ கசெய்தனனாலான்‌ சூரா வ மாயெனயும்‌, யாகம்‌ 
சரக பிர ரு ஜமாய்ட்ட ர, நிரை யால்‌ கெப்வமாகிபெனவு பி, வரவா மிருக த 
A) நர ஈ ப்பாக 0 டுரிபையை/தோற்றுவிச் துப்‌ பரம வாய பராக்‌ 
ஈன்‌. பூவகையுறுவுசோற்றி எனவும்‌, அங்கன) எருவாக 
விரி! னரு ல்‌ இருமுவிகுரவீரெனயுய்‌ கூறினா , (20) 
பத காடி கூழ.றி. 'பெசுமழலைமென்கிளவிவேட்கு > 
7 ஈ தாயு உன்னத்‌ ஈமியரோம்புகழ்ச்சிகொண்டு 
புந்கமீப க பகையூ! பத்திருவருள புரியீரொன்‌ று 
ர்டிருவிழிகீர 3 ரஈயந்திருஈ துதகள்செய்‌ சார்‌, 
ள்‌. மைந்தர்கள்‌ ரூமறிபேசும்‌ மழலை மென்கிளலி வேட. 2-10க்கள்‌ குழ 
சு பாரிய பெய்லி சொமலை விரும்பும்‌, 48 [ம்‌ தாயும்‌ என்ன - 
“ ர்டால மிய புகழ்ச்சிகொண்டு . தமியே புகழும்‌ புகழ்ச்சியை 
[6 மிகு உவமைபூபப - மனம்மிருதியு மசிழ்ச்சியெயசு, இருவருள்புரியீ 
ம ரத இருவருள்‌ செய்வீ! 2 ளனறு, மைந்து இருவிழி நாசோச - வருக கண 
ாண்ம்‌ ம நீரை பொழிய, ஈய$து இரும்‌ அஇிகள்செய்நார்‌ - விரும்பிப்‌ பெருக்‌ துதி 
கள்‌ செப்தனர்‌, எ-று) 
தம்‌. க்கள்‌ கூழநிப்பேசும்‌ மழலைச்‌ சொற்களை மேன்மேல்‌ விரும்பும்‌ தாய்‌ தந்தை 
பரைட்டோல நாங்கள்‌ கூரிய இக்தோ்திரங்களை ்‌ இருச்செவியிலேறறு அருள்‌ செய்யா 
யென்று (சர மஞ்‌ செய்சார்களென்க, 
இர்‌ சொருங் ராவ " வ ரமியே ரபென்பார்௨ மெல்மாபாகியலாகாச்‌ 9 ராவக 
பூ ர? ன்ற (ல காட ரிவரு உன்புகழ்‌ மும்று முணர்கரோமோ இன்றே, 
அர்‌ நீரான எங்கள்‌ ர படா ப புலாடவையோ. அன்றே இவ்விரண்டு பின்றாக 
லால்‌ தாப இடையர்‌ மமம்‌ ரப ப மச்சொலல யின்பும ராறு போல இறைவனே நீ 


இளிடா்‌”வணடு மென்றாரெ௮ னி 


சமி டன்பது பா பய உ யாம்‌ என்றாயபோல இட உழுவமை 0 (௨௧) 


மடக ரங்காகன்‌ே்‌ ன்மேலவளாக்‌ முசருடககம்‌ பட்ட 
முடய்குகான்ஞனிமிநபாயுமுணடஈ,ந்டிறையைமாலை 
யடங்கமூவுஃகுநிற ॥ மணணலையருளினோந்கி 
விடஙகனிமிடறறுபுதகேள்வேடட தென மிரெனறான்‌., 


(இ-ள்‌) மடங்கருங்காடல்‌ பேன்பேல்‌ ளர்க எழ - கன்‌ லா அன்பு 
மேன்மேலும்‌ வளாந்தோங்க முடக்க ப ட்ட - கூத்தாடிய, முட ஙரூசால ஞிமிறடாயு 
முண்ட சிறையை - மூடம்யெ காலையுடைய வண்கெள்டாயுக ராமரை (மலரிலிருக்‌ 
கும்‌ பிரமனை, மாலை ௮அ'_ங்க மூவுலகு நீறறும்‌ அண்ணலை அருளிலநொக் - விஷ்ணு 
மூர்த்தியை ஒருங்கே மூவுலகையுஞ்‌ சங்கா ரஞ்செய்யு முருத நிரமாக்தியை யருளிறை 
பாத்து, விடங்‌ கனி மிடறு புத்தேள்‌ - விடமுண்ட கஸ்டத்தையுடைய இறைவன்‌, 

௧௧0 


௮/௭௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வேட்டதென்‌ உரைமின்‌ என்றான்‌ - 'நிங்கள்‌ விரும்பியதயாது சொல்லுங்களெள்‌ 
ரன்‌, (எ - a) 

அன்பு மிதூர்ம்து கூர்தாடிய தரிஐூர்த்‌ திகளையும்‌ நீலகண்டனாவயெ இறைவன்டார்‌ 
நீது நீங்கள்‌ லீரும்பியரென்னென்று கேட்டருளினனென்க, 

௮0௨ மிகுதிப்பொருள்‌. குடர்தம்படல்‌ கூத்தாடல்‌, குடந்தம்பட்ட என்னும்‌ 
பெயரெச்சம்‌ இறையையென்னுஞ்‌ செய்பவனைக்கொண்ட தி, மூ௮ுலகு மென்ற 
வும்மை முற்று, (2௨) 

௮வ்வண்ணமருளிச்செய்யக்கேட்டவரறைதலுற்றார்‌ 

கவ்வெனுங்கமலக்தோனுமவ்வெனுங்கரியமா லு 
மவ்வெனுமரனுமாயமற்றெமைவிழியினீன்ற 

விவ்வனை காமந்கண்ணியெ னப்பெயர்பெறுகம னனே, 

(இ - ள்‌.) அவ்வண்ணம்‌ அருளிச்செய்ய - அவ்வகை யருளிச்செய்ய, கேட்ட 
வர்‌ அறை லும்றார்‌ - கேட்டவர்‌ சொல்லலுற்றாம்‌, கவ்வெனும்‌ கமலத்தோணும்‌ - கவ்‌ 
வென்னுங்‌ நிளவி: குப்‌ பொருளாக பிரமனும்‌, அவவெனுங்‌ கரியமாலும்‌ - அவ்‌ 
லென்று ங்‌ கிளவில்முப்‌ பொருளாகிய மாயவனும்‌, மவ்வெனும்‌ அரனும்‌ மாய, மவ்‌ 
வென்னுள்‌ ளெலிக்குப்‌ பொரறாளாதிய உருத்திர மூர்த்தியும்‌ இறர்துபட்டொழிய, 
எமை விழியின்‌ ஈன-எங்களைக்‌ கண்களாற்பெற்ற, இவவன்னை காமக்கண்ணி எனப்‌ 
பெயர்பெறுக- இ நாய்‌ காமாட்சி என்று சொல்லப்பட்ட பெயரைப்‌ பெறுக, (எ-று) 

யாது வேண்டுமென்ற இறைவனை கோக்க ககார அகார மகார வாச்சியர்‌ 
களாஜிய நாங்கள்‌ கச்சிமயான தீதிலிறக்க எங்களைக்‌ கண்ணிலீன்ற இவ்வன்னைக்குக்‌ 
காமாட்சியெனப்‌ பெயர்‌ வழங்கவேண்டுமென்று பிசார்ச்தித்தன ரென்க, 

உடம்பை யாக்குதலே சீருட்டியாதலால்‌ ககாரவாச்சியன்‌ பிரமனெனவும்‌, அவ்‌ 
வுடம்பை யியக்குதலே காத்தலாதலால்‌ அகாரவாச்சியன்‌ திருமாலெனவும்‌, அத்தனுவி 
ணியக்கத்தை யொழித்தல்‌ அழித்தலாதலால்‌ மகாரவாச்சியன்‌ உருத்திரனெனவுங்‌ 
கூறினார்‌. 

இதனால்‌ மும்மைத்தேவராதிய எங்களைப்‌ படைத்து மும்மைத்‌ தொழிலளித்த.து 
ஏனையவுமிர்கள்‌ அறமுதலிய மும்மைப்பயனை யடைதற்கன்றே அம்மும்மைப்பயனும்‌ 
இறைவிகோக்கத்தாலன்றி எங்களாலாகுமோ ஆகலான்‌ ஆனமாக்களுக்கு எங்களன்னை 
யருணோக்குண்டாகுமாறு இவ்வன்னைகாமக்கண்ணியெனப்‌ பெயர்பெறுக என்றுன்‌ 
றலு மொன்று, இதனை “(தேவெனப்‌ புகழவதினிமிர்ச் து நிகர்‌ செப்புவா ரபயவர தமாம்‌, 
பாவகத்தபினயத்தொடுற்ரகைபரப்பியென்பய மொறுக்குமே, யாவருக்குமஃதரிது 
நின்பதமிரப்பயாவையு மளிக்குமான, மூவருக்குமொரு தாவரப்பொருளின்‌ மூலமே 
தழையுஞாலமே”? எனவருஞ்‌ செய்யுளினுய்த்‌ அணர்க, (௨௩. 

சேந்தமென்‌ றளிர்கள்கா இத்தீங்குயிலினி துகூவு 

மேந்திணர்ச்சா கைதொறுமிளகறா வொழுக்கிவாசப்‌ 

பூர்துகளுகுத்‌அச்‌ ச தப்பு துகிழல்‌ விரிக்குந்தெய்வ 

மாக்தருவடி.யினீவிர்வைகஇம்வதிகவென்‌ளூர்‌, 

(௫ - ள்‌.) சேந்தமென்‌ தளிர்கள்‌ கோதி - சிவத்த மென்மையாகிய சளிரைக்‌ 
கோதி, இங்ஞுயில்‌ இனிது கூவும்‌ - இனிமையாயெ குமில்‌ இனிமையாகக்கூவும்‌, ஏர்‌ 


திருவேகம்பப்படலம்‌, ௮௭௫ 


இணர்‌ சாகைதோறும்‌ - ஏச்துின்ற பூங்கொஃதகளையுடைய இரைகளிலெல்லாம்‌), 
இளகறு வொழுக்கி வாசப்பூர்‌துகள்‌ உகுத்து தப்‌ பது நிழல்‌ விரிஃ்கும்‌.இளச்தேனொ 
மூக்கு வாசனையுள்ள பூவின்‌ பராகஞ்‌ சிச்தி சூனிர்ச்சியைய/பைய புதிய நிழலைப்பரப்‌ 
பும்‌, தெய்வ மா தரு அழியில்‌ நீவிர்‌ வைகலும்‌ வக என்றார்‌-ெ த்ய்வஜ்தன்மை பொருந்‌ 
இய மாவடியில்‌ நீவிர்‌ எச்காளும்‌ விற்றிருக்க வேண்டுமென்றார்‌, (௭ - று,) 

எங்களைப்படைத்த காமாக்ஷியும்‌ படைஃகச்செய்த நீயும்‌ இம்க மாந்கருவடியில்‌ 
எந்நாளும்‌ வஇுக்திருக்க வேண்டுமென்றிர௩தன ரென்க்‌, 

மாவடியில்‌ நீ சோதிலிங்க வடி.வாயிருப்பது ஞானிகளே யறிவர்‌, ஏலையோர றி 
யார்‌, ஆகலான்‌ யாவருங்காண இலளிதையுடன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ இக்திருக்கோலழ்தோடு 
என்றும்‌ மாமுதிருக்க வேண்டுமென்று பிரார்‌/ இத்தன பெனக்கொள்க, 


இத்திருவுருவத்தை மூலட்டானத்தில்‌ இன்றுங்‌ காணலாம்‌. (௨௪) 


தவளவெண்ணீற்றுமேனித்தலைவனவ்வரங்கணல்இ 
யிவறிமற்றவர்கண்மீட்டுமிணைக்கரங்குவிக்துவேண்டப்‌ 
புவனமோர்மூன்‌ றுமுய்யப்பு துகிழன்மாவின்மூலத்‌ 
தவிரொளிமயமாய்த்தோன்‌ றுமருட்குறிமேன்‌ மைவிளளும்‌, 


(டு -ள்‌.) தவள வெண்ணீற்றுமேனி௰்‌ தலைவன்‌ - மிக்கவெள்ளிய நீறுடனையு 
மேனியையுடைய இறைவன, அவ்வரங்கள்‌ நல்டு அவர்கள்‌ இவறி மீட்டும்‌ இணைக்‌ 
கரங்குவித்‌து வேண்‌... - அவ்வரங்களைக்‌ கொடுத்து அவர்கள்‌ விரும்பி மீளவும்‌ இரு 
கைகளையும்‌ தலைமேற்கூப்பி வேண்‌;_லால்‌, புவனம்‌ ஓர்‌ மூன்றும்‌ உய்ய - மூவுலகமு 
மூய்யும்படி, புதுகிழல்‌ மாவின்‌ மூலத்து அவிசரொளிமயமாய்‌ தோன்றும்‌ அருட்குறி- 
புதுமையாகிய நிழலைப்‌ பரப்புகின்ற மாவடியில்‌ மிரன்ற ஓளிமயமாய்‌ விளங்கும்‌ 
அருட்குறியாயெ சிவலிங்கப்‌ பெருமானுடைய, மேன்மை விள்ளும்‌ - மேன்மையை 
யெடுத்தக்கூறும்‌. (௭ - அ.) 


(இரிமூர்த்திகள்‌ வேண்டியபடியே திருகீறுசண்ணித்த மேனியையுடைய இறை 
வன்‌ அகுகவென்றருளி, மீளவும்‌ அவர்கள்‌ கைகுவித்து மாவின்மூலக்தின்‌ ஒளிமய 
மாய்த்கோன்றும்‌ இச்சோதி ங்க நின பெருமையை எங்களுக்‌ கனுக்ளெகஞ்செய்ய 
வேண்டுமென்று விண்ணப்பஞ்செய்யலால்‌ இறைவன்‌ மூன்றுலகமுமுய்யத்‌ திருவாய்‌. 


மலர்‌ ந்தருரூமென்ட, 


“பூமன்னு கான்முகத்தோன்‌ புத்தேளிராங்கவர்கோன்‌ மாமன்னு சோதி மணி 
மார்பன்‌, நாமன்னும்‌ - வேதம்‌ வேதாம்தம்‌ விளககஞ்செப்‌ விச்‌ ஐவுட னாதகாதாந்த 
நடுவேதம்‌, போதத்தா - லாமளவும்தேட வளவிறந்தவப்பாலைச்‌, சேயவொளி?? என்‌ 
றருளிய யாதொரு சேமவொளியோ அவவொளியே இம்மா நிழலிற்றோன்‌ அம்‌ ஒளி 
யாகலான்‌ ஒளிமயமாய்த்தோன்றும்‌ அருட்குறி எனவும்‌, இவ்வருட குறியை யுணர்க்த 
வரே வீடுபெறுவார்க ளாகலான்‌ புவனமோர்‌ மூன்று மூய்ய எனவு.ப ட. மினார்‌. 

தலைவனிவ்‌ வ.ரல்கணல்க மிவறிவேண்ட தோன்று மருட்குறி மேன்மைவிள்ளும்‌ 
என வினைமூடிக்க, அம்மூவரு மொருங்கு வேண்டிய வரமாதலால்‌ அவவ ரங்களென்‌ 
ரூர்‌, தவள வெண்ணீற்று - ஒருபொருட்‌ பன்மொழி, (௨௫) 


௮௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


எண்‌ சீர்க்கமிநேடிலாசிரியவிநத்தம்‌. 


இன்னிசைச்சுருமபுளர்‌ மலரத்தொடையஃ ணங்குதோட்டுணேமைந்தர்‌ 
காள்கேண்மின்‌, மன்‌ லுருதீதினொ நவனேப்‌. ரபமொன்‌ நுமற்திலையென்பது 
துணிபாற்‌,பன்னுமெய்மடொ ரூட்பிரமமாம்வேகமொற்றைமாவெனப்பணை 
த்திறுகண்டி, ரன்னதற்கிறையாடிய பாமேயிலிய்கமாயதனடித்‌ தலைத்‌ துறை 
கேம்‌. 

(இ-ள்‌) இன்‌ இசை சரும்பு உளர்‌ பவ ரடையல்‌ இணங்கு தோள்‌ துணை 
மைநதர்காள்‌ - இனிற யாகிய இசைபாடும்‌ வ்ளெரு மலர்மாலை தவ்கயெ இருதோளையு 
முடைய மக்களே, கேண்மின்‌ - கேளுங்பள்‌, மன்று ப்‌ உருத்திரன்‌ ஒருவனே பிரமம்‌- 
நிலைபெற்ற டர Qயபெருனே பிரமப்‌ பொருளாமான்‌, மற்றும்‌ ஒன்றிலை என்பது 
அணிபு - வேழென்று மிலலையென்‌.று சொலலபபடி௨தே அணிபு, மெய்ப்பொருள்‌ 
பன்னு பிரமாப்‌ வேசம்‌ - மெய்பபொருளைச்‌ சொ பலுசின்ற பிரமமாதநிய வேத 
மானது, ஒம்றை 1 என பணைழ்தலு - றை? மாமாமெனக்‌ ளைத்‌ தத, அன்னதற்கு 
இறையாகிய யாமே - அவ்வேத்ப்பொருளாகெெ நாமே, இலிங்கமாய்‌ அதன்‌ அடி.த 
லது உறைகேம்‌ - அதனடி௰ட மது இலிங்கவடிவமாய்‌ வசிப்டோம்‌. (௭ - று) 

(திரிமா ர திகளும்‌ சோதிலிஙகத்தின்‌ பெருமையைக்‌ கூறவேண்டுென்று 
கேட்க, இமைவன்‌, மைர்தர்களே, கேளுங்கள்‌, உ௱ ச திரனொருவனே பிரம வேறெ 
ன்றைபபிரமமென்பதிலலை என்றுகூறியது நிச்சயம்‌, (இப்பொருள்‌ விளங்பவே) 
வேதம்‌ ஓர்‌ மாமரமாகத்‌ நளிர்ர்தது நாமடனடியில்‌ இலிங்கரூபமாக வீற்றிருக்கின்‌ 
ரேம்‌ என்றானெனக., 


வேதம்‌ மெய்ப்பொருளையே கூறுவதாசலான டன்னுமென்னாலு டண்ராமெய்‌ ' 
பொருள்‌ எனவும்‌, அம்மெய்ப்பொருள பிரமமன்றி வேறிடலைமென்று மு ல்‌ ஈட ஸை 
களாயெ எவ்விட மறும்‌ பிரமத்தையே கூறுவதனால்‌ வேத்மென்னாஅ பிர ஈம்‌ பேத 


மெனவுங்‌ கூறில்‌, 


இதனால்‌ வேதம்‌ பிரமசொரூபமெனவும்‌, கங்கனம்‌ வே: ட்‌ பிரபபெ Th 
மாகக்கூறியது முறறும பிரமர்தையே கூறுவ கமும்‌ உனபும்‌, வெத வெபர்‌! 
யைக்‌ கூறியழென்க, இல்‌ அவ்வேறம்‌ பிரபமெனறுகூறிய டொழமுளைய (“ழா 
எங்ஙனமெனின்‌; பிரமப்பொருளாவான்‌ இவனென்‌ ற வாத உ 0 ॥_ராறுவவோ 
பிரமம்‌ எனவும்‌, பிரமமாவான்‌ உறுத்தொரனொருவனோூ யாடிய டால வமோர்சு 
அவையாகாவென அணர்த்த உருததிரனெல்ரெழிபாது மனு /ரனெடயு 5, 
ஏனையவற்றை மறறிலையெனவுங்‌ கூற்‌ 


இதனால்‌, உருதி னொருவனே கிலைபெற்ற௫உ வ அவணொருவனே பிரம' என 


வும்‌, ஏனையவையெலலாம்‌ பிரமமாகா எனவும்‌ கொள்ளடா ரென க, 


இப்பெற்றிரோ க்கியே வேதம்‌ ஒருமாவிருக்கடாகபு!, வேச_ தி! கூலம்‌ பிர 
மம்‌ தரிலிங்க வடிவாகவும்‌ விளங்குவதென்‌ றுணர்‌.) வே-மொர்றை மாவெனப்‌ 
பணை தது கண்டீர்‌ எனவும்‌ ,அன்னற்‌ இறையாடுபயாமே பிலிக்கமா பதனடித்தலத்‌ 
அறைகேம்‌ - எனவுங்‌ கூறினாரெனக, 


இருவேகம்பப்படலம, ௮௭௭ 


அன்றியும்‌ மன்னுருத்தினொருவனே பிரமம்‌, என்ற எனால்‌ உருத்திரனா ஈத்‌ 
தோடு விளங்கும்‌ முதல்வன்‌ யாவனோ அவனே பிர.௦மா பெனவும்‌, ஒன்று மம்‌ 
நிலை என்றதனால்‌ சேதனர்களாடிய இருமால்‌ மு-லி3யொடம்‌ அ ன பாய பிரபஞ்ச 
மும்‌ பிரமன்றெனவும்‌, கூமினாொனக்கொள்க, இது கீ:௧ பாசிவனொருவனே பதி 
ஏனையடாசமும்‌ பாசத்தோடு கூடியபசுக்களுமாமென்ச, இ: னொ £ பாச ன்றதொன்றே 
காண்‌ ஒன்றேபதி பசுவாம்‌ ஒன்றெனற நீ பாச த்தோனெகாண்‌?? என்று கூறிய மெய்‌ 
கண்ட நூலிற்‌ காண்க, அஃதால்‌ மற்நிலை யெனனாது பறறிலை யென்பது 
அணிபு என்றாரென்ஃ, வேதத்தில்‌ ஏனையோனாப்‌ பிரம்மன்‌ று கூறுவ இல்லையா 
லோவெனின்‌ கூறுவதுண்டு எங்கனமெனின்‌ யோககாமக்சால, ரூடியாகவன்‌ று, 
ரூடியாகக்கூறுவது பரிவனொருவனையேயாமென்க, இதனை “முசாரிமுன்னான சூர்‌ ர 
இகளக்க மூர்த்தியோ டொப்புமுரென்றும்‌, பராவமுன்னுரைத்‌ ஈ பரழுதலாகப்‌ பகர்‌ 
ப்சத்த்துவப்‌ பெயர்கள்‌, புராதனமான உருஃதிரன்‌ ஐனக்குப பொருந்திய ரூடிவாசம 
மாம்‌, அராவணையவன்‌ முற்சுரர்க்கவிர்‌ பரத்‌ துவ யோகந்தாற்‌ பெயராகும்‌”? எனச்சூ 
தசங்கிதையில்‌ கூறுதல்காண்க, (௨௬ 


ஏதநிக்குசொல்வடிவினுந்தனிமாவெனப்படுக்‌ கருவடி வினுமதற்கு 
ஈாதரயாமெனத்கெளிமினிங்கெம,துநாமமேகம்பநாதனென் றுரைப்ப 
வாதிமந்திரமஞ்செழு த்திதுவேயைமபெருங்கொடுமபா நகமறுக்கு 
மோதுமைவகைப்பிரமமந்திரத்துமஞ்செழு த்தினுமுயா நீத திம்மனு வால்‌, 


(இ-ள்‌. ஏதம்‌ நீக்கு சொல்‌ வடிவிலும்‌ - குற்றமீக்குஞ்‌ சொல்‌ வடிவத்தினும்‌, 
தீனிமா எனப்படும்‌ தருவடிவினும்‌ - ஓப்பற்றமா வெனப்படும்‌ தருவடி.நதினும்‌, அதற்கு 
காதா யாம்‌ எனத்‌ தெளிமின்‌ - அவ்வேத்த்திற்கு இறைவர்‌ யாமென்று தெளியுங்கள்‌, 
இங்கு எமது நாமம்‌ ஏகம்பகாதள்‌ என்று உரைப்ப - இங்கெம்டெய ரேகம்பகாத 
னென்று கூறுவர்‌, அ.இிமக்திரம்‌ அஞ்செழுத்து இதுவே - ஆதியாய பஞ்சாக்கர 
மிதுவேயாகும்‌, ஐம்பெருங்கொடும்பா தகம்‌ அறுக்கும்‌-ஐட்‌ரகிய பெருங்கொடிய பாதக 
மொழிக்கும்‌, ஓதும்‌ ஐவகைப்‌ பிரம மந்திரத்தும்‌ - பொல்லுன்ெற பஞ்சப்‌ பிரமமக்‌ 
ிரத்திலும்‌, அஞ்செழுச்நினும்‌ - ச பஞ்சாக்கர க்தினு ம்‌, உபர்ம்ு இம்மனு - சிறப்‌ 
புடையது இமமந்திரமாகும்‌, மா - று.) 


னே 


சொல்வடிவமாயும்‌ விருககவடிவமாயும்‌ இருக்கின்ற வேதத்துக்குயாமே காத 
ன்று அறியுங்பள்‌ (அ லை! எமது நாமஃை ஏகாம்பரமாத்னென்னு கூறுவர்‌, இக்தநா 
மமே பஞ்சாக்கர மாகும்‌, இதுவே பஞ்சப்பிரமம மந்திரத்தினும்‌ பப்சாக்கரத்தினும்‌ 


மேலானமம்திரமாகும்‌ என்க, 


வேதம்‌ சொல்வழ.வா தலால்‌ சொல்வடிவினும்‌ எனவும்‌, ௮ச்சொல்‌ அஞ்ஞானம்‌ 
தைப்டோக்கலால்‌ ஏ .தநீக்குசொல்‌ லெனவும்‌, இகத வேதத்துக்கு காதன்‌ சிவபெருமா 
னென்பதையிளக்க அவ்வேழம்‌ ஆம்பரவிருக்கமாகவும்‌, அதற்குமா தனாகிய இறைவன்‌ 
இலிங்கவடிவாகவும்‌, உருக்கொண்டதால்‌ ஏகம்ப மாதனென்றுரைபப எனவும்‌, இவ்‌ 
விரண்டின்‌ பொருளொருமையை யுணராது விருகதத்தை விருக்ஷமாகவும்‌, இலிங்‌ 
கத்தை இலிங்கமாகவு 5 காணுவோர்க்கு ஒருபயனு மின்றாதலால்‌ தருவடிவினு மதறகு 
காதர்யாமெனத்‌ தெளிமின்‌எனவும்‌, மேற்கூறிப்‌ போர்தமுறையானே ஏசாம்பரகாத 


அஎ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


னென்றால்வேத்நாயகன்‌ என்று பொருளாயிற்று எனவே, வேதமாதனே உருத்திரன்‌ அவ: 
னே பிரமம்‌ என்பதாம்‌, ஆகவே, அப்பிரமம்‌ அனாதி முத்தசித்‌ தருவாயுள்ளது, ௮௫, 
அனாதி பெத்த சித்‌ துருவாயெ ஆன்மாக்களை முத்தியிழ்கூட்டு நிமி$தம்‌ விடயங்களை 
ருப்பித்தொழிக்கும்‌ திரோதானசத்திக மசையக்‌ கொள்ளும்‌ வடிவங்கள்‌ ஈசனாதி 
பஞ்சப்பிரம வடி.௨ங்களாதலால்‌ ஓது மைப்‌ பிரம மந்திரத்தும்‌ எனவும்‌, இரோ 
தானவொழிவி லுண்டாகும்‌ ஞாளேதயதஅககு்‌ சாதன மாகக்கொள்ளும்‌ மகதிரம்‌ 
பஞ்சாக்கரமாதலால்‌ அஞ்செழுத்தினும்‌ எனவும்‌, அச்சாசனமுடிவில்‌ அடைவது வேத 
நா.பகமாயெ பிரமமாதலால்‌ உயர்ர்ததிம்மனு எனவும்‌ இம்முறையால்‌ முதன்மை 
பெற்ற இம்மந்திரமூம்‌ ஐர்தெழுத்தாதலால்‌ ஆதிமந்திர மஞ்செழுத்திது எனவுவ 
கூறினார்‌. 


இதனால்‌, பஞ்சப்பிரம மறதிரத்தால்‌ இருவினையொப்பும்‌, மலபரிபாகமும்‌, ஸ்ரீ 
பஞ்சாக்கர மந்திரத்தால்‌ சத்திபதிவு உண்டாமெனவும்‌, அச்‌ ச௪த்திபதிகதவர்கள்‌ " 
தியானிக்கும்‌ தியேயப்பொருளை ஏ-காம்‌-பரஃநா-த என்டுற பஞ்சாக்கமத்தால்‌ அடைய 
ல மெனவும்‌ கூறிப்போட்‌ தவாறெனக, 


அல்லதூஉம்‌, பஞ்சப்பிரமமும்‌, பஞ்சாக்கரமும்‌ சிவபேதங்களையும்‌ முப்பொரு 
மாயும்‌ காட்டுவனவாம்‌, ஏகாம்பரநாத்‌ என்டுற நாமம்‌ பிரமசொரூபமாதிய பரசிவ 
மொன்றையே காட்டூவதாமென்‌ ௮ய்திதுணாம்பாற்று, விரிக்கிற்பெருகும்‌, (௨௭) 


விதிவழாக பல்லுறுப்புடைமறையின்மிக்‌கதாகுங்காயத்திரியதனி, னதிக 
மஞ்சமாமந்திரமதனினாறிரண்டெழுத்ததனீனெட்டெழுத்தாம்‌, பதியுமேன்‌ 
மையெட்டெமுத்தினஞ்செழுத்துக்கோடிகோடி மேம்பட்ட தஞ்செழுத்தி, 
னுதலுமேகம்பமாமமாமனுத்தானூறுகோடியின்மிக்கதென்றுணர்வீர்‌, 


(இ-ள்‌.) விதி வழா த பல்‌உறுப்புடை மறையின்‌ காயத்திரிமிக்கதாகும்‌ - விதி 
சூறுதலில்‌ வழுவாத பலசாகைகளையுடைய வேதத்தினும்‌ காயத்திரிமனு சிறந்ததாகும்‌, 
அதனின்‌ அதிகம்‌ அஞ்சமா மர்திரம்‌- அக்காயத்திரி மனுவிவம்‌ பெருமை பொருந்திய 
ஆம்சமக்திரம்‌ சிறந்ததாகும்‌, அதனின்‌ ஆறிரண்டு எழுத்து - அந்த அம்சமச்திரத்‌ 
திலும்‌ ௮ுவாதசமாஇரஞ்‌ சிறந்ததாகும்‌, அதனின்‌ எட்டெழுத்தாம்‌ - அதனினும்‌ அட்‌ 
டாக்கரஞ்‌ சிற5ததாகும்‌, பதியு மேன்மை எட்டெழுர்தின்‌ அஞ்செழுத்து - பதினெற 
இிறப்பினையடைய எட்டககரத்னொம்‌ டஞ்சாக்கரமே, கோடிகோடி மேம்பட்ட து- 
பலகோடி. மேன்மையுடையதாம்‌, அஞ்செழுத்தின்‌ தலும்‌ ஏகம்பகாதமா மனுத்‌ 
தான்‌ - அந்த சீபஞ்சாக்கரத்தினும்‌ சொல்லுகின்ற ஏகாம்பர காத னென்னுமர்திரமே, 
அாறுகோடியின்‌ மிக்கது என்று உணர்லீர்‌- நூறுகோடியின்‌ மிகு$ததென்றறிகீர்‌, (௭-௮) 


வேத வாக்டியங்களாஇய மந்திரங்களிற்‌ சிறந்தது காயத்திரி மர்திரம்‌, அதனி 
இஞ்‌ சிறந்தது அம்சமக்திரம்‌, அதனினுஞ்‌ சிறந்தது பன்னிரண்‌ டெழுத்தோகூடிய 
வாசுதேவமந்‌இிரம்‌, அதனினுஞ்‌ ெக்தது அஷ்டாக்ஷரமக்திரம்‌, அதனினுஞ்‌ சறெமச்தது 
£ பஞ்சாக்கரம்‌, அதனினுஞ்‌ சிறந்தது ஏகாம்பரசாதனென்டதெகாமமாம்‌ என்க, 


மறையே முதலிப மூவராலும்‌ போற்றப்பட்டது வேதமும்‌ காயத்திரியுமென 
வும்‌, அவ்வேத வொழுக்கத்தொழுகும்‌ துறவிகளால்‌ போற்றப்பட்‌.. அ அவாதசாக்ஷரியும்‌ 


இருவேகம்பப்படலம்‌, ௮௭௯ 


அஷ்டாக்ரியுமெனவும்‌,தவருட்சிறந்த வைதகசைவரால்‌ போற்றப்பட்ட அ € பஞ்சக்‌ 
கரமெனவும்‌, & பஞ்சாக்கர உச்சாரணேயினால்‌ சிற்கப்பெறும்‌ பிரமமகஇரம்‌ ஏகாம்பர 
காதமென்ற மரச்திரமெனவுங்‌ கொள்ளக்கிடம்சன, வேம்‌ காயத்திரி வர சுதேவமக்‌ 
சம்‌ அஷ்டாக்ஷரிமாதி.ரம்‌ இவைகளை ஒன்றுச்கொன்‌ ஈெமெனயம்‌, 6 பஞ்சாக்கரத்‌ 
தையும்‌ ஏகாம்பரகாத மர்திரத்தையும்‌ கோடிகோடியாமெனவும்‌ லீசே திம்‌ துக்‌ கூறின 
மையால்‌ வேதமுதலிய மந்திரங்கள்‌ போககாமிகளாலும்‌ சிவஞநானமில்லாத்‌ துறவிக 
ளாலும்போற்றப்பெற்ற தாகலான்‌ தன்றுக்கொன்‌ றதிகங்கூறியு 5, வெம்‌ திரய்களா டிய 
விரண்டும்‌ வெஞானத்திற்‌ சிறந்த முத்திகாமிகளால்‌ போற்றப்பெற்ற நாகலான்‌ கோ 
டூகோடியா மென்றும்‌ அவற்றினாற்றலைக்‌ குறித்ததாமென்க, (௮) 


அன்னதகன்மையின்மனுவெவற்றினுக்குமதிகாநாகியவேகம்பநாத 
னென்னுமந்திரமியம்‌ புராவுடையாற்கிப்பிறப்புறும்பெரும்பயனெய்தும்‌ 
பன்னரும்பெருங்கீர்த்தியுமுக்கப்பாமொக்கழுமாயமாம்வளரு 
மன்னுகல்வியுங்கேள்வியுமொழுக்கும்வழுக்லொன வனேயெனத் அணிலிர்‌, 


(௫ - ன்‌.) அன்ன தன்மையின்‌ மனு எவற்றிற்னுக்கும்‌ அதிகமரயெ - அத்தன்‌ 
மையினையுடைய மக்திரமெவற்றினுக்கும்‌ அதிகப்பட்ட, ஏகம்பமாதன்‌ என்னும்‌ மச்‌ 
திரம்‌ இயம்பு ஈாவுடையாற்கு - ஏகம்பநாதனென்டன்ற மம்திரஞு சொல்லுகின்ற 
தாவினையுடையானுக்கு, இப்பிறப்பு பெரும்பயன்‌ எய்தும்‌ - இப்பிறப்பெடுத்ததனா 
லாகிய பயனவக்நடையும்‌ பன்னரும்‌ பெரும்‌ கீர்த்தியும்‌ - சொல்லுதற்கருமையாஇிய 
பெரும்புகழும்‌, ஊக்கப்பாடும்‌ ஆக்கமும்‌ ஆயுளும்‌ வளரும்‌ - உள்ளக்களர்ச்சியும்‌ செல்‌ 
வூமும்‌ வாழ்நாளும்‌ உண்டாகும்‌, மன்னுகல்லியும்‌ ஒழுக்கும்‌ வழுக்கலான்‌ அவனே 
என அணிலீர்‌ - நிலைபெற்றகல்வியுங்‌ கேள்வியு மொழுக்கமும்‌ வழுவாதவன்‌ அவ 
னென்றேதுணிலீர்‌, (௭ று.) 


முன்னர்கூறிய முறையால்‌ எல்லாம£தஇிரங்களிஐஞ்‌ சிறந்தது ஏகம்பநாதனென்‌ 
திற மந்திரமெனவும்‌, அதனை உச்சரிப்போனுக்கு பிறவி யெடுத்ததனா. லடையவேண்‌ 
(டிய சிவப்பேறடையு மெனவும்‌, அ.துவேயுமன்றி அவனே ஒழுக்கமுதலியவற்றிலும்‌ 
வழுக்காதவ னென்று துணியவேண்டு மெனவுங்‌ கூறியதென்க, 


ஒருவ னடையவேண்டிய செல்வம்‌ இம்மைச்செல்வம்‌ மறுமைச்‌ செல்வங்களாம்‌ 
இவை இரண்டுள்‌ மறுமைச்செல்வம்‌ பிறப்பறுத்தலாகிய சிவட்பேறொன்றே ஆகலான்‌, 
இப்பிறப்புறு பெரும்பயனெய்தும்‌ எனவும்‌, இம்மைச்செல்வம்‌ பெருங்€ர்த்தி முதலி 
யன. எனவே உலகத்தில்‌ முன்னர்‌ விரும்பவேண்டி.ய பெருங்கீர்த்தி அதனைக்குன்றச்‌ 
செய்யாதது ஊக்கட்பாடு, அதனை வளர்ப்பது ஆக்கம்‌, அதனையீட்டற்கு, இன்றியமை 
யாத அணைக்கருவியாயுள்ள து ஆயுள்‌ ஆகலான்‌ இம்முறையுணர்‌ த்த பன்னரும்‌ 8ர்த்தியு 
மூக்கப்பாடு மாச்கமுமாயுளும்‌ வளருமெனவும்‌, இவை வளர்ந்தோங்கட்டெறினும்‌ அறி 
வின்றாயின்‌ இவை நிலைபெறா, எங்ஙன மெனின்‌ :*அறிவுடையா ரெல்லாமுடையா மறி 
விலா, ரென்னுடைய ரேனுமிலர்‌?? என்றாராகலின்‌ கல்வியையும்‌, அக்கல்வியை வலி 
யுறுத்‌தவ ௮ கேள்வியுமாகலான்‌ கல்வியுல்‌ கேள்வியுமெனவும்‌, இவையெல்லாம்‌ வாய்க்‌ 
கப்பெறினும்‌ ஒழுக்கம்வருவது அரிதாகலான்‌ ஒழுக்கம்‌ வழுக்லொன்‌ எனவுங்கூறினார்‌, 


௮/0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இதனால்‌ மதுமைப்பயன்‌ வெப்பேறு எனவும்‌, இம்மை பயன்பெரும்‌ 84 நீயும்‌ 
அக்£ர்த்‌ திக்யேன்ற ஒழுககமுமென்று அறியவேண்டுமென்க, (௨௯) 


கன்னிதந்தைதாய்வேஇயர்ச்‌ செகுத்தோர்களளுமாம்‌ துகர்கள்ளுகர்கு 
ரவன்‌, பன்னிமாணலம்விழைந்தவர்மற்றைத்தீர்வுகாணரும்பழிவினை விளை தீ 
தோ, ரென்னராயினுமேம்பகாதனென்னும௩ தர மொருமுறைகணிப்பிற்‌ 
அன்னுவெங்கொடும்பாதகமனை த துக்‌ துனை வினங்கவர்தம்மைவிட்டோடமம்‌. 


(இ - ன்‌.) கன்னி தந்தைதாப்‌ வேதியர்‌ செகுத்தோர்‌ - பெண்ணையும்‌ பிதாவை 
யும்‌ தாயையும்‌ பிராமணரையும்‌ கொன்றோரும்‌, கள்ளுமாந்துகர்‌ கள்ளுகர்‌ குரவன்‌ 
பன்னி மாணலம்‌ விழைக்தவர்‌ - கட்குடியரும்‌ இருடுவோரும்‌ ஆசிரியன்‌ மனைவியை 
விழைக்தோரறாம்‌, பற்றைத்‌ நீர்வுகாணரும்‌ பழிவினைவிளைத்சோர்‌ வேறு கழுவய்‌ 
காண்பதற்கரிய பழிக்தொழிலைக்‌ செய்வோர்‌, என்னராமினும்‌ ஏகப்பகா தன என்னும்‌ 
மந்திரம்‌ ஒருமுறை கணப்பில்‌ - எவ்வகைப்பட்டோசாமிலு  ஏகம்பநா,னென்கின்ற 
மந்திரத்தை யொருமுறை இயானிப்பரேயாயின்‌, துன்னுவெங்கொடும்‌ தகம்‌ அனைம்‌ 
தும்‌ - பொருந்திய மிக்க கொடியபாதகமெல்லாம்‌, அணைவின்‌ அம்கவர்தம்மை விட 
டொடும்‌ - விரைவாக அங்கவர்களை விட்டோடிவிடும்‌, (எ- ஹு) 

ஏகாம்பரகாதனென்னும்‌ மந்திரத்தை ஒருமுறை உச்சரிப்பா ராமின்‌ பாதகங்களெ 
ல்லாம்‌ அவரைவிட்டு வீரை போடிப்டோ மென்க, 

உருத்திரனொருவனே பிரமமென்றுகாட்டும்‌ மந்திரம்‌ இம்‌உச்திமாமென இப்‌ 
பொருளுணர்க்‌ அச்சரிப்போர்‌ அரிய ராகலின்‌ ஒருமுறைகணிப்பின்‌ என்றாரென்க, () 

அறப்பயன்பொருளின்பம்விடென்றா வனை த தமோ தனர்க்களிக்குமிமம 
இவை, யிறப்பவர்‌துமுற்றிரும்பசிப்பிணியினீண்டியாருயிர்கவற்றும்வல்‌ 
லிடரின்‌, மறப்பினாயினுங்கெ க்கவல்‌ லுநரேமற்றெமக்குமிககினியவர்கண்‌ 
மீர்‌, சிறப்பவிம்முறைமனுவி தன்பெருமைதெரிந்துகூறினர்க்கன்பவீட 
ளிப்பேம்‌, 

(இ - ஸ்‌.) அறப்பயன்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்ற அணைத்தும்‌ இம்மனுவை, 
ஓதுகர்க்கு அளிக்கும்‌-அறப்பயனும்‌ பொருளும்‌ இன்பமும்‌ வீடுமென்று சொல்லப்பட 
மெல்லாவமழ்றையும்‌ தியானிப்போருக்குத்வு மிம்மந்திரத்தை, இறப்பவர்து முற்றிரு 
ம்ப சிபிணிமின்‌-மிகவும்‌உச்து முற்றுசன்ற பெரும்பசியான்‌, ஈண்டி ஆருயிர்‌ கவற்‌ 
னும்‌ வல்லிடரின்‌ - கெருங்கி அருபையாகிய உயிரை வருத்தும்‌ வன்மையாகிய அயரத்‌ 
தால்‌, மறப்பினாயினும்‌ ளெக்கவல்லுசரே - மறதியினாயிலும்‌ சொல்லவல்லவரே, எமக்கு 
மிக்கு இனியவர்‌ -எமக்கு மிகவு மினிமையானவர்‌, சிறப்ப இம்முறை மனு இதன்பெ 
ருமை - சிறப்படைய இம்முறைமையுடைய மந்திரமாயெ இதன்மேன்மையை, செரி 
மீது கூறினர்க்கு இன்பலீடு அளிப்பேம்‌-அறிர்‌ த சொல்வோர்க்கு வீடு பேறாக இன்பத்‌ 
தையுதவுவோம்‌. எண, 


..... ஓதுன்றவர்களுக்கு அறமுதலிய நான்கையும்‌ கொடுக்கும்‌ இம்மந்திரத்தை பசி 
யினால்‌ வருந்தும்‌ அவ்விடரில்‌ மறக்தேலும்‌ கூறுவா ராயின்‌ எமக்கு மிகவும்‌ இனியவ 
ராவர்‌. இம்மந்திரத்தின்‌ பெருமை யறிக. உச்சரிட்போர்க்குப்‌ பேரின்ப வீட்டைக்‌ 
கொடுப்போம்‌ என்க, என்றா எண்ணிடைச்சொல்‌, (௯௧) 


இருவேகம்பப்ப்டலம்‌, ௮௮/௧ 


எனறுமா வடி முளை த்தெழுக்தருளாமிலிங்‌ கமேன்மையையெடுத்துளைத்‌ 
கீருள, வொன்றுமானர்‌தவுத தியின்‌ மூழ்யொன்னலார்குடர்குழமபியுள்‌ 
வெதம்ப, வென்றகூர்ம்படைத்தாணுமாலயனாவிளம்புமூவரும்விராத்‌ சபூ 
த்கொடையற்‌, சொன்றைவார்சடைமுதல்வனார்‌கமலக்கொழுமலர்ப்பத௩்‌ 
தொழுதுபோற்றிசைத்‌ ௮, 

(இ - ள்‌.) என்று மாவடி. முலைத்செழுக்தறானாம்‌ இலிங்க மேன்மையை எடுத்து 
உரைத்தருள - என்று மாவடியில்‌ மூளைத்தருளும்‌ சிவலிங்க நின்‌ இறப்பை யெடுத்‌ 
௮ச்சொல்ல, ஒனறும்‌ ஆனந்த உததியின்‌ மூழ்ச - பொரும்‌ துன்‌ ற அனக்தக்கடலின்‌ 
முழுக, ஒனனலார்‌ குடர்‌ குழம்பி உள்வெதும்ப - பகைவர்‌ குடல்குழ ப்பி யுள்ளம்‌ 
வருந்த, வென்ற கூர்ம்படை தாணு மால்‌ அயனாம்‌ விளம்புமூவறும்‌-வெற்றிகொண்ட 
கூர்மையான படையையுடைய வுருத்திரனும்‌ மாயோனும்‌ பிரமனுமாகிய சொல்லப்‌ 
பன்ற மூவரும்‌, விரைத்தபூர்‌ தொடையல்‌ கொன்றை வார்சடை முதல்வனார்‌ - 
வாசனையுள்ள கொன்றைமாலையணிர்ச சடையையுடைய முதல்வனது, கமலம்‌ 
கொழுமலர்‌ பதம்‌ தொழுது போற்றிசைத்‌து - கொழுமையான தாமரைமலர்போன்ற 
டாதத்தைவணஙக்கிச்‌ தடுத்து, (௭ - அ.) 

இறைவன்‌, மாவடியின்கண்‌ நீங்காது தோன்றுகின்ற சோதிலிங்கத்நின்‌ பெரு 
மையை யெடுத்துக்கூற அதனைக்கேட்ட பிரமன்‌ முதலிய மூவரும்‌ நனர்தக்கடலில்‌ 
மூழ்கித்‌ தோத்திரஞ்செய்று என்க, (௬௨) 

காட்டினாடககங்குபின்‌ ஈருளிறைவகம்பமேவியகருணையங்கடலே, மோ 
ட்டுநீர்ப்புவிவியக்‌ தகுமினையமு அகர்ப்பெரும்தன்மையுச்சனிமா, வீட்டு 
மேள்மையுமெமக்குறைத்தருளாயென்றுவேண்ட லுமீர்கதுணரிஈழிச்‌, தோ 
ட்மொலிகைசச்டை முடிக்குழசன்றொன்னகர்த திறங்கேண்மினென்றியம்‌ 
பும்‌, 

(இ - ள்‌.) காட்டில்‌ நாடகம்‌ குயின்றருள்‌ இறைவ - சுகொட்டி. னடஞ்செய்யு 
மிறைவனே, கம்பமேவிய கருணையங்‌ கடலே - திருவேகம்பத்தி லெழுக்தருளிய கரு 
ணையங்கடலே, மோட்டுநீர்‌ புவி வியத்தகும்‌ இனைய முது ஈகர்பெரும்‌ தன்மையும்‌ - 
கடல்சூழ்த்த வுலகம்‌ வியக்கத்தகும்‌ இப்பழமையாகிய நகரத்தின்‌ பெரும தனமையும்‌, 
தனிமா ஈட்டு மேன்மையும்‌ எமக்கு உரைத்தருளாய்‌ என்று வேண்டலும்‌ - ஒப்பற்ற 
பெரிய மாவிருக்கத்தின்‌ பெருமையும்‌ எமக்குக்‌ சொல்லியருளவேண்டுமென்று வேண்‌ 
டிக்கொள்ளலும்‌, ஈரம்‌ அணர்‌ இதழி தோட்டு மாலிகை சடைமுடிகுழகன்‌ - குளிர்‌ 
ச்சபொருந்திய கொத்தாகிய கொன்றை மலர்மாலையைபணிக்த சடை முடியையுடைய 
இறைவன்‌, தொல்ககர்‌ திறம்‌ கேண்மின்‌ என்று இயம்பும்‌ - பழமையாயெ தகர்ச்சிற 
ப்பைக்‌ கேளுங்களென்று சொல்வான்‌, (௭ - று.) 

(தோத்திரஞ்‌ செய்த மூவரும்‌) இறைவனைகோக்கி இக்காஞ்சி ஈகரத்தின்பெறா 
மையும்‌, இம்மாமரத்தின்‌ பெருமையும்‌ எங்களுக்குரைக்க வேண்டுமென்று வேண்ட 
வும்‌ வேண்டியவாறே முன்னர்‌ ஈகரத்தின்‌ பெருமையை இறைவன்‌ கூறத்தொடங்கி 
ானென்க, 

யாவரும்‌ இறிதியுற்ற அம்மயானத்தில்‌ தன்னந்தனியனாய்‌ ஆனந்த நடம்புரியும்‌ 
இறைவன்‌ யாவருங்‌ காணமாவடி.யில்‌ தோன்றியருளியது பெருங்கருணையானாகலான்‌ 
காட்டினாடகம்‌ குமின்‌றருளிஹைவகம்பமேவிய கருணேயங்கடலே என்றார்‌, (௩௩) 

ஈட்டுமேன்மை - ஒருபொருட்பன்மொழி, 


ஸ்க்கி 


விவி]. காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கறங்குவணடிமிர்கமலமுர்‌ தழாயுங்கடுக்கைமரலையு£ தஅயல்வருபுயத்திர்‌ 
பிறங்‌ EE ன டல்‌ அப்படை , 
அ, 38 இடா ப்புரழ் க ஞ்ச சமா று கு யி ட 3 ப வப ரட்‌ ரஷ மிச்நாறி 
மறங்கை ந்சழாகெமைபபாப்பிர மமகிலசாரணமா பத 2 தளிவிர்‌ 


(டு -ள்‌.) கற௱கு உஸ்டிமீர்‌ கரசுமுர்£ழாயும்‌ உமகைமாஓையும்‌ யல்‌ 
பூயத தா-சததிக்கும்‌ வஸ்‌ 5 ளிசைபாடுகினற தா (ரை ௨உனாயு ப தளவபால புய கோ 
ன்றைமாலையும்‌ தங்கி யசைனெற புயத்பையுடை யீரே டிறதட £ய்பெனு யொழிப்பொ 
ருள்‌ பிரம - ௨ளங்குெ,ம கவவென பூட்‌ சொ&ஃபிஎ பொபள்‌ பிரம்பு பிரம 
மான யாம்‌ அட்சிக்கப்பட லால்‌ - பிரமபாதய நாம்‌ ப ரப ட்ட ஓ௱டப்பெற்றிறாப்பசாக 

ல்க 
லான்‌, உறக்‌ புகழ காடி என்று உரைச்கும்‌ ஒரு 8 ம்ப மர்‌ இச்சகம்‌ எப்து 0 
பு நினைய ய சாப்சியெளறு சொலலட1* ப தப்பமா திருபபெயரை யிர்‌ 


ஈற்லடயும்‌, அறம்‌ கரைடச நால்‌ எம்மை பரப்பிர ம்‌ நிலகாரணம்‌ என்பது 
வீர்‌ - தரும த்கைல்‌ கூறும்‌ அரசா எம்மைப்‌ டரபி.ரமம்‌ உலகிற்குக்‌ காரணம்‌ 
தி ொல்வறை யறிவீா (எஃ ற) ்‌ 
ததால்‌ பயர்களே இச்சகரதமெஞ்க்‌ காஞ்டுயென்று ஐர்பெயர்‌ அப்பெயர்க்குக்‌ 
என்யெனன ௧௭௭7: சொட்டு ஈட பொருள்‌ 91௦௦ அப்பிரமம்‌ நாம்‌ 


பன்‌ ர அட மசீப்பா டராம ௩௨ 10." மீறுகபடட்பப ரி ருச்சலா। பென்க, என 


வே காடி எனம பெபமாப்‌ டெ௰றம _ ணப, ஈரம்‌ பிர மென்பதை வேடம்‌ 
கூறுவோறது எம்ஙனபெடனை பரப்பிரமம்‌ அலெகாப ணய எனறு கூறிவம்தடே யாம்‌ 
வி ரனைழ ெொனி ங்கள்‌ என்றசென்க 
ததன்‌ ச்‌ 6 ட ப்‌ இ + - » உ [ஜு » டு டி ப்ச்‌ 

தம்்‌ை ப்‌ பர_பிரபமெனயும்‌ நல ரணம்‌ எனவும்‌ வேசம்‌ எடுச்க்ச்கூறு 
வதை வ ராடார்‌ எருக்களேன்டார்‌ ளி. பானா எனவே இறைவனை “தேவ தோ 
வரியாக பேவதேவன்‌ செழு பொழி॥ஈள்‌ பயி காத்தழிககு மறறை - மூவர்‌ 
கோளய்‌ நினற முதல்வன்‌, என்று பிராவிலகசணத்சகையு.?? “எந்தையா யெம்‌ 
பிரான்‌ மற்று மியாவ கீரு௩ த௩தை தாய்‌ தம்பிரான்‌ ஈனக்கஃஇிலொன்‌?' எனறு அலெ 
காரண விலம்சணத்தையும்‌ பெளிதலரிதாட்லின்‌ பெளிவிரென்றா ரென்க, (௩௫௪) 


இலகுவாணகையரிமதர்‌ மழைக்கணிருண்‌ வாருழல்வேய்‌ ஈருள்ப 
ணைத்தோட்‌, கல மாமயிலியலெழின்‌ மடவ 5 நித ரானத்சைக்சாஞ்சியெ 
ன்றுரை ப்‌, சுலவுவெண்‌ 2ரைடப ரிக்சடலுபேகைத்தொலலைகாவிலமடக்‌ 
கொடி கனககுர்‌, குஈவுகாஞ்சிகற்றானமாய்பபொல்ந்தகொளகையாறுமக்‌ 
இருபபெபர்வழங்கும, 

(இ-ள்‌. இலகு வாள்‌ ஈகை - ஓளிவிளங்பெ ஈகைமினையும்‌, அரிமதர்‌ பழை 
கண்‌ இருண்டலார்‌ குழல்‌ - ஒரிபர2 தமசாத்த மழைபோலுங்‌ கண்ணையும!இருண்ட நீண்‌ 
உ கூந்தலையும்‌, மேய்‌ மருள்‌ டணேசோள்‌ கவ மர டமி? இயல்‌ எழின்மடவார்‌ - மூங்கிலு 
மய௩ க. டருமையாகிய தோளையும்‌ எலாபத்சையுடைய கறிய மயிலினியலையும்‌ மாதரு 
டைய அழனையுமுடைய, உதித்‌ நானத்தை காஞ்சி என்று ௨ காடட-உர்தியாயெ இட 
த்தைக்‌ காஞூயென்று கூறுவர்‌, சுலவு கெண்டிரை பனிக்கடல்‌ உடுக்கைசொல்லை 
தானிலமடக்‌ கொடிதனக்கு - (ஆகையால்‌) செருங்ப வெண்மையாயே அலைகளையுடைய 
குளிர்ச்சியுள்ள சுடலை யாடையாகவுடைய பழைய பூமியாயெ பெண்ணுக்கு, குலவு 


திருவேகம்பப்படலம்‌. ௮௮௩ 


கற்ருனமாப பொலிந்த கொள்கையாலும்‌ - குலவுனெற காஞ்யொயெ சல்லீட 
மாய்‌ விளங்‌ கொள்கையாலும்‌, அதீதிருபடெயா வழங்கும்‌ - அவவமூய பெயரை 
டியும்‌, (எ-று) 

(காஞ்ச என்பதற்கு மூன்னாக்‌ கூறிய பொருளே யலா 9) மடலாருடைய உர்‌ 
தித்ரானத்துக்கு ட்‌ காஞ்‌ 2 என்று. ஈர்‌ பெபராகலின்‌ பூமியாகிய பெ டிக்க யக்‌ 
காஞ்சி நாபி தானமாக” எர பென்க, (௩ சி) 

மற்றுங்‌ாவ்வெனஃ செனணிசியாடின்பமலரவறன்னை டண ர்‌ மரத்‌ 
தள,  சொறறபூனையடைவு மாமயா நஞசென்னிமேறபெ! 37 'மர்ககு 
ஞ்சிறபபாற்‌, பற்றியைகுன ரிபரினபமு றலரமபங்கயச்கவ ஈவ்‌ பேடா 
னா, பெற்றகாகுமிதீத ப பயரிசனாறபிரமலோகமெல்‌ அரைககவுமபடு 
ரல. 


த்‌ ச . த , | 
(இ - ள்‌.) மற்றும்‌ கவ்வெனல்‌ சென்னியோடு இனபம்‌ மலரவன் பனை (ரித்‌ 
தும்‌ - மற்றும்‌ கல்வென்னு? ஈரி சம்பா இன்பம்‌ பிரமன்‌ எனல ம போபூனி 


ந 


களை யலி பிகு, ௮௫9 வல சொற | சனபடையுமாம மி 6 மலே செத்து ஜ்‌, 


பூ? ஊர வசைய 3 2, டு பெ er பறி ray" [ரர சன்‌ 
தலை ம்‌. கொணடு வல்‌ கப்பம்‌ ாமையயாறும்‌, ( மிவைகுவர்‌ பேரின்ப னா! 
அடை உழு உ படல்ர்‌ டோனப டப்‌ ம யாம்‌, டங்க்‌ யன்‌ உரி படடாறும்‌ 2 தனை 
வாட மயமயெபிரட எமி 9 மலா ம்‌ ௫ ிப்ப பமா பெதீறாாகும்‌ - 
இச்சி டெயரடைர் தா, இரு? பிட ோோம்‌ எனறு உரைகவவுமபடும்‌ - 
இசா. ரணங்ப ளார்‌ பிர லோக்‌ ன்று சொலலவுஃபடும, (௭ - 44] 


(இன்னமும்‌, சாட்சி என்பகற்குப்பொருள்‌) என்னுஞ்‌ சொற்கு பொருள்‌ தலை 
இன்பம்‌, பிர பறாகும்‌. ஆஞ்ச க்சல என்ற ப்சொர்குப்பொருள்‌ ௨உணர்கல்‌ பொரு ல்‌, 
வழி டலெஃ ஈரும்‌ (அகவே இககாரு சிபாலறும்‌ உலாங்கும்‌ சிடப்பினையுை _யதென 
வு்‌, பொருக்‌ னவர்‌ இனபமடைவரெனவும்‌, பிர ான்வழிப்படட தெனவும்‌ இசனால 
பீரமலோகமெனவு ம கூறிபபடும்‌ என்ற தென்க, (௩௮) 
வீடுபேோ தினர்‌ ரவொன்நுரைபபயிழை.புமிர்ககர்வை ரப்பிடைவீடு 
கூடுாவ! மா ஐஃயர்சிறைதலிற்்றவபுரமெனப்படுபகொடுவினைததியக்சாற்‌ 
பாசன. பாரபுரிவமுர்சகவி னயோததியென்னவுமபகருமிந்ககர 

£0 ச s 
நீம்மபானல ரூறைச கமயோத்திரிமுமுத ருககுமையிடமன்‌ மூல, 


(௫-௬ பீடபேர்நிளர்‌ தேரா என்று உரைபபவிழையும்‌ இந்ககர்‌ வரைப்பிடை- 
வீம்பேறமடா௩சோோர சேவரோன்றுகூற விரும்பிய இஈஈகாத்‌ நெல்லையில்‌, வீழிகூடும்‌ 
வாழச யார்‌ £றைசலில சேவபுரெெ பனப்படிம - வீரிகூடுசன்ற வாழ்ககையையடை 
யா கிறை ரலால தே௦௩கரமென்று மொ லப்படும்‌, கொடுவினைநிற சால பாசொோன்ற 


போர்புரியர;தகவின்‌ கொெதொழிரின்‌ மிகுதியால்‌ பெருமைநிரமபிய டோர்தெப்‌ 


தம்-ரிய தன்மையான்‌, iT அபோத்தி என்னவும்‌ பகரும்‌ - இக்காஞ்சிகரம்‌ 
ல றி ஒன்ற சொல்லப்படும்‌, மீடயன்னவர்‌ உறை ரும்‌ அயோ இ நிகழும்‌ 
முக்தரு3கு உறையிடம்‌ அன்று - பெருமைமிகுர்த அரச! வரிக்கு மயோத்திகசசம்‌ 
விளககுஞ்‌ வன்‌ முத்தறாக்கு வசிக்கும்‌ தலமன்று, (௭ - ௮,) 


னு காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இஃகா சியில்‌ முத்தியைக்கூடும்‌ வாழ்க்கையையடையவர்‌ நினத 
தேவபுமமெனவும்‌, யாவரானும்‌ போர்புரிவதற்குக்‌ கூடாமையினால்‌ 
வும்‌, ௮யோத்திஎன்று சொல்லப்படும்‌ நகரம்‌ அரசர்‌ வாழும்‌ இடமே. 
முத்தீர்கள்‌ வாழுமிடமன்‌ றெனவுல்‌ கூறியதென்க, 


வீ$பேற்றினர்‌ தேவரென்றுரைப்ப விழையும்‌ இக்ஈகரம்‌ என்றதனால்‌ ஏ 
தத்தன்மையை யடைக்த வெ ஞானிகள்‌ சிவத்தன்மையினின்று மாறாதிருக்‌: 
த்தை வருத்தம்‌ ம்கூடும்‌ வாழ்க்கையர்‌ நிறைதலில்‌ என்‌ தனக 
சிவன்‌ முசதித்திசைய அடைபவிரும்புவோர்‌. நிறைம்திருத்‌ தலினாலெனவும்‌, இவ்‌ 
வாறு வன்‌ முத்தியை யடைந்தவராலும்‌ விரும்பப்படடிருத்தலால்‌ தேவபுரமெனப்‌ 
படும்‌ எனவும்‌ கூறிறார்‌. அயோத்தி போரினால்‌ வெழ்றிக்கொள்ளப்படாத சகரம்‌. (௬௭) 
சுவர்க்கமெய்தினர்தேவசென்றோதுஞ்சுருதியாலதுகாககாடன்று 
த்தல்‌ மறைக்‌ பாகு ததக லக்‌ முன 
நிவக்குமென்றிமெயோத்திரீள்பிரமலோகமீடெ. ரளித்தேவமாபுரமும 
1 ௮ிக்குண்மேதகுகாஞ்‌ சியேபன்றிப்புவனமூன்றினும்வேறிலைகண்‌ டீர்‌, 


(௫ - ள்‌.) சுவாககம்‌ எய்தினர்‌ தேவர்‌ என்று இதம்‌ சுரு. இயால்‌ - சுவர்க்கலோக 
மடைக்தீவர்‌ தேவர்களென்று சொல்லப்டடுஞ்சுரு தமொழியால்‌, அது நாகநாடு அன்று 
நலிற்று உருத்திரலோகமே சுவர்க்கமாகும்‌-அஇநாகநாடல்லவாகும்‌ சொல்லப்படன்‌ ற 
உருத்திரலோகமே சுவர்க்சத்தலமாம்‌, ௮ தலின்‌ மலங்கெழும்சோதி நிவக்கும்‌ என்றிடும்‌ 
அயோ, - ஆகையால்‌ ஈன்மைமிக்க சோசியோங்கு மெனப்படூ மமோத்திஈகரமும்‌, 
நீள்பிரமலோகம்‌ நீடு ஒளி தேவமாபுரமும்‌ - நீண்டபிரமலோகமும்‌ மிக்க ஒளி யுள்ள 
தேவமாபுரமும்‌, புவிக்குள்மேதகு காஞ்சுயேயன்றி புவனமூன்றினும்‌ வேறில்லை - 
பூமியிலமேன்மையமைம்த காஞ்சிககரமே யல்லது சுவர்க்கமத்திய பாதலமென்னு 
மேன்‌ றுலகழ்தினும்‌ வேறொன்றில்லை, (௭ - று) 

வெத நில்‌, சுவர்க்கலோசத்தை யடைக்தவர்‌ தேவரென்று கூறுவதனால்‌ ௮2 
சேவரறாலகன்று சிவலோகமென்பதுபோல அயோத்தி, பிரமலோகம்‌, நேவமாபுரம்‌ 
என்பன காஞ்சியேயன்றி மூன்றுலகத்தினும்‌ வேறில்லை என்றதென்க, 

இதனால்‌, சுவர்க்கம்‌ என்பது உருத்திலோகமெனப்‌ பொருள்கொள்ளல்போல்‌ 
அயோத்்‌இழுத்லிய மூன்௮ நகரத்தையும்‌ காஞ்சியென்றே கொள்ளவேண்டு மென்ற 
நென்க, (௩௮) 

இத்திருப்பெருங்காஞ்சியினெம்மை மறலிக்கஞ்சுஈரிகபர மவிழைக்‌ 
தோர்‌, நித்தடன்பொடுவழிபடேப்பழிச்ச கிறைக்கபோருட்கருணைபூத்து 
றைகேம்‌, மெய்த்தமாமறைமுழுதுமிவ்வாறு விளமபுமாதலின்மற்றெமல்‌ 
இனிய, வுத்தமப்பஇியிதவெனத்‌ தெளிமினோங்குமாந்தருப்பெருமையுமு 
ரைப்பாம்‌. 

(டு-ள்‌.) மறலிக்கு அஞ்சார்‌ இசபரம்‌ விழைக்தோர்‌-யமவாதைக்கஞ்சுவோரும்‌ 
இம்மை மறுமைய௰ின்பம்‌ விரும்பிஜோரும்‌. எம்மை நித்தம்‌ அன்பொடு வழிபடேப்பழிச்௪ 
இத்திருப்பெருங்காஞ்சியில்‌ நிறைக்த பேரருட்கருணே பூத்‌ து உறைகேம்‌ - எம்மையென்‌ 
றும்‌ அன்பாய்‌ வழிபாடுசெய்‌ தவணங்க இட்டெருமைவாயர்த காஞ்சிககரத்தில்‌ நிறைக்க 
பெருங்கருணை மிகுச்து விட்டோம்‌, மெய்த்தமாமறைமுமழுதும்‌ இவ்வாறு விளம்பும்‌ - 


திருவேகரம்பப்படலம்‌. ௮௮ 


ஆத்‌ ஏ மெய்‌ கூறும்‌ விரகுமுூடைய மாமறைகளெல்லா ப இவ்வகை கூ Mor 
ஏறினால்‌, எமக்கு இனிய உத்தமட்பதி இது எனதெளிமின்‌ - வமக்இனி தாய சிறகக 
ரமி தவன்‌ ஐ செறுங்கள்‌, ஒங்குமா£தரு பெருமையும்‌ உரைப்பாம்‌ - பணகளேர 
ங்யெ மா "ருக்ஷத்தின்‌ டெருமையையும்‌ சொலவாம்‌. (௭ - று) 


எமவாதனைக்‌ கஞ்சுவோரறாம்‌ இம்மை மறுமை யின்பஙக அ விரும்புகோரும்‌ 
எற்மைவழிப்ட இக்காஞ்சியில்‌ யாம்‌ வீ றறிருக்டுன்‌ றோம்‌. வெ தங்களாம இ இவ்வா m 
கூறும்‌. ஆகையால்‌ எமக்கினிய உத்தமமாயெ பதி இக்காஞ்சியென்றே தெளியுங்கள்‌. 
இனி மாலிறாக்கத்‌தின்‌ பெருமையைக்‌ கூறுவாமென்ற தென்க, 

அன்பத்தைட்டொக்கவும்‌, இன்பச்தையடையவும்‌ இறைவன்‌ வழிபாடிடையார்‌ 
க்கே எளிதிற்‌ கூடிமென்பா மறலிககஞ்சுகரிகபரம்‌ விழைக்சோர்‌ வழிப ப, (ழி 
2௪ என்றார்‌. 


(கக்‌ 


மீதுமன்னியமூலமுங்கெக்குகோக்குசா சையுமாப்வீரைகமமும்‌ 

பா கவநதனையுணர்க் கவன விமிபற்றுமாங்கதுபலகனிபடை க துச்‌ 
சீதவார்புனலொழுக்கறாக்கம்பைத்‌ திருகநநிககரைமருககொல்வே தச 
ரூதமாமரமெனத்திகழ்கதொளிருககொல்லைவையகம்பெருமபயன்பை 


(டு - ஸ்‌.) மீதுமன்னிய மூலமும்டுழக்கு கோக்கு சாகையுமாய்‌-மேல்நிலை 
கிழங்கும்‌ ஓக்கே சோக்யெ இளைகளுமாய்‌, விரைகமழும்‌ பாதவக்தனை உணர்க்தவல்‌ 
விடிடற்றும்‌-வாசனைவீசும்‌ இ தமாவிறாக்கத்தை யறிர்தவன்‌ முத்தியையடைவன்‌ ஆங்கு 
௮௮ பலகனிபடைத்து - அவ்விடத்தில்‌ அத பலபழங்களைப்‌ படைத்‌ அ, தேவார்புனல 
ஓழுல்கறாத்‌ கம்பைத்‌ திருகதிக்கரை மறுங்கு-குளிர்ச சியையுடைய கீண்ட புனலொழுக்க 
நீங்காத கம்பாந திக்கரையின்‌ பக்கதில்‌, தொல்லை வையகம்‌ பெரும்பயன்‌ படைப்ப - 
அனதியாயுள்ள இவ்வுலகம்பெரியயயனையடைய, ஒலி வேத குதமாமரம்‌ எனத்திகழ்க்‌ 
தொளிரும்‌ - ஒலிமனேயுடைய வேதம்‌ மாமரமென்று மிகவும்‌ விளங்கும்‌, (௭ - அ) 

இரந்தமாவிறாக்கத்தை மேலே மூலமும்‌ கீழ்றோக்கய சாகைகரமாக யுணர்ச்‌ 
தவன்‌ மூத்தியையடைவான்‌. முத்‌இயைககொடுக்கும்‌ அவ்வேதம்‌ கம்பா ௩ திக்கரையில 
உலகெலலாம்‌ பெரிய யோட்சத்தையடைய மாமரமெனவிளங்கும்‌ என்றதென்க, 

இுகனாம்‌ தன்னுடையதேகத்தை வடதருரூபமாகவறி£்த ஒரு யோகி எப்படி. முத்தி 
னவயைக்கவொனோ அதுபோலும்‌ மாவிருக்கத்தின்‌ பெருமையை யுலகெல்லாம்‌ அறியின்‌ 
முத தியையடையுமென்று குறித்ததெனக, (௪௦) 
ஏழிரட்டியகல்வியுமகன்மேன்மல்லிகைக்கொடி யெனப்படர்ந்தமரும்‌ 
பாழிவிச்சைகட்சறைவியாஙகாமக்கண்ணியத்தகுபசுங்கொடிக்கனியா 
ளூழி.ரீற்நினுமுலபபருக்தமைசான்றோங்குமாவினுக்குரிமையம்யாமே 
யாழியேந்தியநாரணனவிரிஞ்சனரனெனப்படுமன்புடைப்புதல்வீர்‌, 

(௫ - ள்‌.) ஏழிரட்டிய கல்வியும்‌ - பதினான்கு வித்தைகளும்‌, அதன்மேல்‌ மல்லி 
கைக்கொடி. எனபடர்ம்து அமரும்‌ - அவ்வேத மாம மரத்தின்மேல்‌ மல்லிகைக்கொடியாக 
வுருவல்கொண்டடர்க்‌து விளங்கும்‌, பாழிவிச்சைகட்கு இறைலியாம்‌ காமக்கண்ணீ- 
டெருமையமைகர்த வித்தைக்‌ இறைவியாயெ காமாக்ஷி, அத்தகும்‌ பசுங்கொடிக்கு இனி 
யாள்‌-அத்தன்மையாயே பசுக்கொடிக்‌ இனியவளாயிருட்பவள்‌) ஊழி ஈற்றினும்‌ உலப்‌ 
டறாம்‌ தகை சான்றோங்கும்‌ மாவினுக்கு உரிமையம்‌ யாமே-ஊழி முடிவிலும்‌ கெடுத 


௮௮௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


௭ருமையபாடிப சீனை ௦ நிரம்பிய தங்குகின்‌ உமாமா த்தினுக்கிரிமைளா னை 
யாம்‌, ஆழி ஏத்திய சாரணன்‌ விரிஞ்சன்‌ அரன்‌ ஏனப்படும்‌ அன்புடை புதல்‌ 
கரட்டடை தாங்கிய விஷு பிரமன்‌ உருத்திர னெனட்பமம்‌ அன்பினை 
மக்காள, (எ - று] 


அயவேத மார மல்‌ படுரான்று கலகம்‌ மல்லிகைக்கொழு 
படர்ர்திறாம்பும்‌, அக்க மட )பியாரிய சாமாட்டி கொடியை விரும்பி 


மாஜி மாம்‌ எட்‌ பாத பாவ்ருக்கபதை யாம்‌ வீரும்பிபிருபபோம்‌ பிரம்மா 


உழு, இலான்‌ ராக எ எனமடு ர்க (௫) 
பினால்‌ (ா ததன்‌ அர்த TE வழ ப்‌, ஆறங்கம்‌ மீமாஞ்சை தருக்கம்‌ di 


ணம முரு நூடா பப. ற ONT 1, 


மாதிவாமறைகயொ பலாச 1 ராவாச சதி பாவோச்சிபர்கள ௬ 
வேறுபாடிஉலைபா 16 னெமககுமீனயா வீறகும்‌ சிவ றழி லலை 
சின்றுலத்தினென மி க மர்க்‌ பாயுரைகு துகெ ரந மிறிலாவித 
று யர ய தங்க எ, லரி உட்டு யோ நிகி காண பீறமிதுலிகம்‌, 

(இன்‌. மாறு இ லாமறை எடது உரசஉமாம்‌ - மாறுபடாத வேதமே எமத 
சொலலாம்‌, வாசகமபொடு வாச்‌ஈயம்‌ ௨னர்கு வேறுபாடு இலலை யாதவின - சொல்லுக்‌ 
கு ௦ பொருளுக்கு ப வேற்று மயிலை யாரலால்‌, எமசசூம இளையமாவீற்கும்‌ வேறு 
பாடு இலலை - எமக்கும்‌ இம்மாமரச திற்கும்‌ வேம்றுபை மில்லை, ஈறு இலலாத இதன்‌ 
மூலத்டுல்‌ என்று ௦ இலிஙகமார்‌ 3 இபா.ப்‌ உறைகுதும்‌ - முடிவில்லாத இதத ருவினடியில்‌ 
என்றும்‌ ஏிவலிங்‌ஃ சொரு மாக வசிட்போம்‌, நெருநல்காறு௦ யாவரும்‌ கண்டிலர்‌. கே 
த்தையும்‌ இருவரு ற, கிலர்‌ ; இந்காள்‌ கவுரிதயாடு நீர்காண வீற்றிருஈேேம்‌ - இன்‌ 
அ ஏலவார்‌ ஈழலாளோரடு நீம்கள்‌ காணும்படி. எழுக்தறாளிமிருநதோம்‌, (௪ - ஐ) 

வேகம்‌ மமமைக்குறிச முஞ்சொல்‌, அச்சொலலாற்‌ சூறிஃகும்‌ டொருள்‌ நாம்‌, சொல்‌ 
லைவிட்டெபொருளூம்‌ ஃ- டொருளைவிட்டுச்‌ சொல்லும்‌ வேழில்லாதது-டால்‌ வேஃரூப 
மாப இந்தமாவின்‌ ஜலத்தில்‌ எச்‌ அம்‌ நீங்காதிருட்டோம்‌, அல்நனமிருர்‌ தம்‌ நேம்று 
வரையில்‌ ஈம்‌ ஒருவரும்‌ இலிஞுக்சண்டில்ல இக்காள்‌ நீய்கள்‌ மூவருஙகாணக்‌ 
கெளரியோடு விற்றிருசீகின்றே மென்றநெனக, 

இதனால்‌ வேதம்‌ செ ல எனவும்‌, அர்சொற்பொருள்‌ சிவமெனவும்‌, இச்சொல்லை 
யும்‌ பொருளையும்‌ வேறுகலறியான்‌ ஒனறெனறறிபவே வேடம்‌ அரமரமாகவும வெல்‌ 
இலியக சொரூப மாகவும்‌ விளகயெ தெனவும்‌ கொள்க, டி 

நெருநல்காறும்‌ யாவருங்கண்டிலர்‌ என மக்னா இறைவன்‌ இல்ளி ரம சவியோ 
டெழுரருளி அலுக்கிரச+்‌ செய்வதற்குமுன்மாவி।ாக்கமும்‌ அதல பயில சோதிலிங்‌ 
கமும்‌ கட்புலலுக்குழ்‌ தோன்றியதில்லை எனல்‌ கொள்ளற்பாறறு.. ௪௨] 
அ௮கிலகாமழுமேமக்குரிப்பெயராமவந்தினும்பவன்‌முதற்பெயர்சிறப்பரத்‌ 
தருமவற்தினுஞ்சமபுவேமயோபுசங்‌*ரன்மயஃகான்‌ சிவன்‌! ற்றை 
யிகழருஞ்செவதரனெனும்பெயர்களினியவாகுமங்கெவற்றிள. 3மேலாய்ப்‌ 
புகழ்படைத்தவேகாம்பரகாதனெனப்புகலஃ்பெயரெமக்குமிககினிதாம்‌, 

(இ - ள்‌) அூலெகாமமும்‌ எமக்கு உரிப்பெயராம்‌ - எல்லாப்‌ பெயருமெமக 
குரிய பெயரேயாம்‌, அவற்றினும்‌ பவன்‌ முதல்பெயர்‌ சறட்பாத்தகும்‌ - அப்பெயரிலும்‌ 


இருவேகம்பப்பட ப வள 
க்ஷ ப] ம 
றம்‌ "கச்‌ சொல க முட அல மம்டசம்புமயோபு ௪௩௧ 
மறை இகழரும சவ ல எடுடி பாள்‌ ண்டும்‌. 
மலிய டெயககுளினையைனலா 0 ஈர கலு நி ஸம்‌ மேலாய்‌ 
சநாதன என புகல்‌ பெயா i ந ளி கரடு அங்கெல்‌ 
புகழ்படைடக்த ஏகாம்பரகா னேன 0 லபடடட பெயரெம 


(2 


எல்லா நாமங்களும்‌ எனக்ஞூரிமையாடுப பெபர்களை, ருவமரியு வன மச 
யே பெயாகள்‌ ஜெபபுடையன, அவற பி! ! சமபு வெண்‌ மா மு ம னித 
கூறிய சாபங்கள்‌ இனிமையாம்‌, இஈ்கனக்‌ கூறியகாமமகளெடுலாட சற ஏகாம 
பமகாதனேல ற நாமம்‌ மிசவும்‌ இனீமையாம்‌ ப 


ப 


இன்ன ரன்மையிறகான் முளை முாலோசகிகநிநுபடெயரிட। 
வா்ச்குக்‌ 2, சுனனுமவல்வின முழுவ வ்மகல த! ௦ கரா லை அழு J ie ல்‌ k 
{Uy மளிபபேம, பன்னரு ஏன்ற சணழுமல துப! சாக துன (Ne ரன்‌ இ 
வனிறுபப, வனனமூவருமுவகைமீஃக ரட்ட அப்பம்‌ 
பைபர்‌. 

(இ - ன்‌.) இன்ன தன்மையில்‌ சான்‌ வமா முாலோக்கு இசதிருபபெயர்‌ இட்ட 
ழைப்பவர்க்கு - இசசிறபபினால மகக மு கலாறோர்க்கு இ, றாடபெயரை வைச்து 
ழைப்டஉர்களுககு, இன்னும வல்லீனை முழும அய அல தொலை த்து-பொருங்திய வன்‌ 
பையா யெ டட விட்டொழிப 7௨8, முத்தியும்‌ செயவமும்‌ அளிப்‌ 
டேம வீரே ற்றையும்‌ செலவக்ரையயகொடுடடோம, பபானரும்‌ பனி மா சணம்‌ உமக்கு 
பகாகது?ளம - சொ லுசற்கர்ய தனிமையாய்‌ இரிய முங்கசளுர்குர்‌ சொன்‌ 
னோ ட, என பண்ணவன்‌ இறுபப - என்று பரபரி௨ன்‌ கூமிமுடிக்க, அன்னமூவரும்‌ 
உவகை மீகளேப்ப அம்மையப்பரை உணங்கி வேறு உரைபடார்‌ - அத [சிரிமுாத்தி 
களும்‌ மடிபூசசிமிதூர அம்பைய_பரைவணஙகி லே கேட்கத்‌ தொடஙறொகள்‌, 

காம்ப! கா னென்றே நாமம்‌ இச்சிறப்பிளையுடையதாகலின்‌, ௪ டமல்சீசா முத 
லாயிளே ௬1௬. இம்ரத்திருப்பெயரை மிட்டனழகடின்‌ றவாகளுமகு வனைகளெல்லாம்‌ 
வி. டொழியும்டடி. செய்த முத்‌ இயையும்‌ செலவ த்தையுக கொடுிபபோம்‌) இரத இச 
கரியபதை உஙக்மாகககுச்‌ சொன்னோம்‌, என்று இறைவன்‌ கூற ௮௭ இருமா சதிகளும்‌ 
அமமையடடன வணங்கி வேறொரு விணணடடஞ்சேயயத்‌ தொ_௩னொகளென்க, 

இவவலிரஸ டு செய்யுளு*ீ திருசாம ஈன சிறபபுச்‌ கூறியதென்க, (௪௫) 

வறு, 
கன்னிமாஈதிகம்பையொன்றிவணுளள சென்றறாள்‌ செய்கனை 
யீன்னசாரணமென்றுசேிமிறைவவேயெனவெமபிரான்‌ 
முன்னெழுர்‌ ஏறதர்த்‌ ஏவ ிமுதிழ்த்தமென்முலையமபிகை 
சன்னைகோகஇ ஈகிழ்ச துமை காள கேணமினென்ற அசாறதுவான்‌, 

(இ-ள்‌ | கன்னியாகதி கம்பை ஒன்று இவண்‌ உள்ள த என்று தருள்செய்தனை- 
சன்னியாயெபெருபைவாய்ச்த கம்பை தியொன்றுண்டெனறசொடலிமுடித்தாய்‌, இன்‌ 
னகாரணம்‌ என்றதேறிலம்‌ இறைவனே என்ன - அதன்‌ சாரணமின்னதென்று தெளி 
யோங்‌ கடவுளே யென்றுகூற, எம்பிரான்‌ - எம்மிறைவன்‌, முன்‌ எழுது * முன்‌ 


அன்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


த மதீர்த்திவிங்கி முகிழ்த்த மென்முலை அம்பிகதீன்னை 3 து த்‌ 
மந்து - மதர்த்து தீடி.த்தரும்பிப பென்மையாயே பரச ல்‌ 
பார்த்து மடிழ்ச்சியடைந்‌ த, மைந்தர்கள்‌ கேண்மின்‌ என்று அ சாந்தி 
ளேகேளாய்கோளென்று அதைச்சொலயத்‌ தொடங்கின, (எ - 


இறைவனே, கம்பாகதியொன்‌ நிவ்விடததிலுள்ளதென்று அருள்‌ 
காரணம்‌ வங்களுக்குத்கோன்றவிலலை. என்றுகூற, இறைவன்‌ இறை 
மகிழ்ர்துமைக்தர்காள்‌ கேரல்கோளென்று கூறத்தொட ங்கினானென்க. 


வடிவமெட்டெமக்கமை5தனமறையுமாக்குமவற்றுளோர்‌ 
வடி வமாம்புன லுலகெலாமுறு தூய்மைசெயயும்வனப்பது 
வடி வ(ுற்றவருயிர்தளிப்பவழயகுமற்திதுமாகஇ 

வடி வுகொண்டிவணொ முகு௪ன்ற துமன்னுயிர்‌ச்தொகையுய்யவே, 

(இ - ள்‌.) வடிவம்‌ எட்டும்‌ நமக்கு அமை தன மறை உரைக்கும்‌ - எட்டூருவம்‌ 
:மக்குப்பொரும்திகடெப்பன என்று வேதங்கள்‌ கூறும்‌, அவற்றுள்‌ ஓர்உடி.வ.மாம 
புனல்‌ உலகு எல்லாம்‌ உறுதூய்மைசெய்யும்‌ வனப்பது - அவற்றுமிளாரு வடி.வ.மாயெ 
நீர்‌ உலகமுமுதிம்பொருந்‌ திய தூய்மைபைச்செய்யும்‌ அழகுடைய, வடிவமுற்றவர்‌ 
உயிர்‌ தளிரப்ப - வழு வமமடர்தவருயமா தழைக்க, வழய்கு.ப-நடைபெற்றியலும்‌, இது 
மாந்தி வடிவுகொண்டு - இதுபெரிய ஆற்றினுருவமெடுத்‌ து, மன்‌ உயிர்‌ தொகை உப்ய- 
மிலைபேறாடைய ஆன்மவருக்கம்‌ பிழைக்க, இவண்‌ ஒழுகுின்றது - இங்கொழுகா கிழ்‌ 
ன்றது. (௭ - அ.) 

வேதம்‌, மக்கு எட்டுருவம்‌ அமைக்துடெப்பனவென்று கூறும்‌, அவற்றுளேர 
வடிவம்‌ நீர்‌, அர்தநீர்‌ உலகைச்சுத்தமாக்கும்‌ அழசனையுடையறு, (அன்றியும்‌) வடி.வத்‌ 
தோடுகெடியிருக்ன்ற மக்களுமிரைவளர்க்கும்‌ கடையினையுடையது, இந்தநீர்‌ உயிரக 
செல்லாம்‌ பிழைக்க ஓர்‌ நதி வடிவமாக இங்கு செல்கின்ற தென்க, 

எண்வடிவங்களன்‌ றி உலகும்‌ உயிரும்‌ இன்றாகலானும்‌ அவ்வுலகுயிர்களை இயக்கு 

வான்‌ இறைவனன்றி வேறின்றாகலானும்‌ இறைவனை அட்டமூர்த்தி என்று வேதங்‌ 
கள்‌ கூறுவதென்றார்‌. நீரே உலகைப்புனித மாக்குவதெனவும்‌ உயிரைத்‌ தளிர்க்கச்‌ 
செய்வதெனவும்‌, கூறுவதை *(டீரின்றமையா இலகு'? எனவும்‌, அப்பராக்குத்‌ துப்பாய 
அப்பாக்கித்‌ அப்பார்க்குத்‌ அப்பாயதூஉம்‌ எனவும்‌ திருக்குறளிற்கூறுதல்‌ காண்க, 
எண்வடிவாய்நின்‌ ற உயிர்களுக்குபகரிக்கன்றுனென்‌ ததை “எட்டுருவிரவியென்னை 
யாண்டவன்‌?? என்ற இருவாச்கானுணர்க, (௪௬) 


இந்கதஇிப்புனலெம்மைநேர்வரயார்விழிக்குமகப்படா 
துன்னருஞ்சிவயோக$ூக்தையுள்யாமுறைந்திமொறுபோல்‌ 
வன்னிலத்தினககத்துவார்ந்துவழங்குகன்‌ ற அகாண்மினோ 
கன்னியாறிதுகம்பையென்றொரு காரணப்பெயர்பெற்றதே. 

(இ - ள்‌.) இக்கதிப்புனல்‌ எம்மை நேர்வர யார்‌ விழிக்கும்‌ அகப்படாது - இவ்‌ 
வாற்று நீர்‌ எம்மைப்போலவேயாவர்‌ கண்களுக்கும்‌ அகப்படாது, உன்னறாஞ்‌ வெயோ 
இந்தையுள்‌ 4 நினைத்தற்சரிய கெயோகமுடைய மனத்தினிடத்து, யாமுறைச நடு 
மாறுபோல்‌ - யாம்வசிக்கும்‌ வண்ணம்போல, வன்‌ நிலத்தில்‌ அகத்‌ துவார து வழங்கு 
ன்றது - வலிய நிலத்தினிடத்தி மீண்டுசெல்லுின்ற இ, கனனியாறு இது கம்பை 


திருவேகம்பப்படலம்‌. ௮/௮/௯ 


பூ 
யென்று ஒரு காரணப்‌ பெயர்பெற்றது - கன்னியாறு இது கம்பையென்று சொல்ல 
ப்பகன்ற ஒரு காரணப்பெயரையடைந்தது, காண்மின்‌ . பாருங்கள்‌ 
யாவர்சண்ணுக்குக்‌ தோன்றாத சவயோபெருள்ள ஐ. மறை 5 அவசிக்கும்‌ எம்மை 
ப்போல இர்கதியும்‌ பூமியில்‌ கரக்து செல்லுகின்ற னு, இர்த அழிவில்லாத இ கம்பை 
யென்று. ஓர்‌ காரணப்பெயர்‌ பெற்றுள்ளது, (௪௭) 
வேறு. 
பன்னுபாவேன்றநூய்மைபருகுதல்காப்புங்கூறும்‌ 
கன்னிவான்கங்கையாதிகம்மெலும்புனல்கடம்மாத்‌ 
நுன்னிமூழ்குகர்வெம்பாவத்தொகு இமெய்யழுக்கு£தீர த 
தன்னிடைமூழுகித்‌ தூய்மைதாங்கலாந்கம்பையென்ப, 

(இ- ள்‌.) பனனுபாவென்றல்‌ - சொல்லுகின்ற பாவென்று சொல்லுதல்‌, தாய்‌ 
மை பருகுதல்‌ காப்பும்‌ கூறும்‌ - பரிசுத்தம்‌ உண்ணுதல்‌ காவலுமாகக்‌ கொள்ளப்படும்‌, 
கன்னிவான்‌ கங்கையாதி கம்‌ எனும்‌ புனல்கள்‌ தம்பால்‌ - கன்னியாய்‌ உயர்ந்த கங்கை 
ஈதிமுதலிய கம்மென்னும்‌ நீரினிடத்து, அன்னி மூழ்குகர்‌ வெம்பாவத்தொகுதி மெய்‌ 
அழுக்குக்தீர - பொருச்தியாவோர்‌ கொடியபாவக்‌ கூட்டமும்‌ உடம்பினமுக்கு நீங்க, 
தன்னிடைமேழ்‌ தூய்மை தாங்கலால்‌ கம்பை என்ப - தன்பாலாடிப்‌ பரிசுத்தமமைத 
லால்‌ கம்பை யென்ற சொல்லுவர்‌. (௭ - று.) 

கம்பா என்னும்‌ பதத்தில்‌ பா என்னுஞ்‌ சொற்குப்பொருள்‌ பரிசுத்தம்‌, உண்ணு 
தல்‌, காத்தலென்பன, கம்‌ என்னுஞ்‌ சொற்குப்பொருள்‌ சலம்‌ (ஆகவே) நீர்மயமாகிய 
கங்கைமுதலிய தீர்த்தங்களெல்லாம்‌ தம்மிடத்தில்‌ மூழ்குவோர்க்கு பாவத்தைப்போக்‌ 
இத்‌ தூய்மையைச்‌ செய்தல்போல அத்தீர்த்தல்கள்‌ தம்மைப்‌ புனிதமாக்கிக்கொள்வ 
தீற்கு இந்தியில்‌ மூழ்குகின்றதென்க, எனவே எல்லாரையும்‌ புனிதமாக்கும்‌ கங்கை 
முதலிய தீர்த்தங்கள்‌ சம்பாசதியில்கூழ்கிப்‌ புனிதமாகுமென்பதாம்‌, (௪௮) 

கம்மெனுஞ்சரேமேற்றீண்டிற்‌ நூாய்மைசேர்கவினாலுண்டோர்‌ 

கம்மெலுமாவிதம்மைக்காத்தலான்மூழ்கினோரைக்‌ 
கம்மெனும்பெருவிட்டின்‌பறுகர்விக்குங்காட்யொலுங்‌ 
கன்மகோயறுக்குமிர்ததீதடஈ தகம்பையாமால்‌, 

(இ - ன்‌.) கம்‌ எனும்‌ ரெமேல்‌ இண்டில்‌ தூய்மைசேர்‌ கவினால - கம்மென்று 
சொல்லப்படுக்‌ தலைமேல்‌ தீண்டினால்‌ பரிசுத்தஞ்‌ செய்யுமழகாலும்‌, உண்டோர்கம்‌ 
மெனும்‌ ஆவி தம்மை காதலால்‌ - உண்டவருடைய கம்மென்னும்‌ உயிரைக்காத்த 
லாலும்‌, மேழ்னனோரை கம்மெலும்‌ பெருவீட்டின்பம்‌ நுகர்விக்குல்‌ காட்சியானும்‌ - 
தன்பால்‌ ஆடி.னோரைக்‌ கம்மென்டன்றடெரிப முத்திசுகத்தையனுபவிக்கச்‌ செய்யுச்‌ 
தோற்றத்தாலும்‌, கன்மநோயறுக்கும்‌ இர்ததடகதி கம்பையாம்‌ - கன்மகோயை யொ 
மிக்கு மிப்பெரியகதி கம்பாரதி யென்று சொல்லப்படும்‌, (எ - ௮,) 

கம்‌ என்பது தலைக்கோர்‌ பெயராகையான்‌ தலையில்‌ புரோக்இத்‌ துக்கொண்டால்‌ 
பரிசுத்தம்‌' செய்யுமெனவும்‌, கம்‌ என்பது : உயிருக்கோர்‌ பெயராசையான்‌ உண்டலவுயிர்‌ 
களைக்‌ காக்குமெனவும்‌, கம்‌ என்பது முத்திக்கோர்‌ பெயராகையான்‌ மூழ்னெவர்களை 
மோக்ஷ சுகத்தை அனுபவிக்கச்செய்யு மெனவும்‌, (இக்காரணங்களால்‌) இர்கதி கம்‌ 
பாதி என்று பெயர்‌ பெறுமென்றதென்க, 


கடை 


க ந. i + 
௩௦ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


இதனால கம்‌ என்பது தலை, உயிர்‌ மோட்சம்‌ எனப்டொருள்படலால்‌ இக்கம்பா 

ஈதி தீர்த்தத்தை புரோக்ஷித்துக்‌ கொண்‌ டவர்களுக்குத்‌ அ.ட்மையையும்‌, உண்டவர்க 

ஒரல்குப்‌ பாதகாப்டையும்‌, மூழ்னெவர்களுக்கு போக்ஷசுகத்தையும்‌ செய்வசெனக்‌ 

கொள்க, (௪௯) 

வேறு. 

கங்கைமா£தியமுனைவாண மு தற்கவின்பெறுக த யெலாம்‌ 
பொங்குவெண்டி.ரை யெற்றுகம்பை£ றும்புனற்ணை யெய் தா 
மங்கலந்தருகம்பைமென்புன றோம்ர்தகாற்றுவழங்கிடத்‌ 
தங்கண்மேவீயபுன்மரங்களுமீன்‌ முத்நியையண்ணுமால்‌, 

(இ-ள்‌) கங்கைமாநநி யமுனை வாணிமுதம்‌ கவின்டெறுக்ி எல்லாம்‌ - கங்கை 
யமுனை ௪.ரஸ்வதி (றாவாகிய அழகமைம்த அறுகளெல்லாம்‌, பொங்கு வெண்‌ நிரை 
எற்று கம்பை நறும்‌ புளற்கு இ எய்‌ அறா - மிக்க வெண்மையாடிய அலைசனைவிள்‌ 
இன்ற கம்பையாகயே நப்லறடிக்கொப்பாகா து, மங்கலம்‌ : ர கம்பை மென்‌ புனல்சோய்‌ 
ந்த காற்றுவழங்கு இட சது - நன்மையைத்‌ கருதின்ற கம்பையாயே மெல்லிய நீரில்‌ 
தோய்ந்தகாற்று லீசுமிடமாஇிய, அங்கண்மேவிய புன்‌ மரங்சளூம்‌ இனபமுச்‌ தியை 
அண்ணும்‌ - அங்கே நோன்றிய புல்லும்‌ மரமும்‌ இன்பக்தரு முத்தியையடையும்‌. 

கங்கைமூதலிய சிறந்த தீர்த்தங்களெல்லாம்‌ கம்பைத்‌ நார்‌ ரம்கு ஒப்பாகா அ. 
௮க்கம்டையில்‌ படிக்துவருகின்ற காற்றானது சவழுமிடத ம்பொரு$திய புல்மரங்‌ 
களும்‌ பேரின்ப முத்தியை யடையுமென்றதென்க, 

கங்கைமுதலிய நஇர்த்தங்களினுஞ்‌ சிறந்தது இக்கர்பை என்பார்‌ கம்பை மென்‌ 
புனல்‌ தோய்ஈத காற்றுவழங்டெத்‌ அ, மேவிய புன்மரங்களு மின்பமுத்தியை யண்ணு 
மென்றார்‌, (60) 

யோகரன்னிலை.பிற்றவத்தின்வழீஇயினாருயர்கம்பையின்‌ 

மோகமிஃகயலா £ யா£ியுயிர்‌த்‌துமுத்‌ இயினண்ணுவார்‌ 

போகுமக்கரையிற்கிளை த்தபுதன்மரங்களுருத்திர 

லோகறின்றுவழுஉமுருத்திரராகுமுண்மையுணாஈ ர்‌, 

(இ - ள்‌.) யோக கல்நிலையில்‌ தவத்தில்‌ வழுவினார்‌-யோ௫மாஇய நல்லநிலையினும்‌ 
தவத்தினும்‌ வழுவினவர்‌, உயர்கம்பையின்‌ மோகமில்‌ கயலாதியா௫ உயிர்த்‌ த முத்தியில்‌ 
தண்ணுவார்‌ - உடர்வாடிய கம்பா௩ திமில்‌ இக்சைமீங்கிய கலமுசலியவாடுத்‌ தோன்றி 
மோக்ஷத்தையடைவார்‌, போகும்‌ அக்கரையில்‌ இளைத்த புதன்‌ மரங்கள்‌-யா வருகடககு 
மக்தக்கரையில்‌ தோன்றிய புதர்களும்‌ ம.ரங்களும்‌, உருத்‌ இரலோக கின்றுவழுவும்‌ உருத்‌ 
இர.ராகும்‌ - உருத்தரலோகத்திலிறாக்‌து தவறும்‌ உருத்திரர்களாகும்‌, உணமை உணர்க்‌ 
திடீர்‌ - இந்த மெய்யை அறியுங்கள்‌. (௭-அ ) 

கம்பைததியிலுள்ள ஃயல்‌ முதலிய கீர்வாழுயிர்களெல்லாம்‌, யோககிலையினின்‌ றும்‌ 
தவனிலையினின றும்‌ வழுவினர்களாநிய யேரகெரும தவசிகளும்‌ அம்கிலைகூட அவ்வுறாக்‌ 
கொண்டு வாழ்கெருரொனவும்‌, அக்கம்பாகஇக்கரையில்‌ முளைத்திருக்கும்‌ புல்முதலிய 
அசரவுயிர்களெல்லாம்‌ உருத்திர லோகத்தினின்றுச்‌ தவறிய உருத்திர கணங்களென 
வல்‌ கூறியதெனக, 


திருவேகம்பப்படலம்‌. அகக்‌. 


மோகயில்கயலாதி என்றதனால்‌ உருவ3தால்‌ வெழறுபட்டவரே யன்றி அறிவால்‌ 
வேறுபட்டவரன்றென்று உணர்‌ தீதியதாகு ம்‌, மானத்துக்குக்‌ கருவியாகலின்‌ யோக 
நன்னிலையென்றர்‌, (௫௧) 

யாண்டி.ஐப்பவ! ஃட்குமிப்புனலிறுநிவெலையினாச்ியிற்‌ 
றிண்டு2மலவாமுக்தியெய்துவர்திஞ்சுவையமிழ்‌ துண்பவ 
ரேண்டகுந்நிற்மைரராகுவரினையபூம்புன லுண்பவ 
ரரண்டஈம்‌ ழடனாவராசலினமிழ்தின்மிக்க துகமபைறீர்‌, 

(இஃ ன்‌.) யாண்டு இறப்பவர்கட்கும்‌ இப்புனல்‌ இறுஇவேலையில்‌ உச்சியில்‌ 
இண்டுமேல்‌ - அவ்விடத்தே யிறப்பவர்ஈளுக்கும்‌ இ? இர்த்தநீர்‌ உயிர்விடும்‌ தருணத்தில்‌ 
சிரசில்படிமாளால்‌, அவர்‌ மூத்து எய்துவர்‌ - அவர்‌ மோக்ஷமடைவார்‌, தீஞ்சுவை 
அமிழ்து உண்பவர்‌ - இனிமையாடுப சுவையிலயுடைய அமுஅடனுண்பவர்கள்‌, ஏண்‌ 
தகும்‌ இறல்‌ அமரர்‌ ஆகுவர்‌ - எண்ணத்‌ தக்க இறலையுடைய தேவ.ராவர்‌, இனைய பூம்‌ 
புனல்‌ உண்பவர்‌ - இவ்வழகிய ீரையுண்பவர்‌, அண்ட ஈம்முடனாவர்‌ - அறநடைய 
பெருமாளு£ய நடை யடையப்பெறுவர்‌, ஆதலின்‌ தக்‌ வு கம்பைநீர்‌ ஃ 
அகையினாலே அமுதர்நிறாஞ்‌ இறந்தது கம்டா தீர்த்தம்‌, (௭-.று.) 

இஃ்கம்பாரதஇ தீர்‌. சதம்‌ தலையில்‌ படுமானால்‌ ௮ அக்கம்பைக்கரை 
அன்ன ம உண்பவர்‌ அவ்வன்னத்தை அக்மீரொடு கலச்‌துண்பார்களானால்‌ தேவரா 

ர்‌. அந்கிரொனறே அரும்‌ அவா ரானால்‌ சாயுசியத்தையடைவர்‌, ஆகையினால்‌ அமிர்‌ 
றெர்சநென்று கூறியதெனக்‌, 

அன்றியும்‌ - இப்புனல்‌ திவ்டுமேல்‌ முஃதியை எய்துவர்‌ என்றதனால்‌ - இனி இவ்‌ 
வுலகம்‌ பிற? இற்‌ அழலும்‌ துன்பத்தை யடையாரெனவும்‌, தீஞ்சுவை யமிழ்‌ துண்பவர்‌ 
திறலமர ராகூவா என்ற தனால்‌-வசாருபந்தையடைவாரெனவும்‌ கொள்ளலுமாமென்க. 
எனவே கம்பைமீரை பரிசக்கப்பெற்றோரும்‌ உண்ணப்பெற்றோரும்‌ சாலோகமுதலிய 
முத்தி படங்களைப்பெற்று இறுதியில்‌ வெசாயுச்சியத்தை யடைவரென்பதாம்‌, ஆகவே 
அமிழ்தினமிக்ஃது கம்பைநீர்‌ என்றார்‌. எனவே - அமிர்தமானது நரைநிரைமூப்பென்‌ 
இற மூன்றையும்‌ போக்கிச்‌ சிற்றின்பத்தைக்‌ கொடுக்குமேயன்றி பிறவித்‌ துன்பத்தை 
யொழி3து வ லோகவாழ்வைத்‌ தந்து சிவனடியைக்கூட்‌ டிப்‌ பேரின்பக்‌ ஏருவதன்றாச 
லான்‌ கம்பை நீரை ஆமிழ்ஜொெஞ்‌ ெந்ததென்றாரெனக்கொள்க யாண்டிறப்பவர்கட்கு 
மிப்புன லிறுதவேலையினுச்சியிற்‌ நிண்டுமேல்‌ என்றதை - இக்காஞ்சியேயன்றி மற்றெ 
நதவிட த்திலிறப்பவர்களுக்கும்‌ இக்கம்பைநீர்‌ ப்மொனால்‌ எனப்‌ பொருள்கொள்ளலு 
மொன்று, 

அமிழ்து சாவாமரும்து, அது உடலைச்சாவாமை நிலைபெறுத்தல்போல உணவு 
மதனையண்‌ டானை வுடலினிலைபெறுத்‌ துகையாலமிழ்தென்றார்‌, இப்பெற்றி சோச்சியே 
துப்பார்க்குத்‌ துப்பாய துப்பாக்டுத்‌ துப்பார்க்குத்‌ துப்பாய தாஉமழை?? என்றதாஉ 
மென்க, (92) 

காட்டியெய்‌ தருமேன்ரைசான்றுயர்கம்பைவார்புனலாற்றினா 
லாட்சியெய்தியபதியெவற்றினுமதிகமாய துகாஞ்சியூர்‌ 

மீட்‌ சியில்புகழிவ்விரண்டினும்வேறெமக்குள வேணவா 
மாட்சிபெற்றுறுகங்கைகாசியின்வைத்திலேமிதமெயமையே, 


்‌ வி/௬௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫ - ள்‌.) காட்சி எப்தரு மேன்மை சான்ற உயர்கம்பை வார்புனல்‌ ஆத்றினால்‌- 
காட்சியடை தற்கரிய மேன்மை நிரம்பியோங்கிய கம்பையாயெ நீண்ட ஈீரையுடைய 
௩தியினால்‌,ஆட்சி எய்திய படி எவற்றினும்‌ அகெமாயது காஞ்சிழூர்‌-ஆட்யபெடைக்க எல்‌ 
லா த்தலங்களினும்‌ மேன்மைதங்யேது காஞ்சேகரம்‌, மீட்சியில்‌ புகழ்‌ இவ்விரண்டி ஐம்‌ 
எமக்கு வேணவா உள-மீள்வில்லாத புசழினையுடைய இவ்விரண்டிலும்‌ எமக்கு அளவி 
ல்லாத ஆசையுள்ளன, வேறு மாட்சிபெற்றுறு கங்கைகாசியின்வைத்திலேம்‌- இவை நீஸ்‌ 
கலாகவேறு பெருமைபெற்ற கங்கா ஈ தியினும்‌ காசிப்பதிமினும்‌ வைகைமா..டோம்‌, 
இ௮ மெய்மையே - இது வுண்மையேயாம்‌. (எ-று ) 

இக்காஞ்சிமா நகரமானது எல்லாத்‌ தலங்களினும்‌ அதிகமானதென்‌ றற்குக்‌ கார 
ணம்‌ கம்டாநதியினா லாளப்பட்ட தானெனவு ம்‌, இறைவனுக்குக்‌ கான்‌ கம்பை என்னும 
இவ்விரண்டி ஐ.மூள்ள வாசை, காசி கங்கை என்னுமிரண்டினும்‌ இடையாசெனவும்‌ 
இ.அசத்நிய மெனவும்‌ கூறியதென்க, 

காசி கங்கைஈதியாற்‌ சிறப்பினும்‌ கம்பைஈயொம்‌ குழட்பட்ட காஞ்சி சறக்ரலின்‌ 
மாட்சிபெற்றுறு கங்கை காசியில்‌ வைத்திலேமென்றார்‌, (௫௯) 

வேறு, 
புவன்சாரமும்மூர்த்திவாசம்விண்டுபுரங்காஞ்ி 
தவமார்கலிசத்திலயசிக்‌ துச,கலித்திதபோமயவூர்‌ 

கவினார்‌ பிரமபுரமாதிபீடங்கன்னிகாப்புவினைப்‌ 

பவநோயறுக்குஞ்சிவபுரமாம்பகர்பன்னிரண்டுதிருப்பெயர்த்தால்‌, 

(இ - ஸ்‌.) புவனசாரம்‌ மும்மூர்த்திவாசம்‌ விண்டுபுரம்‌ காஞ்சி - புவனசார 
மென்றும்‌ திரிமூர்த்தி வாசமென்றும்‌ விஷ்ணுபுரமென்றும்‌ காஞ்சிட்புரமென்றும்‌, 
தவம்‌ அர்‌ கலிசித்து இலயசித்து சகலசித்தி- தவம்நிரம்பிய கலிசித்தென்றும்‌ இலயசித்‌ 
தென்றும்‌ சகல்‌ இபுரமென்றும்‌, தபோமயவூர்‌ கவிஞர்‌ பிரமபுரம்‌ ஆநிமீடம்‌ கன்னி 
காப்பு - தபோமயபுரமென்றும்‌ அழகமைந்த பிரமபுரமென்றும்‌ அதிபீடமென்றும்‌ 
கன்னிகாப்பென்றும்‌, வினைப்பவகொய்‌ அறுக்கும்‌ சிவபுரமாம்‌ - பிறவி ,தோயறுக்கும்‌ 
சிவபுரமென்றுமாகய, பன்னிரண்டு திருப்பெயர்த்தி - பன்னிரண்டு திருப்பெயரை 
யுடையது, (எ-அ.) 

* இக்காஞ்சி ஈகரம்‌ புவனசார முதல்‌ வெபுமமீறாயுள்ள பன்னிரண்டு திருப்பெயரை 
யுடையதெனக, (6௪) 
புவன மூன்றன்பயனாகிப்போலிவுபெறலாற்புகழ்தகைய 

புவன சாரமென த்திகழும்புனல்காலுயிர்‌ தீயிருசுடர்வான்‌ 

புவனவடி.வாகர்தமைகீ£ மும்மார்த்‌ கெளும்பூசித்துப்‌ 

புவனமேத்தவைகலின்‌ மும்மார்தீதிவாசபு மால்‌, 

(இ - ள்‌.) புவனமூன்றன்‌ பயனாக பொலிவு பெறலால்‌ - மூவுலகத்தின பயனா 
அழகுபெறலால்‌, புகழ்தகைய புவனசா.ரம்‌ என திகழும்‌ - புகழ்மேம்பட்ட புவனசா ர 
க்ஷேத்திர மென்று விளங்கும்‌, புனல்‌ கால்‌ உயிர்‌ தீ இருசுடா வான்‌ புவனம்வடி. 
வால்‌ நந்தமை நீர்‌ மும்மூர்த்திகளும்பூசித்து - நீரும்காத்றும்‌ ஆத்மாவும்‌ நெருப்பும்‌ 
சூரியனும்‌ சந்திரனும்‌ ஆகாயமும்‌ மண்ணுமாயெ எட்டுவடிவினையுடைய ஈமமை திரி 
மூர்த்திகளாக நீங்களருச்சித்து, புவனம்‌ ஏத்தவைகலின்‌ மும்மூர்த்திவாசபுரமாம்‌ - 
உலகமேத்தத்‌ தல்குதலின்‌ திரிமூர்த்தி வாசபுமமாகும்‌, (எ-று, 


இருவேகம்பப்படலம்‌, ௮௯௩. 


மூவுலன்‌ பயனாக விளங்‌டலால்‌ புவனசாரமென வும்‌, அட்டகம்‌ சி தமாமிருக்கன்ற 
இறைவனைத்‌ திருமூர்த்திகளும்‌ பூசி அவ்விடஃ இலேயே ௨9ழ்‌ இருத்தலால்‌ மும்‌ 
மூர்த்திவாசமெனவுய்‌ கூறிய பென க, 

(நிலநீர்‌ நெருப்புயிர்‌ நீள்விசும்பு நிலாப்பகமலோன்‌ - புலனயமைநக்தே று டெ ண்‌ 
வகையாப்ப்‌ புணர்ர்துகின்றான்‌ *? என்று. ராகலின்‌ புனல்கா லுயீர்‌ ீமிருசுடர்வான்‌, புவ 
னவடி.வாகஈச்‌ தம்மை என்றார்‌, 

இச்செய்யுள்‌ முதல்‌ மான்கு செய்யுளும்‌ பன்னிருதிராப்பெயர்‌ 4 ரூக்‌ காரணக்‌ 
கூறுவதகாகும, (டி ) 

பரவுமேகவாகனமாங்கற்பத்தெம்மைப்பங்‌ 5யக்கண்‌ 
வரதராஜனவழிபடலால்விண்டுபரமாம்வளர்காஞ்டி 
புரமாயதுமுன்வகுத்துரைத்தாம்பொல்லாக்‌மலிசோய்கலியுகத்தும்‌ 
விரவாவண்ணால்கு தலால்விளங்குங்கலீதெகெனப்படமோல்‌, 


(இ - ள்‌.) பரவும்‌ மேகவாககசிமாம்‌ கற்பத்து (திருமால்‌ மேகமாடி எம்மை 
ச்சுமக்து) அதிக்கும்‌ மேகவாகன கற்பத்தில்‌, எம்மை பங்கயக்கண்‌ வரத. ராசன்‌ வழி 
படலால்‌ விண்டுபுரமாம்‌ - எம்மைத்‌ தாமரைக்கண்ணனாடுய வரதராசன்‌ வழிபாடு 
செய்ததால்‌ விண்டுபுரமெனப்படும்‌, வளர்காஞ்சி புரமாயது முன்வகுத்து உரைத்‌ 
தாம்‌ - ஓங்கிய காஞ்சிபுரமான றெப்பை முன்னே வஞுத்திக கூறினோம்‌, பொல்‌. 
லாத கலிரோய்கலியுகத்‌.தம்‌ விரவாவண்ணம்‌ ஈல்கூதலால்‌ - மிகக்கொடியகோய்வ 
அமை சலிகாலத்தும்‌ இர்சகரத்‌ தயிர்களைப்‌ பொருந்தாதவகை வ்ரந்ழம்த்மையால்‌ 
விளங்கும்‌ கலிசத்‌ து எனப்படும்‌ - பிரகாசிக்கும்‌ கலிசித்தென்று சொல்லப்பமிம்‌, () 

மேகவாகன கற்பத்தில்‌ திருமால்‌ பூசித்ததால்‌ விண்டுபுரமெனவும்‌, கலிகாலத்‌ 
அம்‌ கலியின்கொடுமை பொருந்தாமையினால்‌ கலிசுத்தெனவும்‌, காஞ்சியென்லுஞ்சொம்‌ 
பொருளை முன்னர்க்கூறியிருக்கன்ற செனவுங்‌ கூறியதென்க, 

திருமால்‌ மேகமாடப்‌ பூசித்ததைப்‌ புண்ணியகோடீசப்‌ படலத்திற்காண்க, (௫௪) 


கடைகாளெமக்தோடாரங்காங்கவினாலிலயசித்தாகு 
தடை தீர்சகல?த்தகளுர்தாரலாற்சகலித்திபுரம்‌ 
படையாவாய்மைத்தவமியற்றிப்பனிமாலவரையின்வருமன்ன 


நடையாள்வழுத்‌ அம்பரம்பிரமமயமாநகரந்தபோமயமாம்‌, 


(௫ -ள்‌,) கடைகாள்‌ எமக்கு ஈது ஆடரங்காம்‌ கவினால்‌ - சர்வசங்காரகாலத்‌ து 
எமக்கு இக்5க.ரம்‌ கடனஞ்செய்யும்‌ சபையாகும்‌ அழகால்‌, இலயசித்தாகும்‌ - இலய 
சித்தென்று பேர்பெறும்‌, தடைதீர்‌ சகல$ித்திகளும்‌ தரலால்‌ ௪கலடித்திபுரம்‌ - மலத்‌ 
தடைநீக்கும்‌ சகலசித்‌திகளையும்‌ கொடுத்தலால்‌ சகஉ௫த்திபுரமெனப்படும்‌, பனிமால்‌ 
வரையின்வரும்‌ அன்னநடையாள்‌ படையா வாய்மைத்தவம்‌ இயற்றிவமுத்தும்‌ - இமய 
வரையில்தோன்றும்‌ அன்னம்‌ போலு நடையையுடைய பார்வதிதேவியரர்‌ விதியிலட 
ங்காத மெய்மையாதிய தவத்தைச்செய்து அதிக்கும்‌, பரம்பிரமமயமாம்‌ ஈகரம்‌ தபோ 
மயமாம்‌ - பரப்பிரம சொருபமாயெ இர்ஈகாம்‌ தபோமய புரமென்று சொல்லப்‌ 
படும்‌; (௭ - து.) 


௮௯ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சர்வசங்காரகாலதஇல்‌ இக்காஞ்டு இறைவனுக்கு ஈடனசாலையாக விருத்தலால்‌ இல 
ய9ித்‌ தெனவும்‌, எல்லாச்‌ த்திகனையம்‌ தருதலால்‌ சகல சத்திபரமெனவும்‌, உமாதேவி 
யார்‌ தவஞ்‌ செய்த தாதலால்‌ தபோமய புரமெனவும்‌ கூறியசென்க, (௫௭) 

வேசனெமக்குத்தகுஞ்சோமவேள்விசெயலாற்பிரமபுர 

மாதிபிடமுதற்பிடமாயிறப்பாற்கன்னி3யெனுங்‌ , 

காதலங்குபுரந்நிடலாற்கள்னிகாப்பிங்கெமைக்கண்டோர்‌ 

பேதமின்றிச்ரிவனண்‌மைபெறலாலாகுஞ்சிவபுரமே, 

(இ - ள்‌.) வேதன்‌ எமக்கு தகும்‌ சோமவேள்வி செயலால்‌ பிசமபுசம்‌-பிரமன்‌ 
எமக்கு உவந்த சோமயாகஞ்‌ செய்தலால்‌ பிரமபுரபெனப்படும்‌, முதற்பீடமாய சிறப்‌ 
பால்‌ அதிபீடம்‌ - அறுபத்துநான்கு மீட ங்களுக்கும்‌ முதற்பீடமாகிய மேன்மையால்‌ 
அறிபீடமெனப்ப0ம்‌, கன்னி என்னும்‌ காரல்‌ அணங்கு புர்திடலால்‌ கன்னிகாப்பு - 
கன்னியென்டுன்ற காதலையுடைய பெண்‌ காத்தலிஞல்‌ கன்னிகாப்பெனப்டடும்‌, இங்கு 
எமை கண்டோர்‌ பேதம்‌ இன்றி வெள உண்மை பெறலால்‌ சிவபு£ம்‌ ஆகும்‌ - இவ்வி 
டத்‌அ எம்மைத்‌ தரிஎத்சோர்‌ பேதமில்லாமல்‌ சிவபெருமானடைய உண்மையை யடை 
தலால்‌ சிவபுரமெனப்படும்‌, (௭ - று.) 

பிரமன்‌ சோமயாகஞ்‌ செய்தலால்‌ பிரமபுரமெனவும்‌, பீடங்களுக்கு முதலாத 
லால்‌ ஆதிபிடமெனவும்‌, கன்னியின்‌ காவலைபுடைய தாதலால்‌ கன்னிகாப்பெனவும்‌, 
தெரிப்பவர்‌ சவனுண்மையை யடைதலால்‌ சிவபுரமெனவுயப்‌ கூறியதெனக, 

பிரமன்‌ சோமயாகஞ்‌ செய்தது வொத்சானப்படலத்திற்காண்க, (௫.௮) 

வேறு, 
எடுத்தெம்புமிப்பன்னிருசாமமும்வைகறைவெழுந்தோதி 

லட ச தீக்சனாக்காட்டி.யவிடும்பைகோய்வறுமைதீர்ந்தருள்வாரி 

மடுத்‌ துவான்கதியெய்துமாறுமக்கிவைவகுத்‌ தன மருளா லென்‌ 

அடுத்ததிக்குடைகாயகனவிளம்பலுமுவகையங்கடலாழ்ஈ அ, 

(இ - ள்‌ ) எத்து இயம்பும்‌ இப்பன்னிருநாமமும்‌ - எடுத்துக்கூறும்‌ இப்பன்‌ 
னிரண்டு திருசாமங்களையும்‌, வைகறை எழுச்தோதில்‌ - காலேயிலெமுக்து கூறினால்‌, 
அடுத்த இக்கனா காட்டிய விடும்பை கோய்‌ வறுமை தீர்ந்து - கேர்ந்த கொடுயகனாக்‌ 
காட்டப்பட்ட தன்பம்கொய்‌ வறுமை (ஆகிய இவை) நீட, அருள்வாரி மடுத்து வான 
கதி எய்தும்‌ ஆறு - இருபாசமுத்திரத்தை யுண்டு சிறந்த கதியையடையும்படி., உமக்கு 
இவை அருளால்‌ வகுத்தனம்‌ என்று - உங்களுக்கு இவற்றை கருணையால்‌ சொன்‌ 
னோம்‌, என்று திக்கு உடை உடுத்த நாயகன்‌ விளம்பலும்‌ உவகையங்கடல்‌ ஆழ்ந்து - 
திக்கை அடையாகவுடுத்த இறைவன்‌ கூறலும்‌ மடழ்ச்சியாடுப கடலில்‌ மூழ்கி, எ-று.) 

இங்கனஞ்‌ சொல்லப்பட்ட பன்னிரு இருஈாமத்தையும்‌ காலையில்‌ உச்சரித்தால்‌ 
இக்கனா, அக்கனா காட்டியதுன்பம்‌, கோய்‌ வறுமை ஆதிய இவை நீங்கப்பெற்று முத்தி 
யையடையுமாறு கூறியதென்று இறைவன்‌ சொல்லத்‌ திரிமூர்த்திகளும்‌ மஇழ்ச்9ி 
யடைந்தனரொன்றதென்க, (க) 


உலமைபடைத்தசோட்பண்டனாமவுணனாலொளியிழர்‌ தலைக்தேமை 
நலம்படைதீ தவான்‌ சோ இயுளொடுக்கிமீட்டிறைவிதன்ன டவொமம்‌ 
வலப்படைத்தகூவிழியினும்வருவித்தவள்ளலேயடியேங்கள்‌ 
புலம்படைத்தினிச்செய்பணியருளெனப்போற்றினர்முதன்மூவா. 


இருவேகம்பப்படவம்‌. கூடு 
(ட - ன்‌.) உலம்படைட்உ தோள்‌ - ரெட்டி போலு! மேசோளைபுடைய, பனை 
டனாம்‌ அவுணனால்‌ உ பண்டனெனனு ம. ரல்‌, பப ப்ழுந்து உலைம்மை 2 | 
மொழிந்து வரு$இன0ெல்கமா, ஈலமபடை 3 வான பொடியள்‌ ஒரு - நன்மை 
மிகுக்க எவோசஇினியிலொபடுங்கச்செய்லு, இரவி நன்‌ பெட்‌ மஉலம்படைய்க 
மூவிழியிலு ம்‌ மீட்டுவருவி. த-உமாபேல்மிருடைய கஈடிடபாஃ 1 டு பாடம்‌ வடம்‌ ராமம்‌ 
என்னு மூன்றிடங்களிலுமுள்‌ ளா தன்று கன்களின்‌ ௦ மிபாக மிட்பி உ (வறுமாறு 
செய்த) வள்ளலே - வள்ளற்றன்டை மடை யானே, ஆம யேங்பர்‌ புல படைம்து இனி 
“செய்பணி அருள்‌ எனன - மாங்பள ெபடைர்து இயிச்பெய்ப ப ட. ரோலரு 
ளென்று, முதன்‌ மூவர்‌ போற்றினர்‌-முபபைப்‌ டெரு! செவி தலா, (எ. று 
பண்டாசாரனால்‌ புமொழி ந்த எங்களைச்‌ சிவாப்ட்மிலொடுஃி, பெவியிஜாைப ய 
மூன்று கண்களிலும்‌ மிட்பித்து உரச்செய்,ு இமைவனே இனியாய்மள்‌ பெட்டருவி 
யன்னென்று நிருதர்‌ $௧௫ஈ ௦ போற்றினார்களென்க, 
பண்டாக.ரளால ஒளியிழ£_ மையும்‌ இறையவன்‌ பே ரயி லாடு இகமைவி எஸ்‌ 
களினின்று மீட்பித்‌ தமையும்‌ முன்னர்க்காண்க, (௬0) 
ஒதிமவ்வுரை இிருச்செவிசாகயெம்புளங்களிவரச் செய்யும்‌ 
காதன்மைந்தர்கீர *கலினுமக்கருள்சாட்டுதுமெனவோ பார்‌ 
போதளாங்குழன்‌ முசிழ்முலைப்பொலத்‌ நொடி பபூங்கணைமதர்வெற் நமி 
மாதர்வாணு நல்பசுங்கொடி!ணம்தவல்‌ வரய்மலர்க்சமுசெயயும்‌, 


(இ - ள்‌.) ஓதும்‌ அவ்வுரை திறாச்செயிசாத்தி - சொல்லிய அர்பொறுனளை அழி 
இய செவியிலேற்று, எம்‌ உளம்‌ களிவர செய்யும்‌ காரன்மைக்க்ர்‌ நீர்அமலின்‌ - எம்ம 
னம்‌ களிப்புறச்செய்யும்‌ ஆசைமிரு்க மக்கள்‌ நீங்களா வால்‌, ௨௦௩௫ அருள்காட்‌ 
அம்‌ என - உங்களுக்‌ கருள்செய்வோபென்று, ழர்பால்‌ போது அளாங்ருமல முகிழ்‌ 
முலை - ஓர்பாகத்‌ இல்‌!மலர்‌ நிரம்பிய கூக்ழலையும்‌ அறும்புபோலு மூலையினையும்‌, பொல 
க்தொடு பூங்கணை மதர்வேல்கண்‌ மாதர்வாணுதல்‌ பசுய்கொடி - அரயெ வளையினை 
யும்‌ கூர்மையாநிய ஊணபோலும்‌ மதர்த்த வேய்போலும்‌ பார்வையிபோயும்‌ விருட்ப 
மிகுந்த ஒள்ளிய நெற்றியையமுடைய பிய சொழிபோல்பஉளாகய உமாதேவியை, 
மணந்தவன்‌ வாய்மலர்க்சறாள்‌ செய்யும்‌ - மணந்த இறைவன்‌ திருவாயடிலர்கருளு 
வானாயினான, (எ- று) 

இவ்வாறு திரிமூர்த்தஇிசளும்‌ கூறிய புகழுரையை இறைவன்‌ திறாச்ரெலிமிலேற்று 
நீங்கள்‌ எமக்கினிய புச்திரர்களாகையினால்‌ மீங்கள்‌ செய்யும்பணியைக்‌ கூறுகின்றோம்‌ 
என்று திருவாய்மலர்ந்தருளத்‌ தொடங்கினானென்க, (௬௧) 
பிளளைவண்டின முரன்றுபண்பயிற்றிவார்ந்திழிரறாப்பெருவெள்ளங்‌ 
கொள்ளை கூட்டணுமலர்த்தடம்பொதும்பரிற்கொழிதமிழ்மறைப்பாடற்‌ 
இள்ளைபாடுசிர்க்காஞ்சியினின்‌ றமிக்கிளரொளியில்ங்சத்தே 
வெள்ளைவாணகைத்‌ அவரி தழுமையொடுமினி தவி ற்றிருக்கன்றோம. 


(இ-ள்‌) பிள்ளை வண்டினம்‌ முன்று பண்டயிற்றி - இளமையாயே வண்டின்‌ 
கூட்டங்கள்‌ ஒலித்து இசைபாடி, வார்கதஇழி கரா பெருவெள்ளம்‌ . மிகு்திழினெற 
தேனின்‌ பெருக்கை, கொள்ளை கூட்டுணும்‌ - கொள்ளைகொண்டு சாப்பிடும்‌, மலர்த்‌ 
தடம்‌ பொழும்பரில்‌ - மலரையுடைய வாவியினும்‌ சோலையினும்‌, கொ ழி தமிழ்‌ மறை 


௮/௯ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பாடல்‌ - கொழிக்கன்ற தமிழ்‌ வேதட்பணாவலை, இள்ளைபாடு ஒர்காஞ்சியினின்‌ அம்‌ - 
ளிகள்‌ பாடுகின்ற சிறப்பினையுடைய காஞ்சியிலிருர்‌ அம்‌, இக்ளேர்‌ ஒளி இலிங்கத்‌ ௫! 
வெள்ளைவாள்ஈகை அவர்‌ இதழ்‌ உமையொடும்‌ இனிது வீ ற்திருக்ன்றேம்‌-இச்த விளங்‌ 
குன்ற பிரகாசத்தையுடைய விலிங்கத்‌னிடல்து வெள்ளொளியினையுடைய நகையி 
னையும்‌ பவளம்போலு மிதழினையுமுடைய உமாதேலியோடு மினிதாகச்‌ சறப்புடவிருக்‌ 
இன்றோம்‌. (௭- று.) 


கிளிகள்‌, தமிழ்‌ வேதங்களைப்பாகேன்ற சிறப்பினைவாய்க்த சாஞ்சிப்பதியில்‌ இந்து, 
விலிக்கத்‌ நில்‌ உமாதேவியோ யாம்‌ லிற்றிருக்கன்றேமென்றானென்க, 

தமிழ்மறை என்றது தேவாரம்‌, காஞ்சிப்பதியிலுள்ளார்‌ யாவரும்‌ ஒதுஞ்‌ சிறப்‌ 
புத்தோன்ற இள்ளைடாடூ £ீர்காஞசி என்றார்‌, , (௬௨) 


எம்மையாவருங்காணலாரொருபொழுதியோகியர்க்கெதிர்காண்பே 
மம்மரீரிவணெம்மடி.ப்பூசனையருமறைவிதியாற்றான்‌ 
மும்மையாயெவுலகமும்படைத்தளித்தழிக்குமாமுயல்‌இத்பீர்‌ 
ஈம்மிடத்‌ துறுபத்தியுமருச்சனைமலத்தினறபெறுவீரால்‌, 


(௫ - ள்‌.) எம்மை யாவரும்‌ காணலர்‌ - எங்களை யாருங்காணார்‌, ஒரு பொழுது 
போயெர்க்கு எதி/காண்பேம்‌ - ஒருக்கால்‌ யோகமூடையாருக்‌ செ? ல காணப்படு 
வோம்‌, நீர்‌ இவண்‌ எம்‌ அடி.பூசனை அருமறைவிதியாற்றான்‌-மீங்கள்‌ இவ்விடத்து எம்‌ 
முடைய திருவடிப்பூசனேயை அருமறையாகிய வேதவிதிப்படி, மும்மையாயே உல 
கமும்‌ படைத்து அளித்‌ தஅழிக்கு'மா முயல்ற்பீர்‌-மூன்றுலகத்தையும்‌ சருட்டித்துக்‌ 
காத்தழிக்கும்‌ வண்ணம்‌ முயல்வீர்‌, அருச்சனை ஈலத்தினால்‌ ஈம்மிடதீது உறுபத்தியும்‌ 
பெறுவீர்‌ - அருச்ச்னேயாகிய நன்மையால்‌ கம்பால்‌ பொருந்திய பத்தியையும்‌ அடை 
வீர்‌. (எ- அ.) 


இங்கனம்‌ இருவரும்‌ லீற்றிருக்‌இன்றதை ஒருவரும்‌ அறியார்‌ - ஒருக்கால்‌ யோடு 
களறிவர்‌ (ஆகையால்‌) நீங்கள்‌ மூவரும்‌, மூன்றுலகத்தையும்‌ படைத்தளித்தழிக்கும்‌ 
படி. எம்மை இவ்விடத்தில்‌ வேதவிதிப்பமி அர்ச்சிக்க முயற்சிசெய்யுக்கள்‌, அஅவேயு 
மன்றி ஈம்பால்‌ பொருந்திய பத்தியை அருச்சனையியற்றி அப்புண்ணியத்தா லடை 
வீர்களென்றதெனக, 


தாம்‌ வாக்குமனா£தமாகிய பரம்பொருளாகலின்‌ எம்மை யாவருங்காணலர்‌ என 
வும்‌, வாக்குமன தீதமாயே தம்மைப்‌ பத்தியினான்‌ மறவாதேத்‌ அம்‌ மெய்யன்‌ புடை 
யார்‌'வழிபட்டுய்ய கோசரப்பொருளாகக்கொள்ளு மும்மைக்‌ கோலங்களில்‌ இலிங்க 
வடி.வ மொன்றாகலின்‌ யோயெர்க்‌ கெஇர்காண்பேமெனவும்‌, அந்த யோடுயர்‌ தமது ௮ 
திலிச்சை செயல்களை இறைவன்பாற்படுத்தி பத்தியை யடையச்செய்வது அர்ச்சனையா 
கலின்‌ ஈம்மிடத்‌.துறுபத்தியு மருச்சனை ஈலத்தினாம்‌ பெறுவீரெனவுங்‌ கூறினார்‌, 


இதனால்‌-இறைவனை வாக்குமனாதீதனெனவும்‌, வாக்குமனா$ீத கோசரனென 
வும்‌ உணரவேண்டுமென்பார்‌ எம்மை யாவருங்காணலார்‌-யோயெர்க்‌ கெதிர்காண்பேம்‌ 
என்றாரென்க, காணலசென்பது இறைமைத்தன்மை விளங்கவும்‌, சாண்பேம்‌ என்றது 
அருட்டனமை விளங்கவுமாமென்றலு மொன்று, (௬௬) 


இருவேகம்பப்படலம்‌. ௮௯௭ 


படைத்திபங்கயனளிதஇமா லுருத்திரன்பற்றறவலகெல்லார்‌ 
துடைத்தியென்தருள்வழங்கியிச்சுரிகுழற்றேவியுமெமையீண்டே 
கிடைத்தபேசன்பினாடொறும்பூசனை யாற்றுகவெனக்கேட்டோ 
சடைத்‌ தரல்விதிபுகன்‌ மறையாத துவந்தவா றெவனென்றார்‌, 


(௫ - ள்‌.) பம்சயன்படைச்தி - தாமரைமலரிலிருக்கும்‌ பிரடனே சிருட்டிசெய்‌, 
மால்‌அளித்தி - விஷ்ணுமூர்த்தியே காத்தல்செய்‌, உருச்இரன்‌ பற்றறவுலகெல்லாம்‌ து 
டைத்தி - உறாக்நிரமூர்த்தியே ஒருபற்று மற எல்லாவுலகங்களையும்‌ அழிச்தல்‌ செய்‌, 
என்று அருள்‌ வழங்‌ - என்றுகருணையளி த, இச்சுரிகுழல்‌ தேவியும்‌ - இந்தச்சு 
சிர்தகூர்‌ தலையுடைய இறைவிபும்‌, எமைஈண்டு டைச்த பேரன்பின்‌ - எம்மை இவ்‌ 
விடதீதிலடை$தபேரன்பினால்‌, காள்தொறும்‌ பூசனையாற்றுக எனகேட்டோர்‌-எந்மாளும்‌ 
வழிபாடு செய்கவென்று, (இறைவன்கூற) கேட்ட வர்களாடய திரிஷூர்த்‌ இகளும்‌, அடை 
'ததகல்விஇபுகல்‌ - முன்னர்க்கூறிய ஈல்லவிநியைக்கூறும்‌, மறையாது - வேதம்‌ ஏது, 
அதவச்தவாறு எவன்‌ என்றார்‌ - அதுவக்சவகையாதென்றனர்‌ பா ஃணு,) 

இறைவன்‌, பிரமன்‌ திருமால்‌ உருந்திரனென்றெ மூவளாயும்‌ பார்த்து நீங்கள்‌ 
மூவரும்‌ படைத்தல்‌ காத்தல்‌ அழித்தலாயே முத்தொழிலைச்‌ செய்யுங்கசொன்றவர்க்‌ 
குக்‌ கூறியதேயுமன்றி உமாதேவியைப்பா£த்து இட்பொழுது ரீயடைம்த பேரன்பி 
னால்‌ எம்மை எக்காளும்‌ பூசிச்‌ துவருவாயாகவென்று கூறினர்‌. இவ்வாறு தங்களுக்கும்‌ 
தேவிக்குங்‌ கட்டளையிட்ட தைக்‌ கேட்ட மூவரு ௦ இறைவனே நீ முன்னர்‌ :*எம்மடிப்‌ 
பூசனையருமறை விதியாற்றான்‌ முயல்திர்பீர்‌?” என்றனை கையால அவ்வேதத்திற்‌ 
கூறும்‌ விதியாது அவ்வேதம்‌ எப்படி. தோன்றியது என்றதென்க, 

இதனால்‌ மதத்தொழிலியற்ற மூவரையும்‌ தம்மைப்‌ பூரிஃகக்‌ கட்டளையிட்டாரென 
வும்‌, உமாதேவியை அன்பினால்‌ வழிபடக்‌ கட்டனையிட்டாரெனவும்‌ கொள்க, அன்றி 
யும்‌ வழிபடத்கொடங்யெ மூவரும்‌ இறைவனை, வழிபடும்‌ விதியைக்‌ கூறும்‌ வேத 
மெனு எனவும்‌, அவ்வேதம்‌ பசுவாக்யெமோ அன்றிப்‌ பதிவாக்கயமோ என்று வினாவினா 
செனவுங்‌ கொள்ளக்‌ இடக்தன. (௬௫) 

என்றமூவரு *கிளநிலாககைமுதிழ்த்தெம்பிரா னுறைசெய்யு 

நன்‌ றுகேண்மினெம்மிரவிடைத்திரு£டன வின்‌ றிருள்புலர்காலை 
மன்‌ தவெம்மிடையொடுல்கயவுலகுயிர்முழுவ துமவமுவாமே 
தொன்றுபோற்படைத்திவெ துகருதினேழுத்தொ,ல்புரிவீர்காள்‌, 

(இ -ள்‌.) என்றமூவருக்கு-என்றுகேட்டமும்மைப்‌ பெருக்தேவருக்கும்‌, இளகிலா 
ஈகைமுடிழ்ர்‌ த எம்பிரான்‌ உரைசெய்யும்‌-புன்னகைசெய்தருளி எம்மிறைவன்‌ கூறுகின்‌ 
றான்‌, முத்தொழில்புரிவிர்காள்‌ -சருட்டி முதலிய முத்தொழிலையஞ்செய்வோரே, ஈன்று 
கேண்மின்‌ - கன்முகக்கேளுங்கள்‌, எம்‌ இரவிடை திரு£டகவின்று-எமதி£வில்‌ திரு 
நடனஞ்‌ செய்தருளி, இருள்‌ புலர்காலை - வைகறைக்காலத்தில்‌, மன்ற எம்மிடையொ 
டூங்யெ உலகு உயிர்‌ முழுவ தும்‌-நிச்சயமாகவே எம்பாலொடுங்குதல்பெற்ற உலகிலுள்ள 
வுயிர்களெல்லாம்‌, வழுவாமே - மாறுபடாமலே, தொன்றுபோல்‌ படைத்திடுவதுகருதி 
னேம்‌ - பழமைடோலச்‌ ஏருட்டி செய்வதை எண்ணினேம்‌: (௭ - அ.) 

(வேதம்வந்தவாறெவனென்ற) மும்மூர்த்திகளையும்‌ பார்த்தி இறைவன்‌ புன்ன 
கையரும்பிக்கூ௮வான்‌, ஈமக்கு இரவென்று குறித்திருக்கும்‌ சங்கா ரகாலத்தில சாம்‌ 

௪௧௯ 


௮௬௯௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கடனஞ்செய்து, பின்‌ வைகறைப்பொழுதில்‌ எம்டாலொடூங்கியுள்ள ௪ராசரம்களை 
யெல்லாம்‌ ஒடக்கியமுறையே வழுவாமல்‌ முன்போல்‌ சருட்டிக்க எண்ணினோமெ 
ன்ற தென்க, 

இயம்கியற்பொருளும்‌ நிலையியற்பொருளுமாகிய எல்லாம்‌ ஒடுவ்‌ஃவருங்காலம்‌ சம்‌ 
கா.ரகால மாசலானும்‌ அக்காலம்‌ இராக்காலமாதலானும்‌ அவ்லிரவில்‌ இறவா இருப்ப 
வன்‌ தானாதலானும்‌ எம்மிரலிடை எனவும்‌, அவ்லிரலீல்‌, ஆமிரம்ரணம்‌ வீடுடோநு 
பதினாறுபத்தநிகாரம்‌ உரதிறந்தால்‌, அம்டோருசத்‌ த தறை பிரமலிக்சோர்பச லங்கவ 
ன்கோடி. யழியில்‌, மாயனுக்கோர்பகல்‌தா அ.நாருயமிரமாலிறக்தாலெயமக்கோர்‌, மாத்திரை 
ப்போதேனு மில்லையெனவே யுளமதிழ்கது ச௪ற்றேககைத்துத்‌, நூயககையெரியாற்‌ 
பிரபஞ்சமெல்லாத்தையும்‌ சுட்டு வெண்சாபராக்கச்‌, சுட்ட சாம்பரையெடு்துத்தரி 
த்துச்‌ சர்வகுனியமயான ச ிலோர்‌,சேமிழையுடன்‌ நனி, ானக்‌ஈ கிர்ததமிட்வோன்றானா 
தலால்‌ திருகட நவின்று எனவும்‌, சங்காரகாலம்‌ இராக்காலமாகவே புனருர்பவகாலம்‌, 
வைகறைக்காலமாமாகலால்‌ இருள்புலர்காலைஎனவும்‌, இரவல்‌ உறங்குலோரெல்லாம்‌ 
விடியற்காலத்தில்‌ விழித்தல்போல அப்புனருற்பவசாலச்தில்‌ சராச ரங்களெல்லாப்சிரு 
ட்டிப்பட்‌ வரவேண்டுமா தலால்‌ எம்மிடையொடும்கயயுலகுயிர்முழுவதும்‌ படைச்‌ இடு 
வதுகருதினேம்‌ எனவும்‌ கூறிஞர்‌, 

சர்வசங்கா ரகாலத்தில்‌ யாவருமழிவாரென்பசையு உ இறைவஜெருவனே யிருப்டா 
னென்பநையும்‌ *நாறுகோடிபிசமர்களொங்இனால்‌ ஆ.று?காடி. நா.ராயணரங்கனே, 
யேறு-ங்லைமணைலெண்ணுிலிக்திரர்‌, ஈறிலாத ஈல்லீகஞெறாவனே, எனவரும்‌ தேவார 
த்தானுமுணர்க, 

உலகுயிர்‌ முழுவதும்‌ வழுவாமே தொன்றுபோற்‌ படைத்திடுவது கருஇனேம்‌ என்‌ 
றதை *'இலயித்தவாறுள சாவேண்டூம்‌”” என்றி ஞான டோத்ச்‌ தில்வறாதல்காண்‌ ௧,௬௫) 
படரொளிப்பிழம்பாகுமிவ்விலிங்கமேபற்றிரன்றுலகெல்லா 
முடையாம்மிடைகிலைபெ.றுமறைகளைமுன்னுறவுயிர்ப்பிததேம்‌ 
தொடையிண £௪ மப்பழமறை பழுவதுமெம்மர கொழு ரதத்தில்‌ 
கடையிலாதபோன்பினாற்பழிச்சினசிரமிசைக்கரங்கூப்பி, 

(௫-ள்‌.) படர்‌ ஒளி பிழம்டாகும்‌ - ஒளித்திரள்‌ பரர்த தாகும்‌, இவ்விலிங்கமே 
பற்றிகின்று - இவ்விலிங்கமே யிடமாகச்கொண்டு, உலகெல்லாம்‌ உடைய கம்‌ மிடை - 
எல்லாவுலகையுமுடைய நம்மிடத்‌ தி, நிலைபெறு மறைகளை - நிலைபெற்ற வேதங்களை, 
முன்னுற உயிர்ப்பித்தேம்‌ - முன்னே பொருந்தத்‌ தோன்‌ றும்படிச்செய்தோம்‌, தொ 
டையிணங்கும்‌ அப்பழமறை முழுவதும்‌ - தொடுஃககப்படுஉசாயமை£த அட்பழமையா 
இய வேதங்களெல்லாம்‌, எம்மடி. தொழுது ஏத்தி - எமது €பாதங்களைக்கொமு௮ 
வணங்கி, கடையிலாத பேரன்பினால்‌ - முடிவில்லாத பெரியவன்பிஞல்‌, சிர மிசை கரம்‌ 
கூப்பி பழிச்சின - தலைமேற்‌ கைகுவித்துத்துதித்தன. (எ - று.) 

(யாவையும்படைக்கக்கரு இயயாம்‌) பேசொளிப்பிழம்பாப்‌ விளங்கும்‌ இச்சிவலிங்க 
தீதையே யதிட்டித்து நின்று உலகெல்லாமுடைய சம்மிடத்தில்‌ நிலைபெற்ற வேத 
க்களை முன்னே தோற்றுவித்தோம்‌. தோன்றிய அவ்வேதங்கள்‌ எம்மழ.வணங் இரு 
கரங்களையுஞ்‌ சரமேற்குவித்தத்‌ அதிக்கத்தொடங்னெவென்க, 

இதனால்‌ சர்வசங்காரகாலத் தில்‌ எல்லாம்‌ இறைவனிடத்தில்‌ தடூங்குவதுபோல்‌ 
வேதமும்‌ அவனிடத்தில்‌ ஒடுக்குமெனவும்‌, புனறாற்பவமாகுங்கால்‌ வேதர்தோன்று 


திருவேகம்பப்படலம்‌. ௮௧௬ 
* 


மெனவும்‌ கூறியதாமென்க, அன்றியு ௦ இறைவன்‌ வேசத்தைம்‌ தோற்றுவிப்டானெ 
னறதனால்‌ இறைவன்போல்‌ வேதம்‌ ஓர்‌ முதலென்றுகூறுவார்‌ சொள்கைபை மறுத்திட்‌ 
பதிவாக்யெமென்‌ றறிவித்ததாகுமென்க, (௬௬; 


பாரின்‌ மேயினைபாரொருவ டி வினைபாரினுக்க ரிவொண்ணாப்‌ 
பாருமற்றைய'பாரிடைப்பொருளுஙி எனாணையிற்பயில்விசதாய்‌ 
நீரின மேயினை 6 ரொருவ 9 வீனை 8ீரினுக்கறி அயாண்ணாய்‌ 
சமுமற்றையக்கிரிடைப்பொருளு சின்னாணேயினிலைப்பித்தாய்‌, 


(இ - ள்‌.) டாரின்மேயினை பாரொருவடி.வினை -மண்ணிற்பொருக்தினை மண்ணே 
வொருவடி.வாகவுடையை, டாரினுக்கு அறிவொண்ணாப்‌-மண்ணாலுமபதிய மாட்டாதாய்‌ 
பாரு மற்றை அப்பாரிடைட்பொருளும்‌ - மண்ணும்‌ வேறாயெ அம்மண்ணிலுள்ளடொரு, 
“ரூம்‌, நின்‌ ஆணையில்‌ டயில்லி4 ய்‌ - உன்‌ அக்ஞையிலியங்கவைத்தாய்‌, கீரின்‌மேயினை 
நீர்‌ ஒருவடிவினை - மீரிலடொரு தினை கீேயொருவடிவமாகவுடையை, நீரினுக்கு அறி 
வொண்ணாய்‌ - கீரினாலு மறியமாடடாதாய்‌, கீரும்மற்றை அர்கீரிடைப்பொருளும்‌ - 
நீரு. ரய நீரி ஓள்ளபொருரும்‌, நின்னாணையின்‌ நிலைப்பித்தாய்‌ - உன்னாக்கையின்‌ 
வழி நிலைபெறச்செய்தாய்‌, (௭ - ௮) 

பிரிஇிவியில்‌ சம்கபரிசரூ ரசகந்கமென்னு ௦ ஐம்‌ அகுணங்களாய்ப்‌ பொருக்கதியிரு£ 
இன்றனை.பிரிதிலிவடி.வாயிருகஇன்றனை, பிரிபிவிமினலஅறியப்படா திருக்னெறாய்‌, பிரி 
விபும்‌ அப்பிரிநிவயில ௦ முத்தக்க வேறுபொருள்‌-ளூம்‌ உன அ. இணபினால்‌ இயன்‌ 
கவைஃதாய்‌; நீர்ல்‌ ௪த்‌ பரிசரூபரசமென்னும்‌ மான்குகுணங்களா ப்ப்‌ பொருட்‌ தியிருக்‌ 
இன்றனை, நீர்‌ வடிவமாயிருக்கின்‌ னை, அமர்மீரினல்‌ அறியப்படாதவனா யிருக்ன்றாய்‌, 
நீரும்‌ நீரில வாழத்தக்க வேறு பொருள்களும்‌ உனது ஆணையினால்‌ நிலைபெறச்செய்தா 
யென்றதென்க, 

பாருமற்றை யப்பாரிடைட்பொருர நின்னாணயி னிறுவித்தரயென்ற தனால்‌ பிரி 
திவிக்குரிய கடின த்தொழிலை மேலிடச்செய்யாமலும்‌ அப்பிரிதிவிமிலுள்ள பொருள்‌ 
களை மண்ணாகவே போகச்செய்யாது தக்தம்பலனகளைக கொமடிக்கச்செய்தலுமாம்‌, 

இத பிரிதிவி வடி.வமாயிரு4கின்ராயென்று இ றவனை வணங்டியதாம்‌, 

கீருமற்றையம்‌ நீரிடைட்டொருரூ நின்னணேமி னிறலித்தாயென்றதனால்‌ நீறாக்‌ 
குரிய சூளிர்ச்சியை ேேபலிடச்செய்யாமலும்‌ அந்கீரிலுள்ள பொருள்களை அழிக்‌தடோ 
ம்படிச செய்யாது மிலைபெற்று வாழச்செய்தலுமாம்‌ 

இது அப்புவடி.வ.மா மிருக்கன்றாயென் று இறைவனை வணககயெ தாம்‌, (௬௭) 
கெருப்பின்மேயினைகெருப்பொருவடி வினை ரெருப்பினுக்கறிவொண்ணாய்‌ 
கெருப்புமம்றையாகெருப்பிடைபபொருளுகின்னாணையினிறுவித்தாய்‌ 
மருத்தின்மேயினைமருத்தொருவடி.வினைமருத்தினுக்கரிவொண்ணாய்‌ 
மருத்துமற்றையம்மருத்திடைப்பொருளுகின்னாணையின்‌ விவித தாய்‌, 

(இ - ள்‌.) செறுப்பின்மேமினை செருப்பொருவடிவனை - ரெருப்பிற்பொருந் நினை 
கெருப்பே யொருஉடிவமாகவுடையை, ரெருப்பினுக்கு அறியொண்ணாய்‌ - கெருப்பினாலு 
மறியமாட்டாதாய்‌, செருப்பும்மற்றை அர்கெருடபிடைபொருளும்‌ - நெருப்பும்‌ வேறா 
இய செருப்பிலுள்ளடொருளும்‌, நின்‌ ஆணையில்‌ கிறுவித்தாய்‌ - கின்‌ ஆஞ்ரையில்‌ நிலை 
க்கச்செய்தாய்‌, மருத்‌இன்மேமினை மருத்தொருவடிலினை - காழ்நிற்பொருர்தினை காற்‌ 


௯௦௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஜெருவடி.வமாகவுடையை, மருத்தினுக்கு அமிவொண்ணாப்‌-காற்றாலு மறியமாட்டாதா 
ய்‌, மருத்தும்‌ மற்றை அம்மருத்திடைப்‌ பொருளும்‌ காற்றும்‌ வேறாயெ அக்காற்றிலுள்‌ 
சாபொருளும்‌, நின்‌ ஆணையில்‌ வருவித்தாய்‌ - நின்‌ ஆக்ஞையில்‌ தோன்றச்செய்தாய்‌, 

செருப்பில்‌ சத்தடரிச ரூபமென்னு மூன்றுகுணமாய்ப்‌ பொருக்தியிருக்கன்றனை , 
நெருப்புவடி.வமாயிருகன் றனை, நெருப்பினால்‌ அறியப்படா திருக்கன்றாய்‌ , செருப்பும்‌ 
அச்நெருப்பிடை வாழத்தக்க வேறுபொருள்களையும்‌ உனது ஆணையினால்‌ நிற்கச்செய்‌ 
தாய்‌, வாயுவில்‌ சத்தபரிசமென்னும்‌ இரண்டுகுணமாப்‌ பொருந்தியிருக்கன்றனை, வாயு 
வடிவமாயிருக்னெறனை, வாயுவினால்‌ அதியப்படாஇிருக்இன்றாய்‌, வாயுவும்‌ அவ்வாயுவி 
னிட த்தில்வாழத்தக்க வேறுபொருள்களும்‌ உனது அணையினால்‌ வசித்திருக்கச்செய்தா 
யென்றதென்க, 

செருப்புமற்றையம்‌ நெருப்பிடைப்‌ பொருளு நின்னாணையி னிறுவித்தாயென்ற த 
னால்‌ நெருப்புக்குரிய சுடுக்தொழிலை அக்கெருப்பினிடத்தில்‌ மேலிடச்‌ செய்யாமல்‌ 
கிறுத்தியும்‌, அச்செருப்பிலள்ள பொருள்‌ களை நாசமாகச்செய்யா து விளங்கச்செய் அம்‌ 
வருதலாம்‌, 
இன நெருப்பு வடி.வாயிருகனெராயென்று"இறைஉனைவணங்யெதாகும்‌. 

மருத அமற்றையம்‌ மருத்திடைப்பொருளு நின்னாணயின்‌ வதிவித்தாயென்றத 
னால்‌ வாயுவுக்குரிய பரந்த சலித்துத்‌ இ.ரட்தெலாயெ தொழிலை அவ்வாயுவில்‌ மெலிட 
ச்செய்யாமல்‌ வதிச்திறாக்கச்செய்‌தும்‌, அவ்வாயுவிலுள்ள பொருள்களை சறிப்டோம்‌ 
படி. செய்யாஅ வ௫த்திருக்கச்செய்தும்‌ வருசலாம்‌, 

இத வாயுவடி.வாயிருக்தின்ராயென்று இறைவனை வணங்கேதாமென்க, அக்கினி 
அழித்தலும்‌ வாயு அலை*சலுமாதலால்‌ நிறுவித்தாய்‌, வதிவித்தாயென்றார்‌. (௬௮) 
விண்ணின்மேயினைவிண்ணொருவடி வினை விண்ணிஓ க்கறிவேண்ணாய்‌ 
விண்ணுமற்றையவ்விண்ணிடைப்பொருளுகின்னாணையினிறுவித்தாய 
கண்ணுமாருயிரிருசுடரெவற்றினுமிமமுறைகலம்தோங்கி 
யெண்ணினாலறிவரும்பெரு முதல்வரின்‌ விணையடிமலராபோறறி, 

(இ - ன்‌.) விண்ணின்மேயினை விண்ணொருவடி.வினை - ஆகாயத்திற்‌ பொருந்தினை 
ஆகாயமே தீருவடி.வமாகவுடையை, விண்ணினுக்கறிவொண்ணாய்‌ - ஆகாயத்தாலுமறிய 
மாட்டாதாய்‌, விண்ணும்மற்றை அவ்விண்ணிடைப்பொருளும்‌ - ஆகாயமும்‌ வேறாயெ 
அவ்வாகாயத்திலுள்ள பொருளும்‌, கின்‌ அணையில்‌ நிறுவித்தாய்‌ - நின்‌ ஆக்ளையில்‌ 
நிலைஃகச்செய்தாய்‌, அருமிர்கண்ணும்‌ இருசுடர்‌ எவற்றினும்‌ - அருமையா யெ யயிரிட 
த்திலும்‌ இரு ஈடரிலும்‌ மற்றெப்பொருளிலும்‌, இம்முறைகலந்‌ தி ஓங்கி - இவ்வாறு 
வியாபித்‌ அயர்ர்து, எண்ணினால்‌ அறிவரும்‌ - அறிவினால்‌ அறிவதற்கரிய, பெருமுதல்வ 
நின்‌ இணை அடி.மலர்டோற்றி - நின்னுடைய இரண்டா தாமரைமலரைத்‌ துதிப்பது, 

ஆகாயத்தில்‌ ௪த்தகுணமாத்திரமாய்ப்‌ பொருட்‌ தியிருக்கின்றனே, ஆகாயவமிவா 
யிருக்கின்றனை, காயத்தால்‌ அறியப்படாதிறாக்கின்றாய்‌, ஆகாயமும்‌ அவ்வாகாயத்‌ 
இடை வாழத்தக்க வேறுபொருள்களும்‌ உனது அணையினால்‌ கிற்கச்செய்தாய்‌, இம்‌ 
முறையாக உயிர்களிடத்தும்‌ சூரியசக்திசரிடத்தும்‌ கலத்து இவைகளுக்கு மேற்பட்டு 
அறிவதற்கருமையாயிறுக்கன்‌ற பெருக்தெய்வமே உன்னடி. போற்றிஎன்‌ றதென்க, 

விண்ணும்‌ மற்தையவ்விண்ணிடைப்‌ பொருளுரின்னானையி னிறுவித்தாயென்‌ றத 
னால்‌ ஆகாயத்திற்குரிய வெளியாயிருத்தலைச்செய்யாமல்‌ இடங்கொடுக்சச்செய்தும்‌ 


திருவேகம்பப்படலம்‌. ௯௦௧ 


அவ்வாகாயக்தில்‌ வரிக்கும்பொரறாள்கள்‌ அவ்வாகாயத்திலே நிலைபெற்றிருஃ கச்செய்தீ 
லாம்‌. 

இது அகாயவடி.வாயிருக்கின்ராயென்று இறைவனை வணங்கியதாமென்க, பாரி 
ன்மேயினை என்னுஞ்‌ செய்யுள்‌ முதல்‌ இச்செய்யுள்காறும்‌ அட்ட மூர்த்தங்களைக்‌ கூறிய 
தாகும்‌ ஆகாயம்‌ வெளியாதலால்‌ நிறுவித்தாயென்றார்‌. 

இதனால்‌ பஞ்சபூதங்களில்‌ குணமாயும்‌ வ.வாயும்‌ (அங்லனமாயு 2) அவைகளால்‌ 
அதியப்படாதாயும்‌ (அறியப்படாமலே) அவைகளையும்‌ அவற்றினிடை ப்பொருள்ஃளையும்‌ 
ஆணையால்‌ தத்தம்‌ தொழில்களைச்‌ செய்வித்தும்‌ வருதல்டோல்‌ ஏனைய இருசுடரிடச்‌ 
தும்‌ ஆன்மாக்களிடத்தும்‌ உள்ளானென்பதை விளககயதாகும்‌. 

விண்ணின்மேயினை விண்ணோேருவடி.வினை என்றஉனால்‌ இறைவன்‌ உயிர்களிட 
தீது உடலுயிர்‌, கண்ணருக்கன்‌, அறிவொளிபோல்‌ பிரிவரும்‌ அந்துவிதமாய்‌ அவ்வவ்‌ 
பீயிர்களின்‌ வழிநிற்டதாஇய சத்திர்தன்மையை விளகஇபதநெனவும்‌, விண்ணுமற்றை 
யவ்விண்ணிடைப்‌ பொருளு நின்னாணையினிறுவித்தாய்‌ என்றதனால்‌ * இறைவன்‌ தன 
தாணையின்வழிவரும்‌ இருவினைக்கேற்ப உயிர்கள்‌ ஐ£தொழிற்பட்டுச்‌ செல்லுங்க ல்‌ 
அவ்வைந்தொழினடத்‌.துவநாகய பதித்தன்டையை விளம்கியதெனவும்‌, விண்ணனுக்‌ 
கறிவொண்ணாய்‌ என்றதனால்‌ அத்தன்மைகளின்வேருய்‌ ரிர்கும்தன்மையை விளக்கிய 
தெனவும்‌, தங்கி என்றதனால்‌ எவ்விடத்‌ தந்தானே சுயம்பிசகாசரூபமா மியலபுடைய। 
னாய்‌ நிற்குந்தன்மையை விளக்கெதெனவுமா மென்க, இக்கருத்தையே மேகேர்செய்யு 
ள்களுக்கும்‌ கொள்க, 

இதனை '(உலகெலாமாகவேறாயுடனுமா யொளியாயோங்கி, யலலோவுயிர்கள்‌ கன்‌ 
மத்தாணையினமர்‌ அசெல்லத்‌, தலைவனாயிவற்றின்‌ ஐன்மைதனக்கெய்த லின்றித்தானே, 
நிலவு சீ ரமலனாடு நின்றன ஸீங்காதெங்கும்‌'” எனவருஞ்‌ சிவஞான சத்தியில்‌ 
காண்க, (௬௯) 

வேறு. 
இன்னவண்ணம்பழுச்சியெமைத்தொழு 
மன்னுமன்பின்மறைகளை நோக்கிரீா 
ஈன்னாவேட்டனால்குதும்வேதங்காள்‌ 
சொன்மினென்றலுஞ்சொல்லுதலுற்றன. 

(இ-ள்‌. இன்னவண்ணம்‌ பழிச்சி - இந்தவகை அதிழ்து, எம்மைதொழும்‌ 
எம்மைவணங்கும்‌, மன்னும்‌ அன்பின்‌ மறைகளை கோக்க - நிலைபெற்ற அன்பினை 
யுடைய வேதங்களைப்பார்த்‌ த, வேதங்காள்‌ மீர்‌ நன்னர்‌ வேட்டன - வேதங்களே 
நீங்கள்‌ சன்மையாக விரும்பப்படுூவனவற்றை, நல்குதும்‌ சொன்மின்‌ - கருணை செய்‌ 
வோம்‌ சொல்லுங்கள்‌, என்றலும்‌ சொல்லுதலுற்றன - என்று சொல்லுதலும்‌ சொல்‌ 
லத்தொடம்கன (எ ஃ அ.) 

இவ்வகையாகத்‌ தித்து எம்மை வணங்பயெ வேதங்களை கோக்கு நீங்கள்‌ விரும்‌ 
பினவம்றைக்‌ கேளுங்கள்‌ கருணை செய்வோம்‌ என்று சொல்லவும்‌ வேதம்டீள்‌ சொல்‌ 
லத்தொடங்னெ வென்க, (௭௦) 

எந்தைகின்‌ முசுத்தெங்களையீன்றனை 
யந்கமெய்ப்பெரும்பேறுடையெங்களைச்‌ 
சிர்தைசெய்‌ திருவருள்‌ வைத்‌ துநின்‌ 
சந்தமேனியணியென த்தாங்குவாய்‌, 


௯௦௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


* (இ-ள்‌.) எந்தை ஃ எந்தாய்‌, நின்முகத்து எங்களை ஈன்றனை - நின்முகத்தினிட 
மாக எங்களைப்‌ பெற்றனை, அந்த மெய்‌ பெரும்பேறுடைய-அத்த மெய்மையாதிய பேற்‌ 
நினையுடைய, எங்களை சிக்தை செய்து திருவருள்‌ வைத்து - எம்மை மனத்தினிடத்து 
வைத்து திருவருள்‌ செய்து, நின்சந்தமேனி அணி என - உன்னுடைய திருமேனிய௰௮ி 
லுள்ள அபரணமென, தாய்குவாய்‌ - தாங்கிக்கொள்வாய்‌, (எ - று.) 

வேதங்கள்‌ இறைவனை கோக்க எந்தையே எங்களை உனமூகத்திற்‌ பெற்றனை, 
ஆகையால்‌ அந்தப்‌ பெரும்பேநுடைய எங்களைச்‌ சரதித்துத்‌ திருவருள்‌ செய்து உன்‌ 
திருமேனியில்‌ அணியாகவணி£து கொள்வாயென்றதென்க, (௭௧) 

ஈயக்குமாறினிகாங்களுலஇிடைச்‌ 

செ யத்‌ சகும்பணிசெப்பு தமற்றெமை 
வியப்பவே தங்களென்றுவிளித்‌ தனை 
யுயர்த்தவப்பெயர்காரணமோர்கிலேம்‌. 

(௫ - ள்‌.) கயக்குமாறு காங்கள்‌ இனி உலடடை செயத்தகும்‌ பணிசெப்புதி - 
விரும்பும்‌ வகையாக யாங்கள்‌ மேல்வருங்‌ காலத்தில்‌ உலகின்கண்‌ செய்யத்தகுந்த 
குற்றேவலைஃ சொல்வாய்‌, எம்மை வியப்பவேதங்கள்‌ என்று விளித்‌ தனை - எங்களைவியக்‌ 
கும்படி. வேழங்களென்று கூப்பிட்டனை, உயர்த்த அப்பெயர்‌ காரணம்‌ - ஓங்யே அப்‌ 
பெயரின அ ஏதுவை, ஒர்‌இலேம்‌ - அறியுமாற்௱லில்லோம்‌. (௭-அ.) 

(வேதங்கள்‌) இனி காங்கள்‌ உலடின்கண்‌ செய்யத்தகும்‌ பணியைக்‌ கட்டளையிட 
வாய்‌, (அன்றியும்‌)எங்களைவேதம்களென்‌ று அழைத்தாய்‌ அப்பெயர்க்காரணம்‌ எங்களுக்‌ 
குத்தோன்ற வில்லை என்றதென்க, (௭௨.) 

என்றமாமறை தமமையியல்பினா 

லன்‌ றுகோவணழாபுரமாதியா 
மன்றமெய்யணியாக்மெழ்ர்துபி 
னொன்றுகூறினமூங்கிவைகேட்பவே, 


(௫ உள்‌.) என்ற மாமறை தம்மை - என்று சொல்லிய பெருமையாகிய வேதம்‌ 
களை, இயல்பினால்‌ அன்‌அகோவணம்‌ புரம்‌ ஆதியாக - இயல்பால்‌ அந்காளில்‌ கோ 
வணம்‌ சிலம்புமுதலாக, மன்ற மெய்‌ அணியாக்டி ம௫ழ்க்து - நிச்சயமாக உடம்பிலணி 
யும்‌ அணகைளாக்டி மடழ்சீசியடைக்து, பின்‌ ஒன்றுகூறினம்‌-பின்பு ஒன்அசொல்லினம்‌, 
ஊங்கு இவைகேட்ப - அவ்விடத்து இவைகள்கேட்ப, (எ-று.) 

என்று கூறியவேதங்களைக்‌ கோவணம்‌ அபுரமுதலாகிய ஆபமணங்களாக்கி இயல்‌ 
பாகவணிச்து மூழ்ச்து அவ்வேதங்களைப்‌ பார்த்து ஒன்று சொல்லத்‌ தொடங்கனோ 
மென்றதென்க, (௭௧) 

அறுசீர்க்கமிநெடிலாசிரிய்விநத்தம்‌, 


அறம்பாவமென்றிரண்டினெம்முண்மைத்தன்மையினுமலெலோகம்‌ 
திறம்பாமற்பிரமாண மாவீர்வித்தெனும்பகுதிஞானஞ்செப்பும்‌ 
புறமபரயாமனப்பெரியோர்‌ தம்மொ ழியானெமையுணரும்‌ டொலிவான்வெள்ளிப்‌ 
பதம்பாறாமெமக்சியபான்மையீர்வேதமெனப்பெயர்பெற்றீரால்‌, 


திருவேகம்பப்படலம்‌. ௯௦௩ 


(இ-ள்‌.) அறம்‌ பாவம்‌ என்றிரண்டின்‌-அ௱முட்‌ பால்‌ (மென்று இரண்டினாலாமியு, 
எம்முண்மைத்‌ தன்மையிலும்‌ - எமதுண்மை5 சன்டையியனி தும்‌, அலைலொகம்‌ - 
எவ்‌ வகை யுலகமும்‌, இறம்பாமல்‌ - லேறுடடாமல்‌, பிரமா பாவர்‌ - பிரமாணமாக 
கிற்பீர்‌, விக்தெனும்‌ பகுதி - வித்சென்று ரொல்லப்டடு ॥ முகனீல்‌, யான) செப்பும்‌. 
ஞானத்தையணர்ச்‌ தும்‌, பறம்டாயா மனம்‌ பெரியோர்‌ - மம்புலவிடடங்‌ பிம்‌ செ ஸ்லுச 
வில்லாத மேலோர்‌, அம்மொழியான்‌ - உமதுசொலலான்‌, ஏபைய ரும்‌ பொயிலான்‌- 
எம்மை யறிக்தகொள்ளும்‌ மேன்மையான்‌, வெள்ளி டஈ(பு ரம்‌ - எ கயிலாய 
த்சையடையச்‌ சோடானமாகும்‌, ௭ ப்சஞூ இனிப | ரன்மையீர எரிய ஒலு புலை 
பீர்‌, வெதமெனப்‌ பெயர்பெர்றீர்‌ - வேசமெனப்‌_டூம்‌ பெயரையடை ட்டர்‌, பு) 

அறம்‌ பாவமென்கின்ற இரண்டில்‌ உலகமெல்லாம்‌ கேறுபா ரமம்ரின்று (அதா 
எமதுண்மைத்தனமை யினீலைபெற்றிறாக்க பிரமாலாமாக கீர்பீர்‌, எக ங்னபெனீன வில்‌ 
தென்று சொல்லப்படும்‌ முகனிலை ஞானபென்று பொருள்படும்‌, படவே |ஐம்டலச்சபோ 
க்கழ. நீத பெரியோர்‌ உங்களுடையசொல்லால்‌ எம்முண்ை (ஈன ப்கையுணர்ம்கர அனால்‌ 
எமது சிவலோக? தை ௮வரடைதற்குச்‌ சோ! ஈானமாடன்‌ நீர்கள்‌, அகையால்‌ வேதமெ 
னப்‌ பெயர்பெற்றீர்‌ என்றதென்க, 

இதனால்‌ அறம்பாவங்களை யறிச கும்‌ சிவவண்மையறி ர்ரும்‌ வேம்‌ ஆரறியு 
நாலெனவும்‌, இக்‌.நாலுணர்சீடியால்‌ டாவட்றா யூர்‌ தி அற னெய [கின்று சிவஞான 
தீழையுணர்ர்தேராலடையும்‌ வெலோக 4 
எக்கிடந்தன, 


ம்பி சோடான மாயுள்ளே அன்றும்‌ கோள்‌ 


ன 


i 
ந்தி 


“அறம்‌ பாவமென்றிரண்டி னரும்சயி முகட்டு? என்பவாகலின்‌. (அறம்‌ பாவ 
மென்றிரண்டி னெம்முண்மைத்‌ தன்மையில்‌ என்றுப்‌? டெரியொர்‌ லோலிதிமினொ 
முகுபவராகலின்‌ அலைலோகம்‌ திறப்டாமற்‌ பிரமாணமாவிரென்றும்‌, அவர்‌ மனம்‌ 
ஐஃபுலவி_யக்திற்‌ செல்லு ரலாகாமையான்‌ புறம்பாயா மனப்பெரியோரான்றும்‌ கூறி 
ஞர்‌, அலெலோக மென்புழி முற்றும்மை விகாரர்‌ நாந்றொம்கறு, (௪௪) 


வேதியர்‌ சண்‌ முதன்‌ மூவருமையோ டி விபேறடைகமுற்று 
மோதுமறையிரண்டானுமொன்றானுமோதா அபுற,நால்கற்கு 
மேதிலிருபிறட்பாளரிருட்‌ குழிவிழ்்திடர்ப்பவொ ராகரீயிர்‌ 
பேதியாமெய்யன்பினெமையீண்டுவழிபாடுபேணிவாழ்மின்‌. 


(இ - ஸ்‌.) வேதியர்கண்‌ முதல்‌ மூகர்‌ - வேதியர்‌ முதலாயெ மூவரும்‌, உமை 
யோதி வீடுபேறடைக - உம்மையோதி வீடுடேறெய்துக, முற்றும்‌ ஓதில்‌ - முழுது 
மோதப்படும்‌, மறையிரண்டானும்‌ ஒன்றானும்‌ ஒதாது - இரண்டுவேதங்களாயினும்‌ 
ஒருவேதமாயினும்‌ கற்றுணராமல்‌, புறநூல்‌ கற்கும்‌ ஏதில்‌ இருபிறப்பாளர்‌ - வேறு 
தூல்பயிலும்‌ அயலாகாத இருபிறப்பாளர்‌, இருட்குழிலீம்ஈ்து இடர்ட்பவோராக - இரு 
ளென்னு ஈரகத்தேயமுந்‌இத்‌ துன்பமெய்‌துவாராக, நீயிர்‌ பேதியா மெய்‌ அன்பின்‌ - 
நீவிர்‌ வேறுபடாத மெய்யன்பான்‌, எமை ஈண்டு வழிபாடு பேணி வாழ்மின்‌ - எம்மை 
இத்தலத்து விரும்பி வழிபட்டு வாழுங்கள்‌, (௭-ு.) 

பிரம்ம க்ஷத்திரிய வையெரென்னு மூவரும்‌ உங்களையோதி முத்தியை யடை 
யக்கடவர்‌, இவ்வேதங்களூள்‌ இரண்டாயினும்‌ ஒன்றாயினும்‌ ஓதவறியாது புறச்சமப 
மாஸ்ளைக்‌ கற்கும்‌ வேதியர்‌ ஈரகத்தில்‌ வீழ்ர்து தன்பப்பவெராக, நீங்கள்‌ எம்மை 
அவ்வேத விதிப்படியே வழிபட்டு வாழுங்கள்‌ என்றதெனக, 


௪௦௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சிவமே பதியெனக்கூறும்‌ பநிதாலை யோதாது பசுக்களைப்‌ பதியெனக்கூறும்‌ பச 
அரல்களைக்‌ கற்கும்‌ அறிவிலிகள்‌ அருகரடில்‌ வீழ்லாரென்பார்‌ ஒதுமறை யிரண்டானு 
மொன்றானு போரது புறதால்‌ கர்கும்‌, ஏதிலிருபிரட்பாள ரிருட்குழி வீழ்க்திடர்ப்‌ 
போராக என்றார்‌ அன்றியும்‌ வேதச துக்குரியராக விதித்த மூவருள்‌ வேதிபரே புறச்‌ 
சமய நூல்களைககற்று முன்னிற்பவரென்பார்‌ ஏனையரை யொழித்து புறதூல்‌ கற்கும்‌ 
இருபிறப்பாளர்‌ என்றார்‌, 

“அசிக்கவ ரரியக்களோ து மாதரைப்பேசவாதப்‌ பிச்ச ?£ எனவும்‌, அம்பலவற்கல்‌ 
லாக்கச்சரைக்கல்லாப்‌ பொல்லா க்கயவரைப்‌ பசுறூல்கறகும்‌ பிச்சரை எனவும்‌ வருதல்‌ 
காண்க, 

நீயிர்பேநியா மெய்யன்பி னெமையீண்டு வழிபாடு பேணிவாழ்மின்‌ என்றதனால்‌. 
வேதத்தில்‌ எ! மையே வழிபடும்டடிக்‌ கூறியிருக்க அவ்வாறு வழிபடுஞ்‌ லேமறிபாத 
எம்மிடத்திம்‌ போபுர்‌ தியை யுடையராய்‌ அன்பிழ7து வனனெஞ்சுடையராய்‌ வேத 
பா ்யராஜனறார்க ளாசையாம்‌ ரீஜ்களவ்வாறாகாது வேதம்‌ எம்மை எவ்வாற்றானும்‌ 
பேதிக்காமல்‌ துரியப்பொ௱ளாசவே எம்மைவாம்‌ இ உழிடடுினெறரோ அதுபோல்‌ 
நீங்சள்‌ எம்மையே வழிபடுவீர்ச ளென்றகாமென்க, இருபிறப்பாளரென்றது - உப 
நயன ர்தின்‌ ஒருபிறப்பும்‌, பின்னரொருபிறப்பு முடையாரென்க. வேதங்கள்‌ இரு 
க்கு எர சாமம்‌ என்பனவே யாகலானும்‌ அவைகளே திரையி எனப்படு மாகலானும்‌ 
மறை மிரண்டானு மொன்றானு மென்றதென்க, இருட்குமிஎன்ற த ஈகரவிசேடத்‌ 
சொன்று, (எக) 
உகுய்தற்பொருட்டகொமெவ்வீடத்நினெவ்‌ வுருவமெடுப்போமங்க 
ணலமெய்துமதற்கியைந்த௨டிவரீர்கொள்கென்றுஈயபபமுன்னா 
ளவர்தலைமாஙிலம்பர சுமிந்ககரின்வரமளித்தொரடையாருட்கும்‌ 


வலமன்னுக்நிரடிண்டொண்மைகந்தர்‌ கல -தலினானம்மறைகளெல்லாம்‌, 


(இ-ள்‌) உரு உய ரற்டொருட்டு நாம்‌ எவ்விடத்தில்‌ எவ்வருவம்‌ எடுப்போம்‌ - 
உலகமூய்யும்‌ வண்ணமாக இயாம்‌ எந்தலிடத்தில்‌ யாதுவடிவபெடுப்போம்‌, அங்கண்‌ 
நலமெய்தும்‌ அதற்கு - அலலிடஃ த ஈன்மையடையு மதற்கு, இயைச்‌ தவடிவம்‌ ஈயப்ப 
மீர்கொள்க என்ன - சக்கவடிவத்றை விரும்ப 8$ரடைகவென்று, முன்னாள்‌ முற்கால 
ஜீதில்‌-அலர்தலை மா சிலம்‌ பரசு ௦ - பரந்த இட $ரையுடைய பெருமையாபெ நிலவுலகம்‌ 
அடிக்கும்‌, இர்மகரின்‌ வரமளித்தேம்‌ - இர்சகரத்தினிடத்து வரத்சையளித்சொம்‌, 
அடையார்‌ உட்கும்‌ வலமன்று ௦ இரள் திண்தோள்‌ - பகைவர்வருச்தும்‌ வன்மைகிலை 
பெற்ற திரண்ட இண்ணிய தோளையுடைய, மைந்தர்கள்‌ - மக்களே, அதலினான்‌ ௮ம்‌ 
மறைகளெல்லாம்‌ - ரு கையினால அந்த வேதங்களெல்லாம்‌ (எ - று,) 

மைந்தர்களே, உப கெலாம்புகழு ல்‌ இக்காஞ்சித்‌ திருககரத்தில்‌ முன்னொருகாளில்‌ 
(வேதங்களைதநொல்தி। உலகழுய்தற்பொருட்டு நாம்‌ எவ்விடத்தில்‌ எவ்வுருவத்தை யெடுக்‌ 
இன்றோமோ அவ்விடத்தில்‌ அவ்வுருவத்துக்கெல காம்‌ விரும்பும்படி உருவங்கொண்டு 
நீங்கள்‌ வருவீர்களென்று வ.ரங்கொடுத்‌ இருக்கின்றோம்‌, அகையினால்‌ அவ்வேதங்களெ 
ல்லாம்‌ என்ற தெனக. 

இறைவன்‌ திருமேனிகொள்வதும்‌ உயிர்களெடுக்கும்‌ கருமேனி கழித்தற்பொருட்‌ 
டாகலின்‌ உலகுய்தற்பொருட்‌ காமெவ்விடத்தி னெவ்வுருவ மெடுட்போமென்றும்‌, 
திருமேனிகொண்ட ஈம்மைவழிபடக்‌ கூறுவதுவேதமாகலின்‌ அங்கணலமெய்தமதற்‌ 
இயைச்தவடி.வறீர்கொள்க என்றுங்‌ கூறினார்‌. (௭௬) 


- 


இருவேக ம்பப்படலம்‌, ௯௦௫ 


ஈங்குகாம்பரஞ்சோ தியிலில்கவடி வாயமர்க்தேமாகவிண்டைத 
தேங்கவிழ்ச்குங்கவிழிணர்பபூங்கனிதவன்‌ றமொருமாவாய்த்திகழ்ந்துகின்‌ 2 
வீங்குதிறற்புரமூன்றுமிறுத்தசாட்போர்க்கோல மேயினேம்யா 
மாங்கவையுங்கொய்‌,புளைவெங்கலினவாம்பரிவடி.வாயமைர்‌ சகாண்மின்‌. 

(இ - ள்‌.) ஈல்கு நாம்‌ பரஞ்சோதி இலில்கவமிவாய்‌ அமர்ச்கேமாக - இத்தலத்து 
யாம்‌ பாள்சோதி இலிங்கவுருவமாக விரும்பி யெழுச்சருளினேமா க, ஈண்டை - இவ்‌ 
விடத்து, தேனகவிழ்ஃகும்‌ கவிழிணர்‌ பூக்கனி - தேனைச்சொரியும்‌ கபிழ்ச்த பூம்கொ 
த்துகளும்‌ கனிகளும்‌, ௮வன்றும்‌ ஒருமாவாய்‌ - நிரம்பிய ஒரு மாவிருக்கமாய்‌, இகழ்‌ 
ந்‌ ஐகின்ற - விளம்‌ நின்றன, வீங்கு இறல்‌ புரமூன்றும்‌ இறுத்தசாள்‌ - மிக்க ஆற்றலை 
யுடைய முப்புசங்களையுமழித்‌ தகாலத்‌.த, யாம்‌ போர்ககோல மெயி?னம்‌ - யாம்‌ போர்‌ 
.க்கோலங்கொண்டோம்‌, அங்கவையும்‌ கொய்யுளை வெங்கலினவாம்‌ பரிவடி.வாய்‌ அமை 
ந்த-அவ்விடத்‌ தவைகளும்‌ கொய்த பிடர்‌ மயிரினயும்‌ கொழ.யகலினமுமூடைய தாவிச்‌ 
செல்லும்‌ குதிரைவடி.வமாகப்‌ பொருந்இன, காண்மின்‌ - நீங்களறியும்கள்‌, ௭ - று) 

(நாம்‌ வரங்கொடுத்தபடியே அவ்வேதங்கள்‌ நாம்‌ இககாஞ்ிப்படுயில்‌ சோதிலி 
வகமாய்‌ உருவமெடுத்தோம்‌ அசுற்யெல வேதங்கள்‌ பக்திரபுட்பபலா இகளோடு ஒரு.மாம 
ரமாக கிழலைச்செய்கன்றன, நாம்‌ இரிபுரச்சையெரிக்க ௮ச்காளில்‌ போர்க்கோலம்‌ 
கொண்டோம்‌ அதற்தியல வேதங்கள்‌ இரதத்திற்பூட்ம்‌ குதிரைகளாய்‌ வந்தன என்ற 
தென்க, (௭௭) 
மற்றைவேடுருவாதிவடி வராங்கொண்டுமிமாமறையுமாங்கட்‌ 
பற்றமைகூருகிஞாளிமுதலியவாய்ப்போர்கன விப்பதநியுளோர்பால்‌ 
வெற்றிகடம்பு ரிகாலைநாபுரமாய்ப்பொலிந்தன வவ்விரிரீர்ச்சூழ 
லற்றைகாண்முதல்வேச ராபுரபபோபெற்றுவினையறுக்குமாலோ, 

(இ - ள்‌.) மம்றைவேடுருவாடி வடி.வ௦ நாங்கொண்டுழி - மற்றை வேட வுறாவ 
முதலிய வடிவத்தை காம்‌ கொண்டகாலத்தில்‌, மாமறையும்‌ - டெ ருமையமைர்த 
மறைகளும்‌, ஆங்கண்பற்றமைகூர்‌ உ௫ர்ஞாளி முசலியவாய்‌ போச்தன - அவ்விடத்‌ 
இல்‌ பற்றுக்கோடடைம்தீ கூர்மையாவிய கசங்களையுடைய தாய்முசலிய வாடுவர்தன, 
இப்பதியுள்‌ ஓர்பால்‌ - இங்ககரச்நின்‌ ஓரிடத்தில்‌, வெற்றிடம்‌ புரிகாலை - வெற்றியைத்‌ 
தரு ஈடனஞ்செய்கையில்‌, நாபுசமாய்‌ பொலிந்தன - சிலம்பாக விளங்கின, அவ்விரிநீர்‌ 
சூழல்‌- அந்த விரி5த நீரையுடைய இடம்‌, அற்றை நாள்முதல்‌ - அன்று முதற்கொண்டு, 
வேதறூபுரம்‌ பேர்பெற்று - வேதணாபுரமென்னும்‌ டெயரைப்பெற்று, வினையறுக்கும்‌ - 
வினையையொழிககும்‌, (௭ - அ,) 

காம்‌ வெடவுருவமுதலியவை யெடுத்ரடோது வேதங்கள்‌ அவ்வுருவங்களுஃயெல 
சரய்‌ முதலிய வருக்கொண்டு வதன, நாம்‌ இக்காஞ்சி கக.ரத்து ஓரிடத்தில்‌ உடனஞ்‌ 
செய்தபோது அர்௩டனத்துக்யெலசிலம்பாடு வந்தன, அவ்விடம்‌ அன்றுமுதல்‌ வேத 
சாபுரமெனப்‌ பெயர்பெற்று விளங்குகன்‌ றதென்க, (௭௮) 
மாண்டபெருவளம்படைத்ததாருகாவனத்திடைநாம்பபிக்கவேடம்‌ 
பூண்ட வழிக்கோவணமாய்ப்பொலிர்தனவாலீ வ்வாறுபுரைதிர்ம்பால்‌ 
வேண்டும்வரம்பெற்றோங்கும்வே ச நூ லுணரா தாரெம்மைத்தேறோ 
சாண்டகைமைவேதியர்க்குமேம்பாடுவேதமேயாகுமன்றே, 


க்கு 


௯௦௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


்‌ (இ - ள்‌.) மாண்ட பெருவளம்படைத்த - மிகமாட்ச்மை படைத்த வளமமை 
52, தாருமானத்திடை - தாருகா வனச்‌ இின்கண்‌, மாம்பயிக்க வேடம்‌ பூண்டஎழி - 
நா! ச்ஷொடன கோலம்கொண்டலிட த்து, கோவணமாய்‌ பொலிந்த - கோவணமாக 
ீளங்கெ, இவ்வாறுபுரை நீர்‌ நம்பால்‌ - இட்‌ கையக்‌ குற்றகதிர்ர்கத நம்மிடதீது; 
வேண்டு. உரம்பொ ங்ரும்‌ - அடைய தகக வரங்க சப்‌ பற்றுச்‌ சிறக்கும்‌, வேத 
அல்‌ உணராரார்‌ - கே. நூஃயநியாதார்‌, எர்மை பர்‌. எ: டைத்தெனியார்‌ அண்ட 
கைட! மே யெர்கா நஉன்பனபைஸயடைட இ ணர்ககு ௦, ே பம்பா வேதமே 
யாகும்‌ - பேன்‌; பயை ஈடு வே. ககளேபாலஒம்‌. எ று,। 


காம்‌ டெருகளம்‌ டை ர்த சாருரால சார்ழில்‌ பிகூடன கோலங்கொண்டோம்‌ 
அவ்வேட சீ துகநியல வே ங்கள்‌ கோவா படிவ நன, இல்வாறு ந 1 மிட து வரம்பெ 
ற்றுயர்க்த வே. வுஸ்டையை யுணராரவர்‌ எம்யைத்தெளியார்‌, கேதியர்களுக்கு மேம்‌ 
பாட்டைத்தருவதும்‌ இவ்வேத்பேயா பென்க, 

இறைவனால்‌ வேதச அக்கு மேமடாடும்‌ வேதத்தால்‌ வேதியர்க்கு மேம்பாடும்‌ வந்த 
தாமெனறு குறிப்பித்த்மை காண்க, (௭௧) 


இத்சகையமாமறை நா ன்‌ முன்னாளித்டு நக்காஞ்செவணைப்பி நறென்சார்‌ 
தத்த நீரலைபுரட்ட்ர சேய றறினற _ங்ரரைசகணிமையோர்கட்சு 

மெய்த்‌ கவாக்குமோதுவிதகோ மாுலிஞன்‌ே மவு தருவோத்‌தூரென்னு 
மக்தலத்தி௦னமைதசஃதாழுவோரருமறை நூன்முழதுணார்‌ தவீடு சர்வர்‌ 


(௫.௨ ள்‌! இ$கைய மாமறைநுல்‌ முன்னாள்‌ இத்திருக்சாஞ்சி வரைப்பின்‌ 
செல்சார்‌- இத்தன்ை பயவாயெ பெரு மிஃரயுடைய யே நூமல முற்காலத்தில்‌ இக்‌ 
காப்சிசகரத்தன நென்புற ! தில, 3 /.துரீர்‌ இலை புரட்மஞ்‌ சேயாறழின்‌ தடங்கமாக்‌ 
கண்‌ - ததுடபுநிறை நீரையுடைய அலைபு£டமி?ல்‌ ற சேயாரறின்‌ பெருக்கரையில்‌, 
இமைஃயோர்க கும்‌ பெய்;சவர்ககும்‌ ஒதுலிழ்தோம்‌ - சேவர்களுககும்‌ பெய்மை 
யாயெ சஉமுயவர்களு/சூம்‌ ஒதுவி3தனம்‌, அதின்‌ - ஆகையால்‌, மேவுதிரு 
வோ தூர்‌ என்னும்‌ அத்தல; தீன்‌ எமை சொழுவோர்‌ - யாலழானும்‌ லிருட்பப்பம்‌ 
£ருவோச்‌ தா ரண சொல்லடபடும்‌ அத்தலத்தலெட்மை உண வோர்‌, அருமறை 
அல்‌ ராழுதுணர்மது வீமிசோவர்‌ - இருமையாயே வேததூல்‌ முழுதுமறிச்து வீடு 
பெறுவர்‌, எ. று.) 


எமக்குமாலிருக்குமாகவும்‌, சூதிரையாசவும்‌, நாயாகவும்‌, அபுரமாசவும்‌, கோவண 
மாகவும்‌ உறுசகொல்‌ ட ௨5,௮ பேன்மைபெற்றதாயும்‌ சன்னையறிவோர்க்கு மேன்மை 
யை-* தருவதாயுமுள்ள வேர நூலே முன்னாளில்‌ இத்திருக்காஞ்சியின்‌ தென்பக்கத்தில்‌ 
சேயாற்றக்கரையில நேவர்சளுக்கும்‌ முனிவர்களுக்கும்‌ ஒஅலித்தோம்‌, அதனால்‌ அப்‌ 
பதிக்கு இருவோத்துரென்று பெயர்‌. அவ்வோத்தூரில்‌ எம்மை வணங்குவோர்‌ வேத 
அால்முழுஅணர்டக்து முச்‌ தயையடைவாரென்க, (௮0) 


இன்ன மறைவிசியாலிவ்வேகம்பத்தெமைப்பூசையியற்றிரென்ன ப்‌ 
பன்னகப்பூண்ணிமார்பிற்பரமேட்டிபணித்‌தமொழிபெணியன்னோர்‌ 
சென்னிமிசைக்கரங்கூப்பியானக்தப்பெருங்கடலிற்றிளை ததுவாழ்ர் து 
பொன்னிம௰ப்பிடி.மணர்தமணவாளசம்பிகழல்பூசிப்பரால்‌, 


திருவேகம்பப்படலம்‌. ௯௦௭ 


(இ - ஸ்‌.) இன்னமறை விதியால்‌ - இப்படிப்பட்ட வேதவிதியால்‌, இவ்வேகம்‌ 
பத்து எமை பூசை இயர்றீர்‌ என்ன - இத்‌திருவேகம்ப 2 6 ஸரி._2இல்‌ எம்மைப்பூசனை 
செய்வீரென்று, பன்னகப்பூண்‌ அணிமார்பின்‌ - பாம்டையாபரண ராக நித மார்‌ 
பினையுடைய, பரமேட ம பணித்தமொழி டேணி-பரமடவென்‌ கட்டலயமிட்ட சொல்லை 
விரும்பி, அன்னோர்‌ சென்னிமிசை கரம்கூப்பி - அவர்கள்‌ கலைமேற்‌ கைகுவி 3 அ, னை 
கீதம்‌ பெருங்கடலில்‌ திளைத்துவாம்ம்து - பெறாஞ்சுகமா யெ கடலில்‌ முழுவோழ்க அ; 
பொன்‌ இமயம்‌ பிடி.மணந்த மணவாளழம்‌ பி. அ ழயெமலை.௦களை மணஞ்செய்தகொண்ட 
மணவாளச்‌ கோலமுடைய இறைவனுடைய, கழல்‌ பூசிப்பார்‌ - பாதங்பனைப்‌ பூசை 
செய்வராயினர்‌, (எ - அ.) 

சிதியைத்‌ தருவ தரி இந்த வேதவிதியால்‌ இந்த ஏகம்ப தின்கண்‌ எம்மைப்‌ 
பூசைசெய்யுங்களெனறு சொல்ல அப்பரமேட்டி சொல்லை இலளிராதேவியும்‌ பிரமன்‌ 
முதலியோரும்‌ அன்புடன்‌ கேட்டுச்‌ சரமேற்கைகுவித்து ஆனட்த்க்கடலினமூழ்‌த உமா 
கார்தனைப்‌ பூத்‌ தொடங்நினார்களெனக, (+) 
கலிவிறத்தம்‌, 

சயமுறுகாரணத்தலைவாமூவரை 

கயலவிதித்மோற்றியகாமக்கண்ணியாம்‌ 

பெயரியவிஉளிதைப்பிராட்டிவானளா 

யுயரியமா முதலொளியைப்பூசித் தாள்‌, 


(௫ - ஸ்‌) சயமுறுகாரணத்‌ தலைவர்‌ மூவரை - உலகத்‌ க்குக்‌ காரணமாயெ வெ 
ற்றியுள்ள தலைவர்‌ கூவரையும்‌,கயல்‌ விழிதோ ற்றிய காமக்கண்ணியாம்‌ பெயரிய . சேல்‌ 
மீன்போன்ற கண்ணினிடம்‌ தோன்றச்செய்த காமாக்ஷி என்னும்‌ பெயரையுடைய, 
இல்ளிதைப்பிராட்டி - இலளிதாதேலி, வான்‌ அளாய்‌ உயரிய வானையளாவியோங்யெ, 
மாமுதலொளியை பூசித்தாள்‌-மாவடியிலமர்க்த்‌ திருவேகம்பஈசா தரைல ழிடாடுசெய் தார்‌. 

என்றும்மாறாது சிருட்டி முதலிய முத்தொ ழிலைச்‌ செய்யும்‌ பிரமன்முதலிய மூவ 
ரையும்‌ முக்கண்ணிற்‌ றேன்றச்செய்த காமாக்ஷியம்மை மாமூலத்தில்‌ ஒளிவிட்டோங்‌ 
கும்‌ சோதிலில்கத்தைப்‌ பூசைசெய்தாரென்க, (௮௨) 

மற்றசுற்கணியதென்மருங்கினப்பெயர்‌ 
பற்தியவெய்குறிகிறுவீபடாயிதழ்‌ 
பொற்றசெந்தாமரைப்புனிதன்பூசனை 
தெறறெனச்செய்தனன்தெளிர்ஃசிக்தையான. 

(இ - ள்‌.) மற்று அதற்கு அணிய - மற்‌ றத்தளிக்கு நெருங்க, சென்மருக்கன்‌ 
அப்பெயர்பற்றிய சிவககுறி நிறுவி - தென்பால்‌ அடடெயர்சேர்கத்‌ சிவலிங்கத்தைத்தா பி 
த்து, பாமிதழ்‌ பொற்ற செந்தாமரைப்‌ புனிதன்‌ தெளித்த சிர்தையால்‌ பூசனை தெழ்‌ 
றென செய்தனன்‌ - பரந்த இதழையுடைய பொனனிறத்தாமலாமிலிறாக்கும்‌ பிரமன்‌ 
தெளிந்த ச்தையையுடையவனாய்‌ விரைவாகப்‌ பூசனைசெய்தான்‌, (எ - அ) 

காமாக்ஷியம்மை பூசித்த [ருவேகம்பத்திக்குச்‌ சபீபமாகக்‌ கம்பமென்றெ பெயர்‌ 
புனைந்த சிவலிங்கத்தைப்‌ பிரதிஷ்டைசெய்து சமலாசனனாயெ பிரமன்‌, தெளிர்த சித்‌ 
தமுடையவனாய்‌ விலாந்து பூசித்தனனென்க, 

இதனால்‌ இிருவேகம்பத்‌அக்குத்‌ தென்பக்கத்திலுள்ள சிவலிங்கம்‌ பிரமனால்‌ பூசி 
க்கப்பட்டதெனவு ௦, அதனால்‌ அவவிலிறங்கத்திற்கு வெள்ளக்‌ சம்பமெனட்‌ டெயர்வழ 
ங்கு மெனவுங்கொள்ள, (ஏ) 


௯௦] காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பள்னருமா முதலவாமபாகத்தி 

னன்னண மணியணியகன்றமார்பினான்‌ 
மன்னியவுலகெலாமயக்குமா சையிற 
பொனனவீர்‌ மலர்கொடுபூசையாற்றினாள்‌, 

(இ-ள்‌) பன்னரு மாமுதல்‌ வாமடாகழ்இில்‌ - சொல்லற்கரிய மாவடிமீல்‌ வீற 
திருக்கும்‌ இறைவன து இடப்பாசத்தில்‌, அன்னணம்‌ மணி அணி அகன்‌ றமார்பினான்‌ . 
அவ்வாறே கவுத்துவமணியணிக்த விசாலமான மார்பினையுல_ய மாயோன்‌, மன்னிய 
உலகு எல்லாம்‌ மயக்கும்‌ ஆசையின்‌ - நிலைபெற்ற வுல டல்லா பயக்காநன்ற அசை 
யான்‌, டொன்‌ அவிர்‌ மலர்கொடுபூசை அற்றினான்‌- பொன்மயமாயே மலரைக்கொண்டு 
பூரித்தான்‌, எனு.) 

திருவேகப்பத்திற்கு இடப்பாகத்தில்‌, பிரமன்‌ பூசித்தடடியே திருமால்‌ உலகை, 
யெல்லாம்‌ மயக்கவேண்டுமென்கிற அசையினால்‌ பொன்மயமாயெ தாமரைமலர்கொ 
ண்டு பூசைசெய்தனனெனக்‌, (௮௪) 

பேதமிலஃபாவனை பிறங்கத்‌.ச ரணுவுங்‌ 
காதலிற்பூசைமுன்னியற்றிக்கணணுதன்‌ 
மேதகையடிகளோடெருமைமேயின 
னதலினிருவர்க்குமிலலைவேற்றுமை, 

(இஃ ள்‌.) பேதம்‌ இல்‌ பாவனை பிறக்க தானுவும்‌ காசலில பூசைமுன்‌ இயற்றி - 
அபேதபாவனை தோன்ற உருத்திரமுர்க்தியும்‌ காதலாய்‌ மூன்பூசைபரிர்து, கண்ணு 
சல்‌ பேசலை அடிகளோடு ஒருமைமேயிஞன்‌ - கண்ணை கெதறிமிலுடைய மேன்மை 
பொருச்சிய இறைவனோடொருமைப்பாட்டை யடைக்சான்‌, ஆதலின்‌ இருவர்க்கும்‌ 
வேற்றுமை இல்லை - இகையாலிருவருக்கும்‌ வேறுபாடில்லை, (எ - று,) 

உருடதிரமூர்த்தி, தனக்கும்‌ பரபசிவத்துல்கும்‌ பேதமில்லாத அபேதபாவனை 
யாவர்க்கும்‌ விளங்க திறாவேகம்பத்துக்கு முன்னே சிவலிங்கப்‌ பிரதிஷ்டை... செய்து 
பூசித்து தீரியம்பகஒ ய இறைவலோடொன்றாமினன்‌, ஆகையினால்‌ உருத்திரசூர்த்திக்‌ 

கும்‌ வெத்துக்கும்‌ வேற்றுமையில்லை யென்‌ றதென்க, 

எனவே பரசிவத்துச்கு மகாசங்கராக்‌ கடவுளென்று வழங்கும்‌ பெயரொம்‌ 
அமையானும்‌. மகாசங்காரக்கடவுள்‌ சுத்தவித்தை, ஈஸ்வரம்‌,சாதாக்யேம்‌ சத்தி, சிவம்‌, 
என்னும்‌ சுத்ததத்‌துஉங்களைக்தையும்‌ சுதந்தர அதிட்டானங்களாகக கொண்டு இலய 
போக அதிகாரங்களியற்‌ றஜன்மாரென்‌க கூறுதல்‌ சித்தாக்த மாகலின்‌ இவற்றுள்‌ எத்த 
வித்தையை யதிட்டித்து லயத்தைச்‌ செய்யும்‌ உருத்திரமூர்த்தி அம்மகா சம்காரக்கட 
வுன்‌ சொரூபமேயாகலானும்‌ தாணுவும்‌ கண்ணுதன்‌ மேதகை யடிகளோடொருமை 
மேயினான்‌ என்றார்‌. 

இதனால்‌ தாதான்மிய சத்தியாயெ வெசத்தயேதனித்து ஏகம்ட த்தைப்‌ பூரித்து அவ்‌ 
யேகாம்பரசாதனோ டொன்றாயிருத்தல்டோல சி.செ.ரூபமாய இலய சிவனென்னும்‌ 
உருத்திரமூர்த்தியம்‌ சல்லகம்பனைப பூசித்து அவனோடொன்றுயினானென்க, 

“மற்றதற்கணிய'? என்னுஞ்செட்யுள்‌ முதல்‌--*பேதமிஃ்பாவனை ?? என்னுஞ்‌ 
செய்யுள்காறும்‌ பிரமன்‌ முதலிய மூவரும்‌ கமபனைப்பூசித்த முறையைக்கூறியதாகும்‌, 

இம்மூவருள்‌ பிரமன்‌ விரைக்‌அு செய்தவனும்‌, இருமால்‌ உலகெலா மயக்கு மா 
சைமிம்‌ செய்சவலும்‌ ஆகலான்‌ அவ்விருவருக்கும்‌ வேறுவீசேடணம்‌ க முதொழிம்‌ 


தருவேகப்பப்படலம்‌, ௯௦௯ 


தனர்‌. உருத்திரகூர்த்தி அன்பினாற்‌ பூசததவமாசலின்‌ மே சையடிகளே டொராலீம 
மேமிஷனெனவும்‌, இருவர்க்கு 5 மெற்றமையியலை என்பு கக மினார்‌, இனி ன்ற 
செய்யளால்‌ கூர்‌ பூசித்த சிவலிய்கங்களைப்‌ டசி டொ பெறும்பயன்‌ கூருகன்றார, 
வாலியசிம்தையான்மலாபபொ ர ட்டணை 
மேலவன்வழிபடும்‌ வள்ள ஃ சமபனை 
யாலியவஎ பினாஃ முச்சி தெ துவார்‌ 
கோலுடற்பொறைகதிஇத்‌ தூயராகுவா 7, 

(௫ - ன்‌.) வாலியசிட்ழையான - விய கெடையருி, மலர்ப்பொருட டன மேல 
வன்‌ - தாமரைமலரில்‌ வீறதிருககும்‌ கானமுசன்‌, உழுபடும்‌ வெளிளம்சு்பவன - வழி 
படூகன்ற வெள்ளக்கம்டனை, ஆலிப அன்பினால்‌ அமுசசிம் து எற்துமார்‌ - நன்ற அன்‌ 
பினோ அருச்சனை செய்து வழிடடுவோர்‌, போலு? டொமைகமீ இ - போவிறாவ 
இய உடம்பின்‌ பாரம்‌ கழிக்து, நாயராகுவா£ - தூயராவர்‌, (எ-று) 

சித்த சுத்தியோமிம்‌ பிரமன்‌ பூசி 5 மெள்ளகை பன அறுசசனெமெய்வோர்‌ தேக 
பாரக்கழியப்பெற்றுப்‌ பூளிதராலரென்க, (௮௬) 


மருள்புரிகருத்தினைைமாயனேச்நலி௰ 
கருதுமப்பெயரியகள்ளக்‌ நம்பனை 
திருவடி வழிபட பபெறறசீரியோ 
ருருகெழுகொடுவினை மையலுட்படார்‌, 

(இ-ள்‌) மருள்புரி கருத்தினான்‌ மாயன ஏழ்தலில்‌-பிறர்க்கு ம.பக்கச்தை விளைவி 
க்குங்‌ கருத்‌ தினால்‌ மாயோன்‌ உழிபடலால, கருதும்‌ அப்பெரிய கள்ளக்கம்டனை - எண்‌ 
ணப்படூம்‌ ௮ப்டெயரினையுடைய கள்ளக்ம்பனை, திருவடிவழிபடப்பெற்ற சரியோர்‌ - 
அழயெ பாதங்களை வழிபாடு செய்யயடைகத பெரியோர்‌, உருகெழுகொடுவினைமைய 
லுட்பட்டார்‌ -. தோன்றுகின்ற கொடுமையாகிய வினைமயக்ஃத்திற்‌ சேரார்‌, (௭ ற) 

பிறாக்கு மயக்கத்தை வினைவிக்கும்‌ கருத்தோடு இரு பாலபூசிர்த்‌ கள்ளஃகமடனை 
வழிபட்டோர்‌ கொடிய வினைமயக்கி லகப்டடாபெனக, (௮௭) 

உருத்திரனலத்தகுமொருமைபூணயெர்‌ 
கருத்தொமேவழிபடும்‌கலலகம்பனை 
யுத்‌ தியின்வ[நிபடேடியரெமபிரான 
மருத்தபூர்திருவடிக்கலப்பின்மன்னுவார்‌, 

(இ - ள்‌.) உருத்திரன கலத்தகும்‌ ஒருமைபூண்டு - உருத்திரமூர்த்தி சலமா 
வொருமை மேற்கொண்டு, உயர்கருத்தொடும வழிடடு கல்லகம்பனை - உயர்வாயெ சிம்‌ 
தையான்‌ வழிபட்ட நல்லகமடனை, அருத்‌ இயின்‌ வழிபடும்‌ அ அடியர்‌ - அன்பினால்‌ வழி 
பட்ட வடி.யவர்‌, எம்பிரான்மருத்த பூ£திருவடிக்கலப்பின்‌ மன்னுவார்‌ - எமமிறைவ 
னது மணங்கமமுச்‌ சாமரைமலர்போனற திருவடிக்கலிப்பிழ்‌ டொருசதவார்‌, (௭ ௮.) 

உருத்திரமூர்த்தி, கன்மையாயெ சவசாயு/டியத்தை விரும்பி அனடோடும வழி 
பட்ட நல்லகம்டனை அன்‌ பினால்வழிபடும்‌ அடியவர்‌ இறைவனுடைய திருவடி கலப்பில்‌ 
கலச்து வாழ்வரென்க, 

'பிரமன்‌ உயிர்களுக்குத்‌ தனுவா திகனைக்சொடுக்க இறைவனைப்‌ பூசித்தவனாகையால்‌ 
அச்சிவலிங்கமூர்த்தியையே அத்சனுவா திகளொழியப்‌ பூரிப்பராயின்‌ உடற்சுமை நீங்கு 


௯௧௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


{ 

மென்பார்‌. தோலுடற்பொறை கழீஇத்‌ தயராகுவரெனயும்‌, திருமால்‌ உயிர்களை 
வினையினின்றும்‌ நீக்கவொட்டாது தவ்வினையிலேயே அழ்ர்த மயங்டுயிருக்கப்‌ பூசித்த 
வனாகையால்‌ அச்சிவலிம்க மூர்ந்தியையே அம்பினை கழியுமாது பூசட்டாராயின்‌ 
அவ்வினை யொழியுமென்பார்‌ உருகெழுகொடுவீனை மையலுட்படார்‌ எனவும்‌, உருத்‌ 
திரமூர்த்தி சிவசாயுச்சியத்தையே விரும்பி அன்போடு பூசித்தவராகையால்‌ அச்வ 
லிங்கஞூர்ச்‌ தியை வழிபட்டோரும்‌ இருவடிநிழலில்‌ வாழ்வாரென்பார்‌ எம்பிரான்‌ 
மருத்த பூர்திருவடி.க்கலப்பின்‌ வைகுவார்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. 

இதனால்‌ மூள்றி இலிங்கங்களையும்‌ பூசித்தோரடையம்‌ பயனையும்‌ காரணங்களையுங்‌ 
கூறியதாமென்று கொள்ளற்பாற்று, (௮௮) 

கருதருகல்லனே கள்ளன்‌ வெள்ளனேர்‌ 
கருஇிரு வோம்பனென்று, தன்னொடு 
மருமலர்க்கவிழிணர்மாவினீழலவா 
ழொருவனேநால்வகையுருவமேயினான்‌. 

(இ - ள்‌.) மருமலா கவிழ்‌ இணர்மாவின்‌ நீழல்வாழ்‌ ஒருவனே - மணம்‌ வீசம்‌ 
மலர்ச்கொத்துகளையுடைய மாவடிமீழலில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ஒப்பற்ற ஏகாம்பரமாதனே, 
கருதரு நல்லன்‌ கள்ளன்‌ வெள்ளன்‌ ஏர்தரு திருவேகம்பன்‌ என்று - சிக்திச்தற்கரிய 
கல்லகம்பன்‌ கள்ளக்கம்பன்‌ வெள்ளைக்கம்பன்‌ அழூனைத்தரும்‌ திருவேகம்பனென்று, 
தன்னோடு ஈால்வகை உருவமேயினான்‌ - தன்னுடன்‌ நான்குவகைப்பட்ட சிவலிங்க 
வடிவங்களைப்‌ பொருந்தி வீற்றிரும்தான்‌, (௪ - ௮,) 

மாமரத்தினிழலில்‌ வாழ்னெற இறைனே, ஈல்லன கள்ளன்‌ வெள்ளன்‌ ஏகம்‌ 
பன என்கற நாமங்களோடு கூடிய சிவலிங்க வடிவங்களாய்ப்‌ பொருச்தின 
னெனக, (௮௧) 

தென்னுயர்கச்‌ ரியினகிலசித்தியு 

மன்‌ னயிர்க்குதவியம௫ிழ்ந்‌ துநம்‌பிரா 
னன்னணம்பூசைகொண்டருளிமூவர்க்கு 
முன்னியவரங்களு முறையினல்கினான்‌. 

(௫ - ள்‌.) தென்‌ உயர்கச்சியில்‌ - அழகுயரும்‌ காஞ்சிப்பதியினிடத்து, அலெத்தி 
யும்‌ மன்னுயிர்க்கு உதவிய மடுழ்க்‌து, எல்லாச்சித்‌திகளையம்‌ நில்பேறுடைய உயிர்கட்‌ 
குசவ விரும்பி, சம்பிசான்‌ அன்னணம்‌ பூசைகொண்டு அருளி - கமதிறைவன்‌ அவ்‌ 
வண்ணம்‌ பூசனைகொண்டருளி, மூவர்க்கும்‌ முன்னியவரங்களும்‌ முறையில்‌ நல்இி 
ஞன்‌- இரிமூர்த்‌ இகளுஃகும்‌ எண்ணியவரங்களையும்‌ முறைமையிற்‌ ஐக்தருளினான்‌, (௪-௮) 

மேன்மேல்‌ அழகுவளரும்‌ காஞ்சியில்‌ சகல சித்திசளையும்‌ ஆனமாக்களுக்குதவும்‌ 
பொருட்டு நமதிறைவன்‌ அவ்‌ ௨கையாகப்‌ பூசனையைக்‌ கொண்டருளி மும்மைப்பெருக்‌ 
தேவர்க்கும்‌ வேண்டிய வரங்களைத்‌ தக்தருளினானெனக, (௯௬௦) 

இறைவீயிம்மா நிழலினி துவைகிய 
மழைமு தலடியிணைவழிபட்டேத்அபு 
நிறைபெருமகிழ்ச்சியின்‌கொதலாற்‌ 
குறைவஅவரம்பலகுதித்‌துவேண்வொள்‌, 


திருவேகம்பப்படலம்‌, ௯௧௧ 


(இ-ள்‌ இறைவி - இலளிதாதேவி, இம்‌மாகிழல்‌ இனிது வைய மறை 
முதல்‌ அடி. இணைவழிடட்டு ஏத அபு - இந்த மாமரச்இிலி மலில்‌ இனிமையா யெழுர்‌ 
தருளிய வேதகாயகனது இரண்டு இருவடிகளையு 5 ௨ிடாடு செய்து வணய்டு, நிறை 
பெரு மகிழ்ச்சியில்‌ சீடுகா தலால்‌ - நிறைக்க க்கல்‌ விளைக்ச அன்பினால்‌, 
குறைவறு வசம்பல குறிது வேண்டுவாள்‌ - சூலைவில்லா 5 பலவ ங்லளையும்‌ எண்‌ 
ணிச்‌ கேட்கத்தொடங்கினள்‌. (எ-று) 

இலளிதாதேவீயான வள்‌, மாகிழலிலெழு£ஈருளிய இறைவனை வணங்கு மகிழ்ந்த 
அன்புமேலிட்டு குறைவற்ற பலவ.ங்களை நினை அ கேட்கத்‌ தொடங்னொ ளெனக, 

அடியிணையை யர்‌ஃப்பதால்‌ ௨ருஉது ம௫ுழ்‌?சியும்‌ அம்மதம்‌ யால விளைவ 
அன்புமாதலால்‌ அடியினை உழிபட்டே தபு கிறைபெரு மஇழ்ச்சியி ஸரீரிராதலால 
எனவும்‌, ஆன்மாக்களுய்யும்‌ வகையெம்லாம்‌ எண்ணினா ளாதலால்‌ குறைவறா வ.ரம்பல 
குறித்து எனவும்‌ நிஞர்‌. (௯) 

வேறு. 
வேதக்கோணவேதப்புரவிய 
வேதப்பூணவவே சமு,தல்வனே 
வேதத்தானுமுணர்வருமேதகாய்‌ 
வேதச்‌ செல்வவெஷீவிணண்ப்பங்கேண்மதி, 

(இ-ள்‌, வேதக்கோவண ஃ வேதமாகய கலோவணமுடை யானே, வேதப்புர 
விய - வேதமாடிய குதிரையையுடையவனே, வேச்ப்பூணஸ - வேதமாயெ ஆபரண 
முடையவனே, அவேதமுதல்வனே - அந்த வேத௩்க ர இறைவனே, வேதத்‌ தானும்‌ 
உணர்வருமேதகாய்‌ - ௮அவ்வேகங்களாலும்‌ அறிதற்கரிய மேன்மையையுடையானே, வே 
தசெல்வ - வேதமாகிய செல்வமுடையானே, என்விண்ணப்பம்‌ கேள்‌-அடியேன்‌ விண்‌ 
ணப்பத்தைச்‌ கேட்டருள்‌. (௭ .- று) 

வேதத்தையே உடுக்கும்‌ கோவணமாசவும்‌, ஊரும்‌ மூதிரையாகவு்‌, அணியும்‌ 
அபரண மாகவும்‌, உடையவனே, அவ்வேதத்திற்கு நீயே சமவனாக உள்ளவனே, அவ்‌ 
வேதத்தாலும்‌ உணர்வதற்கரிய பொருளாயுள்ள வனே, அவ்வேதத்தையே செல்வமாக 
வுடையவனே என்‌ விண்ணப்பத்தைக்‌ கேட்டருள்வா யென்றரென்க. 

இறைவனுக்கேவேதமுடைமை என்பது தோன்ற வேதக்கோவண வேதப்புரவிய 
வேதப்பூண எனவும்‌, வேதத்திம்குத்‌ தலைவர்‌ பிறதேவராகார்‌ என்பது தோன்ற 
வேதமுதல்வனே எனவும்‌, ஏனைய தேவரெல்லாம்‌ வேதத்தாலளாதறியப்‌ பட்டவர்‌ 
சிவபெருமானோருவனே யளர்தறியப்படாதவ னெனபது தோன்ற வேதத்தானு மூணர்‌ 
வருமேதகாய்‌ எனவும்‌, அவ்வேதத்தால்‌ புகழ்ந்து கூறும்‌ புகழுரைக்கெல்லாம்‌ பொரு 
ளாயுள்ளவன்‌ அவ்விறைவனே யென்பது தோன்ற வேதச்செல்வ எனவுங்‌ கூறினார்‌, 

மதிமுன்னிலை யசைச்சொல்‌, 
மன்றலார்மறைமாவீனடித்தலத்‌ 
தென்‌ றுமேவுதியேனுமியோகியாக்‌ 
கன்றித்தோனறிலையாயினையீண்டினி 
மன்‌நயாவர்க்குங்காட்செவழங்குவாய, 

(இ-ள்‌. மன்றல்‌ ஆர்‌ மறை மாவின்‌ அடிதலத் து என்றும்‌ மேவுதியேனும 
சறுமணங்கழ்ன்ற வேத மாகிருக்கத்தினடியில்‌ எக்காலத்தும்‌ வீழ்றிருர்கனை யாயி 


௬௧௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


லும்‌, இயோயெர்க்கு அன்றி தோன்‌ நிலை ஆயினை - யோடுகளுக்கல்லாமல (ஏனையோர்‌ 
க்கு! புலப்படா திருக்னைறனை, இலி ஈண்டு மன்றயாவர்க்கும்‌ காட்சி வழங்குவாய்‌ - 
இனிகீ இவ்விடத்து எளிதில்‌ எல்லோர்க்கும்‌ தரிசன தந்தருள்வாய்‌, (௭ - ற.) 
(இலளிதாதேவி இறைவனைத்‌ தோச்திரஞ்‌ செய்து விண்ணப்பஞ்‌ செய்த வம 
மாவது! இறைவனே நீ எம்மாம்‌ இர்த மாவினடி, த்தத்தில்‌ எழுந்தருளி மிருப்பவனா 
யிலும்‌ யோடுடினுக்கன்றி ஏனையோர்க்குத்‌ தோன்‌ றுநிற இல்லை  அகையால்‌ இனி இவ்‌ 
விடத்தில்‌ யாவர்க்குங்‌ காட்‌ த ரருள்வா யென்‌ றதென்க. 
எனவே யோகிகள்‌ உன்னைக்கண்டு தரிசித்தல்போல்‌ யோகநெறியில்‌ நிற்கப்‌ 
பெருத ஏனையோரும்‌ கண்டு களிக்கும்படி. வெளிப்பட்டி.ருத்சல்‌ வேண்டுமென்று 
வேண்டியதென்க, 
உம்மை இரண்டின்‌ முன்னது உயர்வு சிறப்பு, பின்னது முற்று, (௬௩) 
செள்ளுதீம்புனலித்திருக்கம்பையும்‌ 
வள்ளலோரிடைக்காண்டகமன்னுகென்‌ 
றொள்ளிழைக்கிரியுக்கமிவேண்டலும்‌ 
பிள்ளைவெண்பிறைக்கண்ணியன்பேசு மால்‌, 


(இ - ள்‌.) வள்ளல்‌ - வேண்டுவார்‌ வேண்டும்‌ வண்ணம்‌ அளிப்பவனே, தெள்ளு 
தீம்புனல்‌ இத்திருக்கம்பையும்‌ - தெளிந்த இனிக்மயான நீரையுடைய இச்‌றெந்த கம்‌ 
பாநதியும்‌, ஒரிடைகாண்டச மன்னுக என்று - ஒரிடத்தில்‌ (எல்லாரும்‌) காணத்தக 
நிலைபெற வேண்டூபென்‌ று, ஒள்ளிஈ ழி உத்தமி வேண்ட லும்‌விளங்குமாபரணமணி 
ந்த உமாதேவி வேண்டுகலும்‌, பிள்ளை வெண்பிறை கண்ணியன்‌ பேசும்‌ - ஒற்றைக்‌ 
கலைச்‌ சந்திரனையணிர்ஈ இறைவன்‌ சொல்லுவான்‌. (௭- 2) 

இலறவேன நீ யாவருங்காண விளவ்குவதன்றி இகதக்கம்பாகதியும்‌ யாவரும்‌ 
கரண ஓரிட ; தில்‌ நிலைபெற்றிருக்க வேண்டுமென்று உமாதேவியார்‌ வேண்டவும்‌ இறை 
வன்‌ கூறுவான்‌ என்றதென்க, 

இறைவன்‌ யாவருக்கும்‌ தோன்றாதிரா£்‌த.தபோல்‌ சம்டாகஇயுச்‌ தொன்றாதிறாக்த 
காகலான்‌ அதவும்‌ தோன்றுமாறு வேண்டின ரென்டார்‌ இத்திருக்கம்பையும்‌ ஒரிடைக்‌ 
காண்ட க மன்லுகென்‌ ஜொள்ளிழைக்கிரி யுத்தமி வேண்ட லும்‌ என்றார்‌. (௯௮௪) 

வேறு, 
மன்னுயிர்முழு தும்பயந்தமாணிழா, 
யன்ன வையுய்யுமாகருதியன்பினா 
லின்னவைபுகன்றனை மகிழ்ச்‌ சியெய்தினேம்‌ 
பன்னு.துமனக்கொளப்பரிர்து கேண்மதி, 

(இ-ன்‌) மன்‌ உயிர்‌ முழுதும்‌ பயந்த மாணிழாய்‌ - மிலை்பேறான உயிர்களை 
யெல்லாம்‌ பெற்றெடுத்த மாட்டி மஈப்கிய அபசணமணிர்தவளே, அன்னவை உய்‌ 
யுமாறு கருதி அன்பினால்‌ இனனவை புஃன்றனை - அவ்வுயிர்களுய்யும்பகை நினைத்த 
அன்பினா லிக்‌ வரங்களைக்‌ கேட்டனை, மடுழ்ச்சி எய்தினேம்‌-மடுழ்வடைக்தோம்‌, பன்‌ 
னுதும்‌ மனம்‌ கொளப்பரிர்து கேள்‌ - சொல்றோம்‌ (அவற்றை) மனத்தில்‌ பொரு 
ந்த அன்புவைத்‌ இக்‌ கேட்பாயாக. (எ - அ.) 

இலளிதாதேவியைப்‌ பார்த்து உயிர்களையெல்லாம்‌ பெற்றவளே, நீ கேட்டவர்‌ 
களைக்‌ சந்திக்குங்கால்‌ கீ பெற்றெடுத்த வுமிர்களெல்லாம்பிழைக்கும்‌ வகையை நாடி 


தஇருவேகம்பப்படலம்‌. ௯௧௩. 
தட்‌ 
என்னை வேண்டியதாகும்‌ (ஆகையால்‌) நாமும்‌ மடிழ்ச்தோம்‌. (இனிகாம்‌) சொல்லு 
இன்றே.ம்‌ கேட்பாயாக என்றதென்க. 
. பயரீதமக்களை உய்யும்வகை நாடிக்‌ காத்தல்‌ தாய்க்கேயன்றி- தக்தைச்குல்‌ கட 
ஞதலின்‌ இன்னவை புகன்‌ நனை மடுழ்ச்‌ச எய்தினேம்‌ என்றார்‌, 

பன்னுதம்‌ தும்மீற்றுத்‌ தன்மைப்‌ பன்மை, ௮௮ ஈண்டொருவரைச்‌ கூறும்‌ 
"பன்மை, (௯௫) 

மேதகுசிற்பர வீயோமருபநீ 

யோ தீயறெபொவியோமருபியா , 
மாதாவாணுகலியப்பரமவானமூம்‌ 
பேது றவொழிக்குமிப்பிலத்‌ துவாமே, 

(இ - ன்‌.) மாதர்‌ வாள்‌ நதலி - விருப்பக்கரும்‌ ஒள்ளிய கெற்றியையுடையாளே, 
மேதகு சிற்பரவியோமரூபம்நீ - மேன்மையமைச்ச ஞானமாகிய பமவியோமரூபம்‌ நீ 
ஒதிய சிற்பரவியோமரூபியாம்‌ - சொல்லப்பட்ட சிற்பரவியோமரூபி நாம்‌, அப்பரம 
வானமும்‌ பேதுற ஒழிக்கும்‌ இப்பிலத்துவாரம்‌ - அ்தப்பரமாகாசமும்‌ பேதமையைப்‌ 
போக்கும்‌ இக்தப்பிலத்‌ தவா ரமே யாம்‌, (எ ஃ அ) 

தேவியே, ஞானமயமாகிய சிதாகாசசரூபம்கீ, அச்தொகாச ரூபிசாம்‌, அர்தச்சிதா 
காசமும்‌ இர்த பிலாகாசமாம்‌ என்றதெனக, 

இறைவன்‌ இறைவியைசோக்கி ஈப்மிறாவருக்கும்‌ சொரூப:ம்‌ ஆகாசம்‌ அவ்வாகா 
௪ம்‌ இப்பூதாகாச மன்று ஞானகாசம்‌ அந்த ஞானாகாச வடிவம்‌ நீ, அர்த வழவத்தை 
யுடயபன்கான்‌ என்டார்‌ சிற்பர லீயோமரூபியாம்‌ ரூபமீ எனவும்‌, அங்லனம்‌ ஞானமய 
மாய நம்மை இங்குக்காணப்‌ பெற்றதுபோல்‌ கமத வடி.வமாயிகுக்கின்‌ ற இச்சிதா 
காசத்தையும்‌ இங்கு ச்காணலா மென்பார்‌ அப்பரம வானமும்‌ - இப்பிலத்து வாரமே 
எனவும்‌ கூறினர்‌, (௯௬) 

மற்றிருவோங்கட்கும்வடி.வமாகுமப்‌ 
பொத்றனிப்பிலத்சனைப்புண்ணியஞ்செய்து 
பறறற்த்‌ துறக்தவாகாண்பர்பற்றமை 
சற்றறிவுடையவர்‌ தமக்குச்சேயதே, 

(இ-ள்‌) இருவோங்கட்கும்‌ வடிவமாகும்‌ அப்பொற்றனிப்‌ பிலத்தினை - 
கம்மிருவோருக்கும்‌ சொருபமாகும்‌ ௮வ்வழயே ஒப்பில்லாதபிலாகாசத்தை, புண்ணி 
யஞ்செய்து பற்று அற அறர்தவர்காண்டர்‌- புண்ணியத்தைச்செய்து அகப்பற்று புறப்பற்‌ 
ஜென்னும்‌ இருவகைப்பற்றும்‌ நீங்கத்‌ துறந்த ஞானிகளே காண்பார்கள்‌, பற்று அமை 
சிற்றறிவுடையவர்‌ தமக்குச்சேயது - அப்பற்றமைர்த சிற்றறிவுடையவர்க்கு இப்பிலா” 
காசம்‌ தரமானது, (எ-று) . 

நம்மிருவருக்கும்‌ வடி.வமாயிருக்கின்ற இந்த பிலாகாசத்தை சிவபுண்ணியத்தைச்‌ 
செய்து இருவகைப்பற்றுக்களையும்‌ அறந்தவர்களேகாண்டார்‌. பற்றைத்துறவாத சற்ற 
றிவுடையவர்‌ காணாரென்றதென்க, 

இதனால்‌ - சத்திசிவங்களுக்குச்‌ சொருபமாயுள்ள அ சிதாகாசமென்வும்‌, அச்சிதா 
காசம்‌ இந்த பிலமெனவும்‌,இப்பிலத்நின்‌சறப்பைச்‌ சிவபுண்ணியத்தால்‌ சிவஞானம்‌ பெ 
ற்றேரே காண்பரெனவும்‌, செஞானம்பெறாத சிற்றறிவுடையார்‌ காணாரென்வும்‌ கொள்‌ 
எக்டர்சன, அன்றியும்‌ - புண்ணியஞ்செய்து பற்றறத்திறக்தவர்‌ காண்பர்‌ என்றது 

நி 


௯௧௪, காஞ்சிப்புராணம்‌ 


னல்‌ பற்றறுதி புண்ணியத்தாலன்றி அகாதெனவும்‌, அப்புண்ணியம்‌ டசுபுண்ணிய 
மன்ற பதிபுண்ணியமெனவும்‌, அப்பதிபுண்ணியமே நோனத்தைக்‌ கொடுக்குமெனபு ம்‌, 
அர்த மானத்‌ தால்‌ சகீணலாமெனவும்‌, அப்பில* னெ பெருமையை விளகஇ.பதாமென்‌ ௧. 

ஆயின -ம௫ழ்‌ஈ இனி நறைது ம்‌ தொடி. 

மேயவ! பிலத்‌ இனு நிக்க்சாதவி 

னே புமீச்சடரொளியீலியக ச்துன்‌னொடு 

மாயிருமபுவிதொழமன வைகு WD, 

(இ-ள்‌ । ஆய்ஜொடி - ரய, (சொழியையணிக்த உமையவளே, ஆயிடை மடழ்‌ 
நீது இனிது உறைதும்‌ - நூய்லிடத.து பஇப்ந்திய/பையாக விட்டோம்‌, மேய ுஃபில 
த தினும்‌ மிகக்காசலின்‌ ஏயும்‌ இச்௬டர்‌ பூரி இடங்க, து - விருடபப்டட்‌ட அப்பிலாகா 
சத்து] மிரு நபாபிறல பொரும்துின்ற இழச்‌ சடர்‌ விட்டெழும்சோதிலி 
ங்சதீதின்௧ண்‌, உன்‌ னாடி மா இரும்புவிதொழ “பன்னிவைகுகேம்‌ - உன்னொடு மிகப்‌ 
பெரிய உலகம வழிபடப்‌ பொருந்தி வ௫ிட்டோம்‌, (எ. று) 

2. மாதேவியே, காம அர தப்பிபா நாச! தில்‌ இனிமையாகவசிட்‌ பாம, ஆப்பிலா 
காச த்தினும்‌ இச்சோதிலிஙகந்தில்‌ உனஜேம்‌ மிக்க அன்பினால்‌ வசிட்டோம்‌ 1 தங்லனம்‌ 
வா!) வது! உலகமெல்லாய்‌ வழிபட என்றதென்க 

அன்ம கள்‌ ரிசி ரூபத்ரையு1 இச்‌ ரூபியாயெ தன்னையும்‌ தன சருளையும்‌ காண்‌ 
டல்‌ தன்னாலன்றி அ ந5ாவாகலான்‌ மாயிரும்புவிதொழ மனனிவைகுகேம்‌ என்றா, 
பிலத்தை சுத்சொரூமா வும்‌, இிஉலிங்கடபெரு மாண ஏல்ரூபியாயவும்‌, அச்சிவலிய 
கப்பெருமானைவிட்டு நீங்கா 5 சிற்ச்தியை அபிளாகயங்கொள்க 

பிலத்‌இனும்‌ இலிங்கத்‌ துன்னெமி1 பன்னிமை குகேம்‌ என்றதனால்‌ சிவபெருடான்‌ 
பிலரூபமாயும்‌ இலிங்கரூ மாயும்‌ தேவிரூபமாயும்‌ காஞ்சியில்‌ வ எங்குகன்றானென்க 

அய்தொடு. அனே மாழித்தொகை, ஆமிடைஃ சை சுட்கீண்டது. சுடரொளி ஒரு 
பொரு. பன்மொ ழி, (௯ல்‌) 

இடுற்குழுன்னீண்டெமையெவருங்காண்கில 
ரிதற்குமேனீபெறுமெழிலவரததினற 

கடித திடயாவருங்கண்டுபோற்றுக 
சதர்கதவான்பிலத்திடையுனை.புங்காண்கவே. 


(இ-ள்‌ ); இதற்குமுன்‌ ஈண்டு எடை எவரும்‌ சாண்டலலர்‌ . இதற்குமுனபு இவ்‌ 
விடத்திலெம்மை யாரும்‌ காணவில்லை, இதற்குமேல்‌ ரீட்ட ம்‌ எழில்வரத்தினால்‌ - இத 
ற்குமேல்‌ நீ டெற்ற நலலவரச்தினால்‌, கதித்திடயா..ரம்‌ கண்டுபோற்றுக - ஓங்க 
யாக ௬£ தரிசி த க்துதிககக்கடவர்‌ , கதிர்க்த வான்பில$ இடை உனையும்‌ காண்க - விள 
'ங்யெ பரமாகாசமாடுய பிலத்தினிடத்‌ துன்னையும்‌ தரி௫ிக்கஃகட வர்‌, (எ - அ. 

உனோடு நாம்‌ பி இனிடத்தும்‌ இலிங்கத்தினிடத்தும்‌ வி திருந்தும்‌ ஒருவ 
ருங்‌ கண்டதில்லை, எய்மையா௨ருக்முங்‌ காட்‌! வழங்குவாயென்று நீவேண்டியடடி௰ி 
னால்‌-காம்‌ வெளிப்பட்டிருப்போம்‌ இனிமேல்‌ கம்மைத்தெரிசிழ்து மழையைப்‌ 
யயாவரும்‌ டோற்றக்கடவர்‌, ந ம்மையிங்குக்‌ காண்பதுபோல்‌ உன்னையும்‌ இப்பிலத்தில 
யாவருங்‌ காணக்‌ கட வென்ற தென்க, 

இப்பிலாகாசத்தில்‌ யாருக்குக்‌ சோன்றுதிருக்கும்‌ நாமிருவரும்‌ இனியாவருக்‌ 
காண பிலாகாசந்தினிரண்டு கோடியிலும்‌ வெளிட்பட்‌ டிருப்போமென்று இறைஉன்‌ 
கூறினானெ னாக, 


இருவேகம்பப்படலம்‌, ௯௧௫ 


இறைவனைக்கண்டவர்‌ அழுளைக்க்ாணாசாயின்‌ பயனுண்டோ வென்பார்‌ உனையுய்‌ 
காண்ட என்னாம்‌. எனவே என்னைக்காண்பகெல்லாம்‌ ௮ருள்பெறுவ தம்கேயன்மி வேமி 
ன்ஞுகலான்‌ என்பராம்‌, (௯௧) 

எற்றுகீர்க்காஞ்சியேயெமக்குமே னியார்‌ 
செற்றெனத்தெளிமதியினை யசீர்மையாவ்‌ 
முற்றுளிவானவர்முனிவர்க। மெலா 
மற்றிவண்‌ விளங்கியுமறைஈ துவைகுவார்‌, 

(இ-ள்‌. எற்றுகீர்‌ காஞ்டியே எமக்கு மேனியாம்‌ - மோதுகின்ற நீரையுடைய 
காஞ்சித்‌ இருப்பியே எமக்குச்‌ இருமேனியாகும்‌, நெற்றென தெளி - (இதை) 
செளிலாலத்‌ கெளிச்துகொள்‌, இனைய சீர்மையான்‌ முற்றொெளிவானவர்‌ முனிவர்‌ தாம்‌ 
எல்லாம்‌, - இச்சிறட்பினால்‌ முற்துன்ற ஒளியையுடைய தேவர்‌ முனிவாால்லாம்‌, 
இவண்‌ விளங்யேும்‌ மறைந்தும்‌ வைகுவார்‌ - இங்கே தோன்றியும்‌ மறைந்தும்‌ வசிப்டார்‌ 
கள்‌, (எ-று, 

(முன்னர்க்‌ கூறியமுறையால்‌) காஞ்ரெகரமே எமக்குத்திருமேனியாகும்‌, இதனை 
உன்றாயறிவாய்‌ இச்சிறப்பிஞல்‌ தேவர்முனிவால்லாம்‌ தெரிச்தும்‌ மறைச்தும்‌ வைகுவ 
ான் க, த (800) 

உலகமிக்கோயிலினு றுப்பமு ற்றுமாய்க்‌ 
குலவியீக்கெமைத்தொழுதுறையுங்கோற்றோடிப்‌ 
புலவுவேல்‌ ணைவிழிப்புளகப்பூண்முலை 
யிலவிதழ்மதிஐ கலிமயமாதராய்‌ 

இ-ள்‌.) கோ ற்றரொடி - அழிய வளையலையும்‌, புலவுவேல்‌ இணை விழி - ஊன்‌ 
தங்கிய வேல்டோன்ற இரண்டுகண்களையும்‌, புளகம்‌ பூண்முலை - புளகரும்பும்‌ தனங்‌ 
களையும்‌, இலவு இதழ்மதி.நுதல்‌ - இலவமலர்போலுல்‌ செவக்திருஃகு௦ இதழினையும்‌ 
பிறைபோலு 5 நெற்றியையுமுடைய, இமயமாதராய்‌ இயராசபுத்திரியே, உலகம்‌ இக்‌ 
கோயிலின்‌ 'உறுப்புமுற்றுமாய்‌ குலவி -: உலகமானது இவ்வாலயத்‌ துறுப்புமுழு,அு 
மாய்ப்‌ பொருக்தி, ஈலகு எமை தொழுது உறையும்‌ - இவ்லிடத்திலெம்மை வணங்கி ' 
வசிக்கும்‌; (௭ - அ.) 

இமராசபுத்திரியே (இக்காஞ்ி எமக்குத்‌ தருமேனியாகலான்‌ ஏனைய உலக மெல்‌ 
லாம்‌ கோயிலுக்‌ கூறுப்பாகப்பொருந்தி எம்மைத்தொழுது வாமுமென்க, (௧௦௧) 

அறுசீர்க்கழி நேடிலாசிரிய விநத்தம்‌. 
விர வு£ர்கல்லகம்பம்விளங்கொளி வெள்ளக்கம்பம்‌ 
வரமருள்கள்ளக்கம்பம்வன்‌ டிருமயான ம்வாலிச்‌ 
சரமெனுமில்ங்கமைக்திற்றகுபஞ்சபிரமமாகி 
பிரவுசெய்குழலாய்ரின்னோடினிதுவீற்திருப்பங்கண்டாய 

(௫ - ள்‌.) இரவு செய்குழலாய்‌ - இருள்செய்கின்ற கூர்தலையுடையாளே, விர 
வர்‌ ஈல்ல கம்பம்‌ விளங்கொளி வெள்ளக்கம்பம்‌ வீரம்‌ அருள்‌ கள்ளக்கம்பம்‌ - பொரு 
ர்‌. தூன்‌ ற சிறப்பினையுடைய நல்லகம்பமும்‌, விளங்குின்ற சோதியினையுடைய வெள்ளக்‌ 
கம்பஹூம்‌ வ.ரத்தையுதவும்‌ கள்ளக்கம்பமும்‌, வண்‌ திருமயானம்‌ வாலீச்சுரம்‌ என்னலும்‌ 
இலிங்கம்‌ ஸக்கில்‌ - அளப்பம்‌ பொருந்பெ கச்மெயானமம்‌ வாலீச்சாமம்‌ என்றுசொல்‌ 


௯௧௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஐப்படும்‌ பஞ்சலிங்கங்களிலும்‌, தகு பஞ்சப்பிரமம்‌ ஆட - சகுதியமைக்த டஞ்சப்பிரம 
சொரூபமாடு, நின்னோடு இனிதுலீற்றிருப்பம்‌ - உன்னோடினிமையாக எழுகதருளி யிரு 
ப்போம்‌. (எ-று, 

ஈல்லகம்டம்‌, வெள்ளக்கம்பம்‌, கள்ளக்கம்பம்‌, கச்சிமயானம்‌, வாலீச்சரம்‌ என்று 
சொல்லப்பட்ட பஞ்சலில்கங்களில்‌ பஞ்சப்பிரம சொரூபமாடு (நாம்‌ உன்னோ வீற்றி 
ருப்போ மென்றதென்க, 

இதனால்‌ ஈசானம்‌ தற்புருஷம்‌ அகோரம்‌ வாமதேவம்‌ சத்தியோசாதம்‌ என்னும்‌ 
பஞ்சமூர்த்தல்சளையும்‌ வெசொரூபமாகக்‌ கொள்ளல்போல்‌ கல்லகம்பமுசலிய பஞ்சலிங்‌ 
கங்களையும்‌ வேற்றுமையாகக்கொள்ளாது சோதிலிங்க சொரூபமாகவே கொள்ளவே 
ண்டு மெனபதாம்‌, (202) 

ஏன்னலுமிறைஞ்சில்வாலீச்சரம்யாங்கணெந்தா 

யன்ன துகண்டோர்யாவரதன்‌ நிறம்யாதோவென்னப்‌ 
பொன்னவிர்சுணங்குபூத்தபொமமல்வெம்முலையாள்கேட்பக்‌ 
கனனல்வேளெரியரோக்குங்கண்ணுதலருளிச்செய்யும்‌, 

(௫ - ள்‌.) என்னலும்‌ இறைஞ்ச எந்தாய்‌ - என்று கொல்லுதலும்‌ (அம்மையார்‌) 
வணங்கி எம்மிறைவனே, நல்வாலிச்சரம்‌, யாங்சண்‌ - கன்மையாகய வாலீச்சரம்‌ எவ்‌ 
விடத்த.து அன்ன து கண்டோர்‌ யாவர்‌அதன்‌ திறம்‌ யாத என்னம்‌-அசைப்பிர திஷ்டை 
செய்தவர்கள்‌ யாவர்‌ அதன்‌ மூமையாது என்று, பொன்‌ அவிர்‌ சுணங்கு பூத்த 
பொம்மல்‌ வெம்மூலையாள்‌ கேட்ப - பொன்போலும்‌ விளங்குகின்ற தேமல்படர்க்து 
பூரித்த விறாப்பைத்தருகின்ற தனங்களையடைய உமையம்மை கேட்க, கன்னல்வேள்‌ 
எரியசோக்கும்‌ கண்ணுதல்‌ அருளிச்செய்யும்‌ - கரும்பு வில்லையுடைய மன்மதனைச்‌ சர 
ம்பராகட்‌ பார்த்தருளிய கண்ணுதற்பெருமான கருணை செய்வான்‌, (௭-௮, ) 

(கல்லகம்டமுதலிய டஞ்சலிங்கங்களில்‌ பஞ்சப்பிரம சொரூபமாயிருப்போ) மென்று 
சொல்லவும்‌ உமாதேவியார்‌ வணக எம்மிறைவனே (நீகூறிய டஞ்சலிங்கங்களில்‌ வா 
லீச்ச மென்னும்‌ இலிங்கம்‌ 'எவ்விடத்‌ அள்ள அ, அதனைப்‌ பூசித்தவர்‌ யாவர்‌ அதன்‌ மடி 
மையாது என்று கேட்க மன்மதனையெரிய நோக்கிய கண்ணுதல்கூறுவான்‌ என்ற 
தென்க, (௧௦௯) 

கண்ணுதல்‌ அன்மொழித்தொகை, 

வாலிமாவிலிங்கமேன்‌ மைகேண்‌ மதிமயானக்க&ழ்சார்‌ 
சலமார்சிதீதர்பல்லோர்சித்திகள்வேண்டி.ப்போற்ற 
மூலமாயொளியாயின்பாய்முகிழ்த்‌ ததுவாயுலிங்க 
மேலவார்குழலா யென்‌ றுமதிழ்ந்தினிதிருப்பேமங்கண்‌ , 

(௫ - ஸ்‌.) ஏலவார்குழலரீய்‌ - தகரச்சாஈதணிந்த நீண்ட கூச்சலையுமம்‌ ஒருவ, 
வாலிமா இலில்கமேன்மைகேள்‌ -வாலியான்‌ வழிபடட்பட்ட பெரிப இலிங்க! த தியின்‌ 
சிறப்பை யாம்‌ சொல்லசகேளாய்‌, மயானக்‌ €ழ்சார்‌ €லம்‌ ஆர்‌ இத்தர்பல்லோர்‌ இத்தி 
கள்‌ வேண்டி போற்ற - திருக்கச்சிமயானத்தின்‌ 8ழ்ப்பக்கம்‌ ஒழுக்கம்‌ நிறம்பிய நிறை 
த்தபலசித்தர்கள்‌ பல எத்திகலாகாட வழிபட, மூலமாய்‌ ஒளியாய்‌ இன்பாய்‌ வாயுலிங்‌ 
கம்‌ முகிழ்த்த,த-எப்டொருட்குங்‌ காரணமாயும்‌ சோதிசொரூபமாயும்‌ இன்பவுருவமாயும்‌ 
வாயுலிங்கர்தோன்றிய.து, அங்கண்‌ என்றும்‌ ம௫ழ்ச்து இனிது இருப்பேம்‌-௮வ்விடத்‌ 
திற்‌ எச்காளும்‌ யாம்மகிழ்ச்து இணிசாகவீற்றிருப்போம்‌ (எ - அ.) 


திருவேக ம்பப்படலம்‌, ௬௯௧௪ 


ஏலவார்குழல்‌, வாலிச்சர வீலிங்கத்தின்‌ சிறட்பைக்கேள்‌ கக்மெயானத்‌ திற்குக்‌ 
ழ்பால்‌ இத்சர்ஃள்பலர்‌ சித்இிகளை வேண்டிப்டோற்ற அவ்விட &தில்‌ வாயுலில்கக்தோ 
ன்றியதி. அவ்விலில்‌ஃத்தில்‌ நாம்‌ எக்சாளூம்‌ மிழ்‌ இருப்பொ ப்‌ என்ரபென்க 
இதனால்‌ வாலீ2சரவிலிங்க ம கச்சியயான3இன்‌ நிழ்பபாலுள்ளட நன இடத்தை 
யும்‌, சித்தர்களால்‌ பூசிக்கட்டெம்றதெனக்‌ கண்டோரையும்‌ கூறி பதாமென்க, 
ஏலவார்குழலாளென்றது ஏக ம்பரநாதர து சத்தஇியினறிரு ,டெயர்‌ இனை “ஏல 
வார்குழலாரூமைநங்கை யென்ற மேத்தி௨உழிபடப்பெற்த காலகாடணை?? என சம்பிகள 
ருளிச்‌ செய்தமையானுமறிக, சுயம்புவென்‌அதோனற முகிழ்‌; ததென்றார்‌, (௪௦௪) 
வாலிமுன்றொழுதுசேர்ர்தார்வலச்தினிற்பாதிபாணழி௰ 
தோல்வியில்வாகை யாடும்பெறறன ன்றோகா யென்றான்‌ 
கோல்வளை வாலியென்பானயாரெவன்கு மரன்‌ ம்ற்றுன்‌ 
பாள்ஙரம்‌ பெற்ற தெவ்வாறென்ற லுமபஃர லுற்றான்‌ 
(இ - ள்‌.) தோகாய்‌ - மயில்போலும்‌ சாயலையுடையாளே, முன்‌ வாலிதொ 
ழு - முன்பு வாலி என்பவன்வணம்டு, நேர்க்தார்‌ வலத்தினில்‌ பாதி யாண்டும்‌ தோல்‌ 
வியில்‌ வாகையோடும்‌ பெற்றனன்‌ ஃ தன்னை எதிர்த்தவர்‌ வல. னிற்பாதி எப்பொழு 
அச்‌ தோல்வியில்லாத வெற்றி3யோடும்‌ அடை ந$னன்‌, என்றான்‌ - என்று கூறினன்‌, 
கோல்வளை - அழயெவளையையணிரத உமையம்மை, வாலி என்பான்‌ யார்‌ எவன்‌ குமா 
சன்‌ - வாலி என்று சொல்லப்படுபவன்‌ டார்‌ எவன்‌ மகன்‌,உனபால்‌ வரட்பெற்றது எவ்‌ 
வாறு என்றலும்பகர லுற்றான்‌ உன்னிடத்‌ ௮ வரம்டெற்றமை யெவ்வகை என்று வினவு. 
தலும்‌ இறைவன்‌ சொல்லத்தொடக்கினான்‌ எ-று) 
உமாதேவியே, முன்‌ வாலியென்‌ றெருவனுள்ளன்‌ அவன தன்னை யாராயினும்‌ எதி 
ர்ப்பா ராயின்‌ அவர்‌ வலத்தில்பாதி தனக்குவரவும்‌, எக்காளும்‌ சோலவியில்லாத வெற்றி 
யும்‌ பெற்றனன்‌ என்று இறைவன்‌ கூறினான்‌, உமாதேவியார்‌ வாலியென்பவன யாவன்‌ 
யார்‌ மகன்‌ உன்பால்‌ வரம்பெற்றது எப்படி. என்றுகேட்கவும்‌ மீட்டும்‌ இறைவன்‌ கூறத்‌ 
தொடஙக்கினானென்க, 
வாலீச்ச.ரமெனட்‌ பெயர்வச்தகாரணம்‌ கூறுவான்‌ வாலிமுன்‌ தாமுதனனெளஙயும்‌, 
அவன்‌ பெற்றவரத்தை விளக்குவான நோந்தார்‌ வலத்நினிற்பாதி யாண்டூந்தோல்வியில்‌ 
வாகையோடும்‌-பெற்றனன்‌ எனவுமகூறிஞர்‌, இவ்விரண்டுங்‌ கூறவே இறைவி அவன்‌ 
வரலாற்றைக்கேட்க விரும்பினாளென்பார்‌ வாலியென்டான்‌ யார்‌, எவன்குமாரன்‌, உன்‌ 
பால்வரம்பெற்றது எவவாறு எனருொன்க, 
வாகை - வெற்றிழாலை தும்டைவேய்ச்து போர்பொருதவன்‌ வெற்றிபெற்ற வழி 
புனையு மலர்மாலை, கோல்வளை என்றது அன்மொழித்தொகை, தோகை-ஆகுபெயர்‌. 
விளீயுருபு பெற்றுத்‌ தோகாயென ஈஅதிரிந்தது. (௧௦௫) 
பண்ணவர்‌ முனிவரான்றோர்பாங்குறமிடைர்‌ துவைக 
விண்ணவர்க்கிறைவன்புத்தேள்வேத்தவைத்தவிசின்மேனா 
ணுண்ணிடையணங்குரல்லார்மின்கொடி நுடக்கமானச்‌ 
கண்ணெஇிராடுமாடல்கண்டுவீற்திருர்‌ தானாக, 
(௫ - ள்‌.) மேனாள்‌ - முன்னோர்‌ காலத்தில்‌, பண்ணவர்‌ முனிவர்‌ ஆன்றோர்‌ பாகு 
குற. மிடைந்து வைகவிண்ணவர்க்கு இறைவன்‌ - தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ (கல்லி 
கேள்விகளில்‌) முதிர்ந்தவர்களூம்‌ இருபக்கங்களில்‌ நெரும்இச்‌ சூழ்க்திருக்கச்‌ தேவர்‌ 


௯௧௮] காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கறுறீக்குத்‌ தலைவறகயெ இநதிரன்‌, புஃதேள்‌ வேழ வை தவிஏின்‌ - இக்‌்இரசடையில்‌ 
தன்‌ சிங்காதனத்தின்மேல்‌ (வீற்றிருக்க); அண்ணிடை அணங்கு நல்லார்‌ - சிற்றிடை 
யையுடைய அரமகளிர்‌,மின்சொடி அடக்கம்‌ மான-மீன்னம்கொடி து௨ளல்போல, கண்‌ 
எதிர்‌ ஆடும்‌ ஆடல்‌ கண்டு வீற்றிறாம்தான்‌ - தன்விழியெதிரில்‌ ஆன்ற நடனத்தைப்‌ 
டரர்த்துச்‌ செறப்புடனிறார்தானாக, (எ - று.) 

முன்னாளில்‌ தேவர்மூதலிப யாவறாம்‌ இருபக்கமுஞ்‌ சூழ்ச்திருக்க இந்திரச பையில 
இர்திரன்‌ சிங்சா தனச்‌இருக்து அரம்பையராடும்‌ ஆடலைஃ கண்ணுற்றிருந்தனனென்க. 

இதனால்‌ இறைவன்‌ வாலியின்‌ பிறப்பைக்கூறத்‌ தொடங்கனொனென்க. 
வேம்தவை என்றது வலிம்துகின்‌ ஈது, இர்திரசபை என்றது - சுதர்மையை, புத்தேள்‌ 
வேர்‌ து-இர்திரன்‌, (௧௦௬) 

அம்கவ்சாடல்காணுமாசையாலிருள்கால்‌சீக்குஞ்‌ 
செங்கஇர்க்கடவுணமானறேர்செலுத்துதுமருணனாங்கண்‌ 
வெங்கடிர்விடைபெற்றேகியர மபையர்விணணோரிெல்லாம : 
மெங்‌ கணுகிறை4 தவாற்றாலிடம்பெமுதிதனைச்செய்லான்‌ 

(௫- ள்‌.) அங்கு அவர்‌ ஆடல்காணனும்‌ ஆசையாம்‌ - அவ்விடத்தில்‌ அவ்வரம்ப 
யரறுடை.ய ஆட்ட த்தைப்‌ டார்க்கவேண்டுமென்ரூம்‌ விருப்பத்தால்‌, இருள்‌ கால£க்குஞ்‌ 
செய்கதிர்க்கடவுள்‌ மான்றேர்‌ செலும்துறம்‌ அருணன்‌ - இருட்டொழுதை நீக்கும்‌ 
செங்கஇராையுடைய சூரியனது குதிரைகட்டிய தேரையோட்டும்‌ அருணஞனவன்‌, 

அங்கண்‌ வெங்கதிர்‌ விடைடெம்று ஏதி - அந்தேவெர்திரசபைக்கு கொடயசரணங்க 
ளையுன டய சூரியனிடத்தில்‌ விடைடெற்றுக்கொண்டு சென்று, அரம்பையர்‌ விண்ணோர்‌ 
எல்லாம்‌ எஙமணாம்‌ நிறைந்த ஆற்றால்‌'- தெய்வட்பெண்களும்‌ தேவர்களும்‌ எங்குகிறைக்‌ 
இருப்பதினால்‌, இடம்பெறாது இதனைசெய்லான்‌-இடமகப்படாமல்‌ இந்த உபாயத்தைச்‌ 
செய்யத்தொடங்கிஞள்‌, (௪ - அ.) 

தேவசபையில்‌ அரம்பையராடலைககாணும்‌ அசையால்‌ சூரியன்‌ தேர்ப்பாகனாபயெ 
அருணன்‌ குரியனிடத்தில்‌ விடைபெற்று விண்ணுலடித்சென்து அச்சபையைப்பார்க்கு 
மளவில்‌ உள்ளே செல்வதற்‌ெமில்லாமையால்‌ ஒருபாயர்செய்யத்‌ தொடககனானெ 
னக, 

வெப்பமாதிய மெணமுடைபையால்‌ வெங்கதிர்‌ என்றும்‌, செம்மையாயெ ரண 
முடைமையால்‌ செங்கதிரென்றவ்‌ கூறிஞர்‌. (௧௭) 

௮ற்புதவனப்பினவாய்க்தவரம்பையசெவர்க்குமுன்னா 
நிற்ப துகோக்கிசகானுநேரிழைவடி வுகொண்டு 
பொற்புறுமாடல்பார்த்‌ துகிற்ற லும்புல்லாருட்கு 
மறபொலிகுலிசப்புத்தேள தீதகைவடி வைக்கண்டான்‌, 

(இ-ள்‌) அற்புதவனப்பின்‌ வரீய்க்த அரம்டையர்‌ எவர்க்கு முன்னர்‌ நிற்பது 
நோக்கி - அற்புதமான அழகுவாய்க்திறாக்கும்‌ அரம்டையர்‌ அச்சடையமிலுள்ள யாவருக்‌ 
கும்‌ முன்னுதாக நிற்பதைப்பார்த்து; தானும்‌ நேரிழை வடிவுகொண்டு - தானுமொரு 
பெண்வடி.வமெடுத்‌அ, டொற்புறும்‌ஆடல்‌ பார்த்து நிற்றலும்‌ - அழகுபொருச்திய ஆட்‌ 
டத்தைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு கிற்கையில்‌, புல்லார்‌ உட்கும்‌ மல்பொலி குலிசப்புத்‌ 
தெள்‌ - பகைவர்சாணும்‌ வலியமைந்த வச்சிராயுதத்தையைய இக்திரன்‌, அத்தகை 
வடிவைக்கண்டான்‌ - அக்க வழு.வத்தைப்‌ பார்த்தான்‌, (௭ - ஐ) 


இருவேகம்பப்படலம்‌, சக்கு 


(அக்த அருணன்‌ செய்தவபாயப) எல ணெ ன இ்செவசபைம்ல்‌ அம்‌ 'இல 
த்த அரம்பையர்கள்‌ எவர்களுக்கும்‌ முன்லே கிற்பமைக்கண்டு சானம்‌ அவர்போலும்‌ 
பெண்ணுருக்கொண்டு அவ்வரம்டைய ராடலட்டார்‌ இ நிந்கு பளவில இவளழகை 
இக்திரன்‌ கண்டனனென்க, 

இதனால்‌ சேவசபையி ஆள்ளா ரெல்லாம்‌ நீர்பார்இ லின்‌ பி கெருக்குண்‌ டிருக 
தனரெனவும்‌, அசம்பையாகள்‌ கெருகஃ்குருது நின்றனரெனனவும்‌, இதன யமி£த அரு 
ணன்‌ நாமும்‌ பெண்வடிவஙய கொள்வோமாயின்‌ இவ்வாடலை? ௭ மாகக்காண்டோ 
மென்று ஒரு பெண்‌உடிவங்கொண்டு நினரனனெனபு 0, இல வருணன்‌ அவ்வரிம்பைய 
ரினும்‌ அழத்‌ சிற திருக்தானாதலால்‌ இவனை இந்திரன்பார்த து மோ பி! சனனெனவுவ்‌ 
கூறியதாகும்‌, (௧0௮) 

காண்டலுங்குழைத்‌ கவில்வேள்‌ கடூங்கணைக்கிலக்கமாதி 
அண்டவெங்காமமூழ்கிமுரணினால்வல்ந்துபற்றி 
யாண்டொருபாங்கரெய்நியணிழுலைபொதிப்பப்புஃ்லிப 
பூண்டபேரின்‌ பவெள்ளபபுதுலமபருகலே படும்‌, 

(இ-ள்‌.) காண்டலும்‌ குழைத்த வில்வேள்‌ கடுங்கனேகீசூ இலக்சமாகி - அவ்‌ 
வாறு பார்த்தலும்‌ வளைத்தவில்லேக்கிய மன்மகமூடைய வேகமா பாணழ்நிற்திலக்‌ 
காதி, மூண்டவெங்காமம்‌ மூழ்கி முரணிஞல்‌ உலிட்துபற்றி- முன்டுகொண்ட சொடிய 
காமக்கடலில்‌ முழுகித்‌ தன்வலிமையிறால மலிக்துபிடி க்கு, அண்டு ஒருபாங்டர்‌ எய்‌ இஃ 
அவ்விடத்தில்‌ ஒருபக்க்சையடைர்து, அணிமுலை பொடுப்ப புலலி - அமயெ ஒனங்‌ 
கள்‌ 'அழுந்தத்‌ சழுவியனைம்னு, பூன்ட பேரின்பவெள்ளம்‌ புது லம்‌ பறுகலோடு ப - 
மேற்கொண்ட பெரிபசுகவெள்ளமாகிய புதுகல மறபவித்கலும்‌, (எ-று) 

இந்திரன்‌ பார்த்தவளவில்‌ மன்மரனாடை! வேகமாடுய பாணத்திம்லெக்காடி காம 
வெள்ளத்தில்மூற்ி அவவிட த திவின்‌ றும்‌ எழுக. து பெண வம.வங்மொண்டுகின்ற அரு 
ணை வலிக்இிழுத்துக்கொண்டு அவ்விடத்திலுள்ள ஒர்தனியிடத்திற்சென்று தனமமு 
ந்தத்‌ தழுவி இன்பத்தை யங்பவிக்தலு ம என்றதென்க, (௨0௯) 

அரக்காகோனகைப்பகக்திவெகுண்ணெயழிப்பவல்வா 
னர க்குலக்தாமேயென்னச்சபித்தவாகயர்‌ துவிண்ணோ)! 
குரக்கன மானான்‌ றேயினையவன்குரக்குவேந்தாய்க்‌ 
சுரர்க்கிறைகூற்றாலப்போதாயிடைத்கோன்றினானால்‌. 

(இ - ஸ்‌) அரக்கர்கோன்‌ நகைப்ப கந்தி வெகுண்டு - அரககருக்‌ க.ரசனுகய 
இ.சாவணன்‌ (கக்திகேஸ்வ.ரரைப்டார்த்‌.ு) சிரிக்க கந்தி சேவர்கோபித்து, உன்னை அழி 
ப்ப-உன்னைக்‌ கெடுப்பன, வல்‌ வானரக்குலம்‌ தாமே என்னக்‌ சபித்தவா கயந்த - வலி 
யவானரசேனைகளே என்று சபித்த வகையையெண்ணி, விண்ணோர்‌ குரகனெமானார்‌- 
தேவர்கள்‌ குரங்கின்‌ கூட்டமாயினர்‌, இனையவன்‌ குரச்குவேர்தாய்‌ சு.ரர்க்ரூ இறைகூ 
ற்ரால்‌ அப்போது ஆயிடைதோன்றினான்‌ - இவ்வாலி குரங்குகளுக்கு அரசனாக இக்திர 
இடைய அம்‌சத்தால்‌ அப்போது அவ்விடத்தில்‌ பிறந்தான்‌, (௭ - று.) 

(இச்திரன்‌ பெண்ணுருக்கொண்டுவர்த அருணனோடு புணர்க்தகாலத்தில்‌) முன்‌ 
ளைில்‌ இராவணன்‌ கைலைக்குவச்தபோது நந்திமுகத்தைபார்த்‌ து இம்‌ த குரம்குமுடத்‌ த 
தனை வேண்டியோ வுட்புகுவது என்று சிரிகக ந்தி அவ்வரக்கனைப்பார்த்துக்‌ கொடுங்‌ 
கோபங்கொண்டு என்னைப்பார்த்து உன்பல்லை இளித்துக்காட்டியபடியிஞல்‌ உன்னை 


௯௬௨ காஞ்சிப்புரரணம 


முழி.வுநாளில யழிப்டன டல்லை யிளித்துக்காட்டும்‌ குரங்கின்‌ கூட்டங்களே யாகுமே 
ன்று சபிச்தனன்‌. அச்சாபத்றாயெண்ணி தேவர்கள்‌ இரா வணனை யழிக்கும்பொருட்‌ 
டுக்‌ குரங்காளார்களலலலா, அகையிலை இந்த வ 6d தேவேச்திரனுடைய அம்சத்தால்‌ 
அவ்விடத்தில்‌ ரோன்றினனென்ற தென்க, 

இதனால்‌ இகதிரன அருணனைப்‌ புளார்ந்தசாலழ்து வாலிபிறச்தானென்றும்‌, 
அவன்‌ குரங்கென்றும்‌ தேவேந்திர அம்சம்‌ உடைபவனென்றும்‌, சேவாம்சம்‌ குரல்‌ 
குக்குவர்தது தேவர்கள்‌ இராஉணனேக்‌ கொல்ல்வேண்டுமென்ற எண்ணமுடையவ 
மாதலால்‌ குரங்கு்குவந்கதென்றும்‌, குரல்சால்‌ இராவணனழியபவர்தீதி ச்‌ திட்பெரு 
மான்‌ சாபமெனறும்‌ கூறியதாமென்க, (4௧0) 

அபபின்கூத்துநோகூயாவபினின்றுபோந்து 
சேயொளிபபரிதித்செர்மேற்றிகழ்ந்தனனவலவனா கக்‌ 
காய்கதர்ர்கடவுளங்‌ கணிகர்‌ கமைகடாவிமுறறும 
வாய்மையிற்புகலக்கேட்டவ்வடிவிவட்கா ட்டுகென்னா. 

(இ - ள்‌.) ஆயபின்‌ கூத்தி கோக்‌ அவமின்கின்று போம்‌ அ - அதன்பின்பு டன 
திதைப்பார்த்து அவவிடத்தினின்று மீண்டு, சே ஒளி பரிதி தேர்மேல வலவனாக திகழ்‌ 
சீ.தனன்‌- செவர்‌த ஒளியையுடைய குரியன ரேரில்‌ சாரதிபாக விளங்னென்‌, காய்கதி 
ர்கடவுள்‌ அங்கண்‌ நியழ்ந்தமை கடாவி- காய்கின்ற கதிரையுடைய சூரியன்‌ தேவேக்தி 
சசபையில்‌ நடந்தவை (ளே வினவி, முற்று 5 வாய்மையிற்‌ புசலக்கேட்டு - முழுமையும்‌ 
மெய்மையிற்‌ சொல்லக்கேட்டு, அவ்வடிவு இவணமாட்செ என்ன - அர்தப்‌ பெண்வடிவ 
த்தை இவ்விடத்துக்‌ காஸ்பிப்பாயென்று (எ - று.) 

அருணன்‌ இஃரெனைக்கூடி வாலிமைப்பெற்ற பிறகு அரம்பைய ராடலைப்பார்த் து 
அங்கு நின்‌ றுந்திரும்பி சூரியனுடைய ரஃத்தின்மேல்‌ முன்போலவே தேர்ப்பாகனாக 
வர்திருந்தனன்‌, ர. “யன்‌ அருணனைப்பார்த்‌ து தேவசடையில்‌ நிகழ்ச்தவைகளைக்கேட்ட 
னன்‌, கேட்கவே ஈடம்சடடி சொல்ல, சூரியன கேட்டு நீ அங்கெடுத்த பெண்வடி வத்தை 
இங்குகான்‌ காணக்காட்டவோ யென்றதென் க, (௧௧௧) 

உவசைமீதாரமேன்‌ மேஃ வேண்ட லுமூரறுவில்லான்‌ 
பவளவாய்‌ பரியகூந்தலபான மொழிதுதலைபூதத . 
குவிருலைபரந்தவல்குலகோலவளை த தளிகக்கைதோத்றிக்‌ 
கவிலு நகமொண்டாலென்னக நாடடினன்‌ றறைதைபெண்மை, 

(இ-ள்‌) உவகைமிதுர மேன்மேல்‌ வேண்டலும்‌ - மகிழ்க்சிமீதூர மேன்மே 
அம்‌ வேண்டு ச லும்‌, ஊரு இல்லான்‌ - தொடையில்லாத அருணன்‌, பவளவாய்‌ கரிய 
கூர்தல்‌ பான்டொழி இதலைப்பூத்த குவிமுலை பரந்த அல்குல்‌ - பவளம்டோலும்‌ 
வாயையும்‌ கரிய௯ கலையும்‌ பாலடோலும்‌ மொழியையும்‌ தேமல்ப_ர்கீத குவிந்ததனங்‌ 
களையும்‌ அகன்ற அல்குலையும்‌, கோலவளை தளிர்கை தோறறி கவின்‌ உருகொண்டால்‌ 
என்னதனாது பெண்மை காட்டினன்‌ - அழயெ வளையலணிர்ததளிர்‌ போன்ற கையை 
'யும்‌ தோன்றச்செப்து அழகே ஒருருவமெடுத்தாற்‌ போலத்‌ தன்‌ பெண்வடி.வத்தைக்‌ 
காண்பித்தான்‌. (௭ - று) 

சூரியன்‌ அசைமிகுதிமினால்‌ அருணனை மேன்மேல்‌ வேண்டுதலும்‌ , அவ்வருணன்‌ 
இக்திரசபையில்‌ காட்டிய அழகிய பெண்ணுருவத்தைக்‌ காட்டினானென்க, 

சூரியன்‌ பெண்ணுருவத்தைக்‌ காட்டென்று சொல்ல, தேர்படாகஞுயெ அருணன்‌ 
இசையாதறார்தனனாதலால்‌ உவகைமீ௮ ர மேன்மேல்‌ வேண்டலும்‌ என்றார்‌. (௧௯௨) 


திருவேகம்பப்படலம்‌. ௧௨௧ 


காண்டறுங்கதரோன்றாலுங்காமும்வுக்கலவிசெய்ய 

வாண்டகைச்சுக்சரெிபனாயிடைப்பிறந்கானிப்பால்‌ 

மாண்டகுமகவானீன்‌ றவாலியைக்மமலக்கையா ற 

கிண்டினனுச்ரிமோக்துசெவியதிவுறு 8 ஈல்செய்வான்‌. 

(இ-ன்‌.) காண்டலும்‌-௮வ் வடிவத்தைப்‌ பார்ச்சலும்‌, எதிரோன்‌ கானும்‌ சா 
முற்று கலவிசெய்ய-குரியனும்‌ விருப்பங்கொண்டு புணர, ஆயிடை ஆண்டகை சும்‌ 
இரீபன்‌ பிறக்தான்‌-அப்பொழு து இண்டகைமையை யுடையனாடய சுக்ரெபன்‌ பிற 
ந்தான்‌, இப்பான்‌ மாண்‌ சகு மகவான்‌ ஈன்ற வாவியை- இப்பால்‌ மாட்மெப்பட்ட 
இந்திரனோ தான்பெற்ற வாலியை, கமலக்கையால்‌ தீண்டினன்‌ உச்ிமோர்‌ துன்‌ 
தாமரைபோன்ற கைகளால்‌ பரிசச்து உச்சியை மோந்னு, செவி அறிவுச்‌ 

செய்வான்‌ - சொல்லத்தொடங்கினான்‌. (எ-று. 

(அருணன்‌ பெண்ணுருவத்தை யெடுக்க) அவ்வுருவத்தைப்‌ பார்த்த குரியன்‌ 
காமங்கொண்டு அந்த ௮ருணனைப்‌ புணர்ர்தனன்‌, அப்பொழுது சுக்மிரியன்‌ பிறா 
தான்‌. (இச்செய்தி யிங்வனமிருக்க) தேவருலகில்‌ இவ்வரா।ன்‌ பெற்ற வாவியை 
இந்திரன்‌ தனது கைகளா லெடுிக்துச்ச்ிமோச்‌அ அவ்வாலி?/ மொன்று சொல்லு 
வான என்க, 

சுக்கிரீவன்‌ - அழயெ கழுச்துடையான்‌. ஆண்டகை சம்ிரீயன்‌ இருபெய 
ரொட்டுப்‌ பண்புத்தொசை, (௪௪௯) 

பண்ணவர்முனிவாயாரும்பரவிளாபேறுபெற்ற 

புண்ணியஈகரங்காஞ்சியாயிடை ப்போர்துமுக்க 
ணண்ணலை,ச்சொழுதுமைம்‌ தாகவிகளுக்கரசாம்பேறு 
நண்ணுகென்௮ரைப்பவாலிகளிர்புனற்காஞ்சிபுக்கான்‌. 

(௫-ள்‌.) மைந்தா - மகனே, பண்ணவர்‌ முனிவர்‌ யாரும்‌ பரவினர்‌ - தேவர்‌ 
சளும்‌ முனிவர்களூமா யெ எல்லோரும்‌ பூத்து, பேறுபெற்ற புண்ணியாகரம்‌ சா 
சூசி - அதித்துப்பேறடைந்த புண்ணிய கரம்‌ காஞ்சியொாம்‌, அமிடைபேரர்து- 
(ஆகையால்‌) நீ ௮ம்விடத்திற்சென்று, முக்கண்‌ அண்ணலை தொழு. - இரியம்பக 
னாகிய சிவபெருமானை வணங்கி, கவிகளுக்கு அரசாம்‌ பேறு நண்ணுக என்று உரை 
ப்ப - வானரங்களுக்கெல்லாம்‌ தலைவனாகும்‌ பேற்றை அடைகவென்று சொல்ல, 
வாலி களிர்‌ புனல்‌ காஞ்சிபுக்கான்‌-வாலி குளி/ந்த புனலையுடைய காஞ்ரசிமகாத்தை 
யடைந்தான, (௭ று.) 

(இந்திரன்‌ வாவியைப்பார்த்‌ து) மைந்தனே தேவர்‌ முதலிய யாவரும்‌ அதி 
தீ௮ப்‌ பேறுபெற்ற நகரம்‌ காஞ்நெகர மாதலால்‌ நீயும்‌ ௮க்சாஞ்செகரச்சையடைந்து 
இறைவனை வணங்கு, குரக்கினங்களுக்‌ கரசாகும்‌ பேற்றைப்‌ பெறக்கடவாயென்று 
கூற அவ்வாறே வாலி காஞ்சிசகாத்தை யடைம்தனனென்க, (௪௪௭) 

நடலைவெம்பிறவிமாற்றுஞ்சிவகங்கைஈன்னீராடிச்‌ 

சுடசொளித்திருவேகம்பர்கொழுதுபோய்மயானக்கழ்பான்‌ 
மடன_றச்சிச்சர்பல்லோர்வடிபடும்பெருமைசான்‌ற 
கடனுடைவாயுலிங்கங்கண்களிபயப்பக்கண்டான்‌. 
, (இன்‌) ஈடலை வெம்‌ பிறவி மாற்றும்‌ வெகங்சை ஈன்னீர்‌ அழ.-பொய்யாயெ 
கொடிய பிறவியைப்‌ போக்கும்‌ வெசங்கையாயெ ஈல்ல நீரில்‌ மூழ்‌ி, சுடர்‌ ஒளி 


ககர 


௯௨௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இருவேகம்பம்‌ மொழு தபோய்‌ மயானச்£ழ்பால்‌ - சோதிசொருபமாய்‌ விளங்கும்‌ 
இரு லகம்பக்தைத்ரொழுஅ சென்று சச்சிமயயானச்‌இன்‌ 8ழ்சதிசையில்‌ மடன்‌ அற 
சித்தர்‌ பல்லோர்‌ வழிபடும்‌ பெருமை சான்ற - அறியாமை நீற்ச தநேக இத்சர்கள்‌ 
பூரிச்மும்‌ பெருமை நிரம்பிய, கடன்‌ உடை வாயு லிங்கம்‌ சண்சளி பயப்ப கண்‌ 
டான்‌ - கடமைப்பாட்டையுடைய வாயுவிங்கத்மை தன்‌ கண்‌ மலிழக்கண்டனன்‌, 
(௭-௮,) 

(வாலி காஞ்ரெகரத்தையடைக்‌ த) பிறவித்துன்பத்தை யொழிக்கும்‌ வெ 
கங்கையில்‌ கூழ்டு ஏசாம்பரநாதனை வணங்கி அப்புறஞ்சென்ற கச்‌ செயானத்தின்‌ 
கீழ்பால்‌ எழுந்தருளியிருக்மும்‌ வாயுலிங்கம்‌ தன்‌ கண்கள்‌ மநிழ்ச்சியடைய ஆல்‌ 

கண்டன னென்‌॥, (௧௪௫) 


ட. ல்பெறுவெட்கையாளன்வாயுவின்‌ மிடலென்்‌ றெண்ணிகச்‌ 
கடல்‌ புரைய னெய்கட்கைதொழுஉ க தவங்களாத்றி 
மடலவிழ்கடுக்கைகம்பால்வா ம்பலகொண்டுமோம்தா 
ரடல்வலிபாஇியோடுமகுரக்னெ த்தர சும்பெற்றான்‌. 

(இ-ன்‌.) மடல்பெறு வேட்கையாளன்‌ - மடல்‌ எழுதவதற்காமிய அழகிற்‌ 
சிறக்க வாலி, வாயுவின்‌ மிடல்‌ என்று எண்ணி - வாயுவினால்‌ பூசிக்கப்பட்ட வன்‌ 
மைமிக்க தலமென்று நினை, கடல்‌ புரை அள்பின்‌ - கடலையொத்த அன்பி 
னால்‌, கைசொழுஅ - வணங்‌, ௮ங்சண்‌ ஏவங்கள்‌ ஆற்‌ நி - அவ்விடத்தில்‌ தவங்க 
ளெச்செய்து, மடல்‌ அவிழ்‌ கடுக்கை ஈம்பரல்‌-இதழலர்ந்கு கொனறைமாலையையணி 
ந்த ஈம்மிடத்‌த, வாம்பலகொண்டு - பலவ ரங்களைப்பெற்று, கேர்ந்தார்‌ அடல்‌ வலி 
பாதியோடு - எதிர்ப்பட்டவருடைய மிக்க வன்மையிற்பா இயும்‌, குரக்கெச்து அர 


சும்‌ பெற்றான்‌ - குரக்கெங்களுக்குத்‌ தான்‌ அரசனாயிருக்கும்‌ தலையை த்தன்மை 
யையும்‌ பெற்றனன்‌. (௭-று,) 


(கண்டு) அழகிற்டிறந்த வாலி வாயுசேவனாற்‌ பூசிக்சப்பட்ட வாயலிங்கமென்‌ 
றெண்ணி கரையிகம்ச அன்பினார்‌ வணங்க அவ்விடச்தலேயே அரிய தவங்களைச்‌ 
செய்த ஈம்மிடக்தில்வேண்டிய வரங்களேற்று தன்னைப்‌ பகையர்‌ எதிர்ப்பாராயின்‌ 
அவ! பலத்தில்‌ பாதியும்‌ அரசத்தனமையும்‌ பெற்முனென்க, (௧.௧௬) 


பெற்றபினிலிங்கடசன்னைப்‌ பிறங்குதன்னிருக்கையுய்ப்பான்‌ 
ப.றிநினன்வலியாற்காஞ்டிப்‌ பதிஈமக்கினியவாற்ருன்‌ 
மற்றவன்பெயர்க்கலாத்ருன்‌ மிடலெலாம்வைத்துவாலிற 

சு றறியிர்த்தணிவாலிற்றுத்‌ தூாரத்தேயலறிவிீழ்ச சான்‌. 

(டு-ள்‌.) பெற்ற பின்‌ - (மேற்கூறிய வரங்களை) பெற்றபின்‌, இலிய்கம்‌ தன்‌ 
னை-(சான்‌ பூசித்த அந்த) லாயுலிங்கச்தை, பிறங்கு தன்‌ இருக்கை உய்ப்பான்‌-லிள 
ங்குகின்ற தனனிடத்தில்‌ கொண்டுவைக்க, வலியால்‌ பற்றினன்‌-தன்‌ வவிமையாற்‌ 
பிடி தீதனன்‌, நமக்கு காஞ்சிப்பதி இனிய ஆம்மால்‌-மமக்காக்‌ சாஞ்செகரம்‌ இன்பமா 
யிருக்கின்ற காரணத்தால்‌, அவன்‌ பெயர்க்கல்‌ ஆற்றான்‌ - அவ்வாலி பெயர்ப்பதற்கு 
வலியற்றவனாடு, மிடல்‌ எல்லாம்‌ வைத்து - தன்‌ வன்மையெல்லா மிருத்தி, வாலில்‌ 
சுற்றி ஈர்த்து - வாலினாலே அவ்லிலிங்கமூர்த்தியைச்‌ சுற்றியிமுச் த, அணிவால்‌ 
இற்று அத்தே அலதிலீழ்ச்தான்‌ - அழகியே வாலறுபட்டு ரெடுக்துரத்தல்‌ அலி 
வீழ்ந்தனன்‌, (௭-௮.) 


திருவேகம்பப்படலம்‌. ௯௨௩ 
்‌ 


(வாலிவேண்டிய வரக்சளைப்‌) பெற்றபிறகு அம்விலிங்கரூர் சதியை என 
றும்‌ தான்பூரிக்கவிரும்பி தன்னிடச்திறகுக கொண்டுமிபாகத்‌ தன திருகரங்களா லும்‌ 
பற்றி பிமுத்தனன்‌. கஈமக்குக்‌ காஞ்சிப்பதி இனியதாகபான்‌ கம்‌ பெயரவிலலை, 
மீளவும்‌ வாவிதன்லலியெல்லாம்‌ வாலில்‌ வைத்த இவ்வாலாலென்னேச்‌ சுற்சியிமு 
த்தனன்‌ அப்பொழுதும்‌ நாம்‌ பெயர்ந்தோமிலலை, அதனால்‌ அவ்வாலி வாத்து கெ 
டுந்தாஞ்சென்று ௮லறிவீழ்க்தனனென்சு, (1௧௭) 


விழ்ந்கவனெழுர்‌ துவது மென்மலரடிகள்போற்திம்‌ 
சாழ்க்தெழுக்‌தடியேனில்லம்‌ கனிலெழு்தருளிச்குமெ 
போழ்ந்தவெண்‌ மதியாய்செய்யும்‌ பூசை கொ ண்டருூளாயென்‌ ம 
சூழ்்துகின்‌ விரந்துவேண்ட தீ சோன்நிழுன்னிசனைச்சொன்னேம்‌, 


(இ-ன்‌.) வீழ்ர்சவன்‌ எழுக்‌அ வந்து மென்மலர்‌ அழிகள்போர்தி சாழ்ர்‌ து எழு 
கன - விழுந்த வாலி எழும்‌ தவர்‌ து மென்மையா யெ மலர்போன்ற (மத) இருவடி 
களைத்‌ துஇத்‌ து வணங்கு எழுந்‌, அடியேன்‌ இல்லர்கனில்‌ எழுர்‌ சருளி-அழ யேறு 
டைய விட்டிலெழுந்கருளி, சூம்‌ போழ்ந்த வெண்மதியாய்‌-நரிர்த பிளக்க வெண்‌ 
மையா கிய சந்திரனேயுடையானே செய்யும்‌ பூசைசொண்டருளாய்‌ என்று சூழ்ர்‌ த 
நின்று இரக்துவேண்ட - (யான்‌) செய்யும்‌ பூசனையை யேற்றருளா யென்று நெரு 
ங்கிகினறிர6.த வேண்ட, முன்‌ தோன்றி இதனை சொனனேம்‌ - (அவ்வாலி) முன 
¥னேதோன்‌் றி இசைச்சொன்னோம்‌. (௭-௮.) 


(அலறிவீழந்தவாலி) எழுந்து வெலிங்கப்பெருமான்‌ முன் வர்‌ து அடி பணி அ 
அடியேன்‌ வீட்டிலெழுஈதருளி யான செய்யும்‌ பூனையைம்கொண்டருளாயெனறு 
வேண்ட யாம்‌ அவ்வாலிமுன்னே தோன்றி இதனைச்‌ சொன்னோமென்க. (௧௧௮) 


கச சிமூதூரினிங்காக்காதல மெம்மையிண்டே 
யாசீசனைபுரிதிகின்‌வாலமுஈதிய தழும்புபூண்டு 
சச்சைவெண்ணீற்றுவாலீச்‌ சரனென விளங்கக்தோனறி 
முச்சகம்பரசவாழ்துமென மொ ழிரதிலிங்கத்துற்றேம்‌. 


(௫-ள்‌.) கச்சிமூதரில்‌ நீங்காத காலம்‌ பெரிய காஞுபெபதியில (காம்‌) 
நீங்காத ஆசையையுடையேம்‌ (அகலின) எம்மையிண்‌ (ட. அருச்சனைபு ரிதி-எம்மை 
இககாஞ்‌ப்படியிலேயே யவ ழிபடுவாய்‌, நினவால்‌ அழுர்திய தழும்பு பூண்டு - உன 
னுடைய வாலாலமுந்திய சழும்பினை (என்றும்‌ மது இருமேனியி ௦) றன டு, சச்‌ 
சை வெண்ணீறது வாலீச்சரன்‌ என விளங்கி தோன்றி முச்சகம்‌ பாசவாழ் தும 
என. இருநிறுசண்ணித்ச மேனியனாப்‌ வாலச்சர மென்று கூற ஈன்றாய்‌ வெளிப்பட்டு 
மூன்றுலகமும்‌ ஏத்தெடுப்ப வாழ்வோமென்று, மொழிந்து - இருவாய்மலர்நறு, 
இலிங்கத்‌ து உற்றேம்‌ - இலிங்ககதில்‌ மறைஈசோம்‌, (எ-று.) 


நாம்‌ காஞ்ப்பதியில்‌ நீங்காத ஆசையோடு வீற்றிருகன்றே மாகையால்‌ 
இதனைவிட டுப்பெயரோம்‌. ஆசையால்‌ இலிடத்திலேயே வழிபடு (உன பெயர்‌ விள 
ங்க) கீயெம்மைப்பற்றி யிழுத்ததனாஓண்டாகிய குறியோடு வாலிச்சரமென்ணு 
மூன்‌ நுலகத்தாரும்‌ வாழ்த்த வாழ்ச்தருப்போ மென்று அலஃவிலிங்கர் திலேயே 
மறைந்தோமென்ச, சச்சை என்பறு செச்சை எனபதின்றிரபு. செச்லச விபூதி. () 


௬௯௨௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அ௮ன்றுகெட்டனையசூழ லற்புதக்நிருவாலி௪ 
மென்றொருபெயரினோங்கு மேரிழாய்பஞ்ச தீர்த்த 
மன்‌ ற்நீர்வாவிறு ழ்டி வகு சீ. சவிப்பஞ்ச லிங்க 
மன்றுகண்டேத்தப்பெற்ரோர்‌ ஈலிவினைப்பிறவிதீர்வார்‌, 


(௫ ள்‌.) எரிழாய்‌ - அழகிய வாபரணமணிர்தவளே, அன்று தொட்டு 
அனைய குழல்‌ அற்புதத்திருவாலீசம்‌ என்று ஒரு பெயரின்‌ ஓங்கும்‌ - அக்காள்‌ தொ 
டங்கி ௮ந்தவிடம்‌ அற்புதத்தையுடைய வாசம்‌ என்று சொல்லப்படுகின்ற ஒரு 
நாமத்தினால்‌ விளங்கும்‌, பஞ்சதீர்த்த நீர்‌ வாவிமூழ்கி வருத்த இப்பஞ்ச லிங்கம்‌ 
நன்று கண்டு ஏத்தப்பெற்றோர்‌ - பஞ்ச தீர்த்தமாிய நீரையுடைய தடாசத்தில்‌ 
முழ்கி யாமவஞருத்துச்‌ சொல்லப்பட்ட இந்த நல்லகம்பம்‌ வெள்ளக்கம்பம்‌ கள்ளக்‌ 
கம்பம்‌ கச்‌ சமயானம்‌ வாலீசம்‌ என்னும்‌ இந்தபபஞ்சப்‌ பிரமலிங்கங்களையும்‌ ஈன்ற 
சக்சண்டு வணங்கப்பெற்றவர்‌, மன்ற நலிவினை பிறவி தீர்வார்‌ - நிச்சயமாகவே தம்‌ 
மை வருர்துடின்ற வினையாலாகிய பிறப்பனை நீங்குவர்‌, (எ-று. 


இறைவன்‌ இவ்விலிங்கத்தை மாலீசமென்று ஏவுலரும்‌ ஏத்துமென்று சொ 
ன்ன) அந்காள்முதல்‌ உமையே அவ்விடம்‌ வாலீசமென்கிற பெயரினால்‌ விளங்கும்‌ 
(ஆசையால்‌) பஞ்ச தீர்த்தத்தில்‌ மூழ்கி ஈல்லகம்பமுதலிய பஞ்சலிங்கங்களையுங்கண்டு 
வணங்கப்பெற்றவர்‌ பிறப்பை ஓழிவரெனக, (௧3.0) 


இள்னணமருளிச்செய்து பொலங்குவட்டி மயம்பூத்த 
மின்னொடுமூவரோடும்‌ விளங்கொளி திருவேகம்பம்‌ 
தன்னிடைக்கரர்துநின்றான்‌ ரசாசிவப்புத்தேளந்த 
நன்னகர்ப்பெருமைமுற்றும்‌ யாவரேஈவிலவல்லார்‌, 


(௫ ள்‌.) இன்னணம்‌ அருளிச்‌ செய்‌ த இறைவன்‌ இங்வகையாகச்‌ இருவாய 
மலர்ஈதருளி, பொலம்குவடு இமயம்பூத்த மின்னொடும்‌ - அழகிய செம்பொற்சிக 
ரங்களையுடைய இமயமலைபெற்ற மின்போன்ற உமையோடும்‌, மூவரோடும்‌ விள 
ங்கொளி இருவேகம்பம்‌ தன்னிடை சதா சிவப்புத்தேள்‌ கரந்து நின்றான்‌ - இரி 
ஜர்ததிசளோடும்‌ விளங்குகின்ற ஒளியையுடைய திருவேசம்பத்தில்‌ சதா வூர்‌ 
தீதி மறைந்தருளினர்‌, அந்த ஈன்னகர்ப்பெருமை முற்றும்‌ யாவரே ஈவிலவல்லார்‌- 
அந்த நன்மையா டிய நகரத்தின்‌ பெருமையை முழுதும்‌ யாவரே சொல்லும்‌ சகுதி 
யையுடை யவர்‌. (௭-ு.) 


இறைவன்‌ இவ்வாறு வாலீசத்திள்‌ பெருமையை இலளிதா தேவிக்கும்‌ 
திருமூர்த்திகளுச்கு ஈகரததின்‌ பெருமையும்‌ மாவிருக்கத்தின்‌ பெருமையும்‌ எடுத்‌ 
அக்கூறி, பின்ன! உமாதேவி3யோடும்‌ இருமூர்த்திகளோடும்‌ திருவேகம்பத்தில்‌ இரு 
வுருக்கரச்தனன்‌ அகையால்‌ அந்த காஞ்சிசகதீதின்‌ பெருமையைச்‌ கூறவல்லவர்‌ 
யாவரெனக, (௧௨௧) 


தஇிருவேகமபப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆட திருவிருத்தம்‌ - ௨0௨௩, 
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தழூவககுழைந்தபடலம்‌. 
ப) னை ஆ அலைக ட அதை 
கம்பமால்கரியுரிததவர்‌சிர மேறகமபதிகதவர்பசும்பொழிற்றலத் துக்‌ 
கம்பலம்விரித்தெமலர்பரப்புங்கம்பமேவியடப கொ முசிறிதுரை காங்‌ 
கம்பலேத்ததிரத்தெழுர்‌ துமீக்கடுகுங்கம்பபமாகஇப்பெருக்கினைக்காணூஉம்‌ 
கம்பமுற்‌ அமைதழுவமெய்குழைக தீகருணேைமேன்மையுங்கட்ரைத்‌ிடுவாம்‌, 


(இ-ன்‌.) கம்பமால்‌ கரி உரித்தவர்‌ - கம்பத்திற்‌ கட்டப்பட்ட மதமயக்கங்‌ 
கொண்ட யானையையுரித்தவரும்‌, ரெமேல்‌ கம்பதித்தவர்‌-முடிமேற்‌ சள்கைகீரா ம 
தரித்தவருமாகிய ஏகம்பவாணர்‌, பசும்‌ பொழில்‌ தலத்து - பசுமையாவயெ சோலை 
மிடத்து, கம்பலம்‌ விரித்தால்‌ என மலர்‌ பரப்பும்‌ கம்ப மேவிய து ஒருசிறிது உரைச்‌ 
தூம்‌ - கம்பலம்‌ விரித்தாலொத்த மலனாப்பரப்பும்‌ இருவேகம்பத்தில்‌ லீற்திருந்த 
மையை மிகச்‌ சிறிது கூறினாம்‌, சம்பலைத்து அதிர்த்து எழுக்துமீ கடுகும்‌ கம்பை 
மாநதி பெருக்கனை சாணூஉ - சங்குகளை வருத்தி அடர்த்து எழும்‌, அ மிகக்‌ கடட 
வரும்‌ கம்பாகஇப்‌ பெருக்கைக்கண்டு, கம்பமுற்று உமை தழுவ மெய்‌ குழைந்த ௧௬ 
ணை மேன்மையும்‌ கட்னொத்திடுவாம்‌ - பயம்தையடைந்து உமாதேவியார்‌ சழுவத்‌ 
திருமேனிகுழைகந்க கருணையா இய சிறப்பினை உறுஇயாகக கூறுவாம்‌. (௭-.று.) 


யானையை யுரித்தவரும்‌ கங்கையைத்‌ தரித்சவருமாகிய இறைவன்‌, திருவே 
கம்பத்தில்‌ விற்றிருந்தமையை ஒருவாறு எடும்‌ தச்சொன்னோம்‌. இணி கம்பாஈஇ 
பெருக்கெடுத்‌ தவர அதனைக்கண்டு கம்பமுற்று உமைதமுவ்க்ருழைந்த கருணையின்‌ 
மேன்மையை எடுச்திச்‌ சொல்லுவாமென்க. 

பொழிலிடத்‌ துமலர்கள்‌ சிந்இக்கிடப்பன நோக்குங்கால்‌ சுத்தமா யுள்ள 
வோரிடத்தில்‌ பலநிறங்களோடுகூடிய ஜா கம்பலத்தை விரித்தாலெப்படியோ அது 
போன்றிருந்தனவென்பார்‌ பசும்பொழிற்றறச்துக்‌ கம்பலம்விரித்‌ தெனமலர் பரப்பும்‌ 
என்றார்‌. தம்மை வழிபடும்‌ தேவரைக்காக்க யானையை யுரித்துடத்தமையால்‌ கம்ப 
மால்‌ கரியுரித்தவர்‌ என்றும்‌, அவரையேயன்றி மக்கட்பிறப்பினை யுடையாரையுங்‌ 
காக்க கங்கையைச்‌ சடையிலேற்றமையால்‌ சொலிமற்கம்பதிந்தவர்‌ என்றும்‌, அவர்‌ 
கம்பமேவியதை யென்னாம்‌ முற்றுங்கூற வமையாமையால்‌ கம்பமேவிய தொரு றி 
அரைத்தாம்‌ என்றும்‌, இறைவி இறைவனை வழிபட அதனைச்‌ சோதிப்பால்‌ ன்‌ கம்பை 
யையேவ, அதனைக்கண்டு அம்மை தழுவத்‌ தன்றிருமேனிகுழையச்‌ கருணைசெய்த 
தேயன்றி அங்கனங்‌ குழைந்த வழித்‌ தாம்பெற்ற முலைத்தமும்பும்‌ வளை கதமும்பும 
யாவருங்‌ காணச்செய்தமையால்‌ கம்பமுற்றுமைதழுவ மெய்குழைந்த கருணேமேன்‌ 
மையங்‌ கட்டுமைத்திடுவாம்‌ என்றும்‌ கூறினா. (௧) 

,_ பொத்றதாமரைப்பொகுட்டணைக்கிழவன்புகுதலுற்றதற்புருடகற்ப 
த்திற்‌, பற்றும்வைகறை த்‌. தயிலொழிஈ்திமயப்பாவைபாகனூா ட.தொழுதெ 
மூக் தான்‌, முற்தும்வெள்ள நீர்‌ ப்பர ப்பிடையவனிமுழு அமா ழ்க்ததுகண்‌ டள 
ங்கவன்‌ அ, மற்றினிச்சகவலெமும்படைக்கும்வண்ணம்யாதெனமயங்குறு 
ம்பொழுது, 

, (ட-ள்‌.) பொற்ற தாமரைப்‌ பொகுட்டணை இழவன்‌ புகுதல்‌ உற்றதற்புருட 
கற்பத்தில்‌ - பொற்டுமரா யடைகொட்டையை யணையாகவுடைய பிரமன்‌ புகு 
இன்ற தற்புருடசற்பத்தில்‌, பற்றும்‌ வைகறை துயில்‌ ஒழிர்து-பொருக்துகின்‌ ற விடி. 
யற்காலத்தில்‌ அயினீங்‌கி, இமயப்‌ பாவை பாசனார்‌ ௮௨ தொழுது எழும்தான-இமா 


௯௨௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


[1 
சலபுச்‌.திரியாய உமையம்மையை யொருபாகத்திலுடைய இறைவன்‌ பாதத்தைத்‌ 
தொழாகஙின்தெழுக்தானாக, முற்றும்‌ வெள்ள நீர்‌ பரப்பிடை - முழுதும்‌ வெள்ள 
மாகப்போர்தத நீர்ப்பரப்பில்‌, அவனி முழுதும்‌ ஆழ்ந்தது கண்டு உளம்‌ கவன்று- 
உலகமுழுது மழுந்தினமை பார்த்து மனங்‌ கவலைகொண்டு, இனி சக ௮௫லமும்‌ 
படைக்கும்‌ வண்ணம்‌ யாது என - இனிச்‌ சகமாஇய வ௫லத்தைச்‌ சிருட்டிக்கும்‌ 
வகையாதென்று, மயங்குறும்‌ பொழுது - மயங்குங்காலத்தல்‌, (எ-று) 
தீற்புருடகற்பப்பிரஷேச த்தில்‌ பொருந்தும்‌ விடியற்காலத்தில்‌ பிரமன்‌ நித்தி 
ரையினின்று நீங்‌ உமைபங்கனை வணங்கி எழாநின்று எங்கும்‌ நீர்வெள்ளமாயும்‌ 
அவ்வெள்ளத்இல்‌ உலகமுற்றும்‌ ஆழ்ந்திருத்தலையுங்கண்டு இணி இவ்வுலகங்களை 
யெல்லாம்‌ நாம்‌ படைக்கும்‌ வகை யெப்படியென்று மயங்கி யிருச்கும்பொழுது 
(எனவே, பிரமன்‌ சிருஷ்டிசெய்யும்‌ விதத்தை மறந்து முன்‌ நாம்‌ எவவரனு சிருஷ்‌ 
டித்தோமென்றெண்ணினனென்க.) 


பாவை உவமையாகுபெயர்‌. பாகனார்‌ என்பதில்‌ ஆர்‌ விகுதிபெற்றமை“இயற்பெ 
யர்முன்ன ராரைக்கிளலி பலர்க்குரியெமுத்தின்‌ வினை யொடுமுடி மே'? என்பதனான்‌ 
முடிக்க, உலகம்‌ தோன்றிகின்றழியு மாலையதாகலின்‌ சகமென்றும்‌ ௮௫லமுமென்‌ 
அம்‌ ஒருபொருட்‌ பன்மொழியாய்‌ நின்றது, தொழுது தொழாநின்றென்பதின்‌ 
திரிபு. இதனை (விளைவளநீறெழ” என்னும்‌ இருக்கோவையாருள்‌ தொழுதெழுயா 
சென்புழியும்‌, “தெய்வக்தொழா௮ள்‌” என்னும்‌ இருக்குறளில்‌ தொழுதெழுவாளென்‌ 
பழியும்‌ முறையே பேராசிரியரும்‌ பரிமேலழகருஙவ்‌ கூறுதல்‌ காண்க. (௨) 


பூதிமேனியார இருவருள்‌௯ டிப்புரிக்தமுன்னிகமுணர்ச்‌ வெந்கெய்த 

வா இகற்பத்திலெதிரெழுக்‌ சருளியண்ணலார்கற்பந்தொறுந்தொறுநின்பாற் 
சோதிசேரெழிற்குமாரல்வடிவாற்றேன்‌ திகாமுனக்கருளுதுமென்னாப்‌ 
பேதியாவகை சனக்குமுன்னளித்தபெருவாத்தினை ததெளிர்தனன்பிரமன்‌. 


(௫-ள்‌.) பூதிமேனியார்‌ திருவருள்‌ கூடி புரிந்த முன்னிகழ்‌ உணர்ச்சி வந்து 
அய்த-(இவ்வாறு மயங்கியிருச்கும்பொழு௮) வெண்ணீறு சண்ணித்த திருமேனியை 
யுடையார்‌ இருவருள்‌ கூட (அதனால்‌, இறைவன்‌ தனக்கு) விரும்பிச்செய்த முன்‌ 
னிஈழ்ந்த வறிவுவந்து சேர, ஆதிகற்பத்தில்‌ எதிர்‌ எழுந்தருளி - முன்‌ கற்பத்தில்‌ 
எதிரே வந்து, அண்ணலார்‌ கற்பந்தொறும்‌ தொறும்‌ நின்பால்‌ சோதி சேர்‌ எழில 
ருமார நல்‌ வடிவால்‌ தோன்றி - இறைவன்‌ கற்பங்களிலெல்லாம்‌ உன்னிடத்தில்‌ 
பிரகாசமமைந்க அழயெ ஈல்ல குமார வடிவமாகத்‌ தோன்றி, காம்‌ உனக்கு அரு 
ரூம்‌ என்னா - நாமுனக்‌ கருள்செய்வோமென்‌ அ, பேதியாவகை தனக்கு முன்‌ ௮ளி 
இத பெருவசத்தினை பிரமன்‌ நெளிந்தனன்‌ - வேறுபடாதவண்ணம்‌ தனக்கு முன்‌ 
கொடுத்த பெரு ரத்தைப்‌ பிரமன்‌ தெளிந்தான்‌. (௭-௮.) 


(பிரமன்‌ சிருஷ்டி.செய்யவறியா அ மயங்கியிருக்கும்பொமழுது) இறைவன்‌ 
திருவருளே தணையா தனக்கு முன்றந்த வரம்‌ அறிவின்‌கண்‌ தோன்ற(எனவே)ஆ 
இகற்பத்தில்‌ இறைவன்‌ தன்‌ முன்னெழுக்தருளி பிரமனே யாம்‌ கற்பங்கள்தோறும்‌ 
உனனிடத்து நல்ல குமாரவடி.வத்தோடு வந்து உனக்கு சிருஷ்டிக்கும்‌ வகையை 
யலுகரடுப்போமென்று மாமுதளித்த பெரிய வரத்தினை எண்ணினானென்க; 


பிரமன்‌ நாம்‌ முன்‌ எவ்வாறு சிருஷ்டித்தோமென்று ஆலோசித்தகாலத்து ௮ 
வனுக்குப்‌ பிரதமத்தில்‌ இறையன்‌ கொடுத்த வரம்‌ திருவருளால்‌ தோன்றியதென்ச. 


தழுவக்குழைத்தபடலம்‌. ௯௬௨௭ 

பிரமன்‌ மயங்கனெமையைத்‌ கெளிவிசத இறைவன்‌ திருவருளே என்பர்‌ 
இருவருள்‌ கூடிப்புரிக்த முன்னிகமுணர்ச்சி வந்கெய்த என்றார்‌. சற்பமென்றகு 
வடமொழிச்‌ சிதைவு. தொறுந்தொறும்‌ அடுக்குப்பன்மை. பூதி . இரட்சை - நீறு 
முதலியன ஒருபொருட்டெவி. (௯) 


அன்ன தனமையினின்‌ நுமங்கவரேயருள்செய்வாரெ னக தணிபுடைம 
னத்தாத, றன்னுகற்றலக்கடி.யினை கருஇிக்தவங்கள்பல்பகலாற்‌ அழிக்திக 
முஞ்‌, சென்னியாற்தினருரு,க்திர காய த இிரியினோடெ மிற்குமாரமல்வஉவா 
ய்‌, முன்னரெய்டட கோக்கியம்மனுவான்‌ மூதல்வனூ தமை யுணர்‌ துகை 
கொழுது. 
ன (௫-ள்‌.) ௮ன்ன சன்மையினின்‌ அம்‌ அங்கவரே யருள்‌ செய்வாரெனம்‌ அ 
ணிபுடைய மனத்தால்‌ - அத்தண்மையினின்‌ அ மவ்விடத்‌ தச்‌ வெபெருமானே யருள்‌ 
செய்வாரெனக்‌ துணிபினையுடைய மனத்தால்‌, தன்‌ இதல்‌ தலத்‌,து அடியிணை கருதி. 
தன அரெற்றியின்கண்‌ சீபா தங்களையெண்ணி, தவங்கள்‌ பற்பகல்‌ அற்றுழி - தவங்க 
ளைப்‌ பலகாளு மியற்கியவிடத்‌,த, இகழுஞ்‌ சென்னி யாற்றினர்‌-விளங்குகன்ற மூடி. 
யின்‌ கண்‌ கங்கையையுடைய இறைவன்‌, உருக்திரகாயதச்திரியினோடு எழில்‌ குமார 
ஈல்வடிலவாய்‌ முன்னர்‌ எய்திட நோக்‌-உருத்‌திரகாயச்திரி தேவியோடு பிரகாசம்‌ 
பொருந்திய குமாரனாகிய ஈல்ல வடிவமா.ப்‌ முன வர்தணையப்பார்க்‌ த, அம்மணு 
வால்‌ முதல்வனார்‌ தமை உணர்ந்து கைதொழுது - அம்மந்திரத்தால்‌ முதல ராவய 
ஏகம்பவாணரை வணங்கு, (௭-று.) 


(மயங்கியிருச்ச பிரமன்‌ இருவருளால்‌ தெளியப்பெற்றனனாதலால்‌) அத்தெ 
ளிவில்‌ நிலைபெற்று பிரதம்‌ இல்‌ ஈமக்கனுக்பொசஞ்செய்த இறைவனே இப்பொழு 
தும்‌ சிருஷ்டிசெய்யும்‌ விதத்தை யருள்செய்வானென்று துணிந்த மனத்தையுடை 
யவனாய்த்‌ தன்‌ புருவமத்தியில்‌ இறைவன்‌ திருவடியைத்தியானிச்து ௮ரேசசர 
லம்‌ தவஞ்செய்யுங்கால்‌ கங்காதரனாயே இறைவன்‌ உருத்திரசாயத்திரி சேவியோடு 
குமாரவடி வங்கொண்டுவந்து சாட்சுதர்சனன்‌. அங்கனர்தந்த இறைவனைகோக்க £ 
அந்த உருத்திரகாயத்திரி மந்திரத்தினால்‌ காட்சிதந்த இறைவன்‌ திவபெருமானே 
யென றுணர்ம்து வணங்கனெனெனக, 

திருவருளால்‌ இறைவன்‌ தனக்குத்தந்த வரர்‌ தோன்றவே மளந்தெளிந்தவ 
னாய்‌ அப்பொழு வரச்தந்தபடியே இந்தத்‌ தற்புருடகழ்பத்திலும்‌ காம்‌ சிருஷ்டி.செ 
ய்யும்பழ. அனுக்‌கிரகஞ்‌ செய்வானென்று அணிந்து உருச்திரகாயத்திரியைப்‌ பல 
நாள்‌ ஏகரக்ரெரித்தத்தோடும்‌ செபித்துவர அக்காயத்திரிககிறைவனாகிய இறைவன்‌ 
காட்‌ கொடுத்தனன்‌. பிரமன்‌ நானிப்போது தியானிக்கும்‌ கங்காதரன்‌ தானோ 
அல்லனோவென்ற அச்சிவகாயத்திரியை மீளவும்‌ செபித்தனன்‌. ௮ச்செபவீசேடத்‌ 
தால்‌ சிவபெருமானேயென் றுணர்ம்‌ஜு வணங்கெனென்க. (௪) 


ஏற்றதற்புடற்குறகினைதுமெமக்குரு த்திரன ருளுகவென்னு, மாற்றல்‌ 
சான்‌ றகாயத்திரிமனுவையனை ததுமாக்குவான்‌முறையுளிக்கணித்துப்‌, போ 
ற்றவார்க்திழி யருவியங்குவட்டுப்‌ பொருப்புவில்லவர்கருணேகூ ர்ர்துலகர்‌, 
கோற்அமாதருள்‌ கொடுத்தெழுக்தருள தீ தோட்டுவெண்மலர்க்‌ கலைமக 


வன. 


௯௨௮] காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ட. (இ.ள்‌.) எற்ற தற்புருடற்குற நினைதம்‌ எமக்கு உருத்திரன்‌ அருளுக என்‌ 
னும்‌-ஈமதெண்ணத்துக்குத்தக்க தற்புருடனைப்‌ பொருந்த நினைப்போம்‌ எமக்கு உரு 
தீதிரப்பெருமா னருளுகவென்ன்ற, ஆற்றல்‌ சாள்ற காயத்திரி மனுவை-வன்மை 
மிகுந்த காயத்திரிமம்திரத்தை, அனைத்தும்‌ ஆக்குவான்‌ - யாவையும்‌ படைக்கும்‌ பிர 
மன்‌, முறையுளி கணித்து போற்ற-முறையாற்‌ செபித்து வணங்க, வார்ட்திழி யருவி 
யங்‌ குவட்டு பொருப்பு வில்லவர்‌-ஒழுகியிழின்ற அருவியையுடைய சிகாங்களை 
யுடைய மேருமலையை வில்லாசவுடைய இறைவர்‌, கருணைகூர்ந்து உலகர்‌ தோற்‌ 
அம்‌அருள்‌ சொடுத்த எழுந்தருள - கருணைமிகுந்‌ துலகம்‌ படைக்கு மருமையாகய 
வருளைச்கொடுத்‌ தெழுர்தருள, தோட்டு வெண்‌ மலர்‌ கலைமகள்‌ துணைவன்‌ - இசழ்‌ 
களையுடைய வெண்மையாயெ தாமரையில்‌ வசிக்கும்‌ காமகளுக்கும்‌ கணவனாயெ 
பிரமன்‌. (எஃறு.) 


(இறைவனென்றதிம்‌து வணங்ெபின்‌ பிரமன்‌) காம்‌ இப்பொழு து சிருட்டி 
செய்ய எண்ணியிருக்னெறோம்‌. அ௮ச்சிருட்டியை ௮ருள்வோன்‌ உருத்திரனாகை 
யால்‌ அர்தப்‌ புருடனையே நினையோம்‌ என்று வன்மைமிக்க உருத்திரகாயத்திரியை 
முறைப்படி யோதிவணங்க இறைவன்‌ கருணைகடர்க்து ௮வனெண்ணியவாறே யனு 
க்ரரகஞ்செய்து திருவுருக்கரர்தனன்‌. இறைவன்‌ கரந்தபின்னர்‌ பிரமன்‌ என்க, 


ஏற்ற தற்புருடற்குற நினை து மெமக்குருத்திரனருளுக என்றதிகாறும்‌ பிர 
மன்‌ செபித்த உருத்திரகாயத்திரியின்‌ பொருள்‌, காயத்திரி குருமுகமாய்‌ அறியவே 
ண்டி.யதாகலான்‌ ஈண்டு வரையாதொழிந்‌ ததென்௪, 


கலைமஃடுணைவன்‌ என்புழி £அ.அவென்வேற்இமை யுயர்திணை த்தொலை வயி 
னஅவெனுருபுகெடக்குகரம்வருமே” என்பதனாற்‌ குவ்வுருபு விரிக்கப்பட்ட அ. ஆக்‌ 
குவானென இயல்பினா னிகழ்கால மெதிர்காலமாகக்‌ கூறப்பட்டது. முறையுளி என்‌ 
புழி உளிகூன்றாவசன்‌ பொருள்படுவதோரிடைச்சொல்‌, இதனை :இயல்புளிக்கோ 
லோச்சும்‌” என்புழிப்‌ பரிமேலழகரும்‌ கூறுவதனானுமறிக, (௫) 


ஒருமையனபினப்புருடனைநினைந்தாங்‌ குலகமாக்குழியாண்மையே 
தோன்ற,' முமுகுலாங்குழந்பெண்மையும்படை ப்பான முயன்‌ அமெய்தில 
னபுந்தியிற்றேோ்க்து, புருடனுக்கென த்தற்பொருட்டெ.ய்‌தும்பொருண்மை 
நீ.த்தனன்‌சகத்திரயனப்‌, புருடன்‌றன்னுடைப்போருணினைகேமுரு தீதிர 
ப்பிரானெமக்கருள்புரிக, 


(இ-ள்‌.) ஒருமை அன்பின்‌ அப்புருடனை கினைந்‌து ஆங்கு உலகம்‌ அக்குழி 
ஆண்மையே தோன்ற - ஒருப்பாட்டினையுடைய அன்பினான்‌ அத்தற்புருட மனுவை 
யுறக்கணித்தோ இ அவ்விடத்‌ துலகம்படைக்க ஆண்‌ வடிவமே தோன்ற,முருகு உலாம்‌ 
குழல்‌ பெண்மையும்‌ படைப்பான்‌ முயன்றும்‌-மணக்தங்யெ கூந்தலையுடைய பெண்‌ 
ணுருவையும்‌ படைக்கும்படி யெத்தனித்தும்‌, எய்‌சிலன்‌-பெறாதவனாயினன்‌, புந்தி 
யில்‌ தேர்ச்து புருடனுக்கெனத்‌ தற்பொருட்டெய்தும்‌ பொருண்மை நீத்தனன்‌ - 
சிந்தையினாய்ந்து புருடனுக்கென்னும்‌ பொருள்‌ பயக்கும்‌ சொல்லை நீக்னென்‌, சகத்‌ 
இ. கயனப்‌ புருடன்‌ தன்னுடைய பேர்‌ அருள்‌ நினைகேம்‌-ஆயிரங்கண்களை யுடைய 
புருடனுடைய பெருங்கருணையை யெண்ணுவேம்‌,௨ருத்திரப்பிரான்‌ எமக்கு அருள்‌ 
புரிக - உருத்தரப்பெருமா னெமக்கருள்‌ செய்க, (எ-று) 


தழுவக்குழைத்தபடலம்‌. ௯௨௯ 


(இறைவனருள்பெற்ற பிரமன்‌) சிருட்டிச்சக்‌ சாட வகியபோது சனக்குக்‌ 
காட்கொடுத்த புருடரூபச்தையே தியானிச்‌ ௮ ஒருட்டிக்கச்சொடங்னொோள்‌, அங்‌ 
ஙனம்‌ சிருட்டியான உருவங்களொல்லாம்‌ ஆரூருவங்களாகமே கோன்றின, (அ. 
கண்டு) பெண்ணுருவங்களையும்‌ படைக்க முயன்றன. முயன்றும்‌ பெண்ணுருவங்‌ 
கள்‌ தோன்றவில்லை (அங்கன்‌ கோன்றுத்காரணாதை அராய்க்சனன்‌. எனவே 
காம்‌ சிவபெருமானைப்‌ புருடரூபமாகவே இயானி20 ॥மேயனறி அச்சிவபரஞ்‌ 
சுடளைச்‌ சக்தியுக்சமாகத்‌ இயானிக்தோமில்லை, ஆகலான்‌ அணாருயவமொன்றேபடை 
ச்முமாற்றலை யடைந்தோமென்‌ றெண்ணினானென்‌ ச.) அங்ஙனம்‌ எண்ணியபின்னர்‌ 
்‌ புருடரூபியா இய உருச்திரன்‌ என்னைச்‌ செருட்டியில்‌ பிரேரிச்க”? என்றும்‌ பொரு 
ளோடுகூடிய காயத்‌ இரிமை விட்டு “6 சசஸ்திரரேச்திரத்தோடுற்‌ க.டி யிருக்கின்ற 
பரசிவத்திஓடைய பராசத்தியைத்‌ தியானிககின்றேன்‌, அப்பராசந்டி அனுக்ரெ 
கஞ்‌ செய்யுமாறு உருத்தொஞார்ச்‌இ இருவருள்‌ செய்யவேண்டும்‌?” என்றும்‌ பொரு, 

, ளமைந்த காயஏ இரியைச்‌ செபிக்சனனெனச. (௬) 


என்னும்வேறுகாயத்திரிமனுவை யெழிற்புணர்‌ ) யினுலகமுண்ட 
க்க, மன்னுரீர்க்கழமைபபொருள்வாய்பபக்‌ கணித்‌ துமாகவம்பமிவுழிவரெ 
நாப்‌,பன்னகம்புனைசடைமுடி ப்பிரானார்பாதிபெண்ணுருத்திகழ்தருவடி வா 
ன்‌, முன்னரெய்தியிம்மனுவினை க்கணித்தாய்முள ரிவாழ்‌ நகைநிவேட்டதுசெ 
ளிந்தேம்‌ 


(இ-ள்‌.) என்னும்‌ வேறு காயத்திரி மனுவை எழில்‌ புணர்ச்சியின்‌ உலசம்‌ 
உண்டாக்க-என்றற மவேறுகாயத்திரி மந்திரத்தை அழகைபுடைய புணர்ச்சியா னல 
கத்சைப்படைக்க,மன்ன சீ! இழமைப்பொருள்‌ வாய்ப்ப கணித்‌ து-நிலைபெற்ற இறப்‌ 
பினையுடைய சழெமைப்பொருள்‌ பொரும்சச்செபிர்‌ ஐ,மாதவம்‌ புரிவு!நி- பெரும்‌ 4 வஞ்‌ 
செய்கையில்‌, வ௫ர்‌ நா பன்னகம்‌ புனை சடைமுடி பிரானா! பாதி பெண்ணுரு திகழ்‌ 
தீரு வடிவால்‌ - பிளந்த நாவையுடைய பாம்பினையணிந்த சடைமுடி யையுடைய 
இறைவர்‌ பாதி பெண்வடிவம்‌ விளங்குகின்ற வழவுடன்‌, முன்னர்‌ எய்தி இம்மனு 
வினைக்‌ கணித்தாய்‌-முன்னே யடைந்து இம்மர்‌திரத்தைச்‌ செபித்சனை, முளரிவாம்‌ 
க்கை நீ வேட்டது தெளிற்தேம்‌ - தாமரைமலரில்‌ வாழ்தலையுடைய நீ விழும்பி.படி 
தைத்‌ தெளிந்தோம்‌. (௪-று,) 


சகத்திரரயனப்புருடன்றன்‌ ஒடைப்பேரருணினைகேம்‌ உருச்திரப்பிரானெம 
க்கருள்புரிக?” என்னும்‌ காயத்திரிமறுவைப்‌ பெண்களினடைய புணர்ச்சியினா?ல 
உலகத்தை மேனமேலும்‌ படைக்கவேண்டும்‌ என்‌ றெ பொருளமையச்‌ செபித்து அரி 
யதவத்தைச்‌ செய்யுங்கால்‌ இறைவன்‌ தனஅ இருமேனியிற்‌ பாதிபெண்வடிவமாய்‌ 
விளங்கக்‌ காட்சிகொடுத்‌ து அப்பிரமனைமோக்டி நாம்‌ சக்தியுக்தமாய்‌ வரும்‌ மந்திர 
த்தை நீ கணித்தனை, உன்னுடைய வேண்டுகோளையும்‌ அறிந்தோம்‌ என்று இறை 
வன்‌ கூறினானென்க, 


பிரமன்‌ இரண்டாவ அ முறைசணித்த காயத்திரி, முன்‌ இறைவன்‌ தான்மாத்‌ 

திரம்‌ வந்து காட்டி கொடுச்சதுபோலாகாது ஙா அனுக்ரெகஞ்செ 

ய்தமையால்‌ சடைமுடிப்பிரானார்‌ பாதி பெண்ணுருத்‌ இகழ்சருவடி.வான்‌ முன்ன 

ரெய்தினனெனறும்‌, முன்‌ காமனுக்ரகஞ்செய்த அற்றலால்‌ ஆண்வடி.வங்களைப்‌ 

படைக்கப்‌ பெற்றனையே யன்றிப்‌ பெண்வடி.வங்களைப்‌ படைக்கும்‌ ஆற்றலைப்‌ பெ 
௪௧௭ 


௯௩௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ற்றீலை, அவ்வாற்றலையும்பெற இம்மனுவினைக்‌ கணிச்தனையாதலால்‌ முளரிவாழ்ச்‌ 
ஒக நீ வேட்டது தெளிந்தோமென்றுங்‌ கூறினார்‌. 
ஆண்‌ பெண்ணோடுகூடுவதம்‌ பெண்‌ ஆணோடு கூடுக துமே அழகும்‌, அவ்வ 
ரகுக்குப்‌ பயன்‌ சம்ததிப்பெருக்கமுமே யாதலால்‌ எழிற்புண! ச்சியி னுலகமுண்டா 
க்க என்றார்‌. 
முன்‌ செபித்த காயத்திரி “புருடர்குற நினை அம்‌ எமக்கு உருத்திரப்பிரானரு 
கந5''என்னும்‌ காயச்‌ இரி, பின்‌ செபித்த காயத்திரி “சகத்‌திராயனப்புருடன்‌ றன்னு 
டைப்‌ பேர ருணினைகே முருத்திரப்பிரரானெமக்கருள்புரிக என்னும்‌ காயத்திரி, இவ 
விரண்டனுள்‌ முன்னைய அ புருடரூபமாயெ உருத்திரனையே நினேக்இன்றோம்‌ அவ்‌ 
வுருத்திரனே எமக்சருள செய்க என்னும்‌ பொருளுடையதாகலான்‌ புருடரூபமே 
சதொன்றியநெனவும்‌, பின்னைய ௫ சகத்திரமயன ப புருடனடைய பேரருளை (பரா 
சக்தியை) நினைச்இர்றேம்‌ உருத்‌ திரப்பிரான்‌ எமக்கு (அவ்வாறே அருள்செய்ய 
வேண்டும்‌) என்னும்‌ பொருளுடையதாகலான்‌ புருடமூபத்தோடு பெண்ரூபத்தை 
யுஞ்‌ ருட்டிசெய்யும்‌ ஆற்றலையும்‌ பெறுதற்குரியனாபினானென்க. (௭) 


நின ந்கு நாயகி பிவளெ மஇடப்பானின்அநீங்குபுகன்னொருகூற்று, அன 
க்குப்பெண்ணுருப்படைத்திடுமாற்றலுதவுமென்றுரை த்‌ தருளவக்கணமே, 
தனம்குமேவரும்பிராட்டியுமாங்குத்‌ தண துதோன்லபுதன்னொருகூற்றி 
ன்‌, வனப்புமிக்கவேறணங்கினைப்படைத்து மலாபபொகுட்டணையவற்கிது 
வருப்பாள்‌. 

(௫-ள்‌,) நினக்கு நாயக இவள்‌ எமத இடப்பால்‌ நின்ற நீய்குபு - உனக்கு 
இறைவி.பாகிய இவள்‌ எம்‌ இடப்பாகத்தினின்று நீங்கி, தன்‌ ஒருகூற்முல்‌ உனக்குப்‌ 
பெண்ணுருப்‌ படைத்திடும்‌ ஆற்றல்‌ உதவும்‌-தன்னொரு ௮மிசத்தினால்‌ உனக்குப்‌ பெ 
ண்ணுருவசிசைப்‌ படைக்கும வன்மையைததரும்‌, என்று உரைத்து அருள அக்க 
ணமே தனக்கு கோவரும்‌ பிராட்டியும்‌ அங்கு கணம்‌ அ தோன்றுபு - என்று சொல்‌ 
லியருள அவ்வளவிலேயே சணச்கு எதிதோன்றும்‌ இறைவியு மாங்கு நீங்டுச்சோ 
ன்றி, தன்‌ ஒருகூற்றின்‌ வனப்புமிக்க வேறு அணங்னெப்படைத்த மலர்ப்பொகு 
ட்டணைய வற்கு இது வகுப்பாள - சன்னொரு அமிச த்தின்‌ அழகுமிகுச்த வேறு பெ 
ண்ணைப்படைக்‌ துக்‌ தாமராமலாப்‌ பொகுட்டணையையுடைய பிரமஜக்கஇது வகுத்‌ 
அச்‌ சொல்வாள்‌. (௭-அ.) 

(பிரமனே, நீ வணங்கும்‌) நாயகியாடிய நமது தேவி எமதிடப்பாகத்தினி 
ன்று நீங்கி தன்னொரு ஒஅம்சத்தினால்‌ உனக்குப்‌ பெண்ணுருவச்தைப்‌ படைக்கும்‌ 
ஆற்றலுதவும்‌ என்று கூற, அக்கணமே இறைவியார்‌ தன்னம்சச்இல்‌ ஓர்‌ சத்தியைப்‌ 
படைத்து பிரமனைகோக்டு இவற்றைக்‌ கூறுஇன்ரூுர்‌. (௮) 


இவளை காடொறுநீவழிபட்டுப்பெண்கள்யாரையும்படை தீதியென்றி 

யம்பி, யவளைகோக்கிரின்கூற்தினிறபெண்களனை ததுநீபகுத்திடுகெனவரு 

ளிச்‌, சவளமுண்டகக்கிழ க்கன்கொழுகன்‌ மனக்குகல்கித்தன்‌ றலைவனைம 

ணந்தாள்‌, கவளவெங்கரியுரித்தவர்‌ தாழுங்கருணைசெய்துபோய்க்கயிலையை 
ப்புக்கார்‌ 

(இ-ள்‌.) இவளை காள்‌ தொறும்‌ நீ வழிபட்டு பெண்கள்‌ யாரையும்‌ படைத்த 

என்று இயம்பி - இவளை என்றும்‌ ரீ வழிபாடுசெய்து பெண்கள்‌ யாரையும்‌ படைப்‌ 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௯௩௧ 


பாயென்று கூறி, அவளைகோக்கி கின்‌ கூற்பினில்‌ பெண்கள்‌ அனைத்தும்‌ ரி புந்தி 
கெ என அருளி-அவ்வணங்கைகொக்கி நின்னமிஎ த்தால்‌ பெண்கள்‌ யாரையும்‌ (பிர 
மன்படைக்குமாறு) வகுக்களென்றருள்செப்ஓு,சவள முண்டகம்‌ இழத்தி ரன சொ 
மூன்‌ தனக்கு ல - வெண்டாமமையாளெனப்படும்‌ நாமகளுடைய தலைவனாகிய 
பிரமனுக்கு அருள்செய்து, தன்‌ தலைவரை மணம்சாள்‌-தன்றலைவலைச்‌ செர்ந்சாள்‌, 
கவளம்‌ வெங்‌ கசியுரித்தவர்‌ சாமும கருணை செய்து போய்‌ கயிலையைப்‌ புக்கார்‌ -கவ 
எங்கொள்ளும்‌ கொடுமையா யெ யானையை யுரித்தவரும்‌ சருணேசெய்து சென்று 
கயிலைவரையை யடைக்தார்‌, (எ-௮.) 

(பிரமனே 8) இந்தச்‌ சத்தியை சாடோறும்‌ வழிபட்டு பெண்களைப்‌ படைப்‌ 
பாயென்றும்‌, சத்தியைநோக்கி உன்‌ அம்சத்தினால்‌ பெண்கள்‌ யாலாயும்‌ (பி மன்‌ 
படைச்கும்படி)வகுப்பா யென்றும்‌ அருள்செய்து இறைவி சன்‌ சலைவர்பாற்‌ ரென்‌ 
ஜீனர்‌. இறைவரும்‌ பிரமனுக்குச்‌ கருணகோக்கம்‌ பாவித்து கைலைச்வேகெ மான்க.() 


புக்கபின்‌றனை க்கொழுதுபோத்றிசைக்கும்போகினானையவ்வளைக்கை 
யாய்கோக்கி, கெக்கசிக்தையோய்நினக்கியான்‌ புரியுகநிகழ்‌சியொதெனமலாவ 
ன்வணங்கித்‌,கொக்கபேர முளெந்‌ கையாரிடத்துக்தோன்றுமனனைநீபெண்‌ 
ணுருமுழுஅம்‌, தக்கவானுபடைத்‌கருள்கதிலலனை்றேறபடைக்குமால்றலெ 
ன்றனக்கருள்‌ புரியாய, 

(இ-ன்‌.) புக்க பின்‌ தன்னைத்‌ தொழுது பொற்றிசைச்கும்‌ போஇனானை - 
போனபிறகு தன்னை வணங்டித்‌ துதிக்கும்‌ பிரமனை, அவ்வனக்மை ஆய்‌ மோலி - 
அவ்வளையலையணிந்த தாயனையாள்‌ பார்தது, றெக்க சிந்தை போய்‌ - கெகிழ்ந்த சிந்‌ 
தையையுடையானே, நினக்கு யான்‌ புரியு நிகழ்சி யாதென . உனக்‌ இயான்‌ செ 
ய்யுல்‌ காரியம்‌ யாதென்அ கேட்க, மலரவன்‌ வணங்டி-பிரமன்‌ வணங்கி, தொக்க 
பேரருள்‌ எர்தையாரிடத் தத்‌ தோன்றும்‌ அன்னே நீ - பெருங்கருணை மிருந்ர எம்‌ 
பெருமானிடத்துக்‌ தோன்றுன்ற காயாகய நீ, பெண்ணுரு முழுதும்‌ தக்கவாறு 
படைத்தருள்க - பெண்ணுரு முழுதும்‌ தக்கவண்ணமாகப்‌ படைத்தருளக, அன்‌ 
றேல்‌ படைக்கும்‌ ஆற்றல்‌ என்றனக்கு அருள்புரியாய்‌ - அல்லாக்கால்‌ சிருட்டிச்கும்‌ 
வன்மையை எனச்‌ கருள்செய்வாய்‌, (எ-று.) ்‌ 

(இறைவியும்‌ இறைவனும்‌)ஏ௫யபின்‌ தனனை வணங்கும்‌ பிரமனைநோச்டி என 
னால்‌ உனக்காக வேண்டிய காரியம்‌ யாதென்று வினவ, பிரமன்‌ வணங்கிப்‌ பெண்‌ 
வழிவங்களையெல்லாம்‌ நீயே படைப்பாய்‌,இல்லையாயின்‌ படைக்கும்‌ அற்றலை எனக்‌ 
கருளசெய்வா யெனறனனென்க. இல்‌ - அசைச்சொல்‌, (௧9) 


உம்பர்போற்றுநின்‌ திருவட.ப்பொடியையசிமேல்கொண்கொன்ப 
டைக்கின்றே, னம்பையின்னமோர்விண்ணப்பமுளதா லட. யனேன் பெறத்‌ 
க்கன்‌ றன்மகளா, யிம்பர்நியவதரித்திடல்வேண்டுமென்றுவேண்டஇரமுலக 
மீன்றளித்த, கொம்பர்‌ தண்ணிடையெம்பெருமா ட்டி. கூர த்தபேரருட்கரு 
ணை யினுணர்த்தும்‌, 

(இ-ன்‌.) உம்பர்‌ போற்று நின்‌ திருவடி பொடியை உச்சிமேல்‌ கொண்டு 
நான்‌ படைக்கின்றேன்‌-தேவர்‌ வணங்கு நின்‌ பாததூளியை உச்சிமேல்‌ வைத்றுக்‌ 
கொண்டு நான்‌ சிருட்டிச்சன்றேன்‌, அம்பை இன்னம்‌ ஜா விண்ணப்பம்‌ உளது - 
அம்மையே இன்னமுமொரு வீண்ணப்பமுண்டு, அடியனேன்‌ பெறு தக்கல்‌ தன்‌ 


௯௩௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மகீளாய்‌ இம்பர்‌ நீ அவதரித்திடல்‌ வேண்டும்‌ - யான்‌ பெற்ற தக்கனுக்குத்‌ இருமக 
ரோக இிவ்வுலதில்‌ கீர்‌ அவதாரஞ்செய்யவேண்டும்‌, என்று வேண்டலும்‌-என்றுவே 
ண்டிக்கொள்ளலும்‌, உலகம்‌ ஈன்றளித்த கொம்பர்‌ நுண்ணிடை எம்பெருமாட்டி - 
உலகைப்‌ பெற்றெடுத்த பூங்கொம்புபோலு தணிய இடையையுடைய எம்மிறைவி, 
கூர்த்த பேரருள்‌ கருணையின்‌ உணர்த்தும்‌ - மிக்க பெருங்கருணையினாலறிவியர்‌ 
நிற்பாள்‌, (௭-௮.) 


(பிரமன-தேவியே, எனக்குப்‌ படைக்கும்‌ ஆற்றலளிப்பையாயின்‌) உனர 
பாத.தாளைச்‌ சிரமேற்கொண்டு படைப்பேன்‌, (அன்றியும்‌) இன்னம்‌ ஒர்‌ விண்ணப்ப 
முள, யாதெனின்‌; என்‌ மகனாயே தக்கனுக்குப்‌ புத்திரியாக வரவேண்டும்‌ என்ற 
னன்‌. பெருமாட்டி கருணையாழ்‌ கூறுெருரன்க, (௧௧) 


முழு.அமாயுயிர்க்குயிரென தீஇகழுமு கலரு த்தினென்‌ நிடுஞ்சுருதி 
தீழுவியாங்‌ கவனிடப்புறமேவுஞ்ச த்தியானவன்‌ சத்தியன தனாற்‌ 
றெழுதகுக்திறலவன்‌ திருவரி.வா.தொல்சகங்களினிடப்புறமென தாம்‌ 
பழுதிலாளரின்வடி.வினைப்பரு சதுப்பாதிபெண்மையாண்பாதியிற்றிகழ்‌ த, 


(௫ ன்‌.) சுருதி முழுஅமாய்‌ உயிர்க்குமிரென இகழும்‌ முதல்‌ உருத்‌இிரன்‌ என்‌ 
றிடும்‌ - வேதம்‌, யாவுமா யுயிருக்குயிரென விளங்கா முதல்வன்‌ உருத்திரனென்று 
கூறும்‌, அவன்‌ இடப்புறம்‌ தழுவி மேவும்‌ சத்தி யான்‌ - அவனிடப்பாகத்தில்‌ சீழுவி 
யுறையுஞ்‌ சத்தியானாம்‌, அவன்‌ சத்தியன்‌ அதனால்‌ - அவன்‌ சத்தனாமாகலான்‌, தொ 
ழுதகும்‌ இறல்‌ அவன்‌ திருவடிவாம்‌ தொல்‌ சகங்களின்‌ இடப்புறம்‌ எனதாம்‌ - தொ 
முத்தக்க இறலையுடைய அவன்‌ நிருவடிவாடிய பழமையாயுள்ள உலகங்களினிடப்‌ 
புற மென்னடையதாகும்‌, பமுதிலாள நின்‌ வடிவினைப்‌ பகுத்து - (ஆகையால்‌) பழு 
இல்லாதவனே நின்வடிவத்தைப்‌ பகுத்து, பாதி பெண்மை-பாதிபெண்மையாகவும்‌, 
ஆண்‌ பாதியில்‌ இசகழ்தி - ஆண்மை பாதியாகவும்‌ விளங்கக்கடவாய்‌, (எ-று,) 


(பிரமனைகோக்டுப்‌ பெருமாட்டி. கூ றுவறு என்னையெனின்‌) வேதம்‌ யாவு 
மா யுயிர்ச்குமிராய்‌ விளங்கும்‌ முதல்‌ உருத்திரனேயென்று வேதங்கள்‌ கூறுஇன்‌ 
றன. யான, அவனிடப்புறத்‌ இலிருக்குஞ்‌ சத்தியாகும்‌, அவன்‌ சத்தியன்‌, அன்றி 
பும்‌-இவ்வுல்கெல்லாம்‌ அவன்‌ வடிவே அவ்வடிவல்களினிடப்புறம்‌ என்னுடையது, 
(ஆகையால்‌) உன்‌ வடிவத்தைப்‌ பாதி யாணாகவும்‌, பாதி பெண்ணாகவும்‌ சோகம்‌ 
பா வனையாலெண்ணி விளய்கக்கடவாயென்க, இங்கசைச்சொல்‌. 


இட.ப்புறமேவுஞ்சதீதியான்‌ அவன்‌ சத்தியன்‌ என்றது இறைவனிடத்துச்‌ சத்‌ 
தி மாமுங்‌ காழ்ப்பும்போலிருத்தலை விளக்கற்கும்‌, அவன்‌ வடிவாம்‌ தொல்சகங்கள்‌ 
என்றது அவ்விறைவன்‌ அனனியத்தால்‌ உலகம்‌ தா னேயாயிருத்தலை யணர்த்தற்கும்‌, 
நின்‌ வடிவினைப்‌ பகுத்து பாதிபெண்மை ஆண்மை பாதியிற்றிகழ்தி என்றது 
“முழுதுமாய்‌ உயி/க்குமிரொனச்‌ இகழும்‌ முதல்‌ உருத்திரன்‌ என்றிடுஞ்‌ சுருதி” என்‌ 
அ கூறிய மேற்சோளை வலியுறுத்த அம்முதல்வனேக்‌ சோகம்‌ பாவனையால்‌ வழிப 
டும்‌ வழிபாட்டை அனுபவமுறையாற்‌ காட்டற்குமாமென்க. அல்லஅஉம்‌ பிரமன்‌ 
ஆணையும்‌ பெண்ணையும்‌ படைத்தற்கு வேண்டினானாதலால்‌ ௮௮ முற்றுப்பெறப்‌ 
பாதிபெண்மை ஆண்பாதியிற்றிகழ்தி என்ரறாரொன்றலுமொன்று, ஈண்டுப்‌ பிர்மனுக்‌ 
குக்‌ கூறியன ஆதியான மீசபாவனை; அப்ப வனை, ££ அஇபெள இசம்‌, ஆதிதைவலிகம்‌, 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌, ௯௩௩ 


ஆதியானமிகம்‌'' என மூவகைப்படும்‌. இவற்‌ வள்‌ வழிபடு சற்செண்ணும்‌ ரெ ப 
வடிவம்‌ ஆதிபெளதிகம்‌, அதற்கு அதிசெய்லமா சிய மச்திரம்‌ அதிதெய்லிகம்‌, அமி 
மக்திரமிடமாக கின்று பயன்‌ கொடுப்பகாடிய வெசத்‌இ அதியான்மிகம்‌, அக 
லான்‌ ஈண்டு உருத்திரனிடப்புறமேவும்‌ சத்தியான்‌ அவன்‌ சத்தியன்‌ சசங்களிடப்பு 
றமெனதாம்‌ கின்வடிவினைப்‌ பகுத்து பாஇபெண்மை யாணமைபாதியிற்‌ திகழ்‌இ 
என்றதனால்‌ தியான மீகமாயிற்றென ௪. (௧௨) 


அ௮ண்ணலாரருட்சத்தியுஞ்சிவனுமாயஈன்‌ மையினன்றுகொட்டுலகம்‌, 
பெண்மையாண்மையென்‌ திருவகைப்புணர்ப்பாத்‌ பெண்ணுமாணுமாய்ப்பி 
றங்குமென்தியம்பிப்‌, பண்ணைமாமறைக்கட வுஞக்கருளிப்பா வையமகை 
யாயிடைக்கரந்து, மண்ணெலாமுய்யச்ச இியெனும்‌ பெயரா ல்வயங்குகக்கனு 
க்கொருமகளானாள்‌. 


(இள்‌.) அண்ணலார்‌ அருட்சதீ இயுஞ்‌ வெனும்‌ ஐய தன்மையின்‌-நுறைவன்‌, 
அருட்சத்தியும்‌ வெனுமாகிய தன்மையால்‌, அன்று தொட்டு உலகம்‌ பெண்மை 
ஆண்மை என்று இருவகைப்புணர்ப்பால்‌ - அன்றுமுதல்‌ உ௱கம்‌ பெண்‌ ஆணென்னு 
மிருவகைப்‌ புணர்ப்பினால்‌, பெண்ணும்‌ அணும்‌ ஆய்‌ பிறங்கும்‌ என்று - பெண்வடிவ 
மாகவும்‌ ஆண்வடிவமாகவும்‌ விளங்குமென்று, பண்ணைமாமறை கடவுளுச்சியம்பி 
யருளி - கூட்டமாகிய பெருமையமைந்த மறையோனாகிய பிரமனுக்கும்‌ சொல்லி 
யருளி, பாவை அம்பிகை ஆயிடை கர அ - பாவைபோல்வாளாஇிய அம்பிகை அங்‌ 
கே யுருக்கரந்து, மண்‌ எல்லாம்‌ உய்ய மண்ணா மகமெல்லாம்‌ பிழைக்க, சதி என்னும்‌ 
பேரால்‌ வயங்கு தக்கனுக்கு ஒருமகளானாள்‌ - ௪தி என்னும்‌ பெயரினால்‌ விளங்கு 
இன்ற தக்கனுக்‌ கொருமகளாகத்‌ தோன்றினாள்‌. (எ-று,) 

இறைவனார்‌,சத்தி சிவம்‌ என ன்ற இரண்டுவழ.வமா மிருக்கின்‌ றபடி யினால்‌ 
அக்காலந்தொடங்‌இ உலகம்‌ பெண்தன்மை ஆண்தன்மை என்னு மிருவரைப்‌ பண்பி 
னையுடையதாடு பெண்வழடி. மாகவும்‌ ஆண்வடிவமாகவும்‌ விளங்கும்‌ என்று பிரமனுக்‌ 
குக்கூறி யனுக்கிரகஞ்செய்௮ு அங்கு தேவி திருவுருக்கரந்து சதி என்ற பெயரால்‌ 
தக்கனுக்குத்‌ இருமகளாக வந்தனமென்க. 

ஆண்‌ பெண்ணென்று சட்டி யறியக்கூடாத அசிர்திதனாய்‌ நிறகு மிறைவன்‌ , 
உயிர்கட்குப்‌ போகம்‌ புரிதற்பொருட்டும்‌ வினையினை வட்டுதற்பொருட்டும்‌, யோக 
முத்தியை யுதவதற்பொருட்டும்‌ அம்மையப்பராய்‌ விளங்கனரென்பார்‌ * அண்ண 
லார்‌ ௮ருட்சத்தியும்‌ சிவமும்‌ ஆயதன்மை எனவும்‌, இறைவன்‌ அம்மையப்பனாகத்‌ 
இருவுருக்கொண்டகாலம்‌ இன்னகாலமென்றநியப்படாசென்பார்‌ அனறு எனவும்‌, 
இறைவன்‌ சத்திலவெங்களாகவே அவ்விரணடுக்கு மியல ஆண்மைக்குணத்தையும்‌ 
பெண்மைக்குணத்தையும்‌ உயிரகளடைகந்‌ து அவ்விரண்டுக்கு முரிய வடிவங்களையும்‌ 
உடையனவென்பார்‌ உலகம்‌ பெண்மை ஆண்மையென றிருவசைப்புணர்ப்பாற்‌ பெ 
ண்ணுமாணுமாய்‌ பிறங்குமெனவுங்கூ தினார்‌. (௧௩) 


ஆயநங்கையைவிதியுளியானார்க்களித்‌ துரானமுகனன்னண*ஈ்இகழ 
மாயிருஞ்சகமாணொடுபெண்ணாய்வயக்கழமுற்றன வ௫லராயகியம 
பாயும்வெள்விடைப்பாகரைமணநக்துபழி த்ததக்கனைவெறுத்‌ தவன்‌ மகண்மை 
மேயமேனியைநீசத்திமகரிக்குமேனைபான்‌ மகளாயவதரிச த. 


 (இ-ள்‌.) ஆயரங்கையை விதியுளி அரனார்க்கு அளித்து சான்முகன்‌ அன்ன 
ணம்திசழ - ௮வ்விறைவியை வேதவிதியாற்‌ வெபெருமானுக்குத்‌ இருமணஞ்செ 


௯௬௩௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


யப்துகொடுத்து பிரமன்‌ மேன்‌ தேவிகூதியவா து விளங்க, மாமிரும்‌ சகம்‌ ஆணொடு பெ 
ண்ணுய்‌ வயக்க முற்றன- பெருமைபொருந்திய உலகம்‌ ஆணோடு பெண்ணாக விளங்‌ 
னெ, அசிலநாயலியும்‌ பாயும்‌ வெள்விடைபாகரை மணந்த - உலகமின்ற முதல்வியும்‌ 
யாய்ந்துசெல்லும வெள்ளை இடபவூர்தியானைத்‌ இருமணஞ்‌ செய்துகொண்டு, பழி 
தீத தக்கனே வெறுத்து - இறைகளைக்‌ கத்திய தக்கனைச்‌ சிந்தையால்‌ வெறுத்து, 
அயென்‌ மகண்மை மேய மேனியை கீத்து அவன்‌ மகளாகத்தோன்றிய இருவருவத்‌ 
தை நீக்‌, இமரெரிக்கு மேனைபால்‌ மகளாய்‌ அவதரித்து - மலையரையனுக்கு மேனை 
மிடக்துத்‌ தருமகளாய்த்தோன்தி, (எ-று) 

(சதியென்றபெயரோடு தக்கன மகளாயிருந்த) தேவியை விதிப்படி இறைவனு 
க்கு மணஞ்செய்வித்‌ தத்‌ தனக்குத்‌ தேவி விதிச்தபடியே தன வலமிடங்களில்‌ சிவ 
சத்திகனைத்‌ இயானித்‌து சவெசத்திசொருபமாகவே நிற்க/அதனால்‌) சராசரங்களெல்‌ 
லாம்‌ ஆண்டெண்ணென்டகிளற இரண்டு வடிலங்களாகச்‌ ருட்டிக்கப்பட்டு வந்தன. , 
(பிரமன்‌ செய்தி இங்கனமிருக்க) தேவி இறைவனை மணந்து இறைவனைப்பழித்த 
தீக்கனேச்சபித்து அவன்‌ மகளெனக்கொண்டு பாராட்டிய இருமேனியைக்கழித்‌ து 
மலையரையன்‌ மகளா யவதாரஞ்‌ செய்தனரெனக, 

பிரமன்‌ தன்வே பாவனைமறந்து வெயாவனையில்‌ இலயித்‌ இருக்தனனாதலால்‌ 
கான்முகனண்ணர்இசழ எனவும்‌, தன்னைச்‌ வெனுக்குக்‌ கொடுத்து சவனைச்கொண்‌ 
டார்க்கு யாவும்‌ சித்தியாமாதலால்‌ சகம்‌ ஆணொடுபெண்ணாப்‌ வயக்கமுற்றன என 
வும்‌ கூறினார்‌. (௧௪) 

அங்கண்மேவியபிஞ்ஞகனேவற்பணியின்மேவினளாகமத்றக்காட்‌, பங்‌ 
கயத்தவனல்கியெவர த்தா நிறாருகாசுரனெனப்பயில்கொடி யோன்‌, பொங்கு 
மாண்மையி னுலகெலாம்வருத்தப்‌ பொன்னகாக்கிறைகுரவனை முதலோர்‌, 
தீங்குழாத்தொடு முசாவிகான்‌் முகத்தோன்‌ ற ன்னையெய்தியக்கொடுந்தொ 
மிலியமபி. 

(இ-ன்‌.) அங்கண்‌ மேவிய பிஞ்ஞகன்‌ ஏவற்பணியின மேவினளாக - அன்‌ 
கெழுந்கருளிய இறைவன அ குற்றேவல்‌ செய்ய விருப்பமுடையாளா மிருந்தன 
ளாக, அக்காள்‌ பங்கயத்தவன்‌ நல்கியவரத்தால்‌ - அக்காலத்தில்‌ பிரமன்‌ கொடுத்த 
வரத்தினால்‌, தாருகாசரன்‌ எனப்பயில்கொடியோன்‌ - தாருகாசரனெனப்படுகின்ற 
கொடியோன்‌, பொங்கும்‌ ஆண்மையின்‌ உலகெலாம்‌ வருத்த-மிக்க ஆண்மையினால்‌ 
உலகமுமுதும்வருக்ச, பொன்னகர்க்கிறை தங்குர வன முதலோர்‌ குழாத்தொடும்‌ 
உசாவி - பொன்னகர்க்கரகனாயெ இம்திரன்‌ தம்‌ குருமுதலோராகிய பரிவா.ரத்தோ 
டும்‌ வினாவி, கான்முகச்தோன்‌ தன்னை எய்தி ௮ச்கொடுநதொழில்‌ இயம்பி - நான்கு 
முகங்களையுடைய பிரமனையடைந்து அக்கொடுமையரயெ தொழிலைக்கூறி, (எ-று) 

இமயமலையில்‌ மணங்கருதி எழுர்தருளிய இறைவன்‌ கட்டளையிட்டபடியே 
தெவிதவத்திலிருக்ச,பிரமனிடம்‌ வரம்பெற்ற தாருகன்‌ உலகெல்லாம்‌ தன்னாண்மை 
செலுத்திவருத்த அவ்வருத்தத்‌ துக்காற்மு து இந்திரன்‌ தன்‌ ஆசிரியராகிய பிரகஸ்ப 
இபகவானிடத்தும்‌ ஏனையதேவர்‌ முதலிய பரிசனங்களிடச்‌. தும்‌ ஆலோடித்தப்‌ பிர 
மனிடஞ்சென்று அவ்வசுரன்‌ கொடுக்தொழிலெல்லாம்‌ எடுத்துக கூறினனெனக, 
குரவனை எனபுழி ஐ சாரியை, 


எந்தைநீயிது தர இறம்புகலென்‌ றிறைஞ்எுவேண்ட ஓம்‌ திசை முகப்பு தீத 
ளந்தவெட்திறற்றா।ுகன்‌ செருக்கையடக்குமரண்மையன்‌ முருகவேளன் றிக்‌ 


* * ௪ 
தழுவக்குழைத்த்பட லம்‌. ௯௩ட 
கர்‌ தமென்றொடைக்கடவுளரேனோர்வல்லரல்லாக்க ॥ கனை க்கருவ 
னிர்துசேகானுமையினைமணக்குமுபாயதீபுரிகெனவிடைகொடுக்காள்‌. 

(இ ள்‌.) எந்தை மீ இது தீர்‌ இறம்‌ புகல்‌ என்று இறைஞ்ச வேண்டலும்‌ 
எர்தையே நீ இது நீககும்‌ வகையைச்‌ சொல்லென்‌ ஙு புகழ துவேண்டலும்‌, இசை 
முகப்‌ புத்தேள்‌ அந்த வெர்இறல்‌ தாருகன்‌ செருக்கை யடக்கும்‌ ஆண்மையன்‌ முரு 
கவேள - பிரமன்‌ ௮கீசொடிய ஆற்றலையுடைய தாருகன து கர்வம்தை யடக்குமாண்‌ 
மையையுடையான்‌ முருகனே, அன்றி கந்த மென்தொடை கடவுள! ஏனோ! வல்ல 
ஈல்லர்‌ - அல்லாமல்‌ வாசனை மிகுந்த மென்மையர௰ிய மலர்மாலை யணி/த தேவரும்‌ 
பிறரும்‌ வல்லமையுடையரல்லர்‌, அஃ்கர்தனே ம்‌ தருவான்‌ - ௮க்கந்தனை்‌ தரும்படி, 
இந்து சேகரன்‌ உமையினை மணக்கும்‌ உபாயம்‌ நீ புரிின விடையொடுச்சான்‌ . 
சந்திரசேகானாயெ இறைவன்‌ உமையம்மையை மணஞ்செய்து கொள்ளுமுபாயக்‌ 

அதை நீ செய்கவென விடையளித்தான்‌, (எ-று) 

(இர்தான்‌ பிரமனை கோக்கு) எர்தையே இவ்வசரனால்‌ நேர்ந்ச.கன்பம்‌ 
திரும்‌ வகையைப்‌ புசல்வா யென்று கேட்கவும்‌, பிரமன்‌ அவ்வசுரஞண்மையை யொ 
ழித்தற்கு முருகனேயன்‌ நி வேறொரு தேவரின்‌ று. ஆகையால்‌ சிவபெருமான்‌ உமர 
தேலியை மணழஞ்செய்தற்காரிய உபாயத்தை நீ செய்வாயென்று விடைகொடுச்சன 
னெனக. 

பிரிகிலை யேகாரம்‌ விகாரத்தாம்‌ மொக்கு. வேள்‌-விருப்பத்சைச்தருபவன்‌, 
இஅ காரியவாருபெயராய்ப்‌ பலபொருள்‌ குறிச்குமொரு சொல்லேனும்‌ முருகனெ 
ன்ற பிதிதினியைபு நீககிய விசேடணமாகிய சொல்லா யிருபெயரொட்டேப்‌ பண்‌ 
புத்தொகையாய்ப்‌ புணர்ந்தது, வேள்‌ என்றது ஈண்டுக்கந்தப்பிரானை, (௧௬) 


மீண்வொசவன்மா ரனைநினைப்பவேனில்வேள்சலைபகழிகைக்கொண்டு 
காண்டகுங்கவினிரதியுமதுவுமருங்குமேவரக்கடுகிவா திறைஞ்டி 


யீண்டுநின்னருளாணையின்வலியால்யா துமாற்‌ அவல்செய். ணியருளாய்‌ 
மாண்ட முப்புரமபொ டததவர்‌தமையும்வெல்லவல்‌ அரன்‌ மற்றுரை யெவனோ. 


(டூள்‌.) மீண்டு வாசவன்‌ மாரனை நினைப்ப - அங்கு மீண்டு இ5திரன்‌ மன்‌ 
மதனை எண்ண, வேனில்வேள்‌ சிலை பகழி கை கொண்டு - மன்மதன்‌ வில்லும்‌ ௮ம்‌ 
பும்‌ கையிற்கொண்டு, காண்‌ தகும்‌ கவின்‌ இரதியு மதுவும்‌ மருங்குமே வர - காண 
த்தக்க அழகையுடைய இரதியும்‌ மறுவும்‌ பக்கச்தில்‌ வர, ஈடு வர்திறைஞ்சி - 
விரைம்‌ துவச்துவணங், ஈண்டுகின்‌ அருள்ஆணையி வலியால்‌ யாதும்‌ ஆற்றுவல்‌- 
இங்கே கின்னாணையினருளினால்‌ செயற்கரிய யாவஞ்‌ செயவல்லேன்‌, செய்‌ பணி 
அருளாய்‌ - செய்யத்தக்க குற்றேவலை யருளிச்செய்‌, மாண்டமுப்புரம்‌ பொடித்த 
வர்‌ தமையும்‌ வெல்லவல்லு நன்‌ - மாட்சிமைப்பட்ட முப்பு ரமட்ட இறைவனையும்‌ 
வெல்லவன்மையையுடையேன, மற்றுரை எவனோ - வேறுரையாதோ, (௭-று.) 

பிரமனிடத்து விடைபெற்றுத்‌ திரும்பி, பிரமன்‌ குறி (யிட்டபடியே) காமன்‌ 
சன்னிடம்வர நினைத்தனன்‌. நினைத்தபடியே மனமதன்வந்து வணங்கி உன்னரு 
ளால்‌ யாவும்‌ செய்யவல்லவனாவேன (ஆகையால்‌) இப்போது செய்யத்தகும்‌ பணி 
யைக்‌ கட்டளையிடவொய்‌,யானோ திரிபுரதகனனாசய இறைவனையும்‌ வெல்ல வல்லவ 
ன்‌ இதனினும்‌ வேறு உறுதி உனக்குச்‌ சொல்லவேண்மொ (எனவே மன்மதன்‌ தன்‌ 
னண்மையைக்‌ கூறியதாமென்க;) 


௯௬௩௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
வேனில்‌ வசந்தகாலம்‌, ௮து அவனுக்குரிய காலமாகலின்‌ வேனில்வேளென்‌ 
ரர்‌. வேள்‌ ஈண்டு மன்மதனை, இலை கரும்பு. பகழி - ஐவகையாகய மலரம்பு.(௧௭) 


ஈதியம்புழியி 5திரனுவகையெய்திவிண்ணவரிடுமபையுமவுண, னீதியி 
ல்லனபுரிவதுமலரோனிகழ்த்‌ தமாற்றமும்வகுத்துரைசெய்து, பேதியாவ 
கைப்பெரும்‌தகையின்னே பிஞ்ஞகன்‌ றனையுமையொடுஞ்சேர்க்தி, போதி 
யென்‌ றலுமைங்கணைக்கநழெவன்பொன்னகர்க்கிறை விடை கொடுமீண்டான்‌. 

(இ-ள்‌) ஈது இயம்புழி - இதனைக்கூறலும்‌, இந்திரன்‌ உவகை எய்தி - இந்‌ 
இரன மகுழ்ச்ரியடைர்‌ த; விண்ணவர்‌ இடும்பையும்‌ - தேவர்களுடைய அன்பத்தை 
யும்‌, அவுணன்‌ நீதியில்லனபுரிவஅம்‌ - காராகாசுரன்‌ நீதியில்லாத கரரியங்களைச்செய்‌ 
வதம்‌, மலரோன்‌ நிகழ்த்துமாற்றமும்‌ - பிரமன்‌ கூறிய சொல்லும்‌, வகுச்துரை 
செய்த - வகைப்படக்கூ நி, பெருந்தகை பேதியாவகை இன்னே பிஞ்ஞகன்‌ றன்னை 
உமையோடுஞ்‌ சேர்த்தி - பெருந்தகைமையை யுடையானே மனம்பேதியாவண்‌ 
ணம்‌ இப்பொழுதே சிவபெருமானைப்‌ பிராட்டியாரோடும்‌ சேர்த்‌ தவிடு,போதி என்‌ 
றலும்‌-போவாயென்ன கூறலும்‌, ஐங்கணைக்கெவன்‌ பொன்னகர்க்கு இறை விடை 
கொடுமீண்டான்‌ - ஐங்கணைக்குரியவனாகிய மன்மதன்‌ பொன்னகர்க்கர சனாடயடம்‌ 
இரனிடச்அ விடைகொண்டு மீண்டான்‌. (௭-௮ ) 

(மன்மதன்‌) இவ்வண்ணங்கூறவும்‌ இந்திரன்‌ மதிழ்ந்து சரர்களுடைய தன்‌ 
பத்தையும்‌ அசுரன்‌ செய்யும்‌ துன்பத்தையும்‌ இத்‌ துன்பம்‌ ஒழியுமாஅ பிரமன்‌ கூறி 
ய உபாயத்தையும்‌ விரித்அுச்சொல்லி மன்மதனே நீ சொல்லிய சொல்லில்‌ மாறுப 
டாது சிவபெருமானை உமாதேவியோடுஞ்‌ சேர்ச்‌ தவிடு என்று சொல்லவும்‌ காமன்‌ 
இந்திரனிடத்‌.அ விடைபெற்றுச்‌ இரும்பினனென்க, 

இறை சொல்லாலஃறிணை. விண்ணவரிடும்பை என்ற அ விண்ணவர்‌ துறக்க 
நாட்டைத்‌ தீக்கொளுவல்‌, அவுணன்‌ நீதியில்லனபுரிவது என்றது, அவன்தேவனைச்‌ 
செய்யத்தக்லொப்பணியை செய்கவென்றேவல்‌. மலரோனிகழ்த்து மாற்றமென்‌ 
றது - கந்தனைச்தருவான்‌ இறைவ இமையை மணப்பதற்குபாயம்‌. 

ஆண்‌ தன்மையை எடுத்துக்கூறல்‌ யாவர்க்கும்‌ எளிது, செய்தல்‌ அரிசாகலின்‌ 
அதனைக்குறித்‌ ற்கு “பேதியாவகை பிஞ்ஞகன்றனை யுமையோபடுஞ்‌ சேர்த்தி?” என 
வும்‌,செய்தற்கரிய செயலைச்‌ செய்யத்தணிர்தோனை யாவரினுஞ்‌ நெந்தெடுத்தோ 
தல்‌ இயல்பென்றற்கு “பெருந்தகை?” எனவுங்கூறினார்‌. (௪௮) 

மீண்டுசெம்மலாரிருக்‌ துழியணுகி மெல்லவெஞ்சிலைவாங்கலுமவனை, 
மாண்டகுந்திரு அதல்விழிரெருப்பின்‌ மடுத்‌தவார்குழ லிரதிநின்றிர ப்பக்‌, 
காண்ட காவசையுருவிலியாக்திக்கடுர்‌ தவம்புரிமலைமகண்மணம் து; அரண்டு 
வேற்படைக்குரிசிலையுதவித்தாருகன்‌ றனைத்தொலைச்தருள்செய்தார்‌, 

(இ-ன்‌.) மீண்டு செம்மலார்‌ இருந்துழி ௮ணுகி மெல்ல வெஞ்சிலை வாக்கு! 
(விடைகொண்டு) மீண்டு இறைவனிருந்தவிடத்தை நெருங்கி மெல்லக கொடுஞ்சி 
வளைத்தலும்‌, அவனை மாண்‌ தகும்‌ திருநுதல்‌ விழி நெருப்பின்‌ மடுத்து - அவ 
மாட்சிமைப்பட்ட அழயெ நெற்றிவிழி நெருப்பினாலழித்‌த, வார்‌ குழல்‌ இர இ கில 
று இரப்ப-நீண்ட கூச்சலையுடைய இரதிறின்‌ றிரத்தலினால்‌, காண்‌ தகாவகை 5 
லியாக்கி - பிறராற்‌ சாணக்கூடாதபடி. அனங்கனாக்டி, கர தவம்புரி மலைமகள்‌ மண 
ந்து - அரும்தவஞ்செய்கன்ற பார்வதியாரை மணஞ்செய்‌ தகொண்டு, அண்டு 


தழுவக்குழைத்தபடலம்‌. ௯௩௭ 


வேற்படைக்‌ குரிலை யுதவி தாருகன்‌ நனை தொலைத்து அருள்‌ செய்தார்‌ - தாண்டு 
இன்த வேற்படையையுடையமுருகனை யளித்துத்‌ சாருகாச.ரனைத்‌ தொலைப்பித்துக்‌ 
கருணைசெய்தனர்‌, (எ-று.) 

மன்மதன்‌ பிரமனிடச்அு விடைபெத்றுத்‌ இரும்பி இறைவனிருக்குமிடத்தை 
யடைந்து மெல்லச்‌ சன அ கரும்புவில்லை வளைக்கவும்‌ (௮ம்வில்லாளனை) இறைவன்‌ 
தன நெற்றிக்கண்ணா லெரித்தனன்‌. எரிக்கவும்‌ அவன்‌ மனைலவியாயெ இரதி புலம்‌ 
பிக்‌ தல்ல வேண்ட (அவட்கு) அம்மன்மதனேத்‌ தத்து தாம்செய்தற்கரிய தவஞ்‌ 
செய்யும்‌ மலைமகளை,த திருமணம்புணர்ந்து வேற்படையாளியாகிய முருகனைத்தக்‌ ச 
தாருகனைச்‌ சங்கரித்து தேவர்களுக்‌ சருள்செய்தாரொன்க. 


மன்மதன்‌ இரதிச்கு உருவமாய்த்‌ சோன்றச்செய்தாலும்‌ பிறர்க்குருவமாகத்‌ 
தோன்றாவாறு செய்தனனாதலால்‌ காண்டகாவகையுருவிலியாக்இ எனறார்‌. மலைம 
கள்‌ மண என்புழி உயர்‌ திணையில்‌ இரண்டாவது விகாரத்தாற்றொக்கஅ, இர 
ப்ப-என்றனு காணப்பொருட்டாகய செயவெனெச்சம்‌. (2௯) 

௮ு€ர்ச்கழிகெடிலாடிரியவிருத்தம்‌, 
அங்கதன்‌ பின்னர்ச்செங்கேழலங்சொளிவடி வினஞ்சர்‌ 
தஆங்கியமிட.ற்றினாருஞ்சுரிகுழலிமயமா து 
மோங்குயர்பலவுஞ்சக்‌ தம்வேரொடுமொடியத்தள்ளி 
யிங்கொலியருவிதாமு மந்தரவெற்பின்மேலால்‌. 

(இ-ள்‌.) அங்கு அதன்‌ பின்னர்‌ - அவ்விடத்ததன்பிறகு, செங்கேழ்‌ அடங்‌ 
கொளி வடிவின்‌ - மிக்க செவ்வண்ணத்‌ திருமேனியில்‌, நஞ்சம்‌ தூககய மிடற்றினா 
ரூம்‌ - விடந்தங்கிய கண்டத்தையுடைய சிவபெருமானும்‌, சுரிகுழல்‌ இமயமா தும்‌- 
சுரிர்த கூர்தலையுடைய மலைமசளும்‌, ஒங்குயர்‌ பலவும்‌ சச்தும்‌ வேரொடும்‌ ஒடிய 
தீதள்ளி - மிகவுயர்க்த பலாமரத்தையும்‌ சந்தன்மரத்தையும்‌ வேருட னொடியும்படி 
தள்ளி, வீங்கொலி யருவி தாழு மந்தர வெற்பின்மேல்‌ - மிகுந்த ஒலிதற்யெ மந்தர 
மலையின்மெல்பால்‌. (௭-.) 

முருகக்கடவுளால்‌ சாருகனைத்‌ தொலைவித்தபின்னர்‌, பன்னு இறை 
வனும்‌, மலையமையன்மகளும்‌ மந்தரமலையின்மேலென்ச, 
ஒங்குயர்‌-ஒருபொருட்பன்மொழி, பலாஎன்ற அ கு௮ுஇரின்று,அல்‌-௮சை,(6 0) 
உலகெலாமுய்யுமாற்று௮ுவளக கதை துமூன்முச்‌ 
சிலதியாடுக்கியிட்டசெழுக்‌ சவிசணையின்‌ மன்னி 
விலகருமகிழ்ச்சிமிதூர்திருவிளையா டற்செய்கைக்‌ 
கலவியினய  அதம்முட்களித்தினிதிருக்குமேல்வை, 

(௫-ன்‌,) உலகு எல்லாம்‌ உய்யுமாற்றா ல்‌ - உலகங்களெல்லாம்‌ பிழைக்குமவ 
கையாக, உவளகத்து - அவ்விடத்து (அந்தப்புரத்தில்‌) சிலதியர்‌ ஐம்‌ மூன்றாக ௮ 
டுக்கியிட்ட செழும்‌ தவிசு அணையில்மன்னி - சேடியர்கள்‌ ஜக்தடுக்காகவும்‌ மூன்றடு 
க்காகவும்‌ அமைத்துள்ள செழுமையாதிய பூஉணையின்மேல்‌ (இறைவனும்‌ இறைவி 
யும்‌) லீற்திருர்‌அ, விலகரும்‌ மஇழ்ச்சி மீதார்‌ இருவிளையாடல்செய்கை-இடையருத 
அனந்தல்‌ மேன்மேலதிகப்படும்‌ இருவிளையாடற்றொழிலை, கலவியின்‌ கயம்‌ - சிற்‌ 
நின்பத்‌ துறையில்‌ விரும்பி, தம்முள்களித்‌ த இனிதிருக்கும்‌ ஏல்‌ வை-தங்களுக்குள்‌ 
மூழ்ந்து இன்புற்றிருக்கும்‌ பொழுது, (எ...) 

ககன 


௯௩௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


முன்கூறிய மந்தரமலையில்‌ அமைந்‌ தள்ள அந்தப்புர த்தில்பூவணையின மேல்‌ 
அம்மையப்பரிருவரும்‌ லீற்றிரும்‌து உலகெல்லாமுய்யுமானு கலவியின்பச்தை நுகர்‌ 
ந்து எழுச்கருளியிரறாக்கும்போ அ என்க, 

இற்றுயிர்க்குரிய ற்றின்பவிளையாடலை அம்மையப்பரிருவருஞ்‌ செய்தது 
உயிர்கள்‌ அவ்வின்பத்தை ச்ச லாகலான உலகெலாமுய்யுமாற்றாலெனவும்‌, உயிர்‌ 
கள்பொருட்டு அவ்லிளையாடலைச்‌ செய்யினும்‌ இருவர்மாட்டும்‌ நிகழ்ந்த அவ்வின்‌ 
பம்‌ சிரறின்பமன்றாகலான்‌ விலசருமூழ்ச்ச மீ தூர்திருவிளயாடற்‌ செய்சைக்கல 
வியினயம்‌து எனவுங்க_தினார்‌, உவளகம்‌-இடம்‌, *(௨௧) 


மும்மைப்புவனங்களுஞ்செய்தவப்பேறுமு றச்‌ 
சும்மைத்திரைநீருடைமேதினிதோற்றமெய்தச்‌ 
செம்மைத்திசையெட்டி னுந்தென்‌ றிசைமிக்குவெல்ல 
மம்மர்‌ த்தொகை நூறியவண்டமிழ்காடுவா ம, 

(இ-ள்‌. மும்மைப்புவனங்களும்‌ - மூன்றுலகங்களும்‌, செய்‌ தவப்பேறு மு 
ற்ற - விடாதுசெய்த தவப்பயன்முடிவுபெறவும்‌, சம்மை திரை நீருடைய மேதினி 
தோற்றம்‌ எய்த - ஒலிக்கின்ற அலையையுடையகடலை ஆடையாகவுடுத்த நிலவுலக 
மானது சிறப்புற்ரோங்கவும்‌, செம்மை இசை எட்டினும்‌ தென்திசை யிக்குவெல்ல- 
செம்மைவாய்ந்த எண்திக்குகளில்‌ சென்திசையானது செருக்கடைக்து வெற்றிபெ 
றவும்‌, மம்மர்தொகை நாறியவண்‌ டமிழ்‌ நாடுவாழ - அஞ்ஞானத்தொகுஇியைச்று 
கள்படச்செய்த செவ்வியதமிழ்நாடான து வாழவும்‌, (௪-௮. 

மூன்‌ றுலகங்களு ம தவப்பேறடையவும்‌, (அவற்றுள்‌ நிலவுலகு மேம்பட்‌ 
பமோங்கவும்‌, அதனுள்‌ தென்றிசையான து ஏனையதிசைகளை வெற்றிகொள்ளவும்‌, 
(அதனுள்‌) தமிழ்நா டவோழவும்‌ என்க, 

தீவமியற்றினும்‌ அத்தவத்தாற்‌ பெறும்பே௮ முற்றுவ தரிதென்ப அதோன்ற 
செய்தவப்பேறுமுற்ற எனவும்‌, ஏனையவுலகங்களிற்‌ சே ரற்குரியவினைகளிபற்றுத ற்‌ 
இடமாயுள்ள௮ மண்ணுலகமாதலால்‌ அச்சிறப்புத்தோன்ற மேதினிதோற்றமெய்த 
எனவும்‌, ௮ம்மண்ணுலகல்‌ பரதகண்டஞ்சிறந்ததென்பது தோன்ற தென்திசைமிக்‌ 
குவெல்ல எனவும்‌, ௮ச்சண்டத்திலும்‌ அஞ்ஞானத்தை யெளிதிற்போக்கி முத்தியி 
ன்பத்தைக்கொடுக்குந்‌ தமிழ்வழங்குநிலம்‌ மேம்பாடென்பது தோன்ற மம்மர்த்தொ 
கைதூறியவண்டமிழ்நாவொழ எனவுங்கூறினார்‌. (2௨) 

ஈலமன்னியதண்டககாசசெழித்துமல்கப்‌ 
பலரும்புகழ்காஞ்சுவளம்பதிமேன்மைசாலக்‌ 
குலவுஞ்சமயங்களேரராஅமகிழ்ச்சிகூர 
வுலகெங்கணும்வைதிகசைவமுயர்க்துமன்ன, 

(௫-ள்‌.) ஈலம்மன்னிய தண்டகநாடு செழித்துமல்க - ஈன்மைபொருந்திய 
கண்டகநாடு பலவளப்பங்களால்‌ செழித்தோங்கவும்‌, பலரும்‌ புகழ்‌ காஞ்சிவளம்பதி- 
யாவராலும்‌ புகழப்பட்ட செல்வமமைந்தகாஞ்டிப்பதி, மேன்மைசால - மிக்கமேன்‌ 
மைபெறவும்‌, குலவும்‌ ஓர்‌ ஆறுசமயங்கள்‌ ம௫ழ்ச்சிகூர - அழியா விளங்குடன்ற 
சைவமுதலிய ஆறுசமயங்களும்‌ நீங்காத அனந்தத்தையடையவும்‌, உலரு எங்க 
ணும்‌ வைதிகசைவம்‌ உயர்ந்துமன்ன - உலகமெங்கும்‌ வை இிகசைவம்‌ குன்றாதகிலை 
பெறவும்‌, (௭-௮.) 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌; ௬௩௯ 


தீமிழ்காட்டுள்‌ தண்டககாடுசெழிக்கவும்‌, அர்நாட்டில்‌ சாஞ்செகரம்‌ மேன்‌ 
மைபெறவும்‌, சைவமுதலிய வுட்சமயங்களாறும்‌ ம௫ழ்கூரவும்‌, எவ்வுலகத்தும்வை 
திகசை வமே நிலைபெறவும்‌ என்க. 

ஏனைய நாடகெளிற்றெந்தது சண்டககாடென்பார்‌ தண்டககநாடுசெழித்து ம 
ல்கஎனவும்‌, ஏனைய ஈகரங்களிற்புகழ்பெற்றது காஞ்சிஎன்பார்‌ காஞ்வெளம்பதிமே 
ன்மைசால எனவும்‌, ஏனைய சமயங்கள்‌ வேகபாஹ்யமாக நிற்ப, சைவமுதலிய ஆக 
ச்சமயங்களாறுமே விளங்குமெனபார்‌ குலவுஞ்சமயங்களோராஅ மெனவும்‌, புறச்‌ 
சமயரெதிரின்றோர்‌ இவ்‌ வசச்சமயப்‌ பிரவேசம்பெஅவாராயின்‌ அவர்க்கு முன்னில்‌ 
லாத ஆனக்தம்‌ விளையுமென்பார்‌ மடிழ்ச்சிகிர எனவும்‌, சைவமே வேதாகமசம்மத 
மென்பார்‌ வைதிகசைவமுயர்க்து மன்னஎனவும்‌ கூறினார்‌, (௩௩) 


எவ்வெத்‌ தவத்‌ துஞ்செவபூசனையேற்றமென்னப்‌ 
பெளவப்புனல்சூழ்படிமேலவர்தேறியுய்யத்‌ 
தெவ்வுத்தொழில்பூணுமறக்கடைதேயால்கூ 
செவ்வச்இறநிங்யெயிர்ப்பயிரெங்குமோங்க, 


(௫-ள்‌.) எவ்வெத்தவத்தும்‌ - எவ்வகையான அரியதவங்களிலேயும்‌, சிவ 
பூசனை ஏற்றம்‌ என்ன - இறைவனைப்பூ)த்தலாயெ தவமே உயர்க்த தவமென்று, 
பெளலட்புனல்குழ்‌ படிமேலவர்‌ தேறி உய்ய-கடலால்‌ சூழப்பட்ட இந்நிலவுலடிலு 
ள்ள மேலோர்கள்தெளிர்ு உய்யுறெறிதேட வும்‌,தெவ்வுத்‌ தொழில்‌ பூணும்‌ அறக்க 
டைதேய - பகைவனாப்போல்‌ (எந்நாளும்‌) பகைசெய்யும்பாவங்கள்தேயவும்‌, ஈல்‌ 
கூர்‌ எவ்வத்திறம்‌ நீங்கி - வறுமையென்கின்ற துன்பத்தின்‌ வன்மை நீங்கி, உயிர்ப்‌ 
பயிர்‌ எங்கும்‌ ஓங்க - உயிர்களென்கின்றபயிர்களெவ்விடத்தும்‌ ஓங்கவும்‌, (எ-று, 


எத்தவங்களினாஞ்‌ சிறந்தது வெபூசை யென்‌ அ மேலோர்கள்‌ தெளிர்தய்ய 
வும்‌ பாவந்தேயவும்‌ வறுமைறீங்கி உயீர்கள்வாழவும்‌ என்க, 


வெபெருமானை அர்ச்சித்தலே பெரும்தவமாதலால்‌ சிவபூசையேற்றமென 
வும்‌, அத்தவத்இில்‌ தலைப்படமுபல்வோர்‌ அறிஞராதலால்‌ மேலவர்தேறியுய்ய என 
வும்‌, அதுவேயேற்றமெனத்‌ தெளியச்செய்யாத து பாவமாதலால்‌ அறச்கடைதேய 
எனவும்‌, அப்பாவ த்தை வளர்ப்பது வறுமையாதலால்‌ ஈல்கூரெவ்வத்‌ திற நீங்ட என 
வும்‌, காரணகாரியமாகிய பாவமும்‌ ஈல்குரவுமஓழியவே வெபூசையிற்‌ றலைப்பவெ 
மாதலால்‌ உயிர்ப்பயிரொங்குமோய்க எனவுங்கூறினார்‌. (2௪) 


முப்பான்‌ முதலிட்டவிரண்டறமுந் தழைப்ப 
வெப்பாலலகத்தொளியாவையுமெம்பிரானார்‌ 
தப்பாவிழியின்னொளிச்சால்பெனயாருங்காண 
வப்பார்சடையாரடி த்கொண்டரகங்களிப்ப. 

(இ-ள்‌.) முப்பான்முதலிட்ட இரண்டறமும்‌ தழைப்ப - முப்பதச்திரண்டுதரு 
மங்களும்‌ தழைந்‌ தவள வும்‌, எப்பால்‌ உலகத்‌ து ஒளியாலையும்‌ - எவ்வகைப்பட்ட 
வுலகங்களிலுமுள்ள ஒளிகளெல்லாம்‌, எம்‌. ரானார்‌ தப்பாவிழியின்‌ ஒளிசால்புஎன 
யாரும்சாண - எமதிறைவனுடைய ௮அழியாதகேத் தரத்தின்‌ ஒளிப்பெருக்கமென்று 
யாவருமதியவும்‌, அப்பார்சடையார்‌ அடித்தொண்டர்‌ ௮கம்களிப்ப-கங்கையையணி 
ந்ததுடையினையுடைய இறைவன ௮ இருவடிச்தொண்டர்கள்‌ மனடிழேவும்‌.(௭-௮ 


௯௪௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


/  அறங்களெல்லாம்‌ வளரவும்‌ எவ்வொளியும்‌ இறையன்‌ கண்ணொளியென்‌ நு 
யாவருமுணரவும்‌ தொண்டரகமகிழவும்‌ என்க. முப்பான்முதலிட்ட விரண்டற 
முமென்றஅ முப்பத்திரண்டெனப்படுதற்கென்ச, இவ்வாறே மூன்றுதலையிட்‌டமுப்‌ 
பதிற்றெழுத்‌ துமெனப்‌ பிறருங்க அ தல்காண்க, 

மக்களுயிர்க்கு றுதிபயப்பன அறங்களாதலால்‌ அறந்தழைப்பஎனவும்‌, வெப்‌ 
பிரகாசித்தால்‌ யாவும்பிரகாரிப்பதென்பஅ யாவரும்‌ உணர்தல்‌ அரிதாகலான்‌ எம்பி 
ரானார்‌ விழியினொளிச்சால்பென யாருங்காணஎனவும்‌, இறையனுண்‌ மையை யாவ 
ரும்‌ உணர்தலே அடியார்வேண்டுகோள 1 தலான்‌ தொண்ட ரகஙகளிப்ப எனவங்‌ கூ 
தினார்‌. ஆர்விகுதி உயர்வின்சண்வந்தது. (௨௫) 

கைம்மிக்கெழுகாதல்விருப்புமீதுர் குறிப்பின்‌ 
விம்மிப்பணைத்்‌துப்புடைவிங்கியெழுந்தகொங்கைப்‌ 
பொம்மற்பெருமாட்டிவெரிர்புற த்தெய்திவல்லே 
செம்மற்பிறைவேணியனார திருக்கண்‌ புதைத்தாள்‌. 

(இ-ன்‌.) கைமிக்கு எழுநாதல்‌ விருப்பு மீதூர்‌ குறிப்பின்‌ - மிகுந்செழுசன்ற 
அசையும்‌ அன்பும்‌ மேன்மேல்வள ௬ுழமுள்ளக்குதிப்பினால்‌, விம்மி பணைத்த புடை 
வீங்கி எழுற்க கொங்கை பொம்மல்‌ பெருமாட்டி - விம்மிப்பரறுத்‌.துப்‌ பக்கங்களிற்ற 
டித்து எழுந்த சனங்கனின பொலிவினையுடைய எம்பெருமாட்டியார்‌, வெரிந்‌ புற 
த்து எய்தி-முதுன்புறதீ தில்வர்‌து, வல்லே செம்மல்‌ பிறை வேணியனார்‌ திருக்கண்‌ 
புதைத்தாள்‌ - விரைவில்‌ பிறையணிந்த சடையினையுடைய இறைவன து திருக்கண்‌ 
ணை மறைத்தல்‌ செய்தனர்‌. (௪-று.) 

பிராட்டியார்‌ தன்னுள்ளத்திலெழுந்த அள்பின்மிகுதியால்‌ இறைவன்பின்பு 
றத்‌இற்சென்று அவ்விறைவஇடைய திருக்கண்களை விரைவில்‌ தன்‌ திருக்கரத்தால்‌ 
மூடனாரென்க, 

உவளகத்து செழுந்தவிசணையின்‌ தம்முட்களித்‌ இனிதிருக்குமேல்வை, ௭ 
ய்த, வெல்ல, வாழ, மல்க, சால, கூர, மனன, என்ன, உய்ய, ஒங்க, தழைப்ப, கா 
ண, களிப்ப, எய்தி கண்புசைத்தாள்‌ எனவினைமுடிக்க, (௨௯) 
i அஅசீர்க்கழிமெடில்விரு த்தம்‌, 

இருண்டபூங்குழலாள்செங்கையிஅகுற ப்புதை ததலோடு 
மிருண்டகந்தர தீதார்கோக்கினிருகுடர்மறைர்தவாற்ரு 
லிருண்டதுபுவனிமுற்றுமிருண்டவெண்டி சையுமென்‌ அ 
மிருண்டறியாதவிண்னோரிருக்கையுமிருண்ட தக்காள்‌, 

(இ-ள்‌) இருண்ட பூங்குழலாள்‌ செங்கை இறுகுறபுதைத்தலோடும்‌ - மல 
ரணிக்தகரியகூர்தலேயுடைய உமாதேவியார்‌ தமது அழிய இருக்கரங்களால்‌ (இறை 
வர்‌) இருக்கண்களை அழுந்தப்புதைத்தலும்‌(அவ்வளவில்‌) இருண்ட கந்தரத்தார்‌ இரு 
நேரக்கின்‌ சடர்மறைந்த ஆற்முல்‌-ரீலகண்டத்தையுடைய பெருமானாது இரண்‌ 
டிகண்களினொளி மறைர்துபோயறு ௮க்காரணத்தால்‌, புவனிமுற்றும்‌ இருண்ட த- 
உலகமுழுமையும்‌ இருண்டுபோயிற்று, எண்டிசையும்‌ இருண்ட - எட்டுத்திசை 
சளும்‌ இருளையடை, ந்தன, என்றும்‌ இருண்டு ௮தியாத விண்ணோர்‌ இருக்கையும்‌ 
இருண்ட அ - எந்நாளும்‌ இருளையடைக்அ (அதனால்‌ தன்னெளிகுன்றுதல்‌) ௮கியா 
ததேலருலசமும்‌ இருளடைந்த, அம்மாள்‌ அப்பொழு. (எ-று.) , 


தழுவக்குழைந்த்படலம்‌, ௯௪௧ 
உமாதேவியார்‌ இறைவருடைய இிருச்கண்களை இறுகப்புசைச்ச வளவில்‌ 
அக்கணகளினொளிமறைய அதனால்‌ எல்லா வுலசங்களும்‌ எண்திக்குகளும்‌ விண்ணோ 
ருல்கமும்‌ இருளடைந்தன அச்காளில்‌ என்க, 
புதைத்தலோடு மென்புழி ஒடு இசைநிறை, 
ஏனையவுலகங்சளிலும்‌ திசைகளிலும்‌ விண்ணோருலகு எப்பொழுதும்‌ ஒலி 
மயமாகவே விளங்குஞ்‌ சிறப்புடையதாகலான என்றமிருண்டறியாத விண்ணோ 
ரிருக்கையென விதந்தோ தினார்‌, ௨௭) 


அழுங்கவேசனனை காஞுங்காய்க்‌ துலாமருக்கர்தம்மோ 
டொழுங்குறத்திரட்டிநீட்டிசெருவைத்திட்டாலொக்குஞ்‌ 
செழுங்கதிர்மநியஞ்செட்தீியுமெணித்‌ நிர ளையெல்லாம்‌ 
விழுங்கத்தன்விறுகாட்டிப்படர்க்க துதிமிரவிக்கம. 


(இ-ன்‌.) திமிரலீக்கம்‌ - இருட்கூட்டம்‌, தன்னை அழுங்க நாளும்‌ காய்ர்து 
உலாவும்‌ அருக்கர்‌ தம்மோடு - தன்னை வருந்தும்படி எர்நாளும்பகைத்‌ து ஆகாயத்தி 
லுலவும்‌ குரியர்களோடு, செழும்‌ கதிர்‌ மதியம்‌ செம்ஜி உடு மணித்திரளை எல்லாம்‌ 
விழுங்கி - தண்ணிய இரணங்களைப்பரப்பும்‌ சந்திரனையும்‌ அக்னியையும்‌ இரத்தன 
க்கூட்டங்களை யொத்த ஈக்ூஷச்திரங்களையும்‌ விடாது விழுங்கு, தன்வீறுகாட்டி பட 
ர்ந்து - தன்‌ பெருமிதத்தை (ஈன்கு) வெளிப்படுத்திப்‌ பரந்தது, (இவ்விருட்குக்‌ 
காரணம்‌ பெருமாட்டியாரது திருக்கரமாதலால்‌ அக்கரத்தைதோக்கு மிடத்து) 
ஒழுங்குற இரட்டி நீட்டி செருகிவைச்திட்டால்‌ ஓக்கும்‌- ஒழுங்காகத்‌ இரட்டி நீட்டி 
செருக வைத்திருப்பதை யொச திருக்கும்‌, (எ-று) 


தனக்கு சூரியர்‌ சந்திரன்‌ அக்னி க்ஷத்திரமுகலிய ஒளியுடையபொருள்க 
ளெல்லாம்‌ பகையாதலால்‌ இருள்‌,௮ப்பகையைப்போக்குவதற்கு இதுதான்‌ அமைய 
மென்‌ றெண்ணி அவைகளையெல்லாம்‌ விழுங்கப்பரந்தது, இவ்விருள்‌ வெற்றிகொள் 
வதற்குப்படைக்கலமாயிருந்க து பிராட்டி திருஈகரமெனக, 


உமாதேவியார்‌ மரகதநிறமுடையவராதலால்‌ அவர்கரம்‌ இருளுக்குவமை 
யாயிற்றென்க, இமிரலிக்கம்‌ ஒளியுடைய பொருளையெல்லாம்‌ தன்வயதீசதாக்னெ 
தாகக்‌ கற்பிச்தமையால்‌ விறுகோ எணி, (௨௮) 


சிறைபடுகூகையாதிகருங்கொடி த்திரள்களொத்த 
மறமலிபுலிகளா நிவானரக்குலங்களொத்த 
கதைகமழ்குமுதப்போதுகளினமுக்கம்முளொத்த 
வுறுதுயர்கேமிப்புள்ளுஞ்சகோரமுமொருங்கேயொத்த, 

(இ-ள்‌.) கூசையாதி சிறைபடும்‌ கரும்‌ கொடிதிரள்கள்‌ ஒத்த - கோட்டான்‌ 
முதலிய பறவைகள்‌ கூட்டில்‌ கண்ணுறங்கும்‌ காக்கை முதலியவைகளை யொத்தி 
ருந்தன, மறமலி புலிகள்‌ ஆதி வானரக்குலங்கள்‌ ஒத்த-கோபமிச்ச புலி முதலான 
வைகள்‌ குரங்னெங்களை யொத்திருந்தன, நறை கமம்‌ குமுதப்போதும்‌ நளினமும்‌ 
தம்முள்‌ஒத்த - தேன்மணம்‌ வீசும்‌ செவ்வல்லியும்‌ காமரையும்‌ வேற்றுமை மின்றி 
மலராமலொச்திருந்தன; ரேயிப்புள்ளும்‌ சகோரமும்‌ உறுலுயர்‌ ஒருங்கு ஒத்த - சக்‌ 
காவாகப்‌ பறவையும்‌ சசோரப்பறவையும்‌ மிக்க தன்பச்தை வேறுபாடின்றி ஒத்‌ 
தீைவித்தன. (எ-று) 


௬௪௨ காஞ்சிப்புசாணம்‌ 


கோட்டா இம்‌ காக்சையும்‌, புலியும்‌ வானரமும்‌, அல்லியும்‌ தாமரையும்‌, சக்‌ 
இரவாகப்பறலையும்‌ சகோரப்பறவையும்‌ தம்முள்‌ வேற்றுமையின்றி யொத்திரு 
ந்தன வென்க, 

இரவில்‌ கண்தெரியுங்‌ கோட்டான்‌ ௮க்சாலத்துக்‌ கண்தெரியாத காக்கை 
போல்‌ தெரியாதிருந்தன வென்பார்‌ கூகை கொடித்‌ திரள்களொச்த எனவும்‌,இர வி 
லே உலாவும்‌ புலிமுதவிய விலங்குகள்‌ இரவிலே உலவாத குரங்கினங்களைப்போல 
உலவாதிருந்தன வென்பார்‌ புலிகளாதி வானரக்குரங்களொத்த எனவும்‌, இரவிலே 
ம்லரும்‌ ௮ல்லிமுதலியவை இரவிலே மலராத தாமரை முதலியவைபோல்‌ மலரா 
திருந்தன வென்பார்‌ குமுதப்போதும்‌ ஈளினமுக்‌ தம்முளொத்த எனவும்‌, இரவில்‌ 
சநக்திரொணத்தைப்பருகும்‌ சச்கிரவாகப்பறவை ௮க்ரெணத்தை யுண்ணாத சகோ 
ரப்பறவைபோல விருந்தன வென்‌ பார்‌ ரேமிப்புள்ளும்சகோரமும்‌ ஒருங்கேயொத்த 
எனவுங்‌ கூறினர்‌, மயக்கவணி, (௨௬) 


அலர்தலையுலகங்காணார தற்படுபொருள்‌ கள்காணார்‌ 
நில்பெறுதத்தம்யாக்கைநீர்மையுங்காணூர்முந்நீர்க்‌ 
கலிதிரைவரைப்பினோருங்கண்ட,றியாதவானத்‌ 
தலைவருந்திமிரமொன்றேதணப்பறக்காண்டல்பெற்றார்‌, 


(௫-ள்‌.) கலிதிரை முந்கீர்‌ வரைப்பினோரும்‌ - ஒலிக்கும்‌ அலையையுடைய 
சடல்குழ்ந்த நிலவுலகத்துளளவரும்‌, அலர்தலை உலகம்‌ காணார்‌ அதற்படு பொருள்‌ 
கள்‌ காணார்‌ - பரந்தலிடத்தையுடைய பூமியைச்காணாதவராமினர்‌ அதிலுள்ள பொ 
ருள்சளையுங்‌ காணாதவராயினர்‌, நிலைபெறு தத்தம்‌ யாக்கை நீர்மையும்‌ காணார்‌ - அழி 
யாது சரித்தலையுடைய தத்தமது சரீரத்தின்‌ குணங்களையும்‌ காணாதலராயினர்‌, வா 
னத்தலைவரும்‌ - (நிலவுலதனரிவ்வாறாக) தேவர்கள்‌ தலைவனாிய இர்திரன்முதவி 
யோரும்‌, கண்டு அறியாத இிமிரம்‌ ஒன்றே தணப்பறக்காண்டல்‌ பெற்றார்‌-—'தாமெ 
ன்றும்‌) பார்த்தறியாத இருளொன்றையே நீக்கமின்‌நிக்கண்டார்கள்‌. (௪-று.) 

நிலவுலகினர்‌ பூமியையும்‌ ௮திலள்ள பொருள்களையும்‌ தங்கடங்கள்‌ சரீர 
வேற்றுமைகளையும்‌ காணாராயினர்‌. இர்திரன்முதலிய தேவர்கள்‌ இருளைக்கண்டா 
ர்களென்க, 

இம்மண்ணுலகத்தார்‌ தாமெற்மாளும்‌ காணத்தகுவனவாயிருப்பன பூமியும்‌ 
அதிலுள்ள பொருள்களும்‌ சரீரவேற்றுமைகளுமாதலால்‌ அவையெல்லாம்‌ தோன்றா 
வாறு அவ்விருள்‌ மறைத்ததென்பார்‌ முந்நீர்க்கலிதிரை வரைப்பினோரும்‌ அலர்தலை 
உலகம்‌, அதற்படுபொருள்கள்‌, தத்தம்‌ யாக்கை நீர்மையுங்காணு ரென வும்‌, காணத்த 
கும்‌ பொருளைக்காணத்தச்காரைக்‌ காணாமற்செய்து, தன்னையென்றுங்‌ காணாதாரா 
இய அமரரை அமர்க்து காணச்செய்தன வென்பார்‌ கண்டறியாத வானத்தலைவரும்‌ 
திமிரமொன்றே தணப்பறக்காண்டல்‌ பெற்றார்‌ எனவும்‌ கூ தினார்‌, 

அன்றியும்‌, உலகங்காணார்‌ அதற்‌ படுபொருள்கள்காணார்‌ யாக்கைகீர்மையுங்‌ 
காணார்‌ என்றதனால்‌ இருள்‌, உலகம்‌ இத்தன்மையா யிருக்கன்றதென்௮ம்‌ ௮இ 
அள்ளபொருள்களிவை யிவையென்றும்‌ தெரியவொட்டாமலும்‌, சரீ ரத்தினளவுக 
ரூம்‌ நிறங்களும்‌ இன்னவெனத்‌ தெரியவொட்டாமலும்‌ மறைத்து, தன்னையும்‌ தம்‌ 
நிறத்தையுமே காணச்செய்ததென்க, முச்டீர்‌ என்றது ஆச்சல்‌, காத்தல்‌, அழித்தல்‌ 
என்னும்‌ முத்தொழிலுடைமை நோக்கி ; இவ்வாறே முர்ரீர்‌ என்பதற்குச்‌ சித்தா 
மணியிற்‌ கூறுவர்‌ ஈச்சினார்க்னியார்‌. (௬0) 


தழுவககுழைந்தபடலம. ௯௪௩. 
இறர்ததுபடைப்பினாக்கமிகஈ சன வேள்‌ விச்செய்கை 
(1ற தன தவர்தானங்கள்பறைஈ சனகடவுட்பூசை 
அறச்‌ தனகலவியின்‌ பந்தொலைந்‌ தனவறிவின்தேர்ச்9 
மறந்கனமதை நாற்கேள்விமயங்கெவுலகமெல்லாம்‌, 

(௫-ள்‌.) படைப்பின்‌ ஆக்கம்‌ இறந்தது - சிருட்டியின்‌ விருத்தியின்றிச்கு 
ஹறைக்த௮, வேள்வி செய்கை இகந்தன - யாகச்தொழில்கள்‌ இல்லாகொ ழிந்தன, 
தீவம்‌ தானங்கள்‌ பறந்தன - தவங்களும்தானங்களும்‌ பறக்துபோயின, கடவுள்‌ 
பூசை பறைந்தன - தெய்வபூசைகள்‌ செய்யாதொழிந்தன, கலவியின்பம்‌ துறர்‌ 
தன - இணைவிமைச்சுகள்‌ எண்ணாதொழிக்தன, அறிவின்தேர்ச் தொலைந்தன - 
அறிவின்தேட்டம்‌ கலங்கின, மறை நால்கேள்வி மறாதன - வேதநூலாராய்ச்சி 
மறர்துபோயின, உலகம்‌ எல்லாம்‌ மயங்னெ - (அதனால்‌) உயீர்களெல்லாம்‌ அறிவின்‌ 
நிமயங்கனெ. (௪-௮) 

பிரமனியற்றும்‌ படைப்பின்‌ மிகுதியும்‌ ஏனையோரியற்றும்‌ பாகங்களும்‌ தவ 
ங்களும்‌ தானங்களும்‌, தெய்வவழிபாடும்‌ புணர்ச்சியின்பமும்‌, அறிவினீச்சயமும்‌, 
வேததாூற்கேள்வியும்‌ ஆய இவைகளொன்றுமின்றி மயஙகன என்க, (௩௧) 

கடவுளர்முனிவர்மக்கள்யாவருங்கவன்றாங்காங்குப்‌ 
கடலொலிக்கிளர்ச்சகொணமுறையியெகாலைவெற்பின்‌ 


மடவரல்கரங்கணிப்பமலர்விழிதிறநதாரையர்‌. 


படலைவல்லிருளின்மூழ்கிப்பசதைபதை ந தரவாவென்னக்‌ 


(௫-ள்‌.) அங்கு அங்கு-அந்தந்தவிடங்களில்‌, கடவுளர்‌ முனிவர்‌ மக்கள யா 
வரும்‌ கவன்று - தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ மக்கட்பிறப்பினரும்‌ (ஆடிய) யாவரும்‌ 
கவலையுற்று, படலை வல்‌ இருளில்‌ மூழ்‌-பரவியமிக்க விருளில்‌ மூழ்க, பதை பதை 
த்து அவா என்ன-பதைப்புற்று ௮ர்தோ அந்தோ வென்று, கடல்‌ ஒலி இிளர்ச்சொ 
ண-கடலின்‌ பேரொலி நாணத்தையடைய, முழை இடும்‌ காலை - முறையிடுகின்றகா 
லத்தில்‌, வெற்பின்‌ மடவரல்‌ கரங்கள்‌ நீப்ப-மலையரையன்‌ மகளாடிய பார்வதியார்‌ 
(இறைவர்‌ கண்களைப்புதைத்த) கைகளை யெடுக்க, ஐபர்‌ மலர்விழி இறந்தார்‌-எம்பெ 
ருமானார்‌ தாமரை மலரையொச்த சண்சளை விழித்தார்‌. (எ-று.) 

தேவர்கள்‌ முதலியயாவரும்‌ தத்தமிடங்களில்‌ ஒன்அக்தோன்றாது வருந்தி 
இருள்‌ வயப்பட்டு ௮ந்தோவென்று பெருங்குரலிட, அவ்வொலியைக்‌ கேட்ட ௮ம்‌ 
மையார்‌ தமது திருக்கரத்தை நீக்க ௮த்சனார்‌ தமது கண்ணைத்திறந்தனர்‌ என்க, () 

அல்னெவொளிகளெங்கு மஃகயஇருளின்விக்க 
மல்கினபடைப்புங்காப்பும்‌ வயங்னெவற த்தினீட்டம்‌ 
பல்கனவேள்வியெங்கும்‌ பரந்தனவிறைவர்£ர்த்தி 
புல்னெவேதவாய்மை பொலிந்தனவுயிர்களெல்லாம்‌. 

(இ-ன்‌.) ஒளிகள்‌ எங்கும்‌ அல்னெ-ஒளியுடைப்பொருள்களெவ்விட த்‌ தம்‌ ஒளி 
விட்டு விளங்னெ, இருளின்லீக்கம்‌ அஃகிய-இருளின்‌ பெருக்கம்‌ குன்றியது, படை 
ப்பும்‌ சப்பும்‌ மல்செ - சிருட்டித்தொழிலும்‌ இதித்தொழிலும்‌ நிறைந்தன, அறத்‌ 
தின்‌ ஈட்டம்‌ வயங்கனெ - தருமத்தின்‌ கூட்டம்‌ நடந்தன, எங்கும்வேள்வி பல்நின- 
எவ்விடத்தும்‌ யாகங்கள்‌ நீங்கா திருக்கன, இறைவர்‌ சீர்த்தி பரந்தன - தேவர்களு 


௯௪௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


டைய புகழ்பரவின, வேதவரய்மை புல்கன - வேதத்திலுண்மை நிரம்பின, உயி 
ர்கள்‌ எல்லாம்‌ பொலிச்தன - ஆன்மவர்க்கங்கள்யாவும்‌ பொலிவுபெற்றன, (௪-௮.) 


(இறைவனார்‌ கண்‌ மலர்ந்தருளவும்‌) ஓரிட த்தும்‌ ஒரு சிறிதும்‌ தோன்றா 
திருந்த சூரியசக்திர ஈக்ஷத்திரவ்களெல்லாம்‌ எவ்விடத்தும்‌ விளக்கமாய்‌ விளங்‌ 
இன, அவைவிளங்கவே அவ்வொளிசளிடத்‌ துத்‌ தன்பகைமையைக்காட்டிய இருள்‌ 
புறங்கொடுத்தோடின, அது ஓடவே படைத்தல்காச்சலாகய அரசியல்‌ நடநர்தன்‌. 
௮௮ ஈடக்கவே அறங்கள்‌ நிலைபெற்றன. அவைநிலைபெறவே வேள்விகள்‌ நிகழ்ந்தன. 
அவை நிகழவே தேவர்களுடைய புகழ்பறந்தன. அது பரவவே வேதத்தினுட்பொ 
ருளாகய அறமுதலிய நான்கும்‌ நிறைந்தன, அவை நிறையவே உயிர்களெல்லாம்‌ 
பத்திமுத்திப்பயனைப்‌ பெற்றேங்கின வென்க, 


இருளால்‌ மறைந்தவை கதிர்‌ மதிசெந்தி உடக்களாதலால்‌ ஓளிகளெனவும்‌, 
அறம்‌ முப்பத்திரண்டாதலாவ்‌ அறத்தினீட்டம்‌ எனவும்‌, அவியுணவை விரும்பு 
வோர்‌ இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்‌ பலராதலால்‌ இறைவர்‌ எனவும்‌, அறமுதலியகான்‌ 
கும்‌ செய்தற்கு உரியார்‌ வேதியர்‌ முதலிய நால்வருணத்தவராதலால்‌ உயிர்கள்‌ 
எனவும்‌ கூறினார்‌. காரணமாலையென்னுமணி, (௩௩) 


வெதிமலர்த்தளவமாரம்‌ விழியிணைமறை த்துநீக்குஞ்‌ 
சிறுபொழுதுலகுக்கெல்லா மெண்ணில்பல்லூழிசென்று 
மஹழைகெறிபடைப்புச்செய்கை யாதியமறுத்தவாற்று 
லிறைவிதனவசனகோக்கி யேந்தலாரருளிச்செய்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) வெறி மலர்‌ தளவமூ.ரல்‌-ஈறுமணங்கமமும்‌ முல்லையரும்பினை யொ 
தீத முரலையுடைய பெருமாட்டி (தனது திருக்கரத்தால்‌,) விழியிணை மறைத்து நீக்‌ 
கும்‌ சிறுபொழுது- இறைவருடைய கண்களைப்‌ புதைத்து நீக்கிய அவ்விறையளவு 
காலம்‌, உலகுச்கு எல்லாம்‌ எண்ணில்‌ பல ஊழிசென்று-உலகங்களுக்கெல்லாம்‌எண்‌ 
ணிறந்த பல ஊழதிக்காலங்களாகக கழிக்து, மறைநெறி படைப்பு ஆதிய செய்கை 
மறுத்த அற்றால்‌-வே விதிப்படி செய்‌௫தாயெ ஆக்கல்‌ காத்தலாகிய தொழில்க ளில்‌ 
லையாம்‌ வண்ணம்‌ சகைந்சகாரணக்தால்‌, எக்தலார்‌ இறைவிதன்‌ வசன நோக்கி 
அருளிச்செய்வார்‌ - சிவபெருமானார்‌ சேவியின்முகத்தைப்‌ பார்த்து ஓர்‌ இருவாக்‌ 
கருளுவார்‌. (௭-அ.) 

இறைவரது திருக்கண்களை இறைவியார்‌ மூடி. த் திறந்த அச்சிறுபொழுது உல 
கற்களுக்கு எண்ணிறந்த காலங்களாப்ச்சென்௮ு படைப்பாதி தொழில்களைச்‌ செய்ய 
வொட்டாதொழித்தது, அதனால்‌ அப்பனார்‌ இரக்க முற்று அம்மையார்‌ முகத்தைப்‌ 
பார்த்து ஒன்று கூஅவார்‌ என்க, 


மறைத்து நீக்ருஞ்‌ சிறுபொழுது உலகுக்கெல்லாம்‌ எண்ணில்‌ பல்லூழிசென்‌ 
அ என்றதனால்‌ அம்மையட்பர்க்கு ஒர்‌ கணமாயுள்ள து ஏனையோர்ச்குப்பல்லூ ழிஎன 
யும்‌, படைப்புச்செய்கையாதி மறுத்த என்றதனால்‌ அக்காலம்‌ பிரமனாஇதியோரறிவை 
மயக்கி நமக்கிறுஇிக்‌ காலம்‌ வர்ததோவென்ற அவரை வருகதச்செய்து தங்கள்‌ தங்‌ 
கள்‌ தொழிலையும்‌ எண்ணா.அ திகைத்நிருக்கச்செய்ததெனவும்‌, இறைவிதன்‌ வதன 
நோக்கி என்றதனால்‌ அதற்குக்‌ காரணம்‌ தேவி யென்றுணர்த்தற்கெனவும்‌, ஏந்த 
லார்‌ அருளிச்செய்வார்‌ என்றானால்‌ அக்கத்தை யொழிச்துச்‌ சுகத்தைக்கொடுப்ப 
வர்‌ இறைவ ரெனவும்‌ தொள்ளக்கிடந்த து, (௬௪) 


தழுவக்குழைந்தபட லம்‌. ௯௪௫ 
இருசுடர்தமக்காதாரமா யெ வெமதுகஞ்சத்‌ 
திருவிழிபுதைத்தவாற்றாறி படைப்பாதிச்செய்கைமாறி 
யுருகெழுதிமைகின்னை யுற்றதாலதற்குதீஇர்வு 
மருமலர்க்குழலினாய்நீமர புளியியற்‌ றல்வேண்டும்‌, 


(இ-ன்‌.) மருமலர்‌ குழலினாய்‌ நீ - கறுமணங்கமழும்‌ மலாணிர்த கூர்தலையு 
டைய தேவியேரீ, இருசுடர்‌ தமக்கு ஆதாரமாகிய-குரியசந்திரர்களுக்கு அதாரமா 
யிருக்கின்ற, எமஅ கஞ்சத்‌ திருவிழிபுதைத்த அற்றால்‌-எம்முடைய தாமரை மலரை 
யொத்த திருமுகத்திலுள்ள சண்களைப்பொத்திய காரணத்தால்‌, படைப்பாதி செய்‌ 
கைமாறி-சிருஷ்டிமுசலிய தொழில்கள்‌ மாறுபட்டு, உருகெழுதீமை நின்னை உற்ற 
அ-உருவங்கொண்டெழுர்தபாவம்‌ உன்னை வந்தடைந்த. (அதனால்‌)அதற்கு தீர்வு 
மரபுளி இயற்றல்‌ வேண்டும்‌-அதற்குப்பரிகாரம்‌ விதிப்படி. செய்ய வேண்டும்‌.(எ.று ) 


இறைவர்‌ தேவியைப்பார்த்‌ து எமஅ இருக்கண்களைப்புதைத்தமையால்‌ படை 
ப்பின்றிப்பாவம்‌ வளர்க்க, அப்பாவம்‌ உன்பாலது அகையாலதற்குத்‌ தீர்வு நீமய 
செய்யவேண்டு மென்க. 


காரணங்கெட்டவழிச்‌ காரியம்‌ நிகழாதாகலான்‌ ஒளிகளுக்காதாரமாகிய சண்‌ 
மறைபடவே குரியசந்திரர்கள்‌ ஒளியிழர்தன ரெனவும்‌, ஒளியில்லாதொழியவேவிதி 
தீத அவ்வக்காலங்களிலியற்‌ நம்‌ புண்ணியங்கள்‌ தேய்ந்த எனவும்‌, ௮வை தேய்ந்த 
விடத்தப்‌ பாவம்‌ வெளிப்பட்டதெனவும்‌, ௮ ““பல்லாவுளுய்த்‌அவிடினும்‌ குழக்‌ 
கன்று வல்லதாந்தாய்‌ காடிச்கோடல்‌”” போல்‌ செய்தோனாப்பற்றுமெனவும்‌, பற்‌ 
அமப்பாவத்தைப்‌ பற்றறச்‌ துடைப்பது பற்றறறானைப்‌ பற்றுதலேயாகலின்‌ அவன 
அ பணியைப்‌ பரிகார ங்களெனவும்‌ கூறியதென்க. 


பற்றற்றவனஅ பணி இது வென்பதைப்‌ பின்வருவனவற்றாற்காண்க,/௩டு] 


இகப்பருங்கருணைபூண்ட வெமக்குநின்‌ றனக்குநந்க 
மகத்தடி.யவர்க்கும்பாவ மணுகுவதில்லயேனும்‌ 
வகுத்தவா புரிதியெல்லாக்‌ கருமமுமர பினால்யா 
கிகழ்த்தியவாழேபற்றி நிகழ்க்திடுமுலகங்கண்டாய்‌, 


(௫-ள்‌.) இகப்பரும்‌ கருணைபூண்ட எமச்கும்‌ நின்றனக்கும்‌ - மாறாதகருணை 
யையுடைய எனக்கும்‌ உனக்கும்‌, நந்தம்‌ அகத்து அடியவர்க்கும்‌ பாவம்‌ அணுகுவ 
தில்லையேனும்‌ - ஈம்மிடதீ து அன்புள்ள அடியவர்க்கும்‌ பாவம்‌ வர்தடைவதில்லை 
யாயினும்‌, வகுத்சவாறுபுரிதி, இசம்குக்திர்வு மரபுளி நீமியற்றவேண்டுமென்௮) வு 
த்துக்கூறியபடியே செய்யகீகடவாய்‌, ம.ரபினால்‌ எல்லாக்கருமமும்‌ யாம்‌ கிகழ்த்திய 
வாறு-விதித்தவிஇுப்பட எல்‌ லாக்கருமங்களையும்‌ ராம்‌ செம்ன்றபடியே,உலகம்பற்றி 
கிகழ்த்திடும்‌ - உலகினர்‌ ௮சனை உண்மையாகப்பற்றிச்‌ செய்ரொழுகுவர்‌. (௭-௮.) 


எனக்கும்‌ உனக்கும்‌ நம்மடியவர்க்கும்‌ பாவம்‌ வந்தணுகுவ தில்லையாயினும்‌ 
கான்‌ சொன்னபடியே நீ செய்யக்கடவாய்‌ (ஏனெனின்‌) நாம்‌ எதனேச்செய்கன்‌ 
ரேமோ அதனையே நாடி உல£ஞ்செய்யு மென்க. 


உ 
இறைவன்‌ அருளுருவுடையானும்‌ இறைவி அவனுருவமாகிய அருளும்‌ அடி. 
1 1 { யால குவதில்லை என்றார்‌... எனவே 
யார அவனருள்பெதிறோரும்‌ ஆகையால்‌ பாவமணுகுவ்லல எழு க 
4௨௯ 
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பாவமென்றது தீவினை அது சன்மமலத்தின்‌ காரியம்‌, அக்காரியம்‌ மாயாமலகாரி 
யத்தோடு (தனுகரணாகிகளோடு) கூடியுள்ளது, (இவ்விருமலமும்‌ அனாதியே இல்‌ 
லாத வுடம்பினர்‌, சிவமும்‌ சத்தியுமாகலான்‌) பாவமானது இயல்பாகவே பாசம 
ற்றவரைப்‌ பற்றாத, ௮ன்றிப்‌ பாசமற்ரோரைப்பற்றினவராயும்பற்றாது, ஆகவே எம 
க்கும்‌, நின்றனக்கும்‌, அடியவர்க்கும்‌ பாவமணுகுவதில்லை எனவும்‌, இறைவனால்‌ வி 
இத்தவற்றை ஈடத்திச்காட்ட வேண்டுவது அக்ஞாருபமா யிருக்கின்ற அருளாத 
லால்‌ வகுக்தவாபுரிதி எனவும்‌,உல௰கிலள்ளோர்‌ உயர்ந்தோர்‌ நிகழ்ததியல வகளையே 
மர பாகக்கொண்டு ஈடப்பதுஇயல்பாதலால்‌ யாம்‌ நிகழ்த்தியவாறே பற்றி நிகழ்த்திடு 
மூலகம்‌ எனவும்‌ கூதினார்‌, 

இதனால்‌ கவெபெருமானார்‌ உலறெகு விதிகளை விதிக்குங்கடவுளெனவும்‌, அவ 
“அ சத்தி அச்ஞாருபமாய்‌ நின்று ஈடத்துமியல்புடைய தெனவும்‌, உலூனர்‌ அவ்‌ 
விதியின்வழி ஈடக்கின்றவரெனவுங்‌ குறித்ததென்க. ஈந்தம்‌ அகத்தடியவர்‌ என்றது. 
தம்மாட்‌ டுள்ளன்புடையாரிடத்துச்‌ தாமும்‌ உள்ளன்புடையா ரென்பது குறித்‌ 
தற்கென்க, இதனை, ““தீர்ந்தவன்பாய வன்பர்க்கவரினுமன் ப” என்ற திருவாக்கானு 
மறிக, 

அடியவர்ககும்‌ பாவமணுகுவதில்லை என்றது தாம்‌ அவராய்நிற்கும்‌ நிலை 
யைக்குறித்தற்கென்க, இதனை **தன்ணைரும்‌ நேசத்தர்தம்பால்‌ நிகழுந்ததிகெய்‌ 
போல்‌” எனற சுருதியாலுணர்க. (௩௬) 


என்றருள்செய்யக்கேட்‌டு ௩டுக்கமுற்றிறைஞ்சிநின்‌ அ 
மன்‌ றலங்குழலாள்கூஅம்‌ வள்ள லேகழுவாய்ச்செய்கை 
யென்றதியாதுசெய்யுங்‌ காலமேதிடமேதெல்லா 
ஈன்றெனக்கருளாயென்ன ஈம்பனார்வகுத்துச்சொல்வார்‌. 


(௫-ள்‌.) மன்றலம்‌ குழலாள்‌ - இயற்கை மணங்கமழும்‌ கூந்தலையுடைய 
உமாதேவியார்‌, என்று அருள்‌ செய்யக்கேட்டு (*வகுத்தவாபுரிதி??) என்று இறை 
வனார்‌ ஆக்ஞை செய்ததைக்கேட்டு, நடுக்கம்‌ உற்று இறைஞ்சி நின்று கூறும்‌- நடுக்க 
மடைந்து நிலமிசைப்பணிந்து எழுந்து நின்று விண்ணப்பஞ்செய்வார்‌, வள்ளலே - 
வரையாது கொடுப்பவரே, கழுவாய்‌ செய்கை என்றஅ யாது - பரிகாரச்செய்சை 
யென்றருளியது எத, செய்யும்‌ காலம்‌ ஏன - அப்பரிகாரத்தைச்செய்யும்‌ காலம்‌ 
எது, இடம்‌ ஏ௮ - அது செய்தற்குரிய தானம்‌ ஏஅ, எல்லாம்‌ நன்று எளக்கு ௮௬ 
ளாய்‌ என்ன-(ஆகிய) இவையனைத்தும்‌ விளங்க அடியேனுக்கு அருள்செய்வா யெ 
ன்றுகேட்க, ஈம்பனார்‌ வகுத்து சொல்வார்‌-இறைவனார்வகுத்தருள்‌ செய்வார்‌,(௭-அ.) 


பரிகா.ரஞ்‌ செய்யவேண்டு மென்று இறைவனார்‌ சொல்லக்கேட்ட தேவியார்‌ 
பணிர்து கமுவாயென்ற அயாஅ சாலமெது இடமெது இவற்றையெல்லாம்‌ ஈன்று 
கச்‌ சொல்லவேண்டுமென்று கேட்க, அவ்விறைவர்‌ ஒவ்வொன்றையும்‌ வகுத்துக்‌ 
கூஅவாராயினாரென்க, 


இறைவரைப்பிரிதற்‌ கஞ்சி ஈடுங்கனாரெனவும்‌, பிரிமினும்‌ ௮வாமாட்டு 
அன்புபிரியாதிருத்தல்‌ வேண்டி. வணங்கயெனவும்‌, அன்புசருதல்‌ அரிதென நாட 
வள்ளலெனவும்‌, கூறும்பரிசாரமும்‌ காலமும்‌ இடமும்‌ இறைவனுக்கு விருப்பமோ 
அன்றே என்பது தெரியக்‌ கழுவாய்ச்செய்கை காலம்‌ இடம்‌ எல்லாம்‌ ஈன்றெனக்க 
ருளாயெனவும்‌ கூறினார்‌, (௩௭) 


தழுவக்குழைந்தபடலம, ௬௪௪ 
கலிநிலைத்துறை, 
வில்லிழைபூண்டி.றுமாக தெழுகொங்கைவிழாக்கோதா 
யலலனசெய்துபினஞ்சுபவர்க்‌ குறுகழுவாய்காம 
நல்லற நூல்களின்மா தவர்‌ நாட்டின ரவையெல்லாளு 
சொல்லிய தீர்வுமிகச்‌ சிறுமைத்திது துணிவாயால்‌, 


(இ-ன்‌.) வில்‌ இழை பூண்டு இறுமார்து எழுகொங்கை விரைகோதாய்‌ - 
ஒளிவீசும்‌ ஆபரணங்களை யணிக்து செருக்குற்று எழும்‌ தனஙகளையுடைய ஈறுமண 
ங்கமமுங்‌ கூந்தலையுடையவளே, ௮ல்லனசெய்‌,த-பாவங்களைச்செய்து, பின்‌ அஞ்சு 
பவர்க்கு-பின்னர்‌ அச்சங்கொள்வோர்க்கு, உறு கழுவாய்தாம்‌ - பொருந்திய பிரா 
யச்சித்தங்கள்‌, ஈல்‌ அறம்‌ நூல்களில்‌ மாதவா நாட்டினர்‌ - நல்லதருமநூல்களில்‌ 
பெரியோர்கள்‌ விதித்‌ திராக்கன்றனர்‌, அவையெல்லாம்‌ சொல்லிய தீர்வு - அட்‌ 
அல்‌ மல்‌ விதிக்திருக்கின்ற விதிகளெல்லாம்‌, மிக சிதமைத்தஅு இது துணிவாய்‌- 
மிகவுமற்பமான அ இதனை நிச்சயமென்று நினை யாய்‌, (எ-று) 


உமையே, முன்பாவத்தைச்செய்து பின்‌ அஞ்சபவர்களுக்குப்‌ பிராயச்சித்‌ 
தங்களைப்‌ பெரியோர்கள்‌ அற நூல்களில்‌ விதித்திருக்கின்‌ றனர்‌; அவைகளெல்லாம்‌ 
மிகவுஞ்‌ றியது இதனைத்‌ துணிவா யென்க, 


பின்னஞ்சுபவர்க்குக்‌ கழுவாயென்றதனால்‌ பின்‌ அஞ்சாதவர்க்குக்‌ கழு 
வாயிலலையென்ற தென்க, 


அவையெல்லாஞ்‌ சொல்லிய வு மிகச்சிறுமைச்து என்றது அம்மை செய்த 
குற்றத்திற்கு அவை மிகச்சிகியனவென்றுரைப்பினும்‌ அமையும்‌, அன்றிவினைவயப்‌ 
பட்ட உயிர்களுக்கு விதித்தனவற்றை உனக்கு விதிப்பது மிகச்‌ சிறுமைச்‌ தெனி 
னும்‌, அன்றி மாதவர்விதித்தவற்றையே நானும்‌ எடுத்துரைத்தல்‌ பமிகச்சிறுமைத்‌ அ 
எனினும்‌, அன்றி அவையெல்லாம்‌ நீ ஓர்‌ பரிகாரமாக வெண்ணத்தக்கதன்று யிகச்‌ 
சிறுமையாகவே நினைக்கத்த்க்க தெனினுமமையுமென்க. இ வேயுமன்றி பெரி 
யோரால்‌ உயிர்களுக்கென்று அறதூலகளிலே முன்னே விதிக்கப்பட்டவற்றுள்‌ 
உனக்குப்பிராயச்சித்தம்‌ உண்டென்று விதிக்கப்பட்டிருச்சன்றனவோ இன்று, ஆக 
லான்‌ நான அவைகளை உனச்குவிதிப்பது மிகச்சிறுமைத்‌ து எனினும்‌ ௮மையும்‌,() 


எத்துணேவன்மையறக்‌ கடைமுற்றுமிறச்செய்யு 
மத்தகு£ர்க்கமுவா யெமையன்‌ பினருச்சித்தல்‌ 
சிச்தமொருக்கிரினை த்தல்‌ பபிச்சுதல்பேர்செப்பல்‌ 
பத்தியினெம்மடி.யார்‌ வஜிபாடெனுமிவையாமால்‌, 


(இள்‌.) எத்திணைவன்மை அறக்கடைமுற்றும்‌ . எவ்வளவு வன்மையாகிய 
மசாபாதகங்களை யெல்லாம்‌, இறச்செய்யும்‌ - ஒழிக்கவல்ல, அத்தகு£ர்‌ சழுவாய்‌- 
அதீதன்மையவாகிய சிறப்புவாய்ந்த பிராயச்சிததங்கள்‌, (உண்டு அவை எவை யெ 
னின்‌) எமை அன்பின்‌ அருச்சிதீதல்‌-எனனையன்புடனே யருச்சனைசெய்தல்‌, ரத்தம்‌ 
ஒருக்க நினைத்தல்‌ - சித்தத்தை இலயப்படுச்திச்‌ இயானிக்தல்‌, பழிச்சுதல்‌ -சோச்தி 
ரஞ்செய்தல்‌, பேர்செப்பல்‌ - மந்திரங்களையுச்சரித்தல்‌, பத்தியின்‌ எம்மடியார்‌ வழி 
பாடு - அன்பினால்‌ எம்முடைய அடியார்களை வழிபடுதல்‌, எனும்‌ இவையாம்‌ - என்‌ 
ல/சொல்லப்பட்ட இவைகளேயாம்‌, (௭-௮.) 


௯௪௮ காஞ்சப்புராணம 


(இனிஈம்மாற்‌ கூறப்படுவது) எவ்வகையாகிய மகாபாவங்களையும்‌ எவ்வள 
வும்‌ இல்லையாம்‌ வண்ணம்‌ ஒழிக்கவல்ல பிராய்ச்டித்தங்களாம்‌.(அவையெவையெ 
௩ ௬ ச்‌ > *. 5 ச [2 . ச » 
னின்‌) எம்மை யருச்சித்தல்‌ - நாமங்களையுச்சரித்தல்‌ அடியாரை வழிபடுதல்‌ என்று 

சொல்லப்பட்டவைகளாம்‌ என்க. 


அற நூல்களின்‌ விதிக்கப்பட்டவை யெல்லாம்‌ மிகச்சிறுமைத்து என்முன்‌ 
னும்‌ எம்மையருச்சித்தலாதியாகச்‌ கூறியவை எத்தணைவன்மையறக்‌ கடைமுற்றும்‌ 
இறச்செய்யுமென்று பின்னுங்‌ கூ ரியதனால்‌ வேதங்களில்‌ விதித்தலை அன்பிலார்க்‌ 
கெனவும்‌, அருச்சனை முதலியவை யெல்லாம்‌ தம்மாட்டன்புடையார்க்குச்‌ சறெப்‌ 
பாக ஆகமங்களிற்கூறிய பிராயச்டித்தங்களெனவும்‌ பகுத்தறிய வேண்டுமென்க, 
ஆகலான்‌ அம்மையாருக்கு மேன்மேலும்‌ அன்பு தன்மேல்‌ வளரும்‌ பொருட்டே 
எம்மை யருச்சித்தல்‌ என்றெடுத்‌ து எம்மடியார்‌ வழிபாடு எனுமிலையே யென்௮ 
இறுதியில்‌ முடித்தமைகாண்ச, (௯௯) 


மூற்தியசீரிருமுப்ப ர௬ுவங்ககுமுறையானே 
யற்றமில்காலமெனப்பமெ யாம்பெரிதானந்த 
முற்துறைகின்‌ தவிடங்களிடங்களெம்முஅமன்பர்‌ 
பற்றியகானமுமக்ககை மைச்தெனவறிபாவாய்‌, 


(9-ள்‌.) பாவாய்‌ - பெண்ணே, முற்றிய இருமுப்பரு வங்களும்‌ - மிக்க 
சிறப்பினை வாய்ந்த உஷத்காலமுதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட ஆறுகாலங்களும்‌, முறை 
யால்‌ அற்றம்‌ இல்‌ காலம்‌ எனப்படும்‌-முறைமையினால்‌ (எம்மைவழிபடுவதற்குரிய) 
சோர்வில்லாத காலங்களென்று சொல்லப்படும்‌, இடங்கள்‌ - தானங்களென்று 
சொல்லப்படும்‌ இடங்களோ, யாம்பெரிது ஆனந்தம்‌ உற்று உறைகின்ற விடங்கள்‌- 
யாம்‌ பேரானந்தத்தைப்‌ பொருந்தி வசிக்கின்ற இடங்களேயாம்‌, எம்‌உறும்‌ அன்‌ 
பர்பற்றிய தானமும்‌ - (அவவி_ங்களேயன்றி) எம்மிடத்துப்பொருந்திய அன்புடை 
யவர்‌ விரும்பியிருக்கப்பட்டதானங்களும்‌, அத்தகமைத்‌ த எனஅறி பாவாய்‌ - நம்‌ 
மால்‌ விரும்பியிருக்கப்பட்ட அத்தலங்களைப்போற்‌ சிறப்பினையுடைய, தஎன்றறிந்து 
கொள்வாய்‌. (௭-று.) 


பெண்ணே (மீ பிராய்ச்சித்த முதலாகக்கேட்ட மூன்றில்‌ முன்னே பிராயச்‌ 
சித்தத்தைக்கூறினோம்‌ இனி காலமும்‌ இடமும்‌ கூறுன்றோம்‌) காலம்‌ உஷத்காலம்‌ 
காலசந்தி உச்சிக்காலம்‌ மாலைக்காலம்‌ முதலியவாம்‌, இடம்‌ நாம்‌ சிவலிங்கமூர்த்த 
மாயெழுந்தருளி யிருக்கும்‌ புண்ணியத்தலங்களும்‌ எம்முடைய அன்பர்கள்‌ விக்கு 
மிடங்களுமாம்‌ என்று இமமூன்றையு மறிவாயென்றதென்க. (௫0) 


ஆதலினாமுமைவைப்பிடை யாயினுமெமமன்பர்‌ 

மேதகவைகும்வரைப்பிடை யாயினுமீப்பொங்குங்‌ 
காதலினாலெமையர்ச்சனையாற்றுதியிதுகாணூ௨ப்‌ 
பாதலமண்ணகம்விண்ணகமுய்வது பண்பென்றார்‌, 

(௫-ள்‌.) ஆதவின-ஆகையினால்‌, காம்‌ உறைவைப்பிடையாயினும்‌ - நாம்‌ வசி 
க்கும்‌ புண்ணியக்ஷேத்திரங்களிலாயினும்‌, எம்‌ அன்பர்‌ மேசக வைகும்‌ ஃரைப்பி 
டையாயினும்‌ - எம்முடைய அன்பர்கள்‌ சிறப்புடனே வீற்றிருக்கும்‌ இடக்களிலா 
யிலும்‌, எமை மீப்பொங்கும்‌ காதலினால்‌ அர்ச்சனை ஆம்௮இ - என்னை உள்ளத்தி 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௯௪௯ 


» 
லடங்கப்பெறோஅ வெளிப்பட்டுவரும்‌ ஆசையினால்‌ அருச்சனை செய்யாய்‌, பந்த 
லம்‌ மண்ணகம்‌ விண்ணகம்‌ உய்வது பண்பு இதுகாணூ௨ . என்றார்‌ - பாதலத்த 
வரும்‌ மண்ணுலகத்தவரும்‌ வானுலகத்தவரும்‌ உய்வதற்குரிய குணமாயுள்ளது இது 
கண்டு என்றருளினார்‌. (௭-அ.) 

எம்முடைய இடமுதலியவைகளை நீ தெரிர்‌ தகொண்டமையால்‌ நம்முடைய 
புண்ணியக்ஷேத்திரங்களிலேனும்‌ அன்பர்‌ ம௫ழ்ந்திருக்கு மிடங்களிலேனு மிக்க 
ஆசையோடு என்னை யர்ச்சனைசெய்‌, இஃதொன்றே மூன்றுலகத்தவரும்‌ பவல்‌ 
கடல்‌ கடந்து உய்ச்துபோவதற்குரிய குணமாயுள்ளஅ என்றாரென்க, 


முன்‌ “யாம்‌ நிகழ்த்தியவாறேபற்றி நிகழ்த்‌ திடமுலகு என்றதனையே ஈண்டும்‌ 
வலியுறுத்தியதாம்‌, என்னையெனின்‌, இது காணூ உப்பாதலம்‌ மண்ணகம்‌ விண்ண 
கம்‌ உய்வ து பண்பு என்றதேயாம்‌, எனவே உமையே எவ்வுயிர்களையும்‌ பெருது 
யெற்ற அம்மையா தலான அவவுயிர்க ளுய்யும்வகையுங்‌ கற்பிக்கவேண்டியவரும்‌ 
அம்மையேயாகும்‌, அதற்கு இசனினுஞ்‌ சிறந்தது வேறின்றென்றதேயாம்‌. (௪௧) 


என்‌ தலுமங்கணர்பங்கயபா தமிறைஞசி த்தா ம்க்‌ 
தொன்றியசக்தையினாளாடைகாயகியுரைசெய்வா 
ளன்றியகெஞ்சுரைசெல்லருகீயவரவர்ததீதம்‌ 
பொன்றுமுணர்ச்ியினர்ச்சனைபூணவுமெளிவர்தாய்‌. 

(௫-ள்‌.) என்றலும்‌ - (உயிர்களுய்யும்வகை இதுவே) என்று கூறவும்‌, அளு 
டையநாயஇ-யாவரையு மாளாகவுடைய நாயக, அங்கணர்‌ பங்கய பாதம்‌ தாழ்ந்து 
இறைஞ்சி - அழகிய தண்ண்ளிபொழி௫ன்ற இருக்கண்களையுடைய இறைவர அ இரு 
வடித்தாமரைகளைப்‌ பணிந்து வணக்க, ஒன்றிய சிந்தையின்‌ - ஒருமைப்பட்ட மன 
தீதினால்‌, உரைசெய்வாள்‌-கறுவார்‌, அன்றிய செஞ்சு உரை செல்லரும்‌ 8ீ- வேறு 
பட்ட மனத்தினாலும்‌ வாக்காலும்‌ எட்டுதற்கரிய நீ, அவாவர்‌ தத்தம்‌ பொன்றும்‌ 
உணர்ச்சிமின்‌- அவரவர்கள்‌ தங்கள்‌ தங்களுடைய ற்றறிவினால்‌, அர்ச்சனை பூண 
வும்‌ எளிவந்தாப்‌ - அர்ச்சனை செய்யவும்‌ எளிமையாகவந்தனை, (எ-று, 


உனக்குக்கூஅம்‌ பரிகாரமும்‌ உயிர்களுய்யும்‌ வகையும்‌ இதுவென்று எம்பெ ' 
ருமானார்‌ கூறவும்‌ உமையம்மை பணிந்து கூறுவார்‌, (என்னையெனின்‌) மீனவாக்குக 
ளுக்கெட்டாத நீ எத்திறத்தவரும்‌ தங்கள்‌ சிற்றறிவுக்கேற்ப அர்ச்சனை வழிபாட்டை 
ச்செய்யச்‌ சகளவடி.வமுங்கொண்‌ டிங்கெழுந்தருளி யிருக்கன்றனை யென்க, 


ஒன்றிய சிச்தையாவ து - பரர்முகப்படாது (பொறிகளின்‌ வசப்படாத) 
௮கமுகப்பட்ட நெஞ்சத்தை. அன்றிய கெஞ்சுமாயாவது அல்முஃப்படாஅ பொறி 
களின்வழி ப௫ர்முகப்பட்ட நெஞ்சத்தை.கெஞ்சம்‌ ஒன்‌ தியகாலத்‌அ சொல்லடல்க 
லால்‌ ஒன்றிய சிந்தையெனவும்‌, வெளிப்பட்ட காலத்து சொல்லும்‌ வெளிப்படுமா 
தீலால்‌ நெஞ்சொடு அன்றிய நெஞ்சுரை எனவும்‌, மனமுஞ்‌ சொல்லும்‌ வெளிவந்த 
பின்னர்‌ உ. ள்ளேயிருக்ன்ற உன்னைக்‌ காண்‌ பதரிசாசலான்‌ செஞ்சரை செல்வரும்‌ 
நீ எனவும்‌, அரிய £ புண்ணியத்தலங்சளினும்‌ அன்பரிட ங்களினும்‌ இருப்போமென்‌ 
றது சிற்றறிவினையுடைய வுயிர்களிடத்து வைத்த கருணையாகலான்‌ அவரவர்‌ பொ 
ன்று முணர்ச்சியி னர்ச்சனே பூணவு மெளிவந்தாய்‌ எனவுங்கூறினார்‌. ௮ல்லதூஉம்‌ 
கெஞ்சிலா செல்லரும்‌ நீ எனவும்‌ எளிவந்தா யெனவும்‌ கூறியதனால்‌ ஆன்மபோதத்‌ 
தால்‌ காண்டற்‌ கருமையையு ம்‌ அவனருளாற்‌ காண்டற்‌ கெளிமையையும்‌ வாக்கு 
மனாதிதமென்பதையும்‌, சோசரமாமென்பதையும்‌ விளக்யெதென்க. (௪௨) 


௯௫௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கானுமகிழ்‌ ்‌ தனையர்ச்சனைசெய்யுலம்பெற்றேன்‌ 
தேனமர்கொன்றைமீலைச்சியசெஞ்சடைவள்ளானின்‌ 
ஊன மில்பூசனைசெய்திறமெத்திறமுரையென்ன 
வானுடையூரதியருட்கடலன்னவர்புகல்‌இற்பார்‌. 

(இ-ன்‌.) கானும்‌ மடிழ்ந்து உனை அர்ச்சனைசெய்யும்‌ ஈலம்‌ பெற்றேன்‌ . யா 
ஓம்‌ உம்மை அர்ச்சனை செய்யும்‌ பாக்கியத்தைப்‌ பெற்றேன்‌, தேன்‌ அமர்‌ கொ 
ன்றை மிலைச்சிய செம்‌ சடை வள்ளால்‌- சேனிறைக்த கொன்றைமாலையைச்‌ குடிய 
வள்ளலே, நின்‌ ஊனம்‌ இல்‌ பூசனை செய்திறம்‌ எத்திறம்‌ - உனது பழுதில்லாத 
பூசனையைச்செய்யம்‌ முறைமை எவ்வகை, உரை என்ன-சொல்வாயென்று கேட்க, 
ஆன்‌ ஊர்தி உடைய அருட்கடல்‌ அன்னவர்‌ புகல்‌இிற்பார்‌-இடபத்தை வாகனமாக 
வுடைய கடல்போன்ற கருணைகிறைர்த இறைவனார்‌ விடைதச்தருளுவார்‌, (௭-௮) 

உயிர்களேயன்றியானும்‌ அருச்சனைபுரியும்‌ பாக்யெத்தைப்‌ பெற்றேன்‌. வள்‌ 
சாலே உம்மைப்பூசிக்கும்‌ இறம்‌ எத்தன்மைத்து அதனை யடி.யேனுச்கருளல்‌ வேண்டு 
மென்ன அருளாளன்‌ கூற௮ுவானென்க. 

அருச்சனை இஅகாண்‌ பாதல மண்ணகம்‌ விண்ணகம்‌ உய்வு பண்பு?” என்‌ 
று இறைவரும்‌, “அவரவர்‌ தத்தம்‌ பொன்று முணர்ச்சியினர்ச்சனை பூணவ மெ 
ளிவந்தாய்‌”” என்று தானும்‌ பிறருக்குக்‌ கூதியிருக்க, ஈண்டு நானும்‌ மகிழ்க்தனை 
செய்யு ஈலம்பெற்றேன்‌ என்றன முறையாமோவெனின்‌, அம்மையா ரர்ச்சனை 
செய்வதனால்‌ வரும்‌ போகமோக்ஷங்களாயெ பலன்களை யடைவோர்‌ உயிர்களே 
யன்றி அம்மையாரன்றாகலான்‌ முன்‌ அல்லனம்‌ கூறியது முறையே எனவும்‌, பெரு 
மானைப்‌ பரிசித்து அர்ச்சித்தலால்‌ வரும்‌ சகம்‌ அம்மையாருக்கேயன்றி ஏனையோ 
க்கன்றாகலான்‌ அருச்சனைப்‌ பலன்‌ பெற்றேன்‌ என்னாது அருச்சனைசெய்யும்‌ ஈலம்‌ 
பெற்றேனெனவும்‌ கூறினார்‌. ஆகலான்‌ பின்‌ அங்ஙனங்கூறியதா உம்‌ முறையே யா 
மெனவுங்கொள்க. (௪௬) 


கரிசஅநித்‌ கரைமித்திககாமியமெனமூன்றா 
முரிமையினெமமடியர்ச்சனையேனையவுலகத் அப்‌ 
புரிதருபூசனைகித்தியபூசனையாமன்‌ தித்‌ 
தெரிதரிலன்னவைகா மியநைமித்நிகமாகா, 

(இ-ள்‌.) கரிச அறும்‌ உரிமையின்‌ எம்‌ அடி. அர்ச்சனை - குற்றமற்ற அன்பி 
னாலே எம்முடைய அடியைப்‌ பூசித்தலாகய அர்ச்சனை, நித்தம்‌ நைமித்திகம்‌ கா 
மியம்‌ என மூன்று ஆம்‌-நித்தியபூசை என்றும்‌ மைமித்திக பூசையென்றும்‌ காமிய 
பூசையென்றும்‌ மூன்றுவிதமாகும்‌, ஏனைய வுலகத்அப்‌ புரிதறா பூசனை தெரிதரில்‌ 
நித்திய பூசனையாம்‌ அன்றி - (அவற்றுள்‌) ஏனைய வுலகங்களிற்‌ செய்னெற பூசனை 
யை ஆராயுங்கால்‌ கித்திய பூசனையாகுமேயல்லாமல்‌, அன்னவை காமியம்‌ சைமித்‌ 
இகம்‌ ஆகா-அப்பூசனைகள்‌ காமியபூசனையும்‌ நைமித்திகபூசனையும்‌ ஆகாவாம்‌ எ-று.) 

(பூசனை செய்திறத்தை இறைவர்‌ கூறத்சொடவ்‌இனாராகலின்‌) ௮ப்பூசனை 
யாவது நிததியம்‌ நைமித்திகம்‌ காமியமென முத்திறப்படுமெனவும்‌, அவற்றுள்‌ நில 
வுலகொதிச்து ஏனைய வுலகங்களில்‌ கிகமும்‌ பூசனை ப்பது சைமித்‌ 
இகமும்‌ காமியமு மாசாவென்றதென்க, 


இதனால்‌ பூசனையின்‌ நிறத்தைக்‌ கூறியவாறென்க, 


தழுவக்குழைத்தபடலம்‌: ௯௫௧ 


இவ்வுலகேயன்‌.ி எவ்வுலகத்இள்ளாராம்‌ வெபூசனை யுள்ளரரென்பார்‌ ஏனைய 

வுலகத்தும்‌ புரிதருபூசனை எனவும்‌, அப்பூசனை யெல்லாம்‌ நித்திய பூசனையு ட்‌ 

குமேயன்றி ஏனையவை யாசாவென்பார்‌ நிதிய பூசனையாமன்றித்‌ தெரிதரிலன்‌ 
னவை காமிய கைமித்திகமாகா எனவும்‌ கூறினார்‌. 


நிதீதியபூசனையாவ அ விதிப்படி. ஸ்கானாதி கர்மானுஷ்டானற்சளை முடித்துக்‌ 
கொண்டு அக்னிகாரியத்தோட வெபூசனையைச்செய்தலாம்‌. நைமித்திக பூசனையா 
வன - பிரதிஷ்டைகள்‌, உற்சவா திகள்‌, சாந்திகள்‌, ஈஙசலசஸ்சாபனம்‌, அஷ்டோ 
தீதரகலசஸ்தாபனம்‌, சகஸ்ஸிரகலசஸ்தாபனம்‌ முதலியன செய்தலாம்‌, காமிய 
மாவது - வேண்டிய யோகரித்திகளை விரும்பிப்‌ புண்ணியகாலற்களில்‌ விசேஷ 
பூசனைகளும்‌ மர்திரசெபங்களும்‌ அபீஷடத்அிச்குத்தக்கவா று செய்தலாம்‌, 

இங்ஙனங்கூறிய மூவகைப்‌ பூசனைகளுள்‌ நித்திய பூசனையொன்றேயாகும்‌ 
ஏனையவுலகங்சளில்‌ ஈடக்கப்பட்ட பூசனைசளெல்லாம்‌ என்றது என்னையெனின்‌, 
கைமித்திகமாய பிரதிஷ்டைமுதலியவைகளும்‌ காமியமாகிய புண்ணியகாலபூச 
னைகளும்‌ இந்நிலவுலகன்றி ஏனையுலஃங்களி லின்றுகலானென்க. அதனா।னன்றே 
தேவர்‌ முதலிய யாவருடைய பிரதிஷ்டைகளும்‌ அவர்கள பூசித்த புண்ணியகாலங்‌ 
களும்‌ இர்நிலவுலகின்‌ கண்ணே காணப்பட்டு வருகின்றன, (PF) 


பொருவஅமூன்‌ அமு அங்கருமம்புரிரிலமீதே 
கருமநிலக்திகழ்பார தமாம்வருடங்கண்டாய்‌ 
திரைகெழு£ழ்க்கடன்மேல்கடல்சேதுவொடிமயக்துண்‌ 
மருவியமேதினிபாரதமால்வருடம்மாமால்‌, 


(இள்‌.) கருமம்புரி நிலமீது-இருவினையு நீங்காதியற்று நிலவுலகத்தில்‌, பொ 
ரு அறும்‌ மூன்றும்‌ உறும்‌ - ஒப்பிகந்த நித்தியமுசலிய மூன்றும்‌ செப்தற்கமையும்‌, 
கரும நிலம்‌ - கருமபூமியாவது (எதுவெனின்‌), திகழ்‌ பாரச வருடமாம்‌ கண்டாய்‌- 
விளங்கும்‌ பாரதவருடமென்று சொல்லப்பட்ட பாதகண்டமென்றறிவாய்‌, திரை 
கெழு €ழ்கடல்‌ மேற்கடல்‌ (அப்பரதகண்டத்‌ அக்கு எல்லையைக்கூஅங்கால்‌) அலை 
கள்‌ நெருங்கிய ஈழ்க்கடலும்‌ மேற்றிசைக்கடலும்‌, சே அவொடு இமயச்துள்‌ - சேது 
வும்‌ இமயபர்வதமும்‌, (என்று சொல்லப்பட்ட நான்கு எல்லைக்குள்‌) மருவிய மே 
தினி - பொருர்தியிருச்கின்ற பூமி, பாரதமால்வருடம்‌ ஆம்‌ - பெரியபாரதவருட 
மாகும்‌. (௭-௮.) 

நித்திய முதலாகச்சொல்விய மூன்றும்‌ செய்தற்குரிய இடம்‌ மண்ணுலடுல்‌ 
வகுக்கப்பட்ட பரதகண்டமாம்‌, அப்பரதகண்டமாவது மேத்திசைக்கட ஓச்கும்‌ 
மேற்றிசைக்கட லுக்கும்‌ சேத இமாசலங்களுர்கும்‌ இடையேயுள்ள இடமாம்‌ என்க. 
மூன்றுலோகங்களிலும்‌ கருமபூமியாகிய மண்ணுலகமே சிறந்தது என்பரா 
கருமம்புரி நிலம்‌ எனவும்‌, கருமபூமியிலுள்ள மக்கட்பிறப்பினரே நித்திய முதலிய 
மூன்றையுஞ்‌ செய்தற்குரியாரென்பார்‌ மிலமீதே பொருவறு கூன்றுமுதும்‌ எனவும்‌, 
அம்மூன்‌ அஞ்செய்தற்குரிய இடம்‌ நிலமுற்றுமன்று இக்கிலமென்பார்‌ கருமகிலக்தி 
கழ்பாரதமால்‌ வருடம்‌ எனவும்‌, அப்ப.தகண்டம்‌ இவ்வெல்லைக்குட்பட்டதென்பார்‌ 
மேக்கடல்‌ மேற்கடல்‌ சேதவொடிம௰யச்‌ வள்‌ மருவிய மேதினி எனவங்‌ கூறினார்‌. 
அல்ல தூஉம்‌ சருமம்‌ புரி நிலம்‌ என்றது இம்மண்ணுலகம்‌ இருவினை யியற்று 
தீற்டும்‌ அவ்வினையின்‌ பயனாயெ சுகமுக்க சேடத்தை அனுபவித்தற்கும்‌ வினையொ 


௯௫௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தித்தற்குரிய முத்திசா தன்த்திற்கும்‌ இடமாயும்‌ ஏனைய வுலகல்கள்‌ இக்கியற்றிய 
வினைப்பயனாடுய சக அக்கங்களை மிகுதியாக அனுபவித்தற்டெமாயும்‌ வினையொழித்‌ 
தற்கும்‌ முத்திசாதனத்திற்கும்‌ இடமன்றாயும்‌ இருத்தலான்‌ ஏனைய வுலகங்களை வித 
ந்தோதாது இக்கருமபூமியையே விதர்தோதினானென்க, (௪௫) 


இத்தகுபாரதமாமவருடத்தினைமக்கான 
வுத்தமவைப்பின்‌ விதிப்படியெம்மையிலிங்க த்தின்‌ 
முத்துறழ்வெண்ணகைமுத்திழைமூதுலகெல்லாமெய்ச்‌ 
சி த்திபெறும்படிவல்லையருச்சனைசெய்டிற்பாய்‌. 


(இ-ள்‌.) முத்து உறழ்‌ வெள்‌ நகை முற்றிறை-முத்தனையொத்த வெள்ளிய 
பற்களையும்‌ பணிதியமைச்க அணிகளையுமுடைய பெண்ணே!, மூஅ உலகு எல்லாம்‌ 
மெய்‌ சத்தி பெறும்படி-பெரிய உலகற்களெலலாம்‌ ஞானசரித்தி யடையும்படி, இத்‌ 
தகு பாரதமாம்‌ வருடத்தில்‌ - இத்தன்மையாகிய இறப்பினை வாய்ந்த பாதகண்டச்‌ 
தில்‌, எமக்கு ஆன உத்தமலைப்பில்‌ - எனக்குப்‌ பிரியமாகிய உத்தமத்தலத்தில்‌, எம்‌ 
மை இலிற்கத்தில்‌ விதிப்படி வல்லை அருச்சனை செய்டுற்பாய்‌ - என்னை யிலிங்கவடி. 
வத்தில்‌ அகமசாத்திரபபடி விரைந்து அர்ச்சனை செய்யக்கடவாய்‌. (எ-று. 


பெண்ணே! உலகத்தாரெல்லாம்‌ ஞானசித்தியை யடையும்பொருட்‌ (காம்‌ 
கூதிய) பரதகண்டத்இில்‌ எமச்குரிமையான கேேத்திரத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ சவலிங்க 
வடிவத்தில்‌ விதிப்படி யர்ச்சனை செய்வாயென்க, 


மெய்ச்‌ த்தி பெறும்படி வல்லை பருச்சனை செய்ஒற்பாய்‌ என்றது அம்மை 
யார்‌ ஞான சொருபமா சிய கண்களை மறைத்‌ அ உயிர்களுக்கு அஞ்ஞானத்தை விளை 
வித்தன்‌ ராதலான அவ்வுயிர்களுக்கு அவ்வஞ்ஞானமொழிந்து ஞானோதயமாம்படி 
இப்பொழுதும்‌ அவரே விரைந்து அர்ச்சனை செய்யயேண்டுமாகலான்‌ இறைவனார்‌ 
அங்கனம்‌ கட்டனளையிட்டதாமென்க, (௪௬) 


என்‌ றதலமாவயினெண்ணிறலங்களுளெம்மானீ 

நன்அமகிழ்ர்‌ அதைமிக்குயர்நற்றலம்யாதென்னக்‌ 
குன்றகுழைத்துவடிக்கணை பூட்டினர்கோல்கோடி 
யன்‌ றினரிஞ்சிய(ழித்தருளங்கணர்தாஞ்சொல்வார்‌. 


(இ ன்‌.) என்றலும்‌ - (விரைம்‌து எமக்கான உத்தமவைப்பில்‌ யருச்சனை செ 
ய்வாய்‌) என்று சொல்லவும்‌, ஆவயின்‌-அட்பர சசண்டத்தில்‌, எண்ணில்‌ தலங்களுள்‌- 
அளவிறந்த தலங்களிருக்கனறன அவைகளுள்‌, எம்மான்‌ நீ சன்று மடுழ்ந்து உறை 
மிச்கு உயர்‌ நல தலம்‌ யாது என்ன எம்பெருமானே நீ ஈன்ராக மிகவும்‌ மடுழ்ர்து 
வாழும்‌ மேன்மையாகிய மல்ல தலம்‌ எதுவென்று கேட்க, கோல்‌ கோடி. அனறினர்‌ 
இஞ்சி குன்று குழைச்னு வடிக்கணை பூட்டினர்‌ ௮(நித்தருள்‌ ௮ங்கணர்‌ தாம்‌- செய்‌ 
க்கோல்‌ முறைதவறிய திரிபுரத்தவர து மதிலை பொன்மலையை வளைத்து வடித்த பா 
ணத்தைத்‌ தொடுத்து எரிததருளிய அழகயெ கண்ணாளராகிய இறைவர்‌, சொல்‌ 
வார்‌ - இருவாய்மலர்ந்தருள்வார்‌. (௪-௮) 


இறைவர்‌ அருச்சனை செய்வாயென்று கூறவும்‌, அம்மையார்‌ நீர்‌ கூறிய பரத 
கண்டத்தில்‌ அகேகர்‌ தருத்தளிகளிருக்கன்றன, அவற்றுள்‌ உமக்கு விருப்பமாகய 
தலம்‌ எதவென்று கேட்க இறைவர்‌ கூனுவாரெனக, (௪௭) 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௯௫௩ 


ஆயிடைகாமகிழ்ஈதுறையுகதிருப்பதிகள்‌ பலகோ டியவற்அண்மேலா 
மாயிர தீதெட்டவற்றஇகமொரு நூற்றெட்‌ டவற்றதஇகமறுபத்தெட்டா 
மாயினவற்அயர்காசிகொஞ்சியெனுமிரண்‌!_திகமறிவான்‌ மிக்கோ 
சாயினவையிரண்டுள்ளுஞ்சாலஈமக்கினியகரணிகர்க்காஞ்ு, 


(இ-ள்‌.) ஆயிடை நாம்‌ ம௫ழ்க்து உறையும்‌ திருப்பதிகள்‌ பலகோடி - அப்ப 
ம தகண்டத்தில்‌ நாம்‌ மதிழ்ர்து வரிக்கும்‌ இருத்சளிகள்‌ ஒன்றல்ல பலகோடியாம்‌ 
அவற்றுள்‌ ஆயிரத்தெட்டு மேலாம்‌ - அவைகளுக்குள்‌ ஆயிரத்தெட்டு தளிகள்‌ 
மேன்மையாம்‌, அவற்று ஒருநூறறெட்டு அதிகம்‌ - அவைகளினும்‌ நூற்றெட்டுத்‌ 
தீளிகள்‌ மேனமையாம்‌, அவற்று அறுபத்தெட்டு அதிகமாம்‌, அவைகளினும்‌ அறு 
பதீதெட்டுத்தளிகள்‌ மேன்மையாம்‌ - அயின்‌ (இங்ஙனங்‌ கூறியவாறு) இத்தளிகள 
ஒன்றுக்கொன்‌ றுயர்க்ததாயினும்‌, அவற்று உயர்‌ காரி காஞ்சி எனும்‌ இரணடு அதி 
கம்‌ - அவைகளுக்குள்‌ யாவரும்‌ புகழ்கின்ற சாரி காஞ்சியென்றுசொல்லப்பட்ட இர 
ண்டு தலங்களும்‌ மேன்மையாம்‌, அவை இரண்டுள்ளும்‌ - ௮வ்விரண்டி.ஒுள்ளும்‌ 
அறிவான்‌ மீக்கோர்‌ ஆயின்‌ - அறிவிலே சிறந்தவர்கள்‌ ஆராய்வாராயின்‌, நமக்கு 
சால இனிய நகர்‌ - ஈமக்கு மிகவும்‌ இனிமையான ஈகரம்‌, அணி நீர்‌ காஞ்சி - அழகிய 
நீர்வளநிறைந்த காஞ்சியாகும்‌, (எ-று,) 


எந்நிவங்களினுஞ்‌ சிறக்தெடுத்தோதிய (பரதவருடச்தில்‌ ஈமக்ிணிய தளிகள்‌ 
பலகோடி, ௮வற்றுள சிறச்சன அயிரத்தெட்டு, அவற்றுள்‌ சிறந்தன நூற்றெட்டு, 
அவற்றுள்‌ சிறந்தன அஅபத்தெட்டு,சொல்லிய இவைகளுக்குள்‌ சிறந்தன காிகொன்‌ 
௪, இவ்விரண்டில்‌ ஈமக்கினிமையாயிறாப்ப த எலுவென்றாராயின்‌ காஞ்டுயாம்‌ என்க, 


அம்மையார்‌ “எண்ணில்‌ தலங்களுள்‌ நீ நன்று மகிழ்ந்துறை மிக்குயர்ஈற்ற 
லம்‌”? யாசென்றுவினவினாராகலின்‌-எண்ணில்‌ தலங்களஎன்ற தனால்‌ இருப்பதிகள்பல 
கோடி எனத்‌ தொகுத்தும்‌, தலங்களுள்‌ என்றதனால்‌ அவைகளுள்‌ இவை இவை 
சிறர்தனஎன வகுத்தும்‌, ஈன்று மநிழ்ச்துறைநற்றலம்‌ எனறதனால்‌ ஆயினவற்றயர்‌ 
காசி காஞ்சி எனும்‌ இரண்டகம்‌ எனவுணர்ச்தியும்‌, மிக்குயர்‌ நற்றலம்‌ யாது என்‌ 
றதனால்‌ அறிவான்மிக்கோர்‌ ஆயின அவை யிரண்டெஞஞ்‌ சாலமக்கினிய நகரணி 
நீர்க்‌ காஞ்சி என இடமணித்துக்காட்டியும்‌ முறையே இறைவர்‌ விடையளித்தவா 
றுகாண்க. எனவே உலூனர்க்கு ஞானசித்தி யுண்டாக்கும்‌ ௮ம்மையார்க்குக்கம்மை 
யாச்சிக்கு பிடத்தை எடுத்துக்கூறியவாறென்ச, (௪௮) 
இவ்வண்ணர்தானங்கள்பலவகுத,கதெற்அக்மிகலியம்பக்கேளாய்‌ 
மைவண்ணவிருண்மலத்தினிருவினையாற்பிணிப்புண்‌ மெருளின் மூழ்க 
யுய்வண்ணமறியாதபரக்கடமையம்மலத்தினுரமுதமாமே 
மெய்வண்ணப்பெருங்கருணைத்தன்மையினால்விடுவிக்கவேண்டுமாற்ருன்‌, 


(இ-ள்‌.) இவ்வண்ணம்‌ தானங்கள்‌ பல வகுத்தது எற்றுக்கேல்‌ -இவ்வகையாக 
(காம்‌ வீற்திருக்கும்‌) தலங்களைப்பலதளிகள £க வகுத்திருப்பது பாதுகா ரணமென்று 
கேட்பையாயின்‌, இயம்பக்கேளாய்‌ - ௮க்காரணத்தைச்‌ சொல்லக்கேள்‌, மைவ 
ண்ண இருள்‌ மலச்தில்‌ இருவினையாற்‌ பிணிப்புண்டு-கரிய இருள்போன்ற அண 
வமலத்தில்‌ இருவினைகளாற்‌ கட்டுண்டு, மருளின்‌ மூழ்டு - மயசகில்‌ மூழ்கி, உய்‌ 
வண்ணம்‌ அறியாத பசுக்கள்‌ தமை - உய்ந்துபோம்‌ நெறி ஈதென்றறியாத உயி 
களை,௮ மலத்தில்‌ உருத நாமே - அவ்வாணவமலத்தில்‌ பொருந்தாத மாமே, மெய்‌ 


௧௨௦ 


௬௫௫ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வண்ணம்‌ பெரு கருணைத்தன்மையினால்‌ - £மக்கியற்கையாயுள்ளமாறாச பேரரு 
ளால்‌, விடுவிக்க வேண்டும்‌ ஆற்றால்‌ - (பிணிப்புண்டு இடக்கும்‌ அன்மாக்களை) விடு 
விக்கும்‌ வகையினால்‌, (௭-அ.) 


பலதளிகளை வகுத்தற்குக்‌ சா.ரணங்கூறுங்கால்‌ இணவமலத்தில இருவினை 
யிற்‌ கட்டுண்டு மாயாமலத்தின்‌ மூழ்‌்‌ அதனாலுய்யும்‌ நெறியையறியாத பசுக்களை 
அம்மலசம்பந்தியல்லாத சாம்‌ அருளால்‌ அப்பாசத்தளையை விடுவிக்கும்‌ வகையை 
எண்ணியென்க, 


இதனால்‌ ஆன்மாக்கள்‌ மலத்திரயங்களாற்‌ பிணிக்கப்பட்டிருத்தலால்‌ முத்தி 
நெறி யதியாதெனவும்‌, அப்பிணி யவிழ்த்து அம்ரெறிமைக்‌ காட்டிவோர்‌ இறைவ 
ரெனவுன்‌ கூஜியதென்க, 


அன்மாக்கள்‌ அனாதியே ஆணவமலத்திலிருத்தலும்‌ அம்மலத்தினின்‌ அம்‌ நீங்‌ 
காது கன்மமலத்தால்‌ கட்டுண்டிருக்சலும்‌, இஙகனம்‌ பிணித்திருத்தல்‌ சோன்றுஅ 
மாயாமலத்தால்‌ மயங்கிநிற்றலும்‌ உண்மையாதலால்‌ மைவண்ண விருண்மலத்தி னி 
ருவினையாற்‌ பிணிப்புண்டு மருளில்‌ மூழ்கி எனவும்‌, இவ்வாறு மூவகைப்பட்ட பாச 
த்தோடும்‌ கூடியிருத்தலால்‌ பசுக்டடமையெனவும்‌, பாசமுடைய பொருட்கு முத்தி 
கூடாதென்பது துணிபாதலால்‌ உய்வண்ணமதியாத எனவும்‌, பாசததாற்‌ நளைப்பு 
ண்டிருச்கும்‌ பசக்கஞுக்கு அப்பிணியலிழ்ப்போன்‌ அவைபோலும்‌ பிணிப்புண்டிரு 
ப்பவ னன்றென்பது சண்‌ கூடாதலால்‌ அம்மலத்திலுமுத நாமே எனவும்‌, பசுககளை 
விடுவிப்போனொருவன்‌ அத்தனையைப்‌ பரிவாலகற்றல்‌ அனுபவ மாதலால்‌ கருணை 
தீதன்மையினால்‌ எனவும்‌, இக்கருணையுடையார்‌ பாசத்தை யொழிக்காராயின்‌ ஒழி 
விப்பார்‌ மற்றொருவரின்முதலால்‌ விடுவிக்கவேண்டும்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌, (௪௯) 


மருவாரும்பூங்குழலாயைவகையசத்திகளைவகு த்துப்பின்ன 
ரருநான்குமுருகான்குமருவுருவர்தானொென்‌ அமாகவொன்பான்‌ 
திருமேனிதோற்அவித்துத்தோற்றமுதலைக்தொழிஅஞ்செய்வானுன்னி 
யிருவேறுமாயைகளினுடல்கருவியிடமனை தீ துமுயி7கட்டகேது, 


(இ-ள்‌,) மருவாரும்‌ பூகுழலாய்‌ - ஈறுமணங்கமழும்‌ மலரணிந்த கூதபலை 
யுடையாய்‌, ஐவகைய சத்‌ திகளை வகுத்து - (முன்னர்‌) பராசத்திமுதலிய பஞ்சசத்‌ 
இகளை வகுத்து, பின்னர்‌ ௮ரு கான்கும்‌ உரு நான்கும அருவுருவம்‌ ஒன்றும்‌ 
ஆக ஒன்பான்‌ இருமேனி தோற்றுவித்த - பின்னர்‌ சவமுசலிய அருவத்‌ இருமேனி 
தானகும்‌ மகேசமூர்த்த முதலிய உருவததிருமேனி நான்கும்‌ சதாகிவமூர்த்த 
மாகிய அருவுருவத்திருமேனி யொன்றும்‌ ஆச ஒன்பதவகைபபட்ட திருமேனிகளைத்‌ 
தோற்றுவித்து, தோற்ற முதல்‌ ஐந்தொழிலும்‌ செய்வான்‌ உன்னி - சிருட்டிமுதலிய 
பஞ்சுத்‌ தியங்களையுஞ்‌ செய்யவெண்ணி, இருவேறு மாயைகளின்‌ உடல கருவி 
இடம்‌ அனைத்தும்‌ உயிர்கட்கு ஈந்து - இருவகைப்பட்ட மாயைகளினால்‌ தனக ரண 
புவனபோகமென்னும்‌ நான்கையும்‌ ஆன்மாக்களுக்குக்கொடுத்து, (எ-று.) 


உமையே! தாம்‌ முன்னர்‌ பஞ்சசத்திகளை வகுத்துப்‌ பின்னர்‌ அருவம்‌ உரு 
வம்‌ அருவுருவமாஇய ஒன்பஅ திருமேனிகளைத்‌ தோற்றிப்‌ பஞ்சடிருத்தியடிகளைச்‌ 
செய்யக்கருசி இருவகை மாபைசளிஹின்றுச்‌ தனுமுதலியவற்றை உயிர்கட்குக்‌ 
கொடுத்து என்ச, (௫0) 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௯௫௫ 


உள்ளமுதலளிகாரத்தினெய்துமிருவினைக்குரியபிறவிகாட் டிப்‌ 
பள்ளநீர்கடுக்கழ்மேலூசலெனக்கொட்பு அத்து ப்பருவரோக்கி 

மெள்ளவினைப்பயனூட்டிஈஞ்சோடுசுவையமிழ்தும்விரவிச்திற்றித்‌ 

கெள்ளுதவமறிந்தறியாதபாயத்‌ தமுண்மைமினஞ்சோச்செய்வேம்‌. 


(இ-ன்‌.) உள்ளமுதசல்‌ விகாரத்தின்‌ எய்தும்‌-உள்ளமுதலிய அந்தக்கரணவி 
ருத்தி வே௮ுபாட்டான்வரும்‌, இரு வினைக்குரிய பிறவிகாட்டி-இருவினைக்டோன 
பிறவியைக்கொடுத்‌ த, பள்ள£ீர்‌ ஈடு கழ்‌ மேல்‌ ஊசல்‌ என கொட்புறுச்து - ஆழ்ர்தக 
டல்குழ்ந்த மண்ணுலகத்திலும்‌ 8முலகத்திலும்‌ மேலுலகத்திலும்‌ ஊசலைப்போலப்‌ 
போதல்வருதலைச்செய்‌ து, பருவம்நோக்கி - அமயம்பார்த்து, மெள்ளவினைப்பயன்‌ 
ஊட்டி. - மெல்லவினைப்போகத்தை யுண்பித்து, ஈஞ்சோடு சவையமிழ்‌.அம்‌ விரவித்‌ 
நீற்றித்‌- அன்பத்தோடு இன்பத்தையுங்‌ கலக்தனுபவிக்கச்செய்த, தெள்ளு தவம்‌ 
ஆறிந்து ௮றியாலு-தெளி$்சதவரிலயை அநிர்சாவத அறியாதாவஅ, உபாயத்தும்‌ 
உண்மையினும்‌ சேர செய்வேம்‌-மெலிந்தசடையினாலேனும்‌ வலிர்தசடையினாலே 
னும்‌ (எம்முடைய) தன்மமாகயெதவச்தைக்கூடச்செய்வோம்‌. (௭-௮,) 

கரணவேறுபாட்டான்வரும்‌ இருவினைக்‌டேோகத்தனுவைக்‌ கொடுத்‌ அச்சுவர்‌ 
க்க மத்திய பாதலமென்டுன்‌ றமூன்றுலகங்களிறாம்‌ மாதிமாறிப்பிறக்நிறக்கச்செய்‌ அ 
அவ்வவ்விடங்களுக்கும்‌ அவ்வக்காலங்களுக்கும்‌ தக்கபருவத்தைரோக்கி மெல்லமெ 
ல்லவினைப்போகத்தையூட்டி அதனிடையே சசதுக்கங்களைக்கலந்தனுபவிக்கச்செய்‌ 
அ இவற்றைத்தெரிவிக்கவல்ல தவகெகிகளை இதஇ தென்ற நூன்முகமாயுணரு 
முணர்வினலாவ து இயற்கையுணர்வினலாவ அ சிவதன்மநெதியைக்‌ கூடச்செய்‌ 
வோம்‌ எனக, (௫௧) 


சரியையெனக்கிரியையெனயோகமெனஞானமெனச்சாத்றுகான்கா 
மிரியமலத்துகளுத்துகமைக்காட்டுமருக்‌ தவங்களிவற்திற்சேர ற்‌ 
குரிமைதருமுயர்‌தீக்கைசமயமுதன்மூன்‌ மவைதாமுதவுமுத்தி 


பரிலகன்்‌பவெம்முலகத்துறலாதிகான்கென்னவழையு நூல்கள்‌. 


(இ-ன்‌.) மலத்துகள்‌ இரிய ௮௮௮ - அணவாதிமலக்குற்றங்கள்‌ மீங்க (அத 
ன்காரியங்களையொழித்‌ அ, ஈம்மைக்காட்டும்‌ அரு தவங்கள்‌ - நம்மையநஜிவிக்கும்‌ ௮ 
ரியதவங்கள்‌, சரியையென இரியையென யோகம்‌ என ஞானம்‌ என - சரியையெ 
ன்றும்‌ கிரியையென்றம்‌ யோகமென்றும்‌ ஞானமென்றும்‌, சாற்றும்‌ நானகாம்‌-சொ 
ல்லப்பட்டரான்காயழும்‌, இவற்றில்‌ சேரற்கு உரிமைதரும்‌ உயர தீக்கை-சரியைமுத 
லியரான்‌ னுஞ்‌ சேர்வதற்கு அதிகாரத்தைக்கொடுப்பதாகிய நெந்ததிக்கைகள்‌, சம 
யமுதல்‌ மூன்‌ அ - சமயதிக்கைமுதலிய மூன்றாகும்‌, முத்தி உதவும்‌ - முத்தியைக்‌ 
கொடுக்கும்‌, அவைதாம்‌ அரில அகன்ற எம்‌ உலகத்து உறல்‌ ஆதி நான்கு என்ன நா 
ல்கள்‌“ அறையும்‌ - அம்மாதஇகள்‌ குற்றமற்ற எம்முடைய உலகத்தையடைதல்‌ முத 
லாகிய பதங்கள்‌ நான்கென்று வேதாகமங்கள்‌ கூறும்‌, (௭-௮. 

ஆணவாதிகுற்றங்கள்‌ நீங்க, அவற்றின்‌ காரியங்களை முற்றுமொதித்து அம்ம 
லமறைப்பால்‌ சோன்ுதிருந்தகம்மை அ௮றியச்செய்யும்‌ அரியதலங்கள்‌ சமியைமுத 
லிய நான்காகும்‌. ௮ச்சரியைமுதலிய நான்‌னெயுஞ்செய்தற்குரிமையைத்‌ தருவதா 
கிய தீத்கைகள்‌ சமயமுதலிய மூன்றாகும்‌. இத்தீக்கைகளைப்பெற்றுச்‌ செய்வதாயெ 
முன்னர்க்கூறிய ௮ச்‌ சரியையா இகளே முத்தியைக்கொடு்கும்‌, ௮ம்முத்திசாலோக 
முதலிய நான்சாகுமென்று நூல்கள்கூறுமென்ச, (௫௨) 


௯௫௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தேக்கூ அதேமொழியா ய்மலஞ்சிக்குக்‌ க்கை பலவிதமாமங்க 
ணோக்கூறுமொழியெண்ண நூல்யோகமவுத்திரியா தவலுமேழுண்‌ 
மீக்கூறுமவுச்இிரிதான்‌ வியன்‌ கிரியைஞானமெனவிருபாலாய்முப்‌ 
பாற்கூ௮படுஞ்சமயவிசேடகிருவாணமெனும்பகுப்பினாலே. 


(இ-ள்‌. தேன்‌ கூறு சேன்மொழியாய்‌-சுவைமிக்கஇனியமொழியையுடையஉ 
மையே, மலம்‌ €ச்கும்‌ திக்கை பலவிதமாம்‌ - மலத்தையொழிக்கும்‌ தீக்கைகள்‌ பலவ 
கயாம்‌, அம்கண்ணோக்கு ஊறு மொழி எண்ணம்‌ நூல்‌ யோகம்‌ அவுத்திரி ஆகதவ 
வம ஏழுள - ஞானதிருட்டியாற்‌ பார்த்தல்‌ திருக்கரத்தா பபைரிசித்தல்‌ மந்திரத்தை 
யுபதேசித்தல்‌ ஆன்மாவைச்‌ சிவமாகப்பாவித்தல்‌ ஞான்‌ தூல்களைப்போதித்தல்‌ இவ 
னிடத்தில்‌ யோசிப்பித்‌து நிறுத்சல்‌ குண்டமண்டலாதிகளிட்டு யாசமுறையாத்செ 
ய்தல்‌ ஆசச்சொல்லப்பட்டஎமுவசையுள்‌, மீ கூறும்‌ அவுத்திரிதான்‌ - விசேடித்‌ஐ, 
க்கூறும்‌ அவுத்திரியான அ, வியன்‌ இரியை ஞானம்‌ என இருபால்‌ ஆய்‌ - ஞானாவதி 
கிரியாவதியென்றிரண்டுவகையா$, சமயம்‌ விசேடம்நிருவாணம்‌ என்னும்‌ பகுப்பி 
னால்‌ முப்பாற்கூறுபடும்‌ - சமயத்தை விர ழிட்மை ரிருவாணதிக்கை என்னும்‌ 
ப௫திங்னால்‌ மூன்றுவசைப்படும்‌. (எற. 

உமையே$க்கைகள்பலவிதமாம்‌, (அவற்றுள்‌) சண்ணோச்சம்‌-பரிசம்‌ - வாச 
கம்‌-எண்ணம்‌-நூல்‌-யோகம்‌ - அவுத்திரி - என்‌ நிவ்வகையாக ஏழுண்டு, (அவற்றுள்‌) 
அவு.த்திரி-ரியை ஞானம்‌ என இரண்டுவகையாூ சமயம்விசேடம்‌ நிர்வாணம்‌என்‌ 
னும்‌ மூன்‌ அவகைப்பட்ட கிரியாபேசத்தால்‌ மூவகைப்படும்‌ என்க. (௫௩) 


மருவுபுறமகமென்‌ அம தத்‌ துழன்‌ அவருண நிலைவழா.துநின்‌ அ 
மிருதிமறைரெறிவேள்விபலபுரிக்‌ தவேதார்தப்பொருண்மைதேறி 
வருமுறையானிவையனை த அமுற்றியபின்‌ மேனேக்குமதியான்‌ மிக்கோர்‌ 
தெருளுதவுசைவநெதிப்படூஞ்சமயதீக்கைதனக்குசியராவர்‌. 

(௫ ள்‌.) புறம்‌ அகம்‌ என்னாம்‌ மருவும்‌ மதத்து உமன்று-புறச்சமயமென்றும்‌ 
அசச்சமயமென்னறும்‌ வழங்கிவருன்ற மதங்களி?லயுழன்று, வருணநிலை வழாது 
நின்று - ருலவொழுக்சத்தில்‌ தவறாது நிலைபெற்று, மிருதி மறை நெறி வேள்வி 
பலபுரிக்து - மிருதிமார்க்கத்தில்‌ வேதரெறியாயுள்ள பலயாகங்களைச்செய்து, வே 
தாந்தப்‌ பொருண்மைதேறி - வேதாந்தப்பொருளைத்தெளிசஅ, வருமுறையான்‌ - 
(இவ்வா) சோபானமுறையாக, இவையனைச்தும்‌ முற்றியபின - இவைகளெ லா 
முற்தியபின்னர்‌, மேல்‌ கோக்கு மதியால்‌ மிக்கோர்‌ - மேலுண்மைநெறியை யாரா 
யும்‌ ௮திவிற்கிறந்தபெரியோர்‌, தெருள்‌ உதவும்‌ சைவநெறிப்படும்‌ சமயதிக்கைதன 
க்கு - ஞானத்தைக்கொடுச்கும்‌ சைவசமயநெறியிற்பொருந்திய சமயதிக்கைக்கு, 
உரியர்‌ ஆவர்‌ - அதிகாரிகளாவார்கள்‌, (எ-று.) 

புறம்‌ ௮கம்‌ என்னும்‌ சமயங்களிலுழன்‌ அ, குலவொழுக்கங்களில்‌ நிலைபெற 
அ, மிருதிகளிற்கூநியவ[நியே வேசர்தில்‌ விதிக்கப்பட்டயாகங்களைச்செய்த, வே 
தாந்தப்பொருளை ஐயர்திரிபறத்தெளிர்‌த, இங்கனமான சோபானமுறையால்‌ யா 
வையுக்தெளிக்‌அ முற்தியபின்னர்‌ உண்மைநெறியையதிய நின்றபெரியோர்‌ சிவஞா 
னந்தரவல்ல சைவநெறியிற்கு அம்‌ சமயதிக்கையை அடைதற்குரியவ ராவாரென்க, 
மிருதியென்ப துவடமொழிச்‌ சிதைவு. (ட?) 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௯௫௭ 


அவ்வாற்மானயாமருவு௩ தருக்கோயிலலகிடு தன்‌ மெழுகலன்‌ பின்‌ 
செவ்வா ற்றான்மலர்கொய்துதார்மாலைதொடுத்தணிதறீபமேற்றன்‌ 
மெய்வாய்ப்பச்வெனடியார்பணி, க, சபணிதலைநின்‌ நுமேவலாதி 
பிவ்வாற்‌திம்ரு தகெறிச்சரியையினைப்புரிவோரெம்முலகன்வாழ்வார்‌. 


(௫-ன்‌.) அவ்வாற்றான்‌ - அச்சமயதிக்கையினால்‌, யாம்‌ மருவும்‌ இருக்கோ 
யில்‌ - காமெழுக்தருளியிருக்குந்தலச்தில்‌, ௮லூடுதல்‌ மெமுகல்‌-(புலர்வதற்கு முன்‌ 
அலகினா ௩) அலூடுதலும்‌ கோமயத்தால்‌ மெழுகலும்‌, அன்பின்செவ்வாற்றால்‌-அன்‌ 
பினாற்பெற்ற செர்நெறியால்‌, மலர்கொய்து தார்மாலை தொடுத்து ௮ணிதல்‌-மலர்க 
ளைப்பறித்து நீண்டமாலையாகத்‌ தொடுத்தணிதலும்‌, தீபம்‌ ஏற்றல்‌ - விளக்‌இடுதலும்‌, 
மெய்வாய்ப்ப சிவனடியார்‌ பணித்த பணி தலைநின்றுமேவல்‌ - உண்மைநிலை கைகூ 
டச்வெனடியார்‌ ஏவிய ஏவலிற்றலைப்பட்டு நிலைபெற்று நிற்றலும்‌, ஆதி - இவை 
போல்‌ வனவாூய, இவ்வாற்றில்‌ - இவ்வழியில்‌, சாதகெறிசரியையீனைப்‌ புரிவோர்‌- 
தாதமார்க்கமாடிய சரியையைச்‌ செய்தொழுகுபவர்‌, எம்‌ உலகில்வாழ்வார்‌ - எம்மு 
டைய உலகத்தில்வாழ்வார்சள்‌. (௭-அ.) 


முன்னர்க்கூறிய முறையேசமயதீச்கையைப்பெற்றுப்‌ பிராதக்காலத்தில்‌ தயி 
லொழிர்செழும்‌ து நெறியுடன்‌ கோயிலுக்குட்சென்ற அலகிடல்‌, மெழுகல்‌, பின்‌ 
மலர்களைக்கொய்து மாலைகளாகத்‌ தொடுத்தல்‌, தீபமேற்றல்‌, கவனடியாரைக்கா 
ணப்பெற்றுச்‌ வெஞானம்‌ ரித்தியாமாறு அவர்பணியில்‌ தலைப்பட்டுநிற்றல்‌ முதலா 
இய இக்கெறியில்‌ தா தமார்ச்சமெனப்படும்‌ சரியையைச்‌ செய்தொழுகுவோர்‌ சிவ 
சாலோகத்தை யடைவாரென்க, 


இதனால்‌ தாதமார்க்கத்தைக்‌ கூமியதென்க, (௫) 


ஈஇயத்றிமுற்றியபின்மககெறிக்காம்விசேடத்தையெய்திப்பூசைக்‌ 
கோதியகொண்டாதாரசத்திமுகற்சத்தியிரோங்குகஞ்ச த 
தாதனமேமூர்‌ தநிமுதல்பாவித்தாவாடித்தாவரணபூசை 
யாதியசெய்தழலோம்புமிக்சியைவழாதாரெம்மருகுவாழ்வார்‌. 


(இ-ள்‌. ஈது இயற்றி முற்றியபின்‌ - இச்சரியாபாதஞசெய்து முற்றிய 
பின்னர்‌, மககெதிக்கு அம்‌ விசேடத்தை எய்தி - சிவார்ச்சனேயாகிய யாகநெதிக்‌ 
குரிமையாடிய விசேட தீக்கையைப்பெற்று, பூசைக்கு ஓதியகொண்டு - சிவபூசைக்‌ 
குவிதித்த திரவியங்களைக்கொண்டு, ஆதாரசத்திமுதல்‌ சத்திமிஅஓங்கும்‌ சஞ்ச தீ. து- 
ஆதாரசத்தி மர்திரமுதல்‌ சத்இமந்திரமீ(?எ வுயர்க்திருக்கன்ற தாமமைமலரில்‌, ஆத 
னம்‌ மூர்த்திமுதல்‌ - சவாசனம்‌ ரிய மூ தீதிமுதலிய மூர்த்திகளை, பாவித்து ஆவா 
தீது - பாவனைசெய்து அவ்வவ்விடங்களில்‌ ஆவாகனஞ்செய்‌ ௮, ஆவரணபூசை ஆ 
தியசெய்து - ஆவரணபூசைமுதலியவற்றைச்செய்‌ ௮, அழல்‌ ஓம்பும்‌ - (பின்‌) அகீனி 
காரியத்தைச்‌ செய்யும்‌, இ சரியை வழாதார்‌ - (புத்திரமார்க்கமாடிய) இச்சிரியையி 
னின்றும்‌ தவருதவர்‌, எம்‌௮ருகுவாழ்வார்‌-எமது சமீபத்தில்வாழ்வார்கள்‌, (௭-அு,) 

சமயதிச்கைபெற்றுச்‌ சரியையைச்செய்து முற்றியபின்‌ ௮க்தர்யாகம்‌ பகிர்யா 
கமென்னும்‌ உட்பூசை பறப்பூசையைச்‌ செய்வதற்கு விசேட தீக்கைபெற்று, விதிப்‌ 
படி. பூசாத திரவியங்களைக்கொண்டு ஆதாரசத்திமுதல்‌ சச்திமீறாகச்கற்பிக்கப்பட்ட 
உயர்க்த பதுமாசன த்தில்‌ ஆசனம்‌ கூர்த்திமுதலிய மட்‌ திரங்களால்‌ அந்தந்த மூர்த்தி 
களை முறையேபாவிச்து, தவாகனாதி அஷ்ட சம்ஸ்காரங்சளைச்‌ செய்து பின்‌ ஆவரண 


௯௫௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பூசைமுதவியனவும்‌ செய்த அக்னிகாரியமு மியற்றுதலாகிய இரியையினின்றும்‌ வ 
மாதவர்‌ வெசாமீப்பியத்தை யடைவாரென்க மகநெறி என்றது புத்திரமார்க்கத்தை, 

இதனால்‌ புத்திரமார்க்கத்தைக்‌ கூறியதென்க, (௫௬) 
இக்கிரியைமும்தியபினியமாதியெட்டுஅப்பினியல்புவாய்ந்து 
பக்கவளிதனையடக்கிடுராடியுறப்பயிற்றியாறாதார௩்‌ 
தொக்கபொருரூணர்க்தேமெதிவரைப்பினமுஅண்டுசோதியுள்ளாற்‌ 
புக்கழுக்‌ துஞ்சகமார்க்கபோகுழப்போரொம்முருவம்பொருக்திவாழ்வார்‌, 

(இ-ள்‌.) இ சரியை முற்றிய பின்‌- இர்தக்கிரியை முடிந்தபின்னர்‌, இயமாதி 
எட்டு உறுப்பின்‌ இயல்பு வாய்ந்து - இயமமுதலிய அட்டாங்கயோகங்களின்‌ இலக்‌ 
கணம்‌ வாய்க்கப்பெற்று, பக்கவளி தனை அடக்கி - இரண்டுகாசியின்‌ வழியாகச்செ 
ல்லும்‌ வாயுவைச்‌ செல்லவொட்டாதடக்கி, நடுநாழ உறப்பயிற்றி - அவ்வாயுவைச்‌ 
கும்பகத்தில்‌ அசையாமல்‌ கிலைடெறச்‌ சாதனஞ்செய்த, ஆமழுதாரம்‌ தொக்க பொரு 
ள்‌ உணர்ர்து-மூலாதாரந்தொடங்கு ஆக்கினைவமாயிலும்‌ கூடிய பொருள்களை யுண 
ர்ந்து, ஏக - அப்புறஞ்சென்று, மதிவரைப்பின்‌ அமுது உண்டு- சந்‌ திரமண்டில எல்‌ 
லையினின்றும்‌ பெருகாநின்ற அமுதத்தைப்பருட, சோதி உள்‌ - (பின்னர்‌ வெளிப்‌ 
படும்‌) சோதி சொரூபதீதுள்‌, புக்கழுக்தும்‌ சகமார்க்க யோகுழப்போர்‌ - புகுந்தது 
வாயிருக்கும்‌ சகமார்ச்சமாகிய யோசத்திலே சரிப்பவர்‌, எம்‌ உருவம்‌ பொருந்தி 
வாழ்வார்‌ - எம்முடைய வடிவத்தைப்பெற்று வாழ்வார்கள்‌, (௭-று.) 

இந்தக்கிரியை முடிர்தபின்னர்‌ அஷ்டாங்க யோகாப்பியாசம்‌ வாய்க்கப்பெற்று 

இரேசசபூரகஞ்செய் து கும்பகத்தில்‌ நின்று ஆருதாரப்‌ பொருளை யுணர்ந்து அப்பு 
றஞ்சென்று சச்தி.ரமண்டிலத்திற்‌ பெருகும்‌ ௮மிர்தத்தைப்பருகி சொருபப்பிரகா 
சத்தி லடங்கியிருத்தலாஇிய யோகத்தைச்செய்த வருவோர்‌ சிவசாருபத்தைப்‌ 
பெறுவார்களென்க. 

இதனால்‌ சகமார்க்கங்‌ கூறியதென்க. (௫௭) 
முஅறயானேயிமமுன்‌ அமுற்திபருள்‌ பதி துவினையொப்புவா ய்க்து 
நிறைவாயபருவத்திலுபிர்க்குயிராய்கின்‌ தருளும்யாமேதோன்றி 
மஹறைவாய்மைகிருவாணவிதியாற்றால்வியாறுஈதூய்மைசெய்து 
குறையாதபேரருளினதிவுஅக்குமஞ்செழுத்தின்‌ கொள்கைதேற்றி, 

(இ-ன்‌.) முறையானே இம்கூன்‌ று முற்றி - (மேற்கூறிய) முறையினாலே சரி 
யை கிரியை யோசமென்னு மூன்றையும்‌ முடித்து, வினை யொப்பு வாய்ந்து - இரு 
வினையொப்புவக்‌, அருள்‌ பதிந்து - சத்தி பஇி$.து, நிறைவாய பருவத்தில்‌-கிறை 
ந்த பருவத்தில்‌, உயிர்க்குயிராய்‌ நின்றருளும்‌ யாமே தோன்‌ தி-உயிர்க்குயிராய்‌ நிலை 
பெற்றிருக்கும்‌ நாமே ஆசாரியமுர்த்தியாய்த்தோன் றி, மறைவாய்மை நிருவாணம்‌ 
விதியாற்றால்‌ - வேதவுண்மையா கிய நிருவாண இிக்ஷாவிதியினால்‌, வழியாறும்‌ அய்‌ 
மைசெய்து - அதீஅவாக்களாறையுஞ்‌ சுத்திசெய்து, குறையாத போருளின்‌-நிறை 
ந்தகருணையினால்‌, அதிவுறுக்கும்‌ அஞ்செழுத்தின்‌ கொள்கை தேற்றி-ஞானத்தை 
யுணர்த்தும்‌ ஸ்ரீபஞ்சாச்கரத்தின்‌ பொருளைத்‌ தெளிவித்து, (எ-று,) 

“மருவுபுறம்‌?? என்னுஞ்‌ செய்யுளிற்கூறிய முறையானே சைவசமயஞு சார்‌ 
ந்து அச்சமயரநெறியிற்‌ சரியை முதலிய முன்றையுஞ்செய்த முடித்து அதனால்‌ 
வினையொப்பும்‌ சத்திபஇவும்‌ முற்றிய பருவமுணர்ந்து வெமே குருமூர்த்தமாய்‌ வர்‌ 


கழுவக்குழைததபடலம. ௯௫௯ 


அ நிருவாணதிக்ஷாவிதியினா அத்துவா சோதனைசெய்த பேரருளால்‌ பஞ்சாக்ம 
ரப்பொருளைத்‌ தெரிவித்தென்க, (௫௮) 
அருவுருவங்கு சிருணங்கண்முதலி.றுகட்டுவிடனைத்துமின்றிப்‌ 
பெருமையதாய்நுண்ணியதாய்ப்பேருணர்வாயானர்தப்பிழமபாயெங்கு 
மொருமுதலாயழிவின்றியோங்கொளியாய்நிறை 5 தள தாயுயிர்கடோறும்‌ 
விரவியுடன்றொழிற்படுத்துப்புலங்கொரு ததிவி டிய்க்கும்படெயொ மெம்மை , 


(௫-ன்‌.) அருவுருவம்‌ குறி குணங்கள்‌-அருவமு முருவமும்‌ குறியும்‌ குணங்க 
ளும்‌ முதல்‌ ஈறு கட்டு லீடு தனைத்தும்‌ இன்றி-ஆதியும்‌ ௮5ர்தமும்‌ பந்தமும்‌ மோக்ச 
மும்‌ (ஆஅதியஇவையனைத்‌ இ) மில்லாமல்‌, பெருமையதரய்‌- மகத்தாகியும, நண்ணிய 
தீரய்‌-அணுவாடுயும்‌, பேருணர்வாய்‌-பேரறிவாகியும்‌, ஆனந்தப்‌ பிழம்பாய்‌-பேரானர்‌ 
,தீமோகியும்‌,எங்கும்‌ ஒருமுதலாய்‌-எவ்விடத்‌அம்‌ ஒரேமுதலாஇயும்‌,அறிவின்‌ நி ஓங்கு 
ஒளியாய்‌ - கெடாதபேரொளியாடியும்‌, நிறைந்துளதாய்‌ - பரிபூரணமாகியும்‌, உயிர்‌ 
கள்‌ தோனும்‌ விரவி - அன்மாக்கள்தோறுங்கலம்‌ து, உடன்தொழிற்படுச்‌ அ - உட 
னாயிருச்து (அவ்வவ்வான்மாக்சளுக்குரி.ப) சொழிலைச்செய்விச்த, புலம்கொளு 
த்தி-அறிவைலிளக்டி, வீடு உய்க்கும்‌ பதியாம்‌ எம்மை -முத தியை யடைவிச்கும்பதி 
யாகிய எம்மை, (எ று.) 


அருவுருவம்‌ - குறிகுணம்‌ - பிறப்பிறப்பு - பந்தம்வீடு - ஆயெ யாவுமில்ல 
தாய்‌, மகத்அக்குமகத்தாய்‌, அணுவுக்கணுவாய்‌, அறதிவிறறற்த பேரறிவாய்‌, பேரா 
னந்தமாய்‌, எவ்விடத்துர்‌ தன்னையன்றி வேறொரு முதலில்லதாய்‌, மேன்மேலோ 
ங்கும்‌ ஞானசொருபமாய்‌, எவ்விடத்தும்‌ உள்ளதாய்நினற எவ்வுயீர்களிடச்‌ அங்கல 
நீது அவல்வுபிர்களைததொழிற்படுத்தி அவரவரறிறைவிளக்தி முத்தியிற்செலுச்தம்‌ 
பதிட்பொருளாசய நம்மை என்க, 


இதனால்‌ சன்மார்க்கம்‌ கூறத்தொடங்கி அவற்றுள்‌ பதியிறக்கணகங்‌ கூறிய 
தென்க, (௪) 


௫ ௫ வூ 2 ன * . ழு) (2 . Hn . 
எண்ணிலவாய்வகைமூ முய்‌ வெண்சிலைபோத்பத்தியவைதாமாயென்‌ அ 
முண்மையவாய்ச்சத்தசத்தும்‌ பகுத்துணர்ச த்தாயிருளுமொளியுமல்லாக்‌ 
கண்ணியல்பாய்வசிப்பவரு நிறைவாயெம்மமுளாற்கட்டணக்துவிடு 
நண்ணுபவாயுணர த்தவுணர்‌ இற்நதிவிற்பலவாகற்பசுக்கடம்மை, 


(இ-ள்‌.) எண்‌ இலவாப்‌ - அளவிறந்தனவாய்‌, மூன்றுவகையாய்‌ - முத்திறப்‌ 
பட்டனமாய்‌, வெண்லைபோல்‌ பற்றியவை தாமாய்‌ - பளில்சேபோல்‌ அடுத்த 
பொருளின்‌ வண்ணம்‌ தாம்‌ அவனவாய்‌, என்றும்‌ உண்மையவாய்‌ - எப்பொழுது 
முள்ளபொருளாய்‌, சத்தும்‌ அசத்தும்‌ பகுத்து உணர்‌ சத்தாப்‌ - சத்தும்‌ ௮௪.2 தும 
யிருக்கிற பொருளைப்பகுத்தறியவல்ல சத்தாய்‌, இருளும்‌ ஒளியும்‌ ௮ல்லாசுண்‌ 
இயல்பாய்‌ - இருட்டன்மையையும்‌ ஒளித்சனமையையும்‌ ௮அடையாசசண்ணிலஃசண 
மேடையனவாய்‌, வடுப்பவரும்‌ நிறைவாய்‌ - ௮௮ வதுலாய்வசிட்புண்ணும்‌ வியாபக 
மூடையனவாய்‌, எம்‌ அருளால்‌ - எம்முடைய கருணையினால்‌, கட்டு அறுச்து-ப6த 
மற்று லீசெண்ணுபவாய்‌ - முத்தியைப்பொருக்துவனவாய்‌,உணர்த்த உணர்சிற்றறி 
வின்‌ பலவாம்‌ ஈல்‌ பசுக்கள்‌தம்மை - அறிவிக்க அறிகின்ற சிற்றதிவினை யுடையன 
வாய்‌ (விளங்கும்‌) பலவகைப்பட்ட நல்ல ஆன்மாக்களை. (எ-று. 


௯௬௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இவ்வளவென்‌ று எண்ணும்‌ இயல்புடையவல்லாசனவாய்‌, சகலர்‌ முதலாக 
எண்ணப்பட்ட மூன்று பிரிவினையுடையனவாய்‌, பற்றியவை தாமாகும்‌ பளிங்கின்‌ 
தீண்மையையுடையனவாய்‌, நித்தியமாய்‌, சத்தசத்தைப்பகுத்‌துணரும்‌ சதசத்தாய்‌, 
இருளுமாகா த ஒளியுமாகாது விளங்கும்‌ கண்ணியல்பையுடைபனவாய்‌,௮ இருக்கும 
சித்தாசலின்றி அதுவஅவாய்‌ வசிப்புண்ணும்‌ வியாபகமுடையனவாய்‌, எமது ௮ 
ருட் சத்தியால்‌ பந்தமொழிச்து முத்தியையடைவனவாய்‌, உணர்த்த வுணர்டின்ற 
அறிவினையுடையனவா யுள்ளபசுக்களை என்க, (௬௦) 


ஒன்‌ ருயழிவின்றிப்பலவாற்றலுடைச்தாய்ச்‌ செம்புறுமாசென்ன ச்‌ 
தொன்ருகியருள்விளைவினீங்கு மிருண்மலத்துடனத்தொடக்குநீப்ப 
மின்ருவுமுடலாதிகல்கு மிருமாயையிருவினைகட்கேது 

வென்‌ 2முதுகருமமிவைநிகழ்த்துதிரோ தமுமெனுமைவகைப்பாச த்தை, 


(௫-ள்‌.) ஒன்றாகி-ஒன்றாய்‌, அழிவின்றி - அழிவில்லா ததாய்‌, பல ஆற்றல்‌ 
உடைத்தாய்‌-பலசத்திகளையுடையதாய்‌, செம்பு உறு மாசு என்ன தொன்றாூ-செம்‌ 
பைப்பொரும்திய களிம்பைப்போ லனாதியாய்‌,௮ருள்விளைவில்‌ நீங்கும்‌ இருள்மலச்‌ 
துடன்‌ - அருள்விளையுங்காலத்‌ து நீங்கும்‌ அணவமகமொன்தனோடு, அத்தொடக்கு 
நீப்ப - அவ்வாணவமலத்தொடக்கொழிய, மின்தாவும்‌ உடலாதி ஈல்கும்‌ இருமா 
யை-மின்னலைப்போல்‌ தோன்‌ நிமறையும்‌ சனுமுதலியனகொடுககும்‌ சத்தம்‌ அசுத்த 
மென்னு மிருவகைப்பட்ட மாயையிரண்டும்‌, இருவினைகட்கு ஏற என்று ஒ.தகரு 
மம்‌ - நல்வினை தீவினைகளென்னு மிருவினைகளுக்கு ஏதுவென்று சொல்லப்படும்‌ 
கருமமலமொன்றும்‌, இவைநிகழ்ததுதிரோசமும்‌ - இம்மலமாயா கன்மங்களை நிகழ 
ச்செய்யும்‌ திரோகமலமொன்றும்‌, என்னும்‌ ஐவகைப்பாசத்தை-என்று சொலலப்‌ 
படும்‌ ஐஜர்‌தவரைப்பட்டபாசங்களை. (௭-௮) 

இருள்போன்று ஆன்மாவின்‌ ஞானக்கிரியைகளை மறைக்கும்‌ ஆணவமல 
மொன்று, அவ்விருளில்‌ மிள்போற்றேன்‌ றிமறையும்‌ தனுவாதிகளைக்‌ கொடுக்கு மா 
யையிரண்டு, இருவினைக்்‌கேஅவாகிய கன்மமலமோன்‌ ௮அ,இவற்றை நிகழச்செய்யுக்‌ 

'இரோதமலமொன்ற, ஆக ஐவகைப்பட்ட பாசத்தை என்க, (௬௧) 


திரிபுணர்வுபொதுமாற்றிச்சிறப்பியல்‌பானுணர்‌ ஈதெண்ணிக்தெளிர்துதே 
மரியபெறற்சன்மார்க்கஞானரிலையிதுகடைத்தவறிவான்மிக்கோர்‌. [அ 
பெரியமலப்பிணியவிழ்த்துச்சிவானர்‌ தப்பெரும்பேறுமருவிப்பாச 
மிரிவதூஉம்புகுவதூ உமின்‌ நியொருநிலையா மவ்வியல்புதனனில்‌, 


(௫-ள்‌.) திரிபு உணர்வு பொ௮மாற்தி - ஒன்றை மற்றொன்றாக வதியும்‌ 
அறிவையும்‌ பொதுவாக நிற்குநிலையையும்‌ மாற்றி, சிறப்பியல்பான்‌ உணர்ந்‌ து அறப்‌ 
பிலக்கணத்தினா லவற்றினுண்மையைக்கேட்டு, எண்ணி - சந்தித்து, தெளிட்‌து தே 
றும்‌ - பின்தெளிந்து நிட்டைகூடும்‌, பெறல்‌ அரியசன்மாக்கஞானநிலை - பெறுதற்‌ 
கரிய சன்மார்க்கமாஇிய ஞானநிலை (இதுவாகும்‌),இது கிடைச்ச அதிவால்மிச்சோர்‌- 
இச்சன்மார்க்கநிலை கிடைக்கப்பெற்ற அறிவிஞலே மேம்பட்டவர்‌, பெரியமலப்பி 
ணி அவிழ்த்து - மிசக்கதுணவமலச்சிமிழ்ப்பு அவிழச்செய்‌ த, வொனந்தப்‌ பெரும்‌ 
பேறுமருவி-வொனந்தமாஇய பெரியபேற்றைப்பொருநர்தி, பாசம்‌ இரிவ தம்‌ யூகுவ 
அம்‌ இன்றி.பாசந்தன்னை விட்டுப்போதலும்‌ அடைதலும்‌ இல்லாமல்‌, ஒருநிலையாம்‌ 
அவ்வியல்புசன்னில்‌-ஒருகிலையாயுள்ள அத்தன்மையில்‌.(௭- அ.) 


தழுவக்குழைததபடலம்‌. ௯௭௬௧ 


இரிபுணர்ச்சியும்‌ பொ கோச்கமும்‌ இன்றிச்சிறப்பிலக்கணத்தாற்‌ கேட்டுச்‌ 
சிர்திக்குத்‌ தெளிந்து நிட்டைகூசெலாகிய சன்மார்க்கநிலை யிதுவாகும்‌. இந்நிலை 
இடைக்கப்பெற்ற அறிவினால்‌ மிக்கோர்‌ ஆணவமல நீங்கிச்‌ வொனந்தப்பேற்றை 
யடைந்து பாசம்போவதும்‌ அடைய துமின்றி ஒருநிலையாயுள்ள அவ்லியல்‌ 


பில்‌ என்க, (௬௨) 
உணர்பொருளுமுணர்வானு முணர்வுமெனும்பகுப்பொழியா தொழிர்து 
புணாவிழியுரீர்கிழஇம்‌ தியிரும்பும்புன இவரும்பரிதிமினுந்‌ [ பானுப்‌ 


அணையவிரண்ட அகலபிபினெம்முடனாய்ப்பேரின்பந்துய்த்‌துவாழ்வா 
ரிணர்விரைத்தமலர்க்கோதாயவா வடிவே யெமக்கினியகோயிலாமால்‌, 
(இ-ள்‌ ) இணர்‌ விரைத்த மலர்க்கோதாய்‌ - கொத்தாயுள்ள ஈறுமணங்கம 
மும்‌ மலரணிர்த கூந்தலையடையாளே, உணர்பொருளும்‌ - அதியப்படுபொருளும்‌, 
உணைர்வானும்‌ - அறிகன்றவனும்‌, உணர்வும்‌ - அறிவும்‌, எனும்பகாப்பு ஒழியா அ ஒழி 
ந்து-என்‌ அ சொல்லப்படுகின்ற ஞாதுருஞானஜேோய மூன்றும்‌ தத்தம்‌ பகுப்புகளொ 
ழியாது ஒழிர்‌அ, பானு புணர்விழியும்‌ - சூரியனும்‌ ஒளிபுணர்ந்தசண்களும்‌, நீர்நிழ 
லும்‌ - நீரும்நிழலும்‌, தீ இரும்பும்‌ - நெருப்பும்‌ இரும்பும்‌, புனல்‌ உவரும்‌ - தண்‌ 
ணீரும்‌ உவர்ப்பும்‌, பரிதிமீனும்‌ - சூரியனும்‌ ஈக்ஷத்திரமும்‌, அணைய இரண்டு அறுக 
லப்பில்‌ - (அகிய இவைகள்‌) இரண்டாயும்‌ இரண்டல்லவாய முள்ள அரநியத்தினா 
ல்‌, எம்‌ உடனாய்‌ பேரின்பம்‌ அய்த்துவாழ்வார்‌ - எம்மோடத்‌ துவிசமாய்‌ அழியாத 
இனபச்தை யழியாதனுப்வித்‌த வாழ்வார்கள்‌, அவர்வழ.வே எமக்கு இனியகோயி 
லாம்‌ - அவருடைய வடிவங்களே எமச்கு இனிய ஆலயமாகும்‌, (எ-று.) 
(மேற்கூறிய அவ்வியல்பில்‌) ஜேயமாகிய சிவமும்‌, ஞாஅருவாகிய ஆன்மா 
வும்‌, ஞானமாகிய அறிவும்‌ஆகயெ மூன்றபகுப்பும்‌ கெடாது இம்மூன்றையுஞ்‌ சட்‌ 
டியதிகின்ற சுட்டறிவுகெட்டு, பானுப்புணர்‌ விழியமென்பதமுதலாகக்‌ கூறிய உவ 
மம்‌ போல்‌ இறைவனோடுடனாய்ப்‌ பேரின்பத்தையனுபவிப்பர்‌, அவர்வடிவே இறை 
வனுக்கு ஆலயமா மென்க, (௬௩) 
முத்திமுடி பிதுகண்டாய்முன்‌ னியம்புமூன்‌ அமுத்திப்பதங்களாகு 
மீத்தகையமுத்திகளையிம்முறையான்‌ முயன்‌ றவரேயெய்தற்பாலா 
ரத்தகையவலியில்லோரெளிதாகவிடபேறடை.வானெண்ணி 
வைத்தபெருங்கருணையினான்மேதினிமேற்பல தானம்வயங்கச்செய்தேம்‌, 
(ட-ள்‌) முத்திமுடிபு இதுகண்டாய்‌ - முத்‌ இமுடிவு இதுவாகும்‌, முன்‌ இய 
ம்பு மூன்றும்‌ - முன்சொல்லிய சாலோக சாமீப சாரூபங்களாடியமூன்‌ றும்‌, முத்‌இப்‌ 
பதங்களாகும்‌-அம்முத்திமுடி வடைத்ற்கேஅவரகியபதங்களேயாம்‌,( ஆகலான்‌) இத்த 
கைய முத்திகளை - இத்தன்மையவாகிய முத்திநெறிகளை, இம்முறையான்‌ முயன்ற 
வரே - இங்கனங்கூறிவந்த முறைமையினால்‌ முயன்றவர்களே, எய்தற்பாலார்‌ - 
(முத்திமுடிபாகிய சாயுச்சியத்தை) அடைதற்குரியவராவர்‌, அச்தசைய வலியில்‌ 
லோர்‌-அச்‌ சரியையாதிகளைச்‌ சாஇிக்கவலியில்லாதவர்‌, எளிதாக வீடு பேறு அடை 
வான்‌ எண்ணி-எளிமையாக முத்திப்பேற்றையடையக்கருதி,வைத்தபெருக்‌ கருணை 
யினால்‌-நாம்‌ வைத்தபேரருளால்‌, மேதினிமேல்‌ பலதானம்‌ வயங்கச்செய்தேம்‌-உல 
கின்கண்‌ பல தளிகள்‌ விளங்கச்செய்தோம்‌. (௪-ு.) 
அருவுருவம்‌ “என்னுஞ்‌ செய்யுள்முதல்‌ “உணர்வாலும்‌?” என்னுஞ்‌ செய்யுள்‌ 
காறும்‌ கூறிவந்த முத்திமுடி.வு இன்னதாம்‌. இதற்கு முன்‌ தாதமார்க்க முதலியவை 
களிழ்‌ கூறியவை முத்திமுடிவை யடைதற்குரிய பதங்களாகும்‌ (ஆகலான்‌) முத்தி 
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௯௭௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


முடிவையும்‌ முத்திப்பதங்களையும்‌ (அடைசற்குரியார்யாவொனின்‌) (“தெருளுதவு 
லசவநெறிப்படுஞ்சமய திக்கைதனக்குரியராய்‌'?) சரியையா திகளில்‌ முறையாகமூய 
ன்றவரே உரியராயார்‌. (இவற்றைச்சாதிச்சல்‌ யாவர்க்குங்கூடாதரகலான்‌) அவ்வ 
லியில்லாரும்‌எளிசாக இடைய யாம்‌ கருணையினால்‌ இவ்வுலகில்‌ பலதளிகளை விளங்க 
ச்செய்தோமென்க, (௬௪) 
அங்கவற்றின்வதிவோர்கண்முயலாதெம்முலகா திப தங்கள்‌ சேர்வர்‌ 
கொங்குயிர்‌ த்தமலர்க்குழலாயவற்அள்ளாங்குருமாடக்காசிவைப்பிற்‌ 
றற்குபவரெம்முருவரந்தனைப்பெறுவர்‌ திருக்காஞ்சு த்தலத்தின்வா ழ்வார்‌ 
மங்கரியமலந்‌ தமித்‌ தாம்முடனாம்பேரின்‌ பவாழ்வுசேர்வார்‌, 

(௫-ன்‌ ) கொங்கு உயிர்த்த மலர்‌ குழலாய்‌ - ஈறுமணங்கமமும்‌ மல.ரணிக்த 
கூர்தலையுடையாளே, அங்கு அவற்றின்‌ வதிவோர்கள்‌ முயலா அ எம்‌ உலசாதி பதங்‌ 
கள்‌ சேர்வர்‌ - அத்தலங்களில்‌ வ௫க்கப்பெற்றவர்கள்‌ சரியையாதிகளி லீடுபடான' 
எம்முடைய வுலகமுதலிய பதங்களையடைவார்கள்‌, அவற்றுள்ளும்‌ குருமாடம்‌ காடி 
வைப்பில்‌ தங்குபவர்‌-அந்தத்தலங்சளுள்ளும்‌ அழயெமாளிகைகள்‌ சூழ்ந்த அவிழுத்‌ 
தத்தில்‌ வசிப்பவர்கள்‌, எம்‌ உருவக்சனை பெறுவர்‌ - எம்முடைய வருவத்சைப்பெ௮ு 
வார்கள்‌, இருக்காஞ்சித்தலத்தின்‌ வாழ்வார்‌ - காஞ்சித்‌ திருப்பதியில்‌ வாழ்வோர்கள்‌, 
மங்கரிய மலந்துமித்து - குன்முரமல சத்தியைக்குன்றச்செய்து, ஈம்முடனாம்‌ பேரி 
ன்பவாழ்வுசேர்வார்‌-ஈம்முடன்‌ அத்துவிதமாயிருக்கும்‌ பேரானர்தவாழ்வை யடை 
வார்கள்‌, (௭-அ.) 

உமையே (“மேதினியில்‌ வயங்கச்செய்டிதம்‌ என்ற பலதானங்களில்‌ வச 
த்கட்பெற்றவர்கள்‌ சாலோக சாமீபமென்னும்‌ இருபதங்களையடைதற்குரிய (சரியை 
இரியைகளைச்‌ செய்யாமலே) அப்பதங்சளையடைவார்கள்‌, காசிப்பதியில்‌ வடப்பவர்‌ 
கள்‌ (யோகத்சைச்செய்யாமலே) சாரூபத்தை யடைவார்கள்‌, காஞ்சிப்பதியில்வாழ்‌ 
வார்கள்‌ (ஞானநிலையுணராமலே) சாயுச்சியக்தை யடைவார்களென்ச௪, 

அங்கவற்றின்‌ வதிவோர்கள்‌ முயலாது எம்முலகாஇபதங்‌எள்‌ சேர்வர்‌ எனற 
தனால்‌ பசுக்களைப்பாசத்தினின்றும்‌ விரிவிக்க **ஆயிடைகாம௫ழ்கி துறையும்‌ திருப்ப 
இகள்பல"”என்றதை வவியுஅத்தியதெனவும்‌, “*குருமா_க்காசிவைப்பில்‌ தங்குபவர்‌ 
எம்முருவந்தனைப்பெஅவரென அம்‌, காஞ்சித்தலத்தில்‌ வாழ்வார்எம்முடனாம்பேரின்‌ 
பம்மருவிவாழ்வார்‌'”என்றும்‌ விதந்ததனால்‌ “ஆமிரத்தெட்டதிகம்‌ அவற்றதிகம்‌ நாற்‌ 
நெட்டு, அவற்றதிகம்‌ அறுபத்தெட்டு, அவற்றதிகம்‌ க।சிகாஞ்சியாதலால்‌ அத்தல 
ங்களில்‌ வரிக்கப்பெற்றால்வரும்‌ புண்ணியவிசசடமிவை என்பதையும்‌, அவையிர 
ண்டுள்ளும்‌ சாலஈமச்‌சனிய நகர்காஞ்சி?' என்ற சிறப்பின்‌ மிகுதியையும்‌ வலியு 
த்திய தெனவுங்கொள்க, 

காசியில்‌ வசிப்போர்‌ ௨ ருவந்தனைப்பெறுவனென்றும்‌, காஞ்சியில்வரிப்போர்‌ 
நம்முடனாம்‌ பேரின்பவாழ்வு சேர்வாரொன்றும்‌ வகைப்படுத்திக்‌ கூறினமையால்‌ ௮ 
ங்கவற்றின்‌ வதிவோர்சள்‌ எம்முலகாதிபதங்கள்‌ சேர்வர்‌ “என்றதற்கு சாலோகசாமீப 
மென்னுமிரண்டுபதங்களைப்பெறுவாரென்று பொருட்படுத்தியதென் ௪, 

இதனால்‌ சிவகேஷேத்திரத்தில்‌ வசித்தலொன்றே சாலோக முசவியகான்கனை 
யுச்தருமென்றதை வலியுறுச்தியதென்ச, (௬௫) 
எம்முலகத்‌ துறைவதனிலெம்மணிமைக்கண்ணமர்‌ தலேற்றமாகு 
மெம்முருவர்தனைப்பெறுதலதற்கதிகமதற்கதிகமிறவாவின்ப த்‌ 
தெம்முடனாயொற்றித்தலிம்முறையான்‌வதிவோர்களெவர்க்குமாறா 
தெம்முடனாம்பேறளிக்குங்காஞ்சியெவற்றினுமதஇிகமென்ன 1 ததேறுய்‌, 


தழுவக்குழைந்தபடலம. ௯௬௩ 


[i 

(இ ள்‌.) எம்‌ உலகத்து உறைவதனில்‌ - எம்முடையவுலகத்தில்‌ வ௫த்தலைப்‌ 
பார்க்கிலும்‌, எம்‌ அணீமைக்கண்‌ அமர்தல்‌ - எம்முடைய சமீபத்திவிருத்தல்‌, ஏற்ற 
மாகும்‌ - சிறந்ததாகும்‌, அதற்கு அதிகம்‌ எம்‌ உருவந்தனைப்‌ பெறுதல்‌ - அதனி 
இஞ்‌ சிறப்பு எம்முடைய உருவசதைப்பெறுசலாம்‌, அதற்கு அதிகம்‌ இறவாத இன்‌ 
பத்து எம்‌ உடனாய்‌ ஒற்றித்தல்‌-அதனினுஞ்றெப்பு கெடாத இன்பத்தினால்‌ எம்மோடு 
பொருரதியிருச்தலாம்‌, இமுறையான்‌ வதிவோர்கள்‌எவாக்கும்‌-இக்தமுறைமையால்‌ 
வா சஞ்செய்தினற யாவர்ச்கும்‌, மாமுது - வேறுபடாது,எம்முடஞம்பேறு அளிக்கும்‌ 
காஞ்சி - எம்மோடதீஅவிதமாயிருக்கும்‌ பேற்றைத்தரும்‌ சாஞ்சிப்பதி, எவற்றிலும்‌ 
அதிகம்‌ என்ன - எல்லாத்தலங்சளினுமேம்பட்டதென்று,தேமுய்‌-செளிவாய்‌, ௭-௮, 

இறைவன்‌ உலகச்தில்‌ வசிப்பதிலும்‌ ஏற்றம்‌ சமீபத்திலிருக்கப்பெறுதல்‌, 
அதனினும்‌ ஏற்றம்‌ அவ்விறைவனோடெனாயொற்றித்‌ து நிற்றல்‌ இம்முறைமையான்‌ 
எழ்முடனாமிருக்கும்‌ சாயுச்யெத்தைச்‌ கொடுக்தலாயெ காஞ்சிப்பதியே எப்பதிகளி 
னும்‌ஏற்றமென்ச. 

சாலோகாதி ரான்குபதங்களில்சாயுச்ியபதம்‌ சிறப்புடைமையாதல்‌ போல்‌ 
எப்பதிசளிலும்‌ காஞ்ரிப்பதியே சிறப்புடைச்தென்க, (௬௬) 
மறைமுடிவுமிவ்வாறேவிடுதவும்வள ஈகரங்காஞ்சியென்ன 
வறைதருமாலன்ன அ உம்வகுத்துரைப்பக்கேட்டியெனவருளிச்செய்வார்‌ 
மிறைபுரியுக்தக்கனார்வேள்வியகக்திமையவர்‌்கம்மேனிருற்றுங்‌ ர்‌. 
குறைபடுத்துத்துசை கீதழக்திச்சவட்டி.யபினிரங்கெருள்‌ கொ டுக்கவல்லா 


(௫இ-ன்‌ ) மறைமுடிவும்‌ இவ்வாறே வீசெவும்‌ வளககரம்‌ காஞ்சஎன்னஅறை 
தீருமால்‌ - வேசமுடிவும்‌ நாம்‌ கூறியபடியே முச்தியைக்கொடுக்கும்‌'வளமைபொரு 
ந்திய கரம்‌ காஞ்ப்பதி என்று சொல்லும்‌, அன்னம்‌ வருத்து உரைப்பகேட்டி. 
என்ன - அதையும்‌ வகுத்துச்‌ சொல்லக்கேட்பாயாகவென்று, மிறைபுரியும்‌ தக்கனார்‌ 
வேள்வியகத்து - வெடிக்தையை விடாது செய்யும்‌ தச்சனது வேளவிச்‌ சாலையில்‌, 
இமையவர்‌ தம்‌ மேனிமுற்றும்‌-தேவர்களுடைய சரீ முழு தும்‌, குறைபடுத்து தகை 
த்து உழக்கி சவட்டியபின்‌ - வாளாற்குறைத்து காலால தவைதச்‌அக்கலக்டியழித்த 
பின்‌, இரங்கி அருள்கொடுக்சவல்லார்‌ - இரக்கமுற்று அருள்செய்யவல்லார்‌, அரு 
ளிச்செய்வார்‌ - திருவாய்மலர்ந்தருளுவார்‌. (எ-று.) 

யாம்‌ கூறியதபோலவே வேசமுடிவும்‌ சாயுச்யெத்தைக்கொடுக்கு ஈகாம்‌ 
காஞ்என்று சொல்லும்‌ அதனையும்வகுத்துக்‌ கூ.றுகன்றோம்‌ கேட்பாயாகவென்று 
தீக்கன்வேள்வியையழிதஅப்‌ பின்‌ கருணேகூர்‌ ௩ தஇறைவனாரருள்செய்வாரென்க, () 
தன்னிகரில்சேசார்தமுஅமாவிதன்சிர த்துக்கபாலங்கறி 
வன்னியினிழ்பூவெனப்போய்வாயுவினிற்புவ்வெனப்போயிரவிமாட்டுப 
மின்னமறுசுவ்வெனப்போய்விண்ண 7 சின்மகவெனப்போய்ப்பிரம, க தொட 
மன்னிடுமிக்கேசாக்‌ தமுத்தியினையெவ்வுயிர்க்குமவமங்குங்காஞ்சி [முய 

(இ-ள்‌.) தன்‌ கிகரில கேசாந்தம்‌ உறும்‌ அவி-தனக்கு ஒப்பில்லாத சேசாத்த 
முக்தியை அடைதற்குரியஉயிர்‌, தன்ரெத்துக்‌ கபாலம்‌றி - தன்சலையிற்பொருக் 
திய கபாலத்தைக்கிழிச்ன, வன்னியினில்‌ பூ எனபோய்‌ - அக்னிமண்டி லத்தில்‌ பூ௭ 
ன்றுசென்றும்‌, வாயுவினில்‌ பு எனபே ய்‌ - வாயுமண்டிலச இல்‌ பு என்௮ுசென்றும்‌, 
இச;விமாட்டுபிள்னம்‌௮௮று சு எனபோய்‌ - குரியமண்ழி௰ச தில்‌ குற்றமற்ற ச என்று, 
சென்றும்‌, விண்‌ ௮ரசின்மக எனபோம்‌ - இம்திரலசத தில்‌ மக எனறுசென்றும்‌, 


௬௬௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பிரமத்துஒன்றாய்‌-(பின்‌) பரமிவெத்தோடொன்றாடு, மன்னிடும்‌-நிலைபெற்திருக்கும்‌ 
இக்கேசாந்தமுத்தியினை - இந்தக்‌ கேசாந்தமுத்தியை, எவ்வுயிர்க்கும்‌ - எல்லா வுயி 
ர்களுக்கும்‌, காஞ்சிவழங்கும்‌ - காஞ்கெகரங்கொடுக்கும்‌. (௭-அ.) 


ஒப்பிகர்த கேசாந்தமுத்தியை யடைதற்குரிய சுத்தான்மா கபாலத்தின்‌ 
வழியே வெளிப்பட்டு ௮ஃணி-வாயு சூரியன்‌ முதலியமண்டிலங்களிலும்‌ , இக்திரனு 
லகத்திலும்‌ முறையே பூ$-புவ8-சுவ$-மஹூ-எனச்சென்‌ அ பின்பரமசிவத்தோடொன்‌ 
டேய்‌ நிலைபெற்றிருக்கும்‌ இக்கேச॥ந்தமுத்தியைக்காஞ்சிஈகரமான அ எல்லா வுயிர்களு 
க்கும்‌ எளிதாகத்தருமென்க. (௬௮) 
கவ்‌வெனச்சொல்விதிக்சேறோயவெமைக்கேசனெனக்கழறும்வேத 
மெவ்விடத்திலாருயிர்களெம்பாலேயக்க த்தையெய்தாகிற்கு 
மவ்விடத்திலதுமுத்திகேசாஈ்தமு த்தியெனப்படுமாலந்தச்‌ 
செவ்விட முமக்கென்றுமர சிருக்கையென த்திகழுங்காஞ்சிமூதூர்‌. 

(௫ ன்‌.) கவ்‌ வெனசொல்விதிக்கு ஈசன்‌ ஆய எம்மை-க என்னுஞ்சொல்லுக்‌ 
குப்பொருளாயிருக்கின்ற பிரமனுக்கு அதிபதியாகிய எம்மை,கேசன்‌ என்ன வேதம்‌ 
கழறும்‌-சேசனென்று வேதம்சொல்லும்‌, (ஆகையால்‌) அஆருயிர்கள்‌ எவ்விடத்தில்‌ 
எம்பாலே அரந்தத்தை எய்தாகிற்கும்‌ - அருமையாயெ உயிர்கள்‌ எந்தவீடத்தில்‌ எம்‌ 
மிடத்து அக்தத்தையடையாநித்கும்‌,அவ்விடத்தில்‌ ௮.துமுத்தி-௮ந்தவிடத்தில்‌ அடை 
வதாயெ அந்தமுச்தி, கேசாந்தமுத்தி எனப்படும்‌-கேசாந்தமுத்தி என்றுசொல்லப்‌ 
படும்‌, அந்தச்செவ்விடமும்‌-அந்தமுத்தயிட மும்‌, தமக்கு என்றும்‌ அரசிருக்கைஎன- 
ஈமக்கு எக்காலத்தும்‌ அரசிருக்கை என்றுசொல்ல, காஞ்சி மூதூர்‌ திகழும்‌-பெரியகா 
சூசிககரம்விளங்காகிற்கும்‌. (எ-று,) 

வேதம்‌ எம்மைக்கேசன்‌என்‌ றுகூறும்‌ அச்சொற்குப்பொருள்‌ என்னையெனின்‌ 
விதிக்கு ஈசன்‌ என்பதாம்‌. ஆதலின்கேசனாதய எம்மிடத்தில்‌ உயிர்களெல்லாம்‌ அம்சத்‌ 
தையடையும்‌, ௮அங்கனமுயிர்கள்‌ அர்தத்தையடைய நின்றவிடம்‌ எவ்விடமோ அவ்‌ 
விடமேகாஞ்சியாம்‌, அவ்விடத்தைச்‌ கேசனாநியநாம்‌ அரசிருக்கையாகக்‌ கொண்‌ 
டிருத்தலின்‌ அக்காஞ்சியில்‌ மம்மையடைதலே கேசார்சமுத்திஎன்‌றுசொல்லப்‌ படும்‌. 


இதனால்‌ க - என்றால்‌ பிரமன்‌ அப்பிரமனுக்கு இறைவன ஈசன்‌ அதனால்‌ 
கேசன்‌ என்றுபெயர்‌. எனவேபிரமாதிபதி என்பதாம்‌. பதி பரசிவனாகவே எல்லா 
வுயிர்களும்‌ அப்பதியாகிய சிவனிடத்திலேயே அரந்தத்தை யடையுமென்றதென்க, 
எனவே கேசன்‌-சிவன்‌, சிவனையடைதலேமுத்தி அதலின்‌ இம்முத்தியைக்கேசார்த 
முத்தி யென்றாரெனவும்‌, அன்மாக்கஞக்குச்‌ சாயுச்யெத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ பரசிவ 
மிருக்குமிடம்‌ குறியிறந்த இடமாகலின்‌ அதனையெவ்விடத் திலாருயிர்கள்‌ எம்பாலே 
யந்தத்தை பெய்தாநிற்குமென்ராரொனவும்‌ (அங்ஙனமாயினும்‌) ௮ர்தவிடம்‌ சாஞ்சி 
எனவும்‌, அவ்விடத்திருக்கும்‌ பரவெசொரூபம்‌ இக்காஞ்சியி லிருக்கும்‌ சோதி 
லிங்கரூபமென வும்‌, ௮ச்சிவசொருபத்தை யடைதலாகிய கேசார்தமுச்தி இக்காஞ்சி 
யை யடைதலாமெனவும்‌ விளக்குவார்‌ அந்தச்‌ செவ்விடமும்‌ நமக்கென்று மரசிருக்‌ 
கை யெனத்திகழும்‌ காஞ்சிமூதார்‌ என்றாரெனவும்‌ கூறியவாறு, (௬௯) 
இன்னுமொருவாறியம்பக்கேண்மதிநீகம்மென்‌ றல்சிரமாமர்தச்‌ 
சென்னிமிசைச்சயனமுஅவ தகேசமதுதனையஞ்சித்தல்காஞ்சி 
யன்ன தனாற்காஞ்சயொடுகேசமொருபொருட்ளெவியாகுக்தேம்பு 
மின்னிடையாய்கேசார்‌ தமாவதுமேதகுகாஞ்சியர்தமாமால்‌, 


தீழுவக்குழைத்தபடலம்‌. ௯௬௫ 


(௫-ள்‌.) மின்‌ தேம்பு இடையாய்‌ - மின்னல்‌ வருந்தும்‌ இரிய இடையையு 
டைய உமையே, இன்னும்‌ ஒருவாறு இயம்ப நீகேள்‌ - மற்றொரு வகையாகச்‌ 
சொல்லுஇன்றோம்‌ நீ கேட்பாயாக, கம்‌ என்றல்‌ சிரமாம்‌ - கம்மென்னும்பதம்‌ சிர 
மென்னும்‌ பொருளுடையதாம்‌, அந்தசென்னியிசை - அச்சிரத்தின்மேல்‌, சயனம்‌ 
உறுவதுகேசம்‌ - சயனித்திருப்பத கேசமாம்‌, அதுதனை அஞ்டுச்சல்‌ காஞ்சி - ௮ச்‌ 
சிரத்தானத்தை யடைச்‌இருத்தல்‌ காஞ்சியாம்‌,௮ன்னதனால்‌-அக்சாரணத்தால்‌, காஞ்‌ 
சியொடுகேசம்‌ ஒரு பொருட்ளெவியாகும்‌-காஞ்‌ யென்றாலும்‌ கேச மென்றாலும்‌ 
ஒருபொருளையுணர்த்தும்‌ மொழிகளாம்‌, கேசாந்தமாவ து - கேசாம்த முத்தியென்று 
சொல்லப்படுவ அ; மேதகுகாஞ்‌அந்தமாம்‌-விரும்பததக்ககாஞ்யெர்தமேயாம்‌ (எ-று, ) 


உமையே! இன்னும்‌ ஒருவகையாசக்‌ கூறுகின்றோம்‌ நீ கேட்பாயாக என்னை 
யெனின்‌,கம்மென்றுசொன்னால்‌ தலையென்றுபொருள்‌ அத்தலையின்‌ மேற்பொருந்தி 
மிருப்பதகேசம்‌(சிவம்‌) அகலின்‌ ௮ச்சிறுத்தைஅடைந்திரு த்தல்‌ காஞ்சியாம்‌, அக்கார 
ணத்தால்‌ காஞ்சி என்றாலும்‌ கேசம்‌ என்றாலும்‌ ஒருபொருளேயாம்‌,ஆகவேகேசார்த 
மாவது காஞ்சியந்தமாம்‌, எனவே கேசாந்த முத்தியாவது காஞ்சியை யடை தலாம்‌ 
என்க, 

முன்னர்‌ சன்மார்க்சமாகிய ஞானமார்க்கத்தா லடையும்‌ முத்தியே முடிந்த 
முத்தியென்றும்‌,ஏனையதாதமார்க்க முதலிய மூன்றினாலும்‌ அடைவதாகிய முத்தி 
கள்‌ முத்‌இப்பதங்களென்றும்‌, இவற்றை யடையவிரும்புவோர்‌ அவ்வவற்திற்குரிய 
மார்க்கங்களில்‌ முயல்வாராயின்‌ அடைவார்களென்அம்‌, அங்‌ கனம்முயறல்‌ மல 
வசத்தா.ராடுய உயிர்களுக்குக்கஉடாதாகலான்‌ அம்முத்திகளையடைதற்கு இவ்வுல 
இன்கண்‌ பலதிருப்பதிகளை வைத்திருக்கன்ரோமென்றும்‌, அத்தலங்களிற்‌ சாலோக 
முதலிய மூன்றுபதங்களை இன்னோரன்ன தலங்கள்‌ சொடுக்குமென்றும்‌, காஞ்சி 
ப்பதிசாயுச்சயததைக்‌ கொடுக்குமென்றும்‌, இவ்வாறே வேழங்களும்‌ காஞ்சிப்பதியே 
சாயுச்சியத்தைக்‌ கொடுக்குமென்ற புகலும்‌ அ௮வ்வகையைக்‌ க அனெரேமென்றும்‌ 
இறைவர்‌ திருவாய்மலர்ந்தருளினொன்ச, அவ்வகையாவது ““தன்னிகரில்‌?? என்‌ 
னுஞ்‌ செய்யுள்காறும்கூறரியவைகளேயாம்‌, 

என்னையெனின்‌ :*சன்னிகரில்‌'? என்னுஞ்செய்யுளிங்‌ ௮ன்மாதீசான்வூத்தர்‌ 
இடமாயிருக்கினற உடம்பைவிட்டுப்பிரமப்பொருளாகிய ப. ரசிவத்தோடொன்ருதல்‌ 
எதுவோ அன முத்திகளில்‌ முடிந்தசாயுச்சியமுத்தி (கேசாந்த முத்தி) என்றம்‌, 
அதனைக்காஞ்வெழம்குமெனபதையாராயின்‌அங்கத்திற்றந்தது சரம்‌ ௮ச்ரிரத்தின்‌ 
வழியாக முத்தியிற்‌ றெந்த சிவசாயுச்சியத்தை முறையே யடைதல்‌ கேசாந்தமுத்தி, 
எனவே, சரீரத்தில்‌ ௮க்தமாய்‌ (முடிவாய்‌) உள்ளஅதலை, முத்தியில்‌ அந்தமாயுள்‌ 
௭௮ சாயுச்சியம்‌, அந்தமாயுள்ள சாயுச்‌ சயத்தைக்‌ கேசனாகியசிவனைத்தன்னிடத்தி 
லேயே யுடையதாகிய காஞ்சி முதலாகலாலென்ச, இதனை, இனிவருஞ்‌ செய்யுள்‌ 
களாற்‌ காண்க, 

இக்கேசாந்த முத்தியைக்காஞ்சிப்பதி வழங்கல்‌ எங்ஙனங்கூடுமென அசன்‌ 
கையுண்டாமாகலின்‌ அதனைப்பரிகரித்தற்கு ““கவ்வெனச்சொல்‌?? என்னுஞ்செய்யு 
ளெழுந்ததென்க. எங்கனமெனின்‌, சாயுச்சிய முத்தியைத்தருவோன ஈசன்‌ அவ்‌ 
வீசன்‌ தனக்டெமாகக்‌ சொண்டிருக்குமிடம்‌ காஞ்சி ஆசலான்‌ காஞ்சி வழங்குமென்‌ 
முரென்க. அல்லன உம்‌ ஈசன்தான்‌ முத்தியைக்கொடுப்பா னென்பதற்குப்‌ பிரமா 
ணம்‌ உண்டோ என்பார்க்குக்கேசனெனக்கழறும்‌ வேதம்‌ என்றார்‌. இதனை ஆராயின்‌ 
சிவபெருமானே முத்தியைக்‌ சொடுப்பஙனென்முயிற்று, ஏனெனின்‌- அ௮ச்சிவபெரு 
மான்‌ மகரசங்காரத்தைச்‌ செய்யுஞ்‌ சங்காரக்‌ கடவுளாகலானும்‌, அவ்விறைவன்‌ சங்‌ 


௯௬௭ காஞ்சிப்புராண்ம 

கரிக்குள்கால்‌ ,எல்லாவுயிர்களும்‌ ௮ச்சங்காரக்‌ கடவுளிடத்தே அந்தத்தையடையும்‌ 
ஆகலானும்‌ ௮ச்சங்காரகாலத்தில்முத்தான்மாக்களுச்குப்புனருற்பவத்துக்‌ பெனின்‌ றி 
அச்‌ துவிதமாப்ப்போதலா௫ய சாயுச்சியமாகிய கேசாந்தமுத்தியைக்‌ கொடுத்தலானு 
மென்க, இதனால்‌ கேசாந்தமுத்தியைக்கொடுப்போன்‌ காஞ்சியில்வீற்றிருத்தலால்கா 
ஞ்சிவழங்குமென்றும்‌ வலியுறுத்தியவாறு, இதனைச்‌ சொல்வகையா இம்வலியுஅச்த 
வருஞ்செய்புளெழுந்ததென்க, (௭௦) 
என்‌ அமக்கினியதனான்‌ முதன்மையாற்றானங்கட்கெல்லாஞ்சென்னி 
யென்‌ றியம்பப்படுங்காஞ்ரியித்திறத்‌ துக்கேசார்த ப்பெயர்சால்வைப்பி 
னொன்அணராமடவோர்கள்‌ விலங்குமர மு கலனைத்துமுயிர்போங்காலை 
மன்றமிசைத்தலையோடுகீறியுடல்விடுத்‌ தகுமலர்ப்பூல்கோதாய்‌, 

(இ-ள்‌.) மலர்‌ பூ கோதாய்‌-மலரணிர்க கூந்தலையுடைய உமையே, காஞ்சி 
என்றும்‌ ஈமக்குஇனியதனால்‌ - காஞ்௫ககரம்‌ (ஈமக்கு) எந்கான™ாம்‌ இன்பமாதலா னும்‌, 
முதன்மையான்‌ - முதன்மையாத லானும்‌, தானங்கட்கெல்லாம்‌-தலங்கட்செல்லாம்‌, 
சென்னி என்று இயம்பப்படும்‌- சென்று சொல்லப்படும்‌, இ திறத்து கேசாக்தம்‌ 
பெயர்சால்வைப்பில்‌ - இத்திறத்தினால்‌ கேசாந்தமென்னும்‌ பெயர்பெற்ற காஞ்சிப்‌ 
பதியில்‌, ஒன்றும்‌ உணரா மடவோர்கள்‌ விலங்கு மாம்முதல்‌ அனைத்‌ தும்‌-ஒன்றையு 
முணரப்‌ பெறாத அறிவிலிகள்‌ மிருகங்கள்‌ விருக்கங்கள்‌ முதலாக வெண்ணப்ப 
ட்ட எல்லாவுயிர்களும்‌, உயிர்போம்காலை - உயிர்‌ மீங்கும்பொழு து,மன்ற - நிச்சய 
மாக, தலைமிசையோடுகதி உடஃவிடத்து ஏகும்‌ - சபாலச்தைக்கிழிச்‌ துச்சரீ ரத்தை 
விட்டுப்போம்‌. (௭ - ௮) 

உமையே சென்னி என்றுசொல்லப்படும்‌ காஞ்கெகரம்‌ எக்காலத்தும்‌ ஈமக்‌ 
இனிமையாதலினானும்‌ எல்லாத்தலங்களுக்கும்‌ மேம்பட்டிருக்கும்‌ முதன்மையினா 
னும்‌ கேசாந்தமென்ன்ற பெயர்பெற்ற திறத்தினானும்‌ இப்பதியில்‌ வாழப்பெற்ற 
அறிவிலிகள்‌ மிருகமர முதவியவனை த்தும்‌ உயிர்‌ நீதஇிப்போகும்போது கபாலத்தைக்‌ 
இதி உடல்விட்டுப்போம்‌ என்ச. 

கேசாந்தமுத்திமிதென்பது தோன்ற கபாலங்‌£றி யுடல்விடுத்தேகுமெனவும்‌ 
இர்கேசாந்தமுத்தியைத்தருதல்‌ காஞுசியொன்றே என்பது தோன்றக்காஞ்சியித்திற 
ததுக்‌ கேசாகபப்பெயர்‌ சால்வைப்பு எனவும்‌, ௮வ்வைப்பு கேசாந்கமுத்தியையெளி 
தாகக்கொடுக்கும்‌ ஆற்றலுடைய தென்பது நிச்சய மென்பது தோன்ற ஒன்றுணரா 
மடவொர்கள விலங்கு மரமுதலனைத்து முயிர்போங்காலை மன்ற எனவுங்கூதினார்‌. 
ஆதலினங்கிறந்தவர்கட்‌ குடல்வேங்காற்சிரமனலின்‌ வெடியாதின்‌ அம்‌ 
வேதமெலாமெடுத்தியமபுமக்ககரின்‌பெருமையெவாவிள ம்பற்பாலா 
ரேதமறவங்கெய்திக்கமுவாய்நியியற்‌ அநிமுன்‌ னிடபவேறுங்‌ 
கோதகலக்கழுவாயங்காற்றியதுகோதாயென்‌ நருளிச்செய்தார்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆதலின்‌ இன்றும்‌ அங்கு இறந்தவர்கட்கு உடல்வேங்கால்‌-அகை 
யினால்‌ இப்பொழுதும்‌ அக்காஞ்சிப்பதியில்‌ மரண மடைர்தவர்களுக்கு உடல்‌ காஷ்‌ 
டத்தில்‌ வேடுன்றகாலத்தில்‌, சரம்‌ அனலில்‌ வெடியா-தலை கெருப்பிஞல்‌ வெடிப 
டாது (என்று), வேதம்‌எல்லாம்‌ எடுத்தியம்பும்‌ - வேதங்களெல்லா மெடுத்துச்சொ 
ல்லும்‌, அந்ககரின்‌ பெருமை-அக்காஞுநெகரத்தின்‌ சிறப்பை, எவர்‌ விளம்பற்பாலார்‌ 
யாவரெடுத்துச்‌ சொல்லவல்லவர்‌, கோதாய்‌-உமையே, ஏதம்‌ அற - உனக்கிப்போ 
அண்டாயெபழிநீங்க, அங்கு எய்‌தி-அக்காஞ்ஷதையடைக்‌ ௮, கேழுவாய்‌ இயற்றுதி- 


தழுவக்குழைத்தபட.லம்‌. ௯௬௭ 


நீபரிகாரஞ்செய்து கொள்ளக்கடவாய்‌,முன்‌இடபவேறும்‌-முன்‌ தருமவிடையும்‌,கோ 
அஅகல - குற்றம்நீங்க,கழுவாய்‌ அங்கு இயற்றிய ஐ-பரிகாரம்‌ அப்பதியில்செய்தது, 
என்று அருளிச்செய்தார்‌ - என்று திருவாய்மலர்ர்கருளினார்‌, (௭-அ.) 


(சாஞ்சிப்பதியாவர்க்கும்‌ கேசாந்த முத்தியைத்தருவதநிச்சயமென்று யாம்‌ 
கூறினோமாதலின்‌ அதற்குச்‌ சான்றாக) இன்றும்‌ அங்கருக்கனெறவர்‌ இறம்து உடல்‌ 
வேங்கால்‌ கபாலம்‌ அக்கினியால்‌ வெடிபடா மல்‌ தானேவெடிபட்டிருக்கும்‌, வேதங்‌ 
களும்‌ அப்படியேகூஅம்‌, ஆகையால்‌ அப்பதியின்‌ பெருமை விளம்ப வல்லுநரெயர்‌. 
இங்களமான சிறப்புவாய்ந்தகாஞ்சியை நீயடைக்‌ து உனக்குவந்தபழியைப்‌ போக்‌ 
கிக்கொள்வாய்‌, முன்னொருகாலத்தில்‌ நமதுதருமவிடையும்‌ தனக்குவந்க குற்றக்‌ 
தைப்‌ போக்கழத்அக்கொள்ள அங்கடைந்து கமுவாயியற்ரியது என்றருள்செய்க 
னர்‌ என்க, (௪) 

கலிநிலைத்‌ துறை, 


அருளுக்திருவாய்மொழிகேட்டலஓுமஙை ககூப்பிப்‌ 
பெருவெள்‌ விடையா த அசெய்பிமையெனனை தீரப்‌ 
புரியுங்கமுவாயெவனோபுகல்கிற்றியென்றாட்‌ 

இருள்கண்டனவல்விடமேக்தியகண்ட.ர்சொல்வார்‌. 


(௫-ள்‌.) அருளும்‌ திருவாய்மொழி கேட்டலும்‌ - (இறைவன்‌) கூறியவாய்‌ 
மொழியைக்கெட்டலும்‌; அங்சைகூப்பி - (அம்மையார்‌) ௮மயெகைகளைக்‌ குவித்து 
அஞ்சலிசெய்‌ த, பெருவெள்விடையா அ அது செய்பிழை என்னை - பெரிய வெண்‌ 
ணிறத்தையுடைய இடபமென்பது ௭௮ அவ்விடைசெய்க குற்றமெது, திரபுரியும்‌ 
கழுவாய்‌ எவன்‌ புகல்கிற்றி என்றாட்கு - அக்குற்‌ ஐம்‌ நீங்சச்செய்த பரிகாரம்‌ எது 
சொல்வாயென்‌ அ விண்ணப்டஞ்செய்த தேவிக்கு, இருள்கண்டு அன்னவல்விடம்‌ 
ஏந்தியகண்டர்‌ - இருளைக்கண்டாலொத்த வலியவிடத்தை வைச்ச கண்டத்தை 
யுடைய நீலகண்டர்‌,சொல்வார்‌-அருள்செய்வாா. (௭-அ,) 


அம்மையார்‌ இறைவரருளிய வாய்மொழியைக்‌ கேட்டலும்‌ அஞ்சவிசெய்௫ 
இடபமேது அதுசெய்சபிமை எ௮ அப்பிழைநிங்கச்‌ செய்தபரிமாரம்‌ எத கூறவா 
யென்‌ றுகேட்க நீலகண்டர்‌ கூறுவார்‌ எனக. ° 


இடபத்தின்‌ செய்தியைத்தமக்குக்காட்டாசக்‌ காட்டினாராகலின்‌ அவ்வி. 
பத்தின்‌ செய்தியை முறையாகக்கேட்கத்‌ கு பட ம வட்‌ (௪௩) 
முன்னோ்கடைகாணமுளரிக்கண்முகிழ்தீதபு த்தேண்‌ 
முன்னாஞ்சகமுற்‌ அமமமான்முடிவுறறதாகப்‌ 
பொன்னேர்சுணங்கிற்பொலம்பூண்‌ முலைப்பூவையன்னா 
யந்காளறத்தெய்வதமத்திறமுற்துரோக்கி, 


(௫-ள்‌.) பொன்‌ ஏர்‌ சுணங்கின்‌ - பொன்போன்ற தேமலால்‌, பொலம்பூண்‌ 
முலைபூவை அள்னாய்‌-அழகுபெற்ற ஆப. ரணமணிக்த தனங்களையுடைய பூவைபோல்‌ 
வாய்‌, முன்‌ஓர்கடைகாள்‌ - முன்னொரு ஊழிகாலச்தில்‌, முளரிக்கண்‌ முலிழ்த்‌ சுத்‌ 
தேள்‌ -(திமுமாலினுடைய)சாபிக்கமலத்‌ இற்றோன் றிய பிரமன்‌, முன்னாஞ்சகமுற்றும்‌- 
சங்கற்பித்துப்படைத்த உலசமுழுமையும்‌, நம்மால்‌ முடிவுற்றதாக-நம்மால்‌ சங்கார 
த்தை யடைந்ததாக, அந்நாள்‌ -அந்காளில்‌, அறத்செய்வதம்‌-அறக்கடவுள்‌, அத்திறடி 
முற்றுநோக்-௮ச்சங்காரத்தின்வன்ஜை யெல்லாம்பார்த்து (௭-அ.) 


௯௭௬௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


உமையே! முன்னொரு ஊழிகாலத்தில்‌ பிரமன்சிருட்டிக்கப்பட்ட எல்லா 
வுலகவகளும்‌ நம்மால்‌ சங்காரத்தையடைய அக்காலத்தில்‌ அறக்கடவுள்‌ அச்சங்கா 
த்தொழிலைப்‌ பார்த்து என்க, 
கடைநாள்வருதல்‌ பலமுறையாதலால்‌ முனனோர்கடைநாள்‌ எனவும்‌, அக்‌ 
கடைநாளில்‌ சங்கரர[மியற்றல்‌ தானேயாதலின்‌ நம்மால்‌ முடிவுற்றதெனவும்‌, அக்‌ 
காலத்தில்‌ அறக்கடவுள்‌ நீங்கலாக ஏனையவெல்லாம்‌ தோன்றி நின்‌அ முறையே 
அஜிக்து வருதலால்‌ அறத்தெய்வதமத்திற முற்றுநோக்கி எனவுங்கூறினார்‌, (௪௪) 
நில்லாவுலகத்துளவாயசரிப்பகிற்ப 
வெல்லாமழிவுறறனயானுமிறப்பலோவென்‌ 
றல்லாந்தினிச்செய்வகையாதென்றிறைஞ்சி௩ம்பாற்‌ 
கொலலேறுருவங்கொடுவர்ததுபோற்தியென்ன, 


(இ-ள்‌) நில்லா உலகத்து உளவாய . நிலைபெறுதலில்லாத உலநின கண்‌ 
உள்ளனவாகிய, சரிட்பநிற்ப எல்லாம்‌ - சரித்தலு நிற்றலுமாகிய இயங்கியற்‌ பொ 
ருளும்‌ நிலையியற்பொருளுமாடிய யாவும்‌, அழிவுற்றன - அழிந்துடோயின, யானும்‌ 
இறப்பலோ என்னு - கானுமிறக்‌துபடுகனோவென்று, அல்லாந்து - ௮லமக்து, இனி 
செய்வகையாது என்று-நாமினிச்செய்யும்வகை என்ன விருக்கின்றதென்று,ஈம்பால்‌ 
கொல்‌ ஏறு உருவம்கொடு இறைஞ்ச-ஈம்மிடத்‌ து கொலைத்தொழில்செய்யும்‌ இடப 
வடி.வங்கொண்டுவணக்க, போற்திஎன்ன-சாப்பாயென்று*அடைக்கலம்புக, (௪-று.) 

அறக்கடவுள்‌, நிலையில்லாத உலகின்கணுள்ள சராசரங்களெல்லாம்‌ அழிந்து 
போயின, இவைகளோடகொழும்‌ அழிவதோவென்று மனமழுக்கி இனிச்செய்வகை 
யாதென்றெண்ணி இடபவடிவங்கொண்டு ஈம்மிடத்துவர்து வணங்கு அடைக்கல 
மென்றுசொலல என்க. (எடு) 

கண்டாமதனைக்கவலாதியென்‌ ார்‌இியாக்கிக்‌ 
கொண்டாங்கொளப்பெற்றுலவாக்களிகூர்க்ததாக 
வண்டாரளகக்கொடியவ்விருண்மாண்டகாலைத்‌ 
தீண்டாவருளாலதற்கின்னதுசாற்றலுற்றேம்‌. 

(இ-ள்‌.) அதனைகண்டாம்‌ - இடபவடிவாய்வர்க அறச்சடவுளைப்பார்த்சோம்‌, 
கவலாதி என்று - கவலையுதையென்று, ஊர்தியாக்கி கொண்டாம்‌ - ஊர்இயாக்‌ 
இக்கொண்டேம்‌,கொளப்கிபற்று-(அவ்வறக்கடவுளை) நாம்‌ ஊர்தியாக்கிக்கொள்ளும்‌ 
அப்பேற்றைப்‌ பெற்று, உலலாதகளிகூர்ச்சது - கெடாத ஆனர்தத்தைப்‌ பெற்றது, 
வண்டு ஆர்‌ அளகக்கொடி,வண்டுகளொலிக்கும்‌ கூந்தலையுடைய பூங்கொடிபோன்ற 
உமையே, ௮ இருள்மாண்டகாலை - அந்த இறுதிக்காலமாகிய இராக்காலங்கழிர்த 
பின்னர்‌, தண்டா அருளால்‌ - கெடாத அருளால்‌, அதற்கு இன்னது சாற்றல்‌ உற்‌ 
றம்‌ - அத்தருமவிடைக்கு இது சொல்லத்தொடங்கேனோம்‌. (௭-அ,) 

இடபகுபமாய்வந்த அறக்கடவுளையாம்‌ பார்த்து நீகவலையுமாதை உன்னையூர்‌ 
தியாகக்கொண்டேோம்‌ என்றருள்செய்ய, அறக்கடவுள்‌ ௮வ்வரத்தைப்‌ பெற்றுச்களி 
கூர்ச்தது, உமையே, சங்கார காலமும்‌ முடிர்து புனருற்பவமாகுங்‌ காலம்‌ வந்த 
அப்பொழுஅ அக்கடவுளைரோக்‌கஅருளாலொன்று சொல்லத்தொடங்னோநிமன்க, 


தரிப்பித்தலனீ தருமந்தரிப்பித்திடாமை 
தெரிப்பிக்குமசன்மமெனப்பெயாசெப்புமாலெம்‌ 


தீழூவக்குழைந்தபடலம்‌;, ௯௬௯ 


பொருட்டுப்புரிபாவமும்புண்ணியமாக்கியெம்பால்‌ 
விருப்பற்றவர்செய்யறமும்ம றமாக்குவிப்பாய்‌, 


(இ-ள்‌.) 8 தருமம்‌ தரிப்பித்தலின்‌-நீதருமத்தைத்‌ கீரிப்பிக்கச்செய்தலினால்‌, 
அதன்மம்‌ தரிபித்திடாமை தெரிப்பிக்கும்‌ . அதன்மத்தைத்‌ தரிப்பித்தடாமையைத்‌ 
தெரிவிக்கும்‌ (ஆகலின்‌) என பெயர்செப்பும்‌ - (உலகம்‌ உன்னை) தன்மம்‌ என்கின்ற 
பெயரானேயழைக்கும்‌, எம்பொருட்டு புரிபாவமும்‌ புண்ணியமாக்‌ட - அன்பர்கள்‌ 
என்‌ பொருட்டாகச்‌ செய்யும்‌ பாவங்களையும்‌ புண்ணியமாகவேயாக்டி, எம்பால்‌ 
விருப்பு அற்றவர்‌ - என்னிடத்தி லன்‌ பில்லாதவர்கள்‌,. செய்‌ அறமும்‌ - செய்யும்‌ 
திருமத்தையம்‌, மறம்‌ ஆக்குவிப்பாய்‌ - பாவமாக்குவாய்‌, (எ-அ.) 

அறக்கடவுளே £ீ - தன்மத்தைத்தரிப்பித்தலினால்‌, அதன்மத்தைத்தரிப்பித்தி 
டாமையைத்தெரிவிச்கும்‌, ஆகலின்‌ உன்னை உலகம்‌ அறக்கட வுளென்றபெயரானழை 
க்கும்‌, சாம்‌ உனக்கொன்று கூறுகின்றோம்‌, (அஃதென்னையெனின்‌) எம்மாட்டன்‌ 
புடையமெய்யன்பர்‌ செய்யும்பாவத்தைப்‌ புண்ணியமாக அவரிடத்துத்‌ தரிப்பித்தும்‌, 
எம்மாட்டன்பில்லாதார்‌ செய்யும்‌ புண்ணியத்தைப்‌ பாவமாக்கி அவரிடத்அத்‌ தரிப்‌ 
பித்திடாமை.பும்‌ ஆகயசெயல்களைச்செய்து வருவாயென்க, 

இதனால்‌ அன்பர்‌ பாவம்புரியினும்‌ ௮துபாவமாகாது புண்ணியமாய்‌ அவரி 
டத்அ என்றும்‌ புண்ணியமே யுள்ளதெனவும்‌, அன்பரல்லார்‌ புண்ணியம்‌ புரியினும்‌ 
௮௮ புண்ணியமாகாது அதுபாவமாய்‌ அவரிடத்து என்௮ும்பாவமேயள்ளதெனவும்‌ 
விளக்கியதென்க, எனவே அன்பரி_ச்அப்பாவமில்லை, அன்பிலாதாரிடத்‌ துப்‌ புண்‌ 
ணியமில்லை என்றசென்க, இச்செயலை அறக்கடவுளை நோக்இக்கூறிய சென்னை 
யெனின்‌ அறக்கடவுள்‌ ஒருவர்பாவபுண்ணியங்களைச்செய்யின்பாவத்தையொழித் துப்‌ 
புண்ணியத்தையூட்டல்‌ இயற்கையாகலான்‌ அப்பொ விதி யுலகனர்க்தியற்றுவாய்‌, 
யாம்கூறிய இறப்புவிதி யன்பர்க்கென்று அறிவுறுத்தக்கூறியதாகும்‌. என்னையெனின்‌ 
அன்புடையாரிடத்து வேச்செயலொழதிர்து சிவச்செயலே முனைத்து நிற்றலும்‌, 
அன்பில்லாதாரிடச்து சிவச்செயலொழிந்து வேச்செயல்‌ முனைத்து நிற்றலு முண்‌ 
மையாகலினென்க, இதனை ““யான்செய்தேன்‌ பிறர்செய்தா ரென்னதியானென்னு 
மிக்கோணை ஞானவெரியால்‌ வெதுப்பிநியிர்த்‌ஐத்‌, சான்செவ்வே நின்றிடவல்‌ தத்து 
வன்றானேரேதனையளித்து முன்னிற்கும்‌ வினையொளித்‌ இட்டோடும்‌, ரான்‌ செய்‌ 
தேனெனுமவர்க்குத்‌ தானங்கன் றி ஈண்ணுவிக்கும்‌ போகத்தைப்‌ பண்ணுவிக்குங்‌ 
கன்மம்‌'? என்னுர்‌தருவாக்கானு முணர்க. (௭௭) 

இவ்வேற்றிடபப்படி வத்‌ அடனெங்குமெம்முன்‌ 
செவ்வேவதிகென்‌ றருள்செய்திடுகல்வரம்பெற்‌ 
ழவ்வா அநமக்கெதிர்நித்தனும்வைகுமங்கேழ்ச்‌ 
செவ்வாய்க்கருமென்குழல்வெண்ணகைச்செம்பொற்பூளாய்‌. 

(இஃள்‌.) எங்கும்‌ எம்முன்‌-எத்தலத்திலு மெம்முடைய சந்நிதியின்முன்னே, 
இவ்வேற்று இடபப்படிவல்‌ அடன்‌ செவ்வே வதிக என்று-இந்த விட்பவடி வத்‌ துடன்‌ 
செவ்வனே வசித்திருப்பா யென்று, அருள்செய்திடும்‌ ஈல்வரம்பெற்று- அதுக்கெரகஞ்‌ 
செய்யும்‌ ஈல்லவரத்தைப்பெற்று, அம்‌ கேழ்‌ செவ்வாய்‌ - அழயெ செகச்கிறமிக்சவா 
யையும்‌, கரு மென்‌ குழல்‌ - கறுத்தமெல்விய கூந்தலையும்‌, வெள்‌ ஈகை - வெள்ளிய 
மேோரலையுமுடைய, செம்‌ பொன்‌ பூணாய்‌ - செம்‌ பொன்னாற்செய்த ஆபரணமணிர்த 
வளே, அவ்வாறு மக்கு எதிர்‌ நித்தலும்‌ வைகும்‌-காமனுக்கிகஞ்‌ செய்தபடியே ஈம்‌ 
முடயசர்நறி இக்கெதிரில்‌ எப்பொழு ௮ மமர்ந்திருக்கும்‌. (௭-௮) 

5௨௨ ்‌ 


௯௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இறைவனார்‌, ௮றச்கடவுளைகோக்க ம இந்த இடபவடிவத்தோடு எல்விடச்‌ 

அம்‌ ஏன்னுடைய சந்நிதி முன்னே எப்பொழுது மிருப்பாயென்றருள அவ்வாறே 

அறக்கடவுளிரும்‌ தனரென்க, (௭௮) 
வீறாதருமக்கடவுட்சனவெள்விடைக்கோர்‌ 
கூறாதவின்மாயனுமுப்புரங்கொன்‌றவஞ்ஞான்‌ 
றேறாயெமைத்சேரொடுதாம்னெனே வந்த 
வாருமிதுமேலதுசெய்பிழைமற்றுஞ்சொல்வாம்‌, 

(௫-ள்‌.) வீறு ஆர்‌ தருமக்கடவுள்‌-விரத்திற்ிறந்த தருமக்கடவுளாகய, சன 
வெள்விடைக்கு மாயனும்‌ ஒர்கூமுதலின்‌-சனயிக்கவெள்ளிய விடபத்துக்குத்திரூமா 
அமர்‌ அமிசமாதவீன்‌,முப்புரம்‌ கொன்ற அஞ்ஞான்‌ று-தஇிரிபுரத்தையெரித்த அர்கா 
ளில்‌, ஏராய்‌ எம்மை தேரொடு தாங்கினன்‌ - இடபவடிவமாய்‌ எம்மை வைதிகத்‌ 
தேரோடு ஈமர்தனன்‌; ஏறு லந்த ஆனு இது ஆம்‌ - இடபம்‌ வர்சவகையிதவாகுழ்‌, 
மேல்‌ -இனிமேல்‌, அது செய்பிழை-அவ்விடபஞ்செய்த அபராதத்தையும்‌, மற்றும்‌- 
அதற்கு யாம்பரிகா ரங்கூறியதையும்‌, சொல்வாம்‌ - உரைப்பாம்‌. (எ-அு.) 

(அறக்கடவள்சொண்ட இரச இடபவடி.வத்தை) அக்கடவுளின்‌ அமிசமாயெ 
மாயனும்‌ நாம்திரிட ரத்தை எரிச்தகாளில்‌ எடுத்துகம்மைத்தாங்கென்‌. இடபம்வந்த 
வரஸாறு இதுவாகும்‌, இனி அது செய்தகுற்றத்தையும்‌ அதற்குக்கூறிய கழுவாயை 
யும்‌ கூறவாமெனக, 

இதனால்‌ அம்மையார்‌ கேட்ட மூன்றுவினாவில்‌ விடைவந்த வரலாற்றைக்‌ 
கூறியவாறு, 

திருமாலும்‌ அறச்தின்வமி நிதித்‌ தொழில்செய்யுங்‌ கடவுளாதலால்‌ “மாய 
னும்‌ வெள்விடைக்கோர்‌ கூறுதலின்‌?” என்றார்‌. (௭) 

கலிவிருத்தம்‌. 
பின்னொருகாலத்துப்பிறங்குமாற்றல்சால்‌ 
பன்னகப்பகைமைகொள்பறவைநாயகம்‌ 

பொன்னமா மார்பனைப்பொறுத்துவல்லேயே 

யட்நிலையுலகெலாமணுகிமீண்ட தால்‌. 

(இ-ள்‌) பின்‌ ஒருகாலத்‌ ௮ பிறங்கும்‌ ஆற்றல்சால்‌ - பின்ன ரொருகாலத்தில்‌ 
விளங்கும்‌ வலிமைமிக்க, பன்னகப்‌ பகைமைகொள்‌ பறவைநாயகம்‌ - சர்ப்பவைரி 
யாய்‌ புட்களுக்கு சாயகனாகியகருடன்‌, பொன்‌ அமர்‌ மார்பனை பொறுத்து - இலக்‌ 
குமிவசிக்கும்‌ மார்பையுடைய தஇருமாலைத்தரங்‌௫, வல்லை - விரைவாக, அந்நிலை உல 
கெலாம்‌ அணுகிமீண்ட து-அப்பொழுதே உலகங்கடோறுஞ்‌ சென்று தனதிடத்திற்கு 
மீண்டது. (௭-ற,) 

பின்னொருகாலத்தில்‌ கருடன்‌ திருமாலைத்தாங்‌க உலகமெங்கணுஞ்‌ சென்று 
திரும்பியதென்க, (௮0) 

மீண்டபின்‌ றருக்குமீக்கொண்டுவி அட 
னாண்டகைமாயனை கோக்கியண்ணலே 
காண்டகுமாற்றலிற்கதழ்வினென்னிகர்‌ 
மாண்டவருளர்கொலோவையமூன்‌ தினும்‌. 

(இ-ள்‌.) மீண்ட பின்‌ - திரும்பியபின்‌, தருக்குமீக்கொண்டு - செருக்கு மிக 
வடைந்து, வீறுடன்‌- பராக்திரமத்தோடு, ஆண்டகை மாயனைநோக்க ௮ண்ணலே- 
புருஷேரத்தமனாயெ இருமாலைப்பார்த்து எம்மரசே, வையமூன்றினும்‌ - கூீன்று 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌, ௯௭௧ 


லகத்திலும்‌, காண்‌ தகும்‌ ஆற்றலில்‌ - அறியத்தக்கவன்மையில்‌, என்னிகர்‌ சதழ்வில்‌ 
மாண்டவர்‌ உளர்கொல்‌ - எனக்கொப்பா கச்சிறப்பின்‌ மிகுந்தவர்கள்‌ ஒருவருண்டோ 
( கூறுவாய்‌) (எ-று) 

(கருடன்‌) உலகெல்லாஞ்‌ சென்று மீண்ட பின்னர்‌ மிகவுஞ்‌ செருக்குற்றுதீ 
தஇருமாலைகோக்டு அண்ணலே இம்மூன்அலகத்தினும்‌ என்னைட்போலுஞ்‌ சிறப்பின்‌ 
மிருந்தவர்கள்‌ ஒருவருண்டாவென்ற கேட்டனனென்க. 

மூன்‌ அலசத்திற்கும்‌ இருமால்கர்த்தாவாதலால்‌ ௮ண்ணவென்றார்‌, (௮௧) 

நிற்பனசரிப்பனயாவுமாய்நிறை 
நிற்பொறுத்தரைக்கணப்பொழுதினீடியோய்‌ 
பொற்பமூவுலகினும்போம்‌ துமீளுமிவ்‌ 
வற்புதமெனக்கலாதார்க்குண்டாகுமோ, 

(இ-ள்‌.) நீடியோய்‌-இரிவிக்ரெம சொருபியே, நிற்பன சரிப்பன யாவுமாய்‌ 
திறை நிற்‌ பொருத்து - அசையாப்பொருளும்‌ அசையும்பொருளுமாயெ எல்லாப்‌ 
பொருளுமாய்‌ நிறைந்த உம்மைச்சுமம்‌து, அரைக்கணப்பொழுதில்‌ - ௮ரைக்கண 
மாகிய சேரச்தில்‌, பொற்ப மூவுலஇனும்‌ போந்துமீஞளும்‌- (வருத்தமின்திச்‌)ச்கமாக 
மூன்றுலகச்திலுஞ்சென்றமீளும்‌, இவ்வற்புதம்‌ எனக்கு அல்லா து - இவ்வதிசயம்‌ 
எனக்கல்லாமல்‌, ஆர்க்கு உண்டாகும்‌ - எவர்க்குள்ளதாகும்‌, (எ-று.) 

திரிவிக்ரெம சொருபியே சராசரப்பொருளா யிருச்சின்ற உன்னை யான்‌ 
சுமந்து அரைக்கணத் இல்‌ மூன்றுலகத்தினுஞ்‌ சென்று மீளுமிவ்வதிசயம்‌ எனக்கல்‌ 
லாஅ யார்க்குண்டு (இல்லையென்றபடி.) 

டீ இரிவிக்கிரம அவதாரத்தில்‌ மூன்‌ றுலகங்களையுல்‌ கண்டிருத்தலான்‌ அம்மூன்‌ 
அலகங்களிலும்‌ நீண்டு மீண்ட அப்போதாயினும்‌ எனக்‌ கொப்பான வரைக்‌ கண்ட 
அண்டோ உளதாயின்‌ கூறுவாயென்று குறித்தற்கு நீடியோய்‌ என்றதென்க, (௮௨) 
என்றிதுபுள்ளாசியம்பக்கேட்டலு 
ஈன்றெனக்குறுகிலாககைமுகிழ்த்தரோ 
வின்றிதன்செருக்கெலாமிடபநாயக 
மொன்றறக்களையுமென்‌ அள தீதிலெண்ணினான்‌. 

(இ-ள்‌.) என்று இழு புள்ளரசு இயம்ப கேட்டலும்‌ - (உண்டாகுமோ) 
என்று இவ்வினாவை பட்டிராசன்‌ கேட்கவும்‌, ஈன்று என்ன குறுநிலா ஈகைமு 
இழ்த்து - (நீ கூறியது) ஈன்றாயிருந்த. து என்று புன்னகைசெய்அ, இன்று இதன்‌ 
செருக்கு எல்லாம்‌ இடபநாயகம்‌ ஒன்று அற களையும்‌ - இன்றைப்பொழுது இப்ப 
றவையின்‌ செருக்கையெல்லாம்‌ இடபேச்சுரம்‌ சிறிதுமொழியாது களைதல்‌ செய்யும்‌, 
என்று உளத்தில்‌ எண்ணினான்‌ - என்றுமனத்தில்‌அலோ௫த்தனன்‌, (௭-௮) 

உலகங்களிற்‌ சென்று மீளுந்சன்மை எனக்கன்றி யாருக்குண்‌ டென்று 
கருடன்சொல்ல திருமால்‌ ஈகைத்து இதன்‌ செருக்கையெல்லாம்‌ இடபேஸ்வரர்‌ 
சிறிது மில்லா தின்றே யொழிப்பரென்று ஆலோசித்தனன்‌ என்க, 

திருமால்‌, இடபகாயக மொன்றறக்களையும்‌ என்று உளத்தில்‌ எண்ணினான்‌ 
என்றது நிற்பன சரிப்பனவாயெ எல்லாவற்றுள்ளும்‌ பரிபூரணமாயிருப்பவன்கம்‌ 
பெருமாளுயெ வெபெருமான்‌ அப்பெருமானைத்‌ தாங்கப்பெற்றதோ தருமசொருப 


மாயெவிடபம்‌, இங்கனமாக ஒன்றினும்‌ பற்றாத இப்பறவை எல்லாவற்றுள்ளும்‌ 
நிறைந்தவன்‌ நீஎன்றும்‌ உன்னைத்தாங்கு ௮ரைக்கணத்தில்‌ மூவுலகும்போந்து மீண்‌ 


௯௭௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


னன்‌ ஈரன்‌ என்றும்‌, ஆகையால்‌ என்னிலும்‌ வலியாருண்டோ என்றும்‌ செருக்குற்‌ 
அக்கூறியதென்னோ இதன்செருக்கை இடபரூபமாயிருக்கின்‌றஅறக்கடவுளாலேயே 
அகற்றவேண்டுமென்றெண்ணிய தாமென்க, (௮௩) 
மெய்யுரைவிளம்பினையுலகமீமிசை 
யையநிற்கிணையெவராருமில்லெனக்‌ 
குய்யம்வைத்தணிமுடி அளக்கிக்கூறினான 
செய்யவள்வன முலைதிளைக்குமார்பனே, 

(இ-ள்‌. செய்யவள்‌ வனமுலை இளைக்கும்‌ மார்பன்‌ - இலக்குமியினுடைய 
அழடயதனங்கள்‌ இளைச்கப்பெற்ற மார்பனாயெதிருமால்‌, மெய்‌ உரைவிளம்பினை - 
(கருடனே) நீ மெய்ம்மையையேயெடுத்துக்‌ கூநினை, உலகம்‌ மீமிசை - (ஆகை 
யால்‌) இவ்வுலகன்சண்‌, ஐய நிற்கு இணை எவர்‌ யாரும்‌ இல்‌ என - ஐயனே உனக்‌ 
கொப்பானவர்கள்‌ யாவரிருக்கின்றார்கள்‌, ஒருவருமில்லையென்று, குய்யம்வைத்‌ அ 
அணிமுழி. தளக்இிச்‌ கூறினான்‌ - வஞ்சம்‌ வைத்து அழடியமுடியணிந்த தன்‌ 
தலையையசைத்‌ அச்‌ சொன்னான்‌, (௭-அ,) 

திருமஅமார்பனாயெ திருமால்‌ புள்ளரசைப்பார்த்து நீ கூறியது உண்மை 
யே உனக்கொப்பானவர்கள்‌ இவ்வுலகின்கணுண்டோ இல்லையே (அன நானறிந்‌ 
ததே) என்றுதலையசைத்து வஞ்சமொழி ௧௯. தினானென்ச, 

இடபதேவரைச்கொண்டு செருக்கடக்கநினை த்தவர்‌ நீ மெய்யுரைவிஎம்பினை 
என்றது வஞ்சனை யாதலால்‌ குய்யம்வைத்து எனவும்‌, அப்பறவைபால்‌ தான்‌ 
கொண்ட கோபம்‌ அடங்கப்பெற்றதில்லை யாதலால்‌ முடி. அுளக்கிச்கூறினா னெனவுங்‌ 
கூறினர்‌. (௮௪) 

வார்சடைப்பிரான டி. வணங்குவாமெனாப்‌ 

போர்வலிப்புள்ளொடுங்கயிலைபுக்கன 

னேர்கெழுபோகமாபுர த்தனெல்லையவ்‌ 

வூர்தியினிழிக்‌ சென்‌ றங்கணெய்தினான்‌. 

(இ-ள்‌.) வார்சடை பிரான்‌ அடிவணங்குவாம்‌ என்னா - நீண்ட சடையையு 
டையபெருமான அ திருவடிகளை கரம்வணங்குவோமென்‌.று, போர்வலி புள்ளொடும்‌ 
கயிலை புக்கனன்‌ - போர்முகத்தில்றெந்த வலியுள்ள கருடனோடும்‌ கயிலைவரையின்‌ 
கண்சென்றனன்‌;ஏர்கெழு போகமாபூுரத்தின்‌ எல்லை-(அங்குள்ள) அழகுமிக்கபோக 
மாபுரத்தினெல்லையில்‌, அவ்வூர்‌ தியின்‌ இழிர்‌.துசென்று - ௮க்கருட வாசனத்தினின்‌ 
அம்‌ இறங்கிப்போய்‌, அங்கண்‌ எய்தினான்‌ - அக்கைலைக்குச்சென்றனன்‌. (எ-து,] 

(திருமால்‌ அக்கருடனைகோக்‌9) காம்‌ வெபெருமானை வணங்க வேண்டும்‌ 
என்றுகூறி அவன்மேல்‌ அரோகணித்ுக்‌ கொண்டுசென்று கைலைக்கேகி போகமா 
புரத்தி னெல்லையில்‌ அவ்வூர்தியைவிட்டிறங்கி ௮ங்கிருத்தி உள்ளே சென்றன 
னென்க, (௮௫) 

ஐமர்ததாமாவரண தீதினெம்மெதி 

ரைந்துகோமாதர்சூழ்ச்‌ தணுகிவைகவாழ்‌ 

மைம்‌ துடைவிடையவண்மாயனோடுறும்‌ 
வெந்திறற்புட்குலவேர்தைக்கண்டதால்‌, 

(இ-ள்‌. ஐந்ததாம்‌ ஆவணத்தில்‌ - ஐந்தாம்பிராகாரத்தில்‌, எம்‌ எதிர்‌ - ஏம்‌ 

'மெதிரில்‌, ஐச்அுசோமாதர்‌ குழ்ம்து அணு வைகவாழ்‌ - ந்தை முதலிய ஐம்‌ துடசுக்‌ 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௯௭௩ 


கள்‌ குழ்ர்து ச மீபத்திலிராக்க வாழ்கின்ற, மைந்துடைவிடை ... வன்மைமிக்க விடய 
சேவர்‌, அவண்‌ மாயனோடு உறும்‌-அவ்விடத்தத்‌ இருமாலோடும்‌ வந்த, வெம்திறல்‌ 
புட்குல வேந்தைக்‌ கண்டஅ - ஒற்றமிக்க கருடனைப்‌ பார்த்தனர்‌. (எ-று. 
கைலையைநோக்டிச்சென்ற திருமால்‌ சிவபெருமான்‌ லீற்திருக்கன்ற கோயி 
லுக்குட்சென்ற பொழுது அங்கு ஐந்தாமாவரணத்தில்‌ ஈந்தை, சுபத்திரை, சுரபி, 
சுசிலை, சமனை முதலிய பஞ்சகோமாதர்குழ்க்திருக்க நடுவேயிருக்கும்‌ இடபதேவர்‌ 
அத்திருமாலோடு வந்த கருடன்‌ செருக்குற்றிருத்தலைச்சண்டனரொன்க. (௮௬) 
தீன்னெதிரிகழ்ச்சியாற்றருக்குமாங்கதன்‌ 
புன்னிலைரோக்குபுபொருக்கெனசசிரர்‌ 
தன்னிடக்குறங்கினிற்சார்‌ த்தி த்தஞ்சுவ 
தென்னடேட்டுயிரப்பினிற்சிமிழ்த்ததேர்திழாய்‌, 

(௫-ள்‌.) ஏர்திழாய்‌ - ஆபரணங்களாற்‌ பொலிவுபெற்று விளங்கும்‌ உமை 
யே, தன்‌ எதிர்‌ இகழ்ச்சியால்‌ தருக்கும்‌ - தம்மெதிரே அவமதிப்பாற்‌ கொண்டசெரு 
க்கையும்‌, அங்கதன்‌ புன்னிலைரோக்குபு - அதனுடைய அற்பநிலையையும்‌ பார்த்த, 
தன்‌ இடக்‌ குறங்கனில்‌ பொருக்கென சிரம்‌ சார்ச்தி.சன்‌ இட ததொடையில்‌ விரை 
வாகத்தலையைச்சார்த்‌ இ, அஞ்சுவது என்ன நெட்டுயிர்ப்பினில்‌ சிமிழ்த்ததி-உறங்கு 
வதைப்போல பெருமூச்செறிந்தஅ, (எ-அ,) 

உமையே (இடபதேவர்‌) தன்னெதிரஞ்சா௮ இகழ்ச்சியினால்‌ செருக்குற்‌ 
திருக்கும்‌ அக்கருடனுடைய அற்பநிலையைப்பார்த்து அப்பொழுதே அதன்‌ செருக்‌ 
சடக்சத்தனது இடது தொடையில்‌ தலையைச்சார்த்தி ஓர்‌ பெருமூச்செதிந்ததென்க, 

மாயவனெம்மடிவணங்கியன்‌ பினா 
ஞயிடைகெடும்பொழு கமர்ந்துவைகினான்‌ 
பாய்விடையூர்‌ திநெட்டுயிப்பிற்பட்டுழல்‌ 


(இ-ள்‌.) மாயவன்‌ எம்‌ அழ. வணங்கி-இருமால்‌ எம பாதத்தைப்பணிர்து, 
அன்பினால்‌ நெடும்பொழுது ஆயிடை அமர்ந்து வைஇனான்‌ - அன்பினால்‌ காலம்‌ நீட்‌ 
டக்க அவ்விடத்தில்‌ தங்கியிருந்தனன்‌, (திருமாலிங்்‌ஏனமிருக்க) காய்‌ சின்ம்‌ சலுழ 
னும்‌ - காய்கின்ற கோபத்தையுடைய கருடனும்‌, பாய்விடை ஊர்தி ரெட்டுயிர்ப்பில்‌ 
பட்டு உழல்‌-பாய்ர்து செல்‌ தலையுடைய விடபதேவருடைய பெருமூச்சில்சிமிழ்ப்‌ 
புண்டு மேலுங்கீழுமாக உழன்று, கழிய நொந்தது - மிகவும்‌ நொந்தது, (எ அ.) 

(திருமால்‌ தன தூர்‌தியினின்‌ அமிழிக்து சிவபெருமான்‌ சக்நிதியிற்‌ சென்று 
இறைவனடி. பணிந்து மிளாவன்புடையனாய்‌ சந்நிகானத்திலேயே நெடும்பொழு 
திருந்தனன்‌. இங்கனந்திருமால்‌ ஆனந்தத்கடனிருக்க, ஊர்‌தியாஇய கருடன்‌ 
ஐர்தாமாவாணத்தில்‌ இடபதேவர்‌ பெருமூச்சில்‌ சிமிழ்ப்புண்டு மேலே போவதும்‌ 
மீளக்கழேவருவ தமாக வுழன்று மிகவும்‌ ரொக்தனனென்க, (௮௮) 

விட்டுவிட்டடச்குதோறுயிர்ப்பின்‌்வேக த்தா 
லட்டதூறியோசனையவதிபோக்துபின்‌ 
கட்டெழினாசியினனிக்கட்சார்தாக்‌ 

) கொட்புறுத்தலைத்த துபறவைக்கோவினை, 

(௫-ள்‌.) விட்டு விட்டு அடக்கு தோறும்‌ உயிர்ப்பின்‌ வேகத்தால்‌ - ஈவாச 
கீதை விட்டு விட்டு ௮டக்குந்தோறும்‌ ௮ப்பெருமூச்சின்‌ வேகத்தினால்‌, அட்ட நூறு 


௯௭௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


யோசனை அவதிபோர்‌.த - எண்ணூறுயோசனை யள சென்று, பின்‌ கட்டு எழில்‌ 
நாசியின்‌ தனிக்கண்‌ சார்தர - பின்னர்‌ கெடாத அழகினையுடைய நாசிதுனிக்‌ 
கண்வர, கொட்புஅத்து அலைத்த.த - (இடபம்‌) இவ்வாறு சுழலும்பழ. செய்தஅ, 
பறவை கோவினை - புட்களுக்குள்ள.ரசாடிெய சருடனை (௭-அ.) 

(இடபதேவர்‌) உசுவாசகிசுவாசரூபமாக விடும்‌ ௮ச்சுவாச வேகத்தால்‌ பற 
வை காயனாகசிய கருடனை எண்ணூறுயோசனை யளவுஞ்சென்று மீண்டும்‌ மூக்கு 
அனி.பின்சண்‌ வந்தடையச்செய்தனர்‌, இவ்வாறு சுழன்று அலைந்த கருடனென்க. 

கருடனை இடபதேவர்‌ மூக்கினின்அம்‌ வெளிப்படும்‌ சுவாசத்தால்‌ எண்ணூறு 
யோசனை யளவுகொண்டு போதலும்‌ மீளவும்‌ ௮௨ங்கும்பொழுதுரசியைப்‌ பொரும்‌ 
தச்செய்தலுமா யிருந்தனராதலால்‌ கொட்‌ புறுத்தலைத்தது பறவைக்கோவினை 
எனரார்‌. 

எனவே கருடன்‌ இடபதேவருடைய சுவாசத்தைக்கடர்‌அ அப்புறம்போவ 
தற்குக்கூடாமல்‌ அச்சுவாசத்திலேயே ௮லைப்புண்டிருந்தன னென்க, (௮௬) 


ஓய்யெனடெட்பயிர்ப்புதைந்துமீடொறு 
மெய்வயிற்சஃ ௦௦றெனவிரிம்‌துகூ ம்பிடுஞ்‌ 
செய்யபொற்சிறைகளின்‌ சிதைந்துபுன்மயிர்‌ 
அய்யெனவெளியிடைச்சு ழன்‌ றயாங்கணும்‌. 

(௫.ன்‌.) ஒய்‌ என கெட்டுயிர்ப்பு உதைந்து மீள்‌ தொறும்‌ - ஓய்யென்னும்‌ 
ஒலிக்குறிப்புடனே பெருமூச்செறிந்து மீஞம்தோறும்‌, மெய்‌ வயின்‌ சுஃஃ்றென 
விரிச்சு கூப்பிடும்‌ - உடம்பில்‌ சுஃஃறென்னும்‌ ஓலியோடசுட (அதனால்‌) இறகுவிரி 
ந்து மீளவும்‌ குவிர்‌அவிடும்‌, செய்ய பொன்சிறைகளில்‌ புன்மமிர்‌ சிதைந்து - செவ 
க்சபொன்போன்ற இறகுகளிற்‌ பொருந்திய புல்வியவுரோமங்கள்‌ சிதைவுபட்டு,யா 
ற்கணும்‌-எவ்விடத்அம்‌, தய்யென வெளியிடை சுழன்ற-துய்யென்னும்‌ ஒலியோடு 
வெளியிடமெல்லாஞ்‌ சுழன்று திரிர்தன. (௪-று.) 

இடபதேவர்‌ நெட்டுயிர்ப்‌ பிற்றலைப்பட்ட கருடன்‌ அவர்‌ சுவாசத்திற்‌ றலேப்‌ 
பட்டதொன்றே அச்சுவாசம்‌ அக்கருடனை மேலே செலுத்தும்போது இறகைச்‌ 
சுஃ்றென்அ சட இறகுவிரியும்‌ மீளும்பொழுஅ குவியும்‌, (அஅவுமன்றி அவ்வெப்‌ 
பத்தால்‌) இறகிற்பொருர்திய புல்லியமயிர்களெல்லாம்‌ அணுவணுவாக வெளியிட 
மெங்கும்‌ பறந்துசுழன்றன என்க. (௯௦) 

9ரந்தனவிணணெலாமயாகஈததிக்கய 
முதிர்க்தன தருத்தழையுக்கமீன்கணம்‌ 
பிதிர்ர்தனவரைக்குலம்பெயர்க் சகோள்களு 
மூதிர்க்தெழுஞ்செவிடையுயிர்ப்பின்‌மொய்ம்பினான்‌. 

(இ-ள்‌.) முதிர்ச்துஎழும்‌ ெவிடை உயிர்ப்பின்‌ மொய்ம்பினால்‌ - அடங்‌ 
காதெழுன்ற கோபத்தையுடைய விடபதேவருடைய சுவாசத்தின்‌ வன்மையினால்‌ 
விண்‌ எல்லாம்‌ அதிர்ந்தன - மேலுலகமெல்லாம்‌ தத்தம்‌ நிலைருலைர்ததிர்க்தன, 
இக்கயம்‌ அயர்ந்தன - அட்டஇக்கஜங்கள்‌ சோர்வடைந்தன, தருதழைஉதிர்ந்தன - 
கற்பகவிருக்கத்தழைகள்‌ உதிர்ந்தன, மீன்‌ கணம்‌ உக்க - ஈக்ஷத்திரக்கூட்டங்கள்‌ 
இந்தனை, வரைக்குலம்‌ பிதிர்ந்தன - அட்டகுலபர்வதங்கள்‌ பொடிப்பொட்யாய்ப்‌ 
போயின, கோள்களும்‌ பெயர்ந்த - ஈவகோள்களும்‌ மாறுபட்டன, (எ-று) 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௯௭டு 


இடபதேவருக்குக்‌ கருடனிடத்‌அண்டாகின்ற சோபமிகுதியினால்‌ விடுகனற 
சுவாசம்‌ மேனோக்இப்‌ போதலால்‌ விண்ணுலகும்‌ கற்பகத்தருக்களும்‌ ஈக்ஷத்திரங்‌ 
களும்‌ கோள்களும்‌ நிலைகுலைர்‌ அ உதிர்ந்தும்‌ சந்தியும்‌ பெயர்க்‌ தம்‌ போயின,மேனோ 
க்கிய ௮ச்சுவாசம்‌ எண்டிக்கலும்‌ பரவுதலால்‌ திக்கயங்களும்‌ மலைகளும்‌ அதிர்ந்தும்‌ 
பிதிர்ர்‌ சம்‌ போ யினஎன்க, (௯௧) 

எதிருறவிலங்கயவரையுமேன வ 
மதலையிர்பற்றுவான்மன த்தினெண்ணுமுன்‌ 
கதழ்வினூ நியோசனைகடத்திமீட்குமான்‌ 
மசனுடைக்கலுழனையயிர்ப்பின்வாயுவே. 

(இ-ள்‌.) எதிர்‌ உற இலங்க வரையும்‌ ஏனவும்‌ - (கருடன்‌ ) எதிரில்‌ காணப்‌ 
பட்ட மலைகளையும்‌ விருக்கமுதலானவைகளையும்‌, மதலையில்‌ பற்றவான்‌ மனத்தின்‌ 
எீண்ணுமுன்‌ - ஓர்‌ பற்றுக்கோடாகப்பற்றிக்கொள்ளமன த்திலெண்ணுவசற்கு முன்‌ 
னே, உயிர்ப்பின்‌ வாயு - சுவாசமாயெ காற்று, மசனுை க்கலுழனை- செருக்குடை 
யகருடனை,கதழ்வின்‌ நாறுயோசனை கடத்தி மீட்கும்‌ - அதிகவேகமாக நூறு யோ 
சனையளவுங்கொண்டு போய்‌ மீளச்செய்யும்‌. (௭-அ.) 

(கருடன்‌ யாதொரு பற்றுக்கோடின்றி யலமரும்பொழு) ௪ திரில்‌ காணப்‌ 
படும்‌ மலைகளையும்‌ மரமுதலியவைகளையும்‌ பற்ற நினைப்பான்‌ அங்ஙனம்‌ நினைப்பத 
ற்கு முன இடபதேவருடைய சுவாசக்காற்று அதிக வேகத்தோடு அவைகளைப்பற்று 
தற்கு இடங்கொடாமல்‌ தாஅயோசனைதூரம்‌ கொண்டுபோய்‌ மீளச்செய்யுமென்க, 

இதனால்‌ கருடன்‌ இடபதேவருடைய நெட்டுயிர்ப்பைக்‌ கடத்தற்குக்‌ கூடாம 
லம்‌ வேறளொருபற்றுக்கோடாயினும்‌ பற்றதற்கியலா மலும்‌ வருக்தினனென்ச.(௯௨) 


சரிந்தது தருக்குடல்சழங்கலுற்றதா 
லிரிச்ததுமிடலிதமாப்புமிற்‌ ௦.து 
முரிந்தனபொலஞ்சிறைமுதிர்க்ததின்னனோய்‌ 
கரிந்ததுமாமையுங்கருட ற்கென்‌ பவே. 

(௫-ள்‌.) கருடற்கு - கருடனுக்கு, தருக்குசரிந்தஅ - செருக்குச்சரிக்து போ 
யது, உடல்‌ சழங்கலுற்றது - சரீரம்‌ தள.ரப்பெற்றது, மிடல்‌ இரிக்தது * வன்மை 
போயது, இறுமாப்பும்‌ இற்றது - இறுமாப்பும்போயது, பொலம்‌ சிறை முரிந்த து- 
பொன்போன்ற சிறகுகள்‌ முறிர்துபோயின. இன்னல்‌ கோய்‌ முதிர்்தது - வருத்து 
இன்றநோய்‌ அதிகரித்தன, மாமையும்‌ கரிந்தது- நிறமும்‌ கரிர்துபோயது, (௪-று.) 

(இடபதேவருடைய சுவாசத்தால்‌ அஅயோசனைதுரம்‌ சென்று மீண்ட) 
கருடனுக்கு தருக்கொழிந்‌த உடல்‌ தளர்ந்து வன்மையற்று இறுமாப்பிற்று சிறைமு 
மிர்து இன்னல்‌ முதிர்ந்து நிறங்கரிக்து போயிற்றென்க, 

இடபதேவர்‌ தன அயிர்ப்பான்‌ தனக்குரிகரிலலையென்ற கருடன்சருக்கையொ 
ழிச்சமையான்‌ சரிர்ததுதருக்கெனவும்‌, அத்தருக்கொழியவேஉடல்தளருமாகலான்‌ 
உடல்‌ சழம்கலுற்றதெனவும்‌, உடல்தளரவே வன்மையின்றா யொழியுமாசலான்‌ 
இரிந்தது மிடலெனவும்‌, வன்மையின்றாசவே இமாப்புங்‌ குன்றுமாகலான்‌ இறு 
மாப்புமிற்றதெனவும்‌, தருக்கும்‌ மிடலும்‌ இறுமாப்புமொழியவே இறகு முதியுமா 
கலான்‌ மூறிர்தன பொலஞ்சிறையெனவும்‌, இவையாவுமொழியவே அதிகப்பெஅ 
வ அன்பமொன்றேயாகலான்‌ முதிர்ந்த இன்னல்‌ கோயெளவும்‌, இம்முறையான்‌ 
அழகுகுன்‌ நியதாகலான்‌ கரிர்சத மாமையெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௬௯) 


௯௭௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பருவரும்புடையினிற்கழியப்பாரக்குமீ 
தொருவருக்சகைத்தெனுமூக்கமின்மையித்‌ 
தெருமருமுணங்குறு்‌இிகைக்குக்தேம்பிடும்‌ 
வெருவருமாயனைவிளிக்குமென் செயும்‌. 
(இள்‌.) பருவரும்‌ - துன்பப்படும்‌, புடையினில்‌ கழியப்பார்க்கும்‌ - பக்கங்‌ 
களில்‌ செல்லப்பார்ச்கும்‌, ஈறு ஒருவரும்‌ தகைத்து என்னும்‌ - இது கடக்குந்தன்‌ 
மைத்தன்று என்று எண்ணும்‌, ஊக்கம்‌ இன்மையில்‌ - மனவெழமுச்சியில்லாமையி 
னால்‌, தெருமரும்‌ உணங்குறும்‌ - மயங்கும்‌ வாடும்‌, திகைக்கும்‌ தேம்பிடும்‌ - இகைப்‌ 
புற்று நிற்கும்‌ அழும்‌, வெருவரும்‌ மாயனேவிளிக்கும்‌ - பயப்படும்‌ இருமாலை 
அழைக்கும்‌, என்‌ செயும்‌ - வேழென்செய்யவல்லும்‌. (௪-று.) 
கருடன்தனக்குத்தருக்கு மூதலியயாவுமொழிந்தமையான்‌ துன்பப்படும்‌.௮த்‌ 
அன்பமொழிய நெட்டுயிர்ப்பைக்கடம்‌து செல்லப்பக்கங்களைப்பார்க்கும்‌. அங்கனஞ்‌ 
செல்லக்கூடாமையின்‌ இது ஈம்மாற்கடக்குக்தரத்ததன்‌ றெண்ணும்‌, அவ்வெண்ணமி 
குதியான்‌ ஊக்கமின்றாகும்‌,அதனால்‌ அறிவுமயங்கும்‌. சரீ ரம்வாடும்‌, மனந்திகைக்கும்‌ 
கண்சலுழும்‌. இனி என்‌ செய்வோமென்‌ ற அஞ்சம்‌.இனிவேறு துணையில்லேயென்‌ அ 
மாயனையமைக்கும்‌; அந்தோ இக்கருடன்‌ வேறென்செய்வனென்க. (௯3) 
அஅசீர்க்கழிரெடில்‌ விருத்தம்‌, 
ஐயவோவுலகங்காக்குமடகளோகாயாம்பூவின்‌ 
மெய்யவோவென்னையாண்டவிமலவோ இஇரியேந்துங்‌ 
கையவோவெய்ப்பின்வைப்பாங்கணைகஷணோகைலக்தார்க்கென்று 
மெய்யவோகலவாதார்க்குவெய்யவோவேந்தனேயோ. 

(இ-ள்‌. ஐயவோ - ஐயனே, உலகங்காக்கும்‌ அடிகளோ-உலகத்தைக்காக்‌ 
கும்‌ இறைவனே, காயாம்பூவின்‌ மெய்யவோ-காயாம்பூவைப்போலுர்‌ திருமேனியை 
யுடையவனே, என்னை ஆண்டவிமலவோ - என்னையடிமைகொண்ட பரிசுத்தனே, 
இகிரியேர்‌ தம்கையவோ- சுதரிசனமென்‌ அம்‌ எக்கராயுதத்தையேர்தியகையையுடை 
யவனே, எய்ப்பில்‌ வைட்பாம்‌ களைகணோ - வறுமையுற்றார்க்குதவும்‌ நிதியைப்போ 
லம்‌ ஆதரவாயுள்ளவனே, சுலந்தார்ச்கு என்றும்‌ மெய்யவோ - சார்ந்தவர்களுக்கு 
என்றும்‌ மெய்யாயிருகடின்றவனே, கலவாதார்க்கு வெய்யவோ-சாராதவர்களுக்குக்‌ 
கொடுமையாயிருக்கின் றவனே, வேந்தனேயோ - அரசனே. (௪-று.) 

கருடன்‌, துன்ப நீங்கும்வகையநியாது தன்தலைவனாகிய இருமாலை, ஐய 
னென்றும்‌, அடிகளென்னும்‌, விமலவென்றும்‌, இடிரியேம்‌ துங்கரனென்றும்‌, களைக 
ணென்அம்‌, மெய்யனென்றும்‌, வெய்யனென்றும்‌, வேர்தனென்றும்‌, ஓல மிட்‌ 
டழைத்தனனென்க. (௯௫) 

விடையாசுயிர்ப்பிற்பட்டு மெலிகின்றேனேோலமிர்தத்‌ 
தடைவிடுத்தடியனேனைத்தாங்குவா யோலமன்றேற்‌ 
கடையனேனாவியின்‌ ஹேகழிர்திடுமோலமென்னை 
யுடையவாவோலமென்றென்றோலமிட்டழைத்ததாலோ. 

(இ-ள்‌.) விடையர ௪ உயிர்ப்பிற்பட்டு மெவிசின்றேன்‌ ஓலம்‌ - இடபதேவ 
ருடைய சுவாசத்தில்‌ சிமிழ்ப்புண்டு மெலிந்து போடுன்றேன்‌ ஓலம்‌, இந்தத்தடை 
விடுத்து அடியனேனைத்தாங்குவாய்‌ ஓலம்‌ - (இடபதேவருடைய செட்டுயிர்ப்பால்‌) 
தனைபட்டிருக்கு மித்தடையை விடுவித்து அடியேனைக்காப்பாயோலம்‌, அன்றேல்‌ 
கடையனேன்‌ ஆவி இன்றே கழிந்திடும்‌ ஓலம்‌- மீ கரவாதொழியின்‌ சாமிலுங்கடை 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௯௭௭ 


ப்பட்ட என்‌ டயிரிபபொழுசே இறற்‌அபடும்‌ ஓலம்‌, என்னை உடையவரா ஓலம்‌ என்‌ 
அ என்று ஓலமிட்டு அழைத்தன -என்னையூர்‌இியாக வுடையவனே ஓலம்‌ என்று 
இம்முறையாக வோலயிட்டுத்‌ திருமாலையழைத்தஅு. (எ-று. 

இடபதேவருடைய வுயிரப்பிலகப்பட்ட மெலிகின்றே ஞகையால்‌ இந்தத்‌ 
தடையையொழித்து அடி. யேனைச்‌ காவாய்‌ நீசாவாக்கால்‌ எனனுயீரினறே இறு 
விடும எனனையுடையானே ஓலம்‌ ஒலம்‌ என்று திருமாலையழைதததுகருடனென்க. 


சிறுவெம்பணிவாய்பபட்டசேசேராயின்மறுகியோசை 
வேறுபாடெய்திமாலை விளிப்பகெகுசெவியிற்கேட்டே 
மாறடுதிிரியோமிகென்னென்வட்கார்‌ தமமை 
மாறியசற்றத்துப்பினோன்‌றகைகெடியோன் சொல்வான்‌. 

(இ ள்‌.) சீறு வெம்பணிவாய்ட்பட்ட தேரையின்‌ மஅஇ - சீறுன்றகொடிய 
பாம்பின்‌ வாயிலகப்பட்ட தேரையைப்போலறைந அ, ஓசைவேறுபாடு எய்தி - ஒலி 
வேறுபாட்டைக்‌ ௮, மாலை விளிப்ப௮ - கருடன திருமாலை யழைப்பதை, எம்‌ செவி 
யில்கேட்டேம்‌ - எமது செவிப்புலகதிற்கேட்டனம்‌, மாறு அடு இ௫ரி யோய்‌-பகை 
வரைககொல்றுகினற சக்கிரததையுடையகவனே, ஈது என்‌ என - இவ்வோசையா 
தென்அகேட்க, வட்கார்தம்மை தூறியறேறத்‌ துப்பின்‌. பகைவனாயழிக்கவல்ல கோ 
பமிக்க, கோன்றகை நெடியோன்‌ சொலவான - வனமை மிக்க திருமால்‌ சொல்‌ 
வான்‌. (எ-று. 

சுருடன்‌ ஓலமோலமென்று இருமாலையழைக்கும்‌ ஓசையானஅ இறைவனு 
டைய திருச்செலியி ௦ பாம்பின்‌ வாய்ப்பட்ட தேரையின்‌ ஒசையைப்‌ போலக்சேட்‌ 
டன, கேட்கவும்‌ இருமாலை நோக்கி ஈதென்னவோசை யென்று கேட்கத்‌ திருமால்‌ 
கூறுவானென க, 

கருடனடையஓசைபோய்‌ பாம்பின்வாய்ப்பட்ட தேரையின்‌ ஓசைபோல்‌ 
வெளிப்படலால்‌ இவ்வோசை இம்மலையின்கணுள்ளதன்றே, எனவே பாம்பு தவளை 
யைப்பிடித்த விறகடசெெகு செயலனறே ஆகலான்‌ இவ்வோசை யாதென்று வினாவி 
ஊனென்பார்‌ - றுவெம்பணி மீதென்னென வென்றார்‌, (௯௭) 


இன்‌ அநின்னடிகள்‌ போற்அமிச்சையினென்னோடிங்கு 
வன்றிறற்கனுழன்போந்தான்‌்வாய்தலிற்துயிலமவெள்ளிக்‌ 
கூன்‌ அறழிமிலேற்றண்ண ஓயிர்ப்பினிற்கோட்பட்டாவி 
பொன்அவானென்ன நொம்‌ தவிளிக்கின்றான் புனிதவென்றான்‌. 
(௫இ-ள்‌.) இன்று நின்‌ அடிகள்‌ போறறும்‌ இச்சையின்‌-இன்‌ று உம்முடைய 
திருவடிகளைத்‌ அதிக்குமிச்சையினால்‌, என்னோடு இங்கு வன்‌ திறல்கலுமழன போம்‌ 
கான.என்லுடன்‌ இவ்விடச்தல வன்மை மிக்ககருடன்‌ வச்கனன்‌, வாய்தலில்‌ அயி 
௮ம்‌ வெள்ளிச்குன்று உறழ்‌ இமிலேற்று அண்ணல௮-(அவன்‌ உமத) வாய்தவில்கண்‌ 
ணுற்ங்கும்‌ வெள்ளி மலையை யொத்த முசுபபுவாய்ந்த இடபதேவருடைய, உயிர்ப்‌ 
பினில்கோட்பட்‌ட-சுவாசத்திலகப்பட்டு, ஆவி பொன்றுவான்‌ என்ன-உயிரிழப்பவ 
னைப்போல, நொந்து விளிக்கன்றான்‌ - மனநொர்து அழைஃ்கின்றான்‌, புனித என்‌ 
முன்‌ - பரிசத்தனே என்று கூறினான்‌, (௭-௮.) 
மலமுதிசனாகய இறைவனே இன்று தேவரீருடைய திருவடிகளை வணக்‌ 
கும்‌.ஆசையினால்‌ என்னுடன்‌ கருடன இவ்விடம்‌ வர்தான்‌ அவன்‌ அங்கு வாய்தலி 
இறங்கும்‌ இடபதேவருடைய பெருமூச்சிலசப்பட்டு மரணவேதனைச்குள்ளாகி 
ரொர்து அழைக்கின்।ானென்‌ ௪. (௯௮) 
௧௨௭ 


௯௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மாதவனவிளமபக்கேளா மறதிதுகிகழதறகேது 
வேதுகியறிகத துண்டேலியமபுஇவிடுததுமெனன 
காதனேகமனசாலதகருகதினான தனைபபோககுவ 
காசலாவீககுவகதேனகாரணமிதுவாலெனரறான. 

(ட-ள்‌.) மாசவன விளமசகேளா - திருமால சொலலசகேட்டு, இத நிகழ்‌ 
தற்கு ௭௮ வேது நீ அறிகதது உணடேல இயமபுதி விடுத நம எனன - இவவாறு 
இடபதேவன்‌ உனலூதியைத தன தயிபபினால்‌ வருதது௨தறகு எனனகாரணம £ீ 
யறிக தணடாயின சொல லுவாய, (சொலலுவையாயின நாம) கமத இடபதேவன்‌ 
சுவாசதஇனினறும வீடுவிககின் ரோம எனறு கூற, நாதனே - எமமிழைவனே, கலு 
ழன சாலத தருக்கனொன்‌-கருடன மிகவுஞ்செருககுறறனன, அதனை போககும காத 
வால ஈஙகுவஈதேன - அவ்வகநதை நீககுமாசையால இககைலையககிரியி_ த அவர 
கேன, காரணம்‌ இது எனரமான்‌-காரணம இஅ தான எனறு சொன்னான (எ-று) 

திருமால கருடன இடப தவருடைய உயிரபபினால வரு அன் முனென்று 
சொலலககேடட இறைவன இருமாலைகோகக உனர தியை எமமுடைய விடை 
இவ்வாற தஅனபபபடத அஃ கறகுககாரணம எனனை நீ அறிநதிருகதால சொல நாம்‌ 
தசெடடியி பபிறறலைபபடடுழ லம கருடனை விடுவிககன்றோமெனன, திருமால ௧௬ 
பன சனசகு நிகராவாரகளொருவருமிலலையெனறு தருககுறறான அதனைபபோக 
குதறகு இககு வகதேன இ தான காரணம எனக (௯௯) 

உள்ள தபுகனருயென்னகஈதியையூஙகுகோக்கிக்‌ 
களளவிழகொடையாய்ஈமமைவழிபடுகுகரு கததானெய்தும 
புளளரசினையாவணணமபொருககென பபோ தறற 
வெள்விடையயிர்பபினின அமவிடவி,த துக்கொணாதஇியெனரும. 

(௫ ள்‌ ) உளளது புகன மாய எனன - மடநத செய்தியை உள்ளடபழயேகூறி 
யென்ற, நதியை ஊககு சோககதி-நநதிதேவனை யககணமேபாாதது,ஈகள அவிழ 
தொடையாய - தேனொழுகுமலாமா லையை யணிதவனே, ஈமமை வழிபடும கருத 
சான - நமமை உணககுமெணணததினால, எயதும புள அரசு . வரதசருடன, 
இனையாவணணம பொருககெனெபோகது வருகதாவணணம விலை ஈதபோய, றற 
வெளவிடை. உயிப்பினின இம விடுவிக து - சோபமிகக விடையின கவாசக இனின 
அம விடுதலைச செய்த, கொணாதி எனறாம - கொணட ரசகடவாயெனறு சொன 
னோம (எ-று) 

இறைவன திருமாலைகோகூ நீ உளளத புசனரறாயென்து மதிழாது உடனே 
ந ிமைகோககி நீ இபபொழுசே விரை செனறு கருடன வருகதாவணணம்‌ 
விையின சுவாசததினினறும விடுவிசுது ஈகமமுனகொணடு வருவாயெனச 

இருமால உணமை கூறுகல அரிதெனபஅ சோனற உளளது புசனரூயென்‌ 
வும, உணமையைக கூஅவேரனுககு எணணியவறறை முடிதசல உணமையாளாக்‌ 
இயறபென்பது தோனற ஈநதியை கோகூப புளளரசினை விடையுயமிா பபினின றும்‌ 
விடுவிததுக்கொணாஇி எனவும, ஈதிழேவரும்‌ இறைவனை வழிபடாதவரை யொறு 
ததல ௮வ.ர.து செய்கையாகலான நீயும இ3கருடனை உயி£போமபடி. செயயாதை 
என்பது தோனற நமமை வழிபடுஙகருததானெய தும்‌ புளளரசினையாவாஈணம்‌ 
கொணாதி எனவு கூறினா, (௧00) 

இததகுமாணை தாககயொாவயினெயதிகஈதி 
பொயத்துமிலகொள்ளுமேற்றைப்புடைத்தனனெழுபபலோடு 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௯௭௯ 


மெய்த்துயிலுணர்க்‌ தானமானவலவிரை £தெழுந்‌ தகண்க 
ளத்‌அறுகலக்கங்காட்டியாஙநன நினறகாலை, 


(இ-ள்‌.) ஈநதி இச்தகும்‌ ஆணை சாங்கி - க௩திதேவன்‌ இத்சன்மையாகய 
ஆக்ஜையை-மேற்கொணடு, ஆவயின்‌ எய்தி - அவ்விடபதேவனிடத்திற்‌ சென்று, 
பொய்யில்‌ கொள்ளும்‌ ஏறறை புடைத து-பொய்யுறககககொணடிருக்கும்‌ அத்சரா 
மவிடையைத்‌ தமல வேத்திரத்தாலடிச்து,எமுப்பலோடும்‌ - எழுஈஇருககச்செய்ய 
வும்‌,மெய்‌ அயில்‌ உணாஈதான்மான-மெட்யாயுறங்குவோன்‌ ௮திஈதெழுன்றவனை 
ப்போல, வல்விரைந்து எமுகத-௮.இ௧ விரைவாகத்தயிலொழிந்தெழுஈது, கண்கள்‌ 
அத்துறு கலக்கம்‌ காட்டி-கண்கள்‌ உறக்கமிகுதியினால்‌ சிவரதிருக்கும்‌ கலக்கத்சைச்‌ 
காட்டி, அஙவனம்‌ நினற காலை - அவவிடததிலெழுர்‌அ நினற பொழுது, (எ-று,) 


இறைவன்‌ (“புள்ளரசைவிடை யுயிர்ப்பினின்றும்‌ விடுவித்‌ துச்சொணர்‌இ?? 
என்ற) ஆணையைகநஇதேவர்‌ மேற்கொண்டு இடபதேவர்பாற்சென்று அவனைத்‌ 
தட்டியெழுப்பப பொ.பத்துபில்கொளளும்‌ அவ்விடபதேவர்‌ மெய்த்துயில்‌ கொண்‌ 
டவரைப்டோல்‌ கண்கள்‌ சிவர்திருக்கக்காட்டி அங்கு எழுர்தபொழுஅ என்க. (௧௦௧) 


போற்றுசாககஇப்புத்சேள்புண்ணுஅமுடம்பிற்புள்ளி 
னேற்றொடுவிடையினேற்றையெமமெதிருய்த்தானாக 
சீம்றமுஞ்செருக்குமாண்மைத்திட்பமுமவி அங்குன்‌ நி 


மாற்றருமஅகைபபுள்ளேறெமமடிவணஙகிப்போற்றி, 


(இ-ன்‌.) போறது சா ஈதி புததேள (யாவராலும்‌)புகழப்படும்‌ ெப்புள்ள 
ஈந்திதேவன, உடம்பில புண்ணாஅம புள்ளின ஏறஜோடு விடையின்‌ ஏற்றை-சரீர 
மெல்லாம்‌ புண்பட்டி ருக்னெற கலுழனோடு இடபதேவனை, எம்‌ எதா உய்ததான்‌ - 
எம்முன்சொண்டுவந்அவிட்டான்‌,மாறறரும்‌ மதுகைப்புள ஏறு-யாவ ராலும்‌ மாற்று 
தீற்கரிய வனமையையுடைய கருடன்‌, €றறமும்‌ செருக்கும்‌ ஆண்மையும்‌ திட்ப 
[மும்‌ வீறும்‌ குனதி-கோபமும கர்வமும்‌ ஆணதன்மையும புருஷத்‌ துவமும்‌ பெருமை 
யுகுறைந்து, எம்‌ அடி வணங்கி போறறி-எம்முடைய அடிகளைத துதித்து, (௭-று.) 


(இடபசேவர்‌ பொய்த்‌ அயிலொழிக்து எழுந்திருமதபோஅ) ஈந்திதேவர் புண்‌ 
பட்டு வருந்திய கருடனையும்‌ இடபதேவனாயும்‌ இறைவணிடத்‌அக்கொண்டு வது 
விட, கருடன்‌ தான முனனடைந்திருந்த செருக்குமுதலியயாவும்‌ இடபதேவருயிப்‌ 
பினாலொழியப்பெற்‌.று இனி நமக்குத்தஞ்சம்‌ வேறில்லையென்றுணர்‌ ௪௫ இறைவன 
மூயைவணநடிபபோற்றியதெனச. 


, புட்களிற்சிறர்சது கருடனும்‌, இடபங்களிற்‌ றெக்ததுதருமவிடையு மென்‌ 
பார்‌ புளளினேற்றொடு விடையினேறறை எனவும்‌, உயிப்பினின்று மீட்பித்து நம்‌ 
முமிரைக்காக்க அழைத்தது இருமாலை, இங்கு நம்முயிரைக்‌ காததழைதததோ 
சிவபெருமான்‌ ஆகலின்‌ இவரேகாககும உண்மையையுடையவ ரெணறுணாநதி 
தென்பார்‌ புள்ளேறெம்மடி வணஙபெ போறறி எனவுங்கூறினா. அல்ல தூஉம்‌, ௧௬ 
டனழைதததருமாலைச்‌ கொண்டே உயிாபபினின்று மீட்கசசெய்தல்‌ இயல்பாயிரு 
ச்ச அச்செயலை ஈம்‌திதேவராவியற்திய தெனனை யெனமுராயின்‌ திருமால்‌ இடப 
சேவனாப்புடைக்கும ஆறறலுடையானன்றெனவும்‌, ஒருக்சால்‌ புடைப்பானாயின்‌ 
கருடனுறற இங்மை இவனும்‌ அடைவனெனவும; இட்பதேவரைப்‌ புடைக்காமலே 
சுவாசத்தா லலமறும்‌ சன்னூ£இியை வேறொரு மாயாவிசேடத்தால்‌ மீட்பிக்கல்‌ 
கூடாதவனென் வ்‌ கொள்ளக்டெர்தன, | (௧0௨) 


0. காஞசீப்புராணம்‌ 


ஓடுங்கியுள்ளுடைச்‌ அ.சண்டாஅயிர்ப்பெதிந்திங்கமேனி 
நடுங்கெக்கண்ணீர்வாரமுர்‌ சிறைமராங்குமால 
நெடுங்கைதன்‌ சிரமேற்கூப்பிமால்புடைகிற்பநோக்கிக்‌ 
கொடுங்கொலைப்பகழிக்கண்ணாய்விடைக்கதுகூற லற்மாம. 


(இ-ன்‌.) கொடும்‌ கொலை பகழி கண்ணாய்‌-கொடிய கொலைத்தொழிலமைந்த 
அம்பினையொத்த கண்களையுடையாய்‌, ஒடுலட உள்ளுடைக் து - கருடன்‌ தேகமொ 
டுங்கி மனங்கலங்கி, தண்டா து உயிப்பெறிசஅ இர்‌ நீங்காதுபெருமூச்சுவிட்டு 
வருந்தி, மேனி நடுங்டெ சண்ணீர்வார - சரீரம்‌ நடுங்கச்‌ சண்களினின்றும்‌ நீர்பெ 
ரக, முரி சிறை மருங்கு ஈால-ஒடிந்த இறகுகள்‌ இரண்டுபக்கத்திலுக்தொங்க, கெ 
டு௩கை தன்‌ சிரமேல்‌ கூப்பி - நீண்டகைகளைததூலைமேற்குவித்து,மால்‌ புடைநிற்ப- 
இருமால்பச்கத்திலேகிற்க, சோக்கி-ஈநாம்பார்த்து, விடைக்கு இத கூறலுற்றாம்‌-த௬ம 
விடைக்கு இதனைச்சொல்லத்தொடங்கினோம்‌. (௭-அ.) 


(இறைவனைப்பணிர்‌ ந போற்றிய கருடன்‌ பின்‌) அங்கமொடுங்கி மனம்ரெக்ஞு 
விட்டுப்‌ பெருமூச்செறிர்‌து நொர்து மேனிஈடுங்டு கணணீர சொரிகனு இறகுகள்‌ 
தொங்கியசைய ெமேற்கைகளைக்குவித்து தனன தலைவனாடிய இருமால்பக்கல்‌ 
நிற்க இறைவன்‌ அதன்‌ வருத்தத்தை நோக்க இடபத்துச்கு இதனைக்கூறத்தொடம்‌ 
தஇினானென்க, 


இடபத்தால்‌ தன்செருக்கைப்‌ போக்நியதேயல்லாமல்‌ இறைவன்முன்‌ தான்‌ 
நிற்குமுறையையும்‌ திருமால்‌ சாட்டினானாதலால மால்புடைகிற்ப என்றார்‌ எனவே 
இருமால் சரீர மொடுங்கி, உள்ளுடைர்த, உயிர்ப்பெறிந்து, இரங்கி, மேனிஈடுகக, 
கண்ணீர்வார ,சங்குசக்சரமேக்திய இரண்டுகைகளும்‌ அவவாயுதங்களோடு தொங்க, 
ஏனை யவிரண்டுகைகளும்‌ ரெமேறகுவிஈதிருக்கக்‌ கண்டனனென்க, இவ்வாறு நிற்‌ 
றல்‌ அன்பரிலக்சணம்‌, இவ்வன்பரிலகசணத்தோடு திருமால்‌ நின்முனென்பது “மா 
யவனெம்மடி. வணங்யென்பினாளாயிடை நெடும்பொழு தமர்க்‌து வைகினான்‌? என 
முன்னர்வ ௩ செய்யுளாலறிக, (௧௦௩) 


எம்முடையாணையின்‌ தியெம்மெதிர்கீயேயி காண்‌ 
மம்மரினிதனைக்செய்தாய்மானிடவடி வாதாகங்கிச்‌ 
சம்மைநீர்வனைப்பிற்காஞ்சி க் சொனனகரெய்தியங்‌ 5 
ணமமைநீபுரிகிபிசைகவையிதுகழியுமாறே, 


(இ-ள்‌.) எம்முடை அணையின்றி-எம்முடையகட்டளையிலலாமல்‌, எம்‌ எதீர்‌ 
நீயே இக்காண்‌ மம்மரின்‌ இதனை செய்தாய்‌-எமக்கு முன்‌ நீயே இவ்வள வுகாலம்‌ 
அறிவின்மையால்‌ கருடனுக்கு இச்‌அன்பத்தைச்செய்தாய்‌, இது ஈவை-இஅ குற்ற 
மாம்‌, கழியுமாறு - இக்குற்றமொழியும்படி , மானிடவடிவம்‌ தாங்க - 8 மக்சட்பிறப்‌ 
பையடைச்து; சும்மை நீர்வரைபபில்‌ - ஓலிமிச்க கடலகுழ்ச்சவுலகத்தில்‌, காஞடி 
தொல்‌ ஈகா எய்தி - காஞ்‌ யென்று சொஃலப்படும்‌, தகாதியாயுள்ள நகரத்தை 
யடைந்து, அங்கண்‌ நம்மை நீ பூசை புரிதி - அத்தளியில்‌ கம்மை நி பூசை 
செய்வாய்‌. (௭-௮.) த 

இறைவன்‌ இடபதேவரைப்பார் த்து நீ எம்முடைய ஆணையையிசம்‌. இன 
வரையில்‌ இக்கருடனுக்கு இசதிங்குசெய்தனை யாதலான்‌ இது குற்றமாம்‌. இக்‌ 
குற்றம்‌ எய்தீனியில்‌, மானிடவடிவங்கொண்டு காஞ்சிதரத்தையடையர்‌ அ அங்கு 
எம்மை, ௩4 ய்வரயென்று சட்டளையிட்டனனென்ச, 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௯௮௧ 


அறமாயினும்‌. இறைவனாணையின்‌ நியியறநின ௮௮ பாவமென்ப.2 இசஞால 
பெற்றாம்‌, இககாள என்பது இருமால இறைகனிட_ததில நெடுமபொழு தமாஈது 
வைகுமளவும வருததியகாலததைககுறிததாம, (௧0௪) 


எனவிடையளிபபபபோறறிபபுடை பர௩தெமுநதஅவஞுரி 
யனவிடைஅவள வீஙகுமலர்‌ முலைககொமபரனனாய 
சினவிடையரசுவல்லே௩ர வுருத இகழகமொண்டு 

மன விடையிமைதசசெமபொனமாளிகைககாஞூஈணணி, 


(௫-ள்‌.) புடைப ரக எழுது - பசசககளிறபரவி மேலெழுஈது, வஞ்ட 
௮னன இடை அவள வீககும அலா மூலை கொமபா அ௮னனாய-௨ஞ்சிக்கொடிபோ 
ன்ற இடை அவணடசையப பருதகிருககும்‌ பராச தனஙகளையுடைய பூமகொமபு 
பானற உமையே, என விடை அளிபபபோறதி நாம்‌ காஞகெகுசசெல்லெனறு வி 
டபகாயகத இறகு விடைகொடகக எமமைத அதித த, சினவிடையர ச கோபததிறடிற 
நீத இடபநாயகமான ௮, வஉலே ஈரவுரு தசழமக கொணடு - விரைது மானிடவடி 
வககொணடு,மனவு இடை இழைததசெம்பொன மாளிகை காஞடி நணணி-இரகதி 
ன௫களிடையிடையே இழைககப்பட்டுளள செமபொனமயமாகிய மாளிகைகள்‌ 
ஞுழ்நத காஞசிகரகதையடைது. (௭ று) 

இறைவன உமாதேவியாரை நோக நாம்‌ விடைககு காஞ்டியிற்செனறு 
பூசை செய்வாயெனறு விடை கொடுக்க ந(மமைபபோறறி மானிடவடிலககொணடு 
சாஞ்செகரததையடைகததெனக, (௧௦௫) 


கவிழிணா கசனிமாமூலகதெமமெதாகமலபபூரகோ 
டவிழ௫ிவகஙகைக்கோட்டினாஙகதுவைகுமவைபபிற 
குவிவருமபெரு£ மசானறகுடதிசைமூகமாததனபோ 
புவிபுக[நிலிஙகந தாபிககரு௪சளைபுரிஈதுபோறறி 


(இள) கவிழ இணா தனி மா கூலதது எம்‌ எதா - பூகொதஅகள நிறை 
நததனி மா எனபபேயாபெறற மாஉடியினகண எமமெதிரில, கமலம்‌, பூ தோடு 
அவிழ வெகககை கோடடில - தாமரைமலாகளவா கத வகஙகைசசரையில, ௮௫ 
வைகுஃ வைபபி ு-அவ்விடபம்‌ த௲குதறகுரியவி_,த லெ,குவிவரும பெருமைசான்‌ 
றகுடதிசைமுகமாக-எககாலததங குறைவுபடாக பெருமைமிகக மேறகுமுகமாக, 
சனபோ புவிபுகழ இலிககம தாபிதது அஞ்ச சனை புரிஈது போறறி - ஈன்னுடைய 
(இடபேஸவரா எனற) பெயரால உலகம புகழும இலிககமூாததியைப்‌ பிரதிஷ்‌ 
டைசெய்து அருசரிசஅதஅதிகது. (௭-௮ ) 

இடபதேவா காஞிெெக.ரததையடை கன ஏகாமபரம எனனுமபெயருடைய 
மாவடியில வீறறிருககும இறைவன முன விளங்கும்‌ சிவகதுகைககரையினகண்‌ 
இடபதேவராகிய தாம தஙகுதறகுரிய அவ்விடததில மேறகுமுகமாக இடபேலை.ஈ 
சேன்௮ தனபெய.ரால சலலிககப பிரதிஷடைசெயஅ அரச தெஅபபோறறி எனக 

இடபதேவா இருககுமிடம சிவசகநிதிமுனனே யாகலான அஙசதுவைகும 

பமஹ்மிபபிலென்றா. (௧௦௬) 


காடசியிஈதருளுமபால வரமபலகருதிபபெறறு 
மாட்சியினுலகமெலலா மனுமுறைவழாதுபனனா 
லரடசிசாலரசுசெய்து கடைமுறையானேற்றணணன்‌ 


மீடரியினருளபெற்திககு மேவிவீறறிருக கன றே. 


அலி/௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 

(இ-௪.) அனே௮ ௮ணணல-இடபகாயகம்‌, காட்ி ஈஈ௮ அருளும்சம்பால்‌- 
(௮௮ பூரித்த சிவலிங்கதஇினின் அம்‌ வெளிப்பட்டு காட்சிதக்தருளிய ஈம்மிடத்‌ தில்‌, 
வசம்பலகருதப்‌ பெறறு - பலவரஙகளையெண்ணியடைக்‌ ௫, மாட்சியின்‌ உலகமெல்‌ 
லாம்‌ மனுமுறைவாழாத - பெருமையால்‌ உலகழமுறறும்‌ மஅரீதிதவறாத, பல்‌ 
காள்‌ ஆட்‌ சொல அரசுசெயது - ௮அகேககாலம ஆண்மைமிக்க அரயெலோடத்தி, 
கடைமுறை - இஅதியில. மீட்யில அருள்பெறறு - எக்காலத தும்‌ மாறுபடாததிரு 
வருளைப்பெற்று, இங்குமேவி வீறதிருநதனு - இககைலையகூரியில்‌ நிலைபெற்று 
வாழ்க்தருத அ. (எ-று. ) 

இட பதேவா தாம்‌ பூசிதத சிவலிங்கததினினறும வெளிப்பட்கெ சாட்சிக்‌ 
தருளிய இறைவன்பால பலவரங்களைப்பெறறு உலகமுழுவதும்‌ மனுநீதிகவறாக 
அரயெல நடாததி பின மாமுததிருவருளைப்பெத்று இக்கைலையின்சண்‌ வாழ்ந்திரும்‌ 
தீனா என்க, (௧0௭) 


ஆதிலினீயுமங்கண லெமுமுய்வானெமமை 
மேதகுகழுவாய்நீரின விதியுளீபபூசைசெயயப 
போதாரயென்றுகலகபபுரிகுழலணங்குதாழ்ஈது 
ஈாதனாரிசைவுபெற அ யகதெழு௩ கருள அற்றாள்‌. 

(இ-ள்‌ ) ஆதலின - ஆகையினால, *ீயும்‌ அங்கண்‌ - நீயும்‌அவவிடத்தில,௮௫ 
வலமும்‌ உயவான-எலலாவுலகமு மூய்யுமா௮ு, எம்மை மேதகு சமுவாய நீரின்‌-எம்மை 
மேம்பட்ட பரிகாரலியலால, விதி யுளிபூசைசெய்ய - விதிபபடி யருசசனைசெய்ய, 
போதராய்‌ என்று ஈல்க-போவாயெனறு கட்டனையிட, புரிகுழல்‌ ௮ணகசுதாழ்க்‌௮- 
பினனிய கூந்தலையுடைய உமாதேவியராா வணங்க, நாதனூ இசைவு பெறறு- இறை 
வனா தஇிருவுளததிசைவுபெறது, ஈயகது எழுக்தருள ஓற்றாள்‌ - விரும்பிஅங்‌ ரும்‌ அ 
மெழதகொடங்கனொ. (எ-அ,) 

உமையே விடபநாயகம எம்மைப்பூசிததருள்‌ பெற்ற செய்தியிஅ, ஆகலான்‌ 
நீயுமக்காஞ்சொக.ரததையடைந்து உலகுய்யுமாறு எம்மைப்பரிகாரவியலிற கூறியபடி 
பூசிதது ரீ செலலககடவாயெனறருள உமாதேவியார்‌ வணநட மாவடியினகண்‌ 
வீறறிருக்கும்‌ சிவலிங்கப்பெருமானையாச்சிக்கும விருப்பததினாலெழும்திருகதன 
ரெனக, 

நய$தெனற து-திருவேகம்பமுடையானை அருச்சிக்கவேணட மென்னுமவா 
வினாலெழுஈதவிருப்பம. (௧௦௮) 

ஈமபனூ தமமையின பநகையிடை த்தணககுநோயுங! 
கமபரைபபூசைசெய்யுங்காத லுமிருபாலிரபப 
வெம௰ிரானருளாயென்‌ அதாழ்௩அதாழ்கதெழு௩ நின்‌ அ 
கொமபரினொலூபைபல்காற்புறவிடைகொண்டுபோற்றி, 

(இ ன்‌.) ஈம்பனூ தமமை-இறைவரை,இனப ஈகையிடை தணக்கு நோயும்‌- 
இன்பததை விளைவிக்கும ஆனசதசமயச தில நீககப்பெறற துனபமும்‌, கமபரைப்‌ 
பூசைசெயயுவ்‌ காதலும்‌ - ஏகமபசாதரைபபூசை செயயும்‌ ஆசையும்‌, இருபால்‌ ஈா 
ப்ப - இருபக்கமுமிழுப்ப, எமபிரான அருளாய்‌ என்‌ அ-எம திறைவனே கருணைசெய்‌ 
வாயென்று, தாழ்கது தாழகது எழுக அநின்ற - பணிந்து பணிந்து எழும்‌ அமின்‌ ௮, 
கொம்பரின்‌ ஓல்டி-பூல்கொம்பைப்போலு மொசிச்‌ து, பல்கால்‌ புறவிடைசொண்டு 
பாகி பலாமறை வெளியேவர விடைபெறறுச்‌ ததிசது, (௭-௮) 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௯௮௩ 


இறைவனாரை, இன்பந்தரும்‌ புன்னகையிடையில்‌ பிரிவதவந்த பிரிவாத்ர 
மையானுண்டாகிய சோயும்‌ ௮ர்கோய்ிறிது நீங்க ஏசம்பவாணரைப்‌ பூசை செய்ய 
வேண்டுமென்றெழுந்த வின்பமுமாகிய இவ்விரண்டும முனனும பின்னுமீர்ட்ப (என 
வே கைலையங்கிரியும்‌ காஞ்சிெகரமும்‌ ஈர்ப்ப) எம்பெருமானே (இதற்கு என்‌ செய்‌ 
வேன்‌) அருளாயென்று பன்முறை தாழ்ந்தெழுச து நின்று (நிற்கப்பெறுஅ) பூங்‌ 
கொம்பர்போலுமசை ௩ து பலமுறையும்‌ நான்போய்‌ வருன்றேன்‌ போய வருன்‌ 
மேனென்று விடைகொண்டு அதிததென்க, 

எம்பிரானருளா யென்றது - நான உன்னைப்பிரியம்‌ துன்பம்‌ நீககுமாறு 
காஞ்சியில்‌ விரைவில்‌ காட்சிகொடுத்தருளவாயென்அ வேண்டியவாறுமாம்‌, (௧௦௬) 


மின்கொண்டன்மிடற்றார்காட்டிவிழிக்கெஇர்‌மறையுங்காறும 
பின்கொண்டெடர்தசென்றுபெருமு தல்வாய்‌ சனீ௰௰ி 
முன்கொணடு£டவா நின்றாண்முக்குஅம! டக்கியைவா 
வன்கொண்டிகடஈதமேலோர்காண்டகவயங்குமம்‌உ 5ம 


(௫இ-ள்‌.) முக்குறும்பு அடக்கி ஐவர்‌ வன்கொண்டி கடச்‌”/மலோர்‌ காண்‌ 


டக வயங்கும்‌ அம்மை-காமம்‌ வெகுளி மயக்கமென்னும்‌ முக்குற்றிங்களு மெழாவ 
கை யடக்டுப்‌ பஞ்சேந்திரியக்கொடுமைகளை யடககும்‌ வனமையையடைக்‌ அ சுட்டி 
யதியும்‌ுஅறிவொழிநத மேலோர்கள்‌ சாணும்படி. விளங்கும்‌ அம்மையார்‌, மின்‌ கொ 
ண்டல்‌ மிடற்றாகாட்‌ - மின்னலிடுகின்ற மேகம்போலும்‌ கண்டத்தையுடைய 
இறைவனா ௮ திருமேனித்தோற்றம்‌, விழிக்கு எதிர்‌ மறையம சாறும்‌ - தன்கண்க 
ரூக்செதிரே மறையுமளவும்‌,பின்கொண்டு ௩டஈஅசென்று-பினனாக டேஈது போய்‌, 
பெரு முதலவாய்தல நீநஇி- பெரிய முதற்கோபுரததைககடம்‌ அ, முன்கொண்டு நட 
வாநின்றுள்‌ - முனனாக நடவாநின்றனர்‌, (எ-று. 

யோதகள்‌ காணவிளநகும்‌ உமாதேவியாா நீலகண்டனாயெ தம்மிறைவன்‌ 
திருமேனி கண்களுக்குத்‌ தோன்றாத மறையுங்கரனம்‌ பின்னாகட ஈத முதறகோபுர 
வாயிலைக்கடஈசபின்‌ முனனாக நடவாநின்றனர்‌ எனக. 

பின்கொண்டு ஈடமசெனற ந - இறைவன்‌ சர்கிதியினினறு நீநுகுங்கால 
இறைவனைப்பார்த்துக்கொண்டே பினனாகநடநது வருதல்‌. (2௧2) 


ஆயிடையரிதினீயகியங்கணாருளாலஙகட 
பாயபல்கணஙகளுய்த்சபடசொளியெரிக்குமங்கேழ்‌ 
மாயிருவிமானத்துமபர்மனனுயிர்க்மீசாழிமார்தம 
மா.பமுக தா னுமேறிவயீக்கொண்டாளனையகாலை, 


'(௫இ-ன்‌.) ஆயிடை அரிதின்‌ நீங்கி - அச்கோபுரவயிலினின்‌ அங்‌ கடக்கக்‌ 
கூடாமற்‌ கட ௫, அங்கணா அருளால-இறைவன்ருளால, ௮ஙகண பாய பலணைங 
கள்‌ உய்த்த - அவ்விடத்தில்‌ கூடிய பலகணங்சள்‌ கொண்டுவகத, படர்‌ ஒளி எறிக்‌ 
கும்‌ ௮ம்கேழ்‌ மா இரு விமானதது உமபர்‌ - படர்ம்து ஒளி விட்டெறிக்கும்‌ அழிய 
சோதிமயமான மிக்க பெரிய விமானச்தின்மேல்‌, மன்னுயி தோழிமார்தம்‌ ஆய 
மும்‌ தானும்‌ ஏறி - நிலைபெற்ற தன்னின்னுயிக்கினிய ஆயத்தாரோடு தாமும்‌ எறி, 
பழிச்கொண்டாள்‌ - வழிஈடந்தனர்‌, அனையகாலை - அப்பொழுது, (௭-று.) 

ட்‌ அக்கோபுரவாயலைக்கடந்து இறைவனாணேயால்‌ வெகணங்கள்கொண்வெர் த 
சாதி மயமாய்‌ விளங்கும்‌ விமானத்தின்மேல்‌ தமது பாங்யெரோடு ஏறி ந்தனர்‌ 
ய்பொழுத என்க, 


௯௮௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அம்மையார இறைவரிடதன விடைபெற்று மீண்டாராமினும்‌ அவர்பால்‌ தாம்‌ 
வைசத அனபு இடை இடையே சோள்ற அதனால மனஞ்சோர்க்து ஈடை தளர்‌ 
வுறலால்‌ ஆயிடையதினீங்கி என்றா, (ககக) 


எழுசாக்கழிகெடி௰ விருததம்‌. 
உலகெலாமீனறவெமபெருமாட்டியோங்குயர்விழுபபுகழ்க்கம்பத்‌ 
கதலைவரைவிதியானருச்சனைசெய்யச்சார்சன்ராளென்௮றுபேரோகை 
மலியெடுத்‌தியமபுமங்களங்‌2களாவுருத்திரமடாதையர்கேதீ லோ 
ரலதிலாம$ிழ்ச்‌ மெிக்கொளுங்களிபபினார 4 தமு௩தொருங்குவகதிறுத்தரர்‌. 

(இ-ள்‌.) உலகு எலலாம்‌ ஈன்ற எம்பெருமாட்டி - எலலாவுமிகளையும்‌ பெ 
ருஃ பெறறெடுதத எமது பெருமாட்டி, ஒங்கு உயா விழுப்புகழ்‌ சமபத்தலைவரை - 
இறப்ப மிக்சி புகழையுடைய ஏகம்பவாணரை, விதியால்‌ அருச்சனை செய்ய 
சார்கின்றுள்‌ னீயு ஆகம விதிடபடி அருச்சனை செயயச்செல்னமாரென அ, பே 
ரோகை மலி ல்‌ இயமபு மங்களம்சேளா - பேரானந்ததகால்‌ மிகவும்‌எடுத துக்‌ 
கூறும்‌ மஙகல டத்‌ ழியைக?கேடடு, உருததிரமடரதையா முதலோ£ - உருததிர மா 
தா முசலிய பல லார; அலகிலாம$ழச்சி மீக்கொளும களிப்பின்‌ - அளவபடாத 
மகிழ்ச்‌ மீதூரும்‌$ களிபபினால, ஆரதஅ ஒருங்கு எழுது வந்து இறுததார்‌ - அர 
வாரஞ்செயது ஓருசேர எழுதுவது தஙகினாகள்‌. (௪-௮.) 

அம்ஸையா ஏசம்பவாணரை விதிப்பழ. அருச்சனைசெய்யச்‌ செல்கன்று 
ளான்்‌௮ பேர£ானம்தஙகொண்டு எடுததச்கூறும மங்கல்கோசையைக்கேட்டு உருச்‌ 
இரமங்கையீர்‌ மூதலாயினோர்‌ அளவிறந்த மடழ்ச்சியடைந்தவாகளாய்‌ ஒருங்கேஎழு 
ந்து வக்‌ கூடினாகளென்க, (௧௧௨) 
தாமரைமடவார்புடை பரா தணுகச்சாமராமடவரலவகதா 

மிலசச்சிழதீதிபற்பலவெள்ளகாரியா்புடைவரவஈதாள்‌ 
காமளவனபபினாமபன்மெல்லியலார்குமாத்தடனுயர்‌சவெ தாள்‌ 
காமருமாதரெழுவரு கசஙகக்கன்னி.பர்சூழ்தரவ தரா. 

(இள்‌) சாமரை மடவார்‌ - தூாமரைமலாபோலும்‌ ௮ழகுவாயஈத மங்கை 
யர்‌, புடைபரகது அணுக - பக்கத்திற பரவிசகுழ்ற்துவர, தாமரை மடவரல்‌ வழ 
தாள்‌ - தாமரை மலரில வீற்றிருக்கும்‌ இலக்குமிவநதாள, பறபல வெளளை நாரியா 
புடைவர - பல இறப்படட அமேச பெணகள புடைசூழ்நது வர, காமிசைக்‌ 
கிழத்தி வகதாள - கலைமகள வககனள, கோமளவனப்பின ஆம்பல மெல இயலரா 
குழாத அடன - இளமையாகிய அழகினையுடைய அல்லிமலா போனற மென்மை 
வாய்க்ச மறுகையா கூடடங்களோடு, உயாசசி வாகாள - பெருமையிறரிறந்த இர்‌ 
திராணி வசசனள, சங்கக்‌ சனனியா குழதர- ௮அகேககோடி சனனியாகள புடைசூழ 
காமரு மாதா எழுவரும்‌ வதா" - அழகுமிகக சபதகன்னியர்களும்‌ வகதார்‌சள, 

இலக்குமீயும்‌ கலைமகளும்‌ இர்திராணியும்‌ சப்தமாதரும்‌ வஈதாரகளென்க, 

சப்கமாதர்களாவரா-பிரா மி-மகேஸ்வரி கெளமாரி-நாராயணி-வராஇி இர்தி 
சாணி-காளி. சங்கம்‌-ஓர்‌ எண்‌, (௧௧௯) 
வான்மடமகளிர்வேறுபலவகுபபின்மங்கையர்பற்பலாயிரவ 
ரூன்மலிசூலத்திடாகினிகாளியோஇினித்திற த்தவானேகர்‌ 
நீன்முகிம்கூட தன்‌ முனிவர்பன்னியருதிர ஈதரமிடைகதனருவகைப 
பான்மையினிறைஞ்சியவரவர்க்கடுத்தபணிதலைநின்‌ அடன்போத, 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௯௮௫ 
ப்‌ 

(இன்‌ ) வான மடமகளிர்‌ - செவலோகப்பெண்களும்‌, வேறு பல்‌ வகுப்‌ 

பின்‌ மங்கையர்‌ - அத்தேவகணங்களில்‌ வெவ்வேறு வகைப்பட்ட பலபிரிவினராடுயி 

மங்கையர்களும்‌ (ஆயெ இலர்கள்‌), பறபல அமிரவர்‌-பல்லாயிரம்‌ பேர்களும்‌, ஊன்‌ 

மலி சூலத்து இடாடினி காளி யோகினி திறகதவர்‌ அநகேகர்‌-பகைவ ருனடர்ர்தகூல 

மேர்தியடாடினிகளும்‌ சாளிகளும்‌ யோடனிகளும்‌ ஆயெ இவ்வகைப்பட்டவர்‌எண்ணி 

றந்தவர்களும்‌, நீலம முல்‌ கூந்தல்‌ முனிவா பன்னியரும்‌-கரியமேகம்போன்ற அள 

கததையுடைய முனிவா பத்ணிஃளும்‌, நிரக்தரமிடைந்தனர்‌-எவ்விடத்‌ ம்‌ நெருங்கு, 

உவகைப்பான்மையின்‌ இறைஞ்‌-ஆனர்‌ தத்தனால வணங்கு, அவரவர்க்கடுச்ச பணி 

தலை நின்று - அவ்வவர்சகுரிய பணியில்‌ தலைப்பட்டு, உடன்போத - உடன்சேர்ந்து 
வர. (எ-று) 


தெய்வமகளிரும்‌ அவருள்‌ பல்‌ வகுப்புடைய க்ப்‌ டானி காளி 
யோகினி முசலாயினோரும்‌ முனிபக்தினிகளும்‌ அடிய இவர்கள்‌ “த்தும்‌ செரு 


னவா 


ங்கி அனர்கமுடையவராய்ப்பணிட்‌ ௫ ௮வரவா செய்தற்குரிய ப தலைப்பட்டு 


அமமையாரோடு சென்றனரெனகத, ம்‌ 


தேவர்‌ பதினெண்‌ வகையினராசதலால்‌ வேறுபல் வகுப்பின்‌ மங்கையரென்‌ 
ரூர்‌. நீலம்‌ - கடைகுறைர்‌ து நின்றது. ஏற (௧௧௪) 


உரகர்கம்தருவரிராக்க சரியக்கருரு ததிரா மருத்‌ துவா வசுக்கள்‌ 
கருடாகெமபுருடர்சாரணர சித்தர்கடவுளரயனரிமுனிவா 
மருவுபல்சமயகேவர்கள்முதலோர்வ ்‌ தனா டி தொழு இறைஞ்சிப்‌ 
பொருவருங்களிப்பாற்சய சயபோற்றிபோ ற்றியென்றேத்திமுன்செல்ல. 
(இ-ன்‌.) உரகர்‌ கந்தருவா இராகீஈசர்‌ இயக்கர்‌ உருத்திரர்‌ மருத துவர்‌ வசுக்க 

ள்‌:கருடர்‌ இம்புருடர்‌ சாரணர்‌ சித்தர்‌ கடவுளர்‌ அயன்‌ அரி முணிவர்‌-உரகர்முதல்‌ஃ 
முனிவரீருகக்கூறிய இவர்களும்‌, மருவு பல்‌ சமயடேவ கள்‌ முதலோர்‌ வந்தனர்‌ - 
பொருந்தியசமயிகளால்‌ கொழப்பட்ட தேவர்கள்‌ முதலாயமினோரும்‌ வர்‌, அடி 
கொழுனு இறைஞ்சி - திருவடிகளில்‌ வீழ்ச்தவணஙடூ, பொருவரும்‌ களிப்பால்‌-ஒப்‌ 
புரைத்தற்தியலாச களிப்பினால்‌, சயசய பொற்றி போற்றி என்று ஏத்தி முன்‌ செ 
ல்ல - சயசய போற்திபோற்றி என்று தொத்திரஞ்செய்‌ து முன்னேசெல்ல, (எ-று.) 

உரகர்முதல பல்சமய தேவர்களீமாகக்கூறிய யாவரும்‌ வந்து அம்மையாரடி. 
வணங்கி களிப்பின்‌ மிகுதியினால்‌ சயசய போறறி என்னு தோத்திரஞ்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டே முன்சென்முர்களென்க, 

மருவுபல்‌ சமயதேவென்றது வேசங்களில்‌ அவரவர்‌ பரிபாகரோக்கியே 


வருக்கப்பட்டதெய்வங்களாம்‌, (௧௧0) 


சண்ணுமைமுருட குடமு. தாமொக்தைதகுணிச்சம்பேரிகை தக்கை 
யண்ணலம்ப தலையதிர்கூரன்‌ முரசமாதியவெருப்புவபிறவும்‌ 
பண்ணமைசின்னங்காகளங்கோடு பணிலமேதங்குழன்முதலா 
வெண்ணருர்திறத்தினூ அவபலவுமெழுகடன்முமக்கினையடக்க, 


பீடுன்‌.) தண்ணுமை மூருடு குடமுழா மொர்தை தருணிச்சம்‌ பேரிகை தக 
கை அண்ணல்‌ அம்‌ பகலை அதிர்‌ குரல்‌ முரசம்‌ ௮இ௰ய எழுப்புவ-சண்ணாமை முத 
லாகக்கூறிய பல வாச்யெங்களினால்‌ எழுவனவாடிய பலவோசை கசம்‌, பிறவும்‌ - 
(இவை நீங்கலாக) மற்றுமுள்ளனவாகிய- பணணமை னனம்‌ காகளம்‌ கோடுபணி 


க 


௯௮௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


2 
லம்‌ தீம்குழல்‌ முதலாக எண்ணரும்‌ திறத்தின்‌ ஊா.துவ பலவும்‌-இசையமைய்த திருச்‌ 
சின்னம்‌ எக்காளம்‌ கொம்பு சங்கம்‌ இனனிசை தரும்‌ புள்ளாங்குழல்‌ முதலாகிய எண்‌ 
ணுதற்கரியனவாடுய ஊதும்‌ வாத்தியங்கள்‌ பலவும்‌, எழுஃடன்‌ முழக்கனையடக்க - 
ஏழுசமுத்திரத்து னொலியையடக்£ஈ . (எ-அ.) 

மத்தளமுதல்‌ பேரிகை மீரறாகக்கூறிய கெொட்டுவொத்நியகாளாம்‌, திருச்‌ 
சின்னமுதல்‌ புள்ளாங்குழ லீருகக்‌ கூறிய ஊதுவாத்‌ தியங்களும்‌ ஆயெ வாத்தியங்க 
ளெல்லாம்‌ ஏழுகடலொலியையும்‌ அடக்கி மேலெழுச்சனவென்க, (௧௧௬) 


பயின்மணிக்கவரிகவிகைசரந்தாற்றிபடரொனியாலவட்டங்கள்‌ 

வயின்‌ வயின்வயங்கக்கற்பக த தாருமலர்மலழயெங்கணுமிறைப்பக்‌ 
குயின்மொழிமடவார்குமாங்கு மாமாஇம்குலவுபலலாண்டெடுத்திசைப்‌ 
கயின்மணிக்குழையாராணுடைதாங்கிக்கடர்சக்கவாளேர்தினரோக, 


(௫-ள்‌,) மணி பயிள்‌ கவரி கவிகை சாந்காற்றி படர்‌ ஒளி அலவட்டங்கள்‌ 
வயின்‌ வயின்‌ வயங்க - இரத்இனங்களாவிழைம்சப்பட்டுள்ள சாமரைகள குடை 
கள்‌ விசிறிகள்‌ ஒளிலிசம்‌ அலவட்டங்கள்‌ (ஆகியஇவைகள்‌) ஆங்காங்கு விளங்கவும்‌, 
கற்பகத்தாரு எங்கணும்‌ மலர்மழை இறைப்ப-கற்பகவிருக்கம்‌ எவ்விடல்தம்பூமழை 
யைப்பொழியவும்‌,குயின்மொதி மடவரர குழாம்‌ குழா மாகி குலவு பல்லாண்டு எடு 
த்து இசைப்ப-ருயில்போலும்‌ இன்‌ சொல்லையுடைய மசளிர கூட்டங்‌ கூட்டமாய்ப்‌ 
புகழப்படும்‌ பல்லாண்கெளெடு 7 அக்கூறவும்‌, கமின்‌ மணிஃ முழையரா இணுடை தா 
க்க-பிடரியிற்படும்‌ ருழையையணிம்‌ ந மங்கையர்‌ ஆணுடையையணிர் அ, கஇர்த்தவா 
ளேோதனர்‌ ஏக-ஒளிவிட்டு விளங்கும்‌ வாளாயுதத்சை ந தாங்கிச்செல்யவும்‌, (௭- “று, 


௪ஃமரைகள்‌ குடைகள்‌ விரறிகள்‌ அலவட்டங்கள்‌ யெ இவைகள்‌ ( 
சன்தோறும்‌ அணியணியாய்ப்பொலிவுபெற்று விளங்கவும்‌, கற்பகவிருக்தம்‌; 
ழை பொழியவும்‌, மசளிர்ருமாங்பள்‌ பல்லாண்டு _றவும்‌, ஆண்டித்சளைப்‌ 
நட்ட தீர்ங்யெலிரமற்கையா வாளேநதிச்செல்லவு மெல. 


வூளேம்‌அதல்‌ லீரராகிய ஆண்மஃ்க ளியற்கையாதலால்‌ அச்சிலும்‌. விர 
முடையார்‌ இம்மங்கையரொன்பறு தோன்ற ஆணுடை. தாடக்‌ கீஜிர்த்த வாளே 
தினர்‌ என்றும்‌. (௧௧௭) 


ட) 
வேசகம்பயக்குஞ்சிலைய கலானவிமமித க்திற ந்தன பலவும்‌ 
பூதிமிக்களிக்குங்கடவுள ” தருக்கள்புண்ணியத£ர ச்‌ தங்கண இக 
ளே தமில்சிறப்பினினையன பிறவுமுடன்‌ செலச்‌ கெதொடுகுறள்கள்‌ 
கா தலின்முன்‌ னேமையிணைவி சிக்கதுமெனக்குஅகுஅடப்ப, 


(இ-ள்‌. வேதகம்‌ பயக்கும்‌ லை முதலான விம்மிதத்திறத்தன பலவும்‌- 
(தன்மையை வேறுபடுதீ தி வேதனைசெய்யவல்ல விஷசெந்துக்களை) வேதிக்‌ வல்ல 
கற்கள்‌ பஞ்சலோகங்களையும்‌ வேறுபடுத்‌ அம்‌ குளிகைகள்‌ முதலாகிய அதிசயிச்கத்‌ 
தச்கனவாகிய பலபொருள்களும்‌, பூதிமிச்கு அளிக்கும்‌ கடவுளர்‌ தருக்கள்‌ புண்‌ 
ணிய தாத்தங்கள்‌ நதிகள்‌ ஏதமில்‌ சிறப்பின்‌ இனையனபிறவும்‌ - செல்வத்தை 
மிகவும்‌ கொடுக்கும்‌ தெய்வத்தன்மை வாய்ந்த பஞ்சதருக்களும்‌ புண்ணிய தீர்ம்‌ 
தங்களும்‌ நதிகளும்‌ ஆகிய சிறப்பினையுடைய இவைபோல்வனபிறவும்‌, உடன்‌ 
செல - (கீங்கான) உடன்‌ செல்லவும்‌, தொடு குறள்கள்‌ காதலின்‌ முன்னே கையி 
ணைலீசி- சறியமுறட்பூதங்கள்‌ ஆசையினால்‌ முன்னே சென்று இரண்டுகைகளையும்‌ 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌, ௯௮௭ 


(மேலே வீகிக்கொண்டு, முறுகுறு கதுமென நடப்ப - முறுகுறுவென்னு மொசை 
யோடு விரைந்து செல்லவும்‌. (௭-௮.) 

வேதனைப்படுக்மும்‌ கற்கள்‌ குளிகைகள்‌ பஞ்ச தருக்கள்‌ புண்ணியதீர்த்தங்கள்‌ 
நதிகள்‌ ஆகிய இவைகள்‌ பின்னே கொடா தவர வும்‌ ரிற்குறட்பூதங்கள்‌ எவர்க்கும்‌ 
எவைகட்கும்‌ முன்னே தம.து கைகளை வீசிக்கொண்டு செல்லவுமென்க, 

வேதகம்‌ பயக்கும்‌ கல்லென்ற அ - விடசெர்துக்களைத்‌ அன்பஞ்செய்ய வல்ல 
கற்களை, (௧௧௮) 
கலகலமுழக்குங்களகளமுழக்குங்கலின்கலின்‌ முழக்கமுங்கருவிச்‌ 
சலசலமுழக்குஞ்சளசளமுமக்குஞ்சட சடமுழக்கமுமேனைச்‌ 
சிலசிலமுழக்குமரகரமுழக்குஞ்ச.பசயமுமக்குமெண்டிசைவாய்ப்‌ 
பலபலமுழக்குமடைத்துமேலோங்கிப்படியொடுவானமுகிறைப்ப, 

(இ-ள்‌) கலகலமுழக்கும்‌ - கலகலவென ரெொலிக்குமோசையும்‌, களகளமும 
சீரும்‌ - களகளவென் ஒலிக்கும்‌ ஓசையும்‌, கலின்சவின்‌ முழக்கமும்‌ -கலின்கவின்‌ 
என்றெலிக்கும்‌ ஓசையும்‌, எருவிச்‌ சல சலமுழக்கும்‌ - ஆயுதங்கள்‌ சலசலவென்றொ 
லிக்குமோசையும்‌, சளசளமுழக்கும்‌ - சளசளவென்றெழுின்ற ஓசையும்‌, ௪ட்௪ 
டமுழக்‌ கமும்‌-சடசடவென்‌ றெழுகின்ற ஓசையும்‌, ஏனை சிலலெ முழக்கும்‌ - இவை 
யொழிர்தமறறுஞ்‌ லெலிலவோசைகளும்‌, அரஅரமுழக்கும்‌ - அரகாவென்றமுஇன்‌ 
மவோசையும்‌, ௪ய சய முழக்கும்‌ - சயசயவென்று எழுகின்ற வோசையும்‌, 
எண்‌ திசை வாய்‌ பலபலமூமக்கும்‌ அடைத்‌ த-ஆகியஇவவோசைகளெல்லாம்‌ எண்‌ 
டி.க்ருகளிலு மெழுன்ற பலபலவோசைகளையடக்கி, மேலோங்கி படியொடு கான 
மும்‌ நிறைப்ப - மேறபட்டெழுந்று இந்கிலவுலகோடு பொன்னுலகத்திலும்‌ நிறை 
யவும்‌. (எ-று) 

கலகலமுழக்கமுசல்‌ சயசயமுழக்க மீறாகக்கூரிய வொலிகளெல்லாமெண்‌ 
ழ.க்குகளி.௮ மொலிக்கும்‌ எனையவொலிகளையடக்கி மேலோங்கி இம்மண்ணுலகை 
யும்‌ விண்ணுலகையும்‌ நிறையச்செய்யுமென்க. (௧௧௯) 
மறைமுதலொருபான்மண£ஈதவள்வர தாள்வானவாக்கரியவள்வர தா 
ணிறைபெருங்கருணைகாயகவட்தாணிருமலப்பேரசொளிவந்தா.. ” 
ளறைபுனற்காஞ்சிக்கம்பரைவணங்கவூலழமுமாதிகாட்பய௩த 
விறைவியேவர்தாளென்‌௮பல்சின்ன த்தெழுமொலியாங்கணும்விம்ம. 

(இ-ள்‌.) மறைமுசல்‌ ஒருபால்‌ மணந்தவள்‌ வந்தாள்‌- வேசமுதல்வனாகிய ச 
வபெருமானை ஒருபாகல்திற்கலக்தவள்‌ வந்காளென்றம்‌,வானவர்ச்கு அரியவள்வம்‌ 
தாள்‌ - தேவர்களதிதற்கருமையானவள வரதாளென்றும்‌, நிறை பெரு சருணைகா 
யவெர்தாள்‌ - நிறைந்தபெரியகருணைப்பிராட்டி. வந்தாளென றும்‌, நிருமலப்பேரொ 
ளிவத்தரள்‌ - மலரஇதமாடுய ஞானசொரூபிவந்தாளென்றும்‌, அறை புனல்‌ காஞ்டி 
கம்பரைவனாங்க-ஒலிக்கன்ற நீர்வளமிக்க காஞ்சிககரிலெழுர்தருளியிருக்கும்‌ ஏகம்ப 
வாணரைப்பணிய, ஆதிநாள்‌ அகிலமும்‌ பயநத இறைவியே வற்தாள்‌என்‌ அ-முன்னா 
சில்‌ எல்லாவுலகங்களையும்படைத்த தலைவியே வந்தாளென்றும்‌, பலசின்னத்து 

மும்‌ ஓலி யாங்கணும்‌ விம்ம - பலதிருச்சின்னங்களிலிருக்நு இவ்வாறு எழுனெற 
“வாசை எவ்விடத்தும்‌ பரவவும்‌, (எ-று.) 


பல திருச்சின்னங்கள்‌ ௮ம்மையாரஅ பெருமையையும்‌ இருவேகம்பவாண 
பூசிக்கவரும்‌ அருமையையு மெடுத்துக்‌ கூ.தியசாமென்க. (௧௨௦) 


௯௮௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அள விலா க்கருனே! பெ ௫ங்‌ கடலென்னவடர்கதவலலிருளுடை ஈதோடுங்‌ 
கனைவழி துருவித்‌ துரம்‌ து கொண் டெய்துங்கெழ்ளெரொளிக்குழாமெளன 
வளமலிதென்பாற்செய்தவர்‌ இண்டுவருவதேயென்ன வுமுலவாக்‌ 
களிவருறெப்பின்வானெ றிபடர்ந்தாள்‌ கணவனா ருள்வழிநின்றாள்‌. 

(இ-ள்‌,) கணவனார்‌ அருள்வழி நின்றாள்‌ - தமது காயகராமயெ சிவபெருமா 
னருள்வழி நின்றவராயெ பிராட்டியார்‌, அளவு இல்லாத கருணை பெருங்கடல்‌ என்‌ 
னவும்‌-அளவிறந்த கருணாசாகாமென்று சொல்லவும்‌, அடர்கத வல இருள்‌ உடை. 
ந்னு ஒடும்‌ இனைவழி-எங்கும்‌ நிறைந்தவலிய இருள சிதைர்‌ து ஒட௫ெங்ளெவழியே, து 
ருவிதுரக கொண்டு எய்தும்‌ - சேடித்துரச்திக்கொண்டு செல்லும்‌, கேழ்களர்‌ ஒளி 
குழாம்‌ என்னவும்‌- ஒளிலீசும்சோதிக்‌ கூட்டமென்றுசொல்லவும்‌, வளமலி சென்பா 
ல்‌ செய்தவம்‌ இரண்டுவருவதே என்னவும்‌- வளமிம்சதென்‌ இசைசெய்த தவமான து 
இரண்டுவருவதைப்போலவும்‌, உலவாத களி வருறேப்பின்‌ - கெடாத ஆனம்தததை 
விளைவிக்கும்‌ அலங்கரரச்‌றெப்புடன்‌, வான நெறி படர்ந்தாள்‌ - ஆகாயமாரச்கமாகச்‌ 
சென்றனர்‌. (௭-அ.) 

இறைவனார்‌ நீ காஞ்டிக்குச்செல்வா யென்றருளிய அருள்வழியே நின்றவ 
ராஇய பிராட்டியார்‌ கருணாசமுத்திரம்போலவும்‌ இருளையெவ்வி_த்‌ மில்லா தோ 
ட்டும்‌ சோதிக்கூட்டம்போலவும்‌ தென்றிசைசெய்ததவம்‌ இரண்டு வருவதுபோல 
வும்‌ அளவிறந்த அலங்காரச்றெப்புடன்‌ அகாயவழியேவம்‌ காரென்க, 

பெண்ணினல்லராயெ அம்மையாரோடு உருத்திர மடந்தையர்‌ முதலாகச்‌ 
சொல்லப்பட்ட பெண்ணி ஙகளெல்லாக்‌ தஇரண்டுவருதலால்‌ அக்கூட்டத்தைக்டை 
லாகவும்‌, க_லிடை தோன்றுன்றவன்‌ சூரியனாசலால்‌ பெண்கள்‌ கூட்டததினடு 
வேதோன்றும்‌ அம்மையாரை அருணனாகவும்‌, குரியனதயமாதலே புண்ணியமீட்‌ 
டுதக்டெனாதலால்‌ அம்மையார்‌ புண்ணியஞ்செய்தற்குரிய லெ கருவிகளோடு சென்‌ 
கிசைகோக்இவருதலை புண்ணியம்‌ இரண்டு வருவதாகவுங்கூறினார்‌, போத, செல்ல, 
அடக்க, ஏக, நடப்ப, நிறைப்ப, விம்ம, படர்க்தாளென வினைமுடிக்க. (௧௨௧) 

வேற, 
எண்ணிலார்மிடைர்‌ அவிண்‌ பரப்படைத்டுியக்கலா 
லண்ணன்ஞாயிறாுதிவாண்மறைக திரூளடர்க்திடக்‌ 
குண்ணுஅத்தயிர்க்குமுன்‌ கடுபபினெய்துவோரொளி 
வண்ணமவ்விருள்‌ கிழிப்பகொக்கிஞா லமாந்காதாம, 


(இ-ன்‌.) எண்ணிலார்‌ மிடைந்து - அளவிறக்தவர்கள்‌ கெருங்கி, விண்பரபபு 
அடைத்து - அகாயப்பரப்பையடைத்து, இயங்கலால்‌ - செல்டகின்நமைல்‌, அண்‌ 
ணல்‌ ஞாயிருதி வாள்‌ மறைக்று-ஒளிமட்செல்லாம்‌ தலைமைபெற்ற சூரியன்‌ முதலா 
யினாருடைய ஒளிகளெல்லாம்‌ மறைபட்டு, இருள அடர்ச்இட - எவ்விடத்அ மிருள்‌ 
நெருங்க, கண்‌ உறுத்து அயிர்க்குமுன்‌ - (அதனால்‌) கண்ணொளிமமுங்கி இவ்விருள்‌ 
வந்தவழி என்னென்று சக்தேகிப்பதற்குமுன்‌, கடுப்மின்‌ எப்துவோர்‌ ஒளி வண்‌ 
ணம்‌ - விரைந்து வருனெறவர்களுடைய சரீரகாந்தியான த, அவ்விருள்‌ இழிப்ப 
நோக்கி - முன்மறைத்த இருளைநீக்கப்பார்த்து, ஞாலமாக்தர்‌ தாம்‌ - இவ்வுலகன்க 
ணுள்ள மானிடர்கள்‌ (௭-அ.) 

அம்மையார்‌ பரிவாரங்கள்‌ முற்றும்‌ பரலி ஆகாயத்தை மறைக்அுவருத 
லால்‌ சூரியன்‌ முதலாயினாருடைய ஒளிவிளங்குவதின்றி இருள்பரவ அவ்விராளீால்‌ 
கண்மூடப்பெற்று இவ்விருள்‌ வர்தவழி என்னென்று ஆராயுங்கால்‌ அப்பரிவார ங்க 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௯௮௯ 


ளின்‌ தேகவொளியே அவ்விருளைப்போக்கஇவ்வஇிசயத்சைப்பார்த்து உலனெரெல்‌ 
லாம்‌ என்௪, 


இ.ரனால்‌ அம்மையார அ பரிவாரங்களே ஞாயிறுநு.தலியவைகளின்‌ ஒளியைப்‌ 
போக்கி இருளைப்பாப்பித்‌ தம திருமேனியின்‌ ஒளியால்யாவும்‌ விளம்சச்செய்கன 
வென்பதாம்‌, அல்லதூ௨ம்‌ அருணனைமறைத்‌ து அரந்தகாரக்தையுண்டாக்கி அங்கத்‌ 
சொளியால்‌ ஒளிகாட்டியது மந்தரமலையில்‌ அம்மையாருக்கும்‌ அப்பனயெ சங்க 
ர இக்கும்‌ நடந்தசெய்தியை இத்‌ திறமென்று தெரிவித்த தமாம்‌. (௧௨௨) 


மாலுறுக்குநிர்மையோடுதோன்றியிங்குமாய்ஈதது 
நீலமின்னல்போலுமென்பரென்னுமுன்‌ னர்நீளிடைச்‌ 
சாலமிக்கவோரைகேட்டுமின்பயகததண்முகில்‌ 
கானமோதையாங்கொலென்‌ அகாதினோ த்‌ துகிற்பரே, 


(இ-ள்‌. மால்‌ உறுல்மும்‌ நீர்மையோடு இங்கு தோன்றி மாய்ந்தது - ஈம்மை 
மயக்கும்‌ சன்மையோடு இவ்விடத்தில்‌ தோன்றிமறைர்கது, நீலமின்னல்‌ போலு 
ம்‌ என்பர்‌-நீலநிறமுள்‌ ள மின்னலோ என்பார்கள்‌, என்னாம்‌ முன்னர்‌ நீள்‌ இடைசால 
மிக்க ஒதை கேட்டு - மின்னலோ வென்று சொல்வதற்குமுன்‌ காயத்தில்‌ முழங்‌ 
கும்மிக்க வோசையைக்கேட்டு, மின்பயந்த தண்‌ முகில்‌ காலும்‌ ஓதையாங்கொல்‌- 
இர்தவோசை மின்னலைத்தந்த ரண்ணியமேகமிடிக்கும்‌ இடியோசையோ, என்று 
காதின்‌ ஒர்த்‌ துநிற்பர்‌-என்று செவிகொடுததுக்கேட்டு ஆராய்ந்த நிற்பார்கள்‌.(௭-ற.) 


இர்நிலவுலனெர்‌ சம்முடைய கண்களுக்கு ஓளிதோன்றாமல்‌ இருள்‌ செய்‌ 
அம்‌ இவ்விருளேதென்று நினைப்பதற்குமுன்‌ ஒளி செய்தும்‌ மயக்கிய அ.அயின்‌ 
னல்போல்‌ தோன்றி மறைந்தமையால்‌ மின்னல்கா னெனபார்கள்‌, அங்கனஞ்‌ 
சொல்வதற்குமூன்‌ அகாயத்தில்‌ இடிக்கும்‌ இடியொலியைக்கேட்டார்கள்‌, இவ்வொ 
வியே,து முன்மின்னிய மின்னலைத்தந்த மேககர்ச்சனையோவென்று செவிகொடுக்‌ 
அக்‌ கேளாகிற்பார்கள்‌ எனக, 

உலனெர்‌ அம்மையார்‌ பரிவாரங்சளின்‌ தேகவொளி விட்டு விட்டேளிவிடுக்‌ 
தொறும்‌ மேக. திலே மின்னும்‌ மின்‌ எ லென்றும்‌, பேரிகைமுசலிய வாச்சியங்‌ 
களின்‌ பேரொலிகேட்குந்தோ றும்‌ மேககர்ச்சனையென்றும்‌ எண்ணுவார்க ளென்க. 


செல்லுவோர்கெருக்கடைக்செறித்டும்பொலஞ்சுடாப 
பல்லணிக்கலன்களுக்கபன்மணித்திரள்களை 
யொல்லைகோக்கியார்க்தமேகமொன்பதஇற்‌ நுமாமணிக்‌ 
கல்லின்மாரிபெய்வதென்றுகாண்டொறும்வியப்பசே. 


(இ-ள்‌.) செல்லுவோர்‌ நெருக்கிடை - (அகாயமார்க்கமாகச்‌) செல்லுகின்ற 
பரிவா.ரங்களுடைய நெருக்கத்தினால்‌, பொலம்‌ சுடர்‌ தெறித்திடும்‌ பல்‌ அணிகலன்‌ 
கள்‌ - பசும்பொன்னொளி விட்டெதிக்கும்‌ பல ஆபரணங்கள்‌, உக்க பல்மணி திரள்‌ 
களை - (ஒருவரோடொருவர்தாக்கச்‌) 5 தயபலமணிக்கூட்டஙகளை, ஒல்லை நோக்கி, 
விழைம்‌அபார்த்து, ஆர்‌ த்தமேகம்‌ - முன்‌ ஆரவாரஞ்செய்தமேகம்‌, ஒன்ப இற்று மாம 
ணிசல்லின்‌ மாரிபெய்வஅ என்‌ று-ஒன்பஅ வகைப்பட்ட மாணிக்கக்‌ கன்மழையைப்‌ 
மொழிகின்றதென்று, காண்தொறும்‌ வியப்பர்‌ - பார்க்குக்தோறும்‌ அஇிசயிப்பார்‌, 
கள்‌, (௭-௮) 


௯௯௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஆகாயவழியிற்‌ செல்டின்றவர்கள்‌ கெருக்கத்தினால்‌ இர்துன்ற பலமணிக 
ல ப்பார்த்ு இவைகள்‌ முன்‌ இடித்தமேகங்கள்‌ மாணிக்கமழையைப்‌ பொழினெறன 
வென்று காணுந்தோறும்‌ அதிசயிப்பார்களென்க. (௧௨௪) 

முறையினாலடுக்காண்ணுமொய்குமாச்தைகோக்குவா 
ரிலஹைவியென்௮சின்ன மெங்குமேங்குமோசை கேட்குவார்‌ 
நிழைமூழ்ச்சியிற்ளொர்துநிடுமின்பவெள்ள நீர்த்‌ 
துறைபடிந்துகண்கணீரதுளிப்பகின்‌ போற்றுவார்‌, 

(இ-ள்‌. முறையினால்‌ அடிக்க ஈணணும்‌ மொய்குழாத்தை நோக்குவார்‌-(வரு 
இன்றபரிவார க்கள்‌) முன்பின்னாகவரும்முறைமையோடு௮ணியணியாசவரும்கெருப்‌ 
இயகூட்டங்களைப்‌ பார்க்கன்றவர்களும்‌, இறைவி என்று சன்னம்‌ எங்கும்‌ ஏங்கும்‌ 
ஓசைகேட்குவார்‌ - உலகநாயகி என்று திருச்சின்னங்கள்‌ எய்விடச்து மூதுனெற 
பேரோசையைக்‌ கேட்டுன்றவர்களும்‌, நிறை மகிழ்ச்‌ சியிற்‌ கிளர்க்‌ து -பெருமதிழ்ச்& 
யினால்‌ சரீரம்பூரித்‌ து, நீடும்‌ இன்பவெள்ள நீர்‌ துறைபடிர்‌து - பேரின்பவெள்ளத்‌ 
திற்படிற்‌த, கண்கள்‌ நீர்களிப்பமின்‌அ போற்றுவார்‌ - (ஆனந்தத்தால்‌) சண்களில்‌ 
நீர்த்‌ தளிதளிக்க நின்று தோத்திரஞ்செய்வார்கள்‌, (எ-று) 

(மாமணிக்‌ கன்மாரியைக்‌ கண்டவர்களே யல்லாமல்‌) அணியணியாக வரும்‌ 
இருக்கூட்டங்களைப்‌ பாககின்றவர்களும்‌ அம்மையார்வருதன்முரென்று ஊதுடன் ற 
இருச்சின்னங்களின்‌ ஓசையைக்‌ கேட்‌ கின்றவர்களும்‌ பேரானம்தத்தில்முழ்டு ஆனந்த 
பாஷ்பம்பொழிய நின்றுபோற்றுவார்களென்ச. (௧௨௫) 

எம்பிரான்‌ றனிப்பவம்மையிங்குவஈ ததென்னெனக்‌ 
கம்பவாணர்பூசைசெய்கரு த இின்வந்ததாமென 
நம்பினேங்கள்வீடுபேறுண்ணுகாலமீதென 
விம்ப்ஞாலமெ ச்தவம்படைத்ததென்னவிள்ளுவார்‌, 

(௫.ள்‌.) எம்பிரான்‌ தனிப்ப அம்மை இங்குவநர்சது என்‌ என்ன - (லர்‌) 
நம பெருமான்தனித்‌ திருக்க அம்மையார்‌ இந்நிலவுலகைநோக்கி வர்சது என்னெ 
'ன்றுகேட்க, (அ.சற்குச்‌ லர்‌) கம்பவாணர்பூசை செய்கருத்தின்‌ வந்ததாம்‌ என்ன .. 
ஏகம்பவாணஸா அர்ச்‌ சனைசெய்யு மெண்ணத்தினால்‌ இய்குவம்கதாகும்‌ என்றுகூற; 
(அதுகேட்டு) ஈம்பினேங்கள்‌ வீடுபேறு நண்ணு காலம்‌ ஈ.து என்ன - ஈம்பினவர்களா 
இயயாங்கள முத்திப்பயனை யடையுங்காலம்‌ இதுவென்றுசொல்ல (சிலர்‌) இம்பர்‌ 
ஞாலம்‌ எத்தவம்படைக்க து என்ன விள்ஞுவார்‌-இம்மண்ணாலகம்‌ என்ன தவத்தைச்‌ 
செய்தது என்றுசொல்லுவார்கள்‌. (எ று.) 

சிவபெருமான்‌ தனித்திருக்க அம்மையார்‌ வந்தகா ரணம்‌ என்னவென்று சிலர்‌ 
கேட்பார்கள்‌, அதற்கு அம்மையார்‌ வந்தகாரணம்‌ ஏகம்பவாணரைப்‌ ஒசிக்கவென்று 
லெர்விடைகூறுவார்கள்‌. அதுகேட்ட சிலர்‌ நாங்கள்‌ முத்திப்பயன நியா த ஏங்கியிரு 
ந்தோம்‌ அப்பயனடையுங்காலம்‌ இதுவென்றே இப்போ தெண்ணுன்றோம்‌ என்‌ 
பார்கள்‌. அஅகேட்டசிலர்‌ அம்முத்திக்கால மிதுவென்றுசாட்ட இம்மண்ணுல்கு 
என்னதவஞ்செய்த இ என்பார்களென்க. (௧௨௬) 


மண்ணகத்‌தவைகுமாந்தரின்னராகமாணிழைப்‌ 
பெண்ணினல்லவள்விமான நின்‌ அமிப்பெரும்புவிப்‌ 
புண்ணியத்தலங்கடோ றிழிர்நிழிர்‌துபோர்விடை 
யண்ணலாரிலிங்கபூசைசெய்துகாசியண்‌ மினாள்‌. 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௬௯: 


இ-ள்‌. மண்ணகத்துவைகும்‌ மாந்தர்‌ இன்னராக - மண்ணுடகில்‌ வாழும்‌ 
மனிதர்கள்‌ இத்சன்மையராக, மாண இமை பெண்ணின்‌ நல்லவள்‌ - (இப்பால்‌) 
இறந்து ஆபரணங்க ளணிந்த உமாதேவியார்‌, இப்‌ பெரு புவி பண்ணியத்தலங்கள்‌ 
சோனு விமான நின்றும்‌ இழிக்‌து இழிர்‌து - இர்தப்பெரிய நிலவுலலுள்ள புண்‌ 
ணியகேஷேச்திரங்கடோறும்‌ விமான த்தினின்று மிறங்கியிறக்‌ு, போர்விடை அண்‌ 
ணலார்‌ இலிங்கபூசை செய்து காசி ௮ண்மினாள்‌ - (கொலைத்தொழிலையுடைய) இட 
பத்தை யூர்தியாகவுடைய சிவபெருமான்‌ திருவருவமாகிய இவிய்கபூசையைச்‌ செ 
ய்து காசித்தலத்தை வந்து சேர்ந்தனர்‌, (௭-அ.) 

இர்நிலவுலகெரெல்லாம்‌ முன்னர்க்‌ கூறியவாறு மஇழ்ச்இருக்க அம்மையார்‌ 
பூவுலகலுள்ள க்ஷம்இரங்களைக்‌ காணாம்தோலும்‌ ஆகாயமார்க்கமாகச்‌ செல்லு 
இன்ற தன்‌ விமானத்தினின்றும்‌ இ.நிந்திழிர்து ஆங்காங்குச்‌ சிவலிய்‌சமுூர்த்தியைப்‌ 
(ரித்து கா௫ிச்தலத்தை வம்தடைக்தாரென்க, 

அம்மையார்‌ இறைவணிடத்நினின்றும்‌ விடைபெற்றகாலத்து அவ்வம்மை 
யை இறைவன்நோக்கி பசகாரிச்‌ சிரமத்தில்‌ சாத்தியாயன முனிவனென்பவன்‌ உன்‌ 
னைப்புத்திரியாகக்சொண்டு வழிபட வெண்ணியிருக்டின்றா னாசையால்‌ அவனபீஷ்‌ 
டப்படியே நீ அவ்வாச்சிரமத்திற்சென்று பாலவடிவமாக இருப்பாயாக அங்கன 
மிருச்குங்கால்‌ அம்முனிவன்‌ உன்னைக்கண்டு ஆனந்தபரவசனாய்‌ வழிபட்டுவருவான்‌ 
அவனது வழிபாடேற்று எட்வெருடம்‌ காஞ்சிரகரத்தையடை தற்குரிய தவமியற்றி 
வருவாய்‌ அக்ராள்‌ கழிந்தபின்னர்‌ காசியையடைந்து அங்குண்டா வதரகிய பன்னிர 
ண்டுவருடகதாமத்தை அன்னதானத்தாற்போக்கி அங்கிருந்தும்‌ காஞ்சியையடை 
வாய்‌, அன்றியும்‌ பதரிகாச்சிரமத்தில்‌ சில உபகரணங்கள்‌ தோன்றுமாறுசெய்டின்‌ 
ஹோம்‌, அவைகளை அங்கு தவமியற்றற்கும்‌, காசியில்‌ ௮ன்னதானஞ்‌ செய்வதற்கும்‌ 
காஞ்டியில்‌ ௮றஞ்செய்வதற்ரு முரியவைகளாஎக்‌ கொள்ளச்‌ கடவாய்‌ என்றனர்‌. 
அவையாவன -,யோகதண்டம்‌, அக்ஷமாலை, தீபம்‌, இரண்டுகுடம்‌, விகிறி, இரண்டு 
சரமரை, வித்யாபிடம்‌, புஸ்தகம்‌, வியாக்ராசனம்‌, வறுத்த பயறு, கங்கைமணல்‌, 
வக்ரா தடட தன்ட்‌ ஆகப்‌ பதின்மூன று, இவைதவகதிறகும்‌ ௮ருச்சனைககு முரி 
யன, அன்றியும்‌ வற்ருதபாத்‌இசம்‌ இருஈாழிரெல்‌ இவ்விரண்டும்‌ அறத்திற்கும்‌ தானத்‌ 
திற்குமுரியன. முன்னர்க்கூறிய பதின்மூன்றனள்‌ பசரிகாச்சிரமத்தில்‌ அம்மையார்‌ 
தவக்கொலங்கொண்டகாலத் அம்‌ வித்தியா பீடம்‌ ஜாசியாக அதைக்சைக்கொண்டு உரு 
தீதிராகூஉ மாலையையணிர்து யோகத்ண்டத்றை நாட்டி ஊரிமுனையில்‌ நின்று தவ 
மியற்றினார்‌. காசியில்‌ வற்றுதபா ததிர த்தினால்‌ ௮ன்னதானஞ்செய்து அன்னபூரணி 
யென்று பெயர்‌ பெற்றனர்‌. காஞ்சியை யடைந்தகாலத்து மேற்கூறிய பதிஞூன்றும்‌ 
முறையே திரிகுலமும்‌ வில்வமாலையும்‌, நீபஸ்தம்பமும்‌, சோமகுத்திரமும்‌, கிளியும்‌, 
இரண்டு பெண்களும்‌, பீடமும்‌, காமதேனுவும்‌, சோமலிருத்தமும்‌, முளைத்த பய 
அம்‌, இலிங்கமும்‌, பாலும்‌, காகாபரணமுமாயின , இவைகளைக்கொண்டு அருச்சனை 
யும்‌ இருநாமிரெல்லைக்‌ கொண்டு முப்பக்திரண்டறங்களுஞன்‌ செய்தனர்‌. இது வட 
மொழியிற்‌ கண்டது. (௧௨௭) 


முச்சகம்புகழ்ஈ்துபோற்றுமொய்கொள்காசிமசககர்‌ 
விச்சுவேசர்பூசையா ற்றிவேறிலிங்கமொன்றஸமத்‌ 
தர்ச்சனை த்திற த்தினே,க்திவைகியங்ககன்‌ அசீர்க்‌ 
கச்யெம்ப திக்கண்வைத்தகா தலுய்ப்பவேகினாள்‌. 
(இ-ள்‌) முச்சகம்புகழ்க்து போற்றும்‌ - மூன்றுலகமும்‌ புகழ்க்து துதிக்கும்‌, 
மொய்கொள்‌ காசி மாநகர்‌ - பெருமைமிக்க சாசிமாரகரத்தில்‌, விச்சுவேசர்‌ பூசை 


௯௧௯௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஆற்று - விசுவநாதர்‌ பூசையைச்செய்அ, வேறு இலிங்கம்‌ ஒன்று அமைத்து - மற்‌ 
ரெரு இலிங்கத்தைப்‌ பிரதிட்டை செய்க, அர்ச்சனை திறத்தின்‌ ஏத்தி வைத - 
அருச்சனை வகையான்‌ வழிபட்டுத்தங்கி, அங்கு அகன்று - அக்காசியைவிட்டு, ர்‌ 
கச்சியம்‌ பதிக்கண்‌ வைத்த காதல்‌ உய்ப்ப ஏகினாள்‌ - சிறந்த காஞ்ரிப்பதியில்‌ தாம்‌ 
வைத்த ஆசை உர்தச்சென்றனர்‌. (௭ அ.) 

காசித்தலத்தில்‌ விஸ்வகாதனாப்‌ பூரித்துப்‌ பின்‌ தாம்‌ வேறோரிலிங்கப்‌ பிரதி 
ட்டைசெய்த வழிபட்டுக்‌ சாஞ்சிப்பதியில்‌ தாம்வைத்த அசைதாண்ட அத்தலத்சை 
விட்டுச்செல்லச்‌ தொடந்கினாரென்க, 

ஏனையதலங்களினும்‌ காப்பத அம்மையாருக்குமிக்க இன்பத்தைத்தர்‌.அம்‌ 
சாலாமக்கினியாகர்‌ அணிநீர்க்காஞ்சி என்று இறைவர்‌ அருளினாராதலின்‌ நாயகருக்‌ 
கினிமையானதே தமக்கு மினிமையாய்‌ மிகும்‌ தீர்த்ததென்பார்‌ கச்சியம்பதிச்‌ கண்‌ 
வைத்த காதலுய்ப்பவேனொனெனருர்‌, 

அன்றியும்‌ முன்‌ விளக்யெ சரித்திரத்தால்‌ காசியில்‌ துவாதச க்ஷாமநிவர்த்தி 
யின்பொருட்டுத்‌ தங்கினுரொன்று வெளிப்படலால்‌ அங்கு வை என்றா, (க2 ௮) 


அங்கணங்கணெகந்தையாரமர்க்‌ துவாழிடக்தொறும்‌ 
பொங்குகின்‌ றகா தலோடுபூசைசெய்துசெய்துபோய்‌ 
மங்கலத்தமிழ்ப்புவிக்குவாண்முகமென த்தஞுர்‌ 
அங்கமிக்க சோ த்திபெற்றதொண்டைகாட்டைஈண்ணிஞள்‌, 

(இ-ள்‌ ) அங்கண்‌ அங்கண்‌ எந்தையார்‌'அமர்க்‌ து வாழ்‌ இடக்தொறும்‌-(காரித்‌ 
தலத்மைவிட்டபின்‌) ஒவ்வோர்ஈககரக்கடோறும்‌ எம அ பெருமான்கோயில்‌ கொண்டு 
வாழும்‌ இடங்கள்தோறும்‌, பொங்குகின்ற காதலோடு பூசைசெய்துசெய்‌ துபோய்‌- 
மேற்பட்டுவருகின்ற அசையோடு அர்ச்சித்துச்சென்ற, மங்கலம்‌ தமிழ்ப்புவிக்கு - 
மங்களகாரமாயே எமிழ்காட்டுக்கு, வாள்‌ முகம்‌ எனத்தகும்‌ - ஒளிபொருந்திய மூக 
மென்று சொல்லப்படும்‌, அங்கம்‌ மிக்க சீர்த்தி பெற்ற தொண்டை காட்டைஈண்ணி 
னாள்‌ - ீலமிக்கபுகழையுடைய தொண்டைநாட்‌ டையடை.ந்தார, (எ-று) 

காரித்தலத்தைவிட்டபின்‌ ஆங்காங்கு சாம்‌ கண்டதலங்கள்தோறும்‌ மிக்க 
அன்போடு சிவலிங்கப்பெருமானை யர்ச்சுத்‌ ஐக்தலங்களெல்லாங்கடந்து தமிழ்‌ காட்‌ 
டுக்கு முகமெனத்தகும்‌ திருத்தொண்டைநாட்டில்‌ வந்து சேர்ந்தாரென்க. (௧௨௯) 


அண்ணலர்துலைசேரென்‌ நாழைப்படுத்‌ இங்கட்பூரம்‌ 
வெண்மதியாட்சிமூன்ராம்பின்‌பக்ககக்சகைமேய 
புண்ணியத்திருகாளெல்லாப்புவனமும்பெருவாழ்வெய்க 
விண்ணவர்பிராட்டி காஞ்சிவியன கரெல்லைசோக்தாள்‌. 

(௫-ள்‌.) அம்‌ துலை-அழூிய துலாராசியில்‌, அண்ணல்‌ என்றூழ்‌-நவக்தி ரகங்க 
ிற்றெந்த குரியன்‌, சேர்‌ ஐப்பசி திங்கள்‌ - சேருகின்ற தலாமாசத்தில்‌, பூகம்‌-பூர 
நக்ஷத்திரமும்‌, வெண்‌ மதி ஆட்டி மூனமும்‌ பின்பக்கம்‌ நந்தைமேய-சோமவாரமும்‌ 
அவ்வாரத்திற்குரிய சச்திரனாட்டுபெற்றிக்குரும்‌ மூன்றாம்பின்பக்கமாகிய அஷ்டமி 
யும்கூடிய,புண்ணியம்‌ திருநாள்‌-புண்ணியகர மாய ௮ச்சுபதினத்தல்‌, எல்லாப்‌ புவன 
மும்பெருவாழ்வு எய்த-எல்லாப்புவனங்களும்‌ பெரியவாழ்வையடைய, விண்ணவர்‌ 
பிராட்டி-தேவர்கள்‌ முதல்வியாுய அம்மையார்‌, காஞ்சி வியன்‌ ஈகர்‌ எல்லை சேச்ம்‌ 
தார்‌ - சாஞ்சியாயெ பெரிய ஈகரத்தின்‌ எல்லையை வந்தடைந்தனர்‌. (எ-ணு,) 


தழுவக்குழைந்தபடலம. ௯௯௩. 


அலாமாசம்‌ பூரக்க்ஷத்திரம்‌ சோமவாரம்‌ ௮ஷ்டமிதிதிகூடிய சுபஇன தில்‌ 
அம்மையார்‌ சாஞ்சிரகரத்தை வந்தடைக்தாரென்க, 
சுகீலபக்ஷம்‌ பிரதமைமுதல்‌ திசமிவரையில்‌ முசற்பாகம்‌, அந்த ஏகாதகி 
முதல்‌ இருஷ்ணப௬௯ஷம்‌ பஞ்சமிவனையில்‌ இரண்டாம்பாகம்‌; அர்த ஷஷ்டிமுதல்‌ 
அமாவாசைவரையில்மூன்மும்பாகம்‌, இவ்வலையாக சாக்திரமான ரீதியாய்‌ மூன்று 
பாகமாக இதிகள்‌ வருக்சப்பட்டி ருக்கின்றன. இவற்றில்‌ சூரியனுச்குப்பிற்பட்டராசி 
களில்‌ சந்திரனவட்தருப்பதால்‌ இருஷ்ணபக்ஷமாம்‌. அதில்‌ அஷ்டமீமுதற்‌ பாதி 
வரையில்‌ சக்இரன்‌ முற்பக்கமாதலால்‌ மூன்றும்‌ பின்பக்ககர்தைமேய எனவும்‌, சூரி 
யனுடைய அயிரங்ரெணத்தில்‌ ஒர்கிரணம்‌ சந்திரனாதலாலும்‌ சந்‌ இரனுக்குச்‌ சூரி 
யன்‌ ஈட்பாதலரலும்‌ சூரியனோடு சந்திரன்‌ சேருங்காலச்தில்‌ குரியறடையரா சியா 
ஜய சிங்கமும்‌ தனக்குராசியாதலா லும்‌ வெண்மதியாட்சியெனவும்‌ கூறினார்‌, 
மெ ॥ சாஸெலாருயஃஜதொவா தஹ தஅலெவவா௦மடெசல 
ஓ நீட(ஹெொெஸொ௫ூ9ி நமுஃலெயிவ கிமாவ கெல கெ கற | 
மெ உலீவராவ மி. ஜா.தி, ஐம._கர௦ கல ணை கயெகாலெகொ௦ 


வ.ந0_கா௱ணி௦கவி$வ-:ப;ஹி. நவர ரக.நிடி| 


ஆஸ்வயுஜமென்கிற - மாதத்தில்‌, சூரியன்‌ - துலாராசியை யடைந்திருக்க, 
சந்திரன்‌ - பூரகக்ஷத்தித்தை, ப்ரவேசித் திருக்க - சோமவாரத்தில்‌, மங்களகரமா 
ன-அ௮ஷ்டமியில்‌, வெண்மைச்குவேறான - (கிருஷ்ண) பக்ஷச்தில்‌ பர்வதபுத்திரியா 
ன-அம்பிகையானவள்‌, மூவுலதிற்கும்‌ - குசலவிருத்தியின்பொருட்டு, சுவர்னமய 
மான தோரணங்களையுடையதாயும்‌ - கலியின்கொடுமையைத்தீர்ப்பதாயும்‌, பிரா? 
னமாயுமுள்ள - காஞ்சியென்‌ ஐம்‌ (நகரத்கை) அடைந்தனள்‌. (௧௩௦) 

பார்த்தனள்கடைகாள்செல்காப்பழம்பதிமகிழ்ச்சிமேன்மேற்‌ 
கூர்த்தனள்செமேற்செங்கைகுவித்‌ தனள்புளகமேனி 
போர்த்தனள்விழிநீர்மாரிபொ பிடிதனளங்கோரவாவித்‌ 
தீர்த்தநீர்குடைர்துமூழ்கிச்சங்கற்பஞ்செய்துமுற்றி, 

(இ-ள்‌.) கடை நாள்‌ செல்லா பழம்பதி பார்க்தனள்‌ - ஊழிகாலத்தினு மயி 
யாத அநாதியாயுள்ள காஞ்சிப்பதியைக்கண்டு, மேன்மேல்‌ மநிழ்ச்சி கூர்த்சனள்‌ - 
மேன்மேலும்‌ பேரானந்தத்தையடைற்‌ ஐ, சிரமேல்‌ செங்கை குவித்தனள்‌-சிரசின்‌ 
மேல்‌ செவந்தகைகளை அஞ்சலியாகக்கப்பி,புளகமேனி போர்த்தனள்‌-சரீ ரம்மயிர்க்‌ 
குச்செறிய, வி.நிரீர்மாரி பொழிர்தனள்‌ - கண்களினின்‌௮ம்‌ ஆனந்தபாஷ்பம்பொ 
ழிர்தாள்‌, அங்கு ஓர்வாவி தீர்த்தரீர்‌ குடைர்‌அ மூழ்ச - அவ்விடத்திலுள்ள ஓர்‌ 
புண்ணியதீர்த்தத்தில்‌ நீராடி, சங்கற்பம்‌ செய்து முற்றி - சங்கற்பஞ்செய்து முடி 
தீவி, (எ-று) 

எல்லாவுலகங்களும்‌ அழியுங்காலத்அம்‌ அழியா அ நிலைபெற்றுள்ள காஞ்சிப்‌ 
பதியை (அம்மையார்‌) சண்டு அடங்காத மடிழ்ச்‌சியையடைம்‌ அ கைகளைச்சிரமேற்கூ 
ப்பிப்புளகரும்ப, அங்குள்ள இரத்தத்தில்‌ மூழ்ு ஏகம்பவாணரைப்‌ பூசிப்பதற்குச்‌ 
சங்கற்பஞ்‌ செய்து கொண்டனரென்க, 

* பார்த்தனள்‌என்ற து கைலையில்‌ இறைவனருளியவாறு யோகதண்டமுதலிய 
வைதிரிகுலமுதலியனவாக மாறினமையைக்கண்டாளெனவும்‌அதனால்‌ ம௫ழ்ச்சிகூர்‌ 
அ சிரமேற்செங்கைகுவித்து புளகமேனிபோர்த்து விழிரீரமாரிபொழிந்தனரென 

4௨௫ 


௯௯௬௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


8 
இசட்றெமொழித லென்பதனாற்கொள்க. இகசனகலதச்தைமுன்வச்த **மண்கைத் து” 
என்னுஞ்செய்யுளுரையிற்‌ காணக. (௧௩௧) 
[3 
யொ.மஉணஃவாக்ஷர£மாஷிவரயாற௦வடிஅயடு| 
வ )௨_ந௦வர$ ௮௫% வியா; வவ௩ஹகடரி 
வ்‌ ஆ 


வாவ ரஹந௨தவ2-உ௰ஐஉரமெக௯_௧ெெவெவ| 
7 க ஸ்‌ மி 


மஜா திட. வை ௮, வ.ம7 ஹிசவாவ$0_நா நி 


இவை இறைவன்‌ கொடுத்தவை, 
ய அ, வரவராஹநஸொல&வ ]-தீ௨8 அ, கவட (௦| 
பெகு சலன ரகெதாஷிலலிகா | 
றி 


_நர.மஹ்$ிஷண க ௮ 090௦ யொ.மஉணகழு| 


௧ 
வாரோயவ.லீயஃம௦வ ஐந்‌ வக] 
வடிவேஅயவ விற வெயெ நவ 
வி. ரயா மஸ ஜிகா௦வ தவ 8ு௨உ வஹா உ(| 
do 
மா _கீமவெயொ௫வணவெஉ ன்‌ 5_நா நமி] 
அகா ந.மாஃவிஜி த ச ஹொவ்‌ ககெ|॥ 
௯ ர்‌ பூத 

ஷவூூெ.ச_த0.௧௧.௧௦௮ி௨௦00ல8ரலாஹ£நி_கடு| 

வி றி யே வே 
நாமலுஷணவஃபு ௧௦நி. கதா விஷெ விச | 
ஐவி நவெஉ )௦கரகவாய கா _அஃஸாலவி| 
வாருஃஃயொவ-.நிடகஹாவ ிமொகதரொஹயா லெ கர]! 


கறெய7காறகஸமெ, ஷப ஈ.மளஹ-9விகொவறி| 
Q மண ௦ க 

ஹிகாாப ஏாய.கீவகழா..க௨₹க- ஹு ஸ்றடு]ு 
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இவைகாஞ்சியில்‌ மாரினவை. 
அலங்கொளிக்கர,த்துச்செம்பொற்காப்புகாணணிக்‌ துமூவா 
விலிங்கமாண்‌ டி ரவிப்பூசையியற்றினாளனையதீர்த்‌ த 
கலங்கெழுகாப்புத்சர்‌த்தமெனப்பெயர்ஈவிலவர்சேர்ந்தார்‌ 
குலங்களோடுய்யச்செய்யுமிலிஙகமுங்கொள்ளுமப்பேர்‌. 

(இ-ள்‌,) ஒளி அலங்கு கரத்து செம்பொன்‌ காப்புமாண்‌ ௮ணித்ு- ஒளிவீசும்‌ 
இருக்கரத்தில்‌ பசும்பொன்னாற்செய்த காப்பாகிய கயிற்றையணிீந்து, மூவா இலிய்‌ 
கம்‌ ஆண்டு இருவி பூசை இயற்றினாள்‌-கெடாத இலிங்கமூர்‌த்தியை அவ்விடத்தில்‌ 
பிரதிட்டைசெய்௮ அர்ச்சித்து வழிபட்டனர்‌, அனையதிரத்தம்‌- (அதனால்‌) அகத தீர்த்‌ 
தத்தை, நலம்‌ கெழு காப்பு தீர்த்தம்‌ என பெயர்‌ ஈவில்வர்‌-நன்மைமிகுந்த காப்புத்‌ 
தீர்த்தமென்று நாமங்கூஜவார்கள்‌, சேர்ந்தார்‌ குலங்களோடு உய்யச்செய்யும்‌ இலி 
ங்கமும்‌ - தம்மையடைந்தோரை அவர்குலங்களோடு உய்ம்‌தபோகச்செய்யும்‌ ௮ற்த 
லிங்கமும்‌, அப்பேர்‌ கொள்ளும்‌ - அந்தப்பெயனாயே கொண்டிருக்கும்‌, (௭-,ற4) 

(அம்மையார்‌ நீராடிச்சங்கற்பஞ்செய்‌ அமுற்றியபின்‌) கங்சணமணிர்‌ கொண்‌ 

“டதனால்‌ அத்தர்‌ த்தத்திற்றும்‌ கங்கண தீர்த்தமென்றும்‌, கங்கணமணிர்து பூரித்த அச்‌ 
சிவவிய்சமூர்த்திக்கு கங்கணேஸ்வ ரென்றும்‌ பெயராமெனக, (௧௩௨) 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௯௯௫ 


ஈவமணிக்கடகம்பூணுூஞாங்கருங்கட$சோனர்‌ 

இவ ரஞ்சுடலாப்பூசைசெய்ு கன்‌ கர ற்‌ பூண்‌ தன்‌, 
ளவிர்மணிரகையாள்போற்றுமக்குலியிரண்டுங்கண்டோர்‌ 
தவலருமலகோய்மாற்றிழு த்தியிற்றவிரஈ்‌ அவாழ்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈவமணிகடகம்‌ பூணு ஞாங்கரும்‌ - (செம்பொற்சாப்பு நாணணிர்‌ த 
பின்னர்‌) ஈவரச்தினங்களா லிழைச்கப்பட்டுளள கடகத்தை யணியம்‌ தொடங்யெ 
அவ்விடத்திலும்‌, சடசோனச்‌ வெபாஞ்சுடரைப்‌ பூசைசெய்‌ து-கடகேஸ்வரராடிய 
சிவலிங்கமூர்‌ சத்தியை வற்பட்டு,சன்‌ கரத்திற்‌ பூண்டாள்‌-சனது திருக்காத இல்‌ அக்க 

கத்தையணிந்தனர்‌,அவிர்‌ மணி நகையாள்போற்றும்‌ அச்குறியிரண்டும்‌ விள யரும்‌ 
முதீஅப்போன்று நகையினையுடைய அம்மையார்வழிபட்ட அச்ிவலிங்க மூர்த்‌ 
தங்களிரண்டையும்‌, கண்டோர்‌ தவலரா மலகோய்‌ மாற்றி-தரிரி.த்தவர்கள்‌ நீக்குதற்‌ 
கரிய ஆணவகோயை யொழிச்‌ அ, தவிர்க து முத்தியில்‌ வாழ்வார்‌- ற்பெர்த்ந்கெட்டு 
முத்திகிலையில்‌ வாழ்வராகள்‌, (எ-று) 


அம்மையார்‌ காப்புசாணேயன்‌ நிக்‌ கடகமணியுங்காலத்‌ அம்‌ சடகேஸ்வரரை 
வழிபட்டுக்தன்கரத்திற்பூண்டனர்‌,இக்கடகேஸ்வரரையும்‌ முன்‌ வழிபட்டகங்கணே 
ஸ்வரரையும்‌ காணப்பெற்றவர்கள்‌ எவற்றாலும்‌ நீக்கற்கரிய மலகோயை நீக்கித்‌ தற்‌ 
போதந்தோன்றாஅ முத்திநிலையில்‌ வாழ்வார்களென்க, 
தவலருமலகோய்‌ என்றது கன்மமலத்தானும்‌ மாயாமலச்தானும்‌ வரும்அ 
ன்பம்‌, தவிர்ர்து என்றது ஆணவமலத்தாலெழும்‌ சற்போதத்தைப்போக்கல்‌. இம்‌ 
மும்மலங்சளையுங்‌ கண்டோர்‌ ஒழியப்பெறுவரென்பார்‌ மலநோய்மாற்றி முத்தியிற்‌ 
றவிர்க்துவாழ்வார்‌ என்றார்‌. பிராரத்தமனுபவிக்குக்‌ திசை யில்‌ கன்ம மலமாயாமலங்‌ 
களின்‌ துன்பம்‌ மாற்றிக்கோடல்‌ அரிதாகலின்‌ தவலருமலநோய்‌ மாற்றியெனவும்‌, 
முத்தித்திசையிற்‌ போதம்‌ தோன்ரா௮ சிவமேயாய்‌ நிற்ற லரிதாகலின்‌ முச்தியிற்ற 
விர்க்துவாழ்வாரொனவும்‌ கூறினாரொனக்‌ கொள்ளலுமொன்று. அல்ல தாஉம்‌ குறியிர 
ண்டும்சண்டோர்‌ தவலருமலகோய்மாற்றி முச்தியிற்றவிர்ர்து வாழ்வார்‌ என்றதனால்‌ 
அம்மையார்காப்பு நாணும்கடகமுமணிர்‌ துவழிபட்ட த ஆன மாக்கலின்பொருட்டே 
யாகலான்‌ ஆன்மாக்களுக்குரிய மும்மலங்களுள்‌ மாயா கன்மங்களை யொழித்தற்காக்‌ 
காப்பும்‌ கட்கத்தையும்‌ கட்டினாரெனவும்‌, அணவமலக்தை யொழித்சற்கு அருச்‌ 
சனை செய்தானொனவுவ்‌ கொள்ளலுமொன்று, (௧௩௩) 


அன்னணமருச்தெதேத்தியாரூடை யெம்பிராட்டி 
யுன்‌ னுவோர்‌ பிறவிமாய்‌ க்குமுண்ணகர்வரைப்பின்முற்ற 
மன்னியவளங்களெல்லாமனங்களிபயபபகொக்திப்‌ 


பன்னரும்பெருமைசானறபரவெளிப்பிலத்தையுற்றாள்‌. 


(இ-ள்‌.) ஆளுடை எம்பிராட்டி-என்னை யாளாகவுடைய பெருமாட்டி , அன்‌ 
னணம்‌ அருச்சித்து ஏத்தி-அவ்வகையாக ஆருச்சித்‌ வழிபட்டு, உன்‌ இவோர்‌ பிறவி 
மாய்க்கும்‌ உள்‌ நகர்‌ வரைப்பில்‌ - நினைக்‌ லொறவர்ககுருடைய பிறவியை யொழிஃ்கும்‌ 

ரவெல்லையில்‌, முற்ற மன்னிய வளங்கள்‌ எல்லாம்‌ - முழுவதும்‌ நிலைபெற்‌ 
அள்ள வளப்பங்களெல்லாம்‌,மனம்‌ களி பயப்ப "சோக்ட-மனஙகளிக்கப்பார்த்‌ து, பன்‌ 
னஞும்‌ பெருமைசான்ற - கொல்லுதற்க ரிய பெருமையிற்சிறம்ச, பரவெளிப்பிலல்‌ 
தைஉற்றாள்‌ - தொகாசசொருபமாய்‌ விளங்கும்‌ பிலத்தையடைர்தார்‌, (எ-அு.) 


= 


௯௯௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


உமாதேவியார்‌ கங்கணேஸ்வரரையும்‌ கடசெஸ்வரரையும்‌ வழிபட்டு நகருச்‌ 
குள்சென்று அங்குள்ள வளப்பங்களெல்லாம்‌ கண்களிக்கப்பார்த்‌துட்பிலாகாசத்கை 
யடைகர்தாரெனக, (௧௯௪) 


ஐம்பெரும்பூதமுன்னாளாயிடைமலர்பபூம்பொய்கை 
கம்பெயர்நிறுவித்தொட்டுக்கடர்திறாகொழிக்குக தூநீர்ப்‌ 
பைம்புனல்படி.ந்துபன்னாண்மெய்த்தவம்பரிக்குங்காலைக்‌ 
கம்பனார்கருணேகூர்க்துகாட்சி தக்‌ கருளப்போதற்தி, 

(௫-ன்‌.) முன்னாள்‌ - முன்னொருகாலக்தில்‌, ஐம்பெரும்பூதம்‌ - பஞ்ச மகா 
பூதங்கள்‌, ஆயிடை - அப்பிலத்தருபில்‌, மலர்‌ பூம்பொய்கை தம்பெயர்‌ நிறுவி 
தொட்டு - மலர்களநிறைந்த ஓர்தடாகத்தை தங்கள்‌ பெயர்வைத்துண்டாச்கி, தட்ம்‌ 
திரை கொழிக்கும்‌ தூகீர்‌ பைம்புனல்‌ படிற்து-பெரிய அலைகள்வீசும்‌ பரிசுத்தமாய்‌ 
அத்தீர்த்தத்தில்‌ மூம்‌இ, பல்‌ ராள்‌ மெய்த்தவம்‌ பரிக்குங்காலை-அகேககாலம்‌ மெய்ம்‌ 
மையாடிய தவத்தில்‌ நிலபெற்றிருக்கும்பொழுஅ, சம்பனார்‌ கருணைகடர்க்‌ அ-ஏகம்ப 
வாணர்‌ கருணையிகும்‌ த, காட்டு தந்தருள போற்றி-சரிசனந்தந்தருளத்‌ தோத்திரஞ்‌ 
செய்து. (௭-அ.) 

முன்னொருகாலத்தில்‌ பஞ்சபூதங்கள்‌ அப்பிலத்தருகில்‌ தங்கள்பெயரால்‌ ஓர்‌ 
தீர்த்தமுண்டாக்கி அத்திர்த்தத்தில்‌ மூழ நெடுங்காலம்‌ மெய்த்‌ தவத்தைச்‌ செய்ய 
ஏகம்பவாணர்‌ கருணைகூர்க்து காட்சிகொடுக்க அப்பூதங்கள்‌ கண்டு தோத்திரஞ்‌ செ 
ய்தென்க, (௧௩௫) 

மூவருர்‌ தம்முட்கூடன்முதலியவேறுபாட்டான்‌ 

மேவருங்கரணம்யாக்கைவிடயமாதாரமெல்லா 
மாவகைவரங்கள்டெ.ற்றவத்திறக்துலகமுற்றும்‌ 
பாவுதன்வடிவாயோங்குமுலகாணிக்கரையின்பாஙகர்‌. 

(௫-ள்‌.) மூவரும்‌-முக்குணங்களும்‌, தம்முள்‌ கூ டல்முதலியவே அபாட்டால்‌- 
தம்முள்ளேகூதெல்முதவிய பஞ்சீகரணத் தினால்‌, மேவரும்கரணம்‌ யாக்கைவிடயம்‌ 
ஆதாரம்‌ எல்லாம்‌ ஆவகை-பொருச்‌ தும்மனமுதலியகரணங்களும்‌ மானிடசரீரமுத 
லிய சரீரங்களும்‌ சத்தமுகலிய விடயங்களும்‌ எவையிற்றுக்கும்‌ அசாரமாகய புவ 
னங்களும்‌ ஆகிய இவைகளெல்லாம்‌ தங்களால்‌ ஆரும்வகையாக, வரங்கள்பெற்ற- 
வரங்களைப்பெற்றன, அச்திறக்து உலசழுற்றும்‌ பாவுதன்‌ வடிவாய்‌ ஓங்கும்‌-அக்கா 
ரணத்தால்‌ உலகமுழுவதும்‌ பரவியதன அ உருவமாய்‌ இறப்புற்றோங்கும்‌, உலகா 
ணிச்‌ கரையின்பாங்கா - உலகாணித்தீர்த்தக்சரையில்‌, (எ-று.) 

ஐம்பூதங்களும்‌ சாத்துவிகம்‌ - இராசதம்‌ - தாமதம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட 
முக்குணங்களும்‌ பஞ்சேோரணப்படுவதால்‌ ஆகும்‌ தனகரணபுவனபோகத்களெல்லாம்‌ 
தம்மால்‌ அகும்‌ வகையைப்பெற்றன அக்காரணதச்தால்‌ உலகசெல்லாமாயிருக்கின்ற 
உலகாணித்‌ தீர்ச்தக்கரையில்‌ வர்சனர்‌ ௮ம்மையாென்க, 

தம்முட்கூடலென்றஅ சத்தவத்தில்‌ இரசோதமோகுணங்களும்‌, அப்படியே 
இராசத்தில்‌ சாத்துவிததாமதங்களும்‌, தாமதத்தில்‌ சாச்அலிச இராசதங்களும்‌ 
கூடுதலாம்‌ உலகெல்லாமாயிருக்கும்‌ ஆற்றலைப்பூதங்கள்‌ பெற்ற த இச்திர்த்தலிசேட 
தீதாலாதவால்‌ இச்நீர்த்தத்தின்‌ சத்தே உலகமுற்றும்பரவி யிருப்பசென்பார்‌ உலக 
£ முற்றும்‌ பாவுதன்‌ வட வாயோங்கு முலகாணியென்றார்‌. மூவரென்றது முக்குணங்‌ 
களை ஐவர்கொண்டிங்காட்டவாடி. என்புழிப்போல, (௧௯௪) 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௬௯௭ 


ஆங்கினிதமர்க்‌துவைகித்கவம்புரிகருத்‌ களாக 
யூங்குடனணைக்ச விண்ஹோர்க்கருள்விடையு தவியங்கு த்‌ 
தேங்குநீருலகமுய்ய தீதிருவறச்‌ சாலையாக்கி 
மாங்குயிற்ளெவிஈங்கையறமெலாம்வனர்க்கனுற்றாள்‌. 

(௫-ள்‌.) மாங்குபில்‌ செவி ஈங்கை - மாமரத்திலுள்ள இளிப்பிள்ளைபோலும்‌ 
இன்சொல்லையுடைய உமாதேவியார்‌, அங்கு இனிது அமார்‌.து வைகி - அவய்விடத்‌ 
இல்‌ மகிழ்ச்‌ அுவ௫ித்திரு$௮, தவம்‌ புரி கருத்தளாகி- சவஞ்செய்யும்‌ எண்ணமுடைய 
வராய்‌, ஊங்குடன்‌ அணைந்த விண்ணோர்க்கு அருள்விடையுதவி - தன்‌ பின்னோடு 
வந்து சேர்க்ததேவர்களுக்குக்கருனை பாடு விடைதந்து, அங்கு தேங்கு நீர்‌ உலகம்‌ 
உய்ய - ௮வவிடத்தில்‌ கடல்சூழ்ந்த நி அபலகமுய்ய, இரு அறச்சாலை ஆக்கி-செல்வம்‌ 
தீரும்‌ தருமச்சால்ையையமைதச்‌ த, அறம்‌ எல்லாம்‌ வளர்க்கல்‌ உற்றாள்‌ - எல்லாத்தரு 
மங்களையும்‌ வளர்க்கக்தொடங்கினார்‌. (எ-று.) 


அம்மையார்‌ அ௮வ்வுலகாணிக்‌ திர்த்தக்கரையின்கண்ணே சம்டுயிருர்‌.து தவஞ்‌ 
செய்யக்சருதி தேவர்களுக்கு விடைகொடுத்து உலகுய்யுமான அங்கு அறச்சாலை 
யையமைத்அ முப்பத்திரண்டறங்களையும்‌ வளர்க்கத்தொடம்கனாரென்ச, (௪௩௭) 


தெய்வந்தெனபுலத்தார்பூதமானிட ம்பிரமமென்றோ 
ஸரைவசையெச்சம்சூக்தம்‌ துறந்தவரா மடங்களன பு 
செய்யுமில்வாழ்வார்க்கில்லமனைககுபகரணந்தேம்பூப்‌ 
பெய்கமைதண்ணீர்ப்பந்தரெங்கணுமபிறங்குசோல்‌, 

(இ-ள்‌. தெய்வம்தென்புலத்தார்‌ பூதம்மானிடம்‌ பிரமம்‌ என்ன ஓர்‌ ஐவகை 
எச்சம்‌-தேவயாகம்‌ பிஅர்யாகம்‌ பூதயாகம்‌ மானுடயாகம்‌ பிரமயாசம்‌ என்று சொ 
ல்லப்பட்ட ஐவகையாசங்களியற்றியும்‌, குக்தம்‌-மந்யுகுக்த மென்னும்பெயருடைய ம 
நீதிரங்களையோதியும்‌ அறந்தவர்மடங்கள்‌ அன்பு செய்யும்‌ இலவாழ்வார்ககு இல்ல 
ம்‌-அறவறத்தார்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ மடங்களும்‌ அன்புசெய்கின்ற இல்லறத்தார்வசிக்‌ 
கும்‌ இடங்களும்‌, மனைக்குஉபகரணம்‌ - ௮வ்வில்லத்துக்குரிய உபகரணத்‌ திரவியங 
களும்‌,தேம்பூபெய்‌ அஅமைதண்ணீர்ப்பம்தா- நஅமணங்கமமும்‌ மலர்மாலயாலமை 
க்கப்பட்ளெள தண்ணீர்ப்பர்தரும்‌, எங்கணும்பிறங்குசோலை - எவ்விடத்தும்‌ பொ 
லிவுபெற்று விளங்கும்‌ சோலைகளும்‌ (ஆயெஇவைகளையமைத்‌ அம்‌). (௭-௮. 

தெய்வயாகமுதலிய ஐவகையாசங்கள்‌ மர்யுகுக்தமென்னுமந்தரங்கள்‌ ஆகிய 
இவததைச்செய்அம்‌ ஓதியும்‌ முனிவரிருப்பிடங்களும்‌ வீடுகளும்‌ வீட்டுக்குரியசெ 
ல்வங்களும்‌ தண்ணீர்ப்பந்தர்களும்‌ சோலைகளும்‌ ஆய இவற்றை எங்குமுண்டாக 
ச்செய்துமென்க. 

தெய்வயாகம்‌ - ஒளபாசனாதி அக்னிஸோக்ரம்‌, பிதர்யாகம்‌ - ஸாரரஈகால 
தீதில்‌ தர்ப்பிக்குக்தர்ப்பணம்‌, பூசயாகம்‌ - வைஸ்வதேவம்‌ ஸ்வாசவாயசாஇப 
லி, மானிடயாகம்‌ - அதிதிபூசை, பிரமயாகம்‌ - ரிஷிதர்ப்பணம்‌, சூக்தம்‌ - வேதத்தி 
னோர்பாகம்‌, (௧௬௮) 

இரப்பவர்‌ குருடரெவ்வமுற்றவர்புரத்தல்வெந்ரோய்‌ 
துரக்குகன்மருக்‌ த தூவாய்மகவினை யோம்பல்சுண்ணம்‌ 
பரித்தபாகடையேயெண்ணெய்பைம்புனல்குளிப்பவேண்டு 
மருக்கிளர்‌ துவர்களாதிமலரணை நிலனான்கன்னி, 


௯௯௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ ள்‌.) இரப்பவர்‌ குருடர்‌ எவ்வமுற்றவர்‌ புரத்தல்‌ . யாசிப்பவர்‌ கண்‌ 
ணில்லாதவர்‌ (ஒர்‌ தணையுபின்தி) தனிமையாயிருப்பவர்‌ ஆயெ இவர்களைக்காத்த 
௮ம்‌, வெற்நோய்‌ அரல்குரனமருந்து - கொடியகோயைப்‌ போக்கும்‌ கல்ல அவுட 
தங்களைக்கொடுசதலும்‌ தூவாய்மகவினை ஒம்பல்‌-பரிசுத்தமானவாயையுடைய குழம்‌ 
தையைப்பாஙல்கொடுத்துப்‌ பாதுகாத்தலும்‌, சுண்ணம்பரித்த பாகடை-சுண்ணந்திட்‌ 
டியதாம்பூலமும்‌, எண்ணெய்‌ பைம்புனல்‌-எண்ணெயும்‌ குளிர்ந்ததண்ணீரும்‌, குளி 
ப்பவேண்டும்‌ மருள வர்கள்‌ அதி - ஸ்கானஞ்செய்வதற்கு வேண்டும்‌ மணங்கம 
மும்‌ வாசனைப்பொடி. முதலிய வைகளும்‌, மலரணை - புஷ்பசயனமும்‌, நிலன்‌-பூமி 
யும்‌, ஆன்‌ - பசுவும்‌, கன்னி - பெண்ணும்‌, (௭-௮. 

முயற்சியின்‌ றி வறுமையால்‌ யாப்டடூர்‌ ச்குப்பொருளைக்சொடுத்தலும்‌, அந்த 
கர்க்குக்கண்கொடுத்தலும்‌, சுகம்‌ வரப்பெரு .., வருர்துவோளைக்காத்தலும்‌, இவுடத 
மின்றி வெர்கோயால்‌ வருந்துவோர்க்கு ஈன்மருந்து கொடுத்தலும்‌, மகவுக்கு ஆலி 
ன்பால்‌ கொடுத்துவளர்ச்தலும்‌, பாகடை விரும்புவோர்க்கு சுண்ணர்தீட்டிய தாம்‌ 
பூலங்கொடுத்தலும்‌, பரிமளப்பொடி முதலிய சுகந்த நீரோடு ஸ்கானஞ்செய்ய விரு 
ம்புவோர்க்கு எண்ணெய்‌ மருக்சளெர்அுவர்கள்‌ தண்ணிய புனல்கள்‌ முதலியன கொ 
டுத்தலும்‌, பெண்ணலம்‌ விரும்புவோர்க்கு மலரணைகொடித்தலும்‌, நிலம்‌ பசு கன்னி 
கைவிரும்புவோர்க்கு அவ்வவற்றைக்‌ கொடுத்தலுமென க, (௧௩௯) 


கடிமணம்விள க்குமாருக்கடனொழித்திடுதலிச 
னடியவர்விழைவவீகையக்கமாமணிவெண்ணீறு 
படியிலாக்கடவுட்பூசையுபகரணங்கள்பாசட௩்‌ 
தீடி.கருவேகவாய்மைச்சைவ.நூல்புராணகல்கல்‌, 


(௫-ள்‌.) கடிமணம்‌ விளக்கு மாறாக்‌ கடன்‌ ஒழிச்இடுதல்‌ - கல்யாணஞ்செய்‌ 
எலும்‌ தீபங்கொடுத்தலும்‌ நீங்காத கடனை யொழித்திடுதலும்‌, ஈசன்‌ அடியவர்‌ 
விழைவ ஈகை - சிவனடியார்கள்‌ வேண்டுவனவற்றை யில்ல்யெனனா தளித்த 
லும்‌; அக்கமாமணி வெண்ணி று-உருத்திரராகூமாவிகை வெள்ளிய திரு நிறு ஆயெ 
இலைகளைக்கொடுத்தலும்‌, படியிலா கடவுள்‌ பூசை உபகரணங்கள்‌ - ஒப்பில்லாத 
இறைவறுடைய பூசைக்கு வேண்டும்‌ உபகரணமாயுள்ள கருவிசளைக்கொடுத்த லும்‌, 
பாசம்‌ தடி.கருவேதவாய்மை சைவனூல்‌ புராணம்‌ நல்கல்‌ - பாசத்தைப்போகச்க 
வல்ல வேதவுண்மைசளையெடுத்‌ அக்கூஅம்‌ ஆகமசாஸ்திரங்களையும்‌ புராணங்களையுங்‌ 
கொடுத்தலும்‌ (ஏ-று,) 

மணம்விரும்புவோர்க்குத்‌ திருமணஞ்செய்தலும்‌, தீபங்கொடுத்தலும்‌, எ 
ன்றும்‌ தீராக்கடனுடையோர்க்கு கடனைத்தீர்ச்சலும்‌, சிவனடியார்கள்‌ விரும்‌ 
வன எவையேனும்‌ அவை அவர்பொருளென்று கொடுத்தலும்‌, வென்ன மெங்கும்‌ 
பொலிவுபெற விபூதிருத்திராகீசங்களைக்கொடுத்தலும்‌, இப்படி யன்‌ என்‌.று௮ளவிடப்‌ 
படாப்பெருமான்‌ பூசைக்குரிய உபகரணங்களைக்கொடுத்து வழிபடச்செய்தலும்‌, 
பாசத்தைப்போகக வல்ல சிவஞானந்தோன்ற சிவாகமபுராணங்களைக்சொடுத்தலு 
மெனக, (௧௬௦) 

வெபிரான டிக்ழ்ப்பத்‌திசெவியறிவுறுத்தவோடு 
முவகையின பயம்யார்க்குமவழங்கு த௮ள்ளிட்‌ டோது 
நவையிரியறமெண்ணான்குகாடொறுகிகழ்ச்சிமாணப்‌ 
பவநெறிதுரக்ளுஞானப்பைகசொடிகிறுவிப்பின்‌னா. 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௯௯௯ 


(இ-ள்‌. வெபிரான்‌ அடிக்கீழ்‌ பத்தி செவி யறி வுஅத்தல்‌ - சிவபெருமான்‌ 
திருவடியின்‌ கீழ்‌ வளர்வதாதிய பச்தியைச்கேட்சச்செய்கலும்‌, யார்க்கும்‌ உவகை 
யின்‌ அபயம்‌ வழங்குதல்‌ - எத்சகையோர்க்கும்‌ மனக்களிப்புடன்‌ ௮பயங்கொடுதத 
லும்‌, உள்ளிட்டோதம்‌ நவை இரி அறம்‌ எண்ணான்கும்‌ - ஆகிய இவைமூதலாகச்‌ 
சொல்லப்பட்ட குற்றமற்ற முப்பத்திரண்டறங்களும்‌, நாடொறும்‌ நிகழ்ச்சிமாண- 
எற்நாளும்‌ நிலைபெற்றோங்க, பவ நெறி துரக்கும்‌ ஞானப்பைக்தொடி - பிறக்கும்‌ 
நெறியைத்‌.அறக்க வல்ல ஞானசொருபியாடகிய அம்மையார்‌, நிறுவி - நிலைநிறுத்தி, 
பின்னர்‌ - பின்பு. (௭-ற.) 

சிவபெருமான்‌ திருவடியில்‌ வரக்கடவனவாடிய பக்திகெறியைச்‌ செவியறி 
வுஅத்தியும்‌, அப்ப க்திரெறியில்‌ நின்று சரியை கரியா யோகஞான முதலிய நான்கு 
பணிகளையுஞ்‌ செய்வோர்‌ யாவரும்‌ அடைதற்குரிய அவ்வம்முதஇசள்‌ கைகூடுமாறு 
௮பயர்தருதலும்‌ ஆயெ முப்பத்திரண்டறங்களும்‌ என்றும்‌ இல்வுலகின்கண்‌ நிலை 
பெற்றோங்க அம்மையரா நிலைபெறச்செய்த பின்னர்‌ என்க, 


தெய்வந்கென்புலத்தார்‌ என்னுஞ்‌ செய்யுள்‌ முசல்‌ வெபிரானடிக்கழ்ப்பத்தி 
என்னுஞ்‌ செய்யுள்கா றும்‌ அம்மையார்‌ செய்தருளிய அறங்களைம்‌ கூறியதாமென்க, 
இவற்றுள்‌ தெய்வமுதல்‌ மாருக்கடனொழித்திடுதல்‌ என்பதீருகக்கூறிய வறங்கள்‌ 
உலனெரியற்றற்குரிய அறங்க ளிவையென்‌ றுணர்தற்கும்‌ ஈசனடியவர்‌ விழைவ 
ஈகை என்பது முதல்‌ அபயம்‌ யார்க்கும்‌ வழங்குதல்‌ என்பதீமுகக்கூஜறிய வறங்கள்‌ 
சத்திறிபாதரியற்றற்குரிய அறங்களிவையென்‌ அணர்தற்கும்‌ அம்மையாரியற்றிய) 
அறங்களாமென்க, 


அபயம்‌ யார்க்கும்‌ வழங்குதல்‌ என்றதை இங்ஙகளங்கூறிய உலூனர்கரும்‌, 
சத்திரிபாதர்க்கும்‌ என்‌ றுரைப்பினமமையும்‌, (௧௪௧ 
விங்குநிர்க்கம்பையாற்றின்கனரைாமிசைவிரிமாநீழ 
லோங்கொளிப்பொருளைக்காணுமுறுபெருங்காதலிர்பப 
வாங்குநுண்மருங்ருனோவவளரிளங்குவவுக்கொங்கைப்‌ 
பாங்கியரமுகலோரசூழப்படரொலிமறுகிற்போர்தாள்‌. 


(இ-ள்‌.) வீங்குநீர்‌ கம்பையாற்றின்‌ கரைமிசை - மிருந்த நீர்மயமாகிய சம்‌ 
பாஈதிக்கரையின்சண்‌, விரிமாநிழல்‌ ஒங்கு ஒளிப்பொருளை - பரந்திருக்கன்றமாநிம 
லின்கண்சோ திமயமாய்‌ விளங்கும்‌ வலிங்கமூர்த்தியை, காணும்‌ உறுபெரும்காதல்‌ 
ஈர்ப்ப - பார்க்கும்‌ பேராசை முன்னின்‌ றிமுக்க, வாங்கு அண்‌ மருவ்குல்கோவ - 
ஓ௫ிர்சு நுண்ணிய இடைவருக்த, வளர்‌ இளம்குலவு கொங்கை பாங்யெர்‌ முதலோர்‌ 
சூழ - வளர்இன்ற மெல்லிய திரண்ட சனங்களையுடைய பாங்கியர்‌ முதலாய மங்‌ 
கையர்களெல்லாம்‌ குழ்க்துவர, ஒளி படர்‌ மழுங்கில்போந்தாள்‌ - ஒளி வீசும்‌ வீதி 
யிற்‌ சென்றனர்‌. (௭-அ.) 

கம்பாநதிக்கரையின்கண்‌ செழுமையோடு படர்ந்திருக்கும்‌ ஆம்பரவிருக்க 
நீழலில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ சோதிலிங்கமூர்த்தியாய்‌ விளங்கும்‌ஏகம்பவாணமரைக்‌ காணும்‌ 
பெருங்காதல்‌ முன்னின்‌ நீர்ப்ப அம்மையார்‌ பாங்கியர்‌ மூதலாயெ மங்கையரெல்லாம்‌ 
குழ்க்‌ அவர நவரத்ன ஒளிவீசும்‌ வீதியினிடையே சென்றாரென்க. 

பாங்கியர்‌ முதலோரொன்றது அம்மையார்‌ இருக்கமிலாயத்‌ தின்கணின அ 


போந்தகாலந்து உடன்வந்த உருத்திரமடர்தையர்‌ முதலாகக்கூதிய மங்கையர்க 
ளென்ச, அ 


௧௦௦௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
எழு £ீர்ச்கழிநெடிலாடிரியவிருத்தம்‌, 


மலையான்மட மகண்மறுகூடணை த,லும்வள மாஈகரவர்தொழுதாடி 
யுலவா£சையொடு பணிவா£மனமகிமுஅவார்வயின்வயீன ணிசெய்வார்‌ 
குலைநீள்‌ கதவிகள்‌ கமுக அலெவிரிகொடிவேறினை யன நவொர்கண்‌ 
மலாமாலிகைஃவமணிமாலிகையெமின்மலிதோரணநிரைகிறைவிப்பார்‌. 


(இ-ள்‌.) மலையான்‌ மடமகள்‌ - மலையரையன்மகளாஇய அம்மையார்‌, மறு 
கூடு ௮ணைதலும்‌ - விதியில்‌ வருதலும்‌, வளமாநகரவர்‌ - வளப்பம்பொருந்தியகாஞ்‌ 
சிககரவாசிகள்‌, தொழுஅ அடி உலலாஈசையொடு பணிவார்‌ - வணங்கி ஆனந்தக்‌ 
கூத்தாடி. கெடாத அன்போடு மீளவும்‌ வஷங்குவார்கள்‌,மனமகழுறுவார்‌-மஇழ்ச்சி 
யடைவார்கள்‌, வயின்‌ வயின்‌ அணி செய்வார்‌-தங்கடங்களிடங்கள்தோறும்‌ அலங்‌ 
காரஞ்செய்வார்கள்‌, கீள்குலை கதலிகள்‌ கமுகம்‌ - நீண்ட குலைகளையுடைய வாழை 
கள்‌ பாக்குமரங்கள்‌, அகில்லிரிகொடி - விரிரத தஇற்கொடிகள்‌, வேறு இனையனநடு 
வார்கள்‌ - இவைபோன்ற பலதுவசங்களை நாட்வொர்கள்‌, மலர்மாவிகை நவமணி 
மாவிகை எழில்மலி நோரணம்‌ - (இதஅவேயுமன்றி) பூமாலைகளும்‌ ஈவரத்னமாலைக 
ளும்‌ அழகுமிக்க தோரணங்களும்‌, (அயெஇவைகளை) நிரை நிறைவிப்பார்‌-வரிசை 
யாக இடைவெளியின்றி கிறைத்து வைப்பார்கள்‌. (௭-அ.) 


அம்மையார்‌ வீதிவழியேவரவும்‌ ௮க்நக.ரவாசிகள்‌ தொழுதும்‌ ஆடியும்‌ஆசை 
யோடு பணிந்தும்‌ மனமூழ்வார்கள்‌. ௮ம்ம௫ழ்ச்டு மீதரர்தலால்‌ தங்கள்‌ தங்களிடங்‌ 
சள்சோறும்‌ அலங்காரஞ்செய்வார்கள்‌. (என்னையெனின்‌) வாழைகமுகுகள்‌ நடுவா 
ர்கள்‌. அற்கொடிகள்மகரதோரணமுதவியன கட்டுவார்கள்‌, இதுவுமன்றி பூமாலை 
இரத்தினமாலை முதலிய மாலைகளை இடைவெளியில்லாமல்‌ எங்கும்‌ வரிசையாக 
திறைவிப்பார்களென்க, (௧௬௯) 


மகெங்கணும்விரைகமழும்படி குளிர்பனிகீர்விடுவர்கண்மறையோதி 
நிறுவுஈ தவரிலைமுனிமீவார்கரமிசைகிறைபொற்குடமுடனெதிர்கொள்வார்‌ 
சிறுநுண்ணிடைமமைமடவார்‌ வாழ்த்திசைதிகழ்மங்கலமொழியுரை செய்‌ 
வார, கறவம்பயிலகுழலரமங்கையரொடுகரமங்கையர்ஈடமிடுவாரால்‌, 


(இ-ன்‌.) மறுகு எங்கணும்‌ விரைகமமழும்படி. - வீதியெங்கும்‌ நறுமணங்கம 
மும்படி, குளிர்பனிகிர்‌ விவெர்சள்‌-குளிர்ந்த பனிநீரைப்‌ பெருக விடுவார்கள, மறை 
யோதி நிறுவும்‌ தவநிலை முனிவோர்‌ - வேதரெறிகளை யெடுத்‌ துக்கூதி ௮க்நெறியில்‌ 
யாவரையும்‌ நிலைகிறுத்‌ ஐம்‌ தவகிலையையுடைய முனிவர்கள்‌, கரமிசை - கைகளில்‌, 
நிறை பொற்குடமு_ன - கீர்நிறைந்த பொற்குடத்தோடு, எதிர்‌ கொள்வார்‌ - எதிர்‌ 
கொண்டு வருவார்கள்‌, று அண்‌ இடை மறைமடவார்‌ - திய அண்ணிய இடை 
யையுடைய வேதியர்‌ மங்கையர்‌, வாழ்த்து - வாழ்த்தொலிகளையும்‌, இசைதிகழ்‌ 
மங்கலமொழி - இசைவிளங்கும்‌ மங்கலமொழிகளையும்‌, உரைசெய்வார்‌ - எடுத்துப்‌ 
பாடுவார்கள்‌, நறவம்‌ பயில்‌ குழல்‌ அரமங்கையரொடு - ஈறுமணங்கமமும்‌ கூ ஈதலை 
யுடைய தேயமங்கையர்களோடு, ஈரமங்கையா நடமிடுவார்‌ - மானிடமங்கையரும்‌ 
நடனஞ்‌ செய்வார்கள்‌, (௪-ு,) 

(தோ ரணங்களை வரிசையாக நிஅத்தியதேயல்லாமல்‌) பனிரீரை மீதிகளெய்‌ | 
கும்‌ சறுமணங்கமமழும்படி. தெளிப்பார்கள்‌, முனிவர்கள்‌ பூரணகும்பஙகளை யெடுத்‌ 
அக்கொண்‌ூ எதிரே வருவார்கள, பிராமணமங்கையாகள்‌ வாழ்த்திசை களையும்‌ மய 


கழுவகருமைந்தபடலம, ௧௦௦௧ 
* 


சலப்பாட்டுகளையும்‌ பாடுவார்கள்‌. சேவஸ்திரீகளும்‌ மானிடஸ்திரீகளும்‌ கலக்‌ தட 
னருசெய்வார்களெண்க, (௧௪௪) 


பொங்கும்பெருகெழில்புனையுக்திறு௩கர்புரிவின்வலம்வருமுறையானே 
தங்குங்கலைமகண்மலர்மாதசிமையவர்‌ மடவார்காளிகள்சாத்தன்‌ ச 
செங்கும்பர வியதிறல்யோகடினிகளையெழுமாதர்களையிடந்தோறு 
மங்கங்கருவினளென்னெஞ்சிருவியவம்பொற்றிருவடி.பிறாகாளூள்‌. 

'இள்‌) என்‌ செஞ்சு இருவிய - என்னெஞ்சத்தில்‌ நிலைபெறுவித்த, அம்‌ 
பொன்திருவடி-அழகியபொன்போனற இருவடியை,பிறர்காணாள (யானன்‌ றி)ஏனை 
யோராற்‌ காண்டற்கரிய அம்மையார்‌, பொங்கும்‌ பெருகு எழில்‌ புனைய திரு௩கர்‌- 
ஒன்றுக்கொன்று விசேடித்திருச்கும்‌ பெரிய அணிகளால்‌ அலங்கரிக்கப்பெற்றிருக்‌ 
கும்‌ காஞ்சி ஈகரத்தை, புரிவின்‌ வலம்வரும்‌ முறையான்‌-விருப்பத்தோடுபிரதக்கண 
மாகவரும்‌ முறைமையில்‌, தங்கும்‌ கலைமகள-தன்னுடனிருக்கும்‌ ௪ ரஸ்வதியையும்‌,ம 
லர்மாது-இலக்குமியையும்‌, இமையவர்மடவார்‌-அ. ம்பையர்களையும்‌, காளிகள்‌-காளி 
க்கூட்டங்களையும்‌சாககண்‌-அரிகரபுத்திரரையும்‌ எங்கும்‌ பரவியரர்‌ திறல்யோடினி 
களை - எவ்விடத்தும்‌ பரவிய பெருஞ்சிறப்பினையுடைய வலியயேர இனிகனையும்‌, எழு 
மாதர்களை - சப்சமாதர்களையும்‌, இடம்தோறும்‌ - (அவரவர்கள்‌ தங்குதற்குரிய 
இடங்கள்தோறும்‌, அஞ அங்கு இருவினள்‌ - (அவரவர்களைக்காவலாக) அவவவ்‌ 
விடங்களில்‌ கங்கும்படிச்செய்சனர்‌, (எ-று. ) 

அணி அணிபாக அலங்மாரம்‌ பெற்றிருக்கும்‌ காஞ்சிககரச்தை அம்மையார்‌ 
பிரசச்ணெமாக வரும்போது தன்னுடன்வந்த கலைமகள்‌ இருமகள்‌ இமையவர்மக 
ளிர்கள்‌ காளிரள்‌ சாஸ்தா யோகினிகள்‌ சப்தமாதர்கள்‌ ஆய இவர்களை அவரவர்க 

மூச்குரிய விடங்கள்தொறுங்‌ காவலாகத்‌ தங்கியிருக்கும்படிச்‌ செய்தனரென்க, 
ஒருவா செஞ்சத்தள்ள பொருளை மற்றெருவரறிதற்குக்‌ கூடாமைபோல்‌ 
என்னுள்ளத்தகப்பட்ட ௮ரிபபொன்னடி எவர்காணப்பெறுவார்‌ என்று தன்‌ மெய்ய 
ன்புமீதானற என்‌ செஞ்‌ ிருவிய வம்பொற்திருவடி பிறர்காணாள்‌ எனவும்‌, ௮ஷட 
இக்குகளிலும்‌ திக்பாலகர்‌ எவ்வாறு பரிபாலகர்களாக விருக்கின்றார்களோ அவர்‌ 
போலும்‌ LO யோகினிகள்‌ கூட்டங்கூட்டமாக விருப்பவரா தலால்‌ 
எங்கும்‌ பரவிய இறல்‌ யோகினிகள்‌ எனவுங்கூதினார்‌, 

ஈண்டுக்கூறிய கலைமகள்‌ முதலான வர்களேயன்றி ஈவசத்தி, மஹேஸ்வரி, 
என்பவர்களோடு ஈசான திக்குமுதல்‌ கு பதில்‌ 8ரூக யோகினிகள்‌, இலக்குமிமுத 
வலியோர்‌, இமையவர்டைவார்‌; ஈவசத்திகள்‌, சத்கமாதர்கள்‌, காளி, சாஸ்தா, மஹே 
ஸ்வரி என்னு மிவர்சனை முறையே பிரதிட்டை செய்சன ரென்று வடூலிற்கண்‌ 
டிருத்தவில்‌ அங்கங்கிறுவினென்றாுர்‌. (௧௪௫) 

CoRR) ஸாம dF SEIT | MEATS எஞ்‌ லட) 
ஏ Swe | வடு FEO னஸ்‌ FO டீ "oO 024 ITD 
ணை ॥ 6506 டட ட லட்டு படிய | என வருசல்காண்க. 
குணபான்முதனதிமுடியாரினிதமர்‌ கொயின்முமுவதுமுறையிற்சென்‌ 
றிணர்ரர்மலாகொடு வழிபட்டருளொமமெனையாளாடையவளெய்துங்று 
ளுணர ஈதரியயன்‌ முதலோரலமரு மொருபேரொளிமருமலர்தூவு 
மணமாநிழலிடைவெளியேயெளிவரமாகம்புவிதொழுமேகம்பம்‌, 


மீள்‌ 


௧௦௦௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌. அருளொடும்‌ என்னை ஆளுடையவள்‌ - சருணையுடனே என்னையா 
ஈாகவுடைய அம்மையார்‌, குணபால்‌ முதல்‌ ஈதிமுடியார்‌ இனிது அமர்‌ கோயில்‌ 
முழுவதும்‌ - கீழ்த்திசைமுதல்‌ கககையையணிக்த சடைமுடியையுடைய இறைவர்‌ 
இனிமையாக வீற்றிருக்கும்‌ திருத்தளிகளெல்லாம்‌, முறையிற்‌ சென்று - முறைமை 
யாகச்சென்று, இணர்‌ ஆர்‌ மலர்கொடு வழிபட்டு - கெருங்கிய மலம்க்களை க்கொண்டு 
அருச்சனைசெய்து, அரி அயன்‌ முதலோர்‌-இருமால்‌ பிரமன்முதலிய யாவரும்‌, உண 
ராது அலமரும்‌ - இத்தன்மையனென்றறிதற்டுன்றி ௮ங்குமிங்குமாகச்சுழலும்‌, ஒரு 
பேரொளி-ஒருபெருஞ்சோ தி,மருமலர்‌ அவும்மணம்‌ மா நிழலிடை-ஈறுமணங்கமமும்‌ 
மலர்களை சசிர்தும்‌ மணமிக்க மாநிழலின்‌ கண்‌, வெளியே எளிவர-வெளிப்பட்டு எளி 
மையாக எழுந்தருளிவர, மாகம்‌ புவி தொழும்‌ ஏகம்பம்‌-விண்ணாலசத்தாரும்‌ மண்‌ 
ணுலகத்தாரும்‌ வணங்காம்‌ திருவேசம்பம்சை, எய்‌ அற்றுள - அடைந்தனர்‌. (௪-௮.) 

அம்மையார்‌ சீழ்த்திசைமுசல்‌ இறைவன்‌ வீற்றிருக்கனெற ஆலயங்கள்‌ தோ 
அம்முறைமையாகச்சென்று நெருங்கியமலர்களாலருச்ிச்‌ து வணன்டப்‌ பின்னர்‌ மா 
நிழலின்கண்‌ சோதிலிங்கருபம।ய்‌ எழுகதருளியிருர்கும்‌ திரு வேஈம்பச்சை வந்த 
டைந்தன ௮ான்ச, (௧௪௭) 


ஏணிற்பொலிமலையரசன்றருமயிலுள்ளங்களிவரவெம்மரனா 
ராணைப்படிமனநினைவிற்கட ௮ளர்யவனன்புசியுமருட்கோயின்‌ 
மாணப்பலமணி முயலு தமனிபவடிவிற்‌ புரிசையினோக்கத்தைக்‌ 
காணப்பெறுகழிகாதற்கடலிடைமூழ்கித்துளைபவள்‌ கலாகா மாள்‌, 


(௫ ள்‌.) எம்மானார்‌ ஆணைப்படி - எமது இறைவன்‌ ஆணையின்படி, கடவு 
ளர்‌ யவனன்‌- தேவர்சம்மியனாகியமயன்‌, மன நினைவில்‌ புரியும்‌ - மனோசங்கப ந்தா 
ற்செய்யும்‌, அருட்கேரயில்‌-௮ருட்கோயிலின்‌, மாணப்‌ பல மணி முயலும்‌-றப்பாக 
ப்‌ பல5வமணிஈளா லிழைக்கப்பட்டுள்ள, தமனிய வடிவின்‌ - பொன்‌ மயமாய்‌ 
விளல்கும்‌ அழகினையுடைய, புரிசையின்‌ மொக்கத்தை - மதிலியர்வை, ஏணிற்‌ 
பொலி - இறர்த விளங்கும்‌, மலையன்‌ தருமயில்‌ -மலேயரையன்‌ மக௪ ரசிய மயில்‌ 
போலுஞ்‌ சாயலையுடைய அம்மையார்‌, உள்ளம்‌ களிவர - மனதஇல்‌ ஆனந்தம்‌ 
மேன்மேற்‌ பொங்கியெழ, காணப்பெறு கழிகாதல்‌ கடலிடை - பார்க்கப்பெற்ற 
மிகுதியாகிய அசைக்கடலில்‌, மூழ்துளைபவள்‌ -ரைகாணாள்‌- மூழ்கியமுமதி அதன்‌ 
கரையைக்காணாதவராயினர்‌. (எ-று.) 


இறைவனாணையால்‌ தேலகம்மியன்‌ மனத்தினால்‌ சஙற்கற்பிர்து கிர்மாணஞ்‌ 
செய்யப்பட்ட திருக்கோயிலில்‌ இரத்தின ங்களா லிழைக்சீப்பட்டுப்‌ பொன்மயமாய்‌ 
விளங்கும்‌ மதிலழகை அம்மையார்‌ காணப்பெறறு (இதனைப்பெற்றேமென இற) 
களிப்பினலெழுந்த அசைக்கடலில்‌ முழ்கித இளைத்து அவ்வாசைக்கடலின்‌ கரை 
யைக்காணாதவராயினர்‌ என்க, 


எம்பெருமானைப்பிரியா கஈங்கையரகிய அம்மையார்‌ கயிலையினின்‌ றும்‌ பிரிவு 
ற்ற அக்காலத்தில்‌ “தணக்குகோயொருபாலர்ப்ப,சம்பரைப்பூசை செய்யும்‌ காகலொ 
ருபாலீர்ப்ப எம்பிரானருளாயென்று வேண்டின ராதலின்‌?? இங்கு திருக்கோயிலின்‌ 
புரிசைமின்பேோழகைக்கண்ட வளவிலேயே அம்மதிலினுயர்வைநோக் கிக்‌ கைலயய்‌ 
இரியைக்கண்டத போலும்‌ சண்டு, இக்சிரியைக்சாணப்பெற்றோமாகையால்‌ இனி 
- ம்பெருமானையும்‌ சாணப்பெறுவோமென்‌ றெண்ணிய வெண்ணமும்‌, எண்ணியபடி 
பே சாணப்பெற்றால்‌ சழுவப்பெறலாமன்‌ ரோ என்கின்ற மஒழ்வும்‌, ஒருப்பட்டீர்ப்ப 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௦௩ 


மூழச௫ூமீதாசலால அபபொழுசேகணடதுபோஓம தழுவியதுபோலும ஆயினா 
ராசலினபுரிசையி னோசசததைச சாணப பெறுகழி காதறகடலிடை மூழசெதளைப 
வளகரைகாணாள எனமுா இவவரிம வனபு ௮னமாககளம$லை கோககுமவஉளகவிலே 
யே சிவசாயுசய2சனதப பெரரறேோரடையும ஆனா தசகைப பெரவேணடுமெனறு 


ல்‌ | தி ௧௧௮ மாமெனச 


எசாமபரகாகராலயம சே௰உநிரமாணமெனபார்‌ கடவுளா யவனனபுரியுங 
இகோயிலெனவும, அததே௨ கமமியசைகு இறைஉஞா ஈாமேகருணைகாஈது இககோ 
யிலை யலமைக்கக சடடளையிடடா ரென்பரா அடுட்கோயிலெனவுவ கூறினா. எனவே 
வவாலயம மயனதானே ச௩கறபிதுப படைத்தானெளாட தனதி இறைவனருள 
ஓல்‌ ௦ ருளைமேற்கொ ணடு படைததனனாகீலின்‌ ௮ருடகோயிலெனரு ரெனறலுமா 
மனக, (௧௪௭) 


விழி 8ரபொழி ஈரவுளளஙகு௭ ழவுற மெயயிறபுளகமுகழெபபெய்தப 
பெழிகரமழை கொகறறை 17 ன மிசையேகையிணேைகுவியடபோயக 
குழுவானவாமி 5! விண பித்தர்‌ ர நீள கொபுரரநெடுவாயகற 
றொமு நீர மையினிலிறைக சப 110௭ து சிசெயதவகையினுளபுககாள, 


(இன்‌) விழிரீ£ா பொதி - ௫ உமா. அனர்தமாரிபொ!திய, உளளம 
துழைவுற மனஙருஎழய, மெடயில்‌ புப 5 ௫௮ பபெயத - சரிரதஇல மயி£சகுச 
செ பொழி சரா மமை நிசா * ற்ப து மிசை நிறாபபொழினெறகரிய 
,மோதசையொர ச கறறையாடளள த நதன ப டங்க இணை குவிய - இரணடுகை 
ஸ்ம அஞசலிபாகககுவிய, போய (டதிபககடக து உளளே) செனறு குழுவான 
பவர்‌ மிடை விண - கூட டமாதிய பேச்வர்கவ கருட யிருசச்ற விணணுலகள 
வம, உயரிய ரீளகொடி கோபுர டவ்‌ வாலி மலோஙடி நீணட துவசங்‌ 
களையுடைய பெரிமகோபுரலாயலை, செ பிணி இறைஞ-வணகருமன 
ரி உயினாஸவண 5௫, பனமுறை நிரப்‌, ன்ற அரு செயது, உவ 
கையின்‌ உளபுககாள களிபபுடன உள ட்‌ ௬ (ணு) 


(இறைஉரிடதஐக தாஙகொண்ட அஆசைககனாடை 1 காணத அம்மை 
ஒருவாறு அவவாலைிக்தரையைல்‌ சண்டவாயபோல) சணசளில நீ பாயி நல மனமு 
ருசசருழைத ௦ மெய்புள்கரு பல, தலைம ) கைசளைக்குவிசதலா நிய அன பினடை 
யாள ந3ளைக காடடி கோப. ல வணநட தோததிரஞுசெய ணி 


மனாகளிபபுடன உளளே செ ஏறனா எனக, 


புரிசையினோ?கசசைமகணடு ஆசைககரையைககாணாத அம்மையா£கோபுா 
நெடுவாயதலினுளபுககாள எனறதனால புரிசையைககணடகாலச அ இறைவனிடத 
கெழுத அசைககடலுககு அபபுரிசை மினும மேலோஙசெ தூலலிகசமாயவிளஙகும 
கோபுரம தமககுததோனறவே அவ்வா சைககட ஓககு௪ கரையைககணடவா போலா 
மினா எனவே மதில்ககாணவே இதுதான ஈமமுடைய இறைவனுடைய ஆலமமெ 
னறு உளளடஙகியிருகத இசைவெளிபபடட னி அதஅவெளிபபடவே இறைவனைக 
ம அனபு பினனே நினறுகதியத, ௮து ௨3 சவே வழியெஙகுளசாதெனறு கோ 
க௫னர்‌. சோககவே கோபு ரஈதோனதகியத. தோறவே இது கான செலு நெறி 
யெனறுணரபபெறறு ௮னபுகதியவழிடே செனறன ராகலினென ௪, விண - 
புழிவகரமாயெ உடமபடு மெடயல்லாத மெயயெடறமு, 


௧௦௦௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இதனால்‌ மதில்‌ ஆசையைவெளிப்படு க திய தெனவும்‌, கோபுரம்‌ வெசொரு 
பததைக்காட்டி ௮ன்பினடையாளங்சளையெல்லாம்‌ வெளிப்படுத்‌ தியசென வும்கொ 
ள்க. கோபுரம்‌ வெசொருபத்தைக்காட்டிய தென்னை யெனின்‌ கோபுரத்தின்‌ 
ஒன்பது நிலை-உருவம்‌ அருவம்‌ அருவுருவமாயெ நவந்தருபேசங்களென்றும்‌ இக்கவ 
பேதங்களையும்‌ உடையவனாய்‌ ஈடிப்பவன்‌ ஏகம்பகாசனென்றும்‌ காட்டியதனாலெ 
ன்க. இவ்வுண்மை விளங்கவே ஈவபேசங்களைக்காட்டுவகனால்‌ கோபுரம்‌ தூலலிங்க 
மெனவும்‌ எனவே இந்நவவடிவுங்களும்‌ சி௨பெருமானுக்குத்தூலமாதலாலெனவும்‌ஃ 
இக்கோபுரத்தையுடைய ஆலயத்அள வீற்திருக்கும்‌ ॥வவிங்கமூர்த்தியைஈவபேசங்‌ 
சளைக்கொண்டு அனுக்கிரககுசெய்யும்‌ காதனெனவும்‌ பெரியோர்‌ கூறுவர்‌, (௧௭௮) 


அங்கட்சகமுழு தடையப்பொலிவுஅமைக்தாமாவராணரதன்னிற்‌ 
றங்கித்திகழ்வெமறையோர்முதலிய சைவர்க்கருள்கெய்‌துவலம்வா து 
செங்கட்கதிரவர்காலத்‌ தியிறையவர் மரா லயனொடுசெ றிநான்‌ கி 
னெங்கட்கிறையவளேய்தித்‌ தென்புடைவிண்டுத்தளியெதிர்கண்டுற்றாள்‌ 


(இ-ள்‌.) அங்கண்‌ சகமுழுஅம்‌ அடைய பொலிவுறும்‌- அவ்விடத்‌அஉல கன 
செல்லாம்‌ ரெருங்கியிருக்கப்பொலிவுபெற்றிருக்கும்‌, ஐந்தாம்‌ அவரணர்தன்னில்‌- 
பஞ்சமாவாணத்துல்‌, தீங்கி- சற்றெழுந்தருளியிருக்‌,து, திகம்‌ சிவமறையோர்‌ முத 
வியசை வர்க்கு அருள்செய்து - சைவ லத்தோடு பிரகாசிக்கும்‌ ஆதிசைவர்முதலிய 
சைவர்களுச்கு அலுக்காகஞ்செய்து, வலம்வட்று - (அந்த ஐந்சாமாவ.ரணத்தை) 
பிரதக்ணெமாசவந்து, செம்‌ கண்‌ கதிரவர்‌ - செவந்தசண்களையுடைய சூரியர்கள்‌, 
காலத்தி இறையவர்‌-காலாகீஇனி உருத்திரர்‌, மால்‌ அயனொடு செறிரான்கில்‌ - இரு 
மால்‌ பிரமன்‌ ஆசய இவர்களோடு நெருங்கியிருக்கினற நான்காம்‌ அவரணத்தில்‌, 
எங்கட்கு இறையவள்‌ எய்தி - எங்கள்‌ தலைவியாகிய பெருமாட்டிசென்றனு, தென்‌ 
புடை விண்டுத்சளி எ.திர்கண்டு உற்றாள்‌ - சென்பக்சத்தில்‌ விண்டு த்த இருத்‌ 
சளியை எதிரே பார்த்து அங்கு கின்றனர்‌, (௭-அ.) 


(கோபுரத்தைக்கண்டு தொழுது உள்ளே சென்ற அம்மையார்‌) உலனெரெல்‌ 
லாம்‌ வந்தடைதற்கு இடமாயுள்ள ஜரகாமாவரணத்தில்‌ தங்கி திவவேதயர்முதவிய 
சைவர்களுக்கு அனுக்கரகஞ்செய்௮ அப்படி பிரதக்கணமாக வந்து சூரியர்‌ முது 
லாயீனோர்‌ குழ்ந்திருக்கும்‌ நான்காமாவரணத்திற்சென்ற அங்கு தென்பச்கத்தி 
லுள்ள விண்டுத்தளியைச்கண்ணுற்று அங்குநின்றனரொன்க, 


ஐந்தாமாவரணக்தன்னில்‌ சிவமறையோர்‌ முதலியசை வர்‌ என்‌ றதனால்‌-காஞ்‌ 
சிகரம்‌ சப்தாவரணத்தோடு கூடியிருப்பதெனவும்‌, அவற்றுள்‌ ஏழாவதுஆருவது 
ஆவ ரணங்கள்‌ மறையோர்‌ முதலாகக்கூறப்பட்ட நால்வகை வருணத்தோர்‌ வசிப்ப 
தற்குரிய இடங்களாயிருக்குமெனவும்‌, அவ்விரண்டாவரணமும்‌ நீங்கலாகஜந்காமா 
வ ரணத்தில்‌ அந்நான்‌ க. வருணத்தாருக்கும்‌ மேம்பட்டவாயே சைவவேதியரும்‌ 
சைவரும்‌ வசிப்பதற்குரிய விடங்கள  மிருக்குமெனவும்‌, ஏனைய நான்கு மூன்று இர 
ண்டு ஒன்று என்றெண்ணப்பட்ட அவரணங்களில்‌ முறையே இறைவனாணையால்‌ 
உலகபரிபாலகராகிய அவாதசாதித்தர்‌ முதலியோர்‌ வசித்தற்கும்‌ அவர்கள்‌ பூசித்த 
சிவலிங்கங்கள்‌ கோயில்கொண்டி ருத்‌ தற்கும்‌, வெகணங்களும்‌ ௪த்‌இகணங்களும்‌ வீற்‌ 
திருப்பதற்கும்‌, சதாடிவா இஞார்த்தங்கள்‌ வீற்றிருப்பசற்கும்‌, இறைவன்‌ வீற்திருப்‌ 
தற்கும்‌ இட மாயுள்ளனமென்‌ ற கொள்ளற்பாந்று, (௧௪௯) 
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தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௦௫ 
சுலிமிலைத துறை, 
என்றுகூறியகுதனையிருந்தவத்தலைவர்‌ 
நன்றுபோற்றினர்ஈலிகருமைம்புலக்கு றும்பு 
வென்றமேதகாய்விண்டுவிச்சாமென்‌ ற தென்னை 
யின்‌ றுநீவிரிச்‌துரையெனங்கடாவலுமிறுப்பா ன்‌. 


(௫-ள்‌.) என்று கூறியகுதனை (விண்டு ஈளியை அம்மையார்‌ ஈண்டார்‌) 
என்றுகூறிய சூதமுனிவரை, இருந்தவத்சலைவர்‌ - பெரியசவத்‌இற்சிறர்ச ரையீசா 
ரணியமுனிவாகள்‌, நன்றுபோற்தினர்‌ - ஈன்ராகத்துதிச்து, ஈலிசரும்‌ ஐமபுலக்குறு 
ம்பு வென்ற மேதகாய்‌ - நலியச்செய்யம்‌ ஐம்புலத் தீங்குகளை வெற்றிகொண்ட அறி 
விற்சிறந்த பெரியோய்‌, விண்டு வீச்சரம்‌ என்றது என்னை - விண்டு லீச்சரமென்று 
தேவரீர்சொன்னதயாது; இன்று நீவிரித்‌ து உரை என கடாவலும்‌ - இப்பொழுது 
(அதனை) விரித்துக்‌ கூறுவாயென்றுகேட்கவும்‌, இறப்பான்‌ - சூசமுனிவர்கூறு 
வார்‌. (எ-று) 

விண்டுலீச்சரத்தைக்கண்டார்‌ அம்மையாரென்று கூறிய சூசமூனிவரை , 
நைமிசாரண்யமுணிவர்கள்‌ போற்றி தெவரீர்‌ விண்டு வீச்சரமென்றீரே அசன்‌ 
வாலாறென்னை அதனை விரித்துச்சொல்லவேண்டுமென்று கேட்கவும்‌ கூறுவா 
ரென்க, 


நையிசாரண்யமுனிவர்கள்‌ செய்சுற்கரிய சவங்களெல்லாஞ்செய் த முடி 
தீத பேராற்றலுடையவராதலின்‌ இருர்தவச்தலைவரெனவும்‌.அ ச்சவமுடையவர்க்குச்‌ 
சூதமுனிவர்‌ வெபெருமானிடத்‌அப்‌ பேரனபுபெருக இவவரிய புராணத்தை ஆனம்‌ 
தத்தோடுங்‌ கூறினாராதலால்‌ ஈன்று போற்றினரெனவும்‌, சிவானந்தம்பெருகத்‌ கங்க 
ளுக்குக்‌ கூறுவதுபோல்‌ சொல்லளவேயன றி சாமும்‌ வெடற்கரிய ஐம்புலன்‌ களை 
வென்று வேபோதமொழிர்‌ த வெபோதமுடையவராய்‌ வீளங்கனொராசலின்‌ ஐம்பு 
லச்‌ கு௮ம்புவென்ற மேதகாயெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧௫6) 


அள்ளிலைப்பன டக்கடவுளர்க்காரமு களிக்கும்‌ 
வெள்ளிவெண்டிரை விரிகடல்வரை ப்பினீன்மாயோன்‌ 
முள்ளெயிற்றராவணமிசைநாடகமுயலும்‌ 
வள்ளலாரடிமன தீதிடைத்தமிடஇயினன்‌ அயில்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) ௮ள்‌ இலை படைக்கடவுளர்க்கு - கூரிய இலைபோலும்‌ அச்சவக 
வினையுடைய ஆயுசபாணிகளாயெ தேவர்சளுக்கு, ஆர்அமுஅ அளிம்கும்மாயோன்‌ 
அரிய அமுதத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ திருமால்‌, வெள்ளி வெண்‌ திரா விரிகடல்‌ உளாப்பி 
னில்‌ - வெள்ளியைப்போலும்‌ வெண்மையாகிய அலைகளையடைய பெரியபாற்சட 
லில்‌, முள்‌ எயிற்று அரா அணைமிசை - கூரிய பற்களையுடைய சர்ப்பசயன ச்சின 
மேல்‌, நாடசமுயலும்‌ வள்ளலார்‌ அடி. - ஈடனஞ்செய்யும்‌ இறைவனுடைய திருவ 
டியை, மனத்திடை தழுவினன்‌ அயில்வான்‌ - மனத்தின்கண்டழுவி யோககித்‌ 
திரைசெய்துவந்தனன்‌. (எண, 

அமரர்களுக்கு அரிய அமு தீதைக்‌ கொடுத்த திருமால்‌ திருப்பாற்சடலில்‌ 
சர்ப்பசயனத்தின்மேல்‌, வெபெருமான்‌ திருவடியைத்‌ தியானித்த அதிதுயில்கொண 
டிரும்தனனென்ச, 

i தேவர்களுக்கு இன்சுவையையுடைய அமுதத்தைக்‌ கொடுத்து இன்புறச்‌ 
செய்த இருமால்‌ அவ்வமுதததினாஞ்‌ சிறந்த இன்‌ சுவையையுடையு இறைவன அ 


௧௦௦௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கடனமென்றுணர்ஈது ௮ச்திருவடியைச்‌ சேவர்சளுச்குக்‌ காட்டாது தன்னுள்ளே 
யடக்கிப்‌ பருினானென்பது தோன்ற கடவுளர்க்‌ காரமுசளிக்குமாயோன்‌ நாடக 
முயலும்‌ வள்ளலாரடிமனத்திடைக்தமழீ இயினன்‌ என்றார்‌. (௧௫௧) 


அனையதன்மையினறிதுயிலமாபவனொருகாட்‌ 
கனை விளங்கொளியிதயமென்கவிழ்ஈனைக்கமலர்‌ 
தனைமலாக்துமேனோக்குறச்செய்கனன்‌ றணவா 
வினையிக5 துயாயோகினால்வளிமிசையெழுப்பி, 


(இ-ள்‌.) அனைய கன்மையில்‌-ஈ௩டனபாதத்சைச்‌ தழுவிய மனத்தோடு, அறி 
அயில்‌ அமர்பவன - யோகநித்திரையிவிருக்குர்‌ திருமால்‌, ஒருகாள்‌ கனைவிளங்‌ 
தளி இசயமென்‌ கவிழ்‌ நனை கமலந்தனை-ஒருநரள்‌ மிக்க பிரகாசச்தோடு விளக்கும்‌ 
ஒளிமயமாகிய இதயமென்கின்ற தேனொழுகும்‌ தாமரையை, தணவா வினை இக 
க்து உயர்யோொகினால்‌ வளி மிசை எழுப்பி மலர்ந்து மேல்ரோக்குறச்செய்தனன- நீங்‌ 
காத விடயகதோற்றமொழிந்து சிறந்த சிவயோகத்தினால்‌ பிராணவாயுவைமேலே 
யெழுப்பி (அதனால்‌), மலர்ந்து மேலேமொல்கியிருக்கச்செய்தனன்‌., (எ-று,) 

திருமால்‌ தன்‌ மனத்தைச்‌ சிவபெருமான்திருவடியில்‌ வைத்‌ திருக்கமுந்தன்‌ 
மையில்‌ சிறந்து அறிதயிலமர்க்து இருக்கும்காளில்‌ ஒர்5காள்‌ தனது இதயகமலத்‌ 
மைப்‌ பிராணவாயுவைக்கொண்டு மேனோக்குற மலரச்செய்தன னென்க, 

சிவ: இயானச்தற்குச்‌ சகலசாக்கிரம்‌ விரோதமாகையால்‌ அறி துயிலமர்பவன்‌ 
எனவும்‌, அத்‌ துயில்‌ கேவல சுழுக்தியன்றாகையால்‌ அறிதுயிலெனவும்‌, அச்சுமுத்தி 
கேவலசுமுசதியனறாகவே கேவல சுழுச்துயிலத்கரித்‌ துக்‌ ழேரோக்கிவரும்‌ பிராண 
வாயுவை வெளிவிடாது யடைத்தமவாகய பிரானாயாமஞ்செய்தனனாசையால்‌ வளி 
மிசை யெழுப்பியெனவும்‌, அச்செயல்‌ யோகமுறையாதலால்‌ யேரஇனாலெனவும்‌- 
அந்தயோகம்‌ சாயசிசதியின்‌ பொருட்டன்றிச்‌ சிவானர்திசதுமின்‌ பொருட்டா 
கையால உயர்‌ யோகினலெனவும்‌, அச்சிவயோகம்‌ பகிர்முகத்தில்‌ தொன்றும்‌ விடய 
கோசரச்தால்வரும்‌ விருப்பு வெறுப்புகள்மாமுஅ வருமாயின்‌ அது கூடாதாகை 
யால்‌ சணவா வினையிகாதஅு எனவும்‌, யெளிமுஃங்கெட்டு விருப்பு வெறுப்பற்று 
சிவயாகமூற்று பிராணவாயுவையுள்ளடலக்கி உன முகப்பட்டு இதயகமலத்தை அப்‌ 
பிராணவாயுவால்‌ மலாத்தினானாகையால்‌ இதயமென்சவிழ நனேகச்கமலந்தனைமலர்‌ 
கது மேனோ-குறச்‌ செய்தனன்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧௫௨ ) 
பகருமுநதியின்‌ மேலிடத்தலமரும்பதுமம்‌ 
இஃழருஇறத்திலங்கு நண்குகையதனிடத் அ 
நுகருமூண்பகுக்கமருகோன்றழலதன்‌ தலையிற்‌ 
கிகழமேவருநுணங்கு பூஞ்சிலகய தன வெண்‌, 

(இ-ள்‌.) பகரும்‌ பறமம்‌ - சொல்லப்படு மவ்விதயகமலம்‌, உந்தியின்‌ மேலி 
டத்து அலமரும்‌ - காபியின்‌ மேலிடத்தில்‌ அசைம்‌ கொண்டிருக்கும்‌, அதனிட 
த்து - அவ்விதயசமலத்தில்‌, அண்குகை-ஒரு அண்ணிய துவாரம்‌, திகழரும்‌ இறக்‌ 
இலங்கும்‌ - கட்புலனாற்‌ காண்டற்கரிய இறத்தோடு விளங்கும்‌, அதன்‌ தலையில்‌ - 
அவ்வுட்னொயின்‌ அகரத்தில்‌, இகழமேவரும்‌ கோன்றழல்‌ அணங்கு பூஞ்சிகை மிக 
ரும்‌ ஊண்‌ பருதது அமரும்‌- விளக்கமாகப்‌ பொருந்தியிருக்கும்‌ யாவையும்‌ நீழுக்க 
வல்லதுவண்டசைகின்ற அக்கினிச்‌ சுவாலையானது உண்ணுகின்ற உணவுகளைப்‌ 
பகுத்துப்‌ பொருந்தியிருக்கும்‌, அதன நவெண்‌-அட்வக்கினியின்‌ மத்தியில்‌. (எ-று) 


ப 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௦௭ 


(பிராணவாயுவால்‌ மலரச்செய்க)இதயகமலம்‌ காபியின்மேலுள்ள து, ௮௧௧ம 
லத்தில்‌ நுண்ணிய உட்ளெயொன்னள லி, அத்துவாரதிஇல்‌ அக்னியொன்றுள த 
அவ்வச்னியின்‌ நடுவில்‌ என்க, 

உர்இத்தானத்தில்‌ சுவாலித்‌ தக்கொண்டிருப்பஅ உதாரச்இனி, அவ்வுந்தித்தா 
னத்தில்‌ சம்பந்த மாயிருப்பது இதயகமலத்தினுடைய நாளமாதலால்‌ அவ்வுதராக்கி 
னியான து அ௮ச்சாளத்தின்‌ வழியாகச்‌ சென்று அவ்விதயகமல௩டுவிலிருக்கும்‌ பொகு 
ட்வெழியில்‌ பிரகாசித்துக்கொண்டிருக்குமென்பார்‌ பதுமமுந்தியின்‌ மேலிடத்தல 
மருமெனவும்‌, அதனிடத்து அண்குகையிலங்குமெனவும்‌, அதன்‌ றலையி லமருகோன்‌ 
றழலெனவும்‌, அச்சோதிக்குள்‌ சோதியாய்‌ பிரகாசிக்கும்‌ இறைவனைத்‌ இருமால்‌ 
சண்டனனென்பார்‌ அணங்கு பூஞ்சிகை யதனடுவண்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌, கண்ட 
வருஞ்செய்யுளிற்‌ காண்க, (௧௫௯) 
சாம்றுமெய்ப்பரப்பிரமமாஞ்ச தாவெப்புத்தேள்‌ 
வீற்றிருப்பதியோகத்திற்கண்டனனவிரை க்கே 
னாற்றுபூக்‌துழாய்ப்பண்ணவனுவை கயின்வல்லே 
போற்திபோற்றியென்றிறைஞ்சினனன்புமீப்பொங்க, 

(இ-ள்‌.) சாற்றும்‌ மெய்ப்பரப்பிரமமாம்‌ சதாரிவப்புத்தேள்‌ - சொல்லப்‌ 
பட்ட மெய்ம்மையாகிய ப.ரப்பிரமசொருபியாகிய சதாடிவமூர்க்‌ இ, வீற்றிருப்பது 
இயோகத்திற்‌ கண்டனன்‌-எழுந்தருளி யிருத்தலைச்‌ வெயோகததினால்‌ பார்ச்தனன்‌, 
விரைத்தேன ஊற்றுபூக்‌துமாய்‌ பண்ணவன்‌ - நறுமணங்கமமும்பூர்தேனைச்‌ சிக்க 
கனெறகிளவமா லை யணிந்ததிருமால்‌, உவகையின்‌ வல்லே அன்பு மீ பொங்க போற்றி 
போற்றி என்று இறைஞ்சினன்‌. (கண்ட)]மகிழ்ச்யொல்‌ விரைவாக அன்புமேவெ ழப்‌ 
போற்றி போற்றி யென்று அதித்து வணங்கினன்‌. (எ௭-அ.) 

(இருமால்‌ மேற்கூறிய அவ்விடத்தில்‌) சதாசிவர்‌ இியைச்‌ கண்டு மிழ்‌ 
ந்து அம்மதிழ்ச்சியினால்‌ அன்புமீதார்ர்து அதித்தனனெனச., 

வேதங்கள்‌ உண்மையில்‌ சதாசிவமூர்த்‌தியையே பிரமமென்று வரு,ச்‌.றக்கூ 
அவதாதலால்‌ சாற்றும்‌ மெய்ப்பரப்பிரமமாஞ்‌ சதாவெப்புத்தேள்‌ என்றார்‌.௪ தாசிவ 
மூர்த்தியை உண்மையில்‌ பிரமமென்று வேதம்‌ கூறுமென்றதனால்‌ ஏனையோணப்‌ 
பிரமமென்ற கூறுவது உபசாரமென்க. இதனை ஈசானாதி பஞ்சமர்திரங்களைப்‌ பஞ்‌ 
சமப்‌ பிரமமந்திரமென்று கூறும்‌ வழக்கானுமறிக, (௪௫௫௪) 


அன்பினுக்கெளியார்பெருங்கமுணை கூர்க தருளி 

யின்பவானர்தததிருகடமாயிடையியற்ற 

வன்பழம்பகைமலவிருள்கடிக்ததுகாணூஉ 

வென்புகெக்குகெக்குருகினானமுானையன்‌ றிறுத்தொன்‌. 

(இ-ள்‌.) அன்பினக்கு எளி.பார்‌ பெருங்கருணைகூர்க்‌ தருளி - அன்பினுக்‌ 

கெளிவக்தருளும்‌ இறைவன்‌ மிக்க கருணையுடையவனாய்‌, இன்ப ஆனர்த திருட 
ம்‌ ஆயிடை இயற்ற - பேரின்பத்தை விளைவிக்கும்‌ அனக்கத்‌ இருடனத்தை அவ்‌ 
விதயகமலத்தின்கண்ணே ஈடித்சருள, முரனை அன்‌ இறுத்தோன்‌-முரனெனனு 
மரக்தனை அன்று கொன்ற திருமால்‌,வன்‌ பழம்பகை மல விருள்‌ கழிந்தது காணூ௨- 
ுக்டனம்‌) அனாதியாய்ப்‌ பெரும்பகையாயுள்ள ஆணவமல இருள்‌ (ஒருசற்அம்‌) 
இல்லாசொழிக்ததைப்‌ பார்த்தி, என்பு ரெக்குரெக்கு உருனொன்‌ - எலும்பு மிகவு 
செக்குவிட்டு நெஞ்ச முருகனை. (எ-று.) 


௧௦௦௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(திருமால்‌ தன்னிசயகமலச்தில ௪தாரிவமூர்‌ததியைக்‌ கண்டு அன்புமிதூர 
வும்‌) அவ்வனபுக்கெளிய இறைவன்‌ கருணைகூர்க்து அனர்தநடனஞ்செய்ய, அந்ட 
னச்தால்‌ மலவிருளொழிந்மு ஞானோதயமானசைக்‌ கண்டு என்புகெக்குவிட வருக 


அசிக்திசனாய இறைவன்‌ சிர்இசனாசல்‌ அன்பினன றி ஏனையவாற்றாலன்றா 
சலான அன்பினுக்கெளியாரெனவும்‌, ௮ன்பானினைகாரது உள்ளக்‌ கமலத்தின்‌ சண்‌ 
அவர்நினேத்த வடி.யச்தோடு விராந்துசேறல்‌ ௮வனியற்கையாகலான்‌ பெருங்கரு 
ணைகார்தருளி அனந்தச்திருடடமியற்ற எனவும்‌, அவ்வானந்கநடனம்‌ அன்மாக்க 
ரூக்கு மலத்தையொழிச்து முத்தியிற்சேர்ச்கும்‌ ஞானஈடனமாதலான்‌ ஆயிடை 
யியற்ற மலவிருள்‌ கடிர்த துகாணூஉ எனவும்‌, பாசமோசனகாலக்து அன்பு மீதரு 
மாதலான்‌ எனபுநெக்கு கெக்குருகனாள்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. 

ஆனகந்சுச்‌ இருடனமென்னாது இன்பவானந்தத்‌ திருடனமென்ற அ-இறை, 
வனடனத்துக்கு அனந்த மியல்பாயுள்ளதென்பஅம்‌, அந்நடனவின பம்‌ காண்போர்க்‌ 
குண்டாதல்‌ அரிதாகலான்‌ ௮ன தஇருமாலிடதீஅத்‌ தோன்றியசென்ப அணர்த்த 
வும்‌, ஈடங்காணூஉ என்னாது வன்பழம்பகை மலவிருள்கடிந்தது காணூஉ என்றது 
திருமால்‌ இன்பஈடனத்தாற்‌ பெற்றபயன்‌ தன்னால்‌ மாற்றுதற்கியலானு அனாதி 
யாய்ப்‌ பகைத்திரும்த அணவப்பகையை வென்றதேயாமென்‌ றுணர்த்தவும்‌, முர 
னையன்கிறுகதோன்‌ என்னாத என்பு நெக்கு நகெக்குருகனான்‌ என்றது ஆணவப்‌ 
பகைக்குப்‌ பகையாயுள்ள து உருகுகலென்‌ றரிர்கானெனறுணச்தவுமாம்‌, (கமு௫) 


புளகமெங்கணும்போர்த்துமெய்பனித்துவாய்குமழறி 
யிளகியின்பநி ர்விழீயுகக்கம்பனமெய்தித்‌ 
தளாவிலார்வத்தாற்றனைமற தறிதுயின்மெவு 

மள விலாங்க பலிருந்‌தவரன்னதுகண்டார்‌, 


(இ ள்‌.) எங்கணும்‌ புஎகம்போர்த்து - சரீரமுற்றும்‌ மயிர்க்குச்செறிர்‌ த, 
மெய்‌ பனித்து வாய்குழறி - மெய்நடுசகுற்றுசொல்முறைகுளறி, இள இனபரீர்‌ 
விழி உக - மனமிளகி அனக்கநீனைக்‌ கண்கள்‌ (ரத, கம்பனம எய்‌ இ-பயத்தையடை 
த, தளர்வி௦ ஆர்வத்தால்‌ - சோர்வில்லாக அன்பினால்‌, தனைமறந்து அறியில்‌ 

~ 
மேவும்‌ அளவில்‌ - தன்‌ தெககிலை சோன்றாது யோகறித்திரையடைக்திருக்கு மச்சம 
யத்தில்‌, ஆங்கு அயல்‌ இருர்தவர்‌ - அல்விடத்தருகிலிருந்தவாகள்‌, ௮னனது கண்‌ 
வார்‌ - அந்நிலயைக்‌ கண்டார்கள்‌. (௭ று.) 

(திருமால்‌ என்பு நெக்கு நெல்ஞுருகுவ னால்‌) மயிரப்புளகங்கொண்டு மெய்‌ 
நஃம்குற்று வாயகு ஈறி மனமிளகிக்‌ சுண்ணீ பெருக்கிக்‌ கம்பமடைந்து (பரவச 
மடைந்து) துயிலபடாச்‌இருந்உனன்‌, இவ்வதிசயஃதை அங்கருநதவர்கள்‌ கண்டனா 
களென்௫, 

புளக முதலியகுணஙகள்‌ மேல்ட்டு மனவாக்குக்‌ காயங்கள்‌ அன்பின்வழிப்‌ 
பட்டு நிற்குங்கா மச்து ஆன்மா அவ்வழியே வயப்பட்டிருப்பசன்றிச்‌ சரிரதர்மங்‌ 
களி றலைப்பட்டுச்‌ சரிப்பதின்றாகலின்‌ ஆர்வத்தாற்‌ றனைமறர்து அறிதயில்மேவு 
மளவிலைன்முர்‌, 

புளாகருர்‌ ம மெய்பனி4தல்‌ காயதர்மம்‌,குழறல்‌,வாசசதர்‌ மம்‌, இளசல்‌ இன்‌ 
பரீர்‌ விழிபுகுத்தல்‌ சம்பனமெய்தல்‌ மான£ிகதர்மம்‌, இவ்வாறு மனவாக்காக்‌ காயம்‌ 
கள்‌ அன்பினவசப்படவே அவை சார்பாக நிகழ்ந்த செயலெல்லார்‌ தோன்றாதி௫ூர்‌ 
தீனனென்பார்‌ தளர்விலார்பெத்தாற்‌ றனேமறரந்து என்றார்‌, (௧௫௬) 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௦௯ 


* 


கணடுகெஞ்சகமபதைத்தனா திகை த்‌ சனர்கவலை 


[அ 


கொணட ழுங்கெரஞ்சினரிரங்கினாகுமிப்பின்‌ 
வண்டலர்ச்திருமுத்லியேோமநறிறுமிக ம 
வண்டர்காயகற்கடுச்சவாமென்னென தெரிவார்‌, 

(இ-ன்‌.) கண்டு நெஞ்சகம்‌ பதைத்தனர்‌ - பார்த்து மனம்‌ பதைபதைத்து, 
திகைச்கனர்‌ கவலைகொண்டு அழுங்க! அஞ்சினர்‌ இரங்கினர்‌ - இசைகய்து கவலை 
கொண்டுகைந்து அஞ்சி இரங்கினாகள்‌; வண்டு அலர்‌ இருமுதவியோர்‌ குறிப்பின்‌ - 
வண்டுகள்‌ மாய்க்கும்‌ தாமரைமலரில்‌ வீறறிருக்கும்‌ இலக்குமி முதலியோர்கள்‌ 
(சிருமாலிடத்‌ அஙநிகழ்ந்த) இயகுறிப்பினா 3, இதுரிகழ அண்டர்‌ நரயகற்கு அடுத்த 
வாறு என்‌ எனதெரிவார்‌ - இவ்வதிசயம்‌ நிகழ்வதற்குத்‌ தேவர்காயகராகய இவரு 
சகு அடுத்‌ தவகையென்னை யென்று ஆராய்வார்கள்‌. (எ-அ.) 


(திருமால்தன்னை மறந்திருத்தலைப்‌) பார்தது நெஞ்சம்பதைத்துத்‌ இலைத்‌ 
அக்கவலைகொண்டு ௮முதிரங்கி அத்திருமால்‌ சேசக்குறிப்பினால்‌ இலக குமிமுதலாயி 
னோர்‌ இவருக்கு வந்த தென்‌ னென்று எண்ணம்‌ ரொடங்கனொர்களென்க. 


திருமாஓுள்ளத்டுன்கணிசழ்கத செய்தியைத திருமகள்‌ முதலாயினோர்‌ அதி 
யாதவராகையின்‌ பதைத்து இகைத்‌ து கவலைகொண்டு அழுங்க அஞ்சி இரங்கினா 
செனவும்‌, அவர்க்குண்‌டாகிய ஈற்குறிகளெல்லாம்‌ தீம்குறிகளாகவே இவர்களுக்குத்‌ 
கோன்‌ ினமையான்‌ குறிப்பின்‌ இ.றகிகம வண்டா நாயகற்கடுத்தவாறென்னெனத 
மெரியாரெனலுங்‌ ௬௯. ரிஞார்‌. (௧௫௭) 


மென்நளிாச்செழுங்கோாமளத்தி நவ வினையேன்‌ 
வன்றணிய்கரமவரறுட லாவ்வருந தின கொல்லேோ 
வன நியென்மடத்தலமிசை யலை துகொரிகன்வோ 


வென்‌ அ ன்னுளமயி கீ தனளிலஙகெ மின்மலராள்‌, 


௬ . © த ஸ்‌ ட்‌ ன்‌ ன ட 
(இ-ள்‌. ) இலங்கு எ ஜில்மறராள - பொலிவுபெற் ற விளங்கும்‌ அழகிய இல 
க்குமி, மெல்தளிர்‌ செழுங்கோமளத திருவடி -மெல்லிடதளிர்போலும்‌ செவ்விய அம 
குவாய்$த'இநடியை,வினை2யன வல்‌ சணிகரம்வருடலான்‌ வரு தினகெலலோ- 
வினையேனாகிய என்னுடைய கொடியகையினால லடவுவதனால்‌ வருத்தத்தையடைக்‌ 
தனவொ, அன்றி என்மம தலமிசை அசைந்து மொர்தன்வோ என்று - அலவலாமல்‌ 
என்னுடைய மடியின்‌ மேலிருக்க அனால்‌ அசை த்‌ சொர்தனவோ என்று, தன்‌ 


உளம்‌ ,அயிர்ம்தனள்‌ - தன்‌ உளள 5ல்‌ சதகம்‌ ௮அடைச்தாள்‌. (எ-று,) 


(இலக்கு.பி ந மதமா பகன துனபத்ரையடைடன்றான்‌ அரற்கும்‌ காரணம்‌ 
நாமே யாகவலேண்டும்‌ என்னையெனின்‌ ) சாம ஈம௮ முருட்டுமமையிறால்‌ கோமள 
திருவடியை வருடி.மினாம்‌, அன்றியும்‌ மடி மலத்தின்மேல்‌ இருமேனிபொருக வை த 
இருக்கோம்‌ இவற்முல்‌ இச்துன்‌ பம்வர்குமு என்‌ லெண்ண்ச்‌ சேசாந்தனள்‌என்ச. 


தம்டித்தலத்தில்‌ இருமேனியைய்டெத்தி யசை தலும்‌, இடசதிய பின்னை 
கையால்வருடலும்‌ இன்பம்விள ல்கடெத செயலென்றெண்ணியன்ரே இப்பணி 
செய்தோம்‌, இப்பணி பெருக்க விளைவில்‌ எனவே இப்படியுமுண்டோ வெ 
னமெண்ணினாளென்டா। வருலானவருகதின கொலலே (மடிச்தல பிசை யகைத 


வ 


௧௦௧௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அ கொந்தனவோ என்றார்‌. அருறுர்த இலக்குமி - அனந்தன்‌ -கருடன்‌ என்னுமூவ 

ருள்‌ இஜ இலக்குமி கூதியகூற்று. (௧௫௮) 
மெல்லனிச்ச முங்குழைக்குமெம்பிரான்றிருமேனி 
கல்லெனக்கடுக்திட்பமுக்தட்பமுங்க துவும்‌ 
புல்லியேனுடல்வைகலானுளசைோததுபோலு 
மல்லதொன்றறியேனெனவெரீஇயினனனந்தன்‌. 

(௫-ன்‌ | அனந்தன்‌ - ஆதிசேடன்‌, மெல்‌ அனிச்சமும்‌ குழைச்கும்‌ எம்பி 
ரான்‌ இருமேனி - மெல்லிய அ௮ணிச்சமலரையும்‌ குழையச்செய்யவல்ல எமதுபெரு 
மானுடைய இருமேனி, கல்‌ என கடும்திட்பமும்‌ தட்பமும்கஅவும்‌ - இப்பொழு 
துகல்லென்னும்படி மிக்கவன்மையும்‌ குளிர்ச்சியையும்‌ ஓத்திருக்கன்றது, புல்லி 
யேன்‌ உடல்வைகலான்‌ - அற்பனாகிய என்னுடைய உடலில்‌ எப்பொழுதும்‌ த 
குவதனால்‌, உளைந்ததுபோலும்‌ - கொந்ததுபோலும்‌, அல்லது ஒன்௮ அறியேன்‌ - 
இதுவல்லாமல்‌ வேறொன்றறியேன்‌, எனவெருவினன்‌ - என்றுபயந்தனன்‌ (எ-று) 

(திருமாலுக்குச்‌ சேக்கையாயிருக்இன்று) அனந்தன்‌ அணிச்சமலமாயும்‌ கு 
ழையச்செய்யவல்ல இவர்திருமேனி (இன்ற) கல்லைப்போல்‌ வன்மையையும்‌ ஆத 
னொடு குளிர்ச்சியையும்‌ அடைந்திருக்கின்றதே இதுவென்னாம்முடைய உடம்பின்‌ 
மேல்‌ எப்பொழுதும்‌ சயனித்திருப்பசனாலுண்டாிய தீங்கோவென்று பயந்தன 
னெனக, 

நம்மிடத்தில்‌ சயனித்திருப்பதால்‌ மென்மையும்‌ வெம்மையும்‌ உண்டாமென்‌ 
றெண்ணியிருக்க அதற்குமாமுக வன்மையும்‌ தண்மையும்‌ விளைந்தவாறு இதுஎன்னை 
யோ வென்றஞ்சினானென்பார்‌ ௮றியேனெனவெரீஇயினனனந்தன்‌ என்றார்‌. 

இது அதிசேடன்கூதிய கூற்று, (௧64) 

எருத்தமீதுகொண்டலெகெலாங்கொட்பு அமென்னான்‌ 
மருத்துழாய்முடிமாமறுமார்பினான்‌மேனி 
வருத்தமுள்ளதேயாங்கொலென றெண்ணினன்வலியா 

அருச்துமாற்றலரமுனைகெடப்பொருஇற ஓுவணன்‌ , 


இ-ன்‌, வலியால்‌ உருத்‌ தமாற்றலர்‌ மூனைகெட-கனது வல்லமையினால்‌ கோ 
பித்துப்‌ பகைவர்கள து போர்கெடுமபடி பொருஇறலற்‌ உயணன்‌-போர்செய்யும்‌ வன்‌ 
மையையுடைய கருடன்‌, எருச்தமீ தகொண்டு - பிடரின்மேற்கொண்டு, உலகா 
எல்லாம்‌ கொட்புறும்‌ என்னால்‌ - உலகமுமுவ தும்‌ சுழன்றுவரும்‌ என்னால்‌, மருத்து 
ழாய்‌ முடி மா மறதுமார்பினன்மேனி-ஈஅமணவகமமும்‌ துன வமாலை சுடிய முடியை 
யும்‌ இருமறு மார்பையுமுடையவன்‌ திருமேனி, வருத்தமுள்ளே ஆம்கொல்‌-துன 
பமடைந்தசோ, என்று எண்ணினன்‌ - என்றுகினைந்தனன. (எ-று. | 

(இருமாலுக்கூர்‌தியாடிய) கருடன்‌ (இன்று இவர்கம்பமுற்த நி) இவரைநாம்‌| 
பிடரிற்சுமர்து உலகமுற்றுஞ்‌ சுழன்று வந்தோம்‌ அதனால்‌ வருத்தமுற்றனரோ 
வென்றெண்ணீனானென்க. 

திருமால்‌ கடுக்கமுற்றதைக்‌ கருடன்‌ தான்சுழன்றுவந்த வேகத்தாலுண்டா 
இய நீங்கென்றுணர்ச்தன னென்பார்‌ கொட்புறுமென்னான்‌ வருத்தமுற்ற தாங்கொ 
லென்ருர்‌, 

இத கருடன்‌ கூறியகூற்று, 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௧௧ 


கண்டுரெஞ்சகம்‌ பதைத்தனர்‌ என்னுஞ்செய்யுள்‌ முதல்‌ எருத்த மீது கொண்‌ 
டென்லுஞ்‌ செய்யுள்காறும்‌ இலச்குமியும்‌ ஆதிசேடனும்‌ கருடனும்‌ முறையே பணி 
செய்ததனாலும்‌ படுக்கையிட மாயிருக்ததனாலும்‌, ஊர்தியாக விருந்ததனாலும்‌ வம்‌ 
ததிங்கென்று ஆராய்ந்து கூறினார்களென்றுணர்த்தியதாமென்க. (௧௬௦) 


இன்னவாறிவர்யாவரும்வேறுவேறெண்ணிப்‌ 
பன்னரும்பெருங்கவலைகூர்‌ வுழிவரைபயம்‌ ௪ 
கன்னிபாகனார்திருகடக்கருணையிற்திளை த்த 
பின்னைகாயகன்யோகமாச்‌ யில்பிரிக்தெமும்‌ தான்‌. 


(இ-ள்‌.) இன்னவா௮ இவர்யாவரும்‌ - இவ்வகையாக இவர்கள்‌ மூவரும்‌, 
(வேறுவேறு எண்ணி - வெவ்வேறுவகையாகவெண்ணி, பன்ன அரும்‌ பெருங்கவலை 
கூர்வுழி - சொல்லற்கரிய பெருங்கவலையை அடைந்திருக்குங்காலத்தில்‌, வரைபயம்‌ 
தகன்னிபாகனார்‌ - மலையரையன்‌ மசளைப்பாகத்திலுடைய இறைவன்‌, இருஈடக்கரு 
ணையில்‌ - இருநடனமா ய கருணை வெள்ளத்தில்‌, திளைத்தபின்னை நாயகன்‌ - மூழ்ட 
மிருந்த இலக்குமிராயகனாய மாயோன்‌, யோகமாத்துயில்‌ பிரிர்‌,த எழுர்தான்‌- 
யோககித்தினாயைவிட்டு எழுந்திறாந்தனன்‌, (௪-௮) 

இவ்வாறு இலக்குமிமுதலிய மூவரும்வெல்வேறு வகைப்பட வெண்ணிப்‌ 
பெருக அன்பத்தில்‌ ரூழ்கியிருக்சையில்‌ இறைவன்‌ ஆனந்த நடனத்தில்‌ கூழ்‌ 
யிருந்த தருமால்யோகநித்திரையை விட்டெழுர்தனனென்க, (௧௬௧) 


கண்டபேரின்பவனுபவக்கருத்தினோடெழுர் து 
மண்டுவெள்ளநீரருவிகண்பொ (ழியமன்‌ றுடையார்‌ 
தொண்டனேற்கெளிவம்‌ தவாறெனக்களி தளும்பிக்‌ 
கொண்டகாதலாலஞ்சலிசென்னிமேற்குவித்து, 

(இ-ள்‌.) கண்டபேரின்ப அனுபவக்கருசதினோடு எழுர்‌௮ - திருமால்‌ தீன்‌, 
இள்ளே கண்ட சிவானந்த வெள்ளத்நிற்நிளை தத வெண்ணச்தோடுயோகத்தை விட்‌ 
டெழுந்‌ ௮, கண்மண்டு வெள்ளநீர்‌ அருவிபொழிய - கண்கள்‌ பெரிய வெள்ள நீர்போ 
லும்‌ நிரைத்தாரைதாரையாகப்பொழிய, மன றுடையார்‌-சபா நாயகர்‌, தொண்டனே 
ற்கு எளிவந்தவான அடியேனுக்கு வெளிவக்தவகை (என்னையோ), என களிதளும்‌ 
பி-என்‌ று ஆனர்தம்பொங்ட, கொண்டகாதலால்‌ - மேலிட்ட ஆசையினால்‌, சென்னி 
மேல்‌ ௮ஞ்சலிகுவித்து - தலையின்மேல்‌ ௮ஞ்சலியாகச்‌ கைகளைக்குவித்‌ ௮. (எ-று,) 

மாயோன்‌ தன்னுடைய இதயகமலத்தில்‌ சதாசிவமூர்த்தி காட்டிய ஈடன 
கோலத்தில்‌ ஒருப்பட்டி ருக்கும்‌ கின்மலவிருத்தியோடு யோக நிலையினின்றும்‌ நீங்‌ 
ஞானாதீசமாகய அனபினிலையிற்றலை ப்பட்டுக்‌ கண்களினின்அம்‌ நீர்பெருவெர ஆன 
ந்தத்தாண்டவ நடராசன்‌ எனக்கும்‌ எளிவக்தனனே என்றுகளிகூர்க்‌து தலைமேல்‌ 
கைகளைக்‌ குவித்தெனக, 

இறைவனை யுள்ளே காணுவதற்குக்‌ கூடியரிலையே யோகமாதலால்‌ அதனை 
யோகநிலையாகவும்‌ அந்நிலையான வெளிப்பட்ட இறைவனைச்சண்ட அனுபவஞான 
மே ஞரனமாதலால்‌ அதனைஞானநிலையாகவும்‌,; அர்தஞானமுதிர்ச்யொன்‌ வெளிப்‌ 
பட்ட கண்ணீர்‌ முதலியவைகளே அன்பாதலால்‌ ௮வையிற்றை யன்புநிலையாகவும்‌ 
எண்ணுவ தற்குக்‌ கண்டபேரின்பவனுபவக்‌ கருத்தினோடெமுந்து மண்டுவெள்ள நீர 
ருவிகண்பொழிய என்றார்‌, (௧௬௨) 


௧௦த௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ஐயனேயருள்‌ புரிகவா£ழதசிகையேதக 
கையனேயருள்புரிகபல்கதிரொளிபரப்பு 
மெய்யனேயருள்புரிகமெய்க்கூ த்தெனைக்காட்னெ 
செய்யனேயருள்புரிகெனச்செப்பினன்பலகால்‌, 


(இ.ள்‌.) ஐயனே அருள்புரிக - என்னையனே நீ அருள்செய்வாயாக, ஆர 
மல்சிகை ஏம்‌இம்கையனே அருள்புரிக - கொழும்‌ அவிட்டெமும்‌ அக்னியை யேர்‌ 
அம்‌ இருக்கர த்தை யுடையவனே அருள்‌ செய்வாயாக, பல்கதிர்‌ ஒளிபரப்பும்‌ மெய்‌ 
யனே அருள்புரிக - பலகோடி குரியரைப்போலும்‌ ஒளிபரப்பும்‌ திருமேனியை 
யுடையானே அருள்செய்வாயாக, மெய்கூத்‌.து எனை காட்டுஞ்செய்யனே அருள்‌ 
புரிக - உண்மைக்கூத்தை எனக்குக்காட்டும்‌ செவ்விய இிருமேனியையுடையானே 
அருள்புரிவாயாக, எனபலகால்‌ செப்பினன்‌ - என்று பலமுறை தோத்திரஞ்செய்த 
னன்‌. (எ-று,) 

மாயோன்‌ ஜயனென்றும்‌ ஆக்னியேந் துங்‌ கையனென்றும்‌ கோடி சூரியப்பிர 
காசம்போல்‌ பிரசாசிக்குச்திருமேனியனென்றம்‌ அனந்தத்தாண்டவத்தைஎனக்குக்‌ 
காட்டினவனென்று புகழ்ச்துபாடி யருள்செய்வாயென்று பன்முறைவேண்டின 
னென்க. 
திருமால்‌ தனக்கு நாயகனென்பஅ விளக்க ஐயனே என்றும்‌, அவ்விறைவணி 
வனென்னு யாவருக்கும்‌ விளக்க அழம்சிகை யேந்‌அககையனென்றும்‌,௮ய்‌ வழலேக்‌ 
இயே பரப்பிரமசொரூபமென்பஅ விளக்க பல்கதிரொளி பரப்பு மெய்யனென்றும்‌, 
அப்பரப்பிரமசொரூபமாகஇய சதாசிவச்தின்‌ சிச்விலாசமே பஞ்சகிருத்திய தாண்‌ 
டவமென்பஅ விளக்க மெய்க்கத்தெனைக்காட்டுஞ்‌ செய்யனென்றும்‌ கூறினார்‌, () 


அன்னபெற்றிகண்‌ டியாவருமதிசயமெய்தி 

யென்னை யென்னை மற்றிதுவெனக்குஅகுஅப்போடும்‌ 
பொன்ன டத்தலமபோற்றினர்வின கல ரெடியோன்‌ 
மன்னுஅம்பெருமகிழ்‌ச்‌ சயானவர்க்கிதுவழங்கும்‌, 


(இ-ன்‌.) அன்ன பெற் நிகண்டு - அத்சன்மையைக்கண்டு, யாவரும்‌ அதிசய 
மெய்தி - இலம்குமி முதலியயாவரும்‌ அதிசயமடைர்து, இது என்னை என்னை 
என - (எம்பெருமான்‌) நீர்‌ இிப்பழ. கூறுவசெனனை என்னை யென்று, குதுகுதுப்‌ 
போடும்‌ பொன்னடி.தமலம்போற்றினர்‌ வினாதலும்‌ - குதகுதப்புடனே பொன்‌ 
போலமரிய திருவடியைச்‌ அத; அக்சேட்க, நெடியோன்‌ - மாயோன்‌, மன்‌உறும்‌ 
பெருமதிழ்ச்சியாள்‌ - நிலைபெற்நபேராணர்சச்சால்‌, அவர்க்கு இது வழங்கும்‌-அவர்‌ 
களுக்கு இதனைக்கூறுவார்‌. (எ அ.) 


மாயோன்‌ கைசளைச்‌ ரமேற்குவித்‌ துக்கொண்டு ஐயனே கையனே மெய்ய 
னே செய்யனை என்று தோத்திரஞ்செய்கலேக்கண்டு இலக்குமி ஆதிசேடன்‌ கருடன்‌ 
ஆயெ இம்மூவருமதிசயமுற்று இது என்னை யென்னை யென்று நடுக்சத்தோடும்‌ 
பாதங்களைம்‌ அதித்துக்‌ கேட்க மாயோன சனக்குண்டாயே பெருமகிழ்ச்சியினால்‌ 
அவர்கராச்குத்‌ தன்னறுபவவான மக்தத்தை யெடுர் துச்‌ கூ அவானாயினானெ னீக, 


திருமாலுக்கு அன றண்டா இய பேரானந்தக்குறிகளை இலக்குமி முதலாயி 
னாம்‌ என்‌ றுங்கண்டறியாராதலான்‌ அதிசயமெய்தி எனவும்‌, அச்குறிகள்‌ ஆனந்ததி 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦2௩ 


தால்‌ விளையும்‌ குதிகளென்றுணரர்மையான்‌ இது என்னை யென்னை யெனன்ம்‌ 
இவர்க்குண்டாடிய இத்திக்குறி என்ன தீமையைப்பயக்குமோ இதற்கு நாம்‌ யாது 
செய்ய வல்லோமென்றெண்ணினமையான்‌ குஅகு தப்போடும்‌ பொன்னடித்தலம்‌ 
போற்றினர்‌ எனவும்‌, ஆயினும்‌ இவர்தமக்கடுத்த தீங்கை இன்னவகையென்று கூறு 
வாராமின்‌ அதற்குத்தக்க பரிகாரமியற்றலாமென்றுகித்தமையான்‌ வினாகலுமெ 
னவும்‌, இவ்வாறு இவர்கள்‌ அக்கத்தோடு வினாவும்‌ வினாவான்‌ அுக்சங்கள்‌ தன்னி 
டத்து ஒரு சற்றும்‌ இல்லாமையான்‌ மன்னுறும்‌ பெருமகிழ்ச்சியான வர்க்கிது 
வழங்கும்‌ எனவுங்கூதினார்‌. 


இதனால்‌ திருமாவிடத்‌அ இலக்குமி முதலானவர்கள்‌ கொண்டதுளபம்‌. 
அவரடைக்திருர்தது பேரானந்த சுகமென்றாயிற்று, (௧௬௪) 


செறியுமான்மறைச்சரமிசைப்பாம்பொருளிக்கா 


ளறிஞர்காண்டகிலாவற்புத தீதிருகடமெனக்குப்‌ 
பிறிவரும்பெருங்கருணையாற்காட்டிடப்பெற்றேன்‌ 
மறியுமிவ்வுடல்வருபயன்‌ கிடை த ததென்றனக்கே, 


(இ-ன்‌.) செறியும்‌ நான்மறை சிரமிசை பரம்பொருள்‌ - பொருள்‌ செ.றிக்ச 
கான்கு வேதங்களின்‌ உச்சியில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ பரம்போருள்‌,இக்மாள்‌ அறிஞர்‌ காண்‌ 
இலா அற்புதத்திருடம்‌ - இந்காள்வரையும்‌ ஞானிகளாற்‌ காணக்கூடாததா யிருக்‌ 
இன்ற அ௮ற்புதமாகிய இருகடனத்தை, பிறிவரும்பெரும்கருணையால்‌ - நிங்கரக பெ 
ருங்கருணையால்‌, காட்டி. டபெற்றேன்‌ - எனக்குர்காட்டக்‌ சாணப்பெற்றனன்‌, (அத 
னால்‌): என்றனக்கு மதியும்‌ இவ்வுடல்‌ வருபயன்‌ இடைக்த௮-எனக்கு அழியுமிவ்‌ வுட 
லால்‌ வரும்பயன்‌ இடைத்தது, (௭-று,) 


வேதார்தப்‌ பொருளாயுளள இறைவன்‌ ஞானிசளாலுங்‌ காண்டற்கரிய அற்‌ 
புத நடனத்தை என்‌ மாட்டுவைத்த பெருங்கறுணையாற்‌ காட்டத்‌ தரிரிக்கப்பேறி 
றேன்‌ (அதனால்‌) அழியுமிவ்வுடலானடைவதாடிய அழியாப்பயன்‌ எனக்குக்‌ இடை 

ரக, 

அனந்த டனத்தைத்‌ தன்னள்ளே காணப்பெற்றோர்‌ மீளவும்‌ உடலுள்ளே 
புகாமையானும்‌ உடலுள்ளே புக்கபயன்‌ தன்‌ இள்ளே புக்கருக்குமிறைவனைக்காண்‌ 
டலேயாமாகலானும்‌ மதியுமில்வுடல்‌ வருபயன்‌ இடைத்ததென்‌ நறனக்கேஎன ருர்‌.() 

அவ்வருட்டிருக்கூத்தினைக்கண்டவார்வத்தா 
லிவ்வுறுப்பெலாம்விதிர்விதிர்ப்பெய்தினகண்‌ டீர்‌ 
செவ்வனோமினென்றியம்புசொற்செவித்துளை நிறைப்பக்‌ 
கொவ்வைவாய்த்திருமுதலியோராதரங்கொண்டார்‌. 

(௫-ள்‌.) ௮ அருள்‌ திருக்கூத்இனை-அந்தத்‌ இருவருள்‌ டன த்தை,சண்ட ஆர்‌ 
வசத்தால்‌ - தரிசனஞ்செய்த அன்பின்மிகுதியால்‌, இ உறுப்பெலாம்‌ விதிர்விதிர்ட்பு 
எய்‌ இின-இந்தக்கைகால்‌ முதலிய ௮ங்கங்களெல்லாம்‌ நடுக்கத்தை யடைம்தன, செவ்‌ ' 
வன்ஒர்மின்‌ என்று இயம்புசொல்‌ - (இதனை) நன்றாயாராயுங்கள்‌ என்று சொல்லியா, 
சொற்கள்‌, செவித்தளைநிறைப்ப - அவர்கள்‌ செவித்‌ தளையை மிறைக்க கொ ' 


கட்த்சு காஞ்சிப்புராணம 


வாய்‌ திரு முதலியோர்‌ - கோவைக்கனிபோலும்‌ வாயையுடைய இலக்குமி முத 


லானவர்கள, அத.ரம்கொண்டார்‌ - அன்புகொண்டார்கள்‌. (எ-று. 


மாயோன்‌ தனனிடத்சன்புடைமையான்‌ தன்னுள்ளக்குறிப்புணராமற்‌ பரி 
பவப்படுமிலச்குமி முதலானவர்களைப்பார்த்து இப்பொழுது எனக்கு இந்த விதிர்‌ 
விதிர்ப்பு ஆனந்தறடனச்தைக்கண்ட ஆனர்தத்தாலுண்டாகய சென்றறியுக்களெ 
ன்று கூறினன்‌. அவ்வுண்மையைக்கேட்ட இலக்குமிமுதலானவர்களும்‌அந்டனத்‌ 
தைத்‌ தாங்களுங்காண ஆகரங்கொண்டனர்களென்க. 

திருமால்‌ இலக்குமி முதலானவர்களைப்பார்த்‌து எனக்குண்டாகிய இக்கு றிக 
ளெல்லாம்‌ நீங்கள்‌ மரணக்குறியாக நினைத்தீர்கள்‌ போலும்‌, ஈன்றாயிருந்தது; அந்‌ 
தோ அற்புதக்கூத்தால்‌ விளைந்த ஆனந்தக்குறிகளன்ரோ இதனையறீயீரோ என்று 
தான்‌ கண்டவாறு கூறவே,௮வர்களும்‌ அத்துன்பமொழிக் து அவ்வானந்தவெள்ளத்‌, 
இல்‌ மூழ்கிஞாகளென்பார்‌ திருமுதலியோராதரங்கொண்டாரென்றார்‌. (௧௬௬) 


கேட்டவப்பொழுதேயெதிர்கண்டெனக்கிளர்ந்‌ த 
கா ட்டும்வேணவாமீ மிசை யெழக்கழல்வணங்கி 
காட்டுமத்திருக்கூ தீதனைசாங்களுங்காண 
வேட்டஈங்கண்ம௰்ற துபெறுரெறிவிலாந்தருளாய்‌, 


(இ-ள்‌.) கேட்ட அப்பொழுதே- திருமால்‌ சொல்லக்கேட்ட அப்பொழுதே, 
எதிர்கண்டு என்ன - இவர்களும்‌ ௮வ்வானந்த நடனத்தை எதிரேகண்டார்போல, 
இளர்ந்து காட்டும்‌ வேணவாமீமிசை எழ - வெளிப்பட்டுக்காட்டும்‌ மிக்க வாசை 
மேன்மேற்‌ பொறங்கியெழ, கழல்வணம்ட - இருவடியைவணம்ட, நாட்டும்‌ அத்திருக்‌ 
கூத்தினை-நிலைபெறச்செய்த அர்த ஆனர்தக்கூத்தை, நாஙகளும்‌ காண வேட்டரங்‌ 
கன்‌-யாங்களும்‌ தெரிசிக்க விரும்பிமிருக்கின்ற எங்சள்பால்‌,௮.து பெறுநெதிவிரைர்‌ 
தீருளாய்‌ - அதனைப்‌ பெறும்‌ வகையை விரைவாகச்சொல்லியறாளாய்‌.  (எ-று,) 


இலச்குமி முதலானவர்கள்‌ திருமால்‌ சொல்லக்சேட்ட அப்பொழுதே தால்‌ 
களும்‌ எதிரே சண்டவர்களைப்போல ஆசைமேலிடத்‌ திருமாலைத்தொழுது அவ்வா 
னக்தககூத்தை நாங்களுங்காண ஆசைகொண்டிருக்னெரோம்‌ அது பெறும்‌ நெறி 
யைவிரைக்‌ து சொல்லவேண்டு மென்றனரொன்க, 
திருமால்‌ தாம்கண்ட ஆனர்தக்க_த்தைக்கண்டலண்ணம்‌ கூற இவர்களும்‌ மற்‌ 
ரோர்வண்ணமாகாது கேட்ட அவ்வண்ணத்திலேயே மனமொருப்பட்டவர்களாய 
கின்றார்களாதலால்‌ சேட்டவப்பொழுதே யெதிர்கண்டென எனவும்‌, இருமால்‌ உள்‌ 
சத்தில்‌ கண்ட அனந்தம்‌ உள்ளச்திலேயே யடங்கப்பெருது புளகரும்பல்‌ முதலிய 
குணங்களாக எவ்வாறு வெளிப்பட்டதோ அவ்வாறே இவர்களுக்கு அக்குணங்க 
ளெல்லாம்‌ வெளிப்பட்டு ௮இலாழ்ச்‌ இருக்தார்களாதலால்‌, செர்ச்‌.துகாட்டும்வேணவா 
மீமிசையெழ எனவும்‌, இிருமாலுக்குரியனயாவும்‌ இவர்களுக்கு முரியனவேயாச 
லான்‌ நாட்டுமித்திருக்கூத்தினை நாங்களுங்காணவேட்டனமெனவும்‌, இவர்கள்கே 
ட்டு மகழ்ந்தவரேயன்றி இருமாலைப்போற்‌ கண்மெ௫ழ்ந்தவ.ரன்றாகலான்‌ அசி 
பெறும்‌ நெறிவிரைந்தருளாயெனவுற்‌ கூறினார்‌. 


த்தும்‌ பொஇந்று பெயராதிருக்்றமைநோக்இ என்றலுமாம்‌; அன்றி உம்மால்‌ 
மம்‌ லைப்பட்ட அத்திருக்கூத்தென்றலுமாமென்க, (௧௬௭) 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௧டு 


என்‌ அுபன்முறைவேண்ட லுமீர்க்தொடை. ததுளவோ 
னன்‌ அறுங்கருத்தென மிகககைமுகமலர்க்‌ து 
குன்றவில்லியார்சேவடி சிக்தையிற்கொண்ட ற்‌ 
கன்றுஈம்பார்தம்மருளினால.றிவுவர்‌ துஇப்ப, 


(இ-ன்‌.) என்று பன்முறை வேண்டலும்‌ -(விரைக்கருளாய்விரைந்தருளாய்‌) 
என்று பலமுறைவேண்ட, ஈர்ச்தொடைதுளவோன - சண்ணியதுளவமாலையை 
யணிந்த திருமால்‌, அம்கருத்‌து நன்று என - உதுகளுடைய எண்ணம்‌ நன்மையான 
தே என்று, மிகககை முகமலர்ர்து - மிகவு முகமலர்ச்சியையடைட்‌ அ, குன்றவில்லி 
யார்‌ சேவடிசிக்தையிற்‌ கொண்டாரற்கா - மலைவில்லையுடையனாகிய இறைவனுடைய 
திருவடியைச்‌ சிந்தையின்கண்ணே கொண்ட திருமாலுக்கு, அன்று ஈம்பர்தம்‌ அரு 
ளினால்‌ அறிவுவம்‌அதிப்ப-அப்பொழு அ இறைவனுடைய இருவருள்‌ ஞானம்‌ வரது 
தோன்ற (எ-அ.) ்‌ 

இலக்குமிமுதலாயினார்‌ தாங்களும்‌ அனந்காடனச்சைக்‌ காணவேண்டுமென்‌ 
ற திருமாலைப்பிரார்த்திக்கவும்‌ ௮ச்இருமால்‌ நீங்களெண்ணியவெண்ணம்கன் மாயிரு 
ந்ததென்றனு முகமலர்ச்யெடைந்து பின்‌ இறைவனுடைய திருவடியைச்சிர்தையிற்‌ 
கொண்டனன்‌ கொள்ள வுமிறைவனருளால்‌ ஞானோதயமாயிற்றென்க, 


இலக்குமிமுதலாயினார்க்குத்‌ தான்‌ சிவயோகத்தால்‌ உள்ளக்கமலத்திற்கண்ட 
ஆனந்தக்கூச்தை நாமெவ்வாறு கூறுவது அன்றிக்கூறுவோமாயின்‌ இவர்கள்காணுக்‌ 
தரத்ததோ அகலானென்செய்வது என்று இறைவனருளைச்சிந்திந்குமளவில்‌ ௮௩ 
நடனம்‌ வெளியிலேயும்‌ காணுமிடந்தோன்றினமையாற்‌ சேவடி சிர்தையிற்கொண் 
டாற்‌ சன்‌ அம்பா தம்மருளினாலறிவு வந்துப்‌. என்றார்‌, (௧௬௮) 


மல்லற்றெண்டிரைமறிகடன்மணிகள்கொண்டொ துக்கும்‌ 
திலலைக்கானுடைச்‌சிதம்பரவரைப்பிலெஞ்ஞான அஞ 
செல்வச்காண்டவகவிம்நுமெம்பிரானென த்தெளிகதா , 


னல்லிப்பூமகண்மு சலியோர்கீகன்னதுசெப்பி, 


இ-ள்‌.) எம்பிரான்‌ - எம்மிறைவன்‌, மல்லல்‌ தெண்திரை மறிகடல்மணிகள்‌ 
கொண்டு ஒ.ஐக்கும்‌ - வளப்பம்பொருந்திய தெள்ளிய அலைகள்‌ மடங்குகின்ற கடல்‌ 
(அத்திரைக்கரங்களால்‌ கரையில்‌) பலமணிகளைச்கொண்டொதுக்குஇன்ற, இல்லை 
கானுடை சிதம்பரவரைப்பில்‌ - இல்லைக்காடுடைய சிதம்பரவெல்லையில்‌, எஞ்ஞான்‌ 
அம்‌ செல்வத்தாண்டவம்‌ ஈவிற்றும்‌-எ£்காளும்‌ செல்வமாகிய அனர்தத்சாண்டவஞ்‌ 
செய்தருளுவன, என தெளிந்தான்‌ - என்று செளிக்தவனாய்‌, அல்லிபூமகள்‌ முதலி 
யோர்க்கு - அகவிதழ்களையுடைய தாமரைமலரில்‌ வீற்றிருச்கும்‌ இலக்குமிமுதலா 
யினார்களுக்கு, அன்ன அசெப்பி - அதைச்சொல்லி, (௭-அ.) 

(திருமால்‌ தனக்குத்தோன்‌ றிய அறிவால்‌) இறைவன்‌ ௮ன௮ரதமுமானக்தத்‌ 
தாண்டவஞ்‌ செய்யுமிடம்‌ தில்லைக்காடு குூழ்ச்த தெம்பரகே்ஷேத்திரமென அணர்ச்அ 
அலைித்திருமகள்‌ முதலினோர்க்கெடுத்‌ துக்க_தி என்க. 


இறைவன்‌ தாண்ட வம்புரிசல்‌ ஆனமாக்களுக்குப்‌ , புக்திமுத்‌இகளைப்‌ பயா ணி 
பிக்கும்பொருட்டாகலான்‌ செல்வத்தாண்டவ நவிற்துமென்றார்‌. 


ட்டது காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அங்கணெய்இகாமாளூடைகாயகன்றிருமுன்‌ 
பொங்குகாதலானடைக்கலம்புகுக்துபோற்றிசைத்துத்‌ 
தங்கிமெய்க்‌ தீவமியற்றிடி ந்றண்ணருள்சுரந்து 
நங்களுக்கெதிர்காட்வெனனந்தாடனம்‌, 

(இ-ள்‌.) நாம்‌ ௮றகண்‌ எய்தி - நாம்‌ அத்தில்லேவனத்தையடைக் த, ஆளு 
டையகாயகன்‌ திருமுன்‌-ஈம்மையாளாசவுடைய இறைவன்‌ சநநிதிகின்முன்‌, பொண்‌ 
குகாதலால்‌ ௮டைக்சலம்‌ புகுர்‌து-மிக்க ஆசையினால்‌ சரணமடைந்து, போற்றிசை 
தீன - துதிசெய்து, தங்கிமெய்தவம்‌ இயற்றிடில்‌ - அத்‌இல்லையிற்றங்கு மெய்த்‌ 
தவத்ரைச்செய்வோமானால்‌, தண்‌ அருள்சுரந்‌த - சண்ணியகருணை சுரந்து, ஆன 
கத ஈடனம்‌ - ஆனந்தத்தாண்டவத்சை, கங்களுக்கு எதிர்காட்டுவன்‌ - ஈமச்கெதிரோ 
தீரிசனங்கொடுத்தருளுவள. (எ-று) 

திருமகளே நாமெல்வோரும்‌ அத்தில்லையைச்சேர்்து நடராஜவளளலுடைய 
குஞ்சிசபாசுச்தில்‌ சரண்புகுக்திதிதித்‌ து அங்ஙனமேயிருந்து தவமியற்றுவோமா 
யின்‌ தண்ணனிசகரந்து ஆனக்தகடனத்தை ஈமக்கெதிரே ஃாட்டியருளுவன்‌ என்க, 
ஆனத நடனத்தைவிரும்புவோர்‌ இறைவன்‌ சந்மிதானத்திற்‌ சென்றும்‌ அவ 
னடைக்கலம்‌ புகுக்தும்‌ அதித்தும்‌ மெய்க்சவமா௫ய சரியையாதிகனைச்செய்அம்‌ 
வழிபடுவோர்க்கே காணச்கூமொகலான்‌ திருமுன்‌ பொங்குகாதலா னடைக்கலம்‌ 
புகுந்து போற்றிசைக்துத்‌ தங்கி மெய்த்சவமியற்றிடில்‌ அனம்தடனம்‌ காட்‌ டுவன்‌ 
என்றார்‌. சரியையாதிகளோழிரந்த ஏனைய தவங்களாற்‌ சாணக்கூடாசென்பார்‌ மெ 
ப்த்சவமியற்றிடில்‌ ஈங்களுச்செஇர்க। ட்டுவனென்றாரொன்‌ நலுமொன்று. (௪௭௦) 
யோ௫யோர்கமாமெய்தருச்இருஈட முரிமை 
யாகுமன்புடையடி.யவா்க்கெளியதுகண்டீ 
சேகுவாமினிவம்‌மினென்றவருடனெழு௩ து 

மாகவா ற றினாஷ்வயங்கொளித்‌ இல்லைவ தடை ந்தான்‌. 

(இ ள்‌.) யோகியோர்களும்‌ எய்சரும்‌ திருஈடம்‌ - யோகளம்‌ அடைசற்‌ 
கரிய அனக்ச நடனம்‌, உரிமையாகும்‌ அன்புடை அடி வர்க்கு எளியது - உரிமையா 

கய அன்புடைய அடியார்களுக்கு எளிமையாகும்‌, இணி எகுவாம்‌ (ஆகலான)இனி 
அவ்விடஞ்செல்‌ வோம்‌, வம்மின்‌ என்று - வாருங்களென்று, அவருடன்‌ எழுந்து - 
அவர்களூடன சா ஒமெமுக்‌அ, மாக ஆற சினால்‌ ஒளிவயங்கு இல்லை வந்து அடைந்‌ 
ஜான்‌-அகாயவழியால்‌ ஒளி விளங்கும்‌ இஃலைவனக்மை வரது சேர்ந்தனன்‌, (எ-று) 

யோக்களாலும்‌ காண்டற்கரிய ஆனர்‌; ஈடனம்‌ ஆவவிறைவ இச்குரிமையா 
கும்‌ அன்புடையடி யார்க்செளியையாகும்‌ அ.ஃலான்‌ நாம்‌ செல்வோமெனறு அவரு 
உன்‌ திருமால்‌ இல்ல்யையடைனனெ ன ௫, 

நடன ச்தினருமைதோன்ற யோஇயர்கடரமெய்‌ருக்திருகடம்‌ எனவும்‌ அன்‌ 
பினருமை தோன்ற அன்புடையடிய3 ர்க்கெளியதெனவும்‌ திருமால்‌ தானும்‌ அனபி 
னிலைவமயையுணர்ம்‌ தானென்பது தோன்ற பஎகுவாமினி யெனவுய கூறினார்‌. கண 


உர்‌ எனப துமுன்னிலை யசை ச்சொல்‌. (௪௭௧) 


கலிவிர 2௪ம்‌. 
்‌ ச்‌ + ட (அ. ப த அரபு ன்‌ 
சோ துதிருமுூலட்ட£ தொழுது எத்தீச்‌ ரந்3ைகளி 
கூர துதிருபபாப்பாக கனுயழன்முநலோ (ந. குழும 
ட்‌ ட்‌ \ , ல்‌ ்‌ 7 
நேர்கததவயோகத்தினெ கோண்‌ முயன்‌ றான க்காலை 
னம வாராநதச்டை.! யிரானானாமகிப்ர துகா! கொடுத்‌ தருளி. 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௧௭ 


(இன்‌) சேர்க்து இருமூலட்டம்‌ சொழுதுபோற்றி சிந்தைகளிகூர்க்து- தில்லைவன 
ததை வர்சடைந்து தருமு ட்‌டானேஸ்வரரைகணங்கித்‌ தோச்திரஞ்செய்து மீன 
க்களிப்படைந்து, இரு பாம்பரசு கலுழன்‌ முதலோர்‌ உடன்‌ குழும-இலக்குமி ஆதிசே 
டன்‌ கருடன்‌ அய இவர்கள்‌ தன்னுடன்‌ சூழ்கதிருக்க, நேர்ந்த தவயோகத்தில்‌-தனக்‌ 
கமைந்த தவயோகத்தில்‌, நெடுநாள்‌ முயன்றான்‌ -அநேகநாள்முயற்சித்‌ இருர்தனன்‌, 
அக்காலை -அந்நாளில்‌, வார்க்தசடைப்‌ பிரானாரும்‌ மநிழ்க்‌த-நீண்ட சடையையுடைய 
இறைவனாரும்‌ ம௫ழ்ச்செயடைக்௮-சாட்டுகொடுத்சருளி-தெரிசனந்தச்‌ அ (எ-று, 

மாயோன்‌ தில்லேையையடைகந்‌அ இருமூலட்டானனைத்‌ தொழுதபோற்திதிரு 
மகளிமுதலாலினார்‌ தன்னைச்குழ்ந்திருக்க நெடுநாள்‌ தவயோகத்தில்‌ முயன்றனன்‌ 
அக்காலையில்‌ இறைஉன்ம௫ழ்ர்‌ அ காட்சிகொடுத்தன னென்க, 

உண்டிமுதலானவற்றை யொழித்திருத்தல்‌ தவமும்‌ மனதைத்தியானத்திரு 
தீசல்‌ யோகமுமாதல।ல்‌ தவயோகத்திலென்ழுர்‌. (௧௭௨) 
ஒன்னாதாருயிர்பருகியொளிரு௩ திரி த்தனிப்படையோ 
யென்னீமற்றிவரோடுமேம்பால்விைநர்கதியம்புகெனப்‌ 
பொன்னாடையுடைத்தோன்‌ றல்புவியின்விழ்க்‌ துபணிர்தெழுக்து 
கன்னாமமெடுத்தகோதிப்புகழ்க்துபோற்றிகவில்கின்றான்‌. 

(இ-ன்‌) ஒன்னாதார்‌ உயிர்பருக- பகைவருடைய உயிரையுண்டு, ஒளிரும்‌ தி 
கிரி தணிப்படைபோய்‌-ஒளிலீசுஞ்‌ சுசரிசனமென்னு மொப்பற்ற சக்கரத்தையுடை 
யவனே, 8 இவரோடும்‌ எம்பால்‌ விழைந்கது என்‌ இயம்புக என- நீ இலக்குமிமுத 
லிய இவர்களோடு எம்மிடத்தில்‌ விரும்பியது என்னை சொல்லகீகடவாயென்று 
கேட்க,பொன்னாடை உடையதோன்றல்‌- பீிதாம்பரத்தையுடைய திறாமால்‌; புவியில்‌ 
வீழ்ச்‌ தபணிந்து எழுந்‌ அ-பூமியில்‌ தண்டாகாரமாக வீழ்க பணிந்து எழும்‌ தகின்று, 
கல்‌ காமம்‌ எடுத்து ஒஇி-ஈல்ல திருநாமங்களை யெடுத தப்‌ பாடி, புகழ்ந்து போற்றி 
கவில்ன்ெரான்‌-புசழ்க்துதோத்திரஞ்செய்‌த விண்ணப்பஞ்‌ செய்கின்றான்‌, (௭-அ.) 

(இருமால்‌ தவத்துக்இரங்கி காட்சிகொடுச்சருளிய இறைவன்‌) அத்திருமாலை 
நோக்கி உனக்குரிமையாளராகிய இலக்குமிமுதலானவர்களோடு எம்மிடத்து நீவி 
ரும்பியதுயாசென்றுகேட்க திருமால்‌ திருவடியில்‌ வீழ்ந்து வணங்கிரின்‌௮ தனவே 
ண்டுகோளை விண்ணப்பஞ்‌ செய்தனனென் ௧, 

இறைவன்றிருகாமம்‌ பிறவித்‌ துன்பச்தையொழித்து முச்தியின்பத்மை யளி 
கீகுமாற்றலுடைமையான்‌ நன்னாம மெனவும்‌, அந்தாமமே இறையன்‌ டனகோலத்‌ 
இல்‌ விளங்க லான்‌ அதனையுலனெர்ககறிவிச்குமாது எடத்தோதிப்புகழ்ச்து போற்றி 
யெனவுங்க றினார்‌., (௧௪௯) 

அண்ணலையானக்சத்தெள்ளாரமுதேயடியேங்கள்‌ 
புண்ணியரின்‌ திருக்கூத்இனமு தம்பமுபெபொலிவெய்த 
வண்ணிறைக்தபெறாங்கா தலுடையேங்கருணை செய்தருளா 
யெண்ணியாரெண்ணமெல்லரமுடி க்கவல்லவெம்மானே, 

(இ-ள்‌) அண்ணலே - என்னிறைவளே, ஆனர்தம்‌ செள்‌ ஆர்‌ அமுமே-ஆனரட்‌ 
தீமாகிய தெள்ளிய அரிய அமுதமே, எண்ணியார்‌ எண்ணம்‌ எல்லாம்‌ முடிக்கவலல்‌ 
எம்மானே - எண்ணுடன்றவர்சள்‌ எண்ணும்‌ எண்ணங்களெல்லாம்‌ மூடித்தருளு 
ம்‌ஆற்தலுடைய எமது பெருமானே, அடியேம்கள்‌.அடியோமாடிய நாங்கள்‌, புண்‌ 
ணிய கின்‌ இருக்கூத்‌இன்‌ ௮முதம்‌ பருடிப்‌ பொலிவு எய்த - புண்ணியமாக; உன அ 

௧௨௮ 


௧௦௧௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


நடனாமிர்தச்தைப்பருகிப்பொலிவடைய, உள்‌ நிறைந்த பெருங்காசலுடையேம்‌ - 
உள்ளத்தில்‌ நிறைந்த பேராசையை யுடையோமாமிருக்கன்றோம்‌, கருணைசெய்தரு 
ளாய்‌ - இருபைபாலிப்பாய்‌, (௭- அ.) 

(விண்ணப்பஞ்செய்யக்தொடங்கிய திருமால்‌ இறைவனை அண்ணலே ஆர 
முதே எம்மானே என்றுபுகழ்ந்துபாடி. இருமகள்‌ முதலாகியகாக்கள்‌ யாவரும்‌ உன்‌ 
னுடைய நடனாமிர்தச்சைப்பருகிப்‌ பொலிவுபெற்றிருக்க மிக்க ஆசையை யுடையவ 
சாயிருக்கன்றோம்‌ அனுக்கிரகஞ்செய்வாயென்க, 

எல்லாவான ந்கங்களையுந்சடச் து பிரமானந்தமாய்‌ விளங்கும்‌ சிவானந்தத்‌ 
சையளிச்சலாலண்ணலே எனவும்‌, அவ்வானந்தமடையப்பெற்ற அடி யருள்ளத௮ப்‌ 
பாலில்நெய்போலாது தயீரினெய்போல்‌ தெளிம்‌.து நிறைந்திருத்தலால்‌ ஆனந்தத்‌ 
தெள்ளாரமுதே எனவும்‌, அவ்லானந்தம்‌ நடனத்தில்‌ காணப்‌ பெற்றிருத்தலால்‌ 
நின்திருக்‌ கூத்தினமுதம்‌ பருஎனவுங்கூறினார்‌. (௪௪௪), 

குறளுருவாயுலகள க்தானியம்புங்கூற்றுக்கேட்‌ டருளி 
யதவானாசெதிர்மொழிவாராழிப்படையோயெவ்வெவரும்‌ 
பெறலரியகடங்காணப்பெட்டாயாகிலெம்மிலிங்க 
மறனண்ுகா தீதிருக்காஞ்சிவலாப்பினெய்தித்தாபித்‌ து: 

(இ-ள்‌) குறளுருவாய்‌ உலகளந்தான்‌ இயம்பும்‌ கூற்று கேட்டருளி - வாமன 
வடிவமாய்வம்‌.து மூன்றுலகங்களையு மளர்கதிருமால்சொல்லிய விண்ணப்பத்தைக்‌ 
கேட்டு, அறவனார்‌ எதிர்மொழீவார்‌-அறக்கடவுளாகிய இறைவனார்‌ விடைகூறுவார்‌, 
அழிப்படையோய்‌-சக்‌ிராயுதத்தையுடையவனே ,எவ்வெவரும்‌ பெறல்‌ அரிய நடம்‌ 
கான பெட்டாயாடுல்‌-எங்வளவு பெருஞ்றெப்பினையுடையாரும்‌ காண்டற்கரிய ௩ட 
னத்தை (இவர்களோடு நீ) சாணவிரும்புவையாயின்‌, மறன்‌ அணுகா திருச்காஞ்சி 
வைப்பில்‌ எய்தி- தீங்கடையாத திருக்காஞ்சிப்பதியிறசென்று, எம்‌ இலிங்கம்‌-எம்‌ 
முடைய வடிவமாகிய சிவலிங்கத்தை, தாபித்து - பிரதிட்டைசெய்து. (எ-று.) 

அனஇக்இிரகஞ்செய்வா யென்றுகேட்ட திருமாலை இறைவனோக்கி எத்தன்மை 
யரானுங்காண்டற்கரிய ஆனந்தடனத்தை உனனினத்தவரோடுங்காண விரும்பு 
வையாயின்‌ காஞ்சியிற்கென்று ெவலிங்கப்பிரதிட்டை செய்து என்க, 

மாவலிபால்‌ வாமனவடி.வாய்வர்‌து எனக்கு மூன்‌ அலகையும்‌ தருவாயென்று 
கேளா து எம்மடியான்‌ மூன றடிமண்‌ தருவாயென்று கேட்டுப்‌ பின்னர்‌ மூன்றுலகம்‌ 
சையும்‌ கொண்ட. ல்‌ ஞானச்திற்குக்‌ ழ்ப்பட்டறியயோக நிலையிலிருந்து 
எச்சகைய மெய்ஞ்‌: சம்‌ காண்டற்கரிய ஆனக்சகடனத்தை விரும்பினானென்‌ 
பது தோன்ற குரளுருக.யுலகளந்தானியம்புல்‌ கூற்றுச்சேட்டருளி - இழிப்படை 
யோயெல்வெவரும்‌ பெறலரிய நடங்காணப்பெட்டா யென்றார்‌. 

இதனால்‌ சிறியபணிசெய்து பெரியபயனை விரும்பினானென்பது பெற்றாம்‌, 

அல்லதாஉம்‌ சறியதொழில்செய் து பெரியபொருளைக்கேட்பஅ என்றுந்திரு 
மாலுக்கு இயல்பென்பது தோன்ற குறளுருவாயுலகளந்தானியம்பும்‌ கூற்றுக்‌ கேட்‌ 
டருளிபெனவும்‌ எத்தகையோர்‌ எத்தகையசிற்‌ தொழிலியற்திப்பெரும்பயனைக்கேட்‌ 
பினும்‌ ௮ட்பயனையளிப்பது தருமமுணர்ந்தோர து சகுதி என்பததோன்ற அறவ 
னார்‌ நின்கருத்தைமுடிக்கன்றே மெனவுங்க தினார்‌, (௧௭௫) 

நறுமலர்கொண்டருச்சி த்துவலலையீண்டண்ணுதிநின்‌ 
னுஅகருத்தைமுடிக்னெறேமென்‌ ரங்கருளுமுரைகேளா 
மணுவிகக்தமன த்‌ தன்பின்மாயோனங்கண்யாவரையு 
( நிறு விவளவயற்காஞ்சிநெடுநீர்கரங்கடிதடைடந்தான்‌. 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌, ௧௦௧௯ 


(க-ன்‌) ஈறுமலர்கொண்டு அருச்சித்து - கறுமணங்கமமும்‌ பூக்களைக்கொ 
ண்டருச்சனைசெய்அ, ஈண்டு வல்லை நண்ணுதி - இவ்விடம்‌ விராச்அவற்‌,து சேர்‌ 
வாய்‌, நின்‌ உற கருத்சை முடிக்கன்றேம்‌ - நீ எண்ணியவெண்ணத்தை முடிக்கன்‌ 
ரோம்‌, என்று ஆங்கு அருளும்‌ உரைகேளா - என்றருளிய இருவாக்கைக்கே 
ட்டு, மறு இகந்த மனத்து அன்பின்‌ - குற்றமற்ற மனத்தினிகழ்ந்த அன்பினால்‌, 
மாயோன்‌ - திருமால்‌, அங்கண்‌ யாவரையும்‌ நிறுவி - அத்‌ இல்லயின்கண்‌ இலக்‌ 
குமிமுதலாமினாரைநிஅத்தி, நெடுசீர்‌ வளவயல்காஞ்‌? ஈகரம்‌ கடிது அடைந்தான - 
நீர்வளமிகுந்தவயல்‌ குழ்ம்தகாஞ்சிகரத்தை விரைர்துவம்‌ த சேர்ந்தான்‌. (எ-அ.) 

(வெலிங்கந்தாபித்சபின் னர்‌) மலராலருச்சனைசெய்அ மீண்டுமிங்குவருவை 
யாயின்‌ உன அகருத்தை முடிச்கன்றேமென்‌ றருளிய அருளுரையைக்கேட்டு அன்‌ 
புடையனாய்த்‌ இருமால்‌ தன்னவரைத்தில்லைக்கணிஅவிக்‌ காஞ்சியை வந்தடைந்தன 
னென்க. அங்கு-அசை. (௧௭௬) 

ஏகம்பத்தொளிமணியையின்‌ பத்தொழும்பர்செய்தவங்க 

ளேகம்பத்தெனக்கொள்ளுமிறையைக்குறளாய்மாவலிமுன்‌ 
னேகமபத்தாற்புரிசையொருமூன்றிறுத்த கனிமு தலை 
யேகம்பத்தொடும்புளகமெய்தவணங்கிக்கொழுதெழுக்து, 

(இ-ள்‌) ஏகம்பக்தொளிமணியை - இருவேகம்பத்திலெழுந்தருளியிருக்கின்ற 
சோதிலிங்கச்தை, இன்பக்‌ தொழும்பர்‌ செய்தவங்கள்‌ ஏகம்‌ பத்து எனக்கொள்ளும்‌ 
இறையை-இன்பத்தையுடைய மெய்யடியார்கள்‌ செய்கின்ற தவங்களி லொன்றைப்‌ 
பதிதென்றுகொள்ளும்‌ தலைவனை,குறளாய்‌ மாவலிமுன்‌ ஏகு அம்பு ௮த்கால்‌ புரிசை 
ஒருமூன்று இறுத்த தனிமுசலையே - வாமனவடிவமாய்‌ மாவலிமுன்னேசென்ற 
திருமாலாகிய அம்பினால்‌ முப்பரங்களையு மழித்த ஒப்பற்றமுதல்வனையே, சம்பத்‌ 
தொடும்‌ புளகம்‌ எய்த வணங்கி தொழு அ. சரீ ரமுற்றும்‌ ஒரேகம்பமாகப்‌ புளகத்தை 
யடைய பணம்ூப்பணிந்து, எழுந்து - எழுந்துநின்று, (௭-அ.) 

ஏகம்பத்தொளிமணி யாயிருகஇன்றவனை அடியார்கள்‌ செய்யும்‌ ஒருதவத்‌ 
தைப்‌ பத்தாகக்கொள்கின்றவனை திருமாலாகிய அம்பால்முப்புரங்களையு மழித்தவ 
னைவணங்கி யெழுர்துகின்றுஎன்ச, ன்‌ 

ஏகம்பத்தாலென்புழி அம்புஅதால்‌ என்பது அத்தாலெனநின்றனு, “இத்தை 
மெய்யென ககருதி” என்புழிப்போல. ஒருமூன்றிறத்த என்புழி முற்றும்மைவிகாரத்‌ 
தாற்மொக்க து, (௧௭௭) 
அக்கம்பமுடையார்க்கு த்தென்பாலங்கட்டுவலிங்க 
மிக்கன்புகழைக்தோங்கவிண்டுகிசனெனவிருவிப்‌ 
பொக்கங்கண்முழுதகலப்போழற்றிவேண்டியருள்பெற்றுச்‌ 
இக்கெங்கும்புகழ்பரப்புந்திலலைவனத்தை மீண்டணைக்தான்‌. 

(இ-ள்‌) ௮ கம்பமுடையார்க்குத்‌ பென்பால்‌ அங்கண்‌ - அந்தச்‌ இருவேகம்ப 
முடையாருக்குத்தென்பக்கமரஇய அவ்விடச்தில்‌,சிவலிங்கம்‌ மிக்க அனபு தழைத்து 
ஒங்க விண்டுலீசன்‌ என இருவி - சிவலிங்கமூர்தீதியை மிகுக்த௮ன்பு மேனமேலெழ 
விண்டுவீசனென்னுகாமக்தால்‌ பிரதிட்டைசெய்௮ு, பொக்கங்கள்‌ முழுது அகல பேர்‌ 
ற்தி- பொய்மையெல்லாம்‌ நீங்கத்துதித்‌து, வேண்டியருள்பெற்று - தானெண்ணி 
யபட்யேவேண்டியவருள்பெற்று, திக்கு எங்கும்‌ புகழ்‌ பரப்பும்‌ தில்லை வனத்தை- 
இசைகளெக்கும்‌ புகழ்பரவச்செய்யும்‌ தெம்பாக்ஷூத்திரத்தை, மீண்டுதணைம்தான்‌- 
மீளவும்‌ வந்துசேர்ச்தான்‌. (௭-௮) 


கபடு. காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அச்திருவேகம்பமுடையார்ச்குத்‌ தென்பக்கத் இல்‌ விண்டுவீச மென்னு காமத்‌ 
தோடு ஒர்வெலிங்கப்பிரதிட்டைசெய்‌ அ தொழுது வணங்டுத்‌ இருவருளுக்குசிய 
னாய்‌ இல்லவனத்தைவம்து சேர்ச்சனனென்க, (௧௭௮) 

அண்டணைததிருமாலுக்கருளா ர மிழ்தமனையாரும்‌ 
அண்டரும்பேரொளிப்பிழம்பாய்ச்சுடருந்திருச்சிற்றம்பல தீதுட்‌ 
காண்டகையவானர்த நிரு க்தங்காட்டக்கழியன்பு 
பூண்டதிருப்பாப்பரசுபுள்ளேற்றண்ணலொபுங்கண்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆண்டணை சத இருமாலுக்கு - இல்லையைவர்தடைந்ததிறாமாலுக்கு 
அருளார்‌ அமிழ்தம்‌ அனையாரும்‌-கருணேநிறைந்த அமிர்தத்தை யொத்தஇழைவரும்‌, 
அண்டரும்‌ பேரொளிப்பிழம்பாய்‌ - தூண்டாத பேரொளிக்கூட்டமாய்‌, சுடரும்‌ 
திருச்சிற்றம்பலத்துள்‌ - ஒளிவிடும்‌ சிற்சபையில்‌, காண்டகைய அனந்த நிருத்தங்‌ 
காட்ட - காணத்தக்க அனந்தஈடனச்சைக்காட்ட, கழி அன்பு பூண்ட திரு பாப்‌ 
பரசு புள்ளேற௮ு ௮ண்ணவொடும்‌ கண்டான்‌ - அம்மாயோன யிக்க ௮னபு பூண்டஇ 
லக்குமி ஆதிசேடன்‌ கருடன்‌ ஆயெ இவர்களோரடும்‌ தரிசித்தனன்‌. (௪-ற.) 

இல்லையை வந்தடைந்த இருமாலுக்கு இறைவன்‌ சிற்சபையின்‌ கண்‌ ஆன 
ந்த ஈடனத்தைக்காட்ட இலக்குமிமுதலானவர்களோடு தரிசித்தனனேன்க, 

அமிர்தம்‌ இன்சவையுடைய தபோல்‌ இறைவன்‌ அருளுடையானதலால்‌ அருளா 
ரமுதமனையாருமெனவும்‌எக்காலத்‌ தமழிவின்‌ றி சுயஞ்சோதியாய்‌ ஒவிவிட்டெறிவ 
௮ பொன்னம்பலமாதலால்‌ தூண்டரும்‌ பேரொளிப்பிழம்பாயெனவுங்‌ கூறினார்‌. () 
கண்டளவில்பெருங்காதலின்பவெள்ளஙகரையிக ப்பக்‌ 
கொண்டநிறைமகிழ்ச்சியினாலாடிப்பாடிக்குமபிட்டுப்‌ 
பண்டைகிலைமததுமதுப்பருகுஞ்சுரும்பிற்பரவசனாய 
மண்டியபேராரவத்தால்வணங்கிக்தொழுதுகளிசிறக்தான்‌. 

(௫-ள்‌.) கண்ட அளவில்‌ பெருங்காதல்‌ இன்பவெள்ளம்‌ கரை இகப்ப கொ 
ண்ட - தரிசித்த அவ்வளவிலே பெரிய அசையாகிய இனபப்பெருக்கம்‌ கரையிக 
ந்து மேலெழக்கொண்ட, நிறை மதிழ்ச்சியினல ஆடி பாடி. கும்பிட்டு - நிறைந்த 
மஇழ்ச்சியினால்‌ ஆனந்தச்கூத்தாடிச்தோச்திரஞ்செய்து வணங்கி, பண்டை கிலைமற 
ந்‌தி- முன்னிலைமையைமறந்து, மத பருகும்‌ சரும்பின்‌ பரவசனாய்‌ - மேனுண்ணும்‌ 
வண்டைப்போலப்‌ பரவசமடைக்‌ அ, மண்டிய பேர்‌ ஆர்வத்தால்‌-மிக்கபேரன்பினால்‌, 
வணங்கி தொழுது சளிகிறந்தான்‌ - தணடாகாரமாஃப்பணிர்து மகிழ்ச்யெடைக்‌ 
தான்‌. (எ-அ.) 

தரிசிச்சபொழுதே உண்டாகிய ஆனந்தப்பெருச்கால்மதிழ்ச்சியடைந் து அம்‌ 
ம௫இழ்ச்சியினால்‌ அடியும்‌ பாடியும்‌ ரம்பிட்டும்‌ பரவசமடைந்தும்‌ பணிந்தும்‌ மகிழ்‌ 
ச்சியடைந்தனனென்க. 

ஆடி.ப்பாடிக்கும்பிட்டுப்‌ பரவசனாப்‌ வணங்கெதொழுஅ என்றது இன்ப 
வெள்ளம்‌ கரையிகந்தகாலத்‌ தண்டரகும்‌ குணங்களாதலால்‌ அக்குணங்களெல்லாம்‌ 
இருமால்‌ தன்னிடத்து மிகழப்டெற்றனனா கவின்‌ களிசிறந்தானென்றார்‌. (௧௮0) 

இறைவனார்திருக்கூ த்‌ துக்சையக்கணங்களியமு ழக்கு 

முறையுணர்‌ *துபெருங்களிப்பா த்ரறானும்பட கமுழக்குத லு 
மறைழமுதல்வரதுநேரக்கிமகிழ்‌5 அபடகப்‌்பணிதனக்கே 
கிறைவிருப்பினருள்செய்யப்பெற்றுலார்்க்தானெடியோனே. 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௨௧ 


(இ-ன்‌.) இறைவனார்‌ திருக்கூதீ அக்கு இசைய-ஈட ராச மூர்த்தியின்‌ திருட 
சத்திற்ணெங்க, கணங்கள்‌ இயம்‌ முழக்கும்‌ முறை உணர்ச்‌ து-சவகணங்கள்பலஷத்‌ 
தியங்களை முழக்கும்‌ முூறைமையையி6௮, பெருங்சளிப்பால்‌ தானும்‌ படக மும்‌ 
கீகுதலும்‌-பேரானந்தத்தால்‌ தானும்‌ மத்தளத்தை முழக்கவும்‌, மறை முதல்வர்‌௮௮ 
கோக்க மஇழ்ச்‌ து - வேதமுதல்வனாயெ இறைவன்‌ அசனைப்பார்த்‌,து மடுழ்ச்சியடை 
கத, படகப்பணித்தனக்கே நிறைவிருப்பின்‌ அருள்செய்யப்பெற்று - அம்மத்தள 
முழக்மும்பணியை தனக்கே மிக்க அன்போடு கட்டளையிடப்பெற்று, நெடியோன்‌ 
வாழ்ந்தான்‌ - இருமா லங்குவாழ்ந்திருக்தனன்‌. (எ-று) 

(மகிழ்ச்சியடைந்த திருமால்‌) இறைவன்‌ திருச்கூச்‌ துக்கணங்எக்வெசணங்க 
ளெல்லாம்‌ பலவாத்தியல்களை முழக்கும்‌ முறைப்பாட்டையுணர்ந்து அவர்களில்‌ தா 
னும்‌ ஒருவனாக மத்தளத்தை முழக்கவும்‌, அதனை கோக்கி அம்மத்தளப்பணியை அத்‌ 
திருமாலே செய்அவர நடராசன்‌ கட்டளையிட்டருளினன, அவ்வண்ணமே அப்ப 
ணிசெய்அ திருமால்‌ வாழ்ந்திருந்தனன்‌ என்ச. (௧௮௧) 

விதுவொன்‌௮ஞ்௪டைமுடியார்விண்டுவிசம்வா்‌ தவா 
அிதுகண்டீர்முனிவிர்காளீண்டுக்கொழுதுவழிபட்டுத்‌ 
துதிசெய்துகணகாதர்‌திருமாளிகைகும்‌ தருமுன்றின்‌ 
மஅுவிள்ளூமலர்க்கூந்தன்‌ மலையான்‌ மட ஈதையெப்தினாள்‌. 

(இ-ள்‌) முனிலீரகாள்‌ - முனிவர்களே, வி௮ ஒன்றும்‌ சடைமுடியார்‌ - சந்‌ 
திரன்‌ தவமும்‌ சடைமுடியையுடைய இறைவனார்‌ வீற்றிருச்கும்‌, விண்டுலீசம்‌ வந்த 
வானு இது - விண்டு வீச்சரம்‌ வந்தவரலாறு இதுவாகும்‌, மஅவிள்ளாம்‌ மலர்க்கூத்‌ 
தல்‌ மலையான்‌ மடந்தை - தேன்சிந்தும்‌ மலரணிச்ச கூந்தலையுடைய மலையமை 
யன்மகளா யெ அம்மையார்‌, ஈண்டு தொழுது வழிபட்டு துதிசெய்து - இவ்விட 
த்து இவ்விண்டுத்தளியை வணங்டிப்பூசிச்துத்தொத்திரஞ்செய்த, சணநாதா இருமா 
ளிகை சூழ்தரு முன்றில்‌ - சிவகணநாதர்கள்‌ வீற்றிருக்கும்‌ தருத்தளிகள்‌ குழ்ந்திரு 
க்கின்ற முன்திலில்‌, எய்தினாள்‌ - சேர்ந்தனர்‌. (எ-ஹ.) 

முனிவர்களே விண்டுவீச்சரத்தின்வரலாறு இதுவாகும்‌, அவ்விண்டு வீச்சர 
த்தை அம்மையார்‌ வழிபட்டு கணகாதர்களிருச்கும்‌ இடத்தையடைந்தன ரென்க., 

பண்ணிசைந்தவரிச்சுரும்பாபாடல பமி லுமலரிலைஞ்சி த்‌ 
தண்ணிசைந்தவெகங்கைக்கழங்குர்வொநீர்குடைந்தாடிப்‌ 
பெண்ணிசைந்தபெருவனப்பிற்பிராட்டியாங்குப்பிறங்கொளியாற்‌ 
கண்ணிசைக தகளிஏறப்பவகக்தியீசங்கண்டணை தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) பெண்‌ இசைந்த பெருவனப்பின்‌ பிராட்டி -பெண்ணுக்குரிய மிக்க 
அழடூனையுடைய அம்மையார்‌, பண்‌ இசைந்த வரி சுரும்பர்‌ - இசையமைந்த இற்‌ 
அதள்‌ பொருந்தியவண்டுகள்‌, பாடல்பயிலும்‌ மலர்‌ இலைஞ்சி - பாடுஇன்ற மலர்சகள 
நிறைந்த மடுப்போலும்‌ விளங்குகின்ற, தண்‌ இசைந்த சடங்கும்‌ திரைகீர்‌ சிவகங்கை 
குடைக்தாடி- குளிர்ச்‌ பொருந்திய ஒலிக்கின்ற அலைகளையுடைய வெகங்கைத்தர்த்ச 
தீதில்‌ கூழ்‌, ஆங்கு பிறங்கு ஒளியால்‌ -அவ்விடத்‌துப்பிரகாசிக்கும்‌ மிக்கவொளியி 
னால்‌, கண்‌ இசைக்த களிரிறப்ப - கண்ணுக்கியைந்த ஆனந்தமிக, அகத்தி ஈசமக 
ண்டு ௮ணைகதாள்‌- அகத்தீசத்தைப்பார்த்துச்ச மீபித்தனர்‌. (எ-று.) 

சேணகாதர்கள்‌ தங்கியிருக்குமிடத்திலிருக்‌ ஐ) சிவகங்கைக்கு வந்து அக்திர்தி 
தத்தில்‌ கூழ்கியெழும்‌ து அகத்‌ தச ச்தைச்சண்டனரொன்க, 
்‌ வண்டுகளுச்குப்பண்ணும்‌ கங்கைக்குத்‌ தண்மையும்‌ வனப்பிற்குப்பெண்ணும்‌ 
களிப்பிற்குக்கண்ணும்‌ இனமாசலால்‌ பண்ணிசை 142 வரிச்சுரும்பரெனவும்‌,சண்ணீ 


௬௦௨௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சைந்த வெகங்கையெனவும்‌, பெண்ணிசைந்த பெருவனப்பெனவும்‌, கண்ணீசைந்க 
கஷியெனவுங்கூறினார்‌. வரிச்சுரும்பர்‌ பாட்டைப்பாடும்வண்டென்‌ பஅமொன்று, 
இலைஞ்சி என்பது மடு இதனை தடுமூரண்மூதலைய நெடுகீரிலைஞ்சி” என்னும்‌ 
புறப்பாட்டானுணர்க, (௪௮௩) 
கீலிகிலைத்‌ துறை, 

என்‌ றசூதனை மா தவர்யாவருமேத்தியே 

பன்றிகாணருஞ்சேவடி ப்பற்றியிக்தையோய்‌ 

அன்றுசீர்மையகத்தியிச த்தியல்சொல்கென 

ஈன்றுமுள்ளமகழ்க்துவிளங்கஈவிற்றுவான்‌, 

(இ-ள்‌ ) என்ற குகனை - என்று கூறிய குசமுனிவரை, மாதவர்‌ யாவரும்‌ 
ஏத்தி - பெரியதவத்தையுடைய முனிவர்களெல்லாக்தோத்திரஞ்செய்த, பன்றி 
காணரும்‌ சேவடி பற்றியசிர்தையோய்‌ - திருமால்‌ வராகவடிவங்கொண்டுல்‌ காண்‌ 
டற்கரிய சிவந்த இருவடியைப்‌ பற்றுக்கோடாகப்பற்றி யிருக்சின்றித்தத்தையுடை 
யவனே, துன்று சீர்மை அகத்தியிசத்து இயல்‌ சொல்க என - மிக்கபெருமையை 
யுடைய அகததிமீசத்தின்‌ வரலாற்றைச்சொல்வாயென்‌ அகேட்க, நன்றும்‌ உள்ளம்‌ 
மஇழ்க்‌.த விளங்க நவிற்றுவான்‌ - மிகவும்‌ மனமக௫ழ்ந்து விளங்கும்படி நன்றாகச்‌ 
சொல்லுவான்‌: (௪-௮.) 

(அம்மையார்‌ அகத்திமிசத்தைக்சண்டார்‌) என்றுகறிய குதமுனிவரை 
முனிவர்களெல்லாம்‌ வணங்கி இறைவன்‌ நிருவடியைப்பற்‌ நிய சிச்சச்தையுடை 
யோய்‌ அசத்தியீசமென்று கூறிய அவ்விலிங்கத்தின்‌ வரலாற்றைச்சொல்வாயென்‌ 
றுகேட்க உள்ளமகிழ்ந்து விளல்சச்சொல்வாராயினர்‌ எனக, 

குசமுனிவர்‌ இறைவன்‌ திருவடியொன்றையே பற்றியிருக்கும்‌ அன்புடை 
மை தோன்ற பன்றி காணருஞ்சேவடி பற்றிய சிக்தையோயெனவும்‌, தாம்‌ விரும்பி 
விருக்கும்‌ அவ்விறைவன்‌ புகழையே அம்முனிவரும்‌ விரும்பிக்கேட்டன ராதவின 
கன்று முள்ளமூம்ச் து விளங்ககவிர்றவானெனவும்்‌ கூறினார்‌, (௧௮௪) 

கடவுண்மாமுனி கரா தன முன்னொருகாலையி 

னிடனுடை த்திருக்காஞ்சியினேகம்பகாதரைச்‌ 

சுடருமாடகயாழிசையாற்றொழுதேத்‌ துவான்‌ 

படவுவெள்ளிப்‌ பருப்பதகின்றுக்‌ தண ர்தனன்‌, 

(இ-ள்‌.) கடவுள்‌ மாமுனி நாரதன்‌ - தெய்வத்தன்மையுடைய நாரதமுனி 
வர்‌, முன்‌ ஒருகாவையில்‌ - முன்னொருகாலத்தில்‌, இடன்‌ உடை இருக்காஞ்சியின்‌ 
ஏகமபநாதரை - பரந்தவிடத்தையுடைய காஞ்சியில்‌ ஏகாம்பரகாதரை, சுடரும்‌ 
ஆடகயாழிசையால்‌ - பிரகாசிக்கும்‌ பொன்னாற்செய்த யாழினிசையால்‌, தொழுத 
ஏத்அவான்‌ - வணங்தெதோச்திரஞ்செய்ய, தடவு வெள்ளிப்‌ பருப்பதம்‌ நின்றும்‌ 
தீணஈதனன்‌ - பெருமை பொருந்திய வெள்ளியங்கிரியினின்‌ அம்‌ நீங்னென்‌. (எ-று) 

நாரதமுனியா முன்னொருகாலத்தில்‌ காஞ்சியில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ஏகாம்பரகா 
தரை வணங்க கைலையங்கிரியினின்றும்‌ போம்தனனென்க, ஆடசம்‌, இளிச்சிறை, 
சாதரூபம்‌, சாம்பூன தம்‌ எனப்பொன்னின்‌ விசேடங்கூறலானுமதிக, (௧௮௫) 

அண்ணலார்‌ தம்மடி.யிணைதைவருசிக்தையா 

னணணுகன்‌ றநரப்புக்கருவித்‌ தலைவனை 

விண்ணி 2னாக்குபுவெய்தென விர்‌ தநெடுங்கிரி 

யெண்ணம்வாய்ப்பவியங்குமுருக்கொடுமுன்னுரு. 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௨௩ 


(௫-ள்‌.) அண்ணலார்தம்‌ அடியிணை தைவரு சிந்தையால்‌ ல்ற்ல்ல்ல்ல்‌ 
இரண்டு இருவடிகளைப்பற்றிய சத்தத்தினாலே, ஈண்ணுடன்ற கரப்புக்கருவித்‌ தலை 
வனை - வருநின்றலீணைக்குத்‌ தலைவரா காரசமூனிவனா, விந்தநெடுங்‌இிரி-பெ 
ரியவிக்தபருப்பதம்‌, வெய்சென விண்ணில்‌ கோச்குபு- விரைந்து காயத்‌ இிலேபார்‌ 
த்த, எண்ணம்‌ வாய்ப்ப இயங்கும்‌ உருக்கொடு முன்னா - கானெண்ணிய வெண்‌ 
ணம்‌ முடிவுபெழச்‌ சலிக்கும்‌ சரவுருவத்தோடு முன்னேசென்று, (எ-று. 

விக்தமலை சா ரதமுனிவர்‌ ஆகாயமார்க்கமாக வருதலைப்பார்த்து மானிட வழி. 
வலங்கொண்டு முன்னே சென்றதென்க, 

விரல்‌ யாழைத்‌ தைவருச£ீல்போலும்‌ இறைவன்‌ திருவடியை மனம்தைவரு 
மென்பார்‌ ஈரம்புச்கருவிச்தலைவன்‌ அண்ணலார்கம்‌ மழ பிணைதைவரு சிந்தையால்‌ 
என்றார்‌. (௧௮௬) 

அருக்கியம்முசலாயினகொண்டுவழிபடூஉப்‌ 
பெருத்தகா தலிற்பேணிக்தொழுதுவணங்க லுங்‌ 
கருக்கடி ர்‌ துயாகாமறுமா தவனோகையான்‌ 
மருத்தபூஞ்சளைவிர்தவமாக்கிதுபேசுவான்‌, 

(இ-ள்‌ ) அருக்கிய முதலாயின கொண்டு வழிபடு-அருக்யெ முதலானவைக ' 
ளைக்கொண்டு வழிபட்டு, பெருத்தகாதவின்‌ பேணி தொழுது வணங்கலும்‌ - மிக்க 
ஆசையினால்‌ விரும்பி தண்டாகாரமாக வணங்கவும்‌, சருஎடிற்து உயர்காம்‌ அறுமாத 
வன்‌-பிறவித்‌ அன்பமொழிர்‌ இ மேன்மைபெற்ற நாரதமுனிவர்‌, ஒகையால்‌-ம$ழ்ச்சி 
யினால்‌, மருத்தபூஞ்சுனை விர்தவனாக்கு இது பேசுவான்‌-5று மணங்கமழும்‌ பூக்கள்‌ 
நிறைந்த சனைகளையுடைய விந்தமலைக்கு இதனைச்‌ சொல்லுவார்‌. (எ-று, 

(முன்னே சென்ற விந்தமலை) அர்க்யெ முதலானவற்றால்‌ வழிபட்டுவணங்க 
வும்‌ ௮ர்காரக முனிவர்‌ மனம௫ழ்க்து அவ்விந்தமலைக்கு இசனைச்கூறுவார்‌ எனக, 

அர்க்‌ கயமுதலியன என்பது அருக்டயம்‌ பாத்தியம்‌ ஆசமனம்‌ கொடுத்த 
௮ம்‌ ஆசனமளித்து இன்சொல்வழங்க லுமாம்‌, (௧௮௪) 

மன்னும்மெய்ச்சவாபாற்புரியும்வழிபாட்‌ டினி 
னின்னையொப்பவர்கண்டிலனித்சகுரின்னையும்‌ 
பொன்னினாட்டவர்போதவிகழ்ந்தனரனனதை 
யுன்னியுன்‌னிவருர்திடுகன்‌ றதென்னுள்ள மே. 

(இ-ள்‌.) மன்னும்‌ மெய்த்தவர்பால்‌ புரியும்‌ வழிபாட்டினில்‌ - நிலைபெற்ற 
மெய்ம்மையாயே தவசிகளிட ச்தில்‌ விரும்பிச்செய்யும்‌ வழிபாட்டில்‌ நின்னையொப்‌ 
பவர்‌ கண்டிலன்‌-உன்னை யொத்தவர்களை யான்‌ கண்டதில்லை, இத்தகு நின்னையும்‌ - 
இத்தகுதியையுடைய உன்னையும்‌, பொன்னி நாட்டவர்‌ போத இகழ்ந்தனர்‌-பொன்‌ 
னுலகத்திலுள்ள தேவர்சள்‌ மிகவும்‌ இகழ்ச்சிசெய்தார்கள்‌, அன்னதை-அவ்விகழ்க்‌ 
சியை, என்‌ உள்ளம்‌ உன்னி உன்னி வருந்திடுகின்‌றது - என்மனம்‌ நினைந்து கினை 
த்து வருத்தமடைகன்ற ௮, (எ-று.) 

மெய்த்தவர்களிடத்‌அச்செய்யும்‌ வழிபாட்டில்‌ உன்னை யொப்பவரையான்‌ 
கண்டதில்லை இத்தகைய நின்னையும்‌ அமரர்கள்‌ அவமதித்தார்கள்‌ அதனை என்னுள்‌ 
ளம்‌ எண்ணி எண்ணி வருந்தன்றது எனக, (௪௮௮) 

என்ற தாபதவேக்தனை மீள விறைஞ்சிமுன்‌ 
நின்‌ அதேவருள்யாவரிகழ்ச்‌சிநிகழ்த்தினா 
சென்றனக்கிகழ்யாதுகொல்கூ தினையேலத 
மன்‌ றமாற்றுவன்யானெனவிர்தம்வகுத்ததால்‌: 


௧௦௨௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இ-ள்‌) என்றதாபதவேஃதனை- என்றுகூதியதவசிரேஷ்ட ராகிய காரதமுனி 
வனா, மீள இறைஞ்சி-மீளவும்வணங்கி, முன்‌ நின்று- -அம்முனிவர்முன்னேநின்று, 
தேவருள்‌ யாவர்‌ இகழ்ச்சி நிகழ்த்தினார்‌ - தேவருக்குள்‌ எவர்கள்‌ என்னிடத்‌ இலிகழ்‌ 
ச்சியைக்கூறினார்கள்‌, என்றனக்கு இகழ்யாது - (அவர்‌ கூறியதுபோலும்‌) எனக்கு 
இகழ்ச்சியொத இருக்கின்றது, கூறினையேல்‌ - சொல்வீராயின்‌, யான்‌ அது மன்ற 
மாற்றுவன்‌ என-நான்‌ அவ்விகழ்ச்‌ சியைநிச்‌ சயமாக இப்பொழுதே மாற்றுவ்னென்‌ 
அ,விர்தம்வகுத்த து - விர்தமலைகூறிய அ. (எ-று,) 

(தேவர்கள்‌ உன்னை இகழ்த்ததை என்னுள்ளம்‌ நினைந்து வருந்து இன்ற) 
என்றுகூதியநாரதமுனிவரை மீளவும்வணங்கி யார்‌ என்னை இகழ்ச்சியாகக்‌ கூறின 
வர்கள்‌ எனனிடத்துள்ள இகழ்ச்சியாவது எது ௮வற்றைக்கூறுகீராயின்‌ அதனை இப்‌ 
பொழுதே நிச்சயமாக மாற்றுகன்றேன்‌ என்று விர்‌ தமலைகூதியதென்க, 

விக்தமலை தன்னிடத்திவிகழ்வும்‌ தன்னையிகழ்வாகக்‌ கூறுவாரும்‌ இல்லை மெ 
ன்றெண்ணி யிருந்ததாகலின்‌ யாவரிகழ்ச்சி நிகழ்த்தினார்‌ என்றனக்கு இகழ்யாறு 
என்றிருமார்து கூறியதென்க, (௧௮௯) 

முனிவனவ்வுமாகேட்டுமொழி,கருமேன்மையிற் 
புனிதநின்னொடபொன்வரைரேரெனுநூலெலாம்‌ 
பனிமதிச்சடைப்பண்ணவர்தேவர்குழாத்தொடு 
கனிமதிழ்ந்தவண்வைகுவர்காடொறுமாதலால்‌, 

(ட-ள்‌.) முனிவன்‌ அவ்வுரைகேட்டு - நாரதமுனிவர்‌ அந்த விர்‌ சமலை த 
யதைக்கேட்டு, நால்‌ எல்லாம்‌ மொழிதருமேன்மையில்‌-அல்களெல்லாம்‌ சொல்லப்‌ 
படுஞ்சிறப்பில்‌, புனிசநின்னொடுபொன்‌ வரைக்‌ என்னும்‌-பரிசுத்தமாயெ உன் னோ 
டஇுபொன்மலைஒப்பென்றுசொல்லும்‌, பனிமதிச்‌ சடை பண்ணவர்‌-குளிர்ந்தசக்இரனை 
பணிந்த சடைமுடியையுடைய இறைவர்‌, தேவர்குழாத்தொடு நனிம௫ழ்க்‌.து- தேவ 
கூட்டங்களோடும்‌ மிகவும்மகிழ்ந்‌ த, நாடொறும்‌ ௮வண்வைகுவர்‌- நாடோறும்‌௮ம்‌ 
மேருமலையில்‌ வசிப்பர்‌, ஆதலால்‌ - ஆகையினால்‌. (எ-று. 

நாரதமுனிவர்‌ விந்தமலைகூறியதைக்கேட்டுதூ லகளெல்ல. மசொல்லப்படுமே 
ன் மையில்‌ உன்னோடு பொன்மலை யொப்பென்றுசொல்லும்‌(அங்கனமிருச்க) சந்திர 
சேகரனாகய இறைவன்‌ சேவர்குழாங்களோடு அம்மேரு மலையில்‌ நாடோறும்‌ மிக 
வும்‌ மகிழ்ந்துவசிப்பன அசையினாலெனக, 

ஈண்டு நின்னோடு பொன்மலையொப்பாக, இறைவனுனனிடத் ௮ வீற்திராது 
அம்மேருமலையின்கண்‌ கீற்றிருத்தல்‌ இசழ்ச்சியன்றோவென்று அவ்விந்தமலைக்கெடு 
தீதிக்காட்டியதாகும்‌. அல்ல தூஉம்‌ அலெலாம்‌ மொழிதருமேன்மையில்‌ புனிதநின்‌ 
னொடுபொன்‌ வரைநேரெனும்‌ என்றதனால்‌ விக்தமலையை உயர்த்திக்கூரியதெனவும்‌ 
பனிமதிச்சடை பண்ணவர்‌ தேவர்குழா த்தொடு நனிம௰ழ்ந்தவண்வைகுவர்காடொ 
அமென்றதனால்‌ பொன்மலையையுயர்ச்‌இக்கூதியதெனவுல்கொள்க, இவற்றுள்விக்த 
மலையை வுயர்த்திக்கூறியது முகமனும்‌ பொனம! லயையுயர்தீதிக்கூதியதஅஉண்மை 
ய/மாமென்க, (௧௯0) 

இயங்குகோள்‌ களுடுக்களிராசியெவற்றொடும்‌ 

வயங்குசக்திரகு ரியர்தாமவடமேருவை 

நயந்துசு௮அவர்காடொறுமத்திறகோக்கியே 

யுயங்குகின்‌ றனன்யானெனப்பின்ன ருமோ தவான்‌. 
(௫- ன்‌) இயங்கு கோன்கள்‌ உடுக்கள்‌ இரா எவற்ரொடும்‌ உயங்கு சச்திரர்‌ 
சூரியர்‌ தாம்‌-ச ரிக்கன்ற அங்காரகன்‌ முதலிய செசங்ககரம்‌ அசுவனிமுதலிய ஈக்ஷச்‌ 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௨.௫ 
» 
திரல்களும்‌ மேடமுதலாகிய இராரிகளும்‌ எவை யிற்றிஓம்‌ விளக்குஞ்‌ சந்திர கூரி 


யர்களும்‌, வடமேருவை - பொன்‌ மலையை, நாடொறும்‌ நயந்து சுற்றுவர்‌ - நாடோ 
அம்‌ விரும்பிப்‌ பிரதக்ணெம்‌ வருவார்கள்‌, ௮தஇறம்‌ நோக்ட-அச்சிறப்பை கோக்க, 
உயங்குகன்றனன்‌ என - நான்‌ வருர்துன்மேனென்று, பின்னரும்‌ ஓஅவான்‌ - 
பின்னுஞ்‌ சொல்வான்‌ (௭-௮). 

சரிக்கனெறகுரியன் முதலிய இரகக்கள்‌-கக்ஷததிரங்கள்‌-இராசிகள்‌-சச்‌இரர்‌- 
சூரியர்‌ என்றுசொல்லப்பட்ட இவர்களெல்லாம்‌ மேருமலையை நாடோறும்‌ விரும்பிச்‌ 
சுற்றுன்றனர்‌. யான்‌ அச்செப்பைநோக்டி வருச்துின்றெனென்று ஈாரதமுனிவா 
பின்னுஞ்சொல்லுவார்‌ என்க, 


நாரதமுணிவர்‌ விந்தமலைக்குப பொன்மலைச்‌ ச)ிஈப்பையெடுத துக்‌ கூறவம்‌ 
சீவ ராதலால்‌ மேலைச்செய்யுளில்‌ அப்பொன்மலையி லிறைவன்‌ வீற்றிருக்கின்ற இறப்‌ 
ஸ்பயும்‌, ௮ச்சிறப்பால்‌ கோள்கள்‌ முதலிய யாவும்‌ அம்மலையை வலம்‌ வருகின்றன 
என்னு மேன்மையையு மெடுத்அக்கூறுவார்போனறு இவ்விர்தமலைக்குச்‌ சறப்பின்‌ 
மையை நனகு விளக்கெயவாமுகும்‌. எனவே இறைவன்‌ உன்னை இடமாகக்கொள்ள 
வில்லையென்றும்‌, அதனால்‌ ஏனையோரும்‌ உன்னை யொருபொருளாக மதிக்கவுயில்‌ 
லையென்றும்‌ அதனிகழ்ச்சயைவிளக்கியதாமென்க, இது வீறுகோளணி, (௧௯௧) 


தனக்குநொவரியாய்பலசாற்துவதென்கொலோ 
வெனக்குநீஈனிஈண்பினையாதலினித்திற 
மூனக்கியம்பினனின்னினியேகுவலொய்யென 
மனக்குவேண்‌ டியசெய்கெனமா தவனீங்கினான்‌. 


£இ.ள்‌.) தனக்கு கேர்வு அரியாய்‌-உன்‌ றனக்கு ஒப்பான தொன்றை அறியாத 
விக்தமே,பலசாற்துவஅ என்கொல்‌-இதனை மிகைபடக்‌ கூறுவதனாற்‌ பயனென்னை, 
(ஆயினும்‌) எனக்கு நீ ஈனி ஈண்பினை ஆதலின்‌ - எனக்கு நீ மிகவும்‌ நட்பினனா 
யிருக்ின்றனையாதலின்‌, இத்திறம்‌ உனக்கு இயம்பினன்‌ - இவ்வகையெல்லா முனக்‌ 
குகன்ருசக்கூறினேன்‌, இன்‌ இனி ஏனாவல்‌ - யானிப்பொழுதேசெல்இன்தேன்‌, ஓய்‌ 
யென மனக்கு வேண்டிய செய்க என்ன - (இனி 8) விரைச்அுமனத்துக்கு வேண்டி” 
உபடியே செய்யக்கடவாயென்று, மாதவன்‌ நீங்கினான்‌ - நாரகமுனிவர்‌ சென்‌ 
இனர்‌. (ஏ-று.) 

விக்தமலையே உனக்குப்‌ பலவாறு எடுத்தக்கூறுவசனாற்‌ பயனென்னே? ஆயி 
லும்‌ நீ எனக்கு நட்பினனாகையால்‌ லெவற்றை யெடுத்‌அக்கூதினேன்‌. இனி யான்‌ 
செல்கின்றேன்‌, இனி நீ (யான்‌ கூறினவற்றையெண்ணி) மிசவும்‌ விரைக்க உன்ம 
னத்தில்‌ தோன்றியவாழெல்லாம்‌ செய்யக்கடவாயென்று முனிவர்‌ சென்றனரென்க. 


இறைவன்‌ இருத்தலானும்‌ கோள்கள்‌ முதலிய யாவும்‌ வலம்‌ வருசலானும்‌ 
சிறப்புடையதாக அப்பொன்மலை தான்‌ எண்ணினாலும்‌ உனக்கொப்பாகாதென்பார்த 
னக்கு நேர்வரியாயெனவும்‌, இவ்வருஞ்‌ சிறப்பையுடைய உன்னருமையையுணரா அ 
அமரர்களிகழ்க்துரைத்தனவா யெ அப்புன்மொழிகளை யானெவ்வளவென்று எடுத்‌ 
அச்‌ சொல்லுவேனென்பார்‌ பலசாற்றுவதென்கொலெனவும்‌,அத்தேவசணங்களுள்‌ 
யானுமொருவனாபினும்‌ நீ என்பாலுள்ள நட்பினால்‌ அவவொற்றுமைகருதிச்‌ சில 
கூறினேனென்பார்‌ எனக்கு மீ ஈனிரண்பினையாதவின்‌ இத்திற முனக்கியம்பினனெ 
னவும்‌, இனி இங்கனம்‌ தாழ்ந்திருப்பேனாயின்‌ உன்னை யிகழ்ந்த இழிப்புரயெல்‌ 
லாம்கூறவருமென்பார்‌ இன்னினியேருவலெனவும்‌, தேவர்களெல்லாரும்‌ உன்னை 4 


டேன்‌ 


௧௦௨௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மிகபபலவாக இழித.தச கூற மேருமலை மிகவுளு செருசகுறறிருததீலால்‌ இனித்‌ தா 
டான ௮சன செருககடஙகுமாற சமமலயினும நீ மேலோங்க வேணடிமென பார்‌ 
ஒயயென மனககுவேணடிய செயகென எனவுககூறிஞா. 


மனககு எனபுழி சாரியையுளவழி சாரியை தவிரநதது, மாடககுச சத்திர மென்‌ 
முறபோல (௧௯௨) 
அறுச।ககழிரெடிலாரிரியவிருதீச ம, 


பததர்மெயசதிளைமகதியா ழபயிலபடி மவுண்டியனீஙக லு 
மெ.பததவெஞனமீமகொணமாலவரைவியுமெல்லைவிளககினைச்‌ 
செததிஐபபவளாஈதெழுகதுவிசுமபுசென நுகிவாததரன்‌ 
மைததவல்லிருள கீறிவராளகளவயங்குமா அ தடுததரோ, 


(இ ன்‌.) பததா மெயஜளை மகதியாழ்‌ பயில்‌ படிமவுணடியன்‌ பதாரையு 
மமெயமையாகியக ரமபுகளையுமுடைய மகதியாழி மவலை தவவுணடியையுடைய சா 
ரதமுனிவா, ரீஙமலும செல 5வும, மெயதச வெமரசினம மீசொள மாலலரை உண 
மையாகவே சொடுஙகோப்ம மேனமேறகொண்ட விரதமலை, மைததவல இருள 
தறி மிகவும்கரிய இருளைக6 நித அ, வாளசள வயஙகுமதறு தடுதது ஒளிவிளங கும 
சநதிரகுரியாகள செல்லுமவழியைததடை செய, வீயும்‌எலலைவிளகதினைச செக 
இறபபவளாநது எழுது விசமபு சென்று நிவநதது-இறககுக தருணகது விளக 
கொளியைச சாராத விடடிறபதவை மரணமடைதலபோல அடிபரகதமேலோஙட 
விணணளவுஞ சென ரிமிர5த, (௭-௮) 


நாரதமுனிவா சென்றபின்‌ விரருமலை அட௨ஙகாதசசினஙகொண்டு அகாய 
முகட்டைக கடதோக இருளையோட டிசசெலலும2 சூரியசஈகட௫ராகள சதியைச 
தடதெததென௫, 


நாரதமுனிவ -உனனை இகழ துகூறியன பல, யான உன்னிடஙக திடன 
லெ எனபது முதலாகசகூறிய சொலலெலலாம விகசமலைககுக கோபசசையே 
விளைவிசபனவாகலான மெயகத வெஞசினமீசமிசாணமாலவரை எனவும, அககோ 
பததான மேலழுகதோஙகி ப ஒககம விளக தினை கணடெழுக ற பறவையினோ 
ககமபோலாம,ஆகலான லீயுமெலலை விளககினைச௪ செஃ திறப்ப வளாநசெழுநது வீச 
ம்புசெனறு கிய5தது எனவும, ௮அக௱னமா பிறும அல ரோககக தின பெருமை ஈண 
டு விளசகவேணடுமாசலால மைததவலலிருளசதி வாளகள வயங்குமான தடுதது 
எனவு௩௧கூ றினா. (௪௯௭௩) 


தருவமண்டலவெலலை மட படமேச கெழுஞ ஈுடாவெநபினை த 
தருநிலததவாகொககமிமு க துதழ மபடைககுலிச சகொடுங 
கருவியிறசிறகரிவலாரியுட ன செருச பெயகரு சதினால்‌ 
வருவதா ங்கொலென சதிசை நத மருணடுகமமுள வெரீஇயினார்‌, 
(௫-ன்‌ ) அருகமணடல எலலை கழபபட மேசுகெமும- அரு வமணடலததின 
அளவுழோக மேகோஙடி வளரும, சடா வெறபினை பிரக।கெகினற விறதமலையை, 
தருநிலசதவா கோககி . கறபகசசோலை சூழாச விணணாட்டவா பாத து, முத 
தீழ படை குலிசம கொடுககருவியின சிறகு அரிவதரரியுடன - முன்னே கெருப்‌ 
பைச நெதும படையாக வச்சிராயு சமெனடன்றசொடிய கருவியினாலமலைகளின 
தறையரி த இரதிரனுடன்‌, செரு செய கருகதினால வருவதாங்கொல்‌ என-போர 


தழுவக்குழைந்தபடலம. ௧௦௨௭ 


செய்யும்‌ எண்ணக்‌ இனால்‌ வருகின்றதோ வென்று, திகைத்து மருண்டு தம்முள்‌ வெ 
ரூவினார்‌- இகைப்புற்று மயங்க தங்களுச்குள தாங்களே பயமுற்றனர்‌-(௭-று.) 


எவ்லாமண்டலங்கட்கும்‌ மேலாயுள்ள துருவமண்டலமும்‌ மாக மேலோங்‌ 
இய விந்தமலையை விண்ணுலகத்தவர்‌ பார்த்து இம்மலை இவ்வாறு வளர்ம்தோங்கி 
வருதற்குக்காரணம்‌ முன்‌ வச்சிராயுசத்தினால்‌ கன்னினமாயெ மலைகளின்‌ சிறகை 
இர்திரனரிக்தானாகையால்‌ அப்பகைமையெண்ணி அவனோ போர்செய்ய வருவ 
துபோலுமென்று மயங்குச்‌ தங்களுககுளெண்ணிப்‌ பயமுற்றனென்க, (௧௬௪) 


கங்களொப்புமைகொண்டுஈண்ணு சருக்குணர்க்‌ துவெகுட்சியாற்‌ 
பொங்கிவிமமிமதர்‌ ததெழுந்கெதிர போர்செயப்புகுதன்மையிற்‌ 
கொங்கைவம்புசழங்கமார்பமலைத தவி அகொளக்கதழ்ந்‌ 
தீங்கண்மங்கையர்வெற்பினோக்கமுன னோக்கவிண்மிசையண்மினா. 


(இ-ள்‌. தங்கள்‌ ஒப்புமைகொண்டு - தங்களுகச்கொப்பாகக்க அஞ்‌ சொல்லை 
க்கொண்டு, ஈண்ணும்‌ தருக்கு உணர்ந்‌ து-பொருந்திவரும்‌ இஅமாப்புணர்ம் து, வெகு 
ட்யொல்‌ பொங்கி விம்மி மதர்த்து எழுந்து - கோபத்தினால்‌ பொங்கிப்பருத்துச்செ 
ருக்குற்றெழும்‌ க, எதிர்‌ போர்செய புகுதன்மையில்‌ - எதிர்த்துப்போர்செய்ய வரு 
இன்ற தன்மையைப்போல, கொங்கை வம்பு சழங்க - கொற்சையிலணிந்த கச்ச 
இிழிபட-மார்பம்‌ அலைத்து வீறுகொள - மார்பத்தை யலையச்செய்து பெருமையை 
படைய, கதழ்க்து அங்கண்‌ மங்கையர்‌ வெற்பின்‌ ஒக்கம்‌ - விரைந்து அவ்விடத்தில்‌ 
மங்கையர்கள்‌ அவ்விச்சமலையினுயர்வை, மூன்‌ கோக்க விண்மிசை அண்யினார்‌ - 
முன்னே பார்க்க ஆகாயத்தில்‌ ரெருக்கினர்‌, (௭-௮,) 


தனத்துக்கு மலையையொப்பாகப்‌ புலவர்கள்‌ உறுஞ்‌ சொல்லைக்சொண்டுஇர்‌ 
த விந்தமலை செருக்குற்று மேலோங்யெதென்றெண்ணிக்‌ கோபங்கொண்டு பொ 
ங்டி விம்மி மதர்ச்செமுர்து எதிர்ர்து போர்செய்யப்புகுவ அபோற்‌ கச்னெக்ியி 
திஅ மார்பிடம்‌ போதாதென்று அவ்விற்தமலையை வெற்றிகொள்ள முன்னே வந்த 
வர்கள்போல்‌ ஆகாயத்தில்‌ வந்து சேர்ர்தனரென்க., 


வானுலஇலுள்ள மங்கையர்‌ விந்தமலை வளர்ந்சோங்குவதைப்பார்த்‌ து இம்‌ 
மலை வளர்வதற்குக்‌ காரணம்‌ என்னை? ஈம்முடைய சனங்களை மலைகளுக்கொப்பா 
கக்கூறும்‌ வழக்குண்மையான்‌ அதனை மறுச்சுற்கு ஈம தனன்௫ளினும்‌ மேலோக்க 
அவைகளைச்‌ தாழ்க்கவெண்ணியஅபோலு மென்றுணர்நதனரெனபார்‌ தங்களொப்‌ 
புமைகொண்டு கஈண்ணுதருக்குணர்ந்‌து எனவும்‌, இனி நமது தனங்களினு மேலோ 
ங்க வெண்ணியவிக்தமலைநாணும்படி ஈம்முடைய தனங்களை மேலோங்கச்‌ செய்ய 
வேண்டுமென்றெண்ணிக்‌ கோபங்கொண்டு அம்முயற்ியிற்‌ றலைப்பட்டன சென்பார்‌ 
வெகுட்சியொற்‌ பொங்டு விம்மி மதர்த்தெழும்‌ செதிரபோர்செயப்‌ புகுசன்மையிற்‌ 
கொங்கை வம்பு சழங்க மார்பமலைக்து வீறுகொளச்‌ கதழ்ர்து எனவும்‌, மலையினோ 
க்க மறிந்தாலன்றி முலையினோக்கத்தைச்‌ செய்யவொண்ணாதென்றெண்ணிச்‌ சென்‌ 
றனரன்பார்‌ அங்கண்மங்கையர்‌ வெற்பினோக்க முன்னோக்க விண்மிசையண்‌ மினா 
ரெனவுங்‌ கூறினர்‌, 
9 வித்தமலை தான்‌ பர வுவதற்குப்‌ பூமி இடங்கொடுத்ததுபோல்‌ சனங்கள்‌ பர்‌ 
அவளர்வதற்கு மார்பமிடங்கொடாத காரணத்தால்‌ கொங்கைவம்பு சழங்கமார்பம 
லைத்து என்றாரெனக்கொள் ௫, (௧௯௫) 


௧௦௨௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சிட்டிகாண்முசலோய்விலா தஅதினம்பொலங்கரிகுழ்வர 
வட்ட மிட்டகறங்கினோலையெனச்சு ழன்றலமந்துடைக்‌ 
திட்டகோள்களிராசிாள்‌ களுமன்‌ அதன்ன மிளை ப்பொழிர்‌ 
அட்ட அும்புகளிப்பின்‌ வைகனவோ ங்குமால்வலாயாலரோ, 

(இ-ன்‌.) ஓங்கு மால்வரை - உயர்ச்துவளர்ச்த விர்தமலையினால்‌, சிட்டிகாள்‌ 
முதல்‌ - பிரவஞ்ச சிருட்டிகாலந்தொட்டு, ஒய்விலாது - ஒழிவில்லாது, இனம்‌ - நா 
டோம்‌, பொலம்‌ இரி சூழ்வர - பொன்மலையை வலம்வர, வட்டமிட்ட கறங்கன்‌ 
ஒலை என - வட்டாகாரமாயுள்ள காற்றுடியைப்போல, சுழன்று அலமந்து கைந்தி 
ட்ட - சழலமிட்டு அலைம்‌த நைக்திருக்த, கோள்கள்‌ இராசிநொள்களும்‌ - இரகங்கள்‌ 
இராசிகள்‌ நாள்கள்‌ முதலிய யாவும்‌, அன்று தன்னம்‌ இளைப்பொழிந்து - அன்று 
சிறுமை நீங்‌ இளைப்பொழிக்து, உள்தஅம்பு களிப்பின்‌ வைன-உள்ளத்திற்‌ பொ 
வய மகிழ்ச்சினால்‌ ஓய்ந்திரம்தன. (௪-.று.) ்‌ 

விந்தமலையோங்கயெ அந்தநாளில்‌ சிருட்டிகாலக்தொடங்கி ஓய்வில்லாமல்‌ 
நாடோறும்‌ மேருமலையைப்‌ பிரதக்ணெம்வரக்‌ காறருடியைப்போலச்‌ சுழன்ற 
சுழன்று அலைந்து மைகச்திருக்த கோள்கள்‌ முதலிய யாவும்‌ ஓய்ந்து இளைப்பொழிமச்து 
மனமூழ்ச்சியோடிருந்தனவென்ச, 

எனவே விந்தமலை வளாந்ததால்‌ குரியன்‌ முதலானவர்கள்‌ செல்லு மார்க்‌ 
கந்‌ தடைபட்டன, அவைகள்‌ செல்லாதொழியவே நாள்கள்‌ மா௮தலின்றி ஒருநா 
ளாகவேயிரும்தன வென்றவாரும்‌, கறங்குஒலையயற்செய்யப்படுவதென்பதனை “தற 
ங்கோலை போல்வதோர்‌ காயத்‌?” சென்னும்‌ இருவ॥ சகத்தானுமறிக, பொலங்கிரி என்‌ 
தது பொன்னென்ூளவி என்னுஞ்சூத்திரத்தானமைக்க, வட்டமென்றது விருத்தம்‌ 
என்னும்‌ வடமொழிச்சிதைவு. (௧௧௬) 

மாயிருங்கனகமாமலை த தலையின்மன்‌ னிவன்‌ குயவனே மியின்‌ 
ஞாயிருதகளையிடையருதுகடுகச்சுழத்றிஈனிதளர்வுகூர்‌ 

பாய£ர்த்திமிகு துருவனுஞ்சிறிதுபணியொழிர்‌ துறைகலம்பெற 
மீபுகக்தமணியருவிதாமழ்நெடியவிக்தவெற்புதவிசெய்த தால்‌. 

(௫-ள்‌.) மா இரும்‌ கனகமாமலை தலையில்‌ மன்னி-பெரிய மேருமலையினுச்ரி 
யிற்பொருந்தி, குயவன்‌ வன்‌ ரேமியின்‌-குலாலனுடைய வலியசக்கரம்போல, ஞாயிறு 
திகளை இடை அமுது ககெச்சுழற்றி-குரியன்முதலானடிரசங்களை நீக்கமின்றி விரைவா 
கச்சுழற்றி, ஈனி தளர்வு கூர்‌ பாய சீர்த்தி மிகுதுருவனும்‌- மிசவுஞ்‌ சோர்வடை நின்ற 
எங்கும்பரவிய பெருமை மிக்கதுருவனும்‌, பணிரிறிது ஒழிர்து உறை ஈலம்பெற - 
(சூரியன்முதலானவைகளைச்‌) சுழற்றும்‌ வேலை சற்றொழிர்‌ அ ஓய்ந்திருக்கும்‌ சுகத்தை 
யடைய, மி உகந்த மணி அருவிதாழ்‌-மிகவும்விரும்பத்தக்க இரத்தினங்களைக்‌ கொ ழிக்‌ 
கும்‌ அருவிகளையுடைய, நெடிய விந்தவெற்பு உதவிசெய்த அ - வளர்ந்துநீண்ட விந்த 
மலை உபகாரஞ்செய்த அ, (௪-று.) 

மேருமலையின்‌ சகர த்திற்றங்கி குலாலன்சக்கரம்போலும்‌ சூரியன்‌ முதலான 
வைகளைச்‌ சுழற்றிவரும்‌ அருவனும்‌ அத்தொழிலொழிக்து ஓய்ச்‌ நிறாக்குஞ்‌ சகத்தைப்‌ 
பெற விந்தமலை ஒருதீவியைச்‌ செய்ததென்க, (௧௯௭) 
அருவிதாழ்சயிலமொளிவழங்குநெறிதனையடைத்துமிசையணவலா [0 
லொருபுடைத்திமிரமொய்ப்பமற்றையொருபுடையுறக்கதிர்கண்மொய்த்தி 
மிருதிறத்தினொடுமருவுபெற்திமையிசைக்‌ சமன்‌ லுலகமற்றைகாண்‌ 
மருமலர்க்குழலிபாகமாகவளர்மறைமுத த்பொருணிகா த்ததால்‌, 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௨௯ 


(இ-ன்‌.) ௮ருவி தாழ்‌ சயிலம்‌-அருவியையுடைய விர்‌ தமலை, ஒளிவழங்கு மாறி 
தீனை - குரியன்செல்லும்‌ மார்க்கத்தை, அடைதீது மிசை அணவலால்‌ - அடைத்து 
மேலே சென்றிருத்தலால்‌, ஒருபுடை திமிரம்‌ மொய்ப்ப- ஒருபக்கத்தில்‌ இருளடர்ச்‌ 
இருக்க, மந்றையொருபுடையுற கதிர்கள்மொய்ச்திடம்‌ - மற்றொருபக்கத்‌ நில்‌ ஒளி 
களெல்லாம்‌ கூடியிருக்கும்‌, அத்றைகாள்‌ - (இவ்வாறு) அன்றைத்இனம்‌, இருதிற 
தீதினொடு மருவு பெற்றிமை இசைந்த மன்‌ உலகம்‌ - இரண்பெக்கங்சளிலும்‌ ஒளியு 
மிருளுமாகப்‌ பொருச்தியிருச்கும்‌ தன்மை வாய்க்த நிலைபெற்ற வுலகம்‌, மரூமலர்‌ குழ 
விபாகமாக வளர்‌ . நறுமணங்கமமும்‌ மலரணிர்த கூந்தலையுடைய உமாதேவி பாக 
தீதிலிருக்க வளர்கின்ற, மறைமுதல்‌ பொருள்‌ நிகர்த்தது - வேதமுதற்பொருளா கிய 
இறைவனை மொத்திறாந்தது. (௭-று.) 

விந்தமலை ஒளியுள்ள குரியன்‌ முதலானவர்கள்செல்லும்‌ மார்க்கத்தைத்‌ சடை 

* செய்து மேலோங்டகிற்றலால்‌ அன்று இவ்வுலகம்‌ ஓர்புடைஇருளும்‌ ஓர்புடையொளி 
யுமாக விளங்கியது, (அவ்விளக்கம்‌ எப்பொருளை யொத்திருச்‌சதென்ரு.ராயின்‌ உமை 
யோடுகூடி விளங்கும்வேதப்பொருளை யொத்திருந்ததென்க, 


எனவே அம்மையார்‌ பசுமைநிறமும்‌, இறைவனார்‌ செந்கிறமுமுடையவராத 
லானும்‌ அதுவேயுமன்‌ நிஇருவரும்‌ தனித்தனியேயிரா.து கலந்துகருமையுஞ்‌ செம்மை 
யுமாகவே காட்சிகொடுத்தலானு அதீதொற்றத்தை யொத்திருந்தது அற்றைகாளிவ்‌ 
வுலகமென்றார்‌, இது புகமுவமையணி, (௧௯௮) 


இகழ்ச்‌ தரீரினி௩டப்பதெங்கணெனவெள்ளிவாள்களைஈகைப்ப.தூஉர்‌ 
திகழ்ந்தமேருவொடுசெருவினை ப்பவறைகூ விவீரககைசெய்வ தூ உ 
முகந்தெழுக்தன த£ர்‌ த்திபல்குவதுமொப்பவெங்கணும டி த்தல 
மகழ்ர்‌ தகல்லெனவிரைத்‌ அவெள்ளெனவிளர்‌ த்‌ அவீங்குபுன லருவியே. 
(இ-ள்‌. எங்கணும்‌ அடித்தலம்‌ அகழ்ந்து - எவ்விடத்தும்‌ பூமியைப்பிளந்து, 
கல்‌ என இரைத்து - கல்லெனறொலித்‌து, வெள்‌என விளர்த்து - வெண்மையென்று 
சொல்லவெளுத்து, வீங்குபுனல்‌ அராவி - பெருக்கெடுத்துவரும்‌ அருவியானத, இக 
ழ்ந்த நீர்‌-என்னையிகழ்ச்சிசெய்த நீங்கள்‌, இனிஈடப்பது எங்கண்‌என-இனிச்செல்வது 
எவ்வழிஎன, எள்ளி - இகழ்ந்து, வாள்களை ஈகைப்பதும்‌ - சூரியன்‌, 'முகலானவர்‌ 
- களைப்பார்த்து புன்னகைசெய்வதும்‌, திகழ்ர்சமேரு வொடு - பொலிவுபெற்று விளங்‌ 
கும்‌ மேருமலையோடு, செருவிளைப்ப-போர்செய்ய, அறைகூவி வீரககைசெய்வதும்‌- 
போருக்கழைத்து வீரககைசெய்வதும்‌,உசந்து எழும்‌ தனது சீர்த்திபல்குவ தும்‌ஒப்ப-. 
ஊக்சங்கொண்டெழும்‌ தன்னுடைய பெருமைமிகுவதும்போல இருக்கும்‌ (எ-று. 


விந்தமலையிலுள்ள அருவி-ஒலிக்கும்‌ ஓசையான து எத்தன்மையா யிருந்ததெ 
னின்‌-அவ்விக்தமலையானது ஓ சூரியசர்‌இராதியர்‌களே நீங்களெல்லா மென்னை யிக 
ழ்ந்திர்களேஇப்பொழு,து நீங்கள்‌ செல்லுங்கதி யறிந்து செல்லுங்கள்‌ பார்ப்பேரம்‌ என்‌ 
கிகழ்க்து ஈசைசெய்வதுபோலும்‌, ஒமேருமலையே நீ என்னிலும்‌ உயர்ர்சவனென்றெ 
ண்ணியிருர்தனையே உயர்கதவனாயின்‌ என்னோடு போர்செய்யவாவென்று போருச்‌ 
கழைப்பதபோலும்‌ தன்பெருமையெல்லாம்‌ சோள்முதவியன வும்‌ அம்மேருமலையும 
நிபுமாறு எடுத்துச்சொல்வதுபோலு மிருந்ததென்க, 
. ”. எள்ளிஈசைப்பதும்‌ அறைகூவிலீர ஈகைசெய்வ தும்‌ தனது £ர்த்திபல்குவதம்‌ 
வீரரிலச்கணமாதலால்‌ மேருமலையோடு பகைகொண்டெழுச்த விந்தமலைக்கு அவ்‌ 
லீரத்தினிலக்கணத்தைக்‌ கூறியதாமென்ச. இது எதுத்தற்குநிப்பேற்றம்‌, (சக்க) 


௧௦௩௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இழறவுளர்க்குமிசையுலக வாழ்க்கையர்‌ விருந்தளிக துவகையெய்தினார்‌ 
குறமடர்தையரு மரமடஈதையருமளவளா யுறவுகொண்டனர்‌ 
முறைநகிறுத்துசுரமுனிவர்‌ வெற்புறையுமுனிவர்‌ ஈல்வாவெதிர்க்கனர்‌ 
மறைமுமைப்பணிகள்‌ வானுலாம்பணிபுலம்பு தீர்க்திடமணரந்தன, 

(டுள்‌ ) இறவுளர்க்கு - குறிஞ்சிநிலமாக்களுக்கு, மிசை உலக வாழ்க்‌ 
சையர்‌ - மேலுலக வாழ்ச்சையையுடைய தேவர்சள்‌, விருந்சளித்து உவகை எய்தி 
னார்‌ - விருந்திட்ட மநிழ்ந்தார்கள்‌, குறமடர்தையரும்‌ - அந்நிலத்தில்‌ குறப்பெண்க 
சூம்‌, அரமடந்தையரும்‌ - அரம்பாஸ்திரீகளும்‌, அளவளாய்‌ உறவு கொண்டனர்‌ - 
கலந்து ஈட்பாடினர்‌, முறைநிறுத்து சுரமுனிவர்‌ - வேதநீதிகளை நிலை நிறுத்தும்‌ 
தேவரிஷிகளும்‌, வெற்புறையும்‌ முனிவர்‌ - மலைமுழையில்‌ வசிக்கும்‌ முனிவர்களும்‌, 
நல்வரவு எதிர்்தனர்‌ - ஒருவர்க்கொருவர்‌ காணப்பெறும்‌ நல்வரவு டைக்கப்‌ பெ 
ற்று எதிர்ந்தனர்‌, முழை மறை பணிகள்‌ - மலை முழையில்‌ மறைர்திருக்குஞ்‌ சர்ப்‌ 
பங்கள்‌,வான்‌ உலாம்பணி புலம்பு தீர்ந்திட மணந்தன- ஆகாயத்திலுலாவும்‌ இராகு 
சேதுக்களுடைய அன்பம்‌ நீங்க ஒன்றோடொன்று கலந்தன (௭-௮). 

மலையில்வாழுங்‌ குறவர்களுச்கு வானில்வாழுந்தேவர்கள்‌ விருந்திட்டு மகிழ்‌ 
ந்தனர்‌. குறமடர்தையரும்‌ அரமடந்தையரும்‌ உறவு கொண்டாடினர்‌. மலைமூனிவரும்‌ 
சுரமுனிவரும்‌ கலந்துவர வேற்றனர்‌. மலையிலுள்ள பாம்பும்‌ ஆகாயத்திலுள்ள 
பாம்பும்‌ கலந்தன என்க. 

இதனால்‌ விக்தமலைமேலோக்‌ட வளர்ந்ததனால்‌ அம்மலையிலுள்ள குறவர்‌ முத 
லானவர்களுக்கும்‌ விண்ணுலிலுள்ள சேவர்‌ முதலான வர்களுக்கும்‌ கலப்புண்டாயி 
னவென்று குறிசததென்க, அல்லதூஉம்‌ தங்களைப்‌ போலும்‌ செல்வ த்திற்‌ சிறந்தவர்க 
ளாய்ச்‌ குறிஞ்சிறிலமாக்களிருத்தலால்‌ அமரர்கள்‌ விருந்களி,க்‌.த வகையெய்தினொன 
வும்‌, அரமடந்தையர்‌ தங்களிலும்‌ அழடற்ிறஃது குறமடரந்தையர்‌ ஒளிபெற்றிருச்த 
லால்‌ அளவளாயுறவுகொண்டனரெனவும்‌, சுரமுனிவர்‌ தங்களிலும்‌ தவத்திறிறெர்து 
இகலோக பரலோக வைராக்கியமுடையரா யிருத்தலால்‌ வெற்புறைமுனிவர்நல்வ 
ரவ திர்க்தனெனவும்‌, வானுலாம்பணிசள்‌ தங்களைப்போல வூப்பதற்கோர்‌ முழையு 
மின்றி அங்குமில்கு முழு த்தலைப்பட்டிறாச்சலால்‌ மறைமுழைப்பணிசள்‌ புலம்புதர்ந்‌ 
திடமணந்தன: எனவுங்கூறினாரெனக்‌ கொள்ளலுமொன்று, (2-00) 

வேறு, 


மினைபடுசாரற்‌ குன்றமேக்குற நிவந்தலோடு 
மொளிவழங்காமைக்‌ காலவேறுபாடொழிக்த வாத்ருன்‌ 
வளமலிதவர்‌ தானங்கள்‌ முதலியமறுத்துப்‌ பைங்கூழ்‌ 
விளைவ களஃகிஞாலம்‌ வெறுவியதாயிற்‌ றன்றே, 

(௫இ-ள்‌.)மிளைபடு சாரல்‌ குன்றம்‌-காவறகாடோகங்கிய விக்தமலை,2மக்கு றநிவ 
த்தலோடும்‌ - மேலாகவோங்கவும்‌, ஒளிலழங்காமை - சூரியசந்திரர்கள்‌ ஒளிதோன்‌ 
ரூமை சாரணமாக, காலவேறுபாடொழிர்த ஆற்றால்‌-காலவேற்றுமைகள்‌ மொன்‌ 
ரூமையினான்‌,வளமலி தவம்‌ தானங்கள்‌ முதலியமறுத்து-வள மிக்க தவம்தானங்கள்‌ 
யாவும்‌ டவாதொழிர்‌ து,பைங்‌ கூழ்விளைவுகள்‌ ௮ஃூ-பயிர்கள்‌ விளையாதொழிர்‌ அ, 
ரூலம்வெறுவியதாயிற்ற-உலகம்‌ ஒரு பொருளையும்‌ தன்னிடத்தில்லாதொழிர்த தி, 

ப 
விந்தமலை வளர்ந்தோங்சவும்‌ ரூரியசச்திரர்கள்‌ செல்லு நெறியின்றிப்‌ பிரகா 
| ச்‌ ச்‌ % ஈ 4 
ஈங்குன்ற அதுகா ரணமாக காலம்‌ வேறுபாடின்‌ றி ஒரே காலமாயிரும்தலி, சாலம 


தகழுவக்குழைந்தபட லம்‌. ௧௦௩௧ 


ஒன்றாகவே தவமுந்தானமும்‌ போயின, அவைபோகலே, விளைவுகள்‌ றின்‌ 
அவைஞன்றவே உலகம்‌ வெற்றுலகமாயிற்‌ றென்க. 

குரியசந்திராதியர்களாற்‌ காலவேற்றுமைகளும்‌, அக்கால வேற்றுமைகளாற்‌ 
தவந்தானங்களும்‌ அத்தவதானங்களால்‌ பைங்கூழ்‌ விளைவும்‌,அவ்விளைவால்‌ இவ்வுல 
குஎல்லாமுடைமையாயிருச்சல்‌ இயல்பாதலால்‌ அவ்வியல்பு மாறும்‌ வண்ணம்கூரிய 
சந்திரர்கள்‌ செல்லாவண்ணம்‌ விர்தமலைதடுத்சதனால்‌ ஞாலம்‌ வெறுவியதாயிற்‌ 
றென்றார்‌,இதுதொழிலதிசயம்‌. (௨௦௧) 

அங்கதுகோக்வெல்லை புாந்தரனாகவிண்னோர்‌ 
தங்குலக்குரவனோடுஞ்‌ சஅுமுகனிருக்கைசா ர்க்கரர்‌ 
பங்பயக்மெவனோன்றாள்‌ பணிந்‌ தனர்பரசிப்போற்றி 
யெங்களைவெருவாவண்ணம்‌ புரத்தியென்‌ றிகனைச்சொ தரூர்‌, 

(இ-ள்‌. ௮ங்கதுகோக்டு - உலகததிலொருபொருளு மில்லாமையைப்பார்த்‌ 
து, வல்லை புரந்தர. திவிண்ணோர்‌ - விரைவாக இந்திரன்‌ முசலிய தேவர்கள்‌, தங்‌ 
குலச்குரவனோடும்‌ - சங்கள்‌ குலகுருவாதிய வியாழபசவானோடும்‌, ச துமுகன்‌ இரு 
க்கை சார்ந்தார்‌ - பிரமன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ சத்தியலோகத்தை யடைந்து, பங்கயக்கிழ 
வன்‌ நோன்றாள்‌ பணிந்தனர்‌ - தாமரை மலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமனடைய பெருமை 
பொருந்திய திருவடியை வணங்க, பரசி போற்றி - புகழ்ச்‌ துபாடி, எங்களை வெரு 
வாவண்ணம்‌ பு. ரத்தி என்று - அடி.யேங்களை யஞ்சாவண்ணம்‌ காத்தருள்வாயென்று, 
இதனை சொற்றார்‌ - இதனைச்சொன்னார்கள்‌. (எ-அ.) 

(விந்தமலை மேலோங்கி வளர்ர்ததனால்‌ உலடல்‌ தவந்தானங்கள்‌ குன்றி) 
விளை௮களில்லாதிருப்பதைப்பார்த்து இக்திரள்‌ முதலியதேவர்கள்‌ தங்கள்‌ குலகுரு 
வோடு சத்தியலோகத்தை யடைந்து பிரமன்‌ திருவடியை வணங்கிப்‌ புகழ்ச்‌ துபோ 
ற்றி எங்களை அஞ்சாவண்ணம்‌ பாஅகாப்பாயென்று இதனைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கி 
னரென்க, 

சவந் தானங்கள்‌ முதலியன வளர்தற்பொருட்டேஎவ்வுயிரும்‌ படைக்குமாற்‌ 
றலையுடைய தேவரீர்‌ அத்தவந்தான முதலியன இன்று கெடுமாறு இவ்விந்தமலே 
யைப்‌ படைத்தது என்னபடைப்போ, இவ்லிற்தமலையால்‌ எங்களைச்‌ அன்பப்படுத்‌ 3 
வது முறையோ என்பார்‌ எங்களைவெருவாவண்ணம்‌ புரத்தியென்றார்‌, (௨௦௨) 

இருசுடர்வழங்குமாற்றை யிஅம்புசூழ்‌ சோலைவிக் கப்‌. 
பருவரைதடுத்தவாற்றாற்‌ பகலிராத்தொடக்க மின்றித்‌ 
இருகெறிவேள்விமாறித்‌ செருமந்ததுலக மன்னோ 
மமுமலர்க்கமலவாழ்க்கை வயங்கெழுகடவுளேலே. 

(இ-ள்‌.) மருமலர்‌ கமலவாழ்க்கை வய செழு சடவுள்‌ ஏறே - ஈறுமணங்கம 
மூர்‌ தாமரைமலரில்‌ வாமும்‌ வாழ்ச்கையையுடையராய்‌ விளங்குகின்ற தேவர்கள்‌ 
தலைவரே, இருசுடர்‌ வழங்கும்‌ ஆற்றை - சூரியசந்திரர்கள்‌ உலாவிவரும்‌ வழியை, 
இறும்பு சூழ்சோலை விம்தப்பருவரை தடுத்த ஆற்றால்‌ - காடுகள்‌ சோலைபோலும்‌ 
குழ்ந்திருக்கின்ற விர்தமலை தடுத்தசாரணக்தால்‌, பகல்‌ இரா தொடக்கம்‌ இன்றி - 
பகலிரவென்று கூறும்‌ சாலபேசமில்லாமல்‌, உலகம்‌ திருநெறி வேள்விமாறி தெரு 
மந்தது - உலகம்‌ ஈன்னெறியைக்காட்டும்‌ யாகங்களொழிர்‌ ௫ மயல்‌ க்கிடக்கின்‌ 
2, (எ-று.) 

ர பிரமதேவனே ! சூரியசந்திரர்கள்‌ செல்லும்‌ நெறியை விக்சுமலை மேலோங 
இச்தடுத்தசனால்‌ இன பகல்‌ இ௫ இரவென்னும்‌ சொற்றொடக்கமின்றி யாகமுதலிய 
வை குன்றி உலகம்‌ மயங்கிக்டெக்கின்ற தென்க, 


௧௦௩௨. காஞ்சிப்புராணம்‌ 


உலகம்‌ செல்வம்‌ பெற்றோங்குமாறு செய்வது வேள்வியாதலால்‌ திருநெறி 

வேள்வி என்றுர்‌, (௨௦௯) 
இனியெமக்கு அதியென்னே யென்‌ தலுமிளவண்டூதும்‌ 
பனிமலர்க்கதுப்பினைம்பாற்‌ பாரதிகொழுஈகன்கேளாத்‌ 
தனிமிடல்படைத்தவிர்தத்‌ தருக்கனைப்பெளவமுண்ட 
முனிவனேயடக்கவல்‌ன மென்றுளமுன்னிச்சொல்வான்‌. 

(இ-ள்‌. இனி எமக்கு உறுதி என்னே என்றலும்‌ - இனி எங்களுக்கு உறுதி 
எப்படி யென்று கேட்கவும்‌, இளவண்டூதும்‌ பனிமலர்‌ கதுப்பின்‌ ஐம்பால்‌ பாரதி 
கொழுநன்கேளா - இளவண்டுகளிசைபாடும்‌ குளிர்ந்தமலர்சள்‌ பொதிந்த கூந்தலை 
யுடைய கலைமகள்‌ கொழுநனாகிய பிரமன்கேட்டு, தனிமிடல்‌ படைத்த விந்தத்தருக்‌ 
இனை - ஒப்பற்ற வவிபடைத்தோங்கும்‌ விந்த மலையின்‌ செருக்கை, பெளவமுண்ட 
முனிவனே யடக்கவல்லும்‌ என்று-கடல்‌ நீரையுண்‌ட அகத்தியமுனிவனே இதனை. 
யடக்கவல்லுநனென்று, உளம்‌ முனனிச் சொல்வான்‌-சன்னுள்ளத்திலெண்ணிக்‌ கூறு 
வான்‌. (௪-௮.) 

தேவர்கள்‌ இனி எங்களுக்குறுதியாதென்று.கேட்க நான்முகன்‌ (இத ஈம்மா 
லாகத்தக்கதன்று இதனை யடக்கவல்லுஈன்‌ கருங்கடலுண்ட குறுமுனியே என்று 
தன்னுள்‌ ளெண்ணி அதனைக்கூறத்‌ தொடங்கனனெனக, 

பிரமன்‌ தனக்குப்படைக்கு மாற்றலேயன்றி செருக்குற்ழுரை யடக்குமாற்ற 
லின்மையான்‌ அய்வடக்கு மாற்றல்‌ அரனுக்கும்‌ அவனருள்‌ பெற்றோர்க்குமே என்‌ 
நெண்ணினானென்பார்‌ பெளவமுண்டமுனிவனே யடக்சவல்லுமென்றுள முன்னி 
என்றார்‌. (௨௦௪) 
கடலையின்‌ அயர்க்தோய்‌ கேட்டிகாசிமாஈகரம்வைகுங்‌ 
குடமுனிதன்னைவிண்ணோர்‌ குழாத்தொடுகணுகிவிக்தத்‌ 
தடவரைத்தருக்குநீப்பான்‌ வேணடுதிதவத்தான்‌ மிக்கோன்‌ 
கடலெலாங்குடங்கை யேற்றுப்பருகினான்‌ முன்னங்கண்டாய்‌, 

(௫-ள்‌.) ஈடலையின்று உயர்ந்தொய்‌ கேட்டி-பொய்ப்பிரபஞ்ச வாழ்க்கையி 
னின்றும்‌ நீங்கெயெமேலோய்‌ கேட்பாயாக, காசிமாஈகரம்‌ வைகும்‌ குடமுனி தன்னை 
விண்ணோர்‌ குழாத்தோடும்‌ ஈணாஃ - பெரிய காசி நகரத்தில்‌ வூத்திருக்காம்‌ கும்ப 
முனிவரைத்‌ தேவர்‌ கூட்டத்தோடுஞ்‌ சென்ற,விந்ததடவரை கருக்கு நீப்பான்‌ வே 
ண்டுதி - விர்தமலையின்‌ செருக்கை நீக்கும்படி. வேண்டிக்கொள்வாய்‌, தவத்தான்மிக்‌ 
கோன்‌ - (அக்கும்பமுனிவன்‌) சவத்திலே சிறந்தவன்‌, முன்னம்‌ கடலெலாம்குடங்‌ 
கை ஏற்று பருகினான்‌ - முன்னொருசாலத்தில்‌ கடனீரெல்லாம்‌ ஒருளூர்தளவாக 
உள்ளங்கையிலேற்று ஆசமித்தனன்‌ (௭-௮). 

பிரகஸ்பதியே-காசியில்‌ அகத்தியமுனிவன்‌ வரித்‌ துக்கொண்டி.ருக்இன்றானா 
தலால்‌ அவன்பால்‌ நீ தேவர்களோடுஞ்சென்று இந்த விந்தமலையின்‌ செருச்சையட 
ச்ச வேண்டிக்கொள்வாயாக; அம்முனிவனோ தவத்‌இலுயர்ந்தவன்‌ முன்னங்கடனீ 
லாப்‌ பருநனவனென்க, 

நடலையின்றுயர்ந்தோய்‌ என்ற அவியாழபகவானை, பிரமன்‌ தானெடுத் இத்‌ ௯ 
றும்‌ அகத்தியமுனிவர்‌ பெருமைதோனற தவத்தான்மிச்கோ னெனவுங்‌ கடலெலாம்‌ 
'குடங்கை யேற்றுப்பருகினான்‌ முன்னமெனவுங்‌ கூறினார்‌, தவத்தின்‌ பெருமை 


தழுவக்குமைந்தபடலம்‌. . ௧௦௩௩. 


“ஒனனார்த்தெறலு முவந்தாரையாக்கலு, மெண்ணிற்றவச்தான்வரும்‌, என வருங்‌ 
குறட்பாவானணர்க, நீண்ட மலையை படச்கற்குக கடலைப்பருகியதைச்‌ கூறிய 
தென்னையெனின்‌ விந்தமலை மேலோங்கியதபோலும்‌ கடல்‌ இதாழ்ச்தும்‌, விந்தமலை 
ப.ரவியிருச்சல்போலும்‌ இக்கடல்‌ பரவியிருத்‌ச லமுண்மையால்‌, கடலை உளுர்தளவா 
சக்கொண்டகரத்தைமீண்டு மதித்து மலையை யடச்குவாரென்பஅ குறித்தற்கென்க, 

என்‌ றிதுவியாழப்புத்தேட்பெம்பினானியம்பிப்பின்‌ னுக்‌ 

தன்றிருவுள ச்தினெண்ணிச்சயிலவிறடக்கயானே 

மன்‌ றலம்பொழில்சூ ழ்கர வெரைப்பினைக்கு அயர்‌ த 

மின்‌ ஜிகழ்சடையாற்கொதிவிடுப்பலென்றெழும்‌ தசென்றான்‌, 

(இ-ள்‌ ) என்று இஅ வியாழப்புச்தேட்கு இயம்பினான்‌ - என்திதனை வியாழ 
பகவாலுக்குப்‌ (பிரமன்‌) கூறினை; இயம்பி பின்னும்‌ . சொல்லிப்‌ பின்னரும்‌, தன்‌ 
திருவுளத் இல்‌ எண்ணி தன தெண்ணத்‌இ லொன்றை யெண்ணி, சயிலவீறு அடக்க- 
இந்த விந்த மலையின்‌ செருக்சையடைக்க, யானே மன்றல்‌ அம்‌ பொழி சூழ்காசி 
வரைப்பினை கு மானே நஅமணங்கமமும்‌ அழகிய சோலை குழ்நத காசிஎல்லை 
யை யடைந்து, அந்த மின்‌ திகழ்சடையாற்கு-அ5்த மின்னலைப்போலும்‌ விளங்கும்‌ 
சடையையுடைய அகத்திய முனிவருக்கு, ஒதி விடுப்பல்‌ என்று-சொல்லியஐ.ப்புவே 
னென்று, எழுந்து சென்றான்‌ - அங்குரின்னும்‌ எழுச்து சென்றனன்‌ (௭-று), 


வியாழபகவானே நீ அகத்திய முனிவர்பாற்‌ சென்று வேண்டிக்‌ கொள்வா 
யாக என்௮ கூறிய பின்னர்‌ தன்னுளத்தில்‌ ஒராலோசனையைக்‌ கருதி (அவ்வியாழ 
பகவானை நோக்கி) யானே அம்முனிவர்பாற்‌ சென்று இவ்வித மலையின்‌ செருக்‌ 
கடக்க விண்ணப்பஞ்‌ செய்த அவரையனுப்புவே னென்று எழுர்ு சென்றன 
னென்க, 

கத்தியமுனிவர்‌ முற்றுமுணர்க்தவராதலான்‌ தான்வியாழபகவானையேவி 
நாம்‌ செல்லாதிருப்போ மாயின்‌ இதுவஞ்‌ செருச்சென்றுணர்ச்து அவ்விக்த மலை 
யின்‌ செருச்சகடக்கசதொடங்கும்பொழுது ஈமதுசெருக்கையும்‌ அடக்குவாரென்றெ 
ண்ணினானென்பது தோன்றப்‌ பின்னும்‌ தன்றிருவுளத்திலெண்ணியென்றார்‌, (௨0௬ 


பொன்னவனாதிதேவர்புடையுறப்போகதுசெங்கா 

லன்னமுங்கருமென்கூஈதலன்னமும தலியாடுய்‌ 

கன்னிவெண்டாங்ககச்செண்ணீர்க்கங்கையாறுடுக்ககாசி 
கன்னெகெகரம்புக்கானகைமலர்க்கமலத்தோன்றல்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈகைமலர்ம்‌ நமலச்‌ தோன்றல்‌-விளங்கு5 தாமரைமலரில்‌ வீற்திக்கும்‌ 
பிரமன்‌, பொன்னவன்‌ ஆதி சேவர்புடையுற போந்து - வியாழபகவான்முதலிய சே 
வர்கள்‌ புடைகுழ்க்துவரச்சென்று, செங்கால்‌ அன்னமும்‌ கருமென்கூர்தல்‌ அனன 
மும்‌ அறலியாம்‌ - செவந்தகாலேயுடைய அன்னப்பறவைகளும்‌ கரியமெல்லியகூர்‌ 
தலையுடைய மங்கையரும்‌ அரித்தவிளையாடும்‌, கன்னி வெண்‌ சரங்சம்‌ தெள்‌ நீர்‌ கங்‌ 
கையாறு உடுத்த - அ]நியாதவெள்ளிய அலைகளையுடைய செளிர்தகீர்மயமாயெ கங்‌ 
காகதிகுழ்ச்த, காரி றல்‌ நெடு ரகரம்‌ புக்கான்‌ - காசியாடுய ஈல்லபெரியாகரச்சை 
படைச்சான்‌ (௪-௮), 

பிரமன்‌ வியாழபகவான்முதலிய சேவர்களோடு சங்காகதிசுழர்த காசிரகர த்தை 
வந்து சேர்ர்தனனென்க, (௨௦௭) 

2௬௦ 


௧௦௩௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அவ்வயினஇலநா தரடி யினை தொழுதுபோந்றிக்‌ 

தெவ்வலியடுபோசாண்மைத்தேவாதங்கு. மா ததினோடி 

மெவ்வமில்கேள்விசான்‌ தகு௮முனியிருக்கைகண்ணிப்‌ 
பெளவநீர்பருகினானைக்கண்‌ டி துபகா ௮ற்றான. 

(௫ ன்‌) அவ்வயின்‌ அலெறாதர்‌ அடி இணை தொழு தபோற்றி அக்கா சியில்விஸ்‌ 
வநாதர்‌ இருவடிகளைவணங்கிச்‌ தோசதிரஞ்செய்‌.௫, தெவ்வலி அடுபோராண்மை தே 
வர்கம்‌ குழாத்தினோடும்‌ - பகைவ! வலிமையை ச பா சா 
தேவர்கூட்டங்களோ டும்‌, எவ்வம்‌ இல்‌ கேள்வி சான்றகுறுமுணி இருக்கை ஈண்ணி, 
குற்றமில்லாத கேள்வியிறரிறக்த அஃத்தியமுனிவருடைய ஆச்‌ சரமததையடைகர்‌ அ, 
பெளவ நீர்பருகினானைக்‌ கண்டு - அவ்விடத்தில்‌ கடனீரையுண்ட அசத்தியமுனிவ 
மாத்தரிசித்து, இது பகல உற்றான்‌ - இதனை விண்ணப்பஞ்‌ செய்யத்‌ தொடங்கி 
னான்‌. (எ-று). 

பிரமன்‌ அக்காரியில்‌ விச்சுவகாத.ரடி. வணங்கி சேவர்கூட்டச்தோடும்‌ அகஸ்திய 
முனிவர்‌ அச்சரமக்சையடைநது அவரைக்கண்டு சானவந்தசெயதியைச்‌ கூறத்தொ 
டங்கினானென்க. 

பிரணவட்பொருளைவினவிப்‌ பிரமனைச்‌ சிறைப்படுத்திய சாமிகாஎன்பால்‌ அப்‌ 
பிரணவப்பொருளும்‌ வெதர்மமுதலியனவுங்‌ கேள வியுற்றசான்டு.ராகலின எவ்லமில்‌ 
கேள்விசான்ற குறுமுனி என்றார்‌. (௨0௮) 


முக்குறுமபெறிர்‌தகாட்சமுனிவரேறனையாய்சால 
மிக்குயாவிம்தகாகக தருக்குமீக்கொண்டுகாளும்‌ 
பொக்கமிலிரவிதீங்கள்பு துகெறிதடை செய்தனன்‌ 
லக்கிரியிறுமாப்பெல்லாமகற்றுவானீயேவல்லை, 


(இ-ன்‌) முக்குறும்பு எறிந்த காட்சி முனிவர்‌ ஏறு அனையாய்‌-முக்குற்றங்களைச்‌ 
சடிக்த அறிவிற்றெந்த முனிவர்கோமானே, சாலமிக்கு உயர்விந்த நாகம்கருக்கு மிக்‌ 
கொண்டு-மிசவு முயர்மதோங்கிய விச மலை செருக்குமிசவுங்கொண்டு நாளும்‌ பொக 
.கம்‌ இல்‌ இரவி திங்கள்‌ புகுரெறிமடைசெய்தன்‌று-காடேறும்‌ பொய்யாமல்‌ சூரியசர்‌ 
திரர்கள்‌ செல்லும்நெறியைச்‌ தடைசெய்த) அட ரி இறுமாப்பு எல்லாம்‌ அகற்று 
வான்‌ தீயே வல்லை -அவவிர்த பருப்பச தீன்‌ செருககெலலா மடக்க நீரே வல்லமை 
யுடையை (௪-2). 

பிரமன்‌ அகத்திய முனிவரை நோக முனிவர்‌ சங்கமே விரத பருபபதம்‌ மிக 
வுஞ்‌ செருக்குற்று விண்ணளவுஞ்‌ சென்று குரிய சக்திரர்கள செல்லும்‌ நெறியை 
தடைப்படுத்தியத. அதன்‌ செருக்கடச்கவ நர்‌ மீரேய கு மெனக, 


முனிவரெல்லாம்‌ தங்கள்மாட்‌ ணெ்டாகும்‌ காமம்‌ வெகுளி மயக்க மென்னு. 
முக்குற்றங்களைச்கடி.வ,கழ்கேதவ முயல்பவர்‌, இய்வகச்திய முனிவர்‌ அல்குற்றஙகள 
தம்மிடத்சென்று மிலராகி அக்குற்றததுககடையோரைக்கடி வதே சவமுடையராம 
விளங்குஞ்சிறப்பினரென்பார்‌ முனிவரேறனையாய அம்கிரியிறும। ப்பெல்லாம்‌ ௮௭47 
றுவான்‌ நீயேவல்லைஎன் றார்‌. அல்‌-அசை , (௨0௯ 


இன்னினிவிரைகவல்‌ லெதா ழ்‌ த்க்‌ வேண்டு 
மன்னவேறுயாத்தபுத்தேட்கரும்தவக்கிறவன்‌ கூறு 
மென்னிதுபுகன்‌ ருயையா வெமபிரா ற்கினியகாசி 
தன்னைவிட்டகலேன வீடு தருவதிக்தலஙகாணென்ன. 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௩டு 


(இ-ள்‌) இன்னினி வினாக வல்லே தாழக்கலை என்று வேண்டும்‌-இப்பொழுதே 
செல்வதற்கு தரிதப்படுவாயாச சாமதிக்கவேண்டாம்‌ என்‌ ௮வேண்டுஇன்‌ ற, அன்ன 
ஏறு உயாத்த புக்சேட்கு - அன்னவூர்தியையுடைய பிரமனுக்கு, அருந்தவக்‌ நிழவன்‌ 
க. அம,அரியதவத்தில்‌ முதிர்ர்த அகத்தியமுனிவர்‌ கூறுவார்‌, ஐயா என்‌ இ.தபுகன்றா 
ய்‌-ஐயனே என்ன கூறினாய்‌, எம்பிராற்கு இனியகா சிதன்னைவிட்டு அகவேன்‌ - எம 
பெருமானுக்கு இனிமையாகிய காசிகரத்தைவிட்‌ட யான்‌ நீங்கேன்‌, வீடுசருவது இ 
தீதலங்காண்‌ (அன்றியும்‌) மோகூூத்சைக்கொடுப்பது இச்சலமேயாகும்‌, என்ன-என்‌ 
சற, (எ-று) 

பிரமன்‌ நீயேவல்லை அகலான்‌இப்பொழுதே விரைந்துசெல்லாய்‌ தாமதஞ்செய்‌ 
யாதை என்று வேண்டவும்‌ அகத்தியமுனிவர்‌ அப்பிரமனைநோக்கி நீ என்ன கூறினாய்‌ 
எம்மிறைவனுக்குரிய காசிறகரத்தைவிட்‌ டகல்வேனா அகலேன்‌ அன்றியும்‌ மோக்ஷத்‌ 
தைம்கொடுப்பது இக்தகேஷேதீதிரமன்றோே என்று கூறினானொன்ச௪, (௨௧௦) 

வண்டொடுஞிமிற௮ுமதேனும்வரிச்சிறைச்சரும்புமார்ப்பத்‌ 
தண்டுளிஈறவமுழ்றுக்‌ கடமலர்ப்பொகுட்டுக்தெய்வப்‌ 
புண்டரீ கத்தின்‌ மேயபுண்ணியன்‌ கெட்டிமுந்நி 
ருண்யொழமுனிவர்கொ மானுளங்கொளவுணாத்துனெறான. 

(இ-ன்‌) வண்டு ஒடு ஞிறும்‌ தேனும்‌ வரிச்‌ சிறை சுரும்பும்‌ ஆர்ப்பவண்டுகளோடு 
பொன்வண்டுகளும்‌ தேன்வண்டுகளும்‌ வரிகள்பொருந்திய சிறகுகளையுடைய கரிவ 
ண்கெளும்‌ மொய்தீதொலிக்க, தண்‌ தளி ஈறவம்‌ ஊற்றும்தடமலர்ப்பொகுட்டு - தண்‌ 
ணிய தேன்‌ அளிகளைசசிந்தி ஊற்றெடுக்கும்‌ பெரியமலர்ப்பொகுட்டையுடைய,கெய்‌ 
வபுண்டரீகத்தின்‌ மேய புண்ணியன்கேட்டு-செய்வச்‌ தாமரையில்‌ வீற்றிருக்கின்‌ றபிர 
மன்‌ கேட்டு, முச்நீர்‌ உண்டு உயர்முனிவர்‌ கோமான்‌-கடனீரைப்பருகிச்‌ சிறந்த முனி 
வர்கள்‌ தலைவராகிய அஃதீதியமுனிவர்‌, உளம்‌ கொள்ள உணர்த்துகன்றான்‌-மன த்திற்‌ 
கொள்ளும்படி. சொல்லுகின்றான்‌. (எ-று) 

வண்டினங்களெல்லாம்‌ மொய்த்தொலிக்கும்‌ தாமரைமலர்வாசனாகிய பிரமன்‌ 
அகத்தியர்கூறியதைக்கேட்டு அம்முனிவர்‌ திருவுள்ளத்திலங்கீகரிந்குமாஅ மீளவும்‌ , 
கூறுன்றுனென்க, i 

வண்டு நால்‌வமையென்பதற்கு “மங்கைஈற்லவர்‌ கண்ணுமனமும்போன்‌,றெ 
ங்ருமோடியிடறுஞ்‌ சுரும்புகாள்‌, வண்டுகாள்மகிழ்‌ சேணினங்காள்மது, வுண்டு 
தேக்கிடுமொன்றுமி ழீட்டங்காள்‌' என்னுஞ்‌ சிந்தா மணியானுமுணர்க, முந்நீர்‌ என்‌ 
பதற்கு ஆம்நுறிரும்‌ ஊற்றுறீரும்‌ மழைரீிருமுடைமையா மென்றும்‌, நிலத்தைப்‌ 
படைத்தலுங்‌ காத்தலுமழித்‌ச லுமா யெ மூனறு தொழிலுமுடைமையானுமென்றுங்‌ 
கூறுவர்‌, (௨௧௧) 
வெறுப்பொடுவிருப்பொன்றில்லாய்விண்ணவரிடுக்கண்‌ டீரக்கும்‌ 
இறத்தினையெவ்வாற்றாவமாடி ப்பதேசீரிதன்‌ தி 
மறுப்பதுதகாதான்மற்‌ நுவயங்கொளியுலகமூன அம்‌ 
பெறத்தகுகமுமமென்றாலென்னினிப்பேசுமாறே. 

(இ ள்‌) வெறுப்பொடு விருப்பு ஒன்றில்லாய்‌ - வேண்டாமையும்‌ வேண்டுதலு 
மில்லாத முனிவரே; விண்ணவர்‌ இடுக்கண்‌ தீர்க்கும்‌ இற த்தினை-(நீர்‌)தேவர்களுடை 
a துன்பத்தையொழிக்கும்‌ ஆற்றலை யுடையை, எவ்வாற்றானும்‌ முடிப்பசே £4-(ஆக 
விண்‌) எவ்வழியானும்‌ முடிப்பதே சிறப்பாகும்‌, இதன்றி - இதுவல்லாமல்‌, மறப்பது 


௧௦௩௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தீகாதால்‌- -மறுத்துச்சொல்வது தகுதியற்றதாம்‌, உலசமூன்றும்‌ வயங்கு ஒளி பெறத்‌ 
தகும்‌ கருமம்‌என்றால்‌ -மூன்றுலகத்திலும்‌ விளங்கும்‌ புகழ்பெறத்தக்க கருமம்‌ என்று 
சொன்னால்‌, இனிப்பேசுமாஅ என்‌-இனிச்சொல்லத்தீக்கதுவேறென்னையுள (௭- த), 


டேண்டுசலும்‌ வேண்டாமையுயில்லாத அகத்தியரே நீர்‌ தேவர்களுடைய தன 
பத்தை எவ்வகையினாலாவது ஒழிப்பதேறெப்பு, இதுவன்றிமறுப்பது சிறப்பன்று, 
அன்றியும்‌ இந்த மூன்‌ றலகத்திலும்‌ பெரிய புகழைப்பெறும்‌ பெரிய தருமமாயு மிருச்‌ 
தின்றது என்றால்‌ இனிவேறென்ன சொல்வ த என்க, 

இறைவனுக்குரிய குணங்களெல்லாம்‌ உம்மிடத்தளகன் றே வென்றுயர்த்திக்‌ 
கூறுவார்‌ வெறுப்பொடு விரும்பொன்றில்லாய்‌ எனவும்‌, இறைவன்தேவர்களுச்குவரு 
ம்‌ இடுச்சணெல்லாம்‌ தீர்க்கும்திறமுடையவனேயன்றி மறக்கும்தன்மையுடையவன 
ன்றே அவ்விறைவனாயிருக்னெற நீர்‌ என்னிதுபுகன்ராயென்று வினாசல்‌ ரிறப்பாமோ 
வென்று கூறுவார்‌ விண்ணவரிடுக்சண்‌டீர்க்குர்‌ திறக்தினையெவ்வா ற்ழுனு முடிப்பதே 
£ீரிதன்றி மறுப்பது தகாதால்‌ என வும்‌, அன்றியும்‌ எவ்வுயிர்க்கும்‌ செர்சண்மைபூண்டு 
அவ்வுயிர்களெல்லாம்‌ ஒளிபெந்னோஙிகச்செய்வ ஐ முணிவர்களுக்குப்‌ பெரியகருமமாக 
விருக்க முணிவர்கோமானாகிய நீர்‌ அத்சொ ழிலைக்சைவிடுதல்‌ அழகாமோ வென்று 
கூறுவார்‌ மற்றுவயங்கொளியுலசமூன்றும்‌ பெறத்தகுகருமமென்றால்‌ என்னினிப்‌ 
பேசுமாறே எனவுங்க றினார்‌. 

அகத்தியமுனிவர்‌ காரித்தலத்தைவிட்டேகுமாறு கூறுவதைவெறுத்தலும்‌ முத்‌ 
தியைவிரும்பி அத்தலத்தில்வாசஞ்செய்திருத்தலை வீரும்புசலும்‌ தவலேத்துக்குறிய 
சிறப்பேயாயினும்‌ பிரமன்வேண்டுகோளுக்கு முரணாகலீன்பொதமையான்‌ வெறுப்‌ 
பொடுவிருப்பொன்றில்லாயென்றானென்றலுமொன்று, 


அல்லதூஉம்‌ இறைவன்‌ யாங்கள்‌ உறும்விண்ணப்பச்சை மறுச்சதின்ற, அவ்வி 
றைமைக்குணங்களெல்லா முடைய வும்மிடச்து அவனிடச்தில்லாக இம்மறுத்தற 
குணம்‌ எங்வனம்வச்சதோவென்று அதிசயித்துக்கூறினானெனக்கொள்ளலுமொன்று, 


சிருடைத்‌்சதீசியன்‌ னோதேவாகம்பொருட்டுத்தங்க 
(து. ரட்ட ்‌ ்‌ 
ளாருயாக்கிறுதிகொம்காதடமபையுமளித்தாரன்றே 
காரியமிதுமற்றமமசிறிதெனக்கருதல்கண்டா 
யோரின்வேறுனனையொப்பாருலகதுன்றிட த்துமில்லை, 


(இ-ள்‌) சர்உடை.த்‌ திரி முன்னோர்‌ தேவர்சம்பொருட்டு.திறப்பினையுடையததீ 
சிமுனிவர்முதலாயினோர்‌ சேவர்கள்‌ பொருட்டாச, தங்கள்‌ அருயிர்க்கு இது இிகோச்‌ 
காஅ உடம்பையும்‌ அளித்தார்‌ அன்றே-தங்களூடைய அரிய உயிர்க்குஅழிவுவரு தலைப்‌ 
பாராது சேகத்தையுங்‌ கொடுத்தா களல்லவா, இ.துகாரியம்‌ - இ துபெருங்கரரியம்‌, 
அம்ம சிறித என கருதவ்வேண்டா,ம்‌-அம்ம இதனை? சிறிதாசச்கருதவேண்டாம்‌, உலக 
மூன்திடம்‌ தும்‌ - மூன்றுலரம்திலும்‌, உன்னை ஒப்பார்‌ ஓரின்‌ - உ௰க்கொப்பானவர்‌ 
களை யாராயின்‌, வேஅஇல்லை. மற்னொருவருமில்லை (உமக்கு ரீரேயொப்பான வரென்‌ 
படி) (எ-று. 

அகத்‌ தியமுனிவரே ததசிமுனிவர்‌ முதலாயினாரும்‌ தேவர்‌சள்பொருட்டுத்தம்மு 
யிர்க்குவரும்‌ இறுதியைநோக்காது உடம்பைக்கொடுத்தார்‌ அசவின்‌ அவற்றுள்ளும்‌ 
இதுசிறியகருமமன்று பெரியகருமம்‌ இப்பெருங்காரியத்தை முடி.க்சவல்லார்‌*மூன்றி 
லகத்திலு முண்டோ இல்லை..ஐகலான்‌ நீரே பெரியவரென்று பிர மன்கூ. றினானென்ச்‌. 


தழுவக்குழைத்தபடலம்‌. ௧௦௩௭ 


ஒருவரால்‌ தமதுகருமத்தை முடி தீதுக்கொள்ள விரும்புவோர்‌ அவர்க்குரிய அன்‌ 
ரோ சாட்சியை யெடுச்துக்கூறுவது மரபாமென்பார்‌ சீிருடைத்ததீசிமுன்னோர்‌ தங்‌ 
சளாருயிர்க்றெதி நோக்கா துடம்பையு மளித்தாரெனவும்‌, அவர்களால்‌ முடிவுபெற 
விரும்பியகாரியம்‌ ஒவ்வொருவருக்கு சேர்ந்த அன்பம்‌ ஒழித்தற்பொரு ட்டு, இஃதன்‌ 
மைத்தன்று பலருக்கும்‌ பொருந்திய பெருந்‌ இன்பத்தைப்‌ போக்கு நன்மையை விளை 
விக்கின்றமையா ன்‌ இதுவே பெருங்காரிய மென்டார்‌ காரியமி.அ மற்றம்மசிறிதெனக்‌ 
கருதல்கண்டாய்‌ எனவும்‌; சிறியகாரியத்துக்கு அம்முனிவர்‌ முதலாயினோர்‌ உயிர்விட்‌ 
டார்கள்‌, ஏனெனின்‌ - அவர்களுக்கு அக்காரியம்‌ ஓர்மலையாயிருந்தது. உமக்கு இம்‌ 
மலை ஒரணுவாகலின்‌ நீரே றெந்சவ ரென்பார்‌ ஓரின்லேறுன்னை யொப்பாருலகஞூன்‌ 
நிடத்‌.துமில்லை எனவுங்கூறினார்‌. 

இவ்விரண்டு செய்யுளாலும்‌ அகத்தியமுனிவர்‌ சிவோகம்பாவனையிற்‌ சிறந்தவ 
ரென்றும்‌ ௮ப்பாவனாமுதர்ச்சியான்‌ யாவுமெளிதாகச்செய்ய வல்லுனரென்றும்‌ அவ 
ரதிபுகழைஎடுத்து விளக்கியதாமென்க, (௨௧௯) 


வேசறவொழிதிவெள்ளைவிடையவர்க்குவகைகல்‌இக்‌ 
காசியின்மென்மைசான்றகடிஈகரங்கணனுண்டான்‌ 
மூசிளஞிமிறுபாயமுகையுடைந்தொழுகுந்தே றல்‌ 
வாசமென்‌ மலர்ப்பூம்பொய்கைவளவயற்காஞ்சிமூ கார்‌, 


(இ-ள்‌) வெள்ளைவிடையவர்க்கு - வள்ளிய விடபவஹூர்‌ தியையுடைய இறை 
வனுக்கு, உவகைறநல்இி - ஆனர்தச்தைக்கொடுக்‌ ௮, சாசியின்மேன்மை சான்ற கழக 
ரங்கள்‌ உண்டு - இக்சாசத்கலத்தினும்‌ மேன்மையிற்‌ சிெறந்தகாவலோடு கூடிய ககரற்‌ 
சள்‌ பலவுண்டு, (ஆசலின்‌) வேசறவு ஒழுதி.ஏம்கத்தை விட்டுவிடுலீர்‌, மூசு இளஞியி 
றுபாய முகை உடைந்தும்‌ தேறல்‌ ஒழுகும்‌ வாச மெல மலர்ப்பூம்‌ பொய்கை வளம்வயல்‌ 
காஞ்சிமூதூர்‌ - மொய்க்கும்‌ இளவண்டுகள்‌ கண்ட முகையுடைபட்டு சேனொழுகும்‌ 
நறுமணங்கமமும்‌ மெல்லியசாமரை மலர்கள்‌ நிறைந்த நீர்வள மிக்கவயல்கள்‌ சூழ்க்ச 
பெரிய காஞ்செகரம்‌ (ஒன்றுளது) (எ-று. 

இடபாரூடனாகிய இறைவனுக்கு இன்பத்தைக்கொடுத்‌அ காசியினுஞ்‌ சிறந்து 
விளங்குக்தலங்களுண்டு (அசனால்‌ நீர்‌) கவலையொழிலீர்‌ (காசியினுஞுசெச்ச நகரம்‌ 
யாதென்று கேழ்ப்பீராயின்‌) அது காஞ்க&ஈகரமென்ச. (௨௧௪) 


மதுமலர்ப்பொழில்சூழ்காடியிறக்இடி னவழங்குமுத்தி 
யதுஏம்பெருமானார்தமமருளுருப்பெறுவதாஞாம்‌ 
முதுககர்க்காஞ்சிதன்னைநினைப்பவேமு த்திகல்குங்‌ 
கதுவருஞ்சிெவபிரானா திருவடிகலப்பகாமால்‌, 

(௫-ள்‌.) மது மலர்ப்பொழில்‌ கூழ்‌ காசி-சேனிறைக்த மலர்ச்சோலைகள்‌| குழ்‌ 
ந்த காசெக.ரம்‌, இறந்திடின்‌ முத்திவழங்கும்‌ - இறந்தால்‌ முத்தியைக்கொடுக்கும்‌,௮.து 
வும்‌ ஈம்பெருமானார்‌ தம்‌ அருள்‌ உருவு பெறுவதாகும்‌ - அர்த முத்தியும்‌ ஈம்மிறைவ 
னுடைய சாரூபத்தைப்பெறும்‌ முத்தியாகும்‌, முது ஈகர்‌ காஞ்சிதன்னை நினைப்பவே - 
பெரியகாஞ்சு ஈக.ரச்தை நினைத்தவளவிலஷேயே, முத்திறல்கும்‌ - மு,ச்தியைக்கொடுக்‌ 
கும்‌, கத வரும்‌ செவபிரானார்‌ திருவடி கலப்பதாம்‌-(அம்முத் தி) குற்றமற்ற (பாசமற்ற) 
இறைவனுடைய திருவடியிற்‌ கலக்குழுத்தியாம்‌ (சாயுச்சியபசவியாம்‌) (௭-அ.) 

* காட ஈசரம்‌ இறந்தால்‌ முத்தியைக்கொடிக்கும்‌ ௮ம்மு.தீதிசாருபமுத்தி, காஞ்சி 
நகரம்‌ நினைக்க முத்தியைக்சொடுக்கும்‌ அம்முச்தி சாயுச்யெமுச்‌தியாமென்க, 


௧௦௩௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பிரமன்‌ காசியினுஞ்‌ சிறந்தது காஞ்சியென்று கூறினானாகையால்‌ இச்செய்யு 
ளில்‌ அதனை விளக்யெசென்க, எனவே சாரி சாரூபத்தைக்‌ கொடுப்பது, அதுவும்‌ 
இறந்தபின்னர்‌. காஞ்சி சாயுச்சிய ச்தைக்கொடுப்பது அது உடலோடு கூடியிருக்கும்‌ 
பொழுதும்‌ உடனீங்யெபொழுத மாமென்க, (௨௧௫) 


அத்தலப்பெருமைமுற்‌ அமஹலவிர்சடைமேற்கங்கை 
வைத்தவரறிவகல்லான்மற்றெவர தியற்பலார்‌ 
சித்திகளனை தீதுகல்குமாயிடை ச்சென்றாயாகி 

அக்‌ தமகுணச்தாய்மதஅுமபெருகலமுனக்குண்டாமால்‌ 


(௫ ள்‌.) அத்தலப்பெருமைமுற்றும்‌ - ௮ச்சாஞ்சித்தலத்தின்‌ சிறப்பெல்லாம்‌, 
அழல்‌ அவிர்‌ சடைமேல்‌ கங்கை வைத்தவர்‌ அறிவதல்லால்‌ - நெருப்பைப்போலும்‌ 
செவ்விய சடைமுடியின்‌ மேல்‌ சங்கையையணிர்த இறைவர்‌ அறிவதேயல்லாமல்‌, மத்‌ 
அ எவர்‌ ஆறியற்பரலார்‌ - வேறு யாவரறியவல்லவர்‌, சித்திகள்‌ அனைத்தும்‌ நல்கும்‌ 
ஆயிடை சென்றாயாகில்‌-அஷ்டமாசித்திகளையுங்‌ கொடுக்கும்‌ அவ்விடத்துப்போவை 
யேயானால்‌, உத்தமகுணத்தாய்‌-உத்தமகுணத்தையுடையவரே,மற்றும்‌ பெருநலம்‌ உன 
க்கு உண்டாம்‌ இன்னமும்‌ பெறவேண்டிய பெருகலங்களுனச்குண்டாகும்‌. (எ-று.) 


(அகச்தியமுனிவரே| அக்சாஞ்செகாகுதின்‌ பெருமையெல்லாம்‌ இறைவனொரு 
வனே யறிவனன்றி வேறு யாவரதியவல்லவர்‌ அகையாலம்விடம்‌ நீர போவீராயின்‌ 
வேண்டிய ஈலங்களைப்பெற விரென்று பிரமன்‌ கூறின னெனக. (௨௧௬) 


சிமிழ்விடப்பாமபுசுற்றிக்நிலாகடல்கலக்கிப்பெற்ற 
வமிழ்தினையிலமயோர்க்கட்மெரியெனக்கம்பமேய 
குமிழ்மறிவிழியாள்பா காருளினாற்கொ மிக்குமின்பத்‌ 


தமிழ்மொழிப்பரடையொன்றகரைமிசைவீளங்கச் செய்வாய்‌, 


(இ-ன்‌.) சிமிழ்‌ விடப்பாம்பு சுற்றி-பிணிமகப்பட்ட விடத்தையுடைய வாசுகி 
என்னும்‌ பாம்பைத்‌ தாம்படகச்சுர்றி, இரை கடல கலக்கி பெற்ற அமிழ்தனை - அலை 
வீசம்‌ பாற்கடலை கடைர்செடெச்ச அமி தை,இமையொர்க்கு ஊட்டும்‌ அரிஎன்ன- 
சேவர்களுக்கு உண்பிக்கும்‌ திருமாலைப்‌ போல, சம்பமேய குமிழ்மறி விழியாள்பாகர்‌ 
அருளினால்‌ - திருவெகம்பச்தி லெழுர்சருளி யிருக்கின்ற மான்போலுங்‌ சண்ணையு 
டைய உமைபாகர்‌ திருவருக ரால்‌. இன்பம்‌ கொழிச்கும்‌ சமிழ்மொழிப்பாடை ஒன்று 
இன்பத்தை விளைவிஃகும்‌ சமிழ்‌ பாடை யொன்றை, தரைமீசை விளங்சச்செய்வாய்‌- 
உலகி . விளக தம்படி.ச்‌ ர ரு (ஏ-.று.) 


மாயோன்‌ பாற்கடலை /ஏடைந் து சேவர்களுண்ண அழேதைத்‌ தீர்ததபோலும்‌ 
இறைவனருளி ப இன்‌ ம்‌ பெருகும்‌ தாமிற்ப்பாபையை உலகில விளங்கச்செய்வா 
யென்று பீரமன்‌ க றிறனெனற்க 

திருமா வாமாயர்ளது பாற்கடல்‌ போலும்‌ இறைவன்‌ ப சமாயுள்ளது 
தமிழ பாவகை என்றாயிற்று, ஆகவே அ௨திருமால்‌ தேவர்சள்‌ ஈரைதிரை மூப்பின்றி 
வ்ண்ுலகிம்‌ வாழ அப்பாற்கடலைக்கடைந்து நவ்வமரர்களுக்குந்‌ தர்ததபோல்‌ 
அகத்தியரே ரீர்‌ ௮ற்பாகளெல்லாம்‌ ஆணவாஇ மும்மலங்களினின்‌ அ நீங்கு சிவவோ 
கர்தில்வா ஓ ஆங்கன்ப ர்‌ சளுக்கு அச்தமிழ்ப்பாடையை இறைஉனருளால்‌ ஆரர்ய்ர்தி 
இயல்‌ இசை நாட மாகத்‌ சருவாயென்பார்‌ திரைகடல்க ுக்கிப்பெற்ற வமிழ்தினை 
யிமையோரக்கூட்டு மரியென மறிவிழியாள்‌ பாகரருளினாற்‌ கொழிக்குமின்பச்‌ த்மிழ்‌ 

,மொழிபபாடை2.பான்று தரையமிசை விளங்கச்செய்வரயென றார்‌. 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௩.௯ 


“இதனால்‌ அமரர்களுக்கு நரைதிரை மூப்பையொழிச்து விண்ணுலகில்‌ வாழச்‌ 
செய்வ அ அயிர்‌ தமென் றும்‌ அன்பர்களுக்கு ஆணவம்‌ காமியம்‌ மாயை என்னுமும்மீலங்‌ 
களையுமொழிச்து சவலோகச்தில்‌ வாழச்செய்வது சமிழென்றம்‌ விளக்கியதென்ச. 


அல்ல தூஉம்‌ பாற்கடலில்‌ நாட்டியதோ அசலமாகிய மந்திரடிரி தமிழ்க்கட 
வில்‌ நாட்டியதோ சின்மயமாபெ ஏகம்ப, மததிரஇரியைக்சுற்றியதோ உயிரைக்கொ 
ல்லும்‌ விடருபமாடிய பாம்பு ஏகம்பம்தைச்‌ சுற்றியதோ உயிர்களையய்யச்செய்யும்‌ சத்‌ 
திரூபமாகயெ அருள்‌, அதிலெழுரக்ததோ நாவிற்குச்‌ சுவைதரும்‌ அமிர்தம்‌ இநிலெழுக்‌ 
தீதோ அறிவிற்குச்‌ சுவைதரும்‌ இனியமொழி, அமிர்தம்‌ எழுர்தபோதேோ கடல்‌ கலங்‌ 
யெது சொல்லெழுந்தபோதோ தமிழ்‌ கலங்காதிருர்த த, அமிர்சத்தைக்சொடுத்தவ 
ரோ தசாவசாரமுடையவர்‌.சொல்லைச்கொடுக்தவரோ ஓரவதாரமுமில்லாதவர்‌, அமிர்‌ 
தீம்‌ உண்டவர்‌ வாழமுமிடமோஊழிதோறும்‌அழிசன்மாலையவாகியஇக்திரபதம்‌ சமிழை 
யுண்டவர்வாமுமிடமோ ஊழிசதாறேங்கும்‌ சிலபதம்‌, என இவ்விரண்டின்‌ வேம்‌ 
அமையும்‌, இவ்விரண்டுந்தோன்மிய இடவேள்றுமையும்‌, இவற்றைத்‌ நந்தொரது வேற்‌ 
அமையும்‌, இவற்றால்‌ வரும்‌ பதவேற்றுமையும்‌ அறியவேண்டியது மொன்று. (௨௧௭) 

பாணித்தலமையுமின்‌ னேபடர்கெனும்பவளச்செவ்வாய்‌ 
வாணிக்குமணாளன்றன்னைவிடைகொண்‌ டுமகழ்ச்சிகூர 
வாணிப்பொன்மாடக்கொயிலகிலகாயகரையன் பாற்‌ 
பேணித்தாழ்ர்தெருஈ துகாசிப்பெரும்பதிகணாமதுபோர்தான்‌. 

(இ-ள்‌) பாணித்தலமையும்‌ இன்னே படர்கெனும்‌ - தாமதிக்கவேண்டாம்‌ 
இப்பொழுதே செல்வீரென்னும்‌, பவளச்செவ்வாய்‌ வாணிக்கு மணாளன்‌ தனனை - பவ 
ளம்போலும்‌ செவந்தவ! யையுடைய கலைமகரூக்கு நாயகனை, விடைகொண் டு. விடை 
பெற்று, மதிழ்ச்சிகிர - ஆனந்தம்‌ அதிகரிக்க, ஆணிப்பொன்‌ மாடம்‌ கோயில்‌ அதில 
மாயகரை - இணிப்பொன்னாலமைர்க மாளிகைகள்‌ சூழ்ர்த இருக்கோயிவில்‌ வீறறிருக்‌ 
கும்‌ விசுவநாதரை, அன்பால்‌ பேணிதாழ்நது எழுந்து - அன்பினால்‌ விரும்பிப்பணிர்‌ 
தெழுந்து, பெரும்பதி காசெதணரந்து போந்தான்‌ - பெரிய நகரமாகிய காசியை நீங்‌ 
இச்‌ சென்றனர்‌. (ஏ-று). 

அகத்தியமுனிவரே இனி நீர்‌ தாழ்க்கவேண்டாம்‌ இப்பொழுதே செல்வீர்‌ 
என்றுசொல்லிய பிரமனிடத்து விடைபெற்று விச்சுவசாதனரைவணங்கிக்‌ காப்பி 
யைவிட்ம நீங்கனரென்க, 

தான்‌ காஞ்செமகுமையையுணர்ந்து அங்குச்‌ செல்டவர்தது விச்சுவகாகன்‌ நிரு 
வருளென்றே யுணர்ந்தாரென்பார்‌ ௮௫லராயகசையன்பாற்‌ பேணித்தாம்ச்செழுந்து 
காசிப்பெரும்‌ பதிதணந்து போந்தான்‌ என்றார்‌, (2 ௧௮) 

கச்மெொடகரங்காணுமா தரங்கைமிக்சர்ப்ப 

ஈச்சணிமிடற்றார்பா த௲கைமலர்மன த்துட்கொண்டு 

பொச்சமின்மணையாளோடும்வானெறிப்போதுகின்‌ ம 

விச்சைதோமுனிவன்‌ மன்னைக்கண்டதுவிர்தகாகம. 


(௫-ள்‌.) கச்சிமாரகரம்காணும்‌ ஆதரம்‌ கைமிக்கு ஈர்ப்ப - பெரியகாஞ்சி ௩௧ 
ரத்தைத் தரிசிக்கும்‌ ஆசை அதிகரித்திமுச்ச, ஈச்சு அணி மிடற்றார்‌ பாத ஈகைமலர்‌ - 
நீலலீண்ட ராயெ இறைவனாருடைய ஒள்ளியபா மலரை, மனத்துள்‌ கொண்டு-மனத்‌ 
அள்ளேவைச்து, பொச்சம்‌ இல்‌ மனையாளோடும்‌ - கற்பு நெறியில்‌ மறதியில்லாத 


௧௦௪௦ ்‌  காஞ்சிப்புராணம 


உலோபாமுத்திரையோடும்‌, வான்‌ நெறி போதுன்‌ ற-ஆகாயமார்க்கமாக வருகின்ற, 
விச்சைதேர்‌ முனிவன்‌ தன்னை - சகலகலாலல்லபராகிய அகத்தியமுனிவரை, விந்த 
நாசம்‌ கண்டது - விந்த பருப்பதம்பார்த்தது (எ-று. 

கச்சொகரத்தைக்காணவேண்டு மென்ற அசையீர்ப்ப ஏகம்பவாணன்‌ றிரு 
வடியை மனத்துட்கொண்டு உலோபாமுத்திரையென்கிற மனையாளோடும்‌ அகாய 
மார்ச்சமாக வருகின்‌ ற அகத்தியமுனிவரை விர்தபருப்பதம்‌ கண்டதென்க, (௨௧௯) 

ஊற்றெழும்பரவைத்தெண்‌ ணீருழுந்தளவாக்கியுண்ணு 
மாற்றலினெடியனாகிபளவினிற்கு றியனாய 
நீற்றணிமுனிவர்கோனைக்காண்ட ௮ரெஞ்சமாழ்கிப்‌ 
பாற்றரும்பயமீக்கொண்டேபதைபதை த்தொடுங்கிச்சோர்க்‌ து 

(இ-ன்‌.) ஊற்று எழும்‌. ரவை தெள்நீர்‌ - சுரச்செழுன்ற தெள்ளிய கட 
னீரை, உழுந்து ௮ளவாக்டி உண்ணும்‌ - ஒருழும்தளவு செய்துட்பருகும்‌, ஆற்றலின்‌ 
நெடியனாட - வல்லமையில்‌ பெரியவராக, அளவினில்‌ குறியன்‌ ஆய - சரீ. ரஉளவில்‌ 
சிறியவராகிய, நீறு ௮ணி முனிவர்‌ சோனை காண்டலும்‌-திரு£ீறணிர்த கோலத்தை 
யுடைய முனிவர்‌ தலைவரைப்பரா க்கவும்‌, நெஞ்சம்‌ மாழ்க-மனம்‌ வருந்தி, பாற்றரும்‌ 
'பயமிச்சொண்டு - நீக்குதற்கரிய ௮ச்சம்மேலிட்டு, பசை பதைத்து ஓடுங்க சோர்‌ 
நீது - மிகவும்‌ ஈடுங்கிச்சரீரங்குன்றிச்சோர்வடைந்து (எ-று.) 

வல்லமையிற்‌ பெரியவரும்‌ வடிவத்திற்‌ சிறியவருமாய்‌ வருகின்ற அசத்திய 
முனிவரை விச்தமலைஈண்டு மனம்‌ நொந்து என்செய்வோமென்று பயர்துபசைபதை 
த்து ஐடுங்கச்சோர்ர்ததென்க. 

அகத்தியமுனிவர்‌ வித்தைதேர்க்த முனிவரென்று விக்கமலை முன்னமேயுண 
ர்ர்திருக்கன்றமையின்‌ இப்பொழுது சறியலடிவங்கொண்டு தன்னைநோக் வருதலைக்‌ 
காணவும்‌, பெரிய வடி உங்கொண்ட உன்னைப்பாதலச்திற்‌ புகுவிப்பேனென்று நமக்கு 
இவ்வடிவ ச்தாலறிவிக்கின்‌ றனர்‌ போலும்‌ என்று விர்சமலை எண்ணினசென்பார்‌ ஆற்‌ 
ஐலினெடியனா௫ யளவினிற்.குறியனாய நீற்றணிமுனிவாகோனைச்கண்டலு நெஞ்சமா 
ழ்கிப்பாற்றரும்‌ பயமீச்சொண்டு பதை பசைத்தொடுங்கிச்சோர்ந்து எனறார்‌. (௨௨௦) 

குஅகிமுன்குஅகித்க ாழ்ர்துகோதறுவிியினாற்றா 
னிதுவியவருக்கியா தியருச்சனைநிரப்பனோக்கி 
யுஅவனுமதிழ்ந்துபத்நிவிளைவினையுயர்‌ ததுக்கூறி 
மறுவலுக்கொழுதுபோற்றிமணிவமையிதனை வேண்டும்‌. 

(இ-ள்‌ ) முன்‌ குறுகி - முன்சென்று, குறுதொழ்க்து - ஒடுங்கப்பணிர்‌ த, 
கோதிஅறு விதியின்‌ ஆற்முல்‌ நிறுவிய - குற்தமற்றவிதியின்‌ வழிமினால்‌ சொல்லிய, 
அருக்க்யாடி அருச்சனை நிரப்பல்‌ சோக்கி-அருக்கயெமுதலியவை தந்து பூசனை முறை 
யை முடடின்றி முடிக்கும்‌ முறைப்பாட்டைப்பார்த்து, உமவனுமடுழ்ந்து-கவசீலரா 
கிய அகத்தியமுனிவரும்‌ மனங்களித்து, பத்திவிளையினை உயர்‌ ச்திக்கூற - விற்தமலை 
யின்‌ அன்பின்பெருக்கை மேன்மையாசச்சொல்ல, மறுவலும்‌ தொழுதுபோற்றி- மீள 
வும்‌ பணி$து தோத்திரஞ்செய்து, மணிவரை இதனைவேண்டமி்‌ - அழகிய விந்த்பறாப்‌ 
பதம்‌ இவ்வரத்தை வேண்டுகின்ற ௪ (எ-று) 

விந்தமலை அகத்தியமுனிவரையணுடித்தாழ்ந்து விதிப்படி அருக்கிய முதலிய 
வை தந்து பாதபூசைசெய்ய அதனைப்பார்‌ த்து முனிவர்‌ ம௫ழ்ந்து இப்படியார்‌ செய்‌ 
வாரென்று அதனை யுய*த்திக்கூற விர்‌ சமலை மீளவும்‌ பணிந்து இதனை வேண்டிய 
தென்ச, 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌, ௧0௪௧ 


விக்தமலை தன்னைப்‌ பாதுகாத்தற்பொருட்டு வழிபட்டதை அக்கேரித்தமை 

தோன்ற உறுவனும்‌ மூழ்ந்து பத்தி விளைவினை வுயர்த்துக்கூற என்றார்‌, (௨8.௨) 
ஐயனே யடி.யேன்‌ மாட்டு மருட்பெருங்‌ கருணை வைத்த 
செய்யனே யணங்கு லோபா முத்திரை இளைக்கும்‌ தூய 
மெய்யனே யலைகள்‌ வீசும்‌ விரிகடன்‌ முழுது மேற்ற 
கையனே யினியான்‌ செய்யக்‌ கடவதென்‌ னருளா யென்ன, 

(இ- ள்‌.) ஐயனே - என்கெய்வமே, அடியேன்மாட்டும்‌ அருட்பெருங்கருணை 
வைத்த செய்யனே - அடியேனிடக்தும்‌ பெருங்கருணையோடு அருள்பாலித்த செம்‌ 
மையாளனே, அணங்கு உலோபாமுத்‌ இரை திளைக்கும்‌ தூய மெய்யனே-அழடுற்சிற்‌ த 
உலோபாமுத்திரை அனுபவிக்கப்பெற்ற சுத்த மேனியையுடையவனே, அலைகள்வீசும்‌ 
விரிகடல்முழுதம்‌ ஏற்ற கையனே - கரைமேல்‌ பொரும்‌ அலைகளையுடைய பரந்த கட 
னீர்முழுவதும்‌ உள்ளங்கையிலேந்திய திருக்கரத்தையுடையவனே, இனி யான்‌ செ 
ய்யக்கடவ.து என்‌ - இனியடியேன்‌ செய்யக்கடவதாதிய பணியாது, அருளாய்‌ என்ன- 
கட்டளையிட்‌ டருளவேண்டுமென்றுகேட்க (எ-ணு.) 

விச்சமலை அக ச்தியமுனிவரைத்‌ தோச்திரஞ்செய்து யான்‌ செய்யக்கடவதைக்‌ 
கட்டளையிட்‌ டருளவேண்டுமென்று கேட்டதென்க, 

தன்பால்‌ மறக்கருணை செய்யாது அறக்கருணை செய்யவேண்டு மென்பது தோ 
ன்ற ஐயனே?” என்றும்‌, தான்செய்‌ வழிபாட்டை அங்கேரித்தமை தோன்ற “அடி 
யேன்மாட்டும்‌ பெருங்கருணைவைத்த செய்யன்‌” என்றும்‌, கற்புடை மங்கையரால்‌ தழு 
வப்பெற்றாரது உடம்பு சுத்தமென்பது தோன்ற *உலோபா முத்திரை இளைக்கும்‌ 
தூய மெய்யன்‌” என்றும்‌, அவரது வன்மையைத்‌ தான்‌ முன்னரே யுணர்ர்தமை தோ 
ன்றக்‌ கடல்முழுதுமேற்ற கையன்‌? என்றும்‌, தானடித்‌ தொண்டியற்றும்‌ அடிமை 
யாளா யிருப்பவனென்பது தோன்ற “யான்‌ செய்யக்‌ கடவதென்‌ னருளாய்‌” என்றுங்‌ 
கூறியதென்க, (௨௨௨) 

பொன்னில மிருக்கை கொண்டார்‌ பொருட்டிவட்‌ டென்பா லாசை 
தன்னையான்‌ குறித்துப்‌ போந்தேன்‌ சயிலமே மீளுங்‌ காணு 

மிந்நிலை யிருத்தி யென்னக்‌ கரத்தினா லிருவிக்‌ காஞ்சி 

நன்னெடு ஈகரரோக்தி நடந்தன னிகரொன்‌ நில்லான்‌. 

(இ - ள்‌.) யான்‌ பொன்‌ நிலம்‌ இருக்கை கொண்டார்‌ பொருட்டு - நான்‌ பொன்‌ 
னலகத்தைத்‌ தாமிருக்கு மிடமாகக்‌ கொண்டிருக்கின்ற தேவாகள்‌ பொருட்டு, இவ 
ண்‌ தென்பால்‌ ஆசைதன்னை குறிக்‌அ போந்தேன்‌ - இவ்வழியாகம்‌ தென்றிசையைக்‌ 
குறிக்துவந்தேன்‌, சமிலமே - விந்தமலையே, மீளும்‌ காறும்‌ இந்நிலை இருத்தி என்ன - 
யான்‌ இவ்வழியாகத்‌ இரும்புமளவு மிஈகிலையாக விருவென்று, கரத்தினால்‌ இருவி - 
வலக்கரத்தால்‌ பாதலத்திலாழ விருத்தி, காஞ்சி கல்‌ கெடும்‌ ஈகரம்‌ கோக்டு நிகர்‌ 
ஒன்றில்லான்‌ ஈடந்தனன்‌ - காஞ்சியென்டின்ற நல்ல பெரியாகரத்தை கோக்க ஒப்‌ 
பில்லா தவராய குறுமுனிவர்‌ அந்கெறியே நடம்தனர்‌ (எ-அு.) 

விந்தமே தேவாகள்‌ பொருட்டுத்‌ தென்றிசையை நோக்கி இந்நெறியாஃவந்‌ 
தேன்‌. யான்‌ மீளுமளவும்‌ இர்கிலையி லிருவென்று கரதீதா லமிழ்த்திக்‌ காஞ்சி ௧௧ 
ரத்தை கோஃடு ஈடம்தன ரென்க, 

யான்‌ உன்பால்‌ மறங்கொண்டு வந்தவனல்லேன்‌ தேவர்கள்‌ வேண்டுகோளிஷ்‌ 
பொருட்டு என்பார்‌ “பொன்னிலமிருக்கை கொண்டார்‌ பொருட்டு? எனவும்‌, அவர்‌ 

கக 


௧௦௪௨ காஞ்சிப்புராணம்‌, 


வேண்டுகோள்‌ யான்‌ தென்திசைக்கேகுத லென்டார்‌ 0 ) தன்பாலாசை தன்னை யான்குறி 

தீதுப்போர்தேன்‌? எனவும்‌, போகும்யான்‌ மீளும்விருப்பத்தோடு செல்இன்மே னென்‌ 

பார்‌ “மீளுங்காறு மிர்நிலையிருத்தி? எனவும்‌, , இங்கனம்‌ கூறியுங்‌ குறுகுமெண்ணத்‌ 

தை யடைச்திலதென்பார்‌ கரத்‌ தினாலிராவி? எனவுங்கூறிஞர்‌, ஒன்றும்‌என்புழி இழிவு 

சிறப்பும்மை தொக்குகின்ற ௮, (௨௨௩) 
வேறு, 


செந்நெறி நோக்கி யமைந்தாங்‌ கொழுகா னளவறி இல்லான்‌ 
றன்னை வியந்தான்‌ விரைந்து கெடுமெனல்‌ ௪த்தியங்‌ கண்டா 
மன்னிய மேரு வரையோ கலி வளர்ந்தெழு விந்த 
முன்னுள தோற்றமும்‌ வீறு முழுது மிழந்தது மன்னோ, 
(இ-ள்‌.) செர்நெறிசோக் அமைம்‌து ஆங்கு ஒழுகான்‌ - நன்னெறியையாராய்‌ 
௧௮ அதனில்‌ மனமடங்கப்பெற்று ஈடவாதானும்‌, அளவதிஇல்லான்‌ - தன்னளவறியா 
தாலும்‌, தன்னை வியந்தரன்‌ - தன்செயல்‌ முதலியவற்றை வியச்துகூறினானும்‌, 
'விரை£துகெடும்‌ எனல்‌ ௪த்தியம்‌ கண்டாம்‌ - ஆடிய இவர்களெல்லாரும்‌ விரைவில்‌ கெ 
டுவார்களென்பதுண்மை அதைக்கண்டனம்‌, மன்னிய மேருவரையோடு - நிலைபெற்ற 
பொன்மலையோடு, இகலிவளர்ந்து எழும்‌ விர்தம்‌-பகைத்த வளர்ச்செழுர்‌ தவிம்‌ கமலை, 
முன்னுளதோற்றமும்‌ லிலும்‌ - தனக்கு முன்னமைர்‌ தள்ள உயர்ச்சியும்‌ பெருமிதமும்‌, 
முழுதும்‌ இழந்தது - எல்லாவற்றையு மிழச்‌துவிட்டது (௭-அ.,) 


நன்னெறியிற்‌ செல்லா தவனும்‌, தன்‌ னளவின்‌றுமையை யெண்ணாத்வனும்‌, 
தனக்கமைம்‌ அள்ளனவற்றையே பெரிதாகவியம்‌ தவனு மென்றின்னோர்‌ விரைந்துகெடு 
வரென்ன மால்கள்‌ கூறுவதுண்மை, இதனை மேருமலையோடு விந்தமலை பகை த்துத்‌ 
தனக்குமுன்னமைந்‌ த தோற்றத்தையும்‌ பெருமிதத்தையு மிழந்த காரணத்தாற்‌ கண்‌ 


டனமெனக, 


இதனால்‌ விர்தமலை கசூரியசந்திரர்கள்‌ தேவர்கள்‌ முதலியயாவர்க்கும்‌ இடுக்கண்‌ 
செய்ய மேலோங்யெதாகலான்‌ அது செர்நெறிகோக்கெ தன்மையன்றெனவும்‌, மே 
லெழுக்தோங்கெதன்மையை என்றும்‌ நிலைபெமச்செய்துகொள்ளும்‌ வலியின்றிக்‌ குறு 
வெர்‌ ததாகலான்‌ அது அளவறிக்ததன்மை யன்றெனவும்‌, குறுகும்‌இகழ்ச்சியை யுடை 
ய தான *யாவரிகழ்ச்சிரிகழ்த்தினார்‌?? என்றும்‌ “என்றனக்கு இகழ்‌ யா௮ுகொல்‌?? என்‌ 
அம்‌ ஈநாரதமுனிவர்பால்‌ முன்னர்‌ தன்னைலியம்து இப்பொழுது அகத்‌ தியமுனிவர்பால்‌ 
*செய்யக்கடவதென்‌ னருளா? யென்றிரந்து கூறியதாகலான்‌ அதுலியக்கும்‌ தன்மை 
யதிச்ததன்மெனவும்‌ கொள்ளக்டிடம் மன, 


செச்நெறி-எத்திறத்தானும்‌ பிறவுமிர்க்குத்‌ தான்‌ இடிக்கண்‌ செய்யா து அருளு 
டையனாயிருத்தல்‌, இதனை “மன்னுமிரோம்பி யருளாள்வாற்டில்லென்ப - தன்னுயி 
சஞ்சும்வினை?? என்றதனானும்‌, தன்னளவு - தன்வலியும்‌ காலமு மறிந்து பகைமேம்‌ 
செல்லுதலையும்‌ செல்லாதிருத்‌ தலையு முணர்தல்‌, இதனை “தொடங்கற்க வெவ்வினையு 
மெள்ளற்கமுற்று - மிடங்கண்டபின்னல்லத”” என்றதனானும்‌, தன்னைவியத்தல்‌ - 
செச்நெறியிலும்‌ அளவினுங்‌ £ழாயினார்‌ நியமிப்பாரைமேற்கொண்டிு எத்திறத்து மொ 
முகல்வேண்டும்‌, அஃதின்றித்‌ தம்மைத்தாமே மேலாகவெண்ணி நியமிப்பாரின்றி 
யொழுகல்‌, இதனை “(தேவரனையர்‌ கயவ வருந்தா - மேவனசெய்‌ தொழுகலான்‌” 
என்ற தனாலுமறிக, கண்டாமென்றார்‌--அணிவுபத்தி, (௨௨௫) 


தழமுவக்குழைந்தபடலம்‌.. ௧௦௪௧. 


சங்கர னாரெதிர்‌ தோன்ற மறையும்‌ தடாதகை தன்னோர்‌ 
கொங்கை நிகர்த்தது செல்லும்‌ குறுமுனி நெருஅ குன்ற 
மங்கது கண்ட விமையோ ரனைவரு மத்திறங்‌ கேட்ட 
நங்கையை யீன்றபொன்‌ மாலை யுவகையி னாற்றி யடைந்தார்‌. 

(இ- ள்‌.) செல்லுங்‌ குறுமுனி ரேர்‌ உறு குன்றம்‌ - நெறியேசெல்லும்‌ அகத்திய 
மூனிவருக்குநேரில்‌ எதிர்ப்பட்ட விர்‌ தமலை, சங்கரனார்‌ எதிர்தோன்ற மறையும்‌ தடா 
தகைதன்‌ ஓர்‌ கொங்கைநிகர்த்தது - இறைவனார்‌ எதிரோவ.ர மறைந்த தடாதகைப்‌ 
பிராட்டியாருடைய ஒருதனத்தையொத்தஅ, அங்கது கண்ட இமையோர்‌ அனைவரும்‌- 
மேலெழும்‌ தவிர்‌ தமலை கட்புலனுக்குத்தோன்றாது மறைந்‌தமையைக்கண்ட தேவர்க 
ளெல்லாம்‌, அத்திறங்கேட்ட ஈற்கையை ஈன்ற பொன்மாலை உவகையில்‌ நாற்றி அடை 
ந்தார்‌ - தடாதகைப்பிராட்டியாருக்குத்‌ தனம்‌ மறைக்தமையைக்கேட்ட அவ்வம்மை 
யாரைப்‌ பெற்றெடுத்த காஞ்சனமாலையார்‌ மஒழ்ச்சியி லாழ்க்தமைபோல ஆனந்தத்‌இ 
லழுர்தினார்கள்‌ (௭-.ு,) 

தடாதகைப்பிராட்டி தனம்‌ சங்கரனைக்கண்டகாலத்து மறைந்தமைபோல 
அகத்தியரைக்கண்ட விந்தமலை மறைந்தொளித்‌த.த, மறைந்ததைக்கேட்டு மகிழ்சி 
யடைச்த காஞ்சனமாலையார்போல விந்தமலேை மறைக்தொளித்ததைக்கண்ட தேவர்‌ 
கள்‌ மஇழ்ச்சியடைர்தார்களென்க, (௨௨௫) 


குன்றிடை முட்டி. மறுகும்‌ குரீஇயிற்‌ றடையுண்‌ டழுங்‌இ 
நின்ற வழுக்கன்‌ முதலோர்‌ நெறிகொளச்‌ செல்ல விடுத்துத்‌ 
தன்றுணைப்‌ பாவையி னோடுஞ்‌ சார்தரு தாபத வேந்து 
மன்றலம்‌ பூம்பொழிற்‌ காஞ்சி வள௱ாகர்‌ தன்னைமுன்‌ கண்டான்‌. 

(இ - ள்‌.) குன்றிடைமுட்டி மறுகும்‌ குருவியின்‌ - மலையில்‌ தாக்குண்வெருக்தும்‌ 
குருவிகளைட்போல, தடையுண்டு அழுங்கின்ற அருக்கன்‌ முதலோர்‌ - (செல்லுநெறி) 
தடைபட்டுவருக்இரின்ற சூரியன்‌ முதலானவர்கள்‌, நெறிகொள செல்ல விடுத்த - 
தாங்கள்போகும்‌ நெறியே போகவிட்டு, தன்‌ துணை பாவையினோடும்‌ - தன்‌. துணைவி 
யாயெ உலோபாமுத்திரையோடும்‌, சார்தரு தாப தவேந்து - வருஇன்ற முனிசிரேஷ்ட 
ராய அகத்தியமுனிவர்‌, மன்றலம்‌ பூம்பொழில்‌ காஞ்சி வளநகர்‌ தன்னை - நறுமணங்‌ 
கமழும்‌ மலர்கள்கிறைந்த சோலைகூழ்ம்‌ த செல்வம்‌ பொருந்திய காஞ்டெகரத்தை, மூன்‌ 
கண்டார்‌ - தனக்குமுன்னே தோனறக்கண்டனர்‌ (எ-று) 

ஆகாயத்திற்செல்லும்‌ குருவிக்கூட்டம்கள்‌ மலைகளில்‌ தாக்குற்று வருந்துவது 
போல சூரியன்முதலோர்‌ விச்‌ தமலையிற்றாக்குண்டு நெறியறியாது வருந்த அவர்களை 
நெறியேசெல்லவிடுத்‌ அ அகத்தியமுனிவர்‌ உலோபாமுத்திரையோடு காஞ்சியைக்கண்‌ 
டன்ரென்க, (௨௨௬) 

கண்டு தொழுது வணங்கிக்‌ கையிணை யுச்சியிற்‌ கூம்ப 

மண்டிய காதலிற்‌ புக்கு மரபுளிச்‌ செய்கட னாற்றி 

யண்டர்‌ பிரானார்‌ தளிக எனைத்து முறையா னிறைஞ்சிப்‌ 

பண்டை, மறைகண்‌ முழங்கும்‌ படரொளி யேகம்பஞ்‌ சேர்ந்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) கண்டு தொழுத வணங்கு - காஞ்சி ஈகரத்தைக்‌ கண்டவுடனே தண்‌ 
டாகாரமாகப்‌ பணிர்து, கையிணை உச்சியில்‌ கூம்ப - இரண்டு கைகளும்‌ சிரமேலி 
குவிய, மண்டிய காதலிற்‌ புக்கு - செறிந்த ஆசையோடு நகருள்‌ புகுந்து, மரபுளி 


௧௦௫௭௫ காஞ்சிப்புராணம்‌. ' 


செங்கடன அற்றி - விதியாற்‌ செய்யும்‌ கடன்களைச்‌ செய்து, அண்டர்பிரானார்‌ 
துளிகள்‌ அனை ததும்‌-தேவர்‌ பெறாமானாய இறைவன்‌ வீற்றிருக்குக்‌ தளிகளெல்லாம்‌, 
முறையால்‌ இறைஞ்சி - முறைப்பழிவணங்டு, பண்டைமறைகள்‌ முழங்கும்‌ - அநாதி 
யாயுள்ள வேதங்கள்‌ ஒலிக்கும்‌, படர்‌ ஒளி ஏகம்பஞ்‌ சேர்ந்தான்‌ - ஒளி வீசும்‌ திரு 
வேகம்பத்தை யடைந்தனர்‌ (எ-று) 

காஞ்சிககரத்தைக்‌ கண்டவுடன்‌ பணிந்து இரமேல்‌ கைகூப்பி ஈகருக்குள்ளே 
அமைச்‌ செய்யும்விதிகளைச்‌ செய்துமுடி த்து இருத்தளிகளெல்லாங்‌ கண்டுவணம்‌ 
இத்‌ திருவேகம்பத்தைச்‌ சேர்ந்தனரென்க, 

இறைவனா லகாதியே செய்யப்பட்டமையிற்‌ பண்டைமறை என்றார்‌. இதனைச்‌ 
£செய்யாமொழி' என்பதனானறிக, உளி மூன்றாவதன்‌ பொருள்பவெதோ ரிடைச்‌ 
சொல்‌; இதனை * இயல்புளிக்கோலோச்சும்‌ ”” என்ற குறட்குப்‌ பரிமேலழகருரையா 
னறிக, 

கண்டவுடனே தொழு. வணங்கலும்‌ உச்சியில்‌ கைகளைக்குவித்தலும்‌ காதலிற்‌ 
செல்லுதலும்‌ தலையன்பா தலால்‌ அவ்வன்பை காஞ்சியின்மாட்‌ டுடையாராமினா ரென்‌ 
பார்‌ கண்டு தொழுது வணங்கக்‌ கையினை யுச்சியிற்‌ கூம்ப என்றார்‌. (௨௨௭) 


செல்வ மணித்திரு வாய்தல்‌ சென்று பணிந்து புகுந்தாய்‌ 
கல்வளர்‌ இன்ற மிடற்று ராரரு ளென்ன நிறைந்த 

சொல்வளர்‌ சர்ச்சிவ கங்கைத்‌ தூகறு மென்புன லாடி 
யெல்வளர்‌ கண்டிகை வெண்ணி றெங்கும்‌ வயங்க வணிந்தான்‌, 

(இ - ள்‌.) செல்வமணி திருவாய்தல்‌ சென்று பணிர்‌த புகுந்து - இறந்த இரத்‌ 
இனமயமாய்‌ விளங்கும்‌ செல்வம்வாய்க்கப்பெற்ற முதற்கோபுரவாயிலை யடைந்து 
தண்டாகாரமாக வணம்‌இ உள்ளேசென்று, ஆங்கு அல்‌ வளர்‌இன்ற மிடற்றார்‌ ஆர்‌ அருள்‌ 
என்ன நிறைந்து - அவ்லிட த்துக்‌ கருமைவளர்‌ இன்ற கண்டத்தையுடைய இறைவன்‌ 
கருணையென்று சொல்லும்படி. நீர்கிறைக்திருக்கும்‌, சொல்‌ வளர்‌ சீர்‌ தநறு இவகங்‌ 
கை மென்‌ புனல்‌ அடி. - புகழ்கீங்காதோங்கும்‌ சிறப்புடைய பரிசுத்தமாட நன்றாய்த்‌ 
தெளிர்த சிவகம்கைத்‌ தர்க்கத்தில்‌ கூழ்‌ (எழும்‌து), எல்‌ வளர்‌ கண்டிகை வெள்‌ 
நீறு - ஒளிவீசும்‌ உருத்‌ திராக்கமணியையும்‌ வெள்ளியதிருநீம்றையும்‌, எங்கும்‌ வயங்க 
அணிந்தான்‌ - சரீரமுற்றும்‌ விளங்க அணிக்தனர்‌ (எ-று.) 

அகத்தியமூனிவர்‌ மணிம்யமாய்‌ விளங்கும்‌ கோபுரத்தை யடைந்து வீழ்ர்‌து பணி 
ந்து உள்ளேசென்று வவெஃங்கைக்‌ தீர்த்தத்தில்‌ மூழ்டு யெழுக்து விபூதி உருத்திராக்‌ 
கங்கைச்‌ சரீ ரமுற்றும்‌ விளங்க அணிர்தனர்‌ எனசு, 

செல்வமணித்‌ இருவாய்தல்‌ என்றதனால்‌ கோபுரத்தின்‌ இறப்பும்‌, அல்வளர்‌ இன்ற 
மிடறு என்றதஞல்‌ இறைவஞற்றல்‌ மிகுதியும்‌, ஆர்‌ அருளென்ன நிறைந்து சொல்‌ 
வளர்ச£ர்‌ வெகம்கை தூறு மென்புனல்‌ என்றதனால்‌ வெகுங்கைத்‌ £ீர்‌த்தத்தின்‌ விசே 
டமும்‌, எல்வளா கண்டிகை வெண்ணீறு எங்கும்‌ வயங்க அணிந்‌ தான்‌ என்‌ தனால்‌ 
முனிவருடைய சைவலமும்‌ விளங்‌இயதென்க, (௨௨௮) 

வாய்கு நுணங்கிடை பாகர்‌ மாளிகை சூழ்‌. மணி மூன்றில்‌ 

பால்கு வலங்கொடு சென்று படரொளி யானந்த வெள்ளம்‌ 
தேங்கும்‌ தனிமைச்‌ சூதம்‌ தெய்வத்‌ தருநிழன்‌ மேய 
வீங்கும்‌ கருணைப்‌ பிழம்பை விழியெதிரே கண்டு கொண்டான்‌, 


தழுவக்குழைத்தபடலம்‌. ௧௦௪௫ 


(இ - ள்‌.) வாங்கு அணங்கு இடைடாகர்‌ - வளைந்து துவளும்‌ இடையையுடைய 
உமைபங்கருடைய, மாளிகைசூழ்‌ மணிமுனதில்‌ பாங்கு - திருமாளிகைகள்‌ சூழ்ந்த 
ருக்கன்ற அழடிய முற்றத்தின்‌ பக்கமாக, வலம்கொடு சென்று - வலமாகச்சென்று, 
ஒளிபடர்‌ ஆனந்த வெள்ளம்‌ தேங்கும்‌ - ஞானவொளிபடர்ந்த ஆனந்த வெள்ளம்‌ ததும்‌ 
பும்‌, தெய்வம்‌ தனி மறை சூதத்தரு நிழல்மேய வீங்கும்‌ கருணைப்பிழம்பை - தெய்வ 
த்தன்மை பொருந்திய ஒப்பற்ற வேதவடி.வமாய்‌ விளங்கும்‌ மாவிருக்கத்‌இ னிழலில்‌ 
எழுந்தருளியிருக்கன்ற மிக்ககருணைப்பிழம்பை, விழி எதிரே கண்டுகொண்டான்‌ - 
(தம்முடைய) கண்ணெதிரே கண்டுகொண்டனர்‌ (எ-று.) 

(அகத்தியமுனிவர்‌ சிவகங்கையில்‌ நீராடி விபூதி ருத்திராக்கங்களை யணிந்த பின்‌ 
னர்‌) இரட்டைத்‌ தருமாளிகைஎன வழங்கும்‌ முத்ற்பிராகாரத்தை வலம்வம்‌அ மாவடி 
மூலத்தில்‌ கருணேப்பிழம்பாய்‌ விளங்கும்‌ இருவேகம்பகாதரைக்‌ தங்‌ கட்புலனுக்குத்‌ 
தோன்ற எதிரோகண்டனரோன்க. 

வேதம்‌ ஆன்மாக்களுடைய அஞ்ஞானத்தைப்‌ போக்க ஞானத்தைப்‌ பிரகா௫க்‌ 
கச்செய்து அவருள்ளத்தே சிவானந்த நிறையும்படிச்‌ செய்யவல்ல ஒப்பற்றதன்மை 
யுடைமையான்‌ படரொளியானநம்த வெள்ளந்தேங்கும்‌ தனிமறை எனவும்‌, அவ்‌” 
வேதமே மாவிருக்கமா யிருத்தலால்‌ குதத்தெய்வத்தரு எனவும்‌, அத்தரு நிழலின்‌ 
கண்‌ எழுர்தருளி யிருக்கும்‌ இறைவன்‌ தனது கருணையால்‌ பஞ்சபூதவடி.வங்களு 
ளொன்றாகாது இவ்வண்ணமென்‌ றறியக்கூடா ஓரொளிப்‌ பிழம்பாகத்‌ தோன்று 
இன்றமையான்‌ நிழன்மேய வீங்கும்‌ கருணைப்பிழம்பை எனவும்‌, ஒளிமயமாய்‌ விளங்‌ 
கும்‌ அச்சோதிலிங்கம்‌ யாவர்கண்ணுக்கும்‌ தோன்றாமையான்‌, அதனருமைநோக்கு 
விழியெதிரே கண்டுகொண்டான்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. வாங்கு நுணம்டிடை - அன்‌ 
மொழித்தொகை, (௨௨௯) 

இணங்கு முறைமையி னங்க மெட்டினு மைந்தினுஞ்‌ சால 

வணங்கி மகிழ்ந்து இளைத்து வார்புனல்‌ கண்கள்‌ சொரியக்‌ 
குணங்குறி யின்றி யெழுர்ச கோலக்‌ இருவுருப்‌ போற்றி 
யணங்கரு மெய்யருள்‌ பெற்று மீண்டன னார்கலி யுண்டான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆர்கலி உண்டான்‌ - கடனீரை ஆசமனஞ்‌ செய்தவர்‌, இணங்கு முறை 
மையின்‌ - பொருந்திய முறைமையினாலே, அங்கம்‌ எட்டினும்‌ ஐக்தினும்‌ சாலவணங்இ 
மதிழ்ம்து திளைத்த - அஷ்டாங்க பஞ்சாங்கமாகப்‌ பலமுறையும்‌ பணிந்து மனமூழ்‌ 
நீது சிவானர்தம்‌ அனுபவித்து, கண்கள்‌ வார்புனல்‌ சொரிய - கண்கள்‌ விடாத 
நீரைச்சிந்த, குணம்‌ குறி இன்றி எழும்தகோலம்‌ திருவுரு போற்றி - குணமுங்‌ குறியு 
மில்லாமல்‌ (ஓர்வடிவமாக) எழுக அழடிய திருமேனியை வாழ்த்‌ இ, ௮ணங்கரு 
மெய்‌ அருள்பெற்று - துன்பமில்லாத உண்மைத்‌ இருவருளைப்பெற்று, மீண்டனன்‌ - 
திரும்பினார்‌ (எ-று.) 

அகத்தியமுனிவர்‌ கருணைப்பிழம்பைக்‌ கண்டபின்னர்‌ அட்டாங்க பஞ்சாங்கமாக 
வணங்கச்‌ சிவானந்தப்‌ பெருவாழ்வடைந்து மதிழ்ந்து குணங்குறி கடர்தொளிருங்‌ 
கோலத்தைப்போற்றி மெய்யருளைப்பெற்றுத்‌ திரும்பினர்‌ எனக, 

அகத்தியமுனிவர்‌ காஞ்சி ஈகரத்தையும்‌ அந்ககரிலுள்ள ஏனைய தலங்களிலுள்ள 
கூறச்‌ இகளையும்‌ கண்டகாலத்து ஏகாங்கத்‌ இரியாங்கமாகச்‌ செய்து திருவேகம்ப 
ராக்‌ கண்டகாலத்து ஆங்காங்‌ கெழுந்து வளர்ந்த அன்பின்‌ பெருக்கும்கு ஓரெல்லை 
யர்கக்‌ கண்டமையால்‌ அப்பெருக்கத்தைப்‌ புறம்போக வொட்டாது வணக்கங்க 


ளிற்‌ சிறக்க அட்டாங்க பஞ்சாக்கங்களர்லே தடுத்தனர்போலுமென்பார்‌ “இணங்கு 


௧௦௪௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


முறையி னங்கமெட்டினு மைக்தினுஞ்‌ சாலவணங்‌ூ? எனவும்‌, இனி நாம்‌ கருதிய 
முத்தியின்பம்‌ இம்ஜூர்த்தி பா லடையப்பெற்றோமென்று மஇழ்ந்து அச்சிவானம்‌ 
தத்தை யனுபவித்தனரெனபார்‌ “மகிழ்ந்து தளை து” எனவும்‌, ற்றின்பத்தனுபவ 
்‌ முதிர்வில்‌ தேகத்தில்‌ நீர்‌ அரும்புவதுபோம்‌ வொனுபவ முதிர்வில்‌ இவர்‌ கண்களில்‌ 
அன்பினீர்‌ வெளிப்பட்டன வென்பார்‌ ₹வார்புனல்‌ கண்கள்‌ சொரிய? எனவும்‌, இவ்‌ 
வாறு தம்மை இன்புருவாககய அப்பொழுது தம்முடைய குணமுங்‌ குறியும்‌ அவன 
ருள்வசமாய்ப்‌ போனதொழிர்து அவனது குணங்களை இத்திறத்தவெனக்‌ குண்டில 
மென அவசமுற்றகாலத்‌ து வணங்கும்படி. திருவுருவைக்‌ காட்டினா ரென்பார்‌ “குண 
ங்குறியின்றி யெழுர்த கோலத்‌ திருவுருப்போற்றி? எனவும்‌, இவ்வாறு உள்ளும்‌ புறம்‌ 
பும்‌ தன்குணமும்‌ குறியும்கெட்டு ஈரிடத்தும்‌ அவனருளே கண்ணாகக்‌ காண்டலே 
சூற்றமற்ற வொனுக்கரக மென்பார்‌ “அணங்கருமெய்‌ யருள்‌? எனவும்‌ கூறினார்‌.(௨௩0) 


வன்பழ வல்வினை மாற்றுங்‌ கம்ப மகிழ்ந்தவர்‌ தென்சார்‌ 
தன்பெய ராற்வெ லிங்கம்‌ தாபித்‌ தருச்சனை யாற்றி 
முன்பு வரம்பல பெற்று மீமிசை மூண்டெழு மன்பான்‌ 
மின்புரி செஞ்சடை யாரை மீளப்‌ பழிச்சுத லுற்றான்‌. 

(இ-ள்‌,) வன்‌ பழ வல்வினை மாற்றும்‌ கம்பம்‌ மதிழ்ந்‌ து-மிக்கவன்மையையுடைய 
பழைய ஆணவத்தை மாற்றவல்ல திருவேகம்பரைக்‌(கண்டு)மடழ்க்‌ த, அவர்‌ தென்சார்‌ 
தன்பெயரால்‌ சிவலிங்கம்‌ தாபித்து-அவர அ தென்பக்கத்தில்‌ தமது பெயரால்‌ (அகத்‌ 
தீஸ்வரரென ) ஓர்‌ சிவலிங்க மூர்த்தியைப்‌ பிரதிட்டைசெய்து, அருச்சனை அற்றி- பூச 
னைஇயற்றி, முன்பு வரம்‌ பலபெற்று- முஸ்னேநின்று பலவரங்களைப்‌ பெற்று, மீமிசை 
மூண்டு எழும்‌ அன்பான்‌ - மேன்மே லதிசப்பட்டெமும்‌ அன்பினால்‌, மின்‌ புரி செஞ்‌ 
௪டையாரை - மின்போல்விளங்கும்‌ செஞ்சடையையுடையாரை, மீள பழிச்சுதல்‌ உம்‌ 
மூன்‌ - மீளவும்‌ ததிக்கச்‌ தொடங்இஞர்‌ (௪ - அ.) 

ஆணவவிருளை யெளிதிற்போக்கவல்ல திருவேகம்பனாக்‌ கண்டுமஇழ்க்‌து அத்திரு 
வேகம்பருக்குத்‌ தென்பக்கத்தில்‌ தமது வழிபாடூவிளங்கச்‌ வெலிங்கத்தைக்‌ கண்டு 
அருச்சிது (2வண்டியபலவ.ரங்களைப்‌ பெற்று அன்பின்‌ மிகுதியான மீளவும்‌ அதிக்கத்‌ 
தொடங்இனாரென்க, 

வன்பழவல்வினை மாற்றுக்‌ கம்பம்‌ என்றது முத்திகரங்களுட்‌ இறந்தது இம்‌ 
நகரம்‌ என்று குறித்தற்கு. எனவே முத்திமிற்றறக்த கேசாந்தமுத்தியை எவவுயிர்‌ 
களுக்கும்‌ யாவருங்காண அங்கே தரு தலானென்க, இதனை இப்படலத்தில்‌ (௬௪)-வது 
செய்யுள்முதல்‌ (௭௨)- வது செய்யுள்வரையும்‌ கூறியதனாற்‌ காண்க, (௨௩௧) 

நாலடித்தரவ கொச்சகக்கலிப்பா, 
இக்ரா ளெனக்குப்‌ பயப்பட்ட இப்பிறவி 
யிக்கா ளெனக்குப்‌ பயப்பட்ட தியான்செய்தவ 
மிக்க ளெனக்குப்‌ பயப்பட்ட கென்னறிவு 
மிந்கா ஞனைக்காணப்‌ பெற்றமையி னெங்கோவே. 

(இ - ள்‌.) எல்கோவே - என்னுடைய தலைவனே, இந்காள்‌ உளைக்‌ காணப்‌ பெற்‌ 
மையின்‌ - இப்பொழுது கரண்டற்கரிய உன்னுடைய திருக்கோலத்தை யூனக்கண்‌ 
ற்‌ றெரிசிக்கப்‌ பெற்தமையான்‌, எனக்கு இப்பிறவி இந்காள்‌ பயப்பட்டது - அடி 
யேனுக்கு (வாய்க்கப்பெற்ற)'இச்சனனம்‌ இப்பொழுதுதான்‌ பயன்பெற்றது (அதி 
வெயுமன்தி), யான்‌ செய்தவம்‌-டியேனியற்திய தவமும்‌, எனக்கு இந்நாள்‌ பயப்பட்‌ 


தீழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௫௭ 


டது - அடியேனுக்கு இட்பொழுதுதான்‌ பயனடைந்தது (அதுமட்டோ), என்‌ அழிவு 
எனக்கு இச்காள்‌ பயப்பட்டு - என்னுடைய ஞானமும்‌ அடியேனுக்கு இப்பொழுது 
தான்‌ வாய்க்கப்பெற்றது (௪- று.) 

எம்மிறைவனே உன்னை இன்றுகாணப்பெற்றமையான்‌ எடுத்த இப்பிறவியும்‌ 
யான்‌ செய்தவமும்‌ என்னறிவும்‌ பயன்‌ பெற்றன வென்க, 

பிறவியா னடைவது தவமும்‌ தவத்தா னடைவது அறிவுமா தலான்‌ அவையெல்‌ 
லாம்‌ ஒருங்‌ கெய்தினே னென்றார்‌, எனவே பிறவிப்பே தங்களும்‌ திவத்திறங்களும்‌ 
அறிவின்‌ பேதங்களும்‌ பலவாமன்றோ, அவையெல்லாம்‌ மெய்யருள்பெற்று நோக்‌ 
குங்கால்‌ அவலமாய்ப்‌ போமன்றோ, ஆகவே இயல்பாகவே பாசமில்லா தபஇியை யடை 
யப்பெற்ற பிறவியே பயப்பட்டபிறவி எனவும்‌, அப்பதியை யுத்தேரித்துல்‌ செய்யுக்‌ 
தவமே பயப்பட்ட தவம்‌ எனவும்‌, அப்பதிஞானசத்தாம்‌ பசுவாஇிய தன்னைப்‌ பதியாகக்‌ 
காணாது பதியைப்பபேதியாகக்காணுமறிவே பயப்பட்ட அறிவு எனவும்‌, தாம்பெற்ற 
மெய்யருளால்‌ யாவருக்கும்‌ நன்குவிளக்னாரென்‌ றுணர்க. அகத்தியர்‌ மெய்யருள்‌ 
பெற்றமை “(இணய்கு முறைமை” யென்னுஞ்‌ செய்யுளில்‌ “£அணங்கறா மெய்யருள்‌ 
பெற்று மீண்டன ஞார்கலியுண்டான்‌?? எனவருதலாம்‌ காண்க, 

அல்லதா£உம்‌ இர்கா ஞனைக்காணப்‌ பெற்றமையின்‌ பிறவி தவம்‌ அறிவு இவை 
யெல்லாம்‌ இக்காள்‌ பயப்பட்டது இர்சாள்‌ பயப்பட்டது என்றடுக்கிக்‌ கூறியதனால்‌ 
திருவேகம்பமுடையாரை யூனக்கண்ணாற்‌ காணப்பெற்ற அவ்வளவே வரும்பயனை 
யும்‌ அறிவுறு ச்தியவாறு, அடுக்கு-—அன்மொழி. (௨௩௨) 

எண்ணமெலா மெய்தினே னெண்ணமெலா மெய்தினே 
னெண்ணமெலா மெய்தினே னெங்கள்‌ பெருமானே 
கண்ணொடு நான்முகனுற்‌ காணாத்‌ துணையடிகள்‌ 
கண்ணெதிரே யிற்றைகாள்‌ யான்காணக்‌ காட்டினையால்‌, 

(இ-ள்‌,) எங்கள்‌ பெருமானே - எங்களுடைய இறைவனே, கண்ணனொரடு மான்‌ 
முகனும்‌ காணாத துணையடிகள்‌ - திருமாலோடு பிரமனும்‌ காணப்பெறால்‌, உன்னடி க்‌ 
அணைகளை, யான்‌ இம்றைகாள்‌ கண்‌ எதிரே காண காட்டினை - அடியேன்‌ இன்று கண்‌ 
ல்‌ நேரே காணும்படி. காண்பிர்தனை, (அதனால்‌) எண்ணம்‌ எல்லாம்‌ எய்தினேன்‌ 
எண்ணம்‌ எல்லாம்‌ எய்தினேன்‌ எண்ணம்‌ எல்லாம்‌ எய்தினேன்‌ - யானெண்ணிய 
வெண்ணங்களெல்லாம்‌ மிகவும்‌ அடையப்பெற்றேன்‌ (௭-ு,) 

எங்களிறைவனே அரியாலு மயனாலுங்‌ காண்டற்கரிய பாதங்களை யான்‌ காணக்‌ 
காட்டினை யாகலான்‌ எண்ணமெலா மெய்தினேனென்றா ரென்க, 

உருவிற்பெரிய அரிபிரமர்கள்‌ மாறுபட்டவடிவெடுத்துக்‌ காண்டற்கரிதாய நின்ற 
அஃயை உருவிற்சிறிய தம்மெதிர்காணக்காட்டியது அவர்‌ தீம்மருளேயா தலால்‌ “கண்ண 
னொடு நான்முகனுய்‌ காணாத்துணையடிகள்‌ கண்ணெதிரே யான்‌ காணக்காட்டினை?என 
வும்‌, அருள்பெற்றோர்‌ எண்ணிய வெண்ணியாங்கெய்தல்‌ எளிதா தலால்‌ £எண்ணமெலா 
மெய்தினேன்‌” எனவும்‌, அவ்வெண்ணய்கள்‌-இனிப்‌ பிறவாநெறிக்கடுத்த பிறவிவாய்ப்ப 
அ எந்காள்‌ எனவும்‌, அப்பிறவி வாய்க்கப்பெறினும்‌ “பசித்‌ துண்டு பின்னும்‌ பசிப்பானைப்‌? 
போன்ற இறக்குர்தவத்தைச்‌ செய்யாது இறப்பில்‌ தவத்தைச்‌ செய்யவருவது எச்காள்‌ 
எனவும்‌, ௮து செய்யப்பெறிலும்‌ (சத்‌ தமலமறுவித்‌ ஐச்‌ இவமாக்க” அடிமைகுலையா தா 
ளவல்ல திருவருள்வ௪ப்பவெது எம்காள்‌ எனவும்‌, எண்ணியவை மான்றாகலால்‌ மும்மு 
மை எண்ணமெலா மெய்தினேன்‌ எனவும்‌, அவ்வெண்ணத்தால்‌ ஏய்கயிருக்த அல்‌ 


௧௦௮௮ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


லேக்கமகலக்‌ கறாுணைப்பிழம்பாயெ பெருமான்‌ கண்டவளவே அவையெல்லாம்‌ எய்‌ 
தக்கடைக்கணித்தமையால்‌ *இற்றைசாள்‌? எனவும்‌ கூறினார்‌, அடிக்கு மிகுதிப்பொ 
ரூட்டு, (௨௩௩) 

சங்கரா ௪ம்புவே சங்கரா சம்புவே 

சங்கரா சம்புவே சாம்பசிவ னேயென்‌ 

னங்கணா வென்றென்று மோலிட்‌ டழைத்தமற்று 

மிங்கெனக்கு வாழ்காள்க ளிவ்வாறே போடியவே. 

(இ-ள்‌.) இங்கு - இவ்விடத்‌ த, சங்கரா சம்புவே சங்கரா சம்புவே சங்கரா ௪ம்‌ 
புவே சாம்பசிவனே - சங்கரா சங்கரா சங்கரா வென்றும்‌, சம்புவே சம்புவே சம்‌ 
புவே என்றும்‌, சாம்பசிவனே என்றும்‌, என்‌ அங்கணா என்றும்‌ - என்னுடைய அழ 
இய கண்ணாளனே என்றும்‌, என்றும்‌ ஓலிட்டூ அழைத்து அரற்றும்‌ - (இவ்வாறு) நீங்‌ : 
காது ஓலமிட்டு அழைத்துக்‌ கதறும்‌, எனக்கு - அடியேனுக்கு, வாழ்‌ நாள்கள்‌ - 
ஆயுள்காள்கள்‌, இவ்வாறே போய - இம்முறையே கழி£ தன (எ-று. 

இவவிடத்‌,தச்‌ சங்கரா என்றும்‌ ௪ம்புவே என்றும்‌ சாம்பசிவனே என்றும்‌ அங்‌ 
கணா என்றும்‌ இடைவிடாது ஓலமிடும்‌ எனக்கு வாழ்காள்கள்‌ இவ்வகையே சென்‌ 
றன என்க, 

தா மெண்ணியவாறே எய்தப்பெற்ற சிவமாச்தன்மைப்பெருவாழ்வு இறம்பா 
வென்னும்‌ துணிபான்‌ எனக்கு வாழ்காள்கள்‌ இவ்வாறேபோயே வென இறந்தகாலத்‌ 
தாற்‌ கூறினார்‌, அடுக்கு--பன்மை, 

திருவேகம்பமுடையாரைக்‌ கண்டகாலத்துச்‌ தமது தேகமும்‌, வழிபட்டகாலத்து 
மனமும்‌, வாழ்த்தியகாலத்து வாக்கும்‌ சக்கரத்தையும்‌ சுகத்தையும்‌ அடைந்‌ தனவாக 
லான்‌ அவ்வுண்மைதோன்ற மும்முறை “சங்கரா சம்பு? என்றும்‌, மன வாக்குக்‌ காயங்‌ 
கள்‌ அங்ஙனமாகவே அவ்வழியுழலும்‌ ஆன்மபோதம்‌ அருள்வசப்பட்டுச்‌ சொரூப 
மாஇய சிவமேயாய்‌ நிற்கப்பெற்றமையான்‌ அப்பெற்றிமைதோன்ற *சாம்பசிவனே” 
என்றும்‌, முற்பெத்தத்திற்‌ வேனைச்‌ சிவம்‌ இடமாகக்கொண்டதுபோல்‌ முத்தியிம்‌ 
சீவன்‌ சிவத்தையிடமாகக்கொள்ளும்‌ என்னும்‌ சித்தாச்தப்படி.த்‌ தா னிறைவனையிட 
மாகக்‌ கொண்டமையான்‌ அந்நிலைதோன்ற (என்னங்கணாஎன்றும்‌” கூறினாரெனக்‌ கொ 
ள்ளலுமொன்று, சாம்பசிவன்‌--உமையோடுகூடினவன்‌. (௨௩௪) 


குன்றாத வன்புனக்கே குன்றாத வன்புனக்கே 

குன்றாத வன்புனக்கே மிக்கோங்கு கொள்கையது 
வென்றுமெனக்‌ குண்டாக வென்றுமெனக்‌ குண்டாக 
வென்று மெனக்‌ குண்டாக வென்றுமோர்‌ பெற்றியனே, 

(இ-ள்‌.) என்‌,றும்‌ ஒர்‌ பெற்றியனே - எந்காளும்‌ (இயல்புதிரியாமல்‌) ஓரியல்பாய்‌ 
நிற்கும்‌ தன்மையாளனே, உனக்கே குன்றாத அன்பு உனக்கே குன்றாத அன்பு உனக்‌ 
கே குன்றாத அன்பு - உன்றனக்கே யான்‌ செய்யத்தகும்‌ குறைவுபடாத அன்பும்‌, 
மிக்கு ஓங்கு கொள்கை - மிகவும்‌ வளரவேண்டுமென்னுய்‌ கொள்கை, அது எனக்கு 
என்றும்‌ உண்டாக எனக்கு என்றும்‌ உண்டாக எனக்கு என்றும்‌ உண்டாக-அவ்வளிபு 
அடி.யேலுக்கு எந்ராளும்‌ உளதாகுக உளதாகுக உளதாகுக (எ-று,) , 

என்றும்‌ ஓர்தன்மையானென்னுஞ்‌ சலமுடையானே உனக்கே செய்யத்த்கும்‌ 
அன்பு எனக்கு எப்பொழுதும்‌ உண்டாகுக என்க, 


தழுவககுழைந்தபடலம்‌. ௧௦2௯ 


முப்புறக்சமயத்தராக்கும்‌ அவரவாகொள்ளும்‌ மூதற்பொருளாஇயும்‌, அவரிஷவே 
ரூயெ அகச்சமய_் கா கூ இலய டோக வதிகாரமென்னு முத்தொழில்பற்றி வென 
சதாசிவன்‌ மகேசன்‌ என்னும்பெயருடைய அருவம்‌ அருவுருவம்‌ உருவம்‌ என்னுக்‌ தட 
தீதஃகுறியாடயும்‌, சித்தார்தளைவாக்கு வேதாகமங்களின்‌ குறியிறக்தபொருளாபகயும்‌, 
ஆன்மஉறிவில்‌ அருளான்‌ மன்னுபவனாடயும்‌, உயிகட்கெல்லாம்‌ அறிவைப்பிறப்பிக்கும்‌ 
அம்மையப்பனாகியும்‌, இவ்வாறு எவ்விடத்தும்‌ தன்தனமையிற்‌ சிறிதுந்திரியாத கிழ்‌ 
கும்‌ இறைவன நீயே என்பா£ “என்றும்‌ லா பெற்தியனே””எனவும்‌, அம்மையப்பனாஇ 
ய கின்னை யொழித்தப்‌ பிறாபால்‌ அன்புசெலுத்‌ தல்‌ பெரும்பாவமாகலின ௮ஃதெனக்‌ 
இன்றா.ப்‌ உவ்பாலே அன்பு வளரவேண்டுமென்பரா “குன்றாத அவ்புனக்கே மிக்கோங்‌ 
குகொள்கை?? எனயுங்‌ கூறினா, அன்றியும்‌ யாவரையும்‌ யாவையு மொழித்து உன்னை 
யே யப்பனாஃ வுண்மையிற்கண்டேனாதலால்‌ காயத்தாற்‌ செய்யக்கடவனவா டிய பணி 
கட்கும்‌, வாக்காற்‌ செய்யககடவனவாடிய டணிகட்கும்‌, மன த்தாற்‌ செய்யக்கடவ வா 
இய பனிகட்கும்‌, அஅ்புண்டாக வேண்டுமென்பா, “குன்றுதவன்புனககே? எனறும்‌ 
“என்றுமெனக்குண்டாக?? வேண்டுமென்றும்‌ மூககாறகூறியது எனவும்‌, இவ்வன்‌ 
பன்றி வேறுவேண்டிலேனென்பரா “அது மிக்கோங்குகொள்கை” எனவும்‌, என்னள 
வேயன்றி என்‌ மரபினருக்கெல்லா முண்டாகவேவேண்டுமென்பா£ “என்று மெக்‌ 
குண்டாக வேண்டு?” மெனவுய்‌ கூறினா. அடிக்கு அணிவுப்‌ பொருட்டு, (௨௩௫) 


வையமிசை ப்‌ தோற்றமுதழ்‌ சாய்கானு மன்றவுனேத்‌ 
தெய்வமெனப்‌ பேணாச்‌ இருவிலிக ளென்குலத்தி 
லெய்தி யொருஞான்றும்‌ பிறவற்க வெய்துறினும்‌ 
வெய்தெனமழ்‌ முங்கே விளிக்தொழிக வெம்மானே. 

(இ-ள.) எம்மானே - எம பெருமானே, வையமிசை - உலஇன்கண்‌, தோற்ற 
முதல்‌ சாம்காறும்‌ - பிற, தநாளமுதல்‌ சாமளவும்‌, மன்ற - நிச்சயமாக, உன்னை தெ 
ய்வம்‌ எவ! பேணாத இிருவிலிகள்‌ - (இறைவனே) உன்னை பெய்வமென்‌ றெண்ணி 
வழிபடாத உறுமையாளாவள்‌, ஓழுஞான்றும்‌ என்குலகதில்‌ எய்தி பிறவற்க - ஒருநா 
ளும்‌ எனது குல ]தில்வக்து பிறவா தொழியக்கக்கடவா, எய்துறினும்‌ - ஜாகாம்‌ பிறந்‌ 
தாலும்‌, ஆங்கே மெய்தென விளிர்‌ ப ஒழிஃ - அப்பொழுதே வெச்சென்‌ இறந்துடோ 
க்கடவா, (எ-று.) 

என்தெய்வமே இஃ வுலன்கண்‌ பிறந்‌ இறக்கு மளவும்‌ சிச்சயமாக உன்னை த்தெ 
ய்வமென்‌ றெண்ணிவழிபடாத பாவிகள்‌ என்குலத்தில்‌ பிறவாதொழியககக்கடவா. 
அன்றி ஓர்காம்‌ பிறப்பாராயமின்‌ அவா வளராவண்ணம்‌ அக்கணமே யிறக்கக கடவா, 
இவையே எனது வேண்டுகோ ளென்க. 

எல்லாமலங்களையும்‌ பற்றறக்துடைத து மெய்யுணாந்து நிட்டை கூடினாக்கும்‌ 
உடமபு கிற்குமளவும்‌ பிரா.ரததவினை அவ்வுடம்பைப்பற்றியே நிற்கும்‌ என்ப து சித 
பாந்தமாகலான்‌ அப்பிராரமத தமுக்கஞ்சி ஈண்டு வேண்டிய தென்க. எழ்திறம்துன 
வாய பிரா.ரததங்கள்‌ எனக்கடுப்பினும்‌ அடுக்க, அவைகட்கெலலாம்‌ யான்‌ ஒரு 
சிறிதும்‌ அஞ்சேன்‌, யானஞசுவது உன்னைத்‌ தெய்வமெனப்‌ பேணாத்‌ இருவிலிகள்‌ என்‌ 
குலத்தில்‌ பிறக்கவரும்‌ பிராரத்தம்‌ உளதோ வென்பதம்கே, இதனை மு ற்றுமோர்‌ 
தெய்வந்தன்னை யுண்டென மதிதெம்‌ பெம்மாற்‌ கற்றிலாதவரைக்‌ கண்டா லம்மகா 
மஞ்சுமாறே? எனவரும்‌ இருவாக்கானுணாசு, மற்று-அை. (௨௩௬) 

ஆனே அயர்தீதருளி யன்றினா ரூசெரித்த 
கோனே யெனக்குக்‌ குலதெய்வ மரம்பேத்முல்‌ 
க. 


க்6௫9 காஞ்சிப்புராணம்‌. 


யானே பெருஞ்செல்வன்‌ யானே பெருஞ்செல்வன்‌ 
யானே பெருஞ்செல்வ னெல்லா வுலகினுமே. 

(௫-ள்‌.) ஆன்‌ ஏறு உயாத்தீருளி - இடபக்கொடியை மேலேயுயர்த்தி, அன்றி 
னார்‌ ஊர்‌ எரித்தகோனே - பலைவர அ முப்புரங்களை யெரிம்‌, இறைவனே, எனக்கு 
குலதெய்வமாம்‌ பேற்றால்‌ - அடியேனுககுக்‌ குலதெய்வமாகக்‌ இடைக்ஃப்பெற்ற 
பெரும்பேற்றால்‌, எல்லாவுஉஇலும்‌ - எவ்வுலகங்களி லிருக்‌இன்றவர்களினும்‌, யானே 
பெருஞ்செல்வன்‌ யானே பெருஞ்செல்வன்‌ யானே பெருஞ்செல்வன்‌ - அடியேனே 
அழியாத செல்வ முடையேன்‌. (எ-று.) 

இடபக்கொடியையுயர்த்த இறைவனையே என்குலதஅக்குக்‌ செய்வமாகப்பெம்‌ 
தேனாகையால்‌ என்னிலுஞ்‌ செல்வமுடையார்‌ எவ்வுலகினுமில்லையென்‌ 4. 

தன்செல்வம்‌ மூன்றுலகத்தினு மில்லையென்னுர்‌ அணிபான்‌ யானே பெருஞ்செல்‌ 
வன்‌ செல்வனென்று முக்காற்கூறினார்‌, அல்லதூஉம்‌ ££ செல்ல ன கழலேத்துஞ்‌ செல்‌ 
வம்‌ செல்வமே” எனவேத்து லையே தேற்றப்பொருளாக்க்‌ கூறியிருப்பின்‌ அவ்வி 
ைைவனையே குலஜெய்வமாஃப்‌ பெற்றால்‌ அச்செல்வம்‌ இவ்வளவினவெ அளக்க 
வொண்ணா தாகலான்‌ எல்லாவுலகனுமே யானே பெருஞ்செல்வன்‌ என முக்காலும்‌ 
தேற்றப்பொருள்படக்‌ கூறினெனக்‌ கொள்ளலுமொன்று. (௨௩௭) 

சிறந்துன்னைத்‌ தெய்வமெனக்‌ கொள்ளாத சத்தை 
பிறந்த குலம்பிறவா நின்றகுலம்‌ மீளி 

னுறந்த குலத்து முமையொருபான்‌ மேயாய்‌ 
மறந்தும்‌ பிறவாத வாழ்வெனக்கு வேண்டுமால, 

(இ-ன்‌.) உமை ஒருபான்‌ மேயாய்‌- உமாதேவியை யொருபாரகத்திலுடையா னே, 
உன்னை சிறந்த தெய்வம்‌ என கொள்ளாத - உட்னைத்‌ மேட ரிந்சிறந்த கடவுளெல க 
கொள்ளப்பெருத, பதை பிறந்தகுலம்‌ - உலாரலீலிகளா யெ இழிஞாகள்பிற௩த குல்‌, 
தினும்‌, பிறவா நின்றகுலம்‌ - பிற தருக்‌இன்ற இக்குலததினும்‌, பீளின்‌ உற துல, 
இம்‌ கருக்கொண்டு பின்னழின்ற குலததிலும்‌, எனக்கு மற?தம்‌ பிறவாத 
வாழ்வு வேண்டும்‌ - அடியேனுக்கு மறம்‌ தாயினும்‌ பிலாதபெருய ாழ்வையே த.ரல்வே 
ண்டும்‌. (எ-று. 

உன்னை, தெய்வமெனக்கொள்ளாத மூ: கைக்குலதிலும்‌ மறம்மும்‌ பிறவாத 
வாழ்வு எனக்குவேண்டுமெல்‌ ௧ 

தெய்வம்களிற்சிறட்த ச௨பெருமானை/ தெய்வமெ.. க்கொள்ளும்‌ கல்வியமிவில்‌ 
லாதவர்‌ பிறந்தகுலம்‌ எக்குலமாயினும்‌ அ இழி;ச கூலமாலால்‌ “உபப்னை 1 தெய்வ 
மெனக்கொள்ளாத !"தைபிழ£ குலம்‌?” எபபபும்‌, சி பெருமாளைத்‌ தெய்வமெயக்‌ 
கொள்ளும்‌ கல்வியுடையவராய்‌ ௩ம்குலத்திம்பிழக்‌ பும்‌ பிறதெய்வல்களைச்‌ இறந்த 
தெய்வமாகக்கொண்டு சிவபெருமானைத்‌ தெய்வமாகக்‌ ரள்ளுதம்கும்‌ கூசுபவரை 
யும்‌ முன்னவரோடு எண்ணட்பட்டவசாதலால்‌ “(பிறவாநின்ற குலம்‌”? எனவும்‌, கருவ 
ழிதல்‌ பாதகமிகுதியாலாதலால்‌ “பீளினுறந்தகுலத்‌ அம்‌?” எனவும்‌, இம்மூவிடத்தும்‌ 
பிறக்கவருமாயின்‌ வெபெருமானை நினை ந்தற்டெனின்முய்‌ப்‌ டரத்கத்துக்காளா யழி 
யவருமாதலால்‌ “மறம்‌ தும்‌ பிறவா தவாழ்வெனக்கு வேண்டும்‌? எனவுய்‌ கூறினர்‌. () 

ஏழைக்‌ குறும்பி னிமையோர்‌ தமக்கரெய்டுப்‌ 
பிழைக்‌ கொடுவிடத்தை யுண்டளித்த பேராளா 
வாழிப்‌ பெருங்கருணை யாரமுதே வெற்பீன்ற 
ம்ர்ழைப்‌ பூல்சண்ணி மணாளா வடிடோற்தி, 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌, ௧0௫4 
$ 

(௫-ள்‌.) ஏழை குறும்பின்‌ இமையோர்‌ தமக்கு இரங்‌ - ஏழைத்‌ தன்மையை 
யுடைய தேவர்களுக்காக மனமிரங்கி, பீழை கொடுவிடத்தை உண்டு அளித்த பே 
ராளா - வருத்தும்‌ பொல்லாத விடத்தையுண்டு தேவர்களைக்காத்த பெருந்தகையே, 
பெருங்கருணை ஆர்‌ அமுதே - பெரிய கருணைநிறைந்த அமுதப்பிரவாகமே, வாழி - நீ 
வாழக்கடவாய்‌, வெற்பு ஈன்ற மாழை பூங்‌ கண்ணி மணவாளா-மலையரையன்பெற்ற 
மாவடுபோலும்‌ அழகிய கண்ணாளுக்கு மணவாளனா யிருப்பவனே, அடிபோற்றி - 
உன்‌ திருவடிகளுக்கு வணக்கம்‌, (எ-.று.) 

தேவர்கள்பொருட்டு விடமுண்டவனே, கருணாமிருதமே, உமாபஇியே உன்னை 
வமுதிதுவேனாக என்க 

விடத்தையுண்டு சாவாது உமைக்கு மணவாளனா யிருந்தானென்பது தோன்ற 
லிடத்தையுண்டபேராளா ஆரமுதே வெற்பீன்ற மாழைப்பூமி உ ண்ணி மணாளா எனச்‌ 
கூறினர்‌. போற்றி. -தொழிற்பெயர்‌, (௨௩௯) 

என்றென்று பன்முறையும்‌ அதித்திறைஞ்சிக்‌ தாழ்ந்தெழுந்து 
நின்றுகரஞ்‌ சிரமுகிழ்ப்ப நிறைந்தபெரு மகிழ்ச்சியுடன்‌ 
குன்றனைய பெருந்தவத்தோ னிதுவொன்று கூற்றுதைத்த 
மின்றிகழுஞ்‌ சேவடிக்கீம்‌ விண்ணப்பஞ்‌ செய்கின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) குன்று அனைய பெருர்தவக்தோன்‌-மலையைநிகர்த்த பெரிய தவத்தை 
யுடைய அகத்தியமுனிவர்‌, என்று என்று பன்முறையும்‌ துதித்து இறைஞ்சி தாழ்ந்து 
எழுந்து - (குன்றாத அன்புனக்கே எனககு வேண்டும்‌) என்‌ றிவ்வாறு பலவரங்களும்‌ 
வேண்‌ டும்‌ வேஸ்டுமென்று பலமுறை தோக்‌இரஞ்செய்து வணங்கிப்‌ பணிந்தெழும்‌ 
அ, கரம்சிரம்முடுழ்ப்ப கின்று - கைகள்‌ இரமேல்‌ அஞ்சலியாககின்று, கிறைர்த பெரு 
ம௫ழ்சீசியுடன்‌-உள்ள த்தில்‌ நிறைந்த பேரானர்தத்தோடு, கூற்‌. றுதைத்த மின்‌ திகழும்‌ 
சேவடி 68ழ்‌ - காலனைக்‌ நீழேலிழ்‌.. இய ஒளிவீசுச்‌ இருவடியின்‌€ழ்‌, இது ஒன்று விண்‌ 
ணப்பம்‌ செய்கன்றான்‌-இஸ்தொன்று விஞ்ஞாபஞ்‌ செய்ய த்தொடங்கினார்‌, (எ-று) 

தவம்‌ இற்ிறக்த அகத்தியமுனிவர்‌ பலவரங்களையும்‌ பலமுறையே வேண்டிக்‌ 
அஇிஅ சிரமேற்‌ கைகளை குவித்‌தநின்று விஞ்ஞாபகமொன்று செய்யக்தொடங் 
சனாரென்க, (௨௪௦) 

அடியனேன்‌ வடகாசி நீத்தகன்று நினக்கினிய 
கழிமதில்சூழ்‌ கொடிமாடக்‌ காஞ்சியினைத்‌ தலைப்பட்டுப்‌ 
பொடியணிந்த இருமேனிப்‌ புண்ணியமே யிமயவரைப்‌ 

பிடி மணந்த மதகளிறே பெரும்பேறு பெற்றுய்ந்தேன்‌, 

இ-ள்‌.) பொடி அணிந்த திருமேனி புண்ணியமே - இருகீறு௪ண்ணித்த இரு 
மேனியை யுடைய புண்ணியசொரூபமே, இமயவரை பிடிமணக்த மதகளிறே - இமய 
மலையிற்பிறந்‌ த பெண்‌ யானையை மணந்தருளிய ஆண்யானையே, அடியனேன்‌ வடகாசுி 
நீத்து அகன்று - அடியேன்‌ வாரணாசியை விட்டுகீங்‌கி, நினக்கு இனிய கடி.மதில்சூழ்‌ 
கொடிமாட காஞ்சியினை தலைப்பட்டு - உன்‌ மனத்துக்கனிய அரணாகச்சூழ்ந்திருக்கும்‌ 
புரிசைகளும்‌ கொடிகட்டிய மாளிகைகளுஞ்‌ சூழ்ந்த காஞ்சகெகரத்தை வந்தடையப்‌ 
பெற்று, பெரும்பேறு பெற்று உய்ந்தேன்‌ - யானடையவிரும்பிப்‌ பெரியபேற்றை 
யடையப்பெற்றுப்‌ பிழைத்தேன்‌, (எ-று. 
இருகீறுசண்ணித்த புண்ணியமே இம௰யவனைப்பிடிமணந்தகளிளே யான்காசி 
யைநீத்‌து உனக்இினிய காஞ்சியையடைக்‌ ௮ பெறாழ்பேறுபெற்றுயர்தேனென்க, () 


50௫௨. காஞ்சிப்புராணம்‌, 


இத்தகுபே றுடையேற்கு மற்றின்னு மொருகருத்து 
மெய்த்தபெரு வேட்கையினா வொழியாது மேன்மேலுஞ்‌ 
சிக்தமிசை மூண்டெழுமா லதுநிரம்பச்‌ சிறியேன்பால்‌ 
வைத்தபெருங்‌ கருணையினால்‌ வழங்குவா யெனப்போறழ்றி, 

(இ - ள்‌,) இதகு பேறு உடையேற்கு - இத்தன்மையவா இய பயனையடையப்‌ 
பெற்ற எனக்கு, மெய்த்த பெரு வேட்கையினால்‌ - உள்ளவாறு பெருகும்‌ பெரிய 
அசையினால்‌, இன்னும்‌ ஒருகருத்து - இன்னமும்‌ ஓரெண்ணம்‌, மேன்மேலும்‌ ஓழி 
யாது சித்தமிசை மூண்டு எழும்‌ - (அடங்காத) மேன்மேலும்‌ நீங்காத என்‌ சித்தத்‌ 
தில்‌ மூண்டெழுடன்றது, அது நிரம்ப - அவ்வெண்ணம்‌ முற்றுப்பெற, சிறியேன்‌ 
பால்‌ வைத்த பெருங்கருணையினால்‌ வழங்குவாய்‌ என்ன - சறியேனிடத்துவைக்த 
கருணை மிகுதியினால்‌ அனுக்இரகஞ்‌ செய்வாயென்று, போற்றி - அதிசெய்து. (௭-௮:) 

இஃகாஞ்சியில்‌ வசிக்கப்பெம்ற எனக்கு இன்னுமொருகருத்து ஆசையிஞல்‌ மூண்‌ 
டெமுஇன்ற.த அக்கருத்தை என்பால்லை ! த கண்ணளியான்‌ முடிப்பாயென்‌ க, 

ச காஞ்சிசகரத்தில்‌ வ௫ஃகப்பெறுதலே எல்லாட்பேற்றிலம்‌ ஹெந்த தென்று 

குறித்தற்கு இத்தகுபேறு என்றார்‌, மற்று - வினைமாற்றுப்டொருள அ. (௨௪௨) 
எவ்வினையு மோப்புதலாற்‌ றிராவிடமென்‌ றியல்பாடை. 
யெவ்வமறப்‌ புதிதாக யான்வகுப்ப ஈல்நியது 

வெவ்வருணச்‌ அள்ளார்க்கு மெளிதாகப்‌ புத்தேளி 

ரெவ்வெவர்க்குஞ சுவையமிழ்தி னினிதாகச்‌ செய்தருளாய்‌, 

(இ-ள்‌. எவ்வினையும்‌ ஒப்புதலால்‌ - எத்திறப்பாவங்களையும்‌ போக்கப்‌ பாது 
காத்தலால்‌, இரா விடம்‌ என்ற இயல்பாடை - திராவிடமெட்‌ று வழங்குகிற பாலை 
யை, யான்‌ எவ்வம்‌ அற புதிதாக வஞப்ப நல்கி - அடியேன்‌ சாடமப்‌ புதிதாகச்‌ 
சொல்ல அலுக்கரகஞ்செய்து, அது எவ்வருணக்து உள்ளாக்கும்‌ - அப்பாடை எந்க 
வருணக்‌ அள்ளவர்களுக்கும்‌, புத்தேளிர்‌ எவ்வெவர்க்கும்‌ - எல்லாத்‌”! வர்களுக்கும்‌, 
எளிதாக - மிகவெளிமையாகவும்‌, சுவை அமிழ்தின்‌ இனிதாக - சுலைமிக்க வமிழ்தி 
னும்‌ மிச்ச சுவையுடையதாகளும்‌, செய்தருளாய்‌ - அருள்கெய்வாய்‌. (௪-று,) 

வினைகளைப்‌ போ !கும்திறஃ்தால்‌ இராவிடமென்று வழங்குகின்ற பாடையை 
யான்‌ குற்றமற உலதிற்புதிதாக வழங்கும்படிச்‌ செய்யககம்பித்து அப்டாடை யாவாச்‌ 
கும்‌ எளிதாகவும்‌ இனிமையாகவும்‌ இரு கச்செய்வா யென்க, 

தமிழ்ப்பாடை தன்னைப்போற்றவோர்க்கு எல்லா வினைகளையும்‌ போக்குவதெல்‌ 
பார்‌ “திராவிடம்‌?” எனவும்‌, அச்செட்புடைய பாடை ஏமேயபாடைபோல்‌ உலகி ப்‌ 
கண்வழங்கா அ மறைந்திருப்பதால்‌ ௮துஉழங்க என்னால்‌ மெளிப்படவேண்டு மென்‌ 
பார்‌ “எவ்வமறப்‌ புதிதாக யான்வகுப்ப  ஃ&? எனவும்‌, இனி இப்பாபை போலும்‌ 
இம்மைமறுமைப்பயனை யாவர்க்கு மெளிதிற்றரவல்ல இனியபாமை?. தேவருலஇலு 
மில்லையென்பரா ஏவ்வருண, துள்ளார்‌ ்கும்‌ எளிதாக. புத்தேரி! எவ்வெவர்க்கும்‌ 
சுவையமிழ்தினினிதாக?? எ.௮வும்‌ கூறிஞர்‌, 

வினைகளைப்‌ போக்குவதென்பதற்கும்‌ யாமாக்கு மொரிமையாய்த்‌ தேவரமிழ்தி 
னுஞ்‌ சிறந்த இனிமையுடையதாய்‌ வழங்குவதென்பதற்கும்‌ அருண்மொழித்‌ தேவார 
இருவாசசகங்களே சான்றென்க, (௨௪௩) 


மூன்றுறழ்ந்த பதிற்றெழுத்தான்‌ முழுவதுமா யுனக்கினிதாய்ல்‌ 
தோன்றிமெத்‌ தமிழ்புபாடைத்‌ அதிகொண்டு மகிழம்தருளி 


தழுவ்க்குழைந்தபடலம்‌, ௧௦௫௩ 


யான்றவர மெல்லார்க்கு மிவ்வரைப்பி னளித்தருளா 

யேன்றெடுத்த மொழிகல்வி யெவநீதினுக்கு மிறையோனே. 

(இ-ள்‌) ஏன்‌ நெடுத்த மொழி கல்வி எவற்றினுக்கும்‌ இறையோனே - இறந்‌ 
தெடுத்‌ தோதப்பட்ட எல்லாப்பாடைகளு4கும்‌ எல்லாக்கலேகளுக்கும்‌ தலைவனே, 
இவ்வரைப்பில்‌ எல்லார்க்கும்‌ - இக்‌ தமிழ்ஈாட்டில்‌ யாயர்க்கும்‌, மூன்று உறழ்ச்க பதி 
ற்று எழுத்தால்‌ முழுவஅமாய்‌ - முப்பதெழுக்தால்‌ எல்லாரால்களுமாய்‌, உனக்கு 
இனிதாய்‌ தோன்றிடும்‌ ௮ தமிழ்‌ பாடை அதிகொண்டு - உனக்கு இன்பக்கதருவ 
தாய்‌ வெளிப்பட்ட அர்தமிழ்ப்பாடையாம்‌ செய்யும்‌ தோதிரய்சளை 4 இருச்செவி 
யிலேற்று, மகிழ்ந்‌ தருளி - இருவுள ம௫ழ்க்து, ஆன்றல.ரம்‌ அளிச்‌ தருளாய்‌ - மேலான 
வரத்தைஃ பொடுத்தருள்வாய்‌. (எ-று.) 

எல்லாப்‌ பாடைகளுக்கும்‌ எல்லாக்‌ 'ல்விகளுக்கும்‌ தலைவனே ! முப்பதெழுத்‌ 
தால்‌ நூல்களெல்லாமாய்‌ உபக்‌னிமையாயக்‌ தோன்றும்‌ அத்தமிழ்ப்பாடையா 
லியற்றும்‌ போத்திரப்பா/களைத்‌ இருச்செலியேற்று, அவரவர்‌ வேண்டுஞ்‌ இறம்த 
வர தை இவ்வெல்லையில்‌ யாமாக்கும்‌ அஜும்சரகஞ்‌ செய்வாயென்க, 

ஏனையபாடைகள்‌ எழுத்தால்‌ மிகும்‌ திருப்பினம்‌ அவை ஜெப்பின்றென்பார்‌ 
“மூன்‌ அறழ்்கு ப இற்றெழும்‌ தால்‌? எனவும்‌, அவையெல்லாம்‌ எழுத்தால்‌ மிகுஇப்பட்ட 
வெற்றுரையேயன்றி பொருளின்றெவ்பார்‌ “முழுவ தமா? யெனவும்‌, எல்லாப்‌ பாடை 
களுக்கும்‌ கலைவனாயினும்‌ இத்தமிழ்ப்பாடைச்கே தான்‌ தலைவனென வ£ தனசென்பார்‌ 
“உனக்கினிதாய்‌  தோன்றியிடும்‌ ௮  தமிழ்ப்பாடை?? எனவும்‌, இவ்‌ வருஞ்ிறப்பினை 
வாய்‌$த தமிழாலமை த அருண்மொழிசளை கோழையா யழைப்பினு மகிழ்ந்தரு 
ள்வா யென்பார்‌ துநிகொண்டு மூழ்தருளி? எனவும்‌, இவ்வுண்மை யுணர்ந்து எந்‌ 
நில தவரும்‌ தமிழ்கிலத்தையடைடம்து வேண்டுவாராயின்‌ அவற்றை எளிதிற்பெறச்‌ 
செய்வாரென்பார்‌ “ஆன்றவர மெல்லார்‌ கு மிவ்வரைப்பி னளிஃதருளாய்‌!” எனவுங்‌ 
கூறினார்‌, மூன்றுறழ்ந்த பதிற்றெழுத்து என்றது முதலெழுத்தினை. இதனை “எழுத்‌ 
தெனப்படுப, அகரமுதல னச.விறுவாய்‌ மூப்பலஃ்தென்ப சார்க்துவரன்‌ மரபின்‌ 
மூன்றலங்கடைமே” என்றதஞுலறிக, (௨௪௪) 

மன்னியவித்‌ தமிழ்க்கிளவி ம£இரங்கள்‌ கணித்தடியேன்‌ 

செந்நெறியின்‌ வழுவாவிக்‌ இருக்காஞ்சி ௩கர்வரைப்பி 

னுன்னணுக்க னாகியினி அறைந்திடவும்‌ பெறவேண்டு 

மின்னவர மெனக்கருளா யெம்பெருமா௮ னென்றிரந்தான்‌, 

(இ-ள்‌,) எம்பெருமான்‌-எம.து பெருமானே, அடியேன்‌ - நான்‌, செர்‌ நெறியின்‌ 
வழுவாத இ திருகாஞ்சி ஈகா வரைப்பில்‌ - சன்மாாக்‌ஃ நெறியி னின்றும்‌ வமுக்கிலாத 
இந்தக்‌ காஞ்செகரவெல்லையில்‌, மன்னிய இ தமிழ்ளெவி மந்திரங்கள்‌ கணித்து - நிலை 
பெற்ற இந்தக்‌ தமிழ்ச்சொல்லா லமைர்த மந்திரங்களைக்‌ கணித்து, உன்‌ அணுக்க 
ஞூ - உன்னைச்‌ சமீபித்தவனாடு, இனிது உறைக்திடவும்‌ பெறவேண்டும்‌ - இனிமை 
யாக வ௫ழ்திருக்‌உ வும்‌ பெறுதல்‌ வேண்டும்‌, இன்னவரம்‌ எனக்கு அருளாய்‌ என்று 
இரந்தான்‌ - இன்னவாடியவர$தை யெனக்களிப்பாயென்று யாசி துவேண்டினர்‌. 

எம்முடையபெருமானே அடியேன்‌ இக்காஞ்சுத்‌ ல தில்‌ கமிழ்ப்பாடையால 
மைந்துள்ள மந்திரல்களையுச்சரித்‌ து உன்னருகி லின்புடனிருக்‌ இடவும்‌ வேண்டும்‌ இக்‌ 
தவரத்தை யெனக்கருளாயென்க, 

வேத ருக்குகள்‌ மந்திரமா தல்போல்‌ தமிழ்ச்செய்யுள்களும்‌ மற்‌ திரங்களே யாமெ 
பார்‌ ££ தமிழ்க்களெவி மர்‌திரங்கள்‌?? எனவும்‌, வேதங்கள்‌ ஒவ்வோர்‌ காலலிசேடத்தில்‌ 


௧௬௦௫௮௫ காஞ்சிப்புராணம்‌, 


அசுநரால்‌ கவரப்பட்டன ௮ஃ இம்மொழிக்‌ இன்றென்பார்‌ தமிழென்று வாளாகூரா௮ 
“மன்னிய தமிழ்‌? எனவும்‌, வாசகத்தால்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்வதேயன்றி மானதத்தால்‌ 
ஜபிக்கவும்‌ வேண்டுமென்பார்‌ (“கணித்த எனவும்‌, ஜபித்தலால்‌ வரும்பயன்‌ தலவி 
சேடதீதாலென்பார்‌ *செர்நெறியின்‌ வழுவா வித்‌ இிருக்காஞ்சி ஈகர்வரைப்பில்‌?? என 
வும்‌, அப்பயனாவது வெச்தோடுிசேர்‌4௮அ நீங்காதிருப்பதே யென்பார்‌ ((உன்னணுக்க 
னாடி மினிதுறைக்‌ இடவும்‌ பெறவேண்டும்‌” எனவும்‌, இறைவனுக்‌ இனியபாஷாமர்‌ இர 
மும்‌ அதுபோலு மினியதலமும்‌ அவனோடொன்றாயிருத்தலு மொருங்கேயடையப்‌ 
பெனுக்‌ லரிதென்பார்‌ ((இன்னவரமெனக்‌ கருளாயென்‌ றிரந்தான்‌?? எனவுங்‌ கூறினார்‌, 
கூம்பியகைத்‌ தலமுடைய குறுமுனிக்குப்‌ பிஞ்ஞகனார்‌ 
தாம்பரிந்து தமிழ்விளக்கு மாசிரியத்‌ தலைமையொரடு 
மேம்படுதென்‌ நிசைக்கிறைமை ஈல்கிவேட்‌ டனபிறவு 

மாம்பரிடி னளித்தருளி யவ்விலிங்கத்‌ இரை.க்கரந்தான்‌ , 

(இ-ள்‌) பிஞ்ஞகனார்‌ - சிவபெருமானார்‌, தாம்பரிக்து - தாம்மிகவும்‌ அன்புபாரா 
ட்டி, கூம்பிய கைத்தலமுடைய குறுமுனிக்கு- அஞ்சலியாக குவித்தக.ரசலமுடைய 
அகர்‌ இயமுனிவருக்கு, தமிம்‌ விளக்கும்‌ ஆசிரியத்‌ தலைமையொடும்‌- சமிழ்ப்பாடையை 
விளக்குவல்ல ஈல்லாசிரியத்‌ தன்மையோடிம்‌, மேம்படு தென்திசைக்கு இறைமை 
நல்கி - பெருமையிற்சிறச்த தென்திக்குக்குத்‌ தலைமைத்‌ தன்மையுக்கொடுத்து, வேட்‌ 
உன பிறவும்‌ ௮ம்பரிசின்‌ அளித்தருளி - (அவர்வேண்டிய) ஏனையவும்‌ ஆகும்வகையா 
கக்‌ கொடுத, ௮ இலிங்கத்திடை கரந்தான்‌ - அவ்வகதியலிய்‌ச 4இல்‌ இருவுருக்‌ 
காந்தனர்‌, (௭-று.) 

இறைவர்‌ அஃத்தியமுனிவருக்குத்‌ தமிழாசிரியச்‌ தலைமையும்‌ தென்றிசைத்‌ தலை 
மையும்‌ மற்றும்‌ வேண்டியவற்றையும்‌ அனுக்கரகஞ்செய்பு அம்முனிவர்‌ உழிபட்ட 
விலிங்க 4 இல்‌ கரந்தனரென்க. இறைவா முனிவர்வேண்டியவற்றை மிர/படத்தக்தா 
ரென்பரா ““கமிழாசிரியத்‌ தலைமையோடு தென்றிசைக்கிறைமைஈல்இி?? எனவும்‌, அன்‌ 
றவசமெல்லார்க்கு மளிச்தருளென்றதும்‌, உன்‌ னணுக்கனாடு மினிதுறைந்திடவும்‌ வே 
ண்மிமென்றதும ஏனையவு மாமென்பரா “(வேட்டனபிறவு?? மெனவும்‌ “ஆம்‌ பரிசில்‌? 
எனவும்‌ கூறினார்‌. (௨௫௪௬) 

இவ்வண்ண மருள்பெற்ற விருந்தவனு மகலிடத்தின்‌ 

மெய்வண்ண வோத்திமுறைத்‌ தீந்தமிழை விளக்குவித்துச்‌ 

செவ்வண்ணத்‌ இருமேனிப்‌ பெருமானார்‌ திருவடிக 

ளவ்வண்ணக்‌ தொழுதேத்த நெடுங்கால மங்கிருந்தான்‌. 

(இ - ள்‌.) இ வண்ணம்‌ அருள்பெற்ற இருக்தவஞம்‌ - இவ்வ யாக வருள்செய்‌ 
யப்பெற்ற பெருந்தவச தையுடைய குறுமுனிவரும்‌, அ:லிடத்தில்‌ - இப்பெரியவுல 
இல்‌, தீர்‌ தமிழை - இனிய தமிழ்ட்பாடையை, மெய்வண்ண ஓழ்துமுறை விளச்கு 
வி. து - இறைவா அச்ஞாரூபமா யிருக்கின்ற வேதம்போலவே சூ ' திரரூபமாசப்‌ 
பெரியோர்கொண்டு வழங்கச்செய்து, செவ்வண்ணம்‌ திருமேனி பெருமாஞர்‌ இரு 
வடிகள்‌ - செம்பவளம்போன்ற இருமேனியையுடைய இறைவன்‌ திருவடிகளை, அவ்‌ 
வண்ணம்‌ தொழுக ஏத்தி - தாமெண்ணியவாறே வணங்பித்துதிர்து, அங்கு மெநெ! 
காலம்‌ இருந்தான்‌ - அக்காஞ்சியி லெண்ணிறந்தகால மிரும் தனர்‌. (எண) 

தாம்வேண்டியவாறு அருள்பெற்ற குறுமுனிவர்‌ இவ்வுலகில்‌ தமிழை வேதம்‌ 
போல்‌ விளங்கச்செய்து அம்மொழியானே வழிபாடியற்றி இவ்வகையாக அக்காஞ்சி 
ககாத்தில்‌ செடும்கால மிரும்தனரென்ஃ, 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௫௫ 


“ஏவ்வினையுமோப்புதலால்‌?? என்னுஞ்‌ செய்யுளாதியாக “மன்னிய வித்தகிழ்க்‌ 
இளவி?? என்‌ஓஞ்‌ செய்யுளிறுதிகாறும்‌ வேல்‌ டியனவெல்லாம்‌ நிரம்பப்பெற்றனரென்‌ 
பார்‌ “இவ்வண்‌ ணமருள்பெற்ற விருந்‌ தவர்‌?” எனவும்‌, சாம்பெற்றவரத்தை உலகறி 
யச்செய்து நிலைகிறுத்‌ இனாரென்பார்‌ ஒத்துமுறை தி! தமிழைவிளக்குலிக்தடம்‌ பெ 
ருமானார்‌ திருவடிகள்‌ அவ்வண்ணந்‌ தொழுதே.ஃ்தி நெடும்காலமங்குருந் தான்‌”? என்‌ 


அல்லதூஉம்‌ வேதம்‌ அனாதியாயுள்ள அழியாக்ளெவி யாகலான்‌ *மெய்வண்ண 
வோத்து? எனவும்‌, வேதம்‌ உண்டானவன்றே இ.) தமிழும்‌ இறைவனா ண்‌ டானதா 
கலான்‌ “ஓம்முமுறைம்‌ தீர்தமிழை விளக்குவித்து?” எனவும்‌, தமிழ்க்கவி மந்திர 
தானே பெருமானை வழிபடவேண்டுமென்‌ றெண்ணியவாறே வழிபட்டும௫ழ்கது நீங்‌ 
காதிரும்தன ராகலான்‌ அவ்வண்ணம்‌ தொழுதேத்தி நேடுங்கால மங்இரும்‌ தானென 
வுய்‌ கூறியது உமென்ஃ. (௨௪௭) 
வடமொழியைப்‌ பாணினிக்கு வகுத்தருளி யதற்கணையாத்‌ 
தொடர்புடைய சென்மொழியை யுலகமெலாம்‌ தொழுதேத்துங்‌ 
குடமுனிக்கு வலியுறுத்தார்‌ கொல்லேற்றுப்‌ பாகரெனிற்‌ 
கடல்வரைப்பி னிதன்பெருமை யாவரே கணித்தறிவார்‌. 

86) சன்‌ கொல்‌ ஏற்று பாகர்‌ - கொலைத்தொழிலமை௦த இடபவாகவ த்தையு 
டைய இறைவர்‌, பாணினிக்கு வடமொழியை வகுத்பருளி- பாணினிமுனிவருக்கு வட 
£ மொழியை வகுத்துச்சொல்லி, உலகம்‌ எல்லாம்‌ தொழுது ஏத்தும்‌ குடமுனிக்கு-மூவு 
லகர்தாரும்‌ வணம்பெபோற்றும்‌ அஃத்தியமுனிவறுக்கு, அதற்கு இணையாக தொடர்‌ 
புடைய சென்மொழியை - ஆவ்வடமொழிக்கு ஓப்பாகச்‌ சம்பந்தமுடைய தமிழ்ப்‌ 
பாடையை, வலியுறு 1தார்‌ எனில்‌ - வலியுறு டிக்‌ கூதினாரன்றால்‌, யாவர்‌ இதன்‌ 
பெருமை - எயர்॥ள்‌ இத்‌ தமிழின்பெருமையை, ஃடல்வரைப்பில்‌ கணித்து ஆறிவார்‌- 
ஈடல்குழ்க்த இவ்வுலகில்‌ அளவிட்டதியவல்லவர்‌ (இல்லையென்றபடி), (௪-.து.) 

பாணினிமுனிவருக்கும்‌ அகததியமுனிவருச்கும்‌ இறைவரொருவரே முறையே 
வடமொழியையும்‌ தென்மொழியையும்‌ கூறியிருப்பாராயின்‌ அத்தமிழின்‌ பெருமை 
யை இவ்வுலகில்‌ யாரே அளவிட்‌ டுரைக்கவல்லவரெல்ஃ. 

வடமொழியே சிறந்ததென்பாரை மறுத்தம்கு “அதற்இினையா த்‌ தொடர்புடைய 
தென்மொழியை”? எனவும்‌, தென்மொழியாசிரியர்‌ றெந்தவரென்‌ றறிவுறுத்தற்கு 
“உலகமெலாம்‌ தொழுதேத்தும்‌ குடமுனீ?? எனவும்‌, வேதம்‌ வடமொழியாதலால்‌ 
அவே இறைவன்வாக்கு தென்மொழி முனிவர்யா க்கு என்றிழித்திக்‌ கூறுவோரை 
மறுத்தற்கு “£ கொல்லேற்றுப்பாகரே வடமொழியைப்‌ பாணினிக்கு வகுத்தருளி 
தென்மொழியை குடமுனிக்கு வலியுறுத்தி” எனவும்‌, இருமொ ழிக்கும்‌ பேராசிரியரா 
யிரும்த ஒருவரே ஒருமொழியை வகுத்தாரென்றும்‌, ஒருமொழியை வலியுறுக்திக்‌ 
கூறினாரன்றும்‌ கூறியசொல்லாற்றலால்‌ அம்மொழியின்‌ பெருமையை வெளிப்ப 
டூத்தற்கு இருமொழிக்கும்‌ பொதுமையாம்‌ கூறாது “இதன்பெருமை யாவரே கணித்‌ 
தறிவார்‌?? எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௨௪௮) 

இருமொறழிக்கும்‌ கண்ணுதலார்‌ முதற்குரவ ரியல்வாய்ப்ப 

விருமொழியும்‌ வழிப்படுத்தார்‌ முனிவேந்த ரிசைபரப்பு 
மிருமொழியு மான்றவரே தழீஇயினா ரென்றாலிவ 

விருமொழியு நிகொன்னு மிதற்கைய முளசேயோ, 


௧0௫௬ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


* (இ-ள்‌) இருமொழிககும்‌ - வடமொழி தென்மொழி யென்னு மிரண்டுமொ 
மிக்கும்‌, முதற்குரவா கண்ணுதலா - முதலாசிரியராவா சிவபெருமானே, இயல்‌ 
வாய்‌ ப இருமொழியும்‌ வழிபடடுத்தா - அவவிருமொழியும்‌ இல? கணா வாம்புடை. 
உய த வழிபபடுத நினவாஃள்‌, முனிவே தா - முனிசரோஷடாகளாகிய 
இம்‌ ௮௧2 தியடகவானுமே, இசைபரபபும்‌ இருமொழியும தழுலினா 
- புகழ்பரப்புசன்ம அவ்விரல( மொழிகளையும்‌ ஆசாரததிற்‌ 
வூக்ளே எல்று சொன்னால்‌, இவ்விருமொழியும்‌ கிகா எனனும்‌ 
மொழியும்‌ சமானமான அ என்றெடுததுக்கூறும்‌ இபபுக 
0 ந சம்தேகமுண்டோ. (எ-று,) 


நீ்‌. 

ழென்மொழிகளுக்கு முத்லாசிரியா நெற்றியகண்ணையுடைய இறை 
உவ நி! படு இனவா வேம்தாகள்‌, அவ்ப ழியைச்‌ ௪ராடதவா ஆன்‌ 
சொன்னால்‌ இவ்விரண்டுமொழியுஞ்‌ சமானமென்பதற்‌ கையமு 


ந 


முளகேயோ என்க , 4 
கண்டாரும்‌, ங்க தீஜிஇயினாரும்‌ ர மவனருள்வழிப ப்ட்‌ 


டாரு மென்றாயிம்து. வடமொழிக்ஞூம்‌ தெம்லொ நர்கும்‌ இலக்கண மளித்தான்‌ 
இமைஉனாலால்‌ “இருமொ க்கும்‌ கணணுதலார இதித்திஞ்ரவா?” என்றும்‌, அதனை 
வழிப்படுததார முறையே பாணினியாரும்‌ அசத்த 


பனாரு மா லின்‌ “(இயல்வர்யிப்ப 
இருமொழியும்‌ வழிபபடுத்தரா முனிவேத் தா?” என்றும்‌, தமுவினவர்‌ வரரூசியாராம்‌; 
பதஞ்சலியாராம்‌, தொல்காபபியரையுள்விட்ட பன்னிருவரும்‌, இளம்பூரணர்‌, ந்தி! 
னாக்இனியா, சேனாவரையா முலிபோருமாஃலின்‌ “இசைபரப்பும்‌ இழருமொ ழ்‌ 
ஆன்‌ வரே தழீ£இயினூா என்றும்‌ இவ்விரண்டும்‌ தம்மி லொப்புடைமையான்‌ if 


மொழியு நிகரொவனுமிதம்‌ கையமுளதேயோ எப அுங்கூறினா. 


எவ்வினையுமோட்புதலா லென்‌ஓஞ செய்யுள்முதல்‌ இச்செய்யுள்காறும்‌ தமி 
ழ்ப்பாடை திராவீடமென வழம்கும்‌ காரணததையும, அது இனிமையுடைய தென்ப 
தையும்‌, இவ்வள வெ.'ரணினயுடைய தென்படைபும்‌, மந்திர வஃகரங்களாக்கொ 
வடு ணிக்டவே௦ 6 மெ எபதையும்‌, வேத்முறைலய யுடைய தென்பதையும்‌ 
இதைஃகண்டாா இறைவனெக்‌ படை யும்‌, வழங்ஃச்செய்தஃ £ா அ;தஇயனா ரென்ப 
தையும்‌, ஆசரிதத2 £ ஆ.எமோக ளென்பதையும்‌, உடமொழியோடு தென்மொழி 
சமானமாயுள்ள தென்பதையுஞ்‌ சிறந்தெடுத்‌ தோதியவாறு. (௨௫௯) 


கலிவிரு 1 தம்‌ 


இத்தகு தமிழோதி யாங்கினி துறைகாளி 
லத்தலை யரனார்தா மாயிழை யுமையாளைத்‌ 
புத்தணி இகழமன்றல புரிஈல முளதாக 
வெத்தலை யுழறைவோரு மீண்டின ரிமயத்தில, 


(இ-ள்‌.) இதகு தமிழ்‌ ஓதி ஆங்கு இனிது உஜைசாளில்‌ - இததகு இறபபு 
வாய்கத தமிழ்பபாடையை நன்குவிளக்சி அக்காஞ்சியில்‌ இன்போடு வாழ்ச்திருக்கு 
காளில்‌, இமயத்தில்‌ - இமயமலையில்‌, அரா ராம்‌ - சவபெருமானூ, ஆயிழை உமை 
யானை - அணி£ல நிறை! த உமாதேவியாரை, புத்தி அணி இகழ்‌ மன்றல்‌ புரிசலம்‌ 
ளதாக - புதியமங்கலநாண்‌ ஒளிவிடும்‌! (டி. இருமணஞ்செய்யும்‌ ஈல்லகாளுண்டாக; 
அத்தலை - அப்பொழுது, எத்தலை உறைவோரும ஈண்டினா - எந்தெந்தவிடங்களிலும்‌ 
வாழ்ன்றவர்களும்‌ வத்து சேர்ந்தனர்‌, (எ-று,) 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௫௭ 


'காஞ்சிப்பதியில்‌ அக த்தியமுனிவா தமிழ்பரப்பியிருக்கும்‌ அந்தநாளில்‌ இமயமலை 
யில்‌ இறைவன்‌ இருமணங்கொள்ளும்‌ நன்மை யொன்றுண்டாக அப்பொழுது எல்‌ 
லாவுலஇனரும்‌ வரது நெருங்கனாகளென்க, 

கண்டமையும்‌, வழிப்படுத்தமையும்‌, தழீஇனமையுஞ்‌ ஈறப்புடைய தென்பது 
தோன்ற இத்தகு தமிழ்‌ என்றதென்க, ஏனைய வணிகளெல்லாம்‌ யாவராலும்‌ அணி 
யத்தக்கதும்‌, மஙகலநாணொன்றே நாயகனால்‌ ஈல்லோரையில்‌ புதுமையாக வணிய 
த்தக்கது மாகலான்‌ புல்தணிதிகழ்‌ எனவும்‌, ஏனையவாபரணங்களை யணிடுன்ற காளை 
மணகாளென்று வழங்காது மங்கலநராணணியு நாளையே மணநாளென வழங்கப்படு 
வதனான்‌ மன்றல்புரி மலமுளதாக எனவும்‌ கூறினா. (௨௫௦) 


முனிவொடு வராகாழ்த்த முனிவனு மதுரோக்கிப்‌ 

பனிவரை கனையுற்றான்‌ பலபல வுலகத்தி 
னினிதுறை யுயிரெல்லாம்‌ தொகுதலி னிருஞாலத்‌ 

தீனிமக ளொருபக்கஞ்‌ சாய்ந்தனள்‌ பொறையாழருள்‌, 

(இ-ள்‌.) முனிவொடு வரைதாழ்த்த முனிவனும்‌ - கோபத்தோடு விர்‌ தமலையை 
யடக்கய அகத்தியனாரும்‌, அதுகோக்டு - அம்மணத்தை ஞானரமோகதி னணாம்து, 
பனிவரைதனை உற்றான்‌ - இமயமலையை யடைந்தனா, பலபலவுலகத்தில்‌ இனிது 
உறை உயிர எல்லாம்‌ - பலபலவுலகங்களிலுஞ்‌ செல்வத்தோடு வாழ்கின்ற வுயிரகளெல்‌ 
லாம்‌, தொகுதலின்‌ - அம்மலையில்‌ நெருங்குதலினால்‌, இருஞாலம்‌ தனிமகள்‌ - ஒப்பற்ற 
பெரிய பூமிதேவியானவள்‌, பொறை ஆற்றாள்‌ - சுமைதாங்கலாற்றாது, ஒருபக்கம்‌ 
சாய்க்தனள்‌ - ஜாபக்கம்‌ தாழ்ந்தனள்‌, (எ-று) 

இமயமலையில்‌ திருமணநிகழ்வதை அகத்தியனாரு மூணாக்து அங்கடைர்தனா, 
ஏனையவலகங்களிலுள்ள யாவரும்‌ வந்தி நெரும்னொ. அதனால்‌ பூமிதேவி சுமக்‌ 
கலாழ்றாது லாபுறஞ்சாய்ந்தன ளென்க. 

எததிறப்புவனவாசிகளும்‌ உருத்திரபேதங்களும்‌ உயிகளென்பதுபட பலம 
வுலக த்தி னினிதுறை யுயிரால்லாமென்றா, இதனைச்‌ சிவகருமோத்திரத்திக்‌ கோபு 
ரவியலானும்‌, கர்தபுராணத்து ௮ண்டகோசப்‌ படலத்தானுமுணாக, ” (௨௫௯) 

தென்புவி மிசையோம்டித்‌ இகழ்வட புவிதாழப்‌ 

பொன்பயி லுலகத்தப்‌ புங்கவ ரதுகாணாஉத்‌ 

துன்பொடு பயமெய்தித்‌ துணையடி கொழுதேத்தி 

யென்பணி வமாமார்பற்‌ இன்னது புகல்திற்பார்‌. 

(இ - ன்‌.) தென்புவி மிசை ஒங்க - தெக்கணதிசையானது மேலுயாகது, திகழ்‌ 
வடபுவி தாழ - விளங்கும்‌ வடதிசை €ழடங்க, பொன்பயில்‌ உலகத்‌ து புல்கவா அது 
காணு - பொன்னொளிவிசம்‌ உலகத்துள்ள தேவாகள்‌ அதைப்பராதது, அன்பொடும்‌ 
பயம்‌ எய்தி - அன்பமும்‌ பயமுங்கொண்டு, துணை அடி தொழுது ஏத்தி - திருவடி. 
களை வண்டிச்‌ அஇித்‌ ௮, என்பு அணி வரை மாபம்கு இன்னது புகல்டிற்பரா - என்பா 
புரணமணிந்த பரந்தமாபையுடைய இறைவருக்‌ இதனைச்‌ சொல்லுவராகள்‌. (எ-று) 


தென்திசையோங்கி வடதிசைதாழவும்‌ அதனைத்தேவாகள்‌ கண்டு துன்பமும்‌ 
4௮௪ ௪மும்கொண்டு இமைவனடிவணங்கி இதனை விண்ணப்பஞ்செய்வார்க ளென்க, 
௧௩௩ 


கடல காஞ்சிப்புராணம்‌. 


உ மணவினை யிடர்ப்பமொயின்‌ குமாரக்கடவுள்வருவது யாங்கன மெனத்‌ அன்ப 
மும்‌, அஃ்தின்றாயின்‌ சூரபன்மன்சங்கரிக்கப்படுதல்‌ யாண்டையது எனப்பயமூம்‌ 
அடைகந்தனரா தலின்‌ புங்கவர.து காணுரீஉத்‌ துன்பொடுபயமெய்்‌தி என்றா. (௨௫௨) 

தாழுறு புவிதன்னைச்‌ சமனிலை பெறவைத்துக்‌ 

காமுற௮ு தமியேமைக்‌ காப்பது கடனெர்தா 

யாழ்கடல்‌ விடமுண்டோ யில்லெனி லடியேங்கள்‌ 

வாழல மிதுபேர்தே யவல்விழு வ.துஇண்ணம்‌, 

(௫ - ள்‌.) எந்தாய்‌ - எங்களன்னையே - தாழுறு புவிதன்னை - தாழும்‌ வடதிசை 
யை, சமன்‌ நிலைபெற வைத்து - முன்டோலச்‌ சமனிலைபெற்றிறாக்கக்செய்து, காழுறு 
தமியேமை காப்பது கடன்‌ - வயிரம்பற்றிய விளைப்படுபியவியையுடைய வெங்களைக்‌ 
காத்தல்‌ உமதிக_னாகும்‌, ஆழ்‌ கடல்‌ விடம்‌ உண்டோய்‌ - ஆழ்‌! சதகடலிற்றோன்றிய 
ஆலத்தை யுண்டவனே, இல்லெனின்‌ - காததலில்லையாயின்‌, அடியேங்கள்‌ வாழலம்‌ - 
உமக்கு அடியோங்களாஇய ஈாம்கள்‌ உயிரோடு வாழமாட்டோம்‌, இதுபோதே அவல்‌ 
விமுவ௮ திண்ணம்‌ - இப்பொழுதே பள்ளத்தில்‌ விழுக்‌ தபோவ த நிச்சயம்‌, (எ-று) 

இறைவனே இவ்வடபுலத்தை இக்கணமேசமனாக நிலைபெறச்செய்து காத்தல்‌ 
கடன்‌, ஏனெனில்‌ அன்று ஆலமுண்டுகாத்தவன்‌ நீயேயனறே, இன்றுகாப்பதில்லை 
யாயின்‌ வாழமாட்டோம்‌ இக்கணமே தூம. ரணமடைவோம்‌ இது நிச்சயம்‌ என்க, 

இக்கற்றொழிலொன்றே யுடைய படைப்புக்‌ கடவுளுக்கு ஜா கால விசேடததில்‌ 
காவற்றொழிலையும்‌ காவற்றொெழி லொன்றேயுடைய திச கடவுளுக்கு ஆக்கற்றொழிலை 
யும்‌ அவரவா வேண்டுகோளின்படி. சமனாகத்‌ தந்ததுபோல்‌ பெயராக்காலத்துப்‌ பெ 
யாந்த இப்பூமியையும்‌ சமன்செய்வான்‌ நீயேயென்றுணாந்தோமென்பரா தாழுற்புவி 
தன்னைச்‌ சமனிலைபெறவைத்து எனவும்‌, சமனாகச்செய்தலே எங்களைக்‌ சாத்தலாகு 
மென்பா£ தமியேமைக்காப்பது எனவும்‌, எங்களுக்குப்‌ புகலிடம்‌ நீயன்றிவேறில்லை 
யென்பரா கடனொரதாய்‌ எனவும்‌, இதனை முன்னசே கண்டிருக்கன்றோமென்பரா 'ஆழ்‌ 
கடல்‌ விடமுண்டோய்‌ எனவும்‌, அக்கருணேயின்று எங்கள்‌ டாலின்றெனின்‌ சூரபனம 
னால்‌ அன்புற்றுவாழ்வதினும்‌ இறந்‌ தப மிகா ன்றென்பரா இல்லெனி லடியேங்‌ 
கள்வாழலமி தபோதேயவல்விமுவதுண்ணம எனவுங்கூறினா, காழ்‌ இகுபெயா /) 

வெருவரு செயலோராய்‌ விண்ணவ ரிதுகூறத்‌ 

இருமுடி யசைவோடுஞ்‌ சனவிடையவர்‌ சொல்வார்‌ 

தருமலர்த்‌ தொடையீர்காள்‌ சனமிக நிறைவுற்று 

மருவிய பாரத்தாற்‌ மூழ்ந்தது வளர்ஞாலம்‌, 

(இ-ள்‌.) விண்ணவா - தேவாகள்‌, வெருஉரு செயல்‌ ஓராய்‌ - (இறைவனே 
காங்களேயன்றி உயாகளெல்லாம்‌) அஞ்செடுங்குறுஞசெயலை ரீயேபா£த்ததிவாய்‌, இத 
கூற - (என்று) இதனைச்சொல்ல, சின விடையவா திருமுடி யசைவோடும்‌ சொல்‌ 
வார்‌-சீறுஞ்செயலையுடைய விடபலூதியரா திருமுடியை யசைத்துக்கொண்டே கூறு 
வார்‌, தருமலர்‌ தொடையீரகாள்‌ - கற்பக மலாமாலையையணிந்த தேவாசளே, சனம்‌ 
மிக நிறைவுற்று மருவிய பாரத்தால்‌ - சனங்கள்‌ மிகவும்‌ நிறைர்‌ து நெருங்யெபாரத்தி 
னல்‌, வளர்‌ ஞாலம்‌ தாழ்ந்தது - வளரு மியல்புடைய இப்பூமிதாழ்‌ஈ.த.த. (௭-௮) 

யால்கள்கூறுவது பொய்மையாயின்‌ இங்குள்ளாரயாவரும்‌ அஞ்சி கடுல்குமதீளை 
யாயினு மறிலாயென்று தேவர்கள்கூற இறைவர்‌ இருமுடி. யசைத்திக்சொண்டே 


தழுவக்குழைத்தபடலம்‌. கக 


கூறுவார்‌. ஓ தேவர்களே! வடதிசை தாழ்ம்ததற்கு வேறு காரணமின்று இம்குஷர்து 
ரெருங்கியிருக்கும்‌ சனல்களுடைய பாரத்‌ தினாலென்க, 

எங்கள்செருக்கையெண்ணி மீவாளாவிருப்பினும்‌ யாங்கள்‌ நீங்கலாக ஏனை ஏழை 
யுயிர்களும்‌ அன்பர்களும்‌ படும்‌ பாட்டையாயினும்‌ நோக்டுக்‌ கருணைசெய்வாயென்பார்‌ 
வெருவரு செயலோரா யெனவும்‌, அன்பர்கள்போல்‌ “நன்றேசெய்வாய்‌ பிழைசெய்‌ 
வாய்‌ கானோ விதற்குமாயகமே” என்று வாளாவிருக்கவறியாது இன்பம்‌ வந்தகாலத்து 
அதுபுகலிடமாயும்‌ அன்பம்‌ வந்தகாலத்து என்னைப்‌ புகலிடமாயும்‌ கூறுவது உங்கள்‌ 
வழக்காக விருக்குன்றன. இது நன்றாயிருக்‌ ததென்பார்‌ திருமுடியசைவோடுஞ்‌ சொல்‌ 
வாரெனவும்‌, சனநெருக்கத்தா லுண்டானது இத்துன்பமென்‌ றுணராத அறிவிலிகாள்‌ 
என்பா தருமலர்த்தொடையீரகாள்‌ சனமிக நிறைவுற்று பா.ரத்தாற்‌ ரூழ்ந்தது ஞால 
மெனவும்‌ கூறினார்‌, தென்திசைக்கு வடதிசையுயாச்சியாகலின்‌ வளர்ஞாலமென்றார்‌,() 

ஆதலி னியாமாத லெம்மொடு நிகராமோர்‌ 
மாதவ முனியாத றென்றிசை வயினின்னே 
போதரி னுலையாமே புவிநிலை பெறுமென்னக்‌ 
காதர முறுவிண்ணோர்‌ கேட்டனர்‌ கவலுற்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆதலின்‌ யாமாதல்‌ - ஆகையினால்‌ நாமாவது, எம்மொடு நிகராம்‌ ஓர்‌ 
மாதவமுனியாதல்‌-எம்மோடொத்த ஒருபெரிய தவமுனியாவது, தென்‌ திசைவயின்‌- 
தென்‌ இிசையின்கண்‌, இன்னே போதரின்‌ - இப்பொழுதே போகப்பெற்றால்‌, புவி உலை 
யாமே நிலைபெறும்‌ என்ன - இப்பூமி உயாவுதாழ்வின்றி சமனாகநிலைபெறும்‌ என்றிறை 
வர்கூற, காதரம்‌ உறுவிண்ணோ கேட்டனர்‌ - அச்சமுற்றதேவர்கள்‌ அவ்வருண்மொ 
ழியைக்கேட்டு, கவலுற்றார்‌ - வருத்தம்‌ கொண்டாகள்‌. (எ-று) 


ஆகையால்‌ தேவாகளே நாமாவ௮ எம்மொடுகிகர்த்த ஜா முனிவனாவது தென்‌ 
திசைக்கு இப்பொழுதே சென்றால்‌ இப்பூமி சமனாகுமென்றுகூற, தேவர்கள்‌ கேட்‌ 
டுக்‌ கவலையுற்றனரென்க, (௨௫௫) 

மணவினை நிகழ்காலை மதிமுடி யுடையானய்‌ 
கணைவது தகுமேவே றவனொடு நிகர்வார்யா 
ரிணையிலி முழுதிற்கு மிறையவ னெவராலு 
முணர்வரு முதலென்றே யோலிடு மறையெல்லாம்‌, 

(இ-ள்‌,) மணவினை நிகழ்‌ காலை - கலியாணஞ்‌ செய்டன்ற இக்காலத்தில்‌, மதி 
முடி உடையான்‌ - சந்திரசேகானாநிய இறைவர்‌, அங்கு அணைவது தகுமே - தென்‌ 
திசைக்குச்செல்வது தகுமா, வேறு அவனொடு நிகர்வா£ யார்‌ - ( தீக்கதன்றாயின்‌) 
வேறு அவ்விறைவரோடு ஒப்பானவர்யாவ ரிருக்‌இன்றனர்‌, மறை எல்லாம்‌ - (இல 
சாமுபைப்பதன்றே) வேதங்களெல்லாம்‌, இணையிலி-ஒன்றோடும்‌ ஒருவரோடும்‌ ஒப்பில்‌ 
லாதவர்‌, முழுதிற்கும்‌ இழையவன்‌-சேதனா சேதனங்களாடிய யாவைக்குர்‌ தலைவர்‌, 
எவராலும்‌ உணர்வரு முதல்‌ என்றே ஓலிடும்‌ - யாவராலுஞ்‌ சுட்டியறிதற்கரிய முதற்‌ 
பொருளென்றே ஓலமிடும்‌. (௭ - று) 

(இறைவன்‌ நாமாவது ஈம்மோடொத்த ஓர்‌ முனிவனாவது செல்லவேண்டுமென்ற 
போது தேவர்கள்‌) இறைவர்செல்வது இயலாது இவர்போன்றவருமில்ல இப்படி 
யே வேதங்களுய்‌ கூறுன்றன என்க 


௧௦௭௦ காஞ்சிப்புரர்ணம்‌. 


அனந்தராதியரும்‌ பிரரோதிபுவனகர்த்தாக்களாயெ அரிபிரமரும்‌ பாதர்‌இரரும்‌ 
ஆதிமுத்தருமேயன்றி ஸ்வதக்தரத்தையும்‌ அனாதிமுத்‌ ததீதன்மையு முடையரன்றாக 
லான்‌ அவ்விரண்டுமுடைய இறைவனை அவனொடு நிகர்வாயார்‌ இணையிலி எனவும்‌, 
அவ்வனந்தாதியர்களெல்லாம்‌ தாலசூக்குமசூன்யரூபமாகிய தேகேர்‌இரியா இகளைப்‌ 
படைத்தவரும்‌ உலதிற்குப்பிரயோச்சிெய காத்தாக்களெனப்படும்‌ ஏவப்படுஇற கர்த்‌ 
தாக்களுமேயன்றித்‌ தேகேர்திரியாதி ரடுதமாகிய எத்தசைதனனிய சொரூபத்தை 
யும்‌ பிரயோசகர்த்தா எனப்படும்‌ ஏவுதற்காத்துருத்துவமும்‌ உடையரன்றாக 
லான்‌ ௮வ்விரண்டுமுடைய சிவபெருமானை முழுதிற்கு மிறை எனவும்‌, ஏகதேசப்பட 
அறதிஇன்றவரும்‌ இவருக்குமே லவர்‌ அவருக்குமேல்‌ அவரென மேலொரு முதலையு 
டையவருமேயன்றி ஒருங்கேயறியுக்கன்மையும்‌ மேலொரு முதலில்லாமையும்‌ உடைய 
ரன்‌ ரூகலான்‌ அவ்விரண்‌ டுமுடைய ஞானமுதலை உணர்வருமுதல்‌ எனவுங்கூறினார்‌. () 

என்றிவை பலவெண்ணி யிணையடி. தொழுதேத்த 

யன்றினர்‌ புரமூன்று நீற்றிய வடிகேளிம்‌ 

மன்றலி னீசேற லெவ்வண முனைகேரா 

கின்றவ ருளரென்று கேட்டில மெங்கெங்கும்‌, 

(௫-ள்‌.) என்றிவை பல எண்ணி - என்‌ றிவ்வாறு பலவகையாகநினை ந.க, இணை 
படி தொழுது ஏத்தி - இறைவன்‌ திருவழ.களை வணங்டுப்போம்றி, அன்றினர்‌ புர 
மன்னும்‌ நீற்றிய அடிகேள்‌ - பகைவர்‌ முப்புரங்களை யெரித்த எங்கள்சுவாமியே, 
இ மன்றலின்‌ - இக்கலியாணசமயத்தில்‌, நீ சேறல்‌ எவ்வணம்‌ - நீ இம்இருந்து அங்‌ 
குசெல்வ அ எவ்வாறு, உனை நே. ராஇன்றவா உளர்‌ என்று எங்கெங்கும்‌ கேட்டிலம்‌ - 
(அன்றி) உனக்கொட்பாஇன்றவரிருக்குன்றனரென்று எவ்விடத்‌் தம கேட்டதில்லை, 

என்று மேற்கூறியவையெல்லாம்‌ எண்ணியெண்ணி இறைவனடி. வணம்ட அடிக 
ளே இம்மணத்தில்‌ நீபோவது எப்படி அன்றி உனக்கொப்பானவ ருளரென்று எந்‌ 
அாலிடத்‌ அம்‌ எவ்விடத்மும்‌ நாங்கள்‌ கேட்ட தில்லையே என்க. 

ஒன்றல்லாத முப்புரத்தைப்‌ போர்த்திறக்தானன்றி நகைத்திறத்தாலெரித்த 
இவர்‌ இப்பூமி சமனாகத்‌ தாம்‌ செல்லாத இராம்‌ தாங்கியற்ற வல்லரல்லரோவென்பா 
அன்றினர்‌ புரமூன்று நீற்றிய வடிகேளென்றார்‌. (௨௫௭) 

என்னலு மனலங்கை யேற்றவ ரிமையீர்நீர்‌ 

சொன்னவை மெய்யேயித்‌ தொல்லுல இனிலெம்மை 

யன்னவ ரிலைகண்டீர்‌ குறுமுனியல தென்னாப்‌ 
பன்னிய மொழிகேளாப்‌ பண்ணவர்‌ களிகூர்ந்து, 

(இ-ள்‌.) என்னலும்‌ - கேட்டிலமென்று தேவாகள்கூறவும்‌, அனல்‌ அம்‌ கை 
ஏற்றவா - அழலை யுள்ளங்கையிலேற்ற இறைவா, இமையீர்‌ நீர்‌ சொன்னவை மெய்‌ 
யே - தேவர்களே நீங்கள்‌ சொல்லியவை யுன்‌ மையே, இ தொல்‌ உலஇனில்‌ - அனாதி 
யாயுள்ள இவ்வுலஃ த்தில்‌, குறுமுனி "லது - அகத்‌ தியமுனிவனல்லாமல்‌, எம்மை 
அன்னவா இல்லை என்னா - எம்மையொத்தவாக ளொருவரு மில்லையென்று, பன்‌ 
னிய மொழி பண்ணவர்‌ கேளா - சொல்லியவார்த்தையைத்‌ தேவாகள்‌ கேட்டு) 
களிகூர்ர்‌து - மிக்க களிப்படைம்‌ இ. (எ - று) 

(உன்னை சேராஇன்றவ ருளரென்று எங்கும்‌ கேட்டிலம்‌)என்று கூறவும்‌, இறைவர்‌ 
அஃ்துண்மையே இவ்வுலகில்‌ அகத்தியன்றவிர எனக்‌ சொப்பானவர்க ளொருவரு 
மில்லை என்றுகூறதும்‌ தேவர்கள்வகேட்ு ம6ழ்ச்து என்க, 


த்முவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௬௧' 


ஒருவரு மின்றென்றவர்க்கு ஒருவருண்‌ டென்று வெளிப்பட்டதனால்‌ ம௫ழ்கூர்க 
தென்றார்‌. அல்லதூஉம்‌ கடலிற்றேன்றிய ப.ரர்தவிடச்தைக்‌ ககெளவாக்கியுண்டவா 
இறைவர்‌, பரந்தகடனீரை உளுச்தளவாக்கி யுண்டவர்‌ கும்பமுனிவர்‌. இதனால்‌ இறை 
வன்‌ என்னோ டொத்தவன்‌ அகத்திய ரென்றதற்கு ம௫ழ்ம்தார்களெனக கொள்ளலு 
மொன்று. (௨௫௮) 

மங்கல வினைசான்ற வதுவைசெ யமையத்தி 
னெய்களை யுடையாய்டூ யேகுவ தமையாதே 
யங்கினி யணைதிற்பான்‌ நமிழ்தெரியற வோற்குச்‌ 
சங்கர விடைகல்கத்‌ தகுமென வுரைசெய்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) சான்ற மங்கலவினை வதுவை செய்‌ அமையத்தில்‌ - இறப்புமிக்க கலி 
யாணஞ்‌ செய்கின்ற இச்சமயத்தில்‌, எங்களை உடை.யாய்‌ - எங்களை யாளாகவுடைய 
வனே, நீ ஏகுவதி அமையாது - நீ இங்குகின்‌ மெழுக்தருளுவ இசையாது, தமிழ்‌ 
தெரி அறவோற்கு - (ஆகையால்‌) தமிழிலக்கணத்தை நனறாகவுணர்ர்த அகத்திய 
முனிவருக்கு, ௪ங்கர - யாவர்க்குஞ்‌ சுகத்தைச்செய்கன்றவனே, அங்கு இனி அணை 
இற்பான்‌ - அத்தென்றிசைக்கு இனிச்செல்லும்படி, விடைகல்க தகும்‌ என - விடை 
கொடுக்க த்தகுமென்று, உரை செய்தார்‌ - விண்ணப்பஞ்செய்தார்கள்‌. (எ-று) 

தேவர்கள்‌, கலியாணத்தில்‌ நீ எழுர்தருளுத லிசையாது ஆகையால்‌ இனி அகத்‌ 
இய முனிவர்‌ அங்கு போம்படி விடைதரத்‌ தகுமென்றுரைத்தார்களென்க, 

இறைவன்‌ அகத்தியரை யெடுத்துக்கூறியபின்‌ அவரத ஆற்றலெல்லாம்‌ நன்கு 
ணர்ர்தா ராகலான்‌ அத்‌.துணிபுநோக்கி விடைநல்கத்‌ தகுமெனக்கூறினார்‌. (௨௫௯) 
கடல்விட மமுதாக்குங்‌ கறைமிட அடையாருங்‌ 

குடமுனி தனையங்கட்‌ கூயின ரெதிர்ரோக்கிப்‌ 

படரொளி யிளமூரல்‌ பனிமுக மலர்காட்டித்‌ 

தொடர்புடை விழிகாட்டுய்‌ கருணையி னிதுசொல்வார்‌. 

(இ-ள்‌) கடல்‌ விடம்‌ அமுது ஆக்கும்‌ - கடலிற்றோன்றிய விடத்தை யமுத 
மாக்கும்‌, கறை மிடறு உடையாரும்‌ - நீலகண்டமுடைய இழைவரும்‌; குடமூனிதனை 
அங்கண்‌ கூயினர்‌ - கும்பமுனிவரை அவ்லிடத்தி லழைக்‌.து, எதிர்நோக்க - நேரே 
பார்த்தி, படர்‌ ஒளி இளமூரல்‌ பனிமுகமலர்‌ காட்டி - ஒளிவீசும்‌ புன்னகையரும்பிய 
தண்ணளியொழுகும்‌ மலர்முகத்தைக்‌ காட்டி, தொடர்புடை விழிகாட்டும்‌ கருணை 
யின்‌ - அதனோடு சம்பந்தமூடைய திருக்கண்காட்டும்‌ கருணேயினாலே, இது சொல்‌ 
வார்‌ - இதனைக்‌ கட்டளை யிடுவார்‌. (௭ - று) 

இறைவன்‌ அகத்தியமுனிவரை யழைத்து கருணையினாலே இதனைக்‌ கட்டளையிட 
வார்‌ என்க, | 

எவ்விடத்தும்‌ விடமாகக்கண்டவிடத்தை யமுதமாகக்கண்டது கண்டத்‌ திலென்‌ 
பது தோன்ற கடல்விட மமுதாக்குங்‌ கறைமிட று எனவும்‌, அழைத்தற்குப்‌ பிறரை 
யேவுவது அன்பின்மையும்‌ தாமே யழைப்பத அன்புடைமையு மென்பதுதோன்ற 
இறைவனே குடமுனிதனை யங்கட்கூயினர்‌ எனவும்‌, முனிவருக்கு உட்க 
கால்‌ அதனை யம்முனிவர்‌ யாதாகவெண்ணுவாரோ வென்றாற்றா௮ தமது கருணையைப்‌ 
பலதிறத்‌தம்காட்டினா ரென்பது தோன்ற எதிர்கோக்டுப்‌ படரொளியிளமூரல்‌ பனி 
மசமலர்காட்டித்‌ தொடர்புடைலிழிகாட்டுங்‌ கருணையினெனவுங்கூகினார்‌. 


த்ரன்ட்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


இறைவனுடைய இளமூால்‌ முகமலர்‌ விழி இம்மூன்றும்‌ கோபப்பிரசாதம்‌ ௮ 
ரூட்பிரசாதமென்னும்‌ இவ்விரண்டையும்‌ விளக்குவது வழக்காதலால்‌ மூன்றையு 
மொருக்கேகாட்டிக்கருணையினிது சொல்வார்‌ என்றா. (௨௬௦) 


புத்தெழில்‌ பெறுவிந்தம்‌ புரிதரு மிடர்மாற்றி 
முத்தமிழ்‌ முனிவாமுன்‌ முச்சக முழுதுய்ய 
வைத்தனை யிதுபோதுஞ்‌ சந்தனவரை நண்ணி 
யித்தரை சமமாகப்‌ புரிமதி கடிதென்றார்‌. 

(இ-ள்‌,) முத்‌ தமிழ்‌ முனிவா - இயலிசைநாடகமென்னு முத்தமிழையும்‌ நன்‌ 
குணாந்தவனே, முன்புத்‌த எழில்‌ பெறு விந்தம்‌ பரிதரும்‌ இடாமாற்றி - முன்னே 
யாவரும்லியக்கத்தகக பெரியவடிவத்தையெடுத்து விக்தமலை யிடாப்படுத்திய பெ 
ரூர்‌ இன்பத்தையொழித்து, முச்சகம்‌ முழுதும்‌ உய்ய வைத்தனை - மூன்றுலகமும்‌ 
பிழைக்கச்செய்தனை, இது போதும்‌ - அதபோ லிப்பொழுதும்‌, சந்தனவரை கழுது 
நண்ணி - சர்தனவிருககம்கிறைந்த பொதியமலையை விரைவாக வடைந்இ, இ தரை 
சமமாகப்‌ புரி - இப்பூமி சமமாயிருக்கச்செய்வாய்‌, (௭-௮) 

இறைவன்‌ அகத்தியமுனிவரைபபார்த்‌ து முன்‌ விந்தமலையையடக்இ உலக 
முழுமையு முய்யவைத்தனை, இப்பொழுதும்‌ பொதியமலையையடைந்து பூமியைச்‌ 
சமமாகச்‌ செய்வாயென்க, 

அகத்தியரே செய்தற்கரியனவற்றை எளிதாகச்செய்யவல்லவா என்பது தோன்‌ 
றப்புரிமதிகடி தென்றா, (௨௬௧) 


இருள்பொதி மணிகண்ட ரடிதொழு இருமுக்நீர்‌ 
பருகிய முனிவேந்தன்‌ பையுளி னுரைசெய்வா 
னருள்பெறு மடியார்கட்‌ கவரினு மினியானே 
கருணையி னிறைவேயான்‌ கழிவது முறையேயோ, 

(இ.-ள்‌.) இரு முந்கீ£ பருகிய முனிவேர்தன்‌ - பெரியகடனீரை ஆசமனமா 
கச்செய்த நூனிவாகள் தலைவா, இருள்‌ பொதி மணிகண்டா அடி.தொழுது - இருள்‌ 
செறிந்த சரியகண்டருடைய திருவடியைப்‌ பணிந்து, பையுளின்‌ உரைசெய்வான்‌ - 
மெல்லென விண்ணப்பஞ்‌ செய்வா, அருள்பெறும்‌ அடியாகட்கு - உன்னருள்பெ 
த்த அடியார்களுக்கு, அவரினும்‌ இனியானே - அவர்களுன்னிடத்தில்‌ வைத்திருக்கும்‌ 
அன்பினும்‌ நீ அவர்களிடத்தில்‌ மிக்க அன்புடையானே, கருணையின்‌ நிறைவே - இருபா 
சமுத்திரமே, யான்கழிவது முறையேயோ - அடியே ஸில்குநின்றும்‌ நீங்குவத்‌! முறை 
யாமோ. (எ-று) 

அகத்தியமுனிவர்‌ இறைவனைவணங்டி அடியாகட்‌ கவரினுமினியானேயான இச்‌ 
சமயத்தில்‌ இல்குகின்‌.று நீங்குவது உன்கருணைக்கு முறையாமா என்க. 

இறைவன்‌ தம்மை இனிதுமோக்கி முகத்தானமாந்து அகத்தானா மின்சொல்லைக்‌ 
கருணையோடு வழங்கிய இறத்தைநாடி மறுக்கமுடியாது தம்மெண்ணத்தைச்‌ கூறத்‌ 
தொடங்கிொரென்பார்‌ பையுளினுரைசெய்வானெனவும்‌, அன்பர்க்‌ கவரினு மன்பாயிறாக்‌ 
இன்ற மீ என்னைச்‌ சேயனாக்கவெண்ணியதுதானோ என்பால்லைத்த இனியவருளென்‌ 
பார்‌ அடிவாரகட்‌ சவரிலுமினியானே கருணையினிறைவே யான்கழிக,அ முறையேயோ 
எனவும்‌ கூதினார்‌. (௨௪௨) 


தழுவக்குழைநீதபடலம்‌, ௧௩௬. 


ஐருவினர்‌ பிரியொண்ணாய்‌ மற்றிவ ரெல்லாநின்‌ 
நிருமண நிறைகோலங்‌ காண்டகு திறல்பெற்றார்‌ 
பெருமண ஈடுவேநீ பிரிகென வெனைநீப்ப 
விருளூறு கொடியேனிங்‌ கெப்பிழை செய்தேனோ, 

(௫-ள்‌.) மருவினா பிரிவொண்ணாப்‌ - உன்னைச்சோக்தவரை நீ பிரியமாட்டாய்‌, 
இவா எல்லாம்‌ நின்‌ கிறை இரு மணக்கோலம்‌ காண்டகு இறல்பெற்றா - (அஅநிற்க) 
இங்கு வ திருக்ன்றவாகளெல்லா முன்னுடைய நிறைந்த திருமணக்‌ கோலத்தைக்‌ 
காணத்தஃக தவத்தைப்‌ பெற்றாகள்‌, என்னை பெருமண நடுவே நீபிரிக என நீப்ப - 
என்னொருவனை கோக்கு இபபெரிய திருக்கல்யாண த்தினடுவில்‌ ஈீபிரிக்துபோவாயெ 
ன்று விலகக, இருளுறு கொடியேன்‌ இங்கு எப்பிழை செய்தேனோ-அதிவில்லாககொடி 
யேன்‌ இவ்விடத்து என்னகுற்றத்தை௪ செய்தேனோ (அதனைக்கூறுவாய்‌,) (எ-று) 

மருவினரைப்பிரியா தட யானொருவனொழிய இங்குள்ளாசெல்லாம்‌ உன்‌ திருமண 
தீழைக்காணு£ தவத்தைபபெற்றாகள்‌, எனனைப்போவென்று நீக்குவதற்கு எனன 
பிழை இங்குசெய்துள்ளேன்‌ கூறுவாயென்க, த 

யாவரிடத்தும்‌ பிழைகருதிப்போவெனக்‌ கூடாத விவ்வமயத்தில்‌ என்னைப்போ 
வென்றதனால்‌ யான்‌ உனஓள்ளத்திம்கொள்ளாத பெரும்பிழை செய்தவனாயினேன்‌. 
அதனை எடித்துக்கூறுதலே இப்பொழுது எனக்குச்‌ செய்யும்‌ தண்ணளியாகும்‌ என்‌ 
பது தோன்ற எப்பிழைசெய்தேனென்றா, பிரிகவென என்பது - ஈறு தொகுத்தல்‌ 
பெற்றது, (௨௬௩) 

துணைவிய ரொடவொனத்‌ தொல்லுல குடையாரும்‌ 

பணமணி மணிகாகர்‌ பாரிடர்‌ முனிவோரு 

மணவணி தொழுதுய்வா னின்னமும்‌ வருகின்ற 

ரணைவுறு தமியேனைத்‌ தள்ளுவ தழகேயோ, 

(இ-ள்‌ ) தணைவியரொடு- தங்கள்‌ தங்கள்‌ பத்தினிகளோடு, வானம்‌ தொல்‌ உலகு 
உடையாரும்‌ - மேலுலகம்துளளவரும்‌, பண மணி மணிநாகர்‌ - சரோரத்ஈங்கள்‌ 
பொருஈதிய டடங்களையுடைய நாகலோகத்தாரும்‌, பாரிடா முனிவோரும்‌ - பூதகணல்‌ 
களும்‌ முனிவாகளும, மணவணி தொழுது உய்வான்‌ - மணக்கோலத்தைக்‌ கண்டு 
பணிடதுய்யும்படி, இன்னமும்‌ வருஇன்றா - இன்னமும்‌ வட்தவாறே யிருக்கின்றா 
கள்‌, அணைவுறு தமியேனை தள்ளு௨து அழகேயோ - வந்து சோந்த என்னொருவனை 
இஃகூட்டக்தினின்று நீக்குவது அழகுதானோ, (எ-று) 

புவலோகமுதலிய மேலுலகதீதுள்ளவரும்‌ காகலோகமுதலிய தீழுலக த்‌ தள்ள 
வரும்‌ மண்ணுலலுளள முனிவாமுதலாயிஞரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ பததினிகளோடு திரு 
மணக்கோலச்சைக்கண்டு மகிழ்க்துய்ய இன்னமும்‌ வருகனறாகள்‌, வந்தடைந்த 
அடியேனை இவ்விடத்‌ இராவண்ணம்‌ தள்ளுதல்‌ அழகாமா அனறென்க, 

மணவணிதொழுதுய்வா னின்னமும்‌ வருஇன்றவ ரெதிரே யான்செல்வனாயின்‌ 
என்னை அவா மணவணி தொழுதுய்யப்பெறா.அ எம்குசெல்கின்றுனென்று இகழமாட்‌ 
டார்களோ வென்பாா தமியேனைச்‌ தள்ளுதலழகேயோ என்றா. (௨௬௪) 

விரைசெலன்‌ முனிவோர்கள்‌ விரைகெழு சுனைகோய்வா 
ரரசிலை குசைமற்று மன்புட னெதிறாப்ப்பார்‌ 

கீரகமு மிழைசூழ்வா ரவசொடு களியாமே 

தெருமற வடியேனைத்‌ அள்ளுதல்‌ சீரேயோ, 


கீச்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌, 


(௫ - ள்‌.) முனிவோர்கள்‌ விரைசெலன்‌ - லெ முனிவர்கள்‌ விரைர்‌து செல்சின்‌ 
மவர்களாயீ, விளை கெழு சனைதோய்வார்‌ - கறுமணங்கமமும்‌ சுனை களில்‌ மூழ்குவார்‌ 
கள்‌, அரசிலை குசை மற்றும்‌ அன்புடன்‌ எதிர்‌ உய்ப்பார்‌ - இிலமுனிவர்கள்‌ ௮ரசிலை 
தீருப்பை மற்றுமுள்ள இலைவகைகளை அன்புடனே எதிரே கொண்டு வருவார்கள்‌, 
கர்கமும்‌ இழை சூழ்வார்‌ - சலமுனிவர்கள்‌ க.ரகங்களிலும்‌ அூலைச்சுற்றுவார்கள்‌, அவ 
சொடு களியாமே - அம்முனிவர்களோடுநானும்‌ ஆனந்தத்தை யடையாமல்‌, தெருமர 
அடியேனை தள்ளுதல்‌ ரேயோ - கலங்கும்படி. என்னைப்போவென்றொழித்தல்‌ சிறப்‌ 
பாமோ, (எ-று) 

யான்‌ முனிவனாயிருர்தும்‌ மூனிவர்களோடு செய்யத்தகுஞ்செயலைச்‌ செய்வதற்‌ 
இல்லாமல்‌ என்னை விலக்குவது சிறப்பாமோ அன்றென்ஃ, 


முனிவரெல்லாம்‌ உன்பணியைநாடிலிரைம்‌ அசெல்ல யான்‌ உன்பிரிவை நாடாது 
விரை தசெல்லுதலோ சீசென்பது தோன்ற சீரேயோ என்றார்‌. (௨௬௫) 


பாடுவர்‌ சிலரன்பர்‌ பரவுவர்‌ சிலரன்ப 
மாடுவர்‌ சிலரன்ப ரழுகுவர்‌ சிலரன்ப 
ரோவர்‌ சிலான்ப ௬ுவசொடு மகிழாமே 
வாடுற வடி.யேனைக்‌ கள்ளுதன்‌ மரபேயோ, 

(௫இ-ள்‌.) அன்டர்‌ சிலர்‌ பாடுவர்‌ - சில அன்பர்‌ (இறைவளைப்‌) புகழ்ம்‌து பாடுவார்‌ 
கள்‌, அன்பர்‌ சிலா பரவுவர்‌ - சில அன்பர்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்வார்கள்‌, அன்பர்‌ சிலர்‌ 
ஆடுவர்‌ - லெ அன்பர்‌ கூத்தாவொர்கள்‌, அன்பர்‌ சிலர்‌ அழுகுவர்‌ - சல அன்பர்‌ தங்க 
ளுக்‌ கன்பின்மையையெண்ணி அழுவார்கள்‌, அன்பர்‌ சிலர்‌ ஓவர்‌ - சில அன்பர்‌ ஓடு 
வாகள்‌, உவரொடும்‌ மஇழாமே - இவ்வாறிருக்கின்ற அன்பர்களோடு பாடியும்‌ பரவி 
யும்‌ ஆடியும்‌ அழுதும்‌ ஓடியும்‌ மகிழ்ச்‌ தராமல்‌, வாறெ அடியேனை தள்ளுதல்‌ மரபே 
யோ - வாடும்படி. அடியேனைப்‌ போவென்று தள்ளுதல்‌ மரபாகுமோ. (௭-௮) 


£ முன்னர்‌ இறைவன்புகழைப்‌ பாடுதலும்‌ பின்‌ தம்மைச்‌ ராட்டுதலைப்‌ பரவுதலும்‌ 
அச்‌சிராட்டால்‌ ஆனர்தங்கொண்டுி கூத்தாடுதலும்‌ சென்றநாளை எண்ணித்‌ துக்இித்த 
லும்‌ இவ்வன்புரெறி யறியா தபாவிக எணுகுவராயின்‌ அவரைச்‌ சேய்மைக்கண்ணே 
அறத்தவோடுதலும்‌ உளராயிருத்தல்‌ அன்பிற்டிற்க பெரியோரியற்கையாகலான்‌ 
யான்‌ அன்பில்லாச்‌ சறியார்போல்‌ இவ்வுழி விட்டு வாடுற அடியேனை த்‌ தள்ளுதல்‌ மர 
பேயோ என்றாரென்க, (௨௬௪) 
ஒளிமணி மழைதூர்ப்பா ரொண்மலர்‌ மழைதார்ப்பார்‌ 
புளகமு முடல்போர்ப்பார்‌ புகழ்பல இசைபோர்ப்பா 

சளவறு ம௫ழ்கூர்ப்பா ரவரொடு கலவாமே 

தளர்வுற வடியேனைத்‌ தள்ளாவ தருளேயோ. 

(௫-ள்‌,) ஒளி மணி மழை அூர்ப்பரா - சிலர்‌ தள்ளியமுத்‌ தங்களை மழைபோலச்‌ 
இர்‌.துவார்கள்‌, ஒள்‌ மலர்‌ மழை அர்ப்பார்‌ - சிலர்‌ றம்‌ தமலரை மழைபோலப்பொழி 
வார்கள்‌, புளகமும்‌ உடல்‌ போர்ப்பார்‌ - சிலர்‌ சரீரமுற்றும்‌ புளகமடைவார்கள்‌, புகழ்‌ 
பலஇிசைபோர்ப்பார்‌-சலர்‌ இறைவன்‌ ர்த்தியை யெத்திசைகளிலும்‌ ப.ரவச்செய்‌ 
வார்கள்‌, அளவறு மிழ்‌ கூர்ப்பார்‌ - லெர்‌ இவ்வளவென்று அளலிடப்படாத்‌ ரர்‌ 
தத்தை மேன்மேலும்‌ அடைவார்கள்‌, அவரொடு கலகாமே-இவ்வா திறாக்கன்‌றவன்ட' 


தழுவககுழைந்தபடலம. ௧௦௬௫ 


சோடு' யான்‌ கலந்திருக்காமல்‌, தளர்வு அடியேனை தள்ளுவது அருளேயோ - 
தளர்சீசியடையும்படி யென்னைகிக்குதல்‌ கருணயாமோ, (எ-று) 

அன்பர்கள்‌ எண்ணியவெஸ்‌ ணியாம்பெய்தி மகிழ்ந்திருக்கு மிப்பெருமண த்தில்‌ 
யானெண்ணியவா ஜெய்தப்பெறுஅ பெரும்தளர்ச்சிடோடு போகத்தள்ளுவது அருளா 
குமா அன்றென்க, (௨௬௭) 

கண்டன மணவின்பங்‌ காழுறு வினையெல்லாம்‌ 

விண்டன முலவாத மேதகு சிவபோகங்‌ 
கொண்டன மெனவார்ப்பா ரவரொடு குலவாமே 

தொண்டற வடியேனைக்‌ தள்ளுதல்‌ குழேயோ. 

(௫-ள்‌.) மணம்‌ இன்பம்‌ கண்டனம்‌-( அன்பர்கள்‌) கலியாணவின்பக்தை இன்று 
கண்டோம்‌, சாழுறு வி.௮ யெல்லாம்‌ விண்டனம்‌ - வயிரம்பொரும்‌ திய வினை களெல்‌ 
லாம்‌ விடப்பெற்றோம, உலவாத மேதகு சிவபோகம்‌ கொண்டனம்‌ என ஆர்ப்பார்‌ - 
கெடாத மேலான சிவபோகத்தைக்‌ கொள்ளப்பெற்றோம்‌ என்று ஆரவாரஞ்‌ செய்வார்‌ 
கள்‌, அவரொடு குலவாமே - அ௨உ்வன்பரோடு யானும்‌ கூடிக்‌ கலவாமல்‌, தொண்டு 
அற அடியேனை 2) தள்ளுதல்‌ குழேயோ - உன்ன ம த்தொண்டுரீங்க என்னைப்போக்கு 
தல்‌ என்ன ஆலோசனையோ, (எ-று) 


அன்பாகளெல்லாம்‌ மணவின்பங்கண்டனம்‌, வினயெல்லாம்‌ விண்டனம்‌, சவ 
போகம்‌ கொண்டனம்‌, என்றிவ்வாறு கண்டனம்‌ கண்டலம்‌, விண்டனம்‌ விண்டனம்‌, 
கொண்டனம்‌ கொண்டனம்‌ என்னு ஆரவாரஞ்செய்ய, யானொருவன்‌ மணவின்பல்‌ 
கண்டேனில்லை, வினையெல்லாம்‌ விண்‌ டேனில்லை, சிவபோகம்‌ கொண்டேனில்லை என்‌ 
மிவ்வாறு இல்லை இல்லையென்று ஏங்கக்கொண்டே போகத்‌ தள்ளுதல்‌ சூழ்ச்சியாமா 
அன்மென்க. 


ஏனை யோமணவின்பம்‌ துன்பத்தை விளைவித்தல்‌ போலும்‌ வினையை நிலைபெறச்‌ 
செய்வதுபோலும்‌ அழிதன்மாலையவா யெ போகத்தைக்கொடுத்தல்‌ போலுமன்றி இன்‌ 
பத்தை விளைவித்து விஃபயைப்போக்கி உலவா தமேதகு செபோகத்தைத்‌ தருதலால்‌ 
மணவின்பங்‌ கண்டனம்‌, விளயெல்லாம்‌ விண்டனம்‌ செவபோக ' கொண்டனம்‌ 
என்றார்‌. (௨௬௮) 

குழலவிழ்‌ வதுமோரார்‌ குழைவிழு வதுமோரா 

ரிழைசரி வதுமோரா ரெதிரெதிர்‌ மடமாதர்‌ 
மொழியுமங்‌ கலவோதை யிருசெவி முகவாமே 
கழிவுற வடியேனைத்‌ தள்ளுதல்‌ கடனேயோ. 

(ட-ள்‌,) குழல்‌ அவிழ்வலும்‌ ஓரார்‌-(சிலபெண்கள்‌) தங்கள்‌ கூச்‌ தலவிழ்ர்து போ 
தலையு மதியமாட்டார்கள்‌, குழை விழுவதும்‌ ஓரார்‌ - காதிலணிந்த குழைகள்‌ வீழ்ந்து 
போதலையும்‌ அறியமாட்டார்கள்‌, இழைசரிவதும்‌ ஓரார்‌ - இடையிலுடுத்‌ திருக்ன்ற 
கலைசரிர்து போதலையு மதியமாட்டார்கள்‌, எதிர்‌ எதிர்‌ மடமாதர்‌ மொழியும்‌ மங்கல 
ஓதை - ஒருவர்க்கொருவர்‌ எதிரேகின்று பெண்கள்சொல்வதாயெ சோபனவார் த்தை 
களை, இருசெவி முகவாமே - என்னுடைய இரண்டுசெவியாலும்‌ பருகாமல்‌, கழிவுற 
அடியேனை தள்ளுதல்‌ கடனேயோ - மீங்கும்படி. என்னைப்போக்குதல்‌ உமதுகடனாக 
விருக்தின்றதோ, (௭-௮) 

௧௩௪ 


௧0௦௬௬ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


மணத்திற்கு வந்திருக்கின்ற மாதாகள்‌ குழல்‌ குழை இழை அவிழ்வ தும்‌' வீழுவ 
இம்‌ ௪ரிவதும்‌ ஓராது மங்கலம்‌ மங்கலம்‌ என்று பா... யான்‌ அம்மங்கலப்பாட்டை 
யேனும்‌ செவியிற்கேளாமம்‌ போகும்படி. என்னை ததள்ளுதல்‌ கடனாகுமா என்க, 

மாதரும்‌ குழல்முதலியன அவிழ்க்துடோ தலோ.ராது உன்வசமாகத்தானே யிருக்‌ 
ஃப்பெற்றனராயின்‌ யான்‌ உன்வசப்பட்டிராது போகச்செய்தல்‌ உமக்குக்‌ கடனன்‌ 
றென்பது தோன்றக்‌ கடனேயோ எய்முர்‌, (௨௬௯) 

முனிவரர்‌ கணநாத ரயனரி முதலானோர்‌ 
பனியறு கணிகாலைப்‌ பேரிசை படமுன்‌பி 
னெனவெழு நிறையூசல்‌ கண்டினி துவவாமே 
மனமடி வுறவென்னைத்‌ தள்ளுதன்‌ மாண்பேயே 

(௫- ள்‌.) முனிவரர்‌ கணநாமா அயன்‌ அரி முதலானோ - முனிகணங்களும்‌ வெ 
கணகாதர்களும்‌ அரிபிரம ரா தியருமாஇய யாவரும்‌, பனி அறுகு அணிசாலை-குளிாச்ச 
பொருக்திய அறுகையணியும்‌ காலத்தில்‌, முன்‌ பின என போ இசைபட எழு நிறை 

சல்‌ கண்டு இனிது உவவாடே ஈ- யான்முன்‌ யாட்பின்‌ னென்று பெரிறைக்கலோடு 

எழுகின்ற பெரியபோரை. பாராது இன்புற்றுமநிழாமல்‌, மனமடிவுற என்னைதள்‌ 
ளூதல்‌ மாண்பேயோ - மனமடியும்ட டி. என்ன ததள்ளுதல்‌ பெருமையோ, (எ-று) 

அறுடடுங்காலத்தில்‌ முனிவாமுதலாயிஞா தங்கள்‌ தங்கள்முறைகூறி யான்முன்‌ 
யான்பின்‌ னென்று ஒருவாமேலொருவா விழுந்து கால்மடியும்படி பூசலிடும்‌ பேரோ 
சையைக கேட்டு மதிழாமம்‌ போம்படி என்னசீதள்ளுதல்‌ மாண்பாகுமா அன்‌ 
றென்க, அறுகணி என்றது அறுதல்‌ எண்ணெட்தோய்ச்து யாவருமிமிம்‌ முும்சடம்கை, 

மண்டில மணிவேது குண்டமு மலிவித்திய்‌ 

கெண்டிசை புகைவிம்ம வெரியிடை யிழுதாழ்றித்‌ 

தண்டிரள்‌ பொரிபட்டு6 தகவது காணாமே 

விண்டிட வடியேனைம்‌ தள்ளுதல்‌ விழைவேயோ, 

(௫இ-ள்‌,) மண்டிலம்‌ அணி வேதி கண்டமும்‌ மலிவிர்து - வீரு? தாகாரமாக அழ 
இய வேதிகைகளையும்‌ குண்டங்கஎயும்‌ ஒன்றன்றிப்‌ டலலாகவமைத்து, இங்கு எண்‌ 
இசை புகை விம்ம எரி இடை இழுது பாற்றி - இவ்விட தீதில்‌ எண்‌ இக்குகளிலும புகை 
பரவும்படி யாகாக்கினியில்‌ 6? ய்சொரித, தண்‌ ரள்‌ பொரி அட்மிம்‌ ,கவது காணா 
மே விண்டிட - செழுமையாடய இரண்டமெற்பபார்களையி$£ ௪௫ இயைக்‌ காணாமற்‌ 
போக, அடியே பள்ளுதல்‌ விழைவேயோ - என்னை 8 /குதல்விருப்பமாகுமோ. 

என்னோடொ த முனிவாமு லாய்னூ ௨ யயொரிர்து பொரியிறைத்திருக்க 
யான்‌ கண்ணீாசொரிக்து மனம்‌ பாரிக்‌இரு5க என்ன த்தள்ளு;லோ உனக்கு என்பா 
அள்ள விருப்பமெல்‌ ச, (௩௭௧) 

ஒழுகொளி மணிவேய்ந்த ௧ரகம துறுபான்பை 

விழிமனை யவள்வார்ப்ப வெம்பிறை நினதாள்கள்‌ 

கழுவினன்‌ மலர்‌ தூவி வழிபடல்‌ காணாமே 

யழிவுற வடியேனைச்‌ தள்ளுத லமனேயோ 

(இ-ன்‌.) ஒழுகு ஒளி மணி வேய்ந்த ரகம்‌ உறுபாம்‌ - வீசுஇன்ற ஒளியை 
புடைய இரத்தினங்களிழைத்த்‌ 2 ரகம்திம்பெய்தபாலை, மை விழி மனையவள்‌ வா 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧0௬௪7 


ர்ப்ப - அஞ்சனர்திட்டிய கண்களைப்படைத்த மேனையார்வார்க்க, வெற்பு இறை நின 
தாள்கள்‌ கழுவி ஈன்‌ மலர்‌ தூவி வழிபடல்‌ காணாமல்‌ - மலையரையன்‌ உன்னுடைய இரு 
வடி.களைவிளக்டு கறுமணங்கமழும்‌ மலர்களைச்சிக்தி வணங்குதலைக்காணாமல்‌, அழிவுற 
அடி.யேனை தள்ளுதல்‌ அறனேயோ-மனமமும்கும்படி என்னைநீக்குதல்‌ தருமமாகுமோ, 

மேனையாரும்‌ அவர்கணவனாறாம்‌ உன்றிருவடி பூசித்தலை யான்காணா தொழிவது 
தரும மாகுமா என்க, 

எனவே மலைவடிவான அவர்‌ பூசிக்கப்பெற்றனர்‌ மனிதவடிவாகியயான்‌ பூசனை 
யைக்‌ காணவும்‌ பெற்றிலன்‌ இது ஆறனாமோவென்றா ரென்க. (௨௭௨) 


காரொடு நிகர்கூந்தற்‌ கன்னியை மலைவேந்த 
னீசொடு நின்கையி னுதவிடு நிறைகோல 
மாசொடு மதிவேய்ந்த வங்கண காணாமே 
பேரி... ருறவென்னைக்‌ தள்ளுதல்‌ பெட்பேயோ. 

(இ-ள்‌.) மலைவே/ தம்‌ காரொடு நிகர்‌ கூந்தல்‌ கன்னியை - பர்வத. ராசன்‌ மேகத்‌ 
தோடொக்த கூர தலையுடைய உமாதேவியை, கின்‌ கையில்‌ நீரொடு உதவிடும்‌ நிறை 
கோலம்‌ - உன்றிருக்க ரத்தில்‌ தண்ணீரோடு தத்தஞ்செய்யும்‌ கிறைந்தகோலத்தை, 
ஆரொடு மதி வேய்ந்த அன்கண - ஆத்‌ இமாலையோடு சம்‌ இரனையணிர்‌ த அழயெகண்ணா 
ளனே, காணாமே போ இடர்‌ உற என்னை தள்ளுதல்‌ பெட்பேயோ - நான்பாராமல்‌ 
பெருந்‌ அன்ப, $தையடையப்‌ போக்குதல்‌ பெருமையோ. (எ - று) 

உன்னையன்றி யில்லாதவரும்‌ என்றும்‌ உன்னுடைமையாகவே யிருக்கன்றவரு 
மாகிய என்னம்மையை இன்னொருவன்‌ தன்னுடைமையாகக்கொண்டு உனக்குத்‌ தத்‌ 
தஞ்செய்ப அதற்குடம்பட்டு நீயும்‌ ஏற்கன்றவனைப்போல்‌ புதிதாயேற்பதாயே இவ்‌ 
வற்புதக்தைக்‌ கண்கெளி்திருக்கவொட்டா அ பெரும்‌ இன்பத்தோடு செல்ல என்னை த 
தள்ளுதல்‌ பெருமையாமா அன்றென்க, (௨௭௩) 

ஒருவர்மு னணிசாந்த மொருவர்தம்‌ முதுகப்பப்‌ 

*பருவிலை மணியாரம்‌ பட்டுடல்‌ வடிவாக 

நிரல்பட மிடைகுற்றார்‌ தொழுநிலை காணாமே 

பருவ.ர வடியேனைச்‌ தள்ளுதல்‌ பண்பேயோ, 

(ட-ள்‌,] ஒருவர்முன்‌ அணி சாந்தம்‌ ஒருவர்‌ தம்‌ முதகுஅப்ப - ஒருவர்‌ முன்னே 
மார்பிலணிர்த சந்தனம்‌ ஒருவாமுதுஇலே அப்பியிருக்கவும்‌, பருவிலை மணி ஆரம்‌ 
உடல்பட்டு விவாக - விலையுயாம்த முத்காரங்கள்‌ சரிரத்‌தன்மேல்பட்டு அழுந்தி வடக்‌ 
களாகவும்‌, நிரல்பட. மிடைகுற்று தொழும்‌ நிலை காணாமே - வரிசைவரிசையாக நெ 
ருக்குற்று உணங்குமுறைமையைக்காணாமல்‌, பருவ.ர அடியேனை தள்ளுதல்‌ பண்பே 
யோ - துன்பமடையும்படி என்னப்‌ போக்குதல்‌ குணமாகுமோ. (எறு,) 

ஒருவர்மார்பிலணிர்க சீதனம்‌ மற்றொருவர்‌ முதடிற்படவும்‌ அவர்‌ முதற்‌ 
பட்ட சந்தனம்‌ மற்றொருவர்மாபிற்படவம்‌ முத்தாரமுதலிய ஆரங்கள்‌ ஒருவர்மீ 
தொருவர்‌ தாக்குதலால்‌ உடல்வடுப்படவும்‌ நெருங்டுக்‌ தொழுங்கோலத்தைக்‌ காணா 
மற்போதல்‌ குணமாமா அன்றென்க, 

இப்பொழுது கீகொள்ளும்‌ மணக்கோலம்‌ முன்னும்‌ கொண்டதுமில்லை, பின்‌ 
நும்‌ கொள்ளப்டோவதுமில்லை யென்றெண்ணியன்றோ அடியார்களெல்லாம்‌ வடுழ்‌ 


கள்ல காஞ்சிப்புராணம்‌. 


பட நெருங்குர்‌ இன்ப த்தையு மெண்ணாமல்‌ வணங்குவார்கள்‌, அக்ரெருக்கத்தி லுன்‌ 
திருக்கோலத்தைக்கானும்பாக்‌கயமில்லாதொழியிலும்‌ அவ்வன்பர்‌ கோலத்தையேனும்‌ 
காண்பேனன்றே, அதுவுமின்றாயான்‌ துன்பப்படுதல்குணமன்ராகலான்‌ அடியேனை ச 
தள்ளுதல்‌ பண்பேயோ என்றார்‌. (௨௭௪) 


குடையொடு குடைதாக்கக்‌ கொடியொடு கொடி தாக்கப்‌ 
படையொடு படைதாக்கப்‌ பண்ணவர்‌ குழுவோடும்‌ 
விடைமிசை வருகோலம்‌ விழியெஇர்‌ காணாமே 
கடைபட வடியேனேத்‌ தள்ளுதல்‌ கவினேயோ, 


(௫-ள்‌.) குடையொடு குடைதாக்க - குடைகளோடு குடைகள்ராச்கவும்‌, கொடி 
யொடு கொடிதாக்க - துவசங்களோடு ஐவசங்கள்‌ தாக்கவும்‌, படையொடு படை 
தாக்க - ஆயுதங்களோடு ஆயுதங்கள்‌ தாக்கவும்‌, பண்ணவர்‌ குழுவோடும்‌ விடை மிசை 
வருகோலம்‌ - தேவா கூட்டங்களோடும்‌ இடபலவர்‌ தியிஃ மேல்‌ வருங்கோஉக்கை, விழி 
எதிர்‌ காணாமே சடைபட அடியேனை தள்ளுதல்‌ கவினேயோ - கப்ணெதிரே காணா 
முல்‌ யாவரினுங்‌ கடைட்பட்டவனாக என்னை விலக்குதல்‌ அழகாமோ, (எ-று) 


௪த்திரங்களும்‌ அவசங்களும்‌ ஆயுதங்களும்‌ ஒன்றோேடொன்றுதாக்க தேவா 
கூட்டத்தோடும்‌ விடபத்தின்மேல்‌ வருங்கோலததைக்‌ காணாமல்‌ யாப்‌ போதல்‌ உனக்‌ 
கழகாமா அன்றென்க, 


காணத்தவஞ்செய்வோரேயன்றி ஏனையோரும்‌ எளிதாகக்காணவன்றோ நீ விடை 
மிசைவருவது, யான்‌அவர்களிலுங்கடைப்பட்டவனாயுனனைக்காணாமற்போகக்கெய்தல்‌ 
அழகன்றென்பதுதோன்ற கடைபடவடியேனைத தள்ளுதல்‌ கடனேயோ என்றா, () 


வாரண நிரைசூழ வாம்பரி நிரைசூழக்‌ 
தேரணி நிரைகூழத்‌ தேவர்கள்‌ புடைசூப 
வே. ரணி ஈகர்சூழு நினதெழில்‌ காணாமே 
யாரஞ ருறவென்னைத்‌ தள்ஷ்க லமைவேயோ. 


(ஓ-ள்‌.) வாரண நிரை குழ - யாளைக்கூட்டங்கள்‌ அணியணியாக நெருக்கிக்‌ 
சூழ்ச்‌,து வரவும்‌, வாம்‌ டரிகிரை பூழ்‌ - மாவிச்செல்லும்‌ குதிரை 'ட$இகள்‌ வரிசை 
வரிசையாய்ச்‌ சூழ்ந்துவரவும்‌, "ரணி கிரை குழ - தோத்தொகுதிகள்‌ முறைமுறை 
யாக மேலோக்டிச்சூழ்க்து வாயும்‌, தோகள்‌ புடை - மூதிவாகவளல்லாம்‌ பக்‌ 
கங்களிற சூழ்க திவரவும்‌, ஏா அணி கா பரும்சி து எழில்‌ காணுமே - அலய்கார 
மாக அலங்கரிததிருக்கும்‌ நகரத்தை வலமாகவரும்‌ உன்னுடைய பேரடூகை ! ராக்‌ 
காமல்‌, ஆர்‌ ௮ஞா உற எனப தீள்ளுதீ ல அமைலே யோ - டெ ருர்துவபத்தை யடைய 
வென்னை நீக்குதல்‌ அமைச்ததன்மையோ. (௪-௮) 

இர்த ரதகஜ துரக பதாஇிகமளல்லாஞ்‌ செல்லுமூறை ய செல்ல வீதியில்‌ உல! 
வரும்‌ பேரழகைக்காணாமல்‌ துன்பமுறும்படி என்னைட்‌ போகச்செய்ரல்‌ உன்னருளுக 
கூப்‌ பொருர்தியதன்றென்க, 

அஃறிணைப்‌ பொருள்களாயுள்ள யானைமுதலியவைகபெல்லாம்‌ உன்னைச்‌ சூழ்‌ 
த்தவரும்‌ பாக்கை" பெற்றிருக்க உயாஇணைப்‌ பொருளாயுள்ள யான்‌ அப்பா 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. க்ஸ்‌ 


யத்தைப்பெறாது அன்பத்திலாழப்பெறுவது உன்‌ னருளன்றென்பார்‌ என்னைத்டிகள்‌ 
ளூத லமைவேயோ வென்றார்‌, (௨௭௬ ) 
தொடிபல நிலம்வீழத்‌ துணைமுலை ஈனிவிம்மக்‌ 
கடி.படு குழல்சோரக்‌ கன்னியர்‌ மயல்கூரும்‌ 
படிமறு இடைஈண்ணும்‌ புத்தெழில்‌ பாராமே 
மிடியுற வடியேனைச்‌ தள்ளுதல்‌ விதியேயோ. 


(இ-ள்‌.) பல தொடி. நிலம்‌ வீழ - பல வளையல்கள்‌ நிலத்திலே வீழவும்‌, துணை 
மூலை நனி விம்ம - இரண்டு தனங்களு மிகப்பூரிக்கவும்‌, கடி. படு குழல்‌ சோர- வாசம்‌ 
நிறைக்க கூர்சல்சோரவும்‌, கன்னியர்‌ மயல்‌ கூரும்படி மறுகிடை நண்ணும்‌ புத்து 
எழில்‌ பாராமே - இவ்வாறு பேதைமுதல்‌ பேரிளம்‌ பெண்ணீருசக்கூறும்‌ பெண்கள்‌ 
காமமீக்கொள்ள வீதியில்வரும்‌ புதியகோலத்தைப்‌ பாராமல்‌, மிடியுற அடியேனை தள்‌ 
ளூதல்‌ விதியேயோ - வறுமையுற்றிருக்க என்னைப்போக்குதல்‌ விதியாகுமோ, (எ-று) 


மங்சையரெல்லாம்‌ தொடிகள்விழவும்‌, முலைகள்விம்மவும்‌, குமல்சோரவும்‌ கா 
மங்கொள்ளும்படி வீதியில்வரும்‌ மணக்கோலத்தைக்‌ காணாமல்‌ யான்போகுசல்‌ விதி 
யாகுமா என்க, 

உன்னழகைப்‌ பேதைமுதல்‌ பேரிளம்பெண்ணீராகக்‌ கூறும்‌ பெண்களெல்லாம்‌ 
கண்டு தங்கள்‌ நிலைகெட்டு மயக்கங்கொண்டுகிற்க யான்‌ என்‌ போ சநிலைகெட்‌ட அருள்‌ 
வசப்பட்டு நிற்கப்பெறாதி உன்னருள்பெறுத லதியார்‌ விலகல்போல விலகல்‌ விதியன்‌ 
றெல்பார்‌ அடியேனை தள்ளுதல்‌ விதியாமா என்றார்‌. (௨௭௭) 

மரகத வடிவாளு மழவிடை யனையாயு 

மொருமணி யணையும்ப ரினிதுறை யுயர்கோல 

மிருவிழி களிகூரப்‌ பருகுவ இல்லாமே 
பரிவுற வடியேனைத்‌ கள்ளுதல்‌ பாங்கேயோ., 

(இ-ன்‌,) மரகதவடிவாளும்‌ மழவிடை யனையாயும்‌ - மரகதம்போன்ற திறுமே 
னியையுடைய பார்வதியாரும்‌ இளமையாிய இடபம்போலும்‌ வெண்ணிற முடைய 
நீயும்‌, ஒருமணி அணை உம்பர்‌ இனிது உறை உயர்கோலம்‌ - ஒப்பற்ற மணிமயமாய்‌ 
விளங்குஞ்‌ சில்காதன ர்தின்மேல்‌ இனிதாக மீற்றிருக்குஞ்‌ சிறந்தகோலதக்தை, இரு 
விழி களிகூர பருகுவது இல்லாமே பரிவுற அடியேனை சள்ளுதல்‌ பாங்கேயோ - என்‌ 
னிரண்டுகண்களும்களிகூர்ச்‌துபருகப்பெருமல்‌ வருக்கஜ்தள்ளிலிதெல்‌ பாங்காகுமோ, 


அம்மையட்ப ராய நீங்க ளிருவரும்‌ ஓர்‌ சல்காதனத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ கோலத்‌ 
ஷைக்‌ சண்களாம்‌ பருகுவதின்றிப்போதல்‌ பாங்காகுமா அன்றென்க, 

ஒன்றினொன்று பிரியாத (பண்ணும்‌ இசையும்‌ நீரும்‌ தண்மையும்‌, பாலுஞ்‌ 
சுவையும்‌ போன்று) வெச௪ க்திகள்‌ பிரியாதொன்றா யிரு்‌ ததையும்‌, அச்‌ சிவமும்‌ சத்தி 
யும்‌ பிரிர்து வேறானதையும்‌, இனி ஒராசனத்தில்‌ உடனாயிரு க தலையும்‌ ஊனக்‌ கண்‌ 
ணாற்காண்டல்‌ அரிதாகலின்‌ ஒழுமணியணையும்பரினிதுறையுயர்கோ லம்பருகுவதில்லா 
மே எனவும்‌, இங்கனம்‌ ஒன்றாய்‌ வேரு யுடனாயிருக்கின்ற அத்துவிதக்‌ கோலத்தை 
உள்ளே ஞானத்தாற்காணும்‌ அறிவிலேனாயிலும்‌ அவ்விலக்கணத்தைக்காட்டவச்த 
சக்ளகோலத்தையேனும்‌ இருவிழியுங்கண்டு களிகூரச்செய்யாமல்‌ பரிவுறச்செய்தல்‌ 
பாங்சுன்றென்பது தோன்ற தள்ளுசல்பாங்கேயோ என்றார்‌, (௨௭௮ 


௧௦௭௦ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


வந்தனர்‌ மணஞாட்பின்‌ மலரடி தொழுவார்க்குத்‌ 
தந்திடு மருணோக்கம்‌ தமியனு முடனின்று 
சந்தையின்‌ மகிழ்வெய்தப்‌ பெறுவது செய்யாமே 
நைந்திட வடியேனைத்‌ தள்ளூத னலமேயோ. 

(இ - ள்‌.) மணம்‌ ஞாட்பில்‌ வந்தனர்‌ மலர்‌ அடி தொழுவார்க்கு - மணஞ்செய்யு 
மிக்கூட்ட,சதில்வந்து உன்னடிமலரைவணங்குதின்‌றவர்களுக்கு, தந்திடும்‌ அருள்‌ 
நோக்கம்‌ தமியனும்‌ உடன்‌ நின்று சிச்தையில்‌ மடழ்வெய்தப்‌ பெறுவது செய்யாமே - 
காட்டும்‌ ருபாகநோக்கக்தை யடியேனுமவர்களோடொருவனாக நின்று சிச்தையில்‌ 
ஆனம்‌ தம்‌ அடையும்படி செய்யாமல்‌, நைக்திட அடியேனைத்‌ தள்ளுதல்‌ ஈலமேயோ- 
கையும்படி.யாக வென்னைக்‌ கழித்துவிடுதல்‌ ஈன்மையாகுமோ. (எ-று) 

இம்‌ மணஞ்‌ செய்யும்‌ சுபதினத்திற்‌ கூடி வணங்குடுன்றவர்களுக்கு நீசெய்யும்‌ 
அருறணோக்கத்தை யாலும்‌ பெற்றுய்யுமாறின்றிப்‌ போதல்‌ நன்மையாமா அன்றென்க, 

அடியாருடனிருட்‌ து பெறுவதாயெ அருள்‌ இடைப்பஅ அரிதாகலின்‌ அதை யெளி 
தாகட்பெத வல்ல இப்பொழுது பெருதொழியச்செய்தல்‌ கன்றன்றென்பது தோன்ற 
தமியனுமுடனின்று டெறுவது செய்யாமே தள்ளுதனலமேயோ என்றா, (௨௭௯) 


அன்றியு முயர்காஞ்சிப்‌ பதியினி லடியேற்கு 

மன்றநி னணிமைக்கண்‌ வைகிட வரமீந்தா 
யின்றது தனைமாற்றி யெழில்வளர்‌ பொதியத்திழ்‌ 
சென்றினி துறைநீயென்‌ றருளிய செயலென்னே. 

(இ-ள்‌.) அஃதியும்‌ உயர்‌ காஞ்சி பதியினில்‌ அடியேற்கு கின்‌ அணிமைக்கண்‌ 
வைட வரம்‌ மன்ற ஈந்தாய்‌ - அல்லாமலுஞ்‌ சிறக்க காஞ்சித்தலத்‌ தில்‌ எனக்கு உன்னு 
டைய சமீட தில்‌ எம்காளும்‌ வாழ்ந்திருக்கும்‌ வரத்தை நிச்சயமாகத்‌ தந்தனை, அது 
தனை இன்று மாற்றி - அவ்வ ரத்தை இன்று மாறுபடுத்தி, எழில்‌ வளர்‌ பொதியத்தில்‌ 
நீ சென்று இனிது உறை என்று அருளிய செயல்‌ என்னே - அழகோங்கும்‌ பொதியம 
லையில்‌ நீ போ யினிதாகவசி திருப்பாயென்று கட்டபையிட்ட செயல்யாது, (எஃணு) 

என்னை இக்கலியாணத்திலிராவண்ணம்‌ போகச்‌ சொன்னது மல்லாமலும்‌ எனக்‌ 
குக்காஞ்சியில்‌ நிச்சயமா கக்கொடுத்த வ.ரத்தையுமறந்து பொ திகைக்குப்‌ டோசச்சொன்‌ 
னது யாதோ ஃறிஇிலேனென்க, 

இம்‌மணக்கோலச்ரில்‌ யாவரு ம௫ழ்க்‌ திருக்கச்செய்து என்னொருவனை நோக்‌ 
இட்‌ டோவேன்று சட்டபாயிட்டது அழகன்று, ன்று, மரபன்று, அருளன்று, சூழ்சீ 
சியன்று, பெட்டன்று, பண்டன்று, கவினன்று, அமைவன்று, விதியன்று, பாங்கன்று, 
ஈலமன்ரமீலும்‌ “ச தீதியசத்தியர்‌ சத்தியசோதகர்‌, ௪த்தியசங்கற்பர்‌, சத்தியகாம 
ரிருத்தலி னட்டதி சரீ தியலிரதமதாம்‌?! எனப்டோய சத்தியவிரதக்ேத்திரமாடய 
காஞ்சியி லெலக்குச்ச,5 தியமாச த்தம்‌ தவ.ரத்தையுமாம்றிப்பொதிகைக்மு.ப போவென்ற 
செயல்‌ என்னையோ வெனபார்‌ செயலென்னே என்றார்‌. அல்லதாஉம்‌ இப்பூமிகிலைதிரிம்‌ 
ததும்‌, இதனை ரிலைபெறச்செய்வது மதிசயமன்று, தேவரீருடைய சொல்லுஞ்செய்லு 
மாறுபட்டதே இது என்னையோவென்று குறித்ததுமாம்‌, (௨௮0) 
என்னையு முடையாய்நின்‌ றிருவரு ளிதுவோவென்‌ 
நின்னன பலபன்னி யிருவிழி புனல்வார 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧0௪௧ 


'வக்நிலை ௩னியேங்கி யழுதமு தயர்வெய்தும்‌ 
தன்னிகர்‌ தமிழ்வாய்மைத்‌ தலைவனை யெஇர்கோக்‌இ. 


(இ-ள.) என்னையும்‌ உடையாய்‌ கின்‌ இருவருள்‌ இதுவோ - என்னையு மடிமை 
யாகவுடையாய்‌ (என்பால்‌) உன்னுடைய தருவருளிது தாமே, என்று இன்னன பல 
பன்னி - என்‌ நிதுபோன்ற பல குறைமொழிகளைக்கூறி, இருவழி புனல்வா ர அந்கிலை 
நனி ஏட்டி அழுது அமுத அயர்வு எய்தும்‌ - இரண்டிகண்‌ களிலேயும்‌ நீர்‌ மாருதொழுக 
(அங்குகின்‌ற) அர்கில்யே மிஃவேங்கு யோய்வெய்தா தமுத சேோரவடைடம்‌, தன்‌ நிகா 
தமிழ்வாய்மை தலைவனை எதாநோக்கி - தனக்கொப்பில்லாத தமிழிலுண்மையை 
யுணர்க்க அகத்தியமுனிவரை கநேரேபாத்து. (எ-று) 


என்னயுமாளாகவுடையவனாயிருக்க எல்பாலுன்றிருவருள்‌ மாறுபட்டஓயா௦ே தா 
வென்று ஃண்ணீர்விட்டமுதமு அயிர்‌ சோரும்‌ அகத்‌ இியமுனிவரைப்பார்‌ த்தென்க., 


என்னை உன்னைப்போலும்‌ பதியாகவாவ த! நானென்பதிஃலை நீயே நானென்று 
வது, ௩ீ என்றறிய வொரு பொருளில்லை கானே பொருளென்றாவது எண்ணினான்‌ ழே 
உன்‌ னின்பத்தை யனுபவிக்கப்பெறா தொழிக்கவேண்டும்‌. உனக்கென்றும்‌ ஆளென்‌ 
போனை யொழிக்கவெண்ணுதல்‌ அருளன்றாகலான்‌ என்னையுமுடையாய்‌ கின்றிருவரு 
ளிதுவோ எனவும்‌, இறைவனே ! நின்கழற்கண்ணே அன்புண்டாய்‌ அதனால்‌ வினையும்‌ 
புக்கமானபோகத்தை வேண்‌ டினேனேயல்லது வேறுபோக க்தையாவது புரந்தராதி 
யின்டங்களையாவ! உன்றிருவடிசான்றாக வேண்டுமிருப்பேனோ, அன்றியும்‌ யான்‌ 
நின்னையே போற்றிப்‌ பாடவேண்டும்‌, பாடி நைந்துறைம்‌த இ நெக்குகெக்காடவேண்‌ 
டும்‌, கின்கழற்போது கூடவேண்டும்‌, இப்புழுக்கூடுரீக்கப்‌ பொட்யெலாம்‌ விடவேண்‌ 
டும்‌, விட்டபின்‌ நீ வீடிதர்தருளவேண்டுமென்று வேண்டினேன்‌, அவையெல்லாம்‌ 
இங்கெய்தப்பெறா௫ போவேனாயின்‌ இவையெல்லாம்‌ எந்காளடையப்‌ பெறுவே 
னென்று அழுதேககினரா தலான்‌ அந்கில்னியேங்கி யிருவிழிபுனல்வாரவழுதமுதயர்‌ 
வெய்தி எனவுங்கூறினா. (௨௮௧) 

அறுசர்க்கழிநெடிலாசிரியவிரு த தம்‌. ர 


சுவலிற்றாழ குதம்பைக்‌ காதிற்‌ சுந்தர ரருளிக்‌ செய்வா 

சவலித்தல்‌ வேண்டா கேட்டி யருந்தவக்‌ கழவ ஞாலவ்‌, 

செவிலித்தா யென்ன வோம்பும்‌ தீம்புனம்‌ கன்னி மாட்டில்‌ 

றவலிற்றீர்‌ வேறு காஞ்சி சமைத்துமுன்‌ பொருட்டு மாதோ, 

(௫-ள்‌,) காதில்‌ சுவலில்‌ தாழ்‌ குதம்பை சுந்தரர்‌ அருளிச்செய்வார்‌ - திருச்செ 
வியில்‌ புயத்தளவும்‌ தாழ்ச்த குண்டலத்தையுடைய அழகர்‌ கூறுவார்‌, அரும்‌ தவக்டுழவ 
அவலித்தல்வேண்டா கேட்டி - அரியதவ த்தில்‌ முதற்‌ தவனே நீல்ண்கத்‌ துன்பப்பட 
வேண்டாம்‌ யான்‌ சொல்வதைக்‌ கேட்பாய்‌, உன்டொருட் ஞாலம்‌ செவிலித்தாய்‌ 
என்ன ஓம்பும்‌ - உன்னையுத்தேசித்துஇவ்வுலகத்தைக்‌ செவிலித்‌ தாயைப்போலட்‌ 
பா.துகாக்கவல்ல, தீம்புனல்‌ கன்னி நாட்டில்‌ தவலில்‌ தா வேறுகாஞ்‌ச சமைத்தும்‌ - 
இனிய ஈீர்வளமிக்க பாண்டிசாட்டில்‌ குற்றமற்ற வேறொரு மாஞ்செகரத்தைப்‌ படைக்‌ 
இன்றvோம்‌. (எ-று) 

" இறைவன்‌ அகத்திய முனிவரைப்பார்த்து நீதுயருறவேண்டாம்‌. உன்பொருட்டுப்‌ 

பாண்டிசாட்டில்‌ மற்றொரு காஞ்செகரத்தை உண்டாக்கித்‌ தருன்றோமென்க,௨௮௨ட 


௧௦௭௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


(௨௮0) வது செய்யுளில்‌ அகத்தியா அடியேற்குக்‌ காஞ்சிப்பதியினில்‌ மனறகி 
ணிமைக கண்‌ வைடெவரமீ£்து அதமாற்றிய செயலென்னே என்றாரா கலின்‌, இறை 
வனார்‌ அதுமாற்தினோ மில்லையெஃ பது தோன்றப்‌ பின்‌ உன்பொருட்டு காஞ்சிசமைத்‌ 
தும்‌ என்றா. அல்லதூஉம்‌ அஃல்தியா காஞ்சியில்நின்னணிமைக்கண்‌ வைடடவேண்‌ 
மமென்றாராகலான்‌இறைவரும்‌ கன்னிநாட்டில்‌ நின்னணிமைக்கண்‌ நாம்‌ வைகியிருக்க 
விருட்பமுள்ளோம்‌ என்று கூறியதமாம்‌, (௨௮௨) 


அத்தலேக்‌ காஞ்சி பூரு மெமக்குமிக்‌ கினிதா மங்க 

ணித்தகு சிறப்பு வாய்ப்ப யாம்புனை வதுவைக்‌ கோல 
முத்தமக்‌ இழத்தி யோடு முனக்கெதிர்‌ காட்டு இன்றா 

மெய்த்தபே ர௬வகை பூப்ப விழியுறக்‌ காண்டி மற்றும்‌, 

(டு-ள்‌.) ௮ தலைகாஞ்சியூரும்‌ எமக்குமிக்கு இனிதாம்‌ - (உன்பொருட்டுண்டா 
க்கும்‌) அத்தென்காஞ்சியும்‌ எமக்குமிகவுமினிமையாம்‌, அங்கண்‌ இ தகு சறப்புவாய்ப்ப 
யாம்புனை வதுவை கோலம்‌ - அக்காஞ்சிநகரததில்‌ இ$தன்மையாஇய இறப்புடன்‌ 
ராழ்கொள்ளும்‌ மணக்கோலத்தை, உததம இழததியோடும்‌ உனக்கு எஇர்காட்டூஇன்‌ 
ரம்‌ - உத்தம விலக்கணமூடைய பிராட்டியோடிம்‌ உனக்கெதிரே காட்சிகொடுக்கன்‌ 
ரேம்‌, மெய்த்தபோ உவகைப்பூப்ப விழியுற காண்டி - உள்ளன்போடு தோன்றும்‌ 
பெருங்களிப்பு மேன்மேல்பொங்க உன்‌ கண்ணிலையக்காண்பாய்‌, மற்றும்‌ - இதுவே 
யன்றி மேலும்‌, (எ-று) 

அத்தென்காஞ்சியும்‌ எமக்கு மிகவினிமையாகவே யிருக்கும்‌ அவ்விடத்தில்‌ இம்‌ 
மணக்கோலஜ்தைக்‌ காட்டுகின்றோம்‌ நீகண்ணாரக்காண்‌ பாய, இதுவல்லாமலும்‌ என்க, 

அத்தலைக்‌ காஞ்சிஎன்றது கன்னிராட்டிலுள்ள வேறுகாஞ்சியை, உத்தமக்இழத்தி 
என்றது உமையம்மையை எனவே - கூந்தல்‌ - சிரம்‌ - நுதல்‌ - கண்‌ - இமை - புருவம்‌- 
மூக்கு - செல்‌ - கபோலம்‌ - இதழ்‌-பல்‌ - காக்கு- மோவாய்‌ - முகம்‌ - கண்டம்‌- மா£பு- 
தோள்‌-மை-கைககம்‌ - உள்ளங்கை - தனம்‌ - வயறு - உந்தி- நிதம்பம்‌- துடை - புறங்‌ 
காலை - கால்விரல்‌ - ஈகம்‌ - உள்ளங்கால்‌ - சொல்‌ - உடம்பு நிறம்‌ ஆயெ முப்பத்‌இிரண்‌ 
டுக்கும்‌ சொல்லியிருக்குமிலக்கணங்கள்‌ நிரமபப்பெற்தவ ராகலானென்க, 

இறைவணுக்இனிய காஞ்சிவாசம்‌ நமக்கென்றுண்டாகும்‌ என்னுமையமகல அத்‌ 
தலைக்காஞ்சியூரு மெமக்கு மிக்கினிதாம்‌ எனவும்‌, இத்திருமணக்கோலம்‌ என்று காண்‌ 
பேனென்ற வேக்கமகல இத்தகு சிறப்புவாய்ட்ப உனக்கெதாகாட்டுஇன்றும்‌ எனவும்‌ 
இவ்விரண்டுமூண்டாவது உண்மை என்பது ே தான்ற விழியுமக்காண்டி எனவும்‌, 
வதுவைக்கோலங்காண்பதினுங்கழிபேருவகை வேதறின்றாகலான்‌ மெய்த்தபேருவகை 
எனவம்கூறி ஞா. ( ௨௮௩) 
கருஇரீ வரங்கள்‌ பெற்ற வடரகர்‌ கரஞ்ச மாட்டும்‌ 

வருமுறை யாண்டு தோறும்‌ பங்குனித்‌ இருகாள்‌ மல்கத்‌ 

திருவிழா முடிவின்‌ மன்றற்‌ செய்கையு மெமக்குண்‌ டாக 

வருள்புரி£ இடதும்‌ கண்டா யறிவநீ மகிமு மாற்றால, 

(இ-ள்‌,) நீ கருதிவரங்கள்பெற்ற வடஈகா காஞ்சிமாட்டும்‌ - £ எண்ணிக்கேட்ட 
வரங்கள்‌ கிடைக்கப்பெற்ற வடக்‌இலுள்ள காஞ்சிக்‌ திலும்‌, ஆண்டுதோறும்‌ முறை 
அரும்‌ பங்குனி திருமாண்மல்ச திருவிழாமுடி.வில்‌-வருடம்தோறும்‌ முலை றயானேவரும்‌ 


தழுவக்குழைந்தப்டலம்‌, ௧0௪௭௩ 


இன்ற ப்ங்குனிமா தத்தில்மல்கலநிரம்பலியற்தம்‌திருவிழாராள் முடிவில்‌, எமக்கு மன்‌ 
மற்‌ செய்கையும்‌ உண்டாக - எங்களுக்குத்‌ திருக்கலியாண மகோற்சவமும்‌ நடத்தும்‌ 
படி, அறிவ நீ மகிழும்‌ ஆற்றால்‌ அருள்புரிக்திட தும்‌ - அறிஞனாடிய நீ ஸடடவண்ணு 
்‌ அருள்செய்இன்றோம்‌. (௭-௮) 

தென்காஞ்சியில்‌ கீகாணுமாறு இம்மணக்கோலக்காட்சியைக்காட்வெ துமல்லாமல்‌ 
நீ வரம்பெற்ற வடகாஞ்சியிலும்‌ பங்குனித்‌ இருவிழாமுடிவில்‌ திருக்கலியாண மகோற்‌ 
சவமும்‌ நீ மிமுமாறு நடக்கச்செய்கன்றோமென்க. 

சிற்றின்பப்‌ புணர்ச்சிமின்றி வருந்திய இந்திரா திதேவர்கள்‌ ம௫ழும்பொருட்டு 
இம்மலையில்‌ மணக்கோலங்‌ கொண்டதென்பதும்‌, பேரின்பப்புணர்ச்சியின்றிவருக்தும்‌ 
யோகியர்‌ ம௫ழும்பொருட்டு காஞ்சியில்‌ மணக்கோலம்‌ கொள்வதென்பதுந்‌ தோன்ற 
யோகியருட்சிறர்‌ தஅகத்தியரைகோக்கி அறிவனென்றும்‌ நீ மகிழுமாற்றாலென்றும்‌, 
அகாதியே பெத்தான்மாக்களாயுள்ளாரை இடையிடையே பாகம்வருத்திமுத்தான்‌ 
மாக்களாகச்‌ செய்தல்‌ இறைவர்‌ செயலாத்லால்‌ அது இக்காலத்தென்ப.து தோன்ற 
ஆண்டுதோறுமென்றுவ்‌ கூறினார்‌. அன்றியும்‌ அகத்தியரது அவாவடங்கற்கு ஆண்டு 
தோறுமென்று கூறினரென்றலுமொன்று, (௨௮௪) 


என்றிவை யுலகமெல்லா முய்யுமா றியம்பிவேளை 

வென்றவர்‌ தழுவித்தேற்றி விடைகொடுச்‌ தருளப்பெற்று 

வன்றிறன்‌ முனிவர்கோமான்‌ ம$ூழ்ந்தடி வணங்டுப்போந்து 

தன்றுணைக்‌ இழத்தியோடுஞ்‌ சையமால்‌ வரையைச்சார்ந்தான்‌. 

(௫-ள்‌.) வேளைவென்றவர்‌ - மன்மதனைவிழித்தெரித்த இறைவர்‌, என்று இவை 
உலகம்‌ எல்லாம்‌ உய்யுமாறு இயம்பி - என்றுமேற்‌ கூறியவைகளை யெல்லாம்‌ எல்லா 
வுலகங்களும்‌ பிழைக்கும்‌ வண்ணர்‌ திருவாய்மலர்ர்‌ ௮, தழுவி தேற்றி விடைகொடுத்‌ 
தருள பெற்று, மார்போடணைத்து சோர்வெல்லா நீங்கும்படி.க்‌ தெளிவித்துச்‌ செல்லும்‌ 
படி விடைதரப்பெற்று, வன்திறல்‌ முனிவர்கோமான்‌ ம௫ழ்க்து - மிக்கவலிமையையு 
டைய முனிவர்‌ தலைவராகிய அகத்தியமுனிவர்மனமகழ்ம்‌ த, அடிவணங்டு போம்‌.து-இ௬ 
வடியில்‌ தண்டாகாரமாகப்‌ பணிக்‌ துமீண்டு, தன்‌ துணை இழத்தியோடும்‌- தமது மனைவி 
யுடன்‌, சைய மால்‌ வரையை சார்ந்தான்‌ - பொதியமலையை வர்தடைக் தனர்‌. 


இறைவன்‌ அகத்தியமூனிவர்‌ குறைநீங்கத்‌ தென்காஞ்சியிலும்‌ வடகாஞ்சியிலுந்‌ 
இருமணக்கோலங்‌ காட்டுநறோமென்றுகூறிச்‌ தழுவிவிடைகொடுக்கப்பெற்றுத்‌ தன்‌ 
அணைவியோடு பொதியமலையை வந்தடைந்கனரென்க, 
ஆண்டுதோறுங்காட்மெணக்கோலம்‌ அறிஞர்க்கே பேரின்பம்‌உண்டாக்குவ 
தன்றி ஏனையோர்க்கும்‌ விளைவித்தலால்‌ உலகமெல்லா முய்யுமாறெனவும்‌, மனமொழி 
மெய்கள்‌ பிரிவைகாடிவருக்‌ திய தாகலான்‌ மெய்குளிரத்‌ தழுவியும்‌ மனம௫ழக்‌ தேற்றி 
யும்‌ வாக்கு மேலுங்குறைகூறாதடங்க விடைகொடுத்தும்‌ அறாளியதால்‌ தழுவித்‌ தே 
ற்றி விடைகொடுத்தருளப்பெற்றெனவும்‌, இறைவனோடொப்பத்‌ தென்திசையில்‌ வீழ்‌ 
றிருக்கும்‌ தவமுடையராதலால்‌ வன்றிறல்‌' முனிவர்கோமான்‌ எனவும்‌ கூதினார்‌.(௨௮௫) 
காஞ்சிமொட்டும்‌ என்றதில்‌ உம்மை - இறந்தது தழீஇயது, ஆண்டுதோறும்‌ என்‌ 
தில்‌ உம்மை - முற்று. மன்றற்செய்கையும்‌' என்றதில்‌ உம்மை - உயர்‌ வரிறட்பு, கண்‌ 
எய்‌ முன்னிலையசைச்சொல்‌, மனைவி - லோபாமுத்திரை, 
௧௩௫ 


௧20௭௪ காஞ்சிப்புராணம்‌, 


அறுசர்க்கழிநெடில்விருத்தம்‌, 
சலம்ப டைத்த வா தாவிவில்‌ வலன்றனைச்‌ சவட்டிய பெருகோன்பின்‌ 
வலம்ப டைத்தவ னவ்வரை யணுகலு மறிதிரைக்‌ கடலாடை 
நிலம்ப டைத்தது தொன்னிலை யாவரு நிறைபெருய்‌ களிகூர்ந்தார்‌ 
ஈலம்ப டைத்த€ ருறுவனு மாயிடை வதிந்துதென்‌ மலைஈண்ணி, 


(௫-ள்‌.) சலம்படைத்த வாதாவிவில்‌ வலன்தனை ௪வட்டிய - நீங்காதகோபத்தை 
யுடைய வாதாவிவில்வல னென்னு மிரண்டசுரர்களைக்கொன்ற, பெருநோன்பின்‌ வலம்‌ 
படைத்தவன்‌ ௮ வரை அணுசலும்‌ - பெரியதவவலிமையையுடைய அகத்தியமூனிவர்‌ 
அப்பொதியமலையைச்‌ சமீபிக்கவும்‌, மதிதிரை கடல்‌ ஆடை நிலம்‌ தொல்‌ நிலைபடைத்‌ 
தீது - மடங்கும்‌ அலைகளையுடையகடலை ஆடையாகவுடுத்த பூமி முன்போலச்‌ சமனாக 
நிலைபெற்றது, யாவரும்‌ நிறைபெரும்‌ களிகூர்க்தார்‌ - இமயமலையில்வக்‌ திருந்த எல்‌ 
லோரும்‌ நிறைந்த பெருமஇழ்ச்சியை யடைக்தார்கள்‌, நலம்படைத்த சாஉறுவனும்‌ 
தென்மலை நண்ணி ஆயிடைவதி5்‌ து - கன்மையையுடைய சிறந்‌ ததவலரும்‌ அப்பொ 
இயமலையைச்சார்க்து அவ்விடத்திலேயே வகித்து. (எ-அு.) 


அகத்தியமுனிவர்‌ பொதியமலையை வம்‌ தடையவும்‌ பூமிமுன்போல்‌ சமனாக நிலை 
பெற்றது அதுகண்டு யாவரும்‌ மஇழ்ந்தார்கள்‌ அம்முனிவரும்‌ அம்மலையிலேயே வத்‌ 


பெருமோன்பின்‌ வலம்படைத்தவனென்றது - தவமுடையோரையே கொல்லும்‌ 
தவவலிமையையுடைய வாதாவி வில்வலனை யெளிதாகக்‌ கொன்றதவத்தைரோக்டி, 
ஈலம்படைத்த சீருறுவனென்றத-வடதிசை தாழ கலங்கிய எவ்வுயிர்களிட க்‌.அஞ்‌ 
செர்தண்மை பூண்டொழிடிய தண்ணளியைகோக்க, (௨௮௬) 


தெனாது காஞ்சியு முத்தச காஞ்சியு நித்தலுஞ்‌ சென்றேத்திப்‌ 

பினாக பாணியார்‌ இருமணங்‌ கண்ணுறப்‌ பெற்றுளம்‌ களிப்பெய்தித்‌ 
தனாது பத்தியா லணிபெறத்‌ தொடுத்திடுஞ்‌ செந்தமிழ்ப்‌ பாமாலை 
மனாதி யாலுணர்‌ வரியவ ரிணையடி மலர்மிசைப்‌ பலசாத்தி, 


(இ - ள்‌.) தெனாதுகாஞ்சியும்‌ உத்‌ தரகாஞ்சியும்‌ நித்தலும்‌ சென்று ஏத்தி- தென்‌ 
திசையிலுள்ள தென்காஞ்சியையும்‌ வட திசையிலுள்ள வடகாஞ்சியையும்‌ நாள்தோ 
அஞ்‌ சென்றுபணிர்‌த, பினாகபாணியார்‌ திருமணங்கண்ணுற பெற்று உளம்களிப்பு 
எய்தி - இறைவருடைய திருமணக்கோலத்தைக்‌ கண்ணாரக்காணப்பெத்று மனக்களிப்‌ 
படைந்து, மனாதியால்‌ உணர்வரிபவா இணையடி.மலர்மிகை - மனமுதலியவைகளா 
இணர்‌ தற்கரிய இறைவருடைய திருவடி க்தாமரைமலர்மேல்‌, தனாதுபத்தியால்‌ அணி 
பெற தொடுத்திடும்‌ செந்தமிழ்‌ பாமாலை பலசாத்தி - தனதுபத்தியினா லழகுபெறப்‌ 
பாடுஇன்ற செர்தமிழாலா கிய பலசெய்யுள்மாலைகளைச்சாத்தி, (௭-௮) 


தென்காஞ்சியிலும்‌ வடகாஞ்சியிலும்‌ நகாடோறுஞ்‌ சென்றுபணிம்‌ து வருடந்தோ 
அம்‌ இறைவர்‌ திருமணக்கோலங்சண்டுகளித்து பாமாலைகளைக்‌ சாத்‌ இியென்க. 
மனாதியென்றது - வேதம்‌ அதற்கங்கமானபுராணவிதிகாசமிருதி மீமாஞ்சை தீரு 


க்கங்களை. இதனைச்சிவஞானசித்தியார்‌ ££ மறையினால்‌ ?? என்னுஞ்‌ செய்யுளுரையிற்‌, 
காண்க, பினகமென்ப த-இழைவன்வில்‌, (௨௮௭) 


தீழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௭௫ 


தென்றற்‌ பிள்ளையை வயிறுளைந்‌ தீன்று£ம்‌ பொருகைநீர்‌ குளிப்பாட்டி 
மன்றற்‌ சந்தனப்‌ பொதும்பரிற்‌ றமிழொடு வளர்த்துமென்‌ மெலஞால 
முன்றிற்‌ பால்விளை யாடவிட்‌ டமர்முது மலயவெத்‌ பினுஞ்சையக்‌ 
குன்றத்‌ தும்மகத்‌ தீசத்து முறைமுறை குலவிவிற்‌ நிருக்கின்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) தென்றல்‌ பிள்ளையை வயிறு உளைந்து ஈன்று தீம்‌ பொருமை நீர்குளிப்‌ 
பாட்டி - தென்றற்காற்றென்னும்‌ சிறுகுழவியை வயிறுகோகப்பெற்று இனியபொரு 
னைத்‌ தீர்த்தத்தினால்‌ நீராட்டி, மன்றல்‌ சந்தனம்‌ பொதும்பரில்‌ தமிழொடுவளர் த்து - 
நறுமணங்கமமும்‌ ௪ந்தனச்சோலையில்‌ தமிமுடன்வளர்‌ தீத, ஞாலம்‌ முன்றில்பால்‌ மெ 
ன்மெல விளையாடவிட்டு - நிலவுலகென்னுமுற்ற தீதில்‌ பையப்பைய விளையாடவிடுத்து, 
அமர்மு.துமலயவெற்பினும்‌ சையக்குன்றத்தும்‌ அகத்தீசம்‌. தும்‌ முறைமுறை குலவி 
லீற்றிருக்கின்றான்‌ - நிலைபெற்ற பெரிய பொதியமலையினிட த்தும்‌ சையமலையினிட 
அம்‌ அகத்தீசத்தினிடச்‌.தும்‌ முறையாகப்‌ பெருமையோடுவீற்திருக்‌இன்றனர்‌. 


தென்றலுதிக்கும்பொதியம்‌ சைலங்‌ காஞ்சி தாம்‌ வழிபட்ட அகத்‌ நீசம்‌ என்னு 
மூன்றிடத்‌அம்‌ முறையேவிற்றிருக்கன்றனரென்வ. 


தென்றலுக்கும்‌ தமிழுக்கும்‌ பிறப்பிடம்‌ பொதியமலையாகலான்‌ அதனைத்தாயா 
கவும்‌, பெரியநிலப்பரப்பில்‌ வகுத்த எல்லைகுக்குள்‌ வழங்வெருதலால்‌ அதனை முற்ற 
மாகவும்‌, மக்கள்விளையாட்டு இன்பம்‌ தருதல்போல்‌ யாவர்க்கு மின்பச்‌ தருதலால்‌ அதனை 
விளையாடவிட்டெனவுங்கூறினார்‌, ஆண்டுதோறும்‌ தங்குதலால்‌ முறைமுறை யிருக்கன்‌ 
ருனென்றார்‌. சைலம்‌ கொங்கொட்டிலுள்ள.து. இதுவாதாவி வில்வலனைக்கொன்றபிர 
மகத்தியைப்போக்கப்பூசித்‌ தவிடம்‌, அடுக்கரண்டில்‌ முன்ன அமிகுதி,பின்ன துபன்மை, 


இன்ன தாமகத்‌ தீச்சரம்‌ வந்தவா நிவ்விடைப்‌ பணிந்தேத்தி 

யன்ன மன்னவள்‌ மண்டப மாளிகை யங்கண மாம்காய்குக்‌ 

துன்னும்‌ வந்திகர்‌ கணாதிபர்‌ வாயில்காப்‌ புடையவர்‌ தொழப்போஈது 
மன்னு மாமுத லிடவயின்‌ மத்தள மாதவீச்‌ சரங்கண்டாள்‌; 

(இ-ன்‌.) அகதீதிச்சரம்‌ வர்தவாறு இன்னது ஆம்‌ - (முனிவர்கசோ) அகத்திச்சம்‌ 
மெனப்‌ பெயர்‌ வந்தகாரணமிதுவாகும்‌, அன்னம்‌ அன்னவள்‌ இவ்விடை பணிந்து 
ஏத்தி - அன்னஈடைவாய்ந்த அம்மையார்‌ இந்தவகத்தீசத்தைப்பணிர்துபோற்றி, 
மண்டபம்‌ மாளிகை அங்கணம்‌ ஆங்காங்கு தன்னும்‌ வந்திகர்‌ கணாதிபர்‌ வாயில்‌ காப்பு 
டையவர்‌ தொழ போட்து - மண்டபம்‌ மாளிகை முற்றமெனப்‌ பெயர்பெற்ற அவ்வவ்‌ 
விடங்களில்‌ நெரும்இயிருக்கும்‌ புகழ்வோர்‌ கணத்தலைவர்‌ வாயில்‌ காப்பாளராகிய 
இவர்க எடி.பணிந்திருக்கவுள்ளேசென்று, மன்னுமாமுதல்‌ இடவயின்‌ மத்தளமாத 
வீச்சரம்‌ கண்டாள்‌ - நிலைபெற்ற ஆம்பரசாதருடைய இடப்பக்கத்தில்‌ மத்தளமாத 
வீசத்தைத்‌ தெரிசித்தனர்‌. (௪-௮) ்‌ 

முனிவர்களே அகத்தீசமெனப்பெயர்வர்தகாரணமிது ' (பின்னர்‌) அம்மையார்‌ 
மண்டப முதலிய விடங்களிலிருக்கும்‌ வந்திகர்‌ முதலானவர்‌ கள்‌ பணிய உள்ளே 
சென்று திருவேகம்ப ரிடதுபக்கததில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ மத்‌ தளமாதவிசத்தைக்‌ கண்‌ 
பூனசென்க, 


௮௪-வது செய்யுண்முதல்‌ இச்செய்யுள்வரையில்‌ அகத்திசத்தைக்கூறியதென்க, 


௧௦௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


என்றி யம்பிய சூதனைப்‌ பழிச்னெ ரிறும்புசூழ்‌ வடமேருக்‌ 
குன்ற வார்சிலை வாங்கெய மதனுடைக்‌ குழகனா ரடிப்போதி 
லொன்று சிர்தையோய்‌ மத்தள மாதவீச்‌ சரத்திய லுரையென்ன 
வென்ற மாதவர்‌ வினாதலு மாங்கவன்‌ மேவர விரிக்கன்றான்‌. 

(இ-ள்‌. என்று இயம்பிய சூதனை பழிச்சினர்‌ - என்றுசொல்லிய சூதமூனி 
வரை நைமிசவனமுனிவர்கள்தோத்திரஞ்செய்அ, இறும்புசூழ்வடமேரு குன்ற வார்‌ 
சிலைவாம்யே மதனுடை குழகனார்‌ அடி போதில்‌ ஒன்று சந்தையோய்‌-மலைகளால்குழப்‌ 
பெற்ற மேருமலையைநாண் பூட்டி வில்லாகவளைத்த வன்மையையுடைய அழகர்‌ இரு 
வடித்‌தாமரையில்பொருக்திய சித்தமுடையவரே, மதீதளமாதவிச்‌ சரத்து இயல்‌ 
உரை என்ன வென்ற மாதவர்‌ வினாதலும்‌ - மத்தளமாதலீசருடைய வரலாற்றைச்‌ 
சொல்லியருளவேண்டுமென்று ஐம்புலன்களைவென்ற முனிவர்கள்‌ கேட்கவும்‌, ஆங்கு 
அவன்‌ மேவர விரிக்இின்றான்‌ - அப்பொழுது குதமுனிவர்‌ அவர்களுள்ளத்திலமைய 
விரித்‌ துக்கூறுகின்றார்‌. (௭-௮) 

அம்மையார்‌ மத்தளமாதலீச்சரத்தைக்‌ கண்டாரென்று கூறிய சூதமுனிவரைத்‌ 
துதித்து அதன்வாலாற்றைக்‌ கூறுவீரென்று கேட்க விரித்‌துக்கூறுன்றுரென்க, 

மேருமலையின்‌ நாற்பக்கத்‌ திலும்‌ நான்கு மலைகள்‌ குழவுளதென்பார்‌ இறம்புகூழ்‌ 
வடமேருவெனவும்‌, இறைவன்‌ திருவருள்‌ வசப்பட்ட சித்தமுடையவசென்பார்‌ குழக 
ஞாடிப்‌ போதிலொன்று சிர்தையோயெனவுங்கூறினார்‌, அம்மலைகளாவன $ழ்த்திசை 
யில்‌ - மந்தரமலை, தென்திசையில்‌ -கந்தமா தனமலை, மேற்றிசையில்‌ - விபுலமலை, வட 
திசையில்‌ - பாருசுவமலை. (௨௯௦) 
விரைப்ப சுக்துழாய்‌ மணிமுடிப்‌ புங்கவன்‌ வீங்குரீர்க்‌ கலிக்கச்ி. 
வரைப்பின்‌ விண்டுவீச்சரக்குறி நீறிஇக்தொழும்பேற்றினான்மறைநான்கு 
மிரைப்பவார்பொழிற்‌ புலிககர்ப்‌ பொதியிலிலெடுத்‌ சசாண்டவங்காணாஉ 
வுரைப்பரும்பெறற்படகமங்கெழுப்பிடப்பெற்றபினுவப்பாலே. 

இ-ள்‌.) விரை பசும்‌ அழாய மணி முடி, புங்கவன்‌-ஈறுமணங்கமழுர்துளபமாலை 
சூடிய மணிமுடியையுடைய திருமால்‌, லிங்கு நீர்கலிக்கச்சிவரைப்பில்‌ விண்டுவீச்௪ 
ரக்குறி நிறுவி தொழும்‌ பேற்றினால்‌ - நீர்வளமிக்க வலிமைபெற்ற கச்சித்‌ தளியில்‌ 
(தன்பெயரால்‌) விண்டுவீச்ச ரமென்றுலி லிங்கஞூர்த்‌ தியைக்கண்டுபூசிதழ்தபே்றினால்‌, 
வார்பொழில்‌ புலிஈகர்‌ பொதியிலில்‌ மறைநான்கும்‌ இரைப்ப - பெரிய சோலைகூழ்க்த 
புலியூரில்‌ விளங்கும்பொதவில்‌ கான்குவேதக்களுமோலமிட, எடுத்த தாண்டவம்‌ 
காணாஉ பெறல்‌ உரைப்பரும்‌ படகம்‌ அங்கு எழுப்பிட பெற்றபின்‌ உவப்பால்‌-ஆனச்்‌த 
நடனகோலத்தைத்‌ தரிசனஞ்செய்து பெறுதற்கருமையென்று சொல்லும்படகவாச்‌௪ 
யத்தை அவ்விடத்தில்‌ முழக்கப்பெற்ற பின்னர்‌ மகிழ்ச்சியினால்‌. (எ-று) 

திருமால்‌ இருவேகம்பத்தில்விண்டுவீச்ச மென்று தன்பெயரால்‌ சிவலிங்கப்‌ 
பிரதிட்டை செய்து பூசித்தபேம்றால்‌ சிதம்பரத்தில்‌ திரு௩டன த்தைக்கண்‌டபெடகவாச்‌ 
சியத்தை முழக்கப்பெற்றுப்‌ பின்னர்‌ ம௫ழ்ச்சிமினாலென்‌&, (௨௯௧) 
அடிய ளந்தவன்‌ கறைமிடற்‌ றடிகளை யானந்தக்‌ கூத்தாடன்‌ 
முடி.வி லேத்தெடுத்‌ தடியனேன்‌ மத்தள முழக்கவும்‌ பெறவேண்டும்‌ 
படியி லாப்பெருங்‌ கருணையஞ்‌ சலதியே பணித்தரு ளெனப்போற்ற 
வடிரெ டும்படைக்‌ கழுக்கடை யேந்திய வள்ளலா சருள்செய்வார்‌. 


தமுவக்குழைந்த்படலம்‌. ௧௦௪௭ 


(இ-ள்‌.) அடி. அளந்தவன்‌ ஆனர்த கூத்தாடல்‌ முடிவில்‌ - நிலங்கடம்த இருமால்‌ 
அனந்தம்‌ தாண்டவஞ்செய்யும்‌ ஈடனவிறுதியில்‌, கறைமிடறு அடிகளை ஏத்தெடு த்து - 
நீலகண்டராஇிய ஈடராசமூர்த்தியைத்‌ தோத்திரஞ்செய்த, மத்தளம்‌ அடியனேன்‌ 
முழக்கவும்‌ பெறவேண்டும்‌ -(படகமுழக்கயதேயல்லாமல்‌) மத்தளத்தையும்‌ அடி.யேன்‌ 
மூழக்கவும்‌ பெறுதல்வேண்டும்‌, படியிலா த பெருங்கருணையஞ்‌ சலதியே பணித்தருள்‌ 
என்ன போற்ற - ஓப்பிகர்த அழகே பெரியகருணைக்கடலே அனுக்‌இரகஞ்செய்வா 
யென்று வணங்க, வடி.கெடும்படை கழுக்கடை ஏந்திய வள்ளலார்‌ அருள்செய்வார்‌ - 
வடித்த பெரியயடையாயெ பரசாயுதமேர்‌திய இறைவனார்‌ பணித்தருள்வார்‌. (௭-௮) 

திருமால்‌ மடனமுடிவில்‌ ஈ௩டராசமூர்த்தியைப்‌ பணிர்துபோற்றி அடியேன்‌ மூன்‌ 
படகமுழக்கனேன்‌, அதுபோ லிப்பொழுது மத்தளமுழக்கமுஞ்‌ செய்யப்‌ பணித்‌ 
தருளவேண்டுமென்றிரக்க இறைவனாரருள்‌ செய்வாரென்க, 

திருமால்‌ தானடியெடுத்ததுமாவலியைக்‌ இழடச்கற்கும்‌ இறைவனடியெடு த்தது 
யாவருமேலோங்கற்குமா தலால்‌ அடியளர்தவன்‌ கறைமிடற்றடிகளை ஏத்தெடு த்தென்‌ 
மூர்‌. “வேண்டுவோர்‌ வேண்டுவதே மீவான்க௧ண்டாய்‌?? என்பத நோக்கி வள்ளலார்‌ 
என்றார்‌. (௨௯௨) 
இவவ ரைப்பிடை நித்தலும்‌ படகநீ யெழுப்பிட வரம்பெற்றாய்‌ 
செவ்வி மத்தள முழக்கவும்‌ விழைதியேற்‌ செப்புது மிதுகேட்டி 
யவ்வி யத்தொகை யறவெறிக்‌ துயரிய வான்றவர்‌ குழுப்போற்றுங்‌ 
கவ்வை யம்புனற்‌ காஞ்சியை முன்புபோற்‌ கதுமெனச்‌ சென்றெய்தி, 

(௫-ள்‌.) கித்தலும்‌ ரீ இவ்வரைப்பிடை படகம்‌ எழுப்பிட வரம்பெற்றாய்‌-நாடோ 
அம்‌ நீ இப்பதியில்‌ படகமுழக்க (காஞ்சியில்‌) வரம்பெற்றனை, செவ்வி மத்தளமுழக்க 
வும்‌ விழைதியேல்‌ இது செப்புதும்‌ கேட்டி - அழஇயமத்தளத்தைமுழக்கவும்விரும்பு 
வையேயானால்‌ இதனைச்சொல்லுகன்றேங்கேள்‌, அவ்வியத்தொகை அற சுறிர்து உய 
ரிய வானவர்‌ குழு போற்றும்‌ - பொறாமை முதலிய தீக்குணங்கள்‌ முழுவதும்‌ கடிந்து 
மேன்மைபெற்றபெரியோ ரெல்லாம்‌ வணங்கும்‌, கவ்வையம்புனல்காஞ்சியை ஸூ்பு 
போல்‌ கதும்‌ என சென்று எய்தி - ஒலிக்கும்‌ நீர்கிறை$த காஞ்சியை விரைந்து முன்‌ 
சென்றதுபோல்‌ இப்பொழுதும்‌ போய்ச்சேர்ந்து, (௪-று) ்‌ 

திருமாலே நீ முன்காஞ்சியில்‌ பூசித்து இப்பொ.துவில்படகமுழக்கப்‌ பெற்றனை 
அதுபோல்‌ இப்பொழுதும்‌ காஞ்சியையடை ௮ எனக, 

திருமால்‌ காஞ்சியில்‌ படகமுழக்கப்பெற்றதை இப்படலம்‌ 4:என்றுகூதிய? என்‌ 
லும்‌ (&௫0)-வ தி செய்யுள்‌ முதலாகக்‌ கூறுமுறையில்‌ “இறைவனார்‌?” என்னும்‌ ( ௧௮௧) 
வ்து செய்யுளிற்காண்க, ஆன்றவரென்றதற்கு வானவரெனினும்‌ அமையும்‌, (௨௯௩) 
அங்கண்‌ மத்தள மாதவீச்‌ சானென வருட்குறி ரிதீஇப்போற்றிப்‌ 
பொங்கு மன்பினால்‌ விதியுளி யருச்சனை புரிகுதி மற்றாங்கே 
அங்க நீடிய பரவெளிப்‌ பிலத்தயற்‌ சூழலி னெஞ்ஞான்றும்‌ 
தங்கு காப்புடை ௩டமெனப்‌ பெயரிய தாண்டவம்‌ புரிின்றேம்‌. 

(௫ - ள்‌.) அங்கண்‌ மத்தள மாத வீச்சரன்‌ என்ன - அவ்விடத்தில்மத்தள 
மாதவீச்சரமென்று, அருட்குறி நிறுவி போற்றி பொங்கும்‌ அன்பினால்‌ விதியுளி 
யறாச்சனை புரிகுஇ - செலிங்கப்பதிட்டைசெய்கயூசித்‌ திமிக்கெழும்‌ அன்பினால்‌ விஜி 


ச௦௭௮ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


முறையா லருச்சனை செய்வாய்‌, ஆங்கு அங்க நீடிய பரவெளிப்பிலத்‌து அயல்சூழலில்‌- 
அவவிட த்தில்பரிசுத்தமிகுக்தபரமாகாசரூபமாகிய பிலத்தருகில்‌, எஞ்ஞான்றும்‌ தம்‌ 
கும்‌ காப்புடைகடம்‌ என பெயரிய தாண்டவம்‌ புரிதின்றேம்‌ - எச்மாளும்‌ நீங்கா தியற்‌ 
அங்காப்புடை ஈடனமென்றுபெயர்பெற்ற தாண்‌ டவத்தையாம்செய்இன்றோம்‌. (எ-று) 
அக்காஞ்சி ஈகரத்தில்‌ மத்தளமாத வீச்சரமென்றிலிங்கமூர்‌தீதியைப்‌ பதிட்டை 
செய்து பூசிப்பாயானால்‌ நாம்‌ அங்குள்ள ப.ரமாகாசரூபமாதிய பிலத்தருகல்‌ எந்நாளும்‌ 
நீங்காது காப்பு கடனமெனப்பெயர்பெற்றதாண்டவத்தைச்செய்கின்றோமென்க, 
வடமொழியில்‌ (சர்வரக்ஷா நிருத்தம்‌) எனக்‌ கூறியிருத்தலால்‌ காப்புநடனமென்‌ 
றார்‌. மற்று என்பது வினைமாற்றுப்‌ பொருள அ. ஆங்கென்பது மறுதலைத்‌ தொழிலு 
வமத்தின்கண்‌ வந்தது. (௨௧௪) 
செல்வ மல்குமித்‌ இல்லைகீள்‌ வனத்திடைத்‌ இருச்சிற்றம்‌ பலமொன்றே 
சொல்லி றந்தொளிர்‌ பரவெளி யெனப்படுஞ்‌ சுரிவளைக்‌ குலமார்க்கு 
மல்ல னீர்த்தடம்‌ புறம்பணை வேலிகசூழ்‌ வளம்பொழிற்‌ றிருக்காஞ்சி 
யெல்லை யுட்படு வரைப்பக முழுவதும்‌ பரவெளி யெனக்கேரும்‌, 
(இ-ள்‌.) செல்வம்‌ மல்கு இ தில்லை நீள்‌ வனத்திடை - செல்வநிறைர்‌ தஇம்தத்‌ 
தில்லையென்னும்பெரியகாட்டினுள்‌, தருச்சிற்றம்பலம்‌ ஒன்றே சொல்லிறந்து ஒளிர்‌ 
பரவெளி எனப்படும்‌ - இருச்‌சிற்றம்பலமா இய இதுவொன்றே சொல்லிறர்‌ அவிளங்கும்‌ 
பரமாகாசமென்றுசொல்லப்படும்‌, சுரிவளை குலம்‌ ஆர்க்கும்‌ மல்லல்‌ நீர்தடம்புறம்பு 
அணைவேலிகுழ்‌ வளம்பொழில்‌ திருக்காஞ்சி - குவிறத முகத்தையுடைய உங்கனங்க 
ளொலிக்கும்‌ நீர்‌ நிறைக்ததடாகங்கள்புறம்பே வேலிபோலச்சூழ்க த வளப்பம்பொருக்‌ 
இய பொழிலையுடைய காஞ்சியில்‌, எல்லையுட்பவெரைப்பு அகமுழுவ அம்‌ பரவெளி 
என தேரும்‌-எல்லைக்குட்பட்ட இப்பரப்பெல்லாம்பரமாகாசமாமென்று தெளிவாய்‌, 
திருமாலே இத்தில்லைவனத்தில்‌ இத்திருக்‌ சிற்றம்பலமொன்றே ப.ரமாகாகமெ 
ன்று சொல்லப்படும்‌, காஞ்சி ஈகரத்தட்பட்ட இடமெல்லாம்‌ பரவெளியென்று 
ஐயுமவின்றிச்‌ தெளியக்கடவா யென்ச, 
இதனால்‌ சிற்றம்பலமும்‌ காஞ்சியும்‌ பரமாசாசமென்றும்‌, இவ்விரண்டிடத்தும்‌ 
அப்பரமாகாச வியாபகம்‌ இவ்வெல்லையென்றும்‌ விளக்கயதென்க, செல்வமல்கு மித்‌ 
தெல்லை என்றதனை “செல்வரெடுமாடஞ்‌ சென்று சேணோய்கும்‌?? எனவருதலா 
னறிக்‌. (௨௯௬௫) 
ஆதி யந்தமு மில்லதோர்‌ மெய்யறி வானந்த நிறை வாகுஞ்‌ 
சோதி நந்தமைத்‌ தம்மனக்‌ குகையினும்‌ தொழுபவர்‌ கருத்திமை 
காது காஞ்சியாம்‌ பரவெளித்‌ தலத்தினுங்‌ காண்டகப்‌ பெறுவோரே 
யோதி மூற்றுண ௬ுறுவரும்‌ பெறலரும்‌ வீட்டினை யுறுவாரால்‌. 


(இ-ள்‌,) ஆதி அந்தமும்‌ இல்லது ஓர்‌ மெய்‌ அறிவு ஆனந்தமிறைவாகும்‌ சோதி 
கூக்தமை - முதலுமுடிவுமில்லாத வொப்பிகந்தசச்சதானந்தப்‌ பிழம்பாகுஞ்‌ சோதி 
வழ.வமாஇய நம்மை, தம்மனக்குகையினும்‌ தொழுபவர்‌ கரு தீமைகாஅ காஞ்சியாம்‌ 
பரவெளி தலத்திலும்‌ - தம்முடைய இதயகுகையின்கண்ணும்‌ வணங்குடன்றவரறாு 
டைய பிறலியென்னும்‌ தீமையைக்‌ கடி.யவல்ல காஞ்சியாஇிய பரமாகாசத்தினிடச்தும்‌, 
தாண்டகபெறுவோரே ஓதி முற்துணர்‌ உறுவரும்‌ பெறல்‌ அரும்வீட்டினை உறுவார்‌ - 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌, ௧௦௭௯ 


அழகுபெறக்‌ காணப்பெற்றவர்களே அல்முழுவ அங்‌ கற்றுணரவல்ல பெரியோறும்‌ 
பெறுதற்கரிய மூதீதியையடைவார்கள்‌. (எ-று) 


திருமாலே, சச்சிதானந்தவடிவமாகய கம்மை இதயகுகையின்‌கண்ணும்‌ காஞ்ச 
யாகிய பரவெளியின்‌கண்ணும்‌ காணப்பெற்றவர்களே முத்தியடைவார்களென்க, 


அடித்‌ தியத்துவத்தையும்‌ சடத்துவச்தையும்‌ உடைய பாசமும்‌, இதன்சம்பந்தத்‌ 
தால்‌ அக்சானுபவத்தையுமுடைய பசுவும்‌ தோற்றகாசமூடையதாகையால்‌ இவ்வி 
மண்டுமாகாதது பதிமுதுநிலை என்பதுதோன்ற அதியர்தமுமில்லதோர்மெய்யறிவா 
னர்‌,௪ கிறைவாகுஞ்‌ சோ திஈம்தமை எனவும்‌, சவெயோஇகள்‌, துவாசசாச்தாதிதமா௫ய 
ப. ரவெளியிலும்‌, இதயபுண்‌ டரீகவெளியிலும்‌ பரவெசொருபத்தைக்‌ காண்டலியல்பா 
தலால்சோ இிஈந்‌ தமை தம்மனக்குகையினும்‌, காஞ்சியாம்பரவெளித்தலத்தினும்‌ காண்‌ 
டக எனவும்‌, அவாதசாந்தாதிதத்தில்‌ வேறாகாது ஒன்றாயுடனாயிருத்தலும்‌, இதய 
புண்டரீகவெளியில்‌ ஒன்றாகாது வேருயுடனாயிருத்தலுமாயெ அத்வைதானுபவத்தை 
யனுபலித்தலாயெ முத்திகிலையையுடையோர்‌ அச்சிவயோதிகளேயாதீலால்‌ பெறவோ 
ரே லீட்டினையுறுவரெனவுங்கூறினார்‌. 

அன்றியும்‌ இதயபுண்டரீகம்‌ தில்லை எனவும்‌, துவாதசரர்தா £ிதங்காஞ்சி எனவும்‌, 
தில்லையில்‌ சகளவடி.வமெனவும்‌, காஞ்சியில்‌ நிஷ்களவடிவமெனவும்‌, சகளவடுவத்‌ 
இல்‌ முன்வழிபட்டவர்க்கே நிஷ்களசொரூப த்தோற்ற முண்டாமெனவும்‌, சொரூபத்‌ 
தோற்ற முடையார்க்கே பின்சகளசொருபப்பிரயோசனமுண்‌ டாமெனவுங்‌ கொள்ளக்‌ 
இடந்தன, உறுவரும்‌ என்றதில்‌ உம்மை உயர்‌ சிறப்பு. (௨௯௬) 
வன்னி யிற்படு பொருள்களக்‌ கணந்தனில்‌ வன்னியா மதுபோல 
வென்ன ராயினும்‌ பரவெளிக்‌ காஞ்சியி னெய்தினெம்‌ மியல்பாவா 
ரன்ன தன்மையா னத்தலத்‌ இறந்தவர்க்‌ கழற்கடன்‌ கழிப்போரைத்‌ 
துன்னு சூதகம்‌ தொடக்குறா திழிஞனாசத்‌ தீண்டினும்‌ தொடக்கில்லை, 

(இ - ள்‌.) வன்னியில்‌ படுபொருள்கள்‌ அக்கணம்‌ தனில்‌ வன்னியாம்‌ ௮துபோல- 
செருப்பிலிட்டடொருள்கள்‌ அக்கணமே அந்செருப்பேயாவ அபோல, என்னர்‌ ஆயினும்‌ 
பரவெளிகாஞ்ரியில்‌ எய்தின்‌ எம்‌ இயல்பு ஆவார்‌ - யாவரானாலும்‌ பரமாகாசரூபமா 
இய காஞ்டிப்பதியையடைந்தால்‌ எம்முடைய தன்மையையுடையராவார்‌, அன்னதன்‌ 
மையால்‌ ௮ தலத்து இறந்தவர்க்கு அழல்‌ கடன்கழிப்போரை துன்னுசூதகம்‌ தொடக்‌ 
குறுகி - அர்தக்காரணத்தால்‌ அத்தலத்திலிறக்தவர்கட்கு தகனச்செயலைச்‌ செய்கி 
ன்றவரை வந்தடைரின்ற குதகம்தொடர்க்தவரா து, இழிஞரைதீண்டினும்‌ தொடக்‌ 
இல்லை, இழிந்தபிறப்பினரைக்‌ தொடிலும்‌ அசுத்தத்தன்மை யுண்டாகமாட்டாது, 

நெருப்பிற்பட்டபொருள்‌ எப்பொருளாயிலும்‌ அர்நெருப்பின்வண்ணமேயாவது 
போலக்‌ காஞ்சியையடைக்தார்‌ யாவராயினும்‌ கம்வண்ணமே யாவார்கள்‌, அக்காரணச்‌ 
தால்‌ அங்றெந்தவர்களை த்‌ தகனஞ்செய்யுமவர்களை யாகுசமணுகாத, ௮௮வுமன்றி இழி 
சனரைத்தீண்டிலைம்‌ அசுத்தமுண்டாகாதென்க, 

முத்தியை விரைந்தளிக்கு மென்பது தோன்றவன்னியிற்‌ படுபொருள்களக்‌ 
கணந்தனில்‌ வன்னியாமதுபோலென்றும்‌, அதுபரிபாகம்‌ கோச்இயன்றென்ப அதோ 
ன்ற என்னராயினுமென்றும்‌, அதற்குச்சா தனமிகவெளிதென்பது தோன்றச்‌ காஞ்சியி 
னெய்தியென்றும்‌, எளியவச்சா தனத்தாலடைவது அடைதற்கரிதாகிய சிவமார்தன்‌ 
மையென்பதுதோன்ற எம்மியல்பாவாரென்றும்‌, அவ்வியல்புடையார்‌ வினைவயத்தா 


௧௦௮௦ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


னிதத்தலின்றி அருளால்‌ கேசார்தமுத்ிதியையடைய வுடல்கழியப்பெற்றனரென்பஅ 
்‌ -  அன்னதனமையர லிறந்‌ தவர்க்கெனறும்‌, ஆன்மா ! 
பின்னர்‌ அவர்சரீரமும்‌ அம்முத்திப்பதியிற்‌ கலக்கச்செய்யுககரியையாளரைப்‌ பாச 


கழிப்போரைத் துன்னு சூதகக்தொடக்குமாதென்றும்‌ கூறினார்‌, எவ்வாற்றானும்‌ ஆகு 
சமணுகுவ தில்லை யென்பதை வலியுறுத்த என்னராயினும்‌ என்றதேயன்றி அனுவாத 
முகத்தான்‌ இழிஞரைத்தீண்டிலுக்‌ தொடக்டில்லை என்றார்‌, என்னர்‌ - எத்தன்மையர்‌, 
பாப்புப்‌ பாயலோ யித்தகைச்‌ சிறப்புடைப்‌ பதிவயி னெமைப்போற்றிற்‌ 
காப்புக்‌ தாண்டவ மாயிடைக்‌ காட்டுது மந்கடம்‌ தனக்கேற்பக்‌ 
கோப்புச்‌ சரமை மத்தள முழக்குவா யாகெனக்‌ கொடும்பாச 

நீப்புச்‌ செய்தெமை யாளுடை யண்ணலார்‌ நிகழ்த்திய மொழிகேட்டு, 

(இ - ள்‌.) பாப்பு பாயலோய்‌ இ தகைஜறெப்புடை பதிவயின்‌ எமைபோற்றில்‌ - 
சர்ப்பசயனத்தையுடையவனே இத்தகைய சிறப்புடைய தலத்தின்கண்‌ எம்மைவழி 
படுவையாயின்‌, சாப்புத்தாண்டவம்‌ ஆயிடைகாட்டுதும்‌ - காப்புத்தாண்டவத்தை 
யவ்விடத்தில்‌ நீகாணக்காட்டுநன்றேம்‌, ௮ ஈடனந்தனக்கு ஏற்ப சோப்புசா அமை 
மத்தளமுழக்குவாயாஃ என - அந்தநடனத்துக்குப்‌ பொருந்த வாரால்‌ கோப்புண்டு 
ெப்பமைந்த மத்தளததை முழக்கக்கடவாயென்று, கொடும்பாசம்‌ நீப்பு செய்து 
எமை ஆளுடை அண்ணலார்‌ நிகழ்தீதியமொழிகேட்டு - நீங்காத ஆணவபாசத்தை 
மோசனஞ்செய்து என்னையாளாகவுடைய விறைவராமைத்தருளிய ஆணையைக்கேட்டு, 

திருமாலே இ,த்தகையகாஞ்சியில்‌ எம்மை வழிபடுவையாயின்‌ காப்புத்‌ காண்ட 
வத்தை நீகாணக்காட்டுஇன்றோம்‌ அப்பொழுது அச்௩டனத்துக்கயல மத்தளத்தை 
முழக்குவாயென்றிறைவர்‌ கூறக்கேட்டென்க, 

முன்‌ சூதகம்‌ தொடக்குறாசகென்றதையே வலியுறுத்த இத்தகைச்‌ இறப்புடைப்‌ 
பதி என்றும்‌ எய்தினெம்‌ மியல்பாவாரென்றும்‌ கூறினா. முழக்குவாயாக வென்பது 
ஈறுதொகுத்தல்‌ பெற்றது, (௨௧௮) 

வண்டி னம்புகு௩்‌ துழக்கிய பூந்துழாய்‌ வானவன்‌ பெரிதோகை 
கொண்டு வல்‌ விரை தணுகினன்‌ காஞ்சியிற்‌ கோழரைத்‌ தனிமாக்க 
ழண்டர்‌ போற்றவா ழங்கணர்க்‌ கணிமையி னாகம விதியாற்றாற்‌ 
கண்டு மத்தள மாதவீச்‌ சரன்றனைப்‌ பூசனைக்‌ கடன்பூண்டான்‌, 

(௫ - ள்‌.) வண்டு இனம்‌ புகும்‌ து உழக்யெ பூர்துழாய்‌ வானவன்‌ - வண்டினங்க 
ரூள்ளே நழைக்‌ து கீண்டுக்‌ துளபமாலை குடியதிருமால்‌, பெரிது ஓசைகொண்டு வல்‌ 
விரைந்து அணுதநினன்‌ - அடங்காத ஆனர்‌ தல்கொண்டு மிகவிரைந்து சோந்து, காஞ்‌ 
தியில்‌ கோழ்‌ அரை தனிமா €ழ்‌ அண்டாபோற்ற வாழ்‌ அங்கணாக்கு அணிமையின்‌ - 
காஞ்சிககரில்‌ கொழுவிய தூரையுடைய ஒருமாமரத்தின்‌ ழ்‌ தேவாகள்‌ வணங்கவாழ்‌ 
இன்ற தஇருவேகம்பனூக்கருஇல்‌, ஆகமலிதியாற்றால்‌ கண்டு மத்தளமாதீவீச்‌ சரன்‌ 
தன்னை பூசனை கடன்பூண்டான்‌-ஆகமவிதி வழியால்‌ பிரதிட்டைசெய்து மத்தளமாத 
லீச்சரரைப்‌ பூசைசெய்யும்‌ நியதியைக்கொண்டனன்‌, (எ-று) 

திருமால்‌ மிகமதழ்வோடும்‌ காஞ்சியையடைக்‌ த திருவேகம்டனார்க்‌ கணிமைக்கண்‌ 
மதீதளமாதவீச்சரரைக்கண்டு பூசிக்கத்‌ தொடங்கனொனென்க, 

மூன்னர்க்கூறியவையெல்லாம்‌ ஏனையபதிகளிற்‌ காண்டலருமையும்‌ இங்கெளி 

மையுமாயிருத்தலைக்‌ கேட்டன ராதலால்‌ பெறிதோகை கொண்டென்றார்‌, (௨௯௯) 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௮௧ 


போக்க ௬ுந்தவம்‌ பற்பகல்‌ புரிந்துபே ரன்பு 

தேக்கு சிக்தையான்‌ மீச்செலம்‌ இருவருள்‌ வழங்கி 

வாக்கு முள்ளமும்‌ தொடர்வரு வள்ளலார்‌ முழுதுங்‌ 

காக்கு நாயக! காட்டினார்‌ காப்புநன்‌ னடனம்‌, 

(இ-ள்‌.) வாக்கும்‌ உள்ளமும்‌ தொடர்வு அரும்‌ வள்ளலார்‌ - மனவாச௫கங்கடம்த 
வள்ளலா.ராயே, முழுதும்‌ காக்குகாயகர்‌ - யாவுங்காக்கு மிறைவனார்‌, போக்கரும்‌ 
தவம்‌ பல்‌ பகல்‌ புரிந்து பேரன்பு தேக்கு சிந்தையான்‌ - கெடாத நல்லதவுத்தைப்‌ 
பலகாள்செய்து அதனால்‌ உள்ளத்தில்‌ பேரன்புகிறையப்பெற்ற திருமால்‌, மீ செல 
திருவருள்வழங்கு காப்பு மல்‌ ஈடனம்‌ காட்டினார்‌ - உயர்வடையத்‌ திறாவருள்புரிக்த 
நல்லகாப்பு நடனத்தைக்‌ காட்டியறாளினர்‌. (எ-ற) 

பூசைத்தொபநிலைக்‌ கைக்கொண்ட திருமால்‌ மேன்மையடையத்‌ திருவருள்பா 
லித்து காப்ப நடனத்தை யிறைவர்‌ காட்டினரென்க, 

வாக்கும்‌ உள்ளமுமென்றது - பாசப்சுஞானங்களை, * (உலகெலாமுணர்க்தோதற்‌ 
கரியவன்‌? என்றதூஉம்‌ இப்பெய்றிகோக்கி. (௩௦௦) 

வீங்கி ௬ட்பிழம்‌ பள்ளிவாய்‌ மடுத்‌துவெங்‌ கஇர்கான்‌ 

ஜோங்கு செங்கதி ராயிர மொருவழிக்‌ குழுமி 

யாங்கு வில்லுமி (நற்புகப்‌ பொலஞ்சுடர்ப்‌ பொதுவின்‌ 

பாங்க செங்கணும்‌ படரொளி விரிகதிர்‌ பரப்பி, 


(இ-ள்‌.) வீங்கு இறாள்பிழம்பு அள்ளிவாய்மடுத்து - பரந்தலிருட்‌ கூட்டத்தை 
யள்ளிவாயான்‌ மடுத்துண்டு, வெங்க ;இர்கான்று ஓங்கு ஆயிரம்‌ செங்கதிர்‌ ஒருவழிகுழுமி 
யாங்கு - வெவ்விய நிரணத்தைச்சிக்தி ஒளிமிக்கோங்கும்‌ ஆயிரஞ்‌ சூரியர்கள்‌ ஒருங்கு 
கூடி ஓரிடத்‌துதித்தாற்போல, வில்‌ உமிழ்‌ ஆம்புதப்பொலம்‌ சுடர்‌ பொலுவின்‌ பாங்கர்‌ 
எங்கணும்‌ - எங்கணுமொளிவீஈம்‌ அற்புதம்வாய்ந்த பொன்னாலாஇயசபையின்‌ பக்க 
மெங்கும்‌, படர்‌ ஒளி விரிகதிர்‌ பரப்பி - பரவியஒளிபரர்‌ த இரணங்கவைவீசி, (எ-று) 

பரர்தவிருளையோட்டவல்ல கூரியர்‌ ஆமிரவரொருங்குகூடி ஓரிடத்திற்றோன்றி 
னற்போற்‌ பொன்னாலிழைக்கப்பட்டுள்ள ௪பையின்பக்கங்களெல்லாம்‌ ஒளிவீசிஎன்க() 

அனைய மன்றினுக்‌ கரும்பெற லணியெனக்‌ கவின்று 
புனையு மீற்றொளி வயங்கிய இருவுருப்‌ பொலிய 
வினையி கந்தவர்‌ விள்ளருஞ்‌ சமண்மிசை விக்குய்‌ 
கனைம ணிக்கழல்‌ கலின்கலின்‌ கலினெனக்‌ கறங்க, 

(௫ - ள்‌.) அனையமன்றினுக்கு அரும்பெறல்‌ அணி என - அத்‌ தகைய௪பைக்கு 
பிறராற்‌ பெறுதற்கரிய முறைமையினையுடைய அணிகலமென்றசொல்ல, கவின்று 
புனையும்‌ கீற்றொளிவயங்யெ திருவுருப்பொலிய - அழகுபெறப்பூசிய இருகீற்றொளி 
விளங்கிய திருவுருவமானது பொலிவுபெற்றுச்தோன்றவும்‌, வினை இகந்தவர்‌ விள்ள 
ரும்‌ ௪ரண்மிசை - வினையினீங்யெபெரியோர்‌ சொல்லுதற்கரிய திருவடியின்மேல்‌, வீக்‌ 
கும்‌ கனைமணிக்கழல்‌ கலின கலின கலின எனகறங்க-கட்டிய ஒலிக்கின்ற விரத்தினத்‌ 
இனாழ்சமைத்‌ தலீ கண்டை கலின்‌ கலினென்றொலிக்கவும்‌, (௭-௮) 

காள்‌ 


௧0௮௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
ர்‌ 


உ அல்சபைக்‌ கணிகலமென்றுசொல்லத்‌ இருமீற்றொளிலீசும்‌ திருமேனிபிரகாசிகக 
வும்‌ இறாவடியில்‌ வீரக்கழல்‌ கலீகலீரென்றொலிசெய்யவு மென்‌. 

கலின்‌ அனுகாணவோசை. தன்னை யடையப்‌ பெற்றோரது மனவாக்குகளைத்‌ 
தன்னடிப்படுத்‌ தம்‌ ஆற்மலுடையதாகலான்‌ விள்ளருஞ்ச ரணென்றார்‌. (௩௦௨) 

வார்ந்த செஞ்சடை மாதிர மெட்டினுஞ்‌ சுலவ 

வார்ந்த தெய்வதக்‌ கங்கையா நலம்பிநீர்‌ துளிப்பக்‌ 

கூர்ந்த வின்னருட்‌ குகை யிளறிலா முகிழ்த்து 

சார்ந்து போற்றெடுத்‌ இசைப்பவர்‌ தம்முயிர்‌ பருக, 

(இ-ன்‌.) வார்ந்த செஞ்சடை மாதிரம்‌ எட்டினும்‌ சலவ - நீண்டசிவர்த 
சடை எண்டிசையிலுஞ்‌ சுழலவும்‌, வார்ந்த தெய்வதம்‌ கங்கையாறு அலம்பி நீர்து 
ளிப்ப - பெரியதெய்வச்தன்மைபொருர்திய கங்கைத்‌ அம்பி மீரைச்சிற்தவும்‌, கூர்ந்த 
இன்‌ அருள்‌ குறுகை இளநிலாமுடிழ்த்து - மிகவு மினியவருள்‌ தோன்றும்‌ புன்னகை 
யிளகிலவரும்பவும்‌, சார்ந்து போற்றெடுத்து இசைப்பவர்‌ தம்‌ உயி ர்பருக - தம்மடிய 
டைந்து அதிப்பவருடைய உயிரைப்பருகயும்‌, (௭-௮) 

நீண்டசடை, எண்டிக்கலுஞ்‌ சுழலவும்‌, அச்சடையிலுள்ள கங்கை நீர்‌ துளிக்க 
வும்‌, குறுஈகை உயிர்பராகவுமென்க . (௨0௩) 

கஞ்ச வாண்முக மலர்தரக்‌ கட்கடைம்‌ கருணைப்‌ 

பஞ்சி னேரடிப்‌ பனிவரைப்‌ பிராட்டிபா னடப்ப 

வஞ்சு பூதமும்‌. படைய களில்‌ 2 கழிக்கவும்‌ வல்ல 

துஞ்ச ரும்புகழ்க்‌ குறட்கணம்‌ துணங்கையாட்‌ டயா, 

(இ- ள்‌.) கஞ்சவாள்‌ முகமலர்தர - ஒள்ளியதாமரைமலர் போன்ற திருமுகமல 
ரவும்‌, கருணை கடைக்கண்‌ பஞ்சினோ அடி பனிவரை பிராட்டிபால்‌ நடப்ப - கருணை 
யொழுகும்‌ கடைக்கண்‌ பஞ்சளையொ த அடிக்தலத்தையுடைய மலையரையன்மகளா 
இய இறைவியினிடத்து நடக்கவும்‌, அஞ்சுபூதமும்‌ படைத்து அளித்து அழிக்கவும்‌ 
வல்ல அஞ்சரும்‌ புகழ்‌ குறட்கணம்‌ - பஞ்சபூமங்களையும்‌ உண்டாக்கிக்‌ காத்தழிக்க 
வல்ல கெடாதபுகழையுடைய குறட்பூதங்கள்‌, துணங்கையாட்டு அயர - துணங்கை 
யென்னும்‌ கூத்தாடவும்‌. (௭ - அ) 

திருமுகம்மலரவும்‌ கடைநோக்கம்‌ பிராட்டியாரிடததும்‌ செல்லவும்‌ பூரகணயங்‌ 
கள்‌ தணங்கைக்கூத்தாடவு மெனக்‌. 

“பழுப்புடை யிருகை முடக்கி யடக்கத்‌ 

துடங்கய நடையது துணங்கைய தாகும்‌”? என்னும்‌ 

பிரமன்முதலியோராற்‌ செய்யத்தக்க ஆக்கன்முமலியதொழில்களை இறைவனு 
டைய ஓவ்வொரு சிறியபூதங்கள்‌ எளிதாகக்‌ செய்யும்‌ வன்மையுடையன வென்பது 
தோன்ற ஆஞ்ச பூதமும்‌ படைக்தளித்‌ தழிக்கவும்‌ வல்ல எனயும்‌, அவர்கள்‌ அத்தொழி 
லைச்‌ சறுபொழுதியற்றித்‌ அஞ்சரல்போலன்றி எப்பொழுதுமியற்றி எந்காளுமுளரா 
தலின்‌ திஞ்சரும்புகழ்க்‌ குறட்கணம்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. (௩0௪) 

ஊன மில்பசுங்‌ கொடியென வொல்கிநின்‌ ஜொருபாற்‌ 

கான ளாய்குழன்‌ மலைமகள்‌ கண்டுகண்‌ களிப்ப 

வான நாட்டவர்‌ கற்பக மல/மழை பொழியத்‌ 

தான மெங்கணு மரகர சயவொலி தழைப்ப, 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௮௩. 


(௫இ-ள்‌,) ஒருபால்‌ கான்‌ அளாம்‌ குழல்‌ மலைமகள்‌ - ஒருபக்கத்தில்‌ ஈறுமணப்கம 
முங்‌ கூந்தலையுடைய அம்மையார்‌, ஊனம்‌இல்பசங்கொடி. என ஓல்‌இகின்று கண்டு 
கண்களிப்ப - கெடுதலில்லாத பசிய பூங்கொடிபோலதிறுவண்டுநின்று பார்த்‌ இக்கண்‌ 
களிப்படையவும்‌, வானசாட்டவர்‌ கற்பகமலர்மழை பொழிய - சேவர்கள்‌ கற்பகமலர்‌ 
மாரிசொரியயும்‌, தானம்‌ எங்கணும்‌ அரகர சய ஒலிதழைப்ப - இடமெல்லாம்‌ அரகர 
வென்ற வொலியும்‌ சயசயவென்ிற வொலியும்‌ நிறைந்து தழைக்கவும்‌, (எ-று) 

உமாதேவியார்‌ இடப்பால்‌ நிய்னு கண்ணாற்கண்டு களிப்படையவும்‌ தேவர்கள்‌ 
மலர்மாரியைப்பொழியவும்‌ எவ்விட 4. ஒம்‌ அரஅர *யசயவெவ்‌இற வொலிதழைக்‌ 


கவுமென்க, 


அம்மையார்‌ பசங்கொடியென ஒல்இிநின்றுராயமினும்‌ இறைவன து நடனத்தைக்‌ 
கண்டு ஃளித்தலில்‌ ஒல்குதலின்றி நிற்றலால்‌ ஊனமில்பசுங்கொடு. என்றார்‌. (௩௦௫) 


கட்டு வார்முர சாதிய பெருங்கணப்‌ பூத 

செட்டு நாக (மு மர கம) செவிடுற வெழுப்ப 

மட்டு வார்ப்கெனல்‌ செவியெலா மண்ணிக்கு மதுரம்‌ 
வட்டு இங்கிளை ௩ரப்பியாழ்‌ இன்‌ னரர்பயில, 


(இ-ள்‌.) பெருங்கணப்‌ பூதா கட்டுவார்‌ முரசு ஆடிய - பெரியபூத்கணய்கள்‌ 
வாராற்பிணிக்கப்பட்ட பேரிகைமுதலிய வாச்சியங்களை, எட்டுமாகமும்‌ மாகமும்‌ செ 
விடு உற எழுப்ப - அஸ்‌.டகசங்களும்‌ ஆகாயமும்‌ செவிடுபட வதிர்க்கவும்‌, இன்னார்‌ 
மட்மிவார்ம்ு என செவி எல்லாம்‌ அண்ணிக்கும்‌ மதுரம்பட்ட இங்களை மரப்பியாழ்‌ 
பயில - இம்னரர்கள்‌ நேலொழுக்கயெய்போலும்‌ செவியெல்லாம்‌ நிறைந்து இன்பம்‌ 
பயக்கும்‌ இனியபல ஈரம்புகமையுடைய யாழினைட்பாடவும்‌., (எ-று) 


பூர்கணங்கள்‌ பேரிகைஙமூதலிய வாச்சியங்களைக்கொட்டவும்‌ இன்னரர்கள்‌ யா 
மைப்பாடவமென்ச்‌, 

எட்கொஃமும்‌ மாகமும்‌ செவிரிற என்றதனால்‌ நீக்கமினறியசையும்‌ முறம்போ 
ன்ற செலியசையா து நின்றதெனவும்‌, ௪திதமேவமடுவாஇய ஆகாயம்‌ கம்பிக்ததெனவும்‌, 
செவியெலா மண்ணிக்குமதுரம்‌ என்றதனால்‌ செவியின்‌ வழியேசென்ற வின்னிசை 
வுள்ளிடமெல்லா நிறைந்து மிஸ்‌ டுஞ்செவியளவும்‌ தேக்கெதெனவுங்கொள்க, மூரசாதி 
என்றது மலக்தளம்‌ முருமி குடமுழா மொர்தை தகுணிச்சம்‌ பேரிகை தக்கை பதலை 
அயெ கொட்டிவாம்‌ தியங்களை, (௩௦௬) 

வேத மாயிர மொருவயின்‌ வெண்குடப்‌ பணில 
நாத மாயிர மொுவயி லங்கிளர்‌ முழவப்‌ 

பேத மாயிர மொருவயிம்‌ பெரும்புனற்‌ பரவை 
யோத மாயிர மார்த்தெனத்‌ தழயகொலி யோங்க, 

(இ-ன்‌.) ஒருவயின்‌ வேதம்‌ ஆயிரம்‌ - ஒருபக்கத்‌திலாமிரம்‌ வேதய்களினோசை 
யும்‌, ஒருவயின்‌ வெள்‌ குடம்‌ பணிலம்‌ நாதம்‌ ஆயிரம்‌ - ஒருபக்கத்தில்‌ வெள்ளியகுடம்‌ 
போன்ற ஆயிரம்‌ சங்கங்களினோசையும்‌, ஒருவயின்‌ நலங்ளெர்‌ முழவு பேதம்‌ அயிரம்‌ - 
ஒருபக்கத்தில்‌ அழகுமிக்க பலவகைப்பட்ட ஆயிரம்‌ மத்தளங்களினோசையும்‌, பெரும்‌ 
புனல்‌ பரவை ஓதம்‌ ஆயிரம்‌ ஆர்த்ந என தழங்கு ஒலி ஓங்க - மீர்வளமிக்க ஆயிரங்கட 
ல்கள்‌ ஒன்றாய்ஃ்சேர்க்‌ தொலித்தல்போலத்‌ தழைநக்தவொலி மேலோங்கி ஒலிக்கவும்‌. 


௧௦௮௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வேத முதலியவற்றா லெழும்த வோசை ஆயிரங்கடலொலிபோல மேலோட்ட 
வொலிக்கவுமென்க, 

கடல்ச ளொன்றின்மே லொன்றெழும்‌ த பேரொலிசெய்வதுபோல வேதமுதலிய 
வற்றாலெழும்‌ ஓசைகள்‌ ஒன்றுக்கொன்று மிக்கோங்யெகென்ப து தோன்றவேதமா 
யிரம்‌ பணிலகாதமாயிரம்‌ முழவப்பேதமாயிரம்‌ பரவையாமிரமார்த்தெனஜ்‌ தழய்‌ 
கொலியேங்க என்றார்‌, (௩0௭) 


நடிக்கு மற்புக நாடகங்‌ காண்டலும்‌ புளகம்‌ 

பொடிக்கு மேனியன்‌ புனல்பொழி விழியினன்‌ நுஇகள்‌ 
படிக்கு நாவின னஞ்சலி பற்றிய கரத்தன்‌ 

கடிக்கு அர்துழாய்க்‌ கண்ணியான்‌ படிமிசை வீழ்ட்தான்‌. 

(௫-ள்‌.) கடி. சுறுந்துழாய்‌ கண்ணியான்‌ - நறுமணங்கமமும்‌ இளந்துளபமாலை 
யணிர்த திருமால்‌, ஈடிக்கும்‌ அற்புதமாடசம்‌ காண்டலும்‌ - ஈடலஞ்செய்யும்‌ அற்புதமா 
கியகாப்பு நட னத்தைக்காணவும்‌, புளகம்‌ பொடிக்கு மேனியன்‌ - புளகாங்கிதங்கொள்‌ 
ஞஞ்‌ சரீர த்தையுடை யவனாமியும்‌, புனல்‌ பொழி விழியினன்‌ - நீர்டெருக்கெடுத்‌ இழியும்‌ 
கண்களையுடையவனாகயும்‌, அதிகள்‌ படிக்கு காவினன்‌ - தோ ச்இிரங்களைப்‌ பாடுஇன்ற 
காவினையுடையவனாடூயும்‌, அஞ்சலி பற்றிய கரத்தன்‌ - அஞ்சவியாகக்ஞுவித்த கரங்களை 
யுடையவனாகியும்‌, படிமிசை வீழ்ந்தான்‌ - பூமியில்‌ தண்டாகாரமாகப்‌ பணிர்தான்‌. 

திருமால்‌ காப்புத்தாண்டவத்தைக்‌ காண்டலும்‌ மெய்ம்மயிர்பொடிப்ப விழி 
புனல்சோ.ர காத்துதிசெய்ய சைகளஞ்சலியாகப்‌ படிமிசைப்‌ பணிர்தனசென்க, 

மேனிபொடித்ததும்‌ கரம்‌ அஞ்சலித்ததும்‌ படிமிசைலிழ்க்ததும்‌ காயத்துள 
ன்பும்‌, விழி புனல்‌ பொழிந்தது மனத்துளன்பும்‌, நாத்துதித்தது வாக்குளன்பும்‌ 
கலர்ததனாலென்க, 

பரப்பி கவின்று பொலிய கறங்க சுலவ அளிப்ப பருக நடப்ப அயர களிட்ப 
பொழிய தழைப்ப எழுப்ப பயில ஓங்க நடிக்குமென்றொட்டுக, ஈடிக்குமென்னும்‌ பெ 
யசெச்சம்‌ நாடகமென்னுஞ்‌ செயற்பெயரோடு முடிந்தது, இவ்வெட்டுச்‌ செய்யுளு 
மொருதொடர்‌. (௩0௮) 

வீழ்க்தெ முந்துள மகிழ்ந்துபே ரின்பவெள்‌ எத்தி 

னாழ்ந்து பன்முறை பணிந்துபோற்‌ றிசைப்பு(நி யவற்கு 
வாழ்ந்த பேரருட்‌ கருணையான்‌ மத்தள முழக்கப்‌ 
போழ்ந்த வெண்மதிக்‌ கண்ணியார்‌ இருவருள்‌ புரிந்தார்‌. 

(இ-ள்‌,) வீழ்ம்து எழுந்து உளம௫ழ்ர்து பேரின்பவெள்ளத்தில்‌ ஆழ்ந்து பன்‌ 
முறை பணிட்து டோற்றிசைப்புழி - பணிப்செழும்‌து மனம௫ழ்ச் து பேரின்பவெள்ளத்‌ 
தில்‌ மூழ்ப்‌ பலமுறை வணம்டத்‌ துதிசெயுய்காலர்தில்‌, போழ்ச்த வெண்மதி கண்‌ 
ணியார்‌ - பிளவுபட்ட வெள்ளிய சந்திரளேயணிர்த இறைவர்‌, அவற்கு வாழ்க்தபேர்‌ 
அருட்கருணையால்‌ - அத்திறாமாலுக்குத்‌ தம்மாட்மிள்ள அருளாகிய கருணைப்பெருச்‌ 
கால்‌, மத்தளமுழக்க இருவருள்புரிர்தார்‌ - மத்தளத்தை முழக்கும்படி.ம்‌ திருவருள்‌ 
செய்தனர்‌, (௭-.ற) 

இறைவர்‌ தம்மைவணங்டித்‌ தோத்திரஞ்செய்த இருமாலுக்ரெங்கி மத்‌ தளமுழக்‌ 
கும்பணியைத்‌ தம்தனரென்க, 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௮௫ 


ஒற்றைக்கலையைத்‌ தரித்தலின்‌ வெண்மதிக்‌ கண்ணியானென்றார்‌, இதனால்‌ இரு 
மாலுக்கு மனாதிகளினிறைக்கு அன்புமேலிட்ட தன்மையும்‌, இறைவனுக்குக்‌ கருணைமே 
லிட்ட தன்மையும்‌, இவ்விரண்டுங்கூடவே பணி இட்டினமையும்‌ காட்‌ டியதென்க. () 

நீண்ட மேனியா னிறைபெரு மகிழ்ச்டியிற்‌ றிளைம்து 

தாண்ட வந்தனக்‌ கிசையமத்‌ தளவிய முழக்கி 

மாண்ட குந்திறன்‌ மத்தள மாதவ னானான்‌ 

வேண்டு மெய்வர மவன்பெற வளித்தனர்‌ விமலர்‌, 

(௫இ-ள்‌.) கீஸ்‌ டமேனியான்‌ நிறைபெரு மகிழ்ச்சியில்‌ இளை து - உலகளம்து இரு 
மால்‌ தன்னுள்‌ நிறைக்க பெரியமதிழ்ச்சியின்மூழ்கி, தாண்டவம்‌ தனக்கு இசைய மத்‌ 
தள இயம்‌ (மக்க - காப்புக்தாண்‌ டவ க துக்கணய்கமத்‌ தளவாச்செயற்கை முழக்கி, 
மாண்‌ தகும்‌ திறல்‌ மக்தளமாதவன்‌ அனான்‌ - பெருமை பொரும்திய வன்மையை 
யுடைய மத்தளமாதவனென்னும்‌ பெயருடையவனாயினன்‌, லிமலர்‌ வேண்டும்‌ மெய்‌ 
வ.ரம்‌ அவன்பெற அளிம்தனர்‌ - இறைவர்‌ அரகெடியோன்‌ வேண்டிய மெய்மையா கிய 
வரம்தை அவன்‌ வேல டியவாறேயடைய வருள்செய்தவர்‌. (எ-று) 

திருமால்‌ நடனத்மைக்கண்ட மகிழ்ச்சியில்மூழ்கி அற்கடன த திக்கியைய மத்‌ 
தளத்தைமுழக்டி மத்‌ தளமா தவனென்னும்‌ பெயர்பெற்று மேலும்‌ தான்பெறவேண்டிய 
வரங்களையும்‌ அவ்லிறைவரே தீரப்பெற்றனரெனக, 

என்று மழியாவரமாகலின்‌ மெய்ய ரமென்றார்‌, வேண்மெவர மென்‌ றத இங்குக்‌ 
காப்புடடன றுக்கும்‌ இல்லையில்‌ எடு தகாண்டவரடனர்துக்கு மத்தளமுழக்க. () 

அச்சு தன்பெறு வரத்தினு லன்றுதொட்‌ டென்றுங்‌ 

கச்சி வைப்பினின்‌ மத்தளங்‌ கறய்குபே ரோலை 

முச்ச கத்தையு நிறைத்திட முழுவதும்‌ புரக்கும்‌ 

பச்சி எம்கொடி பாகனார்‌ திறு௩டம்‌ பயில்வார்‌, 

vo J ட்‌ அ ௩ ட்‌ பூ . » [ டத 

(இ-ள்‌.) அச்சுதன்‌ பெறு வரத்தினால்‌ - திருமாலன்றுபெற்றவரத்‌தினால்‌, கச்சி 
வைப்பினில்‌ அன்றுதொட்டு என்றும்‌ மத்தளம்‌ கறங்கு பேர்ஓதை ஸரீச்சகததையும்‌ 
நிறைத்‌ இட. - கச்டிப்பதியில்‌ என்றும்‌ மத்தளத்தைமுழக்கும்‌ பெரியவோசை மூன்‌ 
அலகத்றையும்‌ கிறைப்ப, முழுவதம்புரக்கும்‌ பச்சிளங்சொடிபாக்னார்‌ திருநடம்‌ 
பயில்வார்‌ - உலகமுமுதங்காக்கும்‌ பசிய இளங்கொடி போன்ற பார்வதிபாகனார்‌ அக்‌ 
காப்புமடனத்தைச்செய்வார்‌, (எ-அ) 

திருமால்வரம்‌ பெற்ற நாள்தொட்டு எம்காளும்‌ கக்சிப்பதியில்‌ மதளவோசை 
மூன்‌ றுலகத்‌ தும்கிறையச்செய்ய காப்புமடன தை யிறைவர்‌'செய்வாரென்க, 

“ம த்தளலியமுழக்கி மாண்டகும்திறன்‌ மத்தளமா தவனானுல்‌?? என்றதை “மத்‌ 
தளங்கறங்குபேரோதை முச்சகத்தையுகிறைத்திட?” என்றெடுத்துக்கூறி வலியுறுத்தி 


யவாறென்க. (௩௧௧) 


காப்பு ஈன்னடங்‌ கண்ணுறப்‌ பெற்றவர்‌ கரும 

யாப்பு வீழ்த்துயர்‌ வீபே றெய்துவர்‌ பிறவி 
யோப்பு மத்தள மாதவீச்‌ சரமிது வுரைத்தாம்‌ 
வாய்ப்பு றுந்தவக்‌ கொள்கையீர்‌ மேலினி வகுப்பாம்‌, 


௧௦௮௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) காப்பு நல்‌ ஈடம்‌ கண்‌ உற பெற்றவர்‌ - நல்லகாப்புகடன த்தைக்கண்க 
ளாம்‌ காணப்பெற்றவர்கள்‌, கரும யாப்புவீழ்ச்‌து உயர்‌ வீடுபேறு எய்துவர்‌ - இருவி 
சோக்‌ கட்டவிழப்பெற்று இறந்தமுத்திப்பயன்‌ யடைவார்கள்‌, பிறவி ஒப்பும்‌ மத்தள 
மாதலீச்சரம்‌ இது உரைத்தாம்‌ - பிறவித்துன்படர்தை யொழிக்கவல்லமக்களமாத 
லீச்சரருடையவரலாமுயெ விதனையெடுத்துச்சொன்னாம்‌, தவம்‌ வாய்ப்புறும்‌ கொ 
ள்கையீர்‌ மேல்‌ இனி வகுப்பாம்‌ - தவம்வாய்க்கப்பெற்ற முன்னை த்‌ தவமூடைய முனி 
வர்களே அம்மையார்‌ மேல்நட த்திய வருளிச்செயல்களை இனியெடுத்துச்சொல்வாம்‌. 


காப்புகடன கதைக்‌ காணப்பெற்றோர்‌ கருமக்கட்டவிழப்பெற்று வீடடைவர்‌ 
இத மத்தளமாத வீச்சமம்தின்‌ வரலாறாகும்‌ ; இனி அம்மையார்மேல்உடத்திய செ 
யலைக்கூறுவாமென்க, 

உயிர்களிருவிஃபயா னிஈந்துபடாதுமீமிபேறெய்தலே பெறும்பயனாகலின்‌ காப்பு 
நன்னடம்‌ கண்ணுறப்பெற்றவர்‌ கருமயாப்பவழ்த துயர்‌ விபேறெய்தவாோன்றார்‌, 


கருமபாசம்‌உள்ளளவும்‌ மாயாபாசம்நீங்காது, இவ்விரண்டு முள்ளளவும்‌ ஆணவ 
பாசம்‌ நீங்காது) அகவே இரண்டிற்கும்‌ இடையாயுள்ள கருமபாக நீங்குமாயின்‌ 
ஏனையவிரண்டும்‌ நீய்குமாகலின்‌ கருமயாப்புலீம்ததுயர்‌ வீடிபே றெய்துவரென்றும்‌, 
அறிவுமாற்றலுமுடையராய்‌ முடிவுபோய தவமுடையவ.ராகலின்‌ வாய்ப்புறும்தவமெ 
ன்றும்‌ கூறினர்‌. 

விரைப்பசுந்துழாய்‌ மணிமுடிப்புல்கவர்‌ என்னுஞ்‌ செய்யுள்முதல்‌ வன்னியிற்‌ படு 
பொருள்கள்‌ என்னாஞ்‌ செய்யுள்காறும்‌ காஞ்சித்தலம்‌ பரமாகாசமென்றும்‌, குதக 
முதலியவை தொடராவெவ்றும்‌ அதன்சிறப்பையும்‌, பாட்புப்‌ பாயலோயென்னுஞ்‌ 
செய்யுளாலும்‌ வண்டினம்‌ புகுந்தென்னுஞ்‌ செய்யுளாலும்‌ திருமால்‌ மத்தளமாத்‌ 
லிசரை வழிபட்டமையும்‌, போக்கருக்தவமென்னுஞ்‌ செய்யுள்முதல்‌ வேதமாயிர 
மென்னுஞ்‌ செய்யுள்வரை அச்திருமாலுக்குக்‌ காப்பு ஈடனத்தைக்காட்டிய காட்சியின்‌ 
இறப்பையும்‌, ஈடிக்கூமற்புதமென்லுஞ்‌ செய்யுள்முதல்‌ காப்புகன்னடமென்னு மிச்செ 
ய்ய்ள்காறும்‌ நடனத்தைக்கன்ட திருமாலடைந்த அன்பின்‌ பெருக்கையும்‌, அக்கட 
னத்துச்சயல மத்தளமுழக்கப்‌ பெற்றமையும்‌, அதனால்‌ மத்தளமா தவனெனப்பெயர்‌ 
பெற்றமையும்‌, அன்றுதொட்டு மக்தளவோசை அர்றகரத்திலென்று நீங்காமையும்‌, 
அும்மர்ரளவோசையுகந்த வரைக்காணப்பெம்மோரடையும்‌ பயனையும்‌ எடுத்துக்‌ கூறி 
யவாறு, (௩௨௨) 

எம்பி ராட்டியங்‌ கிறைவரைத்‌ தொழுதுபோற்‌ நிசைத்து 

நம்பு காதலிற்‌ ரோழியர்‌ குழாத்தொடு டந்து 

கம்ப நாயகர்‌ திருவருட்‌ பெருமையே கருதிச்‌ 

செம்பொன்‌ வேயம்‌தொளி பிறங்குமா மண்டபஞ்‌ சேர்ந்தாள்‌. 


(இ - ள்‌.) அங்கு இறைவரை எம்பிராட்டிதொழுது போற்றிசை;ம்‌,து - மஜ்தள 
மாதவீசர்‌ வீற்றிருக்கு மவ்விட, தில்‌ அவ்லிறைவரை எமதுபெருமாட்டி வணிங்கிம்‌ 
தித்து, ஈம்புகா தலில்‌ தோழியர்‌ குழா த்தொடும்‌ நடம்‌ து-தம்மைவிரும்புஇன்ற ஆசை 
மிக்கபாங்கியர்‌ கூட்டச்தோமும்‌ அப்புமஞ்சென்று, கம்பநாயகர்‌ திருவருள்பெருமை 
யேகருதி - திறுவேகம்பராதரது அருட்பெருக்கையே பலமுறையெண்ணி, செம்‌ 
பொன்‌ வேய்ர்து ஒளி பிறங்கும்‌ மாமண்டபம்‌ சேர்ந்தாள்‌ - செம்பொன்னா லிழைக்‌ 
கப்பட்டு ஒளிவீசும்‌ மகாமண்டப நீழைச்சேர்ச்‌ தனர்‌, (எ-று) 


தமுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௮௪ 


பிராட்டியா மத்தளமா தல்சரை$தொழுது அவ்விட த்‌ இனின்றுர்‌ தோழி.டசரா 
டுசென்று மகாமண்டபத்மதை வம்தடைக்தனரென்க்‌. 
a ததை வமல்‌ ச்‌ 
தம்மைக்‌ கைலையங்‌இரியினின்றுக்‌ தென்றிசை யேகசுலிம்‌ ; தகால து எண்ணிய 
ிறுமைகளெல்லாம்‌ ஈண்டுப் பெருமையாகவே முடிக ததாகலின்‌ கம்பகாயகர்‌ இருவ 
ரட்‌ டெருமையே கருஇிஎன்றார்‌, (௩௧௩) 
எண்ணில்‌ பன்மணி யாங்கணு மிளவெயி லெறிப்ப 
வண்ண மாண்டபொற்‌ மாண்பல நிரைநிரை வயங்கக்‌ 
கண்ணி றைந்தபே ரழஇினுக்‌ கணியெனக்‌ கவின்று 


விண்ண வாங்கொடி மிடையுமம்‌ மண்டப வரைப்பின்‌. 


(௫-ள்‌.) எண்ணில்‌ பல்மணி யாங்கணும்‌ இளவெயில்‌ எறிப்ப - எண்ணிறந்த பல 
ர்னங்களெவ்விடத்து மிளங்கதிர்கீ௪, வண்ணம்‌ மாண்ட பல பொன்தாண்‌ நிரை 
நிமைவயங்க - அழல்‌ சிறந்த பலபொற்‌ நாண்கள்‌ வரிசை வரிசையா யொளிசெய்ய, 
கண்‌ நிறைந்த பேர்‌ அழகிக்கு அணி என கவின்று-கண்களினிறையப்பெற்ற பெரிய 
அழூனெக்கு அணிகலமெனவிளங்டி, விண்‌ அளாம்‌ கொடிமிடையும்‌ அம்மண்டப வரை 
ப்பில்‌ - ஆகாயக்தைத் தீண்டும்‌ அவ௫ங்கள்‌ கெறால்கிய அம்மகாமண்டபத்தில்‌. (௭-௮) 

இத மண்டபத்தின்‌ பேரழனெக்கூறிய தென்‌. 

கண்‌ அழகல்ல ஊவற்றைக்காண்டற்‌ ணெய்காமையும்‌ அழடுிற்றறர்‌ தனவற்றை 
யே பலமூறையுமி மாண்டற்கவாவுதலு மியல்பாதலான்‌ அம்மண்டபம்‌ அழடிம்ிறக்‌ த 
ரென்பதுநோன்ற கண்ணிறைந்‌ தபேரழஜனுக்‌ கணியெனக்கலவிப்று எனவும்‌, மணி 
செற்கிறத்ததாதலிம்‌ இளகெயிலெறிப்ப எனவுங்கூறினுர்‌, (௩௧௫) 


சுற்று நீடிய தோழியர்‌ கவரிசாம்‌ தாற்றி 

பற்றி நின்றிரு பாங்கமும்‌ பணிஈனி புரியச்‌ 

சற்றி ௬ந்திளைப்‌ பாறினா வெழுந்துமீத்‌ தருக்கு 
முற்றி லாமுலை யந்நலார்க்‌ இன்னது மொழிவாள்‌, 

(இ-ன்‌.) சுற்றும்‌ நீடிய தோழியர்‌ கவரி சாந்தாற்றி பற்றிரின்று' இருபாங்கரும்‌ 
பணி ஈனிபுரிய சற்று இருட்‌ அ இளைப்பு ஆறினாள்‌ - சூழ்ந்‌ துகெருங்கிய பெருங்கூட்டதி 
தலைவராயெ பா ங்கயர்கள்‌ சாமரைகளையும்‌ இவறிகளையும்கைப்பத்றிகின்று இருபக்கங்‌ 
களிலும்‌ அசைவித்தலாடிய குற்றேவலை நன்றாகச்செய்ய அம்மகாமண்டபத்தில்‌ சிறிது 
பொழுதிமுக இளைப்பாறி, எழுந்து மீ தருக்கும்‌ முற்றிலாமுலை ௮ நலார்க்கு இன்னது 
மொழிவாள்‌ - மேலெழுக்து தருக்குற்திருக்கும்‌ முதிராத இளமுலையையுடைய அத்‌ 
தோழியர்க்‌ இதனையெடுத்துக்‌ கூறுவார்‌. (௭ - ற) 

தோழிய ரிருபாங்இனுகின்று சாமரை முதலியவற்றை அசைத்தலாடிய பணி 
களைக்செய்ய அம்மையா அம்மகாமண்டபத்தில்‌ சழ்திருக்தெழுக்து தோழியரை 
நோக்டி இது கூறுவ தாயினார்‌. 

கண்ணிறைந்தபே.ரழடனுக்‌ சணியென்றதனான்‌ ஆங்காங்குங்கண்டுநிற்க அடிகோ 
வப்பெத்றமையின்‌ சற்றிருக்திளைப்பாதினாளெனவும்‌, அவ்விடம்‌ நிற்குமிடமேயன்றி 
இஞுக்குமிடமன்றாகலா னெழும்தெனவுங்‌ கூறினார்‌, 

சார்தூற்றி-ரிற்றாலவட்டம்‌, இளைப்பாதினள்‌ முற்றெச்சம்‌, உம்மைமுற்று, ()ட 


க்‌௦௮௮ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


மன்னு யிர்த்தொகை முழுவது மாயையின்‌ மறைப்புண்‌ 
டின்னல்‌ செய்யிரு வினைவலைப்‌ படுங்களிவ்‌ வினைதா 
முன்னை யெம்மையெம்‌ மடியரைப்‌ பிணிப்பதொன்‌ தில்லை 
யன்ன தாயினு மதிலமும்‌ தெளிந்துய்கற்‌ பொருட்டு, 


(இ-ன்‌.) மன்‌ உயிர்‌ த்தொகை முழுவதும்‌ மாயையில்‌ மறைப்புண்டு இன்னல்செய்‌ 
இருவினை வலைப்படுங்கள்‌-நிலைபெற்ற உயிர்வர்க்கங்கள்‌ மாயையினால்‌ மறைபட்டு துன்‌ 
பஞ்செய்பும்‌ இருவினை யா இியவலையில்‌ சிக்குண்டிருக்கும்‌, உன்னை எம்மை எம்‌ அடிய 
ரை அவ்வினை தாம்‌ பிணிப்பது ஒன்று இல்லை - உன்னையும்‌ எம்மையும்‌ எம்முடைய 
அடி.யாரையும்‌ அவ்வினை கள்‌ தம்மால்கட்டுண்டிருக்கச்செய்வநு இறிதேனுமில்லை, அன்‌ 
னதா யினும்‌ அலெமும தெளிந்து உய்கற்பொருட்டி - அவ்வாறாயமினு முலகமெல்லாம்‌ 
நன்குணர்ந்து பிழைக்கும்பொருட்டு, (எ-று) 

பாங்கியரே! உயிர்களெல்லாம்‌ இருவினை வயப்பட்டிழலும்‌, அவ்வினை உன்னை ஈம்‌ 
மை கம்மடியாரைப்‌ பிணிக்கமாட்டா, ஆயினும்‌ உலகமெல்லாம்‌ தெளிந்துய்தற்பொரு 


(ட்டென்க, 


ஆன்மா அனாதியன்றென்பாரை மறுத்தற்கு மன்‌எனவும்‌, ஒன்றென்பாரைமறுத்‌ 
தற்கு உயிர்த்தொகை முழுவதுமெனவும்‌, ஆன்மாவைக்காட்டாது தனுவா இகளைக்காட்‌ 
டல்‌ மாயையின்காரியமே யாதலால்‌ மாயையான்‌ மறைப்புண்டெனவும்‌, பிறப்பிறப்‌ 
பாசிய தன்பத்தைக்காட்டாது விருப்புவெறுப்பைக்காட்டல்‌ கன்மமலத்தின்‌ காரிய 
மாதலால்‌ இன்னல்‌ செயிருவினைஎனவும்‌, அவ்வினை பலபிறப்பைக்காட்டலால்‌ அவற்‌ 
றை வலைஎனவும்‌, இவ்விருமலமும்‌ ஒன்றின்மேலொன்று தவிடுமிபோல்‌ ஆணவமலழ்‌ 
தோ டொன்றாய்ப்‌ பிணித்திருப்பதாதலால்‌ மலங்களைப்‌ பிணிப்பது எனவும்‌, இம்மலங்‌ 
கள்‌ இறைவனுக்கும்‌ இறைவிக்கும்‌ இவ.ராளாஞார்க்கும்‌ இன்றாகலான்‌ ஒன்றில்லை என 
வும்‌, அம்மையார்‌ உலகமா தாவாகலான்‌ தம்மக்கட்குண்டாயெ இருவினைத்‌ அன்பத்‌ 
தை மாற்றுவதற்குக்‌ கருவியாகிய சிவார்ச்சனையைம்‌ தாமேயியற்றி அழ்துன்பத்தைப்‌ 
போக்கி மக்கட்குப்‌ பிணிப்பிதுஎனவும்‌, அப்பிணிப்பை யவிழ்க்குங்‌ கருவியிதுவென 
வுங்‌ காட்டுவன கடனாகலான்‌ அகிலமுந்தெளிம்‌ துய்தற்பொருட்டெனவும்‌ கூறினார்‌.() 


ஆட லான்விழி புதைத்தலி ஞரிருட்‌ படல 

மூட யாவையு மிடர்க்கடன்‌ மூழ்கிய வதனாற்‌ 
கூடும்‌ வல்வினை கழுவுறக்‌ காஞ்சியைக்‌ குறுஇ 
நீட நீயெமை யருச்சனை யியற்றுதி நெறியால்‌, 


(இ-ள்‌,) ஆடலான்‌ விழி புதைத்தலிஎ்‌ ஆரிருட்படலம்‌ யாவையும்‌ முட இடர்க்‌ 
கடல்‌ மூழ்கிய - திருவிளையாட்டால்‌ நீகண்களைப்புதைத்தலினால்‌ மிக்க இருட்படலம்‌ 
எல்லாவற்றையு மறைத்தது (உயிர்கள்‌) அன்பக்கடலில்‌ மூழ்கின, அதனால்‌ கூடும்‌ 
வல்வினை கழுவுற - அதனாற்குழ்ந்த கொடியலினை கழுவாயெய்த, காஞ்சியை குறு 
நீ எம்மை அருச்சனைநெறியால்‌ மீட இயற்றுதி - ஊஞ்சிப்பதியையடைக்‌ அ நீயெம்மை 
வழிபடும்‌ அருச்சனையை ஆகமமுறையானிங்காஅ செய்துவருவாய்‌. (௭-௮) 


நீவிளையாட்டாற்‌ கண்‌ களைப்புதைக்க விருள்‌ உலகைமறைத்தது, உயிர்களெல்லா 
மறிவிழம்‌ தன, அதனாலுன்னைச்சூழ்ச் த வினையொழிய மீகாஞ்சியையடைக்து ஆகமலிதி 
பபான்‌ அருச்சனை செய்வாயென்க, 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௮௯ 


விழிபுதைத்ததனா லுண்டாய விடரோ கடல்போன்றது, அதனாலுண்‌ டாயவினை 
யோ வல்வினை, ஆகலிழ்‌ கழுவாயாகக்கூறிய வருச்சளை வினை வலிர்திறுக்கவேண்டுமென்‌ 
பதுதோன்ற நீட ரீயெமையருச்‌௪னையியற்றுதி என்றார்‌. (௩௧௭) 


என்று மந்தரப்‌ பறம்புறை யெம்பிரான்‌ விடுப்ப 
மன்ற விந்ககர்க்‌ கெய்தினன்‌ வளரிள முலையீ 

ரின்று நான்புரி பூசனைக்‌ இசையவென்‌ பணியி 
னின்று வேண்டுவ தம்மினென்‌ அ௮ணர்த்தின ணிமலை, 


(௫-ள்‌.) என்று மந்தரப்பறம்பு உறை எம்பிரான்விடுப்ப மன்ற இர்நகர்க்கு எய்‌ 
இனன்‌ - என்று மந்தரபராப்பதத்தில்‌ லிற்றிருக்கு மிறைவ ரென்னைவிடுக்க உண்மை 
யாக இர்ஈகரத்தை வர தடைந்தேன்‌, வளர்‌ இள முலையீர்‌ இன்று நான்புரிபூசனைக்கு 
இசைய - (ஆகையால்‌) வளர்‌ இன்‌ றஇளமுலையையுடைய பாங்மொரே | இக்காள்‌ கான்‌ 
செய்யும்‌ பூசனைக்குப்பொருர்த, என்பணியில்‌ நின்று வேண்டுவதம்மின்‌ என்று நிமலை 
உணர்தீதினள்‌ - என்னுடைய ஏவலில்நின்று வேண்டுவனவற்றைக்‌ கொண்டுவாருங்க 
ளென்று அம்மையாரறிவுறுதீதினர்‌. (௪-ற) 

மந்தரபருப்பதத்திம்‌ கழுவாயியற்றுதியென்றெமதிறைவர்விடுக்க யான்‌ இங்கு 
வந்தனன்‌ தோழிமாரே நீயிர்‌ மாறுபடா அநின்‌ அ வேண்டுவனவற்றைத்‌ தம்மினெ 
ன்று கூறினாரென்க்‌, 

இருக்கண்புதைத்ததும்‌, கமுவாயுரை கீத தும்‌, காஞ்சிக்கு ஏவியதும்‌ மந்தரபராப்‌ 
பத்தி லென்றுணர்‌ தீத என்று மந்தரப்பறம்புறை யெம்பிரான்‌ விடுப்ப எனவும்‌, 
விழிபுசை சது விளையாட்டேனும்‌ அதனால்‌ விளைந்த வினையும்‌ கூறியகழுவாயும்‌ 
அஃதியற்ற விங்குவர்ததும்‌ விளையாட்ட ன்றென்‌ இணர்‌ க்த மன்ற எனவும்‌, கழுவாயாக 
வியற்றும்‌ இதில்‌ நானாதிகங்களுண்டாயின்‌ இதற்குக்‌ கழுவா யெங்கனம்‌ தேடுவேனெ 
ன்றுணர்த்த பூசனைக்கசைய வென்பணியினின்று வேண்வெ தம்மின்‌ எனவும்‌, பூச 
னைக்குச்சென்றபின்‌ உரையாடுதலிமுக்‌ கென்பதணர் தீத உணர்ச்தினணிமலை எனவுங்‌ 
கூறினார்‌. (௩௧௮) 

உரைக்க வாய்மொழி கேட்டலு முளங்களி தளும்பி” 

விரைத்த கூந்தலார்‌ மென்மல ரடி.தொழு தெழுந்து 

திரைத்த பாற்கட லமிழ்தனாய்‌ செய்பணி வெவ்வே 

றரத்த வாய்திற௩்‌ தெங்களுக்‌ கருளென வருள்வாள்‌. 

(இ-ள்‌.) விரைத்த கூந்தலார்‌ உரைத்த வாய்மொழி கேட்டலும்‌ - கறுமணம்கம 
முங்‌ கூம்தலையுடையதோழிமார்‌ அம்மையார்‌ கூறிய இருவாக்கைச்கேட்டலும்‌, உளம்‌ 
களிதுளும்பி மென்மலர்‌ அடிதொழுது எழுந்து - மனமிகமடுழ்க்‌ து மெல்லியமலர்‌ 
போன்ற பாதங்களைப்பணிக்தெழுச்து, திரைத்த்பாற்கடல்‌ அமிழ்து அன்னாய்‌ - அலை 
களையுடைய பாற்கடலிற்‌ றேன்றிய அமிர்தத்‌துக்‌ கொப்பானவரே, செய்பணி வெவ்‌ 
வேறு எங்களுக்கு அரத்தவாய்திறர்‌து அருள்‌ என்ன அருள்வாள்‌ - யாங்கள்செய்ய க்‌ 
கீகும்பணிகளை இதவி.தவென்று' அடியோங்களுக்குக்‌ இவர்‌ ததிருவாய்மலர்‌ திறம்‌ தருள்‌ 
செய்வாயென்றுகேட்க அம்மையார்‌ கூறுவார்‌, (எ-று) 

* தோழிமார்கேட்டு யாங்கள்‌ செயத்தகும்பணிகள்‌ இதுவிது வென்று கூற 
வேண்டுமென்றுகேட்க அம்மையார்‌ கூறுவாரென்க, 
௧௭ 


௧0௯௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தோழிமார்‌ பலராதலால்‌ அவருள்‌ இது இது செய்யத்தக்கார்‌ இவரிவரென்று 
தெரியவேண்டலின்‌ செய்பணி வெவ்வேறெங்களுக்‌ கருளென்றார்‌. (௩௧௯) 

அஅசீர்க்கழிரெடில்‌ விருத்தம்‌. 

சீல்‌ தாங்குவிண்‌ ணவரும்‌ விழைதகு தீம்புனற்‌ கூவல்‌ 

காலம்‌ தோறும்யா னாடிக்‌ கருமமி யத்றுதற்‌ கொன்று 

மாலர்‌ தாங்கிய கண்டத்‌ தடகளுக்‌ காட்டுதற்‌ கொன்று 

மேலக்‌ தோய்ந்திருள்‌ கூரு மீர்ங்குழ லவர்‌சிலர கழ்மின்‌, 

(இ-ன்‌,) எலம்தோய்ச்து இருள்கூரும்‌ ஈர்ம்‌ குழலவர்‌ சிலர்‌ - ஈறுமணம்கமழ்‌ 
ந்து மிக்ககருமையோடு ரெய்ப்பசைகூடிய கூந்தலையுடைய தோழிமார்களே உங்க 
ளிற்லெர்‌, காலந்தோறும்‌ யான்‌ அடி. கருமம்‌ இயற்றுதற்கு சீலம்‌ தாங்கு விண்ண 
வரும்‌ விழைதகு தீம்புனல்‌ கூவல்‌ ஒன்றும்‌ - காலங்கடோறும்யான்‌ நீராடி. மித்‌ தியகரு 
மங்களை முடிக்‌ துக்கொள்வதற்குச்‌ சுச்தமுடைய தேவர்களும்‌ விரும்பத்தக்க இனிய 
நீர்சரக்கும்‌ ஒருணெறும்‌, ஆலம்‌ தாங்கிய கண்டது அடிகளுக்கு ஆட்டுதம்கு ஒன்‌ 
றும்‌- (அதுபோலும்‌) நீலகண்டத்தையுடைய இறைவருக்கபிடேகஞ்‌ செய்தற்கோர்டு 
ணறும்‌, அகழ்மின்‌ - தொடுங்கள்‌. (௭ - று) 

(தோழிமார்‌ வேண்டுகோளின்படி அம்மையார்‌ அவருட்‌ டலைவரைகோக்க) நீ்‌ 
கள்‌ யானீராதெற்குரிய இணறொன்றும்‌ இறைவரபிடேகத்திற்குரிய இணெறொன்றும்‌ 
தொடுங்களென்று கூறினாரென்க. (௩௨௦) 
அலைகள்‌ வெண்மணி வீரி யதிர்புன னதிக்கரை யருகு 
மலர்கள்‌ பச்சிலை கனிகண்‌ மல்கிய மயிலைவில்‌ லம்தண்‌ 
பலவு மாஇய பலவும்‌ பயில்வுறு நந்த வனங்க 


ளிலைமு கப்பொலம்‌ பூணி னெழுமுலை யவர்டிலர்‌ புரிமின்‌, 


ர்‌ 


(இ-ள்‌.) இலைமுகம்‌ பொலம்‌ பூணின்‌ எழுமுலையவர்‌ சிலர்‌ - இலைமுகம்போலும்‌ 
வட்‌வமைர்த பொன்னணிபூண்ட பெரியதனங்களையுடைய சில தோழிமாரை நோ 
க்கி, அலைகள்‌ (வெள்‌ மணிலீ௫ அதிர்புனல்‌ நதி கரை அருகு - அலைகள்‌ வெள்ளிய முக்‌ 
தங்களை யெறிச்தொலிக்இன்ற நீர்மயமா௫ய நஇக்கரையினருகே, மலர்கள்‌ பச்சிலை 
கனிகள்‌ மல்கிய மயிலை வில்லம்‌ தண்பலவுமாதிய பலவும்‌ பயில்வறு கச்‌ தவனங்கள்‌ 
புரிமின்‌ - மலர்களும்‌ பசிய இலைகளும்‌ கனிந்தகனிகளும்‌ கிறைம்‌ ச இருவாட்சியும்‌ வில்‌ 
வமுந்‌ தழை£$த பலாவுமாகிய பலவகை விருட்சங்களும்‌ கிறைம்துள்ள ஈந்தனவனய்‌ 
களை யுண்டாக்குங்கள்‌, (௪-.று.) 

தோழிமார்‌ சிலரைநோகஇி ஈஇக்கரையின்‌ பக்கத்தில்‌ மலர்‌ இலை கனி இவைகளை 
தீதருதின்ற மயிலை வில்வம்‌ பலா முதலியவை நிறைந்‌ துள்ளனவாக ஈக்த்வனங்களுண்‌ 
டாக்குங்களென்க, 

மலரை - மயிலை, இலையை - வில்வம்‌; கனியை - பலா தருவனவாகலான்‌ நிர 
னிறையா மயிலை வில்வக்‌ தண்பலா என்றார்‌. ஆதி என்றதனால்‌ சாமரை மல்லிகை 
முதலிய மலர்வகையும்‌, பஞ்சவில்வமுதலிய பத்திவமையும்‌, வாழை மாமுதலிய 
கனிவகையுய்‌ கொள்க. (௩௨௧) 


நறிய சந்தன விழுது நாறிய மான்மதச்‌ சாந்தம்‌ 
வெறிகு லாங்கருப்‌ பூரம்‌ விரைகெழு குய்குமம்‌ பிறவுஞ்‌ 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௯௧ 


செறிவு கொண்டபூங்‌ கதிரின்‌ றெய்வத மணியணி விலையிட்‌ 
டறிவ ரும்பரி வட்ட மாதிய சிற்டிலர்‌ கொணர்மின்‌. 

(இ-ள்‌.) இற்சிலர்‌ - எற்சிலதோழிமாரைமோக்இு, நறிய சந்தனவிமுதும்‌ நாறிய 
மான்மதச்சாந்சம்‌ வெறிகுலாம்‌ கறாப்பூம்‌ விரைகெழு குங்குமம்‌ பிறவும்‌ - நல்ல 
சந்தனக்குழம்பும்‌ நறுமணங்கமமும்‌ மிருகமதத்தைலமும்‌ எங்கும்‌ மணம்வீசும்‌ பச்‌ 
சைக்‌ கருப்பூரமும்‌ மணம்பொருந்திய குங்குமப்பூவும்‌ இவைபோன்ற ஏனையவாசனை 
த்‌ திரவியங்களும்‌, செறிவுகொண்ட பூங்கதிரின்‌ தெய்வதமணி அணி விலையிட்டு அறி 
வரும்‌ பரிவட்டம்‌ ஆதிய கொணர்மின்‌ - செறிந்த அழயெ இரணங்களைப்பரப்புக்‌ தெ 
ய்வத்தன்மை பொருந்திய ரத்னாபரணங்களும்‌ விலைவரம்பிகஈ்த பரிவட்ட முதலா 
னவைகளுங்‌ கொண்வொருங்கள்‌. (௭-௮) 

தோழிமாரே ௪ந்தனமுதலிய வாசனைத்திரவியவகைகளையும்‌ ரத்நாபரணமுத 
லிய அ௮ணிவகைகளையும்‌ பரிவட்டமுதலிய ஆடைவகைகளையும்‌ கொணருங்களென்க, 

பிறவென்றது - பாத்தியத்துக்குரிய கும்குமமுதலிய வாறும்‌, அ௪மன த்அக்குரிய 
ஏலமுதலாகய வேமும்‌, அர்க்யெத்துக்குரிய பால்முதலிய வெட்டுமாம்‌, இறாவன- 
குங்குமம்‌, சக்தனம்‌, அறுகு, கடுகு, வெட்டிவேர்‌, எள்ளு, ஏழாவன - வெட்டிவேர்‌ 
ஏலம்‌, இலவங்கம்‌, பச்சைக்கற்பூரம்‌, வராளம்‌, இரிபலை (கடுக்காய்‌, நெல்லிக்காய்‌, 
தான்றிக்காய்‌) சம்‌ தனம்‌, எட்டாவன - சலம்‌, பால்‌, தர்ப்பைறுனி, கோதுமை, வெண்‌ 
கடுகு, அரிசி, எள்‌, நெல்‌. ஆதி என்றது வஸ்திராபரணய்களின்‌ பேதமாம்‌, (௩௨௨) 


ஆனி னைந்துட னைவே றமுதமுஞ்‌ சிலர்சிலர்‌ தம்மின்‌ 

றேன ளரம்திரு வழுது முதலிய சிலர்சிலர்‌ தம்மின்‌ 
வான ளாவிய கோயின்‌ மாளிகை யெங்கணு மணிகள்‌ 
கான ளாமலர்‌ பட்டிற்‌ கவினலஞ்‌ சிலர்சிலர்‌ புனமின்‌. 

(௫-ள்‌.) சலர்லெர்‌ ஆனின்‌ ஐந்துடன்‌ ஐவேறு அமுதமும்‌ தம்மின்‌ - இழ்சிலதோ 
ழிமாரைநோக்கு பஞ்சசவியமும்‌ பஞ்சாமிர்தமுங்‌ கொண்டுவாருங்கள்‌, சிலர்சிலர்‌ தேன்‌ 
அளாம்‌ இருவமுது முதலியதம்மின்‌ - ற்சில பாங்கமாரைநோக்கக்‌ தேனொடிகலக்த 
அன்னவகைழுதலிய நிவேதனங்களைக்‌ கொண்டுவாருங்கள்‌, சிலர்‌ சிலர்‌ வான்‌ அளா 
விய கோயின்‌ மாளிகை எங்கணும்‌ மணிகள்‌ கான்‌ அளாமலர்‌ பட்டில்‌ கவின்‌ நலம்‌ 
புனைமின்‌ -சிற்ில தோழிமாரைநோக்கி ஆகாயத்தை யளாவிய திருக்கோயிலைச்‌ சூழ்ந்‌ 
அள்ள மாளிகைமுதலிய எவ்விடங்களினும்‌ இரத்தினங்களாலும்‌ கறுமணங்கமமும்‌ 
மலர்களாலும்‌ பட்வெஸ்திரங்களாலும்‌ அழிய வலங்கா ரங்களைச்‌ செய்யுங்கள்‌. (௭-௮) 

இலைப்‌ பஞ்சவ்வியமுதலிய அபிடேகத்‌ திரவியங்களையும்‌ சிலரை மத்வான்‌ன 
முதலிய கிவேதனங்களையும்‌ கொண்வோருமென்றும்‌, சிலரை ரத்னமாலை முதலிய 
வற்றால்‌ அலங்கா ரஞ்செய்யுமென்றுங்‌ கட்டளையிட்டனரென்க, 

பால்‌ தயிர்‌ செய்‌ கோமயம்‌ கோசலம்‌ என்பவைகளை விஇப்படி கூட்ட அவற்றைப்‌ 
பஞ்சகவ்வியமெனவும்‌, பால்‌ தயிர்‌ நெய்‌ தேன்‌ சர்க்கரை என்பவைகளை விதிப்படி 
கூட்ட அவற்றைப்‌ பஞ்சாமிர்‌தமெனவும்‌, இவற்றோ0 முப்பழங்களைக்‌ கூட்ட அவற்‌ 
றைப்‌ பலபஞ்சாமிர்தமெனவுங்கொள்க, நிவேதிக்கப்படு மன்னங்கள்‌ மத்வன்னம்‌ 
தஜியன்னம்‌, பாயசான்னம்‌, இருசரான்னம்‌, குளான்னம்‌, முற்கான்னம்‌, சுத்தான்‌ 


*னமென எழுவகைப்‌ படுதலால்‌ தேனளார்திருவமுதுமுதலிய என்றார்‌, (௩௨௩) 


௧௦௯௨. காஞ்சிப்புராணம்‌ 


- இன்ன வாறிம யத்தி னிளம்பிடி யேவுத லோடு 
மன்ன தோழியர்‌ பலரு மையென வடியிணை தொழுது 
முன்னர்‌ யாஞ்செய்து மென்றங்‌ கொருவரி னொருவர்முன்‌ முடுகித்‌ 
துன்னு காதலின்‌ மூண்டு தொழிறலை நின்றனர்‌ மன்னோ. 

(ஐ-ள்‌.) இமயத்தின்‌ இளம்பிடி இன்னவாறு ஏவுத்லோடும்‌ - பார்வதியா ரிவ்‌ 
வாறு பாங்கிமாருக்குக்‌ கட்டளையிடவும்‌, அன்ன தோழியர்‌ பலரும்‌ ஐ என அடியிணை 
தொழுது - அப்‌ பாங்கமொரெல்லாம்‌ (எங்கள்‌) தலைவியே என்று திருவடியைப்பணிர்‌ ௮, 
யாம்‌ முன்னர்செய்தும்‌ என்று அங்கு ஒருவரின்‌ ஒருவர்‌ முன்மூடுட - (யாங்க ளிப்ப 
ணிகளை) முன்னர்‌ செய்கின்றோம்‌ முன்னர்‌ செய்கன்றோமென்று அங்கு ஒருவர்‌ செல்‌ 
ஙதற்குமுன்‌ மற்றுொருவா அவருக்கு முன்விரைந்து, அன்னு காதலின்‌ மூண்டு தொ 
மில்‌ தலைகின்றனர்‌ - நெருங்யெவாசையில்‌ மிகுந்து தத்தமக்கு விதித்த தொழில்‌ 
களில்‌ தலைமையாக நின்றனர்‌, (எ-று) 

இறைவி தோழிமாமைச்செய்யும்பணிகளிலேவ அவர்கள்‌ அவ்வப்பணியிற்‌ றலைப்‌ 


பொருப்பில்‌ வேந்தனும்‌ விருப்பில்‌ வந்தெய்‌தி மாதவம்புரிக்தருளுதற்‌ கமைம்‌ 
தவளத்தொடும்‌ பரிசனங்களை விடுத்தான்‌ ?? எனப்‌ பெரியாரும்‌ பணித்தலால்‌ இன்ன 
வாதிமயத்தினிளம்பிடியேவுதலோடுமென்றார்‌. அன்னதோழிமாரொன்றது முற்சிலர்‌ 
இலொன வழைக்கப்பட்ட அம்மையாருடனவந்து தோழிமார்கட்கெல்லாம்‌ தலைமை 
யாயுள்ள உமாபத்திரை, 8ர்த்திமதி, அம்பிகை, பத்திரை, மங்களை, வேணு, குசலை, 
கமலாக்ஷி, கலாவதி என்னு மிவ்வொன்பதின்மரை, இவர்களும்‌ இவர்களேவல்வழி 
நின்றவரும்‌ அம்மையார்‌ விதி$தனவம்மைச்செய்து முடித்தவாகளெனக்கொள்க, 

எம்பிராட்டி என்னுஞ்‌ செய்யுள்‌ முதல்‌ இச்செய்யுள்‌ வரையில்‌ அம்மையார்‌ 
மத்தளமாத வீசமாத்தரிசித்து மகாமண்டபஞ்சோந்து தோழிமாரை மொக்கித்‌ தாம்‌ 
காஞுசிகரத்‌ அிக்குவந்த காரணத்தை யெடுத துக்க தியதூஉம்‌, பின்‌ அவாகள்‌ வேண்டு 
கோளின்படி ப்ணிவகுத்த்தூஉம்‌, அவாகள்‌ ஆணைகடவாமல்‌ அப்டணியிற்‌ றலைப்பட்டு 
முன்னின்றதூஉங கூறியஉாறு. (௩௨௪) 

தெவ்வடு வேற்க ணுமாபத்‌ இரையொடு £ர்த்திம இயென்‌ 

நிவ்விரு மாதர்வ டக்குந்‌ தெற்கும கழ்‌£இரு கூவல்‌ 

கெளவை நெடுந்திராக்‌ கங்கை காளிம்தி யங்கண்‌ மடுத்தா 

ரவ்விரு தீர்த்தல்‌ குடைமக்தோ மல்லற்‌ பவப்பிணி நீப்பார்‌, 

(௫ -ள்‌.) தெவ்‌ அடு வேல்கண்‌ உமாபத இரையொடு கர்‌ த்திமதி என்று ௮ இரு 
மாதர்‌ - பகைவரைக்கொல்லும்‌ வேல்போன்ற கண்களைட்படைத்த உமாபத்திரை 
இரத்திமதியென்னு மிரண்டு மங்கைமாரும்‌, இருகூவல்‌ வடக்கும்‌ தெற்கும்‌ அகழ்ம்து 
கவ்வை நெடு இரை கங்கை காளிந்தி அங்கண்‌ மடுத்தார்‌ - இரண்டு இணற்றை வட 
இசையிலும்‌ தென்றிசையிலும்‌ தொட்டு ஒலிக்கும்‌ பெரிய அலைகளையுடைய கங்கை 
காளிம்‌இயென்னு மிருநதிகளையும்‌ அக்கூவல்களே இடமாகக்கொண்டிருக்கள்‌ செய்த 
னர்‌, ௮ இரு தீர்த்தம்‌ குடைக்தோர்‌ அல்லல்‌ பவம்‌ பிணி நீப்பார்‌ - அவ்விரண்டுதிர்த்‌ 
தக்சுவிலும்‌ ஸ்மானஞ்செய்தார்‌ அல்லலாயெ பிறலிரோவைநீங்குவார்கள்‌,  (௭ற)' 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௯௩ 


| 
' உமாபத்திரை 8ர்த்திமதி யென்பா£ வடக்கிலும்‌ தெற்டுலுங்‌ ணெறுகடெடு 
தீது அவற்றில்‌ கல்கைகாளிக்தியென்னு நதிகளை கிரம்ட செய்தனர்‌. அதனால்‌ அத்‌ 
தீர்த்தத்தில்‌ மூழ்கப்பெற்றோர்‌ பிறவிசோய்‌ நீப்பரென்க, 
கீராடுக்தீர்த்தம்‌ புண்ணியதர்‌ தீதமாயிருத்‌ தல்‌ வேண்டுமென்னும்‌ விதிதோன்ற 
இருகூவல்‌ கங்கைகாளிர்தியங்கண்‌ மடுத்தாரென்றார்‌, (௩௨௫) 


வார்ந்த நெடுஞ்_சடை மோலி யேகம்ப வாணர்‌ தமக்கு 

நேர்ந்த திருவமு தாக்க நீடு மனற்இறை இக்க 

னீர்ந்தண்‌ மணிப்புனற்‌ கூவ லிடம்பெலத்‌ தொட்டு வனப்பி 

னார்க்த திருமடைப்‌ பள்ளி யமைத்தன ராலொரு சாரார்‌, 

(இ - ள்‌.) ஒருசாரர்‌ - தோழிமாருட்சிலர்‌, வார்‌ஈ.ர நெடுஞ்சடை மோலி ஏகம்ப 
வாணர்தமக்கு நேர்ம்த திருவமுதாக்க - நீண்ட பெரியகடைமுடியையுடைய இருவே 
கம்பனார்க்கு இனிய திருவமுது செய்ய, நீடும்‌ அனற்இறை இக்கல்‌ ஈர்ந்தண்‌ மணி 
புனல்‌ கூவல்‌ இடம்பெற தொட்டு - நீண்ட சுவாலையையுடைய அக்நிதேவனுக இட 
மாய தென்கழ்த்‌ இசையில்‌ குளிர்ச்சிமிக்க அழடூ.ப நீரையுடைய ணறெொன்று 
விசாலமாக வெடுத்து, வனப்பின்‌ ஆர்ந்த தருமடைப்பள்ளி அமைத தனர்‌ - அழூழ்‌ 
சிறந்த பொலிவினையுடைய மடைப்பள்ளி யமைக்‌ னர்‌, (எ-று) 


தோழியருட்‌ சிலர்‌ அக்கிதிசையில்‌ பெரிய ணெறொன்றெடுத்து.॥ தருமடைப்ப 
ள்ளி யமைத்தனரென்க, (௩௨௬) 


நிலவு மெருக்கு மணிக்த நீண்முடி சாத்திய மேல்பாற்‌ 
குலவு நதிக்கரை ஞாங்கர்க்‌ கோதறு தூய வரைப்பிற்‌ 
பலரும்‌ தொழத்தகு மேன்மை பயிலம்பி காவன மென்னு 
மலர்நிறை நந்த வனங்க ளாக்தின ராங்கொரு சாரார்‌, 


(இ-ள்‌.) ஒருசாரார்‌ - தோழிமாருட்சிலர்‌, நிலவும்‌ எருக்கும்‌ அணிந்த நீண்முடி 
சாத்திய - ௪ம்திரனேயும்‌ எருக்கமலரையும்‌ அணிர்த பெரியதிருமுடிமேல்‌ சாத்து 
தற்கு, மேல்பால்‌ குலவு நதிக்கரை ஞாங்கர்‌ - மேம்மிசையில்‌ விளங்கும்‌ வேகவ தியின்‌ 
கரையருகில்‌, கோதறு தூயவரைப்பில்‌ - குற்றமற்ற சுத்‌ தநிலத்தில்‌, பலரும்‌ தொழத்‌ 
தகும்‌ மேன்மைபயில்‌ அம்பிகாவனம்‌ என்னும்‌ ஆங்கு அலர்நிறை ௩$்தவனங்கள்‌ ஆக்‌ 
இனர்‌ - தேவர்முதலிய பலராலும்‌ வணங்கத்தக்க மேம்பாட்டினையுடைய அம்பிகாவ 
னமென அவ்விடத்தில்‌ மலர்கணிறைந்த நந்தவனங்களை யுண்டாக்கினர்‌, (எ- அ) 


தோழியருட்சிலர்‌ வேகவ இக்கரையில்‌ அம்பிகாவனமென நந்தவனங்களுண்டாக்‌ 
இனரென்க, சாத்த எனனுஞ்‌ செயவெனெச்சம்‌ திரி திநின்ற து, 


நந்தவனம்‌ - நதஇிக்கரையிலமைத்தல்‌ உத்தமமேயன்றி நறுமணமுமுள தா லான்‌ 
நதிக்கரைஞாங்கர்க்‌ கோதறுதாயவரைப்பிலெனவும்‌, தன்பெயராலியற்றி அதில்‌ மல 
ரெடுத்தல்‌ விதியாகலான்‌ அம்பிகாவனமெனவும்‌, அதில்‌ கோட்டுப்பூ, கொடிப்பூ, நீர்ப்‌ 
பூ, நிலப்பூமூதலிய கால்வகைமலரும்‌ நிறைம்திருத்தலான்‌ மலர்கிறை ஈங்தவளமென 
வும்‌, இம்மேம்பாடு எவ்வுலகத்து மிலதாகலான்‌ பலருந்தொழதத்கு மேன்மைபயிலெ 
னதும்‌, இம்மலர்கள்‌ இறைவன்முடியில்‌ ஒற்றைக்கலைபோலும்‌ நிங்காதுமணஞ்செய்தல்‌ 
அணிபாகலான்‌ நிலவுமெருக்குமணிர்த 8ீண்முடிசாத்திய எனவும்‌ கூறினார்‌, (௩௨௭) த 


௧0௯௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


நெட்டிலை வாழைக்‌ குலங்க ணெருப்புறம்‌ செம்பழம்‌ பூக 
மட்டு மதுக்கழை காணச்‌ தியாத்தவிர்‌ காழ்வட நாற்றி 
மட்டவிழ்‌ பூக்தொடை தூக்கி வன்ன விதானம்‌ விதானித்‌ 
இட்டு மணித்திருக்‌ கோயிற்‌ கெழில்புரிம தாரொரு சாரார்‌. 
(௫-ள்‌.) ஒருசாரார்‌ - தோழிமாருட்சிலர்‌, நெடு இலை வாழை குலங்கள்‌ - நீண்ட 
இலைகளையுடைய வாழைமரங்களையும்‌, செருப்பு உறழ்‌ செம்பழம்பூகம்‌ - செருப்பை 
யொத்துச்‌ சிவர்தபழங்களையுடைய கமுகுகளையும்‌, மட்டு மது கழை - இனிய சாற்றை 
யுடைய கரும்புகளையும்‌, தூணத்து யாத்து - தம்பங்களிற்கட்டி, அவிர்‌ காழ்‌ வடம்‌ நா 
ற்றி - ஒளிவீசும்‌ மணிவடங்களைச்‌ தொங்கவிட்டு, மட்டு அவிழ்‌ பூர்தொடை அக்கி - 
நறுமணங்கமமும்‌ பூமாலைகளை வரிசையாகவிட்டு, வன்னவிதானம்‌ விதானிச்‌இட்டு - 
பல நிறங்களையுடைய மேற்கட்டுகளை விரித்‌ துக்கட்டி, மணி திருக்கோயிற்கு எழில்‌ 
புரிக்தார்‌ - ரத்நமயமாய்‌ விளங்கும்‌ அழியகோயிலுக்கு அலங்கா ரஞ்செய்தார்கள்‌, 


தோழிமாருட்சிலர்‌ வாழை கமுகு கரும்பு முதலியவற்றை யொன்றாகச்சேர்த்துக்‌ 
அாண்களிற்கட்டியும்‌ மணிவடங்களையும்‌ பூமாலைகளையும்‌ பர்தர்களிற்‌ ஜொங்கவிட்டும்‌ 
சித்‌. ரவிதானங்களை மேலேகட்டியும்‌ கோயின்முழுவதும்‌ அலங்கா ரஞ்‌ செய்தனரென்க. 


வாசக்‌ கொழும்புழு கப்பி வண்ண மலர்த்துக எட்டி 
வீசிச்‌ செழும்பனி ஈன்னீர்‌ விசைகமழ்‌ திம்புகை யேற்றிக்‌ 
காசைத்‌ தகர்த்துக்‌ கரைத்துக்‌ கவின்றிரு மாளிகைச்‌ சுற்று 
மாசைச்‌ சுவர்த்தல முற்றுஞ்‌ இத்திரிக்‌ தாரொரு சாரார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒருசாரார்‌ - தோழிமாருட்சிலர்‌, கவின்‌ திருமாளிகை சுற்றும்‌ ஆசை 
சுவர்‌ தலமுற்றும்‌ - அழகுமிகு த திருமாளிகை சுற்றிலுமுள்ள பொன்மயமான சுவர்‌ 
முழுவதிலும்‌, வாசம்‌ கொழும்‌ புழுகு அப்பி - ஈறுமணங்கமமும்‌ புனுகையப்பி, வண்‌ 
ணமலர்‌ துகள்‌ அட்டி - (அதன்மேல்‌) அழகிய மலர்களிலுள்ள மஃரந்தப்பொழுகளைச்‌ 
சேர்த்து, செழும்பனி ௩ல்‌ நீர்‌ லி - மிகவுமுயர்க்த பனிரீரைத்தெளித்து, விரைகமழ்‌ 
தீம்புகை ஏற்றி - வாசம்வீசம்‌ நல்ல அடிற்புகையை யதிற்பொருந்தவுட்டி, காசை 
தகர்த்து கரைத்து சித்திரித்தார்‌ - பொன்னைத்துகளாக்டுக்‌ கரைத்து அதனாற்‌ பல 
வகைச்‌ சித்திரங்களை யெழுதினார்கள்‌. (௭-௮) 

தோழிமாருட்சிலர்‌ திருமாளிகைச்சுவரில்‌ மூன்‌ புனுகப்பிமகரச்தங்களைப்‌ பொதி 
தீது பனிரீரைத்‌ தெளித்து அடுற்புசையூட்டி, அச்சுவர்த்நலத்தைத்‌ தாம்‌ இத்திரிப்ப 
தற்குரியப தமாக்பெ பொன்னைப்பொடியாக்டுக்‌ கரை த்தப்பின்‌சத்திரித்தார்களென்க, 

வீறும்‌ விரைப்பா ளிதங்கள்‌ வெறுவியவல்‌ சியக்காரச்‌ 
சோறு புளிட்தயிர்ச்‌ சொன்றி துப்புடை யேனைப்‌ புழுக்க 
றை நறுங்குய்க்‌ கருணை முதலிய நால்வகை யுண்டி 
யாறு சுவைத்திறம்‌ விம்ம வட்டன ராலொரு சாரார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒருசாரார்‌ - தோழிமாருட்சிலர்‌, மீறும்‌ விளைபாளிதங்கள்‌ - வாசனை 
யான்‌ மிக்குவிளங்கும்‌ கலவைகள்‌ கூட்டிச்சமைத்த அன்னங்களும்‌, வெறுலிய 
வல்சி - கலவைகள்கலவா த சுத்தான்னமும்‌, அக்காரச்சோறு - சருக்கரைப்‌ பொய்க 


லும்‌, புளிக்தயிர்‌ சொன்றி - புளிப்புமிக்க தமிரன்னமும்‌, தப்புடை ஏனைபுழுக்கல்‌ 


தமுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௯௫ 


இவைபோலும்‌ இன்சுவையைத்‌ தரும்‌ ஏனைய அன்னவகைகளும்‌, சாறும்‌ ஈறு குய்‌ 
கருணைமுதலிய கால்வகையுண்டி. - நறுமணங்கமழ.ஃ தாளிக்த பொரிக்கறி முதலிய 
நால்வகையுணவுகளும்‌, ஆஅ சுவைதிறம்‌ விம்ம அட்டனர்‌ - அறுவகைச்‌ சுவைமே 
லிடச்‌ சமைச்த்னா, (எ-று) 

தோழிமாருடசிலர்‌ பலவகைக்‌ கலவையன்னங்கள்‌ சுக்தான்னம்‌ சருக்கரைப்பொ 
ங்கல்‌ ததியோதனம்‌ ஏனையவன்னயகள்‌ பொரியல்வகைகள்‌ நால்வை ம்யுண்டிகள்‌ அறு 
சுவைக்கறிகள்‌ உமைர்தனரென்ச, 

வீறு விரைப்பாளிதங்கள்‌ - சரஷபான்னம்‌, மாஷான்னம்‌, அமிலான்னம்‌, திலா 
ன்னம்‌ முதலியன, அப்புடை ஏம ரப்புழுக்கல்‌ - மத்வானனம்‌, பாயசான்‌ஃ ம்‌, முற்‌ 
கான்ன முதலியன. மால்வகையுண்டி - குடிப்பன; ஈச்குவன, கடிப்பன, விழுங்கு 


வன, அறுசுவை - கைப்பு, கராப்பு, உவர்ப்பு, அவர்ப்பு, புளிப்பு, இ திப்பு, (௩௩௦) 


ஓட்டொழி யாகறும்‌ தேற லொண்மலர்‌ குற்றனர்‌ கொண்டு 

சூட்டொமி கண்ணிக ளிண்டை தொங்கன்‌ முதற்பல வாக்கி 

பட்டு நறும்புகை யேற்றி யீர்ம்பனி நீர்கெளித்‌ தம்பொழ்‌ 

சேட்டொளி மூழிய மைத்துச்‌ சேர்த்தன ராலொரு சாரார்‌. 

(௫-ள்‌.) ஒருசாரார்‌ - தோழிமாறாட்சிலர்‌, ஓட்டு ஒழியா நறுந்தேறல்‌ ஒள்மலர்‌ 
குற்றனர்‌ கொண்டு - ஒழுகுத்லொழியா ம நதுமணங்கமமும்‌ தேஃனயுடைய ஒள்ளிய 
மலர்களை யாராப்க்தெடுத்துக்‌ கொணர்ந்து, ரூட்டொடு கண்ணிகள்‌ இண்டை தொய்‌ 
கல்‌ முதல்‌ பலவாம்டி - றிதலணிமாலை தண்டமால்‌ சுருக்குமாலை தொடுத்தமாலை முத 
லிய பலமாலைக பா ச்தொடித்‌ து, ஈட்டும்‌ நறும்புரை ஏற்றி - கூட்டும்‌ ஈல்ல புகைகளைக்‌ 
கூட்டி, எர்ம்‌ பனிநீர்‌ நெளித்து - குளிர்ச்த பனிக்ரைத்தூவி, கேடு ஒளி அம்பொன்‌ 
மூழி அமைப்ப சேர்க்தனர்‌ - ஒளிமிக்க அழகிய பொன்னாற்‌ சமைத்த குடலையில்‌ 
நிறைத்துவைத்தார்கள்‌. (எ-று) 

தோழிமாருட்சிலர்‌ தேனறாத நறுமலர்களைச்‌ கொண்டுவர்‌ து சூட்டு கண்ணி இண்‌ 
டை தொங்கல்‌ முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட மாலைகளாகத்தொடு த நறும்புகையேல்றி 


பனிநீர்தெளித்து 3 சூடலையில்‌ நிறைக்துவைதீ சர்களெப்க. ்‌ (௩௩௧) 


செம்பொ னிழைத்த தசும்பிற்‌ றெய்வத மந்திர மோதி 

யம்பொ னிழை துகில்‌ வாய்ப்பெய்‌ தலையெறி தீர்த்தம்‌ வடித்துக்‌ 
கொம்பி னொரிம்கனம்‌ கொண்டு குளிர்மணிக்‌ கோயிலி னுள்ளாழ்‌ 
பம்பு நிறை ணிறையப்‌ பாப்த்தின ராலொரு சாரார்‌, 

(டு -ள்‌.) ஒருசாரரா - சோழிமாருட்சிலர்‌, செம்பொன்‌ இழைக்த தசும்பில்‌ - 
செம்பொன்றாற்செய்த குடங்களில்‌, செய்வத மக்திரம்‌ ஓதி அம்பொன்‌ இழை அல்‌ 
வாய்‌ பெய்து அலை எறி தீர்த்தம்‌ வடி து - தெய்வச்தன்மை பொருக்திய மந்திரம்‌ 
களையுச்சரிக்து அழயெ பொல்னிழையாலாகிய வ_ர்திரத்தை அக்குடங்களின்‌ வா 
யைச்கட்டி, அலைலிசம்‌ நீரைவடி தது, கொம்பின்‌ ஒ௫க்தனர்‌ கொண்டு - பூங்கொடிபோ 
லும்‌ அசைந்து டடர்து அந்கீர்க்குடர தை யெடுத்துக்கொண்டு, குளிர்மணி கோயிலின்‌ 
உள்‌ - குளிரந்த ரத்நங்களாலமைக்கப்பட்டுள்ள இருக்கோயிலினுள்‌, பம்புகிரைகள்‌ 
நிறைய பாய்‌ 4$இனர்‌ - பெரிய பாத்திரவரிசைகளில்‌ நிறையப்பெயதார்கள்‌, (எ-று) 

உ  தொழிமாருட்லெர்‌ பொற்குடங்களில்‌ மந்திரத்தை யுச்சரித்து நீரை வடித்தெ 
டுச்துப்பெரிய அபிஷேகபாத்திரங்களில்‌ நிறையப்பெய்தார்களென்க, ஆல்‌-அசை. (), 


௧௦௯௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


சுடர்விடு மாடகச்‌ செம்பொற்‌ றூாமணி வட்டகை யோடு 
படலிகை யாஇகள்‌ சுத்தி பண்ணி யமைத்து நறும்பூ 

வடைதளிர்‌ யாவையு மாய்க்தங்‌ கார்த்தி மணத்தவே லாதிக்‌ 

கடிஇரு மஞ்சன மட்டிக்‌ களிமிகும்‌ தாரொரு சாரார்‌. 

(இ-ள்‌,) ஒருசாரார்‌ - தோழிமாருட்சிலர்‌, சுடர்விடும்‌ ஆடகச்செம்பொன்‌ தூமணி 
வட்டகையோடு படலிகையாதிகள்‌ சுத்திபண்ணியமைத்து - ஒளிலீசுமாம்றுயர்ச்த 
செம்பொன்னாற்‌ செய்யப்பட்டு குற்றமற்ற ரத்சங்கள்பதித்த வட்டகைகளோடு மணி 
முதலிய பூசாபாத்‌திரங்களைச்‌ சுத்திசெய்தமைத்‌ அ, நறும்பூ அடைதீளிர்‌ யாவையும்‌ 
ஆய்க ௮ அங்கு ஆர்த்தி - கறுமணங்கமழு மலர்வகைகள்‌ பத்திரவகைகள்‌ முதலிய 
எல்லாவற்றையு மாராய்க்து அவ்விடத்தில்‌ வரிசையாகவைத்‌ அ, மணத்த ஏலாதி கடி 
திருமஞ்சனம்‌ அட்டி களிமிகுந்தார்‌ - வாசம்வீசும்‌ ஏலமுதலிய வாசனை தீதிரலியங்க 
ளைத்‌ இருமஞ்சனதீர்த்தத்‌இற்கலந் து வைத்து மனமகழ்ட்திருட்தனர்‌, (எ-று) 

தோழிமாருட்டிலர்‌ வட்டகைமுதலிய பூசாபாத்திரங்களைச்‌ சுத்திசெய்தமைத்‌ 
தும்‌ பத்திர புஷ்பங்களையாராய்க்து வைத்தும்‌ இருமஞ்சன தீர்த்தத்தை ஏலமுதலிய 
வாசனை தீ இரலியங்களோடு கலத்து வைத்து மதிழ்க்தனர்‌, 

பாத்யாசமனார்க்கியம்களுக்குரிய வட்ட கைகளையும்‌ விக்கினமகற்றுதற்குரிய மணி 
யையும்‌ அபிஷேக வலங்கார மைவேத்தியங்களுக்குரிய பாத்திரங்களையும்‌ விதிப்படி 
மந்திரமுறையாற்‌ சத்திசெய்தமைத்தலியல்பாகலான்‌ வட்டகையோடு படலிகையா 
இகள்‌ சுத்திபண்ணியமைத்தெனவும்‌, தாழம்பூ குறுக்கத்தி காட்முல்லை வேங்கைமூத 
லியவும்‌ வாசனையும்‌ பரிசுத்‌ தமுமில்லா தனவு மாய பத்திர புஷ்பங்கள்‌ அராச்சனைக்‌ 
குரியன வன்றாகலான்‌ ஈறும்பூ வடைதளிரெனவும்‌, மலர்களோடு பொன்னாலு மணிக 
ளாலும்‌ அருச்‌சித்தல்‌ மலரினும்‌ பதின்மடங்கு விசேடமாகலான்‌ யாவையுமெனவும்‌, 
இவைகளுள்‌ ஒன்றுக்கொன்றுயர்ந்தவை, சமானமானவை, வெண்மை செம்மை கறு 
மை பொன்மை நிறமுள்ளவை, காலைமுதலிய காலங்களிற்‌ சாத்துமவையாடநிய இவை 
யிற்றை வகுத்து, கேசம்‌ புழு முதலிய குற்றங்களின்றியாய்ந்‌ து தனித்தனியே அமைத்‌ 
தல்‌ முறையாகலான்‌ ஆய்ந்‌தங்கார்‌ தீதியெனவும்‌, ஏலம்‌ வெட்டிவேர்‌ (கடுக்காய்‌ நெல்‌ 
லிக்காய்‌ தான்றிக்காய்‌) என்னு முப்பலங்கள்‌ பச்சைக்கற்பூரம்‌ குங்குமப்பூ சச்தனவ 
இல்களின்‌ பத்திரம்‌ ஈறுமணமுள்ள புஷ்பம்‌ ஆகிய இவைகள்‌ திருமஞ்சனத்துக்குரிய 
னவாகலான்‌ ஏலாதிக்‌ கடிதிருமஞ்சனமட்டியெனவும்‌, இவைகளை அம்மையார்‌ களிக்‌ 
கும்வண்ணம்‌ ஆகமலிதிப்படி அமைத்தன. ராகலான்‌ களிமிகுர்தார்‌ எனவுங்‌ கூறினார்‌. 

ஒன்றுக்கொன்றுயர்ந்தமலர்கள்‌ - எருக்கு அலரி தாமரை வில்வம்‌ கொக்குமம்‌ 
தாரை பொன்னூமத்தை கண்டங்கத்திரி தும்பை நாயுறாவி நாணல்‌ வன்னி கருகெய்‌ 
சகல்‌; இவைமுறையே அயிர துக்கொன்றென ஒன்றுக்கொன்றுயர்க்தவை, சமானமான 
மலர்கள்‌ - சா திமல்லியும்‌ விஜயபா திரியும்‌ அலரிக்கும்‌, புன்னையும்‌ சண்‌ பகமும்‌ சுரபுன்‌ 
னையும்‌ பொன்னூமத்தைக்கும்‌, வெள்ளைமந்தாரை தாமரைக்கும்‌ ஈமானமானவை, 
வெண்மலர்கள்‌ - புன்னை சங்கு ஈந்தியாவர்‌தீதம்‌ ஐவணம்‌ வில்வம்‌ சாதிமல்லி மி 
ழ்‌ வெள்ளெருக்கு முல்லை தும்பை இண்டை பத்திராக்ஷி சிறுசத்திரி அசோகு நா 
ணல்‌, சிவப்புமலர்கள்‌ - முருக்கு செங்கழுநீர்‌ பாதிரி இரத்தபுஷ்பம்‌, மஞ்சள்மலர்‌ 
கள்‌ - கொன்றை பெருவாகை கோங்கு காட்டுவாழை இரிமல்லி, கருமலர்‌. கருகெய்‌ 
தல்‌, ஊமத்தை--கருமைநீங்கலாக மூன்றுநிறத்திலுள்ளத, தாமரை கண்டங்கத்திரி 
மந்தாரம்‌ அலரி வெண்மை சிவப்புரிறங்களிலுள்ளவை, சண்பகம்‌ வெண்மை மஞ்சள்‌" 


தமுவக்குழைத்தபடலம்‌. 5௦௯௭ 


நிறங்களிலிளளவை. காலையிற்‌ சா த்தமலர்கள்‌-அலரி நாயுருவி மல்லிகை எருக்கு வில்‌ 
வம்‌ வெண்மலர்‌ நந்தியாவர்த்தம்‌ தாமரை, உக்சியிற்சா ச அமலர்கள்‌ - பொன்னூமத்தை 
புலிரகக்கொன்றை வெள்ளைட்பாதிரி வவ்னி கத்திரி மந்தாரை கொன்றை தும்பை, 
மாலையிழ்‌ சாதீதுமலர்கள்‌ - மல்லிகை முல்லை ஈாஇமல்லி இரிமல்லி குருவிவேர்‌ சண்‌ 
பகம்‌ சறுஉண்பகம்‌ கொழும்‌. ஏபாயகாலங்களிற்‌ சாத்‌ மலர்கள்‌ புன்னை வெள்‌ 
ளெருக்கு சண்பகம்‌ நந்தியாவர்த்தம்‌ ரிலோற்பலம்‌ பா திரி அலரி செந்‌ தாமரை, பத்‌ 
இரவகை - விதித்தமலர்‌ களில்‌ இலைகளும்‌, நொச்சி விளா வில்வம்‌ இளுவை மாவிலிய்‌ 
கமென்னும்‌ பஞ்சவில்வங்களும்‌, தர்ப்பை அறுகு அளவு சாவல்‌ நாகமல்லி ஒரிதழ்தீ 
தாமரை விஷ்ணுடராக்தி கருக்‌ துளு சிவகரந்தை முதலிய பத்திரங்களுமாம்‌, (௩௩௩) 
ஆஅங்குபலாக்‌ கனிதாற்றுத்‌ தூத்திரள்வா ழைப்பழங்கண்‌ 
மாங்கனிக்குப்‌ பைஈரந்த மாதுளைமா நறெலுமிச்சை 
தேங்கமற்தெய்‌ கின்குடங்காய்‌ இம்படுபூ கப்பழுக்கா 
யாங்கணிரப்‌ பினர்கைக்கொண்‌ டணுஇனரா லொருசாரார்‌, 

(இ-ள்‌, ஒருசாரார்‌ - தோழிமாருட்லெர்‌, அங்கு பலாக்கனி - தொக்யெ 
பலாப்பழங்களும்‌, கா திரள்வாழைப்‌ பழங்கள் நாறு - நன்றாய்த்‌ திரண்டிருக்கும்‌ 
வாழைப்பழங்களும்‌, மாங்கனி குப்பை - மாங்கனிக்‌ குவியல்களும்‌, ஈரந்தம்‌ மாதுளை 
நாறு எலிமிச்சை - நரந்கம்பழங்களும்‌ மாதுளம்பழங்களும்‌ வாசம்லீசும்‌ எலிமிச்‌ 
சம்பழங்களும்‌, தேங்கமம்‌ தெங்னெகுடங்காய்‌ - வாசம்லிசம்‌ குடம்போன்ற தெய்‌ 
இன்காய்களும்‌, தீம்படுபூகப்‌ பழுக்காய்‌ - இனிமை பொரும்திய கமுடற்பழுத்த காய்‌ 
களும்‌, கை கொண்டு அனற ஆங்கண்‌ நிரப்பினர்‌ - (ஆடிய இவைகளை) கையிலெடுத்‌ 
அக்கொண்டு சமீபித்து அவ்விடத்தில்‌ கிரப்பினர்‌. (எ-று) 

தோழிமாருட்டிலர்‌ பலாக்கனி முதலியவற்றை மண்டபத்‌ இினிறைத்தனரென்க. 

பூக்ப்பமுக்காய்‌-பாக்கு, வாழைப்பழங்கள்‌-வாழையின்பேதங்கள்‌. மாங்கனிக்குப்‌ 
பை மாவின்பேதங்கள்‌, இவையொன்றொன்றும்‌ அளவிறந்தன வென்பார்‌ நிரப்பின 
ரென்றார்‌, (௩௩௫௪) 

ஆனுடைப்பாற்‌ குடங்கோடி. யருஞ்சுவையெய்க்‌ குடங்கோடி 
கேனுடைப்பொழ்‌ குடங்கோழடி செழுங்கருப்பட்‌ டதண்சாறு 
தானிறைபொழ்‌ குடங்கோடி தயிருடைப்பொற்‌ குடங்கோடி 
வானமிழ்தக்‌ குடங்கோடி. வல்லையுய்த்தா ரொருசாரார்‌. 

(௫-ள்‌.) ஒருசாரார்‌-தோழிமாருட்லெர்‌, அனுடைய பால்‌ குடம்‌ கோடி - பசுவின்‌ 
பால்கிறைம்‌ ) குடங்கள்‌ கோடியும்‌, அருசுவை மெய்குடம்‌ கோடி - நல்லசுவையையு 
டைய ெய்கிறைம்‌ ச கூடங்கள்‌ கோடியும்‌, தேல்உடைய பொற்‌ குடம்கோடி - தேனி 
றைந்த பொற்குடங்கள்‌ கோடியும்‌, செழு கரும்பு அட்ட சண்சாறு நிஹைபொற்குடம்‌ 
கோடி - சுவைமுஇர்க்கு கரும்பியா யாலையிலிட்டெடுத்த தண்ணியசாறு நிறைந்த 
பொற்குடங்கள்‌ கோடியும்‌, தயிருடைய பொன்குடம்‌ கோடி, - துமிர்கிறைக்த பொற்‌ 
குடங்கள்கோடியும்‌, வான்‌ அமிழ்தம்‌ குடம்‌ கோடி வல்லையுயதீதார்‌ - தேவ மீமுத்ஙி 
றைந்த குடய்கள்‌ கோடியும்‌ விரைவாகக்‌ கொண்டவர்‌ த சேர்த்தனர்‌. (௭-௮) 

தோழிமாருட்‌ சிலர்‌ பால்‌ கெய்‌ தேன்‌ கருப்பஞ்சாறு தயிர்‌ தேவரமுதம்‌ இவை 
கணிறைர்‌ தபொற்குடங்களைக்‌ கோடிகோடியாகக்‌ கொண்வெக்து சேர்‌ த்தனரென்ஃ, 
உடைய என்னும்‌ பெயரொச்சத்‌ தகர மீறுதொக்கது, (௩௩௫) 

௧௩௮ * 


௧௦௯௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ . 


திருமலியோ வியப்பட்டுர்‌ தீபத்தியன்‌ றவெண்பட்டுங்‌ 
குருமலிபா சிலைப்பட்டும்‌ கோபறிகர்த்‌ தசெம்பட்டு 
முருவுடைமா ழையம்பட்டு மொளிர்தருமீ னிறப்பட்டு£ 
தருவுதவும்‌ பலபட்டும தந்தனரா லொருசாரார்‌. 

(௫-ள்‌.) ஒருசாரார்‌- தோழிமாருட்சிலர்‌, திருமலி ஓவியப்பட்டும்‌ - அழகுமிகும்‌ த 
இத்திரப்பட்டாடைகளையும்‌, தீப ச்து இயன்ற வெண்பட்டும்‌ - பல£வுகளிலும்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட விய ரைம்‌, குருமலி பசு இலை பட்டும்‌ - நிறமிகும்த பசிய 
பட்டாடைகளையும்‌, கோபநிகர்த்த செம்பட்டும்‌ - இற்திரகோபக்தையொத்து சிவம்‌ 
தபட்டாடைகளையும்‌, உருவடையமாழையம்பட்டும்‌ - மாற்றுயர்க ர அழயெபொன்னா 
டைகளையும்‌, ஒளிர்தரு நீல நிறப்பட்டும்‌ தருவ தரும்‌ பலபட்மும்‌ தந்தனர்‌ - ஒளிவீசும்‌ 
நீலகிறப்‌ பட்டாடைசளையும்‌ கற்பகற்தம்த பலபட்டாடைகளையும்‌ கொண்டுவம்‌ து கொ 
டுத்தனர்‌. (௭ - இ) 


தோழிமாருட்‌ சிலர்‌ பலவகைப்‌ பட்டாடைகளையெல்லாச்த்தனரோன்க, (௩௩௬) 


விற்படுமோ லிகுதம்பை மின்னுமிழ்பொன்‌ னணிபட்ட 
மற்பகைவிள்‌ ளவிளங்கு மங்கதமா ழிகடகம்‌ 
பற்பலகண்‌ டத்தணிகள்‌ பாயொளியா ரமுதலாங்‌ 
கற்பகமுய்த்‌ தனகொண்டு கடுகினரா லொருசாரார்‌. 


(௫-ள்‌.) ஒருசாரார்‌ - தோழிமாருட்டிலர்‌, வில்படு மோலி குதம்பை மின்‌ உமிழ்‌ 
பொன்‌ அணி பட்டம்‌ - ஒளிலீசங்டிரீடம்‌ குதம்பை மின்னலிடும்‌ பொன்னாபரணம்‌ 
பட்டங்க ளாஇிய தலையணிகளையும்‌, அல்‌ பகைவிள்ள விளங்கும்‌ அங்கதம்‌ ஆழி கட 
கம்‌ - இருளின்பகையொழிய வொளிலீசும்‌ அம்சுதம்‌ மோதிரம்‌ கடமமுரலிய தோ 
எணிகளையும்‌, பாய்‌ ஒளி ஆரம்‌ முதலாம்‌ பல்பல கண்டத்து அணிகள்‌ - பரம்து ஒளி 
வீசும்‌ முத்தா முதலிய பலவகைப்பட்ட சுமுத்தணிகளையும்‌, கற்பகம்‌ உய்த்தன 
கொண்டு கடுநினர்‌ - கற்பகவிருக்ஷங்கொடுச்கக்‌ கொண்டுவிரைச்து சேர்ந்தனர்‌, (௭-௮) 

தோழிமாருட்லெர்‌ ரஞ்‌ செவி முதலிய விடங்களிலணியு மாபரணங்களையும்‌, 
தோள்‌ மணிக்கட்டு விரல்‌ முதலிய அங்கங்களிலணியு மாப ரணங்களையும்‌ கண்டத்தில 
ணியு மாபரணங்களையுங்‌ கற்பக விருக்ஷங்கொடுக்கக்‌ கொண்டுவ அ சேர்ம்தனரென்க. 


மூழுதுலருங்‌ கமழ்கிற்கு முழுகுடைச்சம்‌ தனத்தேய்விழ்‌ 
புழுகினைவாக்‌ கிநுணங்கப்‌ பொடிழ்இிமிகப்‌ புரமட்டிச்‌ 
செழுவியகுங்‌ குமம்பெய்து செறிவுமமட்‌. டி.த்தெடுத்த 
விழுகமைபொற்‌ குடமேந்தி விரைந்தனரா லொருசாரார்‌. 

(இ-ள்‌. ஒருசாரார்‌-தோழிமாருட்சிலர்‌, முழுலலகும்‌ கமழ்டிற்கும்‌ முருமுடைய 
சந்தனம்‌ தேய்வில்‌ - எல்லாவுலகங்களினுஞ்‌ சென்று மணம்வீசும்‌ வாசனை யையுடைய 
சர்‌ தனக்குழம்பில்‌, புழுசெவாக்கி நுணங்கப்பொடி இடி கப்புரம்‌ அட்டி செழுவிய 
குங்குமம்‌ செறிவுறபெய்து மட்டிதீது - மிருகமதத்தைப்பிழிர்து நுறுங்கப்பொடிப 
டுத்திய பச்சைக்கர்ப்பூரத்தைக்கலம்‌து நிறம்வாய்ந்த குங்குமப்பூவை வெப்பேற 
மிகவுங்கலம்‌ ௮, எமித்த விழுது அமைந்த பொற்குடம்‌ ஏக்திவிரைம்‌ தனர்‌ - தாமெடுத்‌. 
(அவரத தளிர்களால்‌ மூடப்பெற்ற பொழ்குடங்களிலேர்‌ இவிரைம்‌.த வர்‌ தனர்‌. (எ-று) 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௦௯௯ 


தோழிமாருட்சிலர்‌ சம்‌ ஈனக்குழம்பில்‌ புனுகு கர்ப்பூரம்‌ குங்குமம்‌ முதலிமகா௪ 
ணை த்‌ இரவியங்களைக்கலக்லு பொற்ரூடங்களிம்‌ கொண்லேம்‌ தனென்ச, 

பூசா திரவியங்களுக்குரிய பா இரங்கள்‌ கண்ணடையிட்டிருப்பது முறையா 
கலான்‌ லிமுதமை பொற்குடமென்றார்‌, (௩௩௮) 


கண்ணடிசா மரைவெண்கேழ்க்‌ கவிலைவளி யெறிவட்டம்‌ 

புண்ணியநீ றுபளிதம்‌ புகைமலிகுங்‌ இலியங்கண்‌ 

வண்ணமணிக்‌ குடந்தட்டோ டாராதனைக்‌ ருவருத்த 

வெண்ணிலுறுப்‌ பிற்பிறவு மீட்டினரா லொருசாரார்‌, 

(இ-ள்‌.) ஒருசாரார்‌ கண்ணடி சாமரை வெண்கேழ்கவிகைவளி எறிவட்டம்‌ 
புண்ணியமீது பளிதம்‌ புகைமலி குங்இலியல்கள்‌ - சோழிமாருட்ெர்‌ கண்ணடிசா 
மரை வெண்ணிறமுடையகுடை காற்‌ ஜெறியும்‌ விசிறி புண்ணியமாயெ திருமீற்றுமடல்‌ 
கர்ப்பூரத் தட்ட புகைமிஞர்‌ த குங்கிலியத்‌ தூபக்கால்‌, வண்ணமணிக்குடம்‌ தட்டோடு 
ஆரா தணைக்குவகுத்ம எண்ணில்‌ உறுப்பின்‌ பிறவும்‌ ஈட்டினர்‌ - அழயெரத்னகும்பம்‌ 
(ஈசானமுதலிய ஐம்‌து) தட்டுகளாயெ இவைகளன்றி இன்னமும்‌ பூசைக்கேற்படுத்‌ 


திய அளலிற்‌ த வடிவங்களா லமைம்‌ தள்ள ஏனையவற்றையுங்‌ கொண்‌ வந்தனர்‌. 


தோழிமாருட்சிலர்‌ உபசா ரங்களுக்குரியனவாடுய கண்ணடி முதலியனவற்றைச்‌ 


இச்செய்யுளில்‌ உபசார; இற்குரிய உறுப்புகளைக்‌ கூறுவதனால்‌ புண்ணிய நீறு 
பளிதம்‌ புகைமலிகுங்கிலியங்கள்‌ என்பதற்கு விபூதிமடக்கு கர்ப்பூாத்தட்டு குட்டுலி 
யததாபக்கால்‌ என்று பொருள்கொள்க, எண்ணிலுறுப்பு - ரதம்‌ நக்ஷத்திரம்‌ காகம்‌ 
கசம்‌ மயூரம்‌ வியாக்கிரம்‌ புருஷாமிருகம்‌ விருஷபமுூதலிய வடிவங்களாற்‌ செய்த 


வைகள்‌, (௩௩௧) 


நெய்விரவம்‌ புயநாள நீளிழைத்தீ பமனந்தம்‌ 

பைவிரிபாம்‌ தளுயிர்த்து பரூஉமணித்தி பமனந்தம்‌ 
தெய்வதத்த பமனந்தந தம்புகைவர்க்‌ கமனந்தய்‌ 
கைவகுத்தெய்‌ கணுமல்கக்‌ கண்டனரா லொழுசாரார்‌, 

(இ-ள்‌,) ஒருசாரார்‌ - தோழிமாருட்சிலர்‌, செய்விரவு அம்புயம்‌ காளம்‌ நீள்‌ 
இழைதீபம்‌ அனர்தம்‌ - நெய்கலந்த தாமரை காளத்திலெடுத்த மீண்டநூலிழையில்‌ 
ஒளிவிடுஈ தீபம்‌ பலவற்றையும்‌, பைவிரிபாந்தள்‌ உயிர்த்த பருமணித்தீபம்‌ அனம்‌ 
தம்‌ - விரிந்த படந்தையுடைய சர்ப்பங்களின்ற பருத்தரத்ந தீபங்கள்‌ பலவற்றையும்‌, 
தெய்வதத்தீபம்‌ அனம்தம்‌ - (இவையேயன்தி) அதிசயிக்கத்தக்க பலதபங்களையும்‌, 
தம்புகைவர்க்கம்‌ அனந்தம்‌ எங்கணும்‌ மல்க கைவகுத்து கண்டனர்‌ - பலவகைப்பட்ட 
றுமணய்கமமும்‌ பலதூபங்களையு மெவ்விட ச்‌ துகிறையவரிசையாக வைத்தனர்‌, 

தோழிமாருட்டிலர்‌ தாமரைதூலிட்டி மெய்வார்த்‌ தெரியும்‌ தீபங்களும்‌ நாகரத்ற 
திபங்களும்‌ தெய்வத்தன்மை பொரும்திய தீபங்களும்‌ அபம்களு மெவ்விடத்தும்‌ 
ஒளிசெய்யவும்‌ கமழவும்‌ வரிசைபெற வைத்தனரென்க. 

உ செந்மிறமுதலிய பல நிறமுடைய பசுவினெய உத்தமத்தில்‌ மத்திமமெனவும்‌, 
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ஆட்டுசெய்‌ எருமைகெய்‌ உத்தமத்தி லதமமெனவும்‌, வெள்ளெள்ளி னெய்‌ ச்சி, 


௧௧௦௦, காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மத்தி அசீதமமெனவும்‌, மற்ற வெள்ளின்‌ செய்‌ மத்திமத்நில்‌ மத்திமமெனவும்‌, மர 
ச்கொட்டைகளினெய்‌ அதமம்‌ இ லதமமெனவும்‌, இராசஸ சாமளமெனவுங்‌ கூறுத 
லான இவையெல்லா மொழிந்த சுபிலைறெய்‌ உத்தமோத்தமமும்‌ சாத்லிகமு மாதலால்‌ 
கெய்யெனயும்‌, பருத்தி வெள்ளெருக்கு தூல்களொழிந்த தாமரைழால்‌ உத்தமமான 
தால்‌ அம்புய நாளமெனவும்‌, இரண்டங்குல வுயரமெரிவ அ எழிழையு மதமமும்‌, முன்‌ 
மங்குல்‌ வுயரமெரிவது பதினான்கிழையும்‌ மத்திமமும்‌ இவையொழிந்க சான்‌ கங்குல 
வுயாமெரிவது பதினாறிழையு முச்தமமு மாதலால்‌ நீளிழைத்‌ தீபமெனவும்‌, இதனி 
ஞ்‌ சிறந்தது நாகரக்க £பமாதலால்‌ பாக்சளூமிாத்த பருமணிக்‌ தீபமெனவும்‌, 
ரெய்யும்திரியும்‌ தகளியும்‌ தோன்றாதெரிவ தற்புதமாதலால்‌ செய்வசுத்‌ தபமெனவும்‌, 
இவ்வகைக்‌ நீபங்க ளொவ்வொன்று!ம்‌ ஒன்னு பக்துநாறு ஆயிரம்‌ என்னு மளவின்றிப்‌ 
பதினஞயிரமூதல்‌ லக்ஷம்‌ கோடி. அற்புத முடிவாக வேற்றினார்களா கலாலனச்சு மனக்கு 
மெனவும்‌ கூறினார்‌. 
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இம்புகைவர்க்கம்‌ என்றது - குங்கிலியம்‌ (௨) பாகம்‌ அற்பொடி (க) பாகம்‌ ௪ம்‌ 
தனப்பொடி (௩) பாகம்‌ சிறிது காப்பூரப்பொடி. இவை கூட்டியிடும்‌ தாபமொன்று 

ங்கிலியத்தோடு நெய்யேனும்‌ வில்வக்கட்டைப்‌ பொடியேனும்‌ சர்தனப்பொடியே 
தமத வ்‌ ம யணு கி ழி 

னும்‌ செங்கழுடர்க்‌ கோட்டப்‌ பொடியேனும்‌ கூட்டியிடிம்‌ தூாபவகையொன்று, இவை 
யெல்லா மொன்முகக்‌ கூட்டியிடிம்‌ தூபமொன்று, எஃஞப்பொடி. (௧) கூறும்‌ குங்கிலி 
யம்‌ (௨) கூறும்‌ சர்தனப்பொடி. (௩) ௬.அம்‌ தறி. கர்ப்பூரப்பொடியும்‌ தேனும்‌ 
கூட்டியிடு முக்தமதாபமொன்று, இலாமிச்சை வேர்ப்பொடி (க) கூறும்‌ குங்கிலி 
யம்‌ (௨) கூறும்‌ சந்தனப்பொடி. (௩) கூறும்‌ நெய்யொடுகேளுய்‌ கூட்டியிடும்‌ மத்திம 
தூபமொன்று, குங்கிலியமும்‌ நெய்யும்‌ கூட்டியிடு மூக்தமதூபமொன்று மெனகச்கூறு 
மவகைகளாம்‌, (௩௪௦) 

மாடக வச்ரிரப்பத்தர்‌ வார்ஈரப்பின்‌ னிசையாமும்‌ 

பாடுறுபா டலுமொன்றப்‌ பண்ணினமை மின்களென்று 

மீடறுபம்‌ பல்லியங்க ளெழுப்புமின்‌ னென்றுமிணங்க 

வாடுமினென்‌ அும்விண்ணோரைப்‌ பணிஈதனராங்‌ கொருசாரார்‌, 

« 

(இ - ள்‌.) ஒருசாரார்‌ - தோழிமாருட்சிலர்‌, ஆங்கு மாடக வச்செப்ப ம்தர்வார்‌ 
நரப்பின்‌ இசையாமும்‌ ப்‌ அப்பொழுது முருக்காணிகளுடம்‌ வச்சிர காலாஇிய பக்த 
ரும்‌ நீண்ட ௩ரம்பினையுமுடைத்தாயினிய விசையைத்தரும்‌ யாழும்‌, பாடுறுபாடலு 
ம்‌ பண்ணில்‌ ஒன்ற அமைமில்‌ என்றும்‌ - நீங்கள்‌ பாட்டின்ற பாடலும்‌ பண்ணிம்‌ 
பொருந்தியிருக்கச்‌ செய்யுங்களென்றும்‌, ஈடு அறு பற்‌ பல்லியங்கள்‌ எழுட்புமின்‌ என்‌ 
அம்‌ - ஒப்பில்லாத பல வாச்சியங்களை வாசியுய்கபென்றும்‌, இணங்க அடுமின்‌ என்‌ 
றும்‌ - இவ்வாச்சியய்களுக்குப்‌ பொருக்த கூழ்தாடும்களென்றும்‌, விண்‌ ணோரைப்‌ 
பணித்தனர்‌ - தேவர்கமாச்‌ செய்யக்‌ கட்ட லயிட்டனர்‌, (எ-று) 

தோழிமாருட்சிலர்‌ மேவர்சகாகோக்ி யாரும்‌ பாடும்பாட்டும்‌ பண்ணிலமையப்‌ 
பாடுங்களென்றும்‌, இவ்விசைக்ணெங்கப்‌ பலவாச்சியங்களை யெழுப்புங்களென்றும்‌ 
இவ்விரண்டிற்கு மிணங்க மடனஞ்செய்யுங்களென்றுய்‌ சட்டளைமிட்டனரென்க.  () 

வெறு, 
இன்னணம்‌ பணியெலா மிகுளை மார்செய 


மின்னவிர்‌ மணிவடஞ்‌ சுமந்த வெம்முலைக்‌ 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௮௧௦௧ 


கன்னிமா மண்டப நின்றுன்‌ காசலாற்‌ 
கொன்னுமா பத்இரக்‌ கூவ னண்ணினாள்‌. 


(இ - ள்‌.) இன்னணம்பணி எல்மாம்‌ இகுலைமார்செ ய்ய - இன்னை சையாக எல்‌ 

லாப்பணிகளையும்‌ தோழிமார்‌ செய்தமைக்க, மின்‌ அவிர்‌ ணிவடம்ரமாக வெம்‌ 
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முலை - மின்போலு மொளிவீசு முத்தாரஞ்‌ சமக்கப்பெற்ற விருப்பஃ தரும்‌ தன களே 
யுடைய அமமையார்‌, கன்னிமாமண்டபம்‌ நின்றும்‌ காதலால்‌ கொன்‌ உமாபத்திரம்‌ 
கூவல்‌ ஈண்ணினள்‌ - அழிவில்லாத மகாமண்டப ச்‌ தினின்றும்‌ பூசிக்கவேண்டுமென்னு 
மாசையாம்‌ பெருமைபொருக்திய உமாபத்திரையாற்‌ கண்டவற்றை வர்தடைர்‌ 
தனர்‌. (௪ - அ) 

அம்மையாரேவிய பணிகளெல்லாம்‌ தோழிமார்செய்யர்‌ தாம்‌ மகாமண்டபத்தி 
னின்று உமாபக்திரையாலுண்டா யெ கூவலைவக்கடைம்‌ தனரென்ஃ. 


தெவ்வடு என்னுஞ்‌ செய்யுள்‌ முதல்‌ இச்செய்யுள்வரையும்‌ பணியிற்றலைப்பட்ட 
டாக்கிமார்‌ முறையே நீராடுதற்கும்‌ அபிடேக ந்திற்கும்‌ ணெறு மடைப்பள்ளி நந்த 
வனம்‌ மண்டபவலங்காரம்‌ நிவேதனவமை பூமாலைவகை திருமஞ்சன ர்க்கும்‌ பூசா 
பாத்திரகத்தி விதியிம்றெர்க பத்ரபுஷ்பங்கள்‌ கனிவகைகள்‌ பால்‌ முதலிய இரவியங்‌ 
கள்‌ வற்இராபரணங்கள்‌ கண்ணாடிமுதலிய உபசாரவுறுப்புகள்‌ தாப பேங்களாடயெ 
இவையிற்றை அமைத்துவைப்பதினும்‌ பலவாச்சியங்களை முழங்க! செய்வதிலும்‌ கலை 
ப்பட்டுகிற்கக்‌ கண்ட அம்மையார்‌ பூசிப்பதற்கெண்ணி நீராடச்சென்றமை கூறிய 
வாறு, (௩௪௨) 

நிறைபாஞ்‌ சுடரடி நினைந்து கூவனீர்‌ 
மறைகெறி விதியுளி வழாமை யாடியே 
யிறுநூசுப்‌ பகலா ரெடுத்து நீட்டிய 
வறுவையி ஜொய்றிமெய்‌ யீர மாற்றினாள்‌. 

(௫-ள்‌.) நிறைய ரஞ்சுடர்‌ அடிநினைந்து - பரிபூரணராயெ பாஞ்சட ரடிகளைம்‌ ம்‌ 
இத்து, கூவல்‌ நீர்மலை நெறிவிதியுளிவழாமை ஆடி - கூவனீரில்‌ வேதக்தில்‌ முறை 
யாக விதித்த விதிதவராது ஸ்கானஞ்செய்து, இறுறுசுப்பு அம்ஈலார்‌ எடுது நீட்டிய 
அறுவையின்‌ மெய்‌ ஒற்றி ஈரமாற்றினாள்‌ - துவளுமிடையையுடைய தோழிமாரெ 
டுத்து நீட்டிய வச்திரத்தினாற்‌ நிருமேனிதுடைத்து ஈரத்தை மாற்றினர்‌. (எ-று) 

அம்மையாரிறைவளைச்‌ சிம்திக்‌ தவிதிமுறையாக நீராடிமெய்யிரமாற்றினாரன ச, 

மாமூலத்தின்கண்‌ விளம்கும்‌ பிலாகாச தீதில்‌ நிறைக்‌து சடரொளிப்பிழம்பாய்த்‌ 
தோன்றிய விறைவரை முன்னர்‌ நினைக்கவேண்டு மாதலால்‌ நிறைபரஞ்சடரடி. நினைக்‌ 
தெனவும்‌, ஸ்மானம்‌ - வாருணம்‌ ஆக்னேயம்‌ (பஸ்மம்‌) மந்திரம்‌ மானதம்‌ வாயவ்யம்‌ 
ஐந்திரமென ஆறாகவும்‌ நித்ய கைமித்திகமாகவும்‌ ராசோபசாமமாகவும்‌ விதித்தது 
வேதாகமங்களாதலால்‌ மழைநெறியெனவும்‌, அவ்வவற்றைச்‌ செய்யும்‌ விதிமுறை 
யறிந்து முன்கம்பையாற்றி னீராடி யில்குக்கூவலில்‌ ராசோபசா.ரமாக நீராடினரா 
தலால்‌ விதியுளிவழாமை யாடியெனவும்‌, ஈ.ரவழ்இரச்தாலீரக்தை மாற்றுதல்‌ சாயி 
னவினாற்‌ றுடைத்தலை யொத்தலால்‌ அறுவயினொற்றி மெய்மிரமாற்றின ளெனவுப்‌ 
கூறினார்‌. 


௧௧௦௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மிருத இகைகொண்டு நால்வகை.பாகச்‌ செய்தல்‌ வாருணம்‌, அதுகற்பம்‌ உபகற்‌ 

பம்‌ கற்ப மென்பவற்றிற்‌ சிறந்த கம்பத்தினானாகய பஸ்மத்தாற்‌ செய்தல்‌ அக்‌ 
னேயம்‌, மந்திரங்களை யுச்சரித் துக்‌ மலைகளைக்‌ கும்பமுத்திரையாகப்‌ பிடித்துச்‌ கெய்‌ 
தல்‌ மந்திரம்‌, பிரணவ வுச்சரிப்போடு பிராணாயாமஞ்செய்தல்‌ மானும்‌, இந்மான்கும்‌ 
நித்யம்‌, வெயிலொடு மழைபெய்ய அதில்‌ கனைதல்‌ ஐந்திரம்‌, பசுக்கூட்டத்தி லெழும்‌ 
அக ரூடம்பிற்‌ படச்செய்து கொள்ளல்‌ வாயவ்யம்‌ ; இவ்விரண்டும்‌ மைமித்திகம்‌. 
பொற்பீடத்திலிரும்‌து பேரிகைமுதலிய வாச்சியங்களொலிக்கப்‌ பரிமளமிக்கசெல்லிக்‌ 
காய்முதலிய திரவியங்களா வும்‌ ஆயிரம்‌ நூற்றெட்டு எட்டு ஐம்‌து ஒன்று என்றேண்‌ 
ணுங்‌ கலசமீராலும்‌ நீராடுதல்‌ ராசோபசாரம்‌, அறுவை - உலாந்தவஃதிரம்‌, ஈர 
மாற்றல்‌ - மெல்லனம்‌ துடை த்தல்‌. (௩௫௪௩.) 

தேகப்‌ பட்டிரண்‌ டுடுத்துத்‌ தீவினை 

யாசிரிக்‌ தருளுநீ மாக மெங்கணும்‌ 

பூசிமுப்‌ புண்டரம்‌ பொறித்துக்‌ கண்டிகை 

நேசமுற்‌ றணிம்துசெய்‌ நியம முற்றியே, 


(இ- ள்‌.) தேசிகப்பட்ட இரண்டு உடுத்து - ஆடைகளிற்றெக்க அழயெ இரண்‌ 
பெட்டுவத்இரங்களைதரி) து, தீவி எ ஆசு இரி$ நு அருளும்‌ நீறு அகம்‌ எங்கணும்‌ 
பூசி முப்புண்டரம்‌ பொறித்து - தீவினையையும்‌ மலந்தையு மொழிர்தறாளும்‌ திரு 
நீற்றைல்‌ தமஅதிருமேனிமுற்றும்‌ உத்தூளனமாகப்பூசி அங்கங்களில்‌ திரிபுண்டர 
மாகத்தரித்து, கண்டிகைநேச முற்று அணிந்து செய்ரியமம்முற்றி - உருத்திராக்க 
மாலையை விரும்பியணிக்‌து பின்செய்ய 5தகுவனவாடிய அனுட்டான நியமங்களைக்‌ 
குறைவறச்செய்து, (எ-று) 


(மெய்யீரமாற்றியபின்‌) இரண்டாடையுடுத்துக்‌ இருநீறுங்‌ கண்டிகையும்‌ புனைந்த 
னுட்டானத்தை முடித்தென்க, 


ஆடை-ஈரமுூடையதும்‌ இழிபட்டதும்‌ ஒற்றையும்‌ குற்றத்தைவிளைவித்துச்‌ செய்‌ 
யும்பயனையு மொழிப்பதாகலான்‌ தேசிடப்பட்டிரண்டுடுத்தெனவும்‌, அறுவகை ஸ்மா 
நங்களூள்‌ பஸ்மஸ்நாகஞ்‌ சிறர்ததாகலான்‌ அக மெங்கணும்‌ பூரியெனவும்‌, சைவ 
கோலத்தை யழியாமற்காட்வெது திருமீறும்‌ அக்கமணியுமா லால்‌ முப்புண்டரம்‌ 
பொறித்துக்‌ கண்டிகைகேசமுற்றணிர்தெனவும்‌, பின்‌ ஆச மனம்‌ கரநியாசம்‌ அங்சநி 
யாசம்‌ பிராணா.பாமம்‌ ௪ம்தியாவந்தனம்‌ மார்ச்சுபாம்‌ அகமர்ஷணம்‌ சதாவெத்டியா 
னம்‌ காயத்திரிஜபம்‌ தர்ப்பணம்‌ உடல்தானம்‌ பஞ்சாக ரழெபம்‌ மூதலாகச்செய்யப்‌ 
பட்ட அனுட்டானநியமங்களை முறையே மூம்றுறச்செய்தனராகலாம்‌ சீர்கியமமுற்றி 
எனவுங்கூறினார்‌. 

மலத்தைக்கமுவுதலால்‌ கதா ரமெனவும்‌, பாவங்களை நீருக்குதலால்‌ பஸ்மமெல! 
வும்‌, சிவத்துவத்தை விளக்குதலால்‌ பசித்மெனவும்‌ திருநீற்றைக்‌ கூறியிருத்தலால்‌ 
தவி ஆசு இரித்து அருளும்‌ எனச்‌ சொல்வகைசெய்து தீலீலோயாசிரிந்து என்றத்‌ 
ற்கு மலத்தைக்கமுவிப்‌ பாவங்களை மீறாக்குவதெனவும்‌ அருளும்‌ என்றதம்குச்‌ வெத்து 
வத்தை விளக்குவதெனவும்‌ கொள்க, (௩.௪௪) 


காவலர்‌ பூசனை புரியும்‌ காதலான்‌ 


மேவர வேண்டுவ கொண்டு மெல்லியற்‌ 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌, ௬௧௦ ௩ 


பாவையர்‌ புடைவரப்‌ படர்ந்தி ரண்டெனு 
மாவர ணந்தனை யணுட னளரோ, 


o ௩ Li . * ச்‌ 
(இ-ள்‌.) காவலர்‌ பூசனைபுரியும்‌ காதலான்‌ - காவலாளரைப்‌ பூசனைசெய்ய 
வேண்டுமென்னு மாசையால்‌, மேவரவேண்டுவகொண்டு - ஆகற்குப்பொரும்‌ இய 
பூசாதிரவியங்களை வேண்டுமளவாக வெடுத்துக்கொண்டு, மெல்‌ இயல்‌ பாவையர்‌ 
புடைவ படர்ந்து - மெல்லிய தன்மையையுடைய தோழிமார்‌ பக்கங்களிற்‌ ரூழ்£து 
வரச்சென்று, இரண்டெனும்‌ அவ.ரணந்தகோ அணுஇஞள்‌ - இரண்டாமாவரண த்தை 
வந்தடைம்கனர்‌, (௭-௮ 
(அநுட்டான முடிந்தபின்னர்‌) காவலரைபூடிக்கக்‌ தோழிமாரதற்கு வேண்டு 
எ ஞ்‌ ௮ மக்‌ தகு வெல 
முபகரணங்களை யேர்திவர இரண்டாமாவாணக்திம்‌ சென்றனரெயசு, 
காவலர்‌ - துவாரபாலகர்‌, சவயூசைக்கு முன்செய்யவேண்டியத தவாரபூசை 
யாகையாற்‌ காவலர்‌ பூசனைபுரியும்‌ காதலாலெனவும்‌, காவலரைப்பூசித்த சேடம்‌' 
சிவ பூசைக்குரிக்தன்றாகலால்‌ மேவரவேண்டுவகொண்டு எனவும்‌, அவர்களிருப்புது 
இரண்டாவது பிராகாரமாதலால்‌ இரண்டெனு மாவரணம்தனை யணுடியுளெனவுங்‌ 
கூறினார்‌, (௩௪௫) 
சய்னெம்‌ வயிரொடு தாரை காகளம்‌ 
பொங்கொலிச்‌ சின்னங்கள்‌ வீணை பூங்குழல்‌ 
வங்கியம்‌ பேரிவார்‌ முரசம்‌ இண்டிம 


மெங்கணுங்‌ கடலுடைம்‌ தென்ன வார்ப்பவே. 


(இ-ள்‌.) சங்கம்‌ வயிரொடு தாரை காகளம்‌- சங்குக்கூட்டங்களு மூதுகொம்‌ 
புகளு மெக்காளங்களும்‌, பொங்கொலி சின்னங்கள்‌ வீணை பூங்குழல்‌ - மிகு்தொலிக்‌ 
இன்ற தருச்சிய்னங்களும்‌ விணைகளும்‌ புள்ளாங்குழல்களும்‌, வங்கயம்‌ பேரிவார்‌ 
முரசம்‌ இண்டி.மம்‌ - இசைக்குழல்களும்‌ பேரிகைகளும்‌ வாரிறுக்கிய முர௪ங்களும்‌ 
தம்பட்டங்‌ ளும்‌, எங்கணும்‌ கடல்‌ உடைந்தென்ன அர்ப்ப - ஆகிய, இவைகளெல்லா 

. ல க ; ப்‌ ப ்‌ ஸரி 
மெப்பக்கங்களினுஞ்‌ ரூழ்க்து கடலுடைம்தாத்போலப்‌ பேரொலிசெய்ய, (எ-று) 


அம்மையார்‌ செல்லத்தொடங்யெ காலில்‌ சம்ருமுதலிய பலவாச்சியங்கள்‌ 
கடலுடைக்தாற்போல எவ்விடம்நும்‌ ஒசைமிகும்தெழுந்‌ தன வெல்க, 


கடல்புறங்கொடும்த தென்பார்‌ கடலுடைந்தென்றார்‌. (௩௪௬) 


இன்னார்‌ கருடர்டிம்‌ புருடர்‌ பாண்செயக்‌ 
கன்னிய ரெதிரெதிர்‌ கலவி யாடிடத்‌ 
துன்னிய முனிவரர்‌ துன்றும்‌ வேதிய 
சென்னரு மறைமுழக்‌ கெடுத்துச்‌ சூழவே. 

(இ-ள்‌,) இன்னரர்‌ கருடர்நிம்புருடர்‌ பாண்செய்ய - இன்னரர்களும்‌ கருடர்க 
ளும்‌ சிம்புருடர்களு மிசைபாடவும்‌, கன்னியர்‌ எதிர்‌ எதிர்கலவி ஆடி.ட-காடகப்பெண்‌ 
களொருவருக்கொருவ ரெதிராக நின்று கலக்தாட வும்‌, துன்னிய முனிவரர்‌ துன்றும்‌ 
வேதியர்‌ என்னாம்‌ - நெருங்கிய முனிவருமவரைச்சூழ்ர்‌த வற்தணரெவரும்‌, மறை 
முழக்கு எடுத்துசூழ - வேத்கோஷஞ்டிறந்தொலிக்கவோதிக்கொண்டுகூழ்ச்துவரவுழ்‌, 


௧௧௦௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இசைபாடற்குரிய இன்னரர்முதலிய தேவகணங்க ளெல்லாம்‌ தம்பாடவும்‌ கா 
டசப்பெண்களெல்லாம்‌ நடனஞ்செய்யவும்‌ வேதமோதற்குரிய முனிவரும்‌ அம்த்ண 
ருஞ்‌ சூழ்க நு வேத்மோதிக்கொண்டு வரவுமென்க, 


வேதியறாள்‌ ருக்வேதியர்‌ யசர்வேதியர்‌ சாமவேதியரென முத்திறப்படுதலால்‌ 
வேதியரென்னருமென்றார்‌. இதனானே முத்திறத்தவரும்‌ மூன்றுவேதங்களையு யோதி 
னரெனக்‌ கொள்க, பாடகர்‌ ஆடகர்‌ முன்னும்‌ வேதமோதுவோர்‌ பிலனம்‌ அணியணி 
யாக வம்தனராகலான்‌ முறைபடக்‌ கூறினார்‌. (௩௪௭) 


ஐவகைப்‌ பிரமமு மங்க மாறுமோர்‌ 
கைவளர்‌ முகனுடைக்‌ கடவுள்‌ வேழமும்‌ 
கொய்விரை கடம்பணி கோவு மோகையான்‌ 


வைகுமச்‌ சூழலை வலங்கொண்‌ டெய்தவாள்‌, 


(டு-ள்‌,) ஐவகைப்‌ பிரமமும்‌ அங்கம்‌ ஆறும்‌ - ஈசானமுதலிய பஞ்சப்பிரம மர்‌ 
திங்களும்‌ இதயமுதலிய ஷடங்கங்களும்‌, ஒர்கை வளர்முகனுடை வேழக்கடவு 
ளும்‌ - ஓர்‌ கையாகவளரப்பெற்ற முகத்தையுடைய விராயசக்கடவுளும்‌, கொய்‌ விரை 
கடம்பு அணிகோவும்‌ - பரித்துக்கட்டிய கறுமணங்கமமும்‌ கடப்பமாலைசூடிய முரு 
கக்கடவுளும்‌, ஓகையான்‌ வைகும்‌ அகுழலை வலங்கொண்டு எய்துவாள்‌ - திருவுள்‌ 
ளக்களிப்போடு நீங்கா திருக்கு மவ்விட த்தைப்‌ பிரதக்கணமாகவம்‌அ நின்‌ தனர்‌.(எ-று,) 


விநாயகருங்கச்‌ தரும்வீற்கிருக்குமிட கதைப்‌ பிர, தக்கணமாகவம்‌ து நின்றனரென்க, 
விநாயகக்‌ கடவுளுக்குரிய யானைமுகம்‌ பிரணவமும்‌ ஈசானமுதலிய பதினொரு 


மச்‌ இரங்களு மாகலான்‌ ஐவகைப்‌ பிரமமு மங்கமாறுமோர்‌ கைவளர்‌ முகனுடைக்‌ 
கடவுள்‌ வேழமெனவும்‌, முருகக்கடவுளுக்குக்‌ கடப்பமாலை திருவடையாளமாலையா 
கலாம்‌ கடம்பணி கோவெனவும்‌ கூறினார்‌. (௩௨௪௮) 


ஐய்கரப்‌ பிள்ளையை நிருதி யாசையிற்‌ 
செங்கைவே லிளவலை யுலவைத்‌ இக்கினு 
மூங்குறு பூசையி னுவப்பச்‌ செய்துபோய்‌ 
மங்கல ஈட்திவாழ்‌ வாய்த னண்ணியே. 


(௫ - ன்‌.) கிருதியாசையில்‌ ஐங்கரப்பிள்ளேயையும்‌ உலவைதிக்கில்‌ செங்கை 
வேல்‌ இளவலையும்‌ - நைருதிதிக்பில்‌ ஐந்‌ துகரங்களையுடைய விகாயகக்கடவுளையும்‌ வாயு 
இிஃஇல்‌ சிவா இருக்கர ம்தில்‌ வேலே திய முருகக்கடவுளையும்‌, உங்குறுபூசனை உவப்‌ 
பச்செய்துபோய்‌ - அவரவர்க்குரிய பூசையினான்‌ மடிழும்படிச்செய்‌ தவ்விடம்லை 
விட்டு, மங்கல நந்தி வாழ்வாய்தல்‌ மண்ணி - அழடுழ்கிறந்து விளங்கும்‌ நக்திதேவர்யா 
மும்‌ வாயிலை யடைந்து, (எ-ற) 

நிரு இதிக்லெம்‌, வாயுஇிக்கிலும்‌ வீற்றிரும்த விராயகக்சடவுளையும்‌ முருகக்கட 
வளையும்‌ மழெப்‌ பூசித்‌ த ஈம்திதேவர்வாழு மிடத்தை அம்மையாரடைந்தனரென்க, 

இறைவர்பால்‌ மங்கலம்‌ பெறவருவோர்‌ முன்விடைபெற்றுச்‌ செல்லுமதிகா 
ரத்தையும்‌ அழிவின்மையையும்பெய்றவ.ராகலின்மங்கலஈம்தி என்றார்‌. மய்கலம்‌ - அழி 
வின்மை, (௩௪௧) 


கலவ சயாம்‌ தை 
லு பபச உலவை வா A) ல்‌! i 
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தழுவக்குழைந்தபடலம்‌, ௧௧௦௫ 


வாயிலோர்‌ பூசனை மரபி னுற்றினாண்‌ 

மாயிரு மறைத்கனி மாவி னிழல்வா ம்‌ 
நாயனார்‌ சமைவிழி நயப்பக்‌ காண்டலு 
மீயுயர்‌ காதலான்‌ வீழ்ந்தெ மும்தனள்‌, 


(இ-ள்‌.) வாயிலோர்‌ பூசணைமரபின்‌ ஆற்மிஞள்‌ - அவாரபால கருடைய பூசை 
யை விதியாகச்செய்து, மாஇருமஜைதனி மாவின்டீழல்வாம்‌ காயனார்‌ தமை விழிகயப்‌ 
பக்காண்டலும்‌ - பெருமையித்சிறக்க வேதவழ வமாடிய மொப்பற்ற மாநிழலில்வாழ்‌ 
இன்த இறைவரைச்‌ கண்களிப்பக்‌ காணவும்‌, மீ உயர்காதலான்‌ வீழ்ர்து எழும்தனள்‌ - 
மேலோய்இிய ஆசையினால்‌ பூமியில்லிழ்க்‌ செழுர்தனர்‌. (எ-று) 


அவாரபூசையை முடித்துப்‌ பின்‌ திருவேகம்பவாணரைக்‌ கண்களிகூரக்காண 
அக்கணமே யெழும்து வாசையான்‌ விழ்க்தெழும்தனரென்க. 


தம்‌ கண்ணகக்து நின்று நீங்காராடுயும்‌ இமையானிமைப்பின்‌ வருர்‌.துவ.துஞ்‌ 
செய்யா.சாஇயு மிருக்ச காணப்படாத நண்ணியமைக்கண்ணாரக்காண்டலும்‌ பெற்றன 
ராகலான்‌ மாயனார்தமை விழிடயப்பக்காண்டலு மெனவும்‌, காணாக்காலத்துத்‌ அன்ப 
மீதூர்தலால்‌ லீழ்தலு மெழுதலு மூளவாசல்போலக்‌ காணப்பெற்றகாலத்தும்‌ காதல்‌ 
மீதூர்‌ தலால்‌ அவையுளவாதலும்‌ பெண்ணினல்லார்க்‌ இயல்பாகலான்‌ மீயுயர்கா லான்‌ 
வீழ்ந்தெழுந்தன ளெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௩௫0) 

ஒருங்கிய மன த்தினஞு செழுத்து மோதியே 
கருங்குழற்‌ கற்றைமேற்‌ குவித்த கையொடும்‌ 
பெருய்களி துளும்பியுட்‌ புகுந்து பிஞ்ஞ்கர்‌ 
மருங்குற முறைமுறை வணங்கி யேக்தினாள்‌. 

(இ - ள்‌.) ஒருங்வயெ மனத்தின்‌ அஞ்செழுத்தும்‌ ஓதி - அலைவற்ற மனத்தினால்‌ 
ஸ்ரீபஞ்சாக்காதிதைச்சொல்லி, கருங்குழல்‌ கம்றைமேல்‌ குவி தகையொடும்‌ பெரும்‌ 
களிதளும்பி உள்புகும்‌இ - கரியகூம்தற்‌ கம்றைமேல்‌ கூப்பிய சுரங்களோமும்‌ பேசா 
வந்தம்‌ பெருச யுள்ளே நுழைந்து, பிஞ்;ுகர்மருங்கு உறமுறை முழைவணய்கி ஏத்தி 
னாள்‌-இறைவ ரணிமைக்கண்ணின்று பணியு முறையே பணிக்‌ வாழ்த்‌ தினார்‌. (௪-௮) 


இறைவரைக்கண்டபொழுதேஅவர்‌ இருகாமந்தையுச்சரித்துச்சரமேற்கைகுவித் து 
பேரானந்த மடைந்துள்ளே புகுர்து வணங்குமுறையே வணங்கத்‌ அதித்தனரென்க, 


அஇந்துதனாய்‌ நின்றப இியைக்‌ இர்‌ இதனாகக்‌ கண்டு வழிபடற்குச்‌ இறந்த சாதனம்‌ 
இருவஞ்செழுத்தாகலான்‌ அஞ்செமுத்துமோதி எவவும்‌, மானதம்‌ மந்தம்‌ உரை 
என்னும்‌ ஐூன்றினுஞ்சிறம்த அ அறிவா ற்கணி தலாஇிய மானத மாதலான்‌ மனத்திலெ 
னவும்‌, அம்மனம்‌ பிறப்பை லிளைவிகும்‌ மகாரமாஇய மலத்தினும்‌ பிரபஞ்சத்தி லழு 
தீதிவிக்கும்‌ ஈகாரமாயெ திரோதத்திறும்‌ பொருந்தாது வகாரமா இயஅமாளி லொரு 
ப்பட்டகாகலானொறாங்யெ மனத்திலெனவும்‌, மனமொருப்படவே காயமும்‌ அவ்‌ 
வருள்‌ வழிப்பட்டுகிற்கு மாதலால்‌ குவித்த்கையொடும்‌ பெருங்களிதுளும்பி முறை 
முறை வணங்ட எனவும்‌ கூறினார்‌. (௩.௫௧) 
முருகலர்‌ மாவடி முளைத்த தீஞ்சுவை 
யருள்விளை யமுதினை யாரக்‌ கண்களாற்‌ 


கடக்‌ 


௧௧௦௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பருகினள்‌ பன்முறை பழிச்சி யண்ணலார்‌ 
கருணையே கோக்கிவெய்‌ களிப்பி னிடனாள்‌. 

(இ-ள்‌.) முருகு அலாமாவடி முளைத்த தீஞ்சுவை அருள்விளை அழு சினை சுண்‌ 
களால்‌ ஆரபருஇனள்‌ - வா௪ம்வ்சும்‌ மாவடிமூல.. தில்‌ முனளைஃ து சொன்றிய இனிய 
சுவையோடு கூடிய அருட்கனியாயெ திருவுருவசதில்‌ விளடன்ற அமுக! இனைக்கண்‌ 
ணாய வாயால்‌ நிரம்பவுண்டு, பன்முறைபழுச்‌ ச ஆண்ணலா சருணையேமோக்கஇ 
வெம்களிப்பின்‌ நீடிளூள்‌ - பலமுறையும்‌ போற்றி நாயகருடைய டிருணைத்‌ திருவுரு 
வையே கண்டு மேன்மேல்‌ விருப்பகதரும்‌ சிவானம்த மயமாகவே யிரம்‌ தனா. (௭-௮) 

மாவடியிற்றோன்றிய சிவக்கனியைக்‌ 'ண்களாரப்‌ பருிப்பமுச்சிக்‌ சிவானா த 
மயமாகவே யிருக்தனரென்க, 

மாமரந்தை வேத ழிவாகக்‌ கூறியதா லதில்முளேதத சவக்சைச்‌ நங்கனியாக 
வும்‌ அதிற்பெருயெ சுவையை யருள்விளையமுதாகவும்‌ அதனைக்‌ (ணட கண்களை வா 
யாகவும்‌ உருவசுஞ்செய்தமைகாண்க, (௩௫௨) 

விழிகளா னந்தநீர்த்‌ தாரை மெய்யெலாம்‌ 
பொழியகெக்‌ குருதினள்‌ புளகம்‌ போர்‌, க்தனண்‌ 
மொழிதடு மாறின ளறிவின்‌ முற்றிய 
தொழிலமை பூசனை தொடங்கன்‌ மேயினான்‌ 

(இ - ள்‌.) விழிகள்‌ ஆனர்தமீாாதாரை மெய்யெலாம்பொழிய - கண்களினின்றும்‌ 
பெருகாநின்ற வானந்த நீரத்தாரையானது திருமேனிமுற்றும்‌ வழிக்‌. ஈழுகவும்‌, செ 
க்குருகினள்‌ புளகம்போ த தனள்‌ மொழிதடுமாறினள்‌ - என்புசெக்குருகவு முரோமம்‌ 
புளகம்‌ கொள்ளவுஞ்‌ சொற்குளறவும்‌, முற்றிய ஏறிவில்‌ தொழிலமை பூசனைதொடய்‌ 
கன்‌ மேயினாள்‌ - பேரறிவிஞ லியம்று்‌ கொழிலமைந்த பூரமாயைச்‌ செய்ய“தொ 
டங்டனா, (எ-று) 

கண்ணீர்‌ சரீரமுற்றும்‌ ॥னைபடச்மடெய்ய எனபுநெக்குருகட புளகம்போடப 
மொழிதமொற ஞானபூசையைச்‌ செய்யச்தொட£சின ரெனச, 

இறைவன்‌ சிவத்துவத்தைக்காட்டு மூபகாரததால்‌ ச னுள்ளும்‌ காணாமுபசார 
க்தால்‌ மாவடி மூலத்திலம்‌ விளய்னெமையை கோக்குக்தோறும்‌ பதிஇயுங்‌ காதலும்‌ 
மீதாட்து விளைந்தன வென்பறுதோன்ற விழிகளான க மர தாரை மெய்யெலாம்‌ 
பொழிய கெக்குருனெள்‌ புள சம்போ ௮ தனள்‌ மொழிசிமாறின பொடாவும்‌, அயரா 
வன்பினரன்‌ கமலணைக்தோ ரவனடியணைய மொட்டாடயாத்தலை/ செய்லி: கு மியல்‌ 
புடைய மும்மலவழுக்கை ஞானமீராற்கமுவி அறிவி்சை செயம்‌ ல்‌ யவ்வயராவன்‌ 
பின்கண்ணே வைக்கத்தொடங்கும்‌ செ £ழிலெப்பது தோன்ற அறிவின்முற்றிய தொ 
ழிலமை பூசனையெனவும்‌, இவ்வுண்மை யுணரப்பெருட்‌ பாப பாஞானிகளுக்‌ குணாத்‌ 
தவக்த ரென்பது தோன்ற தொடங்கம்மேயினா பொனவும்‌ கூறினா, 

இன்னணம்‌ பணிஎல ஐஞ செய்யுள்முசம்‌ இச்செய்யுள்‌ வலாயி லொருதொடா. 
கூவனண்ணி வழாமையாடி ஈரமாற்றி நியமமுற்றி ஆவரண தனையணுடி இண்டிம 
மாரப்ப மறைமுழக்கெமி4 தச்‌ ருழவலங்‌ கொண்டெயதி ங்‌ திவாய்சனண்ணிகாயமதர்‌ 
தமைவிழி நயப்டக்கண்டு வீழ்ந்தெழுர்து அஞ்பெ.மும்தோத முவித்தகையொடு உள்‌ 
ளேபுகுந்து ஏத்தி பண்களாற்பருஇப்‌ பழி/சி, ரி பின்டி நீரததாராபொ ழிய செக்கு 
ரப்‌ புளகம்போரத்து மொழிஃடிமாறிப்‌ பூசம்‌ । தொடங்கப்‌ மேயிமுளென்றெட்டிசெ, 


தீழூவக்குழைந்தபடலம்‌, ௧௧0௭ 


அறுசீர்க்கழிநேடில்‌ விநத்தம்‌, 
வழுவறு தோற்ற மாதி வழுக்கிய பாவத்‌ இமை 
கழுவறின்‌ பூசை யிக்காட்‌ கடைப்பிடிக்‌ தருளாற்‌ செய்கேன்‌ 
முழுதருள்‌ வழங்கி யூறு நீக்கிமுன்‌ னின்று கோடி 
செழுமதி முடியா யென்று சங்கல்ப செய்து கொண்டாள்‌. 


(௫இ-ள்‌.) வழுவறுதோற்றம்‌ ஆதிவமுக்யெ பாவத்‌ திமைகழுவ - நீங்காத இருட்டி 
முதலியவைகள்‌ தவற அசாகலுண்டாடிய கொடும்பாவங்களைப்‌ போக்க, சின்பூசை 
இர்காள்‌ கடைப்பிடித்து அருளால்செய்கேன்‌ - உன்னுடைய பூகனையை இச்சாளுறு 
தியாகப்பற்றி யுன்னருளாம்‌ செய்யத்‌ தொடம்னேன்‌, செழுமதிமுடியாய்‌ முழுது 
அருள்வழங்கி ஷாறுடீக்கு மான்னின்று கோடிஎன்று - இகலாற்‌ சம்‌இரசேகரனே 
பெருங்கருணை செய்துவரு கிடை ப, ற்றை யொழித்த முற்பட்டுசின்று யான்செய்யும்‌ 
பூசையை யேற்றுக்கொள்வா யென்று, கம்கம்பஞ்செய்து கொண்டாள்‌ - சங்கற்பஞ்‌ 


செய்து கொண்டனா, (எ-ு] 


ர்‌ ல்‌ ம்‌ 1 பூ . = ட்‌ ச ர்க x ப்‌ 2 க்‌. ஓ . 

சிருட்டியா கொ ழில்‌ வழுக்கும்‌ வண்ணஞ்‌ செய்த பாவத்தால்‌ விளைக்க்பாவ த்‌. 
/மைகள்கமவ இர்காளுன்‌ பூச i கமொண்டேலைலாய னே 

ர்‌? ளக இ நன (புனை யைக கைககொணடேனாகலால இறைவ இடை 


யூறு ரீக்கி முன்னின்று ஏற்றுக்கொள்வாயென்று சங்கற்பஞ்செய்தனரென்க. 


இறைவனது ஐர்தொழிலு மென்று முளதென்பது தோன்ற வழுவறுதோற்ற 

மெனவும்‌, அரு இருக்கண்‌ புதைக்கத்‌ நவறியதென்பறுதோன்ற வழுக்கய எனவும்‌, 
கண்புதை த்த அச்சிறுபொழுதுயிர்களுக்கெண்ணிறர்தகாலமாய்ப்‌ பரிபாகமுண்டா 
தற்கடனின்றி அஞ்ரூாலமே மேலிட்டிரும்தனவென்பது தோன்ற பாவத்தீமை 
கழுவ எனவும்‌, அம்யனம்வளர்ந்தோங்கிய வஞ்ஞானக்தை யோர்கணத்திற்‌ போக்க 
வல்லது இதுவென்பது தோன்ற நின்பூசை எனவும்‌, கண்மூடிய வச்சிற்பொழு 
அயிர்களுக்கு உகாந்தமான தபோல்‌ தமக்கு மந்தரபருவதத்தினின்றும்‌ காஞ்சிக்கு 
வந்த்‌ விச்சிறுநாள்‌ பலகாளாகம்‌ தோன்றினமைதோன்ற இந்நாளெனவும்‌, இனிப்‌ 
பிரிர்து விறைவரைக்காண்டலும்‌ கண்டவழிக்‌ கழுவா யெய்தலும்‌ திண்ணமென்டிது 
தோன்றக்‌ கடைப்பிடி 5 தெனவும்‌, கடைப்பிடிக்கச்செய்தலு இறைவான்பது தோ 
ன்ற அருளாம்செம்கே னெனவும்‌, இறைபணியினிற்பார்க்கு இங்குளி வாங்குங்‌ 
கலம்போல்‌ முன்னுள்ள பயிற்வெயத்தான்‌ ஒரோவழி மலமாயாசுன்ம வாசனைக 
ளிடையிடையே தலைப்பட்டு அப்பணியைமாற்றுத லியல்பாகலான்‌ அம்மலமாயாகன்‌ 
மங்களில்லையென்ற எனக்டுவ்விடைபபுறுக ளில்லையாம்‌ வண்ணம்‌ செய்தலே சான்‌ 
றென்ப.த தோன்ற மூழமுதருள்வழங்கி புறுரிக்கி எனவும்‌, ஒன்றனையீவாரும்‌ ஏற்பா 
ரும்‌ சிவார்ப்பணமெனக்‌ சருதாவழி குற்றமாமென்னு ஆகமங்கள்‌ கூறுவதென்பது 
தோன்ற முன்னின்று கோடி எனவும்‌, செய்த குற்றம்‌ இதுவென்றும்‌ அதற்குக்‌ கழு 
வாயாகக்கொண்டது இதுவென்றும்‌, தொடங்கியகாள்‌ இந்காளேன்றும்‌ இத்தொழில்‌ 
ஈஸ்‌வ.ரப்பிரிதியாகவென்றும்‌ முன்னின்று காக்கவேண்டுமென்‌ இங்‌ கூறுதலேசய்கம்ப 
முறையென்ப 5 தோன்ற சங்கற்பஞ்‌ கெய்து கொண்டாளென்றுங்கூதிஞர்‌, (௩௫௪) 

பூழுதற்‌ பூத சுத்தி புரிந்தகப்‌ பூசை யாற்றிக்‌ 

காமரு மலரும்‌ வாச வருக்கமும்‌ கலந்த தெண்ணீர்த்‌ 

தோமில்பாத்‌ இியமே யாச மனமருக்‌ இயங்தூய்‌ தாக்கி 

மாமு லிதழித்‌ தாரார்‌ முடிமிசை மலரை மாற்றி, 


௧௧௦௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


v . . s * ந. ்‌ 
(இ-ள்‌.) பூமுதல்பூதசத்திபுரிக்து அஃப்பூசையாற்றி - பிருதிவி முதலாகச்‌ 
சொல்லப்பட்ட பஞ்சபூதங்களைச்‌ சுத்திசெய்து பின்னருட்பூசை செய்து, காமருமல 
ரும்‌ வாசவருக்கமும்‌ கலந்தநெள்நீர்தோம்‌ இல்‌ பாத்தியம்‌ ஆசமனம்‌ அருக்கியம்‌ 
தூய ந ஆக்கி - நறுமணங்கமமும்மலர்களும்‌ வாசமே ச இிரவியங்களுங்‌ கலம்த தெள்‌ 
ளிய நீர்பெய்திருக்கும்‌ குற்றமற்ற பாத்தியம்‌ ஆசமனம்‌ ஆரு மஇயங்களை மரக்‌ இரங்களி 
ன்‌ புனிதமாக்‌இ, மாமுரல்‌ இருழிதாரார்‌ முடிமிசை மலரைமாம்சி - வண்டுகளொ 
லிக்கும்‌ கொன்றைமாலைகுடிய இறைவர்‌ இருமுடி மேலுள்ள மலரைக்கழிக்து,(௭-இ) 
பூத்சுத்தி அந்தர்யாகம்‌ பாத்யமுதலிய ர்ச்தசத்தி இவைகளைச்செய்து வெ 
லிங்கமூர்‌ தீதியின்மேல்‌ முன்னுள்ள மலரைமாற்றி யென்‌ஃ, 
பூவென்பது பிருதிலி - இடம்‌-மலர்‌-(பிருதிவி பீஜமர்‌ இமா இய) லம்‌ - (பிருதிவி 
அக்கரமாமெ) அகரம்‌ எனப்பொருள்படுதலால்‌ முறைசே பூத்சக்தி தானசுத்தி இம 
வியசத்தி மந்தரசுக்‌ பி லிங்க௫சுத்இி எனு மைவகைச்சுத்‌ தியளும்தோன்ற பூமூதம்‌ பூத 
சுத்தி புரிந்தெனவும்‌, இதயசமலத்மை யாச்சரயிக்றுக கட்மிண்டிருக்கும்‌ ஆன்மாவை 
அவ்வான்மக்‌ இரவுச்சரிப்போடு துவாதசாந்தவாசியாயெ இறைவனிட திம்‌ சேர்த்‌ 
'துப்‌ பின்‌ஆண்டுப்‌ பராசம்இயால்‌ பெருகாநின்றவமிரசஞ்‌ சகரிரவியாபகமாகக்‌ காண்ட 
லாகிய பூதசுத்திசெய்து ஆன்மாவை முன்போல்‌ இதயகமலக்திற்கொண்டுவம்‌ து அச்‌ 
சரீ. ரவாசியாக்கி அவ்வான்மாவில்‌ சிவலிங்கசொருட த்கைக்கஸ் டு தம்மனத்தாற்‌ ஒற்‌ 
ச்‌ * ௪ . ட்‌ e 1 ப] EA 6 ம்‌ க 
பிக்கப்பட்ட மஞ்சனமுதலியவற்றால்‌ பூசித்தலாகிய அனமசத்தியெனப்படும அந்தர்‌ 
யாசமியற்றினாலன்தி ப௫ர்யாக மெனப்படும்‌ புறப்பூசை பயனின்ழுய்‌ முடியு மென்‌ 
பதுதோன்ற அகப்பூசையாம்றியெனவும்‌, பாத்யாசமனார்க்யெங்கள்‌ சாம்‌ நமளவும்‌ 
வேண்வெனவாகலான்‌ பத்தியமேயாசமனமருக்கியம்‌ தூய்தாக்‌) எனவும்‌, நின்மாலிய 
மலைச்‌ சண்டே சருக்காக வீசானதிக்கில்‌ வைப்பதுவிதி யெல்ப தி தோன்ற முடி. 
மிசைமலமைமாற்றி எனவுங்கூறினார்‌. 
பூழூதல்‌ என்றதனால்‌ ஏனையபூதங்களையுடன்கொண்டு பூதசுத்தியெனப்‌ பொ 
ருள்கொண்டமைபோல்‌ ஒர்‌ பிஜக் தோடேகாய பிஜங்களையும்‌ மூரக்கரக்கோடே 
னய அக்கரங்களையு மூடன்கொள்ளவேண்டுமென்க, எபாவே பிருதிவிகத்வ பீரம்‌ 
சத்யோஜாத 'மர்திரத்தைக்‌ காட்டலால்‌ அதனையிறாகவுடைய பஞ்சப்பிரமமூதலிய 
மட்திரங்களை மூலாதாரமுதல்‌ அவாதசாம்‌தமளவாக எடிக்தல்‌ படிக்கல்‌ ஈலிதலாக 
வுச்சரிச்தலாடுய மந்திரசுத்தியையும்‌, பிருதிவியக்கரம்‌ பிரணவாக்காத் அளொன்றாத 
லான்‌ அதனை முதலாகவுடைய பலம௩்திரங்களாற்‌ செய்வதாயெ லிகிகசக்தியையுவ்‌ 
குறித்தலாம்‌ பூத தான திரவியசுத்தியோடி கொள்ளக்இடர் கன, 
புறப்பூசையுடையோ ரகட்பூபையில்ளாதொ ழி அம்‌ அகப்பூசையுடையோர்‌ 
புறப்பூசையில்லாதொழிதலு மியுக்கெலிட தம்‌ அகப்பூல ச ஆணைய ந்தையடக்இ புறப்‌ 
பூசை கன்மமாயாமலங்களை யொயழிட்பதெல்பதுமுணா கத முலனைச்ப்‌பூசையியற்றிப்‌ 
பின்புறப்‌ பூசை தொடங்கியுரெனவும்‌ அப்புறப்பூசையில்‌ தாவரருபமாயெ லிங்க 
பூசையோடு சங்கமபூசையு மொருய்குநிசழுவேல மீமெல்ப தினர்‌ க மச்‌ உண்டேசரைகச்‌ 
குறித்து மலரைமாற்றினாரெனவுங்‌ கொள்க, 
£ஒருமுழமுள்ள குட்டமொன்பது தொளையுடைகத்தா, யரைமுழமதனகல மதனில்‌ 
ப) * ன ௪ ௧ ச்‌ தததி ட ௪ - ௩3 
வாழ்‌ முதலையைம்‌தி, பெருமுழைவாயதல்பந்திக்‌ இடம்து நான்‌ பித,ம்றுனெறேன்‌ 
எனவும்‌, “முப்பது முப்பத்தாறு முப்பது மிசிஞாம்பை, யப்பர்போ லைவர்வநது வதி 
ஈ - . . ௪ ்‌ s க od 
தீருவிது விடென்‌, ரெப்பவே ஈலியலுற்று இுயயுமாறறியமாட்டேன்‌? எனவும்‌ வரு 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௧0௯ 


ச்‌ ட்‌ » [அ] . ர [i] . . 1] ௫. ௬ 
திருவாக்குகளான்‌ முன்னர்ப்‌ பூதசுத்‌ இ செய்யவேண்டு மேன்பதற்கும்‌, £உடம்பெனு 
௩ ச 7 க Te ற » . * . 
மனையகம்நுளுள்ளமேதகளியாக, மடமபமுணாகெய்யட்டியமிரொஞர்‌ திரிமயக்க, யி 
[7 TN 2 * DD சா A . ச . உ ரூ 
டம்படஞோனத்தியாலெரிகொளவிரிர்துகோ கிம்‌, கடமடமாகாமாசாைகழலடிகாண 
[சச்‌ 
fe} அ » ௮ . = [a . 
லாமே” எனவும்‌, “காயமேகோயிலாகக்கழி.மனமடிமையா க, வாய்மையெதூய்மையாக 
மனமணியிலில்கமா ௧, கேயமேயெய்யும்பரலாநிறையரிரமையவாட்டிப்‌, [ச்‌ பிசிர்‌ 
ஓ 
ப்‌ உ: த நப " 6 6... தம்‌ டட ்‌ ச ௮ ம 
க்குபபோத்றவிக்காடடினோமே எனவும்‌ வழுந்திருவாக்குகளாம்‌ பூச! இியடையப்‌ 
பெம்றபொழுதே யுட பூசைசெய்யவேண்‌ 0 மென்பதற்குங்‌ காட்டாகக்கொள்க, () 


மாதர்வண்‌ சத்தி யாதி சத்தியி றிலக வாய்ந்த 
வாசன மதன்மேல்‌ வைகூஞ்‌ சதாசிவ வடிவினான்ற 
சோதியைக்‌ இமுவே கம்பச்‌ கடரினை வக்க பக்க 
_ மீழுற நிறைந்து விம்மு மானந்த நிமல வாழ்வை, 


(௫ ள்‌.) வண்‌ அதிசக்தி சத்திிறு இலகவாய்க்தமாதர்‌ அமனம்‌ அதன்மேல்‌ 
வைகும்‌ &காரசிவடி வின்‌ ஆன்றசோ தியை - வலிய ஆதாரசத்திமுசல்‌ குடிலா௫ ம்பி 
முடிவாக விளக/கமாக வமைந்திருக்னெற சத்திருபமா பிய அத்னத தன்மேல்‌ வற்றி 
முக்கும்‌ ௪தாசிவரூபமாய்‌ விளம்கும்‌ மிகுந்த்சோதிசொருபரை, இருவேகம்பச்சுட்‌ 
ரிகா மீது ழே நடு பக்கம்‌ அற நிறைந்து விம்மும்‌ இனம்த நிமலவா ழ்வை - ஆம்பரமா த 
ராய்க்காணப்பெறும்‌ பரஞ்சோஇயை மேல்$£ழ்‌ டடுபக்கமென்ப இன்றி எவ்விடம்‌ து 
நிறைந்‌ து ததும்புமானக்த சொருபமா யெ நின்மலவாழ்வை. (எ-று) 


அதகாரச இிமுதல்‌ குடிலாசத்தி பிருகவமைந்துள்ள சிவாசனக்தில்‌ வீம்றிருக்‌ 
குஞ்‌ சிவமா யெ நின்மலவாழ்வை யென்க. 

சதாசிவமூர்‌ கதி வற்றிருப்ப து பூமிமுதல்‌ கூடிலைவரையி லாதாரசத்தி முதலிய 
சத்திகள்‌ வியாபிக்‌இருக்குஞ்‌ சிவாதனத்தின்‌ மேலென்பதுகோன்ற மாதர்வண்ச க்தி 
யாதி உத்தி மிறிலகவாய்ம்தவா தன மத்ன்மேல்‌ வைகுஞ்‌ ௪தாசிவமெனவும்‌, அச்ச தா 
சிவம்‌ ஞானக்ரியா சொருபமாயெ பராச ச்தியுக்தமாயெ பரசிவக்தை யந்தர்யாமி 
யாக வுடையதென்பதுதோன்ற வடிலினான்றசோ தியையெனவும்‌, அச்சிவபரஞ்சடரே 
எகாம்பரகா தரெனப்பெயர்பூஸ்டு சோ ிலிய்கருபமாய்‌ விளங்குவதெனு பததோன்றம்‌ 
திருவேகம்பச்சுடரினை யெனயும்‌, இவ்விலிஙகமூர்த்இி மேலுள்ள சுத்தாத்துவாவிலும்‌ 
முள்ள வன்ரதா துதுவாவிலும்‌ நடுவிலுள்ள மிச்ராத்துவாவிலுமிருர சுதிகாரஞ்‌ செ 
இத்து முக்தரா நியரிட் அத தமது ச கிரு கரண்மா யதிட்டித்து நிறைந்து தம்‌ 
மைப்‌ பிரகாசிப்பிற்து முத இயங்களைகட இச்‌ சிவொனம்தத்தையும்‌ நின்மலவாம்வை 
யும்‌ தரும்‌ சதாசிவ லம்தர்யாமியாம்வியாய்கும்‌ பரசிவமென்பது தோன்ற ஈடுக்கீழ்‌ 
பக்க மீதறநிறைக்து விம்முமாபக்த கிமலவாழ்வைமயனவுங்கூமிலூர்‌, அன்றசோதி 
'ஒளிகட்கெல்லா முதலொளியாய்விளம்ஞும்‌ பரிவை. (௨௫௪) 


இம்‌ இரு ளறுக்கு மோக்காற்‌ றெளிவுறக்‌ கண்டு போற்றிப்‌ 
பாத்திய முதலா மூன்றும்‌ பதமுக முடியி னீத்து 
நாத்இஈழ்‌ மனுவின்‌ மாண்ட. 6றுமது பருக்க நல்கி 
யாத்தனூல்‌ விதியி னாற்றான்‌ மறித்துமா சமன மீக்தாள்‌. 
(இ- ன்‌.) இருள த்தி அறுக்கும்‌ கோக்கால்‌ கெளிவுறகுண்டுபோற்றி - அஞ்ஞா 
சேக்கண்‌ ணலைய மறக்கண்டுது தித்‌ து, பாத்தியம்‌ முத தலாமூன்றும்‌ ப தம்முக்ம்‌ முடியில்‌ 
ஈந்து - பாத்தியம்‌ ஆசமனம்‌ அருக்கியமென்னு முத்தர்‌ த்தங்களையும்‌ முறையே ப 


௧௧௧௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இடும்‌ முகத்திலும்‌ முடியிலும்கொடுத்து, கா திகழ்‌ மனுவில்‌ மாண்டஈறு மஅபருக்‌ 
கம்‌ ஈல்‌ட - நாவிலறையும்‌ மந்திரத்திஞற்டமச்த ஈல்ல மதபருக்கத்தைக்கொடுத் த, 
ஆத்தன்‌ நால்விதியின்‌ ஆற்றால்‌ மறித்தும்‌ ஆசமனம்‌ ஈர்தாள்‌ - இறைவனுடைய வாக 
மவழியால்‌ மீளவுமா சமனம்‌ தந்தனர்‌, (௪-று) 
சிவபரஞ்சுடரை ஞானக்கண்ணாற்கண்டு போற்றிப்‌ பதம்‌ முகம்‌ முடியிழ்‌ பாத்யா 
சமனார்க்கியங்களைக்கொடுத்து மதுபருக்கமுட்டி மீட்டு மாசமனந்தர்‌ தனரென்க, 
சிவபரஞ்சுடரே வேகம்பச்சுடரென்டதை வலியுறுத்துத்‌ தெளிவுறக்கண்‌ டெனமுர்‌. 


இணங்கிய நெய்பால்‌ பெய்த வின்னமு இசைய கல்கி 
மணங்கம ழெண்ணெய்க்‌ காப்பு மாறெல்லி மஞ்சட்‌ காப்பு 
மணங்கமுங்‌ கபிலை யைம்தைம்‌ தமுதுபல்‌ குடத்துத்‌ தீம்பால்‌ 
குணங்கெழு தயிர்கெய்‌ செந்தேன்‌ குளிரிள நீரு மாட்டி, 

(இ-ள்‌.) செய்பால்‌ பெய்‌. று இலங்கிய இன்‌ அமுத இசைய நல்டி - நெய்யும்‌ 
பாலும்‌ வார்‌. 4 இக்கலந்து வினியவன்ன கதைத்‌ திருவுளய்கொளக்‌ கொடிது, மணங்க 
மழ்‌ எண்ணெய்‌ காப்பு மாமெல்லி மஞ்சள்‌ காப்பு-றுமணங்கமழு மெண்ணெய்க்காப்‌ 
பாலும்‌ மாக்காப்பாலும்‌ மெல்லிக்காப்பாலும்‌ மஞ்சட்காப்பாலும்‌, அணங்குராம்‌ கபிலை 
ஐந்தும்‌ ஐர்தமுதும்‌ - குற்றமற்ற கபிலைப்‌ பசுவினிடத்துப்பெற்ற பஞ்சகவியத்தினா 
இம்‌ பஞ்சாமிர்த 4 னாலும்‌, பல்குடக்து தீம்பால்‌ குணங்கெழு தயிர்நெய்‌ செந்தேன்‌ 
குளிர்‌ இளநீரும்‌ ஆட்டி - பலகுடங்களிலுள்ள இனியபாலாலும்‌ கெடாததயிராலும்‌ 
கெய்யாலுஞ்‌ சிவம்‌ ததேனாலுங்‌ குளிர்£்த இளமீராலு மபிடேகஞ்செய்து, (எ-று) 


(ஆசமனம்தற்த பின்னர்‌) இனிய அன்னத்தை நிவேதித்து எண்ணெய்‌ மா நெல்லி 
மஞ்சள்‌ முதலிய காப்பிட்டுப்‌ பஞ்சகவியம்‌ பஞ்சாமிர்தம்‌ டால்தயிர்‌ செய்தேன்‌ இள 
நீர்‌ ஆதிய விவைகளா லபிடேகஞ்செய்தென்4. (௩௫௮) 

கருப்புமிழ்‌ தேற லாட்டிப்‌ பல்கனி வருக்க மாட்டி 
்‌ யருத்திகூ ரன்பி னான்ற சந்தனக்‌ குழம்பு மாட்டி 
மருக்சுமழ்ம்‌ தெடுத்த நீர்த்தி மதித்தடய்‌ கூவற்‌ றெண்ணீ 
ருத்திர மனுக்க ளோதி விதியுளி நிறைய வாட்டி. 

(௫-ன்‌.) கரும்பு உமிழ்‌ தேறல்‌ ஆட்டி பல்கனிவருக்கம்‌ ஆட்டி, - (பின்‌) கருப்பஞ்‌ 
சாற்றினாலு மபிடேகஞ்செய்து பல்கவவருக்க்‌ ீதினாலு மபிடேகஞ்செய்து, அருத்தி 
கூர்‌ அன்பின்‌ ஆன்ற சர்சனம்குழம்பும்‌ ஆட்டி - ஆசைமிக்க வன்பினானிறைந்த சந்த 
னக்குழம்பிஞுலு மபிடேசஞ்செய்து, இர்ச்நிமதி தடங்கூவல்‌ எடுக்க மருகமழ்‌ தெள்‌ 
நீர்‌ - 8ர்‌ கதிமதிமினஓண் டாய பெரியகேணியில்‌ முகக்தெடுச்த கறுயணங்கமமும்‌ 
தெள்ளிய நீரினாலும்‌, உருத்திர மனுக்கள்‌ ஓதிவிதியுளிகிறைய ஆட்டி. - உருத்திர மக்‌ 
திரங்களைச்சொல்லி விதிவழி நிரம்ப வபிடேகஞ்செய்து, (௪ - இ) 

கருப்பஞ்சாறு பல பழவர்க்கம்‌ சர்தனம்‌ சுத்தோதகமாயெ இவைகளை உருத்‌ 
திரமனுக்களோ நியபிடே கஞ்செய்தென்க, 

ஏகாதசருத்ரம்‌ பவாமானி பஞ்சப்பிரமம்‌ துவரிதமுதலானருக்கு, ஸ்ரீருத்ரம்‌ மீல்‌ 
ருத்ரம்‌ மதுக்திரயம்‌ சுபர்னம்‌ ௪தறாதீரம்‌ வசோர்த்தாரா பவமானாதிபஞ்சசாம்தி, 
ஜேல்டா-ஆபோராரா-தேவவருதா-தத்கோவர்க்கா என்னுமிவைகளை முதலா கவுடை 


தழுவககுழைநதபடலம்‌, ௧௧௧௧ 


ய சர்மருக்குகள்‌ ஆகமமர்‌ திரங்கள்‌ வ்யோமஃயாபினி சம்ஹிதாமந்திரம்‌ முதஷ்ப 
௦6 இரங்களையோ இ சகஸ்ரதாரை கோஸ்ருய்கம்‌ ரஃனம்‌ சவானம்‌ ங்னபடிம்‌ ௪கஸ்‌ 
தீரசங்கம்‌ என்பவைகளாம்‌ செய்‌ கனரென்பார்‌ உருத்ரரமனுவோதி யென்னாவ்ருல்‌ 
திரமனுக்களோ தி விதியுளிகிறைய வாட்டி. என்றார்‌. (௩௫௯) 
நுழையுதூற்‌ கலிங்க மேந்தி கொய்தென மேனி யொற்றி 
விழைதகு ௩றும்பட்‌ டாடை விளங்கெழின்‌ முற்நால்‌ சாத்தித்‌ 
தழையுமான்‌ மதங்கற்‌ பூரச்‌ சந்தனக்‌ கலவை சாத்தி 
யிழையணி வருக்க மேனை யீர்ந்தொடை யலங்கல்‌ சாக்த. 

(இ - ன்‌.) கொய்தெனரநால்‌ அழையும்‌ கலிஃகம்‌ ஏம்தி மேனி ஒற்றி - விரைர்து 
அாலாலமைத்‌ வத்திரத்தை யேர்தித்‌ திருமேனிமுற்று மொற்றி, விழைககுகறும்ப 
டாடை விளங்கு எழில்‌ முன்னூல்‌ சாத்தி - விரும்பத்தக்க ஈல்லபட்டா டைகளையுமொ 
ளிலீசுமழிணெயுடைய முப்புரி காலையுஞ்‌ சாத்தி, தழையும்‌ மான்மதம்‌ சற்பூரம்‌ ௪ம்‌ 
துனக்கலவைசாத்தி - நல்ல கஸ்தூரியும்‌ பச்சைகர்ப்பூரமுஞ்சேர்ற க சங்தனக்கலவை 
பூசி, இழை அணி வருக்கம்‌ ஏனை ஈரந்தொடையலங்கல்‌ சாத்தி - அபரணவகைகளை 
யும்‌ ஏனையதேனிறைம் த மலர்மாலைகளையு மழகுபெறச்சாத்கி, (எ-று) 

( அபிடேகமுழிந்தவுடன்‌ ) வத்தாிஇினாம்‌ நிருமேனியொற்றிப்‌ பட்டாடை 
முப்புரிகால்‌ சக்தீனக்கலவை ஆபரணம்‌ மலர்மாலை ஆய இவைகளை யலங்கரித்‌ 
தென்க, (௩௬0) 

நறுவிரைச்‌ தூபம்‌ தீபங்‌ காட்டிகால்‌ வகைவே அண்டி 

யறுகுவைக்‌ இறழ்‌இன்‌ மாண வழுறுசெய்‌ வித்துக்‌ ஏது 

மூறுபுன லுதவிக்‌ கைவாய்‌ பூசியொண்‌ பழுக்காய்‌ வாசம்‌ 

பெறுமிலை முகவா சங்கண்‌ மந்திரம்‌ பேசி மல்கி, 

(இ - ள்‌.) ஈறுவிரைதாபம்‌ தீபம்‌ காட்டி - ஈறுமணங்கமமும்‌ நூபத்தையுந்திபத 
தையுங்காட்டி, கால்வகைவேறு உண்டி அறுசுவைதிற த தன்மாண அமுதுசெய்வித்து- 
நான்குவகைப்பட்ட வண்டிகளை யறுசுவையமைர் த கறிவகைகளான்‌ சிறப்பாகவே அ! 
கொள்ளும்படிச்‌ செய்வித்து, சீதம்‌ உறுபுனல்‌ உதுலிகைவாய்பூசி - ஜளிர்்த நீருதவி 
ஆசமனார்க்யெங்கொடுத்து, ஒண்பமுக்காய்‌ வாசம்‌ பெறும்‌ இலை முகவாசங்கள்‌ மந்தி 
சம்பேசி ஈல்டி - ஒள்ளிய பழுக்காயும்‌ வாசம்லீசும்‌ வெற்றிலையும்‌ நக்கோலமுதலிய 
மூசுவாசங்களுமாடிய விவைகளை அவ்வவற்றிற்குரிய மர்திரங்கவாக்‌ கூறிக்கொடு 3 து, 

(அலன்கரித்‌தபின்னர்‌) தாபதீபங்காட்டி நிவேதனமூட்டிவித்‌ த ஆசமனார்க்யெய 
கொடுக்துத்தாம்பூலமளித்‌ அமுகவாசம்‌ துந்தென்க, 

முகவாசம்‌ - இலவங்கம்‌ ஏலம்‌ கருப்பூரம்‌ சாதிக்காய்‌ தக்கோலம்‌, (க) 

அடிற்புகை தீப மெல்லா மினிதளித்‌ தரக்கு நன்னா 

மஒழ்ச்சியிற்‌ சுழற்றிப்‌ பல்கால்‌ வலஞ்செய்து வணங்கிப்‌ போற்றி 

யிகப்பிலஞ்‌ செழுத்து மெண்ணி யின்னன பிறவு மாற்றி 

முகிழ்த்தபே ரன்பி னான்ற பூசனை முற்றச்‌ செய்தாள்‌. 

(௫-ள்‌.) அடில்புகை தீபம்‌ எல்லாம்‌ இனிது அளித்து - அகற்புகைத்‌ தூபத்தை 
யும்‌ இபவரிசைகளையு மினிதாகக்காட்டி, அரக்கு நல்‌ நீர்ம௫ழ்ச்சியில்‌ சுழற்றி - சிவச்த 
கீராலாஇய நல்ல இலாற்றியை முகமலர்ந்து சுற்றி, பல்கால்‌ வலம்செய்து வணங்கி, 


௧௧௧௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


போத்தி - பலமுறை பிரதக்கணஞ்செய்து பணிர்துதுஇத்‌து பரத இகப்பில்‌ ஞ்‌ 
செழுத்தும்‌ எண்ணி இன்னனபிறவும்‌ ஆற்றி - மாறுபடாத | ஞ்சாக்காத்தைக்‌ கணி 
மது இவையபோல்வனவா இய ஏனையலிஇகளையுஞ்செய்து, ப மூடிழ்ச்தயேர்‌ அன்பில்‌ அன்‌ 
றபூசனைமுற்ற செய்தாள்‌ - மனமொழிமெய்களொத்த பேரன்பினால்‌ தாஞ்செய்யத்‌ 
தொடங்கிய சிறந்த பூசையை முற்றச்செய்தனர்‌, (எ-று) 

க்‌ தற்‌ தபின்னர்‌) மீளவும்‌ அப பாரா தனை வகைகளையுங்காட்டி. பிரதக்‌ 
கண மஸ்காரம்‌ தோத்திரம்‌ பஞ்சாக்காஜெபம்‌ இவைபோன்ற வேனையவற்றையுஞ்‌ 
செய்து பூசைமுடித்தென்க, 

பிறவென்றஅ - அக்டினிகாரியம்‌ கபிலைபூசை முதலியன, (௩௬௨) 


முற்றுவித்‌ தெழுந்து மீண்டு மொய்யொளிப்‌ பிலத்‌இன்‌ பாங்க 
ரற்றமி லறமெண்‌ ணான்கு மருள்வழி வளர்ப்பா ளாகிப்‌ 
பற்றலார்‌ புரஞ்செழ்‌.முரை யிம்முறை யெண்ணில்‌ பன்னாட்‌ 
சிற்றிடை யெம்பி ராட்டி பூசனை செய்து வாழ்நாள்‌, 


(இ-ள்‌. சிற்றிடை எம்பிராட்டி முற்றுவிர்து எழும்‌ து மீண்டு - இறியவிடையை 
புடைய வெமது பெருமாட்டி பூசையை முடி த்தெழுர்‌ அ திரும்பி, மொய்யொளிபிலக்‌ 
தின்‌ பாங்கர்‌ அற்றம்‌ இல்‌ அறம்‌ எண்ணான்கும்‌ அருள்விழிவளர்ப்பாள்‌ ஆடு - சோதி 
மயமாய்‌ விளங்கும்‌ பிலத்தருகில்‌ சோர்வில்லாத முப்பத்‌ இரண்டு தருமங்களையும்‌ கரு 
ணையுடன்‌ செய்இன்றவராய்‌, பற்றலர்புரம்‌ செற்றாரை இம்முறை எண்ணில்‌ பல்‌ ஈாள்‌ 
பூசனைசெய்து வாழ்காள்‌ - பகைவரது முப்புரமெரித்த விறைவரை மிதுகாறுங்‌ கூறி 
வந்த முறைப்படி அளவிறர்தகாலம்‌ பூசித்து வாழ்க்துவருகாளில்‌. (எ-று) 


அம்மையார்‌ சிவார்ச்சனசெய்து முடித்தப்‌ பிலத்தரறுகடைர்க முப்பத்திரண்டு 
தருமங்களையும்‌ வளர்‌தீ.௫ இம்முறை எண்ணிறந்த காலம்‌ பூசித்து வருகாளிலென்க. 


அறமேவீடு பேற்றையுந்துறக்க முதலிய செல்வத்தையும்‌ சரூவதாகலான்‌ அற்ற 
மிலீறமெனவும்‌, அதுவே உயிர்க்குஆக்கமா கலின்‌ அருள்வ[றி வளர்ப்பாளாட எனவுங்‌ 
கூறினார்‌. இதனைச்‌ இிறப்பீனுஞ்‌ செல்வழுமீனு மறக்தினூஉங்காக்க மெவலேவுயிர்க்‌ 
கு” என்பசீனாற்காண்க, (௨௬௩) 
அன்னண மளவில்‌ காத லருச்சனைத்‌ இறத்தி னோய்க 
மன்னிய மறைநூல்‌ வாய்மை யாகம வழியிற்‌ பேணும்‌ 
தன்னிக ரிமய மீன்ற மதரரிழ்‌ தடங்கட்‌ செவ்வாய்‌ 
மின்னிடைக்‌ கொருகா ளங்க ணிகழந்தது விளம்ப லுற்நேன்‌, 
(௫-ள்‌.) அண்ணணம்‌ அளவில்‌ சாதல்‌ அருச்சனை இறத்தில்‌ ஒங்க - அவ்வகை 
யாக அளவிறந்த ஆசை அருச்சளை செய்யும்‌ திறத்தில்‌ மேன்மேல்வளர, மன்னிய மறை 
தால்வாய்மை ஆகமவ[ியிற்பேணும்‌ - அவ்வருச்சனையை நிலைபெற்ற வேதவுண்மை 
யா கய ஆகமமார்க்கத்தில்‌ செய்துவரும்‌, தன்னிகர்‌ இமயம்‌ ஈன்ற மதர்‌ அரிதடங்கண்‌ 
செவ்வாய்‌ மின்‌இடைக்கு - ஒப்பில்லாத இமயமலைபெற்ற மதர்த்த செவ்வரிபரந்த 
பெரியகண்ணையும்‌ சவர்தவாயையும்‌ மின்போன்ற இடையையுமுடைய பார்வதியா 
ருக்கு, ஒருகாள்‌ அங்கண்‌ நிகப்க்தது விளம்பல்‌ உற்றேன்‌ - ஒருநாளவ்விடத்தி நடந்த 
திருவிளையாட்டை இனியெடுத்துச்‌ சொல்றேன்‌, (எ-று) 


கழுவக்குழைந்தபடலம்‌, ௧௧௧௩ 


அளவிற£ தகாலம்‌ அருச்சனைசெய்யுக்தோறும்‌ அவ்வருக்சனேத்‌ இறத்திஷேய 
அளவிறந்த காதல்வளர அவ்வருச்சணாயை யாகமலழியிலியற்றிவரும்‌ அம்மையார்க்‌ 
கொருகாணிகம்க்த செய்தியைச்‌ சொல்இன்றேனெல்க, 

வேகம்‌ பொதுவும்‌ ஆகமம்‌ உண்மைய மென்பது ரிஃகார்தமென்பார்‌ வாய்மை 
யாஃம மெனவும்‌, அவவுண்மை பொ அ லாய வே சுவுண்‌ மையேயன்றி வேறன்‌ 
றென்பார்‌ மன்னியமறை நால்‌ வாய்மை அகம நியெனவும்‌, காள்வளா அருச்சளையும்‌ 
அருச்சனைவளா ஆசையும்‌ மேன்மேல்‌ வளர்ச்தபாவெல்பார்‌. அன்னணமளவில்‌ காக 
லருச்சளை த்‌ திறக்‌ தானோங்கவெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௩௬௪) 

பண்டுபோற்‌ கம்பை யாற்று மணிப்புனல்‌ படிம்து மெய்யிற்‌ 
* . D ர த்‌ [ ம்‌ [i] ட » 

கண்டிகை நீறு தாய்த்‌ கடப்படு நியம மாற்றித்‌ 

கொண்டினில்‌ வறாது பூசைத்‌ தொறிற்றலை மின்று காதன்‌ 

மண்டவே கம்ப னாரை மஞ்சன மாட்டும்‌ காலை. 

(இ-ள்‌.) பண்மிபோல்‌ ௨ம்பையாற்று மணிப்புனல்படிஈது மெய்யில்கீறு கண்‌ 
ழ.கைதாங்கி - முன்போல்‌ பம்பாகதியின்‌ ஏசுககீரில்‌ ஸ்மானஞ்செய்து திருமேனியிற்‌ 
மிருகிறு முரு க்‌இராக்கமாலையும்‌ தரித்து, கடபபடுகியமம்‌ஆம்தி தொண்டினில்‌ வழாது 
பூமைஃ்தொழில்‌ சலைநின்று - உறுயொகக்‌ கைக்கொண்ட சித தியகப்மல்‌ தைச்செய்‌ 
தடிமைக்‌ திறக்தில்‌ வழுவாது பூளிப்பதில்‌ மும்பட்டுநின்று, காதல்மண்ட ஏகம்ப 
ஊரை மஞ்சனம்‌ ஆட்டுங்காலை - அசைமுதிர்க்து செறிய ஏகம்பவாணரை யபிடேகஞ்‌ 
செய்கின்ற காலக்தில்‌, (எ-று) 

முன்போல்‌ ஃம்பாட தியில்‌ ஸ்கானஞ்பெய்து திருநீறும்‌ கண்டிகையும்‌ புனைந்து 
நித்திய உன்மானுட்டானங்கை முடி ஈதுப்‌ பூசைசெய்யர்‌ தலைப்பட்‌ டிறைவரைததிரு 
மஞ்சனமாட்டும்‌ கால க திலெவ்க, (௩௬௫) 

மருமலா ம தனிமா நீழல்‌ வள்ளலார்‌ மேல்மே வன்பு 
பெருகிய கருத்தி னாட்குப்‌ பேரருட்‌ கருணை கூர்ந்த 
வொருதிரு விளையா. டாலே ப்தியி அறுதி கோக்கித்‌ 
. . ட்‌ ௪ » ௪ . 
இருவருள்‌ புரிவா னெண்ணி யிதுிரு வுள்ளஞ்‌ செய்தார்‌. 

(இ-ள்‌) மருமலர்‌,கதனிமாநீழல்‌ வள்ளலார்‌ - வாசம்விசும்‌ மலர்நிறைக்த ஒப்‌ 
பற்ற மாலினீழலில்‌ வாழ்கின்ற இழையா, மேல்மேல்‌ அன்புபெருகய கருத்தினாட்கு- 
மேலோம்‌இ யன்புவளரட்பெற்ற மனமுடைய அம்மையார்க்கு, பேரருள்‌ கருணே கூர்க 
த ஒரு திருவிளையாட்டால்‌ - கருனைமிஞர்த ஒர்‌ அருள்விளையாட்டால்‌, பத்தியின்‌ உறு 
இகோக்டு இருவருள்புரிவான்‌ எண்ணி - பத்தியிறுறு இட்பாட்டைக்‌ கண்ணுற்றுத்‌ 
இருவருள்‌ செய்யவெண்ணு, இது இருவுள்ளஞ்‌ செய்தார்‌ - இதனைத்‌ இருவுள்ளத்தி 
லடைஞ்தலர்‌, (எ-று) 

ஏகம்பவாணர்‌ அம்மையார்க்கு அவரது பத்‌ இகோக்இத்‌ திருவருள்‌ புரியத்‌ திரு 
வுளஞ்‌ செய்தனரென்க, (௩௬௬) 

விழுமிய வண்டச்‌ துள்ளும்‌ புறத்தினும்‌ விரவும்‌ இர்த்த 

முழுவது மொருங்கு உண்ண முன்னினார்‌ முன்ன லோடு 
மொழுகுநீர்க்‌ கம்பை யாற்றி னுடன்விராயக்‌ கடைக்கால்‌ வெள்ள 
மெழுவது கடுப்ப வெல்லாப்‌ புனலும்வம்‌ திறுத்த வன்றே. 

௬௪10 


௧௧௧௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
| 

ஈ (இஃள்‌.) விழுமிய அண்டச்துஉள்ளும்‌ புறத்தினும்‌ விரவும்‌ நிர்த்தமுழுவதிம்‌ 
ஒருங்குகண்ண முன்னினார்‌ - பெருமை பொருந்தி அண்டத்தினுள்ளும்‌ புறம்பும்‌ 
ஓடுஒன்ற தீர்த்தங்களெல்லாம்‌ ஒன்றுசேர்க்து அவ்விடத்இில்வரத்‌ இருவுள்ளஞ்‌ செய்‌ 
தனர்‌, முன்னலோடும்‌ ஒழுகுீர்‌ கம்பையாற்றின்‌ உடன்விராய்‌ - இருவுள்ளஞ்‌ செய்‌ 
யவும்‌ தண்ணீர்‌ நீங்காதோடூம்‌ கம்பா தியோடுகலர்‌ து, கடைக்கால்‌ வெள்ளம்‌ எழு 
வதுகடுப்ப - உகாந்கக்இில்‌ எழுங்கடல்‌ வெள்ளத்தையொப்ப, எல்லாப்புனலும்‌ வர்‌ 
திறுத்த - எல்லாச்‌ தர்ச்தங்களும்‌ வந்து தங்கின. (எ-று) 

அண்டங்களினுள்ளும்‌ புறம்புமுள்ள தீர்த்கங்களெல்லாம்‌ இக்காஞ்சியில்‌ வரும்‌ 
படி, நினைக்கவும்‌, அத்தர்‌ ்தங்களெல்லாம்‌ 2 ம்பாகடியிற்கலக்து தங்யெ தென்க, () 

கவிரிநநகம்‌, 
மிடைவானவர்‌ இசைகாவலர்‌ புவிமேலவர்‌ காணூஉக்‌ 
கடைகமாளணு இற்முலென வெருவிக்கலும்‌ கண்ணீ 
ரிடையாறென விரவக்கொடு வேகத்தொடு மெல்வெப்‌ 
புடைகீர்களு மூடனாயெ கம்பைப்புனல்‌ வருமால்‌, 

(இ - ள்‌.) மிடைவானவர்‌ இசை காவலர்‌ புவிமேலவர்காணா - கெருங்கெயதேவர்‌ 
களும்‌ இக்குப்பாலகரும்‌ மண்ணுல லுள்ளவருங்கண்டு, கடைமாளஹுடிற்று என வெ 
ருவி - உலகமழியுநாள்வந்து கூடிற்றென்று அச்௪ருற்று, கலுழ்கண்டீர்‌இடை ஆறு 
எனவிரவ - இந்துடின்ற கண்ணீரானத இடையவழியிழ்‌ கூகெதிபோற்கலக்க, ௭ எப்‌ 
புடை நீர்களும்‌ உடனடிக்‌ கொகெம்பைப்‌ புனல்வேகத்தொடுவரும்‌ - எந்தவண்டம்‌ 
களினுமுள்ள நீர்களெல்லாமுடனாகக்கொண்மிவமுஇன்றகம்பை இமிகுந்த வேகத்தோ 
டும்வரும்‌. (எ-று) 

யாவரும்‌ கண்டஞ்சிக்‌ கண்ணீர்சோரக்‌ கம்பாநதி பெருக்கெடுத்து வருனெற 
தென்க, (௩௬௮) 

படலைக்கரு முகலும்மிடை யிடையேப... ரொளிசேர்‌ 
தொட்லைக்கதி ௬ுவும்துவ ளுறுபாசடை விரவு 
மிடையிற்றிகம்‌ மலரும்மென விலகக்கக னமுமுட்‌ 
படமிக்கெழு பரவைப்புனல்‌ பயமுற்றிட வருமால்‌. 

(இ - ன்‌.) படலைகருமுஇலும்‌ - வரிசையாயுள்ள மேசக்கூட்டங்களும்‌, இடையே 
மிடைபடர்‌ ஒளிசேர்‌ தொடலைகதிர்‌ உடுவும்‌ - மேசுங்களினிடையே செறிர்‌துபடர்ம்து 
ஒளிமயமாதிய வரிசையாயுள்ள நட்சத்திரங்களும்‌, அவளுறுபாசடைவிரவும்‌ இடை 
யில்‌ திகழ்மலரும்‌ என இலக - ுவண்டசைஇன்ற டிய இலையினடுவில்‌ விளங்கும்‌ 
மலர்போன்று விளங்க, ககனமும்‌ உட்படமிக்கெழு பரவைபுனல்பயம்‌ உற்றிடவரும்‌ - 
ஆகாயமுர்‌ தன்னுள்ளாக மேலோங்இவருவ்‌ கடல்போன்ற கம்பையாவருமஞ்சவரும்‌. 

கரியமேகங்கள்‌ பச்சிலையாகவும்‌ அதனிடைதோன்றுஇன்ற ஈட்சத்‌்இரங்கள்‌ அவ 
விலைநடுவில்‌ மலரும்‌ மலர்களாகவுங்காண ஆகாயத்தைத்‌ தய்லுட்கொண்டுகம்பா 
நதி வருமென்‌ஃ, (௩௬௯) 
அடி நேடிய இருமாலென்‌ விருமாறில மகழு 
முடிநேடிய மலசோனென விண்மேற்செல முடுகுங்‌ 


( 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௧௧௫ 


கடவாமுர ணிருவோரெதிர்‌ கனலா யு முரு 
மூடையானென விரைசெல்ட ல கீழுமேலுற நிலையும்‌ 

(௫-ள்‌.) அடி டிய இருமால்‌என இருமாநிலம்‌ ௩ வயம்‌ - இழுவழ வன்க 
இருமாலைப்போல்‌ பெரியபூமியின்‌ 2ழேசெ ன்று பெயாக்கும்‌, முழிகேடிய மலரோன்‌ 
என விண்மேல்‌ செலழுடிகும்‌ - திருமுடியைக்‌ தேடச்‌ கென பிரமபைப்போல்‌ ஆகா 
பத்தின்மேற்செல்ல வேகங்கொள்ளும்‌, முரண்கடவா இழுவோர்‌ எதிர்கனலா ப்‌எழும்‌ 
உருவம்‌ உடையான்‌என - தங்கள்‌ வாத இனின்றும்‌ நீஸ்கா க. ஒயனரியாயெ இருவ 
ரெதிரிலு மழல்வண்ணமா யெழுக்க வுருவர்தை யுடைய இறைவரைப்போல, விரை 
செல்புனல்‌ கமழ்மேல்‌உற நிலையும்‌ - விரை து i சம்பைபழிடத்திலும்‌ மே 
லிடத்திலும்‌ நில்பெற்றிருக்கும்‌. (௭-௮) 

திருமால்‌ அழிகேடத்‌ தொடங்குங்கால்‌ அசழ்க்ச தபோல்‌ நிலத்தை யடிழ்ந்தும்‌, 
பிரமன்‌ முடிதேட மேல்விரைம்‌து சென்றதுபோல்‌ விண்மேற்‌ சென்றும்‌ அவ்விருவ 
ரிடை அடிமுடி தோன்றுது அழல்வண்ணனாய்‌ நின்ற இறைவர்போல்‌ மண்ணும்‌ 
விண்ணுக்‌ கோன்றாது கும்பைவெள்ளம்‌ எய்கும்‌ நிறைந்து நிலைபெற்றிரும்‌ 4 தென்க.() 

. 
வாழைக்கனி பலவின்கனி மாவின்கனி நெடிய 
தாழைக்கனி யகில்குங்கும நிறைசந்தன மலர்தேஸ்‌ 
வேழத்‌ துணி முமலின்னன கொடுமேவலி னுமையா 
ளூழிழ்புரி பூசைக்குரி யவையுய்ப்பவ ருறமும்‌. 

(இ- ள்‌.) வாமைக்சனி பலவின்சனி மாவின்கனி நெடிய தாழைக்கனி அடல்‌ குங்‌ 
குமம்‌ நிறைகம்தனம்‌ மலர்‌ தேன்‌ வேழம்துணி முதலஇன்னன கொடுமேவலின்‌ - 
வாழைப்பழம்‌ பலாப்பழம்‌ மாம்பழம்‌ பெரியதெஙடன்பழம்‌ ஆடிய இவைகளையும்‌ 
அடிற்கட்டை குங்குமக்கட்டை சந்தனக்கட்டை ஆகிய இவைகளையும்‌ மலர்‌ தேன்‌ 
கரும்புமுதலிய இவைகளையும்‌ கொண்டுவரு சீலால்‌, உமையாள்‌ ஊழிற்புரி | பூசைக்கு 
உரியவை உப்ப்பவர்‌ உறமும்‌ - உமாதேவியார்‌ விதிப்படி. செய்யும்‌ பூசனைக்கு உரியன 
வாதிய பலபண்டய்கமாச்‌ கொண்டிவம்‌து கொடுக்கிற தோழிமாரை யொக்கும்‌? 


கனிவகைகளையும்‌ வாசனைக்‌ கட்டைகளையும்‌ மலாமுதலிய வைகள்யும்‌ வெள்ளம்‌ 
கொண்டு வருதலால்‌ தோழிமாரை யொக்குமென்க, 

ஊழிற்புரி பூளைக்கென்றது - நெகொள்புரியும்‌ பூசைக்கெனினு மமையும்‌. () 

இருபாலினு மணிதங்கிய விருகோடு படைத்து 
வெருவார்களும்‌ வெருவித்துயர்‌ மேவத்தவ வுரறி 
மருவார்குழ லுமையச்சுற வரலானுயர்‌ கம்பை 
பெருமானெதிர்‌ பண்டெய்தய பெருவேழமூ நிகரும்‌, 

(இ-ள்‌,) உயர்கம்டை மருவார்குழல்‌உமை அச்சுறவரலான்‌ - மேன்மைபொ 
ருந்திய கம்பாகஇி நறுமணய்கமமும்‌ மீண்ட கூந்தலையுடைய உமாதேவியா ரஞ்ச 
வருதலால்‌, இருபாலினும்‌ மணித கிய இருகோபெடைத்து - இரண்டு பக்கங்களி 
லும்‌ முத்துக்கள்பொருக்திய விரண்டு கொம்பினையுடைகத்மாய்‌, வெருவார்களும்‌ வெ 
ருவிதுயர்மேவ - அஞ்சாதாரு மஞ்சித்‌ அன்பமடைய, தவஉரறிபெருமான்‌ எதிர்பண்டு 
எங்திய பெருவேழமும்‌ நிகரும்‌ - மிக்க கோபம்கொண்டு இறைவன்‌ முன்‌ முன்னாள்‌ 
“வந்த பெரிய யானையையுமொக்கும்‌. (௭ - று) 


௧௧௧௬ காஞ்சிப்புரணம 


கம்பாநதி அம்மையாரஞ்ச்‌ வேகங்கொண்டு வருதலால்‌ முன்‌ இருகோடுபடைத்‌ 
இப்‌ பெருங்கோபங்கொண்டு இறைவன்முல்வந்த யானையை யொக்குமென்க. 

பெருமானெதிர்‌ பண்டெய்திய வேழம்‌ - சகுயாசுரன்‌, யானைக்கொய்பு முத்துப்‌ 
பிறக்கு மிடங்களி லொன்றாதலான்‌ மணிதங்கிய கோடென்பமூர்‌. இருபாலினும்‌ அணி 
தங்கிய இருகோடுபடைத்து - இருகரையிலும்‌ வரிசையாயுள்ள பெரிய மரக்கொம்பு 
களை வாரிக்கொண்டு எனப்‌ பொருள்கொள்ளலுமொன்று. (௩௭௨) 


அறுச்பக்கமிநெடிலவிந த்தம்‌. 


மலைபடு வளங்கள்‌ வாரி மணிபல வரன்றிப்‌ பொங்கி 

யலையெறிட்‌ திரைத்து விம்மி விசும்பெலா மடைத்துப்‌ பம்பித்‌ 

தலைவரு வெள்ளம்‌ தன்னைத்‌ தடவரை பயந்த திங்கட்‌ ்‌ 

கலைநிறை வசனக்‌ தேவி காண்டலும்‌ வெருஉக்கொண்‌் டாளால்‌. 

(௫ - ள்‌.) மலைபடுவளங்கள்வாரி மணிபலவரன்றி - மலைபடு பொருள்களாஇய 
சிறந்த சம்தனமுதலிய விருக்கங்களையும்‌ பலவகை மணிகளையும்‌ வாரிக்கொண்டு, 
பொங்கு அலை எறிக்து இரைத்து விம்மி விசம்பு எல்லாம்‌ அடைத்து பம்பி 
தலைவரும்‌ வெள்ளக்‌ தன்னை - மேலெழுர்து அலைலிசி ஒலி அப்பெருதி ஆகாயப்பரப்‌ 
பெல்லாமறைத்துச்‌ செழிர்து மேற்பட்டுவரும்‌ வெள்ள ஈளை, தடவரை பயந்தஇய்‌ 
கள்‌ கலைநிறை வதனத்தேவி காண்டலும்‌ வெரு கொண்டாள்‌ - மலையரையன்பெற்ற 
கலைநிறைந்த சந்திரனை ப்போனற திருமுகமுடைய பார்வதியார்‌ காணவும்‌ பயந்தனர்‌, 


மலைபடு பொருபொ ல்லாம்‌ வாரிக்கொண்டு ஆகாய பகட்டை யபளாலிட்‌ பொய்டு 


வருஇன்ற வெள்ளத்தைப்‌ பார்வதியார்கண்டச்‌சமுற்றனரெ சம்‌. (௩௭௩) 


புடையுறு மிகுளை மாரும்‌ பொள்ளென வம்சம்‌ பூப்பத்‌ 
தடைபடா தணுகு நீத்தம்‌ தனையெஇர்‌ கோக்கி நோக்கிக்‌ 
கடல்களெர்ட்‌ தனைய வெள்ளங்‌ காரண மின்றி யென்னே 


விடையவன்‌ பூசை நாப்பண்‌ மேவிய வாறென் றெண்ணி. 


(இ - ள்‌.) புடையுறும்‌ இகுமாமாரும்‌ பொள்‌ என அச்சம்பூப்ப - அம்மையார்‌ 
பக்கய்களிம்‌ ஆழ்க இருக்கும்‌ தோழிமார்களும்‌ நஇடக்கெனறம்சய்கசொள்ள, தடை 
படாது அணுகும்‌ நீத்தம்‌ தனை எதிர்ரோக்கி ரோக்டி - தடுப்பதற்கோ ரமயின்றி 
வரும்‌ வெள்ளத்தைத்‌ திரும்பிப்‌ பலமுறையும்‌ பார்த்து, கடல்கிளர்க்நால்‌ அமை யவெ 
ள்ளம்‌- கடல்பொய்டு வருவதைப்போல வருகின்ற வெள்ளம்‌, காரணமின்றி விடைய 
வன்பூசை காப்பண்மேவிய ஆறு என்னே என்று எண்ணி - காரணமில்லாமல்‌ சிவ 
பூசைசெய்யு மில்விடையில்‌ வருகின்றவகை என்ன ஆச்கரியமென்றெண்ணி, (எ-று) 


பாங்யெரஞ்சவரும்‌ வெள்ளத்தை யமமையார்‌ பலமுழையும்‌ பார்திதுக்‌ காரண 
மின்றி இச்சிவபூசை நடுவில்‌ வருவது என்னையென்றெண்ணினாரொன்க. (1௨6/௪) 


என்னுடைச்‌ தீங்கு தன்னாழ்‌ பூசனைக்‌ கிடையூ முகத்‌ 
துன்னிய இதுவா மென்று சொல்லுங்‌ கவலை கூர்ந்து 
சென்னியின்‌ மதியம்‌ வைத்தார்‌ இருவடி யிதயத்‌ தெண்ணு 
முன்னரப்‌ பெருநீர்‌ வெள்ள முடுகிவம்‌ தடுத்த தாக, 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌, க்க்கள்‌ 


(இ - ன்‌.) இ; என்னுடை இம்கு தன்னால்‌ பூசைக்கு. இடையபுமுக அக்னி 
யம! அம்‌ என்று - இமத வெள்ளமென்னுடைய கொடிம்பாவ 4 இனால்‌ ! நசைக்கிடை 
பூராக நெறுங்கி வருவதாகுமென்று, சொல்லுங்‌ கவலைஸாக்னு சென்னியில்‌ மதியம்‌ 
வைத்தார்‌ திருவடி. இதயத்து எண்ணுமுன்னர்‌ - சொல்லுக்‌ டங்காத மனக்கவலைமீ 
தூர்ற்து முடியிற்‌ சந்திரனை வாழவைத்த இதைவருடைய இருவடியை யுள்ளக்தி 
னிளைப்பதற்குமுன்‌, ௮ பெருநீர்வெள்ளல்‌ முடுவெக்தமிக்‌ த - அம்தப்‌ பெரியவெள்‌ 
ளம்‌ வேகமாக வச்தணுடியது. (எ-று) 

இவவெளளம வருவதற்கு வேறுகாரணமில்லை என்னுடைய பாவமே ; அதனா 
லென்பூசைக்‌ இடையூமுக வர்ததென்‌ றெண்ணுவ தற்கு முன்வரவ்‌ வெள்ளம்‌ விரை 
அவம்‌ ததென்ய்‌. 

வருகின்ற வெள்ளம்‌ தன்பூசைக்கே இடைபூருக வருகின்றதென 5 அணிந்‌ தா 
ராகையால்‌ அவரவர்வினை அவரவர்க்கே வருமன்றி மாறிவராகமெபார்‌ என்னுடை 4 
இங்கு தன்னாம்‌ பூசனைக்‌ கடையூருகத்‌ அன்னிய திதுவாமெனவும்‌, கலைதேய்ட்க சத 
ரனை முடியிலணிர்து வாழவைத்ததுபோல என்னையும்‌ தன்னருகில்‌ வாழவைக்க 
வேண்டுமென்றெண்ணினாரென்யார்‌ சென்னியின்‌ மதியம்வைதார்‌ திருவடி யிதயத்‌ 
தெண்ணு முன்னரெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௩௭௫) 

அன்புற கோக்க நெஞ்சம்‌ துண்ணெனம்‌ துளங்கி யாவா 

வும்பர்வான்‌ றடவிச்‌ செல்லு மொப்பரும்‌ பெருகீர்‌ வெள்ள 
மெம்பிரான்‌ மிசையே நண்ணு மினிச்செய்வ தென்னே யென்று 
தம்பிரா னார்பா லன்பு தழைக்தெழு முள்ளம்‌ தோடும்‌. 

(இ-ள்‌.) துன்புமகோக்‌இஃ்‌ தண்ணென நெஞ்சம்‌ துளம்ட- வருத்த முற்றுப்‌ 
பார்த்து இடிக்கென்று நெஞ்சங்கலங்இ, உம்பர்வான்‌ தடவிச்செல்லும்‌ ஐப்பரும்‌ 
பெருடீர்வெள்ளம்‌ - விண்ணுலகத்தைக்‌ கட்‌ செல்லு மிக்க வொப்பில்லாத பெ 
ரிய நீர்ப்பெருக்கம்‌, அலா எம்பிரான்‌ மிசையோண்ணும்‌ - அம்மோ எப்னுடைய 
நாயகர்மேல்‌ வரும்‌, இனிசெய்வது என்னோ என்று - இனியாம்‌ செயயத்தக்கது யா 
தோவென்று, தம்பிரானார்பால்‌ அன்புதழைந்து எழும்‌ உள்ளத்தோடும்‌ - தமது பெரு 
மானார்பாலன்புகிறைக்தெழுகின்ற வுள்ளத்தோடும்‌, (௭-௮) 

(வெள்ளம்‌ முடுகிவரவும்‌) துன்பமடைந்து நோக்கி மனங்கலங்கு அம்தோ இந்த 
வெள்ளம்‌ இனி நாயகர்மேல்வரும்‌ காம்‌ செய்யத்தக்கது யாதோ வறிஏலேனென்‌ 
முன்பா லெழுக்த வுள்ளத்‌ இடனென 5, (௩௭௪) 

அட்டொளிப்‌ பசும்பொன்‌ மேனி வடி வெலா மதிர்ப்புக்‌ காட்டப்‌ 

பொட்டணி நதலின்‌ பாய்கர்க்‌ குறுவெயர்த்‌ திவலை பூப்ப 
மொட்டிள முலையிற்‌ நாங்கு முத்தொளி வடங்க ளாட. 

விட்டிடை வரு௩்திச்‌ சால விறுமெனத்‌ துவண்டு வாட, 

(இ-ள்‌.) அட்டு ஒளி டசும்பொன்மேனி வடிவு எல்லாம்‌ அதிர்ப்புகாட்ட - நெழுப்‌ 
பிலிட்ட பசம்பொன்போலு மொளிவீசு மழடயே திருமேனி முற்றுமதிரவும்‌, பொ 
ட்ட அணிறு தலில்‌ பாங்கர்‌ குறுவெயர்‌ இவலைபூப்ப - இலகமணியு நெத்றி முழுவ 
தும்‌ மழைத்துவல்போற்‌ சிறிய வேர்வையரும்பவும்‌, மொட்டு இளமுலையில்‌ தூங்கு 

்‌ ௫. * டா உ. fu] இ 

முத்தொளி வடங்களாட - தாமரையரும்புபோன்ற இளமுலையிற்றஙம்கிய வொளில்சும்‌ 
a * ன்‌ வீ வ ° ட ப்‌ 7 ட்‌ ட 

முத்துவடங்களசையவும்‌, இட்டிடைவருந்தி சால இறும்‌ என அவண்வொட - தோ 


௧௧௧௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 

௩ 
ன்ருத சிறிய இடையானது வருத்தமுற்றுத்‌ அன்ணென வொடிர்து விமுமென்‌ 
றெண்ணத்‌ அவண்டாடவும்‌. (எ-று) 

திருமேனி யதிரவும்‌ நெற்றியில்‌ வெயர்வரும்பவும்‌ தனங்களில்‌ முத்துவட மனசை 
யவுமிடைதவளவுமென க. (௩௭௭) 

கூந்தலி னறவம்‌ தோய்ந்த குருமலர்ச்‌ சுரும்ப ரார்ப்ப 
வேந்தக லல்குற்‌ சூழ்ந்த வெரிமணிப்‌ பரும மார்ப்பச்‌ 

சேம்தொளி பிலிற்றுஞ்‌ செம்பொற்‌ இண்கிணி செம்பொ டார்ப்பக்‌ 

காக்துபொற்‌ கடகக்‌ கையிற்‌ கதிர்வளைக்‌ குலங்க ளார்ப்ப. 

(இ - ள்‌.) ஈறவம்தோய்க்க கூந்தலில்‌ குருமலர்‌ சரும்பர்‌ ஆர்ப்ப - மயிர்ச்சா 
நீது தோய்ந்த கூங்தலிற்‌ சூட்டிய நிறமுள்ள மலர்களில்‌ மொய்த்திருக்கும்‌ வண்டு 
கள்பறந்தொலிக்கவும்‌, ஏந்து அகல்‌ அல்குல்‌ சூழ்ச்த எரிமணிபருமம்‌ ஆர்ப்ப - அக 
ன்ற நிதம்பத்‌ தன்மேல்‌ சூழ்ந்து விளங்கு மொளிலிச மிரத்தினமிழைம்‌ த மேகலாபரண 
மசையவும்‌, சேந்து ஒளிபிலிற்றும்‌ செம்பொன்‌ இண்‌ இணி சிலம்பொடு ஆர்ப்ப - இரு 
வடி.யில்‌ சிவக்‌ தொளிலீசும்‌ செம்பொன்னாலாதிய ண்‌ இணியும்‌ ாபுரமுல்‌ கலக்‌ 
தொலிக்கவும்‌, கையில்‌ காக்துபொன்கடகம்‌ ஃதிர்வளே குலங்கள்‌ ஆர்ப்ப - திருக்காத்‌ 
திலணிக்த வொளிவீசும்‌ பொற்கடகமு மொள்ளிய வளையல்களும்‌ கலந்தொலிக்கவும்‌, 

வண்டுகள்‌ கூக்தலிலொலிக்க மேகலா பரண மிடையிலொலிக்க ணெடணி அபு 
ரங்க எடிகளி லொலிக்க கடகங்களும்‌ வளையல்களும்‌ கைகளிலொலிக்க வென்க, () 

ஒருகொடி யெழுந்து செம்பொ னுயர்வரைக்‌ குவடு தன்னை 
யிருகொழும்‌ இருபாற்‌ போக்கித்‌ தழீஇயென வெழும்து வல்லே 
முருகலர்‌ வேதி யும்பர்த்‌ தன்வல முழந்தா ஞூன்றிக்‌ 

கருமணிப்‌ பாவை யன்னாள்‌ கணவரைக்‌ தழுவிக்‌ கொண்டாள்‌. 

(இ - ள்‌.) செம்பொன்‌ உயர்வரை சோம தன்னை ஒறாகொழு. எழும்து இருகொ 
ழும்‌து இருபால்போக்கி தபீஇ என - செம்டொன்மயமாஇய மேருமலையின்‌ சிதி 
தை ஒரு பூங்கொடியானது மேலெழும்‌ து இரண்டு கொழும்புகளை யிரண்டுபக்க தி 
அஞ்‌ செலுத்தித்‌ தழுவியதுபோலும்‌, கருமணிபாவை அன்னாள்வல்லே எழும்‌. - 
நீலமணியாற்செய்த பாவைபோலும்‌ வடிவினைவா ம்ம்‌ ச வம்மையார்‌ விரைம்தெழும்‌ அ, 
முருகு அலர்வேதி உம்பர்‌ தன்‌ வல முழந்தாள்‌ ஊன்றி - நறுமணம்லீச மலர்களான்‌ 
மணமேறப்பெற்ற வேதிகையின்மேல்‌ தனது வலக்கால்‌ முழந்தாளையூன்றி, கணவரை 
தழுலிகொண்டாள்‌ - தன்னாயகமைத்‌ தழுவிக்கொண்ட பர்‌. (எ-று) 

பொன்மலைச்சிகரத்தை யொருபூங்கொடியெழுர்‌திரண்டுகொழுக்துகளை யிருபக்‌ 
கத்தினும்‌ போச்டுத்‌ சமுவிக்கொண்டாம்போலச்‌ சோதிசொரூபராகய ஏகம்பவாண 
ரைக்‌ கருமணிபோன்ற வமமையார்‌ தமது திருக்கரத்தாற்‌ றழுவிக்கொண்டனரென்க. 


மணிமுலைக்‌ குவட்டி னோடு வளைக்கையா னெருக்கிப்‌ புல்லித்‌ 

தணிவருங்‌ காதல்‌ விம்மக்‌ காதலி தழுவ லோடும்‌ 

இணியிரு எறுக்குஞ்‌ சோதித்‌ இருவுருக்‌ குழைக்து காட்டி 

யணிவளைத்‌ தழும்பி னோடு முலைச்சுவ டணிந்தா ரையர்‌, 

(இ-ள்‌,) மணிமுலை குவட்டினோடு வளைக்கையால்‌ கெருக்டுப்புல்லி - அழிய" 
முலை முகட்டோடு வளையலணிர்‌த கையா லிறுகக்கட்டி, தணிவரும்‌ காதல்விம்ம காத 


கமழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௧௪௧௯ 


லிதழுவலோடும்‌ - தணியாதவாசைமீதார அம்மையார்‌ சுழுவினவளவில்‌, ஐயர்‌ நிணி 
இருள்‌ அறுக்கும்‌ சோதி திருவுருகுஜை!' அ காட்டி - வேஇயராடிய தலைவர்‌ திண்ணிய 
விருளைச்சக்குஞ்‌ சோதிமயமாநிய திருமேனியைக்‌ குழை அக்காட்ட, அணிவளைத்‌ 
சழும்பினோடி வடம்‌ அணிச்தார்‌ - அழகியவளைத்‌ சழும்பினோி முலைத்தமும்‌ 
டையு மணியட்பெற்றனர்‌. (எ-று) 

அம்மையார்‌ மூலைக்குவட்டாலும்‌ வளைக்கையாலும்‌ மாயனாரை இறுகக்கட்டி. 
ஆசைமீதார த்தழுவ இறைவர்‌ தம.துருவில்‌ அசிதமும்புகளைக்‌ கொண்டனரென்க, () 

கலிவிநந்தம்‌, 
வற்றிநின்‌ றருந்தவ முயன்று பன்மறை 
கற்றவ ர௬ுணர்வையுள்‌ கடந்த பேரொளி 
சிற்றிடைக்‌ இரு திழைக்‌ தேவி வால்வளைப்‌ 
பொழ்றமும்‌ பொடுமுலைச்‌ சுவடு பூண்ட ழே, 

(இ-ள்‌.) வழ்திரின்று அரும் தவம்‌ முயன்று பன்மறைகற்றவர்‌ உணர்வையுங்‌ 
கடம்த பேரொளி - உண்டி. முதலியவை ுறம்துகின்று செய்தற்கரிய தவத்‌ இல்‌ முயன்‌ 
அபல ாலையுங்‌ கற்றுணர்ம்சவ ரறிவையும்‌ கடம்‌ துநின அகண்டசோதி, சிற்றிடை 
திரும்திழை சேவி வால்வளை போலி சழும்பொடு முலைச்சுவி பூண்ட அ-சிறியஇடை, 
யையும்‌ பணிதியமைர்தீவாபரணங்களையுமுடையவம்மையா ர அயர்க்சு பொன்னாலா 
இய வளைக்‌ சழும்போடு முலைத்‌ தமும்பையுங்‌ கொண்டது, (எஃறு) 

அரும்துவமுயன்று அருங்கலை யோதியுணர்க்தவ ரறியையுங்‌ கடம்துநின்ற பே 
ரொளி அம்மையாரது வளைத்தழும்டையும்‌ முலைத்தமும்பையும்‌ கொண்டதென்க, 

தவஞானங்களைக்கடம்த பேரொளி வளைத்துழும்புக்கும்‌ முலைத்தழும்புக்கு முட்‌ 
பட்ட தரிதென்பார்‌ சுவரிபூண் டதே என்றார்‌. (௩௮௧) 

உருவரு வணுமலை யுண்மை யின்மைமற்‌ 
நிருளொளி யன்றிறின்‌ நிலகு பேரொளி 
மருமலர்க்‌ கருங்குழன்‌ மங்கை வால்வளைப்‌ 


பொருதமும்‌ பொடுமுலைச்‌ சுவடு பூண்டதே, 


(இ - ன்‌.) உருவு அருவு அணுமலை உண்மை இன்மை இருள்‌ஒளி அன்றி நின்று 
இலகுபேரொளி - உருவுமருவு மணுவும்மலையு முண்மையு மின்மையு மிருளுமொளியு 
மாகிய விவையெல்லா மல்லாதுகின்ற பெரியசோ த, மருமலர்‌ கருங்குழல்‌ மங்சைவால்‌ 
வளைபொரு தழும்பொடு மூலைச்சுவ பூண்டது - நறுமணங்கமழும்‌ மலரணிர்த 
கரிய கூர்தலையுடைய வம்மையா ர சிறந்‌ தவளையினால்‌ பொருத்ப்பெற்ற சுமும்போடு 
முலைத்‌ தழும்பையும்‌ பூண்டது, (எ-று) 

உறாவப்டொருளும்‌ அருவப்பொருளு மாகாமலும்‌ சிறிதும்‌ பெரிது மாசாமலு 
முள்ளதில்லதாகாமலு மல்லிம்பகலு மாகாமலும்‌ நின்றசோதி அம்மையாரது வளைத்‌ 
சழும்பையும்‌ முலைக்‌ தழும்பையும்‌ பெற்றதென்க, 
உருவமுதலிய வொருபொருளுமாசாத சுயஞ்சோதி இவ்வடை.யாளங்களைப்பெ 
ற்ற ததிசயமென்பார்‌ பேரொளி முலைச்சுவடிபூண்டதே என்றார்‌, (௩௮௨) 
பெருவிர லளவையி னுளத்திற்‌ பேணிறின்‌ 
அருவுயிர்‌ முழுவது மாட்டு மொள்ளொளி 


௧௧௨௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பருள்பொழி குறுககை யணங்கு வால்வளைப்‌ 
புரிசமும்‌ பொடுமுலைச்‌ சுவடு பூண்டதே, 

(இ - ள்‌.) பெருவிரல்‌ அளவையின்‌ உளத்தில்பேணிகின்று - அல்குட_ட வளவின 
தாகவுள்ளத் நின்கண்‌ பொருக்இகின்று, உருஉயிர்‌ முழுவதும்‌ ஆட்டும்‌ ஒள்‌ஒளி - உரு 
வோடுகூடிய பலவுயிர்களையு மாட்டு மொள்ளியசோதுி, அருள்பொழி குறுநகை 
அணங்குவால்‌ வளைபுரிதழும்பொடு முலைஃசுவடுபூண்ட அ - கருணையரும்பும்‌ புன்னகை 
யையுடைய வம்மையார து சறர்தவளையினாற்செய்த தழும்டோடு முளைதீதழும்பையுய்‌ 
கொண்டது. (எ-று.) 

ஓரங்குட்டவளவா யுள்ளிரும்‌ தயிர்களை யாட்டுஞ்‌ சோதிவளை த்‌ தமுமபையும்‌ 
பெரியமுலைத்‌ தழும்பையும்‌ கொண்டதென்க, 

அங்குட்டவளவா யெ வுருவில்‌ பெரிய வடையாளங்களை.4 தன்னுட்கொண்டது 


வியப்பென்பார்‌ சுவடபெூண்டதே என்றார்‌. (௩௮௩) 


உயிர்ப்பினை யொடுக்கியே விழித்து றங்குவோ 
ரயர்ச்சியி லகக்கணா னோக்கு மாரொளி 
குயிற்பெடைச்‌ ன்மொழி யிறைவி கோல்வளைப்‌ 
புயத்தமும்‌ பொடுமுலைச்‌ சுவடு பூண்டதே. 

(இ-ள்‌,) உயிர்ப்பினே ஒடுக்கயே விழித்‌ து உறங்குவோர்‌ - வாயுவைக்‌ கும்ப 
கஞ்செய்து வெளியேகண்விழிக்‌ துள்ளேதூங்கும்‌ யோடுயருடைய, அயர்ச்சியில்‌ அஃக்‌ 
கண்ணால்‌ சோக்சும்‌ ஆர்‌ ஒளி - சோர்வில்லாச ஞானக்கண்ணால்‌ காணும்பேரொளி, 
பெடைகுயில்சின்‌ மொழி இறைவி - பெண்குயில்போல வினியமொழிகூறும்‌ தேவியா 
ருடைய, புயம்‌ கோல்வளை தழும்போடு முலைக்சுவட பூண்டது - கையிலணிர்்‌த 
வளைத்‌ சமும்போடு முலைத்கமும்பையுங்‌ கொண்டது, (௭ - று) 

இரேச்க பூரகத்தாற்‌ பிராணவாயுவைக்‌ கும்பகஞ்செய்து கண்ணைத்திறக்து 
புலளயடக்இக்‌ உரணங்கள்சோர்வடையச்‌ செய்யுங்கால்‌ வெளிப்படும்‌ ஞானக்கண்‌ 
ளும்‌ காணுஞ்‌ சுடிஞ்சோதி அம்மையாருடைய வளைத்தமும்பும்‌ முலைத் தழும்பும்‌ கொ 
ண்ட தென்க, 

யோகியர்‌ கள்‌ கண்விழிச்திருக்க வைப்பினும்‌ கண்வழியுழலும்புலனை யுள்ளடக்க 
லின்‌ விழிச்‌ தறங்குவோரெனவும்‌, புலனடங்கவே அவ்வழியுழலும்‌ கரணம்களோயு 
மாகலின்‌ ஆயர்ச்சியிலெனவும்‌, கரணவோய்வில்‌ நானவொளி தோன்றுமாகலின்‌ அகக்‌ 
கண்ணால்‌ நோக்கும்‌ ஆரொனியெனலும்‌ கூறினார்‌. அசகாட்டமுடையோர்‌ காணும்‌ 
பேரொரளிபுகாட்ட முடையோர்‌ காணும்‌ வபத்த்மும்பு முலைத்தமும்பும்‌ கொண்ட 
ததிசயமென்பார்‌ சுவடுபண்டதே என்றார்‌. (௩௮௪) 

என்றுமோ ரியல்பினிற்‌ பகலி ராவற 
நின்றவ ரன்பினுக்‌ கணிய நீளொளி . 
மென்றளிர்ச்‌ சீறடி விமலை கைவளைக்‌ 
கொன்றமும்‌ பொடுமுலைச்‌ சுவடு கொண்டதே, 

(இ - ள்‌,) என்றும்‌ தரியல்பினில்‌ - எஈ்மாளு மொருபெற்றித்தாச, பகல்‌ இரவு 
அற நின்றவர்‌ அன்பினாக்கு அணிய நீள்‌ஒளி- பகலிரவென்பதின்றி நிற்இன்றவர்க்‌ 
ஞுடைய வன்பிலுக்‌ கெளிவரும்‌ நீண்டசோதி, மெல்தளிர்‌ சிறு அடி.விமலை கைவளை 


கழுவககுழைந்தபடலம்‌. ௧௧௨௪ 


A 


கொன்‌ தழும்பொடு முலை சுவடு கொண்டது - மெல்லிய களிர்போன்ற இம்மம்ய 
யுடைய வம்மையாரது பெருமைபொரும்‌ நிய வளல்தழும்போடு முலைத்தழும்பை 
யுங்‌ கொண்டது, (எறு.) 


என்று மோர்படித்தாய்‌ கிற்கும்‌ அன்பர்களுக்‌ கண்ணியதாக விளங்குஞ்‌ சுயஞ்‌ 
சோதி அம்மையாரது வளைத்தமும்பொடு முலைக்தீமும்பையுய்‌ கொண்டதென்க, 

விருப்பு வெறுப்புக்களான்வரும்‌ இன்பத்‌ அன்பமற்றவரென்பார்‌ என்று மோரி 
யல்பினிலெனவும்‌, சசலகேவலங்களைக்‌ கடந்து அருளவத்தையி னிற்பவரொன்பார்‌ 
பகலிராவறநின்‌றவரெனவும்‌, அருள்வழிரின்று அன்பிற்‌ றலைப்பட்டார்க்கே அண்‌ ணிப்‌ 
பவ னென்பார்‌ அன்பினுக்கணிய மீளொளியெல வும்‌, சுகலகேவலாவ க்தையைக்‌ கடம்‌ 
தார்க்குச்‌ சமீபிக்கு ஞானச்சோ இ சகலசேவலாவத்தை யுடையார்க்கும்‌ சமீபிக்கும்‌ 
தழும்புகளைப்பெற்ற ததிசயமென்பார்‌ சுவடுகொண்டதே எனவுங்கூ யினர்‌. (௩௮௫) 


மன த்திடைத்‌ தனதடி நினைக்க மாத்திரை 
வினைப்பெரும்‌ பிறவிவே ரகழு மெய்யொளி 
யனைத்துல ன்றரு ளமலை பல்வளை 
யினதீதழும்‌ பொடுமுலைச்‌ சுவடு மேற்றதே, 

(இ - ள்‌.) மனத்திடை தனதடி. நினைந்தமாத்திரை வினை பெரும்பிறவி வேர்‌ 
அகழும்‌ மெய்‌ ஒளி - மனத்தில்‌ தன்சிபாத நினைத்த மாத்திரஞ்தில்‌ இருவினையைப்‌ 
பெருக்குஞ்‌ சனனவேரை யகம்‌ சொழிக்குஞ்‌ சுயஞ்சோதி, அனைத்துலகு ஈன்ற 
ருள்‌ அமலை பல்‌ இனம்‌ வளை தழும்பொடு முலை சுவடும்‌ ஏற்றது - எல்லா வுலகங்களையு 
மீன்றருளியவம்மையா.ரது பலவினமாதிய வளைத்தழும்புகளோடு முலைத்தழும்பையு 
மேந்தியது. (௭-.ற) ்‌ 

திருவடியை நினை தீதமாத்திரத்தில்‌ பிறவியை அறவே யொழிக்குஞ்‌ சுயஞ்சோதி 
அம்மையாரது வளைத்தழும்பொடு முலைத்தமும்பையுமேம்ற தென்க, 

நினைப்பவருடைய பிறவிக்குவித்தாகிய ஆசையை யொ ழுக்கவல்ல சுயஞ்சதோ இ 
அசையை மேன்மேல்‌ விளைவிக்கும்‌ தழும்புகளைக்கொண்டது அதிச யமென்பார்‌ சுவடு 
மேற்றதே என்றார்‌. (௩௮௬) 


வடவரை குழைத்ததோர்‌ பவள மால்வரை 
முடிவொடு முதலிலா மாயின்‌ மூலத்து 
மட௩டை யிளங்கொடி வளைக்க ரததொடு 
குடமுலைக்‌ கம்மவோ குழைந்து மெல்கிற்றே, 

(டு-ள்‌.) வடவரைஞழைத்தது ஜர்‌ பவளமால்வரை - பொன்மலையை வில்லாகக்‌ 
குழைத்த . வொரு பெரியபவளமலை, முடிவோடு முதல்‌ இல்லாத மாவின்‌ மூலம்‌ அது - 
அழிர்து தோன்றுதலில்லாத மாவடியில்‌, மடடடை இளங்கொடி. உளை கரத்தொடு 
குடமுலைக்கு அம்ம குழைந்து மெல்டற்று - மெல்லிய நடையையுடைய இளங்கொடி 
போன்ற வம்மையாரது இருக்கரத்திலணீந்த வளையலோடு குடம்போன்ற முலைக்கு 
மிகவுங்குழைந்‌ து மெலிவடைக்‌ த அ. (எ-று) 

பொன்மலையைக்‌ குழையச்செய்த பவளமலை ஒரு மரத்தடியில்‌ ஓர்‌ மங்கையி 
னுடைய வளையொடு முலைக்குக்‌ குறைக்‌ த தென்க. 

குக 


௧௧௨௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


4 பொன்மலை வடக்கன்‌ கண்ண தாகலின்‌ வடமலையெனவும்‌, அத க்குழையசி 
செய்தது இறைவென்பார்‌ பவளவரை யெனவும்‌, கேமொஃ்கமுமின்றி என்று முள்‌ 
ளது மாமரமென்பார்‌ மூடிவொடு முதலிலா மா எனவும்‌, பூமிக்‌ காதாரமாஇய மலை 
யைக்‌ குழையச்செய்த வொரு பெரியமலை ஒரிளம்கொடியை அச. ரவாகக்‌ கொண்டவ 
ஊக்கும்‌ முலைக்கு மெலிந்து குழைக்தமை எய்குமில்லாத வதிசயமென்பார்‌ இளங்‌ 
கொடி. வளைக்கரத்தொடு குடமுலைகம்மவோ முழைக்‌த மெல்இர்றே எனவுங்கூறிஞர்‌. 

அல்ல,தூஉம்‌ இறைவ ரழல்வண்ணமா தலால்‌ பவளமலை என்றார்‌. அழலிற்பட்ட 
பொன்னுருகுதலியல்பு. அழ லொரு பொருளாலு முருகுவதின்று. ஆகவே அழலிடை 
ப்பட்டாற்‌ கரிர்து பொரிந்து போக்தம்க பொருளாலுருஇக்‌ குழைர்ததும்‌ உருக்‌ 
தோற்றாது போகழ்தக்க அப்பொருளா லுருப்படுத்திய வடிவைக்‌ தன்னுருவத்தற்‌ 
ரோன்றச்செய்ததும்‌ ஹெந்த வூசயமென்பார்‌ மெல்டுற்றே எனவும்‌ அம்மவோ என 
வுங்கூறினார்‌. 

பவளமால்வரையென்றதை - “புவள்மே மகுடம்‌ பவளமே திருவாய்‌ பவளமே 
திருவுடம்பு?” என்னும்‌ இருவாக்கானறிக. (௩௮௭) 

கலிநிலைத்துறை, 
அம்பொன்‌ வால்வளைத்‌ கழும்பொடு முலைச்‌ சுவ டணி௰து 
கம்ப வைப்புடை வாழ்க்கையார்‌ கமுணேகூர்ம்‌ தருளி 
கம்பு மோகையிற்‌ பெருங்களி சிறக்தலு ஈலமார்ம்‌ 
தம்ப ரிம்பரி னுயிரெலா முவகையிழ்‌ களித்த. 

(இ - ள்‌.) கம்ப வைப்புடை வாழ்க்கையார்‌ அம்பொன்‌ வால்வளை சழும்பொடு 
மூலைச்சுவடு ௮ணிந்து - கம்பைத்தலத்தைத்‌ தாம்‌ வாழிடமாகக்கொண்ட விறைவர்‌ 
அழயெ சிறர்தபொன்னாலமைந்‌* வளைத்‌ சமும்போடு முலைச்சுவடும்‌ புதையப்பெற்ற,, 
கருணைகூர்ர்தருளி கம்பும்‌ ஓகையில்‌ பெருங்களி சிறத்தலும்‌ - அருள்சரக்து பேரா 
னந்தப்‌ பெருக்கால்‌ களிப்படங்கா து மேன்மேம்‌ சிறக்கவும்‌, உம்பர்‌ இம்பரின்‌ உயிரெ 
லாம்‌ நலம்‌ ஆர்க்து உவகையில்‌ களித்த - விண்ணுலடிலு மண்ணுலடலுமுள்ள ஆன்ம 
கோழகளெல்லாஞ சுகமடைந்தானர் தத்தில்‌ மூழ்னெ, (எ-று) 

இருவேகம்ப்வாணர்‌ அம்மையார அ சுவடழுந்தப்பெற்று களிிறெட்‌ இிறாக்க வுயிர்க 
ளெல்லாஞ்‌ சுகமடைச்‌ தின்புற்றிருக்தனவென்க. 

அம்மையார்‌ இறைவர்‌ இருக்கண்களைப்‌ புதைத்த அக்காலத்தி லுயிர்களெல்லார்‌ 
துன்பமடைஈததுபோலும்‌ அவ்லிறைவரைத்‌ தனமும்‌ வளையுமழுக்துத்‌ சமுவிய இக்‌ 
காலத்தி லானந்தமடைக்தன வென்பார்‌ கம்பவைப்புடைவாழ்க்கையர்‌ வளைத்தமும்‌ 
பொடு முலைச்சுவடணிந்துகளி சிற தனு மூயிரொலா முவகையிம்‌ களித்தஎன்றுர்‌.  () 

இக்கும்‌ வானமு மாசறத்‌ இகழ்ந்தொளி படைத்த 

தக்க பல்லிய மெண்ணில தறங்கின விளங்கால்‌ 

புக்கு மெல்லெனட்‌. புதுமணங்‌ கொண்டெழும்‌ தசைந்த 
விக்க டற்பெரும்‌ புவியெலா மடங்கின துகள்கள்‌. 

(ஒ-ள்‌.) திக்கும்‌ வானமும்‌ மாசு அற இகழ்ந்து ஒளிபடைத்த - எண்டிக்கொடு 
கூடிய மண்ணுலகமும்‌ விண்ணுலகமும்‌ குற்றமறவிளங்டப்‌ பிரகாசித்தன, தக்கபல்லி 
யம்‌ எண்ணில தழங்டன - சிறக்தபலவாச சியங்க எளவிறந்தனவாய்‌ முழங்னெ, இள 


தழுவக்குழைந்தபா லம்‌. ௧௧௨௩ 
» 


ங்கால்‌ மெல்லென புக்கு புதுமணம்‌ சொண்டு எழுர்து அசைந்து - இளக்தெல்5ம்‌ 
காற்றானது மெல்லெனப்புஞுந்து புய வாச க்கைக்கொண்டு மேலெழுந்து வீசியது, 
இ கடல்‌ பெரும்புவி எல்லாம்‌ இசளகள்‌ அடங்கின - பட்த ுடல்பூழ்ந்த மண்ணுலக 
மெல்லார்‌ துக்ளடங்இன, (எ-று) 


உலகெல்லா மொளிபடைத்தன வா. சியக்களெல்லா மொலிச தன தன்றம்காம்‌ 
சைசு எங்கும்‌ தூசுகளடங்கின வெல்க, 


அசைந்தது என்புழி துவ்வீறு தொகு தல்டெற்க து. (௩.௮௯) 


மந்தி ரத்தழல்‌ வலஞ்சுழித்‌ தெழுந்தொளி இகழ்ந்த 
சுந்த ரப்பொலம்‌ பூமழை நிரந்தரஞ்‌ சொரிந்த 
சம்த மாமறைக்‌ தனித்தனி ம௫ழ்ந்தெழுக்‌ தார்த்த 
வெந்த வையமு மயலிடை யின்றியோய்‌ சவால்‌, 

(இ-ள்‌.) மக்திரத்து அழல்‌ வலஞ்சழித்து எழும்‌து ஒளிதிகழ்ந்த - ஒமாக்இனி 
வலமாகஃச்சுழித்செமும்‌து ஒளிவிட்டோங்கியது, நிரம்தரம்‌ சுக்தரப்பொலம்‌ பூமழை 
சொரி்த - நீங்காம லழயே பொன்மலலாப்‌ புட்கலாவர்‌ த்த்மென்று மேகஞ்சொரிம்‌ 
தீதி, சந்தமாமறை மடிழ்நதி தனி தனி எழுந்து ஆர்த்த - இன்னிசையோட கூடிய 
டான்குவேதங்களு மடிழ்ந்‌து தனித்தனியே பேமோசையோடொலித்தன, எந்த வை 
யமும்‌ நயலிடை இன்றி ஓங்கின்‌ - (இவ்வாறு) எந்தவுலகத்திலும்‌ வெற்றிட மின்றி 
மஙகலம்பெற்றேங்கன, (எ-று) 

மர்‌ இராகஇனி வலஞ்சுழிக்தெமு5 தத நீங்காது பொன்மழை பொழிந்தது நான்‌ 
குவேதங்களுங்‌ கோலி. தன உலகெல்லா மங்கலம்பெற்றோம் இன வெள்க, 

மணி நீர்‌ பொன்‌ பூ மண்‌ கல்‌ தி என்னு மிவைகளை முறையே பொழிஉன ஏழு 
மேகங்களாதலால்‌ பொலம்பூமழை என்றதற்கு அம்மேகத்தைக்‌ குறித்தாமெவ்க, [() 


எங்கு மின்னண நிகழ்வழி யிருமதக்‌ கலுழித 
துங்க வெண்கரிக்‌ கோழுதம்‌ சுராசுர ரெல்லாம்‌ 
தங்க ளின்றுணேக்‌ இழத்தியர்‌ தம்மொடும்‌ வல்லை 
யங்கணைந்தன ரகநிஜை யுவகைமீக்‌ களைப்ப, 

(௫ - ள்‌.) இன்னணம்‌ எங்கும்‌ நிகழ்வுழி அங்கு - இன்னவகையாக எவ்விடத்து 
மங்க லகிகழ்இன்றகாலக்‌ தவ்விட த்தில்‌, இருமதம்‌ கலுழி துங்க வெண்கரி கோ முதல்‌ 
சுரா அசுரர்‌ எல்லாம்‌ - நீங்காது டெரிப மதநீரைப்பொழிகன்ற தெயவத்தன்மையை 
யுடைய வெள்ளையானைக்குத்‌ தலைவனாகிய இர்‌ தரன்‌ முதலிய தேவர்களும்‌ அசுரா 
களூமாதிய யாரும்‌, தங்களின்‌ அனை இழத்தியர்‌சம்மொடும்‌ அகம்கிறை உலகைப்‌ 
எப்ப வல்லை அணைந்தனர்‌ - தம்‌ மனைவியரோமி முள்ளத்‌தினிறைக்த சம்தோட 
மேலெழ விரைந்‌தடைந்தனர்‌. (௭ - ஆ) 

திருவேகம்பததி லிவ்வாறு மங்கலம்நிகழ்னெற காலத்தில்‌ சுராசரரெல்லாா 
தம்‌ மனைவிமாரேர்வெக்‌து சேர்க்தனரென்க, (௩௯௪ 


புண்ட ரீகமென்‌ பொகுட்டணைக்‌ கடவுளும்‌ புதுப்பூம்‌ 
தண்டு ழாய்முடி த்‌ தனிப்பெரும்‌ தலைவனு மிருகேழ்‌ 


௧௧௨௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


முண்ட கத்துறை முதல்வியர்‌ தமையுடன்‌ கொண்டு 
மண்டு பேரின்பங்‌ இடைத்தஇன்‌ றெமக்கென வந்தார்‌. 

(இ - ள்‌.) மென்‌ புண்டரீகம்‌ பொகுட்டு அணைகடவுளும்‌ புதுப்பூம்‌ தண்துழாய 
முடி தனி பெரும்‌ தலைவனும்‌ - மெல்லியதாமரைப்‌ பொகுட்டிலிருக்கும்‌ பிரமனும்‌ 
புதியதேன்றுளிககும்‌ துளவமாலைசூடிய முடிபுனை£த பெருமையிற்‌ சிறந்த திருமா 
லும்‌, இருகேழ்‌ முண்டகத்து உறை முதல்வியர்‌ தமை உடன்கொண்டு - வெண்டா 
மரை செந்தாமரைகளில்‌ வசிக்குங்கலைமகளையும்‌ அலைமகளையு மழைத்துக்கொண்டு, 
இன்று எமக்கு மண்டு பேரின்பம்‌ இடைத்தத என வந்தார்‌ - இஈ்காள்‌ எங்களுக்கடம்‌ 
காத பேரின்பங்டடைத்ததென்று வந்துசேர்க்தனர்‌, (எ-று) 

அரிபிரமர்‌ பேரின்பங்டைத்ததென்று தம்‌ பத்தினிகளோடுவக்தனசென்ச௪, () 


சோதி நாரதன்‌ முதற்சுரர்‌ முனிவரும்‌ வசிட்ட 

னதி யாயபல்‌ பிரமான்‌ முனிவரு மளவில்‌ 

காதன்‌ மும்துறு களிப்பொடும்‌ குழாங்கொடு கரத்தின்‌ 
மீது தண்டமும்‌ வேணியுங்‌ விளங்கவம்‌ தடைக்தார்‌. 

(இ-ள்‌) சோதி நாரதன்முதல்‌ சுரர்முனிவரும்‌ வசிட்டன்‌ ஆதியாய பல்பிரம 
நல்முனிவரும்‌ - விளக்கமுள்ள நாரதர்முதலிய தேவரிஷிகளும்‌ வசிட்டர்முதலிய 
பல மல்லபிரமரிஷிகளும்‌, அளவில்காதல்‌ முர்துறுகளிப்பொடும்‌ குழாங்கொடு கரத்‌ 
இன்மீது தண்டமும்‌ வேணியும்‌ விளங்கவந்து அடைந்தார்‌ - மட்பப்படாதவாசை 
யால்‌ முற்பட்டெரும்‌ களிப்போடும்‌ தம்மினத்தவ.ராடுய முனிவர்கூட்டத்தோடு 
கரத்திலெந்திய தண்டமுஞ்‌ ௪டைமுடியும்‌ விளங்க வந்து கூடினர்‌. (எ-று) 

தேவரிஷிகளும்‌ பிரமரிஷிகளுங்‌ களிப்டோடிக்‌ தம்மினத்தவரைக்‌ கூட்டிக்கொ 
ண்டு தண்டுகமண்டலமுஞ்‌ சடைமுடியும்‌ விளங்க வந்து கூடினரென்க, (௩௯௩) 

சத்தி மார்திதி யதிநிமற்‌ றுறுதக்கன்‌ மக்க 
ளொத்த யோனிப்‌ பகுதிய ரருந்ததி யுலோபா 
முத்தி ரைக்திரு்‌ திழையன சூயையே முதலா 
மித்தி றததவர்‌ யாவரு மதிழ்ந்துவம்‌ இறுத்தார்‌, 

(இ - ள்‌. ௪த்திமார்‌ திதி அதிதி மற்று உறு தக்கன்‌ மக்கள்‌ ஒத்தயோடனி பகு 
தியர்‌ - ௪ப்தகன்னிகளும்‌ இதி அதிதி முதலிய தக்கனுடைய பெண்களபலரும்‌ தம்மு 
ளொத்த யோடனிகளும்‌, அருந்ததி லோபாமுத்திரை திருந்திழை அனசூயை முத 
லாம்‌ இத்திறத்தவா யாவரும்‌ மூழ்ந்துவந்து இறுத்தார்‌ - அருக்கதி லோபாமுத்தி 
ரை திருந்திய வாபரணமணிர்த அனசூயைமுதலாகவுள்ள இவ்வகையின்‌ ரா இய பெண்‌ 
கள்‌ பலரும்‌ ம௫ழ்ச்சியோடும்‌ வட்து சங்இனர்‌. (எ-று) 

சப்தகன்னிகள்‌ இதி அதிதி முதலாகவெண்ணப்பட்ட தக்கன்‌ பெண்கள்‌ 
யோகினிகள்‌ அருந்ததி லோபமுத்திரை அனசூயைமுதலிய பெண்கள்‌ பலரும்‌ வக்‌ 
தனுெொனக, (௩௯௪) 

சனக னாதியர்‌ தமிழ்முனி தவத்துரு வாசர்‌ 

முனிவர்‌ சூழுப மன்னியன்‌ முதுதிறற்‌ பூதர்‌ 

நனியு ருத்திரர்‌ கணாதிபர்‌ நந்தியெம்‌ பெருமா 
னினையர்‌ யாவரு மாயிடை யொருங்குவந்‌ தஇறுக்கார்‌. 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௧௨௫ 


'(இ- ள்‌.) சனகன்‌ ஆதியர்‌ தமிழ்முனி தீவக்துருவாசா முனிவர்‌ சூம்‌ உபமஷ்ணி 
யர்‌ - சனகாதியர்கள்‌ அகத்தியர்‌ தவ.ம்தின்மிக்க துருவாசர்‌ முனிவர்கள்‌ ஞழப்பெற்ற 
உபமன்னியர்‌ முதலிய முனிவர்களும்‌, முது திறல்‌ பூதா கனி ஐ டம்‌ சுணாதிபா 
ந்தி எம்பெருமான்‌ - வன்மைமிக்க பூதாகளும்‌ ௮௦௧ உருக சரர்களும்‌ கணாதிபர்‌ 
களும்‌ எமது ந*்திபெருமானும்‌, இனையர்‌ யாவரும்‌ அயிடை ஒருங்குவர்து இறுக்தார்‌- 
இவ.ரனைவரு மவவிடத்தி லொன்று சேர்ந்தனர்‌. (௭ - று) 

சனகாதி முனிவர்‌ பூதர்‌ உருத்திரர்‌ கணாதிபர்‌ ஈ௩க்திதெவா ஆயெ இவரெல்லாங்‌ 
கூழி.ன்ரென்க, (௩௬௫) 

நண்ணி யாவரு நாயகி தழுவிடக்‌ குறைக்க 

வண்ண லார்திருக்‌ கோலகேர்‌ கண்டுகண்‌ டார்க்கார்‌ 
விண்ணி றைந்தபே ரானந்த வெள்ளத்தி னலைக்தார்‌ 
கண்ணி னாற்பெறு பெரும்பயன்‌ கைவரப்‌ பெற்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) யாவரும்‌ ஈண்ணி காய தழுவிடகுழைம்‌ த அண்ணலார்‌ இருச்கோலம்‌ 
நேர்கண்டு கண்டு ஆர்த்தார்‌ - எல்லாரும்வந்து கூடி. இறைவி தழுவக்குழைர்‌ தவிறை 
வர்‌ திருக்கோலத்தை நேரே பலமூறையுங்கண்‌ டாரவாரஞ்செய்து, விண்‌ நிறைந்த 
பேரானந்த வெள்ளத்தில்‌ அலைந்தார்‌ - அகண்டாகாரமாய்‌ நிறைந்த ப.ரமானந்தக்‌ 
கடலில்‌ மூழ்கித்‌ தலைதமொறி, கண்ணினால்‌ பெறு பெரும்பயன்‌ கைவரப்பெற்றார்‌ - 
கண்களாலடையத்தக்க பெரும்பயனை யெளிதாகப்‌ பெற்றனர்‌, (எ-று) 

தீழுவிக்குழைம்‌த கோலத்தை யாவருங்கண்டு கண்ணினாற்‌ பெறும்பயனை யெளி 
தாகப்‌ பெற்றன ரென்சு, (௩௯௬) 

அலர்ந்த வாள்விழி யின்பநீர்‌ சொரியறின்‌ றழுதார்‌ 
மலர்ந்த காதலின்‌ வடி.வெலாம்‌ புளகங்கண்‌ மலிந்தார்‌ 
கலந்த சிர்தையா ரருட்பெருங்‌ கருணையே மொக்கிப்‌ 
புலந்த ழைத்திடச்‌ சென்னிமே லஞ்சலி புனைக்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) கலம்‌ தசிர்தையார்‌ அருட்பெருங கருணையே நோக்கி - அன்பர்‌ தை 
கலந்து விறைவருடைய அருள்வடிவமாஇய திருமேனியையே கண்டு, அலர்க்தவாள்‌ 
விழி இன்ப நீர்சொரிய கின்று அழுதார்‌ - வாள்போலும்‌ பரந்த கண்களினின்று மான 
ந்த நீர்பெருகச்‌ (சிலர்‌) கின்றமுதனர்‌, மலர்ந்த காதலின்‌ வடிவெலாம்‌ புளகங்கள்‌ மலி 
கீதார்‌ - (சிலர்‌) பெருகிய ஆசையினால்‌ சரீரமெல்லாம்‌ மயிர்ப்புளசங்‌ கொண்டனர்‌, 
புலம்‌ தழைத்திட சென்னிமேல்‌ அஞ்சலி புனைந்தார்‌ - (சிலர்‌) அறிவுவிளங்க முடியின்‌ 
மே லஞ்சலிசெய்தனர்‌. (௭-௮) 

இறைவர்‌ திருமேனியை கோக்கு லெ ரானந்தகீர்‌ பொபழிக்தனர்‌ சி.ர்‌ மயிர்ப்‌ 
புளக மடைந்தனர்‌ இலர்‌ முடிமேலஞ்சலி செய்தனரென்க, 

அடியார்‌ சிந்தையிற்‌ பிரியாதிருக்கும்‌ பெருமானாகலின்‌ ஃலந்தசிச்தை யாரென 
ரோ. இதனை “கலந்தபின பிரிவ இல்லை” என்னும்‌ திருவாக்கானறிக, (௩௯௭) 

ஆயி ரங்கதி ரா[ியங்‌ கடவுளு மயனு 
மாயி ரம்விழி பெற்றிலே மென்றமுங்‌ தினர்க 
ளாயி ரம்விழி யுடன்முழு தாளியு மமையா 


வாயி ரங்கணில வற்புதங்‌ காண்பதற்‌ கென்றான்‌, 


௧5௧௨௭௬ காஞ்சிப்புரராணம 


(டு-ள்‌.) ஆயிரம்‌ கதிர்‌ ஆழியம்‌ கடவுளும்‌ அயனும்‌ ஆயிரம்விழி பெற்றிலேம்‌ 
என்று அழுங்கினர்கள்‌ - ஆயிரம்‌ இரணங்களைலிசுஞ்‌ சநரிசன மென்னுஞ்‌ ௪க்கரமேம்‌ 
திய திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ (இந்திரன்போல) மாயிரங்கண்களைப்‌ பெருதொழிக்தோமே 
யென்று வருந்‌ இனர்‌, உடன்முழுதும்‌ ஆயிரம்‌ விழியாளியும்‌ இவ்வற்புதம்‌ காண்பதற்‌ 
கு ஆயிரம்‌ கண்‌ அமையாது என்றுன்‌ - சரீரமுற்று மாயிரங்கண்‌ களைப்‌ பெற்ற விரத 
ரனு மிவ்வற்புதத்தைக்‌ காண்பதற்கு யான்‌ பெற்றிருக்கு மாயிரல்கண்களும்‌ போதா 
தென்று கூறினன்‌, (எ-று) 

இவ்வற்புத்க்கோலங்காண்டற்குத்‌ திருமாலும்‌ பிரமனும்‌ ஆயிரங்கண்‌ பெற்றிலே 
மென்றும்‌ இந்திரன்‌ தன்னாயிரங்கண்‌ குறைவெய்றும்‌ எண்ணி வருந்‌ இனொன்க, () 

இன்ன தன்மையின்‌ யாவரும்‌ தொழுகெழும்‌ தாடி 
மன்னு மேழ்கடன்‌ முழக்கெனப்‌ பழிச்சினர்‌ வாழ்க்தா 
ரன்ன வர்க்கவ ணிகழ்ந்தபே ரானம்த மிதழிச்‌ 
சென்னி யாரன்றி மற்றெவர்‌ தெளிதரற்‌ பாலார்‌, 

(ட-ள்‌.) யாவரும்‌ இன்ன தன்மையில்‌ தொழுது எழுந்து ஆடி. - எல்லாரும்‌ இந்த 
வகையாகப்‌ பணிஙந்தெழுந்து கூத்தாடி, மன்னும்‌ ஏழ்கடல்‌ முழக்கு என்னா பழிச்சினர்‌ 
வாழ்ந்தார்‌ - நிலைபெற்ற எமுகடலு மொன்றுகூடி யொலிக்தாம்போலக்‌ துதித்து 
வாழ்ந்‌ திறாக் தார்கள்‌, அன்னவர்க்கு அவண்‌ நிகழ்ந்த பேரானந்தம்‌ - அவர்களுக்‌ சவ்‌ 
விடத்தில்‌ விளை 5 பேரானந்தம்‌, இதழிசென்னியார்‌ அன்றி மற்று எவர்‌ செளிதரற்‌ 
பாலார்‌ - கொன்றைமாலைசூடிய விறைவரல்லாமல்‌ வேறு யாவர்‌ தெளியத்‌ தக்கவர்‌. 

யாவரு மிறைவரைப்பணிரஆ்தும்‌ கூத்தாடியும்‌ மெக்‌ திரும்தனர்‌ அவர்களடைம்த்‌ 
ஆனம்‌ தந்தை இறைவரேயன்றி வேறு யாவரறிவாரென்க, 

ஆனந்தத்தை விளைவித்தவ ரிறைவராகலின்‌ இதழிச்சென்னியாரன்றி மற்றெ 
வா கெளிதரற்பாலாரெல்றார்‌. (௩௯௯) 

அம்த வேலையி னிறைவித னணிவளைத்‌ தழும்பு 

சம்த மென்றுலைச்‌ சுவதோய்‌ தனியுருப்‌ பொலியச்‌ 

சுந்த ரமஇகழ்‌ சுடரொளி யிலிங்கத்தி னின்று 

முந்து தோன்றினார்‌ மூவருக்‌ கறிவரு முதல்வர்‌. 

(@ - ள்‌.) அர்தவேலையில்‌ இறைவிதன அணிவளை தழும்பும்‌ சம்த்மென முலை 
சுவி தோய்‌ தனி உருபொலிய - அச்சமயத்திற்‌ மேவியாருடைய எழயெவப ஜ்‌ 
சுழும்பும்‌ சம்தனக்குழம்‌ பப்பிய மெல்லிய முலை தழும்பும்‌ தோய்ந்த வொப்பற்ற 
திருமேனி பொலிவூபெற, சுந்தரம்‌ இகம்‌ சுடர்‌ ஒளி இலில்க 2 தினின்று மூவருக்கு அறி 
வரும்‌ முதல்வர்‌ மர்துதோன்றிஞர்‌ - சுந்தரமிகுக்‌ த சோ திலிங்க த இனின்‌ அ மும்மைத்‌ 
தேவரு மறிதற்கரிய விறைவர்‌ ௪களவடிவங்கொண்டு வெளிப்பட்டனர்‌, (எ-று) 

சோ திலிங்கத்தினின்‌றும்‌ அம்மையாரது வளைத்தமும்பும்‌ முலைக்தழும்பும்‌ பெற 
* இருவுருப்பொலிய வெளிப்பட்டன ரொன்க. 

சிவம்‌ துரியப்பொருளாகலின்‌ மூவருக்கறிவருருதல்வரென்றார்‌, இதனை, “(கூவ 
ராஜு மறியொணா முதலாய வால நீதமூர்த்தியான்‌?? என்னும்‌ இருவாக்கானறிக, (௪௦0) 

'தோன்றி வாணிலாக்‌ குறுநகை தோற்றிமீக்‌ கெ 

வேன்ற வெள்ளநீர்‌ சறுவதர்த்‌ தப்பெய ரிசையான்‌ 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௧௨௭ 


மான்று மேதக நிறுவினார்‌ மாதினை த்‌ தநிடுக்கொண் 
டான்ற காதலாற்‌ செய்யவாய்‌ முத்கமுண்‌ டஸளிக்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) தோன்றி வாள்‌ நிலா கூறாகைதோற்றி - வெளிப்பட்டு ஒள்ளியகில 
வெறிக்கும்‌ புன்னகைகாட்டி, மீ கடக ஏன்ற வெள்ளமீ£ சறுவடிர்த்தப்‌ பெயரிசை 
யால்‌ மான்று மேதக நிறுவினார்‌ - இன்னமும்‌ பெருக்கெடுத்து வர வருஇன்ற வெள்ள 
நீரைச்‌ சறுவதீர்‌கீதப்பெயரால்‌ மேன்மையாக வழங்கச்செய்வு, மா இன சழூவிக்‌ 
கொண்டு அம்றகாசலால்‌ செய்யவாய்‌ மூச்சும்‌ உண்டளித்தரா - இறைவியைத்‌ சரத 
விக்கொண்டு மீதூர்ம்தவாசையால்‌ லந்த வாய்‌ முத்த்முண்டருளினர்‌. (எ - ற) 

வெளிப்பட்டுத்‌ தோன்றிய இறைவர்‌ கம்பையின்‌ பெருக்கடக்ி அதனை எ.து 
ல்தீர்த்தமென உலக$ல்வழங்கச்செய்து அம்மையைக்கமூலி வாயமுகம்‌ கொண்ட 
ரென்க, 

கருணை செய்வதுதோன்றம்‌ குூறுககைகாட்டியதும்‌ சம்பை டியில்‌ அண்டங்சளி 
லுள்ள தீர்த்தங்களெல்லாம்‌ கலர்கமைதோன்றக்‌ சறுவதீர்த்தமெனப்‌ பெயரிட்ட 
அம்‌, அருளுடைமையும்‌ அநாதிமுத்குக்‌ தன்மை யுடைமையுக்தொன்ற வாய்முக்கமு 
ண்டளித்தது மெனக்‌, (௪௦0௯) 

கோகை மஞ்ஞஜையஞ்‌ சாயலாய்‌ துளங்கியுள்‌ வெருவே 

லோகை யுற்றனங்‌ காண்டி௫ீ யென்றுரைத்‌ தருள 

வாகை யேற்றினார்‌ தம்மண வாளநற்‌ கோல 


மேகநாயக நொக்கனா ளிணைவிழி களிப்ப. 


(இ- ன்‌.) வாகை ஏற்றினார்‌ தோகை மஞ்ஞஜையஞ்‌ சாயலாய்‌ ஓகை உற்றனம்‌ - 
வெற்றியையுடைய இடபக்கொழுயுயர்‌. த இறைவர்‌ கலாபத்தையுடைய மயில்போ 
லுஞ்‌ சாயலையுடைய பெண்ணே நாம்‌ மிகவும்‌ ம௫ழ்ந்தோம்‌, துளங்கு உள்‌ வெருவேல்‌ 
தம்மணவாள நல்கோலம்‌ நீகாண்டி என்று உரைத்தருள - ஈடும்மெனகங்கலங்காதை 
நாம்கொள்ளும்‌ ஈல்ல மணவாளக்கோலத்தை நீகாண்பா யென்றருள்செய்ய ஏக 
நாய இனைவிழிகளிப்ப நோக்கினாள்‌ - ஒப்பற்ற மாயி இரண்டுகண்களும்‌ களிக்கக்‌ 
கண்டனர்‌. (எ-று) 

இறைவ ரம்மையைகோக்கி நாயகியே நீமனக்கலங்கற்க நமத , மணவாளக்கோ 
லம்தை யுனக்குக்காட்டுகன்டேரம்‌ நீகாண்பாயென்ன அம்மையுங்‌ கண்டு களித்த 
ரென்க, (௪௦௨) 

தழீஇய கைகளை விடுத்தெமும்‌ தவனியிற்‌ முழ்ம்து 

குழீஇய வன்பினா லஞ்சலி சென்னிமேற்‌ குவித்தாள்‌ 

கழீஇய செம்மணி வடிவினைக்காண்‌ டொறுமுலவாக்‌ 

கெழீஇய காதலாற்‌ கிளர்க்தெழு முவகையிம்‌ நிளைத்தாள்‌, 

(௫-ள்‌.) தழுவிய கைகளைவிடுக து எழும்‌! அவனியில்‌ தாம்ர்து - தம்மைக்சமு 
விய இறைவர்‌ கைகளைகிக்டி யெழுந்து பூமியில்‌ தண்‌ டாகாரமாகப்பணி்‌ அ, குழுவிய 
அன்பினால்‌ சென்னிமேல்‌ அஞ்சலி குவித்தாள்‌ - க டி.யவன்பினால்‌ தலைமே லஞ்சலியா 
கக்‌ கைகளைக்குவித்து, கழுவிய செம்மணி வடிவினை காண்தொறும்‌ - குற்றமற்ற பவ 
ளம்போன்ற இருமேனியைக்‌ காணுந்தோறும்‌, உலவா த கெழுவிய கா தலால்‌. இளர்க்‌ த 
எழும்‌ உவகையில்‌ திளைத்தாள்‌ - கெடாதமிறைந்கு வாசையால்‌ மேலெழுர்த வானம்‌ 


, கீதீதில்‌ மூழ்னர்‌, (எ-று) 


௧௧௨௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தம்மைச்‌ கழுவிய திருக்கரத்தைநிக்கிப்‌ பணிஒகெழும்‌ சஞ்சலியாககின்று ' இரு 
மேனியைக்காணுந்தோறும்‌ பொகடியெழுமாசையா லானந்தத்திம்‌ நிளைத்தனரென்க., 
அறுசீர்க்கழிநெடிலவிந ந்தம்‌. 
நெடியவன்‌ பிரமன்‌ காணா நின்மலக்‌ கொழுந்தே போற்றி 
யடியனேற்‌ கபய நல்கு மருட்பெருங்‌ கடலே போற்றி 
படிமுத லாரா றா வேறுமாம்‌ பரனே போற்றி 
கடி.மலர்த்‌ தனிமா நீழற்‌ கடவுளே போற்றி போற்றி, 

(இ - ள்‌.) நெடியவன்‌ பிரமன்காணா நின்மலக்‌ கொழும்தேப்போற்றி - அரிபிரம 
ராற்‌ காண்டற்கரிய நின்மல சொருபனே வந்தனம்‌, அடியனேற்‌, (கு அபயம்‌ ஈல்கும்‌ 
அருள்‌ பெரு கடலேபோற்றி - அடியேனுக்‌ கபயந்தந்த பெரிப்‌ அருட்கடலே வந்த 
னம்‌, படிமுசல்‌ ௮றுஆறு ஆட வேறும்‌ ஆம்‌ பரனே போற்றி- பிர. இவிமுசல்‌ நாதாந்த 
மீறான முப்பதீதாறு அதிதுவங்களா யவற்றின்‌ வேறுமாய்‌ விளங்டடம்‌ பரம்பொருளே 
வந்தனம்‌, கடிமலர்‌ தனிமா நீழல்‌ கடவுளே போற்றி போற்றி - ந றுமணம்சமழு மலர்‌ 
நிறைக்கு ஒப்பற்ற மாவினீழலில்‌ வாம்இன்ற என்தெய்வமே வந்‌ தல ரம்‌ வந்தனம்‌. (எ-று) 

i அரிபிரமராற்‌ காண்டற்கரிய கின்மலக்‌ கொழுந்தாடயும்‌ ௮ழேயேனுக்‌ கபயந்தந்த 
அருட்கடலாகியும்‌ எல்லாம்‌ ததீதுவங்களாடியு மல்லவாஇிய பர'ம்டொருளாடயும்‌ விள 
ங்கும்‌ ஏகாம்பரகாதரே வந்தனம்‌ வர்‌ தனமென்க, ப 

முடிலிலாற்ற லுடைமையுக்‌ தூயவுடம்புடைமையு முடை ய ரென்பது தோன்ற 
நெடியவன்‌ பிரமன்காணா நின்மலனெனவும்‌, பேரருளுடை ம யுடைய ரென்பது 
தோன்ற அருட்பெரும்‌ கடலெனவும்‌, இயல்பாகவே பாசமீ;தளினீங்கிகிற்கு மியல்‌ 
புடைமை யுடைய ரென்பது தோன்ற அராராடு வேறுமாம்ப.ர னெனவும்‌, இவ்விறை 
மைக்‌ குணங்களையுடைய விறைவரிவரே யென்ப.துதோன்ற ஈனிமாநீழற்‌ கடவுளெ 
னவுங்‌ கூறினார்‌, (௪௦௪. 

பெறலரும்‌ பெரும்பே றின்‌.று பெற்றன னடியேன்‌ பே ற்றி 

முறைமுறை யுலக மெல்லா முகிழ்த்தளித்‌ தழிப்பாய்‌ போற்றி 
யறைகறல்‌ கறங்க மன்றி னேக்கதொழி னடித்தாப்‌ போற்ற 
நிறைமலர்த்‌ தனிமா நீழ னித்தனே போற்றி போற்றி, 

(இ-ள்‌.) இன்று அடியனேன்‌ பெறல்‌ அரு பெரு பேறு பெற்றனன்‌ , போற்றி 
இன்றடியேன்‌ யாவராலும்‌ பெறுதற்கரிய பெரியபேற்றைப்‌ பெற்றனன்‌ (உனக்கு) 
வந்தம்‌, உலகம்‌ எல்லாம்‌ முறைமுறை முகிழ்த்து அளித்து அழிப்பாய்‌ போற்றி - 
எல்லாவுலகம்களையும்‌ பலமுறையுக்‌ தோற்றுவித்துக்‌ காத்தொழிப்பாய்‌ ( உனக்கு) வம்‌ 
தனம்‌, அரைகழல்‌ கறங்க மன்றில்‌ ஐர்தொழில்‌ ஈடிக் தாய்‌ போற்றி - ஒலிக்கின்ற வீர 
கண்டை பேரொலியிடச்‌ இற்சபையிற்‌ பஞ்சஜராத்திய ஈடனஞ்‌ செய்வாய்‌ (உனக்கு) 
வ்‌ தனம்‌, நிறைமலர்‌ தனிமா நீழல்‌ நிக்தனே போற்றி போற்றி - மலர்நிறைட்த ஓப்‌ 
பற்ற மாவினீழலில்‌ வாழ்இன்ற நி.ம்தியனே (உனக்கு) வர்தனம்‌ வந்தனம்‌, (எ-று) 

முத்தொழிலைச்‌ செய்இன்‌ 2வனாய்ப்‌ பஞ்ச இருத்திய நடனஞ்‌ செய்னெநவனாயப்‌ 
விளங்கும்‌ ஏகம்பவாணனே யானின்று பெறலரும்‌ பேறு பெற்றேனாகலான்‌ உனக்கு 
வந்‌ தனமென்க, 

சிவபரஞ்சுடர்‌ சுட்ணெர்வினரும்‌ அவாக்தர காரணரும்‌ சு திர்தரவினருமாகிய 
கடவுளரு ளொருவனனறு எல்லாத்‌ தொ மிற்கும்‌ வினைமுகலாய்‌ நிற்‌ குமுதம்‌ ர்‌ 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌, ௧௧௨௯ 
» 
ளென்பது தோன்ற உலகமெல்லா முகழ்த்தளிதச்தழிப்பாயெனவும்‌, யாவும்‌ தன்வி 
தனவா யுடைய ரென்பதுதோன்ற ஐந்தொழி டிக்தாயெனவும்‌, அக்கடவுளாவா 
ரிவரே யென்பதுதோன்ற மாரீழனித்‌ தனெனவும்‌ கூறினார்‌, 

முத்தொழிலால்‌ திரோபவநீக்கழும்‌ அந்றிக்கத்தின்.க ணனும்கமுமாகலான்‌ 
முறைமுறை முடழ்த்தளித்தழிப்பா யெனவும்‌, பின்‌ னைந்தொழினடித்‌ தாயெனகும்‌ 
விதச்‌ து கூறினார்‌. (௪௦௫) 

தீரைபுன லிரவி யிந்து தழலுயிர்‌ வளிவா னென்றா 

வுரைபெறு வடிவோ செட்டு முடையனே போற்றி போற்றி 
வரையெழும்‌ பரிதி செந்தீ மதியமை விழியாய்‌ போற்றி 
விரைமலர்த்‌ தனிமா நீழல்‌ வித்தகா போற்றி போற்றி, 

(இ-ள்‌.) தரை புனல்‌ தழல்‌ வளி வான்‌ இரவி இந்து உயிர்‌ என்று உரைபெறும்‌ 
வடிவு ஓர்‌ எட்டும்‌ உடையனே போற்றி போற்றி - பிருதிவி அப்பு தேயு வாயு ஆகா 
யம்‌ சூரியன்‌ சந்திரன்‌ ஆன்மா என்று சொல்லப்பட்ட எட்டுவடிவங்களையு முடையா 
னே (உனக்கு) வந்தனம்‌ வந்தனம்‌, வரை எழும்‌ பருதி செக்த மதி அமை விழியாய்‌ 
போற்றி - உதயகிரியிலுஇக்குஞ்‌ சூரியன்‌ அக்னி சந்திரன்‌ என்னு முச்சுடராயமைக்த 
மூன்று கண்களை யுடையானே (உனக்கு) வந்தனம்‌, விரைமலர்‌ தனி மா நீழல்‌ வித்‌ 
தகா போற்றி போற்றி - நறுமணங்கமமு மொப்பற்ற மாவினீழலில்‌ வாழ்கின்ற ௫துர்‌ 
ப்பா டுடையானே (உனக்கு, வந்தனம்‌ வந்தனம்‌. (எ-று) 

எண்வடிவமூடையானாடயும்‌ முச்சடருக்கு முத்லொளியா நிய கண்களை யுடையா 
யும்‌ விளங்கும்‌ ஆம்பரநாதனே உனக்கு வந்தனமென்க, 

இயற்கையுணர்வின்‌ ரென்பதுதோன்ற உ௨லகத்துப்பொருளும்‌ அப்பொருளை 
விளக்கும்‌ பொருளுமாயெவடிவோரெட்டு முடையனென்றார்‌, என்றா - எண்ணிடைச்‌ 
சொல்‌, (௪௦௬) 

கறைமணி மிடற்றாய்‌ போற்றி கண்ணினுண்‌ மணியே போற்றி 
மறவியின்‌ வழிபட்‌ டோர்க்கும்‌ வழங்குபே ரருளாய்‌ போழ்றி 
நிறைபசஞ்‌ ௪டரே போற்றி நெஞ்சக விளக்கே போற்றி 
மறைமுதற்‌ றனிமா நீழல்‌ வள்ளலே போற்றி போற்றி. 

(இ-ள்‌.) கறைமணி மிடற்றாய்போற்றி - அழக நீலகண்டனே (உனக்கு) வந்த 
னம்‌, கண்ணினுள்‌ மணியேபோற்றி - கண்ணினுள்‌ விளய்குங்‌ கருமணியே (உனக்கு) 
வந்தனம்‌, மறவியின்‌ வழிபட்டோர்க்கும்‌ வழங்கு பே. ரருளாய்‌ போற்றி - அறிவின்றி 
வழிபட்டவர்களுக்கும்‌ பெருங்கருணை செய்னெறவனே (உனக்கு) வக்தனம்‌, நிறை 
பாரஞ்‌ சுடரே போற்றி நெஞ்சக விளக்கேபோற்றி - எங்குகிறைர்த பரஞ்சோதியே 
(உனக்கு) வந்தனம்‌ கெஞ்சத்தினுள்ளே யெரியும்‌ தீபமே (உனக்கு) வந்தனம்‌, மறை 
முதல்‌ தனிமா நீழல்‌ வள்ளலே போற்றி போற்றி - வேதமுதலாகிய ஒப்பற்ற மாவி 
னீழலில்‌ வாழ்டன்ற வள்ளலே (உனக்கு) வந்தனம்‌ வந்தனம்‌. (௭-௮) 

நீலகண்டனாய்‌ கண்ணினுண்மணியாய்‌ வழிபடுவோர்க்‌ கருள்வழங்குபவனாய்‌ பா 
ஞ்சுடராய்‌ அறிவொளியாய்‌ மாநீழலி லெழுக்தருளியிருக்கும்வள்ளலாய்‌ விளங்குமிறை 
வனே யுனக்கு வம்‌ தனமென்க, 

இடர்களைவோ னிவனென்பது தோன்ற கறையணி மிடற்றாயெனவும்‌, யா. 
நினைவ தெவரையாமுடைய தெவர்களும்‌ யாவையும்‌ தா னய்ப்‌ பாதுகை மழலைச்‌ சிலம்‌, 

கண 


௧௧௩௦ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ட டு புகு$தென்‌ பனிமலர்க்‌ சுண்ணுணின்‌ றகலான்‌ என்பது தோன்ற கண்ணி 
னுண்‌ மணியேயெனவும்‌, யாரேனும்‌ தன்னடியார்க்‌ கன்பனென்பது தோன்ற மறவி 
யின்‌ வழியட்டோர்க்கும்‌ வழங்கு பேரருளாயெனவும்‌, செப்புதற்கரிய செழுஞ்சுட 
ரென்பது தோன்ற நிறைபரஞ்‌ சோதியெனவும்‌, அடியாரிடர்கெடுத்‌ தாண்டுகொண்‌ 
டவருள்ளத்‌ திருட்பிழம்பற வெறிர்தெழுக்த சுடர்மணி விளக்க னுள்ளொளிவிளய்‌ 
கும்‌ தூயநற்சோதியுட்‌ சோதி என்பது தோன்ற நெஞ்சக விளக்கெனவும்‌, அருமை 
யின்‌ மறைகான்கோால மிட்டரம்றுமப்பன்‌ நிருவேகம்ப னென்பதுதோன்ற மலை 
முதற்‌ றனிமாநீழல்‌ வள்ளலெனவங்‌ கூறினார்‌, (௪௦௭) 


முன்னுறு பொருள்கட்‌ கெல்லா முற்படு பழையாய்‌ போற்றி 
பின்னுறு பொருள்கட்‌ கெல்லாம்‌ பிற்படு புதியாய்‌ போற்றி 
புன்மதி யாளர்‌ தேறாப்‌ பூரண முதலே போற்றி 

சன்மயம்‌ இருவேகம்ப வவ போற்றி பொற்றி, 


(இ-ள்‌) முன்‌ உறு பொருள்கட்கு எல்லாம்‌ முற்படுபழையாய்‌ போற்றி - முன்‌ 
(னேவரம்தடையும்‌ பொருள்களுக்கெல்லாம்‌ முன்னாகவே யிருக்கின்ற பழையபோருளே 
(உனக்கு) வந்தனம்‌, பின்‌ உறு பொருள்கட்கு எல்லாம்‌ பிற்படுபுதியாய்‌ போற்றி - 
பின்னேதோன்றும்‌ பொருள்ஃட்கெல்லாம்‌ பின்னாடரிற்கும்‌ புதியபொருளே (உனக்கு) 
வந்தனம்‌, புன்மதி யாளர்‌ தேறாத பூரணப்பொருளே போற்றி - அற்பவறிவையுடை. 
யார்‌ தேர்்து தெளியாத பரிபூரணப்‌ பொருளே (உனக்கு) வந்தனம்‌, சின்மயத்‌ இரு 
வேகம்ப இவசிவ போற்றி போற்றி - சின்மயரூபமாயெ ஏகாம்பரநாதரே சிவசிவா 
(உனக்கு) வந்தனம்‌ வந்தனம்‌. (எ-று) 


முன்னைப்‌ பழம்பொருட்கு முன்னைப்‌ பழம்பொருளாய்ப்‌ பின்னைப்‌ புதுமைக்கும்‌ 
பேர்த்து மப்பெற்றியனாஇியும்‌ புல்லறிவாளர்‌ தேறாத பூரணமுதலாபியும்‌ விளங்குஞ்‌ 
சின்மய ரூபியாயெ திருவேகம்ப னென்னும்‌ திருப்பெயர்புனைந்த வெனே உனக்கு 
வர்தன மென்க, 
்‌ சங்கார காலங்கடோறும்‌ முடியும்‌ பொருள்கட்கெல்லாம்‌ முடிவிடமாய்த்‌ தான்‌ 
முடிவிலா முதலாயுள்ள பழம்பொருளென்பது தோன்ற முன்னுறு பொருள்கட்கெல்‌ 
லா முற்படு பழையாயெனவும்‌, புனருற்பவகாலத்துத்‌ தோன்றும்‌ பொருள்கட்கெல்‌ 
லாந்‌ தான்மூலமாய்ப்‌ பிற்பட்ட என்றும்‌ புதுமையாயிருக்கும்‌ பொருளென்பது தோ 
ன்றப்‌ பின்னுறு பொருள்கட்செல்லாம்‌ புதியாயெனவும்‌, புல்லறிவுடைய புறச்சமயத்‌ 
தவர்‌ அந்தமா தியாய்‌ விளங்கு மிறைவன்‌ வினைமுதலாய்‌ நின்று பூத்முதலியபொருள்‌ஃ 
ளந்த மாதியையடையச்‌ செய்வ தோராது அப்பூதமுதலியவம்றையே வினை முதலாகக்‌ 
கூறுங்கால்‌ அவருள்ளத்‌ தொளிக்கும்‌ பொருளென்பநு தோன்ற புன்மதியாளர்‌ தே 
ருத எனவும்‌, வினைமுத லல்லாதாரைவினைமுதலாகக்‌ கொள்ளினு£ தான்‌ அவரவர்‌ 
கொள்ளும்‌ வினைமுத்லாகியே நின்று வழிபாடேற்று அவரவர்‌ வேண்டும்‌ பயனைத்‌ 
தீரும்‌ வியாபகப்‌ பொருளாய்‌ நிற்றலின்‌ பூரணமுதலேயெனவும்‌, முற்படு பழமை 
யாயும்‌ பிற்படு புதுமையாகயும்‌ பூரணமாகயும்‌ விளங்கும்‌ பொருள்‌ இன்னவுறாவு 
டைய தென்பது தோன்ற சின்மய மெனவும்‌, இன்னபெயருடையதென்பது தோன்ற 
திருவேகம்பனென்வும்‌, அத்திருவேகம்ப னருளுவது திரோ தமலங்களையடையாத தீன்‌ 
னருளென்பது தோன்ற சிவஎனவும்‌, அவ்வருள்‌ தன்னையடைக்தோர்க்குப்‌ பசுதிதி 
வத்தைவிளக்காது சிவத்திவத்தைவிளக்குமென்பது தோன்ற சிவஎனவும்‌ கூறினார்‌, 


கமுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௧௩௧ 


முற்பட்டுகிற்றல்‌ பழமையையும்‌ பிற்பட்டு நிற்றல்‌ புதுமையையும்‌ காட்டுதலான்‌ 
முற்படு பழையாய்‌ பிற்படுபுதியா யென்றார்‌. முற்பட்டுகிற்றல்‌ ஈஅண்டமோ ரணுவராம்‌ 
பெருமை சொண்டு?” இது சம்காரகாலம்‌, பிற்பட்டு நிற்றல்‌ “அணுவோரண்டமாஞ்‌ 
இறுமைகொண்டு? இது புனருற்பவகாலம்‌, 


நெடியவ னென்னுஞ்‌ செய்யுள்‌ முதலாகக்‌ கூறிய வைந்து செய்யுளிற்‌ பஞ்சாக்‌ 
கரத்தின்‌ பொருளமைச்‌ திருத்தல்‌ காண்க. முதற்செய்யுளில்‌ நெடியவன்‌ பிரமன்‌ 
காணா நின்மலக்கொழுக்தெனவும்‌, படிமுத லாறாறாக வேறுமாம்‌ பரனெனவும்‌, போ 
சுரலான்‌ ஒன்றினுக்தோய்வின்றித்‌ தானே சொயம்பிரகாசமாய்‌ விளங்குஞ்‌ கொர 
மாகிய சிவத்தைக்‌ கூறப்பட்ட தெனவும்‌, இரண்டாவது செய்யுளின்‌ முறைமுறை 
யுலகமெல்லா முடிழ்த்தளித்‌ தழிப்பாயெனவும்‌, ஐக்தொழி னடித்‌ தாயெனவும்‌ போ 
தரலான்‌ அச்சிவம்‌ வகாரமாநிய வருளோடுகூடி. யுபகரிக்கு முறைமை கூறப்பட்ட 
தெனவும்‌, மூன்றாவது செய்யுளில்‌ வடிவோரெட்‌ டுடையானெனப்‌ போதரலான்‌ 
யகாரமாகிய ஆன்மவர்க்சர்களோடுகூடி இயக்குழுறைமை கூறப்பட்டதெனயும்‌, 
நான்காவது செய்யுளின்‌ மறவியின்‌ வழிபட்டோர்ககும்‌ வழங்குபேரருளா யெனப்‌ 
போதரலான்‌ நகாரமாய திரோதான ௪த்தியோடுகூடி. இருவினைப்போகத்தை பூட்‌ 
டுமுறைமை கூறப்பட்டதெனவும்‌, ஐர்தாவது செய்யுளிற்‌ புன்மதி யாளர்தேருப்‌ 
பூரண முதலென்ப்‌ போதரலான்‌, மகாரமாகிய மலக்தோடுகூடி. அதனைப்‌ பரிபாக 
மாக்கு முறைமை கூறப்பட்ட தெனவுங்‌ குறிட்பாற்‌ கொள்ளக்டெற்தமைகாண்க, 


அல்லதூஉம்‌ இவ்வைம்‌ த செய்யுட்களி னிறுஇயினு முறையே கடவுள்‌ நித்தன்‌ 
வித்தகன்‌ வள்ளல்‌ சிவசிவ எனப்‌ போதரலானும்‌ ஐந்தெழுக்தருணிலைகாண்க, என 
வே, சொர முதற்பொருளாகலான்‌ கடவுளெனவும்‌, அச்சிகா.ரம்‌ வகாரக்தோகூடி த்‌ 
தோற்ற நாசங்களையென்று மியற்றலான்‌ நித்தனெனவும்‌, அவ்விரண்டும்‌ யகாரத்தோ 
டுகூடி. அவ்வவ்வியல்பிற்‌ பிறழாம லியச்குகலான்‌ வித்தகனெனவும்‌, பின்‌ ஈகரத்தோ 
டுகூடி.க்‌ தனு கரண புவனங்களுக்குத்‌ தக்கவாறு போகம்‌ வேண்டியாங்‌ களி தலான்‌ 
வள்ளலெனவும்‌, மகாரத்தோடுகூடி. யவரவர்‌ கொண்ட கடவுளாய்த்‌ தானே நிழ்ற 
லான்‌ சிவசிவ எனவும்‌ கூறிப்‌ போந்தமைகாண்க, (௪0௮) 

கலிவிநக்கம்‌, 

என்றுள நெக்குருகி யெல்லையி லன்பினளாய்‌ 

மன்றன்‌ மலர்த்தொடையல்‌ வார்குழல்‌ போற்றிசெயக்‌ 

கொன்றை முடிச்சடையார்‌ பேரருள்‌ கூர்ந்தருளித்‌ 

துன்றிய கேண்மையினான்‌ மற்றிது சொல்லினால்‌, 

(௫ - ள்‌.) என்று உளம்‌ நெக்குருகி எல்லையில்‌ அன்பினளாய்‌ மன்றல்‌ மலர்த்‌ 
ல்ல வார்குழல்‌ போற்றிசெய்ய - சிவசிவ என்று உள்ளம்‌ கெக்குருடு அளவில்‌ 
லாத வன்புடையவராய்‌ க றுமண ங்கமமும்‌ மலர்மாலை யணிந்த நீண்ட கூர்தலையுடை 
ய'அம்மையார்‌ துதிக்க, கொன்றை முடிச்சடையார்‌ பெரு அருள்‌ கூர்ச்தருளி-கொன்‌ 
றைமாலையணிக்‌ ச சடைமுடியை யுடைய இறைவர்‌ மிசவுங்‌ கருணைகூர்க்து, இன்றிய 
கேண்மையினான்‌ இது சொல்லினர்‌ - பொருந்திய வுறலினா லிதனைச்‌ சொல்லத்தொ 
டங்கனர்‌, (எ-று) 

அம்மையார்‌ அன்பே யுருவாய்ப்‌ போழ்றிசெய்ய இறைவர்‌ கருணைகூர்ச்து இது 
சொல்லத்‌ தொடங்கின சென்க, (௪௦௧) 


௧௧௩௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பொங்கி மணங்கமழப்‌ பூசு ஈறுங்களப 

மங்கல மென்முலையாய்‌ காளி மஇழ்க்திதுகே 

ளங்கனை நின்னொடொம்‌ வேறல மாரமுதக்‌ 

இங்களும்‌ வெண்ணிலவும்‌ போலு மெனத்திகழ்வேம்‌. 

(௫-ள்‌.) ஈறும்‌ களபம்‌ பொம்‌ மணங்கமழ பூசு மங்கல மென்‌ முலையாய்‌ காளி 
இது மகிழ்ந்து கேள்‌ - ல்ல சுஸ்தூரிரறதலியவற்றை எவ்விடத்தும்‌ நறுமணம்‌ லீசப்‌ 
பூசிய அழயெ விளமுலையை யுடைய காளியே யான்சொல்லு மிதனை ம௫ழ்க்து கேட்‌ 
பாய்‌, அங்கனை நின்னொடு நாம்‌ வேறலம்‌ - (நீ என்னுடைய வடிவமாயிருக்இின்‌ றவ 
ளாகலாற்‌) பெண்ணே உனக்கு மாம்‌ வேறாயிருப்போமல்லேம்‌, ஆரமுதத்‌ திங்களும்‌ 
வெள்‌ நிலவும்போலும்‌ என திகழ்வேம்‌ - அரிய அமிர்கமயமாயே ௪ம்திரனும்‌ அவனு 
டைய இரணமும்‌ வேறல்லா திருததல்போல நாமிருவருங்‌ சுலம்து விளங்குவோம்‌, 

காளியே! யாம்‌ சொல்வதைக்கேட்பாய்‌; நீயும்‌ நானும்‌ வேறல்லோம்‌, இருவரும்‌ 
சந்திரனும்‌ ரெணமும்‌ போலப்‌ பிரகாடுப்போமென்க, 

அம்மை பரடிவத்தைவிட்டு நீங்காகதன்மையாம்‌ பராசத்தியெனவும்‌ சிவம்‌ 
பரையைவிட்டு நீங்காததன்மையாற்‌ ப.ரசிவமெனவும்‌ வழங்கும்‌ உண்மைதோன்ற 
நின்னொடு நாம்‌ வேறலமெனவும்‌, இவ்வொற்றுமையான்‌ இங்கள்‌ கிலவென்‌ றிருபெய 
ராகவழங்கினும்‌ விருபெயர்க்கும்‌ பொருளொன்றாதல்‌ போல்‌ நாமிருவரு மொரு 
பொருளென்பதுதோன்றத்‌ இங்களும்‌ வெண்ணிலவும்‌ போலுமெனச்திகழ்வேம்‌ என 
வுங்கூறினார்‌, எனவே நிலலையுடையது திங்கள்‌ ௪த்தியையுடையது சிவம்‌ என்றா 
யிற்று, (௪௧௦) 

இலளிதை யாம்பெயரான்‌ முன்னிவ ணெம்முருவிம்‌ 
பலர்தொழ வந்துலகம்‌ பங்கய னாதியெலா 

மலர்தர நல்கினைபின்‌ மற்றொரு கற்பமதிம்‌ 

சலமறு மெய்ஞ்ஞான சத்தியி னீங்கயரோ, 

(இ-ள்‌.) இவண்‌ முன்‌ இலளிதையாம்‌ பெயரால்‌ பலர்தொழ எம்‌ உருவில்‌ வந்‌ த- 
இந்த மாமரத்தடியில்‌ முன்னாள்‌ இலளிதாதேவி என்‌இன்ற பெயருடையவளாய்‌ யாவ 
ரும்‌ வணங்க எம்முடைய இருமேனியிற்‌ ஜோன்றி, பலங்கயனாதி உலகம்‌ எல்லாம்‌ மலர்‌ 
தர மல்இனை - பிரமனாதி மும்மைத்‌ தேவரையு மேனைய வுலஃங்களையு முன்போல்விள 
க்கமுற்‌ றிருக்கச்‌ சிருட்டித்தனை, பின்‌ மற்றொரு கற்பமதில்‌ சலம்‌ அறு மெய்ஞான 
சத்தியில்‌ நீங்கு - பின்‌ வேறொரு கற்பத்தில்‌ நிர்விகாரமாகிய ஞானசத்‌ தஇயினின்றும்‌ 
வெளிப்பட்டு. (எ-று) 

(என்னில்‌ வேறல்லாத தேவியே) இவ்விட ச்தில்‌ மூன்‌ இலளிதையா யென்‌ வாம 
பாகத்‌ திற்றோன்றிப்‌ பிரமனாஇயரையு முலகங்களையும்‌ படைத்து விளங்கச்‌ செய்தனை 
மற்றெருகாலத்‌ தின்‌ மெய்ஞ்ஞான சத்தியினின்றும்‌ மீல்என்ச. (௪௧௧) 

அந்தண னுக்கருளி யாக்கிய துப்புதவிக்‌ 

கந்த மலர்க்கடவுள்‌ கான்முளை தன்மகளாய்‌ 
நிந்தனை செய்தவனை நீத்து வரைக்கிறைபால்‌ 
வந்து மறித்துமெமை யன்பின்‌ மணந்தனையால்‌, 

(ஒ-ள்‌.) அந்தணனுக்கு அருளி ஆக்யெ அப்பு உதவி - பிரமனுக்கு மயக்கமொ 
ழித்துச்‌ சிருட்டிக்கும்‌ வலிமையையுதவி, கந்தமலர்க்‌ கடவுள்‌ கான்முளை தன்மகளாய்‌- 


தீழுவக்குழைந்தபடலம்‌, ௧௧௩௩. 


(பின்னர்‌) நறுமணங்கமழும்‌ கமலாசனத்தையுடைய அப்பிரமன்‌ மகனாகிய தக்களுத்‌ 
கு மகளாக, அவனை நிந்தனை செய்து நீத்து வரைக்கு இஜைபால்வந்து - அத்‌ தக்க 
னைப்‌ பழித்தொழித்‌ து மலையரையனுக்கு மகளாகப்பிறம்து, மறித்தும்‌ எமை அன்பில்‌ 
மணம்தனை - மீளவு மென்னை அன்பினாற்‌ றிருமணஞ்செய்து கொண்டனை. (எ-று) 
பிரமனுக்குப்‌ படைக்குமாற்றலை கதநத பின்‌ தக்கன்மகளாஇயும்‌ அப்பெயரொ ழி 
யப்‌ பின்‌ மலைமகளாபியு மிருக்‌ தெம்மைத்‌ திருமணஞ்செய்து கொண்டனை என்க, 
பிரமன்‌ மயங்னெமையும்‌ அம்மையா ருளினமையும்‌ இப்படலம்‌ ௨-வலு செய்‌ 


யுள்‌ முதல்‌ கூறியிருத்தலின்‌ ஆண்டுக்காண்க, (௪௧௨) 


இத்தகு நீயுலகம்‌ யாவையு முய்யுமுறை 

யகீதனி மந்தரமேல்‌ யாமருளாற்‌ நினிலைஇப்‌ 
பொய்த்திற னில்கமுவா யின்று புரிந்தனையாற்‌ 
கொத்தலர்‌ மென்குழலாய்‌ வேட்டது கூறுகென, 

(இ - ள்‌.) இ தகு 8 உலகம்‌ யாவையும்‌ உய்யுமுறை - இஃ சன்மையாஇய நீ உல 
கெல்லாம்‌ பிழைக்கும்‌ வகையாக, ௮ தனிமந்தரமேல்‌ யாம்‌ அருளாற்றின்‌ நிலை பொய்‌ 
திறனில்‌ கழுவாய்‌ இன்று புரிக்தனே - அந்த ஒப்பற்ற மந்சர பருப்பதத்‌இன்மேல்‌ 
யாமருள்‌ செய்த கட்டளைப்படியே பொய்த்த லில்லாம லப்பரிகாரத்தை யின்று செ 
ய்தனை, கொத்தலர்‌ மென்‌ குழலாய்‌ வேட்டது கூறுக என - பூங்கொத்தணிர்த மெல்‌ 
லிய கூம்தலை யுடையவளே ரீ வேண்டியவற்றைக்‌ கேட்பாயெலவ்று சொல்ல, (௭-௮) 

அவரவர்‌ வேண்டியாங்கு அவரவர்‌ மகளாக வரு மிரக்கமுடைய நீ உலகமுய்யும்‌ 
வகையாக யாமருளிய பரிகாரவியலை மறவாமம்‌ செய்தனை யாகலின்‌ நீ வேண்டியவற்‌ 
றைக்‌ கேட்பாயாகவென்று கூற்வென்க, (௪௧1௩) 

வன்றனி மால்விடையாய்‌ மந்தரம்‌ வண்கயிலை 
வென்ற வினைச்சவலோ கத்தினு மேதகவுற்‌ 
றென்று நமக்கினிதா மிந்நக ராதலினில்‌ 
கொன்றுகர்‌ யாவர்களு முத்தி யுறப்பணியாய்‌. 

(இ-ள்‌.) வன்‌ தனிமால்‌ விடையாய்‌ - ஆற்றல்மிக்க சிறந்த இடபஷர் தியை 
யுடையவனே, மந்தரம்‌ வண்கயிலை விளைவென்ற செவலோச,க்இினும்‌ மேதகவுற்று - 
மந்தர பருப்பதம்‌ பெருமைபொருச்திய ப்ரீகயிலாயம்‌ புண்ணீயரூபமாகிய சிவலோ 
கம்‌ ஆடிய இந்த விடங்களினுஞ்‌ இறச்து விளங்கி, நகரம்‌ என்றும்‌ ஈமக்கு இனி தாம்‌ 
ஆதலின்‌ - இக்காஞ்சிககரம்‌ எந்நாளும்‌ ஈமக்‌ இன்பமாயிருக்கன்‌ ற தாகையால்‌, இய்கு 
ஒன்றுநர்‌ யாவர்களும்‌ முதீதியுற பணியாய்‌ - இங்குவர்து வாழ்ற எச்திறத்தவரும்‌ 
முத்தியின்ப மடையும்படி யருள்செய்வாய்‌. (எ-று) 

மந்தாபறாப்பத முதலிய மூன்றினுஞ்சிறங்‌ த நமக்கென்று: மின்டந்தருவது இக்‌ 
காஞ்செகர மாதலா ஸிங்குவாழ்டுன்ற யாவர்க்கும்‌ பேரின்ப முண்டாகச்‌ செய்வா 
யென்க, 

இந்நகர மென்று நமக்இனிதா மென்றதனாற்‌ காஞ்சி பேரின்ப தீதானமெனவும்‌ 
ஏனையமர்த.ரமுதலிய மூன்றும்‌ போகயோக ஞானத்தான மெனவும்‌ கொள்க,(௪௧௪) 


மறந்துமறம்‌ பிறழாக்‌ காஞ்சி வளம்பதியி 
னறிந்துசெய்‌ தீவினையு மன்றி யெழுந்தனவும்‌ 


௧௧௩௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பிறிந்து தவப்பயனொன்‌ றெண்ணில வாய்ப்பெருகி 
யறம்பொரு ளின்பமெலா மாகவு நீயருளாய்‌. 

(௫ - ள்‌.) மறந்தும்‌ அறம்பிறழாத காஞ்சிவளம்ப தியில்‌ - மறந்தேனும்‌ அறத்தி 
னின்றும்‌ தவறாத இறர்த காஞ்சிப்பதியில்‌, அறிர்து செய்‌ தீவினையும்‌ அன்றி எழும்‌ 
தனவும்‌ பிறிக்து - அறிக்து செய்கின்ற இவினையும்‌ அறியாது செய்கின்ற தீவினையு 
நீங்கி, தவப்பயன்‌ ஒன்று எண்ணிலவாய்‌ பெரு அறம்பொருள்‌ இன்பம்‌ எல்லாம்‌ 
ஆகவும்‌ நீ அருளாய்‌ - தவத்தான்வரும்‌ பயனொன்று அளவில்லனவாக வளர்ந்து தரு 
மம்‌ அருத்தம்‌ காமமாகிய மூன்று முண்டாகவும்‌ 8ீ அருள்செய்யவேண்டும்‌. (௭-௮) 

காஞ்செகரத்தில்‌ அறிந்து மறியாதுஞ்‌ செய்கின்ற தீவினைகள்‌ நீங்கிக்‌ தவப்யப 
னொன்‌ றனந்தமா யோங்‌ அறமுதலிய மூன்று மூண்டாகவும்‌ அனுக்கிரகஞ்‌ செய்‌ 
வாயென்க, 

பாவமியற்றற்‌ இடங்கொடாத அ! காஞ்சிசகரமென்பது தோன்ற மறந்து மறம்‌ 
பிறழாக்‌ காஞ்சிவளம்பதி யெனவும்‌, .நாலுணர்ச்சி யுடையாரிடத்தும்‌ அஃதில்லாரி 
டத்தும்‌ பாவநிகழ்வ தியல்பாகலான்‌ அது தொடராவண்ணம்‌ அப்பிறவியிற்றுனே 
பிறிக்கவேண்டுமென்பது தோன்ற அறிந்து செய்தவினையும்‌ அன்றி எழுர்தனவும்‌ 
பிதிச்‌து எனவும்‌, அறமுதலிய நான்கும்‌ அவ்வத்தவமுடையார்க்கே வர்தணுகுவ திய 
ல்பாகலான்‌ அவ்வியல்பின்றி அறமுதலிய வொன்றை யடை தற்குரிய தவமியற்றினும்‌ 
ஏனையவு மொருய்கே யடையச்செய்ய வேண்டுமென்பது தோன்றக்‌ தவப்பயனொன்‌ 
ஜெண்ணிலவாய்ப்பெருகி யறம்பொரு ளின்பமெலாமாகவு டீ யருளாயெனவுய்‌ கூறி 
னார்‌, 

முத்திககரமாகலான்‌ மேலைச்‌ செய்யுளிம்‌ பேரின்பத்தை முன்னர்வேண்டிப்‌ 
பின்னர்‌ அறமுதலியவற்றை வேண்டினார்‌. (௪௧௫) 

இங்கிவை வேண்டுமெனக்‌ கெம்பெருமா னெனமீப்‌ 
பொங்கு பெருங்கருணைப்‌ பூரணி வேண்டுதலுஞ்‌ 
சங்கணி வெண்குழையார்‌ தக்திரு வுள்ளமகிழ்ந்‌ 
தங்களுழ்‌ மேனியினாய்‌ கேளிது வென்றருள்வார்‌. 

(இ - ள்‌.) எம்பெருமான்‌ இங்கு எனக்கு இவை வேண்டும்‌ என்ன மீ பொங்கு 
பெருங்கருணை பூரணி வேண்டுதலும்‌ - எமது பெருமானே இவ்விட தீதிலெனக்‌ இவ்வ 
ரங்கள்‌ தந்தருளவேண்டுமென்று மேலெழும்தோங்கும்‌ பெருங்கருணையையுடைய 
அம்மை வேண்டவும்‌, சங்கு அணி வெண்குழையார்‌ கம்‌ திருவுள்ள மஇழ்ர்து - அழ. 
இய சங்ககுண்டலமணிர்த விறைவர்‌ தமது தஇிருவுள்ளமஇழ்ர்தவராய்‌, அங்கலுழ்‌ 
மேனியினாய்‌ இதுகேள்‌ என்று அருள்வார்‌ - அழகொழுகுக்‌ திருமேனியை யுடைய 
வளே இதனைக்‌ கேட்பாயென்று கூறுவார்‌. (௪-௮) 

இவ்விடத்தி லெனக்கு இவ்வ. ரங்கள்‌ வேண்டு மென்று அம்மையார்‌ வினவ 
இறைவர்‌ மூழ்ஈ்து தேலியைகோக்இ இது கேளென்றா ரொன்க. 

உயிர்க ளடையவேண்டிய போக மோக்கங்களைத்‌ தாமே வேண்டின ராகலின்‌ 
மீப்பொங்கு பெருங்கறாணப்‌ பூரணி என்றார்‌. ( ௪௧௪) 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌. ௧௧௩டு 
எண்‌ சீர்ககமீநேடில்விநத்தம்‌, 

எய்‌சிலைகீள்‌ புருவத்‌ தேந்திள மென்முலையா யெம்முடை யெம்மடி 

யார்‌ தம்மிடை யெய்தலுறச்‌, செய்பிழை யன்றிவரும்‌ தீவினை யேனையெ 

லாஞ்‌ சீர்வளர்‌ காஞ்சியினிற்‌ நேய்ந்து தவம்பெருக, மெய்திகழ்‌ காற்பய 

னு மேவ டிநீஇனமால்‌ வேறு முனக்கினியென்‌ வேண்டுவ தென்றிடலு, 

மொய்யொளி மேனியினாண்‌ முன்றொழு தேத்தியிள மூரன்‌ முகத்தல 
ரப்‌ பேசுத லுற்றனளால்‌. 


(௫-ள்‌,) எய்சிலை ரீள்புருவத்து ஏம்திள மென்முலையாய்‌ - பாணந்தொடுக்கப்பெ 
மற விற்போலும்‌ நீண்ட புருவத்தையும்‌ முத்துவடமேக்திய இளங்‌ கொங்கைகளையு 
மூடைய தேவியே, எம்மிடை எம்மடியார்‌ தம்மிடை எய்தல்‌ உற செய்பிழை அன்றி - 
என்னிடத்திலு மென்னடியா ரிடத்திலஞ்‌ சேரவரக்‌ செய்‌இன்ற குற்றமேயல்லாமல்‌, 
வரும்‌ ஏனை தீவினை எல்லாம்‌ - வருஇன்ற எத்திறத்தனவாகய தீவினைகளெல்லாம்‌, 
சீர்வளர்‌ காஞ்சிமினில்‌ தேய்ந்து தவம்பெரு மெய்‌ இகழ்‌ நாற்பயனும்‌ மேவ நிறுவி 
னம்‌ - (கிவேண்டியபடியே) இறப்புவளறாம்‌ காஞ்சிப்பதியிற்‌ மேய்ந்து தவம்வளர்ம்‌ 
அண்மையாடய வறமுதலிய நாற்‌ பயனையுமடைய வறுக்திரகஞ்‌ செய்தோம்‌, உனக்கு 
இனிவேறும்‌ என்வேண்டுவது என்றிடலும்‌ - தேவியே உனக்கினி யிவையேயன்றி 
இன்னமும்‌ வேண்டியவற்றையுங்‌ கேட்பாயென்று சொல்லியருளவும்‌, மொய்‌ ஒளி 
மேனியினாள்‌ முன்தொழுது ஏதீதி இளமூரல்‌ முகத்து அலர பேசுதல்‌ உற்றனள்‌ - 
நிறைக்தொளிலிசும்‌ திருமேனியையுடைய வம்மையார்‌ முன்னின்‌ அவணம்டுத்‌ அதித்‌ 
அ முகத்தின்கண்‌ புன்னகையரும்ப விண்ணப்பஞ்‌ செய்யத்‌ தொடங்இனர்‌, (எ-று) 

தேவியே நீ கேட்டவைகளில்‌ என்னிடத்திலு மென்னழயாரிட க்‌ இலுஞ்‌ செய்யும்‌ 
கும்மமேயன்றி ஏனையவையெல்லா நீ கேட்டவண்ணமே இருவுள்ளஞ்‌ செய்தோம்‌. 
இன்னமும்‌ வேண்டுவன எவற்றையும்‌ கேட்பாயென்று கேட்க வம்மையார்‌ கூறு 
இன்றன்ரென்க, 

இறைவனும்‌ அவனடியாருமே தீவினையெல்லா மொழிப்பவ ராகலான்‌£ அவர்‌ 
மாட்டுப்பிழை நிகமுமாயின்‌ அதனை யொழிப்பார்‌ வேறொருவரின்‌ தென்பார்‌ எம்மி 
டை யெம்மடியார்‌ தம்மிடையெய்தலுறச்‌ செய்பிழையன்றி என்றார்‌, இதனானே 
அடியார்க்குப்‌ பிழைசெய்யின்‌ இறைவன்‌ பொறுத்தல்‌ செய்யான்‌ இறைவனுக்குப்‌ 
பிழைசெய்யின்‌ அடியார்கள்‌ பொறுத்தல்‌ செய்யாரெனராயிற்று, ஆகவே இத தேயா 
தபெருக்தீவினை எனவும்‌, அஃதியற்றுவோ ரெத்தவமுடைய ராயினும்‌ அவர்க்கது 
குறையாதெனவும்‌, அவ ரோர்‌ பயனுமடையாரெனவும்‌ வலியுறுத்தியவாறு. (௪௧௭) 

௮றுசீர்க்கழிநெடில்விநத்தம்‌, 


முதுகுடுமிப்‌ பொலங்குவட்டு மந்தரத்தின்‌ முன்னரெனைக்‌ காளீ யென்று 
புதுமையுற விளித்தனையா லதுகேட்ட துண்டிலைபோ லிருந்தே னந்நா 
ளிதுபொழுது மிவ்வாறே விளித்தருளிச்‌ செய்தாய்‌ மற்றிதனை மாற்றி 

விதுவணியுஞ்‌ சடையானே கவுரநிறம்‌ பெறவேண்டு மருளா யென்றாள்‌. 

(௫-ள்‌,) முன்னர்‌ மூதுகுடுமி பொலம்‌ குவட்டு மர்தரத்‌ இல்‌ - முன்னொரு கால த்‌ 

1 திற்‌ பொன்மயமாகய பெரிய செரங்களையுடைய மம்‌ தரமலையில்‌, என்னை காளீ என்று 


புதுமை உற விளித்தனை - என்னைக்காளி என்று ஓர்‌ புதுமையாக வழைத்தனை, ௮ர்‌ 


க்க்௩௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


நாள்‌ அது கேட்டது உண்டு இலைபோல்‌ இருந்தேன்‌ - அப்பொழு தப்பெயரை யான்‌ 
கேட்டு மொருவானு கேட்டவளாயும்‌ கேளாதவளாயு மிருக்தேன்‌, இது பொழுதும்‌ 
இவ்வாறே லிளிச்தருளிச்செய்தாய்‌ - இப்பொழுது மிப்படியே காளியென்‌ மழைத்‌ 
தருளினை, விது வணியுஞ்‌ சடையானே இதனை மாற்றி கவுர நிறம்‌ பெறவேண்டும்‌ 
அருளாய்‌ என்றாள்‌ - சந்திரசேகரனே இவ்வுருவத்தைப்‌ போக்கிக்‌ கவுரநிறத்தைப்‌ 
பெறுதல்வேண்டும்‌ அந்த வடிவெனக்‌ கனுக்இரகஞ்செய்வாயென்றுகேட்டனர்‌.(எ-அ) 

முன்னொருகாலத் தின்‌ மந்தரமலையில்‌ என்னைக்‌ காளியென்‌ றழைத்தீர்‌ அப்பொ 
ழுது கேட்டதும்‌ கேளாததுமாயிருந்தேன்‌ இப்பொழுது மதுபோலவே யழைத்தீரா 
கலான்‌ காளிமவடிவத்தை நீக்கிக்‌ கெளர நிறம்பெற வருளசெய்ய வேண்டுமென்று 
கேட்டனரென்க. 

காளி என்‌ றழைத்தற்குக்‌ காரணம்‌ நிறமாயிரும்கதனால்‌ கருமை நிறத்தொடுய்‌ 
கூடிய இவ்வடிவத்தை மாற்றிப்‌ பொன்னிறத்தோடு கூடிய வடிவத்தைத்‌ தரல்வேண்‌ 
டு மென்டார்‌ இதனைமாற்றி கவுரகிறம்‌ பெறவேண்டு மருளாயென்றா ளென்றார்‌.  () 


ஆண்டகையா ரதுகேளாக்‌ குறுமூரன்‌ முகத்தரும்ப வருளிச்‌ செய்வார்‌ 
மர்ண்டவலித்‌ தயித்தியரா லலைப்புண்ட இவ்வுலகம்‌ வாழ்வா னெண்ணி 
யீண்டுமுனை யவ்வாறு விளித்தேனிக்‌ கருங்கோச மின்னே மாற்றி 
வேண்டியவா கவுரநிறம்‌ பெறுதி நீவிண்டிடு மக்கோச£ தன்னில்‌. 

(௫-ள்‌.) ஆண்டகையார்‌ அதுகேளா குறுமூரல்‌ முகத்து அரும்ப அருளிச்செய்‌ 
வார்‌ - இறைவ ரகனைக்கேட்டுக்‌ இருமுகத்தில்‌ புன்னகைதோன்ற வருள்செய்வார்‌, 
இ உலகம்‌ மாண்டவலி தயித்தியரால்‌ அலைப்புண்டது - இந்தவுலகம்‌ வலிமையில்மிக்க 
அசாராற்‌ றுன்பமடைச்தது, வாழ்வான்‌ எண்ணி உனை ஈண்டும்‌ அவ்வாறு விளித்‌ 
தேம்‌-அத்துன்ப மொழிந்து வாழ்ந்திருக்கவெண்ணி யுன்னை மிப்பொழுது மப்படியே 
யழைத்தோம்‌, இ கரும்‌ கோசம்‌ இன்னேமாற்றி நீ வேண்டியவாறு சவர மிறம்‌ பெறு 
இ - இக்கரிய வுடம்பை யிப்போழுதே மாற்றி நீ வேண்டியவாறே கவுர நிறத்தைப்‌ 
பெறக்கடவாய்‌, விண்டிடும்‌ ௮ கோசம்‌ தன்னில்‌ - விமிஇன்ற அந்தவுடம்பில்‌, (௭-௮) 

அம்மையார்‌ கூறக்கேட்ட இறைவர்‌ தேவி ! இவ்வுலகம்‌ அசரரான்‌ மிகவும்‌ துன்ப 
மடைந்தது அது நீக்குதற்‌ பொருட்‌ டிவ்வா றழைத்தோமேயன்றி வேறின்று, இனி 
யிக்‌ கரியவுடம்பைமாற்றிப்‌ பொன்னிறத்தைப்‌ பெறுவாயென்க, 

கருமையுடையா யென்றெண்ணி மிகழ்க்தழைத்த தன்‌ றென்பார்‌ உலகம்‌ வாழ்‌ 
வானெண்ணி யவ்வாறு விளித்தே மென்றார்‌. (௪௧௯) 

கூற்றமுறழ்‌ சும்பனையு நிசும்பனையுங்‌ கொலைசெய்யக்‌ குறுகா ரட்‌ 
கத்‌, தோற்றுதிறற்‌ கவுசிகியாம்‌ துர்க்கையினிச்‌ தோன்றுமிதோ காண்டி 
யென்றார்‌, கோற்றொடியு மக்கணமே வரியரவின்‌ மூதுரிபோற்‌ காள 
மேனி, மாற்றினாண்‌ மணிக்கவு ர வுருப்பெற்றாள்‌ காதலரை வணங்கிச்‌ 
சொல்வாள்‌. 

(௫ - ன்‌,) கூற்றம்‌ உறழ்‌ சும்பனையும்‌ நிசும்பனையும்‌ கொலைசெய்ய - இயமனை 
யொத்த சும்பன்‌ நிசும்பனெனனு மிரண்ட சுரரையுங்கொல்ல, குறுகார்‌ உட்க தோற்‌ 
அ திறல்‌ கெளசியோம்‌ தர்க்கை - பகைவர்‌ நடுங்கும்‌ வன்மையுடைய ௧௮௫ என்‌; 
லும்‌ பெயர்புனைந்த துர்க்காதேவி, இனி தோன்றும்‌ இதோ காண்டி, என்றார்‌ - இனித்‌ 


ச 


தழுூவக்குழைந படலம்‌, ககக 


(ப்‌ 


ந . ரு . + டி உட சு ட . a 

தோன்றுவ ளிட்பொழுசே காண்பாயெொன்டுர் சொல்‌ கொடியும்‌ அமமணாபே வரிமாலின்‌ 
ச “5 ௫ ௩ டி ச்‌ ன்‌ ல்‌ 

தம்‌ து உ ரிபோல்‌ காள்‌ மனி 7 மரி றின்‌ “௪ ஸப மரு 0 ய) “(1 i ப்டொழு ல்‌ சிபா ம்பில்‌ > மய 

சட்டைபோலம்‌ கரியவுடம்பை மாறறி னா, மணி 7 கவர உரு ௦ பரிராள்‌ சாசலரை வண 


ங்கி சொல்வாள்‌-அழக விய வவுர வடிவை யடைச்து. நடயானாப்பணிர்று கூறுவார்‌, 


சும்பன்‌ ரசம்பனென்னு யிரண்ட.சுாரையுங்‌ சொல்லச்‌ சர்க்சை தோன்று 
[னு எ 
வாள்‌ நீயுங்காண்பாயென்று பறைவர்கூற அம்மையாரும்‌ பாம்பு பை மழயசட்டையைல்‌ 
ச்‌ fe} ௪ உட ப த்‌ A ல 2 
சுழிப்பதே பால அவ்வடியத்தை மாற்றி கவுரநிறச்தைப்‌ பெற்றன செம்ம, 


அம்மையாருடைப ௫ மத்த இருமேணியே ர கா எலி யாய்க்‌ இரு ரவு ம்‌ 

கோண்டதாகலான்‌ கவு௫ிகியார்‌ தர்ச்சை எனவும்‌, இறந்கனரில்லை பாசலான்‌ வரியா 
த்‌ ஆ ்‌ 

யின்‌ மூதுரிபோற்‌ காளமேனி மாற்றினாளென்வுய்‌ கூறிஞர்‌, (௨௨0) 


வ க க (4 ச ன 
நாதனே நின்னருளா லிப்பொழுரீத ஈலைக்காள வடிவ மாற்லிக்‌ 
கா அல்புரி சுவுரியென வய ரஹ்‌ மீறு ஞணாகலினிர்‌ கா கரிமா ட 
ட்டா துரொடு வானி குங்‌ பு [pT மிருக, தப்‌ L னில்‌ 17 [ரி னி ப்‌ முரள ர] வண்‌ ர்‌ 


ட்‌ மதகைய க ி.றன்‌ ற வலெமக்கிய ந ஸ்‌ fc விழைகின்‌ (2 றலை. 


(இ - ன்‌) நாதனே ஈன்‌ அருளால்‌ இப்பொழுதே நவை காள வடிவம்‌ மாற்றி- 
இறைவரே உம்முடைய இருபையினா லில்சண மே குற்றம்பொருர்‌ நிய கரியவடிவச்தை 
மாற்றி, காதல்புரி கவுரி என வயங்குற்றேன்‌ - நீ விரும்பத்தக்க கவரவவடி வோடும்‌ 
லிளங்கப்பெற்றேன்‌, ஆகலின்‌ மாஈரொடு லானலர்ரங்குழா நெருங்க பணிலரையில்‌ 
நிகழ்ந்‌ தவண்ண ம்‌-ஆகையிைல்‌ை மங்கைய! ரா தேவகணங்கள்‌ நெருங்க இமயமலையில்‌ 
ஈடத்தவண்ணம்‌, மேசகைய கடி மன்றல்‌ இரதாள்‌ இச்காஞ்சிமாடு எமக்கு உண்டாக 
விழைகின்றேன்‌ - இறந்த இருக்கவியாளாம்‌ இன்ற இச்‌ இரு ச்மாஞ்சி ஈகரில்‌ எனச்கு 


வேண்டுமென்‌ ரூசைப்படஇின்றேன்‌. (எ-று) 


டி ப ச்‌ 5. ரர ச 
என்னையனே உன்றாளால்‌ கவுசிக ச்சை யடைஈசேன்‌ ஆசையா லிமமலையி 
a 4 ச்‌ 8 உ "D * ல்‌ ௪ ள்‌ ( 
வண்டான கலியாணம்போ விக்காஞ்சாகமாச த்‌ சில ஈடக்சவேண்டுமென்‌ ரூசைப்படு 


என்றே னென்க. திருமேனி வேறுவெண்டின ராகலான்‌ மணமும்‌ வேறுவேண்டின 


ரென்க. ; (௪௨௧) 


பச தி, திராகன்‌ மணா ர பலே. கடவ ரக நூ தாது இ 


க 5 உ [ற ஸி 1] ரரி ப்‌! தீ ச்‌ று மோ ih சுவி று (AT GOI ப) க] வ்‌ மூ ll il WITCH hi 
கருத்துவமசை யுறத்தத்தம்‌ பன்னிக/ வா டிங்கெம்மைல்‌ சுண்ணிற்‌ காணு 


ம.க திமிலை விங்கணேைர்கா ரண்ணலே ய (ருளென்‌ று பினனும வேண்டும்‌. 

்‌ (இ - ஸ்‌.) உருத்திரர்கள்‌ சணராசர்‌ பலவேறு கடவுளர்கள்‌ - உருர்கிர 

கோடிகளுஞ்‌ வகணகாசர்களும்‌ பசினெண்வகைப்பட்ட தெவர்களும்‌, உலணவூர்தி 
உ i ப்‌ உ ௪ ௩ » * ர ட்‌ ழ்‌ பி ட்‌ வ்‌ 

மருத்சிமலர்‌ அணை புத்தேள்‌ ஐந்தலித்த மாதவா மற்றுள்ளோர்‌ யாரும்‌ - கருடவாகன 


சாகிய திருமாலும்‌ கறுமணங்கமழமும்‌ கமலாசனனாயெ பிரமனும்‌ ஐம்புலன்களைவென் ற 
பெரிய தவசிகளு மிவர்களொழிக்க பலரும்‌, கருத்து உமை உற, தத்தம்‌ பன்னிக 
ளோடு இங்கு எம்மை கண்ணில்‌ காணும்‌ அருத்தியினால்‌ அணைச்தார்‌- -மனக்சளிப்படை 
பதி தங்கள்‌ தங்கள மனை வியர்களோடு இல்விடத்தி இலன்னைக்‌ கலியாணியாகஃ்காணும்‌ 
விருப்ப ிகு.இியினால்‌ சேர்க்‌ று ௦ந்தார்கள்‌, அண்ணலே அருள்‌ என்‌ பின்னும்‌ வேண்‌ 
நில்‌ - இரச யாள்‌ ப்பின்‌ று மீளவு, ரில௨ரங்ககா வேண்டுவர்‌, 0 - இ) 


கர 


கக ௩௮] காஞ்சிப்புராணம்‌. 


உருத்திரர்‌ முதலிய யாவரு மென்னை க்‌ கலியாணகோலமாகக்‌ காண வேண்டு 
கென்றே தங்கள்‌ தங்கள்‌ மனைவிமா?ரோடும்‌ வர்திருக்கின்‌ றனர்‌. ஆகையா லண்ணலே 
யருள்செய்வாயென்று மீளவுஞ்‌ சிலவற்றை விரும்பினாரென்க. 

பத்தினி ளோடு கலியாணசாலதீதில்‌ வருவது இன்றியமையாத செயலாக 
லான்‌ தத்தம்பன்னி ளோ டொருங்கணைந்தாரெனவும்‌. கவச நிறத்தோமெ அம்மை 
யார்‌ மணக்‌ காலங்‌ கொண்டது எவ்விடத்துங்‌ கண்டிலராகலான்‌ எம்ல மக்‌ கண்ணிற்‌ 


காணு மரு த்தியினாலெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௬௨௨) 


இவ்வதுவை கவுரிதிருக்‌ கலியாண மென்றுலதின்‌ Oo வேண்டுஞ்‌ 
செவ்வியுற வையாட்டைக்‌ கன்னியென யாளீங்குர்‌ ரிறற்க வாற்றுற்‌ 
பெளவநீ ரகல்வரைப்பிற்‌ பைம்பு£ ர்‌ ஈண்‌ பணியலகுற்‌ பணதக்தோண்‌ மாத 


ரெவ்வெவரு மைபாண்டிற்‌ கன்னிபர்கள்‌ கவுரியரென்‌ முதல்‌ வெண்டம. 


(இ - ன்‌. இ வதுவை கவுரி திருக்கலியாணம்‌ என்று உலகில்‌ வழங்கல்வேண்‌ 
டும்‌ - இஃகலியாணம்‌ கவுரிநலியாணமென்‌ றிம்மண்ணுலகில்‌ வழங்கி வேண்டும்‌, 
யான்‌ ஈங்கு செல்வியுற ஐ யாண்டைசன்னி என சிறந்ச அற்றால்‌ - யானிப்பொமூது 
அழகுபொருந்த ஐந்துவயதுள்ள சன்னிகையாகர்‌ சிறந்திருக்கின்ற காரணத்தால்‌, 
பெளவநீர்‌ ௮சல்‌ வரைப்பில்‌ பாக்சள்‌ பை மணி அல்குல்‌ பணை சோள்‌ மாசர்‌ எவ்வெவ 
ரும்‌-பெரியகடல்‌ குழ்ந்த இஈநீலவுவாது, ரில்‌ பாம்பின்டடம்‌ போலுமழயெ அல்குலையும்‌ 
மூங்கல்போலும்‌ தொள்களையு முடைய பெண்களெக்குலச்சவராயினும்‌, கன்னியர்‌ 
கள்‌ ஐயாண்டில்‌ கவுரியர்‌ என்று அசல்வேண்டும்‌ - பெண்களெல்லாம்‌ ஐர்‌துவயசில்‌ 
கவுரியரென்று பெயர்‌ பெறுசல்‌ வெண்மே, (ப - று) 


இக்கலியாணம்‌ கவுரிகலியாண மென்று வழங்கவேண்டும்‌ யானிப்பொழுது 
ஜர்து வயதுள்ள கன்‌ ரிகையாஃக்‌ இறர்‌ இரு£இன்றபடியா வில்வுலடி வலைந்து வயதள்ள 
பெண்களுக்கு மிப்பெயரே பழங்கல்‌ வேண்டும மன்று வேண்டினரென்க, 


இமமலை முதலிய வீடங்களீ ற்‌ நிருமணக்கோலங்‌ கொண்டது அவரவர்‌ 
லேண்டுகோகுரல்கு. பங்கு? இிருமணக்கோலஙகொண்டத தம்முடைய வேண்டுகோ 
ளேயாசலின்‌ அசசிறட்புச்‌ தோன்ற கவுரிடருக்‌ கமியாணமென்‌ றலூன்‌ வழங்க 
வேண்டுமெனவும்‌, “என்னியர்கள்‌ சலுரியோொன்‌ (ட தல்லெ ண்டு மெனவுங கூறியதென்ச, 


ஏராளு மையாண்டிற்‌ கன்னியரை ரைவரெலிரறையெரர்க்‌ ியுஞ்‌ 

ந ப] 5 ப ௪ [்‌ ப்‌ 
சீராளா குலழமுதலிலார்‌ சிவ லெ சர்‌ தனிதசிவணப்‌ பெறவும்‌ வேண்டும்‌ 
காராளு மணிமிடற்டி யென சீ தகொழுது வணய்குதலுங்‌ காமற்‌ காய்க்க 


பேனர்‌ இருவுள்ள ர பெய்‌ வப த்க்‌ ப்ட்‌ றிது ரொல்வார்‌. 


(இ - ள்‌.) கார்‌ ஆளும்‌ மணிமிடரீ றாய்‌ - கருமையையாளாகின்ற நீலகண்டனே, 
ஆளம்‌ ஐ ஆண்டில்‌ சன்னியல்‌ா சைவ கேரி மறையோர்க்கு ஈயும்‌ ர்‌ அளர்குல 
முதஃலார்‌-அழநுனையாளப்‌ பெறு பைந்து வயதுடைய சன்னிகைஎய சைவநெறியிற்‌ 
சிறர்த வேதி ருக்குக்‌ கொடுர்குழு சிறப்புடைய முதர்குலசீதவர்‌-ரிவலோகம்‌ தனில்‌ 
சிவணப்பெறவும்வேண்டும்‌ என தொழு துவண௩் குசு ம்‌, ரவலோகத்தி னிலைபெற்று 
வாழப்பெறுசல்‌ கேண்டிரென்‌.ற ஐண்டாகாரமாகட்டணியவும்‌, காமற்சாய்ந்த பேரா 
ளர்‌ திருவள்ளம செய்சராளி பெரு ௧௬ த சொல்வார்‌ - மன்மதனை யெரிச்ச 
பெரிய வாண்டகையார்‌ இருவுள்ளத்‌ சடைதீ தப்‌ போருள்கூர்ர்து கூறவார்‌.(எ - று] 


தழுவக்குழைந்தபடலம்‌, ௧௧௩௭, 


ஐநதுவயதுள்ள கன்னியர்களைச்‌ சைவவேதியர்க்குக்‌ சன்னிகாசாளமாகசச்‌ 
செய்வாராயின்‌ அவர்கள்‌ சிவலலோகத்சையும்‌ படையவெண்டுமென்று வேண்ட இற 
ட்‌ (8 
உர்‌ கருணை கர்்து கூறுவாரென்க, 
சைவநெறி மறையோரென்றது me ஆதிசைகரெனிறா மொக்கும்‌, விடச்தைக்‌ 
கண்டத்தி லாளுதலுங்‌ காமனைக்‌ காய்சஓ.ம்‌ பேராண்மை யென்பது சோன்றபேரா 
ளர்‌ என்றார்‌. (௪௨௪) 
2 ்‌ 7 ன்‌ ல்‌ ச ட்‌ 6 ன்‌ க அர்‌ 
இருதிகருவண்காஞ்சுசகனிலான்டுதொறு ம்பக்கினியுக் டிரா 'ன்யரர்ம்;ா 
1 ச ரூ... ய்‌ ர த 
மருத்திபுரி நிருவிழாறிக மதறதினவறுவைகமல்கமைவதா தப்‌ 
பொருத்தமுறக்‌ கரண்டியெனத்துமிர்‌ மனிம்சன தழு புரிக தமகஷரற்பா 
i ர்‌ i 


ம்‌ . ்‌ ௬ ள்‌ 
கற்பைக்‌, ம்பில த்தயே லயா ண்ட தொறுங்கடி ஈமு சசழ்வ Bild [அம்‌ 
(4 ‘ 


(இ-ன்‌.) இருச்சருஙண்‌ காஞ்ரிசனில்‌ ஆண்டுதொறும்‌ பங்குனி உச்ிரகாள்‌- 
அழடற்‌ சிறந்து விளங்குங்‌ சாஞ்சர2ர சதில்‌ வருடந்தோறும்‌ பங்குணிமாஈஈசில்‌ வரு 
முத்திர நட்சத்திரத்தில; யார்க்கும்‌ அருத்தி புரி திருலிழா நிகழ்க்நு ஈற்றில்‌ - எவர்க்கு 
மாசையை விளைவிக்கின்ற திருவிழாச்சிறப்பு ஈடக்‌ து அவ்விழா முடிவில்‌, நமக்கு வது 
வை அமைவதாக பொருத்தமுறக்‌ காண்‌ டிஎன - நமக்முக்‌ கலியாணமகொற்கவ நடப்‌ 
பதாக நீ பொருத்தமாகக்‌ காண்பாயேன்று, சமிழ்மூனிக்ரு அன்று அருள்‌ புரிர்தோம்‌ 
அதனால்‌-குறு முனிக்கு இம மலையி லருள்செய்தோ மக்காரணத்தால்‌, பாவம்‌ கறா 
லே நமக்கு ஆண்டுசொறும்‌ ரிகழ்வசாக - பாவமாதிய பிரவியை 
மொழிக்கும்‌ பிலச்‌ தினரு கில்‌ ஈமக்கு வருடந்தோறுங்‌ கலீயாணம்‌ ஈடந்த உருவதாகவே 


(எண்ணி.) (எ-று) 


செவியே ! நாமும்‌ முன்னம்‌ அகசுதிய முனிவருக்குக்‌ காள்சியில்‌ வருடக்‌ 
தோறும்‌ பங்குனி யுத்திரசதில்‌ நமக்குக்‌ கலியாண நடக்கும்‌ அதனை நீ மனமகிழக்‌ 


அடைக்கும்‌ பிலத்தய 


காண்பாயென்‌ நருள்செய்‌ திருக்ன்றோ மாகலின்‌ (நீ வாழ்னெற) பிலச்சயலில்‌ நீ 
வேண்டியவாறே வருடந்தோறு நடக்குமென்க. (௪௨௫) 


கல்யாண மண்டபத்தினைக்குரிமைக்தொழின்‌ மறை யோர்‌ கன்னிசெய்ய 
வெல்லாரு பிது கண்டு களிப்‌'|ஐகவின்‌ ணுமுனக்காண்டு? தாறு 
ஈல்வாய்மையறம்வளர்க்கும்விச்காகெல்லிருகாழி கருகேடர்‌ த 
கெல்லாலேயிகபரத்துமுயிர்ப்பைங்கூ ம்தழைகவெனகிறுவல்செய்கார்‌. 


(௫ - ள்‌.) ஆண்டுதோறும்‌ - வருடக்சோறும்‌, கலியாண மண்டப, தல்‌ உனக்‌ 
கு உரிமை சொழில்‌-அப்பிலத்சயலி லுள்ள கவியாணமண்டபச தி லுனக்ருச்‌ செய்ய 
வேண்டிய மங்கள ஸ்நான முதலிய அலங்காரங்களை, மறைஃயார்‌ கன்னி செய்ய-பிர 
மணப்பெண்கள செய்ய, எல்லாரும்‌ இல கண்டு களிப்புறக-இர்சு வலங்காராஈலசக 
கண்டு எல்லாரும்‌ சச்தோஷிக்கக்‌ கடவர்கள்‌, இன்னும்‌ உனக்கு, இத வன்றி உனக்கு 
நல்‌ வாய்மை அறர்வளர்க்கும்‌ வந்தாம்‌ செல்‌ இருநாழி தருகேம - நீலேபேற்ற ஈல்ல 
தீருமத்சைக்‌ குன்றாமல்‌ வளர்க்கஉல்ல வித்தாக இருகாழி நெல்லைக்‌ தருகின்றோம்‌, 
அந்த நெல்லாலே - அர்தர்‌ கஉலியினா 2ல) இரபரசீகம்‌ உயிர்‌ பைங்கூழ்கழைக என - 
இந்த உலகத்திலும்‌ மேலுலகத்திலுமுள்ள உயிர்களாடகிய பயிர்கள்‌ திழையச்கடவகா 
வென்ற, நிறுவல்‌ செய்தார்‌ - அதக்ரெகஞ்செய்ரனர்‌. (௪ - று) 

வருடந்தோறும்‌ இந்தக்கலியாண மண்டபத்தில்‌ உணக்குரிய அலங்காரங்‌ 
கள்‌ பிராமணப்‌ பெண்கள்‌ செய்ய யாசராம்‌ சர்சோஷிச்சக்‌ கடவர்‌, இதவேயு 


௧௧௪0 ்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


மன்றி ௩ செய்யும்‌ தருமத்தை வளர்க்க இருகாழி நெல்‌ தருகின்றேம்‌ அதனால்‌ உயிர்‌ 
சளா யெ பயிர்கள்‌ சழைச்‌?சாங்குகவென்‌ றனுக்கெொகஞ்‌ செய்தன ரென்க, (௪௨௬) 
அவ்வண்ணம்‌பெறலசியபெருவசங்களளித்தருளியகிலமின்ற 
மைவண்ணக்கரும்கூர்தன்மனக்கருக்‌துமுற்றநெமெலயவாமழ்க்கை 
மெய்வண்ணக்குறுமுனிவன்றவப்பெறுநிரம்பவியனுலக ம்லா ழச்‌ 
செவ்வெண்ணப்பெரு மானார்மணவினையிற்திருவுள்ளம்பற்தினாரால்‌, 

(௫ - ள்‌) அவ்வண்ணம்‌ பெறல்‌ அரிய பெருவரங்கள்‌ அளிச்தருளி-அவ்வாறா 
கப்பெறுதற்கரிய வரங்களைத்‌ சந்து, அகிலம்‌ ஈன்ற மை வண்ணம்‌ கருங்கூந்தல்‌ மனக்‌ 
கருத்து முற்ற - உலகமெல்லாம்‌ பெற்றெடுத்த மேகம்போலுமல்‌ கரிய கூர்தலையுடைய 
அம்மையார்‌ திருவுள்ளக்சருத்து முற்றுப்பெறவும்‌, நெடு மலயவாழ்க்கை மெம்‌ வண்‌ 
ணம்‌ குறுமுனிவன்‌ தவப்பேறு நிரம்ப - பெரிய பொதியமலையில்‌ வாழும்‌ வாழ்க்கை 
யையுடைய நன்னெறி வாய்ர்த அகத்திய முனிவரது தவப்பய ஸிரம்பவும்‌, வியன்‌ 
உலகம்வாழ-பெரிய இவ்வுலகம்‌ வாழவும்‌, செவ்வண்ணம்‌ பெருமானார்‌ - இலந்த பவ 
ஊம்போலும்‌ திருமேனியை யுடைய இறைவர்‌, மணவினையில்‌ திருவுள்ளம்பற்றினார்‌- 
இருக்கல்யாணஞ்‌ செய்யும்‌ மங்கலத்‌ சொழிலில்‌ திருவுள்ளம்‌ வைத்தனர்‌. (௪- று) 

யாவராலும்‌ பெறலரிய வரங்களைத்‌ சந்து அம்மையார்‌ திருவுள்ளக்‌ கருத்து 
முற்றுப்பெறவும்‌ அகச்‌ தியமுனிவர்‌ சவப்பேறு நிறையவும்‌ உலகம்‌ வாழவும்‌ இறைவர்‌ 
திருமணச்சோலங்‌ கொள்வதற்‌ குரிய தொழிலில்‌ திருவுள்ளம்‌ வைத்தனரென்க, 

இப்படலம்‌ ஏனைய படலங்கள்போல்‌ அவ்வப்‌ படலங்கட்குரிய சரித்திரங்‌ 
களை வெளியாக்கியதபோலன்றிப்‌ பிரமனுடைய இருட்டி முறையும்‌, இடபேசர்‌, சாப்‌ 
பீசர்‌, சகடசேர்‌, விஷ்ணாவீசர்‌, அகத்திசர்‌, மத்தள மாதவீசர்‌ என்னும்‌ இவர்களது வர 
லாற்றையும்‌ வெளியாக்கி அம்மையார்‌ தழுவக்‌ குழைசர்தசாகிய இப்படல வரலாற்றை 
யும்‌ வெளியாக்னெமை காண்க, (௪௨௭) 

தழுவக்குழைக்தபடலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆட திருவிருத்தம்‌ - ௨௪௫௦. 
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திருமணப்படலம்‌ 


விண்டாழ்‌ மாவின்‌ முளைக்செழுச்த விமல னார்தர்‌ திருமேனி 
தண்டா, வன்‌. னுமையம்மை தழுவக்‌ குழைந்த வாறுரைத்தா 
மண்டா ணவத்தின்‌ றருக்கிரித்து மாறா வின்பப்‌ பெருவாழ்வு 
கண்டார்‌ கதுவ வருள்கொழிக்குங்‌ கவுரி மணத்தின்‌ மிறம்புகல்வாம்‌. 

(இ-ள்‌.) விண்‌ தாழ்‌ மாவின்‌ முளைத்து எழுந்த விமலனார்‌ தீம்திருமேனி-ஆகர 
யமளாவிய மாவடியில்முளைத்துத்‌ தோன்றிய தூயவுடம்பின ராய இறைவர்‌ திரு 
மேனி, தண்டா அன்‌ பின்‌ உமையம்மை தழுவ குழைந்தவாறு உரைத்தாம்‌-கெடாதவ 
ன்பினால்‌ உமாதேவியார்‌ சமுவக்குழைர்ச வரலாற்றை யெடுத்துச்கூறினாம்‌, கண்டார்‌ 
மண்டு ஆணவத்தின்‌ தருக்கு இரித்து - தரிசனஞ்செய்வார்‌ செறிந்திருக்கு மலதிமிர 
தீதைப்போக்‌இ, மாறாத இன்பப்பெருவாழ்வு கதுவ - நீங்காத பேரின்பவாழ்வடைய, 
அருள்கொழிர்கும்‌ கவுரிமணச்தின்‌ இறம்‌ புகல்வாம்‌-அருள்விளங்கும்‌ அம்மையார்து 
திருக்கலியாணச்சிறப்பை இனி யெடுத்துச்சொல்வாம்‌, (எ-று,) 

இதுவரையிலும்‌ தமுவக்குழைர்ததிருமேனியின்‌ வரலாற்றை யெடுத்துச்‌ சொ 
ன்னோம்‌. இனித்‌ திருமணக்கோலங்கொள்ளு மற்புதத்தைச்‌ கூறுகன்றா மென்க, 

வெள்ளங்கண்டு இளைத்துவிட நினையாது மனத்திட்பமுடையரா யிடும்பை 
கீகிடமெபைப்‌ படுச்தினராகலின்‌ தண்டாவன்பினென்றார்‌. (௧) 

திருவேகம்பத்தமர்ற்கருளுந்தேலச்பிரானார்புடைகின்‌ ற 
மருவார்துளபக்தொடை.மவுலிமாயோன்றன்னையெதிர்கோக்கிக்‌ 
கருவார்கூந்தற்றடங்காமக்கண்ணிதனக்குமற்றெமக்கும்‌ 
பெருவாய்மையினாற்கடிவிழாத்திருராள்பிறங்கப்புமிகென்ஞூர்‌. 

(டு-ள்‌.) திருவேகம்பத்து அமர்ந்து அருளும்‌ தேவர்பிரானார்‌ - இருவேசம்ப 
மென்னும்‌ திருத்தளியில்‌ வீற்றிருக்குமசாதேவர்‌, புடைநின்ற மருவார்‌ தளபத்தொ 
டைமவுவி மாயோன்றன்னை எதிர்நோக்கி - தம்மருகிவிருக்த ஈறுமணங்கமழும்‌ தள 
வமாலைசூடிய முடியையுடைய திருமாலைப்பார்தது, கருவார்கூக்தல்‌ தடவு காமக்கண்‌ 
ணிதனக்கும்‌ எமக்கும்‌ - நீண்ட கரியகூந்தலையுடைய பெருமைபொரும்‌திய காமாக்ஷி 
க்கு மெனக்கும்‌, பெருவாய்மையினால்‌ கடிவிழா இருநாள்‌ பிறங்க புரிக என்றார்‌ - வே 
தாசமமுறையாற்‌ நிருமணககோலத்‌ இருவிழாச்சிறப்பை யெவ்விடத்தும்‌ விளங்கச்‌ 
செய்யச்‌ கடவாயென்று கட்டளையிட்டனர்‌. (ஏ-று,) 

திருவேகம்பராதர்‌ திருமாலைகோக்கிச்‌ காமாக்ஷிக்கு ஈமக்குர்‌ திருமணக்கோ 
லத்‌ திருவிழாவைச்‌ செய்யக்கடவாயென்றானென்க, 

தமக்குமேலொரு நூலும்‌ உண்மையுமில்லாதது வேதகமமாகலாற்‌ பெருவாய்‌ 
மை என்றார்‌, (௨) 
பல்லார்நிற்பத்தனைறோக்கிப்பணித்தகருணைத்திறம்போற்றிப்‌ 
புல்லார்வெருவுர்தனித்திகிரிப்புச்தேசளாகை தலைசிறப்பச்‌ 
செர்ல்லாற்றொழுமெனவெழுச்சி த தொழிலின்மூண்டும வேண்டுவன 
வெ ல்லாப்பொருளுங்கடி தீங்குக்கெ ரணர்கெ ன்‌ விமைே யார்தமைவிடுத்தான்‌. 

௧௪௪ 


௧௧௪௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


(இ-ள்‌.) புல்லார்‌ வெருவுர்‌ தணி இூரி புத்தேள்‌ பல்லார்‌ நிற்ப தனை நோக்க 
பணித்த கருணை திறம்போற்றி-பகைவாஞ்சுஞ்‌ சிறந்த சக்கரப்படையையுடைய திரு 
மால்‌ பலதேவர்கள்‌ பணிகோக்கிப்‌ புடைகுழ்ட்திருக்சத்‌ தன்னைப்பார்த்துக்‌ கட்டளை 
யிட்ட திருவருட்செயலைப்புகழ்ந்து, ஓகை தலை றப்ப சொல்லாறு ஒழு மண எழு 
ச்சி தொழிலின்‌ மூண்டு- ஆனந்த மேன்மேற்பொங்க இறைவர்‌ கட்டளையினின்று திரு 
ச்சவியாணஞ்செய்யுர்‌ தொழிவின்‌ முற்பட்டு, இமையோர்‌ தம்மை ஈங்கு வேண்டுவன 
எல்லாப்பொருடரம்‌ கடிது கொணர்க என்று விடுத்தான்‌ - தேவர்களைப்பார்ச்‌ திவ்வீட 
தீது வேண்டுவனவாகிய வெல்லாப்பொருள்களையும்‌ விரைவிற்‌ சொண்வொருங்களெ 
ன்‌ றனுப்பினார்‌. (௭-று.) 

திருமா விறைவர்‌ தன்னை ரோக்ப்பணித்த வருட்டிறத்தை யெண்ணிப்புகழ்‌ 
ந்து தேவர்களை நோக்கித்‌ திருமணத்துக்கு வேண்டுவனவாகிய வெல்லாப்பொருளுங்‌ 
கொண்டுவாருங்களென்‌ நேவினாரென்க, (௯) 
தொடியார்‌ தழும்பிற்பெருந்‌ தகைக்குந் தோகை தன க்குங்கலியாணங்‌ 
சடிமாககரமுழு தறியக்கறங்குமுரசமறைவித்துச்‌ 
கொடிநீண்மாடமாளிகைசூழ்கடிமண்‌ டபமுன்கொடிப்ப 
நெடுமால்விசும்பின்யவனரைக்கூய்ப்பணித்தானவருநிருமித்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) நெடுமால்‌ தொழடியார்‌ தழும்பின்‌ பெருந்தகைக்கும்‌ தோசை தனக்கும்‌ 
கலியாணம்‌ - திருமால்‌ வளைத்தமும்பினையுடைய பெருமானுக்கும்‌ அத்தழும்பைத்தந்த 
பெருமாட்டிக்கும்‌ ஈடக்குங்‌ சலியாணமகோ ற்சவம்‌, கடி மாநகரம்‌ முழுதும்‌ அறிய கற 
ங்கு முரசம்‌ ௮றைவித்து - சிறந்த காஞ்சி£கரத்துள்ளார்‌ யாவருர்‌ தெரிர்துகொள்‌ 
எப்‌ பேரொலிகாட்டும்‌ பேரிகையை (எவ்விடத்தும்‌, கொட்டச்செய்து, கொடி நீள்‌ 
மாடம்‌ மாளிகைகுழ்‌ கடிமண்டபம்‌ முன்‌ கோடிப்ப-நீண்ட கொடிசளசையு மேன்‌ 
மாடங்களையுடைய மாளிகைகள்குழ்ந்த கலியாணமண்டபத்தை முன்னே வலங்கா 
ரஞ்செய்ய, விசும்பின்‌ யவனரை கூய பணித்தான்‌ அவரும்‌ நிருமித்தார்‌ - தேவலோக 
தீதிலுள்ள கம்மியரை யழைத்துச்‌ கட்டளையிட்டனர்‌ ௮வருமவ்வாறே சலியாணம 
ண்டபத்தை யுண்டாக்கினர்‌, (எ-று) 

திருமால்‌: பெருமானுக்கும்‌ பெருமாட்டிச்குங்‌ சலியாணமகோற்சவமென்று 
ஈகரிலுள்ளார்யாவருமறியப்‌ பேரிகைமுழக்கிவித்துத்‌ தேவசம்மியரை வரவழைத்துக்‌ 
சலியாணமண்டபஞு செய்யச்‌ கட்டளையிட ௮வ்வாறே௮வருஞ்செய்து முடித்தனரெ 
னக, முழுதும்‌ என்புழி முற்றும்மை விகாரத்தாற்‌ றொக்கது. (௪) 

கலிவிநத்தம்‌. 
அகனிலம்பசும்பொனினமைத்தொராயிரம்‌ 
பகலொளிமமுக்குசெம்பவள த்‌.தூணிறிஇ 
யுகுமொவிமரகதப்போதியும்பர்வைள்‌ 

ல்க வுத்திரமுமெய்வித்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) அகன்‌ நிலம்‌ பசும்பொனின்‌ அமைத்து பகல்‌ ஒளி மழுங்கு ஓராயிரம்‌ 
செம்பவளத்தூண்‌ நிறுவி-அகன்‌ றவிடத்தைப்‌ பசியபொன்னாற்செய்து சூரியகரணமு 
மழுங்கத்தக்க ஆயிரஞ்‌ சிவந்த பவளக்கால்களை நிறுத்தி, ஒளி உகும்‌ மரகதம்‌ போதி 
உம்பர்வைத்து இகல்‌ அற வயிர உத்திரமும்‌ மேய்வித்தார்‌ - ஒளிவீசும்‌ மரகதத்தின்‌ 
செய்த போதிகையை மேலேவைத்து அத.ற்ணெங்க வயிரத்‌ தினாற்செய்த வுத்திரத்தை 
ப்பொருர்தச்சுமத்தினர்‌. (௪-று) 


இருமணப்படலம்‌. ௧௧௪௨ 


கலியாணத்துக்கமைத்த மண்டபவிடத்தைப்‌ பொன்னாலிழைத்து ஆயிரழ்சபவ 
எக்கால்களை நிறுத்தி மரகதப்போதிகையை மேலேவைதீது வயிரவுத்திரத்தைப்‌ பொ 
ருத்தினரென்க, (௫) 

உருச்யெசெழும்பொனின்மணிகளொன்ப து 
கெருக்குறப்பாப்பியோவியகிகம்‌ த்திய 
திருக்கிளர்பலகைமேலிணக்கித்தெள்ளொளி 
பெருக்கும்வெண்பளிங்னொற்பித்தியாக்கனார்‌. 

(இஃள்‌.) உருக்யெ செழும்பொனின்‌ மணிகள்‌ ஒன்பதும்‌ நெருக்குற பரப்பி- 
உருக்கிய செம்பொன்னில்‌ ஈவரத்தினங்களு மொன்றோடொன்று பொருச்தப்பரப்பி 
ஓவிய நிகழ்த்திய இருக்ளெர்‌ பலகைமேல்‌ இணக்கி-த்திரங்களாற்‌ இத்திறித்த பல 
கையை மேலே பதித்தப்பொருத்தி, தெள்‌ ஒளி பெருக்கும்‌ வெண்பளீங்கினாற்‌ பித்‌ 
இயாக்கினார்‌ - தெளிந்த வொளிவீசும்‌ வெள்ளிய பளிங்குக்கற்களாற்‌ சுவரெடுத்தனர்‌. 

செம்பொன்னில்‌ நவரத்னங்களைப்பரப்பிச்‌ சித்திரர்‌திட்டிய பலகையைமேலே 
இணைத்துப்‌ பளிங்கினாற்‌ சுவரெடுத்தனென்க. (௬) 

மேனிலைமாளிகைவே திரூளிகை 
யேனவும்பலபலவியற்றிமெவர 
வானெழுமிருசு டர்மணிகளா தியா 
அன மில்சிகரமுமும்பர்ச்சூட்டினார்‌. 

(இஃள்‌.) மேல்‌ நிலை மாளிகை வேதி குளிகை ஏனவும்‌ பலபல இயற்றி - (அச்‌ 
சுவரின்மேல்‌) மேல்வீகெளும்‌ திண்ணை களுஞ்‌ குளிகைகளு மின்னு மிவைபோல்வன 
பிறவும்‌ பற்பலவகையாகச்செய்து, வான்‌ எழும்‌ இருசுடர்‌ மணிகள்‌ ஆதியால்‌ ஊனம்‌ 
இல்‌ சிகரமும்‌ மேவர உம்பர்‌ சூட்டினார்‌ - ஆகாயத்திற்‌ படர்ச்துசெல்லுஞ்‌ சூரிய சர்தி 
ரர்களைக்‌ கண்டுருகு மிருவகைக்கற்களாலு மேனைய இரத்தினவசைகளாலும்‌ குற்றமி 
ல்லாத சிகரங்களையும்‌ மேலே பொருர்தவைத்தனர்‌, (எ-று) 

(அச்சுவரின்மேல்‌) மேணிலைமுதலியவற்றைப்‌ பலபலவாகச்‌ செய்து சூரியசா 
ந்த சந்திரகாந்த முதலியகற்களாற்‌ சகரங்களமைத்தனமொன்க,. (௭) 

காவியங்கண்ணியர்விழையுங்காமுக 
ராவியுஞ்சிந்தையுமழியவேக்கற 
வோவியத்தொகையெலாமும்பர்மாதர்போற்‌ 
பாவியல்பாடலிற்பயிலச்செய்தனர்‌. 

இ-ள்‌.) சாவியங்‌ கண்ணியர்‌ விழையும்‌ காமுகர்‌ ஆவியும்‌ சிர்தையும்‌ ஏக்கற 
அழிய - நீலமலர்போலு மழயெ கண்களையுடைய மங்கையரை விரும்புங்‌ காமுகரு 
டைய வுயிரு மனமும்‌அவாவுற்றழிய, ஒவியம்‌ தொகை எல்லாம்‌ உம்பர்‌ மாதர்போல்‌ 
பாவியல்‌ பாடலில்‌ பயிலச்செய்தனர்‌ - இத்திரித்த பாவைகளெல்லாம்‌ தேவமங்கை 
யரைப்போ லிசையமைந்த பாடல்களில்‌ பழகச்செய்தனர்‌. (௪-று) 

மங்கையரை விரும்புங்‌ காமுகர்‌ சர்தையழிச்‌ தாவி சோரச்‌ சித்திரப்‌ பாவைக 
ளெல்லாம்‌ தேவமங்கையரைப்போற்‌ பாடப்‌ பாடலிற்‌ பழகச்செய்தனரென்க, 

| சித்திரப்பாவைகள்‌ பாடுகின்ற பாடலாற்‌ காமுகர்‌ அவற்றைச்‌ சித்திரப்பாவை 
யாகவெண்ணாது விண்ணரமங்கையராகவே யெண்ணி வேணவா வுறுவரொன்பார்‌ ஏக்‌ 
கற என்றார்‌. (௮) 


௧௧௪௫ காஞ்சிப்புராணம்‌, 


வரையினின்றிழிதரு மாலைவெள்ளநீ 
சருவியென ற்யிர்ப்புறவலங்குகித்‌ திலக்‌ 
குருமணிவடமொளிகொழிக்குஞ்சுற்றெலா 
நிரைநிரையாத்‌ துமண்ணீவநாற்றினா்‌. 

(இ-ன்‌.) வரையில்‌ நின்று மாலை இழிதரும்‌ வெள்ள$£ர்‌ அருவி என்று அயிர்ப்‌ 
புற - மலையினின்று வரிசையாயொழுகுகின்ற வெள்ளமாகிய அருவி யென்று சந்தே 
கங்சொள்ள, அலங்கு நித்திலக்‌ குருமணிவடம்‌ ஒளி கொழிக்கும்‌ சுற்றெலாம்‌-அசைசர்‌ 
தாடுகின்ற நிறமுள்ள முத்துமாலைகளை ஒளி வீசம்‌ சுற்றுப்பக்கங்களெல்லாம்‌, நிரை 
நிரை மண்‌ ஈீவ யாத்து நாற்றினார்‌-வரிசைவரிசையாகப்‌ பூமியிற்புரளச்‌ கட்டித்தொங்க 
விட்டனர்‌. (எஃறு,| 

மலையி னாற்புறங்களினின்று மொழுகாநின்ற அருவியோ வென்று சந்தேசங்‌ 
கொள்ள நாற்புறங்களினு முத்துமாலைகளைச்‌ தொங்கக்கட்டினரென்க, (௯) 

மணிவடக்‌ கடையிடை மறுவில்‌ கண்ணடி 
தணிவற வொளிவிடுக்‌ தவளச்‌ சாமரை 
பிணிமலர்‌ த்‌ தொத்துவண்‌ பிரசப்‌ பல்கனி 
யணிபெறு முறைமையி னலங்கத்‌ தூக்கினார்‌, 

(இ-ள்‌. மணிவடக்கு இடை இடை மறுவில்‌ கண்ணடி தணிவற ஒளிவிடும்‌ 
தவளச்சாமரை-(தொங்கவிட்டிறாக்கும்‌) முதீதுமாலைகளினிடைவெளியில்‌ களங்கமில்‌ 
லாத கண்ணடியும்‌ மீங்காதொளிவீசும்‌ வெள்ளிய சாமரைகளும்‌, மலர்பிணி தொத்து 
வண்பிரசம்‌ பல்கனி அணிபெறு முறைமையின்‌ அலங்க தூச்கனொ-மலர்களாற்‌ பிணி 
க்கப்பட்ட பூமாலைகளும்‌ சுவை மிக்க தேனொழுகும்‌ பல கனிவகைகளுமாஏய இவை 

உ௨களை வரிசையாக அழகுபெற்று விளங்கத்‌ தூக்கிக்கட்டினர்‌. (எ-று) 
முத்துமாலைகளினிடைவெளியில்‌ கண்ணடி முதலியவற்றை யழகுபெறக்‌ கட்‌ 
டினரென்க, (௧௦) 
கெட்டிலைக்கதலிபு£லப்பூகமு 
மட்டுமிழ்கன்னலும்வானி௰மாறாவும்‌ 
விட்டொளியெறித்திருளவிழுங்குதாண்டொறுகவ்‌ 
கட்டினர்மலர்கனிகாய்களீனவே. 

(இ-ள்‌.) விட்டு ஒளி எறித்து இருள்‌ விழுங்கும்‌ தூண்‌ தொறும்‌ - விட்டுவிட்‌ 
டொளிவீசி யிருளைப்பருகும்‌ தாண்கடோறும்‌, நீலம்‌ நெடு இலை கதலியும்‌ பூக மும்‌ மட்‌ 
டுஉமிழ்கன்னலும்‌ வானில்‌ தாருவும்‌ மலர்‌ காய்‌ கனிகள்‌ ஈன கட்டினர்‌-நீலரத்தினத்தா 
ற்செய்த நீண்டவிலைகளையுடைய வாழைமரங்களையுங்‌ கமுகமரங்களையும்‌ வாசம்வீசுங்‌ 
கருமபுகளையுர்‌ தேவருலகிலுள்ள கற்பகவிருக்கங்களையும்‌ மலர்‌ காய்‌ கனிகளை முறை 
யேதரக்கட்டினர்‌. (எ-று) 

இயற்கையாயுள்ள வாழை முசவியவைபோல்‌ செயறகையாயமைத்த வாழை 
மேதீவியவைகளும்‌ மலர்‌ முதவியவற்றைத்தரக்கட்டினரென்க . (கக) 

கொடிக ரூர்‌ தாருவுங்கோணைப்பொய்கையும்‌ 
வடிவுடைக்கிளிபுருமஞ்ஞைமற்றவுஞ் 
சுடர்பலகிறங்களுந்தொகுத்து?லகிதத 
விடுகதிர்ப்பட்டினால்விதானஞ்செய்தனர்‌, 


திருமணப்படலம்‌. ௧௧௪௫ 


(இ-ள்‌) கொடிகளும்‌ தாருவும்‌ கோணை பொய்கையும்‌ வடிவுடை ஸி புறா 
மஞ்ஞை மற்றவும்‌ - பலபூங்கொடிகளும்‌ விருககங்களும்‌ வளைவினை யுடைய தடாகம்‌ 
களுமாயெ ( இவைகளும்‌) அழனெ யுடைய இளி புறா மயில்‌ முதலா கிய விவைகளும்‌ 
இவை மொழிந்தனவும்‌, சுடர்பல நிறங்களும்‌ தொகுசது லேடுத்த விடுகதிர்ப்‌ பட்டி 
னால்‌ விதானஞ்‌ செய்தனர்‌ - விளங்கும்‌ பல நிற வர்ணங்களாலுங்‌ கூட்டிச்‌ சச்திரித்த 
இரணம்‌ பரப்பும்‌ பட்டினால்‌ மேல்விதானத்சைக்‌ கட்டினர்‌. (ஏஃறு.) 

கொடிழுதவியஉற்றை அவ்வவற்றிற்குரிய பல நிறங்களாற்‌ சித்திரித்த பட்டி 
னால்‌ மேற்கட்டைக்‌ சட்டினரொன்க, (௧௨) 

முத்தொளிமாலையுமூரிப்பன்‌ மணிச்‌ 

சித்திர மாலையுஞ்செம்பொனாம்செயுக்‌ 

தத்தொளிமாலையு ககைர துவண்டுலாச்‌ 

தொகத்தலாமாலயுந்துவன்ற திதூக்கனொ. 

(௫-ள்‌.) முத்து ஒளி மாலையும்‌ மூரி பன்மணி சத்‌ திரமாலையும்‌ செம்பொனாற்‌ 
செயும்‌ தத்து ஒளி மாலையும்‌ - ஒளிபரப்பும்‌ முத்துமாலைகளும்‌ பெரிய பலவகை மணி 
களாற்கோத்த சத்திரமாலைகளு மொளிவீசுஞ்செம்பொனாற்செய்ச மாலைகளும்‌, ததை 
நீது வண்டு உலா தொத்து அலர்மாலை.பும்‌ துவன்ற தூக்கினார்‌ - வண்டுகள்‌ செறிந்துசூ 
மும்‌ பூங்கொத்துகளலர்ந்த பூமாலைகளுங்‌ கலந்து தொங்கவிட்டனர்‌, (௪-.று) 

மேற்கட்டில்‌ முத்துமாலை முதலியவற்றைத்‌ தொங்கக்கட்டினரொன்ச. (௧௯) 

காப்பணினெ மபிரானங்கையோடுறை 
பூப்பொலிமணியணபொருத்திப்பாககெலா 
மூப்புடைவிண்ணவர்முனிவர்வைகட 


வேற்புடையனைகளுமிட்டுவைத்தனர்‌. 


(இ-ள்‌.) ஈாப்பணின்‌ எம்பிரான்‌ சங்கையோடு உறை பூபொலி மணியணைபொ 
ருத்தி - (இவ்வலங்காரத்தோடுங்‌ கூடியமண்டப) ஈடுவிற்‌ பெருமாட்டியோ டெமது 
பெருமான்‌ வீற்றிருப்பதற்கு மலர்களால்‌ விளங்கு மழ வாசனத்தையிட்‌டு, பாங்கு 
எல்லாம்‌ மூப்புடைய விண்ணவர்‌ முனிவர்‌ வைட, ஏற்புடை௮ணைகளும்‌ இட்டுவைத்‌ 
தனர்‌-பச்கங்களினெல்லாம்‌ பெரிய தேவர்களும்‌ முனிவர்களும்‌ தங்கியிருப்பதற்கேற்‌ 
ம்வாசனங்க யு மணியணியாகவமைத்து வைத்தனர்‌. (எ-று) 

அம்மண்டபரஈடுவில்‌ இறைவனு மிறைவியும்‌ வீற்றிருக்க மலர்‌ பரப்பிய மணி 
யாசனமும்‌ அவ்வாசனத்தைச்சூழத்‌ தேவர்களு முனிவர்களு மிருத்தற்குரியவாசனங்‌ 
களு மமைத்தனரென்க, (௧௪) 

குண்டமும்வேதியுங்கோலமார்‌ தரு 
மண்டிலவகைமையுமற்‌ றுமேர்பெற 
விண்‌ டவர்புரமமெவிமலீர்‌ நான முறை 
யண்டருமுனிவருமயிர்ப்பச்செய்தனர்‌, 

(௫இ-ள்‌.) குண்டமும்‌ வேதியும்‌ கோலமார்தரு மண்டில வகைமையும்‌ மற்றும்‌ 
குண்டங்களும்‌ வேதிகைகளும்‌ அழகுபொருந்திய மண்டிலவகைகளும்‌ ஏனையவும்‌, 
வின்டவர்புரம்‌ அடம்‌ விமலர்‌ நூல்‌ முறை அண்டமும்‌ முனிவரும்‌ அயிர்ப்ப ஏர்பெற 
செய்தனர்‌ ... பகைவரது முப்புரத்தையெரித்த இறைவர்சொன்ன ஆகமமுறையாகஜ்‌ 
தேவர்களு முனிவர்களு மயர்க்‌ தேச்சங்கொள்ள அழகுபெறச்செய்சனர்‌. (எ-று) 


௧௧௪௭௬ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


குண்ட முதலியவற்றைச்‌ சிவாகமத்திற்கூறியவாறு தேவர்முதலியோர்‌ சந்தே 
கங்கொள்ளச்‌ செய்கனரோன் ௧. 

இவ்வலங்காரமும்‌ இவ்விதியும்‌ நாங்கண்டிலோமென்‌ றையுறச்செய்தன ரென்‌ 
பார்‌ ௮ண்டரு முனிவரு மயிர்ப்பவென்ரார்‌. (௧௫) 

கொங்குயிர்‌சம்‌ தனக்குறகொழகில்‌ 
குட்குமங்கற்புரங்குரவமான் மதம்‌ 
வெங்கடிகமழ்தரப்புகைக்துமேதக 
வெறகணுமையவிரிகறியேர்செய்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) கொங்குயிர சந்தனச்‌ குறடு காழ்‌ ௮௫ல்‌ குங்குமம்‌ கற்புரம்‌ குரவம்‌ 
மான்‌ மதம்‌ - ஈறுமணங்கமமுஞ்‌ சந்தனக்கட்டை வயிரமேறிய வ௫ற்சட்டை குங்கும 
ப்பூ பச்சைக்கற்பூரம்‌ குராமலர்‌ மிருகமதம்‌, எங்ஙணும்‌ வெம்சடி கமழ்‌ தரபுகைத்து 
மேதக ஐயவி சிதறி ஏர்செய்தார்‌-(ஆயெ இவைகளெல்லாம்‌) எவ்விடத்தும்‌ விறாப்பர்த 
ரும்‌ நறுமணம்‌ வீசப்‌ புகைசெய்தூட்டி மேன்மைபெற வெண்கடுகைச்சிதறி யழகு 
பெறச்‌ செய்தனர்‌, (எ-று) 

எவ்விடங்களிலு நறுமணமுண்டாகச்‌ சந்தனக்கட்டை முதலியவற்றாற்‌ புகை 
பூட்டி வெண்கடுகைச்சிதறி யழகுசெய்தனென்‌ க, (௧௬) 

பாங்கெலாம்பனிமலர்ப்பந்தர்கட்பொறி 

வாங்கியவெழில்பெறவகுத்துமாமணம்‌ 

விங்யெரானநீர்‌ துவற்றிநித்‌ தில 

மாங்கவாலுகமெனவகம்பரப்பிஞர்‌. 

(இ-ள்‌.) பாங்கு எல்லாம்‌ பனிமலர்‌ பந்தர்‌ கட்பொறி வாங்கிய எழில்பெற வகு 
தீது-பக்கங்களிலெல்லாம்‌ குளிர்க்சபூப்பர்கனைக்‌ கண்கவரததக்க அழகுவாய்ப்பச்செ 
ய்து, மாமணம்‌ வீங்கிய நானம்‌ நீர்‌ தவற்றி நித்திலம்‌ வால்‌உகம்‌ என அகம்‌ பரப்பினார்‌- 
கல்ல வூசமிகுந்த பணிரீரைத்‌ தெளித்து வெள்ளிய முத்தங்களை அவை விளையு மிட 
மென்று சொல்லும்படி யுள்ளிடமெல்லாம்‌ பரப்பிவைத்தனர்‌, (எ-று) 

கவியாணத்துக்கமைத்த ஆயிரக்கான்மண்டபத்தின்‌ பக்கங்களிலெல்லாம்‌ பூம்‌ 
பந்தரமைத்து பணி£ர்‌ தெளித்து உள்ளிடமெல்லாம்‌ முத்துகள்‌ பரப்பின ரென்க, 

ஆங்க - அசை: (௧௪) 

பர்தரின்புடையெலாம்பங்கயப்புன 

லர்கரராட்டயரலங்கற பொய்கையுஞ்‌ 

சந்தனங்கற்பகற்தருக்கண்மல்கிய 

சுர்தரப்பொழில்களுர்துவன்றச்செய்தனர்‌. 

(இ-ள்‌,) பக்தரின்‌ புடை எல்லாம்‌ அந்தர்‌ புனல்‌ ஆட்டயர பங்கயம்‌ அலங்‌ 
கல்‌ பொய்கையும்‌ - பக்தரின்‌ பக்கங்களிலெல்லாம்‌ சேவர்கள்‌ நீராடுதறகுரிய தாமரை 
மலர்க ளசைந்தாடும்‌ தடாகங்களும்‌, சந்தனம்‌ கற்பகம்‌ தருக்கண்‌ மல்கிய சுந்தரப்‌ 
பொழில்களும்‌ துவன்ற செய்தனர்‌ - அரிசந்தனம்‌ கற்பகம்‌ சந்தானம்‌ பாரிச ரதம்‌ 
மந்தாரம்‌ என்னும்‌ பஞ்சதருக்கள்‌ நிறைந்திருக்கு மழகிய சோலைகளும்‌ நெருங்கியிரு 
க்கச்செய்தனர்‌. (எ-று) 

பந்தரின்‌ பச்கங்களிலெல்லார்‌ தடாகங்களுஞ்‌ சோலைகளு நெருங்கியிறா£க 
சசெய்தனரென்க, 


திருமண ப்பட லம்‌, ௧௪௪௭௪௭ 


அ சணிலமென்னாஞ்‌ செய்யுள்‌ முத. விச்செய்யுள்‌ வரையிலும்‌ கவியாணுமண்‌ 
டபவலங்காரத்தைக்‌ கூறியதெனக., (௧௮) 
வேறு. 

யவனர்தந்கொழிலித்திறமாகமற்‌ 
கவுரிமன்‌்றலெனக்கறங்கும்பணேச்‌ 
சிவமலிர்‌ தசெமுங்குரல்கேட்டலு 
முவகைபூத்தனரொண்ணகர்‌ மாக்க. 

(இ-ள்‌.) யவனர்‌ சம்‌ தொழில்‌ இத்திறம்‌ ஆக - கம்மிய ரியற்றிய அலங்காரத்‌ 
தொழி லிவ்வசையா யமைந்திருக்க, கவுரி மன்றல்‌ என பணை கறங்கும்‌ இவமவிந்த செ 
ழும்குரல்‌ - கவுரிகவியாணமென்று முரசறையும்‌ மங்கலகிறைர்த பெரியவோசையை, 
ஒள்‌ நகர்‌ மாச்கள்‌ கேட்டலும்‌ உலகை பூத்தனர்‌-சறந்த காஞ்சிஈகரவாசிகள்‌ கேட்கவு 
மகிழ்ச்‌ யடைந்தனர்‌, (௭-.று.) 

கம்மிய ரலங்காரத்தொழி வலின்னலகையாய்ச்‌ சிெறந்திருக்கத்‌ திருக்கலியாண 
மென்று முரசறையக்‌ கேட்ட ஈகரவாசிகள்‌ அக்கணமே மனம௫ிழ்ர்சனரென்ச, (௧௯) 

இயங்குமாக்கர்கெருக்கினிலிற்றுவிழ்‌ 
சயங்குகாழ்களுக்‌ சாரும்புலவியின்‌ 
முயங்குமா தருகுத்தவுமொய்த்பொளி 
வயங்குவிதியிற்குப்பைகண்‌ மாற்றுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) இயங்கு மாந்தர்‌ நெருக்கினில்‌ இற்று வீழ்‌ தயங்கு காழ்களும்‌ - உலா 
வுன்ற மாந்தர்களுடைய ரெருக்கத்தினாலறபட்‌டு வீழ்கின்ற வொளிதவமு மணிமா 
லைகளும்‌, புலவியின்‌ முயங்கு மாந்தர்‌ உகுத்த தாரும்‌ - ஊடலிற்றலைப்பட்ட பெண்க 
எறுத்தெறிர்த முத்துமாலைகளும்‌, மொய்த்து ஒளிவயங்கு வீதியில்‌ குப்பைகள்மாற்று 
வார்‌ - நெருங்கிவொளிவீசம்‌ வீதிகளில்‌ குப்பையாகக்கிடக்க வதனை மாற்றுவர்கள்‌, 

மாந்தர்‌ நெருக்கத்தி லற்று வீழ்கின்ற மாலைகளும்‌ மாதர்‌ ஊடலிலுகுத்த மாலை 
களும்‌ வீதியிற்‌ குப்பைகளாகக்நிடக்க அதனை மாற்றுவரென்க, (இவையன்‌ நி வேறு 
குப்பையில்லையென்றபடி.) (௨0) 

சந்தமல்குதமனியச்சுண்ணமுஞ்‌ 
சுர்தரக்கருப்பூரச்திரள்களுங்‌ 
கற்தமீரிற்கரைத்துமறுகெலாம்‌ 
பர்திலூட்டிப்பனிப்பாகளென்‌ பவ. 

(இ-ள்‌) சந்த மல்கு தமனியச்‌ சுண்ணமும சுந்தரச்‌ கருப்பூரத்‌ துகள்களும்‌ - 
நிறம்வாய்க்த பொற்சுண்ணமும்‌ அழகிய பச்சைக்கருப்பூரத்‌ துகள்களும்‌, கந்த நீரில்‌ 
கரைத்து பந்தின்‌ ஊட்டி மறுகு எல்லாம்‌ பணிப்பர்கள்‌ - நீரிற்‌ குழைததப்‌ பந்திற 
ரேய்த்து வீதிசளிலெல்லா மெழுகிக்‌ குளிரச்செயவர்‌, (௭-ஐ) 

(மணி மாலைகளையே குப்பைகளாகப்‌ போக்கயெ வீதிகளிற்‌) பொற்சுண்ண 
முல்‌ கற்பூரத்துகளும்‌ கூட்டிப்‌ பனிரீரிற்‌ கரைத்துமெழுகெரென்க. (௨௧) 

வண்டலொமலர்வார்‌ மணிப்பக்தரும்‌ 
விண்டுழாவுபதாகையும்வின்‌ மணி 
கொண்டதோரணக்கூட்டமும்யாண ரிற்‌ 


பண்டையுள்ளனபாற்றியியற்றுவரா. 


௧௧௪௮ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


பத்ரு வண்டு உலாவும்‌ மலர்‌ வார்‌ மணி பந்தரும்‌ விண்துழாவு பதாகையும்‌ - 
வண்டுகளுலாவூன்ற மலரானமைந்த அழகய பெரிய பந்தர்களும்‌ ஆகாயத்தை யளா 
விய சொடிகளும்‌, வில்மணி கொண்ட தோரணக்‌ கூட்டமும்‌ - ஒளிவிடு மணிகளி 
ழைத்த தோரண வரிசைசளுமாகிய இவைகளை, பண்டை உள்ளன பாற்றியாணரின்‌ 
இயற்றுவார்‌ - முள்னுள்ளனவற்றை நீக்கிப்‌ புதுமையாக வலங்கரிப்பர்‌, (ஏ-று) 
பூம்பந்தறாம்‌ துவசமுர்‌ தோரணமும்‌ புதுமையாகச்‌ செய்தனரென்க, . 
பண்டையுள்ளன பாற்றி என்றதனால்‌ இவ்வணிகளெல்லா மென்று முள்ளன 
வென்று கொள்ளக்கிடந்தன, இதனை, “கொடிகள்‌ செல்வ விழாக்குணலை யரறாக்‌- 
சடி. கொள்‌ பூம்பொழிற்‌ கச்சி! எனவருந்‌ திருவாக்கானுணாக, (௨௨) 


.தாமநாற்றித்தமனியவே தியிற்‌ 
பூமெனீர்கிறைபூரணகும்பமுங்‌ 
காமர்பாலிகையும்க இர்‌ த்தீபமுக்‌ 
அமமுந்தொகுப்பாரிடக்தோஅமே. 

(௫-ள்‌.) தமனிய வேதியின்‌ இடந்தொறும்‌ தாமநாற்றி பூமெல்‌ நீர்கிறை பூரண 
கும்பமு.ம்‌-பொன்னாலாகிய யாகவேதிசைகடோறும்‌ பூமாலைகள்‌ தொங்கவிட்ட மெல்‌ 
லிய பூக்களாலும்‌ நீராலும்‌ நிறைந்த பூரணகும்பங்களையும்‌, காமர்‌ பாலிகையும்‌ கதிர்த்‌ 
தீபமும்‌ தூபமும்‌ தொகுப்பார்‌ - அழகிய பாலிகைகளையும்‌ சுடர்விடும்‌ தீபங்களையும்‌ 
தாபவரிசைகளையுங்‌ கொண்டுவந்து வைப்பர்‌, (எ-று) 

யாகவேதிகசைகடோறும்‌ பூரணகும்ப முதலியவற்றைக்‌ கொண்டுவந்து வைப்‌ 
பாரெனக, (௨௩) 

நித்திலத்தினை நீற்றுபுவேஇயிக்‌ 
சித்திரிச்துச்செழும்பொனின்மாளிகை 
பித்தியோவியம்பெட்பப்பு துக்குவார்‌ 
பத்திமாடம்பமுதொழித்தாக்குவார்‌ 

(இ-ள்‌.) நித்திலத்தினை நீற்றுபு வேதியில்‌ இத்திரித்து-முத்தங்களைச்‌ சண்ணஞ்‌ 
செய்து யாகவேதிகையின்மேல்‌ கோலமிட்டு, செழும்பொனின்‌ மாளிகை பித்தி ஓவி 
யம்‌ பெட்ப புதுக்குவார்‌ - செம்பொன்னாற்செய்த மாளிகைச்சுவரி லமைந்துள்ள சித 
திரங்களைக்‌ கண்டோர்‌ விரும்பப்‌ புதுமையாசச்செய்து, பச்திமாடம்‌ பழுது ஒழித்து 
ஆக்குவார்‌ - வரிசையாயுள்ள மாளிகைகளைப்‌ பழுதுபோக்கிப்‌ புதுமையாக சசெய்வர்‌, 

வேதிகையின்மேன்‌ முத்துச்சுண்ணச்தாற்‌ கோலமிட்டுப்‌ பொற்சுவரிற்‌ சித்தி 
ரந்தீட்டி மாளிகைகளைப்‌ பழுதுபோக்குவரென்க, (௨௪) 

இருகவுட்ளொயிர்ங்கலுழிக்கடக்‌ 
கரிகள்பண்ணுவ ர்கால்விசைத்தோவொம்‌ 
பரிகளபண்ணுவர்பார்ருழியாழியி 
னிரதம்பண்ணுவரெங்கணுமெண்ணிலார்‌. 

(௫இஃ-ள்‌.) எண்ணிலார்‌ எங்கணும்‌ இருகவுள்‌ துளை ஈர்ங்கலுழி கடம்‌ கறிகள்‌ 
பண்ணுவர்‌ - அளவில்லாதவ ரெல்விடங்களிலு மிரண்டு கபோலக்‌ கரடங்களி னின்‌ 
றும்‌ வாக்கரநின்ற குளிர்ந்த மதநீரையுடைய யானைகள்போலச்‌  ரல்ல்கைப்பால்‌ 
சால்விசைத்து ஒடும்‌ லாம்பரிகள்‌ பண்ணுலர்‌ பார்‌ குழியாழியின்‌ இரதம்‌ பண்ணுவர்‌- 


திருமணப்படலம்‌. ௧௧௫௯ 


சாற்றைப்போல்‌ விரைந்து தாவிச்செல்லும்‌ குதிரைகள்போலச்‌ செய்தவைப்பர்‌ நமி 
பிளவுபடச்செல்லு முருளையையுடைய இரசங்கள்போலச்‌ செய்துவைப்பர்‌. (எ-று) 
எண்ணிறந்தவ ரெவ்விடங்களிலும்‌ இரதகச அரகங்களைச்‌ செய்துவைப்பாரெனக. 

இரதமுதலிய மூன்றையும்‌ அலங்காரஞ்‌ செய்வார்களெனினு மமையும்‌. (௨௫) 

நீண்ட பொன்னிலைத்‌ தேர்க ணிறுத்துவார்‌ 

மாண்ட தூண்டொறும்‌ வாருறை சேர்த்துவா 

ரீண்டு வார்கட்‌ டெம்பல வாக்குவார்‌ 

வேண்டி யார்க்கும்‌ விருந்து திருத்துவார்‌. 

(இ-ள்‌.) நீண்ட பொன்‌ நிலை தேர்கள்‌ நிறு த்துவார்‌-பொன்னாற்செய்த பெரிய 
தீலைத்தேர்களை யங்கங்கும்‌ நிறுக்துவார்கள்‌, மாண்டதூண்‌ தொறும்‌ வார்‌ உறை சேர்த்‌ 
துவார்‌ - இறந்த தூாண்கடோறும்‌ பெரிய வுறைகளைப்‌ போவொர்கள்‌, ஈண்டுவார்கட்கு 
இடம்பல அக்குவார்‌-வம்‌து கூடுஇன்றவர்‌ தங்குவதற்குப்‌ பலவிடங்களை யமைப்பார்கள்‌, 
வேண்டி யார்க்கும்‌ விருந்து திருத்துவார்‌ - பலமுறையும்‌ வேண்டி யாவர்க்கும்‌ விரு 
நீது செய்விப்பர்‌. (எ-று) த 

நிலைத்தேரும்‌ தூண்களுக்குறையும்‌ வருவோர்க்‌டெமும்‌ யாவர்க்குக்‌ விருந்தும்‌ 
நிறுத்தியும்‌ சேர்த்தும்‌ ஆக்கியும்‌ திருத்தியு மிருப்பாரொன்க. 

விருந்தாக வருவோர்‌ தீண்டிய வழியல்லது வாடாத அனிச்சப்பூவினு நோக்கி 
ய வழியேகவாடும்‌ மெல்வியராகலான்‌ சேய்மைக்கட்கண்டுழி இன்முகமும்‌, அதுகண்டு 
நண்ணியவழி இன்சொல்லும்‌, அதுகொண்டு உடன்பட்டவழி ஈன்றாற்றலும்‌ இன்றி 
யமையாத செயலாகலான்‌ விருர்துவேண்டி இிருத்துவானென்றார்‌. இதனை--மோப்பச்‌ 
குழையுமனிச்சமுகர்‌ இரிந்து, ரோக்கக்குழையும்லிருந்து' என்பதற்குக்‌ கூறிய உரை 
யாற்காண்க, (௨௬) 
அறுசீர்க்கழிநேடிலவிநத்தம்‌. 
கச்‌ மாநகர்‌ முழுவது மின்னணங்‌ கவின்பயில்‌ சறப்போங்க 
முச்ச கத்தவர்‌ குழாங்கொடு வயின்றொற நிறைந்திட முடிவானோ 
ரிச்சை யாற்றினின்‌ மணவினைக்‌ குரியவை யெங்கணுங்‌ கொண்ர்ந தீண்டப்‌ 
பொச்‌ச மில்பெரு மங்கலத்‌ துழனியிற்‌ பொலிவுறு மதுகாலை. 

(இ-ள்‌.) சச்சமாநகர்‌ முழுவதும்‌ இன்னணம்‌ கவின்‌ பயில்‌ சிறப்பு ஓங்க - பெ 
ரிய காஞ்செகா முழுமையு மிவவகையாக அலங்காரத்தினாற்‌ சிறப்புற்றோங்கவும்‌, மூச்‌ 
சகத்தவர்‌ குழாம்‌ கொடு வயின்சொறும்‌ நிறைந்திட - மூன்றுலகத்திலுமிருப்பவர்‌ தங்‌ 
களின சீ சவரோடு இடங்கடோற நிறைந்‌ இருக்கவும்‌, முடி வானோர்‌ இச்சையாற்றினில்‌ 
மண்வினைக்கு உரியவை எங்கணும்‌ கொணர்ந்து ஈண்ட - முடியுடைய தேவர்களாசை 
செல்லும்‌ வழியிற்‌ கலியாணத்துக்கு வேண்டிய திரவியங்களை யெவ்லிடத்திலுங்‌ கொ 
ண்டுவந்து சேர்க்கவும்‌, பொச்சம்‌ இல்பெரு மங்கலம்‌ துழணியில்‌ பொலிவுறும்‌ அது 
காலை- இவற்றாற்‌ பொய்மையில்லா த பெரியமங்கலவோசை பொலிவுபெற்றிருக்குமந்த 
வேளையில்‌. (எ-று) 

இவ்வகையாய்க்‌ காஞ்செகரம்‌ அலங்காரத்திற்கிறந்து மூவுலகத்தாரு கிறைர்து 
தேவரெல்லா மங்கலப்பொருளெல்லாங்கொண்டு நெருங்கி மங்கலகோஷஞ்‌ செய்ய 
அப்பொழுதென்க. 

யவனரொன்னுஞ்‌ செய்யுள்‌ முத லிச்செய்யுள்வரையிலும்‌ கவுரிமன்றலெனக்‌ க 
ட்ட ஈகரவாசிகள்‌ வீதிகடோறும்‌ ௮லூட்டு மெழுகுமிட்டுத்‌ அவசமுதலியவற்றா லலங்‌ 
க௫௪டு 


க்கடு௦ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


த்க்‌ விருந்‌ இட்டதும்‌, தேவர்முதலிய யாவருங்கூடி மங்கலவோசை மூழச்செதும்‌ 
கூறியவாறு (௨௪) 
கம்ப நாயகன்‌ றிருவருள்‌ பெற்றுவெண்‌ கதிர்வளைக்‌ கரத்தோன்ற 

லம்பு யத்தவன்‌ முனிவரர்‌ தம்மொடு மணிபெறு ஈன்னாளாற்‌ 

செம்பொன்‌ மாமணிப்‌ பாலிகை முளைவித்திச்‌ னெவிடைக்‌ கொடியேற்றி 
யெம்பி ரான்மலை மாதுட னுலாத்தருர்‌ திருவிழா வெழுவித்தான்‌. 

( இ-ள்‌.) வெண்‌ கதிர்‌ வளைகரத்‌ தோன்றல்‌ கம்ப நாயகர்‌ திருவருள்‌ பெற்று - 
வெள்ளிய இரணம்‌ வீசும்‌ சங்கேர்‌திய திருக்க ரத்தையுடைய திருமால்‌ இருவேகம்ப 
நாதருடைய திருவருளைப்பெற்று, அம்புயத்தவன்‌ முனிவரர்‌ தம்மொடும்‌ அணிபெறும்‌ 
ல்‌ நாள்‌ செம்பொன்‌ மாமணி பாலிகை முளைவித்தி - பிரமன்‌ முனிவர்கனோடு அழகு 
பெற்ற ஈல்ல வோரையின்‌ மணிகளிழைத்துச்‌ செம்பொன்னாற்செய்த பாலிகைகளில்‌ 
மூளைகளைத்‌ தோற்றுவித்து, சனவிடை கொடி ஏற்றி எம்பிரான்‌ மலைமாதுடன்‌ உலராத 
றாம்‌ திருவிழா எழுவித்தான்‌ - கோபமுடைய விடபக்கொடியை யுயர்த்தி எமது பெரு 
மான்‌ பார்வதியாரோடு பவனிவரும்‌ திருவிழாவை நடத்தத்தொடங்கினர்‌. (எ-று) 

திருமால்‌ பிரமன்மு தவியவரோடு நல்லவோரையில்‌ பாலிகைமுளைவித்து விடைக்‌ 
கசொடியேற்றித்‌ திருவிழாவைச்‌ செய்ய த்தொடங்கினரென்க. 

பாலிகை முளைவித்தல்‌- அங்குரார்ப்பணம்‌. விடைக்கொடியேற்றல்‌ - துவசா 
சோசணம்‌, (௨௮) 
ஒன்ப திற்றுநாள்‌ விழாவணி நிகழ்த்தபி னுற்றவீ ரைந்தாநா 
ளின்ப மீக்கொளப்‌ பங்குனி யுத்திரத்‌ திமையவர்‌ குழாத்தோடு 
மன்ப தைத்‌ இரண்‌ ம௫ழ்ச்தெழுச்‌ தராப்புற மணவினைக்‌ கவின்கொள்வா 
னென்ப ணிப்பிரான்‌ மஞ்சனச்‌ சாலையி னினிதெழும்‌ தருளுந்முன்‌. 

(௫-ள்‌.) ஒன்பதிற்றநாள்‌ விழா அணி நிகழ்ந்‌ தபின்‌ உற்ற ஈறைந்தாம்‌ நாள்‌-ஒன்‌ 
பதுகாள்‌ திருவிழாச்சிறப்பு ஈடர்‌ தபின்ன ரடுத்த பத்தாவதுநாள்‌, இன்பம்‌ மீ கொள்ள 
பங்குனி உத்திரத்து இமையவர்‌ குழாத்தோடும்‌ மன்பதைத்‌ திரள்‌ மகிழ்ந்து எழுந்து 
ர்ப்புற- பேரின்பமுண்டாகப்‌ பங்குனிமா தமுத்‌திரக்த்‌ திரத்திற்றேவகணங்களோ 
மக்கட்பிறப்பினரு மநழ்ச்சியடைர்தெழுந்‌ தாரவாரஞ்செய்ய, என்பு அணி பிரான்‌ மண 
வினை கவின்‌ கொள்வான்‌ மஞ்சனம்‌ சாலையின்‌ இணிது எழுந்தருளுற்றான்‌- என்பாபர 
ணமணிந்‌தவராகிய விறைவர்‌ திருமணத்துக்குரிய வழயெ இருச்சோலங்சொள்ளச்‌ 
திருமஞ்சனச்சாலையி வினிமையாக வெழுச்தருளினர்‌. (எ-று) 

தவசாரோகணந்தொட்‌ டொன்பதுநாட்‌ டிருவிழா ஈடச்தபின்னர்ப்‌ பத்தாராள்‌ 
பாவர்க்கும்‌ பேரின்பமுண்டாக த்‌ இருமணச்கோலங்கொள்ள இறைவனார்‌ மஞ்சனச்சா 
லைக்‌ கெழுர்‌ தருளினரென்க. 

பங்குனி என்பது - சாந்‌திரமானமாய்க்கொள்க. (௨௭) 

வேறு, 
திருத்துயி லகலப்‌ புத்தேள்‌ செய்தவப்‌ பேறு வாய்த்து 
மருத்தபூங்‌ கடுக்கை வேணிப்‌ பரஞ்சுடர்‌ வடி.வர்‌ தீண்டிப்‌ ' 
பெருத்தபொற்‌ குடத்துத்‌ தெண்ணீர்‌ மஞ்சனம்‌ பிறவு மாட்டி ' 
யருத்திகூ ரன்பி னுண்ணூ லறுலையொற் முடை சாத்தி, 


திருமணப்படலம்‌: ககடுக்‌ 


- (இ-ள்‌. ) திரு அயில்‌ அசலப்பு த்தேள செய்‌ தவப்பேறு வாய்ர்‌,து-இலக்குமி ஷசி 
க்கும்‌ மார்பையுடைய இருமால்‌ தான்செய்த தவப்பயன்‌ இிடைக்கப்பெற்று, மருத்த 
பூம்‌ சடுக்கைவேணி பாஞ்சடர்‌ வடிவம்‌ தீண்டி - நறுமணங்கமழுங்‌ கொன்றைமாலை 
குடிய சடைமுடியையுடைய சிவபாஞ்சுடரின்‌ றிருமேனியைக்‌ கரத்தாற்றொட்‌டு, பெ 
ருத்த பொற்குடத்து த்தெண்ணீர்‌ பிறவும மஞ்சனம்‌ ஆட்டி - பெரிய பொற்குடத்து 
நிறைந்துள்ள தெள்ளிய நீசாலு மேனைய திரவியவ்களாலும்‌ இருமஞ்சனஞ்செய்து, 
அருத்திகூர்‌ அன்பில்‌ நுண்ணால்‌ அறுவை ஒற்றாடை சாத்தி - ஆசையிகுர்‌ த வன்பினால்‌ 
மெல்லிய தாலாலமைர்த திருவொற்றாடையினாற்‌ நிருமேனியையொற்றி. (௭-று) 

ரிருமால்‌ திருவேகம்பரைத்‌ தெண்ணீர்‌ முதலியவற்றாற் நிருமஞ்சனமாட்டி. த்‌ 
.. --74யன்க, 

திருமகளுக்குத்‌ திருமால்திருமார்பே ஒடுங்குமிடமாகலின்‌ திருத்துமி லகலப்‌ 
புத்தேளெனவும்‌, அத்திருமகளைத்‌ தன்னகத்து வாழச்செய்த இருவருள்‌ வடிவாயெ 
அம்மையாற்‌ றழுவப்படுந்‌ திருமேனியைக்‌ தீண்டப்பெற்றனராகலான்‌ செய்தவப்பே 
றெனவுங்க தினார்‌. (௩௦) 

கற்பக மளிப்ப வாய்ந்த கைபுனைந்‌ இயற்றல்‌ செல்லா 
வெற்படு நுழைநூற்‌ பட்டி னிலங்கவுள்‌ ளாடை சாத்தி 
யற்பக விமைக்குஞ்‌ செம்பொ னுடைமற்‌ றதன்மேற்‌ காமர்‌ 


விற்படு புருவ மாதர்‌ விழியிணை கவாச்‌ சாத்தி. 


(௫-ள்‌.) கைபுனைந்து இயற்றல்‌ செல்லா கற்பகம்‌ அளிப்பவாய்ந்த - யாவராலு 
மலங்கரித்துச்‌ செய்தற்கிசையாத கற்பகவிருக்கர்‌ தரக்டைக்கப்பெற்ற, எற்படு தழை 
நூல்‌ பட்டின்‌ இலங்க உள்‌ ஆடை சாத்தி - ஒளிவீசும்‌ வெண்ணூலாலமைநர்த வெண்‌ 
பட்டினால்‌ விளக்கமாக வுள்ளாடை யசைத்து, அதன்மேல்‌ அல்பச இமைக்கும்‌ செம்‌ 
பொன்‌ ஆடை காமர்‌ வில்படு புருவமாதர்‌ விழியிணை கவரசாத்தி - அவ்வுள்ளாடையின்‌ 
மேலிருளையோட்டி யொளிவிடும்‌ பொன்னாடையை அழயெ விற்போலும்‌ புருவச்தை 
யுடைய மங்கையாறு கண்ணிணைகள்‌ கொள்ளைகொள்ளச்சாத்தி, (எ-று.) 


கற்பகந்தர்‌த வெண்பட்டை வுள்ளாடையாகச்சாத்தி அதனமேற் பொன்னாடை 
யைச்‌ சாத்தியென்க. ல்‌ 


தனிவிரைப்‌ பனிகர்‌ வாக்கித்‌ தேய்த்தசர்‌ தனப்பூஞ்‌ சேறு 
நனிமணம்‌ பயில்கற்‌ பூரம்‌ குங்கும ஈறுங்கது தூரி 
யினியமான்‌ மதமே மற்று மட்டித்த கலவை யெண்டோட்‌ 
கனிமொழி பாகன்‌ மேனி கமழ்தச மெழுூக்‌ றி, 


(இ-ள்‌.) தனிவிரை பனிநீர்‌ வாக்கி தேய்த்த சந்தனம்பூஞ்சேறு - ஒப்பில்லாத 
வாசம்‌ வீசும்‌ பனிரீரை வார்த்துத்தேய்த்த நல்ல சந்தனக்குழம்பில்‌, ஈணிமணம்‌ பயில்‌ 
கற்பூரம்‌ குங்குமம்‌ நறு கத்தூரி இனிய மான்மதம்‌ மற்றும்‌ அட்டித்த சலவை - மிக்க 
மணம்‌ வீசம்‌ பச்சைக்கற்பூரமும்‌ குங்குமப்பூவும்‌ ஈல்ல கத்தரியு மினிய மிருசமதமு 
மிவைபோன்ற கூட்வெர்க்கங்களுங்‌ கூட்டியவச்சர்‌ தனக்குழம்பை, கனிமொழி பாகன்‌ 
எண்தோள்‌ மேனி கமழ்‌ தர மெழுக இறி - சனிபோலு மினிய சொல்வாய்ர்‌ த உமைபங்‌ 
கஞ்ச வெண்டோளுடைய இறைவர்‌ திருமேனி முற்றும்‌ மணம்‌ வீசப்பூசி விரலா 
லணிபெறக்கறி, (எ-று) 


௧௧௫௨ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


பனிநீர்‌ வார்த்துத்‌ தேய்த்ததும்‌, கற்பூரமூதலிய கூட்டுவர்க்கங்களாற்‌ கலந்தது 

மாய சந்தனக்கலவையை இறைவர்‌ இருமேனிஞுற்றும்பூசி விரலாற்‌£றியென்க. (௬௨) 
சுடர்த்திரு மேரு வெற்பிற்‌ சூன்றனர்‌ நுண்ணி தாகப்‌ 
பொடித்தபொற்‌ சுண்ணற்‌ தெய்வப்‌ பூர்தரு மலரின்‌ வாங்குங்‌ 
கடித்திரட்‌ சுண்ணத்‌ தாதிறு கலந்துமே லட்டி வாச 
மடுத்தெழும்‌ தூம மீசம்‌ வறலுமா றன்பி னேற்றி, 

(௫இ-ள்‌.) சுடர்த்திரு மேருவெற்பில்‌ குன்றனர்‌ நுண்ணிதாக பொடி த்தபொ 
ன்‌ சுண்ணம்‌ - ஒளிவீசுமழகிய மேருமலையிற்றோண்டி. மிசுவும்‌ துகளாகப்பொடிசெய்த 
பொற்பொடியை, தெய்வம்‌ பூர்‌ தரு மலரில்வாங்கும்‌ காதில்‌ கடி.இரள்‌ சுண்ணம்சலர்‌ து- 
தெய்வமணங்கமழும்‌ கற்பகமலரிலெடுத்த வாசம்வீசும்‌ மகரந்தப்பொடியிற்‌ கலந்து, 
மேல்‌ அட்டி ஈரம்‌ வறலுமாறு வாசம்‌ மடுத்து எழு தாமம்‌ அன்பின்‌ ஏற்றி-(சர்‌ தனப்‌)பூச்‌ 
இன்மே லப்பி அச்சர்தனத்தி னீரம்புலருமாறு வாசமடுத் தண்டு புகைக்கும்‌ புகையை 
யன்புடனேற்றி. (எ-று) 

மேருமலையிலெடுத்த பொற்பொடியைக்‌ கற்பகமலரிலெடுத்த மகரந்தப்பொடி 
யிற்கலந்து திருமேனியிலப்பி மீரம்புலரத்‌ தூபங்காட்டியென்க. (௬௩) 


அரிக்குரற்‌ சிலம்பு போற்று மடியவர்‌ மலங்கண்‌ மூன்று 
மிரிக்குஞ்செங்‌ கமல பாதத்‌ இணக்கிவல்‌ லிருளை யெல்லாம்‌ 
பொரிக்கும்விற்‌ பிழம்பு காலும்‌ பொலங்கழ னால விக்கிப்‌ 
பரிக்கும்பட்‌ டடைமேலொண்கல்‌ பதித்தபொன்னரைசாண்சாத்தி, 
(இ-ள்‌.) போற்றும்‌ அடியவர்‌ மலங்கள்‌ கூன்றும்‌ இரிக்கும்‌ செங்கமலபாதத்து 
கரிக்குரல்‌ சிலம்பு இணக்க - வணங்கு மடியவரது மும்மலங்களையு மோட்டும்‌ செந்தா 
மரைமலர்போன்ற திருவடியில்‌ ஒலிக்கின்ற சிலம்பையணிர்‌ து, வல்‌ இருளை எல்லாம்‌ 
பொரிக்கும்‌ வில்‌ பிழம்புகாலும்‌ பொலம்‌ கழல்‌ நரலவிக்கி-- -செறிந்தவிருட்கூட்டங்களைப்‌ 
பொரி த்தொழிக்குங்‌ கரணங்களைக்‌ கச்சவல்ல பொன்மயமாடிய வீரகண்டையை அத 
னோடொலிசெய்யவணிர்‌ த; பரிக்கும்‌ பட்டு உடைமேல்‌ ஒண்கல்பதித்த பொன்‌ அரை 
நாண்சாத்தி - இடையிலணிக்‌ திருக்கும்‌ பட்டாடைமே லொள்ளிய மணிகள்பதித்திழை 
த்த பொன்னரை நாணைச்சாத்தி, (எ-று) 
இருவடிமேற்‌ சிலம்பும்‌ வீரகண்டையும்‌, இடையிலுடுத்ச வாடைமேல்‌ அரை 
நாணுஞ்‌ சாத்தியென்க. (௬௪) 
கதிருமிழ்‌ பதும ராக வுதரபர்‌ தனங்கால்‌ யாத்துப்‌ 
புதியநித்‌ திலப்பூய்‌ கோவை பொன்னரி மாலை தண்டா 
செதிரறு சன்ன வீர மிலைமுகப பைம்பூண்‌ முந்நூன்‌ 
முதலிய மார்பின்‌ வார்ச்து முதிரொளி யெறிப்பச்‌ சாத்தி, 


(இ-ள்‌.) கதிர்‌ உமிழ்‌ பதுமராக ௨ தரபந் சனம்‌ கால்யாத்து - இரணங்களைச்‌ 95 
தும்‌ பதுமராக த்தினாற்செய்த வு தரபந்தனத்சை யராயிலசை த, புதிய நித்திலம்‌ பூங்‌ 
கோவை - புதுமையாயெ முத்துமாலைகளூம்‌, தண்‌ தார்‌ பொன்னரிமாலை - தண்ணிய 
மாலைபோன்ற பொன்னரிமாலையென்னு மாபரணமும்‌, எதிரறு சன்னவீரம்‌ - நிகரற்ற 
சன்னவ ! மென்னு மாபரணமும்‌, இலைமுகம்‌ பைம்பூண்‌ - இலைமுகம்போலும்‌ அச்சவம்‌ 
விணையுடைய ஆபரணமும்‌, முந்தூல்‌ - முப்புரிநூலும்‌, முதவிய மார்பின்‌ வார்க்து- தீ 


இருமணபபடலம்‌. ககடு௩்‌. 


லாகிய மாலைகளெல்லார்‌ திருமார்பிற்றொங்கி, முதிர்‌ ஒளி எறிப்ப சாத்தி பேரிய 
வொளிவிட்டெறிக்கச்சாத்தி. (எ-று) 

இடையினும்‌ மார்பினும்‌ உ சரபர்‌ தனமும்‌ முத்துமாலை முதலிய மாலைகளையுஞ்‌ 
சாத்தியென்க. (௬௫) 

மணிவடல்‌ கழுத்திற்‌ சாத்தி வாள்டெர்‌ இமையா நிற்கும்‌ 
பணியுமிழ்‌ மணியிற்‌ செய்க வாழிபல்‌ விரலும்‌ கோத்துத்‌ 
இணிவயி ரத்திற்‌ செய்த கடகம்கூர்ப்‌ பரத்துச்‌ சேர்த்துக்‌ 
அணிகதிர்‌ முத்திற்‌ செய்த வங்கத்‌ தோளிம்‌ டூட்டி, 

(இ-ன்‌.) மணிவடம்‌ கழுத்திற்சாத்தி- ஈவரத்கின மாலையைக்‌ கண்டக லெணி 
ந்து, வாள்டெர்.௮ு இமையாகிற்கும்‌ பணியுமிழ்‌ மணியின்‌ செய்த ஆழி பல்‌ விரலுங்கோ 
தீது - கரணங்கள்‌ நீங்காதெறிக்கு நாகங்களுமிழ்ந்த மணியினாற்செய்க மோதிரங்களை 
விரல்சடோறுங்கோத்து, திணிவயிரத்திற்‌ செய்த கடகம்‌ கூர்ப்பரத்திற்சேர்த்து - இண்‌ 
ணிய வயிரத்தினாற்‌ செய்த கடகத்தை முன்னங்கையி லணிந்து, அணி க ரெருத்தின 
செய்த அங்கதம்‌ தோளில்‌ பூட்டி - விட்டுவிட்டெறிக்கும்‌ இரணங்களைப்‌ பரப்பு மேத்தி 
னாற்செய்த தோளணியைப்‌ புயத்திலணிர்‌ து. (எ-று) 

கண்டம்‌ விரல்‌ முன்கை தோள்‌ முதலியவைகளில்‌ மணிவடம்‌ ஆழி கடகம்‌ அங்‌ 
கதமுதலிய ஆபரணங்களை யணிந்தென்க, (௬௬) 
மாதர்வண்‌ குழையுற்‌ தொடும்‌ வார்ந்திரு புயத்து நீவக்‌ 
காதிடை யணிந்து செம்பொற்‌ கதிர்மணிப்‌ பட்ட நெற்றி 
மீதுற வித்துக்‌ தெய்வ விற்குலா மணியின்‌ மோலி 
போதமர்‌ வேணிச்‌ சென்னி பொலிதரக்‌ சவித்தான மன்னே. 

(இ-ள்‌.) மாதர்‌ வண்குழையும்‌ தோடும்‌ ரகக்‌ இருபுயத்து நீவ காதிடை 
அணிக்து - அழகிற்சிறர்‌ த சங்ககுண்டலமும்‌ பொற்றோடும்‌ இரண்டு புயங்களிலுர்‌ தொ 
ங்யெசையச்‌ இிருச்செவியிலணிர்‌ த, செம்பொன்‌ க திர்மணிப்பட்டம்‌ நெற்றி மதுர விசி 
த்து - செம்பொன்னாற்செய்து ஒளிவீசும்‌ மணிகளிழைத்த பட்டத்தை நெற்றியின்‌ 
மேற்‌ பொருந்த வசைத்தணிர்‌து, தெய்வ வில்‌ குலாம்‌ மணியின்‌ மோலி போது அமர்‌ 
வேணி சென்னி பொலிதர கவித்தான்‌ - தெய்வத்தன்மைபொருந்கிய கிரணங்களைப்‌ 
பரப்பும்‌ மணிகளாற்செய்த ரெடத்தை மலர்பொருந்திய சடைமுடியின்மீ து பொலிவு 
பெறச்‌ சூட்டினர்‌. (எ-று) 

காது நெற்றி சென்னி முதலிய வுறுப்புகளில்‌ குழை தோடு பட்டம்‌ முடி முத 
வியவற்றை யணிர்‌ தனரொன்க. (௩௪) 

திருவணி யணிந்து போற்றச்‌ சிவபிரா னெழுர்‌ து கும்ப 
மிருகயல்‌ கவரி தோட்டி யிலங்குகண்‌ ணடிப தாகை 
முசொளி விளக்கி னோடு முன்னிவண்‌ மகளிர்‌ போற்றப்‌ 
புரிமணி மண்ட பத்திற்‌ புகுக்துபூர்‌ தவிசி னேறி. 

(இ-ள்‌. இரு அணி அணிந்து போற்ற-அழகுபெற்ற வாபரணவகைகளை யவ்‌ 
வங்‌ வங்கங்களி லணிர்துபணிய, சிவபிரான்‌ எழுந்து - இிருவேகம்பநாதர்‌ திருமஞ்சனச்‌ 
ஆலையினின்று மெழுர்‌து; கும்பம்‌ இருகயல்‌ கவரி தோட்டி இலங்கு கண்ணடி பதா 
கை முரசு ஒளிவிளக்கினோடு வண்மகளிர்‌ முன்னிபோற்ற - பூரணகும்பம்‌ இரண்டு லீன்‌ 
சாமரை அங்குசம்‌ விளங்குங்‌ கண்ணடி கொடி பேரிகை ஒளிசெய்யும்‌ விளக்கு என்‌ 


௧௧௫௫ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


னும்‌ எண்வகை மங்கலங்களோடு அரம்பையர்‌ முன்னே நின்று வாழ்த்தொலிசெய்ய, 
புரிமணி மண்டபத்திற்‌ புகுந்து பூ தவிரில்‌ ஏறி - அழகுசெய்யு மணிமயமாகெ கலியா 
ணமண்டபத்திற்சென்று மலர்‌ பரப்பியிருக்கும்‌ ஆசன த்தின்மேலிவர்ந்து. (எ-று) 
திருமா லலங்கரிக்கும்‌ பணிமுற்றியபின்‌ இறைவனைப்‌ பணிய இறைவனெழு 
நீது அட்டமங்கலங்களெ திர்வரக்‌ கலியாணமண்டபத்திற்‌ சென்று பூற்தவிசிலேறி என்க, 
உருத்திரர்‌ முதலோர்‌ தத்த மொண்டவி இருக்கு மாறு 

திருத்தகு கடைக்க ணோக்கஞ்‌ செய்துவிற்‌ றிருந்த பின்னர்‌ 

விருத்துவண்‌ டமிழ்தப்‌ பாடல்‌ விளரியாழ்‌ முரன்று சேக்கு 

மருத்துழாய்ப்‌ படலைத்‌ தண்டார்‌ வயங்கிய மருமப்‌ புத்தேள்‌. 

(௫இ-ள்‌.) உருத்திரர்‌ முதலோர்‌ தம்‌ தம்‌ ஒண்‌ தலிசு இருக்குமாறு திருத்தகு 
கடைக்கணோந்கம்‌ செய்து வீற்றிருர்‌ தபின்னர்‌-உரு த்திரர்முதலிய தேவரெல்லாம்‌ தங்க 
டங்களுக்‌ கமைத்திருக்கும்‌ விளக்க மிகுந்த ஆசனங்களிலிருக்கும்வண்ணம்‌ அழகிய 
சடைநோக்கஞ்‌ சாத்தி எழுந்தருளிய பின்னர்‌, விருந்துவண்டு அமிழ்தம்‌ பாடல்‌ விளரி 
யாழ்‌ மூரன்று சேக்கும்‌-புதஇியலண்சிகள்‌ சுவைதரும்‌ பாடலை விளரியென்னும்‌ இராகத்து 
டன்‌ யாழொலியைப்போலும்‌ பாடியுறங்கும்‌,மரு துழாய்‌ படலை தண்‌ தார்‌ வயங்கிய மரு 
மம்‌ புத்தேள்‌-ஈறுமணங்கமழும்‌ துளவத்தாற்‌ ரொடுத்த தண்ணியமாலை விளங்கப்பெற்ற 
இருமார்பையுடைய திருமால்‌. (எ-று) 

உருத்திரர்‌ முதலாயினாரை யிருக்கக்‌ கடைக்கண்சாத்தி இறைவர்‌ வீற்றிருந்த 
பின்னர்‌ திருமாலென்க, (௬௧) 

மனைக்குரி மரபின்‌ வார மலர்மகள்‌ வதன நோக்கிக்‌ 

கனைக்கும்வண்‌ முழக்கு மென்பூங்‌ கருங்குழற்‌ கவுரி மாதா 
தனைக்கலன்‌ றிருந்தப்‌ பூட்டித்‌ தம்மென வுரைத்த லோடுஞ்‌ 
சுனைக்கரு நீலக்‌ கண்ணாள்‌ பெருங்களி அளும்பச்‌ சென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) மனைக்கு உரிய மரபின்‌ வாசமலர்மகள்‌ வதனம்‌ நோக்க - இல்வாழ்க்‌ 
கைக்குறிய கற்பிற்திறக்த ஈறுமணங்கமழுஞ்‌ செர்தாமரையாளாகெயெ திருமகள்‌ முகத்‌ 
தைப்பார்த்து, கனைக்கும்‌ வண்டு உழக்கும்‌ மெல்‌ பூம்‌ கருங்குழல்‌ மாதா கவுரி தன்னை- 
ஒலிக்கும்‌ வண்டுகள்‌ கண்மெ மெல்லிய மலரணிர்‌ த கரிய கூர்‌ தலையுடைய கவுரியன்னை 
யை, திருந்த கலன்‌ பூட்டி தம்மென உரைத்தலோடும்‌- இரு த்தமாக வாபரணங்களணி 
ந்து இங்கெழுந்தருளச்‌ செய்வயென்று கட்டளையிடவும்‌, சனை கரு நீலம்‌ கண்ணாள்‌ - 
சுனையில்‌ மலரும்‌ கரிய நீலமலர்போன்ற கண்ணளாயெ திரும கள்‌-பெரு களிதுளும்ப 
சென்றாள்‌ - பேரானந்‌ தமோங்கச்‌ சென்றனள்‌. (எ-று) 

(திருமால்‌) தன்னில்லக்கிழத்தியாயெ திருமகளை நோக்கி கவுரியம்மையை 
அலங்கரித்து ஈண்டழைத்து வருவாயென்று சொன்னவுடன்‌ பெருங்களிப்போடு செ 
னறனளென்க, (௪௦) ' 

உவளக வரைப்பி னெல்லா வுபகர ணமுங்மொண்‌ டுற்றுப்‌ 
பவளநீள்‌ பலகை மீது பரெண்ட முழுது மீன்றுந்‌ 

துவளிடைக்‌ கன்னியாகித்‌ தூஈலங்‌ கனிந்த காம 

ரவளைஈன்‌ கருவிக்‌ கூர்த உவிழ்த்துநெய்‌ யள்ளிச்‌ சாத்தி, 
(இ-ன்‌.) உவளகவரைப்பில்‌ எல்லா உபகரணமும்‌ கொண்டு உற்று-உள்ளிடமா 


இய திருமஞ்சனச்சாலையில்‌ தைல முதலிய மஞ்சன த்திரவியங்களையும்‌ தலைக்கோலமுதீ 


திருமணப்படலம்‌. ககட௫௫ 
/ 


லிய வாபரணவகைகளை யுங்‌ ஷசக்கொண்டு சென்று, பரண்டமுமுதும்‌ ஈன்ற £ஐவள்‌ 
இடை கன்னியா அநலம்‌ கனிந்த காமரவளை-அண்டகோடிகளெல்லாம்‌ பெற்றுந்‌ துவ 
ண்டசைகின்ற சிற்றிடையையுடைய கன்னிகையாடி ஈல்லழகுபமுத்ச அழயெ வம்மை 
யாரை - பவளம்‌ நீள்‌ பலகைமிது ஈன்கு இருவி-பவள ச்‌ தினாற்செய்ச பெரிய பீடத்தின்‌ 
மேல்‌ ஈன்ராயெழுச்‌ தருளச்செய்து, கூந்தல்‌ அவிழ்த்து நெய்‌ அள்ளி சாத்தி-அளக த்தை 
யவிழ்த்துத்‌ தைலமரள்ளியிட்டு. (எ-று) 
(களிப்புடன்‌ சென்ற திருமகள்‌) இருமஞ்சனச்சாலையில்‌ பவளக்சாற்‌ செய்த 
பீடத்திற்‌ சாமாக்யம்மையை வீற்றிருச்கச்செய்து கூந்கலவிழ்ச்து சைலமிட்டென்க, 
ஈச னெத்திரரின்றான ச்திற நிற்பஉளா யிருவரும்‌ புணாம்்‌ து இங்குலகுயிரெல்லா 
மீன்றும்‌ பவன்பிரமசாரியாய்ப்‌ பான்மொழிகன்ணியா யிருப்பவராகலான்‌ அம்மையைப்‌ 
பகிரண்டமுழுஅ மீன்றந்‌ துவளிடைக்கன்னியாட யெளவும்‌, கவுரிதிருக்கோலம்‌ ஒரு 
வருக்கு மமைந்‌திலவாகலான்‌ அ ஈலங்கனிர்‌த காமரவளையெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௪௧) 


நெல்லினுண்‌ விழுது மஞ்சள்‌ விமுதுமெய்‌ நிரம்பப்‌ பூசி 
மல்குபே ரன்பு கூர வாசமுந்‌ அவரு மற்று 

நல்லவை ஈயப்பர்‌ சேர்த்தி ஈறுவிரைத்‌ தூமி ராட்டி 
யெல்லுமிழ்‌ குழையாண்‌ மேனி மீம்ம்புனல்‌ வறள்‌ வொற்றி, 

(௫-ள்‌.) மல்கு பேர்‌ ௮ன்புகூர-நிறைர்‌ க பேரன்பு மேன்மேலெழ, செல்லி நு 
ண்விழுதும்‌ மஞ்சள்‌ விழுதும்‌ மெய்நிரம்ப பூசி-செல்விக்காப்பு மஞ்சட்காப்புகளை த்‌ இரு 
மேனி முற்றும்பூசி, வாசமும்‌ துவரும்‌ மற்றும்‌ நல்லவை நயப்ப சேர்க்க ஈறுவிரைதூ 
நீர்‌ ஆட்டி-நல்லவாசனைப்‌ பொடிகளையும்‌ துவர்ப்பொடிகளையும்‌ இவைபோன்ற ஏனைப்‌ 
பொடிகளையுமினமாகச்சேர்த்து நல்ல வாசநீரால்‌ இருமஞ்சனமாட்டி, எல்‌ உமிழ்‌ குழை 
யாள்‌ மேனி ஈரம்‌ புனல்‌ வரள ஒற்றி- ஒளிவீஈங்‌ காசணியணிர்த அம்மையார்‌ திருமே 
னியிலுள்ள தண்ணிய நீர்சுவற வொற்றாடையாலொற்றி, (எ-று) 

(எண்ணெயிட்டபின்‌) நெல்லி விழுது முதலியவற்றாலும்‌ ஈறுமணங்கலச்த நீரா 
லுமாட்டி அவ்விரம்புலர வொற்றாடையா லொற்றியென்சு. (௪௨) 

நனைமு.றுக்‌ கவிழ்பூங்‌ கற்ப ஈல்குபட்‌ டாடை சாத்திப்‌ 
புனை மணித்‌ தலி னேற்றிப்‌ பொருந்தலர்‌ வெருவச்‌ சீறு 
முனை மதக களில்‌ யானை மூரிவெண்‌ கொட்டிற்‌ செய்த 
தனைமிகர்‌ ப்பு கொண்டு தாழ்குழ லொழுங்க நீவி. 

(இ-ள்‌. ஈனைஞுறுக்கு அவிழ்பூம்‌ கற்பகம்‌ நல்கும்‌ பட்டாடை சாத்தி-அருமபு 
கள்‌ முறுக்குடைந்து மலர்ந்த பூக்கணிறைந்த கற்பக விருக்கந்தந்த பட்டாடையை 
யணிந்து, புனை மணிதவிசின்‌ ஏற்றி-இரத தினங்களிழைத்துப்‌ பொலிவு பெற்றிருக்கும்‌ 
பிடத்தின்மே லெழுந்தருளியிருக்கச்செய்து, முனை பொருக்தலர்‌ வெருவ று மதம்‌ 
களி நல்‌ யானை மூரி வெண்கோட்டில்‌ செய்த தனை நிகர்‌ ப்புக்கொண்டு - போர்முகத்‌ 
துப்‌ பகைவாஞ்ரச்‌று மசமிகுர்த நல்ல யானையின்‌ பெரிய வெள்ளிய தந்தத்தினாற்‌ 
செய்த ஒப்பில்லாச £ப்பைக்கொண்டு, தாழ்‌ குழல்‌ ஒழுங்க நீவி - மீண்ட கூர்‌ தலையொ 
முங்குபடச்‌ சிக்கறுத்து. (எ-று) 

(ஒற்றாடையா லொற்றியபின்‌) பட்டாடையுத்து இரச்னரில்காதனத்திலேற்றித்‌ 
தந்தச்‌ €ப்பினாற்‌ கூர்தலைச்‌ ிக்கறுத்தென்ச, (௪௬) 


ககடு௬ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


வம்பவிழ்‌ சானம்‌ பூசி மான்மத மூல்‌ சந்தாதி 

பம்புற்ப்‌ புகைத்த தூமம்‌ பரிமளங்‌ கமழ வூட்டி 
யம்பொன்வாய்‌ மகரந்தாழ மண்ணுறுத்‌ தளிந்த பெண்ணைப்‌ 
பைம்பழ மென்ன முச்சி பசும்பொன்வார்‌ காணிற்‌ சேர்த்தி. 

(௫-ள்‌.) வம்பு அவிழ்‌ நானம்பூி-நறுமணங்கமமுங்‌ கஸ்‌தூரியைச்‌ தடவி, மா 
ன்மதம்‌ அகில்‌ சந்து ஆதி பம்புறபுகைத்த தூமம்‌ பரிமளங்கமழ ஊட்டி-மிருகமதம்‌ ௮ 
இற்கட்டை சந்தனச்கட்டை முதலியவற்றை நிறையக்கூட்டிப்‌ புகையைச்செய்த தூப 
தீதை வாசமுண்டாகவூட்டி, ௮ம்‌ பொன்வாய்‌ மகரம்‌ தாழ மண்ணுறு த்து-அழயெ பொன்‌ 
னிறமுள்ள மகரமீன்‌ காண அழகுபெறச்‌ திருத்தி, அளிர்‌தபெண்ணை பைம்பழம்‌ என்‌ 
ன முச்சி-கனிர்த பய பனையின்‌ பழம்போலுமுள்ள வுச்சிக்கொண்டையை, பசும்பொ 
ன்‌ வார்‌ காணில்‌ சேர்த்தி-பசியபொன்னாற்செய்த நீண்ட கயிற்றிற்‌ சேர்த்து. (எ-று ) 

(கூர்தலைச்‌ இக்கறுச்சபின்‌) கஸ்தூரிசடவி ஈறுமணங்கமழ நறும்புகையூட்டி 
மகரமீனினுஞ்‌ சிறச்சச்செய்து உச்சிச்கொண்டையைச்‌ கூர்‌ தலோடபிணி க்‌ த பொன்னா 
ணிற்கோத்தென்க, (௪௪) 

நகுசுடர்‌ முத்த மாலைக்‌ கொத்துநான்‌ நெருத்தி னிவித்‌ 
திகழொளி விரிப்ப வங்கேம்‌ முச்சியிற்‌ செருகி வாச 
முகையவி மலங்கல்‌ சூழ்ந்து மொய்சதி ரீகை மாலை 
தொருமணி மாலை கூந்தற்‌ பாப்பினிற்‌ சடாப்‌ போக்கி, 

(இ-ள்‌.) எருத்தில்‌ சான்று நீவிதிகழ்‌ ஒளிவிரிப்ட-பிடரியில்‌ மிசவுநீண்டு விள 
ங்குமொளி பரப்ப, ௮ம்கேழ்‌ முச்சியில்‌-பொன்னொளிவீசும்‌ உச்சிக்கொண்டையில்‌, நகு 
சுடர்‌ முத்தமாலை கொத்து செரு) - சுடர்விட்டெறிக்கு முத்துமாலைக்கொத்தைச்‌ செ 
ரு, கூந்தல்‌ பரப்பினில்‌ கூழ்ர்‌து-அளச த்தின்‌ பரப்பிடஞ்சூழ, வாச முகை அவிழ்‌ அல 
ங்கல்‌ மொய்கதிர்‌ ஈகைமாலை தொகும்‌ மணிமாலை சுடரபோக்கி- நறுமணங்கமழு மலர்‌ 
ந்த பூமாலை மிச்ச வொளிவீசும்‌ பொன்னரிமாலை ஈவரத்தினங்களாற்‌ றொகுத்த மணி 
மாலை முதலிய மாலைகளை ௮ணியணியாசச்‌ சற்றி, (எ-று) 

பிடரியி னளவு மொளிபரப்ப வுச்சிச்சொண்டையில்‌ முத்துமாலையைச்‌ செருகிக்‌ 
கூந்தற்பரப்பிற்‌ பூமாலை முதலியவற்றைச்‌ சூழச்சு ற்றியென்சு. (௪௫) 
ஒழுகொளி பரப்பும்‌ தெய்வ வுத்தியு மயிலு மிக்க 
வழகுற வனைந்து நாப்ப ணைதுறு நீற்றின்‌ வெய்யோன்‌ 
மழகதிர்‌ டெர்த தென்ன வயங்குகுங்‌ குமத்தூ எட்டிப்‌ 
பொழிகஇர்‌ மாசைப்‌ பட்டம்‌ பொலியவா ணுதலில்‌ வீக்கி, 

(இ-ள்‌.) ஒமுகு ஒளிபரப்பும்‌ தெய்வ உத்தியும்‌ - வீசுங்‌ ரணங்கள்‌ பரப்பும்‌ 
குரியசந்‌ திர வடிவாயுள்ள அணிகளும்‌, மயிலும்‌ - மயிற்கண்போன்ற அணியும்‌, மிச்ச 
அழகுறவனைந்து - (ஆகிய இத்தலைக்கோலங்களைக்‌ கூந்தலின்‌ முற்பக்கத்தில்‌) மிகவும்‌ 
பொலிவுபெற அலங்கரித்து, நாப்பண்‌ ஐதுறு £ற்றில்‌ - அளகபாரத்‌ இனடுவில்‌ வ௫ர்ந்‌ 
தெடுத்த £ற்றில்‌, வெய்யோன்‌ மழகதிர்‌ டெந்தது என்ன-குரியனுடைய இளங்கதிர்‌ தங்‌ 
கியிருத்தல்போல, வயங்கு குங்குமத்தாள்‌ அட்டி-விளங்குங்‌ குங்குமப்பொடி. ௮ணிந்து; 
வாள்‌ நுதலில்‌ பொழிகதிர்‌ மாசைப்பட்டம்‌ பொலிய விக்ட-ஓளிபொருச் திய நெத்தியில 
இளங்கதிர்‌ வீசும்‌ பொற்பட்டங்கட்டி, (எ-று) 

தலைக்கோலங்களெல்லாம்‌ அழகுபெற வணிர்தென்க, (௪௬) 


திருமணப்படலம்‌. கக௫௭ 


சிற்துரஞ்‌ சேறு செய்த திருக்தெழிற்‌ திலக மிட்டுக்‌ 
கர்தமென்‌ குவளை நோக்கி னஞ்சனங்‌ கவினக்‌ திட்டிக்‌ 
கொந்தொளி முகத்தி ரிச்‌ திருவணி கொளுவிக்‌ காதி 
னர்தழன்‌ மணியின்‌ ரோடு மவிர்கஇர்க்‌ குழையுஞ்‌ சாத்தி, 

(இ-ள்‌) சிக்துமம்‌ சேறுசெய்த திருந்து எழில்‌ திலகம்‌ இட்டு - சிர்துரத்தைச்‌ 
சேறு செய்தமைத்த திலகத்தை அழகுவிளங்க நெற்றியிலிட்டு, கந்தமென்குவளை நோக்‌ 
இன்‌ அஞ்சனம்‌ கவின தட்டி - ந றுங்கமணங்கமழு மெல்லிய நீலமலர்போன்‌ ற கண்களில்‌ 
அழகுபொருந்த மையெழுதி, சாசகொர்து ஒளிமுகத்‌ தின்‌ திருவணிகொளுவி - நாசியில்‌ 
பணிதியமைந்தொளி வீச முச்தினாற்‌ செய்த மூக்சணியையிட்டு, காதில்‌ அர்தழல்‌ மணி 
யின்‌ தோடும்‌ அவிர்கதிர்‌ குழையும்‌ சாத்தி - திருச்செவியில்‌ அழகிய செவ்வொளி பரப்‌ 
பு மணியினாற்செய்த தோடும்‌ ஒளிவீசுங குண்டலமும்‌ பூட்டி, (எ-று) 

திருமுகத்‌துக்குச்‌ செய்யுமலங்காரங்களெல்லாஞ்‌ செய்தென்ச. (௪௪) 

விலஇவில்‌ லுமிழுங்‌ கட்டு வடத்‌ இனை மிடற்றிற்‌ சூழ்ந்து 
நிலவுமிழ்‌ மணியிற்‌ செய்த வங்கத நெடுந்தொள்‌ சாத்தி 
பிலகொளி வாய்ந்த முன்கைக்‌ கடகமுர்‌ தொடியு மேற்று 
யலர்கதிர்‌ மோதி ரங்கள்‌ வார்விர லமையக்‌ கோத்து. 

(இ-ள்‌.) மிடற்றில்‌ விலட வில்‌ உமிழும்‌ கட்வெடத்தினை சூழ்ந்து - கண்டத்தில்‌ 

'விட்விட்டெளிவீசம்‌ கழுத்தணியைச்‌ சூழச்சாத்தி, நெடுந்தோள்‌ நிலவு உமிழ்மணியில்‌ 
செய்த அங்கதம்‌ சாத்தி - பெரியதோள்சளில்‌ நிலவைச்சிர்‌ தும்‌ இரத்தினச்‌ நினாற்‌ செய்த 
தேோரளணியை யணிக்‌ ௧, முன்கை இலகு ஒளிவாய்ர்த கடசமும்தொடியும்‌ ஏற்றி - முன்‌ 
னங்கைகளில்‌ ஒளிபொருந்திய கடகத்தையும்‌ வளையலையும்‌ நுழைத்து, வார்விரல்‌ அல 
ர்கதிர்‌ மோதிரங்கள்‌ அமையகோத்து - நீண்ட விரல்களில்‌ கதிர்பரப்பும்‌ மோதிரங 
களைப்‌ பொருந்தக்கோத்து, (ளஃ ணு.) 

கண்டர்‌ தோள்‌ முன்கை இவைகளிற்‌ கழுத்தணி அங்கதம்‌ கடகம்‌ தொடி முதலிய 


வற்றை யணிந்தென்க, (௪௮) 


மிகக்கடி. கமழ்ந்க சாக்தால்‌ வெரிர்புற மெழுகிக்‌ கையி 
னகத்தினா லெழுதிச்‌ சால ஈறுவிரைக்‌ களபச்‌ சேறு 
முகைத்தனம்‌ புதையக்‌ கொட்டி முருகுயிர்‌ பூர்சா தப்பிப்‌ 
புகைத்துஞ்சார்‌ தாற்றிக்‌ கொண்டு வீசியும்‌ புலர்த்திப்‌ பின்னர்‌. 


(இ-ள்‌.) மிக கடிகமழர்த சாந்தால்‌-மிக்கவாசனைலீசும்‌ சந்தனக்குழம்பால்‌, வெரி 
ர்புறமெழுி - முதுகை நிலம்போன்மெழு, கையின்‌ ஈகத்தினால்‌ எழுதி - கைர்சகத்தி 
னால்‌ (அர்கிலத்‌திலிஸ்‌ கோலம்போற்‌) சித்திரித்து, சாலகறுவிரை களபம்‌ சேறு முகை 
தனம்புதைய கொட்டி-மிகவும்‌ ஈறுமணங்கமமழும்‌ கலவையைத்‌ தாமரையரும்புபோன்ற 
தனத்தில்‌ புதையவுகுத்து, முருகு உயிர்‌ பூதாது அப்பி - வாசம்‌ வீசும்‌ மகரந்தத்தை 
மப்பி, புகைத்தும்‌ சாந்தாற்றி கொண்டு வீசியும்‌ புலர்தீதி - அற்புகை முதலிய 
வற்றைநூட்டியும்‌ வீரிறியைக்கொண்டு வீசியும்‌ ஈாத்தைமாற்றி, பின்னர்‌-பின்பு, எ-று, 

முஅ$ில்‌ சந்தனக்குழம்பை மெழுகிச்‌ சத்திரித்துத்‌ தனத்திற்‌ கலவைக்குழம்பைக்‌ 


கொட்டி மகரந்தங்களையப்பி சார்தாற்றியினா லீ£ம்‌ புலர்த்திப்‌ பின்னென்ச, (௧௪) 
கச்சு 


க்கு காஞ்சிப்புராணம்‌. 


நித்தில மாலை அப்பு நிரைத்தபூர்‌ தொடைமா ணிக்கக்‌ 
கொத்துறு தாமம்‌ பச்சைச்‌ லோப்பமை தெரியல்‌ வேரித்‌ 
தொத்தலர்ப்‌ பிணையல்‌ செம்பொற்‌ சுடர்விரி கொடலை மேனைக்‌ 
தத்தொனி மலக்‌ கோதை தண்கஇ ரெதிப்பச்‌ சாத்தி, 

(இன்‌ ) மித்கலேமாலே - முத்சமாலை சுப்பு நிரைத்த பூ தொடை - பவளத்‌ 
தாற்சோச்ச வழிய மாலை, மாணிக்கக்‌ கொச்குறு தாமம்‌ மாணிச்சங்களாற்கோத்த மா 
லை, பச்சைகோப்பு அமை தெரியல்‌ - பச்சைகளாற்கோத்த மாலை, ஏனைசத்து ஒளி கலம்‌ 
கோதை-இவையொழிர்ச ஓளிதடிம்பும்‌ ரீலமணிமாலை,வேரி சொத்து அலர்‌ பிணையல்‌ - 
சென்சிக்து மலராற்றொடுச்சமாலை, செம்பொன்‌ சுடர்விரி தொடலை - ஒளி வீசஞ்‌ சவ 
சச பொன்னரிமாலை, சண்ஃதிர்‌ எறிப்ப சாத்தி - (ஆகிய மாலை வரிசைகளெல்லாம்‌) இர 
ணார பீசாச சதி (எது 

மேத எ பவளம்‌ மாணிக்கம்‌ பச்சை இவையொழிந்த நீலமுதலியவற்றுற்‌ றனித்த 
ணியே மிசாத்தமரலேகளூம்‌ செம்பொன்மாலையும்‌ பூமாலையும்‌ ஆதிய மாலைகளை யழகு 
பெறச்சாத்தியென்க (௫௦) 

எரிசசிகை யெழுவ தென்ன விளங்கதிர்‌ விரிக்கும்‌ பைவா 
யரி.ச்சிகை மணிக ளாதி யழகுறக்‌ கோத்த காழின்‌ 
விரிச்சிகை கலாபங்‌ காஞ்சி மேகலை பரும மைந்துவ்‌ 
கரிர்சிகை மத்த கத்துக்‌ கடி.கடம்‌ புலம்பச்‌ சாத்தி, 

(இ-ள்‌. எரிஎகை எழுவவ என்ன இளகதிர்‌ விரிக்கும்‌ பைவாய்‌ அரிசிகைமணி 
கள்‌ ஆதி அழகுறகோத்த - அக்கினி சுவாலை இட்டெழுவஅபோல விளங்கஇர்‌ பரப்பும்‌ 
படம்பொருப்கிய நாகத்தின்‌ "ரோரத்தின முதலியவற்றுல்‌ அழகுபட முை றயாகக்‌ 
கோத்த, காழின்‌ விரீசிகை வைரம்பொருர்‌ சிய ஏழுகோவையுள்ள விரிசிகையும்‌, கலா 
பம்‌ - ஏட்டு்‌/சாலவயுர்ள எல பரம்‌, காஞ்சி. பதினாறுகோவையுள்ள காஞ்ரியும்‌, மேச 
லெ-பொட்்க்‌ காமனை. மேகலையும்‌, பருமம்‌ - முப்பச்‌ திரண்டு கோவையுள்ள 
பருமும்‌, ஐந்‌. ம்‌ ஆர்ய இங்றவர்‌ மீனையும்‌, கரிசிகை மத்தகத்க கடிதடம்‌ புலம்ப 
சாச்சி. யாயின: தலையிலுள்ள மத்தகம்‌ போன்ற மித்ம்பத்திற்‌ கலகலவென 
ரெொவிக்காசாத்‌ி (எ று) 

இளப்ஈடிர்‌ பரப்பும்‌ சாகர்‌ நின முதலியவற்றாற்‌ சோத்த விரிசிகை முதலிய ஐச்‌ 
இனையும்‌ கடீ.தடச் திற்‌ கலகலவவன்‌ ரொலிக்கச சாத்‌தியென்க, (€) 

அலம்புண்‌ இணிமின்‌ காலு மவிர்பரி யாகஞ்‌ செம்பொற்‌ 
சிலம்‌ பா டசக'மென்‌ தின்ன புறவடி திகழச்‌ சாத்தி 

நல ம்‌டன பெய்ய பஞ்சி னறுகுழம்‌ பலாந்த கஞ்ச 
மிலம்பட ன்‌ வேந்த நாளி நூட்டின விறைஞ்கி நின்றாள்‌. 

(இ-ள்‌. அலம்பு இண்டினி - ஒலிக்கிவ்ற இண்கிணியும்‌, மின்காலும்‌ அவிர்‌ பரி 
பரந்த சினை ஒளிபரப்பும்‌ பரியாசமும்‌, செம்பொன்‌ சிலம்பு பாடகம்‌ - பதம 
பொன்‌ ஈர்செய்ச வெர்பும்‌ பாடகமும்‌, ஏன்ற இன்ன - என்று சொல்லப்பட்ட இச்‌ 
காணி யா புர்ஙடி பழ சாத்தி புறவடியில்‌ விளங்கப்பூட்டி, ஈலம்புனை பப னா 
சின ஈறுகுழம்பு - அழகர்‌! செம்பஞ்சி ன்வ்ல குழம்பை, அலர்ந்த கஞ்சம்‌ பத்து ன்‌ 
ந்த தாளில்‌ ஊட்டினள்‌ - மலர்ச்த தாமரை தன்புறச்‌ சிவர்த பாதத்திற்‌ பூசி, இண்‌, 
ஞூ நின்றாள்‌ - பணிந்து நின்றனள்‌, (எ-று) 


திருமணப்படலம்‌, ககநிக 


இணை ணி பரியாகம லெமபு பாடக முகலியவறறைத இருவடியிகணிரது நில 
செமபஞசின குழமபைப பூசியெனக, (n>) 


கலி a} கும்‌ 


அககுழ லுமைதி 5 எழில்‌ ப வை 


மாககவின மி மணி ஒன்ப] ய 
7 
ழீககண முனம்‌ சய ம்‌ பர 
கையெ வணி 10 த ப) J | L 
(இ-ள ) குழ கு J லன்‌ 

பபு காதணியம க ம று 
ளெலலாம பொரு ய பூ ஞ்‌ 
தோறும - வழை ௧0 8 ர த ர்‌ 
தோறும;ாது பான்‌ ப எலிய 05 ம்‌ மீ ரி ட யான 


லங்கரிதததனா லுனட டெ ஙழ_ா ட வெறு உயசக௩ உடவன (ஏறு) 
அமமையா பேரழகை மலாமகஃ கண டையுறறன ஏக 
பெணகளுகப ௮ணியும அணிகரா ௨உழகுணடா?ச கண 9 ருககின்றோம, பெண 
களா லணிகளுக கழகுணடாகக கணஃடாமிலலை எனக, 
இது வியபபென றையா௱னளெ சபா£  ஏயானாஃயெ உணிகொடென நயிபபு 
மேயினாளெனரா, இதனால அமமையா பெறற கவுரநிறகதின சிறபபு௪ு கூறியசெனக, 
உவளகவரைபபி லெனனுளசூ செபயுளமுத லிசசெயயுள வரையிலும ருமகள 
ஞான மகளாய்‌ அமமையாருககுச சலியாண உணியணி ச சளிஈதஈம உறிடயாறு. 
கூநதலவிழசுறு, செயட௱விஈசாகடி மெப£ஈ பூ தாரா டூடி, அலஉறல 
வொழறறி, படடாடை சரா? குழலெ மு உயி, rer p ட. அ ர. ாபமி” 
னிற போகி, செயவவு ஈதியு மயிலு உவை, ப. தரு சன பி) பட்பம்‌ 
அதலில வீகடி, தி மிடி, ஏ சனாடேடமு,ர இர. ணி மாம்‌ மா ஈசஏதொ 
டியுமேறி,மோதீர சா ரல மக ஏ ௪ லிமட்‌. ஆழி 1% பூ. 
தீனமபுதையக காப சேறகொடடி பூ காத பீ சா ரர வள மீ / டத 
கள சாத்தி, பரும முசலிப லவ ஈர உ ௧7) படக ௨7/6) (FP ofl 
ஷாட்டி, இறைஞ்சி ரீனபுளெ எஏபொடசெ 
விணணர மட மரப்‌ [௩ 
கணணி ஏ 5/4) 
மெணண பா 


புணணிய. டே பம 


(இ-ள்‌. விண அ௮ாமடஈ 5 பம மண்‌ 9 ப பேசி 
லிய யாவரும, வேல தடம கணணிலா ஈயா பெற எப நாணடெ முட லே 
போனற பெரிய கணசுளைக கொச ரா கெள னொ பே க று நடி எண 
ணரு களிபபினா - அளவிலாத இன துர ட ர 4 ப ழூ | 
எமத பெருமாடடியை, புணணிபக சொபரமபும 3 டி உர. பச பரப 


பாடல்களைபபாடிப போறறினா, ஏறு 


அரமடஈதையரெலலாம அமமையரா பேழகைக காணு,கோறுங கணணீணை 
களைச்‌ சவாதலாற பெருஙகளிபபடை ஐ சோபனம பாடினரெனக, es } 


௧௧௬௦ காஞ்சிப்புராணம்‌, 


நங்கையு நறைகமழ்‌ ஈளினப்‌ பாவைதன்‌ 
பங்கய மலர்க்கரம்‌ பற்றி யாங்கெழுக்‌ 
தெங்கணு மலர்மழை யிறைப்ப வானவர்‌ 


[தி 


மங்கல வாழ்த்தோலி மல்கப்‌ போச்தனர்‌. 


(௫-ள்‌.) ஈங்கையும்‌ - காமாக்ஷியம்மையும்‌, நறை கமழ்‌ களினப்பாவைதன்‌ பங்‌ 
கய மலர்ச்ச.ரம்பற்றி- வரசம்‌ வீசுகின்ற தாமரைப்‌ பூவில்‌ வசிக்கின்ற பதுமைபோல்‌ 
வாளாகிய திருமகளுடைய தாமரைமலர்‌ போன்றகையைப்‌ பற்றி, ஆங்கு எழுந்து - அங்‌ 
நனறின்று மெழுக்து, எங்கணு மலர்‌ மழை இறைப்ப - எவ்விடத்தும்‌ பூமழைபொழிய, 
வானவர்‌ மங்கல வாழ்த்தொலி மல்க போந்தனள்‌ - தேவர்கள்‌ பாடும்‌ மங்கல வாழ்த்‌ 
தொலி எவ்விடத்து நிறைய நடர்தருளினர்‌. (௪-று.) 

(சோபனம்பாட) அம்மையார்‌ இலக்குமிதேவி திருக்கரத்தைப்பற்றி யெழுந்து 
மலர்மழைபொழிய வானவர்‌ வாழ்த்தொலிசெய்ய அடிபெயர்ந்து சொல்லத்‌ தொடங்கி 
ரென்க, (௫) 


நிழனமிழ்‌ மணிக்குடை நீண்ட கேதனம்‌ 
தழையொளிக்‌ கவரிசாக்‌ தாற்றி யாதிய 
மழைமதர்க்‌ கண்ணர மகளி ரேர்தியே 


விழைதகு தொழின்முறை விளைத்து டன்செல, 


(இ-ள்‌.) நிழல்‌ உமிழ்‌ மணிக்குடை - நிழலைப்‌ பரப்புகின்ற முத்தினாற்செய்தகு 
டையும்‌, நீண்ட கேதனம்‌ - நீண்ட துவசங்களும்‌, தழை ஒளி கவரி - தழைர்து வெள்‌ 
ளொளி வீசுஞ்‌ சாமரையும்‌, சாச்தாற்றி ஆதிய - விசிறியுமாகிய இவைகளை, மழை மதர்‌ 
கண்‌ அரமகளிர்‌ ஏந்தி - குளிர்ந்து மதர்த்த கண்களையுடைய அரம்பையர்கள்‌ தரம்‌, 
தொழில்‌ விழை தகுமுறை விளைத்து,அவ்வவற்றை அசைக்குர்‌ தொழிலை யாவரும்‌ விரு 
ம்பத்தக்கமுறை யாகச்செய்து, உடன்செல - அம்மையாரோடு நடந்துவர, (ஏ-ு.) 

4 

(செல்லும்‌ பொழுது) குடை துவசம்‌ சாமரை விசிறி முதலியவற்றை அரமக 

ணிர்‌ பிடித்து அசைத்து அம்மையாருட னீங்காதவரவென்க, (௫௬) 


பாவிய வாடைமே னடந்து பைப்பைய 
மாவணி மணவினை மண்ட பத்திடைப்‌ 
பூவணை மிசைப்பொலி புனிதன்‌ பாங்கி 
னோவியக்‌ கொழுந்தென வுற்று வைகினாள்‌. 


(இஃள்‌.) பரவிய இடைமேல்‌ பையபைய நடந்து - பரப்பியிறாக்கன்ற நடைப்பாவா 
டையின்மேல்‌ மெல்ல மெல்லநடர்‌ அ, மாஅணி மணவினை மண்டபத்திடை-பலஅலங்கா 
ரங்களமைரந்‌ துள்ள கலியாண மண்டபத்தில்‌, பூ அணைமிசை பொலி புனிதன்பாங்கரில்‌ - 
புட்பாசனத்தின்மேன்‌ மணக்கோலத்துடன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ ஏசம்பவாணர்‌ பக்கத்தில்‌,ஓவி 
யக்கொழுர்‌ து என்ன உற்றுவைகினாள்‌ - சித்திரித்த இளந்தளிர்போலப்‌ பொருந்தி யிறா 
ந்தனர்‌. (எ-று.) 


பரப்பியபாவாடைமேல்‌ மிகமெல்லநடர்‌,து கலியாண மண்டபத்தில்‌ பூவணையில்‌ 


வீற்றிருக்கும்‌ பெருமான்‌ பங்கில்‌ வைசியிருந்தன ரென்க, ௮டுக்குமிகுதிப்‌ பொருளது; டு 


இருமண்ப்படலம்‌. ௧௧௬௧ 


அறு கீர்க்கமி நேடில்விநத்தம்‌. 
திருத்தகு மணைமே லண்ண லணங்குடன்றி கழதோக்கி 
யுருத்திரர்‌ முதலோர்‌ யாரும்‌ தொழுதெழுக்து வகைபூத்தார்‌ 
மருத்துழா யலங்கன்‌ மார்பன்‌ மலரடி விளக்கப்‌ புக்கான்‌ 
பெருத்தபல்‌ லண்ட மொன்றாய்ப்‌ பிளந்தென வியங்க ளார்த்த. 

(இ-ள்‌. திருத்தகும்‌ அணைமேல்‌ - வியக்கத்தக்க பூவணைமேல்‌, அ௮ண்ணல்‌அண 
ங்குடன்‌ இகழநோக்கி - எம்பெருமான்‌ எமதுடெருமாட்டியுடன்‌ விளங்குர்‌ இருக்‌ 
கோலத்தைப்பார்த்து,உருத்திரர்‌ முதலோர்யாரும்‌ - உருத்திர கணங்கள்‌ முதலாகச்சொ 
ல்லப்பட்டார்‌ யாரும்‌, தொழுது எழுந்து உவசைபூத்தார்‌ - பணிந்செழுந்து அனந்த 
மடைந்தனர்‌, மரு அழாய்‌ அலங்கல்‌ மார்பன்‌-ஈறுமணங்கமழும்‌ துளவமாலை யணிந்ததிரு 
மால்‌, மலரடி. விளக்க புக்கான்‌ - ஏகம்பவாணர்‌ இருவடி.யைப்பூசிச்சச்‌ தொடங்கெர்‌, 
பெருத்த பல்‌ அண்டம்‌ ஒன்றாய்ப்‌ பிளர்ச.து என்ன - அக்காலத்திற்பெரியயல அண்டங்‌ 
களெல்லா மொன்றாகப்பிளவு பட்டாற்போல; இயங்கள்‌ ஆர்த்த - வாச்சியங்களொலித்‌ 
தன, (௭ று 

உருத்திரர்‌ முதலியயாவரும்‌ அம்மையும்‌ அப்பனும்‌ பூவணையில்‌ வீற்றிறாக்கக்‌ கண்டு 
பெருங்களிப்‌ படைந்தனர்‌, திருவடியைத்‌ திருமால்விளக்கத்‌ தொடங்கினர்‌, வாச்சியங்க 
ளெல்லா மொலித்தன என்க, (அ 

அணியின்‌ சிறப்பும்‌ வடி.வின்‌ சிறப்புந்தோன்ற ஒவியக்‌ கொழுந்தென்றார்‌, ஈங்கையு 
மென்னுஞ்‌ செய்யுள்‌ முதலிச்செய்யுள்‌ வரையுமொருதொடர்‌. 

பொலம்புனை கரகத்‌ திம்பால்‌ பூமகள்‌ வணங்கி வார்ப்ப 
வலம்புரி கரத்தோ னையன்‌ மலரடி விளக்கப்‌ போற்றி 
யிலங்கொளிப்‌ பட்டா லீர மெல்லெனப்‌ புலர்த்தி யேந்து 
மலங்கொளிப்‌ பாததீர்த்தம்‌ பருகினா னார்வங்‌ கூர. 

(இ-ள்‌.) பூமகள்‌ பொலம்புனை கரகத்திம்பால்‌ வணங்கிவார்ப்ப - இலக்குமி தவி 
பொன்னாற்‌ செய்தகரகத்தின்‌ முகந்த இனியபாலைக்‌ குனிந்து வார்க்க, வலம்புரி கர 
த்தோன்‌ - வலம்புரிச்சங்கமேர்திய திருமால்‌, ஐயன்‌ மலரடி விளக்கி போற்றி- இறை 
வர்திருவடியை அபிடேசஞ்செய்து துதித்து, இலங்கு ஒளிபட்டால்‌ - ஒளிவீசும்‌ 
பட்டாடையினால்‌, ஈரம்‌ மெல்லென புலர்த்தி - ஈரத்தை மெல்ல மெல்ல ஒற்றித்‌ துடை 
தீது, அலங்கு ஒளி ஏந்தும்‌ பாததீர்த்தம்‌ - ஒளிவிட்டெறிக்கின்‌ற சோதிமயமாகிய பாதத்‌ 
திலாட்டிய திர்த்தத்தை, ஆர்வம்‌ கூர பருகினான்‌ - அன்புமிகவுமுண்டாக வண்ட 
னர்‌, (எ - அ.) 

இருமால்‌ தன்‌ தேவி பால்‌ வார்க்கப்‌ பெருமான்றிருவடி விளக்கி ஒற்முடையாலொற் 

_றிப்‌ போற்றி அப்பாத தீர்த்தைப்‌ பருகினரென்க, (௫௯) 
கன்னனெய்‌ கனிபா லின்ன கமழ்மதுப்‌ பருக்க நல்கி 
யென்னையா ஞடைய கோமா னேடவிழ்‌ கமலச்‌ செங்கை 
தன்மிசை யுலக மீன்ற தனிமுதற்‌ பிராட்டி யான 
கன்னிகை வைத்து நீர்பெய்‌ தளித்தனன்‌ கமலக்‌ கண்ணன்‌. 
, 7 (இ-ள்‌ ) கமலக்கண்ணன்‌ - சாமரைச்சண்ணராகயெ திருமால்‌, கன்னல்‌ ரெய்கனி 
பால்‌ இன்ன கமழ்‌ மதுபறாக்கநல்‌இ - சருச்சரை நெய்‌ வாழைச்சணி பால்‌ இவைகலந்ஜு 


௧௧௬௨. காஞ்சிப்புராணம்‌. 


கூழ்னெ்ற மதுபருக்கத்தையு சவி,என்னை ஆளுடைய கோமான்‌ ஏடு அவிழ்‌ சமலம்செங்‌ 
கைதன்மிசை - என்னை அடிமையாகவுடைய இறைவரது மலர்ந்த செர்தாமரை போன்ற 
திறக்கரத்தின்மேல்‌,உலகம்‌ ஈன்றதனி முதல்‌ பிராட்டியான கன்னி கைவைத்து - உயிர்‌ 
களைப்பெற்றெடுத்த ஒப்பற்றமுதலாய்‌ விளங்கும்‌ பிராட்டியாயெ கன்னிகையின்‌ திருக்‌ 
கரத்தை வைத்து, நீர்‌ பெய்து அளித்தனன்‌ - தாரை நீர்‌ வார்த்துத்‌ சச்சஞ்செய்த 
னர்‌, (எ - று,) 

(திருமால்‌ சீபாத தீர்த்தம்‌ பரியெபின்‌) மதுபருக்கங்கொடுத்துப்‌ பெருமான்‌ கரத்து 
ற்‌ பிராட்டி திருக்கரத்தை வைத்து நீர்வார்ச்துத்‌ தத்தஞ்‌ செய்தனரென்க, (௬௰) 

திருமால்‌ இறைவனுக்கு வழியடிமை யென்பது தோன்றப்‌ பாததீர்த்சம்‌ பருகனா 
னார்‌ வங்கூர என்றார்‌, இதனை “(அயனும்‌ திருமாலும்‌, வானாடர்கோவும்‌ வழியடி யார்‌ சாழ 
லோ,” எனவரும்‌ திருவாக்‌ கானறிக, 

கலி விரத்தம்‌, 
அர்‌ த்தன பணிலங்க ளார்த்த துக்‌ துமி 
யார்த்தன பல்லிய மார்த்த மங்கல 
மார்த்தன நான்மறை யார தீத வாகம 
மார்த்தன பல்கலை யார்த்த வாழ்த்தொலி. 

(இ-ன்‌.) பணிலங்கள்‌ ஆர்த்தன - சங்கங்களொலித்தன, அந்திமி ஆர்த்த - தேவ 
வாச்சியங்களோசை பட்டன,பல்‌ இயம்‌ ஆர்த்தன - பலவாச்யெங்கள்‌ ஆரவரரிசதன, மங்‌ 
சலம்‌ ஆர்த்த - மங்கலவாழ்த்துகள்‌ எழுர்தன, நான்மறை ஆர்த்தன - நான்கு வேதங்க 
ளூங்‌ கோஷித்தன;, ஆகமம்‌ ஆர்த்த - ஆகமங்கள்‌ முழங்கின, பல்கலை ஆர்த்தன - பல 
கலைகளும்‌ சத்தித்தன, வாழ்த்தொலி ஆர்த்த - வாழ்த்துகின்ற வொலிகள்‌ மேலிட்‌ 
டன, (எ- னு) 

சங்கங்கள்‌ அர்துமி பல்லியம்‌ மங்கலம்‌ நான்மறை ஆகமம்‌ பலகலை வாழ்த்தொலி 
யாக யாவும்‌ ஆர்த்தனவென்க, (௬௪) 

பொழிந்தனர்‌ வானவர்‌ கற்பப்பூமழை 
வழிக்தன பாடலின்‌ மதுரத்‌ தேமழை 
யிழிக் சன வடியவ ரிணைக்க ணீர்மழை 
யபழிந்தன வினையெலா மனைய காலையின்‌, 


(௫-ள்‌.) வானவர்‌ கற்பகப்‌ பூமழை பொழிந்தனர்‌ - தேவர்கள்‌ கற்பகமலர்மாரி 
யைப்‌ பொழிந்தனர்‌, பாடலின்‌ மதுரத்தே மழை வழிர்தன - இசைபாடுஇன்றோர்‌ பாட 
லில்‌ மதுரமாகிய தேன்மழை வழிந்தன, அடியவர்‌ இணைகச்கண்‌ நீர்மழை இழிர்சன - 
அடியவர்‌ கண்களினின்றும்‌ ஆனந்த நீ ரொழுகின, வினை எலாம்‌ அழிர்‌தன-யாவர்வினை 
களும்‌ அழிர்துபோயின, அனையகாலையில்‌ - அந்சச்சமயத்தில்‌, எ- று, 

பூமழை தேன்மழை நீர்மழை பொழிர்தன வினையெல்லா மொழிர்தனவென்க, (] 

பஙகயக கிழவனைப பகாறத நூன்மாலை 

செங்கனல்‌ வளர்ப்பவங்‌ கருளிக்சகே வடை 

யங்கணன்‌ மலைமகண்‌ மிடற்கீலா ரருண்‌ 
£% மகீகல நாணினை வயங்கச்‌ சாத்தினான்‌. 

(௫-ள்‌.) சே உடை அங்கணன்‌ - விடபலர்தியையுடைய இறைவனார்‌, பங்கீயச்‌ 
பிழெவனை - பிரமதேவனை, பகர்ந்த தூன்முறை - வேதாகமற்களிற்‌ சொல்லிய முறை 


திருமணப்படலம்‌. ககக 


யாக, செங்கனல்வளர்ப்ப அருளி - யாகசதியை வளர்ச்கும்படி அருள்செய்த, 7 அங்கு 
மகள்‌ மிடற்றில்‌ - அப்பொழுது சாமாகஷியம்மையார்‌ திருச்சழுத்தில்‌, அருன்‌ ஆர்‌ 
மங்கலநாணனை - அருள்‌ நிறைந்த மங்கல குத்திரத்சை, வயங்கச்சாத்தினான்‌ - விளங்‌ 
சக்கட்டினா, எ-று.) 

இறைவனார்‌ பிரமனை நோக்ூ விஇப்டடி மணத்தீ யெழக்கட்டளை யிட்டு இறைவி 
கண்டத்தில்‌ திருமங்கல ஈநாணணீிர்தன ரென்க. (௩௬) 

முண்டகக்‌ கடவுளு முதல்வ னாணையுட்‌ 
கொண்டுவே காகமக்‌ குறிவ ழாவகை 
மண்டிய கொழுங்கனல்‌ வளர்‌ சத வாசநெய்‌ 
மொண்டு தாய்ச்‌ கடிவினை முற்றச்‌ செய்தனன்‌. 

(இ-ள்‌.) முண்டகச்கடவுளும்‌ முதல்வன்‌ அணை உட்கொண்டு - பிரமனும்‌ இறை 
வனாணையைமேற்‌ கொண்டு, வேதாகமக்குறிகழாவகை மண்டிய கொழுங்கனல்‌ வளர்‌ 
தீது - வேசரகமத்தில்‌ விதித்த விநிசவமுமனெருங்கிய ஓமாக்கனியை வளர்த்து, வாச 
செய்‌ மொண்டு அய்கடிவினை முற்ற செய்தனன்‌ - வாசம்‌ வீசும்‌ நெய்யை முகர்று வார்‌ 
த்து வார்த்துக்‌ கலியாணச்‌ சடங்கை முற்றுறச்‌ செய்தனன்‌. (எ - று) . 

(மங்கல நாணணிர்த பின்னர்‌) பிரமனிறைவ னாஞ்ஞைனயைச்கொண்டு விதிமுறை 
ஒமத்திரவியங்களால்‌ ஓமாக்கினியைப்‌ பெருக்கி கெய்‌ பெய்து கலியாணச்சை முடிச்சன 


இருக்கு சுருவங்களான்‌ முகந்து முகந்து பலமுறையும்‌ வார்க்கும்‌ விதிதோன்ற 
நெய்‌ மொண்டு தாயென்றார்‌, (௬௪) 
மாண்டசெர்‌ தமிழ்முனி மனக்க ருத்தொடு 
காண்டகு கவுரிதன்‌ கருத்து முற்றின 
வேண்டிய வேண்டியாங்‌ களிக்கு மெய்யரு 
ளாண்டகை விளக்கனுன்‌ போறுமற்‌ றைராள்‌. 

(௫-ள்‌ ) மாண்ட செந்தமிழ்‌ மூனிமனச்‌ சருத்தொடு காண்டகுகவுரிசன்‌ கருத்து 
முற்றின - றந்த தமிழாசிரியராகிய அகத்திய முனிவ ரெண்ணிய லெண்ணக்அடன்‌ 
காணச்தகும்‌ அம்மையா ரெண்ணிய வெண்ணமும்‌ முற்றுப்‌ பெறறன, ஆண்டகை 
வேண்டிய வேண்டி யாங்கு அளிக்குமெய்‌ அருள்‌ விளக்கினான்‌ போலும்‌-இறைவன்‌ வேண்‌ 
டிய வற்றை வேண்டிய வாற கொடுக்கும்‌ அருட்டன்மையை வெளிப்படுத்‌ தினார்‌ 
போலும்‌, அற்றைநாள்‌ - அந்நாள்‌. (௪ - அ.) 

அகத்‌ இயனாரு கவுரியாரும்‌ எண்ணியவை முற்றுப்‌ பெற்றன. (இதனான்‌) இறை 
வன்‌ வேண்டிய வேண்டியரங்‌ சருள்வனென்னு மெய்யருளை விளக்கினான்‌ போலும்‌ 
அந்நாளி லென்க. 

யார்‌ யார்‌ எவ்வச்‌ காலத்து எவ்வ வற்றை வேண்டினரோ அவையிற்றை யோர்கா 
லத்‌ தோர்‌ வினைக்கண்‌ பிறழாது வேண்டிய வாறே அருள்‌ புரியும்‌ ஆற்றலுடையோ னிவ 
னொருவனே யென்பது தோன்ற வேண்டிய வேண்டியரங்‌ களிக்கு மெய்யருளாண்‌ 
டகை விளக்கினான்‌ போலு மென்றார்‌. (௬௫) 

கலிநிலைத்துறை, 
திரும ணத்திறங்‌ கண்டவர்‌ யாவருஞ்‌ செழுச்தேன்‌ 
பருகு வண்டென வானந்த வெள்ளத்திற்‌ படிந்தா 


௧௧௬௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


த ருருகி யேத்தினர்‌ கையிணை யுச்சியிற குவித்தா 

ரிருச ணீர்மழைத்‌ தாரையின்‌ மூழ்கியின்‌ புற்றார்‌. 

(இ-ள்‌.) இருமணத்திறம்‌ கண்டவர்‌ யாவரும்‌ - திருச்கலியாணச்‌ சிறப்பைச்‌ கண்‌ 
டார்‌ யாரும்‌, செழு தேன்‌ பருகு வண்டு என்ன - இனிய தேனை யண்டவண்டைப்‌ 
போல, உரு ஏத்தி கையிணை உச்சியில்‌ குவித்து இருகண்‌ நீர்‌ மழை தாரையின்‌ மூழ்க 
ஆனந்த வெள்ளத்தில்‌ படிந்து இன்‌ புற்றார்‌-மனமுருகித்‌ அதித்துக்கைகளைச்‌ சிரமேற்‌ 
குவித்து இரண்டுகண்‌ களினின்று மழைபோலப்‌ பெருகாநின்ற கீர்த்தாரையின்‌ மூழ்கி 
அனந்தப்‌ பெருக்லொழ்ந்து பேரின்பமடைந்தனர்‌, (௪ - று,) 

திருமணத்தைக்‌ சண்டாரொல்லாம்‌ அனந்தக்கண்ணீரின்‌ மூழ்கி இன்புற்றாரென்க, 

வண்டுகள்‌ மலரைக்கண்ட பொழுதேமனமுருகிச்‌ சத்தித்து நெறாக்கி இருிறகையு 
ங்குவித்து மலரினின்‌ றும்‌ பெருகாநின்‌ றதேன்றுரையின்‌ மூழ்கி அப்பெருக்காலாகிய வெ 
ள்ளத்திற்படிர்‌ ஐ மயங்கி யின்புற்றிருத்த லியல்‌ பாதலால்‌ செழுந்தேன்‌ பருகுவண்‌ டெ 
ன வுருகியேத்தினர்‌ கையிணையுச்சியிற்குவித்தாரிருகணீர்‌ மழைத்தாரையின்‌ கூழ்கியின்‌ 
புற்ருரெனவும்‌, இருமணக்கோலம்‌ எல்லாருங்‌ கண்டசெளிப்பு றுக வெனக்கூறிய மொழி 
திறம்பாது சரியைதிரியா யோக ஞானங்களின்‌ முதிர்ந்த அன்புடையரர்க்கேயன்றி அம்‌ 
முதிர்ச்சியில்லார்க்கும்‌ அன்பும்‌ ஆனந்தமு முண்டாக்னெராகலான்‌ திருமணத்திறங்‌ 
சண்டவர்‌ யாவருமெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௬௬) 

மலைக்கொ டிக்குறு கவுரமெய்‌ வடிவும்வள்‌ ளலுக்கு 
முலைச்சு வட்டொடு வளைத்தழும்‌ பணியுமுன்‌ னோக்கிச்‌ 
நிலைத்த டம்பனி வரைமிசைத்தி கழ்மணக்‌ கோல 
நிலைக்கு மற்றிது வேத்றமிங்‌ கெனநெடி து வந்தார்‌. 

(இ-ள்‌). மலைகொடிக்கு உறுகவுச மெய்வடிவும்‌ - அம்மையாருக்குப்‌ பொரும்‌ திய 
கவுரவடிவத்தையும்‌, வள்ளலுக்கு முலைசுவட்டொடு வளைத்தமும்பு அணியும்‌ - இறைவ 
ருக்கு முலைச்சுவட்டோடு வளைத்சமும்புண்டாகிய பொலிவையும்‌, முன்சிலைத்தடம்ப 
னிவரை மிசைதிகழ்மணக்கோலம்‌ நோக்கி - முன்னே பருப்பதங்களிற்சிறந்த இமைய 
மலையில்‌ விளங்கக்காட்டிய மணக்கோலத்தையும்‌ பார்த்து, இங்கு இது ஏற்றம்‌ நிலைக்‌ 
கும்‌ என நெடிது உவந்தார்‌ - இவ்விடத்துச்சகண்ட இச்கோலஞ்‌ சிறந்தது (ஆகலின்‌) 
நிலைபெற்றிருக்குமென மிகவும்‌ மகிழ்ந்தார்கள்‌, (௪ -று,) 

பெருமாட்டிக்கும்‌ பெருமானுக்கும்‌ காஞ்சியிலுண்டாகிய மணச்கோலத்தையும்‌ 
முன்‌ இமயமலை யிலுண்டாகிய மணக்சோலத்தையும்‌ பார்த்து இதுறந்திருத்தலி ணிலை 
க்குமென மிகவுமடுழ்ந்தார்களென்க, 

சிலைத்தடம்பனிவரை மிசை தீதிகழ மணக்கோல நீலைக்கு - மற்றிது வேற்றமெனச்‌ 
சொல்வகைசெய்‌ அ மலைக்கொடி கவுரநிறம்‌ பெற்றதும்‌, வள்ளல்‌ மூலைச்சுவட்டொடு 
வளைத்தமும்பணிர்த தும்‌ இமயமலையிற்‌ கண்டிலமாகலி னிது வேற்றமெனச்‌ கூறினாரெ, 
னக்‌ கொள்ளலுமொன்று, 

திருமணகிகழ்ர்தது முன்‌ னிம௰ மலையினும்‌ பின்காஞ்சயினு மாயினும்‌ பின்றமு 
வுஞ்‌ செயல்‌ காஞ்சியில்‌ முன்னிகழ்க்த தென்னையோ வென்‌ றையுற்றனசென்பார்‌ ரோ 
க்கி எனவும்‌, இங்கனமாறுபட்ட செயலிருவரிடை நீகழ்ர்து குறிபெராதொழிந்து போ 
தலின்றி இருவருங்கலந்தமை யாவருஞ்‌ சான்றாகக்சண்டு தெளியக்குறிகள்‌ விளங்கச்சாட்‌ 
டி.ஞரென்பார்‌ இங்தெ வேற்றமெனவும்‌, இன்பம்‌ விளைவித்த குறிகளை நீங்காது கொண்‌, 
டிருத்தல்‌ யாவருக்கும்‌ இன்பநீற்காது நிலைபெற்றிருக்கு மென்பது விளச்ச வென்பார்‌ 


*ப்படலம்‌. ௧௧௬டு 


நிலைக்கு மெனவும்‌ செடிதுவர்சனரெனவுங்‌ கூறினார்‌, 

இதனாலே, இறைவன்‌ கொள்ளுங்‌ கோலமெல்லாம்‌ உயிர்கள்‌ போகமோக்ஷங்களை 
யடைதற்பொருட்டே யாகலானும்‌, மு,ச்திரகரமாகிய காஞ்சியில்‌ முதீதியின்யத்தை றீங்‌ 
காதயிர்களுக்கு வழங்கவேண்டி நீங்காதின்பக்‌ குறியைக்‌ சொண்டனரெனச்கொள்ளகி 
இடந்தன உயிர்கள்‌ பொருட்டென பதை “யோகியாயோகமுத்தியுதவுசலதவு மோரார்‌- 
போகியாயிறார்‌ துயிர்ச்குப்‌ போகத்தைப்‌ புரிதலே ரார்‌,எனவருர்‌திருவாக்கானறிக, (௬௪) 

மற்று வினை மாற்றுப்பொருள த, 

அலகலோகையிற்றிளைப்பவிப்பேறெமக்களித்த 
மலயமாமுனிவாழியவாழியென்றுரை த்தார்‌ 
குலவுமங்கலம்பாடினரா டினர்குழைந்தார்‌ 
தலைவிபாகனுமவரவர்‌ தமக்கருள்வழங்கி, 

(இ - ன்‌.) அலகில்‌ ஓகையில்‌ இளைப்ப-அளவில்லாக ஆனக்தத்திற்‌ நிளைச்கும்‌ வசை 
யாச, இ பேற எமக்கு அளித்த - இப்பேற்றை யெங்களுக்குக்கொடுத்த, மலையமாமுனி 
வாழியவாழி என்று உரைத்தார்‌ - அகத்திய முனிவர்‌ நீழிகாலம்‌ வாழவேண்டு மென்று 
வாழ்த்தினர்‌, குலவு மஙகலம்‌ பாடினர்‌ ஆடினர்‌ குழைக்தா£ - விளங்கும்‌ மங்கல வாழ்த்து 
களைப்‌) பாடிக்‌ கூத்தாடி, மனங்குழைந்தனா, தலைவி பாகனும்‌ அவரவர்‌ தமக்கு அருள்‌ 
வழங்கி - இறை விபாகனும்‌ அவ்வவாகளுக்கு வேண்டியவாறு அருள்செய்து, (௪-று,) 

(சிலர்‌) அகத்திய முனிவர்‌ வாழ்கவென்று வாழ்த்தினர்‌, சற்‌ சிலர்‌ பாடி ஆடிச்‌ 
குழைந்சனர்‌, இறைவரும்‌ அவரவருக்‌ கனுக்ெகஞ்‌ செய்தன ரென்க, (௬௮) 

எட்டுமா திரக்கரிகளுமுடல்பனிப்பெய்‌ ச 
கெட்டுயிர்ப்பெறிமதுகைவெள்விடைமிசைநீல 
மட்லொங்குழன்‌ மடவ லொமெ௫ழ்க்தேகிச்‌ 
சிட்டர்போற்றிட மறுடைக்திருவுலாப்போர்தான்‌. 

(௫.ள்‌,) எட்டு மாதிரம்‌ கரிகளும்‌ உடல்‌ பனிப்பு எய்த - ௮ஷ்டதிச்சிலுமுள்ள 
யானைகளும்‌ உடல்‌ நடுங்க, நெட்யிர்ப்பு எறி மதுகை வெள்‌ விடை மிசை, பெருமூச்‌ 
செறியும பேராண்மையை யுடைய வெள்ளிய விடபவாசனச்தஇன்மேல்‌, மட்டு உலாம்‌ 
நீலம்‌ குழல்‌ மடவரலொடு ம௫ழ்ந்து ஏறி - இடற்கைமணங்‌ கமழும்‌ கரிய கூர்தலையு 
டைய காமாகதியம்மையாரோடு மசழ்ச்சியுடனெழுக்சருளி, சிட்டர்‌ போற்றிட மறு 
இடை திருவுலா போர்தான்‌ - அடியார்கள்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்ய வீதியில்‌ பவனிவர்த 
னர்‌, (எ-று) 

இடபவாசனத்தின்மேல்‌ அம்மையாருடன்‌ மகிழ்ந்தெழுந்தருளி திறாவலாப்‌ போ 
நதனரென்க, 

வெள்விடையின்‌ பெருமிதமும்‌ ஆற்றலுர்சோன்ற எட்மொதிரக்கரிகளும்‌ உடல்‌. 
பனிப்பெய்த நெட்டுயிர்ப்‌ பெறிமதுகை என்றார்‌, (௬௯) 

பிளிறுவெம்மதயானை யின்வெரிர்‌ தலையிணித்‌ த 
குளிறுவார்‌ மணிமுமசொடுகொக்கரைமுழவ 
மொளிறுமாமுடிவானவரியங்களுமொருங்கே 
களிறுசாங்குமெண்டிசைகளுஞ்செவிழெக்கறங்க, 


கள 


௧௧௬௭ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


(இ-ள்‌) பிளி.று வெம்மதயானையின்‌ வெரிர்‌ தலை வார்பிணித்த-பிளிறுகன்ற'சொ 
டஓயமதயானையின்‌ மு. துன்மேல்‌ வாரினாற்கட்டிய, குளிறு மணிமுரசொடு கொக்கரை 
முழவம்‌ ஒளிறு மாமுடி வானவர்‌ இயங்களும்‌ - ஒலிக்கின்ற அழயெ பேரிசையுடன்‌ மத்‌ 
தீளமும்‌ ஒளிசெய்யும்‌ பெரியமுடியினையுடைய சேவர்களொலிக்கும்‌ வாச்சியங்களும்‌, 
ஒருங்கே களிறுதாங்கும்‌ எண்திசைகளும்‌ செவிறெ கறங்க - ஒன்முகக்கூடி யானைக 
ளால்‌ சமக்‌ ப்பெற்ற எட்டுத்திசைகளும்‌ செவிபெடும்படி. யொலிக்க, (௪ - று; 

முரசுமுதலிய இர்ககரவாச்சியங்களும்‌ தேவவாச்சியங்களுமொன்று கூடி எண்டி 
சைகளுஞ்‌ செவிபெடும்படி. யொலித்தனவென்க, (எ௰) 

வாணிகோன்பணிபானுகம்பப்பெயர்வயவன்‌ 
வாணிலாவளையாயிரம்வாயில்வைத்தூ த 
வாணனாயிரங்கரங்கொமெணிமுழாமுழக்க 
மாணமத்தளமா தவன்மத்தளமெழுப்ப. 

(௫ - ன்‌.) வரணிகோன்‌ பணி பானு கம்பப்பெயர்வயவன்‌, கலைமகள தலைவனாயெ 
பிரமன்‌ பணினெற பானுகம்பனென்னும்‌ பெயருடையவீரன்‌, வாள்நீலா ஆயிரம்‌ வனை 
வாயில்வைத தூத - தண்ணியடெணம்‌ பரப்பும்‌ ஆயிரஞ்‌ சங்கங்களைத்‌ தன் வாயில்‌ வைச்‌ 
அத, வாணன்‌ அஆயிரங்கரங்கொடு மணிமுழா முழக்க - வரணாசுரன்‌ ஆயிரங்கைகளைச்‌ 
கொண்டு அழயெமத்தளத்தை முழக்கஞ்செய்ய, மாணமசதள மாசவன்‌ மததளம்‌ எழுப்ப. 
(வாணாசு ரனேயல்லாமல்‌) மாட்சிமைசங்கெ மசதளமாதவனென்னும பெயர்‌ புனைந்த 
திருமாலும்‌ மத்தள முழக்கஞ்செய்ய (௪ - று) 

பானுகம்பன்‌ சங்கத்தொனி செய்யவும்‌ வாணாசுரனும்‌ திருமாலும்‌ மத்தள முழக்க 
ஞ்செய்யவு மென்க, 

காமரோக்கியைமணம்புணர்கா தலன்வ௩ தான்‌ 
பூமுலைசசுவடணிக்‌ தருள்புண்ணியன்‌ வந்தான்‌ 
யாமெலாழுய்யவஈ தவன்வர்தனனென்னாத்‌ 
தாமநிதீதிலசசின்னமுங்க। எழுந்த ழங்க. 

(இ - ன்‌.) காமரோக்கியை மணம்‌ புணர்கா தலன்வர்தான்‌-காமாக்தியை திருமணஞ்‌ 
செய்துகொண்ட ஆசைநாயகன வந்தனன்‌, பூமுலை சுவடு ௮ணிர்தரறாள்‌ புண்ணியன்‌ வர்‌ 
தான்‌-அழயெ முலைசசவடணிர்தருளியபுண்ணிசொருபன்வந்தனன்‌, யாம்‌ எல்லாம்‌ உய்ய 
வந்தவன்‌ வந்தனன்‌ என்னா - நாமெல்லாவுய்யவர்‌ ச வனாகய விறைவன்‌ வர்தனன்‌ வந்தன 
னென்று, தாமநித்திலச்சின்னமும்‌ சாளமும்‌ தழங்க-ஒளிவீசும்‌ முத்தினாற்‌ செய்ததிருச 
சின்னமு மெக்காளமு மொலிக்க, (எ - று.) 

இருச்சின்னழு மெக்காள மும்‌ அன்று நிகழ்க்தனவாகிய கஸியாணத்தையும்‌ தழும்ப , 
ஊிர்ததையும்‌ எல்லாருமுய்யவர்‌தனனென்‌ பதையுமெடுத்‌ துக்‌ கூறின வென்க, (௭5) 

தவேய்ங்குழல்யாழிசையெங்க ணுங்ளெர 
கேதவோசையுமாக மமுழக்கமும்விம்ம 
மாதர்சாடகநூன்முறைமடர்தையர்கடிப்பப்‌ 
போ தவிண்ணவர்‌பூமழைவியனிலம்போர்ப்ப, 
£ (இ-ன்‌ ) வேய்குழல்‌ சேம்‌ யாழிசை எங்கணும்‌ ளெர-புள்ளாங்குழலும்‌ யாழி 
செயு மெல்லிடத்தும்‌ விளங்க, கேதவொசையும்‌ அகம முழச்சமும்‌ விம்ம . வேதசோ 


திருமணப்படலம்‌. ௧௧௬௭௪ 


தெமு மாகமமுழக்கமு மேலிட்டொலிக்ச, மாதர்சாடகம்‌ நூன்முறைமடங்தையர்கடி பப்‌ - 
அழபெ நடனத்தைப்‌ பரத நூல்‌ முறையே நாடகப்பெண்கள்‌ ஈடனஞ்செய்ய, போதம்‌ 
விண்ணவர்‌ பூமழைவியன்கிலம்‌ போர்ப்ப- அறிவிற்றெச்த தேவர்கள்‌ பூமாரிசொரிந்து 
பரந்த மிலமுற்றுமூட. (௭ - று) 

குழலொயொழினிசை வேதாகமங்களின்‌ முழக்கம்‌ ரடனஞ்செய்யுமாதர்£டனம்‌ சே 
வர்செ ரியும்‌ பூமழை யாயெ இவைகளெல்லா முறையே ிளர்ர்து விம்ம ஈடித்துப்‌ போர்‌ 
த்சனவென்க, (௪௩) 


வி.திவாய்த்திருவிமாவணிசகொழுஇடப்போ ந்த 
பேதில்பேரிளம்பெண்முடிவாயபல்பருவ 

மா தர்யாவருகாணொவெளைகலைதொற்றுக்‌ 
காதல்வேள்ிலைப்பூங்கணைமாரியிற்குளிப்ப. 


(இ-ள்‌.) வீதிவாய்‌ லிருவிழா அணி கொழுதிட போந்த - வீதியின்சண்வரும்‌ இருக்‌ 
கலிமாணகோலச்சைக்கண்டு தொழுவதற்கு வந்த, பேது இல்‌ பேரிளம்பெண்‌ முடிவா 
யபல்பருவ மாதர்யாவரும்‌ - மாறுபதெலில்லாத பேதைமுதல்‌ பேரிளம்‌ பெண்ணஎவா 
ச்கூறும்‌ ஏழுபருவங்களையுடைய பெண்களெல்லாம்‌, நாணொடு வளை கலை தோற்று காதல்‌ 
வேள்சிலை பூ கணை மாரியில்‌ குளிப்ப - காணம்‌ வளை ல்‌ ஆடையாடிய மூன்தையுமிழச்‌ 
அ ஆசையை விளைவிச்கு மன்மதன்‌ கரும்பு பில்லிற்‌ றெடிக்கும்‌, மலராயெ சரவருடத்‌ 
தில்‌ மூழ்க, ஏ - று) 

வீதியில்‌ திருமண க்கோலங்‌ காணவந்த பேதை பெதும்பை மங்கை மடந்தை அரி 
வை தெரிவை பேரிளம்பெண்‌ என்னு மெழுவகைப்‌ பருவப்‌ பெண்களெல்லாம்காண 
முதலிய கரவலைக்கடர்து மன்மத பாணத்தில்‌ ரைந்தனென்க, 

அவரவர்க்குக்‌ கூறிய விலச்கணங்களிற்‌ குறைவில்லவரென்பார்‌ பேதில்‌ பேரிளம்‌ 
பெண்முடிவாய பருவமாதர்‌ யாவருமென்றார்‌. 

பேசமென்பற பேது என வீறு தொகுச்சப்பட்டது ; : பேதுசெய்து வாத்செயத்‌ 
கிருவுள்ளமே ” என்புழிப்போல (௭௪) 

புதிபசாமரைாவெண்குடைபூங்கொடிமிடைய 
வெதிரில்கொள்கையினகர்வலங்கொண்டேழுர்தருளி 
மதுரமென்மொழிமங்கலவாழ்த்தொலிமலியக்‌ 

க தியிலார்க்கெலாமின்னருட்காட்சிதர்களித் அ, 

(௫ - ள்‌. புயெசாமரை வெண்குடை பூங்கெ।டி. மிடைய - புதுமையாசச்‌ செய்‌ 
தசாமரை சர்காவட்டக்குடை அழகிய தவசம்‌ ஆயெ இவைகளெல்லாஞ்‌ செறிந்துவ௫௪, 
எதிரில்‌ கொள்கையின்‌ ஈகர்வலம்‌ கொண்டு எழுர்தருளி - தனக்செதிரில்லாத சறப்பி 
னையுடைய சாஞ்சி மசுரத்தைப்‌ பிரதக்கணமாக வெழுஈதருளிவநம்‌இ, மதுமம்‌ மெல்‌ 
மொழி மங்கல வாழ்த்தொலி மலிய - இனிய சொல்லமைர்தமங்கலப்‌ பாட்டோசை 
எங்கு நிரம்ப, கதியில்லார்க்கு எல்லாம்‌ - ௮ருள்பெறுங்‌ கதியற்றவர்களுக்கெல்லாம்‌, 
இன்‌ அருள்‌ காட்‌சிதம்‌,த அளித்து - இனிய அருட்டரிசனங்‌ கொடுத்து, (௪ - று) 

சாமரை முதலியவைகளெல்லாரெருங்வெரக்‌ காஞ்சிரகரை வலமாகவர்து தம்மு 

"டைய கோலத்தைக்‌ காணவர்தயாவர்க்கும்‌ ஈல்லகாட்சியைத்‌ தர்தென்க, (ஏடு) 

பிளிறு என்னுஞ்‌ செய்யுண்‌ முதல்‌ இச்செய்யுள்‌ வரையிலும்‌ ஒருதொடர்‌, 

ச 
ம்‌ 


ட்‌] 


௧௧௬௮ காஞ்சிப்புராணம்‌. 
மீண்டுகோயிலி.னள்ளெழுர்‌ தருளிமெல்லணைமேன்‌ 


மாண்டமெல்லியற்பனிவரையணங்கொடும்வைகி 
யாண்டுிரின்றமாலயன்முதல்யாரையுதோக்கி 
மீண்டுரீர்வரம்வேண்வெகொண்மினென்றிசைத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) மீண்கோயிலினுள்‌ எழுந்தருளி - மீளவும்‌ சோயிலினுள்ளே எழுந்த 
ருளி, மெல்‌ ௮ணைமேல்‌ மாண்ட மெல்லியல்‌ பனிவரை அணங்கொடம்வைட. மெல்லிய 
மலரணைமேல்‌ 9 றந்த ஈல்லழகனையுடைய அம்மையாரோடும்‌ வீற்றிருந்து, ஆண்டுநின்‌ற 
மால்‌ அயன்‌ முதல்‌ யாரையுநோக்ூ ஈண்டுநீர்வரம்‌ வேண்வே கொண்மின்‌ என்று இசைத்‌ 
தான்‌ - அவ்விடத்துச்‌ சூழ்ந்து நின்றதிருமால்‌ பிரமன்‌ முதலியயாவரையும்‌ திருக்கண்‌ 
சாத்தியருளி இப்பொழுது நீங்கள்‌ வேண்டியவரங்களைப பெற்றுக்கொள்லீரென்‌ று 
திருவாய்மலர்ந்தருளினர்‌. (௪ - று,) 

மிண்டுங்‌ கோயிலுக்குட்சென்று காமாக்திசமேதரா யெயுந்சராளி யிருந்து இரு 
மால்‌ முதலிய தேவர்களைக்‌ கண்ணாற்‌ று உங்களுக்கு வேண்டிய வரங்களைக்கொண்மினெ 
ன்றருனியென்க. 

விரைவு தோன்றச்சேண்மினென்னாது கொண்மினென்ரார்‌. (௪௬) 

அறு சீர்க்கழி நேடில்விநத்தம்‌. 
இருமுஅகுரவர்‌ பாதமிமையவர்வணங்கியிக தத்‌ 
திருமணங்காண்டல்பெற்றேமுய்ந்தனர திரை நீர்வைப்பின்‌ 
மருவினர்வ அவைசெய்யுமிடக்தொ றுமன்னியா௩ங காங்‌ 
இருநலமுதவவேண்டுமிவ்விருவிருமெனறார்‌. 

(௫-ள்‌.) இமையவர்‌ இருமுத குரவர்‌ பாதம்‌ வணங்கி இந்த திருமணங்காண்டல்‌ 
பெற்றேம்‌ உய்ர்தனம்‌ - தேவர்கள்‌ அம்மையப்பராயெ விருவர்பாததங்களையும்‌ பணிந்து 
இந்தத்‌ இருமணக்சொலச்தைக்‌ காணப்பெற்றோம்‌ (அதனால்‌ பிழைத்தோம்‌, இரைநீர்‌ 
வைப்பில்‌ மருவினர்‌ வதுவை செய்யும்‌ இடந்தொறும்‌ - கடல்சூழ்ந்த இவ்வுலகில்‌ வாழ 
ஜ்றவரொல்லாங்‌ கலியாணஞ்‌ செய்யுமிடங்கடோறும்‌, இருவருமன்னி ஆங்கு ஆங்கு 
இருஈலம்‌ உதவ வேண்டும்‌ என்றார்‌ - நீஙகளிருவருமிருந்‌ து அவ்வவ்விடங்களிற்‌ பெ 
ரிய மங்கலத்தைக்‌ கொடுத்தருள வேண்டுமென்று வேண்டினர்‌. (௪-று.) 

தேவர்கள்‌ அம்மையப்பரை வணங்‌ யாங்கள்‌ இத்திருமணத்தைக்‌ காணப்பெற்ற 
இதனாஃலயே பிறவிக்கடலைக்‌ கடந்து பேரானந்தப்‌ பெருங்கடலிற்றிளைத்தோம்‌ ; இதன்‌ 
மேல்‌ யாங்கள்‌ வேண்டுவஐ மொன்றுண்டோ, இனி இவ்வுலகிலுள்ளார்‌ செய்யுங்‌ சலி 
யாண மண்டப தோறும்‌ 1ங்களிருவரு மிருந்து அவர்கள்‌ வேண்டிய மங்கலச்தைச்தரு 
வீரென்று வேண்டி வர்க ளென்க, 

ஆன்மாச்கள்‌ முத்தியிற்‌ ''சருரளவும்‌ சதுகரணாதிகளைத்‌ தந்தும்‌ சேர்ந்தபின்னர்‌” 
இவானந்தத்சைத்‌ தந்தும்‌ காககின்ற பெருங்கடமை பூண்டவராகலி னிருமுது குர 
வரென்றார்‌, இதனை (6 அம்மையப்பரேயுலகுக்‌ கம்மையப்ப ரென்றறிக,” என வரு 
தீலாழ்‌ காண்க, (௭௭) 

இவ்வரமளித்தேங்காஞ்சியிருஈகர்காவல்பூண்டு 
செவ்வனிங்குரை மினென்‌ நுசிவபிரான்பணித்தலோடு 
மவ்வருள்சென்னிமேற்கொண்டகமடுழ்ர்‌ இமையோரெல்லாங்‌ 
சுவவைரீர்க்காஞ்சிமுஅர்ச்காவல்சொண்டிருர்தாரங்கண்‌.. 


திருமணப்படலம்‌. ௧௧௬௯ 


(இ-ள்‌) இ வரம்‌ அளித்தேம்‌ சாஞ்சி இருசஈகர்‌ காவல்பூண்டு செல்வன்‌ இங்கு உறை 
மின்‌ என்று வெபிரான்‌ பணித்தலோடும்‌ - தேவர்களே நீவிர்‌ வேண்டிய வரங்களைத்‌ தர்‌ 
தோம்‌ நீவிரிச்காஞ்சிஈகரைக்‌ காக்குங்‌ காவற்றொழின்மை மேற்கொண்டு சுகமாக விவ்‌ 
விடத்தில்‌ வாழ்ர்திருமினென்‌ று ஏகம்பவாணாருள்‌ செய்யவும்‌, அருள்‌ சென்னி மேல்‌ 
கொண்டு அகம்மகிழ்ந்து - அந்த அணையைத்‌ தலைமேற்றாங்‌கி யுளங்களி கூர்க்து, இ 
மையோர்‌ எல்லாம்‌ சவ்வை நீர்சாஞ்சி மூதார்‌ காவல்கொண்டு இருந்தார்‌ - தேவரெ 
ல்லா மொலிக்கின்ற நீர்‌ குழ்ர்த பெரிய காஞ்சியிற்‌ காவற்றொழிலைக்‌ கைக்கொண்டிருர்‌ 
தனர்‌, அங்கண்‌ - அப்பொழுது, (எ-று) 

தேவர்காள்‌ நீவிர்‌ வேண்டியாங்கு இவ்வுலடில்‌ நடக்குங்‌ கலியாணம்‌ ஈம்முடைய 
கலியாணமாகவே சொண்டு அஅக்ெகஞ்‌ செய்கின்றோம்‌, நீவிரு மிக்காஞ்சி கரத்தை 
விட்டுச்‌ செல்லாத இந்நக ர த்திலேயே காவல்‌ கொண்டிரு மென்ன; அவ்வாணையாற்றான 
ங்ஙனமே யிருந்தனரொன்க, 

ஏனைய விடங்களில்‌ திருமணமுடிந்தவுடன்‌ கயிலைக்குச்‌ செல்வதுபோற்‌ செல்லாது 
இச்சாஞ்சிப்பதியிலேயே இறைவர்‌ தங்கனாராகலான்‌ தமதாணையைச்‌ செலுத்துர்‌ 
திருமான்‌ முதலியோரையு மங்ஙனமே இறை கொளச்செய்தான்‌ என்பார்‌ காஞ்சி யிரு 
ஈகர்‌ காவல்‌ பூண்டு செவ்வனிங்‌ குறைமி னெனவும்‌, தம்முலனும்‌ இக்காஞ்சிப்பதிமி 
கார்ர்த போகத்தைத்‌ தருதலான்‌ மனக்கோட்ட மின்றி மனமகிழ்ச்சியோடு சன்‌ பதியை 
மறக்இருந்தன ரென்பார்‌ அகமகிழ்ரந்திமையோ ரெல்லாங்‌ /காஞ்சி மூதூர்க்‌ காவல்கொ 
ண்டிருந்தா ரெனவுங்‌ ௯. றினார்‌. (௪௮) 


௮.ரந்தைதீர்கவுரிகூற்றிற்றோன்‌ சியவணங்குமென்னை 
வரைர்துகொண்டறாண்மோவென்றுவணங்இிநின்‌ திரப்பவக்காட்‌ 
கரந்தைவார்சடையோன்மன்றன்முடி த.துநீசச்சிமூதூர்‌ 
புரந்திவணுறை இதுர்க்கா யென்றருள்புரியப்பெற்று. 

(௫.ள்‌.) அரந்தை தீர்கவுரி கூற்றில்‌ தோன்றிய அணங்கும்‌ - மனக்கோட்டம்‌ நீங்‌ 
யெ அம்மையி னமயிசத்திலுதித்த அர்க்சாதேவியும்‌, என்னை வரைக்‌ தகொண்டு அரு 
ண்மோ என்று வணங்கு நின்று இரப்ப - என்னைக்‌ கலியாணஞ்‌ செய்து கொள்‌ 
ளென்று பணிந்து கின்று கேட்க, ௮ நாள்‌ கரந்தை வார்சடையோன்‌ மன்றல்‌ முடித்து - 
அந்நாளே கரந்தை சூடிய நீண்ட சடை முடியைய டைய விறைவன்‌ கலியாணஞ்செய்‌ ௫ 
கொண்டு, தர்க்காய்‌ நீ சச்சி மூகர்புரர்‌ து இவண்‌ உறைதி என்று அருள புரியப்பெற்று- 
கர்க்சையே மி இப்பெரிய காஞ்சிஈகரத்தைக்‌ காவல்பூண்‌ டிவ்விடத்‌ இலேயே இருப்பா 
யென்றருள்‌ செய்யப்பெற்று, (எ-று.) 

அம்மையார்‌ கழித்த சாளிமத்தில்‌ வெளிப்பட்ட துர்க்கை இறைவனா ரோக்கி 
என்னை மணம்‌ புணரவேண்டு மென்றுகேட்க இறைவர்‌ மணந்து அத்துர்க்கையை அச்‌ 
சாஞ்சியைக்காத்திருக்கச்‌ செய்தன ரென்க, 


காளியென்‌ நிருசாலழைத்தனா லுண்டாகிய மனக்கோட்டத்தை கவுமவ நிறத்தா 
னிக்டிக்‌ கொண்டன ராதலால்‌ அரந்தை இர்கவுரி என்றார்‌. 


அர்க்கை கவுரி கூற்றென்பது முன்னர்க்காண்க. (௭௧) 


சன்னிசாப்பெலும்பேறெய்‌சக்கவுமெடர்தைகாஞ்சிப்‌ 
பொன்னகர்ச்சாவல்பூண்டுபொங்கொளிசவுசிகேசன்‌ 


ககளமி காஞ்சிப்புராணம்‌. 


தன்னையங்கிருவிப்பூசைதழைத்தபோன் பினாறதி 
யின்னல்‌ நீர்க்‌ துலகமுய்யவிருர்தனளிருக்குநாளில்‌. 


ஒள்‌.) கன்னி காப்பு என்னும்‌ பேர்‌ எய்த கஏசிமெடர்தை காஞ்ச பொன்ஈகர்‌ 
காவல்பூண்டு - அன்று தொட்டு காஞ்செகாமானது சன்னிகாப்‌ பென்னும்‌ பெயர 
டைய துர்க்காதேவி அழயெ சாஞ்சி நகரந்தன்காவலுளிறாக்கக்கொண்‌டு, பொங்கு ஒளி 
கெளூசேசன்தன்னை அங்கு இருவி தழைத்தபெரு அன்பின்பூசை ஆம்றி - ஒளிமிகுந்த 
கெள கேசை அவ்விடத்தில்‌ பதிட்டை செய்து நீங்காத அன்பினால்‌ நிறைந்தபூசையை 
ச்செய்த, இன்னல்‌ தீர்ந்து உலகமுய்ய இருந்தனள்‌ - துன்பமொழிந்து உலகம்பிழைக்க 
விற்றிருர்தனர்‌, இருக்கு நாளில்‌ - இவ்வாறிருக்கு நாளில்‌, (௭-௮) 


காஞ்சி துர்ச்சையால்‌ காவல்‌ சொண்டிருக்கப்‌ பெற்றதனால்‌ கன்னி காப்பெ 
னப்பெயர்‌ பெற்றது, அச்சாஞ்சியில்‌ அர்க்கை கவுசிகேசரைப்‌ பூசித்து ம௫ழ்ச்திருக்‌ 
குமர்சாளிலென்ச, (அம) 


சும்பனேகிசும்பனென்‌ போருலகெலாந்து ளக்ககோக்டு 
அம்புயக்கடவுள்போர்தங்கண்ணலுக்யெம்பிவேண்ட 
வெப்பிரானருளாற்கன்னிவிர்கவெற்பெய்‌ திவைகி 
வெம்புவாளவுணர்‌ தம்மைச்செகுத்துமீண்டினிதவாழ்ர்தாள. 


(௫ ள்‌.) சும்பன்‌ நிசும்பன்‌ என்போர்‌ உலகு எல்லாம்‌ துளக்க - சும்பன்‌ நிசும்ப 
னென்னு மிரண்டசுரரு மூலக முற்றுர்‌ தன்புறச்செய்ய, ௮ம்புயக்‌ கடவுள்‌ நோக்கி 
அங்கு போந்து ௮ண்ணலுக்கு இயம்பி வேண்ட - பிரமன்‌ பார்த்துக்‌ சாஞ்சிப்பதியை 
யடைந்து ஏகம்பவாணருக்குக்‌ கூறிக்‌ குறையிரக்க, எம்பிரான்‌ அருளால்‌ சன்னி விந்த 
வெற்பு எய்திஸவைடி வெம்புயாள்‌ அவுணர்‌ தம்மை செகுத்து மிண்டு இனித வாழ்க்தாள்‌- 
தசைப்‌ டு அறுக லக கல்‌ பயத்த இத்து கலவ ம இடை தடவின க ல்க வரும்வு 
கொடியவாளேந்திய ௮ச ரரைச்சங்கரித்‌ ுத்‌திரும்பிச்சுகமுற்‌.று வாழ்ம்‌ இருந்தனள்‌. எ-று, 


க்‌ 


சும்பன்‌ நிசும்பன்‌ என்னும்‌ அசுரர்கள்‌ உலகந்‌ துன்புறச்செய்ய அதனைப்பிரமன்‌ 
சண்டிறைவருக்குக்‌ கூற, அவரருளால்‌ அர்ச்சாசேவிக்குக்‌ கட்டளையிட, அத்தேவி விர்த 
மலைக்குச்‌ சென்று அவ்வசுரரைக்‌ கொன்று காஞ்சியில்‌ வாழ்ச்திருந்தன ளென்க, (௮5) 


பகர்பெருவளஞ்சாலிர்‌ தமன்‌ நலைப்பண்‌ புகூர 

ட்‌ 75 ்‌] ப] ட்‌ 7} ழ்‌ 5 . 
வகனமர்க்‌தத்தினைகள்கண்டவரறையக்கேட்டோர்‌ 
தகவுறகினைக்‌ சாரொல்லார்தையலார்மன்‌ றல்வாய்ர்து 


புகலரும்பரமானந்தமன்‌ றலும்பொரும்‌ திவா ழ்வார்‌, 


(இ-ள்‌. பகர்‌ பெருவளம்‌ சால்‌ இந்த மன்றலை பண்பு கூர அகன்‌ அமர்ந்து ஏத்தீ 
னோர்கள்‌ - சொல்லப்பட்ட பெரிய வளமிக்க இத்திருக்‌ கலியாணத்தைச்‌ செல்வமுண்‌ 
டாக மனகிழ்ந்து துஇித்தவரும்‌, கண்டவர்‌ அறையகேட்டோர்‌ தகவுற நினைர்தோர்‌ 
எல்லாம்‌ - காணப்பெற்றவரும்‌ சொல்லச்‌ கேட்டவரும்‌ சிறப்பாக நினைர்தவருமாகிய 
இவரெல்லாம்‌, தையலார்‌ மன்‌ றல்‌ வாய்ந்து புகல்‌ அரும்‌ பரமானர்த மன்‌ றலும்பொருர்தி 
வாழ்வார்‌ - சன்ணியனைச்‌ சேருங்‌ கலியாணம்‌ கூடப்பெற்று சொல்லுதற்கரிய சிவாளம்‌ 
சத்தை விளைவிக்கும்‌ முத்திமங்கையைக்‌ கூடும்‌ சலியாணமும்‌ வாய்ச்சப்பெற்று நித்திய 
சாய்வாழ்வர்‌, (எ-று. 


இ ருமணப்படலம்‌. ௧௧௭௧ 


இச்திருச்சலியாணத்தை எதீதினவருங்‌ கண்டவருங்‌ கேட்டவரு நீனைந்தங்ரு 
மாகிய யாவரும்‌ சிற்றின்பத்தையும்‌ பேரின்பச்சையும்‌ விளைலிக்கு மிருமக்கையரையு 
மணம்‌ புணரப்பெற்று நித்தியமாய்‌ வாழ்வரென்க, 

பரமானந்த மன்ற லென்றதனால்‌ தையலார்‌ மன்றல்‌ சிற்றின்பமென்ற கொள்க, 

திருமால்‌ முதலிய செவருக்‌ கெல்லாம்‌ வளர்தரு மிறைகர்‌ மண மிது லாதலாற்‌ 
பெருவளஞ்‌ சாலிந்த மன்ற லெனவும்‌, பேரின்பம்‌ விரும்பும்‌ பெரும்தலகையாளர்க்குஞ்‌ 
சிற்றின பத்சையூட்டி யொழித்த லிரைவாது கருணைச்திற மாசலால்‌ ஏச திஜோர்சள்‌ 
கண்டவ ரறையக்கேட்டோ தீகவுற நீனேக்தொரெல்லார்‌ சையலார்‌ மன்‌ றல வாய்ந்து 
புசலரும்‌ பரமானந்த மன்றலும்‌ பொருந்தி வாழ்வா ரென்றார்‌, (2௨) 

திருமணப்படலம்‌ முற்றிற்று 
அச திருவிருத்சம்‌ ௨௫௩௨ 
த 


விப்மிதப்படலம்‌ 


க ஆச திவலகை 


சாமகண்டர்‌ தம்மாணேயாலகிலமு ! தழைப்பக்‌ 
காமரோக்கியெண்ணான்க றங்கரி&றவளர்க்கு 
நா மநீர்வயற்கசெரகர்வயின ளவில்‌ 

சேமவிம்மிதமுள்ளனவெவெடுச்‌ நிரைப்பா ம்‌. 

(இ - ன்‌.) சாமகண்டர்தம்‌ ஆணையால்‌ அநலெமும்‌ தழைப்ப - ரீலாண்டத்சையு 
டைய இறைவராணையால்‌ உலகமெல்லாஞ்‌ செழிக்தோஙக, எண்ணான்கு அறம்‌ கரிசு 
அறவளர்க்கும்‌ நாம நீர்‌ வயல்‌ கச்சிமாஈகர்‌ வயின்‌ - முப்பச்தாணடு தருமங்களையுங்‌ 
குறைவறச்செய்யும்‌ அச்சு றித்தும்‌ நீர்மயமாயெ வயல்‌ சூழ்ந்த காஞ்சிரகரச்தில்‌, அளவில்‌ 
சேமவிம்மிதம்‌ உள்ளன லெ எடுத்து இசைப்பாம்‌ - அளவில்லாத வின்பந்கரு மற்புதங்‌ 
கீளிருக்கன்‌ றன ; (அவற்றுள்‌) சிலவற்றை எடுத்துக்‌ கூறுவாம்‌ (௪ - று) ச 

இறைவ சாணையால்‌ காமாகதியம்மை அறம்‌ வளர்க்குங்‌ காஞ்சி நகரத்தில்‌ நேச 
வற்புதங்க ளிருக்கன்றன, அவற்றுட்‌ சிலவற்றைச்‌ சொல்லுவாமென்க, (௧) 

கெள்ளளொளிக்க இரப்பன்‌ மணித திரளெல ஞ்பெொறியப்‌ 
பள்ளரீரக்சகடலாகர மாகியபமிசின 
வெள்ளவேணியரருளினாலற்புதவிளைவென்‌ 
நுள்ளவைக்கெலாமுறைவிடமாயதுகாஞ்சி. 

(இ-ள்‌.) செள்‌ ஒளி கதிர்‌ பன்மணி இரள்‌ எல்லாம்‌ "செறிய - செளிர்த வொளி 
பரப்புங்‌ ரெணங்களையடைய பலவகை ப்பட்ட மணிச்கூட்டங்ளெல்லாஞ்‌ செறி திருச்ச, 
பள்ளம்‌ நீர்‌ கடல்‌ அகரம்‌ ஆயெ பரிசின்‌ - ஆழ்ர்த நீர்மயமாயெ கடல்‌ இடமா சனமை 
யைப்போல்‌, வெள்ள வேணியர்‌ அருளினால்‌ விளை அற்புதம என்று உள்ளவைக்கு எல 
லாம்‌ - சங்சையணிர த சடை முடியுடைய இறைவன்‌ கருணையினான்‌ உண்டாய அதிச 
ல்ல்க்ளென்று எண்ணத்தகுவனவாய்‌) உள்ள வைகளுக்கெல்லாம்‌, காஞ்சி உறைவிடம்‌ 
டமாசப்‌ பொலிவு பெற்றது (௪ - அ) 


ஷூது-சாஞ்செகரம்‌ தம்குமி ் a 
ஆகரமானத போல்‌ சாஞ்சி ரகரம்‌ பலவற்பு தங்களுக்கு ஆ 


கடல்‌ பல மணிகளுக்கு 
சரமென்க, 


௧௧௭௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


திண்டில்யா வையுஞ்செய்யபொன்னாக்குவ இறலின்‌ 
மாண்டரித்தர்களெண்ணிலர்வழிபடப்பவெ 
வேண்டிலென்னவும்மளிப்பனமெய்தசவமுடையோர்‌ 
தாண்டகும்பலவிலிங்கமச்கடிஈகருளவால்‌. 

(இ-ள்‌.) திண்டில்‌ யாவையும்‌ செய்ய பொன்‌ ஆக்குவ - தொட்டால்‌ எவ்வகைப்படு 
பொருளையுஞ்‌ செம்பொன்னாக்குவனவும்‌, மாண்ட எண்ணில சித்தர்கள்‌ வழிபடப்பவெ.. 
சித்திகளிற்‌ சிறந்த அளவிறந்த சித்தர்கள்‌ பூசிக்சப்பட்டனவும்‌, மெய்தவமுடையோர்‌ 
என்னவும்‌ வேண்டில்‌ அளிப்பன - உண்மைத்தவமுடையவர்‌ எப்பொருளை விரும்பினா 
லும்‌ அளிச்சப்பவெனவும்‌, காண்டகும்‌ பலஇலிங்கம்‌ ௮ கடிஈகர்‌ உள (ஆகிய) சிறப்புக 
ளைக்‌ காணத்தக்க பலவிலிங்க க்கள்‌ செந்த அக்காஞ்சு ஈகரத்திளுள்ளன, (எ - இ), 

பொன்னாக்கும்‌ இவிர்சங்களும்‌ எத்தர்கள்‌ வழிபட்டவிலிங்கங்களும்‌ தவமுடை 
யோர்‌ வேண்டியவற்றைத்தரு மிலிங்கங்களும்‌ சாணத்தகுவனவாய்ச்‌ காஞ்சியிற்‌ பலவி 
லிங்களுள்ளன வென்க 

பொன்னை வேண்டினோர்‌ தம்மாட்ளெள லோகமொன்றைக்‌ கொண்டுதண்வெரா 
யின்‌ ௮௫ பொன்னாகுமென்பார்‌ திண்டில்‌ யாவையுஞ்‌ செய்ய பொன்னாக்குவ எனவும்‌, 
சித்திகள்‌ கைவரவிரும்பினோர்‌ ஜா சால்பூசனை செய்வராயின்‌ சித்திகளை யடைவரென்‌ 
பார்‌ மாண்ட சித்தர்களெண்ணிலர்‌ வழிபடப்பவெ எனவும்‌, முன்னைத்‌ தீவஞ்‌ செய்யா 
தார்க்கு இம்மை யின்பங்‌ கைகூடாவென வெண்ணித்‌ தவமியற்றுவராயின்‌ அவர்‌ அப்‌ 
பிறப்பிற்ருனே முன்னைத்‌ தவமுடையார்‌ போலவேண்டியாங்‌ கெய்துஉரொனயார்‌ மெய்த்‌ 
தீவமுடையோர்வேண்டி லென்னவுமளிப்பன எனவும்‌ கூறினார்‌, 

தவஞ்செய்யவேண்‌டு மென்பது “£ வேண்டிய வேண்டியாங்‌ கெய்தலாற்‌ செய்தவ, 
,மீண்டுமுயலப்படும்‌,, என்பதற்குப்‌ பரிமேலழகர்‌ கூறிய வாற்றானறிக, 

விபாசசாந்தீஸ்வாருக்கு மேற்குசித்தகூவத்துக்குத்தெற்கு இவ்விரண்நெடுவிலுள்‌ எ 
சுவர்ணலிங்கம்‌, கைலாசராதராக்குவடக்கிலுள்ள ஒங்கார£ீங்கா சொலிக்கும்‌ சர்வலோக 
மயமானவிங்கம்‌, இவ்வொங்காரலிங்கத்‌ தக்குக்‌ கிழக்கு உலகளர்ததிறாமாலுக்கு ஈசான்‌ 
யம்‌ இவ்விடையில்‌ சுவர்ணமு,தலிய வற்றைப்‌ பீடத்தின்‌ கீழ்க்கொண்ட சிலாரூபமான 
விங்கம்‌ இவைபோன்ற பலவிலிங்கங்களூம்‌ பரிசவேதி எனனும்‌ பெயறாடையன வாகலா 
ன்‌ தீண்டிலயாவையுஞ்செய்யபொன்னாக்குவஎனவும்‌, இவ்விலில்கங்களெல்லாம்‌ துரோ 
ணாரண்ணி ப சித்சர்முதலிய பல சித்தர்களாற்‌ பூசிக்கப்பட்டன வாகலான்‌ மாண்ட சித்‌ 
தர்சளெண்ணிலர்‌ வழிபடப்‌ பவெ எனவும்‌, பரிதிகுண்டத்திற்குக்‌ தக்கிலுள்‌ள விங்கம்‌ 
சத்திய விரத நாதருக்குக்‌ கிழக்கிலுள்ள லிங்கம்‌ வரதராசருக்குக்‌ இழக்லுள்ளவிங்சம்‌ 
பத்மதீர்த்தக்‌ கரையிலுள்ளலிங்‌கம்‌இவ்விலிங்கங்களெல்லார்‌ தவமுடையோர்க்கு வேண்‌, 
மூயவேண்டி யாங்களித்‌ தனவாகலான்‌ வேண்டிலென்னவுமளிப்பன மெய்ச்‌ தவமுடை 
செனவுயோங கூறினார்‌. 

மெய்த்தவமுடையோர்‌ காண்டகும்‌ பல விலிங்கமெனச்‌ கொண்டு ஏனையோராற்‌ 
சாண்டகாவெனச்கொள்ளலுமென்று, 

ஒருதனிப்பொருளிரு இறனாயெவ்விரண்டு 
மொருமையு த்‌. திடும்வியப்புமங்குள்ள விரிக்க 
லொருபரம்பொருளசிவனொசெத்தியென்றிரண்டா 
மொருமையு ற்தியமுமையவள்சம்பரைத்தழுலி. 


விம்மிதப்படலம்‌. ௧௧௭௩ 


(௫ - ள்‌) ஒரு சனிபொருள்‌ - ஒப்பிஈந்த வொருபொருள்‌, இரு திறன்‌ அ - 
இரு வகைப்பொருளாகி, ௨ இரண்டும்‌ ஒருமையுற்றிடும்‌ வியப்பும்‌ அங்கு லள்ள்‌து- துல்‌ 
விருபொருளும்‌ ஒரு பொருளாகவே பொருந்தும்‌ அதிசயமும்‌ அக்காஞ்சி நகரச்திலுள்‌ 
எ, விரிக்கில்‌ - (அதனை) விரித்துக்சொல்லப்‌ புகின்‌, ஒரு பரம்‌ பொருள்‌ உற்‌ 
பத்தி திதி நாசமில்லாத வொருசோதி, சி௨னொூ சத்தியென்று இரண்டாம்‌ - சசளா 
களமாகிய சிவசொருபமாய்விளங்கும்‌ ஏகாம்பரநாதரென்றம்‌ பராசத்திமுசலிய சத்தி 
சொரூபமாய்‌ விளங்கும்‌ லளிதா தேவி என்றுஞு சொல்லப்படும்‌ இர ர்வ 
உமையவள்‌ கம்பரை தழுவி ஒருமையுற்றிடும்‌ - காமாக்ஷியம்மை ஏகம்பவாணரைத்‌ 


தழுவி முன்போல்‌ ஒரு பொருளாகவேயிருக்கும்‌. (எ - று) 


அக்காஞ்சி ஈரத்தில்‌ - ஒன்றிரண்டாடி இரண்டு மொன்றாடி விளங்கும்‌ 
அதிசயமு முள்ளது அது விரிக்கின்‌ ஒருசோதிலிங்கம்‌ ஏகரம்பரம்‌ லளிதை என்றி 
ரண்‌ ரொவமா௫ப்‌ பின்றமுவி யொன்று ன அச்சோதி ரூபமேயாயிருந்த தென்க. 

ஆகி முத்தர்களைப்‌ போலன்றி அனாதிமுத்தத்‌ தன்மையு ள்ளசாய்‌ தூலகுக்‌ 
கும சூன்ய ரூபமாகிய தேகாந்திரியாதி ரசெமாய்‌ விளங்குஞ்‌ சிக்ரூபியாய்‌ உலகர்‌ 
தோன்றி யொடுங்குதற்குச்‌ தானே முதலீறுமாய்‌ நீத்நியப்பொருளாய்ச்‌ சர்வ வியாபி 
யாய்ச்‌ சர்வகர்த்சாவாய்கிர்கும்‌ இலக்கணம்‌ களை யுடைய பதிப்பொரு ளொன்றென்பது 
சோன்ற ஒரு பரம்பொருளெனவும்‌, அவ்வொருபரம்பொருளே பராசத்திமுதலிய பஞ்ச 
சத்திகளுக்குள்‌ ஞானசத்தி மூர்ச்தியாய்ச்‌ ௪த்தரென்னுர்‌ திருநாமத்தையும்‌ பஞ்சசத்தி 
களுடைய அம்சமாகிய சிவசாதாக்யெம்‌ கர்மசாதாக்கியமென்னும்‌ நிஷ்கள வடிவத்தை 
யும்‌, ஈசானன்‌ ஈஸ்வரன்‌ பிரமன்‌ சிவன்‌ சதாசிவனென்னும்‌ சகள வடிலத்தையு முடை 
ய சகளாகளராடிய உத்‌ யுக்தரென்னார்‌ திறாநாமச்சையும்‌, பஞ்சடஇிருத்திய மூர்த்தி 
யாய்ப்‌ பிரவர்ச்தரென்னும்‌ திறாநாமத்தையும்‌ உடைமையாற்‌ சிவனென்றும்‌, உயிர்‌ 
கட்கு ௮னுக்கரக மொன்றையே குறித்துப்‌ பொதுவகையானறிர்தும்‌ அறிவித்து 
நிற்பதுமாகிய தடையிலா ஞானமாய்‌ (பாரசதீதியாய்‌) சின்‌,ற, பின்பரிபாக முண்டா 
மாறு தடை செய்யு ஞானமாய்‌ (திரோதானமாய்‌) மலத்தை நீக்கிச்‌ வெத்சையளிச்தற் 
கண்ணுள தாதிய இச்சையாய்‌,அதற்குச்‌ செயக்கடஎனவான உபாயங்களை யெல்லாம்‌ அறி 
புமறிவாய்‌ (ஞானமாய்‌) அவற்றை யல்லாஜே சங்கற்பித்தச்‌ செய்யும்‌ சங்கற்பமுமாய்‌ 
(கிரியையாய்‌) நிற்றலாற்‌ சத்தி என்றும்‌ வழங்கு மிலக்சணங்களு£டைய தென்பது 
சோன்ற வனொடு சத்தியென்‌ நிரண்டாமெனவும்‌, இம்முறையான்‌ பேசரிய வுயினா 
யெல்லாம்‌ பெற்று நோக்டுப்‌ பெரும்போக மலையளித்துப்‌ பிறப்பினையு மொழித்‌ 
இட்டுப்‌ பின்‌ அம்முத்தர்களாகிய அன்பருள்ளத் துச்‌ ிவெத்தொகெவட்து அச்‌ சிவமும்‌ 
சானும்‌ அம்மையப்பனாய்ப்‌ பிரியாது நிற்ருமியல்புடையதென்பது தோன்ற ஒருமை 
யற்றிடு முமையவள்‌ சம்பரைச்‌ தழுவி எனவுங்‌ கூறினார்‌. 


இதனானே சடரொளிப்‌ பிழம்பாயெ பரசிவம்‌ ஒரு கூற்றானே சச்தியுள்‌ 
8ரிரக்து செவமாயெம்‌,ஒருகூற்றுனே சவ த்துள்ளிருந்து, ச த்தியாகியு ம்‌,ஐர சொழிீனடதி 
திப்‌ பின்‌ அடியவருள்ள த்து அச்வெ சத்தி எனப்‌ பிரிவுபடச்‌ காட்டாது பிரிவற்ற பச 
சிவசொருபமாகவே காட்டும்‌ அற்பு தக்கோலங்களையேஈண்டு விம்மிதமாகக்‌ கூறியலா 
றென்க, இதனை “(உடையாரான்ற னடுவிருக்கு முடையாணபவு ணீயிருச்தி, அடியே 
னவெ ளிருலீரு மிருப்பது”' எனவரும்‌ உண்மைச்‌ திருவாக்கானறிக, (௪) 


இருமையோர்பொருளெண்ணிலவ ாகலுமெண்ணில்‌ 
பொருள்களொன்‌ றெளத்திகழ்‌ கிமு டத்ததுபுகலி 


௧௧௭௫ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


னொருசிவ ச்சடா பற்பலவடிவுகொ ண்‌ றையு 
மருவுபன்மறையொருகனிமா வெனவயங்கும்‌. 


(இ-ள்‌) இருமை ஓர்‌ பொருள்‌ - பெருமை பொரும்‌ திய ஒரு பொருள்‌ 
எண்ணிலவாசலும்‌ - அளவில்லனவாகப்‌ பிரிதலும்‌, எண்ணில்‌ பொருள்கள்‌ - அளவில்‌ 
லாதனவாடிய பொருள்கள்‌, ஒன்றென தஇிகழ்தலும்‌ உடைச்து - ஒருபொருளாக விளங்‌ 
குசலுமுடையது, அதுபுகலின்‌ - அதனைவிரித்துக்‌ கூறின்‌, ஒருரிவச்சுடர்‌ - சோதி 
வடிலாதிய வெபெருமானொருவனே, பற்பல வடிவுகொண்டு உறையும்‌ - பலபெயர்‌ 
புனைர்த பல லிங்க வடிவங்களாகச்‌ தோன்றும்‌, மருவுபன்மறை - பல பொருள்கொ 
ண்டு பலவாக விரிந்திருக்ெற வேதம்‌, ஒரு சீனி மா சீன வயங்கும்‌ - ஒப்பற்ற ஒரு 
மாமரமென விளங்கி நிற்கும்‌, (எ- று) 


ஒருபொருள்‌ பலபொருளாதலும்‌ பலபொருள்‌ ஒரு பொருளா தலும்‌ உடை 
த்தாய அற்புதத்தையும்‌ சாஞ்சிஈகர மூடைத்த, அதனை விரிச்கின்‌ ஒரு சோதி விர்‌ 
சம்‌ பலலிங்கவடிவமாகியும்‌, பலவேசம்‌ ஒரு மாமரமாஇியும்‌ விளங்யெதென்க, ஒரு 
சிவச்சுடர்‌ பற்பல வடிவுகொண்டுறையுமென்றதை “கேச்சிப்பலசளியு மேகம்பத்துங்‌ 
கயிலாய நாதனையே காணலாமே” ஏனவருர்‌ திருவாக்கானறிக. (௫) 


மற்றுமூன்‌ விடம்‌ வேதிகைவயல்களணு ற்றவிச 
பொற்றவைக்தருச்தடமறுபுட்களேழ்பொதயில்‌ 
பற்றுமெண்பொய்கையொன்பதுசிலைபொழில்பத்தாரங்‌ 
கொற்றமன்‌ அபத்தோடொருகூவஅங்குலவு ம. 


(இ -ன்‌.) மற்றும்‌ மூன்றிடம்‌ - மேற்கூறிய அற்புதங்களேயன்றி கூன்றி 
டமும்‌, வேதிகை வயல்கள்‌ நால்‌ சவிசு பொற்ற ஐந்சரு தடம்‌ அறுபுட்கள்‌' ஏழ்பொதி 
யில்‌ பற்றும்‌ எண்பொய்கை ஒன்பத லை பொழிப்பத்து ஆம்‌ கொற்றமன்று பத்சொ(ு 
ஒருகூவலும்‌ குலவும்‌ - மூன்று திண்ணேகளூம்‌ மூன்று வயல்களும்‌ நான்கு சிங்கா 
தனங்களும்‌ அழயெ ஐந்து விருக்கங்கமரம ஐது தடாகங்களும்‌ ஆறு பறவைகளும்‌ 
ஏழு பொதுவிடங்களும்‌ பொருந்திய எட்டுப்‌ பொய்கைகளும்‌ ஒன்பது கற்சளாம்‌ 
ஒன்பது சோலைகளும்‌ சிறந்த பத்து சபைகடரம்‌ பதினொரு ணெறுகளும்‌ அயெ இவைக 
ளெல்லாம்‌ ஒவ்வோர்‌ அற்புதங்களை யுடையனவாய்‌ விளங்கும்‌. (எ - இ) 


முன்னர்க்‌ கூறிய அற்புசங்களே யன்றி 'மூன்றிட முதலாகத்‌ தொகுத்தும்‌ 
சொல்லப்பட்ட பன்னிரண்டு அற்புதங்களையு முடையது காஞ்சிநகர மென்கு, (௬) 


ச s - » ்‌ ar 
ஒன்றபல்பவத்தாறையர்க்காட்டியொவிசெ 
‘ ப்‌ 5 ரு 3 . 
சொன்றுபல்பவத்தாயரைவேண்டெிறகாட்‌ெ 
மொன்‌ அ பல்பவககினை ௬ சாணொபயில்விக்‌ மு 


மென்றுமூவகை த்தன மவலிருரகருடைத்தால்‌. 


(இ-ள்‌) ஒன்று பல்பவத்‌ தாசையர்‌ சாட்டிடும்‌ - (மேற்கூறிய மூன்றிடங்‌ 
களில்‌) ஒன்று பலபிறவிகளிற்‌ பெற்றெடுத்த தந்‌ சையரைக்சாண விரும்‌! வராயின்‌ 
அவர்களைக்காட்டும்‌, ஒள்‌ சேர்‌ ஒன்று-ஒளி பரப்பும்‌ ஓரிடம்‌, பல்பவிசாயரை வேண்‌ 
றின்‌ காட்டும்‌ - பல பிறவிகளிற்‌ பெற்றெடுக்க தாயைக்‌ காண (ரு ம்புவராயின்‌ 
அவர்களைக்‌ காட்டும்‌, ஒன்று பல்பவ£ கக ரோ உலர பயிவ்விக்கும்‌ - மற்றே, 
சிட.ம்‌ பல பிறவிகளிற்‌ கூடிய பர்துவர்ச்கங்களோடு பேச விரும்புமாராயின்‌ அலரகீ 


விம்மிகப்படலம்‌ 5௧௪1 


ளோடு பேசவைக்கும்‌, என்று மூவலைச்கானம்‌ அல்விருஈகர்‌ உடைத்து - என்று 
சொல்லப்பட்ட மூவகையிடங்களையும்‌ விப்பெர்ய காஞ்சி நகரமுடைத்து, (எ - ந) 
மேற்கூறிய மூன்‌ நிடங்கயில்‌ ஓரிடம்‌ சாசையரையும்‌ ஓரிடம்‌ தாயரையும்‌ 

ஒரிடம்‌ திளைஞரையும்‌ காண விரும்பு வார்க்கு அவ்வவரைக்‌ காட்டுபென்க, இச்‌ 
செய்யுள்‌ இடம்‌ மூன்றென்றதை வருக்க சென்‌ (௭) 

ஊங்கணேர்‌ தவ ரக்கமுதுகீருகவிமிமொன்று 

பாயம்‌ சன்வேட்டன பாவையும்பபரதிடுமொன்று 

மூங்கைபேசவு ம்ப ஜோன்‌ நுங்கைமையு றவு 


மாங்களிப்பதொன்று கமுத்தெற்லியுமுளவால்‌. 


(௫ - ள்‌.) ஒன்று ஊங்கு அணைர்தவர்க்கு அமுதும்‌ நீரும்‌ உதவிடும்‌ - (மேற்‌ 
கூறிய வேதிகை மூன்றில்‌) ஒன்று சன்னை வர சடைச்சவர்க்கு அன்னமும்‌ நீருங்கொ 
டுக்கும்‌, ஒன்று பாங்கின்‌ வேட்டனயாவையும்‌ பயர்திடும்‌-ஒரு வேதிகை வேண்டுவன 
வாக விரும்பும்‌ பல பொருளையுங்‌ கொடுக்கும்‌, ஒன்று மூங்கை பேசவும்‌ பேரினோன்‌ 
மூங்கைமை உரவும்‌ ஆங்கு அளிப்பது - ஒரு லேதிகை ஊமை பேசவும்‌ பேசி 
னன்‌ ஊமை யடையவுஞ்‌ செய்யும்‌, ஆக முத்தெற்றியும்‌ உள - அகமூன்று தொ 
ழிலைச்‌ செய்யத்தக்க மூன்று திண்ணைகள்‌ அம்சாஞ்சி ஈசரத்திலுள்ளன. (எ - று) 


மேற்கூறிய மூன்று வேதிகைகளில்‌ ஒன்று அழுதும்‌ நீரும்‌ உதவும்‌, ஒன்று 
வேட்டனயாவையும்‌ பயக்கும்‌, ஒன்று பேசு தலையும்‌ பேசாமையையுஞ்‌ செய்யுமென்க, 
இச்செய்யுள்‌ வேதிகை மூன்ரென்றதை வகுச்ததென்க, 


இவை முறையே தன்னை யடைர்தஃைப்‌ புண்ணிய சொருபிசளாக்கி அரம்‌ 

பையர்களால்‌ அவர்‌ வேண்வெனவாநிய ஆடை ஆப ரணங்களாலும்‌, அறுசுவையோடு 
கூடிய வுணவுகளாலும்‌, ஈல்ல நீராலும்‌ சயனா சகங்களாலும்‌ உபசரிச்சச்‌ செய்யும்‌; 
அன்றியும்‌ ஒன்று சிச்தியையுடைய முச்சர்களைப்போல அகாயமார்க்கத்தில்‌ உலாவ 
வேண்டுமென்றெண்ணினாலும்‌ உலாவச்செய்யும்‌, ஒன்று தன்னையடைஈதஉனாக்‌ காம 
ரூபமுடையவராக்‌கி வேண்டியாங்குபொகங்களை யனுபவிக்கச்செய்து சவொனுக்கிரகம்‌ 
பெற்ற முத்தர்களைப்போல்‌ பற்றற்றவராகவே யுலா௫ச்செய்யும்‌ ஒன்று சன்னைச்‌ கண்‌ 
டமாத்திரத்தில்‌ விருத்தை பாலையாவாள்‌ பாலை விருச்தையாவாள்‌, பாலன்‌ விரு த்தனா 
வான்‌ விருத்தன்‌ பாலனாவான்‌. அன்றியும்‌ ௮வ்வேதிகையொன்றிற்‌ சிக்சாமணியினாற்‌ 
செய்த பெண்ப துமை யொன்றள ௬-௮. அங்குநின்‌ றெண்ணுவோரது எண்ணங்களை 
யெல்லாம்‌ எடுத்துக்கூறும்‌, இவ்வாறள்ள பலவற்புதங்களை அத்தெற்றிக ஞடைத்சாக 
லான்‌ அவற்றுட்‌ சில காட்டாக அழுத நீ ௬தவிடுமொன்று எனவும்‌, மூங்கைபேசவும்‌ 
பேசினேன்‌ மூங்கமையுறவு மளிப்பசொன்‌ றெனவுமங்‌ கூறினா. (௮) 

மீள மிளநெல்லரிகொறும்விமாவ'? தார்பழன 

நாளின்விக் தமன்‌ றேபயனல்குமொர்கழனி 

தாளினேரு ழவின்றியெதகும்பயிர்‌ விளக்குக | 

கோளதொன்றெ வயல்கண்முன்‌ அள்ளனகுதிக்‌ லெ. 

(இ - ன்‌.) ஓர்பழனம மீள மீள நெல்‌ அரிதொறும்‌ விளைவது வ (மேற்கூறிய 
வயல்களில்‌) ஒருவயல்‌ மறுத்து மறுத்துச்‌ சாலிகை அறுக்குந்கோறும்‌ விளைக்துகொ 
ண்ட இருக்கத்தக்கது, ஓர்‌ கழனி வித்தும்‌ நாளில்‌ அன்றே ட ட்டது த ச 
விதைத்த அக்காளிலேயே பயனைக்கொடுக்கும்‌, ஒன்‌: தாளின்‌ ஏர்‌ உழவின்றி தகும்‌ 


௧௧௭௭ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


பயிர்‌ விளைக்கும்‌ கோளது என - ஒருவயல்‌ உழுதல்‌ முதலிய முயற்சியில்லாமலே 
தக்க பயிர்களை விளைவிக்குங்‌ கொள்கையை யுடையது என்று, குறிக்கில்‌ வயல்கள்‌ 
மூன்றுள்ளன - சணிச்சில்‌ (இவ்வாறு) மூன்று வயல்களுள்ளன. (௭ - று) 


மேற்கூறிய மூன்று வயல்களில்‌ ஒன்‌ நெல்லறுக்குந்‌ தோறும்‌ விளைவ தம்‌, 
ஒன்று விதைத்தவன்றே பயன்றருவதும்‌, ஒன்று உழவின்றியே விளைவது மாயிருக்கு 
மென்க. இச்செய்யுள்‌ வயல்கள்‌ மூன்றெனறதை வகுச்ததென்க, 

வேதிகை மூன்றில்‌ ஒன்று வீராட்டகாசமென்னுச்‌ திருத்தளிக்குத்‌ தெர்கி 
லுள்ளது, ஒன்ற மேற்படி திருத்தளிக்குக்‌ நெக்கிலுள்ளது. ஒன்று காமாக்ஷி சந்நிதி 
யிலுள்ள பிலாகாசச்துக்குக்‌ ழக்கு, சைலாசநாதருக்கு மேற்கு, அபிராமீசருக்குத்‌ 
தெற்கு, யஷசரசுக்கு வடக்கு ஆயெ இக்நாற்பாங்‌ கெல்லையிலுள்ள து. (௯) 


எண்சீர்க்கழிநேடில்‌ விநத்தம்‌. 


தன்பருப்பின்மூவரொமோனிவர்விண்‌2 ட கடா. 
ளைக்காட்ட்மொன்று, தன்பருப்பின்மூவர்‌திருமுதமிலார்சூழுக்திருமாலைச்‌ 
சார்ந்தோர்க்குக்காட்டுமொன்று, தன பகுப்பின்மூுவரொ கெணங்கள்போ 
ற்துர்தழற்காலருத்திரனைக்காட்ட்மொன்று, தன்பகுப்பின்கூர்‌ சதிகளோ 
டென்றாழ்காட்டெர்தவிசொன்றாமடங்கலணைநான்குமனனும்‌, 


(இ-ன்‌.) ஒன்ற தன்பகுப்பின்‌ மூவரொட முனிவர்‌ விண்ணோர்‌ பழிச்டெ 
வாழ்‌ சதுமுகனைக்காட்டும்‌ - (சிங்காதன மான்டில்‌) ஒரு சிங்காசனம்‌ (தன்னிடம்‌ 
வந்தவர்களுக்குதி தன்‌ பகுப்பின ராகிய மூவரோடுமுனிவருக்‌ தேவருர்‌ துதிசெய்ய வீற்‌ 
நிருக்சன்ற பிரமனைக்காட்மெ, ஒன்று சார்ந்தோர்ச்கு சன்‌ பகுப்பில்‌ மூவர்‌ இருமுத 
லோர்‌ குழுந்‌ இருமாலைச்காட்டும்‌-ஒரு சிங்காதனர்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்தவர்க்குத்‌ சன்‌ பகுப்‌ 
பினராசய மூவரோடு இலக்குமி முசலானகர்‌ சூழ்ந்‌ இருக்குர்‌ திருமாலைக்காட்டும்‌. ஒன்று 
தன்‌ பகுப்பில்‌ மூவரொட கணங்கள்‌ போற்றும்‌ தழல்‌ கால ரூத்‌ இரனை சாட்டும்‌ - ஒரு 
சிங்காசனம்‌ தன்னைச்‌ சார்ந்தவர்க்குச்‌ தன்‌ பகுப்பினராகுய மூவரோடு கணங்கள்‌ உழி 
பட அக்னிச்‌ சுவாலைவீசும்‌ காலாக்கினி ருத்திரரைக்காட்டம்‌, சவிக ஒன்று சன்பகுப்‌ 
பில்‌ மூர்த்திகளேர்டு என்றூழ்‌ காட்டும்‌ - ஒரு சிங்காதனம்‌ தன்னைச்‌ சார்ர்சவர்க்குத்‌ 
தன்‌ பகுப்பின.ராகயெ சூர்த்திகளோடு குரிய மூர்தீதியயக்காட்டும்‌, அக மட௩ கல்‌ அணே 
கான்கு மன்னும்‌-ஆக சிங்காதன நான்கும்‌ (அக்காஞ்சியில்‌) மலைபெற்றிரும்கும்‌, (ஏ-ற) 


முன்னர்க்கூறிய நான்கு சிங்காதனங்களில்‌ மூன்று மும்மைத்‌ சேவரையும்‌ 
ஒன்று குரியஞூர் த தியையும்‌ காட்மென்க, இச்செய்யுள்‌ சிங்காதன நான்கென்றதை 
வகுத்‌துக்கூறிய தென்க, 

பிரமன்‌ பகுப்பினர்‌ மூவரென்றது - விராட்‌, காலன்‌, புருஷன்‌. திருமால்‌ 
பகுப்பினர்‌ மூவரென்ற து - சங்கரிடணன்‌, பிரத்யும்னன்‌, அமிறாத்தன்‌. உருத்திரன்‌, 
பகுப்பினர்‌ மூவரென்றத-அ.ரன்‌, மிருடன்‌, பவன்‌. சூரியன்‌ தன்‌ பகுப்பின்‌ மூர்த்திக 
ளென்றது - தண்டியாதிகள்‌, தீப்திமுதலிய ஈவச த்திகள்‌, அங்க மூர்த்திகளான ௩ல்‌ 
இரகாதிகள்‌. பிரமன்‌ முதலியவருக்குக்‌ கூறிய பகுப்பினரெல்லாம்‌ அவரவர்க்குரிய 
வியூகரென்றறிக, இவ்வியூகரெல்லார்‌ தத்தமக்குரிய தலைவரிடத்து ஆச்சல்‌ காத்தல்‌ 
அழித்தலாயெ அதிசாரம்‌ பெற்றவரென்க, எனவே இறைவன்‌ தன்றொழிலாகிய 
ஆக்கல்‌ முதலியவற்றைப்‌ பிரமன்‌ முதலியோரிடம்‌ தன்னாணை வைத்தியற்‌ றல்பே 
அவரவ ரடிப்பட்டோரிடத்து அவரவ ராணையைத்தியற்றல்‌ வழக்கெனச்கொள்க.(59 


ஸ்‌ ட்‌ சு . ப 
ப்ட்‌ ப படலம்‌, 3௦141 


ஒவாமைய மி ழுத முக கும்பொலம ஸு கஸ்‌ னி tp A ச 
தீவாச்கா ஞ்சியொன்‌ அ; இலவாதுவபயானுகளிக வ லருமபூம்பும்பல்லாடைப்‌ 
போதுச்கருமதூகக்‌, தாவாகபெம்பொன்மலாச்தியெஒ மு ரிரங்மரியமிகப்‌ 
வதம்‌. கருக்களை ஈத்‌, தே வா இ ன வரினிக பருங்கா கச்‌ விழி நர மிலி 
ம்பூ சாதசழ வாங்கும்‌. 

(இ-ள்‌) ஓவாமை மீழ்‌ ஏ ஒழுக்கும்‌ பொலம்பு கூசம்‌- நீங்கா லமிம்சை 
வாக்கும்‌ பொன்போல்‌ மலர்ந்த மலர்களையுடைய மால ர்க (மொன்று, தன்‌ ச்ழலை 
பிறர்க்கு உதவாத சாஞ்சி ஒன்று - சனனிழலைப்‌ பிறர்க்குக்‌ செய்யாக ஐ ஙி லிருகக 
(மொன்று, பூவா காயாது ஈணிகள்‌ கலமும்‌ பூம்புணி பூல மலும்‌ காய்சீமாமலும்‌ பழங்‌ 
கொடுக்கும்‌ அழிய ப்ளிய (ம மொன்‌ ௮) பல்வகை போதும்‌ சீராம மது கப்பல மெ 
மலர்‌ மனே யுக்கரும்‌ இலுப்ப (மொ ன்‌) சாடாக செம்பொன்‌ மலர்‌ அபி 2 பே டாக 
பொன்போல்‌ மலர்ச்‌ த மலர்களையுடைய அகம (மொன்று என்று சாற்றரிய செய்வித 
மாம்‌ தருக்கள்‌ ர்‌ தும்‌-என்று சொல்லு சர்கிய தெய்வத்சன்பை பொருர்‌ நிய ஸ்‌ அ! 
விருக்கா! களும்‌, கேலாதி தேவர்‌ இனிது அமரும்‌ காஞ்சி சிரில்‌ - செவ்சளுக 
கெல்லாம்‌ தேவராய இறைவர்‌ இனிமையாக விற்றிகுக்முட்‌ காய்‌ காயில்‌, (நம்‌ 
பூது திகழ ஓங்கும்‌ - கண்டோர்ம்கு ஆதிய முண்டாக எளர்ர்ிரொங்கும்‌. (வற. 

முன்னர்க்கூறிய ஜக்கருக்களாவன - மா, காஜு, புளி, இஒுப்பை, அகடு 


யாமென்ச. இவை காஞ்சி நகரத்தில்‌ சண்டோரஇரயிப்ப வளர்ஈதிருக்குமென்‌ ச, 


மா- தேன்மாரி நீங்கா பொழிவது, அத்தேனைப்‌ பருக்ஜெர்‌ தேவரது 
வத்தை யடைலார்‌. காஞ்டி வ தந்நழலைத்‌ தன்னுள்ளொடுக்கி கர்ப. புவி-பூவாப வராம்‌ 
காயாமலும்‌ எக்காலத்திலும்‌ பழர்கருவ்‌ க, இப்பழதகசை யுண்போர காயி தீயைப்‌ 
பெறுவர்‌, இலுப்பை - பலவகை மரங்களின்‌ மலர்களெல்லா ப்ரி எ அம்மலரை 
முகந்சவர்‌ காமரூபத்தையடைவர்‌, அச்‌ தி-பொலன்‌ மலரை ச்‌ சருவ. அம்மலாச்செனைப்‌ 


பருகினோர்‌ பொன்னிறத்தை யடைவர்‌, என்டு - எண்ணிடைச்சொல்‌. 


இச்செய்யுள்‌ சருக்களைக்தென்றதை வ்குகதுக்கூறியரெவ்ச, ர (௪4) 
” » 


A ப்‌ ம்‌ ன்‌ றைய டத த்‌ ர்க 
ஏல்லியிடை பபங்கயமும்பக காலது னி (HIT, முற்‌ டு ர (pi LI த்‌ 

௪ ச்‌] 5 ட்‌ 2 த ப ப ௪ [ஆ ந்‌ ம ்‌ ) 4. த 
மிர நு ப்ர (5 அல்‌! ்‌ பில்மு, ௮2௫ 121] மெ மென்‌ Til முள 11] (ன ரி ti ப்‌ ffs CJL j 
ர (னி ஈஸ்‌ தொெய்க, வல்மைவான் ரத்து வமனளிபபடிகான்‌ 
(மி இட. ட மான்‌ முரளி இம தபாய்‌, ப அம்பு it! ! 42 

A 5 த்‌ ன்‌ ர ர. 4. ப ர ல்‌ £ [2 ட அமல்‌ 

A CLO மகி: ஒர (20 a (37 [க்‌ (3) ய்‌ (9 பி ப்‌ (தீ) டப்‌, இல்‌ முல [110] (7 டி ம்‌ (0 (4) (ம 

. } த்‌ பசு கு 
ய்‌, இன்‌ 1 I பி] 17} (ரவ மிசான்‌ றன ப்‌ fl iD மட ய்‌ மு) ti ம்‌ றி டப்‌ டி 

ர்‌ ௮ 


்‌ (௫ க ன்‌.) சல்லியிடை பரிகயமும்‌ - இரவில்‌ தாமனாமலருப்‌, பகல்‌ காலத்‌ 
தில்‌ இரு செழும்‌ ரூமுதட்போதும்‌ - பகற்பொதில்‌ றெந்த செழுமையாகிய நிலமல 
ரும்‌, மலர்ந்து இந்மோன்‌ பில்‌ குவ ஒன்று - விசுசித்து இரிய ரோனைச்‌ சிர்துவகா 
சிய தடாகமொன்று, ஒரு சாம்பில்‌ முளரிமூன்று பிறப்‌. புனம்‌ எடம்‌ ஒன்று - 
ஒருஈாளத்தில்‌ மூன்று தாமரைமலர்‌ மலர்ர்து விளங்கு தலையுடைய தடாகமொன்று, 
குளித் சோர்‌ வானாச்‌ சராவம்‌ வல்லை எய்த அளிப்பது ஒன்று - மூழ்னெலர்‌ வான ரவடி 
வர்தை அக்கணமே யடையத்தச தாகிய தடா கமொன் ட, மூழ்கினோ மாதிரர்களு 
கொடியதிமை நல்ஞுவ்‌ ஐ! ஒன்று - நீராடினமருடைய பமைவர்ககுப்‌ பெய்டைதி ௪74 
4 பெ தடாகமோ ன்று, ஆடு ( (ஸ்ர 2 ருர்க்ளு வ லம்‌ சருவ தி ஒவ ல்‌ ஸ்நாண Ch 


ம்ம 


8 


௧௧௪௭௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


செய்தவர்களுடைய சுற்றச்தாருச்கு இன்பசுகத்சைத்‌ சருவதாயெ தடாகமொன்று, 
என்னலாம்‌ தடாகம்‌ ஜர்து-என்று சொல்லத்‌ தக்கதாதிய சடாகம்‌ ஜர்தாகும்‌ (௭ - று.) 
முன்னர்க்‌ கூறிய தடாகம்‌ ஐர்சனுள்‌ ஒன்றில்‌ பகலில்‌ மலரதீதக்க சாமளர 
இரவிலும்‌ இரவில்‌ மலரத்தக்க நீலோற்பலம்‌ பகவிலும்‌ மலரும்‌. ஒன்றில்‌ ஒருநாளத்‌ 
தில்‌ மூன்று தாமரை மலரும்‌, ஒன்றில்‌ நீராடினவர்சள்‌ வானரவடிவச்சையடையவர்‌ 
ஒன்றில்‌ நீராடினவாகளின்‌ பகைவர்‌ துன்பச்சையடைவர்‌, ஒன்றில்‌ குளித்தவருடைய 
சுற்றத்தார்‌ சம ச்தையடைவர்‌. இவ்வற்புதங்களை யுடையனவரய்‌ விளங்கு மென்க, 


இவற்றுள்‌ ஒருநாளத்தில்‌ மூன்று சாமரை மலருமென்றத - சாலைப்போதில்‌ 
பொன்மயமான மலரும்‌, நடப்பகற்‌ போதில்‌ வெள்ளி மயமாமைலரும்‌, அந்திப்டோ 


தில்‌ சதுர மயமான மலரும்‌ மலரும்‌ வியப்பிற்றென்க. 
இச்செய்யுள்‌ சடாகமைச்தென்றதை வகுத்தக்கூறியசென்க. (௧௨) 


பெய்யாதகாலத்தினகவிக்கொண்ழூவருவிக்கு பபெரு மஞ்ஜைமைைை 
.நாலெல்லா, வயம்‌ க்வி ம அபு அாலெனைத்து 
றக்க த கட்‌ டத்‌ கையா துமுழுதுணர்ஈு தகபோதம்பாடுல்லிரை 
நாலவைவல்லதல 6p சாபூவை, பொய்யாதுவெட்ட வேலா ம்வழங்கு சுநேமி 


ப்புள்ளுமெனவறுபறவைபொருர்குமாங்கண்‌. 


(இ-ள்‌) பெய்யாதகாலத்தில்‌ அகவி கொண்மூ வருலிக்கும்‌ பெருமஞ்டை 
ய்‌ 4 ப ட ட ட்‌ ட்‌ ன டி 
(அறுபறவைகளில்‌) மழைபெய்யாத காலத்தில்‌ கலாபத்தை விரிச்சாடி மேக 
களை வருவிக்கும்‌ பெரிய மயூரமும்‌, மறைதூலெல்லாம்‌ எய்யாமையின்றி யுணர்கிள்‌ 
ளை - வேசமுதலிய நூல்களெல்லா மறம்‌ துபோதலின்றி யுணருங்‌ இளிப்பிள்ளையும்‌, 
ஏனை சணிசநால்‌ எனைத்தும்‌ எடுத்துரைக்கும்‌ - மற்றுள்ள கணிசதூல்‌ முதலிட 
அங்கங்களையெல்லாம்‌ விரிவாக்கசொல்லும்‌ ஆக்தையும்‌ சையாஅுமு முதுணர்ச்‌ க பாடும்‌ 
சபோசம்‌-சோதிட நூலைத்தலறாத சொல்லும்‌ புறவும்‌, நல்லிகை நூலவை வல்ல நலம்‌ 
சேர்பூவை-ஈவ்ல இசைநூல்களைப்பாசெலில்‌ எனமையுள்ள அழகிய நாகணவாய்ப்புள்‌ 
ஞூம்‌, பொய்யாது வேட்ட எல்லாம்‌ வழங்கும்‌ கேரிப்புள்ளும்‌ என அறுபறவை - இல்‌ 
லையென்‌யஊஐ.து வேண்வென்வெல்லாங்‌ கொடுக்குஞ்‌ சச்சரவாகப்பறையுமென்று 
சொல்லப்பட்ட அறு வகைப்‌ வ ஆஙஃண்‌ பொருந்தும்‌ - அம்சாஞ்சி நகரச்‌ 

தில்‌ உலாலிக்கொண்டிருக்கும்‌. (எ-று) 


மூன்னச்ச்கூறிய பரலையாறனுள்‌ மயில்‌ மழையைப்பெப்யாக்காலத்தில்‌ பெய்‌ 
யச்செய்யும்‌,கிளி வேதமுதலிய நூல்களையோதும்‌, அந்த கணிசறூல்‌ முதலியலற்‌ 
றைச்சொல்லும்‌, புறவு சோதிடநூலைச்சொல்லும்‌, நாசணவா ய்ப்பறலை நல்லிசைபா 
டும்‌, சக்கரவாகம்‌ வேண்லெனவந்தைக்‌ கொடுச்குமெல்க, 


சோதிடதூல்‌ திதிவாரமுதலிய வற்றையும்‌, சாலமுகலியவேற்றமைகளையும 
சாட்வெதாகலான்‌ அதனை முழுதுணர்க்‌ த என்றார்‌. 


இவற்றள்‌ இளி கோவிர்சபாடி என்னுந்திருப்பதியில்‌ தன்ிணாமூர்த்தியினி 
டத்தில்‌ பாடங்‌ கேட்பவராதிய முனிவருட னிருக்து சேட்பதாசலான்‌ மரை 
வெல்லா பெய்யாமையின்றி யுணர்கிள்ளை பங்ஞார்‌. புறவும்‌ நாசணவாய்ப்‌ புள்ளா ரம்‌ 
எகம்பவாணர்‌ விந்‌ திருக்கு மாமரத்துக்கு வபரிடங்களில்‌ உலாவிக்‌ (கொண்‌ டிருச்கு்‌ 


ச்காலாகப்பறவை வ்்ர்ட்பகசாசம்‌ இதவாச்சானமு வீய 2 ப்பர்‌ கள்‌ ரதி சர 


விம்மி சப்படலம்‌. க்கு 


்‌்‌ ௪ - ) + ர டி க * ட டி 7 உ ப ௯ ட 
தத்தில்‌ உலாவி (9 5 (ஓ. 754 (ஞூ, அருமை மே ச. நா புரம்‌ (மாகா ல்‌. ற்‌ ல்‌ 


திருப்பதிக்கு கில்‌ அரிக்கும்‌, 


& 
ஷை 

wa 
த 


செய்யுள்‌ புட்களா ரென்றசை ௮குத்துச்ச நியசென்ச, (௧௩) 
வானாடர்வாத்தைசெளிப்புல னமொன்தின மககரியைமுய லூக்கிக்‌ 

அரக்‌ குமொன நின்‌, 2 மனுகருலிு, விழிப்பு லணாமெ ரன்றின்மிமவிலாரக்‌ கு க்தி 
ைமயக்கமெப்துமெொன்றிற்‌, காணாகெய்யிவ விலிளக்கெரியுமொன்திற்‌ 
பாதலத2 காகழறுமொழிகட்குமொன்றி, லானாதுதுந்துமிக ன்ுழங்கு 


. ஆ . ்‌ ள்‌ ம்‌ ல்‌ 
மொன்திலாகவேழ்பொதுத்தான ம்வயங்குமா வோ. 


(இ - ன்‌.) ஒன்றில்‌ வாடைர்‌ வார்த்சை செவிப்புலனாம்‌ - (பொதுத்தானம்‌ 
ஏழென்றவற்றுள்‌) ஒருபொதுவில்‌ தேவர்கள்‌ வசனிக்கும்‌ வார்த்தை செவிப்புலணும்‌ 
சறியவரும்‌, ஒன்றில்‌ மதகரியை முயல்‌ ஊக்கி துரக்கும்‌-ஒருபொதுலீல்‌ மதத்த யானை 
யை முயல்‌ எதிர்த்துத்‌ துரத்தும்‌, ஒன்றில்‌ மேல்‌ நாசர்‌ உலகு விழிப்புலனாம்‌ - ஒரு 
பொதுவில்‌ மேலுள்ள தேவூ3லாசம்‌ கட்புலனுக்குச்‌ தெரியவரு ம்‌, ஒன்றில்‌ மேவினர்‌ 
க்கு திசைமயக்கம்‌ எய்தும்‌- ஒருபொதுவில்‌ அடைர்தலர்களுக்குத்‌ இசைமயக்கம்‌ உண்‌ 
டாகும்‌, ஒன்றில்‌ கான்‌ ஆர்‌ கெய்‌ இன்றி விளக்கு எரியும்‌ - ஓஒருபொ.லவில்‌ ஈறுமணங்‌ 
கமழும்‌ நெய்யில்‌ லாமல்‌ திபமெரியும, ஒன்றில்‌ பாதலத்சோர்‌ சழறு மொழிகேட்கும்‌ 
ஓருபொதுவில்‌ பாதலச்திலள்ளோர்‌ பேஈஞ்‌ சொறகேட்கும்‌, ஒன்றில்‌ ௮னாநு. அந்து 
பிகள்‌ முழங்கும்‌ - ஒருபொதுவில்‌ ஓழிவினறி சேவமாச்சியங்கள்‌ மூழங்க்கொண் 
டிருக்கும்‌, ஆஃ ஏழ்பொதுச்தானம்‌ வயங்கும்‌ - இவ்வகையாக ஏழுபொதுச்சானம்‌ 


காஞ்சியில்‌ விளங்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌, (எ - று.) 


முன்னர்க்‌ கூறிய பொத த்தானம்‌ ஏழில்‌ சென்றால்‌ தேவர்‌ மொழிகேட்பதும்‌, 
யானையை முயல்‌ அரத்துவதும்‌, தேவருலகைர்‌ கட்புலனுக்கறியச்‌ செய்வதும்‌, அடை 
நீதொர்க்குசு இசைமயக்கஞ்‌ செய்வதும்‌, கெய்யின்றி விளக்கெரிவதும்‌, பாசலதைதொர்‌ 


மொழிகேட்பதும்‌ தந்துபிகள்‌ முழக்குவதுமாக்‌ ஒவ்வொன்று விளங்குமென்க. 
® 


இச்செய்யுள்‌ பொதுச்‌ கானம்‌ ஏழென்றதை வகுத்துக்‌ கறிபசென்ச, (௪௪1) 


மூற்றுகா்க்குப்‌ பொன ஓ.ருவம விக்‌ குமொன்றுமு மு மணியோ த (5 
மொன்‌ றுவிண் னோர்‌ சாமான்‌, வாழ்வளிககுமொ ன்‌ றுரனல்சனியவெல்‌ 
லாஉதராமொன் றுவேண்டியை கவழங்குமொன்று, வீழ்ககைத்‌ மெய்ஞ்‌ 
காரனமளிக்குமொன்‌ அுவிதெவுமொன்றுவினை ப்பிணிமொய்முற்றும்‌, பா ம்‌ 
படுக்‌ துமொன்‌ நென்ன மலங்கண்மாற்று ப்பணிமல ப்பூம்‌ பொய்ரை பிப சா 
னருமெவும்‌. 

(இ- ள்‌.) ஒன்று மூழ்குனர்க்கு பொன்‌ உருவம்‌ அளிக்கும்‌ - (பொய்கை எட்‌ 
டென்றவற்றள்‌) ஒருபொய்கை மூழ்குவார்க்குட்‌ பொன்னாருவத்தைக்‌ சொக்கும்‌, 
ஒன்று முழுமணி ஏர்தரும்‌ - ஒருபொய்கை இந்த மாணிக்கமேனியைத்‌ சரம்‌, ஒன்னு 
விண்ணோர்‌ கோமான்‌ வாழ்வளிக்கும்‌ - ஒருபொய்கை இர்‌ கிரனுக்குரிய போகசசைக்‌ 
கொடுக்கும்‌, ஒன்று மனஃ்கு இனியவை எல்லாந்‌ தரும்‌, ஒன்று மனதுக்கு இன்பமான 
வை யெல்லாம்‌ தொடுக்கும்‌, ஒன்று வேண்டியதை வழங்கும்‌ - ஒருபொய்கை (ஏனைய 
வாக்குச்சாயங்களுக்கு) வேண்டியவைகளை யெல்லார்‌ தரும்‌, ஒன்று வீழ்தகைத்தாம்‌. 
மேயஞ்ஞானம்‌ அளிக்கும்‌ - ஒரு பொய்கை விரும்பச்தக்க மெய்ஞான த்தைக்‌ கொட்‌ 


௧௮0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ள்‌ ஒன்று வீடு உதவும்‌ - ஒரு பொய்கை முத்தியைக்கொடுக்கும்‌ஒன்று உனை பிணி 
நாய்‌ முற்றும்‌ பாழ்படுச்தும்‌ - ஒருபொய்கை வினைகளையும்‌ பணிகளையும்‌! நோய்களை 
பாழ்படுத்தும்‌, என்ன மலங்கள்‌ மாற்றும்‌ பனிமலர்ப்பூம்‌ பொய்கை இருகான்கு மே 
வும்‌ - என்று சொல்லப்பட்ட பாவங்களைப்போக்கும்‌ குளிர்ச்சிபொருக்கிய எட்டுத்‌ 
தாமரைச்‌ சடாகங்கள்‌ பொரும்‌ இயிருக்கும்‌. (௭ - று) 
மேற்கூறிய பொய்கை எட்டனுள்‌ பொன்னுருவ மளிப்பதொன்று, மணிபோ 
லும்‌ தது ர வல்ல, இந்திர போகம்‌ சருவசொன்று, மனக்சன்பமானவையெல்‌ 
லாக்‌ தரு தொன்ற, லெண்யியனவற்றைக்‌ தருவகொன்று, மெய்ஞ்ஞானம்‌ சருவதொ 
னற, ங்கு ல்‌ இ, சோய்‌ முதலியவற்றைப்‌ போச்குவசொன்று மாகவிஎங்‌ 
குமென்க.இச்செய்யுள்‌ டட எட்டெனறதனை குத்துக்‌ கூறியசென்க. 


ஏனைய வுருவங்களிற்‌ சிறந்தது பொன்னுருவழும்‌, அசனிற்‌ இறந்தது மணி 
யு மாதலாற்‌ பொன்னுருவம்‌,முழுமணி௰யர்‌ சருமெனவும்‌,போகங்களிற்கிறக்கது இச்.திர 
போக மாசலால்விண்ணோர்கோமான்வாழ்வெனவு ம்‌,அப்பொகங்களை மனவாக்குக்காயங்‌ 
சளாரவனுபவிக்சப்பெ.ற:சல்‌ சிறப்பாசலால்‌ மனக்னியவெலாம்‌ வேண்டியசெனவும்‌, 
இலவைநுகர்ர்சொழிர்சவழி விரும்புவது மெய்ஞ்ஞானமேயாதலால்‌ லீழ்தகைச்சா மெய்‌ 
ஞ்ஞானமெனவும்‌, அதன்‌ பயன்‌ முத்தியாதலால்‌ லீதெவுமெனவயும்‌, முறையே போகத்‌ 
கையும்‌ ஞானத்சையும்‌ முத்தியையும்‌ அடையப்பெற்றார்க்கு மும்மலமும்‌ நீங்குமாக 
லான்‌ வினைப்பிணி ரோய்முற்றும்‌ பாழ்படுத்தும்‌ மலங்கண்‌ மாற்றுமெனவுங்‌ கூ றினார்‌, 
“வினை (பிணி நோய்‌” எனச்‌ காரணத்தை காரிமமாகவுபசரித்தார்‌. எனவே இம்மூன்‌ 
று.? மும்மலங்களைக்‌ குறித்ததாமென்க, உருவம்‌, போகம்‌ மற்றும்‌ வேண்டுவன யாவும்‌ 
முறையா ஜொருங்கே யனுபவித்தொழிர்தால்‌ மும்மலமு நீங்குமாகலான்‌ மலங்கண்‌ 
மாற்று மொருகல்லென்று ஏனையவற்றைக்‌ கூறியதுபோல்‌ வேறு கூமுது வினைப்‌ 
பீணிோய்‌ முற்றும்‌ பாழ்பதெது மொன்றென்ன மலங்கண்‌ மாற்றமென்றார்‌. (௧௫) 


தீண்டினரை சம சவாக்குமொருகல்பாம்பின்‌ கடி.விடர்தீர்த்திரிமொ 
ட வா £, மாண்டனித்குமொருகலுயிருதவு மோர்க ல்வழக்கனை 
. ய்‌ . ட்‌ 
லீதுகவொய்கின்‌ லக்கு மார்கல்‌, (ண்‌ மணிக்‌ தழும்புறு புண்ட a 
சமோர்கன்மொய்யோவிமெப்‌ ர ய்‌ )கதுமோர்க, லீண்டி 
யதிவினையிரிக்கும மார்கன்‌ ஜான தருபெரருகலென௫ சலைகளொன்‌ பதோ 
ங்கும்‌. 

(ட - ர்‌) ஒருகல்‌ ண்டினரைத்‌ சேவாசகும்‌ - (சிலைஹன்பது என்றவற்றள்‌] 
ஒருசிலை தன்னைத தீண்டினவனைத்‌ தேவர்களாக்கும்‌, ஒருகல்‌ பாம்பின்‌ , கடிவிடம்‌ 
தீர்த்தில்‌ - ஒரு சில பாமபீனால்‌ கடியுண்டவிடத்தை நீக்கும்‌, ஒருகல்‌ சித்தி எல்லாம்‌ 
ஆண்டு அளிக்கும்‌ - ஒருசில அட்டமாசித்திகளையும்‌ அப்பொழுதே கொடுக்கும்‌, ஓர்‌ 
கல்‌ உயிர்‌ உதவும்‌ - ஒருிலை இருர்தலர்கற்ரேக்கு உயிரைக்கொடுக்கும்‌, ஓர்‌ கல்வழச்கு 
அனைத்தும்‌ ந௫கொய்கின்று அறுக்கும்‌ - ஒருசிலே வழக்குகளையெல்லா நடுநிலையாய்‌ 
நின்று எககறுக்கும்‌, ஒர்கல்‌ மூண்டப்ணி சமும்புறு புண்மாற்றும்‌-ஒரு சிலை மேலிட்ட 
வியாதியாக சழும்புபொருச்திய குட்டரோக முதலிய கொடிய பிணிகளைப்போச்‌ 
கும்‌, ஓர்கல்‌ மொய்‌ ஒளி மெய்துணி உறுப்பை பொருத்தும்‌ - ஒருசிலை நெருங்கிய 
ஒளியையுடைய உடலிணின்‌ஐ. மறுபட்ட உறுப்புக்களை முன்போல்‌ பெர்ருர்தச்செய்‌ 
யும்‌, தர்சல்‌ ஈண்டிய தீவினை இஙிக்கும்‌ - ஒருரிலை பிறவிகடோறு மீட்டப்பட்டபரஒங்‌ 
களைப்போக்கும்‌, தருகல்‌ ஞானந்சரும்‌ - ஒருரிலை ஞானத்சைக்கொடுக்கும்‌, என 


விம்மிதப்படலம்‌. ௧௧௮௧. 


சிலைசள்‌ ஒன்பது ஓங்கும்‌ - என்று சொல்லப்பட்ட சிலைகள்‌ ஒன்பதும்‌ தியில்‌ 
ப்புற்றிருக்கும்‌, (௭ - அ.) 

மேற்கூறிய சிலையொன்பதில்‌ சேவராக்குகலொன்றம்‌,விடச்சைச்‌ தீர்ப்ப 
தொன்றும்‌, சிச்திகளைச்‌ தருவசொன்றும்‌, உயிவாக்‌ கொடுப்டசொன்றும்‌, உழக்கைத்‌ 
தீர்ப்பதொன்றும்‌, பிணியைச்‌ நீர்ப்பசொன்றம்‌, அறபட்ட உறப்புக்களைப்‌ பொருத்‌ 
அவதொன்றும்‌, சஞ்சிதவினைகளைப்‌ போக்குவதொன்றும்‌, ஞானச்சைக்‌ கொடுப்பசொ 
ன்றுமாக விளங்குமென்க, இச்செய்யுள்‌ சிலை ஒன்பது என்றதை வகுதிதுச்கூறியது, 

பிணித்தமும்புறு புண்மாற்றுவதை விசல்யகரணி எனவும்‌, மெய்த்த ணி; 
றுப்பைப்‌ பொறுத்துவதை சச்சானகரணி எனவுங்‌ கூறுவர்‌. (௧௬) 

ஒன்றினோர்பெறக்களக மாரியொன்‌ திலிரசகமா மழையொளன்லின்‌ 
முத்துமாரி, யொன்திலொளிர்குருவிஈ கமாரியொன்‌ அில்வயிர மையொன்‌ 
தில்வயியேமாரி, யொன்‌ ஜிலொளிவிடம்‌। (ருடராகமா ரியொன்திலடற்புள்‌ 
ளேற்றுப்பசசைமாரி, யொன்தினிலிம்‌ திர மிலமாரியொன்‌ ஜிற்பொழியுமல 
ர்ப்பொழிலிவையோரொன்‌ பதொங்கும்‌. 

(இ - ஸ்‌.) ஒன்றில்‌ ஒன்றினோர்‌ பெற சனகமாரி - (பொழில்பத்சென்ட்வற்‌ 
றுள்‌)ஒருபொழுலில்‌ தன்னை அடைந்தவர்கள்‌ பெறும்வகையாகப்‌ பொன்மழையையும்‌, 
ஒன்றில்‌ இரசதமாமலமழ - ஒரு பொழிலில்‌ வெள்ளிமழையையும்‌, ஒன்றில்‌ முத்து 
மாரி - ஒருபொழிலில்‌ முத்துமழையையும்‌, ஒன்றில்‌ ஒளிர்‌ முறாவிந்த மாரி-ஒருபொழி 
வில்‌ ஒளிவிடும்‌ குருவிக்தமழையையும்‌, ஒன்றில்‌ வயிரமழை - ஒருபொழிலில்‌ வயிர 
மழையையும்‌, ஒன்றில்‌ வையேமாரி - ஒருபொழில்‌ வையேமழையும்‌, ஒன்றில்‌ ஒளிவி 
மெ புருடராகமாரி - ஒருபொழிலில்‌ புருடராகமழையும்‌,ஒன்றில்‌ அடற்புள்ளேறு பச்‌ 
சைமாரி-ஒருபொழிலில்‌ வன்மைமிக்க கருடப்பச்சைமழையையும்‌, ஒன்றினில்‌ இச்‌ இர 
ரீலமாரி-ஒருபொழிலில்‌ இக்திரரீலமழையையும்‌, ஒன்றில்‌ பொழியும்‌ மலர்ப்பொழில்‌ - 
ஒருபொழில்‌ பொழிகின்ற மலர்மழையையும்‌, இவல ஓர்‌ ஒன்பது ஒம்கும்‌-ஆகய மழை 
களைப்‌ பெய்தலையுடைய இவ்வொன்பதபொழில்களும்‌ காஞ்சியில்‌ சிறர்திருக்கும்‌, 
(எ - அ.) : 

மேற்கூறிய பொழிலொன்பதும்‌ பொன்‌ வெள்ளி முத்‌ து*குருவிந்சம்‌ வயிரம்‌ 
வையம்‌ புருடராகம்‌ பச்சை இர்திரநீலம்‌ மலர்‌ ஆகிய வொன்பதையுந்‌ தன்னை யடை 
ந்தவர்களுக்கு மழைபோலத்‌ தருமென்க. இச்செய்யுள்‌ பொழிலொன்பதென்றதை 
வகுத்துக்கூறியதெனக. (௧௪) 

சொல்லருமா பாலியுதின்‌ மூங்கையாக்குஞ்சோரர்களை மருளு அத்த 
ங்சல்விதெற்றும்‌, பல்வகையவடி.வுகவுஞ்சர வா யென்மைபாலிக்குமபாதல 
ஞ்சேர்பிலத்சைக்காட்ம்‌, வல்லவர்க்குர்திசைமயக்கும்பொன்மாணிக்க 
மழைபெய்யும்பகலிரவுமா மூல்காட்டுஞ்‌, செல்லு உரை ப்பிறர்காணாவியப்புச்‌ 
'செய்யுமிவைமன்‌ றமொருபதென த்திகழுமாேலோ. 

(டு -ள்‌.) சொல்லரு (மாபாவியுறின்‌) - மன்று பத்தென்பவற்றுள்‌ (ஒரு 
சபை) சொல்வதற்கியலாத மாபாசகன்‌ வருவானாயின்‌, முககை ஆக்கும்‌-அலனை வல்‌ 
யாக்கும்‌, சோரர்களை மருள்‌உறுச்தும்‌-(ஒரு சபை) கள்ளர்களை மயல்கச்செய்யு ம்‌, கல்வி 
தேற்றும்‌ - (ஒரு சபை) நூல்களை விளக்கமாகச்‌ தெளியச்செய்யும்‌, நடத்துக படம்‌ 
வும்‌ - (ஒரு சபை) பலவகைப்பட்ட வடிவங்களை த்தரும்‌, கவ்‌ பாலிக்கும்‌ 2 
ஒரு சடை) இறவா திருக்கில்‌ ற மேன்மையைக்கொடுச்கும்‌, டாதலஞ்சேர்‌ பிலதீதைச்‌ 


௧௧.9௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


காட்கிழ - (ஒருசபை) பாசாளத்தைச்‌ செரும்படியான பிலத்த வார த்தசைக்காட்மே, உல்‌ 
லவர்க்கும்‌ திசைமயக்கும்‌ - (ஒரு சபை) மயங்காச வனமையாளர்ச்கும்‌ திசைமயக்கம்‌ 
உண்டாக்கும்‌, பொன்மாண்க்சமலழ பொழியும்‌ - (ஒரு சபை) பொன்மழையையும்‌ 
மாணிக்கமழையையும்‌ பெய்யும்‌, பசல்‌ இரவு மாமுக காட்மெ-ஒரு சபை பகலை இரவா 
சவும்‌ இரவைப்‌ பகலாசவும்‌ மாறிக்சாட்டும்‌, செல்லுகளைப்‌ பிறர்‌ காணாத வியப்புச்செய்‌ 
யும்‌ - (ஒரு சபை) ஈடச்கின்றவர்களைப்‌ பிரறறியாத வியப்பினைச்செய்யும்‌, இவை மன்‌ 
றம்‌ ஒருபத்து என இகழும்‌ - இல்லாறு செப்கின்ற சபை பச்சென்ழ சொல்லல்‌ (காஷ்‌ 
சியில்‌) விளங்கும்‌. (எ - று.) 

மேற்கூறிய மன்றம்‌ பத்தில்‌ ஒன்று ஊமையாக்கும்‌, ஒன்று புத்தியை மயல்‌ 
கும்‌, ஒன்று கல்வி தெளிவிக்கும்‌, ஒன்று நினைச்ச பல்வடிவங்களைச்தரும்‌, ஒன்று சா 
வாதமேன்மையைச்கொடுக்கும்‌, ஒன்று பாதலத்துக்குச்செல்லும்‌ வழியைக்காட்டும்‌, 
ஒன்று இசைமயக்கும்‌, ஒன்று பொன்மணிகளை மழையாகப்பொழியும்‌, ஒன்று பகலிர 
வை மாறிக்காட்டும்‌, ஒன்று ஈடக்னெறவரை பிறரறியாவண்ணஞு செய்யுமென்க, 

இச்செய்யுள்‌ மன்றம்‌ பத்தென்பதை வகுத்துக்கூறியதென்க. (௧௮) 

தயி/க்‌ூவல்பாற்கூவனறுசெய்க்கூவன்மறுக்கூவல்செழுங்க்குப்புச்‌ 

சாற்றுக்கூவன்‌, மயக்கமற்முக்திரெறிதுறக்கமாால்கமற்துலகனகதிகாட்‌ 
டுமும்மைக்கூவல்‌, வியப்பெப்தகிழல்‌ பிணனிக்குங்கூ வல்பாரரின்ளிக்தின ஜிதா 
அசெயும்விரிகிர்க்கவ, லயாப்பில்‌ பியங்கணைகமதார்மீள சசெய்யு மருங்கூவ 
லொடுங்கூவ ல்பதிஜென்முமல்‌. 

(இ - ள்‌.) தயிர்க்கூவல்‌ - (மேற்கூறிய பதினொரு கூவலுள்‌) (ஒன்று) தயிர்க்‌ 
ணெறு, பால்கூவல்‌ - (ஒன்று) பாறிகிணறு, நறுநெய்‌ கூ.வல்‌-(ஒன்று) ஈறுமணங்கமழும்‌ 
/செய்க்ணெறு, மது கூவல்‌-(ஒன்ற)ே தன்கிணறு,செழுங்‌ கருப்புசசாறு கூவல்‌-(ஒன்று) 
செழுமையாதிய கருப்புச்சாற்றுக்கிணற, மமக்கம்‌ அற முச்துநெறி துறக்க மார்க்கம்‌ 
மற்றுலகில்‌ கதிகாட்மெ மும்மைக்கூவல்‌ - மாயாமயக்கம்‌ நீஙக முச்திநெறியைக்‌ காட்டு 
வதும்‌ சுதர்க்கரெறியைக்‌ காட்டும்‌ எனைய வுலகங்களிலுள்ள பதங்களேக்‌ சாட்டுவது 
மாகிய ணெறு ழே ஏ று,வியப்பெய்த நீழல்‌ ப்ணிச்குங்‌ கூவல்‌ - ஒன்று யாவரும்‌ அதிச 
யிச்கும்படி தன்னை எட்டிப்பார்ச்‌தார்‌ நிழலை மறைம்குங்‌ இணற, பாரில்‌ வித்தின்றி 
நாறுசெயும்‌ விரிரீர்ககூவல்‌-ஓனற விளைநிலத்தில்‌ வித்நில்லாமல்விளைவுசெய்யும்‌ விரி 
மீத நீரையுடையகிணறு, அயர்டபின்றி அங்கணைச்சோர்‌ மிளச்செய்யும்‌ அருங்கூவ 
லொடும்‌ பதுனொன்றாம்‌ - ஒன்று விரைந்து வந்தவர்களை மிண்டு போகச்‌ செய்யும்‌ அறா 
மையான கிணறஆஃப்‌ பதினென்றும்‌, (எ-று) 

மேற்கூறிய கூலல்‌ பதினொன்றில்‌ ஒன்று பால்‌, ஒன்று தயிர்‌, ஒன்று, நெய்‌, 
ஒன்று சேன்‌, ஒன்று சருப்பஞ்சாறு, ஒன்று முத்திநெறியைக்மாட்வெது, ஒன்று சுவர்ச்‌ 
ககெறியைக்காட்வெது, ஒன்று ஏனைய | தங்களைக்காட்வெது, ஒன்று கண்டோர்கிழலை 
மறைப்பது, ஒன்று அணைக்சோரை மீளச்செய்வுதாயெ பதினொரு ணெற்றை அக்காஞ்‌ 
சிக ரமுடையதென்க்‌, 

இச்செய்யுள்‌ கூவல்‌ பதினொன்றென்பதை வகுத்துக்கூறியதென்க. (௧௯) 

தன்னிடையெள்ளினைப்பெப்பின்‌ மற்‌ மரார்ராங்கர்ச்தயிலமெழம்‌ 
செய்வதொருசெக்‌ குழுண்டு, மன்னுபி/செய்வினப்பயனை த்தாமேறலஞா 
ஞ்சிலையொன்றுசிலைப்புலவையொன்றுமன்னுங்‌, கன்னிமதிற்க। ஒரிரகர்‌ a. 
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ட்‌ ன] ப ப 
பிடைபமுதுரானிலக ம? தாரவியப்பெய்கஃ சகட பல்‌, 


(டு-ள்‌. சன்னிடை எள்ஸிபை டெய்யின்‌ - சன்ணிடரரில்‌ எளளினையீட்‌ 
டால்‌, மற்றோ ஞாங்கர்‌ தயிலம்‌ எழசெய்வ ௪ வேரோரிட ஏ எண்ணெ யெழுமடடிச்‌ 
செய்வ தாகிய, ஒருசெக்கும்‌ உண்டு-ஒரு 0-%குயள 5, மன உயர்‌ மெய்ட்னே உனை 
நிலைபெற்ற அன்மாக்‌ ள்‌ செய்டி காய 1 ருலினைப்பமயனை, ராமேலகும ௪ ட று 
சிலைப்பாவை யொன்று மன்னும்‌ - தானோரரத சககதா திய சிலையெ றம சியின்‌ 
செய்த பதுமையொன்று நிலைபெர்‌ அருட்டு மின்னி மில்‌ காஞ்சிரகர்‌ சால்‌ பெணும்‌- 
அழிவில்லாத மதில்‌ குழர்த சாட்‌ ஈசனார்‌ கால ல்கொண்டி நககு ' “ரய! உயிரவ 
மாகடவுள்‌ ஈல்லகடனம்‌ பாசர்சிலம்போல ௪ - கரிய கிருமேலி& யபபலடசத பெரு 
மைபொரும்‌ திய உயிரவக்சடவுள ஈடள ஞ்செய்ஈருளும்‌ ரீர்பாசச்‌ லொ! பாலி, நானி 
லதீதோர்‌ வியப்பு எய்த - இப்பெரிய வலகிலுள்ளார்‌ யாகும்‌ பிக்க, டாபால்‌ 
இடையருது கேட்கும - ஒருபக்சதீடில்‌ நீஙகாமல்‌ செல்ப்புலளகும, (௭ -று,) 


எண்ணெய்‌ எள்ளிட்டவிடச்துத்‌ தோன்றாமல்‌ கெரேரிடச்சுத்‌ சோன்று 
வதாடிய செச்கொன்றுளது, இப்பிறப்பில்‌ அவரவர்செய்ச வினைப்பயன்சளைச்‌ தன்னை 
யடுப்பாராயின்‌ அப்பொழு 2.த அவ்வப்பயனைச கொடுப்பதா டய சிலையும்சிலைப்பாவையு 
முள்ளன, காஞ்சிககரைக்‌ கா௨ல்பூண்‌_. வயிரவக்கடவுள ஈடனஞ்செய்யும்‌ பாதச்சிலம்‌ 
போசை உலகின இசயிக்க ஒருபக்கச்டில்‌ கேட்டலுமுளதென்க, (௨௦) 


இன்னனவாமதிரயங்கண்மற் ௮அருள்ளவெல்லையிலயவைமுழுதுமறி 
வரர்யாரெ, முன்னுக த தினெல்லார்ப்‌ கு நாட யெய்த மூண்டகொ டுங்கலி 
புகத்திற்படிமைவாழ்ம்கை, மன்‌ வினாடி ர்க்கன்னிதமிதா ன்றாமுத்‌திமரு 
வினாக்குமெறுலனெவைத்களன்ண, மன்னமலிவபற்காஞூவலாபபின்‌ 
வாழ்வாரகங்களிபபசகண்ணாகலாரமைத்கவாகும்‌. 

(இ - ள்‌.) இன்னனலாம்‌ அதிசயங்கள்‌ மற்றும்‌ உள்ள - இத்தன்மையவ்‌ா நிய 
விம்மிசங்கள்‌ மெல்பேர ௧ இனனமுமடலவுள, எல்லை பில்லை - அவைகளுக்கு ஓரள 
லில்லை, அவை முழுகும்‌ அறிவாய ரெ (அகலான்‌) அங்குள்ள அஜிசயழுற்றும்‌ ஆறி 
யத்தக்கலரஎலா, எட்ல!/ச்கும்‌ மு.வ உகர்கில்‌ காட்சி எய்தும்‌ - யர்வருக்கும்‌ சென்ற 
மூன்‌ றயுகஙகளில்‌ கட்புலறுக்குச தோன்றும்‌, மூண்டகொடும்‌ கவியுகததிற்‌ படிமை 
வாழ்க்கை மன்ரினோர்‌ சலர்கசன்றி - பாவமிகுர்த கலியுகத்தில்‌ தவவேடமுடைய 
லெருக்கேயல்லாமட்‌, சோன்றா - ஏனையேரகட்புவணுக்குச சோன்றா, முத்திமரு 
வினர்்கு - சா லாக முகநியைப்‌ பெற்றவர்க்கு, மேல்‌ உலகில்‌ வைததவண்ணம்‌-மே 
லாடிய £ கைலாயகதில்‌ அமைச துள்ள அற்புதன்களைப்போல்‌, அன்னமலிலயல்‌ காஞ்‌ 
சிவரைப்பிம்‌ வாழ்லார்‌ அகம்‌ களிட்ப - அன்னங்கணிறைக் த உயல்கள்‌ சுழ்சத காஞ்சி 
எல்லையில்‌ வாழ்தி ௨ றவர்கள்‌ மனங்களிச்கு  வகையாக,கண்‌ அசலார்‌ ௮2 மத அகும்‌- 
ாலலோஃனராயெ இறைகர்‌ அமைத்துவைக்ச அசிசயக்களாம. (எ - 2.) 

இன்னோன்ன அதிசயங்களெண்ணிரர்‌, ன. இல்‌5 செய முற்றும்‌ கணட 

உர்‌ முன்‌ மூன்றுகங்ளிலுள்ளார்‌. இம்கலியில்‌ சவவெடத்தீர்‌ சிலர்‌ காண்பர்‌, வவலோ 

கசதில்‌ பல வடிசயங்னோவ மம்‌ அள்ளன. அக போலு மிறைஉன்‌ இக்காஞ்சியிலளளா 
சமங்களிப்ப அமைச்‌ கடை ச்ச அர! புசங்களாறாமென்க, 

இங் கள்ள பிம்மிசங்கள்‌ சவச்சினளவு தோ ர மென்பா முன்னுகசதினெல்‌ 


(ட, . ௩ ந ல 7 3 டு 
லார்க்கு பெலட ரு செ டுந்கவியுகத இற்‌ படிமைமாழக்கை மன்னீனோ சிகாகழென 


௧௧௮௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


வும்‌) இதுவஞ்‌ வெலோகம்போல்‌ முச்திசரமென்பார்‌ மேலுலகின்‌ வைத்தவண்ண 
மெனவும்‌, இங்குள்ளாரு , முத்தர்களேயாமென்பார்‌ காஞ்சிவரைப்பின்‌ வாழ்வாரகங்‌ 
களிப்ப எனவும்‌, இறைவனருள்பெற்ற முத்தர்கள்‌ எல்லாப்போகங்களையுங்‌ கண்‌ 
கழித்தற்கும்‌ அவையிற்றில்‌ தாங்கற்றிராக்குக்தன்மை வெளிப்படுத்தற்குமேயாமென்‌ 
பார்‌ கண்ணுதலாரமைத்தவாகு மெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௨.௧) 

இங்குரை த்தமேன்மையெலாங்கண்டுங்கேட்டுமிர்‌ஈ கரிற்கொடுக த 
மையிழைப்பாராயி, னங்கவசோசயவரொனப்படுவரர்தோவறிவின்‌தியதியா 
அம்செய்தபாவப்‌, க்க ப்பத்‌ சய்யிற்பாற்றரிதா 
மா தலினாற்பயனும்வேண்டி, யுங்குறைவோர்‌ தத்தமக்குவிதித்தவா ற்றானொ 
முகி மயகம்பரருட்குரியராவர்‌. 

(இ-ள்‌.) இங்கு உரைத்த மேன்மை எல்லாம்‌ கண்டும்‌ கேட்டும்‌ - இவ்விடத்‌ 
திலுள்ளனவென்று சொல்லிய மகிமைகளெல்லாம்‌ சாண்ணாரச்சண்டுங்‌ காசாரச்சேட்‌ 
டும்‌, இந்நகரில்‌ கொடுந்தீமை இழைப்பாராயின்‌ - இர்‌ ஈகரத்தினும்‌ பாவஞ்செய்வார்ச 
ளானால்‌, அங்கவரே கயவர்‌ எனப்படுவர்‌ - அவர்களே கீழ்மக்கள்‌ (மூடர்கள்‌) என்று 
சொல்லப்பயொர்கள்‌, அறிவு இன்றி அறியா செய்த பாள பங்கமெலாமும்‌ ஓழிவ எய்‌ 
தம்‌ - அறியுமறிவென்பதின்றித்‌ தெரீயாதசெய்த பாவமெல்லாமு நீங்கும்‌, அறிந்து 
செய்யில்‌ பாற்றரிதாம்‌ - அறிந்து செய்வார்களாயின்‌ நீக்குல தரிதாகும்‌, ஆசலின்‌-ஆகை 
யால்‌, நாற்பயனும்‌ வேண்டி உங்கு உறைவோர்‌ - அறம்பொருளின்பம்‌ வீடாகிய நால்‌ 
வகைப்பிரயோசனங்களை யடையவேண்டு மென்று அம்நகரில்‌ வசிக்கன்றவர்சள்‌, ௪ சுத்‌ 
தமக்கு விதித்தவ அமுல்‌ ஒழுக ஏகம்பர்‌ அருட்கு உரியராவர்‌ - தங்கடங்கள்‌ வருணாச்‌ 
சிரம தருமங்களின்‌ வழியே யொழுகி திருவேகம்பநாதருடைய திருவருளுக்‌ குரிய 
சாகக்‌ கடவர்‌. (எ-று,) 

இவ்விடத்துக்‌ கூறியவைகளைக்‌ கண்டும்‌ கேட்டும்‌ இர்ககரத்தில்‌ தீமை 
செய்பவரையே மூடரென்று சொல்லப்பவெர்‌ ; அறிவின்றிச்‌ தெரியாது செய்த 
தீமை நீங்கும்‌, தெரிந்து செய்தவை நீங்குவதரிதாகலின்‌ நாற்பயனையு ம வேண்டி யக்‌ 
காஞ்சியில்‌ வசிப்போர்‌ தத்தமக்கு விதித்த வழியே நடந்து திருவேகம்பநாதர்‌ திருவரு 
ஞக்குரியராவரென்க. 

புண்ணியுக்ஷத்கிரங்களில்‌ இயல்பாகவே வூக்இன்றவரும்‌ வடிக்க விரும்பு 
வோரும்‌ முன்னர்‌ நாலாராய்ச்டியும்‌ அங்வாராய்ச்சியினளவே கேள்வியுமுடையரா 
யிருத்தல்‌ வேண்டுமென்பார்‌ சண்டுங்‌ கேட்டெெனவும்‌, இங்விசண்டுமுண்டாசப்பெற்‌ 
றும்‌ அவ்வழியில்‌ நிற்கப்பெறாராயின்‌ *தானடங்காப்‌ பேதையின்‌ பேதையாரில்‌'? 
என்றவாறு அவரே பெரும்‌ பேதையரென்பார்‌ கொடுந்திமை யிழைப்பாசாயி னங்கவ 
ரே கயவரெனப்படுவரெனவும்‌, இவர்‌ நன்னெறியடைதல்‌ மிசவரிசென்பார்‌ அந்தோ 
எனவும்‌, கற்கும்‌ அறிவும்‌ கேள்வியெய்தும்‌ செல்வமு மிலாதவரியற்றும்‌ பாவம்‌ பொ 
௮ த்சலறமென்பார்‌ அறிவின்றி யறியாதுஞ்செய்த பாவப்பங்கமெலா மொழிவெய்து 
மெனவும்‌, கல்வி கேள்விக ணிறம்பப்பெர்றவர்‌ மறத்தைக்கடிர்து அறத்தைக்‌ கொள்‌ 
ளல்வேண்டும்‌ அஃ தின்றி அறத்தைக்கடிர்து மறத்தை (பாபத்தைச்‌) கொள்வராயின்‌ 
அவரது செவியில்‌ கல்விகேள்விகள்‌ நுழைர்‌ து பயன்பெருதென்பர்‌ அறிர்‌ து செய்யிற்‌ 
பாற்றரிதாம்‌ எனவும்‌, அகலின்‌ திருவருள்‌ வேண்வொர்‌ தங்கள்‌ போதவழிப்போதலை 
மாற்றி அருனூல்‌ வழிச்செல்வது கடனென்பார்‌ விதித்தவாற்றுனொழு யேகம்ப 
சருட்குரியராலார்‌ எனவும்‌ கூறினார்‌. (௨௨) 

விம்மிதப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
அ, திருவிருத்தம்‌ - ௨௨௫௪, 


ஒழு ககப்படலம்‌, 
க்‌ வய அனிய 1 ல) ன்ப 


ஊறு$ர்க்கழி நெடிலலிநுந்தம்‌ 
க (ஆ) ம்‌ ன்‌ [ப ம்‌ ்‌ 
(07 ஒர்‌ யல 7 ய்‌ தது ழ்‌ வ பூக 
ப ரர J லதா, ஞ்ரி 51. ர திறன்‌ செய்ய 


லோ திய வி த கியி 2 om யா முருகன்‌ (றை 105 LN 


(இ - ள்‌.) மாதரை எல்லாம்‌ வீழும்‌ மடவலும்‌ - (விரும்பிக்கூடத்தக்க மனை 
யாட்டியைவிட்டெனைய) பெண்ணென்றிருப்பவரை யெல்லாம்‌ விரும்பும்‌ அறிவில்லாத 
எனும்‌, ஈன்றதாயை காதலன்‌ அகான அச்ர்க்கடியனும்‌ - தன்னைப்‌ பெற்றெடுத்த 
தாயைப்போற்றுசல்‌ செய்யாத ஈடையினையுடைய அந்கொடியவனும்‌, ன்‌ வாழ்‌ 
வைப்பில்‌ பாதகம்புரியல்‌ - இறைவன்‌ வீற்றிருக்கின்ற நிருத்ளிகளில்‌ பாதகர்களைச்‌ 
செய்யாதிருத்தல்‌ வேணடும்‌, காஞ்சிப்பநியிடை சிறிதும்‌ செய்யல்‌ (அததளிகளுள்‌ 
ளும்‌) காஞ்சித்தளிமில்‌ அணுவளவுஞ செய்யாதிருத்தல்வேண்மெ, ஒதிய விதியின்‌ 
அறே ஒழுகுதல்‌ முறைமைத்தாம்‌ - ஆலின்‌ (இப்பதியில்‌) வேதாகமங்களிற்‌ கூறி 
யிருக்கும்‌ விதியின்வழியே நடத்தல்‌ முறைமையாமும்‌. (௪ - ற) 


சன்னில்லாளைவிட்டு அயலில்லாளைச்சேடும்‌ அறிலிலியும்‌ ௮ன்னைபால்‌ அன 
பில்லாத அருளிலியு மாகிய இருவர்கராம்‌ இ வச்சலங்களி: லிருந்து பாவங்களைச்‌ செய்‌ 
யற்க, அவற்றினும்‌ காஞ்ரிக்தலத்தில்‌ சிறிஒஞ்செய்யற்க ; அத்தலத்தில்‌ விஇப்படி. 
செய்வதே முறைமைததென்க, 

காமத்சைச்‌ செலுச்துமிடம்‌ மனையாளா& அவள்பால்‌ செலுக்தாது ஏனையடி 
மங்கையர்பாற்‌ செலு ச நல்‌ அறிவின்மை யென்பார்‌. மாதரையெல்லாம்‌ விமுமடவனு 
மெனவும்‌,அன்பைச்செலுக்துமிடம்‌ £ ஈயாயிருக்க அப்பா லாச்சாது எனையரிடததுச்‌ 
செலுத்துதல்‌ ௮ன்பன்றென்பார்‌ காயைத்காசலலஞுகானச்சரம்‌ கடியலு0. பவம்‌, டாத 
கங்களையொழித்துப்‌ புண்ணியங்களை க்கொள்ளவேண்டிய௰ ட. சீ தில் பாய ஈய ட்டி 
தல்‌ பெரும்பாவமெனபார்‌ சிவன்வாழ் டைப்பில்‌ பாதகம்‌, பாடலைப்‌. ய்‌ 
மொன்று மோடியாச வளருமிடக மில்‌ சோடி ஒன்றாகச்‌ ரு றயுமாநு செய்தாள்‌ 
எல்‌ செல்லம்‌ வளரு ம்‌ வலைய வற! ஈர்மாஞுிட்‌ ப்ப :] பனு செட்யமலன்‌ 
வும்‌, செய்யத்‌, தகர பமிலி 1 றைக்கடிர ம்‌ செய்யத்தமு I] ற்குள்‌ கணிதத்‌ மதில்‌ விரய LJ 
வோரொழுகும்‌ மு௮மை இது வென்பார்‌ ஒதிய வி /யிளுறே யொழு முய பேறை 
மைத்செனவுங்‌ கூறினார்‌. காஞ்சியில்‌ புரியலென்னாது காஞ்சிப்பதியிடைச்‌ சிறிசு 
'செய்யலென்றது ஏனைய சலங்களிற்‌ செய்யும்‌ புண்ணியம்‌ செய்யுமளவே நிற்குமென 
வுங்‌ காஞ்சித்தலத்திற்‌ செய்யுமவை அளவின்றி வளருஞ்‌ சிறப்பை யுடையள என 
யுங்‌ கூறியதென்க, 

அல்லதூஉ ம்‌ பாதகங்களுக்குப்‌ பரிகாரமுண்டாக இலை றவணதிலங்களை வருதி 
திருக்க அசனைச்செய்யாது அப்பாதமந்களையே செய்வாராயின்‌ அவருக்குப்‌ பரிசார 
மெங்ஙன முண்டாகுமெனவுங்‌ கூறியகாஉமாமென்ச. (௧) 


செர்துவர்பட ருமாழிக்தின?பனெமுமுல நலல)! 


லந்டு கன்‌ வெ முனிவ ண்ண ணி, BILL | வின்ருறக பி 


ம 


க்க ஐ காஞ்ப்புராணம்‌ 


- இதெர்தையைக்காமகநோக்கனிறைவியைநினைர்துபோற்திப்‌ 
புஈதியினுறக்கான்செய்யும்பொருள றஞ்சிந்தைசெய்து. 


(இ - ள்‌.) செர்துவர்‌ படரும்‌ தினகரன்‌ ஆழிஎழுமுன்‌ கன்னல்‌ ஐந்து என எழு 
நீது-மிகச்‌செலர்த செணங்களைப்‌ பரப்பும்‌ சூரியன்‌ கடலிற்‌ மோன்றுவதற்கு முன்‌ ஜந்து 
காழிசைச்கெழுக்து, வெண்ணீறு ௮ணிச்சு உயர்மாவின்‌ மூலத்து எந்தையை சாம 
நோக்கின்‌ இறைவியை நீனைந்‌துபோற்றி - வெள்ளிய திரு$ற்றை யணிர்து பெருமை 
பொருச்‌ நிய மாவிருக்கத்தி னடியிலெழுர்சருளியிருக்கு மெமது பெருமா ஏகம்‌ 
பவாணரையும்‌ சாமாக்ஷியம்மையைய முள்ளச திற்‌ 5 தித்துப்போற்றி, தான்‌ செய்யும்‌ 
பொருள்‌ அறம்‌ புர்தியில்‌ உற செசைசெய்து - சான்‌ முயலும்‌ பொருளையும்‌ அறத்தை 
யும்‌ மனத்திற்பொருர்தச்‌ சிந்சனைசெய்து, (௭ - று) i 

குரியனுசயமாவதர்கு ஐக்‌ ஐநாழிகைக்குமுன்‌ தயமிலொழீந்செழுர்‌ த திருநீ 
றணிர்து வசத்திகளாயெ அ்மையப்பரை யெண்ணித்‌ சோச்திரருசெய்து தான்‌ 
தேடும்‌ பொருளையும்‌ அதனாற்‌ செய்யும்‌ அறித்தையு முன்னர்‌ சிந்தித்தென்க, 

.... பொருள்‌-வரும்‌ வருலாயாலும்‌, அறஞ்‌-செய்யுஞ்‌ செயலாலும்‌ பாவபுண்ணியங்‌ 
கள்‌ வருமாதலால்‌ அவற்றை யோர்ஈது செய்யவேண்டுமென்பார்‌ புந்தியினுறச்‌ தான்‌ 
செய்யும்‌ பொருளறஞ்‌ சிர்தைசெய்சென்றார்‌. “எண்ணித்‌ தணிக சருமம்‌ துணிந்த 
பின்‌ - எண்ணுவமென்ப இழுக்கு,” என்னால்‌ துயிலொழ்ர்து தெய்வத்தை வழிபட்‌ 
டவுடன்‌ இவற்றை எண்ணவேண்டுமென்க. (௨) 

கரகமுக்கதண்மெற்றுங்கரற்தழி இக்கா மரூர்க்கு 
நிருதியிற்படர்க்துகாதினீண்டமுப்புமிறாலேற்திற்‌ 
தரணியிற்சிருணமிட்டிச்சர்‌ திகள்‌ பகல்வடக்கு 
மிரவு.தெல்‌ பாலுகோக்கியிருந்திரண்டி யக்குஙிக்து. 


(இ-ள்‌.) சுண்டும்‌ கசகமும்‌ மற்றும்‌ கரரஈழுவி காமர்‌ ஊர்க்கு நீருஇியில்‌ படர்‌ 
ந்து - சண்டு கமண்டலங்களைக்‌ கைக்கொண்டு அழகிய வூருக்கு மிருதிதிக்கிற்சென்று, 
நீண்ட (ழப்புரிநூல்‌ காதில்‌ ஏற்றி சாணியில்‌ இருணம்‌ இட்டு - மார்பில்‌ ரீண்டு புரளும்‌ 
முஃ்புரிநூலைச்‌ செவியிற்‌ சுற்றிப்‌ பூமியில்‌ இருணக்சைப்போட்டு, சக்திகள்‌ பகல்‌ வட 
க்கு இரவு தென்பாலும்‌ நோக்கி இரும்‌ ௮ இரண்டு இயக்கம்‌ நீத்து - சந்தியாகாலங்களி 
லும்‌ பகலிலும்‌ வட திசையையும்‌ இரவில்‌ தென்திசையையும்‌ பார்‌ ச திரு்து மலசலங்‌ 
களாகிய விரண்டையுங்‌ சழித்து, (௪ - று) 

சண்டு கமண்டலம்‌ கைக்சொண்டு ஊருக்கு ஈருநிதிசையிற்‌ சென்ற முப்‌ 
பூரி. நாலை சாறஜிற்‌ சுற்றிப்‌ பூமியில்‌ திருணச்சையிட்டுச்‌ சம்‌ நயொகாலங்ஈளிலும்‌ பகலி 
லும்‌ வடச்குருாஈமாகவும்‌ இரவில்‌ தெற்குமுகமாகவுமீருந்து மலசல மோசனஞ்செய்ய 
வேண்டுமிமன்க, (௬) 
கூலியிடக்கரக்துப்பற்றிக்குறுதிறிர்முகர்‌ இட்டொர்தால்‌ 
வெலிகமழ்புன ல ம்‌ ஏுதியினைலிமுமி தாக்கி 
நிறையம ன்‌ ஐல்காலிட்டுக்று நங்க மீ இக்கமுவுரிள்கைக்‌ 
ப] * ச * . 

கிறு இபின பங்காலுமிருகைசெட்கிதெமுகா லும்‌. 

(இ - எ.) குறி இடக்கரத்து பற்றி நீர்குறுகி மூகந்திட்டு - ஆண்குறியை 
இடச்சரத்சா ர்‌ 19 ச துக்கொண்டு நீர்க்கனாயை யணுட நீரை முகர்து, ஓர்கால்‌ வெறி 
கமழ்‌ புனவால்‌ மணல்‌ குறியினை விழுமிசாகஇ - ஒருமுறை நல்ல நீராலும்‌ மிருத ' 


ஓபழக் கப்படலமம்‌, க்குள்‌ 


ப 1 ௯ » 3. ப ட டர்‌ ௩ பூ ப ப . பூ 

இகையினாலும்‌ பத்றியிருச்குங்‌ குற்மைம்‌ சுசச்செய்து, கதம்‌ முக்கால்‌ மண்‌ சிஸாய 
இட்டு டக்‌ - சீ மூன்று காம மிருத்திகையை நீரைய இட்டுச்‌ சுத்திசெய்த, 
கழுவும்‌ நீள்கைக்கு இறு சியில்‌ ஈலாங்கா ஓம்‌ - (பின்னா) ௪ தஆமசெய்ர நீண்ட இடக்‌ 
காச்தக்குப்‌ பத்த த இருகை சேர்த்து ஏழுகாலும-வலமிடமா டிய இராகையை 


யஞ்‌ செர்த்து எழுதர்மும்‌, (எ-று) 


குறியை யிடக்கரத்தால்பற்றி ரையடைந்து (மந்து அந்நீரினாலும்‌ மண்‌ 
ணினாலுங குறியை ழர்காலும்‌ குதசதை மேக்காலுஞ்‌ சுத்திசெய்த இடச்சாச்ரைப்‌ பக்‌ 
தும்மாலும்‌ இருகையையஞ்‌ சேர்த்து எழுகாலுமென்க, (4) 
அடி யெழுகாலுப பரிய றலினாற்சுததிசெய்க 
விடலுடையிலசிலராக் கர மி. ட்டி (மமமடங்காகா ற்றி 
கடன சி ரமராரிசாட்டகக்‌ ரறைமிவான்‌ மமறைத 


4 ரூ . ன , ம்‌ 
செடெலருர் துறவியின்‌ னு! கெழுதகளியற்றலவேஸ்டும்‌. 


(இ- ன்‌.) அழகினால்‌ அடி எழுகநலும்‌ பூசி சுத்திசெய்க - மண்ணால்‌ கால்‌ 
களையும்‌ ஏழுமுறை தடவிச்‌ சச்திசெய்யவேண்டும்‌, ஈக இடன்‌ உட வ்லோர்க்கா 
ஆம்‌ - இவ்வி சிறப்புடைய இல்லறச்சார்க்காரும்‌, கடன்‌ அறி பிரமசாரி காட்டகத்‌ 
துறைவோன்‌ செடல்‌ அரும்துறவி இன்னோர்‌ - செய்யத்சகுவனவரிறை யறிந்த பிரம 
சாரியும்‌ வனத்தில்‌ வாழ்னெற வாணபபிரச்சுனும்‌ ஞாயலவைராக்கியங்கள்‌ கெடாத 
அறவியுமாதிய இவர்கள்‌, இரட்டி மும்௦டங்கு ரார்றி கெழுசச இய று வேண்டும்‌ - 
(முறையே) இரண்டு மூன்று நான்குபங்காகத தவழுமற்‌ செய்யவேண்டும்‌. (எ- று) 

பாதததை எழுகாலும்‌ சுத்கிசெய்யவேண்டும்‌, இட்விதி இ ல்லறத்தோர்க்‌ 
காகும்‌; பிரமசரியமுதலிய மற்றைய மூஃருச்கு இரட்டி மும்மடங்கு நாற்றியாகு 
மெனக்‌, 

பிரமசரிய முதலிய நான்கு மிலையினிற்கப்பெற்றவர்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ 
ஏற்றமாதல்போல்‌ ஒழுக்கமும்‌ முறையே ஏற்றமுஃடததென்பார்‌ இல்லோர்ச்‌ தாம்‌ 
கடனறி பிரமசாரி காட்டகதீதுறைவோன்‌ மற்றைக்ககடலருர்‌ துறவி யின்னோர்‌ இரட்‌ 
டி. மும்மடங்கு நார்றி கெழுதக வியற்றல்‌ வேண்மிமெல்‌ றார்‌. 


செர்துகர்‌ என்னுஞ்‌ செய்யுள்முதல்‌ இச்செய்யுள்வரையில்‌ ஒரு சொடர்‌. 
இந்நான்கு செய்யுயரம்‌ துயிலொழிஈசெழுந்த பின்ன ! நினைப்பதையும்‌, நீனைச்தபின்‌ 
னர்ச்‌ சிர்நிப்பறையும்‌ 5 ெச்தபின்னர்‌ மலசலமோசனட௩ குறித்துச்செல்லுர்‌ திசைக-ய 
யும்‌ திக்கு நியமங்‌ ளும்‌ பின்னர்‌ கை கால்‌ குசங்‌ குறிமுதலிபவாறை மிருத்த கயீனா 
லும்‌ நீராலும்‌ பெய்‌ பத்தகுவனவாயெ செள ப்‌ நிக ளயுங்‌ கூறியதாமென்க, (௫) 


ப} ப] ௪ . 5 ௩ ட்‌ . 
கொணரவுறுநிரவாய்ப்பெப்றுசொப்புளிக்திருகாற்றாப்மை 
்‌] ‘ ட உ “த. ௮ 
யணையகீரளுடி தீறுப்பில்‌ வ மினி வு௮ப்புக உண்ட 
௩ ரூ டி » ~~ » 
லினைவிை/மணவுமாற்‌ ஐ ரியக்கமுற்விடி ல்‌ தர 
லினையிலிமரண்‌ ந லெலமாற்லெபபு வி 22 சிறில்‌ ட வண்மே. 

(டு - ள்‌.) கொணயவுறு நீர்வாய்‌ டெய்த கொம்‌ ,ஸிர் தகரம்‌ ல்‌ கொண்டு 
லந்த நீரைவாயிற்பெய்து கொப்புளித்து மிழ்‌ த, துய்மைருணைய நருகா ட குடித்து 
சுத்சமூண்டாக டுரண்செரம்‌ அசமனர்செய்ரு i ன்னர்‌ அணிவிரல்‌ உறுப்பு தீண்ட 6 ல்‌ 
பின்னர்‌ ௮னாமிகைல ரலால்‌ அங்கங்களைக்‌ தொசிதலாகிய | "பாசம்‌ செய்சல்‌ (விதியா 
கும்‌) இணைவிழைகஃ சும்‌ உணவும்‌ ஆம்ழின்‌ - மனைவியோடு புணர்ச்சியும்‌ உணவுழுண்‌. 


௧௧௮௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


டால, கரலஎண் கால்‌ இணையில்‌ ஈரெண்கால்‌ - முப்பத்திரண்செ.ரழும்‌ ஒப்பில்லாத பதி 
னாறு தரமும்‌, இயக்கம்‌ உற்றிடில்‌ - மலசலமோசனஞ்‌ செய்தா, எண்கால்‌ கொப்புளி த்‌ 
திசெல்வேண்மி - எட்டுச்தரமும்‌ கொப்புளிசுகல்வேண்டும்‌. (எ-று) 

பின்பு கரகநீரை வாய்ப்பெபது கொப்புளிச்‌ அமிழ்ந்து ஆசமனம்‌ நியாசஞ்‌ 
செய்க ; மனைவிஓயாடு புணர்ச்சித்தால்‌ முப்பத்திரண்செொழும்‌ உணவு உண்டால்‌ பதி 
னா தரமும்மலச மமொசனஞ்செய்தால்‌௪ட்டுச்தரமுப்‌ காப்புளிச்சல்‌ே வண்டுமென்ச: 

இச்செய்யுளால்‌ ஆசமன நியாசஞ்‌ செய்யுங்காலமும்‌ நீர்வாய்ப்பெய்து கொப்‌ 
புளித்தல்‌ இவ்வெண்களோடு இன்ன காலங்களிலெனவும்‌ வகுச்சமைகாண்க. (௬) 


சலமலம்விடுிக்கும பா துகை தயலராாகலவிப பொதும்‌ 
குலவெரிலனா கு மே ாதுமவெண்பல்கோதகின்னுமபோது 
முலவுமி ரூடையப அிபாதுமுணவினுமபேசல்செய்யார்‌ 
மலவலிதுரக்குமெங்‌ சீகாலவகுத்த நான்முறையினிற்போர்‌. 


(இ-ள்‌.) மலவலிதுரக்கும்‌ எங்‌ கொன்‌ - ஆணவச்ரெருக்கெொழிக்குமெமது 
பெருமான்‌, வருத்த நூல்முலையீல்‌ நிற்போர்‌ - சொல்லியருளிய வெதாகமவழியினிற்‌ 
பஃர்‌, மலஃ எ ௮ விகெகும்போ. ம்‌ தையலார்‌ கலவிப்போதும்‌ குலவு எரிவளர்க்கும்‌ 
போதம்‌ - மலரவமே எ; சமெய்புய்காலதிட டும்‌ மங்‌. யாச கூடதின்ற காலத்‌ 
சில்ப ரீமா ர! அம்‌, டய பய ஒமால்பெிலயை உளர்கருங்காலச்துலேயும்‌, வெண்‌ 
பங்க இர ப்போ பம்‌ உலவு நீர்குடையும்போதும்‌ உணவிறு ம்பேசல்‌ செய்யார்‌. 
கோலால்‌ உய எயல்லைச ௬, ! செய்கன்ற காலத்நிலேயும்‌ சவமும்‌ நீரில்‌ ஸ்சானஞ்செய்‌ 
இன்ற காலா நி லயும்‌ உண்கின்ற காலச்‌ திலேயும்‌ பேசமாட்டார்கள்‌, (எ - ற) 


வேதாமமவழி நிற்போர்‌ மலசலங்‌ க,நிர்கும்போதும்‌ கலலிப்போதும்‌ ஒமாச்‌ 
'இணியை வளர்ச்கும்போதும்‌ தரசசுசதி செய்யும்போதும்‌ ஸ்கானஞ்செய்யும்போதம்‌ 
உண்ணும்போதும்‌ பேசமாட்டார்‌! எப ௧, 


ப சசெய்யளால்‌ பெ. தீலொழி 541௬. க்கு காலங்‌ குறிதததென்க, (௪) 


ச [௫ ப்‌ ப 
விறிர்தகொதின்‌ ௮ நயமென்புன௨படி ஈது 2மனி 
ச்‌ + 1 ச . 
கறாபப$மணிர் ரர நிக்கி பு பெரன் பின்‌ 
D ர ப்‌ ம 
மூதிரா? பினிலிலகபூ ரகா டோொறுமுட்டாதாறதித்‌ 


Mm ர ர 4 
அ நல்கா தொது பப்‌ மபாதொ EAD LDN, 


(ட - ன.) ராள்தொறும்‌ - நாடோறும்‌ விதித்த எால்நின்ற- இது வாமென்று 
விதித்த த்த கான்ட்‌” ட... ,சரந்செய்ரு, மய மென்புனல்‌ படிந்து - சத்தமாயெ 
குளிர்‌த நீரில்‌ ஸ்க5ானருசெய்க , மேனி; பப்ப நீறு அணிந்து - சரிரமுறிறம விளய 
ச்‌ இிருரீறபூ௪ி, சர்‌ ரிகடன்புங்க்‌ ஏ - சந்கயம்தனையைச்‌ செய்து, உறு பேர்‌ அன்பின்‌ 
முதிர்சசியின்‌ = எத்தி பொருந்‌ பெ பபோன்பின்‌ மேதிர்ச்‌ யாம்‌. இ, லிங்கபூசை முட்‌ 
டாது ஆற்றி - 9௦ பூசையை யிடாமற்செய்த, ஏகம்பம்‌ காலர்்தாறம்‌ துதித்து தொ 
முஅபோற்றல்‌ - திருவேகம்பரைக சாலக்ரோற தர. வணட்டுப்‌ புழவேண்‌ 

ரீ 
மம, (எ-று) 

இதுவாமென்‌ற ப இத்சதர்‌ஈ காஷ்டச்தாற்‌ ச திசெய்து சத்த மாயெ நீரில்‌ 
ஸ்ரான செயது மீறுபூளி சந பாவர்சனஞ்செட்து சிவலிங்கபூசையை விடாதுசெயதி 
காலங்கடோறும்‌ திருவேகம்ப நாதரைத்‌ இதிஃத பபோசறுசல்‌ வேண்டுமென்ச 


ஓழுக்கப்படலம்‌. கக்‌ 


விித்தகோலென்றது கண்‌ டி முட்கபே யுடைய வேல்முதலியன, பீரீலுள்ள 
தாகிய ஆல்‌ முதலியன, ம்ராச்சன-மூங்கல்‌, பீரிசெனி-சிசதா பல்லி, ஜம்யு-ராஉல்‌, 
வேம்பு, எருக்கு, அத்தி, மா, புன்னாகம்‌ - சுரப்புனனை, சீரிஷம்‌ - காட்வொழை, அரி 
பேதம்‌ - காற்றமுள்ள கருங்காலி, வச்சிரம்‌ - சதுரக்கள்ளி; அசனம்‌ - வேல்‌ 
கைமரம்‌, சாதி - ஜாதி என்றெ சிறுசண்பகம்‌, பிரியங்கு-ஏாழல்மரம்‌, ககுப விருக்ஷம்‌- 
மருதைமரம்‌, கரஞ்சம்‌ - புங்கமரம்‌, சர்ஜ - சர்‌ஐமரம்‌, தாடிமம்‌ - மாதளை, வீரவிரு 
க்ஷம்‌ - சேராமரம்‌, பிலக்ஷம்‌ - கல்லொளி, பதரி - இலந்தை, சதிரம்‌ - வெள்ளை க்கருங்‌ 
காலி, அத்தி, பர்தூகம்‌ - பந்தூகவிருக்ஷம்‌, பலாசம்‌ - முண்முருக்கு, கதம்பம்‌ - கடப்ப 
மரம்‌, ஆம்பரம்‌ - மா, அபாமராக்கம்‌ - நாயுருவி, சக்துவாரம்‌-நொச்‌ சில்‌, க்ஷால்லகம்‌- 
காசாஞ்செடி, கடகம்‌ - பெருவாகை, கரமர்த்தம்‌ - பெருங்களாச்செடி, கோங்குமரம்‌, 
அரசு, பனசம்‌ - (பலா) தீர்க்சசம்பு - சொடிநாவல்‌, சர்ணிகாரம்‌ - சாவக்தி, சத 
குப்பியவர்‌, அசோகமரம்‌, இலவங்கம்‌ என்று கூறிய விருக்கங்களின்‌ காஷ்டங்களாம்‌. 
இவற்றினளவு பன்னிரண்டங்குலம்‌, எட்டங்குலம்‌, ஒரொட்டையென்னு மளவுள்‌ 
ளனவா யிருத்தல்வேண்டும்‌. அன்றியு ம்‌-௮க்‌ தணர்முத லிய மூலருக்கும மூறையே(௧௨) 
(௯) (௬) (௪) ஆகவும்‌, மற்றோர்விதி-௮ந்தணருச்கு - (௧௦) வைசியருக்கு - (௮) குச்திர 
ருக்கு - (௭) பஞ்சமருக்கு (௪) அகவும்‌ அங்குல அளவு சொல்லப்பட்டிருசகின்றன. 
பருமனளவு மத்யாஙகுலி (ஈட விரலளவு,) கனிஷ்டிகை - (சிறவிரலளவு) இவ்வள 
வினதாயிருத்தல்‌ வேண்மெ) குறியிட்ட காஷ்டங்களெலையாயினும்‌ - துவர்ப்பும்‌, 
ஈரமும்‌, சுகந்தமும்‌, உரப்பும்‌ உடையனவாயிருத்சல்‌ வேண்டும்‌, தர்தம்‌ - பருத்தம்‌, 
நிறுத்தும்‌, இவ்விரண்டுமல்லாச அளவினையு டையதாயு மிருத்தலால்‌, அவ்வதசந்சங்க 
ளூக்குத்‌ தகும்தபடி தூலகுக்ஷும மதீதிமமாயிருத்தல்வேண்டும்‌, 


குறித்த இவைகளுக்குள்‌ - சர்ஜவிருக்ஷம்‌ - தைரியத்தையும்‌, வரலிரறாக்ஷம்‌ - 
அர்த்த சம்பத்தையும்‌, பதறி - மதுரமான த்வனியையும்‌, கதிரம்‌ - சுகர்தச்தையும்‌, 
அத்தி - வாச்சுத்‌ 'யையும, பந்தூகம்‌ - செவிச்சுவையை , ம்‌; வச்சிரம்‌ - ர்க; செள 
பாக்கியத்சையும்‌, பலாசம்‌ - ௨ த்சமமான சிசதுயையும்‌, கதம்பம்‌ - எப்பொழுதும்‌ 
ஈக்ஷிமிகரத்தையும்‌, ஆம்பரம்‌ - எ ிரொச்யத்தையும்‌, அபாமார்க்கம்‌ - தைரியம்‌, மேஷ 
பிரஜ்னை, சக்தி, தேசாரோக்யம, ஆயுள்‌, சீலம்‌,சார்‌நி,செளடாக்யெ முதலியவற்றை 
யுந்‌ தருவனவாம்‌, 


- அர்க்கம்‌ தந்சரோகச்தையும்‌, ஜபூரம்‌ துக்கத்தையும்‌, ககுபம்‌- 
ஈரையையும்போக்கும்‌. இங்ஙனம்‌ விதிச்ககோல்‌ சொண்டு திழக்குழுகமாய்க்‌ குக்குடா 
சனமாயிருந்து தர்தசு,' 9 செய்யில்‌ லிதியாதலால்‌ விதித்த்கோறின்று எனவும்‌, நரை 
யும்‌ குமிழியும்‌ நண்ணிய புழுக்களுமுள்ள £ரும்‌ வடிதசெடாத நீரும்‌ இழ குலத்தார்‌ 
திண்‌ டியமீரும்‌ கல௩்யெநீரும்‌ பாசி£ரும்‌ உலர்நீரும்‌ கெநீரும்‌ பழை, மயான மீறும்‌ 
'கூவனிரும்‌ ஸ்கானரந்‌திகளுக்காகாவாகலான்‌ தயமென்புனல்‌ படிந்செனவும்‌, சந்திக்‌ 
கடன்முதலிய எல்லாச்‌ கருமங்களும்‌ திருமீறணிமா தியர்றவாராயீன்‌ வுச்சருமங்கள்‌ 
பாபகருமங்களேயாமென்று லிநியாகலான்‌ மேனிகதிர்ப்பரீறணிர்து சந்திக்கடன்‌ புரி 
ந்து எனவும்‌, அன்பே இருவுருவாகவுடையஉன்‌ இறைவ கைலான்‌ அனை வழிபடு 
வோர்‌ அன்பில்‌ முதிருச லை யடைய-ராயின்‌ அவலுருவங்காணக்‌ கூடாதாகலின்‌ உறு 
போன்பின்‌ முதிர்ச்சியினிவிங்கபூசை யாற்றி எனவும்‌; சிவாச்சனை ஒருஈாளே 
லும்‌ முட்டுப்படின்‌ அது அன்பின்மையைக்‌ சாட்மொகலான்‌ நாடொறு முட்டாதாற்றி 
எனவும்‌, புறப்பூசைக்கு அகப்பூசை அங்கமாதல்போல்‌ புறப்பூசை 9வாலயசேலைக்கு 
நங்கமாதலால்‌, சாலர்‌2தாறு மேசம்பர்தொழுது போற்றலெனவுங்‌ கூறினார்‌. 


௧௧௯.0) காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அல்லகாஉம்‌ புறத்தும்‌ அசத்தும்‌ வழிபட்டவர்க்சே இறைவன்‌ வெளிப்பட்‌ 
டருருவனென்பத: தணிபாகலான முன்னர்‌ அசததும புறத்தும்‌ வழிபட்டு பின்னர்‌ 
இமை ன்‌ வெளிப்பட்டருளுவா னெணி ஆலய சலை செய்தலாமென்னு முறை 
வம்யு ராயென்ம. (௮) 


இம்முறையொழுப்கன்‌ மாறு நிய க ௮ும்பிபமர1//] 
ரெம்மணிவடிவிறகமப। தி வருள்க டை தல்ல லெ உ 
மமமரில்குரவன்ம। சட மறையெலாமுறையி கற நின 
மும்மறையி ண்டொன்றானுமுறழு றபபயிறல்‌ னஸ்‌ ம்‌. 

(0 -௬.) இம்முறை ௨ழிக்கில்‌ மாறாது - இய்விகிமாக ஒழுச்சச்தினின்றுர்‌ 
சவழுமல, நிபயருநும பிரமசாரி - நடக்கின்ற பிரமசாரியானவன்‌, செம்மணிவடி வின்‌ 
கமபர்திருவருள்‌ கிடைத தல்பவண்டி-சிவர்த ரசீனம்போலும்‌ வடிவனையுடைய ஏசம்ப 
காதா திருவருள்‌ மிடைககவிரும்பி, மம்மர்‌ இல கு.ர௨ன்மாடு - மயக்கமில்லாத நல்லா 
சிரியனிடசத , மறையெலாம முறையின்‌ ஒதல்‌ - நான்கு வேதங்களையும்‌ முறையே 
ஒதிச்சொள்ளல் வேண்டும்‌, மும்மறை இரண்டு ஒன்றானும்‌ முழ்றுறப்‌ டயிரல்வேண்‌ 
டும்‌ - (அ௩்ஙனங்கூடாதாயின்‌) மூன்று வேதங்களாயினம்‌ இரண்டேசங்களாயினும்‌ 
ஒருவேதமாயினும்‌ முழுமையுங்‌ கற்றுக்கொள்ளல்‌ஃவண்மெ. (எ-று) 

இக்கனங்கூறிய ஒழுக்கத சினின்றமாதட்டாதொழுகும்‌ பிரமசாரி திரு 
வேகம்பன்‌ ழமிருவருளை விரும்பி ஈல்லாச ரியனையடைர்து ஈானகுவேதங்களையுமோ 
திக்சொள்ளல்வேண்டும்‌, கூடாதாயின்‌ மூன்று இரண்டு ஒன்றாயினு மோதிக்கொள்‌ 
எல்‌ வேண்மென்க. 
கடவுளசொருவ எனென்பார்‌ ஓழுக்கங்‌ குன்றாராசலான்‌ ஒழுக்கின்மாறா 
ந அதட்டன்‌ பிரமசாரி எனம, டாசஞான பசுஞானவிலக்கணங்களை வேதமுதீலிய 
கலைளானங்களானுணர்த்தி மேல்‌ பதிஞானமிசதிற மெனக்காட்டித்‌ திருவருள்‌ 
ரெறியிற்‌ செலுத்துவான்‌ ச௨ஞானம்பெற்ற நல்லாசிரியனே யாமென்பார்‌ மம்மரில்‌ 
குசவன்மாடே திருருள்‌ நிடைச்தல்வேண்டி மறையெலாமுறையினேதல்‌ எனவும்‌, 
கல்லாதர்‌ னோட்பங்ஈழ்‌் ப ஈன்றாயினும்‌ அறிவுடையார்‌ கொள்ளாராகலான்‌ வேத 
முற்றும்‌ உணரும்‌ உணர்வும்‌ ஆற்றலும்‌ இலனாயிலும்‌ உணர்வுககேற்ப ஒன்றை முறை 
யாகக்‌ கழ்றுக்சொள்ளல்‌ இன்றியமையாத செயலென்பார்‌ மும்மறை யிரண்டொன்‌ 
ரேனு முற்றுறப்பயிரல்‌ வண்‌ மெனவுங்‌ கூறிஞர்‌, (௯) 
மடங்கலிறகன்னிரனளின்‌ பதிகை தறுகாளோதத்‌ 
தொடய ருக்மி ர்நநமாட்டுரளாறமுடிக்க மீண்டு 
மடங்கரும வா சீமழ்ப்பஃக ந்சிகாலுகவங்கமாஇ 
யுடங்‌ ப ச்சு நாதலவிலல்‌ தரா ளாதலமவண்டா, 

(இ-ள.) மடக்கில்‌ கன்னிதன்னில்‌ மதிரீறைர்துறநாள்‌ - ஆவணிமாததி 
திலும்‌ புரட்டாசிமாரத்திலும்‌ வருகிற பூரணைத்திறியில்‌, ஓதத்தொடம் குக - வேதங்‌ 
களை அரம்பிச்தல்‌வேண்டும்‌, மகத்து அந்ராள்‌ துகள்‌ அறமூடிக்க - சைமாததீதில்‌ 
வரும்‌ பூரன த்திதியில்‌ குறைவற முடித்தல்மெண்மெ, மீண்டும்‌ - மறுபடியும்‌, அடங்‌ 
கருழ்‌ வெண்கேழ்பக்கதது ஓதக - நிறைந்த இரணங்களைப்‌ பரப்பும்‌ சுக்லபக்ஷத்தில்‌ 
ஆரம்பித்தல்‌ வேண்டும்‌, அங்கமாதி - சி்முதலியவங்கங்களை, உடங்கு தேய்ப்பச்‌ 
கத்து ஓதல்‌ - கூடியகலைசேயுங்‌ இருஷ்ணபக்த்திலாரம்பித்சல்வேண்டும்‌, விலக்கு 
காள்‌ ஓதல்‌ வேண்டா - விலகிட சாள்சளில்‌ ஒதுசல்வேண்டாம்‌, (எ-று) 


ஒழுக்கப்படலம்‌. கதகக 


ஆவணிபுசட்டாசிமாசங்களில்3]ம்‌ பூசணயிலாரம்பிச தச்‌ ௬.தமதம்‌ பூச 
ஊணைத்திதியில்‌ முடிக்கவேண்டும்‌, மீளவும்‌ சுச்லபகத்தில்வேசங்களையும்‌ அமரபக்ஷத்‌ 
இல்‌அங்கமுதலானவைகளையு மோதல்‌ வேண்டும்‌. விலம்குகரள்களில்த சக்‌ கூடாதென்சு. 
விலக்குசாள்களாவன-பிரசமை சப்தமி அஷ்டமி பெளர்ணமி அமாவாசை 
நிரஹண காலம்‌, உத்த ராயணம்‌- தசழிணாயனம்‌ இர்ராட்களிலமுற்றும்‌ ஓதுதல்கூடாது. 
சதுர்த்தி திரியோதசி இர்தச்திகெளில்‌ பிரசோஷகாலள்எளில்‌ ஒது தல்‌ கூடாவென்ச. 


அங்கமாதி என்றது - சி.டி, வியாகரணம்‌, வல்‌. நிருக்தம்‌ றோ இிஷம்‌, 
_ அ 
௦! வாண ய 9-பமாஹ ௦3) விடாம குரு ச 


ப 


| 
டி 4001 என லச 


லாற் கண்க, (௧௦) 
ன்‌ ரர! ர [்‌ [ + 
செல்வசாணுடையே சண்ட கழ்மார்‌ நாலுச் மரிய 
பல்வவர/குாக சென்‌ சிவ ரம்றைவிஇக தனரா 
்‌ டன்‌, அத்தம்‌ | வற்ற அனல்‌ ந 
ட்‌ ச்‌ 5 . ~ ௩ 
லெலவ்வமில்‌ உறை ரியாரா இரவ ருமிபல பி ந்கொய 5 


8 ௪ பகு, 5 டி ‘ ௫ரூ 
செவ்வழல்ளி தியி னமைபிபணிகவத்தருவெடைி லற. 


(@ ன்‌ ன்‌.) எவ்வம்‌ இல்மறை யார்‌ அரிமூவரும்‌ - தீதீதமம்கு விதிக்க ஒழுக 
கங்களிற்‌ றவராத அந்தணர்‌ முதலிய மூவரும்‌, செவ்வி நாண்‌ உடை சண்டம்‌ 
திசழ்மும்‌நூல்‌ உத்தரீயம்‌ - அழிய அஸாநாணும்‌ ஆடையும்‌ சண்டமூம விளங்கு 
மூப்புரிநாலும்‌ மேல்‌ உத்தரீயமும்‌ (ஆயெ இவைகளெல்லாம்‌). அவ்வவர்‌ சமக்கு 
வெவ்வேறு அருமறைவிதித்சு ஆரறால்‌ - அவரவர்களு* ப (வெவ்‌ வாக வேதங்களில்‌ 
விநித்த விதிவழியாக, இயல்பில்கொள்க - தாம்தாம்‌ உரிமையாகக்‌ கொள்ளக்‌ கடவர்‌ 

- த்க்‌ [த ப ? ப £1 3 
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விதியின்‌ செவ்வழல்‌ ஓம்பி திருவெண்ணீறு அணிக-விதிப்படி ஒமாக்னியை ௯ளர்த்தி 


அதிலுண்டாயெ வெள்ளிய திருநீற்றை அணியக்கடவர்‌. (௪- று) 
அர்‌ சணாமுசலிய மூவரும்‌ அரைநாண்முதலியவற்றை அவ்வல்‌ வருண சீதசிர்‌ 
க்கு விதித்தவிதி வழியாகக்‌ கொளளக்கடவர்‌ ஓமாக்னியிலுண்டாகிய பஸ்மாவை யணி 
யக்கடவரென்க. (கக) 
முன்னிடைகடையி ரின்‌ றப்பவதிர்சோன்மொழிநதுபார்ப்பார 
மன்னவர்வணிகாபிர்ரையேற்பதுமாப। மாயுண்‌ 
முன்னு றுமினயாதமமினமுத மவ ப்பணிக தாழ்ர்கு 
பின்னவர்‌ தமர்‌ முத கோர்வாழ்த்திரைபே ரல்‌? வண்டும்‌. 
(இ- ன்‌) முன்‌ ரிடை சடையின்‌ பவநிச்சொல்‌ ஒன்ற மொழிந்து - முதல 


So . ச ௪ 1) s . ப்‌ (்‌ 
இடைகடை என்கி மூன்றிடத கும்‌ பல நியென்டிற பசம பொருசக்சு ம்‌ ாழிர் து, 


“பார்ப்பார்‌ மன்னர்‌ வணியர்‌ பிச்சை எற்பது மாபாம - ௮3 தீணா அசா வைசியர்‌ 


ஆடிய மூவளும்‌ பிச்சையேர்பது முறைமையாம்‌, அயுள்முன்னுஅ ம்‌ க்கத்‌ 
குறைந்த இளையவர்‌, தம்மின்‌ மூ ச்‌ தவர்பணிச - திம்மி வம்‌ ஆயுளில்‌ மூத்திவர்களை 
வணங்சக்சடவர்‌, சாழ்ம்தபின்னவர்‌ ச மக்கு - வணங்கெயெ தம்மில்‌ இளையவருக்கு, மூதி 
சோர்‌ வாழ்த்து பேசல்வேண்டும்‌ - மூத்தவர்கள்‌ ஆசிஉறல்‌ வேண்டும. (௭ - று) 
அர்தணர்முரலீய மூவரும்‌ பிக்ஷையேற்கும்‌ பொழுகி, டண என்னும்‌ 
பதத்தினுடைய மூசல்டை கடை ம்ஷில்‌ ப நி" என்னும்‌ பதத்தை முறையானே 
கூட்டி பிஷையெடிப்ப த! மாபாகும்‌, ௫னோயலர்‌ மோச தவனாக்‌ காணின்‌ வணங்கக்‌ 


[ ச + % ௫ ன்‌ ப ve ்‌ ச ம ச ட 
கடலா, ரூடதிதவர ிளயவ் பைல்‌ ௧ ரசி ஸ்‌ க்கட்‌ 


தகக காஞ்சிப்புராண ம்‌ 


“பவதிபிஷர்ந்சேஹி” என அர்தணரும்‌, பிகஷாம்பவதி தேஹி என கூத்‌ 
திரியரும்‌, பிக்ஷாம்சேஹிபவதி என - வசியறாம்‌ பிக்ஷை2யற்பது விதியாதலால்‌ பார்ப்‌ 
பார்‌, மன்னவர்‌, வணிகர்‌ முன்னிடைகடையினொன்ற பவதிச்சொன்மொழிந்து பிச்‌ 
சையேற்பது மரபாம்‌ எனவும்‌, இளைவர்‌ மூத்தவரைக்சண்டு வணங்காமையும்‌, கூத்‌ 
தவர்‌ இளையவரைக்கண்ழி ஆரிபுகலாமையும்‌ உடையராயின்‌ அவர்களுக்கு ஆயுள்‌ 
செல்வமுதலியனகுன்‌ றுமாகலான்‌ வேண்டுமென்றார்‌, அல்லதூஉம்‌ பணிவோர்‌ ஆசி 
புகறலும்‌ ஆிபுகல்லோர்‌ பணிதலுஞ்‌ செய்வாராயின்‌ ஆயுள்முதலிய குன்றுமென்‌ 
பது துணிடாசலான்‌ அத்தணிபுதோன்ற இளையவர்‌ பணிக, மூத்தவர்‌ வாழ்த்துரை 
பேசல்‌ வேண்டுமென்று வலியு றுத்தினாரெனினு மையும்‌. (௧௨) 

ஓதியபிரமசாரியொழுக்கினில்வ ழாதுநின்‌ று 

மூதருமை ற நூல்கற்றோர்முனிவர்‌ தங்கடனிற் றீர்ர்‌ து 

வேசமாமூலத்தெங்கோன்றிருவருண்மெவப்பெற்றுப்‌ 

பேதமில்பெருவிட்டின்பப்பேற்றினுக்குரியராவார்‌. 

(௫ - ள்‌.) ஒதியபிரமசாரி ஒழுக்கினில்‌ வழாது நீன்று-சொல்லப்பட்ட பி.சமசரிய 
வொழுக்கவழியினிற்றவராது நிலைபெற்றுநின்‌ று, மூசருமறைநூல்‌ கற்றோர்‌ - அநாதி 
யாகிய அரியவேதறநூலைக்‌ கற்றுணர்ந்தலராகிய (பிரமசாரிகள்‌) முனிவர்தம்‌ கடனில்‌ 
நிர்ந்து - முனிவர்‌ களுடையகடனினின்று நீக்கி, வேதமாமூலத்து எங்கோன்‌ திரு 
வருள்‌ மேவபெற்று - வேதவடி.வமாகிய மாவிருக்கத்‌ சுடியில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ எமது 
பெருமானுடைய திருவருள்‌ வ௨ரப்பெற்று,பேதம்‌ இல்‌ பெரு வீட்டின்பட்பேற்றினுக்கு 
உரியராவார்‌ - அத்வைதானர்தமாகிய பெரியமுச்திப்பயனுக்கு உரிமையாளராவர்‌, () 

பிரமசரிய நிலையிற்‌ றவராதுநின்று வேச நூலைக்‌ கற்றணர்ச்த பிரமசாரிகள்‌ 
முனிவர்கடனின்று நீங்கி இறைவன்‌ திருவருள்‌ வாய்க்சப்பெற்று அத்வைதானர்த 

.மாஇய பேற்றினுக்குரியராவாரென்க, 
பிரமசரிய கவொழிக்கச்தினின்றுர்‌ சவறிச்‌ சொன்மாத்‌ திரையானே பிரமசாரி 

யென்னும்‌ பெயருடையார்க்கு வேதப்பொருள்‌ ௨ள்ளத்திலமையப்பெறுதல்‌ அரி 
தென்பது தோன்ற பிரமசாரியொழிச்கினில்‌ வழாதுநின்று மறைநூல்கற்றோர்‌ என 
வும்‌, “முனிவர்கடன்‌ கேள்வியாற்றீறாம்‌'? என்பது விதியாதலால்‌ ஒழுக்கினின்றும்‌ 
வழாது இவர்‌ மறை நாலுணர்வாசாயின்‌ முமிவரமனமகிழ்வரென்னும்‌ அவ்விதி தோன்ற 
முனிவர்‌ தங்கடனிற்றீர்ந்து எனவும்‌, நல்லாசிரியன்வழி வேதமோதப்பெற்றவர்க்குச்‌ 
திருவருள்‌ ஞானங்கிடைச்தல்‌ நிச்சயமென்பது தோன்ற திருவருண்‌ மேவப்பெற்று 
எனவும்‌, திருவருள்‌ ஞானமாகிய சிவஞானம்‌ பெற்றவர்க்குத்‌ தற்றெரிசனமும்‌ தன்னை 
யூடையானாகிய தலைவன்‌ தெரிசனமுமுண்டாய்ச்‌ வெத்வாபிவியச்திவிளையு மென்பது 
தோன்ற பேதமில்‌ பெருவீட்டின்பப்‌ பேற்றினுக்குரிய ராவாரெனவுங்‌ கூறிஞர்‌. 

இதனானே ஓழுச்கினில்‌ வழுவினார்‌ நூற்பொருளுணரப்பெரு ரெனவும்‌, அன்‌ 
பெருதவர்‌ திருவருள்‌ கூடாரெனவும்‌, அது கூடாதவர்‌ பேரின்பமடையாரெனவுங்‌ 
குறிப்பாற்‌ கொள்ளக்கிடர்‌ தமைகாண்க, (க௬)' 

வேறு, 

பின்னவர்கள்பற்திகந்துபத்தியினாற்திருக்காஞ்சிப்பேரூர்வா ழ்க்கை 
மன்னுதல்வேட்டனராயினேகம்பன்‌ றனக்கணித்தாமிருக்கைவைகிப்‌ 
பன்னருஞ்சீர்க்கண்டிகைநீ றுடல்வயங்கச்செப்பணிகள்பலவு மா ற்தித்‌ 
அன்னியமாக்தருமூலச்சுடரொளீல்‌ யமுட்டாதுகொழுதுவாழ்வார்‌. 


ஓழுக்கப்படலம்‌, ௧௧௯௩ 


ப்‌ ்‌ » hd s ந ்‌்‌ ய ப 
(இ-ள்‌.) பின்னவர்கள்‌ பற்று இகந்து பத்தியினால்‌ திரு சாஞ்டி பேரூர்‌ 
வாழக்கை மன்னுதல்‌ வேட்டனராயின்‌ - சூத்திரர்கள்‌ உலகப்பற்றொழிச்‌ து சிவபக்‌ 
தியினால்‌ சிரந்த பெரியகாஞ்சி என்னும்‌ பதியில்‌ நீலைபெற்றிருக்கும்‌ வாழ்க்கையை 
விரும்புவாராயின்‌, ஏகம்பன்‌ தனக்கு அணித்தாம்‌ இருக்கைவைத - இருவேகம்பவாண 
ருக்குச்‌ சமிபமாயுள்ள விடத்திற்றஙகி, உடல்‌ பன்னரும £ர்‌ ரீறு கண்டிகை வயங்க 
செய்பணிகள்‌ பலவும்‌ ஆற்றி - சரீரத்தில்‌ சொல்லுகர்ஈீரீய இர ப்பு வாய்க்த பஸ்ம 
உருத்கிராக்கங்கள்‌ பொலிவுபெற்று விளங்கச்‌ செய்பத்தகும்‌ பணிகள்‌ ய வுஞ்செய்து, 
மா தரு மூலர்‌ அன்னிய சுடரொளியை - மாவிருக்க குூரலகறைப்‌ பிரியாது விற்றிருக்‌ 
கும்‌ சிவபரஞ்சடரை, முட்டாது தொழுது வாழ்வார்‌ - (காலந்தோறும்‌) தவராமற்‌ 
சென்று வணங்கி வாழ்ர்திருப்பர்‌, (௭ - று) 
சூதிதிரர்கள்‌ உலகவாழ்வை வெறுத்துப்‌ பத்தியினாலே காஞ்ரிப்பதியில்‌ 
வசித்திருக்க விரும்புவா ராயின்‌ ஏகம்பவாணர்‌ ஆலயத்துக்குச்‌ சமீபமாயுள்ள விடத்தி 
விருர்து திருவேடம்‌ தாங்கிச்‌ இருப்பணிசெய்து திருவேகம்பரைக்‌ காலச்தோறந்தெ 
ரிசனஞ்செய்து வாழ்வபென்க. 
நிலைநிலையாமையை யுணர்ந்து உலகவின்பங்‌ கானனீரெனக்கண்‌ டொரு 
வியவழி சோன்றுவதுபதியினிடத்‌ சன்பேயாசலானும்‌ அவ்வன்பின்‌ முதிர்ச்சி 
யினால்‌ அவ்விறைவன்‌ வாழும்பதியில்‌ வாழ அவாவுசலே இயல்பாமலாறும்‌ பின்னர்‌ 
அவ்விறைவன்‌ நிருவேடம்‌ புனைம்து இறைபணியினிற்றலே அவ்வவாவாற்பெறும்‌ 
பேருகலானும்‌ பற்றிகந்து பச இயினால பேரூர்வாழ்‌2சை மன்னுதல்‌ லேட்மி அணித்‌ 
தாம்‌ இருக்கைவைகி கண்டிகை மீற டல்‌ வயல்கச்‌ செய்பணிகள்‌ பலவும்‌ ஆதறி சட 
சொளியை முட்டாது தொழுதுவாழ்வரா என்முர்‌. வேதமோதலாதியடவகட்கே மூவ 
ரதிசாரிகளென்றதன்றி இறைபணிக்குப்பற்றிகந்தார்‌ யாவரும்‌ அதிகாரிகளே என்பார்‌ 
பின்னவரும்‌ தொழுதுவாழ்வாரென்ளார்‌. (௧௪) 
கலிவிநந்தம்‌. 
வற்தருமறையவவாறேதிவாழ்க்கையிற்‌ 
பற்றிலளாயிடி ற்(காரவன்பாலென்‌ று 
முற்தினிதுறைக பற்றுடையனேயெனிற்‌ 
பெற்தியினருட்ருருவிசைவுபெற்நரோ. 


(௫ - ன்‌.) லற்றருமறை - அளவில்லாத வேதங்களை, அவ்வாறோ தி முற்‌ 
கூறிய விதிப்படி கற்றுணர்ச்‌ து, வாழ்க்கையில்‌ பல்றிலன்‌ ஆயிடின்‌ - இல்காழ்க்கையில்‌ 
பற்றில்லாதவனானால்‌, குரவன்பால்‌ என்றம்‌ உரறு இனிது உறைக - ஆசிரியனிடத்‌ 
தில்‌ எர்சாளூமடைக்‌ து இனிதாகப்பொருர்தி ௨ சி:சக்கடவன்‌, பற்றடையனே எனில்‌ 
இல்வாழ்க்கையில்‌ பற்றுடையவனேயானால்‌, பெற்றியின்‌ அருட்குரு இசைவுபெர்று- 
ற்குணத் தின்‌ உறிமையீனால்‌ ஐரவித்க அருட்குருவினிடத்தல்‌ உனுடை பெற்று, () 

» 

(முன்னர்க்கூறிய பிரமசாரி) விடிசலராது ஒதி பின்னர்‌ மனைவியோடு கூடி 
வாழ்வதில்‌ விருப்பமிலனாயின்‌ ஆசிரியனை விடாத அ௦ருடன்‌ வாழக்கடவன்‌. விருட்ப 
முடையனாயின்‌ ஆசிரியன்பால்‌ விடைபெற்று எனக. 

பிரமசரிய நிலையில்‌ நின்றவாறே காமப்பற்றற்று ஞானநெறியடைய விரும்‌ 
புவனாமின்‌ அவன்‌ ஆசிரியனைவிட்‌ட நீங்கின்‌ அம்கெறிகூடாதென்பார்பற்றிலனா 
யிழிற்‌ குரவன்பாலென்றுமுற்றினிதுறைக எனவும்‌, காமப்பற்றடையனாயின்‌ பிற 
னில்‌ விழைதலாகிய இக்குணங்களாளவாய்ப்‌ பிரமசரிய கலையைப்‌ போக்குவதேயன்‌ 


x 


௫௦ 


௧௧௬௪ காஞ்ரிப்புராணம்‌ 


றிப்பாவச்தை விளைவிக்குமாகலான்‌ அவ்வின்பத்சை அறத்தின்‌ வழீயே யனுப 
வீக்க விதித்திருக்கும இல்வாழ்க்கையை ஆசிரியனனுஞையின்வழியடையின்‌ ௮த சால்‌ 
புடைத்தென்பார்‌ பற்றுடையனேயெனி னருட்குருவிசைவுபெற்றுஎனவுங்கட நினார்‌, 
அன்றியும்‌ பிரமசரிய நிலையினின்று செல்லத்தக்சதாஜய இல்லறத்திற்கும்‌ 
தறவறத்திற்கும்‌ வேண்டிய நன்னெறியை யுணர்த்தவல்லவராதலால்‌ அருட்குரு என 
வும்‌, இருநெறிக்கும்‌ நன்னெறியுளைக்க வல்ல நல்ல) சரிய ரனுகை பெரா து சென்றால்‌ 
அந்நெறி தீரெறியே யாதலால்‌ பெற்றியினிசைவு பெற்றெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௧௫) 
கடவுளர்பிதிரர்தங்கடன்சணீக்குவான்‌ 
வடுவறுமிலக்கணமாண்டகறபினின்‌ 
மிடலுடைக்கிழத்தியைவிதியின்‌ வெட்டுப்‌) 
னெடுமனைவாழ்க்கையினொழுகனீ இய. 

(இு-ள்‌.) சடவுளர்‌ பிதிரர்‌ தங்கடன்கள்‌ நீக்குவான்‌ - தேவர்‌ சடனையும்‌ பிதி 
ரர்‌ கடனையும்‌ கழிக்க, வடு அறும்‌ இலக்சணம்‌ மாண்ட கற்பினில்‌ மிடல்‌ உடை கிழத்‌ 
தியை - குற்றமற்ற இலக்கணத்தினும்‌ சிறந்த கற்புங்லேபினும்‌ வன்மைபெற்றள்ள ஒர்‌ 
கன்னி கையை, விதியின்‌ வேட்டு - விதிப்படி கல்யாணஞ்செய்த க்கொண்டு பின்‌ நெடு 
மனை வாழ்க்கையில்‌ ஒழுசல்‌ பீதி - பின்னர்‌ அறத்திற்‌ சிற்த இல்லறவாழ்ச்கையி 
லொழுகுதீல்‌ நீதியாகும்‌. (எ - று) 

தெய்வம்‌ தென்புலத்தார்‌ என்னு மிருவர்‌ கடனும்‌ சீர்த்தற்பொருட்டு இலக்‌ 
கணதச்தினால்‌ சற்பினுஞ்‌ சிறத ஒர்‌ பெண்ணை விவெழி மணம்புணர்ர்து இல்லறத்தை 
நடத்தல்‌ நீதியாமென்க. 
உறுப்புகள்‌ குற்றமுடையதாயின்‌ பாபச்தையும்‌, கற்புவன்மை பெற்றில 
தாயின்‌ - நற்ருணநற்செய்கைகளின்மையும்‌ விளக்குமாகலான்‌ வவெ.ற மிலக்சணமாண்‌ 
டகற்பினின்‌ மிடலுடைக்கிழச்தியை வேட்டு என்ஸுரர்‌. ““ந௱னெப்பட்டதே ய்ல்வாழ்க்‌ 
கை” என்னுஞ்‌ சிறப்புதீம தான்ற நெமனை வாழ்ககை யென்றுர்‌, (௧௬) 
கறதுமு ப்பதிறறிருகவள்மெனபத 
மிர்பொழுஅண்டலுமெர ஏனமைவலை 
புரிதறுமவிதிக்தாரண்மனைவிபூண்‌ முலை 
மருவவு.மினயவுமீவாககுமாணுமமே. 

(இ-ள்‌) இவர்க்கு - இல்லறலியலுடைய இவர்களுக்கு, கருதும்‌ மென்பதம்‌ 
முப்பதிற்று நருசவளம இருபொமுது உண்டலும்‌ - சொல்லப்பட்ட உண்ணும்பத 
முள்ள அன்னத்தை முப்பத்கிண்டுகவளமாகப்‌ பகலிர வென்று மிரண்கொலத்தி லுண்‌ 
தலும்‌, ஐவகை எச்சம புரிசலும்‌ - தெய்வயாச மூசவிய ஐவசையாகங்களைச்‌ செய்‌ 
தலும்‌, லிதித்சராள்‌ மனைவி பூணமுலை மருவலும்‌ - தித்த சாட்கவிம்‌ மனைவியினு 
டைப ஆபரண மணிச்‌ த தனங்கசே ௮ல்‌ லும, இனையம்‌ மானும்‌ - ஆதிய இவை 
களுள்‌ தெப்பாகும்‌. (எ-று) , 

இல்லறததார்க்கு முப்பத்‌ ரிரண்கெவளமாக அன்னத்தை உண்ணுதலும்‌ 
ஐவசையாசங்களைச்‌ செய்தலும்‌ விதித்தநாட்களில்‌ மனைவிலயததமுவுதலு சிறப்பா 
மென்க, 

உண்ணு மன்னம்‌ மிக்க வுட்டினமும்‌ சண்மையுமின்றி யிருத்சல்‌ வேண்ட 
6 மன்பார்‌ மெல்பதபென்று £, (௧௪) 


ஓழுக்கப்படலம்‌, ௧௧௯௫ 


ஓசெரிரமிதைபி2ீனாம்பறெப்வமா 
மேதமில்பிடிருக்தேலன்னதா ம 
பூ சருக்கிபெலிபூகவெர்‌ சமே 


5 “ந க ்‌ 
ே வலு பாகமகா தன மல்‌ தன்மானுடம்‌. 


(இ-ள்‌.) ஒச எரி சமிதையின்‌ ஓம்பல்‌ செய்‌உமாம - வேதங்களிற்‌ சொல்‌ 
லப்பட்ட மூவகை அக்னியில்‌ சமிததுக்களால்‌ ஓமித்தல்‌ தெய்வயாகமாம்‌, ஏதமில்‌ 
பிதிரருக்கு ஈதல்‌ அனனதாம்‌-குற்றமில்லா த பிதிரர்களுககு நீரால்‌ தர்ப்பித்தல்‌ பிதுர்‌ 
யாகமாம்‌, பூதீறாக்கு இடு பலி பூதளச்சம்‌ - பூதங்களுக்குப்‌ பலியி ஐ பூசயாகமாம்‌, 
வேதியர்க்கு தனம்‌ ஈதல்‌ மாணுடம்‌-அர்தணர்களுக்கு அனனமிடெல்மானுடயாகமாம்‌. 

இச்செய்யுள்‌ ஐவகையாகங்களுள்‌ கால்‌வகையாகங்களை லிளக்கியதென்க, () 
பெருமறழையேனுநல்‌ரெமவெரசமிவ்‌ 
விருமகமைாக ஸுட்பிரபவெசரத தான 
அருமிசசசிற ரத லி ற்ய்வே வ நிய 
சொருகலையாகவிதோம்பல்வேண்டுமால்‌. 

(இ - ன.) பெருமறை யோததல்‌ பிரமயெச்சம்‌ - றர்ச வேதங்களை யோத, 
தல்‌ பிசமயாகமாம்‌, இ இருமகம்‌ ஐ ரனுள்‌ - இப்பெரிய யாசமைந்தனுள்‌, பிரம 
வெச்சந்தான்‌ இருமிக சறத்தலின்‌ - பிரமயாகம்‌ மிகவுஞ்‌ ரறச்‌இருத்தலின்‌, ஈது 
தெய்வவேதியர்‌ ஒருதலை யாச ஓம்பல்வேண்டும்‌ - இந்தப்பிரமயாகச்தை தெய்வத்‌ 
தன்மையுடைய அந்தணர்கள கடைப்பாடாகச்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌. (எ- ற) 

இச்செய்யுள்‌ ஏர்‌ சாவதாகிய பிரமயெச்சம்‌ சறர்கதென்றும்‌ அரனை வேடு 
யர்கைக்கொள்ளுதல்‌ இன்றியமையாத செயலென்றுங்‌ கூறியதென்க. (௧௯௯) 
வைகறையெழுகதுரெய்வினைகண்மாண்டசு ச 
செய்துமாகக ப்புறம்தொழுகுதெய்வரி 
ரெய்தினர்குடைர்‌துவெண்டிகிலிரண்டுடுத 
ை தகுறுகண்டிகைநிறணிரதுபின்‌. 

(இ-ள்‌) வைகறை எழுந்‌ ஏ - விடியற்காலையிலெழுந்து, செய்வினைகள்‌ 
மாண்தகச்செய்‌்து-செய்யத்‌ தகுவன வாடிய செள்சமுதலிய செயல்களை விதிருறையாகச்‌ 
செய்‌, மாநகர்புறத்து ஒழுகும்‌ தெய்‌ ௩87 எய்தி குடைந்து - பெரிய ஈசர்ட்புறச்தில்‌ 
செல்லும்‌ தெய்வச்சன்மையுடைய அற்றையடைந் நீராடி, வெண்த கில்‌ இரண்டு 
உடுத்து வெண்மையாகிய இரண்டுவ.ச்தரங்பளை இடையிர்றரித்து, ஐதுறு கண்டிகை 
நீறு அணிந்‌ த-அழயெ உருத்திராக்கமணியும்‌ இருரீறும்புனை ந்‌ த,பின்‌-பின்னர்‌. (எ-று) 

சூரியன்‌ உதிப்பசற்கு ஐது நாழிகை என்னும்பொழுஅ அயிலொழிந்தெ 
முந்து “செர்‌ துவர்‌ படரு ' மென்னுஞ்‌ செய்யுளிற்‌ கூறியவாறு செய்யுங்‌ கன்மகிகளை 
யெல்லாஞ்‌ இெக்கச்செய்து நகர்ப்புறச்திற்சென்று தெய்வ தியின்‌ ராடி வெண்மை 
யாகிய இரண்டாடை யடுத்து சண்டியையுர்‌ இருநிறுமணிர்து பின்னர்‌ என்க, (௨0) 
வண்புசற்றருப்பைமேலவைகிமு முறை 
யொண்புவலவே,ரங்களுவப்பல சமித்‌ 
தெண்பெற்லய்துடைத்தியல்பிறலண்டியே 


ஐ 6 ன்‌ உரு டக சி ்‌ 
யஸ்‌! பயிலாமல்‌ ECL [பழம இலில்‌ aj SOT LLL, 


௧௩௩௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(௫ - ள்‌.) வண்‌ தருப்பை புதல்‌ மேல்‌ வைக - வண்மையையுடைய தருப்‌ 
பாசன க்தின்‌ மேலிருர்‌ ௫,மும்முறை ஒண்புனல்‌ வேதங்கள்‌ உவப்ப அசமித்‌த-மூன்று 
தாம்‌ சுத்தசலத்தால்‌ வேதங்கள்‌ மகிழ ஆசமனஞ்செய்து, எண்பெறலாய்‌ துடைத்து 
இபல்‌ "ல்‌ ண்டி - விதித்த அளவாக அதரர்துடைத்து பொருர்த ரீயாசஞ்‌ செய்த, 
பண்பயில்‌ மறைகளை படித்தல்வேண்டும்‌, பண்ணுலாவும்‌ வேசங்களை யோதல்‌ வேண்‌ 
டும்‌. (எ-று) 

தருப்பாசனத்தன்மேலிருந்து வேதங்கள்‌ மகிழ ஆசமனம்‌ அதரசுத்தி நியாச 
முதலியவைகளைச்செய்து வேதங்களைப்‌ படி.ச்சல்‌2வண்டுமென்ச. (௨௧) 
மாதவப்பேற்றினைமறைகளண்ணலைச்‌ 
சூதமாய்கிழற்றலிற்றொல்லையேக ம்ப 
நாதனுச்கனியதிப்பிரமன மக 
மேதகுமறங்களுண்மிக்கதாகுமால்‌. 

(இ-ள்‌) மறைகள்‌ மாதவப்பேற்றினால்‌ அண்ணலை குதமாய்‌ நீழர்றலில்‌ - 
வேசங்கள்‌ பெரியசவப்பேற்றினால்‌ இறைவருக்கு மாமரமாய்நின்று நிழலைச்செய்‌ 
இன்ற சனால்‌, சொல்லை ஏகம்பராதனுக்கு இ பிரமான்மகம்‌ இனியது - அநாதியாயுள்ள 
ஏகாம்ப.ரநாசருக்கு, இர்தஈல்லபிரமயாகம்‌ மிகவும்‌ இனிமையுடையது, மேதகும்‌ 
அறங்களுள்‌ மிக்கது ஆகும்‌ - (அன்றியும்‌) மேன்மைபெற்ற தருமங்களுக்குள்‌ சிறந்த 
தருமமாகும்‌. 

வேதங்கள்‌ தவப்பேற்றினால்‌ சூதவிருக்ஷமாய்‌ நின்று இறைவருக்கு நீழலைத்‌ 
தருவதால்‌ பிரமயாகம்‌ ஏகாம்பரநாதறாக்கு மிகவும்‌ இனிமையையுடையதும்‌ தரு மங்க 
ரூட்‌ இறந்‌ ததுமாகுமென்சு. (௨௨) 
அற்றலுக்கியையவெல்வளவைத்தாயினும்‌ 
பொற்றருமறையினைப்பொற்திமேதகச்‌ 
சாற்றுகாயத்திரசதவுருத்திர 
மற்றலைர்தெழுத்திவைவிதிமினெண்ணி௰ய. 

(இ - ப்‌.) ஆற்றலுக்கு இயைய எவ்வளவைச்தாயினும்‌ - தீன்னளவுக்கியல 
எவ்வளவாயினு ட, போத்றரு மறையினைப்போற்றி - ஒதுதற்கறியவேசதச்தை யோதி, 
மேதக சாற்றும்‌ காயத்திரி சதஉரு ததிரம்‌ ஏற்ற ஐந்தெமுச்‌ து இவை விதியில்‌எண்ணீ- 
மேன்மையாஃச்சொல்லும்‌ காயததிரி அதனினு மேன்மையாகுஞ்‌ சதஉருத்திரம்‌ அத 
னினும்‌ ஏற்றமாகியபஞ்சாக்கரம்‌ கய இவைகளைவிதிப்பழிகண்த்து. (௪- று.) 

தன்னளவு்‌ யல வேதங்களை யோதி மேன்மையிற்‌ செந்த காயத்திரி சச 
உருத்திரம்‌ பஞ்சாகூரம்‌ ஆகிய இவைகளை விதிப்படிக்‌ கணித்தென்க. (௨௩) 


அனை ததினுகிறைர்‌ துறையடி கள்பூசனை 
தனக்கு ௮ இருப்பளளிக்காமங்கொய்துபோய்‌ 
மனைத்தலைவைத்துமேல்லாழ்க்கைக்கேய்க்‌ தன 
வெனைத்துளகருமமுமியல்‌ பினாடி.யே. 
(இ- ன்‌) அனைத்தினும்‌ நிறைந்து உறை அடிகள்‌ பூசனை தனக்கு - எல்லா 
வற்றள்ளும்‌ பரப ரணமாயிறாக்கன்ற இகறவருடைய அருச்சனைக்கு, உறுதிறாப்பள்‌, 
சித்தாம.ட்‌ சொய்துபோயப்‌ மனைத்தலைஹைத்‌ து-பொருர்‌ திய திருப்பள்ளித்‌ தாமங்களைப்‌ 


ஓழுக்கப்படலம்‌. ௧௧௬௭ 
ல்‌ 
ட ட்‌ ந 75 ௬ * ௬ . டி ள்‌ டட டி கு] » 
பறித்துக்‌ கொண்டுபோய்‌ இல்லின்சண்வைத்‌ ௪, மேல்வாழ்க்கைக்கு எய்ர்தன'எனைத்‌ 
தள கருமமும்‌ இயல்பின்‌ நாடிப்பின்னர்‌ இல்வாழ்க்கைக்கு - பொருந்திய எல்லாக்கரு 
மங்களையு முறைமையிலெண்ணிச்‌ செய்க , (எ - இ) 
இறைவருடைய அருச்சனைக்கு மலாசொய்து இல்லின்கண்லைத் ௭ பின்னர்‌ 
இல்வாழ்க்கைக்குப்பொருந்திய எல்லாக்‌ சுருமங்களை யு மெண்ணிர்செய்தென்க, (௨௪) 
க இரவனுச்சியின ண்ராங்‌ உரலயின்‌ 
முதுரிவகங்கைநீ முறையின்‌ மூழ்கு] 
மதியுநுகியதிகண்‌ முடி ச்துமாகிற 


ல இபனைமுறையுளியணைர அுபோற்தியெ. 


(௫ - ன்‌.) கதிரவன்‌ உச்சியின்‌ அணுகும்‌ காலையில்‌ - சூரியன்‌ ஈடுவில்‌ வருந்‌ 
காலத்தில்‌, முது சிவகங்சைநீர்‌ முரையில்‌ மூழ்குபு - பெருமை பொருந்திய கங்‌ 
கைச்திர்த்தத்கில்‌ விகிமுறை ஸ்நானஞ்செய்த, மட உறுநியடிகள்‌ முடிச்‌ கு-அறிவிற் 
பொருந்திய நீயதிககோச்‌ செய்சுமுடித்‌இ, மாநீழல்‌ அதிபனை முறையுளி அணைந்த! 
போற்றி - மரந்ழலிலெழுர்‌ தருளியிருக்ன்ற இறைவரை அலயதரிசன விதிப்படி, 
சென்றடைந்து தோத்திரஞ்‌ செய்து, (எ-று) 


உச்சிக்காலத்தில்‌ சிவகங்கையில்‌ ஸ்நானஞ்செய்து நியதிமூடித்து ஏகம்பவா 
ணரை முறையே யடைந்து அதித்தென்க. 


நியதிகள்‌ யாவும்‌ அறிவினாலெண்ணிச்‌ செய்வனவாகலான்‌ மதியுறு நியதிக 
ளென்றார்‌, (௨௫) 
மீண்தென்மணைவான்‌ மேவித்தற்பொருட்‌ 
மண்டியவருட்குறியிறைவனர்ர் ரனை 
ச » ப்‌ . ப்‌) த 
பூண்டபோன்‌ பினிற்புரிர்‌ அபூ சனேக்‌ 


ம்‌ ம்‌ . 4 OD 
காண்றுப்பெனப்பமெழலுமோம்பியே, 


(இ-ன்‌.) மிண்டு தன்‌ மனைவயின்‌ மேவி - மீளவும்‌ *தன்மனையின்கண்‌ 
வந்து, சன்பொருட்டு ஈண்டிய அருட்குற இறைவன்‌ - சன்பொருட்டு எளிவர்தலிங்க 
மூர்த்தியாயிருக்கன்‌ற இறைவரை, பூண்டபேர்‌ அன்பினில்‌ அருச்சனை புரிந்து - தன்‌ 
னுள்ளெழுந்த பேரன்பினால்‌ அருச்சனைசெய்து, பூசனைக்கு உறுப்பு எனப்படும்‌ அழ 
லும்‌ ஆண்டு ஓம்பி - பூசனைக்கு அங்கமாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ சிவாக்கனையையு மப்பொ 
முது செய்து. (எ-று) 

மீளவும்‌ வீட்டின்சண்வந்து ஆன்மார்த்த மூர்த்தியைத்‌ தீன்னள்ளெழுக்‌ தவன்‌ 
பின்‌ மிகுநியினாலருச்‌ த்து அதற்கங்கமெனப்படும்‌ வொக்கினியையுஞ்‌ செய்தென்க 


அறமுசுலிழிஞரி மானவற்தினுக்‌ 
குது பலியுதவியூங்கெச்சமைவகை 
முறையுளியா ற்தியவ்வேலைமுன்னிய 
பெறலருவிருக்‌தினர்ப்பேணியூட்டியே. 
(இ-ள்‌) அறமுதல்‌ இழிஞர்‌ ஈரானவற்றினுக்கு - காக்கைமுதல்‌ இழிக 
ரிருனவைகளுக்கு, உறுபலி உதவி - இடத்தகு!ம பலியையிட்டு, ஊற்க - பின்னர்‌, 
ஐவகை எச்சம்‌ முறையுளி ஆற்றி- ஐவகை யாகங்களை முறைப்படிசெய்து, அவ்லோலை 


௧௧௯௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


டு ச்‌ . Li 
முன்னிய - இச்சமயத்தில்‌ வந்த, பெறல்‌ அரு விருச்தினர்‌ பேணிஊட்டி - பெறுதற்‌ 
கரிய விருந்சினளா விரும்பி உண்பித்த. (எ-று. 

காசக்சைமுதல்‌ இழிஞரீரானவைர்களுக்டெச்சகும்பலியையிட்‌ ஐவகை யர்‌ 
கங்களைச்செய்து ௮ச்கால தஇல்வந்சவிருந்தினனாவிரும்பியுண்‌ பித்சென்க (௨௭) 
நீததவர்‌ க்சையமு 2ஈர்ர்துகோயி யினர்‌ 
வாய்த்தவெஞ்சூன்முதிர்மகளிர்‌ பிள்ளைகள்‌ 
மூக்துறுகி ழவரைமுர து ஷட்டி ப்பி 
ன்‌ உரரடுண்டலேயமால்‌. 

(இ- ன்‌.) த்‌, ஈவர்ச்கு ஐயமும்‌ நேர்ர்து - துறர்‌ துவர்களுக்குப்‌ பிச்சையிட்டு, 
கோ.பினர்வாய்ச்ச லெமகுல்‌ முதிர மகளிர்‌ பிள்ளைசள்‌ கூத்துறு ழெவரைமுர்து ஊட்டி- 
பிணியாளரையும்‌ விருப்பமவாய்ந்‌ ச கருமுதிர்கின்ற மசளிலாயும்‌ மக்சளையும்‌ முதிர்்த 
திழவரையும்‌ முன்னர்‌ உண்பிச்து, பின்‌ ஏச்துறு நளைஞரோடு உண்ணல ஏயும்‌ - 
பின்னர்‌ புகழ்கின்ற சற்றச்சாரோண்டல்‌ விதியாகும்‌. (ஏ- று) 


துறவிஈளுக்குப்‌ பிகைியிட்டு நோயாளிகள்‌-கருப்பஸ்‌ திரீசல்‌-மக்கள்‌ இழவர்‌ 
ஆய இவர்களுக்கு முன்னருண்பித்துப்பின்‌ சுற்றத்தா ரோணெண வேண்டுமென்க.() 
எழசீ க்கமிநெடில விரந்தம்‌. 
கங்கைவா! சடிலக்‌ கடவுளைநினைம்‌ அக திதயி'ரெய்யுடனாவி 
யங்கியையெழுப்பிய/ (திரசெய்கையாகமுப்ப இற்றிருகவளம்‌ 


பங்கமிலலி தியா னுண்டுகை ரர a pda 
பொங்கு 2 பரன்‌ )ம்க 2லாடமர்க்இ ்‌ இப்ப. ரமே கட்டி டல்வேண்டும்‌. 


(இ ர! கங்பைவார்சடிலக்கடவுளைநீனைம்து - கங்கையையணிந்த நீண்ட 
சீடைடேடியையுடைய இறைத்‌ இயொாணித்து, ஆவி அங்யெை யெழுப்பி - பிராண 
வாயுவினால்‌ குண்டலியிலிருக்கும்‌ அனலை யெழுப்பி, கறி தயிர்‌ நெய்யுடன்‌ ஆகுதி 
செய்கையாக முப்பதிற்றிருகவளம்‌ பங்கமில்‌ விதியாலுண்டு - கறி தயிர்‌ நெய்‌ முதலிய 
வற்றை 'ஒமத்தீயிலிடும்‌ செய்சையைப்போல முப்பத்திரண்டு சவளச்சையும்‌ குற்‌ 
மில்லாத வி, ப்பட்‌. யுண்டு, கைபூசிபாகடைதின்று - கைசுத்திசெய்து தாம்பூலம்‌ தரி 
தீது, அதன்பின்னர்‌ பொங்குபேர்‌ அன்பின்‌ ஓச்சலோடு அமர்ந்து - அசன்பின்மேலே 
மும்‌ அன்பினால்‌ சுற்றத்தரரோடிரும்‌ ச, இப்புராணமே கேட்டிடல்‌ வேண்டும்‌ - இக்‌ 
காஞ்பெபுராணத்சையே கேட்கவேண்டும்‌, (எ-று) 

கங்காதரனைச்‌ சிந்தித்து பிராணவாயுவினால்‌ குண்டலியிலிருச்குங்‌ கனலை 
யெழுப்பி கறி தயிர்‌ நெய்‌ முதலியவற்றை ஒமத்திலிம்‌ செய்கையைப்போல முப்பத்‌ 
இசண்டு கவளமாக விதிப்படி யுண்டு கை சுத்திசெய்து தாம்பூலர்தரித்து அதன்பின்‌: 
அன்பினால்‌ சற்றத்தாரோடிரும்‌து இப்புராணத்தைக்‌ கேட்கவேண்டுமென்க, (௨௯) 
நான்மறைப்பொருளாய்க்கதைக்கெலா மிடனாய்நாற்பயனுதவு மேக ம்பன்‌ 
மென்மையுங்காமறரோக்குடையிறைவிமேன் மையும்விளக்குவ திதுவே 
நான்முறைவருணநிலைகளினொழுக்க நுண்ணிதிற்றெரிப்பதுமிதுவாம்‌ 
பான்மையாற்காஞ்சிப்புராணமேகாளும்பயில்வுறக்கேட்பதுமரபால்‌. 
(௫- ள்‌.) ஈான்மறைப்பொருளாய்‌ கதைக்குஎல்லாம்‌ இடனாய்‌ காற்டயன்‌உத 
வும்‌ ஏகம்பன்‌ மேன்மையும்‌-ரான்குவேதங்களின்‌ பொருளாய்ப்‌ புராணங்களுக்கெல்லிர்‌ 
மா*ாரமாய்‌ அறமுதலிய ஈாற்பயனையும்‌ கொடுக்கும்‌ ஏகம்பவாணருடைய பெருமை 


ஒழுக்கப்படலம்‌, ௧௧௯௯ 


யையும்‌, காமரோக்குடை. இறைவிமேன்மையும்‌ இதுவே விளக்குவது - காமாக்ஷி 
யினுடைய பெருமையினையும்‌ டப்ப ராணமே விரித்துச்‌ சொல்வதாகும்‌, நூல்‌ முறை 
வருண நிலைகளின்‌ ஒழுக்கம்‌ அண்ணிதில்‌ செரிப்பதும்‌ இதலாம்‌ - இகலேயுமனறி 
கூல்‌ முறைமைகளில்‌ விதி த்தகான்குவருணக்களின ஒழுக்கநிலைமைகளை ௭ட்பமாகத்‌ 
தெரிவிப்பதும்‌ இதுகேயாகும்‌, பான்மையால்‌ காஞ்சிப்புராணமே நாளும்‌ பயில்‌ 
வுறகேட்பது மரபால்‌ - பெருமையினா4 காஞ்சிப்புசாணச்சையே நாடோறுஞ்‌ சொல்‌ 
லச்‌2சட்பது முறைமையாம்‌. (எ-று) 

ஏகாம்பரநாதன்‌ பெருமையையங்‌ காமாக்கியம்மையினுடைய பெருமையை 
யும்‌ லிளம்குவதேயல்லாமல்‌ நூ முறைகளில்‌ விதித்த வருணாச்ரெமங்களின்‌ நிலை 
களை அண்ணிகாகச்‌ தெரிவிக்‌ கும்தன்மையினால்‌ இக்காஞ்டிப்புராணத்தையே நன்றாய்‌ 
விளங்கக்கேட்பது முறைமையாமென்க, (௬௦) 


அலர்கதிரென்றாழ்மறைர்‌இடுக்காறு மான்றவர்படி சீடிடக்கேட்டுக்‌ 
ஈட க ௫ - . ப்‌ த 7 ‘ . 
குலஏுச ரற்திசெய்கடன்‌ மூற்றிக்கொயிலை ்குறுகமயேகம்பத்‌ 
3 ட த த க ப்‌ உ 
குலை வ னை க்தொழுதுமனைவயின று தட மிைதயிவ ங்ைவட்டமர்ற் து 


ழ்‌ இ. ர ்‌ 
பலருடனருர்திமனைலி2யாடிரவிம்பள்னியினமிமவு கல்விதி3ய. 


(இ-ன்‌) அலர்கதிர்‌ என்றூழ்‌ மறைந்‌ ிமிங்காறும்‌ - கிரணங்களைப்பரப்புஞ்‌ 
சூரியன்‌ அத்தமனமாகுமளவும்‌, ஆன்றவர்‌ ப. ச்நிடக்கேட்டு குலவுரீர்‌ அர்திசெய்‌ 
டன்முற்றி - மேலோர்சொல்லக்கேட்டு விளங்கு சிரப்பீவையமடய அம்‌ தியில்‌ 
செய்கடனை முடித்த, கோயிலைகுறடி ஏகம்பத்தலை௮வனை தொழுது - ஆலயத்தை 
யடைர்து ஏகாம்பராராசலா வணங்கி, மனைவயின்‌ ஈறு சமிதையின்‌ அங்கிவேட்0ு - 
இல்லத்சின்கண்வஈ௮ சேர்ர்‌ கு சமிதையால்‌ மித்தியவோமஞ்செய்ச, அமர்ந்து பல 
ருடன்‌ அருந்.இ இரவில்‌ மனைவிமயாடு பள்ளியில்‌ மேவுசல்‌ வீதி - பின்னிருந்து 
பலரோ உண்டி இராக்காலத்தில்‌ மனையாட்டியோடு சயனத்தையடைதல்‌ விதியா 
கும்‌, (எ-று) 

குரியனச்தமாகுமளவும்‌ மேலோர்‌ இப்புராணத்தைச்‌ சொல்லம்லே ட்டு அந்தி 
யிற்‌ செய்கடனை முடித்து ஆலயத்தில்‌ ஏகம்பறாதரை வணங்கி மலையையடைகர்‌ து சமி 
தையால்‌ நீத்யவோமஞ்செய்து பலசோடுண்டு இரவில்‌ மனையாளோடு சயனித்தல்‌ 
விதியாகுமென்க, (௬௧) 


தறுக்கு அவனப்பிற்பிறர்க்ருமியவரை த்தவவையிற்றங்கையிற்காண்க 
வருத்தி கணிகைமகளிறை கதா மி றுன்‌ வகவயிணவமடவா 


தப ச ௪ ்‌)] ப] wf ட்‌ a 
ருப்பிளங்கொய்ப தக தி கண்மாட்மெனன தய! லிற ரர 


ட்‌ ‘ ப்‌ ரூ . ஐ 
விருப்பினாயவர பான்‌ மறபபினுமெண்ண சீலாம ந ௦ இல ம 


(இ-ள்‌) நவ்னெறி விழைவர்‌ சருச்குறுவனப்பில பீர்‌ பர்மா இ 
வையில்‌ சுங்கையில்‌ காண்க - நல்லொழுக்கத்தை விரும்ப்னவர்கள்‌ பேரழரு வாய்ம்‌ ந 
ருக்கும்‌ பிறர்க்குரிய மனேலியரைச்‌ தமக்சையைட்டோலும்‌ தங்கைஃயப்பபாலுஙி கா 
ணக்கடவர்‌, உருத்திரகணிகை மகவிரை தாயின்‌ உவயஹுக - இறையனுக்மடி மையாக 
விருக்கன்ற உருத்திரகணிகைய லா தாயைப்போலும்‌ நனைக்கல்கடவர்‌, வைணங்மட 
வார்‌ அருப்பிளங்கொங்கை தாதிகள்‌ மாட்டும்‌ - லைணவப்பெண்களிடத்தும்‌ தாமரை 
மரும்புபோலு மிளங்சொங்கைகளைப்படைத்த தாதிகளி டத்தும்‌, ௮ன்னதே யாகவின்‌ 
புணர்ச்சிவிருப்பினை அவர்பால்மறப்பினும்‌ எண்ணல்‌ ஒம்பு5-தாயைடபே! லவேயொண்‌ 


௧௨:00 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ணவேண்டுமாகலின்‌ இணைவிழைச்சை அவரிடத்து மறந்தேனு மெண்ணுதலை மொழி 
யக்கடவர்‌. எ-று) 

நல்லொழுக்கதீதை விரும்பினவர்கள்‌ அழகற்‌ சிறந்த பிறர்மனைவியரைத்‌ 
சவ்வைதங்கையைப்போலவும்‌, உருததிகணிகையரையும்‌ வைணவப்பெண்களையும்‌ 
சாதிகளையும்‌ தாயைப்போலவும்‌ நினைத்து புணர்ச்டிவிருப்பீனை யவர்பாலெண்ணலை 
மயொழியக்கடவரென்க. : (௩௨) 
இருட்சுரிகருமென்மலர்க்குழன்‌ மனையாளிளமுலைப்‌ 2பாகமுமசவின்‌ 
கர அன்ப பற்கள்‌, ச்துப்புணர்ஈதபினீங்கிவெம்‌ 
ளாரைக்கசைக்‌ அரு ளு மழ கள்‌ Tu 02% i தம்‌இத அயிலுகமற்றி [12] ங்‌ [பார்த 
குரைச்தவாறென்றுமொழுகுஈரெங்கோன்றிருவருட்குரியவராவரா, 


(இ-ள்‌.) இருள்‌ சுரி கரு மெல்‌ மலர்க்குழல்‌ மனையாள்‌ இளைமுலைப்‌ 
போசமும்‌ - இருளடைகத கரிய மெல்லிய மலரணிந்த கூட்‌ தலையுடைய மனைவியின்‌ 
இளமுலைப்போலத்தை விரும்பு சலும்‌, மகவின்‌ பொருட்டே என சொணடு-மசப்பேற்‌ 
றின்‌ பொருட்டென்றே உட்கொண்டு, விலக்கு காள ஒழித்து - புணர்ச்சியாசாவென 
வொழித்த நாளில்‌ ௮ப்போசசதை யொழித்து, புணர்ந்தமின்‌ நீங்கி - கூடியபின்ன 
ரங்கொழிந்து வேறிடத்திருந்து, வெம்பாந்தள்‌ அரைக்கு அசைத்தருளும்‌ அடிகள்‌ 
ஈரடியும்‌-கொடியபாம்பை இடையில்‌ உ தரபர்சனமாகக்கட்மெ இறைவருடைய இரு 
பதங்களையும்‌, அகம்‌ தழுவி துயிலுக - உள்ளத்திற்கொண்டு உறங்சக்கடவர்‌, ஈங்கு 
உரைத்த ஆறு - இவ்விடத்திற்‌ சொல்லியவாறு, என்றும்‌ ஒழுகுனர்‌ - எந்நாளும்‌ நடக்‌ 
கத்தக்கவர்கள்‌, எங்கோன்திருவருட்கு உரியவர்‌ ஆவார்‌ - எமதிறைவருடைய திருவரு 
ரூக்குரியவ.ராவார்கள்‌. (எ - று) 

மனை வியின்போகத்தை விரும்புதலும்‌ மகவின்பொருட்டே என்றெண்ணி 
ஒழிச்குராள்களிலொழித்துக்‌ கூடியபின்‌ வேறிடத்திருர்து இறைவனடிகளை யுள்ளத்‌ 
திற்‌ கொண்டுறங்கக்கடவர்‌, இவ்வாறு எந்நாளும்‌ நடப்பவர்கள்‌ எமதிறைவனுடைய 
வருளுக்குரியராலார்களென்க, (௬௬) 
கச்சிமாஈகரிற்கம்பஈரயகன்முன்கரிச று த்தான்‌ றவர்முக ப்ப 
வச்சுவமாடையூண்முதற்றானமாதரித்தியைந்தவையளித்தல்‌ [ரைப்பி 
பொச்சமிலவ்வக்கொடைப்பெரும்பயனொன்றனர்தமாய்ப்பொலியுமவவ 
னசசிமெய்யுணர்வுசொளுதஅவோன்யிடெணுகுமேமபட்டதித்தானம்‌. 

(இ-ள்‌.) கச்சிமாககரில்‌ - பெரியகாஞ்சிகரத்தில்‌, கம்பராயகன்‌ முன்‌ - 
ஏகாம்பரநாதர்‌ சந்ஈ தியின்முன்‌, சரிசு அறுத்து ஆன்றவர்‌ முகப்ப - குற்றமற்ற பெரி 
யோர்சள்கொள்ள, அச்சும்‌ ஆடை ஊண் முதல்‌ தானம்‌-அஸ்வசானம்‌ வஸ்திரதானம்‌. 
அன்னதானமுதலிய தானங்கள்‌, ஆதீரித்துஇயைர்‌ தவை அளித்தல்‌ - அன்போடு தனச்‌ 
கீமைர்‌'தனவற்றைக்கொடுத்தல்‌, பொச்சம்‌ இல்‌ அவ்வக்கொடை. பெரும்பயன்‌ - பொய்‌ 
மையில்லாமல்‌ அர்தம்‌த தானங்களால்‌ வரும்பெரியபயன, ஒன்று அனந்தமாய்‌ பொலி 
யும்‌ - ஒன்று கோடியாக வளரும்‌, ௮ வரைப்பில்‌ - அக்கார கரத்தில்‌, மெய்யுணர்வு 
நச்சி கொளுத்துவோன்‌ - சிவஞானத்தை விரும்பி விளங்க அறிவிக்கின்‌ றவன்‌, வீடு 
ஈணுகும்‌ - மமோகூத்தையடைவான, மேம்பட்டது இத்தானம்‌ - இக்காரணத்தால்‌ 
இர்த க்ஷேத்திரம்‌ மேம்பாட்டினையுடையதாகும்‌. (௭ று) 

காஞ்செகரத்தில்‌ எகம்பவாணன்‌ சர்நிதியில்‌ பெரியோர்கள்சொள்ள அஸ்ல்‌ 
முதலிய தானங்கள்‌ கொடுத்தால்‌ அவை ஒன்றனர்தமாய்ப்‌ பொலியும்‌, அவ்விடத்தில்‌ 


ஓழுககபபடலம்‌. ௧௨0௧ 


மெய்ஞ்ஞானம்‌ அறிவிற்றோன்ற வுபதேூப்பவர்‌ முத்‌ ியையடைவர்‌. இக்கரராணங்‌ 
களான்‌ இக்காஞ்சித்தளி சறப்புடைத்தென்ச, 


அஸ்வமுதலிய மா தானங்களோடு ஞானதானமுங்‌ கூறினமையான்‌ ஞானத்‌ 
இற்குரிய அதிகாரம்‌ அந்ஈகறிலுள்ளார்பானேக்காது ஞானோபமேசஞ்செய்யவேண்‌ 
மென்பது பெறப்பட்டது. எனவே, அஸ்வதானமுத லியன்‌ பிறர்சக்சேற்போருட்டன்‌ 
றித்‌ தாமடையவிரும்பிய துறக்கமுதலிய பதங்களை எய்தர்பொருட்டென்றேதெள்ளி 
தினறியக்கடத்தல்போல்‌, முத்திப்பதத்தையடைய விரு ம்புவாறாம்‌ அக்காட்டிலுள்ளார்‌ 
க்கு ஞானோதயமுண்டாகச்‌ செய்வாராயின்‌ முத திப்பதத்தையடைவரென்ற குறித்த 
தென்ச, (௬௪) 


ஒதல்வேள்வீகையோ.துவித்‌ இட ல்வேட்பித்தலேற்றலுமுறுமறையோர்க்‌ 
காதியின்மூன்றோடளித்திடலூர்‌ இபை டத்தொழிலரசருக்குமிய 
வா தியின்மூன்‌ று வா ணிகம்பசுவெர்வணிகருக்‌ காகுமங்கவற்று 


ளா தயின்மூன்‌ ௮ மல்லவைமுறையேயவ்வவர்லிருத்திகட்காமால்‌, 


(௫- ள்‌.) மறையோர்க்கு ஓதல்‌ வேள்வி ஈகை ஒதுவித்திடல்‌ வேட்பித்தல்‌ 
ஏற்றலும்‌ உறும்‌, ௮அந்தணர்கட்குத்‌ தாம்‌ ஓதுதலும்‌ யாகஞ்செய்தலும்‌ கொடுத்தலும்‌ 
பிறர்க்குத்‌ தாம்‌ ஒதுவித்தலும்‌ பிறர்க்குத்‌ தாம்‌ யாகஞ்செய்வித்தலும்‌ பிறரிடத்துத்‌ 
தாமேற்றலும்‌ (ஆகிய இவ்வாறும்‌) பொருந்திய விதியாகும்‌, அரசருக்கு ஆதியின்‌ மூன்‌ 
ரே அளித்திடல்‌ ஊர்தி படைத்தொழில்‌ உரிய - வேந்தர்கட்கு முன்னர்க்கூறிய 
ஒதீலாதியா யெ மூன்றுடன்‌ உலகை நீதிவழியிற்காத்தலும்‌ யானையேற்றமுதலியடயீற்சி 
களும்‌ போர்க்குரிய படைத்சொழிலில்‌ வன்மையும்‌ ஆதிய மூன்றும்‌ உரியனவாம்‌, 
வணிகருக்கு ஆதியின்மூன் றும்‌ வாணிகம்‌ ப௬ ஏர்‌ அகும்‌--வைசியருச்கு முன்னர்க்‌ 
கூறிய ஒதல்‌ முதலியமூன்‌ றடன்‌ வாணிகமும்‌ பசக்காத்தலும்‌ எருமுதலும்‌ (ஆயெ 
மூன்றும்‌) உரியனவாம்‌, ஆங்கவற்றுள்‌-—(அர்தணர்முதலிய மூவர்க்குங்கூறிய) அவ்வா 
றனுள்‌, ஆதியில்‌ மூன்றும்‌ அல்லவை-முதலிற்கூ றிய மூன்‌ றுமல்லாதவைகள்‌ முறையே 
அவ்வவர்‌ விருத்திகட்காம்‌ - முறையாக அவரவருடைய தொழில்‌ முறைமைக்கேற்ற 
வாறு கைச்கொள்ளல்‌ உரிமையுடையனவாம்‌ (ஏ-.று,) 


ஓதல்‌, ஓதுவித்தல்‌, வேட்டல்‌, வேட்பித்தல்‌, ஈதல்‌, ஏற்றன்‌ முதலிய அறுவ 
கைக்கும்‌ உரியவர்‌ அந்தணரெனவும்‌, ஓதுவித்தல்‌, வேட்பித்தல்‌, ஏற்றலாயெ மூன்று 
மொழிந்த ஓதல்‌ வேட்டல்‌ ஈதன்‌ முதலியவற்றோடு காத்தல்‌ ஊர்திபயிறல்‌ படைத்‌ 
தொழிலியற்றன்‌ முதலிய மூன்றுக்குமுரியவர்‌ கூத்திரியரெனவும்‌, க்ஷச்திரியருச்‌ குரி 
மையாகக்கூறிய ஒதன்‌ முதலிய மூன்றோ வாணிகம்‌ பசுக்காத்தல்‌ ஏருமுதல்‌ முதலிய 
மூன்றுக்கும்‌ உஙியவர்‌ வையெரெனவும்‌, இம்மூவரும்‌ முறையே ஓத வித்தல்‌ முதலிய 
மூன்றானும்‌ காத்தல்‌ முதலிய மூன்றானும்‌ வாணிக முதலிய மூன்றாலும்‌ விருத்தி 
*செய்துக்கொள்ளல்‌ மூறைமையெனவும்‌ வகுச்துச்சாட்டியசென்க, 


பிரமஞானத்தை யுணர்ந்தொதியுரைத்தற்குறியராவாரும்‌ சற்பாத்திரராவாரும்‌ 

அர்தணரேயாகலின்‌ ஓதல்வேள்வீகை யோதுவித்திடல்‌ வேட்பித்தலேற்றலு மறு 

மறையோர்க்கு எனவும்‌, அரசன்‌, அந்தணரை ஏவுதறகர்த்தாவாசக்கொண்டு தான்‌ 

இயற்று தற்கர்த்தாவாகவிருர்‌ த செங்கோல்‌ செலுச்தற்குரியனாகலான்‌ அவனுக்கு சிஷ்‌ 

டபரிபாலனத்தின்பொருட்டு ஓதல்‌, வேட்டல்‌, ஈதல்‌, காத்தலும்‌, துஷ்டறிக்ரகத்தின்‌ 

“பொருட்டு ஊர்இரு தலியனவும்‌ வேண்மொகலின்‌ ஊர்திபடைத்தொழில்‌ அரசகசுக்‌ 
௧௫௨ 


௧௨0௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


குரிய எனவும்‌, அம்தீணரரசருக்கு விதித்த அறுதொழில்களும்‌ வாணிக மூதலியமூன்று 
மில்லாதொழியின்‌ அவ்வறுதொழிலு நிலவப்பெற்றுப்‌ பயனறராவாகலான்‌ அவை 
பயன்பெறும்பொருட்டு வாணிசம்‌ பசுக்காத்தல்‌ உழவுத்தொழில்‌ செய்தல்‌ இம்ஞூன்‌ 
ரூனும்‌ ஈட்மெபொருளை அறத்தின்வழியே மீட்டி அறத்தின்வழிச்செலித்த ஓதல்‌ 
முதலியன வேண்டிமாகலின்‌ ஆதியின்‌ கூன்றுவாணிசம்‌ பசவேர்‌ வணிகருச்சாகுமென 
வும்‌, இங்ஙனம்‌ ஒவ்வொரு வருணத்தாருக்குங்கூறிய அ.றுவகையில்‌ ஒதல்வேள்வீகை 
யொழிந்த மும்மூன்றும்‌ முறையே அவ்வவர்கட்கு விருத்தியாகலின்‌ ஆங்கவற்றுள்‌ 
ஆதியின்‌ கூன்றுமல்லவைமூறையே யவ்வவர்‌ விருத்திகட்சாமெனவுய்‌ கூறினார்‌. ஆம்‌ 
எனவே அந்தணன்‌ - வேந்தர்‌ வைசியர்கட்குரிய விருத்திகளினும்‌, வேர்‌ தர்‌ - வேதியர்‌ 
வைசியர்கட்குரிய விருத்திகளினும்‌, வைசியர்‌ - வேதியர்‌ வேந்தர்கட்குரிய விருத்தி 
சளினுஞ்‌ செல்லுதலாகாவென்பது தானே போதரல்‌ காண்க, 


இதனானே அர்தணா்முதலிய மூவர்க்கும்‌ ஒதல்‌ வேட்டல்‌ ஈசன்‌ முதலிய 
மூன்றும்‌ பொதுவெனவும்‌, ஓதுவித்தல்‌ வேட்பித்சல்‌ ஏற்றன்முதலிய மூன்றும்‌ அந்த 
ணர்க்குச்‌ சிறப்பெனவும்‌, காத்தல்‌ ஊர்திபயிறல்‌ படைததொழிலியற்றன்‌ முதலிய 
மூன்றும்‌ அரசருக்குச்‌ சிறப்பெனவும்‌ வாணிஃஞ்செய்தல்‌ பசுக்காத்தல்‌ ஏருமுதன்‌ 
முதலிய மூன்றும்‌ வைசியருக்குச்‌ சிறப்பென வுங்‌ கொள்ளக்டிடந்தமைகாண்க. (௩௬௫) 


இருதமாடமிர்‌ தவிருச்தியமான்றோர்க்கிசைவனமிருதமுமாகும்‌ 
தருபிரமிருதஞ்ச த்தியாகிருதக்தமுவலுமொன்றுகாய்விருத்தி 
யொருவலேவேண்டுமுஞ்சரல்விருத்தியிருகமாமொன்்‌.திரவாமல்‌ 
வருவதேயமிர்‌ தமிரச்‌ து றன்மிரு கமுழவின்வர்‌ துறல்பிரமிருதம்‌. 


(௫ - ள்‌.) இருதமோடு அமிர்தவிருத்தியும்‌ ஆன்றோர்க்கு இசைவன--இரு 
தீவிர்த்தியுடன்‌ அயிர்தவிர்ததியும்‌ மேலாகிய அந்தணர்களுக்‌ குரிமையுடையனவாம்‌, 
மிருதமும்‌ தருபிரமிருதம்‌ சததியாநிருதம்‌ தழுவலும்‌அகும்‌ - (இதுவேயுமன்றி) மிரு 
தீம்‌ பிரமிருதம்‌ சத்தியாநிருதமென்பவைகளையும மேற்கூறியவைகளோடு தழுவிக்‌ 
கொள்ளலுமாம்‌, 'நாய்‌ விருத்தி ஒன்று ஒருவலேவேண்டும்‌..-நாய்‌ விருத்தியென்று 
சொல்லப்பவெதொன்றை நீக்கவேவேண்டும்‌, உஞ்சால்விருததி இரதம்‌ ஆம்‌ - உஞ்ச 
விருத்தி இருதமெனறுசொல்லப்படும்‌, ஒன்று இரவாமல்‌ வருவதே அமிர்தம்‌ - ஒரு 
சிறிதும்‌ யாரிக்காமல்‌ வருவதே அமிர்தமென்று சொல்லப்படும்‌, இ.ரர்‌ தூறல்‌ மிருதம்‌- 
யாசித்துவருவது மிருதமென்று சொல்லப்படும, உழவின்‌ வர்‌ துறல்‌ பிரமிருதம்‌ - ஏரு 
மூதிலால்‌ வருவது பிரமிருதமென்று சொல்லப்படும்‌, (எ- ஐ) 


விருத்தி - இருதம்‌ அமிர்தம்‌ மிருதம்‌ பிரமிருதம்‌ சத்தியாநிருதம்‌ சாய்விருத்‌ 
தி என அறுவகை. இவற்றுள்‌ ஈாய்லிருத்தி யொழித்த ஒழி5்த ஐவகைவிருத்திசளாம்‌ 
அர்தணர்கள்‌ செய்தற்குரியன. இருதமென்பது உஞ்சவிருத்தி, அமிர்தமென்பது பிநர்‌ 
பால்‌ குறைகூறியாசியாத விருத்தி, மிருசமென்பது யாசிக்கும்‌ விருச்தி, பிரமிறாத 
மென்பது எருமு தலாக விரு த்திஎன்க, 


உஞ்சவிருத்தியாலத விளை நீலத்தில்‌ வீழ்ந்து சசறியிருக்குநெற்களை ச்சிறிது 
சிறிசாய்ச்‌ சேகரித்து அதனாற்€ீவிப்பசொன்று, அர்ந்லத்‌தில்‌ உழவர்கள்‌ நெற்கட்கெ 
ளைச்கொண்டோகப்‌ பின்னர்‌ சிதறியீருக்கும்‌ நெற்களைக்கூட்டி அதுகொண்டு சீவிப்ப 
தான்று, (௬௬) 


ஒழுக்கப்படலம்‌. ௧௨0௩. 


சத்தியாகிருத ம்வாணிகவிருத்திதா ழ்வுறுஞ்சேவகஞ்செய்யல்‌ 
வைத்தகாய்விருத்தியாகலின தனைமாற்தியேயிருபிறப்பாள 
ரொத்ததோர்‌ தூயவிருத்தியாற்றம்மையோம்பிமெய்க்‌ நூல்பலபயின்‌ று 
தீத்தமக்குரியநியதியினொழுகித்தங்குதன்மரபெனப்படுமால்‌, 


(௫ - ள்‌.) வாணிசவிருத்தி சத்தியாறிருதம்‌ - வணிகவிருச்தியால்‌ வருவது 
௪,ச்தியாகிருதமென்றுசொல்லப்படும்‌,சாழ்வுறும்‌ சேவகம்‌ செய்யல்‌ வைத்தநாய்விருத்தி, 
தாழவுபொருர்‌ திய சேவகஞ்செய்தலால்‌ வருவது ராய்விறாத்தியென்‌ றசொல்லப்படும்‌, 
ஆதலின்‌ - ஆகையினால்‌, இருபிறப்பாளர்‌ அசனைமாற்றி - அர்தணாகள்‌ அர்தராய்விராத்‌ 
தியை யொழித்து, ஒத்த்தோர்‌ து யவிருத்தியால்‌ தம்மை ஓம்பி - ஏனையதொழில்சளுள்‌ 
தங்களுச்கொச்ததாகிய ஒருநல்லதொழிலால்‌ தம்மைக்காத்துக்கொண்டு, மெய்தூல்‌ 
பலபயின்று தத்தமக்குரிய கியதியினொழுகி - உண்மைழால்‌ பலவற்றைக்‌ கற்றணர்‌ 
ந்து தத்தமக்குவிதித்த நியகியிற்‌ றவறா த௩டம்து; தங்குதல்‌ மரபுஎனப்படும்‌ - வாழ்தல்‌ 
முறைமையென்று சொல்லப்படும்‌. (எ- று.) 


சத்தியாரு தவிரு த்தியென்பது வணிகவிருத்திசெய்வதாகும்‌, நாய்விருச்தி 
யென்பது பிறருக்குச்சாழ்ச்து அவரேலிய ஏவலைச்செய்வதாகும்‌, வேதியர்‌ இவ்விரு 
தொழிலையுமொழித்‌ அத்‌ தம்முடைய ஒழுக்கச்‌ தக்கு முரணாகாத தொழிலால்‌ சம்மைப்‌ 
பாதுகாத்து மெய்ச்‌. நூல்களைப்‌ பயின்று தமக்குரிய ஒழுக்கத்தினின்று நீங்காதிருத்தல்‌ 
௮ந்தணர்மரபாகுமென்க. 


ஓத்தது எனவே சத்சமக்கு அமைந்துள்ள சரீசவன்மை, அயுளளவு, ஆசா 
ரம்‌, கல்வி, வேடம்‌, பிறர்க்குப்போதித்சலாகயெ போதகாரிறியத்தன்மை, புத்தி அயெ 
இவைகளுக்கு மாறபாடில்லாததெனவும்‌, ஒர்‌ தூயவிருச்திஎனவே முன்னர்‌ இரு தமுத 
'லாகக்கூறிய ஐர்தனுளொன்றானும்‌ அன்றி அஜிம்ஹாம்‌ அசடாம்‌ எனவே பிறர்‌ 
க்கு எத்திறத்தும்‌ துன்பமில்லாமலும்‌ குரூரமில்லாமலும்‌ ஆர்ச்‌சிப்பதாயெ அர்ச்சிதத்‌ 
தாலும்‌, அன்றி அரசனிடத்தினும்‌, யாகஞ்செய்பவரிடத்தினும்‌, தம்மிடத்தில்‌ கல்வி 
கற்றவர்களிடத்தினும்‌ யாசிப்பதாகிய யாசகத்தானும்‌ சீவிப்பதெனவுங்‌ கொள்ச. 

“நீடுபராசத்திறிகழிச்சாஞானநிறைிரியைதரவதனை நிமலன்‌ பேலி, நாடரிய 
கருணைதிருவுருவமாசெவின்றுபலகலைவிர்‌த.வா.தி, கூடுமொளிவளர்குடிலைமாயைமே 
விச்சொடுவினைகொடனுகரண பு வனபோகம்‌, பீபெறறிறுவியவையொடிக்குமேனி 
பிறங்கிய நிட்சளசகளப்பெற்றியாமே,” எனவும்‌ “ஈங்கிதுவென்றதகடர்சலியல்பி 
னானுமீ று முதனடுவொன்றுமிலாமையானு, மோங்கிவளர்ஞான மயனாதலானுமுண்மை 
பிறர்க்கறிவரியவொருமையானும்‌, தாங்கரியவெறுப்பினொடுவிருப்புமெல்லாஞ்சார்வரிய 
தீனிமுதல்வனா தலானு,நீங்கலரு முயிர்க்குரியாய்ிற்றலாலுகிறு ச திவெனி னைந்தவருநீம 
லன்றானே.” எனவும்‌, '“உலகமெலாமொருவனோடொருத்தியொன்றென்‌ நளதாகி 
நின்றளவிலொபிங்கும்பின்னு, மலமதனாலுளதாகுமுருவமாறிவருவதுபோவதுசெல்வ 
தாதலானு, மலைவிலசேசனமாமையா தலானுமணுக்கரூரு வடையுமறிவிலாமையானு, 
நிலவுதொழின்மருவியுருநிற்றலானுநின்றெவையு மளித்‌,திவெனிமலன்றானே..” எனவும்‌ 
நிட்களசகளமாய்‌ விளங்கும்‌ ஐஸ்வர்ய உருவ இலக்கணமுடைமையும்‌ பின்னர்‌ உயிர்க்‌ 
குயிராய்‌ நிற்றலாசய அத்வைத விலச்கணமுடைமையும்‌ அதன்பின்னர்‌ பசுபாசங்களை 
யியக்குசலாயெ சுதந்தர முடைய பதியிலக்கணமுடைமையுங்‌ கூறிய பரமசிவவிலக்‌ 
கணமும்‌, “எண்ணரிதாய்நித்தமாயிருண்மலத்திலமுர்‌ தியிருவினை யின்றன்மைகளுக்‌்‌ 
டானயாக்கை, யண்ணலருளானண்ணியவை பல 7।யதனாலலகினிசழ்போகங்களாு 


௧௨0௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


க்‌ திமாற்றாற்‌, பண்ணியபாவம்புரிர்‌ தபோக்குவரவுடைத்தாய்ப்புணரு மிருண்மலபாசம்‌ 
பொருந்தியக்காலருளா, லுண்ணிலவுமொளியதனாலிரு எகற்றிப்பாசமுற்றிரெற்பசுவரு 
க்கமெனவுரைப்பருணர்ர்தோர்‌.'” எனக்கூறிய பசுவிலச்சணமும்‌, “ஏகமாய்த்தங்கால 
வெல்லைகளின்மீளுமெண்ணரியசத்தியதாயிருளொளிரவிருண்ட, மோகமாய்ச்செம்பி 
லுறுகளிம்பேய்ர்‌ தறிச்தமூலமலமாயறிவுமுழு தினையுமறைக்கும்‌,”' எனவும்‌, “உருவாதி 
சதுவிதமாயொன்றொன்றெவ்வாவுண்மையதாய்நித்தமாயொன்றாயென்றும்‌, அருவா 
கீசன்மமாரணுக்களியார்க்குமாவாரமாய9ி த்தாயசலமாதி, விரிவாயதன்‌செயலின்வியாபி 
ய்ரயெல்லாம்விரிர்‌தவகை புரிர்தடை வின்‌ மேவியவையொடுங்க, வருகாலமுயிர்களெல்‌ 
லாமருவிடமாய்மலமாய்மன்னியிமெரனராளான்மாயைதானே எனவும்‌, “ண்ணி 
யிடுமுருவசனுக்கே துவாநொனாபோகங்களாய்காசோற்பசத்தி, பண்ணிவருமாசலாலராதி 
யாகிப்பலவாகயெணுக்கடொறும்படர்வசாதி, யெண்ணிவருமனவாசகன்மத்தாலியற்று 
மியல்பினதாய்மதிசசமாயிருபயனாம்பாவ,  புண்ணியமாய்ப்புலர்காலைமாயைமேலவிப்‌ 
பொருந்துமிதுகன்மமலம்புகலுமாறே ” ஏனவுங்கூறிய பாசத்திரயவிலக்சகணமும்ஈன்கு 
விளக்கும்‌ மெய்ந்‌ நூல்கள்‌ பலபயின்றாலன்றி மறுபிறப்பும்‌ இருவினைப்பயனுங்கடவுளும்‌ 
உளவெனச்கொண்டு நியகியினொழு௫ச்‌ செய்யும்‌ உணர்ச்சிதோன்றாஉாகலான்‌ மெய்ச்‌ 
நூல்‌ பலபயின்று தததமக்குறிய கியதியினொழுடித்‌ தங்குதன்மரபெனப்‌ படுமாலென்‌ 
ரூர்‌. மரபெனப்படுமென்‌ ற துணிவானே மறுபிறப்பும்‌ இருவினைப்பயனும்‌ கடவுளும்‌ 
இல்லையென்றணரச்செய்யும்‌ விபரீசவுணர்வைப்‌ பயபபிக்கும்‌ மயக்க நூல்‌ பலபயின்று 
௮ச்நூல்வழிப்பட்டு நியதிகளைக்கைவிடுதல்‌ மரபன்றெனவும்‌ அங்ஙனங்கொண்டவர்‌ 
மரபின ரன்றெனவுங்‌ கொள்ளக்டெதன. (௬௭) 


கைசெவிசென்னிகழுத்தினெப்போதுங்கண்டிகையணிதல்வெண்ணீறு 
மெய்யெலாம்பூசியைர்‌ துமூவிட தது மவிலங்குமுப்பு ண்டரம்பொதித்தல்‌ 
வை இகநிலையோர்மரபெனமறை நூலவகுத திமொதலினிவற்றைக்‌ 
சைவிடாதென்றுங்கடைப்பிடி ததிடுகவிகழ்ர்‌ இடி ந்கடையரேயாவர்‌, 


(இ-ள்‌.) கை செவி சென்னி கழுத்தின்‌ எப்போதும்‌ கண்டி. கையணிதல்‌-கை 
காது தலை கண்டமென்னு அங்கங்சளில்‌ எடபொழுதம்‌ உருச்திராச்சச்தை விதிப்படி 
தரித்தலும்‌, வெண்ணீறுமெய்யெலாம்பூசி ஐந்த மூவிடச்தும்‌ இலங்கும்‌ முப்புண்டரம்‌ 
பொறித்தல்‌ - திருநீற்றைச்‌ சரீரமுற்றும்‌ உத்தூளனஞ்செய்து எட்டிடச்தும்‌ (அல்லது 
பதனைர்‌திடத்தம்‌)விளங்காநீன்ற திரிபுண்டரமணிதசலும்‌வைதிசநீலையோர்‌ மரபு என- 
வேதநெறியில்‌ நிற்னெறவர்சளுடைய மரபாமென்று, மறைதூல்வகுத்திடும்‌ ஆதலின்‌, 
வேதம்‌ வகுத்துச்சொல்லுமாகையினால்‌, இவற்றை என்றும்‌ கைவிடாது கடைப்பிடித்‌ 
இடுச - திருநீறுகண்டிகைகளை எக்சாலத்திலுங்கைவிடாமலு.ற தியாகப்‌ பிடிக்கககடவர்‌ 
இகழ்ர்திடில்‌ கடையரேயாவர்‌ - இவற்றை யிகழ்வரேயாயின்‌ கடைப்பட்ட பிறப்‌ 
பினசேயாவர்‌. (எ-று) 


இருநீறுகண்டிகைகளை லிதிப்படிதரித்தல்‌ வைதிகநிலையோர்‌ மரபென வே 

தீம்‌ வகுத்துச்சொல்வதனால்‌ என்றங்கைவிடாதுறுதியாகப்‌ பிடிக்சக்கடவர்‌, இவற்றை 
யிசழ்ச்‌இடில்‌ கடைப்பட்ட பிறப்பினரேயாவரென்க, 

பஸ்மருத்திராச்ச திரிபுண்டர நீங்கலான ஏனைய ின்னங்களெல்லாம்‌ வே 

தத்தினால்‌ இிரஸ்கரிக்கப்பட்டு அவைதிகமென வொதப்பட்டதாகலான்‌ எப்போதில்‌ 

சண்டிசையணிதல்‌ வெண்ணீறு முப்புண்டரம்‌ பொறித்தல்‌ வைதிகநிலையோர்‌ மரபெ 

னலும்‌,ஏனையவெல்லாஞ்சாபத்தினாலுண்டாக்கப்பட்டனவாய்‌ சிலின்னம்சளொன்றே 


ஒழுக்கப்படலம்‌. த௨0௫ 
வேதங்க்ளால்‌ வரையறுத்துக்கூறப்பட்டனவாய்‌ வீளங்கலான்‌ மறைநூல்வகுத்திடு 
மெனவும்‌, ஊழ்வகையினாலே சிவசின்னந்தார்சப்பெருத குலங்களிற்‌ பிறர்‌ தவருயர்ர்‌ 
தவசேயாயினும்‌ அவரெல்லாம்‌ வேதங்களால்‌ பாஹ்யரெனத தீள்ளப்பட்டவராகலான்‌ 
ஆசவினிவற்றைக்‌ கைவிடாசென்றும்‌ கடைப்பிடி த விகழ்ந்திடிற்கடையபேயாவ 
செனவுங கூறினார்‌, இசனானே தரு றுமுதலிய சிவசினன்னஙகளுக்கு வேதப்‌ பிர 
மாணமுண்டெனவும்‌, ஏனைய சன்னங்களுக்கு அஃதின்றெனவும்‌ அதனால்‌ எப்பொழு 
தும்‌ எக்கருமங்களையும்‌ சிவசின்னங்களோடு கூடியிருந்த செய்யவேண்மெனவுவ்‌ 
கொள்ள ச்ெரந்தமைகாண்க, 


எட்டிடமென்றது - சரம்‌ நெற்றி கண்டம்‌ மார்பு தோள்‌ காபி முழந்தாண்‌ 
முதிகு என்பன. பதினைந்திடமென்றது எட்டங்கத்தோடு காது முழங்கை மணிபந்த 
முதலியன. (௬௮) 


வைஇகசைவகெறிகளைப்பற்றுமாண்பிலாச்சூக்தர்முகலோர்க்‌ 
கைஅமீப்போயபுண்டரமாதியணியலா மேனையர்க்காகா 
மெய்‌திகழ்மறைகளாகமம்விதிக்ககருமமற்தினையன பிறவு 
மூய்தியைவேட்டோராசீரித்தொழுகிவிலக்செவொழிவ துமுை றயே. 


(இ-ள்‌.) வைதிசசைவகெறிகளைப்‌ பற்று மாண்பு இல்லாத சூத்திரர்‌ முத 
லோர்க்கு - வைதிகசைவமார்க்கங்களைக்‌ கடைப்பிடித்தொழுகுஞ்‌ லமில்லாதீ குத்‌ 
திரர்‌ முதலானவர்களுக்கு, ஐது மி போயபுண்டாம்‌ ஆதி௮ணியலாம்‌ - அழகுபெற்று 
மேலோங்கிய புண்டரமுதலியவைக எணீர்த கொள்ள விதி.புளவாம்‌, ஏனையர்க்கு 
ஆகா - மற்றையோர்க்கவ்விதியிழுக்காம்‌, உய்சியை வேட்டோர்‌ - உய்யுநெறியை விரு 
ம்பினவர்கள்‌, மெய்திகழ்மறைகள்‌ ஆகமம்விதித்தகருமம்‌- உண்மைவிளங்கும்‌ வேதாக 
மங்களில்‌ விதித்தலிதிகளையும்‌, இனை யனபிறவு ம-இவைபோல்வனவா தய பிறவிதிஜளை 
யும்‌, ஆசிரித்த ஒழுகி - கடைப்பிடி சது£டர்து, விலக்கின ஒழிவ த-விலக்கினவைகளா 
இய நிஷேதங்களைவிட்டொழிதல்‌ முறைமையாம, (எ-று) 


வைதிகசைகரெறிகளுக்கருகரல்லாத அசர்‌ சூத்திரர்‌ ஊர்திதவபுண்டர முத 
வியவற்றையணியவீ தியுளதெனவும்‌,சற்குத்திரருக்கு அவ்விதியின்றெனவும்‌,உய்தியை 
யடைய விரும்பினோர்‌ மறைகள்‌ ௮௪மம்‌ இவ்விரண்டையும்‌ தழூவியநால்களாயெ 
இவையிற்றிற்‌ கூறியவழியே யொழுகி விலகனெவற்றை யொழிதல்‌ முறைமையாமெ 
னவுங்‌ கூறியசென்க. விலக்னெவை யென்பது பின்வரும்‌ ஏழுசெய்யுளிற்காண்க. 

மாண்‌ பிலாச்சூத்திரர்‌ முதலோரென்றது வேதாகமரெ தியில்‌ நிற்க வியலாத 
அசற்‌ குத்திரர்‌ முதலாயினாமா, ஏனையோசென்ற த-அந்நெறியில்‌ நிற்கவல்ல சற்சூத்‌ 
திரர்‌ மூதலாயினானா, இனையனபிறவுமென்ற,து வேதாகமநெறிகளுக்குமுரண்படாத 
4/மிருதியாதிசளிற்‌ கூறும்வி தளை. முத்திரெறிவிரும்பினோர்க்கு வேதநெறிமுசியன 
வேண்டாமென்பாரை மறுத்தற்கு முத்தியைவேட்டோ ராசிரித்தொழுகிவிலக்கின 
வொழிவது முறைஎன்றார்‌. (௧௬) 
தவத்‌இனற்செருக்கல்கண்ட அவிளம்பல்பொய்யுரைசாற் று. தலைந்து 
மவித்தவர்‌ சணரையிகமுதல்பாதுமளித்‌ ததபுகழ்ந்தெடுத்துரை தீத 
லெவற்றினையா னுங்கொலைசெயல்பிறர்பாலிடக்கணையு அதீதிகலகுதளை 
செவிப்புகப்புகறல்பூப்புடைமனையைத்‌தீண்டதும்வழுவென ப்படுமால்‌. 


௧௨0௭ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌.) சவச்தினால்‌ செருச்கல்‌ - தவத்தினாலே இறுமாப்படைதலும்‌, சண்‌ 
டதுவிளம்பல்‌ - தான்சண்டமறைப்பொருளை பிறரறியச்சொல்லுதலும்‌, பொய்யுரை 
சாற்றுதல்‌ - பொய்வார்த்சைகளெடுச்சுச்‌ சொல்லுதலும்‌, ஐந்தும்‌ ௮விச்த அந்தணரை 
இகமுசல்‌-ஐம்புலன்களையுங்கெடுத்த பெரியோரை யிகழ்ச்‌சிசெய்தலும்‌, யாதும்‌ அளித்‌ 
தீது புகழ்ந்தெடத்துரைத்தல்‌ - யாதொன்றைக்கொடுத்தாலும்‌ அதனைப்‌ புகழ்ந்து மே 
லாகக்கூறுதலும்‌, எவற்றினையானுங்‌ கொலைசெயல்‌ - எந்சவுயிரையாயினுங்‌ கொலை 
செய்தலும்‌, பிறர்பால்‌ இடுக்கணையுறுத்துதல்‌ - பிறரிடத்தில்‌ துன்பம்‌ வந்து பொரும்‌ 
தச்செய்தலும்‌, குறளை செவி புக புகறல்‌ - கோட்சொல்லைக்காதில்‌ கேட்கச்சொல்லுதீ 
லும்‌, பூப்புடைமனையை இண்டலும்‌ - இல்லிகர்த மனைவியைச்‌ திண்டுசலும்‌- உழுவெ 
னப்படும்‌ - குற்றமென்று சொல்லப்படும்‌. (எ - று) 

செருச்சடையாமையே தவமாமெனவும்‌, வெளிப்படுத்தவல்லாதனவற்றை 
வெளிப்படுத்தின்‌ ௮.து துன்பர்தரு மாகலான்‌ அவற்றை விளம்பாமையே கண்டதுவிளம்‌ 
பலாமெனவும்‌, பொய்யாமையே வாய்மையாமெனவும்‌, அர்தணரை யிகழாமையே புக 
ழாமெனவும்‌, கொடுத்தது யாதேனும்‌ புகழ்ந்தெடுச்தரையாமையே ஈகையினாற்‌ பெ 
று.மீ பயனாமெனயும்‌, எவ்வுயிரையுக்கொல்லாமையே விரதமாமெனவும்‌, பிறர்பாலிடுக்‌ 
கணுறுத்தாமையே தன்பால்வரும்‌ இடுக்கண்‌ வராவண்ணங்‌ காப்பதாமெனவும்‌, பிறர்‌ 
பால்கோட்சொல்லாமையே தன்னைப்‌ பிறர்‌ புறங்கூருமைக்குக்காணமாமெனவும்‌, 
பூப்புடை மனைவியைத்‌ தீண்டாமையே லங்களிற்‌ றெ்ததாமெனவுல்‌ கொள்ளல்‌ 
வேண்டுமென்ச. (௪௦) 
மனைவியோணெடலவளுடன்‌ அயிறன்‌ மனைவியாவித்துழிப்பச ப்பில்‌ 
வினையிகந்தியல்பானிருப்புழியுண்ணும்‌வேலையுமாங்கவட்பார்‌ த்தல்‌ 
கனைகதஇர்த்தேவைக்கழெக்கெ முல்காலை?மல்கடற்பால்விழுங்காலைப்‌ 
பளிவிசும்புச்சியுற்திடுங்காலைபார்‌ச்சஓ ம்பழுதெனப்படுமால்‌, 


(இ - ள்‌.) மனைவியோட உண்டல்‌ அவளுடன்‌ துயிறல்‌ - மனைவியோடிரும்‌ 
தண்ணுதலும்‌ ௮வளுடனொன்றாயுறங்குதலும்‌, மனைவி அவித்தழி பரப்பில்‌ வினை 
யிகர்‌.து இயல்பான்‌ இறருப்புழி உணணும்வேலையும்‌ அங்கு அவள்பார்த்தல்‌ - மனை 
யாட்டி சொட்டாவிவிமெபோதும்‌ பரித்திருக்கும்போதும்‌ தொழில்செய்யாது வாளா 
விருக்கும்போதும்‌ உண்ணும்போது மாகிய வக்காலங்களில்‌ அவளைப்பார்த்தலும்‌, கனை 
கதிர்தேவை - ஒளிவீசுஞ்சூரியனை, ழக்கு எழும்காலை மேல்‌ கடற்பால்‌ விழுங்காலை 
பணிவிசும்புச்சி உற்றிடும்காலை பார்த்தலும்‌ - ீழ்ச்கடலிலுதயமாகும்போதும்‌ மேற்‌ 
கடலில்‌ அத்தமிக்கும்போதும்‌ குளிர்்த ஆகாடத்தினடுவில்‌ வரும்போதும்‌ கண்ணால்‌ 
கோச்குதலும்‌, பழுதெனப்படும்‌ - குற்றமென்று சொல்லப்படும்‌, (௭ - று) 

மனைவியை உண்டல்‌ முதலிய ஆறுகாலங்களினும்‌ குரியமூர்த்தியை முச்சாலங்‌ 
களினும்‌ பார்த்தல்‌ குற்றமெனகச்‌ கூறியசென்க, இதனானே மனைவியை அவ்வறுக 
லம்‌ நீங்கலாகிய ஏனையகாலங்களினும்‌, சுரியமூர்த்தியை அமமுக்காலங்களுமொழிர்த 
ஏனையகாலங்களினும்‌ பார்த்தல்‌ குற்றமன்றென்க, (௪ச) 


உடையொழிர்‌ திருநீராடுதலாடையொன்‌ றுடுத்துண்டலீரியக்க 
கஈடைவழிச்சா ம்பரரனிலை தீநீர்சள்ளுறவிசெலாங்குமிழ்த 
அடையிலாமாை? கோக்கு தலிருகாலொளிர்ச்‌ தசெங்கனலிடைக்காய்ச்ச 
ிடையுறுமர்‌ திவேலையினருர்‌ சலியவைகளும்விலக்கெனப்பமொல்‌. 


ஒழுக்கப்படலம்‌. ௧௨0௭ 


(௫ - ள்‌.) உடைஒழிர்து இருநீர்‌ ஆடுதல்‌ அடை ஒன்று உடுச்சண்டல லத்தி 
சமில்லாமல்‌ நீராடுதலும்‌ ஒரு ஆடையோடுபோசனய்‌ செய்த ஓும்‌,இரு இயஃகம்‌ ஈடை 
வழிசாம்பர்‌ ஆன்‌ நிலை தீ நீர்‌ கள்ளுறவிடுதல்‌ ஆங்கு உமிழ்தல்‌-மலசலங்‌ களை நடக்கின்ற 
மார்க்கத்திலும்‌ சாம்பல்‌ பசுக்களிருக்குந்‌ தொழுவம்‌ நெருப்பு நீர்‌ அடயவிவைக 
ணடுவிலும்‌ மோசனஞ்செய்தலும்‌ அவ்விடங்களி லெச்சிலுமிழ்தலும்‌, உடை இலாமா 
சைசோக்குதல்‌ - ஆடையில்லாதமாதரைப்பார்த்சலும, இருகால்‌ ஒளிர்ர்த செங்கன 
விடை காய்ச்சல்‌ - இரண்கொல்களை எரிகின்றகெருப்பினிட சதில்‌ காய்ச்சலும்‌, அத்தி 
இடையுறும்‌ வேலையின்‌ அரும்தல்‌ இவைகளும்‌ விலச்செனப்படும்‌ - அர்திக்காலத்தி 
லுண்ணுகலுமாகிய விவைகளெல்லாம்‌ விலக்சென்றசொல்லப்படும்‌. (எ- று.) 

நீராடுங்காலத்து ஆடையின்றியும்‌, உண்ணாங்காலத்து ஒற்ராடையோடும்‌, 
மலசலவுபாதியினால்‌ டைவ மேதலியவற்றைப்பாராது மோசனஞ்செய்சலும்‌, கோ 
ச்சாத எச்சிலுமிழ்தலும்‌, ஆடையற்ற மாதரைப்பார்க்க விரும்புதலும்‌, நெருப்பைத்‌ 
தெய்வமாகப்‌ பாராது காலைச்காட்டெலும்‌, தொழில்விரைவினால்‌ அர்‌ இச்சாலநோக்‌ 
காதுண்டலும்‌ விலக்சென்று சொல்லப்படுமென்க, (௪௨) 
இர்திர திருவில்விசும்பிடைகோக்கியேனையர்க்‌ கறிவுறக்காட்ட 
னிர்தையின்வாளாபேரிகல்விளைத்தல்கையிணைகுவித்‌அநீரருந்தல்‌ 
செர்தழற்கடவுள்வான்பசுபார்ப்பார்தெவர்கண்ஞாயிறுகுரவ்‌ 
ரிக்துவின்முன்னசிச்சையாதிருத்தலின்னவுர்‌ தீங்செனப்படுமா ல்‌, 


(இ-ள்‌. விசும்பிடை இர்திரதிருவில்கேரச்சி ஏனையர்க்கு அறிவுறக்காட்‌ 
டல்‌ - அகாயத்தினிடத்தில்‌ இந்திரசனுசைத்‌ தானும்பார்த்து மற்றையோர்க்குச்‌ 
தெரியக்காட்டலும்‌, நிர்தையில்‌ வாளா பேர்‌ இசல்விளை த்தல்‌-தன்னைப்‌ பிறர்நிந்திக்கா 
மலிருச்ச வீணாகப்பிறரிடச்‌ அப்‌ பெரும்போரை விளைச்சலும்‌, கை இணை குவித்து 
நீர்‌ அறார்தல்‌ - இசண்சொைகளையுஞ்‌ சேர்த்துக்குவித்து நீரையுண்ணுதலும்‌, செர்சழல்‌ 
கடவுள்‌ வான்‌ பசு பார்ப்பார்‌ தேவர்கள்‌ ஞாயிறு குரவர்‌ இந்துவின்‌ முன்னர்‌ - அக்னி 
தேவர்‌ ஆகாயம்‌ பசு அந்தணர்கள்‌ தேவர்கள்‌ குரியன்‌ ஆசிரியர்‌ சந்திரன்‌ ஆதிய இவர்க 
ளுக்குமுன்‌, இச்சையாறு இருத்தல்‌ இன்னவும்‌ தீங்கு எனப்படும்‌ - தன்னிச்சைவழி 
யே இருத்தலுமாகிய இவைகளும்‌ தீங்கு என்று சொல்லப்படும்‌, (௪ - று) 

இதனானே காட்டவேண்டிய தல்லாதனவற்றைக்‌ காட்தெலும்‌, பகைமை 
சொள்ளாவிடத்துக்‌ கொள்ளுதலும்‌, அருந்து முறையன்றி யருர்தலும்‌, இச்சைவழி 
யே இருக்குமிட மறியாதிருத்தலும்‌ குற்றமெனக்‌ காட்டியசெனக. (௫௬) 
கேழுருரோமர்துணித்திடலுரொ ற்பல்லினைக்களை தீதிடறனியே 
பாழ்மனை துயிறல்கண்படையெழுப்பன்முடிவடபாலின்வைத்துறங்க 
லாழ்துரும்பொடி ச்தலோட்டி னையடி.க்கறனிவழிச்செலல்‌ பிறரணிர்‌ த 
காழகஞ்செருப்புமுதலியவணிதலினையவுங்கடி ந்திடப்படுமால்‌. 

(இ-ள்‌) கேழ்‌ உர்‌ உரோமம்‌ துணிச்திடல்‌ உளரல்‌ பலிவினை களத்தி 
டல்‌ - நிறமுள்ள ஈகத்தையும்‌ உரோமத்தையும்‌ அறுத்தலும ஈகத்தினால்‌. பல்லைக்‌ 
ண்டலும்‌, பாழ்மனை தனியே துயிறல்‌ கண்படை எழுப்டல்‌ மூழி.வடபாலின்வைத்து 
உறங்கல்‌ - பாழடைந்தவிட்டில்‌ தனித்துறங்குதலும்‌ உறங்குகின்றஉர்களை யெழுப்பு 
தலும்‌ வடதிசையில்‌ தலைவைத்துறங்குதலும்‌, ஆழ்‌தரும்பு ஒடித்தல்‌ ஓட்டினையடிதி 
கல்‌ தனிவழிச்செலல்‌ - சிறுதுரும்பை யொடித்தலும்‌ ஓட்டைத்தட்தெலும்‌ தனியே 


௧௨0௮ காஞ்சிப்புராணம்‌. 


வழிச்செல்லுதலும்‌, பிறர்‌ அணிந்த காழகம்‌ செருப்பு முதலிய அணிதல்‌ இணையவும்‌ 
கடிர்‌திடப்படும்‌ - பிறரணிந்த வாடை செருப்புமுதீலியவைகளை யணிதலுமாயெவிவை 
களையும்‌ விலச்சப்படும்‌, (ஏ - று) 


ன அறுக்சச்கூடாத பொருளும்‌, இண்டக்கூடாதவிடமும்‌, தனியே 
வறங்கக்கூடாச விடமும்‌, தலைவைத்துறங்கக்கூடாத திசையும்‌, ஒடித்தலடி த்தல்‌ கூ 
டாதபொருளும்‌, மார்க்கத்திற்‌ செல்லக்கூடாத முறையும்‌, பிறரணியத்தக்கபொருள்க 
ஞள்‌ தாம்‌ சாம்‌ அணியக்கூடாத பொருள்களும்‌ இது விதுவெனக்‌ காட்டியதென்க&, 


அறக்கடைமிகுமூர்பெரும்பிணியு அழூரமரிழிகுலத்தவர்பதிதர்‌ [றைத 
மறக்கொடுக்தொழிலோர்துவன்‌ முமூர்வைகல்வரையிடைகெடும்பொழுது 
லிறப்பருமிசும்பினை அ தலிழிதலிளவெயிற்காழுசனீ ராடா 
அறப்பெருஞ்சிவலிங்கார்ச்சனைபுரியாதுண்டலும்வமுவெனப்படுமே, 


(இ-ள்‌) அறக்கடை மிகுமூர்‌ பெறும்‌ பிணியுறுமூர்‌ - பாவம்வளராமூரிலும்‌ 
நீங்காதுபிணிவரு மூரிலும்‌, அமர்‌ இழிகுலத்தவர்‌ பதிசர்‌ மறக்கொடந்சொழிலோர்‌ துவ 
ன்றுமூர்‌ வைசல்‌ - இழ்க்சகுலச்தவரும்‌ பதிதர்களும்‌ பாவத்தொழிலைச்‌ செய்செரோ 
ரும்‌ ஆயெ இவர்கள்‌ நெருங்கி வாமுமூரிலும்‌ சங்குதலும்‌, வரைஇடை நெமெபொழுது 
உறைதல்‌ இறப்பரு மிசம்பில்‌ எறுதல்‌ இழிதல்‌ இளவெயில்காய்சல்‌ - மலையில்‌ நெடுங்‌ 
காலம்‌ வ௫த்தலும்‌ மிகவும்‌ நீண்டமாளிகை மரமுதலியவற்றில்‌ ஏறுசலு மிறங்குதலும்‌ 
இளவெயிலிலுடம்புகாய்சலும்‌, நீராடாது உறப்பெரும்‌ சிவலிங்கார்ச்சனை புரியாது 
உண்டலும்‌ வழுவெனப்பம்‌ - நீராடிச்செய்யவேண்‌ டெ தாகிய சிவபூசையைச்‌ செய்‌ 
யாமலுண்ணுதலுங்‌ குற்றமென்று சொல்லப்படும்‌, (எ - று) 


இதனானே தங்திவாழ்தற்குக்‌ கூடாத ஊர்களும்‌, நெடுகேரம்‌ இருத்தற்குக்‌ 
கூடாதவிடமும்‌, ஏறுவதர்கும்‌ இழிவதற்கும்‌ எண்ணக்கூடாத விடமும்‌, வெய்யலிற்‌ 
காயக்கூடாதகாலமும்‌, உண்ணக்கூடாதநெறியும்‌ வருத்துக்காட்டியதென்க. (எடு) 


பூக்தளள்பதிகனிழிஞனையழத்கைப்புத்தரை த்திசரிமேற்பொலித்த 
மூர்த்‌ தியைத்திண்டல்காண்டலு ம்வீலக்கேயிலங்குழுப்புண்டரமின லி 
மீத்திகழ்வடி வமுதலியபொதித்தவேதியர்முகத்தனைமறற் தும்‌ 
பார்த்து ளார்கம்பத்தலைவனைப்படர்ர்துகண்ணுறினண்ணுவர்‌ தாய்மை. 


(இ-ள்‌) பூத்தவன்‌ பென்‌ இழிஞனை அழத்தை புத்தரை திரரிமேல்பொ 
நித்த மூர்த்தியைச்‌ தீண்டல்‌ காண்டலும்‌ விலக்கே-இல்லிகந்தவளையும்‌ ஒழுக்கங்களிறி 
தவறினவனையும்‌ சண்‌. £ளனையும்‌ பிணத்தையும்‌ புத்தரையும்‌ சக்‌ரொங்கிதங்கள்‌ பொ 
நித்த பிம்பங்களையும்‌ தெ-தெலுங்சாணுசலும்‌ விலக்சேயாகும்‌, இலங்குழுப்புண்டாம்‌ 
இன்றிமீ திசழ்வடிவமுசலிய பொறித்த வேதியர்‌ முகத்தினைமறந்தும்‌ பார்த்துளோர்‌ - 
விளங்குக்‌ இிரிபுண்டரத்தைச்‌ குழியாக வணியாமல்‌ மேன்முகமாகவிளங்கும்‌ இரும்‌ 
லவதாரங்களைக்‌ காட்டுகின்றவடிவ முதலியவைகளைக்‌ குறியாகவிட்ட அந்தணர்களு 
டைய முசங்களை மார்‌ தாயினும்‌ பார்‌ ர்தவர்கள்‌, கம்பத்தலைவனைப்படர்கது சண்ணுழின்‌ 
தூய்மை நண்ணுவர்‌ - ஏகம்பராதரையடைர்து தெரிசனஞ்செய்தால்‌ பரிசு ததமடை 
வார்கள்‌. (எ - 


இதனானே கண்ணாற்காணக்கூடாதவரிவரெனவும்‌, திரிபுண்டர்‌ மில்லாசீ 
வரைச்‌ த )யற்றிக்கொள்ளும்‌ பரிசாரம்‌ இதுவெனவுங்‌ கறியசென்ச. 


ஒழுக்கப்படலம்‌. ௧௨0௯ 


பூதீதவள்‌ முதலியோபாப்பார்ப்பதும்‌ இழுக்சென்றசனால்‌ ஓழுசசநுடை 
யார்‌ ௮வரோடிணங்கி ஈட்பாடல்மூசலியனசெய்காராயின்‌ ௮உரம்வொழுக்சத்தை 
யிகழ்ந்தவரெனவும்‌, முப்புண்டரமன்றி மீச திகழ்வடி வமுதலிய பொறித்த கேதியர்‌ 
முகத்தினைமறந்தும்‌ பார்த்சளோர்‌ கம்பசதலைஉனை ப்படர்ந்து கண்ணுறி னண்ணுவர்‌ 
தூய்மைஎன்றசனால்‌ வேதவழியால்வந்த திரிபுண்டரத்சை யொழித்துச்‌ சாபஉழியாய்‌ 
வந்த ஊர்த்தவபுண்டர முதலியவற்றைக்‌ சரிப்பவர்‌ வேதியரேயாயினும்‌ அவனைக்‌ 
சாணப்பெறுவார்ச்குப்பரிகாரவியல்கூறும்நூ ல்களிற்‌ பரிசாரமேயின்றெனவுங்கொள்க, 
மறையுடனேனை.நால்களையெச்சக்தன்‌ னுடன்‌ மற்றைநல்வினையைக்‌ 
கறையறும்பார்ப்பாரோ டுஞ்சூத்ெரைக்கா ஞ்ரியினொடும்பிறககளைப்‌ 
பிறைமுடிக்கடவு ளோடரியயனையொப்பெனப்பேரற்கபேடுற்‌ 
குறைவருகிரயக்காழியினி 0 மிகுளிப்பதற்கையமொன் திலையே. 

(௫ - ள்‌.) மறையடன்‌ ஏனைநால்களை - வேசத்தோெற்ற நூல்களையும்‌, எச்‌ 
சர்‌ தன்னுடன்‌ மற்றை நல்வினையை - சைவயாகசதோடு எலைய நல்லறங்களையும்‌, 
கறைஅறும்‌ பார்ப்பாரோடும்‌ சூச்திரரை - குற்றமற்ற அக்தணரோடு குசதிரரையும்‌, 
காஞ்சியினொடும்‌ பிறநகரை - காஞ்சி நசரசதோடு ஏனைய நகரங்களையும்‌, பிறைமுடிக்‌ 
கடவுளோட அரி அயனை - சந்திரசேகர ராநிய சிவபெருமானாரொடு பிரமவிஷ்ணுக்‌ 
களையும்‌, ஒப்பு என பேசற்க - ஒப்பென்றுசொல்வற்க, பேரன்‌ குறைவரு நிரயக்குழி 
யில்‌ நீழி குளிப்பதற்கு ஐயம்‌ ஒன்று இல்லை-சொன்னா லளவில்லனவாகிய நரகச்குழி 
களில்‌ பன்னெடுங்கால மூழ்கியிருப்பதற்கொருசந்தேகமுமில்லே, (எ - று.) 


இதனானே. நூல்களிற்‌ சிறர்சதுவேதமெனவும்‌, ஈல்வினைகளிற்‌ சிறந்தது 
யாகமெனவும்‌, குலங்களிற்‌ சிறச்சது வேதியர்குலமெனவும்‌, ஈகரங்களிற்‌ சிறந்தது 
காஞ்சிஎனவும்‌, கடவுளர்களிற்‌ சிறந்தவர்‌ சிவனாரெனவும்‌ வரையறுத்தமைகாண்க, 


வேதம்‌ பதிவாக்காதலினானும்‌, யாகம்முச்தியையும்‌ முத்திப்பதங்களையும்‌ 
தருதலினானும்‌, வேதியர்‌ சுருதிமிருசியொாசாரங்களில்‌ ஊக்கமுடையலராதலினானும்‌, 
காஞ்சிப்பதி அறம்பொருளின்பங்களைக்‌ சோடிகோடியாகத்தரும்‌ ஆற்றலுஷையதாத 
லீனானும்‌, செபெராமான்‌ பிறந்திறவாத புகமுடையனாதலினானும்‌, இவ்விலக்கணங்க 
எளமையப்பெருத நூல்களையும்‌ நல்வினை களையுங்‌ குலங்களையும்‌ நகரங்களையும்‌ கட வு 
ளரையும்‌ ஒப்பெனப்பேசதல்‌ பெரும்பாவமாகலின பேசற்க எனவும்‌, பேசிற்குறை 
வறு நிரயக்குழியினீடழி குளிப்பதற்கையமொன்‌ நிலை எனவுமெடு த்‌ தக்கூறியதென்க, 


இன்னனபிரவுமறைமுத னூல்க ள்விலக்‌ டுமிவ ற்தினையொ மிக 
பன்னருமறையின்‌ [ற தீஇி நா லனை ச துங்கெடுதியேபயக்குமா தலிஞ 
வன்னவைவிடுச்‌ ஏமறைகெறிவழுவாகொழுடிரீள லர்பொழிற்காஞசி 
தன்னிலேகம்பநாயகன டியார்தம்மொடுல்குலாவு தன்முறையே. 
(இ-ள்‌. இன்னன பிறவும்‌ மறைமுசல்‌ நூல்கள்‌ விலக்கிடும்‌ இவற்றினை ஒழி 
க-இலைபோல்வனவா இய பிறவற்றையும்‌ வேதமுதலியநூல்கள்‌ ப விலக்‌ 
குன்றவற்றை சங்களிடத்தினிசழாவண்ணம்‌ ஒழிக்கக்கடவர்‌, பன்னறா க்‌ 
புறத்துநூல்‌ அனைத்‌ ஐங்‌ செடுதியே பயக்கும்‌ (ஏனெனில்‌) சொல்லுசத்கரிய வேதத்‌ 
திற்குப்‌ புறம்பாயுள்ள நூல்களெல்லாம்‌ கேட்டையேதரும்‌, ஆதலினால்‌ அன்னவை 
விடுத்து மறைரெறி வழுவாது ஒழு - ஆகையினால்‌ அம்‌ தூலொழுக்கங்களைச்‌ சொள்‌ 
ரரத்ல்விடுத்து வேதரெறியிற்கூறும்‌ ஒழுக்கத்திற்றஉறாது நடந்து, நீள்‌ஆலர்பொழில்‌ 
௧௫2, 


௧௨௧0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


காஞ்ச்தன்னில்‌ - மலர்சள்நிறைக்த சோலைகசூழ்ர்த காஞ்செகரத்தில்‌, ஏகம்பநாயகன்‌ 
அடியார்‌ சம்மொடும்‌-ஏகம்பராதருடைய அடியார்களுடன்‌, குலாவுசல்முறை - அளவ 
சாவிக்கூடியிருத்சல்‌ முறைமையாம்‌. (எ-று) 

வைதிகசைவமார்க்கங்களைக்கூறும்‌ வேதமுதலியபதிநூல்களால்விலக்கப்பட்‌ 
மனவ்ற்றையும்‌, கெடுதியொன்றனையேபயக்கும்‌ புறச்சமையநால்களையும்‌ ஒழித்து 
வைதிகசைவமார்ச்சத்தினின்று ஏகம்பநாதன டியாரோட வாழ்‌ தலேமுறைமைடென்க.() 


இருமுஅகுரவரிறக்திமெதிராளாண்‌ டி தாழெய்தழியுகா தி 
வருமனுவா தியுவாமுதற்றின த்தின்வயங்குதென்புல த தவர்க்குதித்துத்‌ 
திருமறையவர்க்குமுறையிலூட்டிடசவேனை மா ததலங்களிற்செயயும்‌ 
பெருஈலமனை த்துங்காஞ்ரியினூட்டிம்பேற்தினைச்‌சிறிதமொவ்வாவால்‌. 

(இ- ள்‌.) இருமுஅகுரவர்‌ இறர்‌திமெதிநாள்‌ ஆண்டுதோறு எய்துழி - தாய்தச்‌ 
தையர்களிறந்துபோன மாதமும்‌ திதியும்‌ வருடந்தோறும்‌ வருங்காலத்திலும்‌, யுகாதி 
வரும்‌ மனுவாதி உவாமுதல்‌ இனத்தில்‌ வயங்குசென்புலச்தவர்‌ குறித்து - யுகாதிகளி 
லும்‌ மனுவாதிகளினும்‌ அமாவாசைமுதலியதினங்களினும்‌ விளங்கும்‌ பிதுர்க்களைக்‌ 
குறித்து, இருமறையவர்க்கு முறையின்‌ ஊட்டிடுக - அழயெ வேதியர்க்கு விதிப்படி. 
அன்னதானஞ்செய்யக்கடவர்‌, ஏனைமாசலங்களில்‌ செய்யும்‌ பெருரலம்‌ அனைத்தம்‌ - 
ஏனைய பெரியதலங்சளிற்‌ செய்யும்‌ பெரியரன்மைகளெல்லாம்‌, காஞ்சியின்‌ ஊட்டும்‌ 
பேற்றினை சிறிதும்‌ ஒவ்வா - காஞ்சியின்கணுண்பிக்கும்‌ பேற்றினுக்கோரணுவளவு 
மொப்பாகா, (எ-று) 

பிதுர்க்களைக்குறித்துச்‌ இருப்திசெய்யுசாள்களிவையென்பதும்‌ அசன்‌ பயன்‌ 
பெரிதாகத்தருவது காஞ்சிப்பதி எனவுங்‌ கூறியதென்க. 

புரட்டாசி மாசி மாதங்கள்‌ மாதப்பிறப்பு நரகணகாலம்‌ நருஷ்ணாக்கார 
சதுர்த்தி அகூயதிரிதியை ஆதிய இவைகளும்‌ பிதுர்களுச்குச்‌ சிறர்சனவென்பார்‌ உவா 
முதற்றினத்தினெனவும்‌, குருக்ஷேத்திரம கயை கேதாரம்‌ புஷ்கரம்‌ முதலிய புண்‌ 
ணியக்ஷேத்திரங்களில்‌ மேற்கூறியநாட்சளில்‌ அந்தணருட்‌ சற்பாத்திரமாசச்சொல்லப்‌ 
பட்ட ஆயிரம்‌ அட தணர்களுக்கு அன்னதானம்‌ செய்வதினால்‌ வரும்பயன்‌ காஞ்சியில்‌ 
சத்தசத்தென்னும்‌ பகுதிநோக்சாது எவர்க்கேயாயினும்‌ ஒருவருக்கு அன்ன தானஞ்‌ 
செய்வதனால்‌ வரும்பயனுக்கொவ்வாதென்பார்‌ ஏனைமாத்தலங்களிற்செய்யும்பெருஈல 
மனைத்துங்காஞ்சியினூ ட்டும்பேற்றினைச்சிறிதமோல்வாவெனவுங்‌ கூறினார்‌. (௪௧) 
தெனபுலத்தவர்தாமயன்றருமரீ சிமூகலியோர்டறுவாங்கவரு 
ளின்புறு மரீசிலிராட்டைமுகமலாரீன்‌ றவர்சராசார்முதலோரக்‌ 
கன்புடைப்பிதிரராகுவர்கவியோடங்கிராப்புலக்‌இியன்வூட்ட 
னென்பவர்க்குதித்தோர்‌ மறையவாரசர்வணிகர்வேளாளருக்யைவர்‌. 


(இ-ள்‌.) தென்புலத்தகர்தாம்‌-பி௫ ரராவார்‌,அயன்சரும்‌ மரீசி முசலியோர்‌ 
சிறுவர்‌ - பிரமன்பெற்றமரீசிரிஷிமுதலியோரும்‌ அவர்கள்‌ பிள்ளைசளுமாம்‌, அங்கவருள்‌ 
இன்புதும்‌ மரீசி - அவ்விருவகுப்பினருள்‌ மகிழ்ச்சியையுடைய மரீசியாதிகளும்‌, விராட்‌ 
வை முதலோர்‌ ஈன்றவர்‌-பிரமன்முதலானவர்களும்‌ பெற்றபிள்ளை கள்‌,சுரர்‌ அசுரர்முசீ 
கலோர்க்கு - சர்‌ அசுரர்‌ முதலானவர்கட்கு, அன்புடை பிதரர்‌ ஆகுவர்‌ - அன்புடைய 
பிதுர்ச்களாவார்கள்‌, கவலீயோட அம்கிராபுலத்தியன்‌ விட்டன்‌ என்பவர்க்கு உதித்‌, 


ஓழுக்கப்படலம்‌. ௧௨௧௧ 


தோர்‌-கவியோடு அங்கிரா புலத்தியன்‌ உ௫ட்டனென்று சொல்லப்பட்ட இருமி க௫க்‌ 
குப்‌ பிறர்தபிள்ளை கள்‌, மறையவர்‌ அரசர்‌ வணிகர்‌ வேளாளருக்கு இயைவர்‌-அம்தணர்‌ 
அரசர்‌ வைசியர்‌ குத்திரர்‌ என்ற சொல்லப்பட்ட விவர்களுக்குரிய பிதுர்க்களாவார்கள்‌. 

பிதுர்க்களென்று சொல்லப்டவொர்‌ பிரமபுத்‌இரர்களான மரீ சிமுதலியவர்க 
சூம்‌ அம்மரீசிபுச்திரர்களூமாம்‌. அவர்களில்‌ மரீரிபுசநிரர்சளான அக்னிஷ்வாத்தாதி 
கள்‌ மேவர்களுக்கும்‌, பிரமபுகதிராளான மரீயொதிகள்‌ அசுரர்களுக்கும்‌ கவி ௮ங்ொ 
புலத்தியன்‌ வசிட்டனென்பவருடைய பிள்ளை கள்‌ முறையே அந்தண ரரசர்‌ வைசிய 
குச்திரர்களுக்கும்‌ பிதுர்ககளாவார்க ளென்க, விராட்வை - ஐ சாரியை, (௫௦) 


முனிவரிற்பிறற்தார்தென்புலத்தவரப்முதல்வரிற்சராசுரர்பிறந்தார்‌ 
புனிதவிண்ணவரி ம்சராசரமனைத்கும்புகரறத்தோன்றினமுழையா 
லினையசர்ப்பிதிர்‌ தமைக்குதித்தீரனிணையடி க்கன்புடைமறையோர்‌ 
நனியுளங்களிப்பவுறு இிபாற்காஞ்சிகர்வயினூட்டுதல்கடனே. 


(இ-ன்‌.) முனிவரில்‌ தென்புலச்தவர்‌ பிறம்தார்‌ - முனிவர்சளிடத்தில்‌ பித 
ர்ச்சள்‌ பிறந்தார்கள்‌, அம்முதல்வரில்‌ சுராசு.ரர்பிறக்கார்‌ - அத்தென்புலத்து முதல்வ 
ரிடத்கில்‌ சுரர்களு மசுரர்களும்‌ பிறர்‌ தார்கள்‌, புனிசலிண்ணவரில்‌ - புனிதமாநிய'தே 
வர்களிடத்தில்‌, சராசரம்‌ அனைத்தும்‌ புகர்‌அற முறையால்‌ தோன்றின - சராசரங்க 
எனைத்தும்‌ குற்றமில்லாமல்‌ முறைப்படிதோன்றின, இனையரீர்பிதிரர்தமைக்குறித்து- 
இத்சன்மையவாகயெ சிறப்பினையடைய பிதுர்ச்சளைக்குறித்து, ஈசன்‌ இணை அடிக்கு 
அன்‌ புடைய மறையோர நனி உளங்களிப்ப - சிவபெருமானுடைய திருவடியிலன்பு 
டைய வேதியர்கள்‌ மிகவு மனங்களிக்க,காஞ்சிககர்‌உயின்‌ உறுதியால்‌ ஊட்டுதல்‌ கடன்‌- 
காஞ்சிகரத்தில்‌ மனவுற இயோடு அன்னமூட்தெல்கடனாம்‌. (௭- று.) 

முனிவர்களி.த்துப்‌ பிதுர்க்களூம்‌ அப்பிதுர்ச்களின்‌ முதல்வரிடச்‌ இல்‌ சே. 
வர்களும்‌ அசுரர்களும்‌, அத்தேவர்களிடததில்‌ சராசரங்களும்‌ தோன்றின. இச்சன்‌ 
மையான பிதிரர்களைக்குறித்துச்‌ சவனடி.யார்களாகிய வேதியர்களுக்‌ சன்னம்‌ மனங்‌ 
களிக்க இச்சாஞ்சியினூட்டுதல்‌ கடனென்க 

“வற்றருமறை?? என்பது முதலாக முப்பத்தேழு செய்யளாலுங்‌ நிருகத்த 
நெறியைச்‌ கூறியதென்க. (இக) 
அறுசீஃகநமிவநேடில்விநந்தம்‌. 
இம்முறையில்லின்வைகியிடைப்படுங்கா ற்‌ கூருயுள்‌ 
செம்மையிற்கழிப்பிப்பின்ன/செமிமயி ஈரைப்புக்காணு 
மம்மரினதிவுமிக்கார்மனைவியைமகல்‌ பால்வைத்து 


வம்மெனவுடன்கொண்டேனுமவன த்திடைச்சேறல்வேண்டும்‌. 


(இ-ள்‌) இம்முறை இல்லின்‌ கைச - இவ்விதியாக இல்வாழ்ச்கையிலிருர்‌ 
த, இடைப்படும்‌ கால்கூறு ஆயுள்‌ செம்மையிற்கழிப்பி - (சால்வகைஆச்ரெமதீ துக்கு 
ஈான்காகப்பகுத்த ஆயுளில்‌) ஒன்றிடைப்பட்ட காற்௯ முடிய பகுதியை ஈல்லறத்திற்‌ 
கழித்து, பின்னர்‌ செறிமயிர்‌ ஈரைப்புச்சாணும்‌ அம்மரின்‌ - பின்புசெறிந்‌தீ ' மயிர்கள்‌ 
நரைப்புண்டாகுஞ்சமயத்தில்‌, அறிவுயிக்கார்‌ - அறிவிற்சிறந்தவர்‌, மனைவியை மசன்‌ 
பால்வைத்தும்‌ - மனையாட்டியை மகனிடத்து வைத்தாயினும்‌, வம்மெனஉடன்கொண் 
டேனும்‌ (இணங்காதாயின்‌) வாவென்று உடன்கொண்டாயினும்‌, வனத்திடைசெறல்‌, 
வேண்ம்‌ - சாட்டகத்திற்போய்‌ா சேரவேண்டும்‌. (எ - று,) 


௧௨,4௨ காஞ்சிப்புராணம 


வஇல்வாழ்க்கைக்குக்கூறிய நெறியில்‌ சாற்கூறாயுளேக்‌ கழித்து சணா முதலியன 
தோன்றும்‌ பருவமாயெ ஐம்பதாமாண்டுக்குமேல்‌ மனையாட்டியை மகனாணையில்‌ வைத்‌ 
தாயினும்‌ தன்னுடன்கொண்டாயினும்‌ வனச்‌ திடைச்சேறல்‌ம௨ண்டு மென்க, 

உம்மை இறக்ததுதழிஇயது, வம்மினென்புழிஈறுதொகுக்கும்வழீ தொகுத்தல்‌ 
பெற்றது. (௫௨) 

விழைதருகாஞ்சிமூதூர் ப்புறனிலவரைப்பின் மேவித்‌ 
திழைபொ திசாலைவைகிவேனிலைர்‌ தழலினாப்பண்‌ 
மழையினிற்பனியினிருள்வ திந்துமாதவல்களாற்திக்‌ 
குழைவுறுமன தீதானுஞ்சவிருத்திகொண்மிறைகமாதோ. 

(௫ - ள்‌.) விழைதரு காஞ்சிமூதூ£ர்‌ புறன்‌ நிலவரைப்பில்‌ மேவி - விரும்பத்‌ 
தீகும்‌ பெரிய காஞ்சிகரத்திற்குப்‌ புறம்பாயுள்ள இடத்தையடைந்து, தழைபொதி 
சாலைலைஃஇ - அவ்விடத்தில்‌ தழைகளினாற்‌ பொதித்த பன்னசாலையிற்றங்கி, வேனில்‌ 
ஐட்தழலின்‌ ஈாப்பண்‌-வெனிற்காலத்தில்‌ பஞ்சாக்கினி மத்தியிலும்‌, மழையினில்‌ பனி 
யில்‌ நீருள்வதிந்து - மழைக்காலத்திலும்‌ பனிக்காலத்திலும்‌ சலத்தள்ளுமிறார்‌ த, மாத 
வங்கள்‌ ஆற்றி - பெரியதவங்களைச்‌ செய்து, குழை உறமனத்தால்‌ உஞ்சலிருதீதிகொ 
ண்டு உறைக - குழைக்சமனச்தால்‌ உஞ்சவிருத்திசெய்து வாழக்கடவர்‌, (எ-று,) 

வனத்திடைச்சார்ந்த வானப்பிரத்தன்‌ ஊரைவிட்‌ நெடுந்தூரஞ்செல்லாது 
ஊர்ப்புறதீதிற்றுனே ஓர்பன்னசாலையமைத்து ௮திற்றற்கி உட்டினகாலச்தில்‌ நெருப்‌ 
பினும்‌ மழை பனிக்காலங்களில்‌ சண்ணீரினுஞ்‌ சரீரத்தைத்‌ தவத்தினிலைபெற நிறு 
தீதித்‌ தன்மனத்தை வாட்டமுறச்செய்யாமல்‌ பிறரை வேண்டுவதும்‌ வருத்துவதுமில்‌ 
லாத உஞ்சவிருத்தியால்‌ பசிப்பிணியைமாற்றி வாழக்கடவனென்க. (௩) 

கண்டிகை நீ றுதாங்கிக்க ம்பனைக்காமரோக்கி 

ஜொண்‌ டொடிப்பிசாட்டிதன்னையுன்னியஞ்செழுத்துமெண்ணி 
யண்டர்கோன்பூசையா ற்தியன்னணம்வ இக்‌ தபின்னர்‌ 
மீண்டரும்வன த்தின்வாழ்க்கைமெய்த்தவமுதிர்ச்ச்யா லே. 

(இ- ன்‌ > சண்டிகை நீறுதாங்கு - உருத்திராக்கமணியும்‌ திருநீறுமுடம்பிற்‌ 
ரங்கு, கம்பனை காமரோக்கின்‌ ஒண்தொடி பிராட்டிதனனை உன்னி - ஏகம்பகாதரை 
யூங்‌ காமா க்ஷியாகிய வொள்ளிய ௨ ளையலையணிக்க பிராட்டியாரையுஞ்சிர்தித்த, அஞ்‌ 
செழுத்தும்‌ எண்ணி - பஞ்சாக்கரத்சையுங்கணித்து, அண்டர்கோன்‌ பூசையாற்றி - 
சிவபெருமானைப்‌ பூசைசெய்து, ௮ன்னணம்‌ வதிந்தபின்னா மிண்டரும்‌ வனச்‌ தின்வாழ்‌ 
க்கை மெய்தலமுதிர்ச்ியொல்‌ - அல்வாறு வரசஞ்செய்தபின்னொருபொழுத மிருத்தற்‌ 
கொண்ணாத வனத்‌ ௮ கணிருந்து வாழ்சலாகிய மெய்த்தமு திர்ச்செயினால்‌. (௭ - று) 

வ௫த்தற்கரு்‌ பபான வனத்‌ இின்கண்‌ சி௨வேடஞ்‌ சிவரசிந்தனே சவெபஞ்சாகஷம்‌ 
செபம்‌ 9யபூசைமு சலியவற்றை விடாதியற்றி வர்‌, வண்மைத்தவமுதிர்ச்சியாலென்க? 

இம்மூன்றுசெய்யுளானும்‌ வானப்ப்‌ ர ;தே.றியைச்‌ கூறியதென்க, (௫௪) 

ட்‌ 


அற்றமிலதிவிற்தாயரா கியிவவுலகவா ழ்வும்‌ 
பொற்றபூங்கமலவாழ்க்கைப்புண்ணியன்‌ முதலோர்வாழ்வும்‌ 
பற்றதுவெறுத்துவிட்டினவாவு அம்பான்யைபெற்றான்‌ 
முற்றுறத்துறவினெய்‌ இமறைமுழி.புணர்‌ சல்‌ வேண்டும்‌. 


ஒழுக்கப்படலம்‌: ௧௨௧௩ 


௫ (௫ - ள்‌.) அற்றமில்‌ அறிவில்‌ தயரா - மனவிகற்பங்களாற்‌ சோர்வில்லாத 
சிச்சயஞான சதாத்‌ சித்தசுத்தியுடையவராடு, இவ்வுலகவாழ்வும்‌ பொற்றபூங்கமல வா 
ழ்ச்கைபுண்ணியன்‌ முதலோர்‌ வாழ்வும்‌-இவ்வுலநன்கண்வாமும்‌ வாழ்வையும்‌, அழகிய 
தாமமைமலரில்‌ வாழ்கின்‌ றவாழ்க்கையையுடைய பிரமன்‌ முதலியோரு லின்கண்‌ வா 
மும்‌ வாழ்வையும்‌, பற்றறவெறுச்து - சிறிதும்‌ அசையில்லாமல்‌ வெறுத்து, லீட்‌ 
டின்‌ அவாவுறும்‌ பான்மைபெற்றால்‌-முத்‌தியையடை.யவிரு மபும்‌சன்மையைப்பெற்றால்‌, 
முற்துற அறவின்‌ எய்தி - அவைமுற்றுப்பெறத்‌ துறவற சதையடைக்‌ த, மறைமுடிபு 
உணர்தல்வேண்டும்‌ - வேதாந்தவுண்மையை யறிசல்வேண்டும்‌, (எ-று) 

௭ 


இத்தசுச்தியடைந்து இசபரலோகவாழ்வைச்றி நம்விரும்பாதுவெறுச்து முத்‌ 
இியடையவேண்டமென்னுங்காமமிகுமாயின்‌ அம்மு ச்‌இரிலை கைகூடச்‌ குரவறத்தை 
யடைந்து வேதாச்சவிசாரஞ்செய்யவேண்டுமென்க, 


பற்றுச்சிறிதேயுளதாயினும்‌ அது சிறிது சிறிசாய்ப்பெரிதாகி இகபாலோக 
வாழ்வி லாசைமுதிரச்செய்யுமாகலின்‌ பற்றற வெறுதசெனவும்‌, துறவறம்பூண்டன்றி 
வேதாந்த விசாரஞ்செய்யக்கூடாதென்பது விதியாகலினானும்‌ அசைஃழியே செல்லு 
தற்குத்‌ தடையாய்நிற்கும்‌ வேலியாகலினானும்‌ துறவினெய்தி மறைமுடிபுணர்தல்‌ 
வேண்டுமெனவுங்கூ.றினார்‌. (௫௫) 

ஐந்‌ தவித்துபர்ர்கவாசான்றன்புடையரு.ஹால்கேட்டுச்‌ 
இர௫்தனை செய்துமாண த்தெளிர்‌ துபினிட்டை மேவு 
மிர்தவாறடைவினெய்துமியல்பினை த்தலைநின்‌றேறூ 
ரர்தணனிருதாளென்றுமகர்‌சழீ இயொழுகலாறே. 

(௫ - ன்‌.) ஐர்து அவித்து உயர்்த ஆசான்தன்புடை அருள்‌ தூல்கேட்டு - ஐம்‌ 
புலன்சளைவென்று அறிவிற்சிறந்த அசிரியன்பச்கலில்‌ சிவாகமங்களைச்‌ சரவணஞ்செொ 
ய்து, சிந்தனைசெய்து - அதனைப்‌ பின்னர்ச்சிர்‌ தித்து, மாணததெளிக்து - ஐயுணர்‌ 
வின்றித்‌ தெளிந்து, பின்‌ நிட்டைமேவும்‌ - பின்னர்‌ நிட்டைகூடும்‌, இர்தவாறு - இந்த 
வகையில்‌, அடைவின்‌ எய்தும்‌ இயல்பனை தலைநின்று - சோபானமாக வடையுமியல்‌ 
பினையுடையவனாய்‌ அவ்வவ்வழியினின் ற, ஏதூர்‌ ௮௫ தணன்‌ இருதாள்‌ - இடபவூர்தி 
யைச்செலுத்தம்‌ இறைவருடைய திருவடிகளை, என்றும்‌ அகம்‌ சவி ஒழுகல்‌ ஆறு - 
எர்காளும்‌ உள்ளத்‌ தன்கண்‌ சழுவப்பெற்று ஒழுகுதல்‌ சன்மார்க்கமாம்‌. (௭ - று.) 

நல்லாசிரியன்பால்கேட்டல்‌ பின்னர்‌ சிந்தித்சல்‌ தெளிதல்‌ நிட்டை என்னும்‌ 
நான்கினுர்‌ தலையாசகின்று சிவபெரு மான்றிரு வடியையிதயத்துட்கொள்‌ வதே விதியெ 
ன்று கூறியதென்க, 

இதனானே வேதார்தநிலையைக்கேட்கும்‌ சேட்டலாதி முறைமையும்‌ அந்நிலை 
யாற்‌ பெறும்பயனும்‌ வகுத்துக்கூறியதென்க. 


அருனூலென்ற.து வேசசாரமாகய சிவாகமத்தை, உயார்த ஆசான்‌ என்றது 
அச்சிவாகமத்தி னனுபவமுடைய ஆசிரியரை, இந்தவாறடைவினெய்துமியல்பென்றது 
சிவாகமத்தினலுபவமுடைய அத்தேசிகாருளிச்செய்யு முபசேசச்தாற்‌ சோேடறிவதும்‌ 
கேட்ட தற்கனுகூலமான வளவையாற்‌ சிந்தித்தறிவதும்‌ சிர்தித்தவதனை த்‌ சன்னறிவின்‌ 
கண்ணே வெஞானத்தான்‌ மாசறத்தெளிவதம்‌ அதனாற்‌ பாசக்ஷயம்‌ பண்ணி நிட்டை 
கூவெதுமாயெ இயல்பை, தலைநின்று என்றது இங்ஙனங்‌ கூறிவந்த அ௮ஓடவினாலெய்‌ 
தடிபெற்ற சமா இநிலையிற்‌ றலைப்படும்‌ சிவானர்சாலுபூதியை. ஏாரந்தணனிருசாளெ 


௧௨௧௪ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ன்றுமகந்தழீஇ என்றது அச்சிவாநந்தானுபூதியிற்‌ வேபாவனையற்றுச்‌ சிவபாவனைமே 
விடும்‌ அதிசயகாலத்‌ தனுசந்திச்சப்படுஞ்‌ கோசம்‌ பாவனையை, ஒழுகலாறு என்றது அச்‌ 
சோசம்பாவனையையுடைய பெரியோர்‌ சைப்பற்றியொமுகுவதாகய சன்மார்ச்கநெறி 
யைக்‌ காட்டுஞ்‌ சித்தார்கமார்க்கத்தையென்க, கேட்டன்முதலிய நான்குக்குங்‌ கூறிய 
வடைவை :*அருளினாலாகமத்தேயறியலாம்‌'? என்ற சிவஞானசித்தியார்‌ திருவிருத்தத்‌ 
துக்‌ நெறாலாசிரியரெழுதிய வுரையாற்காண்க, 

அல்லதூஉம்‌ அராசாரியரை மறுத்சற்கு ஜஐந்துவித்தயாந்த வாசானெனவும்‌ 
அருணெறிகாட்டாத்‌ நூல்களை மறுத்தற்கு அருணூலெளவும்‌, கேட்டன்‌ முதலியன 
வாகக்கூறிய முறையானே யுணாப்பெரு சாரை மறுத்தற்குச்‌ கேட்செ சிர்தனை செய்து 
மாணத்தெளிர்‌ து பின்னிட்டை மேவுமிந்தவாறடைவெனவும்‌, இச்சாதனங்களைத்தங்க 
எறிவிற்கேற்றவாறு கொள்வாலாமறுச்தற்குத்‌ தலைநின்றெனவும்‌, பரரவெத்தை நிட்‌ 
டையிற்கூடும்‌ பரப்பிரமப்‌ டொருளாகக்கொள்ளக்‌ கூசுவாரை மறுத்தற்‌ சேநூரக்சண 
னெனவும்‌, அப்பரசிவத்தின.து ஞானக்‌சரியா சொளுபமாயெ இருவடிநிலையே சீவ 
னது ஞானக்கிரியைக எடங்குமிடமென்று கூறவறியாது வேறுரிலைகூறவாரை மறுத்‌ 
தற்தரு சாளென்றுமகந்தழீஇயெனவுங்கூ. றினார்‌. அல்லதூஉம்‌ திருவடியாகிய இருவரு 
ளைத்‌ தழுவிச்‌ சோகமெனச்‌ லத்தை யதுசம்‌ தானஞ்செய்யும்‌ ஆறு (வழி) யறியாது 
அகர்தமுவி அகம்பிரமமென வெஞ்ஞான்று மசைர்தானஞ்‌ செய்வோரை மறுத்தற்கிரு 
தானென்று மகந்தழீஇ என்றதே யமை.பா சொழுகலாறே யெனத்தேற்றேகாரத்தாற்‌ 
கூறினா 2 ரனச்கொள்ளலுமொன்று, என்றுமகர்கழீஇ என்றதனால்‌ விளக்கற்றம்‌ பார்க்‌ 
கும்‌ இருள்போல்‌ அறிவற்றம்‌ பார்ப்பது அஞ்ஞானவிருளாகலான்‌ ஈண்டது அணுகா 
வண்ணங்‌ காத்தற்பொருட்டென்றலுமாமென்ச, (௫௬) 

அடற்கொடும்பாசமாற்றிப்பசுக்கமாயருள்விட்டுய்ப்பப்‌ 
படைத்தளித்தழித்‌ தரோக்கும்பரம்பொருள்க வனேயென்ற 
அடற்றுஈர்க்கரியவேகவுள்ளுறையாவதென்னக்‌ 
கொடக்கமீநெழுவாயானவிலிங்கத்தாற்றுணிதல்கேள்வி. 

(ஒ- ள்‌.) உடற்றுனர்ச்கு - சரவணமுதலியவற்றால்‌ வருந்துவார்க்கு, அடல்‌ 
கொடும்‌ பாசமாற்றி - வன்மையிக்க ஆணலஃபாசத்தைப்போக்கி, பசுக்களை அருள்வீடு 
உய்ப்ப - ஆன்மாக்களை முத்திலீட்டின்கண்‌ செலுத்த, படைத்து அளித்து அழித்த, 
கோக்கும்‌ பரம்பொருள்சிவனே என்றல்‌ - ஆக்கியளித்தழித்து அவரது பரிபாகத்தை 
நோக்கும்‌ பரம்பொருள்‌ சிவனேயென்றணர்தலும்‌, அரியவேத உள்ளுறையாவது 
என்ன - (அதுவே) அருமைபாகிய வேதத்தின்‌ உட்டைப்பொருளாயுள்ளதென்ற, 
தொடக்கம்‌ ஈறு ஏழுவாய்‌ ஆன இலிங்கச்சால்‌ தணிதல்‌ கேள்வி, உபக்கிரமமுபசங்‌ 
காரம்‌ முதலனவாகச்கூறும்‌ ஆறுலிங்கங்களரற்‌.றணிதலுள்சிரவணமாம்‌. (எ - று) 

கேள்வியில்‌ முயல்வார்க்கு பாசமோசனங்செய்து முத்தியிற்கட்டெவன்‌ சிரு 
ட்டியாதிக ளியற்றிக்‌ கருணைபாலிக்கும்‌ பரம்பொருளா யெ சிவனேயென்றுணர்தலும்‌ 
அதுவே வேதவுட்கிடைப்பொருளா யுள்ளசென்று உபக்கிரமமுதலாகக்கூறும்‌ அறு 
விதலிங்கதழுத்பரியங்களாற்‌ றுணிதலுமே கேள்வியென்க. 


பாசத்தைக்‌ கயிற்றரவைப்போற்‌ பிராந்தியாகவும்‌, பசவைப்‌ பிரதிபிம்பம்‌ 
போல்தோத்றன்மாத்திளையாகவும்‌, முத்தியைத்‌ தசமனைப்போல்‌ தன்னையே பிரமமா 
சச்‌ சாண்சையாசவுல்‌ கூறும்‌ பசுஞானிகள்‌ கூற்றை முறையே யொழித்தற்குப்‌ பாசம்‌ 
பிராச்தியன்‌ று வன்மைபெற்றுள்ள வேறு பொருளென்பது தோன்ற அடற்கொடும்‌ 


ஒழுக்கப்படலம்‌. ௧௨௧௫ 


பாசமெனவும்‌, பசு அந்தக்கரணத்திற்‌ பிரதிபிம்பம்பேரலுக்தோற்றன்மாத்நின்யாயத்‌ 
தோன்றுவசன்று அந்தக்கரணத்அக்கு வேருயுள்ள வேறபொருளென்பது தோன்றப்‌ 
பாசமாற்றிப்‌ பசுக்களையெனவும்‌, பசுவாகியசன்னைப்‌ பிரமமாசக்‌ காண்பதன்று பச 
வுக்கு வேராயுள்ள பதியாகிய சிவத்தையே பிசமப்பொருளாசக்‌ காணவேண்டு மென்‌ 
பது தோன்றப்‌ பரம்பொருள்‌! சஉனே எனவும்‌, இங்ஙனன்‌ கூறிவந்தமுறையே வேத 
சம்மதமென்பது தோன்ற வேதவுள்ளூரை யாவசெனவும்‌, பாசபசுபதி என்னு முப்‌ 
பொருளிலக்கணங்களையிங்ஙனங்கூ நியவாறணராராய்‌ ச தாம்பசுவன்றெனவும்‌ தமக்‌ 
குப்பாசமென்பதேசெனவும்‌ தாமேபிரமமெனவும்கூறவார்‌ கூர்‌ ரெல்லாம்‌ வேசத்தாற்‌ 
கொள்ளப்படா தடொருளேன்று ஐணிதற் ளம்‌ தறிகராவியாயுள்ள வளவைகளுண்டெ 
ன்பததோன்‌ றத்தொடக்ச மீறெழுவாயான விலிர்கச்சாற்‌ றுணிதலெனவுங்க நினார்‌, 


இதனானே சிவமே பிரமமென்று கூறும்‌ வேசவுள்ளாரையுணராது அதுபுர்னா 
கக்கழித்த அகத்தைப்பிரமமென்று கூறும்‌ அகம்பிரமக்காரர்‌ மசத்சைமறுத்சவாறு, 
எங்ஙனமெனின்‌ அகம்பிரமவாதிகளாற்‌ கழிக்கப்பட்ட இவனையுஞ்‌ சவனையுஞ்‌ 
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எனவேசிவனைப்பரம்டொருளெனவும்‌, €வனைப்‌ பசுவெனவும்‌ சகத்தைப்‌ பாச 
மெனவும்‌, சிவத்திற்குப்‌ பாசமின்மைசோன்ற அருள்வீடுய்ப்பப்‌ படைத்தளித்தழித்து, 
சொக்கும்‌ பரமபொருளெனவும்‌, அன்மாவுச்குப்‌ பாசமுடைமைதோன்றப்‌ பசுகென 
வும்‌, பாசத்தின்‌ கொடுமைதோன்ற அடற்கொடுமபாசமெனவுங்கூறியவாறென்ச. 
இம்முப்பொருளுண்மை நிலைபெறவும்‌ அவற்றில்‌ சிவனே பரம்பொருளெனத்‌ தணிய 
வும்‌ பாசம்‌ - உபக்ரெம முபசங்காரப்படு முறைமையுடை தசென்பசையும்‌, பசு -பெத்‌ 
தீழுத்திகளையடைர்து இடைமீடு படுங்காலத்‌ தப்பியசிக்சஞ சாதனமுடைமை புடை 
தீதென்பதையும்‌, அச்சாகனச்திற்‌ கொள்ளப்படும்‌ பிரமாண இலக்கணைகளையும்‌ இவ்‌ 
வி.ரண்டிற்குஞ்‌ சான்ராயமைந்து கிடப்பனவற்றை யறியு முறைமை யுடைத்தென்ப 
தையும்‌, பதி - பாசபசுக்களுக்குக்கூறிய வுபக்கிரம முசலியன வில்லாமையை யர்த்தீ 
விசாரத்தாலுணர்ர்‌ து பின்னர்‌ அதவே பரம்பொருளெனத்‌ தெளியக்டிடக்கும்‌ தன்‌ 
மையுடைத்தென்பதையும ஈன்குவ்ளசகுவன உபக்கிரமம்‌ உபசங்காரம்‌ அப்பியாசம்‌ 
அபூர்வனத பலம்‌ அர்த்சலாதமென்னும்‌ ஆறிலிங்கங்களேயாகலான்‌'தொடக்கமீரெழு 
வாயானவிலிங்கததாற்‌ றணிதலென்றார்‌. இதனைச்‌ சனற்குமாரபடலம்‌ (௫௧) செய்யுளி 
லுங்காண்க. (௫௭) 
உவமையினே அத்தன்னாற்கேட்டதையுள்ளங்கொள்ள 
வவமறச்சிசதைசெய்தலரிக தனையதனைப்பலகாற்‌ 
சிவணுறப்பயிற்சிசெய்கைகெளிகலாம்விளங்கக்காண்ட 
றவலறுநிட்டையென்றுசாற்றுவர்புலமைசான்்‌ றோர்‌. 


(இ-ள்‌. கேட்டதை உவமையில்‌ ஏதுத்‌ தன்னால்‌ - அரிரியனிடத்துக்‌ ந 
ட்டதை உலமானத்தினானும எதுலினானும்‌, உள்ளங்கொள்ள அவமறச்சிக்தை செம்‌ 
தல்‌ சிந்தனை - மனத்துட்கொள்ள நன்றாகச்‌ சிந்தனைசெய்வ த மனனமாகும்‌, அதனை 
பல்கால்‌ வெணுறப்பயிற்‌ச செய்கைகெளிதலாம்‌ - சிக்சீ னைசெய்ததைப்‌ பலமுதையு 
தன்னழிவிற்‌ பொருந்தப்‌ பழகுதல்‌ நிதிததியாசனமாம்‌, வீளங்கக்காண்டல்‌ சவ்‌ அம 
நிட்டை என்று புலமைசான்றோர்‌ சாற்றுவர்‌ - செளிர்தபொருளை ஆன்மாவில்‌ விள? 
ச்காணுசல்‌ குறமற்றரிட்டையாமென்று அறிவிற்சிறக்‌ த பெரியோர்கூறுவா, (எ-று 


௧௨௧௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


கேட்ட வேதார்‌ தப்பொருளை யுவமானமுகத்தானும்‌ எது முகத்தானு மைய 
வீபர்‌ சவுணர்வுக்டெனின்றி யறிவுகொள்ளச்‌ சிந்சனைசெய்வதே மனனமென்றும்‌ உவ 
மான எதுக்களுக்கு மாறுபடாமலெடுத்துக்கொண்ட பொருளைப்‌ பல௫ீரையுர்தூக்கி 
யனுபவமாக.க்சண்டுசெளியும்‌ முயர்சியே தெளிதனென்றும்‌ அம்முயற்சியொற்‌ றெ 
சிக்‌ தபின்‌ ““பாசமகலாமற்‌ பதியிற்கலவாமல்‌ மாசில்‌ சமத்து முத்தி? விளங்கக்காண்ட 
லே தவலறு நிட்டையென்றுஞ்‌ சொல்லப்பட்டதென்க, 


உவமையும்‌ ஏதுவும்‌ அளவை யிலக்சணங்‌ கூறமிடத்திற்‌ காண்க, (௫௮) 


இத்திறம்பயின்‌ றுவை௫ூயிருவகைப்பற்றுநீத்ச 
வுத்தமத்துறவின்மேலோருர்வயிற்பிச்சையேற்றுச்‌ 
சுத்தரீரலம்பிமுக்கட்சுடரிலுக்கூட்டிப்பின்ன 

ர தீதகுவிதியினோபோதெண்‌ பிடியராக்தல்வேண்டும்‌. 


(இ-ள்‌.) இச்திறம்‌ பயின்று வைக - இங்ஙனம்‌ கூறிவந்த விலச்கண முறை 
யே பழூ அறிவுநீலைபெற்‌.ற, இருவகைப்பற்று நீத்த உத்சமத்துறவின்‌ மேலோர்‌ - 
அகம்புறமென்னும்‌ இருவகைப்பற்றுகளையு மொழித்து உச்சமமாகிய துறவின்சண்‌ 
சிறந்த பெரியார்‌, ஊர்வயின்‌ பிச்சையேற்று - ஊரின்சண்சென்று பிச்சையேற்று 
உந்த, சத்தநீர்‌ அலம்பி - அதனைச்‌ சுத்தமாகிய நீரினாற்‌ சுத்திசெய்து, முக்கட்சுடரி 
னுக்கு ஊட்டி - சோமசூரியாக்ரிகளாக விளக்கும்‌ கண்களையுடைய இறைவருக்கு 
நிவேதனஞ்செய் ௮, பின்னர்‌ அத்சகுவிதியின்‌ - பின்பு அவ்வாச்சிரமச்துக்கு விதித்த 
விதிப்படி, ஒர்போது எண்பிடி அருர்தல்‌ வேண்டும்‌ - ஒருபொழுது எட்டுப்பிடி அன்‌ 
னம்‌ உண்ணவேண்டமி்‌, (எ-று) 


பதிஞான மெய்தப்பெற்ற பெரியதுறவினர்‌ உண்டியேற்றுண்பித்துத்‌ தா" 
முண்ணுமுறைமையைக்‌ கூறியசென்ச. (டக) 


அல்லவைமுழுதுநீக்கலான்‌றவர்கழித்ததூசு 
கல்லசும்பெற்றிக்கோடல்காழ்மரத்தடி யின்‌ மேவல்‌ 
பல்லவுமெரப்பக்காண்ட_றமியனாய்ப்படர்‌ தல்வேற்றுப்‌ 
பூல்லியரிணக்‌ கு தீர்தல்பொஜறிவழிமன ஞ்செல்லாமை, 


(௫ - ன்‌.) அல்லலைமுழுதும்‌ நீக்கல்‌-இரவில்‌ ௮ன்னமேவுண்ணாதிருத்தலும்‌ 
ஆன்றவர்கழித்த தூசு கல்‌ அசும்பு எற்றி கோடல்‌ - ீலமுடைய பெரியோருடுத்துச்‌ 
கழித்த வாடையைக்‌ கல்லிற்றோய்த்துப்‌ புனிதமாக அணியக்கொள்ளுதலும்‌, காழ்‌ 
மரத்து அடியில்‌ மேவல்‌ - வயிரமபொருந்திய மரத்தடியில்‌ தங்கியிருத்தலும்‌, பல்ல 
வும்‌ ஒப்பக்காண்டல்‌ - ஒடும்பொன்னும்‌ ஒப்பாகப்பார்த்தலும்‌, தமியனாய்ப்‌ படர்தல்‌ - 
தனியே செல்லுதலும்‌, டேற்றப்புல்லியர்‌ இணசகா தீர்தல்‌ - சன்னிஷேமைக்கு வேறா 
யுள்ள அறிவிலிகளுடைய கூட்டுறவை யொழிக திருச்சலும்‌, பொறிவழி மனஞ்செல்‌£ 
லாமை - ஐம்பொறிகளின்‌ வழிமனஞ்செல்லாதிறாத்தலும்‌, (௭- று.) 


ஒருபொழுதன்றி யிருபொழுதுண்டலும்‌, கழித்தவாடையன்றி புதியவாடை 
கொள்ளுதலும்‌, மரத்தடியன்றி மாளிகையிற்றங்கலும்‌, ஒப்பக்காண்டலன்றி பொன்‌ 
னென்றும்‌ ஒடென்றுங்காண்டலும்‌, தனியயன்றி நுணையோடேசலும்‌, ஈல்லோ 
சிணக்கமன்றிப்‌ புல்லியரிணச்சங்கோடலும்‌, அறிவின்வழியன்றி பொதியின்வழி 
செல்லுதலுமென்ச. (௬௦) 


ஒழுக்கப்படலம்‌. கக்‌ 


ப்‌ ன்‌ த 
அ. தீதுனைநிஎ க்‌ இனோக்‌மிதிக நிடலறு வைசன்னில்‌ 
வட்‌. திததிர்பருக ல்செஞ்சிற்துாயதுமாண்க்கோடல்‌ 
மூ, நிறுரையின்றித்‌ கூனன்‌ மையேபயப்பப்பேட 


ிஉடுச்துரைபிறவுமூ.௪,சனிலம கணமென்‌ பமன்னோ. 


(இ-ள்‌) அடித்தணைபோக்டி நீலச்தில்‌ மிதித்திடல்‌ - சனதுகாலடிகளைபி 
பார்த்து பூமியிலடியெடுத்துவைத்சலும்‌, ௮.டை சன்னில்‌ வடி தீத நீர்பருகல்‌ - அடை. 
மில்‌ வடித்தெடுத்த ாக்குடிசசலும, நெல்‌ சில்‌ தாயதமாண கோடல்‌ - மனச்தில்‌ 
நன்மைபய்ப்பதையே சிறப்பாககசொள்ளுதலும்‌,படி ற்தரை யின்றி கூறல்‌-வஞ்சவார்த்‌ 
தையின்றி மெய்மையேசொல்லுசலும்‌, சனமையேபயப்ப பேசல்‌-பிறால்குரன்‌ல மயுண்‌ 
டாகவே பேசுதலும்‌, எடுத்தரை பிறவும்‌ முத்தன்‌ இலக்சணம்‌ உன்ப- (இவை போலு 
மின்னும்‌) எடுத்துச்சொல்லப்பட்டபிறவுஞ்சிவனமுசதரிலச்சணமென்றேசெ ால்லுவர்‌, 


நிலத்தினும்‌ நீரினும்‌ உயிர்கள்‌ சரிப்பசாகலான்‌ நீலசசைநோரக்கி நடக்கவே 
ண்மெனவும்‌, கீரைவடி சதுண்ணவேணடுமெனலவும்‌, மன ச்திற்கொள்வது ஈல்ல தன்‌ 
ரூ யின்‌ அது திமைபயக்கு மாகவின்‌ தாயதுமாணச்கோடலெனவும்‌, வஞ்ச ரர்ததை 
பிறருக்கு. கேபெயக்குமாகலின்‌ படிற்றுரையின்றிக கூறலெனவும, சன்னைப்புகழ்‌ 
வார்பால்‌ ஈன்மைபயக்குஞ்‌ சொல்லை 2ய பாராட்வெதுபோல்‌ தன்னை மிகழ்வார்மாட்‌ 
டும்‌ பாராட்டாராயின்‌ அது விருப்பு வெறுபபுடைமையைக்‌ காட்டுமாகலின்‌ ஈன்மை 
'யேபயப்பப்‌ பேசலெனவும, இதுபோல்‌ தனஃகுப்‌ பிறர்பால்‌ விருப்பு வெறப்புத்தேச 
ன்றலும்‌ பிறர்க்குத்‌ தன்பால்‌ அவை தோன்றச்செய்தலு மில்லாசனவாடநிய சொல்லுஞ்‌ 
செயலுமிலராயின்‌ அவை பெத்தரிலக்கணதசைச்‌ காட்மொகலின்‌ எடுத்தரை பிறவு 
மெணவுய கூறினார்‌, (௬௧) 


உழைய 2ளாடங்கி3பணல்கல்லியிலுடலையோம்பல்‌ 
சிறையுட மபொருட்செ€ற்றஞபெயஇடல்சாலப்பேசல 
புறனுரையிகழ்ச்சபிரசசைபபொருட்டல தூர்க்குட்சே றன்‌ 
மிறையு அத்திமபைசெய்வெர தமமையும்வெகுளலாகா. 


(இ-ள்‌) உறையுள்‌ அங்கிபேணல்‌ கல்வியின்‌ உடலையோம்பல்‌ - தனக்கெ 
ன்று ஓரிடத்தைக்கொள்ளுதலும்‌ அகனிகாரியஞ்செய்த லுங்‌ கல்வி கற்பித்தச்‌ சரீரத்‌' 
தைப்‌ பாதுகாத்தலும்‌, சிறையுடல்‌ பொருட்டு ரறறம்‌ செய்திடல்‌ சாலப்பேசல்‌ புறன்‌ 
உரை இசழ்ச்சி - சிறைக்களமாயுள்ள வடலின்பொருட்டுக்‌ கோயஞ்செய்தலும்‌ அஇக 
மாதப்‌ பேசுதலும்‌ புறங்கூறுதலும்‌ நிர்சைகூறுதலும்‌, பிச்சைபொருட்டு அலது ஊர்ச்‌ 
குள்சேறல்‌ - பிச்சையின்பொருட்டேயல்வாமல்‌ வேறு காரியமாம்‌ வேற்றூர்க்குச்செல்‌ 
ஓதும்‌, மிறையு றுத்து இமெபைசெய்லோர்‌ தம்மையும்‌ கெகுளல்‌ ஆகா - குற்றிமுண்‌ 
டாச்சத்‌ துன்பஞ்செய்வோனாயுங்‌ கோபித்தலுமாகாவாம்‌, (௪ - ற) 

உறையுள்வேண்டின்‌ பெண்மேல்விருப்பும்‌ அங்கபேணின்ஈல்லுணவிலவாவு 

திலும்‌ சல்வியினு ட லையோம்பின்‌ பொருண்மேல்‌ விருப்பும்‌ உடற்பொருட்செ சற்றஞ்‌ 

செய்யின்‌ சேசாபிமானமும்‌ சாகூப்பேசல்‌ புறனுரை இசழ்ச்சி இம்மூன்று” பல்லோர்‌ 

பஞ்சயும்‌ட மிச்சையன்றியூர்க்குட்சேறல்‌ பலவிஉகாரசதொடக்கும இமிம்பைசெய்வார்‌ 

பாஜ்‌ கவெகுளின்‌ மேன்மேற்றுன்பமுமுண்டாமாகவினவையாவு மாகாவென்க, (௬௨) 
ட்‌ 


ஜொலின்டக்ச ட்வுட்பூசைசண்டிகை திருவெண்ணீறு 
கன்வினுமிக ழாசோம்பல்க இரொளியுலோகமல்லாப்‌ 
கடக 


௧௨௧௮ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ச 
புனிசபாசனதச்நினீராற்றாய்மைகள்பொருச்கக்கோடல்‌ 
வினையிகம்‌ தவர்ம்சாமென்ப்பேவேள்வியிறா மசமபோலும்‌. 


(௫ - ள்‌.) சினவிடை கடவுள்பூசை கண்டிகை திருவெண்ணீறு கனவி 
னும்‌ இகழாது ஓம்பல்‌ - தறுகண்ணையுடைய விடையையூரும்‌ இறைகர்பூசை உருச்‌ 
திராக்மமணி திருநீறு யெ இவற்றைக்‌ சனவின்சண்ணுநீச்சா அடம்பிவிருக்‌ 
கச்செய்தலும்‌, வேள்வியில்‌ சமசம்போலும்‌ - யாகத்தில்‌ மண்‌ மரமுதலீயவற்முத்செ 
ய்த பாத்திரங்களைப்‌ புணிசமாகக்கொள்ளல்டோலும்‌, கதிரொளி உலோகம்‌ ல்‌ 
லாத, மிச்ச வொளியையுடை ய பொன்‌ வெள்ளியல்லாத, புனிதபாசனத்தின்‌ நீ.ரால்‌ 
சாய்மைகள்‌ பொருந்த கோடல்‌ - பரிசுத்தமாக மண்‌ மரமுதலியவற்றாலாகெபாத்தி 
சங்களிலுள்ள சலத்தினால்‌ சேகசுச்தி முதலியடைகளைச்‌ செய்துகொள்ளலும்‌, வீனை 
யிகக்தவர்க்கு ஆம்‌ என்ப - வினையில்லாதபெரியோர்களுச்குவிதியாகுமென்றுகூற வர்‌. 

உறையுள்‌ முதலியன கூடாவொழுக்கமென இகந்த துறவிகள்‌ கனவிலு 
மிகழாது கொள்ளத்தக்க பொருள்கள்‌ திருவெண்ணீறு முதலியனவென்க, 
கருகத்தாச்‌சிரமிகளுக்குச்‌ சமசமென்னும்‌ யாகச்தில்‌ மண்‌ தாருமுதலியவற்‌ 
முலாகிய பாததிரங்கள்‌ எப்படி புனிதமோ அதுபோலும்‌ அப்பாததிரங்கள்‌ சந்நீயாகி 
களுக்கு எப்பொழுதும்‌ புனிதமாகுமென்பார்‌ வேள்‌ ளிமிற்‌ சமசம்போலும்‌ உலோகமல்‌ 
லாப்புனிதபாசனத்தினீ ராற்றூய்மைகள பொரும்‌ தக்கோடல்வினையிகம்‌ தவர்க்காமென்ப 
கென்றார்‌. த (௬௩) 
என்‌ பினை௩ர ம்பிற்பின்னிக்குடர்வமும்பிறைச்சுமெத்திப்‌ 
புன்புழுப்பொதிர்துெர்நீரப்புண்ணசம்பொமுகிசாறித்‌ 
அன்பமசோயெவற்தினுக்குமுறையுளாய்ப்புறக கொன்மூடும்‌ 
வன்புலையுடம்பேயாவிவரு த்தி ம்பிணிவேறில்லை. 


(இ-ள்‌) என்பினை ஈரம்பிற்‌ பினணி - எலும்பை நரம்பினாற்‌ பின்னி, குடர்‌ 
வழும்பு இறைச்சி மெத்தி - குடராலும வழும்பாலு மிறைச்சியாலும்‌ மெசதென 
வைத்து, புன்‌ புழு பொதிந்து - புல்லிய புழுசகணிறைந்து, செந்நீர்‌ புண்ணசம்பு 
ஒழுகி காறி - புணமளிலு இர நீர்பெருக கவொழுச்கெடுத்து நா? றமுண்டாகி, அன்ப 
நோய்‌ எவற்றினுக்கும்‌ உறையுளாய்‌ - அன்பஞ்செய்யும்‌ பல கோய்களுக்கு முறைவிட 
மாகி, புறம்‌ தோல்‌ மூடும்‌-புறததில்‌ தோலால்‌ மூடப்பட்டிருச்கும, வன்புலை உடம்பே 
ஆவி 2 இடம்‌ பிணி - ௮சுத்தமிச்ச இந்த வுடம்‌ப்‌ உயிரையருதிதும்‌ நோயாகும்‌, 
வேறு இல்லை - பிழறிதொன்றில்லை. {எ - று) 

என்பு முசிலியவற்றாற்‌ சமைர்சதாயும்‌, ஐன்பரோய்‌ முதலியவற்றிற்‌ குறை 
யுளாயுமுன்ன வில்வுடமபே வுயிரை வருத்தும்‌ பிணியன்‌ நி வேறு பிணியில்லேயென௫: 
பெரு ம்பிணியிதனை ததக குமறுத்துவன பிற வியில்லாப்‌ 
பாரமபொருளானமுக்கட்பாமசீனயென்‌ ௮2 தமி 
மாண்பமில்லிடை சீயான்தென்பான்முகத்திளைச்ச ண மெய்தி 
விரும்‌ ிவிமியு தம்பால/பிறப்பினைவெருவப்பெற்முர்‌, 

(இ- ன்‌.) பிறப்பினை வெருவ பெற்றார்‌ - பிறவிச்கஞ்சினலர்‌, பெரும்பிணி 

இதனை திர்ச்கும்‌ மருத்துவன்‌ - பெரிய ரோயோதிய இதனைப்போக்கும்‌ உயித்தியன்‌, 


பிறவி இல்லாத பரம்பொருளான முச்சண்பரமனே என்று தேறி - என்றும்‌ பிறலி 
யனீடயாக பரம்பொருளாயெ கர்ன்ற கண்களையடை ப இறைகனேயென்று நெளி 


ஓழுக்கப்படலம்‌: ௧௨௧௯ 


ந்து, முசண்பயில்லிைடையோன்‌ தென்பால்‌ முகத்தினை சரணம்‌ எய்தி - போரினை 
விரும்பும்‌ விடையையுடைய அவ்விறைன௫ அசோரமூகச்ை சயடைக்கலம்ப குந்த, 
விரும்பி விறெதற்‌ பாலர்‌ - (அவ்விறைவனையே) விரும்பி முதீசியையடையும்‌ தன்மை 
யுடையவராவர்‌, (எ. று) 


பிறவிக்ஞ்னெவர்‌ இகல்வுடம்பாகிய பெரியநே யைக்‌ தீர்க்கும்‌ மருத்துகன்‌ 
இறைலனென்றுணர்ச்து அவனைச்‌ சசணமெய்இி முத்‌தியடையக்கடட ரென்க 

பிதவிப்பர்சம்‌ தொன்று தொஃடுவருசலான்‌ பெரும்‌ பிணிக்கு மருதிதூ 
என்‌ தூயவுடம்பினனென்ப ௫ தணிபாகலான்‌ பிறவியில்லாப்‌ பரம்பொருளான முக்‌ 
சட்பரமனே யென்று சேறிஎனவு ம்‌,தெளிர்‌ சபின்னர்‌ சரண டந்த உழிபட்டாலன்றி 
வீடு கூடாசாகலான்‌ எரணமெய்தி விருபபிவீடுறுசற்‌ பாலொனவுங்கூ. றினார்‌ 


பிறவியைப்பிணியாக்கனமையான்‌ இகனைமருத்து௨னென்‌ றார்‌. இதனனே 
இவ்வுடம்பை இனியபொருளாகவெண்ணி விரும்பாது இசனைப்பிணியென்று ம்‌, இவ்வு 
டற்சம்பர்தமுடையார்‌ யாவராயினும்‌ ௮௨ செல்லாம்‌ பிணியாளரேயென்றம்‌, செய்வ 
மாவான்‌ முச்சட்பரமனெருவ?னயென்றும்‌, அள்விறைவனஅ ஐக்‌ ௮ முகத்தில்‌ ஞானச்‌ 
தை விளக்கு முகம்‌ அகோரமுகமென்றம்‌, அந்சு ரானத்துக்குச்‌ சாதனம்‌ வழிபா 
மென்றுமடுச்சாதனத்தைக்கொள்படர்பிறவிக்கஞ்சினவரென்றுங்‌ சொள்ளக்டிடர்சன. 
கஷீரிலைஃ துற. 

மற்றைத்தெய்வங்களெவற்றையும்லிக்துமாநிழற் 

கநிறைச்ரெஞ்சடைப்பிரான்‌ரரண்சரணெனுங்கரு,த்தே 

பழ்திச்சாவி னும்வாழ்விலுங்களிப்‌செல்படாமை 

பெற்றைப்‌ போதுமொத்தொழுகலேதுறச்‌ தவர்க்கெல்பாம்‌. 


(இ - ள்‌.) மற்றை தெய்வங்கர்‌ எவற்றையும்‌ விடுத்த - வேறு செய்வங்க 
ளென்று சொல்லபட்டவை யெல்லாம்‌ (௨ ழிபடுதலை) விட்டு, மாநீழல்‌ கர்றை செஞ்ச 
டை பிரான்‌ சரண்‌ சாண்‌ என்னும்‌ கருச்சேபற்றி - மாநிழலிலெருச்சருளியிருக்கின் ற 
கற்றையாகிய சடையினையுடைய இறைவன்‌ சரணங்களே அடைத்கலமாயுள்‌ள தென்‌ 
னும்‌ கருச்சையே மாருதுபற்றி, சாவினும்‌ வாழ்வினுங்‌ களிப்பு இசல்படாமை- இறந்‌ 
தாலும்‌ இருக்காலும்‌ சுஈழமுர்‌ ஏச்ஈமுமடையாமல்‌, எற்றைப்போதும்‌ ஒச்து ஒமுகலே- 
எப்பொழுது மொருதன்மைத்தாகி ஈடத்தலே, அற்‌ தவர்ச்கியல்பாம்‌ - துறவிகளுக்‌ 
லெக்சகணமாகும்‌. (எ-று) 

சவபெருமானல்லாச ஏனைய செய்வங்களையெல்லாங்‌ கைவிட்டு அவன்‌ 
சசணத்ரையடையப்பெற்ற கருத்தையே ணையாகக்சொண்டு எப்போதும்‌ விருப்பு 
'வெறப்பின்றிகாழ்தகலே துறவிகளிலச்கணமென்ச. 
பற்றற்றவர்க்குப்‌ பற்றற்றான்பர்றே பர்றைப்போச்கும்‌ எனைய செய்கப்‌ 
பற்று பற்றைவளர்க்குமென்பார்‌ செய்வங்களெவற்றையும்‌ விடுத்துச்‌ செஞ்டைப்‌ 
பிரான்‌ சரண்சாணெனுங்‌ கருசசேபற்றிஎன்றார்‌ - இதனை, பற்றகபற்றற்றான்பற்‌ 
றினையப்பற்றைப்‌-பற்றுகபற்றவிடர்கு” என்னுக்‌ திறாக்குறளானுமறிக, (சுள்‌) 
பொறுமைகல்விமெய்தூய்மையைம்பொலிகதெறலடக்க 
மூ௮ தரொண்வெருளாமைகள்ளாமையொண்பூதி 
மதுவில்சாதனஞ்சவொர்ச்சளைதியானம்ளண்பஇஞன்‌ 
கறமுரல்லறம்புரிபவாக்கலெக்கணமா மால்‌, 


௧௨௨0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌) பொறுமை சல்வி மெய்‌ தூய்மை ஐம்பொறிசெறல்‌ அடச்சம்‌ - 
பொறுமையுங்கள்லியும்‌ உண்மையும்‌ சுத்தமும்‌ ஐம்பொறிகளை கெல்லுசலும்‌ அடக்க 
முடைமையும்‌, உறுதி நாண்‌ வெகுளாமை கள்ளாமை-மனவுறுதியும்‌ நாணமும்‌ வெகு 
ளாமையுங்‌ கள்ளாமையும்‌,ஒண்பூதி மறு இல்சாசனம்‌ சவொர்ச்சனை திபானம்‌ - ஒள்ளி 
யதிருமீறுன்‌ குற்றமில்லாத-ள்சாக்கரமும்‌ கொர்ச்சனையுர்‌ தியானமும்‌, உண்பதினான்கு 
அறமும்‌ நல்லறம்புரிபவர்க்கு இலக்கணம்‌ ஆம்‌ - ஆதிய அழிலில்ல*த பதினான்‌ கறங்க 
மர நல்ல சிவதா மஞ்‌ செய்கன்றவர்சளுச்கு விதிக்கப்பட்ட இலக்சணமாம்‌, (எ-று 

பொறுமைமு தலாகக்கூறியப திஞன்கும்சிவசரு மம்புரிபவர்க்‌லெக்கணமென்க, 
அசிரியன்பால்‌ உண்மைட்பொராளைக்‌ கற்குங்கால்‌ 4 களிப்பும்‌ மடி மானம்‌ 
காமம்‌ கள்ளம்‌ பிணக்கு சனமுதலிய இவற்றிலொன்று சோன்‌. மாயினும்‌ ௮துசண்டு 
வெகுளுங்கால்‌ பொருனுயின்‌ கல்வி நிரம்பாசாகலான்‌ பொறுமையும்‌ அக்கல்வி 
நிரப்பினும்‌ ஈடைபொய்ப்பமொயின்‌ உண்மைப்பொருள்‌ கூடாசாகலான்மெய்ன மயும்‌ 
அந்£டை மனமொழிீமெய்களாதிய மூன்றஞ்‌ சுத்சமூடைமையாயிருந்சாலன்றி நீலை 
பெருவாகலான்‌ தூய்மையும்‌ மனமா சலிய முக்கரணங்கணிலைபெொவொட்டாது மாறு 
படுக்கம்‌ ஜம்பொறிளை அடக்ூனாலன்றி முக்கரணங்கள்‌ ஒருவழிப்படாவாகலான்‌ 
ஐம்பொறிசெறலும்‌ பொறிகளடங்கெலழிமனம்‌ அவாவினின்று நீங்கனொலன்றி 
அறிவு தோன்றா வாசலான்‌ அடக்கமும்‌ அறிவுசோன்றிய வழி பாவமும்‌ பழியுங்கேடு 
முதலியவற்றை ச்சறாம்‌ தியவுணர்ச்சியைச்‌ கடியும்‌ வன்மையுணடானாலன்றி அள்சப்‌ 
படுவசனை யள்சானமையாயெ பேதமை நீங்காசாசலான்‌ உறுசியும்‌ அல்வுறுதிசோன்றி 
யவழி உயர்ந்தோர்க்‌ கொவ்வாத கருமங்களில்‌ நாண முண்‌் டானாலன்றி அவ்வுற தி அர 
ணில்லா தொழியுமாகலான்‌ நாணு 5 காணாகிய அரணுண்டாயவழிதோன்றஞ்‌ சினத்‌ 
தைச்செல்லுமிடங்களிற்செல்லவொட்ட ரதுசாக்கும்‌ வெகுளாமையு முண்டானாலன்றி 
சாண்‌ நில்பெருதா லான்‌ வெகுளாமையும்‌, இர ௩னங்க._ றிந்த முறைமையான்‌ அறி 
வுக்குப்‌ பேதமையைப்போச்கி உறுகியைப்‌ பயப்பிசது ௮௪ பிறழாவண்ணம்‌ நாணா 
இய ஆரணுண் டாசீடு அவ்வரண்டுசையாவாறு வெகுளாமையைக்கொண்டபின்னர்‌ ஆசி 
ரியன்பால்‌ கொளள ஈதக்க மெய்ப்பொருளைக தொள்ளுமிடச்து வழிபட்டு அவர்‌ மன 
மடழக்கொள்ளாது. உஞ்சனை யொழக்கச்தாற்கொள்‌ எனாமின்‌ அது பிறன்பொருளைக்‌ 
கொள்ளைகொண்டதனோடொக்கு மாரலான்‌ கள்ளாமையும்‌ அசனாற்‌ சைக்சொண்ட 
மெய்ப்பொருளாலடையததக்க பூதிமுசலிய செல்வத்‌ £ னனுபவத்தை யடையப்பெரு 
னாயின்‌ மெய்ப்பொருளை யறியாதூனோடொப்பானாசலின்‌ ஒண்பூதி மறவில்‌ சாசனஞ்‌ 
இவரர்ச்சனை தியானம்‌ ஈல்லற மபுரிபகர்கநிலக்‌ எண மெனக்க. றினார்‌, (௬௭) 
சொன்ன நால்வகையறங்களிற்‌ ௮ரிரறவொழுூக்‌ 
கன்னிமாநிழர்சண்ணுசலகதகொழுபபாறி 
மன்னி$டி பகாஞூமாஈகர்வயின்வதஇ வார 
தஅன்னுமும்மலத்‌ அதள ற தீதின்பவிறுலா, 

(இ-ள்‌) சொன்ன நால்வல கயறங்களில்‌ தரிசு அற ஒழுகி, வேசங்களிற்‌ 
சொல்லப்படிட பீரமசரிய முதலிய நால்வகை மகளில்‌ குற்றமறநடர்து, கன்னிமா 
நிழல்கண்ணுதல்‌ அகம்‌ தொழும்பு ஆற்றி-அழிலில்லாதமா நீழலில்‌ வீற்றிருக்குமிறை 
வருடைய வசத்தடிமைசெய்‌ ஏ, மன்னி நீடிய காஞ்சிமாநகர்வயின்வதிலோர்‌ - எர்‌ 
நாளு நிலைபெற்ற பெரியகாஞசரகரக்தில்‌ வாழ்னெறவர்கள்‌, தன்னு மும்மலத்துசள்‌ 
அறுத்து இன்பவிடு உறவார்‌ - பொருஈிய மும்மலக்குற்றக்களை யொழித்‌ துப்பேரின்ப 
வீட்டையடைலார்சள்‌.. (ஏ - ற) 


சிவபுண்ணியப்படலம்‌. ௧௨௨த 
பிரமசரியமுசலிய ஆச்சி சமங்களிற்றவராத எகம்பவாணாடித்சொண்டி ற்பி 
ழைபடாது காஞ்சரெகரச்சில்‌ வூப்பராயின்‌ அவர்பேரின்ப வீட்டையடடவசென்ச, 
புறத்தொழும்புமாத்‌நிரையே பொருளாகச்சொண்டு உசிப்பவர்சளுக்கு முக்தி 
யின்பங்கூடாதென்பார்‌ அக ததொழுமபா்றி வதிவோரின்ப வீடுறவாரென்றார்‌. (௬௮) 
ஒழுக்கப்படலம முற்றிற்று, 
ஆட கிருவிருத்சம்‌ - ௨௬௨ ௪, 


இ ௦ ௦ ௦ 
யய ணியப்பட மை, 
௮று$டக்நமிங்நெடில்விநத்தம்‌. 

39) 4 டி ஙி சு (2 . ந 
நகரமாக துறைய யறியராமயகமப கச்டவுளபாகச 
செச்சைமலர்வழிபடு?வார்மேம்பாரொனேயோ கெரிச்கவல்லேன்‌ 
முச்சகமும்புக ழ்ர்‌தத்தும்பன்னிரண்பெயாபடைத்‌ கழு ஜாவைப்பிற்‌ 
பொச்சமறச்செய்‌ சக்கசிவதராமத்திறனுமினிப்புகலக்கேண்மின்‌. 


(இ-ள்‌) சச்செகர்‌ அமர்ந்‌ துறையும்‌ நியதியாராய்‌ - காஞ்செகரில்‌ நீலைபெ 
ற்றுவாமும்‌ நியதியுடையவராய்‌, ஏகம்பக்கடவுள்‌ பாத செச்சைமலர்‌ வழிபடுவோர்‌ - 
ஏகம்பவாண்ருடைய வெட்டிமலர்போன்ற திருவடிகளை வணங்குவோருடைய, மேம்‌ 
பாடு நானேயோ தெரிக்கவல்லேன்‌ - பெருமையை ஆறிவிலியாகி.ப யானா எடுத்துச்‌ 
சொல்லவல்லேன்‌, முச்சகமும்‌ புகழ்ந்து ஏத்தும்‌ பன்னிரண்டு பெயர்படைத்த மூதூர்‌ 
வைப்பில்‌ - கூமன்றுலமமும்‌ புகழ்ந்து சொல்லவல்ல புவனசாரமுதலிய பன்னிரண்டு 
திருப்பெயர்புனைக்‌ ச பெரிய அந்தக்‌ காஞ்சிசகரதகில்‌, பொச்சம்‌ அற செய்சக்க வர 
மத்திறனும்‌-ம௱தியில்லாமல்‌ செய்யசசகுவனவ இய சி தரும௩்களின்‌ திறத்தையும்‌, 
இனி புகல கேண்மின்‌ - இணி எசெதுசசொல்லககேளுற்கள்‌. (௪ - ற) ப 

காஞ்சியில்‌ வாழ்லோரருமையைக்கூறி மேல்‌ அந்ஈகரக்திர்‌ செய்யத்சகுவன 
வாகிய சிவபுண்ணியங்களை புங்‌ கூறுனெறேனென்‌ ற சூரமுனிகர்‌ கூற கின்று பென்க. 
எவ்வறமுர்‌ இருக்காஞ்டிக்சடிறகமிற்புரிகிற்பிலன ற்றமெய் அ 
மவ்வறத்துட்சிள தன்‌ மமஇக மவைசிவலி௩கப்பதிடை ட்யேனை ௫ 
செவ்வியுடை த்திருமேனிதிருக்கோயிற்பணிபூரை ரசிறப்புமழ்‌ று 
மெளவியம்‌ மெய்யடியாதிருகதெொண்டுறபலவாமவற்றுண்மாதோ, 


(இ-ள்‌) ௭ அறமும்‌ இரு க்காஞ்சி சழிநகரில்‌ புரிகின்‌ - எச சருமங்களையுங்‌ 
காஞ்ரெகரத்திற்‌ செய்தால்‌, பின்‌ ஏற்றம எய்தும்‌ - பின்னா அத சிறந்து வளரும்‌, 
௮ அறத்துள்‌ சிவசருமம்‌ அதிகம்‌ - அச்தருமங்களுக்குள்‌ சிவதருமம்‌ மேலானதா 
கும்‌, அவை சிவலிங்கபதிட்டை ஏனை செவ்வியுடை திருமேனி திரு பாயிர்பணி 
பூசை இறப்பு ஒளவியம்‌ தீர்‌ மெய்யடியார்‌ திருத்தொண்டு முதல்பலவாம்‌-.ஏச்‌ ரிவதரு 
மற்கள்‌ சிவலிங்கப்பதிட்டையும்‌ ஏனைய அழகுடைய திருவுறாப்பிரதிட்டைகளும்‌ 
இருச்சோயிற்‌ நிருப்பணிகளும்‌ காலங்கள்தோறு௩்‌ தவறின்‌ நிச்செய்யும்‌ பூசைச்சிறப்‌ 
பும்‌ அழுக்காறு முதலிய திச்குணங்களில்லா,ச மெய்யடி யாருடைய தொண்கெளும்‌ 
இலைபோன்‌ றனவர கிய தருமங்கள்‌ பிறவுமாம்‌, அவற்ஐள்‌ - அவைகளுக்குள்‌. (௭௫ ற) 


கவல காஞ்சிப்புராணம்‌ 


காஞ்சிசகாத்தில்‌ சருமத்தைச்செய்யின்‌ அத்தறாமம்‌ ஒன்றுபலவாம்‌, அத்தா 
மங்களுக்குள்‌ சிறர்தது சிவதறாமம்‌, அவை சிவலில்கப்பதிட்டை முதலாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டவைசளாம்‌ அவற்றுளென்க, (௨) 


கயக்கமுறுமறக்கடையினசிமிழ்ப்பறு த்‌ தப்பிரமாண்டக்சன த்தை நாதி 
மயக்கமிகும்கினைப்பகையும்பெரும்பிறவிப்பழம்பகையுமறுகமாட்டி. 
வயக்மமுறுசிவப தச்திலுய்க்குமிலங்கயில்வாளாய்மாருவாழ்வு 
பயக்குறுதல்விழிக்கடவுணயக்குமருட்ிவலிங்கப்பதிட்டையம்மா. 


*(இ-ள்‌,) அசல்விழிக்கடவுள்‌ ஈயக்கும்‌ அருட்டுவலிக்சப்பதிட்டை - நெற்‌ 
இிச்கண்ணுயுடைய இறைகர்‌ விரும்பும்‌ அறாட்குறியாகிய இவெவிங்கப்பதிட்டை, கய 
க்சமூறும்‌ அறக்கடையின்‌ இமிழ்ப்பு அறுத்து - அறிவினை மயக்கும்‌ ஆணவமலத்‌இன்‌ 
கட்டறுச்து, பிரமாண்ட கனத்தை நூறி- அண்டகோடிகளாய்‌ நிறைச்‌ திருக்கின்ற 
மாயாமலத்தின்‌ திமிரசதைப்‌ பொடியாக்கி, மயச்சமிகும்‌ வினைப்பகையும்‌ - மாறிமாறி 
மயக்க ச்சைச்செய்யவல்ல சன்மமலச்தின்‌ பகையும்‌, பெரும்பிறவி பழம்பகையும்‌-அத 
னால்‌ தொன்றுதொட்டுவரும்‌ பிறவிட்பகையும்‌, இலங்கு அயில்‌ வாளாய்‌ மறுக மாட்டி- 
விளங்குங்‌ கூறிய வாளா.புசமாகி அறவெழித்து, வயக்சமூறு சிவபசத்தில்‌ உய்க்‌ 
கும்‌- நிலைபெற்ற சிவபசதீதில்‌ செலுத்தும்‌, மாறா வாழ்வு பயக்கும்‌ - மாறுபடாத 
பேரின பவாழ்வைக்கொடுக்கும்‌, (எ-று) 


சிவலிங்கப்பதிட்டையான து மும்மலங்களைச்‌ சேதித்து, சிவபதத்திற்‌ செலு 
தீதி இன்பவாழ்வை யளிக்குமென்க. (௩) 


விரைமலரோன்‌ மணிவண்ணன்‌ மு௫லூர்‌திமுனிவர்சிக்தர்விண்‌ணோர்யாரும்‌ 
லரைகளினும்வனங்களிலும்வார்ர்‌தடஇப்புடைகளிலுமணிநீர் வேலைக்‌ 

கரைகளினுமெங்கெங்குக்கண்ணு தலோன்‌வலிங்கப்பதிட்டை யொன்றே 
யுரைலிளங்கச்ரெய்கமைத்தாரன்திவேறெவன்செய்தாறாணர் வான்‌ மிக்கர்‌. 


(ட - ள்‌.) உணர்வான்‌ மிக்கர்‌-அறவிற்சிறர்ச முனிவர்களே, விரைமலரோன்‌ 
மணிவண்ணன்‌ - சமலாசனனாகய பிரமனும்‌, நீலவண்ணனாயெ திருமாலும்‌, முக 
லூர்தி விண்ணோர்‌ - மேகவாகனனாகிய இந்திரனும்‌ தேவர்களும்‌, முனிவர்‌ சித்தர்‌ யா 
ரும்‌ - முனிவர்களும்‌ சித்சர்களுமாசிய யாவரும்‌, வரைகளிலும்‌ வனங்களினும்‌ வார்‌ 
த்த ஈதிப்புடைகளினும்‌ மணிநீர்‌ வேலைக்கரைகளினும்‌ எங்கெங்கும்‌ - மலைசளினும்‌ 
ஆரணியங்களினும்‌ பெரிய ஈதிக்கரைசறினும்‌ மணிகளையுடைய கீர்மயமாகிய கடற்‌ 
களைகளினும்‌ ஆய இவ்விடங்களிலெல்லாம்‌, சண்ணுதலோன்‌ சிவலிங்கப்பதிட்ன ட 
ஒன்றே - இறைவனது அருட்குறியாகெ சிவலிங்கப்பதிட்டை யொன்றையே, உணா: 
விளங்கச்‌ செய்தமைத்தார்‌ அன்றி - தத்தம்‌ புசழ்விளங்கச்செய்சமைச்தார்சளேயன்றி, 
வேறு எவன்‌ செய்தார்‌ - வேறு எது செய்தார்கள்‌, (எ - ற) 

முனிவர்சளே! திருமான்‌ முதலிய யாவரும்‌ மலைமுசலிய எவ்விடங்களினுஞ்‌ 
சிவெலிங்சப்பிரதிட்டையேயல்லாமல்‌ வேறு என்ன செய்தார்களென்ச, (௪) 


மேதகையதவரம்‌ £ீர்த்தங்கொடைவேள்விதுறவுநிலைவிர தம்யாவு 
மோதுவெக்குறிகிறுவும்பயன் கொடி படிங்க ற்தினொன்‌ றுக்கொவவா 
வாதலினிச்சிவலிங்கம்வேதிகையினெடுஞ்லையானமைப்போர்யாரு 
மேத மறுத்தவ்வுடம்பின்லீடெய்தப்பெறுவரி தற்சையுழேன்மின்‌. 


ிவபுண்ணியப்படலம்‌. ௧௨௨௩ 


(௫ - ள்‌) மேதகைய தவம்‌ இிர்த்தம்‌ கொடை வேள்வி அறவுரீலை வீரதம்‌ யா 
வும்‌ - மேன்மையாயெ தவங்கள்‌ நீர்ததயாத்திரைகள்‌ கோதானமுதலிய தானங்கள்‌ 
அசுவமேத முதலிய யாகங்கள்‌ முற்றச்த.றச்ச லாய தவர நீலை சார்திராமண முத 
லிய விரதங்கள்‌ ஆதிய இலை களெல்லாம்‌, ஓது சிவக்குறி நிறவும்‌டயன்‌ - சொல்லப்‌ 
பட்ட இவலிங்கப்பதிட்டை செயவதனால்‌ ௨ர௫ும பயன்‌, கோடிபடும்‌ கூற்றின்‌ ஒன்று 
க்கு ஒவ்வா - கோடிபங்கில்‌ ஒருப௩இற்‌2சனும ஒப்பாகமாட்டா, ஆதலின்‌ - ஆகையி 
னால்‌, இச்சிவலிங்கம்‌ லையான்‌ வேதிகையினொடம்‌ அமைபபேரா யாரும்‌ - இச்சிவ 
விங்கமூர்தீதியைக்‌ கல்லினாற்செய்த லேதிகையோட பிரசிட்டை செய்வோர்‌ யாவரும்‌, 
ஏதம்‌ ௮றுத்து ௮ உடம்பின்‌ வீடு எய்தப்பெஜவர்‌ - இருவினைக்குற்ற மொழிந்து எடு 
த்த ௮வ்வுடம்பிற்றானே முததியடையப்பெறவார்கள்‌, இதர்கு ஐயுரேன்மின -(மூனி 
வர்களே) இதற்குச்‌ சந்தேகங்கொள்ளாதீர்கள்‌, (எ - ற) 

திவமு தலியவைகளைச்‌ செய்வசனால்‌ ஊரும்‌ பயன்கள்‌ வெலிம்‌ கப்படுட்டை 
ஒன்றினால்‌ வரும்‌ பயனில்‌ கோடியிலொருகூற்றுக்கேனும்‌ இணையாசமாட்டா ஆவகயி 
னால்‌ வெலிங்கப்பதிட்டை செய்வார்‌ இனிவரும்‌ பிரப்பினறி அப்பிறப்பிற்ரானே 
முத்தியடைவர்‌ இதிலையமில்‌லையென்ச. உ (இ) 
இம்முறையிற்றா பித்தசிவலிங்கமிறைஞ்சுநருமவிமானமேல்கொண்‌ 
டம்மலர்ப்பூங்குழற்பணே த்தேரளரமடையாசாமரையிரட்டவமரா போற்ற 
வெம்மருங்குமிசை முழங்கப்பெருக்தெவரமுக்க ந ப்பவினிதினே இச்‌ 
செம்மலருட்டுிவலோகத்தானா தந திளைத்துறைவா£ பிறவுயகேண்மோ. 

(இ-ள்‌.) இம்முறையிற்றாபிச்த சிவலிங்கம்‌ இறைஞ்சுரரும்‌ - வேதிகை 
யுடன்‌ பிரநிட்டைசெய்த வெலிங்கமாசுநிலய எணங்கப்பெற்றக ரம, விமானமேல்‌ 
கொண்டு அம்மலர்‌ பூங்குழல்‌ பணேதசோள்‌ அரமபையர்‌ சாமரை இரட்ட - விமானச இ 
லேறி கற்பகமலணிரந்க கூர்தலை பும்‌ மூயகலையொதத கோளையுமுடைய அரம்பையர்‌ 
கள்‌ சாமரை யசைக்சவும்‌, அமரர்‌ போற்ற எம்மமுங்கும இரைழமுழங்க - தேவாகளெ 
திரே நின்று தோத்திரஞ்செய்யவும்‌ எப்பக்கங்களிருங்‌ ர சஙகள பாடவுர்‌, பெரும்‌ 
தேவர்‌ அழுக்கறுப்ப இனிதின ஏ - தேவர்களிற றாத! அரிபிரமாகள்‌ தங்களுளளத்‌ 
தில்‌ அழுக்காறு அறுப்டவும்‌ இனிதாகச்சென்ற., சவலோகத து செம்மல்‌ அருள ஆனம்‌ 
தந்திளை த்து உறைவார்‌ - சிவலோகத்தில்‌ இறைவாருளும்‌ ஆனாசசுதின்‌ மூழ்கி 
வாழ்வார்கள்‌, பிறவும்‌ கேண்மோ - (முனிவர்களே) ஏனையவற்றையுல்‌ கேட்பர்களாக. 

இசஞனானே சச்திபீடத்சோடு பிரதிட்டைசெய்த சிலலிங்கமூர்ததியை வண 
ங்னெவரடையும பயன்‌ கூறப்பட்டதென்க. பிரமென்றஅ இனிவருஞ்‌ செய்யுண்‌ 
மறையிற்காண்ச, (௪) 

ம வறு, 
அடலிற்சொ திக்கும்படையா ழியண்ணன் முதலி லாரேத்தெடுப்பத்‌ 
திடவுச்சீய ப்பிடர்த்தலையிற்கவினுமணிப்பூக தவி மபா. 
கடவுட்பிராட்டியுடங்கிறாப்பக்க இிர்வேறகா ஊாள்ளிருப்ப 
ஈடலைப்பிறவிமருர் சாகிவைகுராதன்‌ திருவுருவம்‌. 

(இ-ள்‌) அடவிற்கொதிக்கும்‌ படையாழி அண்ணல்‌ முதலோர்‌ எத்செ 
ப்பபபோர்முகச்திற்கொதித்தெழும்‌ சக்சரப்படையையுடைய திருமால்‌ முதலிய சேவர்‌ 
கள்கொச்செல்செய்ய,கடவுயேம்‌ பிடர்த்‌ தலையில்‌ கவினும மணிபுச்‌ தவிசஉம்ப-இபரு 


கடய காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மைபொரகுர்திய சிங்கத்தின்‌ மத்தகத்தில்‌ அழகுசெய்யும்‌ ரத்ஈபீடத்தின்மேல்‌, கடவுட்‌ 
பிராட்டி, உடங்கு இருப்ப - பார்வதியாரிடப்பாசசதில்‌ குடியிருக்க, கதிர்‌ வேல்‌ காளை 
நள்‌ இருப்ப - கதிர்வேலேர்‌ திய முருகககடவுள்‌ ஈமெவ யீருபப, ஈடலை பிறவி மருந்‌ 
தாடி. துன்பஞ்செய்யும்‌ பிறவிரோய்க்கு ஒளடதமாடிவைகும்‌ சாசன்‌ இிராவுருவம்‌-வீற்‌ 
திருக்கும்‌ இறைவனுடைய திருவுருவமும்‌. (எ - ற) 

திருமால்‌ முதலிய தேவர்சள்‌துதிககத்‌ சிங்காதனச்‌இன்மேல்‌ தனதிடட்பா 
கத்திலம்மையும நவில்‌ முருகசசடவுளுமாக வீர்றிருக்கன்ற உருவமும்‌ என்க, 


ச்‌ * ru ப்‌ * க்‌. ௩ 
டி இச்செய்யுள சோமாஸ்கந்த உருவசதைச்‌ கூறியதென்க, (௪) 


அப்பராக்கருளு மொருதாளுமமபொற்கமலவிழிமூன்‌ அம்‌ 
படப்பாமபணிசதபுயகானருஞருஉபபடையுமெழில்வயங்க 
விடப்பாலரியைவலத,த பனையெழுகா ற்‌ கொடியுருத்திரை 
கப்பாற்றோற்வியையைதுவடிவுமுடனாகலமபிறககி, 

(இ-ள்‌) அடுப்பார்க்கு அருளும்‌ ஒருதாளும்‌ - அடதெசலறாக்சனுக்கிரகஞ்‌ 
செய்யும்‌ ஒருபாசமும, அம்பொன்கமல விழிமூன்றும்‌ படம்பாம்பு ௮ணிந்தபுயம்‌ சான்‌ 
கும்‌-சிவர்த தாமரைமலர்போன்ற கண்கள்‌ மூன்றும்‌ படமடொருஈதிய பாம்பைக்‌ கங்க 
ணமாகவணிர்த நான்கு புயங்களும்‌, குலப்படையும்‌ எழில்வயங்க-சூவாயதமும்‌ அழகு 
பெற்றுவிளஙக, இடப்பால்‌ அரியை வலத்து அயனை - இடப்பாகததில்‌ திருமாலையும்‌ 
வலப்பாகத்திற பிரமனையம, நடுப்டால்‌ எழுநா ற்கோடி உருததிரரை தோர்றி-ஈடுவில்‌ 
இருபத்தெட்கெகோடி யுருசதிரர்களையும்‌ தோன்றசசெய்து,ஐனயந்து வடிவும்‌ உட 
னாம்‌ நலம்பிறக்கி - (ஏனைய) இருபத்தைர்‌ து திருவுருவங்களும தன்னிடமாய்‌ விளங்‌ 
கும்‌ அழனேக்காட்டி. (ஏ - ற) (௮) 
புகன்றவிடப்பாற்பகுதியினைப்புச்‌ இத்தல த்திற்புர்‌ தியினை 
யகங்காரத்தினுறுதன்‌ மாத்திரையிற்பொறியினவ்வலற்றைத்‌ 
தகுந்தார்‌ குப்ய மர இகளக தலையிற்பார்‌நீரன லவனிவான்‌ 
மிகுஞ்சீர்விழியினிட? திரவிவெண்கேழ்மதியைப்படை த்தருளி, 

(இ - ள்‌.) பு£ன்ற இடப்பால்‌ பகுதியினை-முன்‌ சொல்லிய இடதபக்கத்தில்‌ 
பிரகிருதி தத்வத்தையும்‌, புதி சலததில்‌ புந்தியினை - இருதயத தில்‌ புத்திதத்துவத்‌ 
தையும்‌, அகஙகாரத்தில்‌ உறுதன்மாத்திரையில்‌ பொறியில்‌ அவ்வவற்றை - அகங்காரத்‌ 
திற்றேன்‌ றுவன பாதிய தன்மாத்தினாகள்‌ பொறிசளாகிய அவ்வவ்விடங்சளில்‌ சாத்து 
வீச அச௩்காரமுதலிய அசங்காரங்கள்‌ சச்தமுதலிய சன்மாசதிராகள்‌ சுரோச்திரமூத 
லிய பொறிகள்‌ ஆஃய இவைகளையும்‌, தகும்‌ தாள்‌ குய்யம்‌ உந்தி களம்‌ தலையில்‌ - தகுதி , 
யமைந்த பாதம்‌ குய்யம நாபி கணடம்‌ தலை என்றறர்‌ இடங்களில்‌, பார்‌ நீர்‌ அனல்‌ வளி 
கான்‌ - பிருதிவி அப்‌. தேயு வாயு ௮மாயமுதிலிய பூச௩்களையும்‌ மிகும்‌ ர்‌ விழியினி 
டத்து - சிறப்பு மிக கண்கனினிடத இல, இரவி வெண்‌ சேழ்‌ மதியை படைத்சருளி- 
குரியன்‌ வெள்ளிய சந்திரன்‌ என்னும்‌ இருவரையுமுண்‌ டாகி, * (எ-று) (௬) 
அடி யினடங்குங்கிமுலசு மனை த்துமடியினுறத்தொற்தறி 
முடியினடங்குமேலுலகமுழு தூமுடி. ப்பா லளித்தருளிப்‌ 
படியிலகருணைபபிழமபாகிபபரச மடியாரகவிளக்காய்க்‌ 
சொடிய மல 2 £யரட்டொறுக்றாம்‌ ச சாணைப்பெருமான்‌ திருவுருவம்‌. 


சிவபுண்ணியப்படலம்‌. ௧௨௨௫ 


(இ- ன்‌.) அடியில்‌ அடங்கும்‌ கீழ்‌ உலகம்‌ அனைத்தும்‌ அடியில்‌ உறதோற்றி - 
பூமியின்‌ மடங்கி யிருக்கத்தக்க கீழுலகமெல்லாந்தன துபாதத்தினின்று முண்டாசு, 
முடியில்‌ அடங்கும்‌ மேல்‌ உலகம்‌ முழுதும்‌ முடிப்பால்‌ அளிச்தருளி - பூமியின்மே 
லடங்கி யிருக்கத்தகச்க மேலுலகமெல்லாம்‌ தீனது முடியினின்றுமுண்டாக்க, படியில்‌ 
கருணை பிழம்பாகி பாசம்‌ அடியார்‌ அகலிளக்காய்‌ கொடியமலநோய்‌ அசட்டு ஒதுக்கும்‌- 
ஒப்பில்லாத கருணைத்திரளாடுத்‌ தன்னைத்துஇககும அடியாருள்ளத்‌ தொளிவிடும்‌ 
உள்விளக்சாய்க்‌ கொடுமையாடிய அண வமலநோயின்‌ செயலை யொதுக்கும்‌, சோணை 
பெருமான்‌ திருவுருவம்‌ - அழிவில்லாத விறைவனறுடையஇரு வுருவமும்‌, (ஏ - 2) 


இம்மூன்று செய்யுளும்‌ ஏகபாத வுருடத்தைக்‌ கூறியதெனக. 


இது இயங்கியற்பொருளும்‌ நிலையியற்பொருரூமாகிய ௨லசங்கள்‌ படைப்‌ 
புக்காலத்து இறைவன்‌ திருமேனியில்‌ அவ்வவ்வுறுப்புக்களினின்றம்‌ தோன்றுமுறை 
மையைக்‌ காட்டுச்‌ திருவுருவமென்க. இதனை வாதுளாகமத்திற்காண்க, 


நலம்பிறக்கி, படைத்தருளி, சருணைப்பிழம்பாகி மலநோயரட்டொதுகச்குங்‌ 
கோணைம்பெருமான்‌ றிருவுறாவம்‌ எனக்கூட்டுக, (2௦) 
ஐவாவின்பப்பெருங்கருணையொன்றும்வ சனமோரிரண்டும்‌ 
பூவார்கமலப்பதமூன்றும்போருகூர்ங்கோடொருரான்குங்‌ 
காவாயென்பார்‌ மலமைக்துமறுமாறவிக்குங்கரமேழுக்‌ 
தாவாவருளும்படை தீதுடையவெச்சத்தலைவன்‌ திருவுருவம்‌. 


(இ-ள்‌) ஓவா இன்பம்‌ பெருங்கருணை ஒன்றும்‌ ஒரிரண்டு வதனமும்‌-எப்பொ 
முது நீங்காத பேரானர்தம்தறும்‌ பெருங்கருணை பொருந்திய இரண்டு திருமுகமும்‌, 
கமலம்‌ பூ ஆர்‌ பதமூன்றும்‌-தாமரைமலர்போன்ற மூன்று திருவடியும்‌, போகு கூர்‌ ஒரு 
நான்குகோடும்‌ - நீண்டு கூரிய ஒப்பற்ற நான்கு கொம்பும்‌, காவாய்‌ என்பார்‌ மலம்‌ 
ஐர்தும்‌ அறுமாறு அளிக்கும்‌ கரம்‌ஏழும்‌-காத்தியென்பாருடைய பஞ்சமவங்களு நீங்கு 
மாறு வீசவல்ல எழுதிருக்கரமும்‌, தாவா அருளும்‌ படைத்துடைய - நீங்காத அருளு, 
முடைய, எர்சத்தலைவன்‌ இருவுருவம்‌ - எஞ்ஜபதியினுடைய திருவுருவமும்‌, (எ-று 


இச்செய்யுள்‌ ஏஜ்ஞோஸ்வரவுருவத்சைக்‌ கூறியதென்க., (௪௧) 


அ) ௩ * 5 ட ௪ > . . 
இகலியெதிர்்தோர்குடர்குழம்பவிழி மின்முழங்கியெற்றெதிம்‌ க 
தெொரகுவெம்படைகண்முழுஅழக்கும்‌' ச த! லா மதுகைச்ஞூததவிழிப்‌ 
புகரில்காட்சிவெள்ளிவரை ஈடர்தாலனையபெர்‌ விடையம்‌ 


மிக ழமலைமாதுடனுறையு ந தேவதேவன்‌ திருவுறுவ ம்‌, 


(இ-ள்‌.) இகலி எதிர்ர்சோர்‌ குடர்குழம்ப இடியின்‌ முழக்கி - பகைச்செ 
திர்ந்தவருடைய குடர்குழம்பும்படி இடிபோல்‌ முழக்கமிட்ட ஏற்றெதிரந்த சொகு 
வெம்படைகள்‌ முழுதும்‌ உழக்கும்‌ தோலாமதுகை சூர்க்சனிழி-பகைமேற்கொண்டெ 
இர்த்தக்கூடும்‌ வெங்விய படைகளையெல்லாங்‌ சலங்கர்செய்பும்‌ அழியாதவனமை 
படைத்த கொடியபார்வையையுடைய, புகர்‌ இல்‌ உாட்சிகவெள்ரிவபைகஈடர்சால்‌ அனைய 
போர்விடைமேல்‌-சளங்கமற்ற வொளிவீசம்சயிலாயமலை ஈட ந்சாலொசச்விட பத்தின்‌ 
மேல்‌, மலைமாதஹடன்‌, திகழ உறையும்‌ தேவதேவன்‌ திருவுருவம்‌-பிராட்டியாருடன்‌ 
அதர்‌ ர. திருவுருவமும்‌, (எ- ஐ) 

௧௫௯௫ 


௧௨௨௬ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


இச்செய்யுள்‌ பகைத்தெதிர்ந்தவர்‌ குடரைக்குழப்பலல்ல முழக்கத்சையும்‌ 
அப்பகைப்பளடை முழுவதையும்‌ உழக்கஉல்ல சூர்த்தவிழீயையுமுடைய விடபத்தின்‌ 
மேல்‌உமாசேவியாரூடன்வரும்விடபாரூடருடையதிருவருவத்சைக்கூறியசென்ச. 
உடையாளொருபால்வீற்றிருக்குஞ்செவ்விநோக்இயுள்புக்கு 
மிடையாநின்‌றபெருச்தேவர்விலகப்புடைக்கும்லேத்திக்‌ திண்‌ 
படையார்குடங்கைக்‌ இருக்‌ திபகவன்‌ றனக்குவரமுதீவிப்‌ 
புடையார்கணங்கள் போற்திசைப்பவைகும்புசாணன்‌ திருவுருவம்‌. 

(இ-ள்‌.) உடையாள்‌ ஒருபால்‌ வீற்றிருக்கும்‌ செவ்விநோக்டு-உமாதேவியார்‌ 
வாமபாகத்தில்‌ எழும்‌ தருளியிருக்குஞ்‌ சமையம்பார்த்து, உள்புக்குமிடையாகின்ற பெ 
ருக்சேவர்‌ விலச-உள்ளேபுகுர்‌ து ரெருங்காநின்‌ ற பெரியதேவர்களெல்லாம்‌ சந்நிதானம்‌ 
விட்டிருக்க, புடைக்கும்‌ வேத்திரத்திண்‌ படையார்‌ குடங்கை - அடிக்கும்பிரம்பாயெ 
திண்ணியபடையேச்‌ இய திருக்கரத்தையுடைய, இருந்‌ திபகஉன்‌ தனக்கு வரம்‌ உதவி. 
இருகர்‌ இிதேவருக்கு வரர்தந்து,புடையார்சணங்கள்‌ போற்றிசைப்ப வைகும்‌ புராணன்‌ 
திருவுருவம்‌ - இருபக்சங்களிலுஞ்‌ சிவசணங்களேத்தெடெப்ப வெழுகதறாளியிருக்கும்‌ 
அ௮ராஇியானவன்‌ நிருவுருவமும்‌, (எ - ற) 

இச்செய்யுள்‌ ஈந்திபகவானுக்கு அலுக்கிரகஞ்செய்யும்‌ சந்திரசேகரர்‌ திரு 
வுருவத்லைக்கூறியதென்க, (௧௩) 
சிலம்பினொலிகேட்டருகணையுஞ்செங்காலன்னப்பெடைமானப்‌ 
புலம்புமணிப்பூண்முலையுமையாண்‌ மகிழ்க்துதோக்டப்புடை நிற்ப 
வலம்பிமறைகளோலமிட வும்பர்பழிச்சமுடிக்கங்கை 
யலம்பவழகார்பெருந்திறுக்கூத்காடமபெருமான்றிருவருவம்‌. 

(இ-ள்‌.) சிலம்பின்‌ ஒலிகேட்டு அருகு அணையும்‌ செங்கால்‌ அன்னப்பெ 
டைமான-.மாதர்‌ சிலம்போசையைக்கேட்டு அருகே வர்‌ தணையும்‌ சிவர்சசாலையுடைய 
பெடையன்னதீசைப்போல, புலம்புமணிப்பூண்‌ முலை உமையாள்‌ மடுழ்ந்துகோக்ி 
புடைகிற்ப- அரைந்தொலிக்கின்ற முச்தாரமணிர்ச சீனங்களைப்‌ படைச்சவுமாசேவி 
யார்‌ மதிழ்க்‌த பார்த்தவண்ண மா யருகேந்ற்கவும்‌, உலம்பியறைசள்‌ ஒலமிட உ ம்பர்பழி 
க்ச- பேஃராசையோடி வேதங்கள்‌ முரையிடவும தேலர்கள்‌ ததிச்கவும்‌, மூடி கங்கை 
அலம்ப அழசார்பெருச திருச்கூசீது ஆடும்பெருமான்‌ திரநவுருவம்‌-சடைமுடியில்‌ கங்‌ 
கைபசையஅழகுபொருச்‌ தியபெரியநடனஞ்செய்யு ம்‌ இறைவன்றிருவருவமும்‌, (எ-று) 

இச்செய்யுள்‌ நடராசர்‌ திருவுருவத்தைக்கூ மியதென்ச, (௧௪) 


வடாதுமலையிற [யச 'ன்குமலர்‌ ககண்குன்‌ அிறுமுத்திரமுர்‌ 
தடாயபடப்பாப்பறாகரனுந்கபாலக்காமுர்‌ தழலன்‌ திம்‌ 
கடாஅரிவர்‌தருமிபங்கெவில்‌ ற முடி யும்வெண்ணிறமுங்‌ 
கெடாதவனப்பிறபெருங்‌ சகா லெ இயபெருமா ன்லிருவுருவம்‌. 
(ஊன்‌) உடாது மலையின்‌ புயசால் கும்‌ மலாசண்மூன்றம்‌ உருத்திரமும்‌ - 
பொன்மலைபோன்‌ற நான்கு புயங்கநநம்‌ மலர்ந்த மூன்‌. ற கண்களும்‌ உக்இரழும்‌, தடாய 
படம்‌ பாம்புதரை நாலும்‌ கபாலம்கரமும்‌ - பரந்தபடத்னசயுடைய சர்ப்பவரை ஞாணு 
ங்கபால்மேர்‌திய இருக்கர மும்‌, சழல்‌ கடாது சிவந்த சுரிபங்கி கலின்ற முடியும்‌ வெண்‌ 
ணிறமும்‌ - அக்பினிபோற்‌ பரர்து சிந்த சடையிறலாயெ அழதுபெற்ற முடியும்‌ 


ப 


சிவபுண்ணியப்பட லம்‌. ௧௨௦௭ 


வெள்ளியகிறமும்‌, கெடாதவனப்பின்‌ பெரு கோலம்‌ செழு மிய பெருமான்‌ தஇருவுரு 
வம்‌ * அழஙில்லாத வழகினையுடைய பெரியகோல,க்சோடுகூடிய இறைவன்றிரு 
வுருவழமும்‌, (ஏ ௯ ற்‌) (௧௫) 
புசசைக்களிறட்டுரிபோர்‌ ச கசாலப்பொசிவும்‌ [கைவடி ஏ 
மரசச்சியவுரிகொண்டவுச்தரியக்தனியழஞும்‌ 

பிரசக்க மலமெனச்சிவக்‌ கவிழிகண்மூன்‌ அம்பிறங்ருகைம்‌ 
பரசத்தகுவெண்டல்‌ ததண்டம்பரி ததகரமுங்க ரெயிறும்‌, 

(இ-ள்‌) புரசை களிறு அட்டு உரி போர்த்ச கோலம்‌ பொலிவும்‌ புகை டி. 
வம்‌-கட்டுத்தரியிற்‌ பூட்டிய யானையைக்கொன்‌ றசன்றோலைப போர்‌ இருக்குங்‌ கோல 
தீதினழகும்‌ புகைநிறமும்‌,அரசு சீய வுரி கொண்ட உதச்தரீயம்‌ தனியழரும்‌-சிதர்ச ஆண்‌ 
திங்கத்தின்றோலை யுச்சரீயமாகச்சொண்ட வொப்டற்ரலழகும்‌, பீரசம்‌ கமலம்‌ என 
சிவந்த விழிகள்‌ மூன்றும்‌-தேணிரைச்சசாமரைபோற்‌ சிவர ச மூன்றுசண்களும்‌, பிற 
ங்கும்‌ உலகம்‌ பாச தகும்‌ வெண்தலை தண்டம்‌ பரித்த கரமும்‌ கூர்‌ எயிறும்‌-விஎர்‌ குமுல 
கந்‌ து.இக்குர்சகுதியையுடைய வெண்டலையையும்‌ தண்டத்தையும்‌ தாங்கியிரும்குங்‌ 
கரங்களும்‌ கோரதந்சங்களும்‌, (௪ - ற) (2௬) 

; > லர்‌ இ னீ ; > % ப்‌ 
மருவிற்பொலி நள்‌ அ க பனு இனைய (2. 
பொரியிற்கொறித்துக்கொறித்துமிமும்பூட்மைக்குரண்டப்பெயரானை ச்‌ 
செருவிற்படுத்தவெள்ளிறகு இங்கட்டுழவிம்ச இமா த்திட்‌ 
டுருவுற்றெழுக்காலெனமாடேயொளிரச செருகுர்‌ திருமுடி யும்‌. 


(௫ - ள்‌.) மருவில்‌ பொலிந்த மலர்க்தெவன்‌ வகுத்த அண்டம்‌ அனைச்தனை 
“பும்‌ - நறுமணத்தாற்‌ பொலிவுபெற்ற கமலாசனனாயெபிரமன்ொட்டிர்தவெல்லாஉண்‌ 
டங்களையும்‌, பொரியில்‌ கொறித்து கொறித்து உமிழும்‌ பூட்கை குண்டப்பெயரானை- 
நெற்பொரியைப்போல்‌ சொறித்துககொறித்துமிழும்‌ த திக்கைபோனீண்ட மூடினை யு 
டைய பகாகரனை,செருவிற்படுக்ச வெள்‌ இறகு திங்கள்குழவி கதிர்கிளை சுதி ௨௫ 
வுற்ற எழுந்தால்‌அன்ன-போ ரிற்கொன்று அவன த வெலளிய இறகனை இளஞ்சர்திரன்‌ 
கதிர்களைப்பரப்பி யுருவுகொண்டெருர்,ஈதீடோல, மாடு ஒளிர செருகும்‌ திருமுடியும்‌- 
அச்சர்திரன்பச்சவிலொளிசெய்யச்‌ செருகுஞ்‌ சடை முடியும்‌, (எ-று) (௧௭) 


திருமால்பணிலக்கோவைநிரைவயங்கும்புயமுகதெரிததருளிப்‌ 
பெருகீரளக்கர்வாய்மடுத்துமுங்காரப்பேரொலிவ்ளைத்தும 
வெருவாவிரம்படாகைத்தும்பூகசணங்கண்மிடைஈதேச்த 


வருளானக்தகடங்குயிற்றுமண்டா பெருமா ன்மிருவுருவம்‌. 


(இ-ள்‌.) திருமால்‌ பணிலம்‌ கோவை நிரைவயங்கும்‌ புயமும்‌ செரித்தருளி- 
ப்லவிஷ்ணுக்களுடைய சங்குமாலைகள்‌ விளங்கும தோள்களையும்‌ யாவருங்காணக்கா 
ட்டி, பெருநீர்‌ அளச்சர்‌ வாய்மடுச்தும்‌-பெரிய கடனிரைவாய்மடித்தண்மெ, உங்காரம்‌ 
பெரு ஓலிவிளைத்தும்‌-உம்மென்று பெரிய ஓசையிட்மெவெருஃ ரவீரம்பட நீலகத்தும்‌- 
அஞ்சாத வீர௩கைசெய்தும்‌, பூதகணங்கள்‌ மிடைந்து எதீரீ-பூச்கணங்கள்‌ நெருங்கித்‌ 
சோச்திரஞ்செய்ய, அருளானம்த ஈடங்குயீற்றம்‌ அண்டாபெருமன்‌ திருவுருவம்‌ - 
சருணைமயமாயெ ஆனர்‌ சஈடனஞ்செய்யும்‌ தேடசேவன்‌ நிரு வருவமும்‌, (எ-) 


இந்சான்கு செய்யுளும்‌ உச்ரமூர்த்திகள்‌ திருவா ங்களை சகூறியதென்க $) 


௧௨௨௨௫] காஞ்சிப்புராணம்‌ 


உமையுர்‌ சானும்வேறன்மைபுருவினிட த்துர்தெளிப்பான்‌ பேர 
லிமயமயிலையொருபாஇவடிவினிறுவிகாற்கரத்து 
மமையவனசர்‌ திரிகுலமபயவர தமிவை தாங்கி 
கமையுமுய்யக்கொண்டருளுரரரிபாகன் திருவுருவம்‌. 

(இ - ள்‌.) உமையும்தானும்‌ வேறன்மை உருவினிடச்தும்‌ தெளிட்பான்‌ 
போல்‌ - சத்தியாயெ உமாதேவியும்‌ சிவமாநியதாமும்‌ வேறல்லாத தன்மையை வடி 
வத்தினிட தீதும்‌ தெரிவிச்சின்றவன்போல, இமயமயிலை ஒருபாதி வடிவில்‌ நிறுவி-பார்‌ 
வதியாரைச்‌ தன்பாதித்‌ திருவுருவினிலைபெறச்செய்‌த, நாற்கரத்த ம்‌ ௨னசம்‌ திரிசூலம்‌ 
அபயம்வரதம்‌ இவை அமையத்தாங்கி - நான்கு திருக்கரங்களிலும்‌ தாமனளாமலர்‌ அழ 
இயகுலம்‌ பயமின்மை வேண்டியவற்றைச்‌ சருதலாயெ இவற்றைத்தாட்‌ இ, ஈமையும்‌ 
உய்யக்கொண்டருளும்‌ நாரிபாகன்‌ திருவுருவம்‌ - அறிவிற்சிறிய ஈம்மையு முய்யுமாற 
டிமைகொள்ளும்‌ பார்வதிபாகனது திருவுருவமும்‌. (எ ஃ று) 

இச்செய்யுள்‌ அர்த்தநாரீஸ்வரர்‌ தருவரு௨த்தைக்‌ ௯ றியசென்ச. (௧௯) 
அடதெதங்குடனாம்பரம்பொருளையன்றேவிரவவொட்டா மற்‌ 
ற்டுத்துமுக்க ற்றுயிருணர்வைத்தகையுமவிச்சைமுழு இரிய 
மடுத்தகருணை ததர ஈராக்கின்‌ மாணாக்கருக்குப்பொருளுரைப்ப 
வெடுத்தகரத்தானவீ ந்திருக்குமிலகுல சன திருவுருவம்‌. 

(௫ - ள்‌.) அங்கு அடுத்து உடனாம்‌ பரம்பொருளை - (உயிர்கள்‌ ஆணவத்தால்‌ 
சிமிழ்ப்புண்டு கடக்கும்‌) அல்விடச்தில்விடாது அராதியே வேருகாதுடனிருக்கும்பரி 
வப்பொருளை, முக்கூற்று உயிர்‌ உணர்வை அன்றே விரவவொட்டாமல்‌ தடத்த 
தகையும்‌ அவிச்சை முழுதும்‌ இரிய - விஞ்ஞானாகலர்‌ பிரளயாகலர்‌ சகலரென்னும்‌ 
மூவகை ஆல்‌ மாக்களுடைய வறிவை அநாதியே சலக்கவொட்டாமற்‌ நடைசெய்து 
திற்கும்‌ அஞ்ஞானவிருள்‌ முழுவது நீங்க, கருணைமடுத்த திருரோக்கின்‌ மாணாக்கருக்கு 
பொருள்‌ உரைப்ப எடுத்த கரத்தான்‌ - கருணேநீிறைந்ததிருப்பார்வையால்‌ மாணாக்கர்‌ 
களுக்குஞானப்பொரூளையெடிச்‌ அச்சொல்கவெடுர்தகர ச, னையுடையஉஞய்‌,வீற்றிரு 
க்கும்‌ இலகுளீசன்‌ திருவுருவம்‌-எழுர்‌ சருளியிருச்கு மிலகுளீசன்‌ நிரு வுருவமும்‌. (௭-ற) 

இச்செய்யுள்‌ தர்‌ துபிமுதலாகச்‌ சொல்லப்பட்டலர்களுக்கு ஜானப்பொருள்‌ 
கூறிய லகுளீசர்‌ திருவுருவத்தைக்‌ கூறியதென்க. (௨௦) 
ஈவிலோநீலகண்டாயகமவென்றியம்‌. /கமட்டெழுத்து 
நு வல்லா மீளமலக்கூட்டினுழையாவாறுபெறவிமை3யார்‌ 
கவலாதிரல்கியாலாவங்கதிர்ப்பூங்கர த்தின்‌ தியரி௪ 
சுவலாரணேயின்விற்கிருக்குஞ்சோதிச்ச்டரோன்றிராவுருவம்‌. 

, (இ-ள்‌ ) ஈவில்‌ ஓம்‌ நீலசண்டாயாம என்று இயம்பும்‌ எட்டெழுத்து அவல்‌ 
வார்‌ - சொல்லப்படும்‌ ஓம்‌ நீலகண்‌ டாயநமவென்று வேதங்கள்‌ கூறும்‌ அட்டாக்கரத்‌ 
தை யுச்க்ரிப்பவர்‌, மீளமலம்‌ கூட்டில்‌ நலழையாவாறபெற - மீண்டும்‌ மலசரீரத்திற்‌ 
புகாவண்ணர்‌ இிருவருளடைய, இமையோர்‌ கவலாது இரங்கி ஆலாலம்‌ கதிர்பூங்கரத்‌ 
தின்‌ ஏந்தி - தேவர்கள்‌ வரர்‌ சாவண்ண மிரக்கமுற்றவிடச்தை ஒளிவீசுமழகிய திருக்‌ 
கரத்திலேர்‌இி,அரி சுவலார்‌ அணையில்‌ வீற்றிறாக்கும்‌ சோதி சுடரோன்‌ திருவுருவம்‌ - 
சிங்காசனத்திலெழுக்தருளியிருக்குஞ்‌ சோதிமயா £ய்விளங்குமிறைகன்றிருவுருலமும்‌. 

இச்செய்யுள்‌ விஷாபஹரணலூர் சதியின்‌ நிருவுருவத்தைக்க. நியதென்ச! () 


சிவபுண்ணிபப்படல ம ௧௨௨௯ 


இருகூறுகச்சலச்‌ தரனையிறு க்தமாட்டியள்வடி. வ 
மருகேதோன்றச்சு கீரிசனமங்கைத்தலத்தின்மிையேப்தி 
முருகார்கடுக்கைத்சண்ணறும்பூர்தொடையல்வாகைமுடி வீளங்கத்‌ 
இருவார்காட்சியளிக்கருளுஈதேவா கோமா ன்‌ திருவுருவம்‌ 


(இ-ள்‌.) சலந்தரனை இருகூரூச இறத்துமாட்டி - சலந்சமாசுரனை இரு 
பிளவாகப்‌ பிளவுபடச்செய்‌ ௫,௮ வடிவம்‌ அருகுதோன்ற சுதரிசனம்‌ அங்கை தீலத்தில்‌ 
மிசைஏர்‌இ-௮ச்சலர் சரன்‌ வடி வம்பக்கலிற்காணச்சுதரிசனமென்னா ஞசக்சாச்சைத்‌ சீரு 
ச்சச,ச்திலேர்தி, முருகு ஆர்கடுக்கை தண்‌ நறுமபூம்‌ தொடையல்‌ வாசை முடிவிளங்க- 
ஈறுமணங்கமமும்‌ கொன்றைமலராற்‌ ரொ சணிக்‌ சகல்ல பூமாகையாயெ வெற்றிமாலை 
திருமுடி யின்‌ கண்விளங்க,திருஆர்‌ காட்சி அளித்தருளும்‌ தேவர்கோமான்‌ திறாவுருலம்‌- 
அழறெரிறர்த திருக்கோலப்பொலிலவக்காட்டியருளுமிறைவன்‌ நிருவ௬௨ மும்‌, (எ-று) 


இச்செய்யுள்சலர்‌ தராவசமூர்த்‌ தியின்‌ றிரு வரு௨ ச்சைக்கூ றியசென்ச. (௨௨) 
வழிதீஞ்சுவைக்கள்வாய்மடுத்துமழலைச்‌ சரும்பரிசைமிழற்‌ அஞ்‌ 
செழிபூங்கமலமொன்கினுக்குத்திருந்துசா கன்‌ மெய்யன்‌ பின 
விழிசூன்றடியினருச்‌சித்தவிறன்மாயனுக்குச்ச்‌ கரிசனங்‌ 
கழிபொருளாலிர்கருளுங்கடவுட்பெருமான்றிருவுருவம்‌. 


(இ-ள்‌. வழி தீம்‌ சுவை கள்‌ வாய்மடுத்து மழலை சுரும்பர்‌ இசைமிழற்றும்‌ 
செழி பூ கமலம்‌ ஒன்றினுக்கு - பெருக்கெத்ெசொழுகுமினிய சை மிக்க தேனைப்ப 
ரு இளவண்டுகளிசைபாடும்‌ வளமிக்கஒருதாமவாமலருச்கு, திருந்துகாதல்‌ மெய்‌ 
அன்பின்‌ விழி குன்று அடியில்‌ அருச்சித்ச விறல்‌ மாயனுக்கு - கெடாத ஆசையினால்‌ 
மெய்யன்‌ புடையனாய்‌ கண்ணினைத்‌ சொட்டு திருவடியிற்சாத்திய பராக்ரெமமுடைய 
திருமாலுக்கு, சதரிசனம்‌ கழிபெரு அருளால்‌ ஈர்தருளும்‌ கடவுள்‌ பெருமான்‌ திருவு 
ருவம்‌-சுசரிசனமென்னுஞ்‌ சக்கரத்தைமிகுந்த கருணேயாற்‌ கொடுச்சருளிய இறைவன்‌ 
மிருவுருவமும்‌, (ஏ-று) 

இச்செய்யுள்‌ சச்ரதானமூர்ச்தியின்றிராவறாஉ த்சைச்‌ கூறியதென்க, (௨௩) 


வெருவாநிகும்பன்‌ மிசையொரு தான்‌ திநின்‌ றுவெஞ்சூலத்‌ 
தொருகூர்ப்பரம்வைத்தொருகரத்தானுமைஎ பத்தழுவிக்கைகூப்பி 
யருசேகித்குமக் தகனைதோக்கெரவச்சிலம்பணிர்‌ த 
திருமான்முதலோர்தொழுதேத்தச்சிறக்முமிறையோன் திருவுருவ ம்‌. 


(௫ - ன்‌.) வெருவா நிகும்பன்மிசை ஒருதாள்‌ ஊன்‌ றிநின்று - அஞ்சாத நீக 
ம்பாசரன்‌ மேலொருபாதத்தை வூன்றிறின்று, லெம்சூலத்‌ ௧ ஒருகர்ப்பரமல வரது - 
சொடியகுலத்தின்மேல்‌ ஒருுழங்கையைவைச்து, ஒருகரத்சால்‌ உமையை சழுவி - 
ஒருதிருக்கரத்தாலுமாதேவியாலாச்தழுவி, கைகூப்பி அருகே நிற்கும்‌ அர்சசனை 
நோக்டி - அஞ்சலிசெய்து பக்கலில்‌ நிற்கும்‌ அந்தகனைப்பார்த்து, திருழூல்முதலோ 
ர்தொழுது ஏத்த - விண்முதலியோர்‌ உண௩்டித்‌ சோச திரஏு செய்ய, அரம்‌ சிலம்பு 
அணிந்‌ த சிறக்கும்‌ இறையோன்‌ திருவுருவம்‌ - சர்ப்பநூபுரமணிர்து சிறப்புற்றிருக்கு 
மிறைவன்திருவுருவமும்‌, (௭ - று.) 

இச்செய்யுள்‌ ௮ந்சசாசசஹ_சணமூர்‌,/ இயின்றிரூ வுருஉச்ழைச்கூ நியசென்ச, 


௧௨௩௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


பொருப்புச்சிலையில்வாசுகரொண்பூட்டியரிகோல்வளியீர்க்கு 
நெருப்புக்‌ கூராம்படைதொடுத்துப்பிரமவலவனெடிமறைமா 
விருப்பிற்செலு.த அகில த்தேர்‌ மெனின்‌ றுதெவ்‌ வூர்வெர்‌ தயிய 
வருப்புக்குறு வெண்ண முகிழ்‌ த சவர்‌ தணாளன்றிருவருவம்‌. 

(இ-ள்‌. பொருப்பு லையில்‌ வாசுசொண்பூட்டி - பொன்மலையாகிய வில்‌ 
லில்‌ வாசுயொடிய நாணைப்பூட்டி, வளியீர்ச்கு நெருப்புகூர்‌ அரிகோலாம்படை தொடு 
த்த-வாயுதேவனை அலகாகவும்‌ ௮க்னிதேகனைக்‌ ௯ ர்மையாகவுமுடைய திருமாலாகிய 
பாணத்சைத்தொடுத்து, பிசமவலவன்‌ நெமெறை மா விருப்பிற்‌ செலுத்தும்‌ நிலத்‌ 
சேர்மேல்‌ கின்று - பிரமன்‌ சாரதியாகிப்‌ பெரியவேதமாடிய குதிரையை அசையினாற்‌ 
செலுத்தும்‌ பூமியாகியரதத்‌இனமேல்‌ கின்றருளி, தெவ்வூர்‌ வெந்து அவிய அரும்பு 
குறுவெள ஈகை முகிழ்தத அந்தணாளன்‌ திருவுருவம்‌ - பகைவரது முப்புரகும்‌ வெந்து 
நீராக புன்னகையரும்பிய கருணாகரனாசய இறைவன்றிருவருவழமும்‌. (௭ - று) 

இச்செய்யுள்‌ இிரிபுராந்தக மூர்த்தியின்‌ நிறாவுருலத்தைக்‌ கூறியதென்க. 
விரும்பினின்‌ றும்வெகுண்டார்‌ க்‌ தமுழங்கக்கொதித்துவிழ்தர்க 
வசும்புதிரைநீர்வான்யா ற்றையங்கோர்வேணிமயிா தியில்‌ 
பசும்புலறுகற்பனியுறைபோ ற்றாங்கிவைகிப்பாவவினை 
யிசும்புகடக்கும்ப£ரதனின்மிர ப்பமகழ்வான்‌ திருவுருவம்‌. 


(இ-ள்‌) விசும்பில்‌ தின்றும்‌ வெகுண்டுஆர்த்து முழங்கி கொதித்து வீழ்த 
ந்த அசும்பு திரைநீர்வான்‌யாற்றை - ஆசாயத்தினின்றுங்‌ கோபங்கொண்டுஆரவாரித்து 
மூழக்கமிட்டுக்‌ கொதிச்துவீழ்ந்து மோகம்‌ அலைகளையுடைய நீர்மயமாகிய ஆகாயசங்‌ 
கையை, அங்கு ஓர்‌ வேணி மயிர்‌ அதியில்‌ பசும்புல்‌ ஆறுதல்‌ பனிஉறைபோல்‌ தாங்கி 
வைக - அப்பொழுதுசடையிலுள்ள ஒருரோமச திஓனியில்‌ பசிய அறுகம்புல்விற்றங்‌ 
இய நீர்த்துளிபோற்‌ றாய்கிலீற்றிரும்த, பாவவினை இசும்பு கடக்கும்‌ பரேதன்றின்‌.று 
இரப்பமஇழ்வான்‌ திருவுருவம்‌ - பா௨வினை யாஜயகணவாய்கடக்கவல்ல பகிரசனின்று 
யாசிக்க மகிழ்நின்ற, இறைவன்‌ திருவுருவமும்‌, (௪ - று) 


இச்செய்யுள்‌ கங்காதரமூர்ததியின்றிருவுருவத்தைக்‌ கூறியதென்க. (௨௬) 


கணங்கள்கலுழிமதக்கடவுள்க திர்ிலற்குரிசெழுமா தர்‌ 

நிணங்கொடி கிரிப்படையே க தனிலவெண்டோட்டூமலர்ப்புத்தே 
ளணங்குரவககொண்முனிவரர்சூழ்‌தணுக்கராகப்பொலர்தவீடி 
னிணங்குமாவற்சகாயனெலுமிறைமைப்பெருமான்‌ மிருவருவம்‌, 


(இ-ள்‌) சணங்கள்‌ கலுழிமதக்கடவுள்‌ கதிர்வேல்‌ குரிசில்‌ எழுமாதர்‌ 
நிணங்கொள்‌ திசிரிப்படை ஏர்‌ கல்‌ நீலவுவெள்தோடு மலர்புத்தேள்‌ அணங்கு ஈவகோ 
ள்‌ முனிவரர்‌ சூழ்ர்து அணுக - சவெகணங்களும்‌ மதவெள்ளம்‌ பொழிதஇன்ற யானை முகக்‌ 
கடவுளும்‌ ஒளிவீசும்வேலெர்‌ திய முருகக்கட வுளும்‌ அபிராமிமுசலிய சத்த மாதர்‌ 
களும்‌ புலாக்கமழுஞ்சக்கரப்படையேர் திய திருமாலும்‌ வெண்ணிலவெரியு மிதழ்களை 
யுமையசமலத்தையாசனமாகவுடைய பிரமனும்‌ தெய்வத்தன்மைபொருந்திய சூரியன்‌ 
முதலிய சவச்ரெகங்களும்‌ முனிவர்களுஞ்குழ்ர்தருகலிராக்க, பொலர்தவிசில்‌ இணங்‌ 
ரும்‌ ஆபத்சகாயன்‌ என்னும்‌ இறைமை பெருமான்‌ திருவுருவம்‌ - பொன்ம்யமாகில்‌ 


சிவபுண்ணியப்படலம்‌. ௧௨௩௧ 


வாசனத்தில்‌ வீர்திருச்கும்‌ ஆபத்சகாயரென்னும்‌ தலைமைத்தன்மைபெற்ற இல நவன்‌ 
திருவுருவமும்‌, (௭ - ற) 

இச்செய்யுள்‌ ஆபத்சகாயமூர்த்தியின்‌ நிருவருவத்தைக்‌ கூறியதென்ச.(௨௭) 
சடைச்சால்வெள்ளப்பெரும்புணரிரா ப்பட்கதிர்த்தசுடரிலிங்கத்‌ 
இடைப்பான்‌ மதியமுடிவயங்கத்தோன்‌ திலிசு ம்பினெனெமுங்கழ்த்‌ 
தொடைப்பூர்‌அளபச்சூகரமுந்‌ தலங்கமுடிமேற்‌ சுர ங்குவித்துப்‌ 
படைப்பான்முகுக்‌ சன்வலமிடமும்பரவத்திக ழ்வோன்திருவுருவம்‌, 

(௫ - ள்‌.) கடைக்கால்‌ வெள்ளம்‌ பெரும்புணரி நாப்பண்‌-பிரளயகாலத்தில்‌ 
பெருவெள்சாமாய்‌ வருங்‌ கடல்நடுவில்‌, கதிர்த்ச ௬டர்‌ இலிங்கத்து இடைப்பால்‌ மதி 
யம்‌ முடிவயங்க தோன்றி-சோ திமயமாடிய விலிங்சஞார்ச்தியினிட ச.தில்‌ சந்திரன்முடி 
யில்‌ விளங்ககெளிப்பட்டு, விசம்பின்‌ எகினமும்‌ ழே பூர்துளப தொடை சுசரமும்‌ 
அலங்க - ஆகாயச்திலன்னப்பட்சியும்பாதலத்தில்‌ துளபமலர்‌ மாலையணீர்‌ தவ ராகமும்‌ 
விளங்கும்படியாக,படைப்பாள்முகுர்‌ தன்‌ முடிமேல்‌ கரம்‌ குவித்துவலம்‌ இட மும்‌ பரவ 
இகழ்வோன்‌ திருவுருவம்‌ - பிரமனும்‌ திருமாலும்‌ முடிமேல்‌ கைகளைக்கூப்பி கலப்பகி 
கத்திலுமிடப்பக்க,த்திலுரின்‌ ற தோதீதிரஞ்செய்ய விளங்குகின்ற இறைவன்றிருவுரு 
வும்‌. (எ-று) 

இச்செய்யுள்‌ சோதிலிங்சமூர்ச்தியின்‌ நிருவருவச்தைக்கூறியசென் ச, (௨௮) 
வானம்பழிச்சவலைமாக்கள்வடி.வுதாங்கவலம்புரிக்கை 
மீனம்படுத்துவிழிருன்‌ றுவிரன்மோ திரத்தினெவவுயிர்க்கு 
ஞானம்பயப்பக்குருவிர்‌தஈலல்கெழ்மணிபாற்பதித்தணிர்த 
கானம்படித்துச்சுரும்புளருங்கடுக்கை த்தொடையோன்திருவுருவமம்‌. 

(௫ - ள்‌.) வானம்பழிச்ச வலைமாச்கள்‌ வடிவுசாங்கி - தேவர்களொல்லார்‌ ததி 
க்க வலைஞர்‌ வடிவங்கொண்டு, வலம்புரி கை மீனம்பதெது விழிசூன்று - அவரி 
சங்கேந்தியதிருமாலவதா.ரமாகிய மச்சததைச்‌ சங்கரித்‌ ததன்கண்ணைப்பறிதது, எவ்‌ 
வுயிர்க்கும்‌ ஞானம்பயப்ப நலங்கேழ்‌ குருவிர்ச மணிபோல்‌ விரன்மோதிரத்தில்‌ பதித்‌ 
அ அணிர்த - எல்லாவுயிர்க்கும்‌ (சாமே இறைவனென்னும்‌) ஞானமூண்டாகக்‌ குற்ற 
மற்ற குருவிர்‌த மணிபோல்‌ விரலிலணிர்த மோதிரத்திற்‌ பதித்தணிர்தரளிய, கானம்‌ 
படித்து சுரும்பு உளரும்‌ கடுக்கை தொடையோன்‌ திருவுருவம்‌ - இசைபாடும்வண்டு 
கள்‌ ளெரும்‌ கொன்றைமாலையுடைய இறைவன்றிராவுருவமும்‌. (௪ - று) 

இச்செய்யுள்‌ மச்ச சம்ஹாரமூர்ததியின்‌ நிருவுருவததைக்கூறிடதென்ச, 0) 
மகரந்திமாக்குங்கடலேழுமலங்கக்மலக்கும்பசு$துளவ 
முகைவிண்டலர்‌ சாராமைதனைப்பற்றித்‌ தகர்த்தமுதுகோடு 
ஈகுவெண்டலைமாலிகையணிக்குககொயக மாக்கோத்தணிந்‌ து 
புகமின்‌றுயர்்தோர்தொழப்பொலிக்‌ தபுத்‌ ௦ தள்செல்வ த திருவருவம்‌. 

(௫.- ன்‌.) மகசம்திளைக்கும்‌ கடல்‌ ஏழும்‌ மலங்க கலக்கும்பசுக்துளவம்‌ முசை 
விண்டு அலர்தார்‌ ஆமைதனை-மசரமீன்களுலாவு மெழுகடலும்‌ புரளக்கலக்கும்‌ கு 
அரும்பு விரிர்திலாந்த மாலையையுடைய திருமாலாகிய கூ மத்தை, பற்திதகர்த்த 
முரு 9 சுகு வெண்தலை மாலிகை அணிக்கு ஈநொயக மாக சோத்து அணிர்து-பிமக்‌ 

‘ ல்‌) 


௧௨௩௨ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


தொடித்‌' . ததன்முதுகோட்டைச்‌ சிரிக்கும்‌ லெண்டலைமாலையாசிய வாபரணத்தூ 
க்கு ஈடுவிற்பதிக்கும்‌ நாயசமணியாகக்‌ கோச்சணிந்து, புகர்‌ இன்று உமர்ச்சோர்தொழ 
பொலிந்த புத்தேள்‌ செல்வத்திருவுருவம்‌ - குற்றமற்ற மேலோர்கள்‌ வணங்கப்‌ பொ 
லிவுபெற்ற இறைவனது செல்வத்திருவுருவமும்‌. (௪,- று) 

இச்செய்யுள்‌ கூர்மசங்காரமூர்த்தியின்‌ றிருவுருவத்தைக்கூறியதென்க, (௧0) 
சுழிச்கும்புனலேழ்கடல்சவ நறிமலைகளேழுக்‌ தகள்பட த்தி 
விழிக்குங்கடவுட்பன்‌ தியினையிறல்வெடுருக்கொண்டெமுச்‌ தருளி 
யழித்தங்கொருவெண்கொடெறித்தணிக துமற்றையிடக்கோடு 
பழிச்சம்‌துதிகெட்ளெமிரங்கெவிடுக்தபகவன்‌ கிருவுருவம்‌. 

(இ-ள்‌) சுழிக்கும்‌ புனல்‌ ஏழ்கடல்சுவற்றி மலைகள்‌ ஏழும்‌ துகள்பட-சுிச்‌ 
துச்செல்லும்‌ நீர்மயமாய எழுகடலும்‌ வற்றி ஏழுமலைசளும்பொடியாக, திவிழிக்கும்‌ 
கடவுள்பன்றியினை - தீப்பொறிசிசறப்பார்க்குக்‌ திருமாலாகிய வராகச்சை, அங்கு 
விறல்வேடருக்கொண்டு எழுர்சருளி அழித்து - அப்பொழுது வெற்றியுடைய வேடுவ 
வுருவங்கொண்டு சென்று தண்டித்து, ஒருவெண்கோடு பறித்து அணிந்து - ஒப்பற்ற 
வெள்ளிய உலக்சொம்பினை பிடுங்யெணிரச் து, பழிச்சுர்துத்கேட்டு உளமிரங்கி மற்றை 
இடக்கோடு விடுத்த பகவன்‌ திருவுருவம்‌ - பின்னர்‌ புசழெடுச்துப்‌ பாடுர்தோத்திரங்‌ 
களைக்கேட்டிரங்கி மற்றொன்றாகிய இடச்கொம்பீனைப்‌ பறியாது வீடுத்த இறைவன்‌ 
திருவுருவமும்‌, (௭ - ஐ) 

இச்செய்யுள்‌ வராகஹரணமஞூர்க்கியின்‌ நிருவுருவச்சைக்கூ றியசென்க.(௬௧) 


நன்னாலிரண்டுதிருவடியுஈனிரிள்வா ஓமுகமிரண்டுல்‌ 
கொன்னார்றகுமுருத்தாமுங்கொடும்‌2பரார்ப்புமெதிர்தொற்திச்‌ 
செர்நீர்பருச்செரும்குகாமடங்கலாவிசெமுத்தரிகொண் 
மடொன்னார்குலங்கண்முழுதழிக்குமுடையான்‌ சரபத திருவுருவம்‌. 
(௫ - ள்‌.) ஈல்காலிரண்‌ திருவடியும்சனிநீள்வாலும்‌ முகம்‌ இரண்டும்‌ கொன்‌ 
ஆர்‌ சிறகும்‌ உருத்திரமும்‌ கொடு பெரு ஏர்ப்பும்‌ எதிர்தோற்றி-அழநிய எட்டுத்திரு 
வடியும்‌ மிகவும்‌ நீண்டவாலும்‌ இரண்டு திருமுகமும்‌ அச்சர்தறாம்‌ செறெகுகளும்‌ உக்ர 
மும்‌ கொடியபேரோசையு முடைய திருவுருவத்தொடுதொன்றி, செர்நீர்பரு செரு 
க்கும்‌ ஈரமடங்கல்‌ அவிசெகுச்து - இரணியனுதிரபானஞ்செய்து செருக்கடைந்த 
நரரிங்கத்தினுடைய வுயிரைக்கொன்ற, உரிகொண்டு ஓன்ஞார்குலங்கள்‌ முழுது 
அழிக்கும்‌்உடையான்‌ சரபகத் திருவுருவம்‌ - அதன்றோலைப்போர்த்‌ து பகைவர்குலமுழு 
வது மழிக்சவல்வ இறைவனது சரபத்திருவுருவழும்‌. (61 - A) 
இச்செய்யுள்‌ சிம்ஹக்ஈஞூர்சஇயின்‌ றிருவுருவத்தைக்‌ கூறியசென்க, (௬௩) 


* 
குறளாபணைச்துநமுவடிமண்கொண்டுகெடுகிமூவு ஒருக்‌ 
இறலானளர்துமாவலியைச்சலைறபிற்படுக்துவியக்‌ தானை 
ரூ » a + [| [i 
மிறவேசவட்டி வெரிறெலும்பையெழிற்கங்காள்‌ ப்படையென்ன 
வற வோ ரீ வழுததக்கைல்‌ கொண்ட வங்கணுள ௮ அருவுருவம்‌. 
்‌ ஆ ச [49 ட [ு ச்‌ ர்‌ 
(இ - ன்‌.) குறளாய்‌ ௮ணைக்து மூவடி மண்கொண்டு ரெடி மூவுலகும்‌ சிற 
லன்‌ அளச்து மாவலியைச்‌ சிறையிற்படுத்து வியர்தானை - வாமனவடிவங்சொனி0' 


சிவபுண்ணியப்படலம்‌. ௧௨௩௩. 
ச 


சென்று மூன்றடி மண்ணைத்தானமாகவேற்று 8ீண்டவுருவங்கொண்டோக்டு மூன்று ல 
சையும்‌ சன்‌ வன்மையினாலளம்‌ து மாவலியென்னுமகரனைச்‌ ல றயுட்படுத்‌இத்தன்னை 
யதிசமிச்ச திருமாலை, இற சவட்டி வெரின்‌ எலும்பை எழில்‌ கங்காளப்படை என்ன 
அறவோர்‌ வழுத்த-ஈன்ருயழித்து முதகெலும்பைஅழயெ கற்காளப்படையாமென்று 
பெரியோர்‌ சொல்ல, கைகொண்ட அங்கணாளன்‌ திருவுருவமும்‌-திருக்கரத்திலேந் திய 
கருணேரோக்குடைய இறைவன்றிருவுருஉழும்‌. (எ - ற.) 
இச்செய்யுள்‌ கங்காள மூர்‌ த தியின்‌ நிருவுருவததைக்‌ கூறியசென்க. (௬௩) 
பொலங்கொள்பங்கிமுகரோ மமபொலியவுமையோடம்புயம்போ 
லலர்ந்தவிழிகளிரண்மேதுமுகிழ்த்தா லனைய று தல்விழியு 
மிலங்கவிரவிஈடுவிளங்கயிருவமிகல்‌ 2பா தயன்‌ிரங்கொய்‌ 
தலங்குமுரொன்மருங்கம வமாக தபெருமான்‌ திருவுருவம்‌. 

(இ-ள்‌.) இருவர்‌ இகல்‌ போது - பிரமனுர்‌ திருமாலும்‌ தாம்‌ பிரமமென்று 
போர்புறியும்போது, பொலம்கொள்பங்கி முகரோமம்‌ பொலிய-பொன்மயமாகிய சடை 
யும்‌ முகசோமமும்‌ பொலிவுபெற, உமையோடு அம்புயம்போல்‌ அலர்ந்சவிழிகள்‌ 
இரண்டும்‌ அத முகிழ்த்தால்‌ அனைய நுதல்‌ விழியும்‌ இலங்க - உமாசேவியாருடன்‌ தா 
மரைபோல்‌ மலர்ர்தவிரண்டு கேத்திரங்களும்‌ ௮௫ குவிந்தாற்போனற நெற்றிக்கண்‌ 
ணும்விளங்க,இரவி ஈடுவிளங்கி அலங்கும்‌உ௫ரால்‌ அயன்‌ சிரம்‌ கொய்து மருங்கு ௮ம௪ 
அமர்க்தபெருமான்‌ திறாவுருவம்‌ - சூரியமண்டல கடிவிற்றோன்றி யொளிவிடும்‌ ஈகத்‌ 
தினால்‌ பிரமன்‌ சிெரத்தைக்கொய்து அவன்‌ தன்பககலிலிருக்க வீற்றிருந்த இறைவன்‌ 
திருவுருவமும்‌. (எ - அ) 

இச்செய்யுள்‌ காலபைழ வமூர்ச்தியின்றிருவுருவைக்‌ கூறியதென்க, (௬௪), 
அடி.யிற்றொடதெதபாஅகையுமசைர்‌ த௲டையுமிசைமிடறும்‌ 
வடிவிற்றெப்பஈடர்தருளிமுழையேர்‌ திமருங்கணைந் த 
தொடியிற்பொலி தொண்முூனிமகளிர்சரமங்கையரா மயல்பூட்டி ப்‌ 
படியிட்டெழுதாப்‌'2பரழகாற்பலிதேர்பகவன்கிருவுருவம்‌. 


(இ-ள்‌) அடியில்தொடுத்த பாதுகையும்‌ ௮சைக்சஈடையும்‌ இசைமிடறும்‌ 
வடிவில்‌ சிறப்ப ஈடந்தருளி - திருவடியிற்‌ ரொடுத்த திருவடிநிலையும்‌ ௮ சந்து 
செல்லும்சடையும்‌ இசைகாட்டுங்கண்டமும்‌ தமது அழயெ திருவுருவசதிற்‌ நெப்புற்‌ 
றிருக்கடர்து, மூழை ஏச்தி மருங்கு ௮ணைர்‌ ச சொடியின்பொலிதோள்‌ முனிமகளிர்‌ 
சுரமங்சயரை மயல்பூட்டி - பாததிரஙகளிற்‌ பிச்சைகொண்டு பக்கலிலண்ணித்தவர்து 
வளை முதலியவற்று லழகுபெற்ற கைகளையுடைய முனிவர்‌ பதனிகளாயெ தெய்வப்‌ 
பெண்களைக்‌ சாமத்துக்குள்ளாக்கி, படியிட்‌ எழுதாத பெரு அழகால்‌ பலிதேர்‌ பக 
வன்‌ திருவுருவம்‌ - ஒப்பெழுதவொண்ணாத பேரழகினாற்‌ பலியேற்கவர்த விறைவன்‌ 
"திருவுருவமும்‌, (௭-௫) 

இச்செய்யுள்‌ பிகூ£டனமூர்த்‌ தியின்‌ நிருவுருவைக கூறியதென்க, (௬) 
என்‌ அமறையாகமம்வகுக்குமின்னோன்ன இருவுருவு 
சொன்றுகாஞ்சிச்திருகரிலுடையபெருமானேகம்ப 
மன்றல்கமழுமலர்வாவிமதில்சூழ்கோ யிலகவரைப்பி 

அன்ற மகிழ்க தவிதியாற்றாற்பதிட்டைபுரிர்ககலமுடையோர்‌. 
௪௫௫ 


சிங்க காஞ்சிப்புரர்ணம்‌ 


(இ - ன்‌.) என்றுமறை அகமம்‌ வருச்கும்‌ இன்னோரன்ன திரூவுராவருவள்‌ 
ஓன்று எ என்று வேதாகமங்கள்‌ வகுத்துக்கூறு மிச்தன்மையலாநிய விச்செகங்களி 
லொன்றை,காஞ்‌9ி திருஈசரில்‌ மன்றல்‌ கமழும்‌ மலர்வாவி மதில்குழ்‌-கர்ஞ்சித்தலச்தில்‌ 
ஈறுமணங்கமழும்‌ தாமரைத்‌ தீடாகங்களும்‌ புரிசைகளுஞ்குழ்ந்த, உடைய பெருமான்‌ 
ஏகம்பம்‌ கோயில்‌ ௮சவரைப்பில்‌-என்னையாளாசவுடைய ஏகாம்பரசாதர்கோயிலுள்ளிட 
தீதில்‌, ஈன்றுமஇூழ்ந்து விதியாற்றால்‌ பதிட்டைபுரிர்த ஈலமுடையோர்‌ - மிகவு மஇழ்க்து 
விதிமுறையாகப்‌ பதிட்டைசெய்ச கன்மையுையவர்கள்‌, (௭ - று) 

ஏகாம்பரநாதர்‌ திருக்கோமீலுள்ளே மேற்கூறிய திரறுவுருவங்களுளொன்‌ 
தைப்‌ பநிட்டைசெய்த பண்ணியமுடையகர்களென்ச, (௬௬) 
உண்ணில் கோடியிளம்பரிஇக மீஇக்கொண்டெழுர் சாலேன வபக்கி 
விண்ணைவிழுங்கும்வளரொளிரழ்விமானமேல்கொண்டிருமருங்கும்‌ 
வண்ணமணிசசா மரையிரட்டவரனாோரமுடிகளடி.வருடத்‌ 
தண்ணெனறும்பூமழைபொழியத்கனிவெண்க்விகைமிசைகிழற்ற. , 

(இ- ன்‌.) எண்ணில்கோடி இளம்பருதிகுழுவிகொண்டு எழுந்தால்‌ என்ன 
வயல்டி - அளவிறந்த இளஞ்குரியர்களொருங்குகூடி ரதா விளங்கி, 
லிண்ணைவிமுங்கும்‌ வளர்‌ ஒளிகுழ்‌ விமானம்‌ மேலகொண்டு - அசாயத்தின்‌ பரப்பிட 
மெல்லாம்‌ விழுர்கும்‌ பரந்தவொளிகுழ்ச்‌ தவிமானச்தி லிவர்க்து,இருமருங்கும்‌ வண்‌ 
ணமணிசாமரை இரட்ட - இரண்பெச்கங்களிலும்‌ அழகிய விரத்தினங்களாலிழைக்கப்‌ 
பட்ட காம்பினையுடைய சாமனாகளசைக்கவூம, வானோர்முடிகள்‌ அடிவருட - தேவர்க 
ளுடைய முடிசளெம்லாம்‌ பாதததைத தடவவும, சண்ணென்‌ நறும்பூ மழைபொழிய- 
குளிர்ச்சிபொரும்‌ திய ஈல்லவாசம்‌ வீசும்மலர்‌ மாரியைப்‌ பொழியவும்‌, தனி வெண்கவி 
கை மிசைநீழற்ற - ஒப்பற்ற சர்திரவட்டக்குடை மேலே நிழலைச்‌ செய்யவும்‌. (எ-று) , 

கோடிகுரியருதிச்சார்போல விளக்கும்‌ விமானச்தின்மேல்‌ வீற்றிருச்சப்‌ 
பெற்று அரம்பையர்கள்‌ சாமரையிரட்டவும்‌ வானோர்முடிகளடியிர்படவும்‌ பூமழை 
பொ.தியவும்‌ வெண்கெற்றக்குடை, நிழலைச்செய்யவுமென்க. (௬௪) 


வயில்‌ ரங்கண்மெய்சொர்ந்க ஷூகிப்புடை வீழப்‌ 


பொதுளு ர,ருக்கள்கனிசதுருகிப்புதிப்புங்கொ ம்பா கலைகுரங்க 
மதுரல்கனிசதமென்ினலிமடலார்படுமி. ற்லிசையு 
முஇருசூசனவகதிகுழலிபையுமுகல்யாஜிசையுக தப பயங்க, 

(௫ - ஈ) இன்னார்கள்‌ பயியம்‌ மிச னம்‌ மெய்சோர்ச்‌ து அணுபெடைவீழ- 
யாழைப்பா?ிகின் ரமி , னாசி உடல்சோர்்துரெருங்சிப்பக்கச் தில்‌ விழவும்‌,போதளுர்‌ 
தருக்கள்‌ சணிர்து ௨ ௫8 புத பூ சொம்பர்‌ தலைகுரங்க-ரெருங்கியிருககும்‌ சற்பகத்தீருக்‌ 
கள்மனர்கடரிரது கப்பு யெமலர்கள்‌ நீபறந்த கிளைகளாயெதலைகளைச்‌ சாய்க்கவும்‌,மது 
ம்ம்‌ கஷிர்த மெலளெயி மடயார்பாடிம்‌ மிட றஇசையும்‌-சலைகனிந்த மென்சொல்லை 
யுடைய அரம்பையர்‌ பாடுகின்ற ண்டதசெரலியும்‌, மு திரும்‌ சுவை இம்‌ குழல்‌ இசை 
யும்‌ முசப்யூழியாயும்‌ தலைமயங்க - மிக்க சுலையுடைய ருழலி னினிய வொலியும்‌ 
முதன்னமையாவு ய யாழ்ஜெலியும ஆயெ இவைசனி னோசச இன்னதென்று தெரி 
வருது திலைமயநுசவும்‌, (6 - 2) 

மிதுனராசி மெய்சோ ந்து விழவும்‌ சற்பசவிருக்ஷங்சள்‌ மனறாருஇச்‌ சாய 
ஒம்‌ அரம்பையா பாடுங்கண்டத்‌ தொலியும்‌ யாழ்முதலிய வ்த்திஜொலியு மேன ப்‌ 
பெர து தீமொறவுயென்க, (ச) 


சிவபுண்ணியப்படலம்‌. ௩௨௩௫ 


புண்ணின்மழலை த்தேன்றுளிப்பப்பனிப்பூக்கதுப்பித்றேன்றுளிப்பக்‌ 
சண்ணும்கிரலும்புடைபெயரக்கண்டோர்மனமும்புடைபெயா 
வண்ணமணிமேகலையிரல்க மறுகுமிடைக்குவேளிரங்க 
விண்ணின்வா,ழ்ச்‌ை கமெல்லியலார்மின்னுக்கொடிபோலெதிர்ஈடிப்ப. 

(இ- ன்‌.) பண்ணின்மழலை தேன்குளிப்ப - பண்போலுஞ்‌ சுவையுடைய 
மழலைச்சொல்லென்னுச்‌,சேன்றுளிக்கவு ம்‌,பனிபூம்‌ கதுப்பில்‌ சேன்‌ துளிப்ப-குளிர்ச்டி 
பொருார்‌ திய மலரணிர்த கூர்தலிற்‌ றேன்றுளிச்சவும்‌, கண்ணும்விரலும்‌ புடைபெயர - 
சண்களும்‌ விரல்களும்‌ மாறிமாறியசையவும்‌,சண்டோர்மனமும்‌ புடைபெயர-கண்ட 
வர்சளூடைய மனமும்‌ நிலைசமொறவும்‌, வண்ணமணி மேகலைஇரங்க - அழயெ 
மணிசளாலிழைக்சப்பட்ட மேகலாபரண! மொலிக்சவும்‌, மறுகும்‌ இடைக்குவேன்‌ 
இரங்க - வாடும்‌ இடைக்கு மன்மசனிரங்கவும்‌, விண்ணின்வாழ்க்கைமெல்‌ இயலார்‌ - 
பொன்னுலக வாழ்க்கையுடைய அரம்பையர்கள்‌, மின்னும்‌ கொடிபோல்‌ எதிர்நடிப்ப- 
மின்னற்சொடிபோலெதிரேறின்று ஈடனஞ்செய்யவும்‌. (எ-று) 

அரம்பையர்சளெதிரேகின்று அவர்‌ சொல்லும்‌ கூர்தலிலுள்ள மலருக்சேன்‌ 
அளிச்சவும்‌, கண்ணும்‌ விரலும்‌ கண்டோர்மனமும்‌ புடைபெயர வும்‌, மணிமேகலையும்‌ 
மன்மதனு மிரங்கவும்‌ ஈடனஞ்செய்யவுமென்க. (௩௯) 
சென்றுசேர்ர்துபன்‌னெகொட்டெவ?லாகத்திம்பாபோக 
நன்று நுகரர்‌ தபின்னெடுிமானளினக்கிழவன்வாசவன்ச 
ரொன்‌ ௮ுமேனைப்பெருக்தேவருலகமனைக்‌ நுமணைர்‌ தணைர்‌ அ 
மன்றறெடொளாங்காக்குப்பொக றுகர்க்‌ துவைகியபின்‌. 


(௫ -ள்‌.) சிவலோகத்தில்‌ சென்று சேர்ந்து பலநெரறொள்‌ பரபோகம்‌ நன்றா 
அகர்ர்து - இத்தன்மையான ெப்போடும்‌ கைலாசச்தி/ சென்றடைந்து பலநாள்‌ வெ 
போக நீங்காதனுபவித்த, பின்‌ - பின்னர்‌, நெடுமால்‌ ஈளினச்கிழவன்‌ வாசவன்‌ 
ஏனை பெருர்தேவர்‌ சீர்‌ ஒன்றும்‌ உலகம்‌ அனைத்தும்‌ - திருமால்‌ பிரமன்‌ இர திரன்‌ 
ஏனையதேவர்கள்வாழ்சன்ற சிறப்பினையுடைய எல்லாவுலகங்களை யும்‌, அணைம்‌ து அணை 
ந்து“ அடைர்தடைர்‌ த, நெநொள்‌ஆங்கு ஆங்குபோக சர்க்‌ து மன்ற கைய பின்‌ - 
அசேகசாலம்‌ அவரவருலகங்களிலுள்ள பொகங்களையனுபலிதது வாழ்ந்தபின்னர்‌. 

மேற்கூறிய சிறப்போடு ரிகைலாயத்தை யடைந்து செவபோகறுகர்க்‌ தப்‌ 
பின்‌ திருமால்முதலிய பதர்களினுஞ்‌ சென்றங்குள்ள போகங்களையு நுகர்ந்துவாழ்க்க 
பின்னரென்க, (£௦) 
முர்நிர்வரைப்பீனவதகரி த்துஞாலமுமுதுமொருகுடைக்‌ கீழ்ப்‌ 
பன்னைளாண்டுமறுவுஞ்சாபரவுங்காஞ்டித்திருககரி ற்‌ 
பொன்னார்‌ வேணி சியகம்பப்புத்தேளடி க்ழ்வழிபட்‌டு 
மின்னோர்பாகன்றிருளருளான்மீளாவீட்டினில்பேறுவார்‌. 


(இஃ ள்‌.) முர்நீர்‌ வரைப்பில்‌ அவசரி,ச்து ளாலமுழு தும்‌ ஒருருடைச்‌ த ழ்ப்‌ 
நாள்‌ ஆண்டு - கடல்குழ்ந்த இங்மிலவுலடற்பிறர்‌ ஐ மண்ணலா முமுவதும்‌ சனதொரு 
குடைகிழலின்கண்வாழ அளவிறந்த சாளரசாட்ரிசெய்‌ச, மற வலும்‌ சர்பரவும்‌ காஞ்ச 
திருஈதரில்‌ - மீளவும்புசழ்ம்துரைக்கப்பட்ட சாஞ்சிச்சளியில்‌, பொன்னார்வேணி ஏகம்‌ 
வம்பத்சேள்‌ அடிக்ம்‌ வழிபட்டு - பொன்னார்த்ச சடையையுடைய எகம்பவாண। 


கிவ்‌ காஞ்சிப்புராணம்‌ 


திருிடி.சி£ழ்‌ வழிபாடுசெய்‌ த,மின்னோர்பரகன்‌ இருவருளரல்‌ மீளாலீட்டில்நிலைபெறு 
வார்‌ - மின்னல்போன்ற்‌ பார்வதிபாகீராடிய இறைவர்‌ திருவ்ருள்ரல்‌ பிறகர்தெறியாகிய 
முத்தியில்‌ நிலைபெற்றிருப்பார்கள்‌, (௪ - ஹர்‌ 

இம்மண்ணுலகச்திற்‌ பிறர்து பேசரசனாயிவ்வுல செல்லாமாண்டு ஏசம்பரர்‌ 
சர்‌ இருவடிச்சாளாய்‌ முத்திலீட்டில்‌ நிலைபெற்றிருப்பசென்ச. (௫௧) 

எழுசீர்க்கழிபேடில்விநுத்தம்‌, 

ஒங்குயர்விழுச்‌ர்க்கம்பனார்‌ கோயிலுள்ளு றார்‌ தியெம்பிரானை 
யாங்கவர்திருமுன்வெள்ளியங்கயிலையமர்ச்தென த்தருமவெள்‌ விடையை 
வர்வ்‌( வில்வரையார்வாய்‌தலினிருபா ல்வாயில்காப்பாளரையமைப்போர்‌ 
தெங்யெசெல்வச்ிவபுரியணாகித்தருஈலர்‌ இளை ச்‌. தவீடடைவார்‌. 

(௫- ள்‌.) ஓங்குஉயர்‌ விழுச்£ர்‌ சம்பனார்சோயில்‌ உள்ளுற ஈந்தி எம்பிரானை - 
எத்திறத்திலு மேம்பட்யெ்ர்த பெருமையுடைய திருவேகம்பர்‌ கோயிலுள்‌ எமத 
பெருமானாகிய ஈர்‌ தி சேவரையும்‌, ஆங்ககர்திருமுன்‌ வெள்ளியங்சயிலை அமர்ர்தசென 
தருமவெள்விடையை-அத்தேவருக்குமுன்‌ கயிலாயமலை வட்‌ திறுத்தா றி போலவெள்ளிய 
தீரும விடையையும்‌, வாங்கு வில்‌ வரையார்‌ வாய்தலின்‌ இருபால்‌ வாயில்‌ காப்பா 
ளரை - பொன்மலையை வீல்லாகவளை த்தவருடைய திருவாய்சலின்‌ இருபக்கத்தில்‌ 
அவாரபாலகரையும்‌, அமைப்போர்‌ தேங்கிய செல்வ வெபுரி அணுதி - பதிட்டைசெய்‌ 
கின்றவர்கள்‌ செல்வர்ததும்புஞ்‌ சிவபுரத்தையடைந்து; திருறலம்‌ இளைத்து வீடு 
அடைவார்‌ - அங்குள்ள சுத்தபோகங்களை யனுபவித்து முத்தியடைவார்கள்‌. (எ-று) 


இருவேசம்பர்‌ கோயிலுக்குள்‌ ஈர்திதேவரையும்‌ அவருச்குமுன்‌ சரு மவிடை 
யையும்‌ வாய்தலில்‌ தவாரபர்லகரையும்‌ பதிட்டைசெய்கி்‌ றவர்கள்‌ சயிலாயத்தை 
யடைந்து சுத்தபோகறுகர்க து முததியடைவார்களென்க, (௪௨) 
அங்குசபாசம்வரதமோடபயராற்காத்தைைமவரக்கலைமான்‌ 
பஙல்கயகழெத்திபாங்யெர்குழபபத்திர பீடமேல்வைகு 
மெங்கணாயதென் திருவுருப்பிறவுமிய ற்‌ திவண்காஞ்ச்யின மைப்‌ போர்‌ 
தங்னெகுளிப்பரெடிதுகாள்வா ம்சதுகடைமுறைதாளிணைசோவார்‌. 


(இ-ள்‌) அங்குசம்பாசம்‌ வசதமோடு அபயம்‌ நாற்கரச்து அமைவர- அங்குச 
மும்‌ பராசமும்‌ வரதமும்‌ அபயமும்‌ நான்குகரத்தினுமமை திருக்க, கலைமான்‌ பங்கயக 
திழத்திபாங்கியாகுழ - கலைமகளு மிலசகுமியுமாகிப தோழியர்கள்‌ சூழ்க்திருச்ச, பத்திர 
பீடமேல்‌ வைகும்‌ - பதராசனததினமேல்‌ வீற்றிருக்கும,எங்கண்‌ நாயகி தன்‌ திருவுரு 
பிறவும்‌ இயற்றி வண்காஞுசிமில்‌ அமைப்போர்‌ - எங்கள்பெருமாட்டியினது திறாவுறா. 
வத்தையும்‌ மற்றுமிலைபோல்வனவாகிய இருவுருவங்சளையுஞ்செய்து வளப்பம்பொ 
ருந்திய காஞ்சிரகாததில்‌ பதிட்டைசெய்கன்‌ றவர்கள்‌, தங்களைகுளிர்ப்ப ரெடி துராள்‌ 
வாழ்ந்து - சமது சுற்றத்தார்‌ நிறைந்திருசச அளவிற்‌ சசாலம்காழ்ச்து, கடைமுறை 
தாளிணை சேர்வார்‌ - இறுநிராளிவிறைவனடியிணையைச்‌ சேர்வார்கள்‌, (எ-று) 

கலைமகளுர்‌திருமகளும்‌ வலமிடல்களிலிருக்க அல்குசயா௪ வசதாபயங்க 
சோடு பததிராசனத்‌தின்மேல்‌ வீற்றிருச்கும்‌ அம்மை திருவுருவத்தையும்‌ ஏனைய 
இருவுருவங்களையும்‌ பதிட்டைசெய்இன்றவர்கள்‌ சுற்றத்சாரோடு கூடிகாழ்ந்து இறுதி 
யில்முத்‌தியடைவார்களென்க (௪%) 


சிவபுண்ணியப்படலம்‌: ௧௨௩௭ 


இ்சரப்பெருமானறுமுகக்குரில திவிலான்‌ வேள்விபாழ்படுத்த 
வண்கழல்விரன்கெத்திரபாலவயிரவர்‌ தம்மையால்கமைப்போர்‌ 
செற்சுதிர்‌துற்கைமா யனையயனை த்‌ திருத்தகரி௮வினர்தாமும்‌ 
புற்கவர்வமுத்துமவ்‌ வவருலகம்புகூஉப்பெரும்‌ பயனுகர்ச்தமர்வார்‌. 

(௫ - ள்‌.) ஐங்கரப்பெருமான்‌ அறுமுசக்குரிசில்‌ அறிவிலான்‌ வேள்விபாழ்‌ 
படுத்த வன்கழல்‌ வீரன்‌ கேத்‌திரபால வயிரலர்‌ தம்மை அங்கு அமைப்போர்‌ - விராய 
சச்சடவுளும்‌ சண்முசக்கடவுளும்‌ அறிலிலியா நியதக்கனயாகததைப்‌ பாழாக்யெ வவிய 
வீரசண்டையணிர்த வீரபச்திரக்கடவுளூம்‌ க்ஷேத்திரபாலக ராடிய வை ரலக்சடவுளு 
மாகிய இவர்களை யவ்விட த்தில்‌ பதிட்டைசெய்பவர்களும்‌, செங்கதிர்‌ துற்கை மாயனை 
அயனை திருத்தச நிறுவினர் தாமும்‌ - செவ்விய ரெணச்தைப்‌ பரப்பும்‌ துற்காதேவி 
யையும்‌ திருமாலையும்‌ பிரமனையும்‌ அழகுபெறப்பதிட்டைசெய்சவாசளும, புங்கவர்‌ 
வழுத்தும்‌ அவ்வவர்‌ உலகம்‌ புக்குபெரும்பயன்‌ துகந்து அமர்வார்‌ - மேலோர்கள்‌ புக 
மும்‌ அவ்வக்கடவுளருடைய உலகத்தையடைந்து டெரிய சுகத்தை யனுபவித்து 
வாழ்ந்‌ இருப்பார்கள்‌. (எஃ று) 

காஞ்செகரத்தில்‌ ஐங்கரக்சடவுள்‌ முசலாயினாரைப்‌ பதிட்டைசெய்தவீர்கள்‌ 
அவரவருலகம்‌ புகுந்து பெரும்பயனுகர்ந்‌ து வாழ்வார்களென்க, (௪௪) 
அறறெலியொழுகிச்சிவரகமமறை நாலஞ்செழுத்துண்மைதேர்ர்‌ அணர்ர்து 
முறையுளிவ ழா அகண்டி.கை பூண்‌ மொேழுதுநிறணிர்‌ துவெள்விடையூ 
ரிழறையவனடிக்கழ்ப்பொதுவறுறப்பினெண்‌ வகைமுழுவலன்புடையார்‌ 
மறையவர்வேறந்தர்வணிகர்வெளா ளர்‌ மற்றையர்யாவரேயாக, 


(௫ - ன்‌.) அறநெறியொழு ஆகமம்‌ மறைநூல்‌ அஞ்செழுத்து உண்மைசேர்‌ 
ந்து உணர்ந்து - தருமத்தின்‌ வழி£டர்து வேச சிவாகமங்களினாள்ளீடாய்‌ நிற்கும்‌ 
பஞ்சாக்கரத்தினுண்மையை யாராய்ந்து செளிந்த, முறையுளிவழாது சண்டிகை 
பூண்டு முழுதும்‌ நீறு அணிந்து - விதிதவறாத ருத்திராக்க மணியை அங்கங்கள்‌ 
தோறு மணிந்து உடன்‌ முழுவதுந்‌்திருநீற பூசி, வெள்விடையூர்‌ இறையவன்‌ அடிக்‌ 
£ழ்‌ - வெள்ளிய இடபத்சைச்செலுத்துமிறைவருடைய திருவடி மின்கிழ்‌, டொது அறு 
சிறப்பின்‌ எண்வகை முழுவலன்‌ புடையார்‌ - பொதுவினீன்‌ ௮ ரீக சிறந்த எட்டு 
வசைப்பட்ட நிறைந்த அன்புடையவர்கள்‌, மறையவா வேர்‌ ஈர்வணிகா வேளாளர்‌ மற்‌ 
றையர்‌,யாவபேயாக-௮ந்தணர்‌ அரசர்‌ வைசியர்‌ குத்திரர்களிஉரொழீர்தஎனையவருணத்‌ 
தர்‌ ஆய இவர்களெவரேனுமாகுக, (எ-று) 

தத்சமச்குவிதித்த தருமவழியினின்று அஞ்செழுத்‌ துண்மை யுணர்ந்து திரு 
நீறுசண்டிகை புனைந்து இறைவர்‌ திருவடிக்கீழ்‌ சிறப்புவகையான்‌ கணணீரராம்பல்‌ 
முதலிய எண்வகை அன்புடையவர்கள்‌ ௮ந்தணர்முதலியயாவசேயாயினும்‌ மற்றெவ 
ேயாயினுமென்க, (௪௫) 
மன்னிய பிரமசரியமில்வாழ்க்கைவன ம்புமிரிலையினராக 
வன்னவர்தமக்கு மனைகிலையிசையா தியவளித்துவண்காஞ்சிக்‌ 
தொன்னகர்வரைப்பிற்சுவலையின்‌ திருத்துர்‌ தாயவ[கலை ற்மிடற்திறைவன்‌ 
றன்னருள்வடிவம்பதிட்டைரெயதவர்க்குசசா ற்தியபயன்‌ முழுதடைவார்‌. 

(௫ - ள்‌.) மன்னிய பிரமசரியம்‌ இல்லாழக்கை வனம்புரி நிலையினராக - நீலை 
நெற்ற பிரமசரியம்‌ ரெத்தம்‌ வானப்பிரத்தமென்னும்‌ ஆச்சிரமமுடையலராயிலுமா 


கட காஞ்சிப்புராணம்‌, 


ரக, அன்னவர்தமச்கு மனை நீல்‌ ரசை ஆதிய அளித்து - அவர்களுக்கு வீடு பொன்‌ 
முதலியன கொடுத்து, எண்சாஞூஎ தொல்கசர்‌ வரைப்பில்‌ - அனா தியாய்‌ வள்ப்ப 
(டைய காஞ்சிகசர வெல்லைக்குள்‌, சல்லையின்றி இருத்தும்‌ தாயலர்‌ - சிறிதும்‌ மனச்‌ 
கவலையில்லாமல்‌ வாழலைக்குஞ்‌ சுத்தான்மாச்கள்‌,சறைமிடறு இறைவன்றன்‌ அருள்‌ 
வடிவம்‌ பதிட்டைசெய்சகர்க்கு - ரீலசண்டனாடிய இறைவனுடைய திருவுருவத்சைப்‌ 
பிர்திட்டைசெய்தவர்களுக்கு, சாற்றியபயன்‌ முழுதமஅடைவரா - சொல்லிய பயன்ச 
ளெல்லாமடை.வார்கள்‌, (எ - இ) 


முன்னர்க்கூறியவரேயன்றி எவ்வெவ்வாச்சரிமகளாயினும்‌ அவர்களுக்கு 
இடமும்‌ பொருளும்‌ தாது சாஞ்சி ததல,ச.தில்‌ வாழவைசதகர்கள்‌ இறைவன்‌ றிருவுரு 
வத்தைப்‌ பிரதிட்டைசெய்சவர்சளடைடபும்‌ பயனையடைவலார்களென்க., (௪௬) 


மற்றெலோமீசன்‌ திருவடி த்தலததெபதித்துடற்சார்பறமித்த 
வற்ற்மிலகாட்சப்பெருஈதறவுடையாரடியிணைதொழுஅபோற்திசை த்து 
சுற்றுபூம்பொதும்பர்த்தடம்புன ற்காஞ்சிச்சூழலுட்பயிககான்கா தவப்‌ 
பெற்றவர்பெறும்பெேலிற்றெனக்கிளத்தல்பெரும்பணித்தலைவற்கு மரிதே, 


(இ-ள்‌) பூபொதும்பர்‌ தடம்‌ புனல்சற்று காஞ்ச சூழலுள்‌ - பூஞ்சோலை 
களும்‌ நீரமயமாயெ பெரிய சடாசங்களுஞ்சூழ்ந்த காஞ்சியெல்லைக்குள்‌, பற்று எல்லாம்‌ 
ஈசன்‌ இருவடி தலத்தே பதிதது - (தமது மனவாக்குக்காயங்களாற்‌ பற்றும்‌) பற்றெல்‌ 
லாம்‌ (பற்றற்ற) இறைவன்‌ நிரு௨டிசககண்ணே பற்றச்செய்து, உடல்‌ சார்பு அறி நீச்ச 
அற்றம்‌ இல்‌ சாட்சி பெரு தறவுடையார்‌ - உடற்சார்பொருங்கே யொழித்து மயச்ச 
மின்றித்‌ தெளிச்த சிற்த துறவறமுடையகர்‌, அடியிணை தொழுது போற்றிசை 
த்து - அடிகளை வணங்கித்‌ தோததிரஞ்செய்து, பயிச்சம்‌ ஈன்கு உதவ பெற்றவர்‌ பெ 
றும்பேறு - அவர்க்குப பிச்சை ஈனமாகக கொடுக்கப்பெற்றவசடையும்‌ பயனை, இற்‌ 
றென இிளசதல்‌ பெரு பணி சலையற்கும்‌ அரிது-இல்வளவினவென்று கூறுதல்‌ பெரிய 
படச்தையுடைய ஆதிசேடனுக்குமருமையாம்‌ (எ- று) 


ட காஞ்சித்தலத்தில்‌ உடற்பாறகன்று இறைவனடியிணைப்‌ பற்றுடைய துறவி 
கட்கு அன்னமிட்டவரடையும்‌ பயனை ஆதிசேடனாலுஞ்‌ சொல்லொளுசென்ச. (௪௭) 


பொருணிலைக்‌கேற்பலாலியத்தலத்திற்புகரறுபடார்‌ சனிஉனைய 
இருலடிவங்களெழுதிவைபபவருஈ தீவினை அணிச்துவீடடைவா 
சருமறைமிருதிசிவாகமபுராண மனை த்தினுமபுகன்றலாபுகன்றா 
மருணிலைசழிககமாசறு தவத்தாமறறுளதருமமும்புகல்லாம்‌. 


(இ- ஸ்‌.) பொருள்நிலைககு ஏற்ப ஒவியம்‌ தலத்தில்‌ புகர்‌ அற படார்தனில்‌- 
பொருளளவுக்கேற்பச்‌ சிதரராபமாக ஈல்லசுவரிலாலது குறறமறற படச்‌சலையிலாவ த, 
அனையதிருவடி வஙகள்‌ எழு வைப்ப ரம - முன்னர்ககூ றிய திருவுருலங்களை எழுதி 
வைப்பவர்களும்‌, தீவினைதுணிச,௮ வீடு அடைவரா - அறககடையொழிசது முத்தி 
யையடைலர்கள, அருமறைமிருதி சிவாசமம்‌ புராணம்‌ அனை ததினும்‌ புகன்றவாறு 
புசனறும்‌ - அரிய சுறாதிமிருநிகளினுஞ்‌ வொசம பு ராணங்களினுஞ்‌ சொல்லியபடி 
சொன்னோம்‌, மருள நிலைகழிதத மாசு அறு சாதத்‌ - மயச்சுமில்லாத குற்றமற்ற 
திவத்சையுடையலர்களே, மற்றும்‌ உள்ள சருமமும புகல்வாம்‌ - ம ற்றுமுள்ள ஈறு 
மங்களேயுஞ்‌ சொல்லுனெறோங்கேளுங்கள்‌. (௭ - ஐ) 


சிவபுண்ணியப்படலம்‌. ௧௨௩௯ 


தங்கள்‌ பொருளளவுக்கேற்பச்‌ சுவர்த்தலத்திலாவதபட த்திலாவதுவமூர்த்‌ 

தங்களைச்‌ சித ொரூபத்திலெழுதி வைப்பவர்களும்‌ முத்தியடைவார்சள்‌ ; இவையால்‌ 

சூடறுவசன்று சுருதி முதலியவைகளாற்‌ கூறினவைகளாகும்‌ முனிவர்களே ஏனைய 

தீறாமங்களையுங்‌ சேளுங்களென்க, (௪௮) 
கலிநிலைத்துறை, 


வளம்கொள்கச்‌சிமாறகர்மறுகிடைவினையாட 
யிளஞ்சிறார்களும்புழுதியிற்கவா லயமியற்திக்‌ 
கிளர்ந்து போற்கினுஞ்சிவபுரங்கெழுமுவரென்றால்‌ 
விளங்குகாஞ்சியிற்கவா லயமெடபெபதேவேண்டும்‌. 

(௫- ள்‌.) வளங்கொள்‌ சச்சிமாஈசர்‌ மறடை விளையாடும்‌ இளஞ்சிறார்க 
ளும்‌ - வளப்பங்கொண்ட பெரிய காஞ்சிரகரிலள்ள வீதியில்‌ விளையாடன்ற இளம்‌ 
பிள்ளைகளும்‌, புழுதியில்‌ சிவாலயம்‌ இயற்றி ளெர்க்துடோற்றினும்‌ - அவ்லீதியிலுள்ள 
புழுதியால்‌ 9வாலயம்போற்‌ செய்து திரளாகக்கூடி யாடினாலும்‌, சிவபுரம்‌ கெழு 
மூவர்‌ என்றால்‌ - சிவபுரத்தை யடைவார்களென்று சொன்னால்‌, விளங்கு காஞ்சியில்‌ - 
சிவாலயம்‌ எடுப்பதே வேண்டும்‌ - எப்பதிசளினும்‌ இறந்து விளங்குங்‌ காஞ்சியிற்‌ 
சிவாலயமுண்டாகுதலையே தொடங்கல்வேண்டும்‌. (எ-று) 

கர்ஞ்சிமாரசரத்தில்‌ விளையாடுஞ்‌ சறுகுழவிகளும்‌ புழுதியினால்‌ சிவாலயமி 
யற்றிப்‌ போற்றுவாராயின்‌ அவர்களே சிவபசத்சை யடைவார்களென்று சொன்னால்‌ 
அவ்விடத்திற்‌ சவொலயத்தைக்‌ கட்டவேவேண்டுமென்க, (௪௯) 
ஈட்கென்‌ றதம்பொருள்வருவாயினுக்கசைய 
வூட்டருஞ்சுடர்மணிகளிற்கனசத்திஞெட்பங்‌ 
காட்டிசொதுவில்வெள்ளியிற்சுதையினிற்கனலின்‌ 
வாட்டுசெங்கலின்மரத்தினின்‌ மண்ணினானாதல்‌. 

(இ-ள்‌. ஈட்டுிகன்ற தம்பொருள்‌ வருவாயினுக்கிசைய - தான்‌ திடும்‌ பொ 
ருள்‌ வருவாய்க்கிணங்க, ஊட்ட றம சுடர்மணிகளில்‌ கனக தில்‌ ஒட்பங்காட்டும்‌ தாது 
வில்‌ வெள்ளியில்‌ சதையினில்‌ கனலில்‌ வாட்டுஞ்‌ செர்கலில்‌ மரத்தினில்‌ மண்ணி 
னான்‌ ஆசீல்‌ - காண்டற்கரிய ஒளிவீசுமிரத்தினங்களினலாவது பொன்னினாலாவது 
பொன்னொளிகாட்தெசெம்பினலாவது வெள்ளியினாலாவத சுண்ணசசாம்‌ னாலாவ து 
நெருப்பிற சுட்ட செங்கல்லிஞலாவது மாச தினாலாலது மண்ணினாலாக௫, (௪ - ற) 

தம்பொருளளவுக்கேற்ப மணி பொன்‌ தாது வெள்ளி சுதை செங்கல்‌ மரம்‌ 
மண்‌ இவைகளினாலாவது என்க, (௫௦) 
கந்தமாதன ம்பனிவரைநீலம்வான்‌ கயிலை 
மந்தர்‌ நிகழேமக.டீம்வளர்‌ டக 
முர்துபொன்வரைமுதற்குலவரைப்பெயரொன்றா ற 
௫ஈ தமேனிலைக்கோபுரமண்டபக்தயங்க, 


(இஃ ள்‌.) சக்தமாசனம்‌ பனிவரை நீலம்‌ வான்‌ கயிலை மந்தரம்‌ இகழ்‌ ஏம 
கூடம்‌ வளர்கிடதம்‌ முர்து பொன்வனா முதல்குலவரைப்பெயர்‌ ஒன்றால்‌ - கக்‌ தமாசன 
மலை ப மலை நீலமலை இறந்த சயிலைமலை ம*த.ரமலை விளங்கும்‌ ஏமகூடமலை வளர்ச்‌ 
எல்யுயுடைய நிடதமலைமுதன்மையாடய மேருமலை முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட சிறந்த 


௧௨௪0 காஞ்சிப்புராணம்‌ 


மவைச்ளின்‌ பெயரொன்றினால்‌, சத்தம்‌ மேல்கீலே கோபுரம்‌ மண்டபம்‌ தீயங்க-அழடெய 
மேனிலைசளையுடைய கோபுரங்களும்‌ மண்டபங்களும்‌ விஎங்கும்படியாக, (ஏ - ற) 
கர்தமாதன முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட மலைகளின்‌ பெயரொன்றினால்‌ கோபு 

சங்களும்‌ மண்டபங்களும்‌ விளங்கும்படியாசவென்ச, (௫) 
விளங்குஈாகரக்திராவிடம்வேசரமற்‌ அக்‌ 
சளெர்தவற்றுளோர்பெற்றியிறகெழுவபோன்பாற்‌ 
அளங்குவெண்டிரைக்கருங்கட த்சுடவிடம்பருகிக்‌ 
களங்‌கறுத்தவனாலயங்காண்‌்டகவெடப்போர்‌. 

(இஃ ள்‌.) விளங்கும்‌ சாகரம்‌ திராவிடம்‌ வேசரம்‌ மற்றுங்‌ ளெர்தவற்றுள்‌ 
ஒரு பெற்றியின்‌ - வழங்குகின்ற சாகரம்‌ திராவிடம்‌ வேசரம்‌ இப்பாடைகளிலாவது 
இதுவன்றிச்‌ சொல்லும்‌ பாடைசளிலாவத அமைச்‌ தள்ள விதிப்படி, கெழுவுபெரு 
அன்பால்‌ - கிறைச்த அன்பினால்‌, துளங்கு வெள்திரை கருங்கடல்‌ சுவிடம்‌ பருகி 
களம்‌ கறுத்தவன்‌ - அசைனெற வெள்ளிய அலைகளையுடைய சரிய சடலிலெழுந்த சட 
இன்றி விடச்சைப்பருஇக்‌ சண்டங்கறுத்த விறைவருடைய, ஆலயம்‌ காண்டக எடுப்‌ 
போர்‌ - ஆலயத்தைச்‌ காட்‌ பெறும்படியாகச்செய்டன்றவர்கள்‌. (௪ - ற) 
அவரவர்க்கும்‌ விளங்ச காசரமுதலாயெ பாஷைகளில்‌ விதிக்சப்பட்னெள 
விதிப்படி ஆலயப்பணி செய்கின்றவர்களென்ச, (௫௨) 

மேவுமவவமால்வராநிகர்விமானமேல்கொண்டு 
தேவர்மாலயன்முனிவார்சித்த ர த்தெடுப்பக்‌ 
காவிசேர்மிடற்றெம்பிரான்கயிலையைரண்ணி 
யோவரும்பெரும்போகமுண்டுறைக்துவீடடைவார்‌, 

(௫ - ள்‌.) அல்வமால்வரை நிகர்‌ மேவும்‌ விமானமேல்‌ கொண்டு - அந்தந்த 
பெரிய மலைகளுக்கொப்பாக வமைக்கப்பட்ளெள விமானத்‌ இின்மேற்கொண்டு, தே 
வர்‌ மால்‌(அயன்‌ முனிவரர்‌ சித்தர்‌ ஏததெடுப்ப - தேவர்கள்‌ திருமால்‌ பிரமன்‌ முனிவர்‌ 
கள்‌ தித்தர்கள்‌ முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட யரவீரம்‌ தொத்திரஞ்செய்ய, சாவி நேர்‌ 
மிடற்று எம்பிரான்‌ கயிலையை ஈண்ணி - நீலமலர்போன்ற கரிய கண்டத்தையுடைய 
எமது பெருமானுடைய சயிலாயத்தை யடைம்‌து, ஓவரும்‌ பெரும்போகம்‌ உண்டு 
உறைந்து - ஒழியாத பெரிய சத்தபோசத்தை அனுபவித்து வாழ்ந்‌ த, வீடு இடைவரர்‌- 
பின்‌ முத்தியை யடைவார்கள்‌. (எ று) 

சச்‌ சமாசன முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட பர்வதங்கள்போல்‌ கோபுர மண்ட 
பங்களைச்‌ செய்தவர்கள்‌ அந்தந்த மலைகள்போன்ற விமானத்தின்மே லாரோசணித்து த்‌ 
சேவர்‌ முசலானவர்கள்‌ தோத்திரஞ்செய்ய ச்யிலாயத்சை யடைக்து அங்குள்ள எத்த 
போகத்தைத்‌ அய்த்துப்‌ பின்‌ மோகத்தை யடைவார்களென்ச, (க) 

முரிகதுவி ழ்ர்தனவெடித்தனவுடைர்‌ தனமுதிய 

சகேசிர்தவரகியகோபுரசெமெதில்பிறவுர்‌ 

தெரி துமுன்னையிற்சர்பெ ற்ப்புலச்குவோர்பண்டு 

புரிச்துளார்பெறும்புண்ணிபரான்‌ மடங்கு லார்‌. 

(ட “ன்‌. மூரிச்து வீழ்ர்தன வெடித்தன உடைர்‌ சன முதிய செரிர்தவாகிய 
கோபுரம்‌ செமெதில்‌ பிறவும்‌ செரிச்து - மூரிபட்டும்‌ வீழ்ர்தும்‌ வெடித்தும்‌ உடைர்‌: 


சிவபுண்ணியப்படலம்‌. க௨சிக 


அம்‌ மிகவு கெரிக்‌ தமிருக்கன்றனவாடிய கோபுரங்கள்‌ பெரிய மதில்கள்‌ மூதலானவை 
களையும்‌ பார்த்து, முன்னையின்‌ €ர்பெற பு துக்குோ - முன்னிருக்சதைப்பார்ச்ெஞ்‌ 
இறந்திருச்சச்செய்க்‌ றகர்கள்‌, பண்டு புரிந்துளோர்‌ பெறும்‌ புண்ணியம்‌ கான்மட 
ங்கு உறுவார்‌ - முன்‌ செய்தவர்கள்‌ பெற்ற புண்ணியத்திலும்‌ இடர்கள்‌ சான்குபங்கடை 
வார்சள்‌. (எ-று) 

சீர்ணோத்தாரணஞ்‌ செய்தவர்கள்‌ டையும்‌ பயன்‌ டெரிசென்று கூறியசென்ச, 


மெய்யனாலயப்பணியுடலவிருத்தியைக்குலித்து௪ 
செய்துளோர்பெறும்பயனுமொ ண்மசமெலாஞ்செய்கா 
செய்துமாறரிதென்றிடிலு.றுதியோடியழ்று 
முய்தியாளருக்குரைத்திடவேண்‌ வெதெவனே, 

(௫ - ள்‌.) மெய்யன்‌ ஆலயம்‌ பணி உடல்‌ விருத்தியை குறித்து செய்துளோர்‌ 
பெறும்‌ பயனும்‌ - அழிவில்லாத இறைவனுடைய ஆலயப்பணிகளைச்‌ €வனத்தின்டொ 
ருட்செ கூலியாளாகச்‌ செய்கின்‌றவர்களடை யும்‌ பயனையும்‌, ஒள்‌ மகம்‌ எல்லாம்‌ செய்‌ 
தார்‌ எய்துமாறு அரிது என்றிடில்‌ - புகழ்பொருந்திய யாகங்களெல்லாஞ்‌ செய்தவர்‌ 
களு மடைதலரிசென்று சொன்னால்‌, உறுதியோடு இயற்ற ம உய்‌தியாளருக்கு உரைத்‌ 
திடவேண்வெது எவன்‌-சடப்பாடென்றெண்ணி மனவுறுதியோடு செய்யு முய்யுர்‌ திற 
முடையவர்க்குச்‌ சொல்லத்தக்கதென்னையுள. (எ - ற) 

சிவபணியையுறுதியோடியற்றுமவரடையும்பயன்பெரிசென்றுகூறியசென்க, 
எட்டுச்செங்கலினாயினுமீா ம்புனல்‌ வேணி 
வட்டச்சென்னியானாலயத்திருப்பணிவகுத்த 
லொட்டிப்பெற்றவிவ்வடற்பயனாவதென்‌ றுணர்வி 
சட்டுத்திவினையைர்தவித்தொழுகுமந தணர்காள்‌. 

(இ-ள்‌) திவினை அட்‌ ஐந்து அவித்து ஒழுகும்‌ ௮ந்தணர்காள்‌ - திவினை 
ஐயச்சட்‌ டைம்புலன்களை யவிச்து ஈன்னெறியிற்‌ செல்லும்‌ முனிவர்களே, எட்டு செல்‌ 
கல்லின்‌ ஆயினும்‌ ஈரம்‌ புனல்வேணி வட்டம்‌ சென்னியான்‌ ஆலய்ம்‌ இருப்பணி ௨ குத்‌ 
தல்‌ - (சனசக்கெளிதாகக்‌ திடைச்சுப்பெற்ற) எட்டுச்‌ செங்கல்லினாவேனும்‌ குளிர்ந்த 
கங்கையை யணிச்த சடை முடியுடைய இறைவனுடைய வாலயததிருப்பணிசெய்தல்‌, 
ஓட்டி பெற்ற இ உடல்‌ பயனாவது என்று உணர்வீர்‌ - முன்‌ ஈல்வினைச்டோசப்பெற்ற 
விவ்வுடம்பின்‌ பயனாவதென்றறியுங்கள்‌, (௪ - ற) 

சிவபணிசெய்தலே இவ்வுடம்பினாற்‌ பெறும்‌ பயனென்ச்‌. (௫௪) 


எற்தின்‌ மேலவலையச்திருப்பணியியற்று 
மாற்றலில்லறால்கோயிலினகம்புறமெங்கும்‌ 
போற்றிறுண்ணாயிர்மெல்லெனலலூடல்புசித 
னூற்று நாறுசாந்தராயணகிரிச்சரகோக்கும்‌. 


(இன்‌. ஏற்றின்‌ மேலவன்‌ இலயம்‌ திருட்பணி இயற்றம்‌ அற்றல்‌ இல்ல 
ரும்‌ - இடபத்தின்மேல்‌ வீற்றிருக்கின்ற இறைவனுடைய ஆலயத்திருப்பணி செய்ய 
வன்மையில்லாதவரும்‌, கோயிலின்‌ அசம்‌ புறம்‌ எங்கும்‌-திருக்கோயிலிலுள்ஐரம்‌ புறம்பு 

ரிய எவ்விடத்திலும்‌, அண்‌ உயிர்‌ போற்றி மெல்லென அலகிடல்‌ புரிதல்‌ - ஊர்கள்‌ 
விய ; தண்ணிய வுயிர்களிறவாலண்ணம்‌ திருவலகினால்‌ மெல்லென விளக்குதல்‌ 


கல காஞ்சிப்புராணம்‌ 
செய்வாராயின்‌, ௧.௮.௭.ஐ சாச்திசாயண ரிச்‌ சரம்‌ சோக்கும்‌-பதினாயிசஞ்‌ சார்ிராய 
ணலிர்தம்‌ இருச்சாமச்தோடு செய்வதற்குமேலாகும்‌, (௭ - ற) 

அலூடும்பணி சார்திராயணச்தினுஞ்‌ நெந்ததென்ச. (௫௭) 

அறுசீர்க்கழிநெடில்விநத்தம்‌, 

குடம்புரைசெறுத்தற்திம்பால்கொழித்திடல்சு பிலையாப்பி 
19ிடம்படும்விசும்பினேர்‌இவடி த்தரீர்வா க்கியென் று 
மடம்பணிசடில த்தெம்கொனாலயமெழுகுவோர்க்குப்‌ 
யடும்பயனதனினூறுமடங்கெனப்பகறாகாலகள்‌. 

(௫ - ன்‌) குடம்புரை செருத்தல்‌ நம்பால்‌ சொழித்திடும்‌ சபிலை அப்பி-குடம்‌ 
போலு மடியையுல டச்சாயினிய பாலைச்சொரியும்‌ கபிலைப்பசுவின்‌ கோமயத்தை, 
இடம்‌ படும்‌ விசும்பில்‌ எர்திவடித்த நீர்‌ வாக்டி-பூமியில்‌ விழுவதற்கு மூன்‌ அவ்விடை 
வெளியிற்றானே கையிலேந்தி வடி.த்தெடுச்ச சத்த நீரைவார்தத, அடம்‌ பணி சடி 
லத்து எங்கோன்‌ ஆலயம்‌ என்றும்‌ மெழுகுவோர்க்கு - ஊருகின்ற பாம்பணிர்த 
சடையையுடைய எமமிறைவனாலயச்சை நாடோறு மெழுகுலராச்கு, படும்‌ பயன்‌ 
அதனில்‌ நாறுமடங்கு என நூல்கள்‌ பகரும்‌-உண்டாகும்பயன்‌ முன்னல&வொர்ச்குக்‌ 
கூறிய பயனிலும்‌ நூறுபங்கென்று ஆகமங்கள்‌ சொல்லும்‌, (எ. று) 

மெழுகல்‌ ௮லூடும்‌ பணியினுஞ்‌ சிறக்ததென்க. (௮) 
ஒலிமலர்‌, ச்கொடரிபெம்மானொண்ணிலாக்குழவிவேய்ர்‌ ௪ 
வலர்முடிச்சடையிற்சாத்தலூற்றுநூற திகமாகு 
மலர்தொறுமுவகைபூத்துவானவர்வதிவாரர்த . 
கலமிகுமலர்கொண்டேத்தனாதனுக்‌னிதெனறோர்விீர்‌, 

(௫ - ஸ்‌.) ஒள்‌ நிலா குழவி வேய்ந்த பெம்மான்‌ அலர்முடி சடை யில்‌-ஒள்ளிய 
விலஞ்சக்‌நிரனையணி5 த இறைவனுடைய பரர்சசடை முடியில்‌, அரி ஓலி மலர்‌ தோடு 
சாத்தல்‌ - வண்செளொலிக்கு மலரைத்தொடுத்துச்‌ சாத்துதல்‌, நாறுநுறு அதிகம்‌ 
ஆகும்‌-பினாயிரம்‌ பங்கதிகமாம்‌, அந்த மலர்தொறும்‌ உவகை பூத்து வானவர்‌ வதிலார்‌- 
௮மமலர்சடோறும்‌ மனமதிழர து தேவர்கள்‌ 'லாசஞ்செய்வார்கள்‌, சலமிகும்‌ மலர்சொ 
ண்‌ எததல்‌ நாதனுக்கு இனிது என்று ஓஒர்லீர்‌ - (ஆகையால்‌) ஈன்மை மிகுந்த மலர்‌ 
களைக்கொண்டருச்‌ த்தல்‌ இறைவனுக்கு மிசவுமினிமை யென்றறியுங்கள்‌, (எ-று) 

பூமாலைதொடுத்துச்‌ சாத்சல்‌ மெழுகி சலினுஞ்‌ நெந்ததென்க, (க) 


கன்னிசாரத்தில்வாணியலரியிற்கமலப்புசி2 தள்‌ 
வன்னியில்வன்‌னிரர்‌ இர்‌ தியாலட்டப்பூவிற்‌ 

புன்னையில்வளிஈ மேருப்பூவினிற்சணங்சளேடு 

அன்னி யவெருங்கினங்‌கித்‌தோன்‌ தல்செண்பக்த்துச்செவ்வேள்‌, 


(இ-ள்‌.) சன்னிசாரச்தில்‌ காணி - சோங்குமலரில்‌ சரசவதியும்‌, அலரியில்‌ 
சமலம்‌ புதசேள்‌ - அலரிப்பூவில்‌ பிரமனும்‌, வன்னியில்‌ வன்னி - வன்னிமலரிலச்‌ 
இனி தேவனும்‌, ஈக்தியாவட்டம்‌ பூவில்நந்தி - ஈர்தியாலர்த்தமலரில்‌ கத்திதேவறாம்‌, 
புன்னையில்‌ வளி - புள்னைமலரில்‌ உரயுசேவனும்‌, ஈமெருபூவினில்‌ சணங்சள்‌ - சமேறா 
மலரிற்‌ சிவசணங்களும்‌, எடதன்னிய ஏருக்ல்‌ அற்த்சோன்றீல்‌ இதழ்கள்‌ தெறிர்த 


சிவபுண்ணியப்படலம்‌. ச்ச்‌ 


வெருக்குமலரில்‌ விராயகக்கடவுளும்‌, செண்பக்த்து செவ்வேள்‌ - செண்பசப்பூவில்‌ 
முருசக்கடவுளும்‌. (௭ - ற) 

அல்சத்தோன்றல்‌ விராயசக்கடவுளென வருதல்‌ வ்டமொழியிற்காண்ச, (௪௦) 
திருமகள்வில்லந்தன்னிற்றதகொக்டெடன்மாயோன்‌ 
வருணன்வாருணமென போதிலவகுளத்நிற்சுயசைமற் று 
நிருதிமென்சிரீடப்பூவிற்சாதியினிக மீசானன்‌ 
பரிதிசெங்கழுநீர்ப்பூவிற்குமுதத இறபனிவெண்டிங்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) வில்வர்‌தன்னில்‌ திருமசள்‌-வில்வததிலிலக்குமியும்‌, சறெர்த கொக்‌ 
இறெ௫ல்மாயோன்‌ - றெப்புப்பொருர்‌திய கொக்கிெறநில்‌ இருமாலும்‌, வாருணமென்‌ 
போதில்‌ வருணன்‌ - மெல்லிய வருணமலரில்‌ வருணனும்‌, வகுளததில்‌ சுயசை- 
மதிழமலரில்‌ சுயசையும, மென்‌ சிரீடப்பூவில கிரு தி-மெல்லிய வாகைப்பூவில்‌ நிருதி 
யும்‌, சாதியில்‌ நிசழ்‌ ஈசானன்‌ - சாதிமல்விகையில்‌ முன்னாகநிகழு மீசானலூர்த்தியும்‌, 
செககழுரீர்‌ பூவில்‌ பருதி - செங்கழு நீர்மலரில்‌ சூரியலும்‌, குமுதத்தில்‌ பணிவெண்‌ 
திங்கள்‌ - அல்லிமலரில்‌ சர்திரனும்‌, (எ-று) . (௬௪) 
இந்திரன்‌ மக்தாரத்தினியக்கர்கோன்பொலம்பூமத்தத்‌ 
தட்தகனபாமாற்கத்தினாரருள்கர்ர்துவாழ்வார்‌ 
கர்தமென்கமலப்‌ போதிற்கண்ணுதலிறையேவைகும்‌ 
பைந்‌அகணீலப்பூவிற்பனிவரைப்பிராட்டி மேவும்‌. 

(இஃ-ன்‌.) மர்தாரத்தில்‌ இந்திரன்‌ - மர்தாரமலரிலீர்‌ இரனும்‌, பொலம்‌ பூ மத்‌ 
தத்து இயச்சர்கோன்‌ - பொன்னூமத்தைமலரில்‌ குபேரனும்‌, அபாமார்க்கத்தில்‌ அந்த 
சன்‌ - காயுருவியிலியமனும்‌, ஆர்‌ அருள்கூர்ந்து வாழ்வார்‌ - மிக்சககருணையோடு நிறை 
ர்‌துவாழ்வார்கள்‌,கந்தம்‌ மெல்‌ கமலம்‌ போதில்‌ கண்ணுதல்‌ இறை வைகும்‌-ஈறுமணங்ச: 
மழு மெல்லியதாமரைமலரில்‌ ரெறறிக்கண்ணையுடைய கடவுள்வாமும்‌, பை துகள்‌ 
நீலம்‌ பூவில்‌ பணிவரை பிராட்டிமேவும்‌ - பசியமகரந்தங்களையுடைய நீலமஷரில்‌ பார்‌ 
வதியார்‌ வாழ்வர்‌, (எ-று) 

இம்மூன்‌ றுசெய்யுளால்‌ அவ்வம்மலர்களில்வளிக்குக் செய்வககளை க்கூறியதென்க. 
பர்த்‌ awed rosin அண்ட 
கலாலினையபூக்களமைந்தவைகொண்டுசெய்யும்‌ 
வ்‌ தீபூசனைக்‌ சக ம்பப்பர ம்பொருள்கருணைகரும்‌. 
ே ரதணிபயற்இன்2மலாம்பூர்தொடைதொடுத்துச்சா த்தல்‌. 

(இ-ள்‌) மேதகு வாசதது எல்லாம்‌ மலைமகள்‌ விரும்பி கைகும்‌ ஆசலால்‌ - 

மேன்மைபொருந்திய வாசனையுள்ள லெல்லாமலர்சளிலும்‌ பார்வ தியார்‌ விருப்பத்‌ 

தோடு வீற்றிருப்பராசையினால்‌, இனையபூச்கள்‌ அமைச்‌ சவைகொண்டு செய்யும்‌ பாத 
பூசனைக்கு-இச்சன்‌ மையவாகயெ மலர்களில இடைத்த மலர்களைக்கொண்டியற்றக்‌ இரு 
வடியருச்சனைக்கு, பரம்பொருள்‌ ஏகம்பம்‌ கருணைகூரும - பிரமப்பொருளீ கய திரு 
வேகம்பரருள்‌ பாலிப்டர்‌, போது அணிபுயததில்‌ பூதோடை தொசெது சாததல்‌ மேலா 
ம்‌ - (துசையால்‌) மலர்களாலழகுபெற்றிருச்குந்தோள்சளில்‌ அமமலர்களை மாலையாகத்‌ 
தொடுத்சணிதல்‌ நெந்ததாரும்‌. (எ-று) 


தனித்தனியே மலர்சளாலருசப்பதினு மாலையாகத்‌ தொடுத்துச்சாத்தல்‌ 
ிற்ர்ததென்க, 


கல்ல காஞ்சிப்புராணம்‌ 


அறற்தி ஓமதிசமாகு மலர்ச்‌ தபுண்டரிசமாலை 
யெவற்றிலுஞ்றச்‌ தமேன்மையெழிற்கருங்குவளைப்போ த 
நிவப்புறுகூற்றுப்பத்தானெடு்தொடைமாலைசா த்திற்‌ 
பலத்தொலையிரியததிமுத்தியபயக்குமம்மா, 

(இ- ன்‌.) அவர்ர்சடுண்டரிகமாலை அவற்றினும்‌ அதிசமாகும்‌-மலர்ம்‌ ததர மரை 
யாற்றொடுத்தமாலை பலமலர்களாற்‌ ரொடுத்தமாலையினாஞ்‌ சிறந்ததாகும்‌, எவற்றினும்‌ 
சிறந்த மேன்மை எழில்‌ கருர்குவளை போது - எல்லா மலரினுஞ்‌ நறெர்த மேம்பா 
டைய அழூய நீலோற்பலமலரை, நிஉப்புறு நூற்றுப்பச்தால்‌ ரெ தொடைமாலை 
சாத்தில்‌ - உமர்ர்திருக்கும்‌ ஆயிரமெண்ணுள்ள மா&ையாசத்சொடுத்தச்‌ சாத்தினால்‌, 
பவத்தொகை இரிய நூறிமுத்தியே பயக்கும்‌ - (அப்புண்ணியம்‌) பிறவித்தொகைகளை 
அண்பொடியாக்கி மோக்ஷவின்பத்சைத்‌ தவராமற்‌ சொடுக்கும்‌, (எ - து 

| ஏனையமஃஉராற்றொடுத்தச்சாதத வதினால்கி ரும்‌ பயனிலும்‌ தாமரைமலர்மாலை 
யைச்‌ சாத்துதலால்‌உரும்பயன்‌ அதிகமாகும்‌ ஆயிர நீலோற்பல மலர்மாலையைச்‌ 
சாத்தினால்‌ அத பிறவித்‌ தன்பத்தையொழித்து முத்தியின்பத்தைத்தருமென்க, (௬௪) 
ஓங்குயர்‌ இரு வெக ம்பமுடையவன்‌ கிருமுன்வாசம்‌ 
வில்குநெய்விளக்குத்‌ தூ பமவினை ததிடின்முருகுசாஜிப்‌ 
பாங்சொளிபரப்பு?மனிபடைத்துவெண்கயிலைண்ணித்‌ 
தெங்கருட்பரமானர்‌ தவேலையுட்டிளை த்துவாழ்வார்‌. 

(இ-ள்‌) ஓங்கு உயர்‌ திருவேகம்பம்‌ உடையவன்‌ திருமூன்‌ - எல்லாத்தளிக 
னினுஞ்‌ நெந்துவிளங்குர்‌ திரு வேகம்பமுடை யகர்சர்கிதானத் தன்‌ முன்‌, வாசம்‌ வீங்கு 
ரெய்விளக்கு அாபம்‌ விளை ததிடில்‌ - ஓசனை மிகுந்த ரெய்விளக்கும்‌ தாபமும்‌ எங்கும்‌ 
விலக்கில்‌ கமழும்படி செய்தால்‌, முருகு நாறி பரங்கு ஒளி பரப்பும்‌ மேனி படைத்து. 
வாசனைவிசிப்‌ பக்சகங்களிலொளிபரட்பும்‌ சரீரச்சைப்‌ படைத்து, வெண்‌ கயிலை ஈண்‌ 
ணி - வெள்ளியங்கரியை யடைந்து, சேங்குஅருள்‌ பரமானந்த மேலையுள்‌ திளைத்து 
வாழ்வர்‌ - அருணிரைந்த பரமானர்தக்கடலவில்‌ மூழ்கவொழ்வார்கள்‌, (எ - று) 

இபமுர்காபமு ஈறுநெய்யாலும்‌ ஈறு ம்புசையாலும்‌ திருவேகம்பர்‌ சர்கிசானத்‌ 
இன்முன்‌ என்றும்‌ நடக்கும்படிச்‌ செய்வாராயின்‌ அலவர்மேனி திபம்போல்‌ பிரசாத்‌ 
அத அபம்போல்‌ நறமணங்கமழப்பெற்றுக்‌ கயமிலாயதசையடைர்‌ த 
மழ்கவொழ்வார்களென்க, 
மட்டவிழ்பொழிலரூழ்கம்பவரைப்பிடைமநிச தய்பக்கத்‌ 
தட்‌ மிப இன ந ரன தினங்களினன்‌। (உரத்து 
கட்டெழிற்கபிலைபானெய்கலச்‌ தகுங்லியத் தூப 
மிட்டவாடெய்த குற்றமாயி.பபொறுப்பனெஈ கோள்‌, 

(இ-ள்‌) மட்டி அவிழ்‌ பொழில்குழ்‌ சம்பவரைப்பிடை - ஈறுமணங்சமமுஞ்‌ 
சோக நத இருவேசம்பத்தனெல்லையில்‌, மதிசேய்‌ பக்கத்து அட்டமி பதினான்‌ 
சான இனங்களில்‌ - ரெஷணபட்சத்‌ தட்டமி சதுர்த்தசி இதிகளில்‌, அன்புகூர்ந்து 
சுட்டு எழில்‌ சபிலை ஆன்‌ கெய்‌ சலர்த குஙகிலிபத்‌ தபம்‌ இட்டவர்‌ செய்த குற்றம்‌ ஆயி 
சம்‌ - அன்புமேலிட்‌ டழகு கெடாத்கபிலைப்‌ பசுவி னெய்சலர்தீ குற்கவியத்‌ தூயிமிட்‌ 
உ௮ர்க ஸியற்‌ சிய ஆயிரங்குத்றங்களை, எல்கோன்‌ (பொறுப்பன்‌-எமதுபெருமான்‌ பொ, 
சித்ற்றுள்வன்‌, (௪- று) 


சிவபுண்ணியப்படலம்‌ ௧௨௪௫ 


திருவேகம்பத்தில்‌ பசுவினெய்கலந்த குங்கிவியத்தாபம்‌ ருஷஞாடடமி 
சதுர்த்தசி இனங்களி லிவொராயினவர்‌ குற்றமாயிச பொறுப்ப ணிறைவனென்க. ௬௬) 
வடிதீதமீர்வாசம்பெய்‌தவள்ளலுக்காட்டல்செய்யிற 
புடித்தலேப்பத்துகா று பசிமேதஞுசெய்தபேறாங்‌ 
சுடிச்செழுர்தயிலமானெய்கமழுமைச்‌ தமி குமெம்மா 
னடித்தணைக்குறுமானைர்‌துமொன்றிலனொன்‌ றதிகமாமால்‌. 

(இ-ள்‌.) வடித்த நீர்வாசம்‌ பெய்தவள்ளலுக்கு ஆட்டல்செய்யின்‌ - வடித்‌ 
தெடுத்த திருமஞ்சனததில்‌ வாசனைகலர்து இறைவனுச்‌ கபிடேகஞ்செய்சால்‌, படி 
தலை நாறுபச்து பரிமேதம்‌ செய்த பேறு அம்‌ “ (அது)இல்வுலநின்க ணாயிரம்‌ அஸ்வ 
மேதஞ்செய்த பலனாகும்‌, கடி. செழுர்தயிலம்‌ ஆன்‌ கெய்‌ கமழும்‌ ஐந்து அமிர்சம்‌ எம்‌ 
மான்‌ ௮டி. துணைசகு உறும்‌ ஆன்‌ ஐந்தும்‌ - நறமணங்கமழு நல்லெண்ணையும்‌ பசுவி 
னெய்யும்‌ வாசம்வீசும்‌ பஞ்சாமிர்தமும எமஇறைவன்‌ றிருவடிக்குப்‌ பொருந்திய பஞ்ச 
சவ்யமும்‌, ஒன்றின்‌ ஒன்று அதிகம்‌ ஆம்‌ - ஒன்றுக்கொன்று மேம்பாடையனகாகும்‌, 

ஈல்லவாசனையூட்டிய திருமஞ்சனத்தை யாட்டினால்‌ அது ஆயிரம்‌ அசுவமேத 
பலனைத்தரும்‌. தயிலம்‌ நெய்‌ பஞ்சாமிர்தம்‌ பஞ்சகவ்யம்‌ இவையொன்றுக்கொன்று 
ஏற்றமுடைத்தென்ச. (௬௭) 
மண்டு?2பரன்பினான்பான்‌ மணிழுடிக்காட்டுிவார்பா 
லண்டர்‌ தம்பெருமான்மேன்‌ மேலளவிலா பகிழ்சதிகூரும்‌ 
வெண்டயிகருப்பஞ்சாறுவிளை மதுப்பிறவுமாட்டி 
னெண்டபும்வேள்வியெல்லாமியற்சியபெருமபேழெய்தும்‌. 

(இ-ள்‌) மண்டு பெரு அன்பின்‌ ஆனபால்‌ மணிமுடிக்கு ஆட்டுவோர்பால்டி 
அண்டர்தம்‌ பெருமான்‌ மேன்மேல்‌ அளவிலா ம$ழ்‌/சிகூரும்‌ - நிறைந்தபேரன்பி 
ளால்‌ பசுவின்பாலால்‌ அழயெ இருமுடிச்கு அபிடேகஞ்செய்னெறவர்களிடத்தில்‌ 
தேவர்கடலைஉனாகிய இறைவன்‌ எல்லையில்லாத ஆனர்தக்களிப்படை௨ன்‌, வெண்‌ தயிர்‌ 
கருப்பஞ்சாறு வளைமத பிறவும்‌ ஆட்டின்‌ - வெள்ளியதமிமும கரும்பின சாறும்‌ சுவை 
விளைநின்றதேனும்‌ ஏனைய பொருள்களையும்‌ ஆபிஃடககூ செய்தால்‌, எண்‌ தபும்‌ 
ஜே ள்வி எல்லாம்‌ இயற்றிய பெரும்பேறு எய்தும்‌ - அளவிறந்த யாகங்களெல்லாஞ்‌ 
செய்த பெரும்பயனுண்டாகும்‌, (எ-று) 


பாலபிடேகஞ்‌ செய்தவர்களிட தீதில்‌ இறைவனுக்கு ம௫ழ்ச்சி வளரும்‌, தயிர்‌ 
முதலியவற்றை யாட்டினால்‌ யாகங்களெல்லாஞ்‌ செய்த பயனுண்டாமென்க. (௬௮) 
மர்திரச்திருவொற்றாடைசா ததிமான்மதங்கற்பூஞ்‌ 
சர்தனக்கலவைசாச்‌ நிச்‌ சாற்காற்திப்பணிசெய்கிற்போர்‌ 
தர்திருமாபிற்கோடி தமர்களைகரகினிக்கி 
யிர்துவாழ்‌ சடிலத்கெர்தையிணையடி ௩ீழல்வாழ்வார்‌. 


(இ-ள்‌) மந்திரம்‌ திருவொற்றாடை சாத்தி - மந்திரச்தினாற்‌ சுச்திசெய்தி 
ஒற்றாடையினாற்‌ பெருமானையொற்றி, மான்மசம்‌ கற்பூரம்‌ |சக்சனக்சலவை சாத்தி 
சாந்தாற்றி பணிசெய்கிற்டோர்‌ - மிருகமசமும்‌ பச்சைக்கற்பூரமுங்‌ கட்த சந்தனக்‌ 
குழம்யையப்பி விரிரியினா லசைக்கும்‌ பணிரைச்செய்கின்றவர்கள்‌, தம்‌ திருமரபில்‌. 
கேடி தமர்களை ஈரூல்‌ நீக்கி - தங்களுடைய ஈல்லமரபில்‌ கோடிபேர்‌ சற்றத்தரை 


கட்க காஞ்சிப்புர்ரணம்‌ 


ஈரனின்று மீட்பித்து, இர்‌ தவாழ்‌ சடிலத்து எற்ன்த இணையடி. நீழல்‌ வாழ்வார்‌ - 
ப்தி சடைமுடியுடைய எமது பெருமான்றிருவ்டி ந ழலில்‌ வாழ்வார்கள்‌. 
' (திருமஞ்சனமாட்டிய பின்னர்‌) திருகொற்றாடை சாத்திக்‌ சம்தனக்குழம்ன்ப்‌ 
யப்பிச்‌ சாச்தாற்றியினால்‌ ஈரம்பூலர்த்துச்திருப்பணிசெய்வோர்ரரசிர்இிடககுந்சமது சற்‌ 
த்தார்‌ கோடியரை அச்ச சகினின்றுமீட்பிசது இறைவன்‌ நிரு வடி.ரிழலில்வாழ்வார்கள்‌, 
அழையுதாற்சலிங்கம்வெண்சேழ்துரைபுரைகறும்பூம்பட்டு 
விழைககுஇீவிற்ற கலி சதி. பபடங்களன்பான்‌ 
மழைமிடற்திறைக்குச்சா தீதின்மழுவலானுலகினோொரோ 
ரிழையிலுக்கிபம்புகக ற்பமாயிரமினிதுவாழ்வார்‌. 


(இ-ள்‌.) தூல்‌ தழையும்‌ கவிங்கம்‌ வெண்கேழ்‌ நுரைபுரை ஈறும்‌ பூம்பட்டு 
விழை தகு தீவில்‌ தந்த விரிததிரப்படங்கள்‌-பருச்திநூலால்‌ வனைந்தவாடையும்‌ வெண்‌ 
ஷீறமுடைய தரைபோன்ற நல்லபூம்பட்டாடையும்‌ விரும்புஞ்‌ தெப்பினையுடைய திவு 
களினின அலசொண்வெர்‌ தபலவிரி சஇரவாடைகளையும்‌, அன்பால்‌ மழைமிடறு இறை 
க்கு சாத்தில்‌-அன்பினால நீலகண்டனாகிய விறைவனுக்குச்‌ சாச்தினால்‌,மழுவலான்‌ உல 
கில்‌ ஒரு ஒரு இழையினுக்கு இயம்பும்‌ கற்பம்‌ ஆயிரம்‌ இனிது வாழ்வார்‌ - பரசர்யுத 
மேர்‌ திய இறைவனுடைய வுலகில்‌ ஒவ்வோரிழைக்குச சொல்லப்படும்‌ ஆயிரங்கற்ப 
காலமினிமையாக வாழ்வார்கள்‌, (ஏ- ற) 

இறைவனுக்கு நூலாடை முதலியவற்றை யணிவோர்‌ ஒரு தூலிழைக்கு 
ஆயிரங்‌ கற்பகாலஞ்‌ சிவலோகததில்‌ வாழ்வார்களென்க, (௭௦) 
ஈரல்விரலளவைகொண்டரல்லிழைதொண்ணுூற்றாமிற்‌ 
சால்புறமுமமூன்றாக்ஜென்‌ அறசசமைத் தபூனுூல்‌ 
லமோடென்றுஞ்சாத்துதிருமறைவயவரைக்கண்டான்‌ 
மாலுடைப்புலையா தாமுமறுமையின்‌ மை றயோராவார்‌. 

(இ-ஸள்‌.) சால்விரல்‌ ௮அளவைசொண்ட ஈல்‌ இழை தொண்ணூற்றூறில்‌ சால்‌ 
புற மும்‌ மூன்று ஆக்‌? மூன்றுறச்‌ சமைத்த பூணூல்‌ - ரான்கு விரலளவையினாற்‌ 
கொள்ளப்பட்ட ஈல்ல தொண்ணூற்றாறிழையில்‌ மேம்பாடாகவதனை ஒன்பதிழை 
யாக்பிப்‌ பின்னர்‌ அதனை மூன்றாகச்‌ செய்த முப்புரிநூலை, €லமோடு என்றும்‌ 
சாததும்‌ திருமறையவரை - அசாரததோடு நாடோறுரு சாத்துகின்ற அர்‌.சணர்ச 
மால்‌உடைபுலையர்தாமும்‌ கண்டால்‌ மறுமையில்‌ மறையோர்‌ ஆவார்‌ - ணி 
முடைய புலையருங்காணப்‌ பெறவராயின்‌(௮வர்‌)மறுபிறப்பிலம்‌ சண ராகப்பிறப்டார்சள. 

இறைவனுக்குப்‌ பூணூல்சாத்தும்‌ அர்தணரைப்‌ புலையன்‌ சாணப்பெறுசா, 
னாயினும்‌ அவன்‌ அர்‌ சணனாவனெனக, (எச) 
இமமியபிளனவுசெம்பொனெம்பிரான்முடியிற்சாததஇி 
னம்மவால்கவர்பெறு ம்பேறார்தத்குமள த்தல்செல்லா 
லிம்மியசெல்வர்‌ே காடிவிசலும்வமியோர் சன்ன 
முண்மையினளித்தற்கொவ்வாவு று தியன்புடைமைபெற்றால்‌. 

(௫- ஸ்‌.) உறுதி அன்புடைமைபெற்று- நிலைபெற்ற அன்புடைமையைப் பெ 
ற்று, இம்‌கியின்‌ அளவு சொம்பொன்‌ எம்பி.ரான்முடியில்‌ சாத்தில்‌ - ஒரிம்மிமினளலா, 
இய £நிநிய செம்பொன்னை எமதுபெருமான்றிருமுடியிற்‌ சாச்திஞல்‌, ஆங்கு 


சிவபுண்ணியப்படலம்‌. ௧௨௪ த்‌ 


பெறும்பேறு அனர்தற்கும்‌ அளத்தல்‌ செல்லா அம்ம-மேலுலடி லவர்சள டை யும்‌ பயா 
ஆதிசேடனுக்கும்‌ அளவிடுதற்குக்கூடா இதுவென்ன வாச்சரியம்‌, விம்மிய செல்லா 
சோடி வீசலும்‌ - (அஃதென்போ லுமெனின்‌)பெரியசெல்வல ானகள்‌ பொருளைக்கோ டி 
யளலாத வாரி வீடுக்கொடுத்தாலும்‌, வறியோர்‌ உண்மையில்‌ தன்னம்‌ அளித்தத்கு ஒவ்‌ 
வாது-(௮.௮) பொருளில்லாதவர்‌ ஈசையினுண்மையுணார்த மெய்மையினால்‌ ஒரு சிறது 
கொடுத்தற்‌ ணேையாகாதது போலுமாம்‌. (௭- று) 


இறைவலுக்கொருபொருள்‌ ௮ன்புடைமையாலும்‌ ௮ஃதின்மையாலுங்‌ சொ 
செசலால்‌ வரும்பயன்‌ இன்னதன்மைத்தாமென்க, 


இதனால்‌ ஈகை யுண்மையுணரார்‌ ஈந்தும்பயன்பெருர்‌ அன்பில்லார்‌ சலப 
ண்ணிய மியற்றியும்‌ பேறுபெருரென்ற வுண்மையையுணர்த்‌ தியதெனக., விம்மிய செல்‌ 
வர்‌ கோடிவீசலு மெனறதனால்‌ அவரது அறிவின்‌ வறுமையும்‌, வறியோர்‌ சன்ன முண்‌ 
மையினளித்த லென்றதனால்‌ இவரது அறிவின்‌ செல்‌ த்தையுங்குறித்ததுமாமென்ச. 


வெதிமலரிண்டைமாலைவிரைகமழ்தூ பதீப 
மறுசுவையடிசிலான்‌ றவெள்ளிலை பழுக்காய்மற்று 
தூறுகுடைகவரியா திபூசனைக்குரியவெல்லா 
முனகுபெரன்பினெச்தைக்காக்குவோர்முத்தராவார்‌, 


(இ-ள்‌. வெறிமலர்‌ இண்டைமாலை - ஈறுமணங்கமமும்‌ இண்டைமாலையை 
யும்‌, விரைகமழ்‌ தூபதீபம்‌ - நறுமணங்கமழுர்‌ தூபமுர்‌ இிபமும்‌, அறுசுவை அடிசில்‌ - 
அறுசுவையோடுகூடியவன்னமும்‌, ஆன்ற வெள்ளிலை பழுக்சாய்‌ மற்றும்‌ - சிறந்த 
வெற்றிலையும்‌ பாக்குமுதகலானவைகளும, முறுகுடைகலரியாதி - முறுக்கமைந்த சாம 
ரை முதலானவைகளுமா திய, பூசனை க்கு உரிய எல்லாம்‌ - பூசனைக்குரிய வுபசரணங்க. 
ளெல்லாம்‌, முறுகு பெரு அன்பில்‌ எந்தைக்கு ஆக்குலோர்‌ முத்தர்‌ ஆவார்‌-முற ய பே 
சன்பினாலெமது பெருமானுக்காகும்படிச்‌ செய்கின்றவர்கள்‌ வேன முததராவார்கள்‌, 


|] 
பூமாலை முதலிய பூசனைக்குவேண்டி௰ உபகரணங்களைச்‌ செய்து வைத்தவர்‌ 
சீவன்‌ முத்தராவரென்க, (௭௯) 


நித்தியத்திருசாள்பக்கவிழாகிகழ்‌ திஙீகட்சாறும்‌ 
ததலரிளவேனிற்கட்பொருவருமவசர்‌ தங்கோடை 

ம ெச்தியமு அவெனிற்கண்மிதவைீசாட்மோலி 

மொய்த்தகார்ப்பருவச்‌ சன்னிற்பவித்திரமுதுவிழாவும்‌ 


(இ-ள்‌,) நித்தியத்திருராள்‌ - நித்தியோற்சவமும்‌, பச்சவிழா - பக்ஷோற்ச 
வமும்‌, கெழ்திங்கள்‌ சாறும்‌ - நிசழ்ன்ற மாதந்தோறுஞ்‌ செய்யும்‌ மாசோற்சவமும்‌, 
புத்து அலர்‌ இளவேனிற்கண்‌ பொருவரும்வசந்தம்‌ - புதியமவர்கள்‌ மலர்கின்ற வேனிர்‌ ற்‌ 
காலத்தில்‌ ஒப்பில்லாத வசக்தோற்சவமும்‌, கோடைமெத்திய மு.துவேனிற்கண்‌-மெல்‌ 
லியகாற்றுலாவும்‌ சோடையாயெ முதிவேனிற்காலதகில்‌, மிதகை£ர்‌ ஆட்டும்‌ - தெப்‌ 
பலுற்சவமும்‌, மரிமொய்த்த கார்பருஉந்தன்னில்‌ - மிகுஈத மழைபொழியும்‌ மாரிக்‌ 
காலத்தில்‌, பவித்திர முதுவிழாவும்‌ - பெரிய பவிததிரோற்சக மும்‌. (௪ - று) (௪௪) 


அன்புறுக இர்ச்சால்யைப்பசிப்பூரச்சா அ 
முன்பனிப்பருவர்தன்‌ னில்‌ை வகழைமுகிழ்ச்சபூசை 


று காஞ்சிப்புராணம்‌ 

கன்‌ 

சயின்பனிப்பருவர்தன்னிற்பிறங்குபொன்‌ ர்சலாட்டு 
மென்பனரிறப்புமாணவியற்றுவோர்வீடுசேர்வார்‌. 

(௫ - ஸ்‌.) கூதிர்காலை அன்புறு ஐப்பசி பூரச்சாறும்‌ - கூ.இர்சாலமாகிய ஐப்பசி 
மாதத்தில்‌ அன்புபொரும்திய பூரத்திருவிழாவும்‌, முன்பனி பருவம்‌ தன்னில்‌ வைகறை 
முகிழ்த்த பூசை - முன்பனிக்காலத்தில்‌ விடியற்காலச்திலியற்றும்‌ பூசையும்‌, பின்பனி 
பருவந்தன்னில்‌ பிறங்கு பொன்‌ ஊசலாட்டம்‌ - பின்பனிக்காலத்தில்‌ சிறந்‌ துவிளங்கும்‌ 
திருப்பொன்னூசற்றிருவிழாவும்‌, என்பன சிறப்புமாண இயற்றுவோர்‌ வீடு சேர்வார்‌- 
என்று சொல்லப்படவனவா௫ய உற்சவங்களைச்‌ சிறச்துவிளங்கச்‌ செய்கின்றவர்கள்‌ 
தேதிதியடைவார்கள்‌, (எ - று) 

இவ்விரண்டு செய்யுளால்‌ நித்யோற்சவமுதலியன ௮வ்லக்காலங்களீற்‌ செய்‌ 
கன்றவர்கள்‌ பூ.த்சதியடைவமென்றுகூறியதென்ச, (௭௫) 
பொக்கரிபரர்தவுண்கட்பூவையோடொருமாகீழத்‌ 
ஐங்கியபெருமானார்க்குச்சார்தருமாண்டுசோறும்‌ 
பங்குனித்திருராட்செய்கைபமுதறுிறப்பின்‌ மல்க 
மங்கலவிதியினற்றால்விடைக்கொடிவயங்கவேற்தி. 

(இ-ள்‌) பொங்கு அரிபரந்த உண்கண்‌ பூவையோடு - விளங்குஞ்‌ செவ்‌ 
வரிபரந்தமையுண்ட கண்களையுடைய வுமாதேவியாரோடு, ஒருமாநீழல்‌ தங்கிய பெரு 
மானார்க்கு - ஒப்பற்றமாவினீழலி லெழுந்தளியிருக்கன்ற எகம்பவாணருக்கு, சார்தரும்‌ 
அண்டுதோறும்‌ பங்குனி திருகாள்‌ செய்கை - வரூன்ற வருடம்தோறும்‌ பக்குணித்‌ 
திருவிழாவாகிய திருக்கலியாணச்‌ செயலை, பமுசறு சறப்பின்மல்ச மங்கலவிதியின்‌ 
ஆற்றால்‌ விடைகொடிவயங்க ஏற்றி - குற்றமற்ற சிறப்பினால்‌ நிறைந்திருச்சக்‌ கலி 
யாண த்துக்குரிய விதிமுறையாக இடபத்து சத்தை உலூனெரெல்லாம்‌ கலியாண 
மகோற்சவம்‌ வச்ததென்று தெரிந்துகொள்ள அரோகணஞ்செய்து. (எ-று) 

சாமாகதியம்மையோடு வீற்றிருகன்ற திருலேம்பராதறாக்கு வருடக்தோ 
றும்‌ வரும்‌ பங்குனித்‌ திருவிழாவில்‌ திருக்கலியாணவுற்சவம்‌ விதிமுறையாகத்‌ தவசா 
சோகணஞ்‌ செய்தென்க, (௭௬) 
கலிவிந ந்தம்‌, 
முழலர்‌ இண்டி மம்பேரிமுரசுச 
சொழுகுகாகளமாஇபுலம்புவ 
கழிபெருங்கடல்காட்டவதனிடைக்‌ 
குழுமழுபேனமொத்தொண்குடைபம்பிட. 

(௫ - ள்‌.) முழவம்‌ திண்டிமம்‌ பேரி முரசு சர்‌ ஒழுகு சாசளம்‌ ஆதி வுலம்புக - 
மத்தளம்‌ தம்பட்டம பேரிகை முரசு சறெப்புப்பொறாந்திய எச்காள ம்‌ ஆகிய வாச்சியங்க 
ளெங்லா மொலிப்பன, கழி பெரு சடல்காட்ட - மிகப்பெரிய கடலைச்சாட்டகும்‌. 
அதனிடை குழுமு பேனம்‌ ஒத்து ஒண்குடை பம்மிட - ௮ச்சடலிணிடத்திற்‌ கூமெ 
அணாயைப்போல வொளிவீசக்குடைக ணெருங்கிவரவும்‌, (௪ - று) 

முழஙமுதலிய வாச்சியங்களும்‌ குடைகளும்‌ கடலையும்‌ அரையையு மொத்தி 
ருந்தனவென்ச. (௭௪) 
அன்னமாக்கடற்' றான்‌ ஜியவாரமிழ்‌ 
தென்னமா தர்மிடறதிசைப்பாடலு 


சிவபுண்‌ ணியப்படலம்‌. நசீ ய்‌ 


ன்னர்‌ மங்கலகா தமுமவே தமா 
மன்னுமன்பர்கள்பாட்மெலிகதெழ. 


(௫ - ள்‌.) அன்ன மாகடல்‌ தோன்றிய ஆர்‌ அமிழ்து என்ன மாசர்மிடறு 
இசைபாடலும்‌ - அக்கடலிற பிறந்த நிரைந்த வமிர்தபோல்‌ நாடகப்பெண்களுடைய 
கண்ட த்தி லெழுன்ற பாட்டிசையும்‌, ஈர்‌ மஙகலராசமும்‌ வேதமும்‌ மன்னும்‌ 
அன்பர்கள்‌ பாட்டும்‌ மலிந்து எழ - ஈல்லமங்கலவாச்சியங்களி மேசையும்‌ வேதவோ 
சையும்‌ நிலைபெற்ற அன்பர்களுடைய பாட்டோசையும்‌ நெருங்கி யெழவும்‌, (எ- அ) 


மாதர்பாட்டிசை முதலாகக்க நிய வினியவோசைகளெல்லாம்‌ ஆஃகடலிழ்‌ 
ரேன்றிய அரிய வமிர்சச்சை யொத்திறார்தனவென்க, (௭௮) 
இமயமா தியவிகையங்குன்‌ றெலார்‌ 
தமதிருங்குடி.த்ை தயனல்லாளொடும்‌ 
விமலர்கொள்ளும்விழாவணிகாணளரந்‌ 
தமைவுகொண்டெனத்தெர்களலங்குற. 


(இ-ள்‌. இமயம்‌ ஆதிய ஈகை ௮ம்‌ குன்று எல்லாம்‌ - இமயமலை முதலர்கச்‌ 
சொல்லப்பட்ட அழகிய பொன்மலை முதலியனவெல்லாம்‌, தமக இரும்குடி தையல்‌ 
ஈல்லாளொடும்‌-தங்களுடைய பெரிய குடியிற்‌ பிறந்த பார்வரியாரு டன்‌, விமலர்கொள்‌ 
ரூம்‌ விழா அணி காண - நின்மலசொரூபியாயெ விறைவாகொள்ளும்‌ இருமணக்கோ 
லத்தைக்‌ காண, வந்து அமைவு கொண்டென சேர்கள்‌ அலந்குற - வந்து வடிவங்‌ 
இரண்டமைர்‌ திருத்தல்போல அலக்‌ காரத்சேர்சள்‌ அங்கங்கு நிலைபெற்றுவிளக்‌ கவும்‌, 

இமயமுதலிய மலைகளெல்லார்‌ தமதினத்சவரரகிய பார்வதியாரோடு இறை 
வன்‌ றிருமணக்கோலங்கொள்வதைக்‌ காணவந்து தங்கியிருத்தல்போலும்‌ நிலைச்தேர்‌ 
கள்‌ விளங்கெவென்க. (௭௯) 


பொன்னக்கிண்கிணிபூஞ்சிலம்பின்னொலி 
மின்‌ அுமேகலையார்ப்பொலிமிக்குற 
வன்னமன்னவணங்கனையார்குழாக 
துன்னியெங்கணுமாடோடஙகட. 


(௫ - ஸ்‌.) பொன்னம்‌ ணெடணிபூம்‌ சிலம்பின்‌ ஒலி - பொன்னாற்செய்தி 
ண்ணெியோசையு மழயெ௫லம்பினினிய வோசையும்‌, மின்னுமேசகலையார்ப்பு ஒவி 
க்குற - மின்னுகின்ற மேகலாபரணத்‌ தினோசையுங்‌ கலந்து பேரோசையாக கொலி 

கக, அன்னம்‌ அன்ன அணங்கு அனையார்‌ குழாம்‌ (தன்னி எங்கணும்‌ அடல்சொடங்‌ 
இட - அன்னத்தைப்போலும்‌ நடைவாய்ர்த தெய்வமங்கையரையொசத நாடகப்பெண்‌ 
கள்‌ கூட்டமாசக்கூடி எவ்விடத்து ஈடனஞ்செய்யத தொடங்கவும்‌. (எ-று 
நாடகப்பெண்கள்‌ காலணி முதலியன வொலிக்க ஈடனஞ்செய்யத்தொடங்‌ 
எனசெஷ்ச, (௮0) 
சிசரமாளிகைத்தெற்றிதொறும்‌ யின்‌ 
மகரதோரணப்பன்னிறமா மணி 
வகளில்பேரொளிதுன்றியவி தியும 
புகரில்‌சித்திம்திட்டியபோ னற, 
“இக 


ர காஞ்சிப்புராணம்‌ 


(இ-ள்‌) சிகரம்‌ மாளிகை செற்றிசொறும்‌ பயில்‌ மகராதோரணம்‌ பலநிறம்‌ 
மாமணி - சிகரங்களையுடைய மேலுப்பரிகையி லமைந்தள்ள இததிரகூடங்கடோறுவ்‌ 
கட்டியிருக்கு மஉரதோசணங்களிலிழைச்சப்பட்டுள்ள பெரியஈவர த்தினங்கள்‌, துகளில்‌ 
பேரொளி துன்றிய வீதியும்‌ புகரில்‌ சித்திரம்‌ தீட்டியபோல உற - வீசுகன்ற குற்ற 
மற்றபேரசொளியான த ரெருங்கியிருக்சன்‌ ற வீதிகள்‌ லுங்‌ குற்றமில்லாத சத்திரத்தை 
யெழுதிவைத்சதபோல்‌ நிறைச்திருச்சவும்‌, (எ- று) 

மேன்மாளிசையிர்‌ கட்டிய மகரதோரணங்களிற்‌ பதித்திருக்கும்‌ பலமணி 
சளின்‌ பேரொளியினால்‌ வீதிகளூஞ்‌ சத்திர கூடஙகசளாகவே பொலிவுபெற்றிறார்‌ தன 
வென்க, (௮௧) 
பூ£மும்பசு ம்பொற்குலைவாழையு 
மாகமுந்திடறாட்டிவயக்கிய 
2பாகுபர்தரும்பூரணகு ம்ப 
மேகுமவ்விடர்தோ றுமிலகிட, 

(௫ - ன்‌.) பூசமும்‌ பசும்‌ பொன்குலை வாழை பும்‌-கமுகமரங்களும்‌ பசும்பொன்‌ 
னாற்செய்த ஈல்ல வாழை மரங்களும்‌, மாகம்‌ முர்திடகாட்டி வயக்யெ போகுபந்தரும்‌ 
பூசண கும்பமும்‌ - ஆசாயச்சை யளரவநாட்டி விளங்கச்செய்ச நீண்ட பெரிய பந்தர்‌ 
களாம்‌ பூரண கும்பங்களும்‌, ஏகும்‌ அங்விடம்‌ சொறும்‌ இலக - செல்லுமிடங்களி 
லெல்லாம்‌ பிர காரசித்துக்கொண்டிருக்கவும்‌. (௭- ற) 

பொன்னாற்செய்த கமுருமுதலியலைகள்‌ செஃ்லுமிடங்கடோறும்‌ விளங்னெ 
வென்சு, (௮௨) 
வளியுலாமதர்மாளிகைசூளிகை 
குளிர்கொண்மண்டபங்கோபு£மீதெலா 
ஈளிமலைத்தலைதன்கொடிபூக்தெனம்‌ 
களிமடக்கொழடி யரர்களுலித்தெழ, 

(இ-ள்‌), வளி உலா மாதர்மாளிகை குளிசை குளிர்கொள்‌ மண்டபம்‌ கோபு 
ரம்‌ மீது எல்லாம்‌ ௩ தென்றல்‌ 6 ஙகாதுலவு ன்ற மாளிகைகள்‌ முன்னிரப்புகள்‌ குளி 
ர்ச்சிபொருக்திய மண்டபங்கள்‌ கோபுரங்கள்‌ முதலிய வெல்லாவிடங்களிலும்‌, ஈளி 
மலைதலை நல்கொடி பூசீசது என்ன - பெரிய மலைகளில்‌ பூங்கொடி மலர்்தாற்போல்‌, 
சளிமடம்‌ கொடியார்‌ குலி சொழ-களிப்பினையுடைய.இளங்கொடிபோன்ற மங்‌ 1° 
ரெல்லா நெருங்கி வணங்கவும்‌, (௭ - று) 


மலைகளில்‌ பூங்கொடிபடர்ந்து மலர்க்‌ திருத்தல்போல மாளிகை முதவிய 
விடங்களில்‌ மங்கையர்‌ ரெருங்கித தொழுதிருந்தனரென்க. (அக) 


ருங்குமக்குழம்புங்குளி! சாதமும்‌ 
பொங்குவர்சப்புதுப்பனிமீரொடு ' 
வெங்கண்மங்கையர்பந்‌ தனிலவீசு வ 
வெங்குமல்கியடிகளிமுக்குற. 
(இஃள்) குங்குமம்‌ குழம்பும்‌ குளிர்சார்தமும்‌ பொங்குவாசம்‌ புது பனி 
நீரோடு - குங்குமச்‌ குழம்பும்‌ குளிர்ச்சிபொரும்திய சர்‌ சனமும்‌ ஆடிய இவற்றை 
நறுவணங்கமரும்‌ புதிய பணி நீரோடு கலர்‌ ஐ, வெம்‌ சண்ழங்கையர்‌ பந்தினில்‌ வீசி” 


சிவபுண்ணியப்படலம்‌. AL 


விருப்பர்தருங்‌ கண்களையுடைய மங்கையர்கள்‌ பர்தைப்போல்‌ வீசுவன, "எங்கு. 
மல்கி அடி.கள்‌ இழுக்குற - எவ்விடத்து நிறைந்‌ து கால்கள்‌ வழுக்கவும்‌. (எ-று) ' 
மங்கையர்கள்‌ சம்சனத்தைப்‌ பனிரீரோடு கலந்து பச்சைப்போல்‌ வீதி 
ளில்‌ வீசுவசனால்‌ ஈடப்பவருடை.ய வடிகள்‌ வழுக்கவென்ச. (௮௪) 
முடிகடம்மினராவிமுழுமணி 
படி.யிலுக்சன பா சினங்கொண்மினென்‌ 
அடையமாக்தர்க்கஜிவுறுத்தாங்கள்‌ 
டிகள்‌ 2பதுறு தீதங்கங்கவிர்தர, 

(இ-ள்‌. முடிகள்‌ தம்மில்‌ முழுமணி அராவிபடியில்‌ உக்கன பாறினம்‌ - 
கிரீடங்களொன்றேடொன்று தாக்குவதனால்‌ பதித்திருக்கும்‌ பெரியவிரத்நினங்களு 
சாய்ச்து சிதறிக்டெக்கனெறன (யாங்கள்‌) அப்புறமசன்றனம்‌என்று, உடையமாம்‌ தர்க்கு 
கொண்மின்‌ என்று அறியவுறுத்தாங்கு - அதனையுடையவர்களுக்கு இதனை யெடுத்‌ 
துக்கொள்ளுங்களென்‌.று அறிவிக்னெறவர்கள்போல, அவர்‌ அடிகள்‌ பேதுறுத்து அவ்‌ 
கங்கு அவிர்தர - அவர்களடிபெயர்ச்து வைக்கம்கூடாமல்‌ அங்கங்கும்‌ ஒளிவிட்டெரிக்‌ 
கவும்‌, (எள - று) 

முடிகளினின்றுஞ்‌ சிதறிய மாணிக்கங்கள்‌ ஈடக்கின்றவரை நடக்கவொட்‌ 
டாமற்‌ நடுத்து ஒளிவிட்டெரிக்கன்றன வென்க. (௮௫) 


ச்‌ « [I (௬ * 
இளிற்கபூரத்தி ருக்கனிவெள்ளிலை 
யெளிர்க்த பொன மணியொண்பொரிபன்‌ மல 
ரஷிக்‌ தபல்பழமா இயிறைப்பன 
குளிம்க்துவி திகுழமி இத்திடர்செய்திட.. 

(இ - ன்‌.) பூதத்து இளிர்த இரும்‌ கனி வெள்‌ இலை - கமுசமரத்‌இ*்‌ பழுத்த 
பழுக்காய்‌ வெற்றிலை, ஒளிர்க்க பொன்‌ மணி ஒள்‌ பொரி பன்மலர்‌ அளிர்த பல்பழம்‌ 
ஆதி இறைப்பன-ஒளி வீசும்பொன்‌ மணிகள்‌ வெண்பொரி பலமலர்கள்‌ கனிர்ச பல 
பழங்கள்‌ முதலியன வாக இறைக்கின்றவைகள்‌, வீதிருழுவி குளிர்்து திடர்‌ செய்திட- 

3 
-ிர்ச்சி யடைசர்து வீதியெங்கு நெருங்கிக்‌ குளிர்ந்து திட்டை செய்திடவும்‌. (எ-துர்‌ 
௪ » 5 ச . *. » டா 1 
லீ நியெங்கும்பழுக்காய்முதலியவைகணிறைந் கு இட ராகவிறாச்கின்‌ றன கவெனக, 


கவளயானைக்கடாமழைத்தாலாயு 
மிவுளிவ £யினிழி க்துவிலாழியு 
முவரியாகியுயர்ம்‌ தவ ச்நிட்டையைத்‌ 
இவல மோதிப்படர்க்தன செல்லவே. 
ட்‌ & . ஆ ஸ்‌ 
(டு-ஸள்‌.) கவளயானை கடாமழை தாரையும்‌ - கவளமுண்ணும்‌ யானைகளின்‌ 
மதநீர்ப்பெருக்கும்‌, இவுளிலாயின்‌ இழிக்த விலாழியும்‌ உவரியாூ - குகிரைவாயி 
னின்று மொழுகுனெ்ற லாய்தரையும்‌ கடல்போலாடி, உயர்ச்த அ இட்டடயை இவள 
மோதி படர்ச்து செல்ல- மேலோங்கிய வத்இட்டைகளைச்‌ /உரம்படி மோதிப்பாந்து 
செல்லவும்‌, (எ - று) 
யானைகளின்‌ மதமீரும்‌ குதிரைசலின்‌ வாய்‌ கரையும கடல்போர்‌ பெரு 
நு பழுக்சாய்‌ முசலியவற்டு லாகிய இட்டைகபே யழிக்‌ துச்சென்றனவென் ௧, இ) 


௩௫ காஞ்சிப்புராணம்‌ 
121 ற ப்‌ உட்க 
ர்‌ அறுசீர்க்கழிநேடில்விரத்தம்‌, 
கல்வரைப்பிராட்டிசெவ்வெரேங்கரன்கணங்களஞுழப்‌ 
பல்வகைகதூர்‌ தியும்பர்ப்படரொளியரசவி தி 
யெல்லையிலுயிகட்கெல்லாமெண்ணருங்கருணேபூத் துப்‌ 
புல்கொளித்திருவெகம்பன்‌ மிருவுலாபபோதச்செய்வோர்‌. 

(இ-ள்‌) கல்வரைப்பிராட்டி செவ்வேள்‌ ஐங்கரன்‌ கணங்கள்சூழ - பார்வதி 
யாரும்‌ முருகச்கடவுளும்‌ விராயகசகடவுளும்‌ சவசணங்களுஞ்‌ குழ்க்துவர, பல்வகை 
ஊர்தி உம்பர்பட ர்‌ ஒ.ரி அரசவிதி - பலவகைப்பட்ட வாகனங்களின்மேல்‌ ஒளி வீசம்‌ 
ராசவீதியில்‌, எலலையில்‌ உயிர்கட்கு எல்லாம்‌ எண்ணரும சருணைபூதது - அளவில்‌ 
லாதனவாகிய ஆன்மாக்களுககெலல[ம அளவுபடதெசற்‌ கொண்ணாதவருள்‌ பாலித்து, 
புல்கு ஒளி திரு2வகமபன - செறிந்தசோதி சொருபனாிய ஏகம்பவாணன்‌, இருஉலா 
போத செயவோர - சறாச உலாவாக வெழுமர்‌ தருளி வரச்செய்னெறவர்கள்‌, (எ - று) 

சிவசக்தி குமாரர்கள்‌ சிவகணங்கள்‌ முதலிய யாரும்‌ தங்டங்களுக்குரிய 
வாகனாரூடராய்ச்‌ குழ்ர்தவர ஏகாம்பரநாதர்‌ அவ்வவ்வான்‌ மாக்களுக்‌ கேற்றவாறு 
அருள்பாவிசது வருதலாகிய உலாததிருவிழாவை அரசவீதியில்‌ செய்விக்கின்‌ றவர்‌ 
சளென்க, (௮௮) 
மேத்குதவ ரதான ங்கள்‌ வேள்விகளனைத்கஞ்‌ெ ஈய்தோர்க்‌ 
கொதியபய த திற்கெடி யுடையராய்க்கோடி கோடி 
யேெதமிலகுலததினாமெமபிரானுக கினவாழ்கத 
சாதலுமபிறபபுமிலலா ததததுவர தலை பபடடுய்வாா. 

(இ-ள்‌) பேசகு சவம்‌ தானங்கள்‌ கேள்விசள அனை த்தும்‌ செய்தோர்ககு - 
மேன்மையாக பஞ்சாகனிமததியில நீறறல முதலிய ௪௨௧௧௭ மோதான முத 
லிய தானங்கள்‌ அஸவமேத முதலிய யாகங்கள்‌ என்று சொல்லப்பட்ட எல்லா 
வற்றையீம்‌ குரைவறசசெய்து முடிசத௨ர்களுககு, ஒதிய பயததில்‌ கோடியுடைய 
ராய- ரொலலியிருர ர உ பீசயோசனததீல கோடிபஙகுடையமாகளாய, கோ 
சோடி ஏதம இல லத சினோமெ எமபிரான உல வாழ்‌ஈது - எணணிரந்த குறி 
மிலலாச பகத மகரடன்‌ எமதிறைவனுடைய சிலோகததில வாழந்திருந்து, சா, 
லும்‌ பீறப்பும இல்வாக சுதந்௨ம தலைபபட்டு உய்வா - பினசனன ' மரணங்க 
யடைய மொட்டதவுணடம ஞானசதிமய மேமடட்டு முததியல டவார்சள்‌, (எ-று 

இருவழாக செயயிபபமா வழு தலியன செயயோகரு எரும்பலனிலு ஐ 
கோழடஈ குடைய ய * 4 மேயனிறி என்ண்ரநத பு சகரன்‌ வெலோகததிவழி, 
ஸம்‌... உமரரஙுசாளனு ப. சரப பீன்‌ ரூணிகளாரய வடடைவரெனக, (௮௬) 


இல்திட, டம] ர] ன அச்ங்டவப்‌ ஐ ங்ஞாராமிவாரு 
மக்க தனிய கர்வ, விற ஈத்த வொரும 
பைதச்பாமா . மரெவவாயபபனிமொழியொருபான்மேய 
விமுதசன்ர? ணப யிறற் கணா தரா வரர்‌, 

(௫- ஈ) ரு ச சு சடவுள சாநநோசடி நீறைஞ்சுவோராம்‌ - அச 
காஞ்சி காதல்‌ ந சதான யாய தெய்விக உலாவி ழாமவக்‌ பண்டு வணங்கு, 
கனதிவரும, ௮ சகு விழமின ராஜி நர்சு $ர்‌ ஆடிவோரும்‌ - அத சன்மையாகிய” 


சிவபு்ண்ணிபப்படலம்‌: ௧௨ பிள 


திருவிழாவின்‌ கடைநாளாயெ தீர்த்தவாரியில்‌ ஸ்சானஞ்செய்டுன்றவரும்‌,பைச்த பாட, 
அல்குல்‌ செய்வாய்‌ பனிமொழி ஒருபால்‌ மேய விச்சுகன்‌ சயிலை-ண்ணி - பாம்பின்‌- 
படம்பேபன்ற அல்குலையும்‌ சிவந்த வாயையும்‌ மதுரமொழியையு முடைய உமாதேவி 
டது ஒருபாகத்தி லமர்ச்திருக்கப்பெற்ற இறைவனுடைய கயிலாயத்தை யடைந்து. 
விறல்கணநாதர்‌ வார்‌ - வெற்றியிற்சிறக்த சிவெகணநாசராவர்‌, (எ - ௮) 
திருவிழாவைக்கண்‌டு வணங்குவாரும்‌ தீர்த்சவாரியில்‌ ஸ்கானஞ்செய்வாருஞ்‌ 
சிவலோகத்தில்‌ சவகணகாதராய்‌ வாழ்லார்களென்ச, (௯௦) 
ஏழுயர்ந்தேழுமண்டோய்ர்‌இலக்கணகிரம்பும்வேழங்‌ 
சாழ்மணியணிகள்பூட்டிக்கவின்பெறவிரு த்தியோடுங்‌ 
கோழமாக்தனிமாகீழற்குழகனுக்கு சவப்பெழ்‌2ரர்‌ 
பாழ்வினைச்சிமிழ்ப்பிற் நீரர்ததிருவருள்பற்றுவாரால்‌. 

(இ -ள்‌.) ஏழுஉயர்ச்து ஏழுமண்‌ தோய்ந்து இலக்கணம்‌ நிரம்பும்‌ வேழம்‌ - 
எழுமுழமுயர்க்‌ து ஏழுறுப்புகணிலச்திற்படிர்து ஏனைய விலக்சணங்களிலுல்‌ குறைவுப 
டாத யானையை, காழ்மணி அணிகள்‌ பூட்டி சவின்பெற விருச்தியோடும்‌-ஈல்லமணி 
முகபடாமுதலிய அணிகளால்‌ அழகுபெறப்பூட்டி அதற்கு என்றும்‌ வேண்டிய சீவ 
னத்துடன்‌,கோழ்‌ அரை தனிமா நீழல்‌ குழகனுக்கு உதவ பெற்றோர்‌-கொழுவிய தூரை 
யுடைய ஒரு மாலினீழலில்‌ வாழ்கின்ற அழகனுக்குத்‌ தானஞ்செய்யப்பெற்றவர்‌, பாழ்‌ 
வினை சியிழ்ப்பில்‌ தீர்ச்து திருவருள்பற்றுவார்‌ - பாழாதிய இருவினைக்கட்டென்னும்‌ 
பற்றினின்றுங்‌ கழலப்பெற்றுத்‌ திருவருட்பற்றுடையவராவர்‌. (எ - ற) 

யானையை அலங்கரித்து அதற்குரிய வுணவுக்கு நியமனர் செய்து ஏகம்ப 
பநாதனுக்குத்‌ தானஞ்செய்பவர்‌ அவர்‌ திருவருளுககுரியஉ ராவரென்க, 
நிலத்திற்படியும்‌ எழுறுப்பாவன - கால்‌ நான்கு, துதிக்கையொன்று, கோச 
மொன்று, வாலொன்று. ஏனைய விலக்கணங்களென்றதை 
“கதாலோர்‌ நான்குர்‌ சனிக்கையுங்‌ சோச மும்‌, வாலுருப்‌ போடேமு மாநீலச்‌*தோயப்‌ 
பாலுஞ்‌ சக்கும்‌ போலுங்காலு த, காலினு சான்ற வொரு தனிக்‌ கையிலும்‌ 
வாலினும்‌ வாயினு மருப்பினுங கோறல்‌,வல்லது மதின்‌ மூன்று மூழச்சுற்‌ றுடைத்சா(ய்‌ 
யேழுமுழமுயர்க்சொன்பதுமுழரீண்டற, தியுமிழ்சிறகண்‌ ணுஞ்செம்புகரு முடைச்தா 
மூன்‌ புயர்ந்து பின்பணிந்த தாயின்‌, அவ்வியல்‌ யானையை யரசுவா வென்ப''- என 
உருந்திவாகரநிசண்டானுணர்க. (௯௧) 


நலமிகும்பரிமாவாக்கணாடகக்கணிகைறல்லார்‌ 
நிலககர்காமேற்றுரெமெறைமாவின்‌ மூலத்‌ 
தலைவனலுக்கினிதுமல்கும்‌ கவ த்தினோொசுயிலைஈண்ஸி 
யலகல்பல்‌ லூமிவாழ்ம்‌ சங்கரும்பெறல்விடு£சர்வார்‌. 

(டு -ள்‌.) ஈலயிகும்‌ பரிமா பூ்கள்‌ நாடகக்கணிகை ஈல்லார்‌ நிலஜ்‌ ஈகா ராமி 
மற்றும்‌ - நல்ல இலக்சணம்வாய்ர்த குறைகள்‌ பசுக்கள்‌ நாடகப்பெண்கள்‌ விளை 
நிலங்கள்‌ நகரங்கள்‌ நாகெள்‌ இவைபோல்‌௨ன பிறவும்‌, ரெமெறைமாவலின்‌ மூலத்‌ 
தலைவனுக்கு - பெரிய வேச சொரூபமாகிய ஆம்பமராரருக்கு, இனிது நல்கும்‌ தவத்‌ 
இனோர்‌ - மடும்ச்சியோடு கொகெருர்‌ தவமுடையவர்‌, கயிலை ஈண்ணி அங்கு அலகில்‌ 
பதி ஊழிவாழ்க்து அரு பெறல்‌ வீடுசேர்வார்‌ - கமிலாயத்தையடை து அவ்விடஞ்தில்‌ 


டிச, காஞ்சிப்புராணம்‌ 


5 ரணிறச்‌ ச பல வூழிச்சாலம்‌ வாழ்ந்‌ திருந்து பின்னர்‌ பெறுதற்கரிய முத்தியை யடை 
போர்கள்‌. (எ-று) 

ஏகம்பவாணருக்குக்‌ குதிரை முதலியன மகிழ்ர்சளிப்பவர்‌ சிவலோக போதத்‌ 
தையும்‌ முத்திப்‌ பயனையுமடைவார்களென்க, (௯௨) 
மாயிருமறைகண்மற் அும்புத்தகத்தெழுதிக்கம்பக்‌ 
கோயிலினமைப்போர்வெள்ளிக்குன்லிடை யெழுத்தொவ்வொன்றற்‌ 
காயிரங்கற்பம்வா ழ்வரர்‌சிவாகமமமைக்கும்பேறு 
மேயினேரெய்தும்பேற்றையாவரேலிளம்பவலலார்‌. 


(இ - ன்‌.) மா இருமறைகள்‌ மற்றும்‌ புத்தகத்து எழுதி கம்பக்கோயிலின்‌ 
அமைப்போர்‌ - மிகப்பெரிய வேதங்களையும்‌ அறங்கங்களையும்‌ புத்தகங்களி லெழுதி 
ஏசம்பவாணராலயச்தில்‌ வைப்பவர்‌, எழுத்து ஒவ்வொன்றற்கு வெள்ளிக்குன்‌ 
திடை ஆயிரம்‌ கற்பம்‌ வாழ்வார்‌ - ஒவ்வோரெழுத்தல்குக்‌ கயிலையங்‌இரியில்‌ ஆயிரங்‌ 
கற்பகாலம்‌ வாழ்வார்கள்‌, சிவாகமம்‌ அமைக்கும்பேறு மேயினோர்‌ எய்தும்‌ பேற்றை - 
சிவாகமங்களை யெழுதிலைக்கும்‌ பேற்றையடையப்‌ பெற்றவர்‌ பெறும்பேற்றை 
யரவரே விளம்‌! வல்லார்‌ - எவர்‌ சொல்லும்‌ வன்மையுடையவர்‌, (எ - று) 

ஏகம்பவாணராலயச நில்‌ வேதசிவாகமங்க ளெழுதிவைத்தோர்‌ பெறும்பயன்‌ 
யாவராற்‌ கூறப்படுமென்ச, (௯௩) 
வண்ளேர்தனிமாநீழல்வள்ளலுக்கன்புகூர்ற்து 
பண்டூளோராக்குமின்னவறங்களைப்பானுகாப்போ 
ரொண்டிறலன்னோர்பேற்திற்பதின்‌ மடங்குனுவராமையல்‌ 
கொண்டிவைகாவாவேர்‌ தர்நிரயமேகுளிப்பருண்மை. 

(இ- ன்‌.) உண்டு உளர்‌ கணிமாடீழல்‌ வள்ளலுக்கு அல்‌ புகூர்க்து - வண்டுகள்‌ 
தீடவும்‌ ஒப்பற்ற மாவினீழவில்‌ வாழ்‌ ன்ற உள்ளலாருக்கண்புமிகுந்து, பண்டுளோர்‌ 
ஆக்கும்‌ இன்ன அறங்களை பாதுசாப்போர்‌-பெரிமோர்களாற்‌ செய்தவைத்த இல்வரங்‌ 
களை யழிவுறாது காததுவருஇின்றவாகள்‌, ஒண்‌ திறல்‌ அன்னோர்‌ பேற்றின்‌ ப,ன்மடங்‌ 
குறுவர்‌-புகமீர்சார்த அப்பெரியோ டையும்‌ பயனிலும்‌ பச்துப்பங்க கிசமாசப்‌ பயன்‌ 
பெறுவாரகள்‌ , மையல்கொண்டு இவை சாவா வேந்தர்‌ ரீரயமே குளிப்பர்‌ உண்மை - 
அறிவிவீசளா யி*சருமக்களைப்‌ பாதகாவாத அரசர்கள்‌ ஈரகதச்தீ லேயே ஞூழ்கியிருப்‌' 
பார்கள்‌ இது சசஇியம. (எ - இ) 

சூன்ளோசெய்ச ஈருமங்களைப்‌ பின்னோர்‌ பாதுகாப்பராயின்‌ அவரினும்‌ 
பஇன்மட ௩௫ பலனையலட வராகள்‌, அவ்வாறு காமாதீ அரசர்‌ ஈரகததில்குழ்குவ துண்‌ 
மையென்க, (௧௪) 
்த்டதக்ர்க அட்‌ வ சவருகரையயின்தி 
யினம்பயில்கமெப்‌ 2௪ த அர மலரக்‌ 
றனங்களு ! ஐகயா புக்துன்‌ றத்தங்றாதல்விழையுமவேர் கர்‌ 
கனமபயில்பொழிலரூழ்சாஞ்ரியுறு இயினவ மாகா த்தல்‌, 

(இ-ள்‌) அனநக ாரால்‌ - மஇியயுக்கக்ரால்‌, அற்று ஒன்னும்‌ சவரக்‌” 
ஐயம்‌ இன்றி £ அம்பமில்‌ நப. ப்ரேடும்‌ 0௪4 பர்‌- குன்ற ம்‌ இயக்‌ ரசம்‌ ௯ நியல்ற்‌,ற 
சொரன்னறையெறுங்‌ சவர்ச்‌ சலர்சள்‌ சக்‌ சசமில்லாமல்‌ உ௱வினர 1டிய சுற்றத்தார்‌ 


சவபு இணயப்படலம்‌. 52.7 
மழிவர்‌, இனையநீரால்‌ தனங்களும்‌ ளெயும்தன்‌ ற சன்குதல்லிழையும்‌ வேந்தர்‌ - , 
காரணத்தினால்‌ செல்வங்களும்‌ பச்துவர்க்சங்களும்‌ நீங்காதிருக்கவிரும்புமரசர்க௨ 
சனம்‌ பயில்‌ பொழில்‌ சூழ்‌ காஞ்சி உறுதிமின்‌ வழாதுகாத்சல்‌ - மேகங்கள்‌ தவழுஞ்‌, 
சோலை குழ்ந்தகாஞ்சித்தளியில்‌ மனவுறுதியுடையவரா யறத்தினின்றுச்‌ சவறாது அப்‌ 
பொருள்களைக்காக்கக்கடவர்‌. (௭ - ற) 


* 


சிவத்‌ இரலியங்களிற்‌ சிறிதேனும்‌ சனக்செனச்கொள்வோர்‌ நரடின்கண்வீழ்‌ 
தல்‌ நிச்சயமாசலால்‌ செல்வமுதலியவற்றானிரம்பி வாழவிரும்புமரசர்‌ சாஞ்சிச்தளியில்‌ 
சவத்திரவியங்களைம்‌ கொள்ளமினையாது காக்கநீனைக்கச்சடவரென்ச. (௬௯௫) 
கச்சியின்‌ வாவிகூவல்சடி பொழில்வகுத்துப்பணிப்‌ 
பொச்சமில்சிவ ?சசர்க்குப்பொருணிலம்வதுவையி மவ i 
நிச்சலுமன்னதானநிகழ்ச்துவோரெய்துமபேறு 
பச்சிளங்கொடியி?னார்பாற்பகவனே யறியு மன்‌ சீனா. 


(இ-ள்‌. கச்சியின்‌ வாவிகூ௨ல்‌ சடிபெழில்‌ வருக்கு பேணி - காஞ்சிரக 
சத்தில்‌ தடாசங்கள்‌ கிணறு சன்‌ நற மணங்கமமும்‌ சோஃைகளாயெ இலை களையுண்டாக்‌ 
இப்‌ பாதுகாத்து, பொர்சம இல்‌ சிவரேசர்ர்ரு பொருள்‌ நீலம்‌ வை ஈவோர்‌ - மறதி 
மில்லாத சவரேசமுடைய அடி யார்களுக்குப்‌ பொன்னும்‌ மண்றம்‌ பெண்ணும்‌ தான 
மாகக்கொடப்பவர்சளும்,ரிச்சல ம்ஆன்னசானம்‌ நிகழ்ச்‌ து வார்‌ எய்‌ ம்பேடைகாடோறு 
மன்னதானச்தைச்‌ செய்ரின்௱வர்களுமடையும்பயமை, பச்சிளம்கொடியின்‌ ஓர்பால்‌ 
பவனே யறியும்‌ - பசிய விளங்கொடிபோன்ற உமாதேவியை யொருபாசத்திலுடைய 
இறைவனே அறியத்சக்கவன்‌. (எ-று) 

தீடாகமுதலியவற்றைப்‌ பாககாச்துச்‌ சிவனை ம௱வாத சேசர்க்குப்‌ பொ 
ருண்முதலியன கொடுப்பவர்களும்‌ ௮ன்னதானஞ்செய்கின்வர்சளு மடையும்‌ பயண்‌ 
இறைவனே யறிவனென்ச. (௧௬) 


சொல்லுமித்தருமவாய்மைச்தொருதியுள்யாதொன்றானும்‌ 
வல்‌ லுமர்வல்லாராகமதிபொதிவேணியார்க்கு 
ஈல்லரசிருக்கையாயகாஞ்சிமாநகரினோர்றா 
எல்லதோர்கணமேயானுமமர்க்திடி ற்பிறப்புநிப்பார்‌. 


(இ - ள்‌.) சொல்லும்‌ இ தருமவாய்மைத்‌ தொரு தியுள்‌-சொல்லப்பட்ட விவ்‌ 
வுண்மையாடெய தருமங்கள்‌ பலவற்றுள்‌, யாதொன்றாலும்‌ உல்லுரர்‌ உல்லாசாக-யா 
தொன்றாயினும்‌ செய்யக்கூமொனடர்கள்‌ செய்யக்கடவர்‌, மதி பொத டேணியார்க்கு- 
(அல்லாதவர்‌) சந்திரனை யணிர்த சடைமுடியுடைய இறைவனுக்கு, நல்லரசு இருக்‌ 
கையாய காஞ்சிமாநகரில்‌ - சிறந்த வரசிருக்சையாய்‌ விளந்குங்‌ சாஞ்சிப்பதியில்‌, தர்‌ 
நாள்‌ அல்லது ஒர்கணமேயானும்‌ அமர்ந்‌ 79ல்‌ - ஒருநாளாயினும்‌ அன்றியொருகணப்‌ 
பொழுதாயினுர்‌ தங்கியிருக்கப்பெறுவாராயின்‌,பிறப்புநீப்பார்‌-பிரவித்‌்தன்பமரீங்குகர்‌. 
மேற்கூறிய தருமங்களில்‌ செய்யக்சகூரொனசொன்றைப்‌ பொருளுடை யரா 
ப்‌. செய்யக்கடவர்‌, அஃதில்லாசார்‌ அ௮க்சாஞ்செகரில்‌ ஒர்காள்‌ அல்லது ஒர்கணம்‌ 
ப ர்ச்‌ திருக்கப்பெறுவாராயின்‌ பிரவிப்பெருங்கடலை நீக்துவரென்க, (௯௭) 


ரடிகைமீ று சாங்ப்காலையுமாலைப்‌ 2 பாது 
ர டாகொனடி கள பெ ற்லியடியவ பூசையில்‌ 


மிக, காஞ்சிப்புராணம்‌ 


, சாண்டினளாலங்கண்வைஞுர்‌ தூயவர்‌ தமக்சேகம்பத்‌ 
9சாண்டொடிபாகனெங்கோன்கருணைகூர்ர்து தவுமுத்தி, 

(இ-ள்‌) சண்டிகை நீறுதாங்க - உருத்திராக்கமாலையும்‌ தஇருநீறுமணியப்‌ 
பெற்று, காலையும்‌ மாலைபோதும்‌ - காலைப்பொழுதிலும்‌ மாலைப்பொழுதிலும்‌, ௮ண்டர்‌ 
கோன்‌ அடிகள்போற்றி - தேலர்கோனாபிய ஏகாம்பரநாசருடைய திருவடிகளை வழி 
பட்டு, அடியவர்‌ பூசையாற்றி - அடியார்பூசையுஞ்செய்த,; தொண்டினால்‌ அங்கண்‌ 
வைகும்‌ அயவர்‌ தமக்கு - ஏனைய அடிச்தொண்கெளையு முடையவராயக்காஞ்சியில்வா 
மும்‌ சுத்தஞானிகளுக்கு,ஏகம்பத்து ஒண்தொடி பாகன்‌ எங்கோன்‌- திருவேகம்பத்திலெ 
முக்தருளியிருக்சன்ற ஒள்ளிய உளையையணிகர்த பார்வதிபாகனாயெ எமது பெருமா 
ஞர்‌, முத்திகருணைகூர்ந்து உசவும்‌-பரமானந்த வீட்டைக்கருணைமேலிட்டுக்கொபெபர்‌, 

விபூதிருசீ திராக்கங்களைத்தரித்துக்‌ காலைமாலையாகிய இருபொழுதிலும்‌ ஏசம்‌ 
பநாதரடிகளை ப்போற்றி அவர டியவர்‌ பூசையுமியற்றி எனைய அடித்சொண்டுகளையும்‌ 
விடாது அக்காஞ்சியிலொழுகும்‌ சிவஞானிகளுச்கு அவ்விறைவர்சருணை கூர்ந்து முத்‌ 
தியைச்தருவரென்க. (௯.௮) 
பற்பலபேசியென்னேபருவருகிரயத் அன்பும்‌ 
துற்றபல்யோனிதோறுஞ்சு ழன்றுழல்பிறவிகோபு 
மூற்றிமொண்டாண்டெய்துமுறு அயர்பலவுரோக்கி 
மற்திவையொழிசல்வேட்டோர்காஞ்சியின்‌வஇிசல்வேண்டும்‌. 

(௫ - ன்‌.) பலபலபேச என்னே - பலபலவாச இனி எடுத்துச்‌ சொல்வ தினால்‌ 
பயனென்னை, - பருவரும்‌ நிரயத்துன்பும்‌ - அருவருக்கும்‌ நரகத்துன்பமும்‌, துற்றபல்‌ 
யோனிதோறும்‌ சுழன்று உழல்பிறவிநோயும்‌ - நெருங்கிய பலயோனிகடோறு மாறி 
ய்ழலும்‌ பிறவித்‌ தன்பமும்‌, உற்றிடும்‌ ஆண்டாண்டு எய்தும்‌ உறு தயர்பலவும்‌ நோக்ட- 
செல்லுகின்ற அவ்வப்பதங்களினும்‌ வர்‌. தகூடும்‌ துன்பங்கள்‌ பலவற்றையுமாராய்க்‌ 
தெண்ணி, இவையொழிதல்‌ வேட்டோர்‌ - இத்துன்பங்களெல்லாம்‌ சம்மைவிட்டுக்க 
ழிய வீருப்பினவர்‌, காஞ்சியில்‌ வதிதல்வேண்மெ - காஞூரக ரத்தில்‌ வசிக்கவேண்டும்‌, 

இனிப்பலவாக வெடுத்துச்சொல்வதினாற்‌ பயனென்னை, ஈரகத்துன்பம்‌ 
பிறவித்தன்பம்‌ எவ்விடத்தும்‌ உர்தெய்து மிருவினைச் துன்பம்‌ ஆகிய பலதுன்பங்‌ 
களை யெண்ணி யவையொழிய விரும்புவோர்‌ சாஞ்சியில்‌ வசிக்கவேண்‌ டுமென்க. (௬௯) 
கலிவித்ந்தம்‌. 

சாமருஞ்சிவிசைகள்காவியாயிலுர்‌ 

தோமுறுபிறர்சுமைச மர்‌ இட்டாயினுஞ்‌ 

சாமியென்திழிஞா தம்பணிசெய்‌ தாயினு 

மாமதிற்காருச யின்வ இதல்வேண்டுமால்‌. 

(௫ ன்‌. காமரும்‌ சிவலிகைகள்‌ காவியாயினும்‌ தோமுறுபிறர்சமை சமர்‌ 
திட்டாயினுழ்‌ - காவடிகளாயினுங்‌ கு.றம்பொருர்திய பிறர்சுமைகளைச்‌ சுமக்சாயினும்‌, 
சாமி என்று ந. ழிஞாு.தம்‌ பணி செய்தாயிலும்‌-நீயே எங்கள்‌ சடவுளென்று கூறி இழிச்‌ 
த பிறப்பினருடைய வேலையைச்செய்சாயினும்‌, மாமதில்‌ காஞ்சியில்‌ வதிதல்வேண்‌ 
டும்‌-பெரியமதில் சூழ்ந்த காஞ்ிஈகரத்தில்‌ நீங்காது வடித்தல்வேண்டும்‌, (௪ றப்‌ 

காஞ்சியில்‌ வாழவிரும்புவோர்‌ செய்யக்கூடாத பலதொழில்களைச்செய்தாயி 
ஹும்‌ டசிப்பினரியக றி ௨௫ிக்கவேண்டுமென் 8. (சம) 


சிவபுண்ணியப்படலம்‌. ௫௨௫௭, 


2 . . ப ்‌ ம 
கமூை கமமைப்த்துயினுமற்றுங்காழ் படு 
மிடிகொழிலியம்மியுமிரக துண்டாயினு 
மொழி வறு! க இய? னு அதி பாளராய்‌ 

அ: . ப்‌ 
வழுவறுகாஞ மின்வதித லிபவ்ண்மொல, 

(இ-ள்‌) கழுதை மேய்சுசாயிலும்‌ மற்ற மாழ்படிம்‌ இழிசொழில்‌ இயறி 
றியும்‌ இரந்துண்டாயினும்‌- முகைகளை மேய்‌ சாயினாட ( சனிருங்டீழ்ப்பட்ட இழி 
சொழில்களைச்‌ செய்சாயிலம்‌ ஈயமீமரி நண டாயிரு ம்‌, ஒழிவு அறு படிதல்‌ உற இ 
யாளராய்‌ ௨முவ௱ காஞ் யில்‌ வ ல்டவணடும்‌- கெடாச பக இயினல்‌ திண்ணிய அறி 
வுடையவராய்‌£ குற்ற ற்ற கா சிரகரமததில்‌ உரிகவேண்மெ்‌  (௭- று) 


கழுசைமெய்த்சாயினும்‌ ௮2 வுங்கூடாசாயின்‌ ழி! நாரிடத்‌ ௪ அதனினு 
மி.ரி;சதொழிலை? செய்காயிறும யாசொருசொமீலுஞ்‌ செய்யப்பெடு சோர்‌ ஐயமேற்‌ 
அண்டாயினும்‌ இறைவர்பால்வைத்த ௮ன்பொழிபபபெருது உறுதியுடைய வராய்க்‌ 
காஞ்சியில்‌ வசிக்கவேண்‌ டுமென்ச. (௧௦௧) 
பாசகமிகுதி2யாபதஇிதாமாக்கர்கள்‌ 
போ தமிலகயவாகள்புலையராயினு 
மா காவண்கா கூரியின்வதிவராயிடி ற 


கோகறுகலியினின்‌ முத்‌ திவா. 


(௫ - ள்‌.) பாதக மிகுகயோ பகிகர்‌ மூர்்கர்கள போச்‌ இல்‌ கயவர்கள்‌ புலே 
யர்‌ ஆயினும்‌ - அபொதக முதலியற்னறைம்‌ செய்தவர்‌ விரதசாநிகனை யிடையே விட்டவர்‌ 
கூர்க்கர்கள்‌ அறிவிலலாத மூடர்கள இயிச சண்டாளர்கள்‌ என்று சொல்லப்பட்ட 
இவர்களாயினும்‌, மாதர்‌ வண்காகு சியில்‌ ௨ இவர்‌ ஆயிடின்‌ - அழரிய வளப்பததை 
யுடைய கா ரசிப்பஇியில்‌ வாசஞ்செய்யப்‌ பெறுவாராயின்‌, கலியினில்‌ சோதறு முத்தி 
கூடுவர்‌ - கலியுகத்தில்‌ குற்றமற்ற முத்தியடைவார்கள்‌. (எ-று) 


இக்சலியுகச்தில்‌ பாசகமிகுதியோர்‌ முசலானடர்கள்‌ யாவராயினுங்‌ காஞ்சி 
யில்‌ வ௫ச்கப்பெறுவாராயின்‌ முத்தியடைவார்களென்க, (௪௦௨) 


ஒளவியச்கொலைகளவ £ திமிக்குடை.க்‌ 
கெளவைகாகொடுகஇறறகலியுதஇல 
தெய்வகக்கரஞ்செகதேயக்கன் விடற 


றெவ்விடக்தெய்‌ இனுமுத்‌ தியிலலை மிய. 


(இ - எ) ஒளவியம்‌ கொலைகளவு ஆதி மிக்ருடை செளவைகூர்‌ கொடுந்‌ 
திறல்‌ கலியுகத்திடை - பொறாமை கொலைகளவு முசலிய திகருணங்களையும்‌ திச்செ 
யல்களையு மிகுகியாகவுடைய அன்பா சீருங்கொடி ய பாசகங்கள்‌ மிகு. கவியுகச தில்‌, 
தெய்வதம்‌ காஞ்சியம்‌ தேயத்த அன்‌ றி-செய்வத்‌ சன்மை பொரு சீய காஞ்சி நகாததி 
லல்லாமல்‌. மற்று எவ்விடத்‌ஈ எயஜெம்‌ முக) இல்லை - வெரைந்சவிடதீதிற்‌ செனற்‌ 
போதினும்‌ வீடுபேறில்லை. (ா- இ) 

பொருமை முசலிய திக்குணஙம ஞா கொ முதலிய ச்செயல்களு 

“6 ச ப | ப்‌ 
மிகுகியாகவுடைய கலியுக ததில்‌ காஞ்சிரகர மன்றி வேறு நகரங்களில்‌ முத தியில்லை 
பரமென்க, (௧௦௯) 
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காஞ்சிப்புராணம்‌ 


ரீல்லைவை திகநெறியில்லைகல்லற 
த )ல்ல்ால்வருணமா ச்சிர மமில்லையா 
மில்லைமாணாக்கர்களில்லையாரிய 
ரில்ல்ல்லொழுக்கமுங்கலியினென்பவே. 

(இ-ள்‌) கலியில்‌ வைதிக நெறி இல்லை நல்லறம்‌ இல்லை நால்‌ வருணம்‌ ஆச்‌ 
சிரமம்‌ இல்லை யாம்‌ - சவியுகத்தில்‌ வேச வொழுச்சகமுமின்று நல்ல தருமங்களுமின்‌ று 
அரந்தணர்முதலிய நான்கு வருணங்கும்‌ பிரசரியமுதலிய வாச்சிரமங்களுமின்றா ம்‌, 
மாணாக்கர்கள்‌ இல்லை அரியர்‌ இல்லை நல்‌ ஒழுக்கமும்‌ இல்லை - ஈல்ல£ீடர்களுமின்று 
ஆசாரியர்களுமின்று ஈல்லொழுக்கமுமின்ற. (எ-று) 

கலீயுகத்தில்‌ வேததெறியும்‌ அர்ரெறியிற்கூ ஓம்‌ ஈல்லற முதலியனவுமினறா 
மென்க, (௧௦௪) 
வைதஇிகசைவ நான்மானக்கே ரளிலை 
பொய்யிலைந்‌ கெழுத்திற்கண்மணியிற்பூதியி 
லைமுகப்பிரரனிட.த்தன்‌।மிவவுகத்‌ 
தெய்திமிருபிறப்பாளர்க்கிலலையே. 

(இ-ள்‌.) இவ்வுசத்து எய்‌திம்‌ இருபிறப்பாளர்க்கு - இக்கலியுகத்திற்‌ பிற 
க்கு மந்தணர்களுக்கு, வைதிக சைவ நால்மானம்‌ கோள்‌ இல்லை - வேதாகம நூற்பிர 
மாணங்களை கொள்ளுசலுமினறு, பொய்யில்‌ ஐர்செழுர்தில்‌ கண்மணியில்‌ பூதியில்‌ 
ஐழமு£சப்பிரானிடத்த அன்பும்‌ இல்லை-அழிவில்லாத வருசெழுத்தில்‌ உருத்திசாச்சமணி 
யில்‌ விபூதியில்‌ சகாசிவமூர்த்தியாயெ விறைவனிடத்தி லன்புண்டாசலுமின்று,(௪-ற) 

கலியில்‌ அர்தணர்களுக்கு வேதமுதலியவற்றி லன்புண்டாத லின்றுமென்க, 
தாபதப்பிருகுமெய்க்ததிச்கெள கமன்‌ 
சாபமன்றியுங்கலிதொடத்தான்மிகக்‌ 
தேய்பொருட்பாஞ்ரராத்திமபவுத்சுமாம்‌ 
பாபநூலுறு தியேபனவர்க்குண்‌ டோ. 

(இ - ள்‌.) பனகர்க்கு தாபத பிருத மெய்சதீரி கெளதமன்‌ சாபம்‌ அன்றியு ம்‌- 
பார்ப்பாருக்குச்‌ சடைமுடியுடைய பிருகுமுனிவர்‌ மெய்கெறியுடைய சத சிமுனிவர்‌ 
கெளதம முனிவராதிய விவர்கரூடைய சாபமல்லாமலும்‌, கலிதோடத்தால்‌ மிகதேய்‌ 
பொருள்‌ பாஞ்சராத்திரம்‌ பெளசசம்‌ ஆம்‌ பாவ நூல்‌ உறுதிய உண்டு - கலிதோ 
டத்தினார்‌ பொருள்‌ சிறிதமில்லாத பாஞ்சராத்திரம்‌ பெளத்தமாகிய பாவ நூல்‌ 
களிற்‌ கூறும்‌ வன்மொழிகளிலீயே நிச்சயமுண்டாகும்‌. (எ - ற) 

ட பார்ப்பாராக்குப்‌ பிருகு முதலியோரிட்ட சாபத்தினாலும கலிதோடத்தி 
ஓலு முண்மைப்பொருள சிபிதுமிலலாத பஞ்சராதீதிர முதலிய பாபநூல்களிற்‌ 
கூறும்‌ பொருளுண்மையிலேஃய மனந்லைபெரறிராக்குமென்க, (௧௦௯) 

யாதுகொல்கலியதனியல்புமங்கதற்‌ 

கேதமுமகன்மிறைகாஞ்சிக்வெமையு 

மோதஅதிவீரித்தெமக்கெனவுரை ச்சலுஞ்‌ 
திமாமுனிமுனிவராக்ருச சொல்லினான்‌. 


சிவபுண்ணியப்படலம்‌: 

(இ-ஸ்‌.) கலியதன்‌ இயல்பும்‌ - சலியுகச்தினுடைய சருமமும்‌; அங்கு அத 
ற்கு ஏதமும்‌ யாது-அசற்குண்டாகிய குற்றமும்‌ என்னை, அதன்மிறை காஞ்சிக்கு இன 
மையும்‌ - அந்தயகச்தின்‌ தன்பங்காயு 9ஈ௧ர,ச்த ச்சிக்லாமையும்‌, எமக்கு விரித்து 
ஓ ,ிஎன உரைத்தலும்‌ - எங்களுக்கு விரித்துச்‌ சொல்வவேண்டுமென்றுகேட்கவும்‌, 
குதமாமுனி முனிவரர்க்குச்‌ சொல்லினான்‌ - சூசமுனிவர்‌, நைமிசா.ரணியஞூனிவரர்‌ 
களுக்குச்‌ கூறததொடங்கினார்‌. (எ-று) 

நைமிசாரணிய மனிவர்கள்‌ கவியினியல்பு முதலானலற்றைக்‌ கேட்கச்‌ 
சூதமேனிவகர்‌ கூறத்தொடங்கனொமென்க, (௧0௭) 
கலிந்லேத்துறை, 


சகமெலாமலைமாதொடூக்கன்னக த்தொடுக்கிப்‌ 
பகலிராவுளதிலகெனும்பருப்பிலக்காலைப்‌ 
புசழ்படைக்‌ க தானொருவனேவைகிமுன்‌ போல 
வலெலோகமும்படைத்திடக்கருணைரெய்‌ தருளி. 

(௫இ- ள்‌.) சகம்‌ எல்லாம்‌ மலைமாசொடும்‌ தன்‌ அகத்து ஒடுக்கி - எல்லா வுல 
கங்களை யும்‌ பார்வகியாரொட தன்னாளொடெடு, பகல்‌ இரா உளறு இலது என்னும்‌ 
பகுப்பு இல்‌ அக்காலை-பகற்பொழுதென்று மிராப்பொழுசென்று முள்ள நிது வென்று 
மில்லாததிதுவென்று மறியப்படும்‌ பகுதியில்லனவரயிருக்குமச்சங்காரகாலச்தில்‌, 
புகழ்படைத்ததான்‌ ஒருவனே வைடி - அழிவில்லாதவனென்று புகழ்பெற்றதா 
னொருகடவுளே நிலைபெற்று, முன்போல அூலலோகமும்‌ படைத்‌ திட கருணைசெய்‌ 
தீருளி - முன்போலஎல்லாவுலகங்களையுமுண்டாக்கச்திருவுள த்திலெண்ணி.(எ - று.) 


தீன்‌ சத்தியினின்றும்‌ தோன்றிய வுலகங்களை அச்சச்தியோட தன்னு 
ளொடுக்கிறிற்கும்‌ ௮ச்சங்காசகாலத்தில்‌ தானொருவனே நின்று புனருற்பவஞ்‌ செய்வா 
னெண்ணியென்க, (௧0௮) 


அறிவும்விச்சையுஞ்செய்கையுமடைவுறத்தோற்றி 
வெறிமலர்த்தவிரிருக்கைவே தியனமுன்படைத்து 
மறைகளீச்துபின்மாயனையும்பரையுலகை 


முறையினீன்‌ றளிக்கருளினன்‌ முக்கணெ ம்பெருமான்‌. 


(இ-ள்‌) முக்கண்‌ எம்பெருமான்‌ இச்சையும்‌ அறிவும்செயகையும அடைவுற 
தோற்றி- மூன்றுகண்ணுடைய எமதிறைவன்‌ இச்சை ஞானம்‌ கிரியைஎன்னு மூன்று 
சத்திகளையும்‌ முறையே தோற்றுவித்த, வெறிமலர்‌ தவிசு இருக்கைளே இயனை முன்‌ 
படைத்து மறைகள்‌ ஈந்து - நறுமணங்கமழுங்‌ சகமலாசனச்சையுடைய பிரமனை முன்‌ 
னர்ப்படைச்து அவனுக்கு வேதங்களைக்கொடுத்து, பின்மாயனை உம்பரை, உலகை 
முறையில்‌ ஈன்றளிச்சருளினன்‌ - பின்னர்‌ திருமாலையும்‌ சேவர்களைய மெல்லாவுல 
கங்களையும்‌ முறைமையாகச்‌ சிருட்டிச்துக்‌ காத்தருளினன்‌. (எ-று) 


சங்கார கருத்தாவாய்நின்‌ற இறைவன்‌ இச்சைமுதலிய சத்திகளையும்‌ பிர 
மன்‌ முதலாயினாரையும்‌ தோற்றுவித்தனனென்க, (௧௦௯); 
மன்னுகான்மறைவே தயர்மன்னவர்வணிகர்‌ 


பின்னுளோருடன்வீடறம்பெருமமிபாருல்காம 


௪௨௬ காஞ்சிப்புராஊம்‌ 


ந 

௭ . » டி ந்‌ 
மென்னுகான்னெேயிசைவுறதகதோற்றியிசான்கற 
பனனுசீருகபபெயசியகானசையும /டைககரன. 


(இ-ள்‌) மனனுகான மறை வேதியா மனனவர்‌ வணிசா பினனுளோர்‌ 
உடன - நிஃபெற்ற சானகு வேசஙகளை யணாஈச ௮௩ சண ரரசா வைசியா சூசதிரரா 
இய இவாகளுடன, அ௮றம பெருமபொருள காமம வீடு எனனும நானகனே இசை 
உறதோறமி- தருமாாதத காமமோகூமெனறு சொலலபபமெ நானகினையும அவ்‌ 
வவர்க்குப்‌ பொருமதவுணடாகடி, இரகானகல சோ பனனு உகம பெயரிய நானகையும்‌ 
* “டததான - இவவறமுசலிய நானகினினறும மாவரானும்‌ புகழ்‌ துரைககபபட்ட 
ய்சஙகளெனறுட டெயமுடைய இருதமுசலிய கானகு யுகககளையுமுணடாகனென 

௮ஈதணா மூசலாயினாரையும அவவவாஉடகுரிய அற முதலியவற்றையும்‌ 
ஆவ்வறமுதவிய நிஃழதறகுரிய இருசடக முதலியஉறறையு முணடாகனெனெனக 
கனி தசாதலாலனனவைகாஞூயைக குக 
யன தபறபதா பீச௪சரந தன ககயலவடபான 
மனர்தறழைததிடசசிவககுறி ரி விகாபமைல கள 


புன௩ தபோ றதிநின றரு௩ தவமாறறிடுமபொழுது. 


(இ - ன்‌) அனனவை கனிநதகாகலால காகுசியை குறிக - அவ்வுகஙகள்‌ 
ஆசைப்பெருககினால காஞ்சியை வரதடை௩ த, அனகதசபதம நாபிசச ர சனாகு அயல 
வடபால மனஈதழைததிட வெககுறி நிறுவி - அனநதபதமநாபீசசரதத ககுப பசகமா 
யுளள உததரசதில மனநதழையுமாறு வெ மி.கபபதிட்டைசெயது, ௫ மலர்கள்‌ 
புனைதுபோறறி நீனறு-அனறலாக த மலாகளைக சோணடருசசிசது உழீடட்டு நீனறு, 
அருகதவம ஆறறிமெபொழுது - அரியதவததைச செயதுவருகினற சகாவசதில (எ-று) 

அப்வுகககள காஞூயை யடைநது 1சி௨லி௩கஙகணடு உழீடடதெ தவரு 
செய்து வருஙசாலதீதினெனக, (௧௧௪) 
கபபகரயகாவிடைமிசைககாடசி த ச? துளி 
மிமபாவெடடஅுவிள மபுமின்‌ ற ரர பெனறருள 
வமபுலாமலா தூய கிதொழுக றைஞ்சீவா மதநெழெது ச 


தமப்ரானெ திருகங்கண ப நவிலல்‌ மூசாறறும, 
| 


(இ- ன) கம்பகாயமா விடைமிசை காட்சி சநதருளி - ஏகாமபரமாதா விட்பா 
ரூடராயக காடளிகொடு த, இமடாவஉ ட்டது வீளமபுமின சருதம எனற அருள - 
இப ஒல்கல நீங பா வ நமபீயசைச ம, வழங கவெலியனெபு பெனறருள 
செய்ப, வம்பு லாமா தவி ரொழமுது இவறருசி காழ்‌ டாது - ௩௪ மணககமழு 
மலா, சோத பாலி கணடாகாரபரகப பணந நு தர்ர செய்து, காம்ரான எதா 
உகு கள இன்னது சார நப - தமது பெரும: முவனி வழு ௫ மங்கள்‌ சனைச சொல 
வததி பாமும்‌ ஏ- A) 

தூர சீயவும 8 தஙசாரகரு முனனே ரானமி நீரக விராபபியது யாது 
அதனைச்‌ ௪... பங கேரா கவள சாருளயுகமகளடிடணிரது இதியோச செ வர்ர 
பெோடங்க ரல டனில்‌ (௧43) 
தர பூமான்‌ முரல கிட மேபனியரை ச்மிதன்பா ஈ 


ஸ்‌ 
கருமபூம்மைய/ ப்பு க்காவல ம்துடைமயம்‌ 


வெபுன்ணியப்படலம்‌. 


பெருமநீபகுத்தெங்களுக்கருளெனப்பே ம்‌ 
இருவடித்துணை பழிச்சலுஞ்சேவுடைக்கொடியோன்‌. 

0 (இ-ள்‌.) பணிவரை தென்பால்‌ நரகும்‌ வானமும்‌ கல்கிடும்‌ கருமபூமியை ஈ 
இமமலைக்குத்தென்பக்கலிலுள்ள ஈரகதன்பத்ையும்‌ சுஉர்சீகபோகசசையுங்‌ கொடுக்‌ 
குங்‌ கருமபூமியை, யாம்பகுத்து அனசராச்த டையேம்‌ - நாங்கள்‌ நால்வரும்பகுத்து 
அளவேண்டுமென்னுவ்‌ கருத்த டைய ராமிருக்கன்ரே ம்‌, பெராம - எங்கள்‌ பெருமா 
னே ! நீ எங்களுக்கு பகுச்து அருள்‌ எனப்‌ டேசி - சேவரீரே அழியேங்சளுக்கதனைப்‌ 
பாகுபடுத்திச்கருவீரெனறு பிரார்‌; இத்து, இருகடிச்த ணை பழ்ச்சஓம்‌-இரண்டு து 
வடிகளை,ச்‌ தொத்திரஞ்செய்யவும்‌, சே உடை கொடியோன்‌-விடபச்கொடியையுடைய 
இறைவனார்‌, (எ-று) 

இமமலைக்குத்‌ தென்பாலுள்ள எரும பூமியை நாங்கள்‌ பகுத்தாளவேண்டி 
னோம்‌ அருள்‌ செய்வா யென்ன விறைஎஞார்‌ கூறுவ ரென்க. (௧௪௧௯) 


0 


அறுசர்க்கழிநேடிலலிநுந்தம்‌, 
கருமநிகழ்பாரதமாம்வருடமிரைக்காலப்பேரிறைமைறும்பா 
லிருவினை மாண்டளலையொன்‌ மொழிக்‌ சபதினொருகான்‌ லெக்கமேலா 
லிருபதினயிரமுறுகவியகிவற்றைநால வீ மழுமெயு மாற்றால 
வருமுறையிற்கூறுபடுத்துகவுதுமென்‌ மருள செய்துவருககனு நீருன்‌. 


(இ-ள்‌. கருமநிசழ்‌ பாசசமாம்‌ வருடமிசை - இராவினையியங்கும்‌ பரத 
கண்டத்தில்‌, அம்பால்‌ காலப்பேர்‌ இறைமை இருவினேம - உங்களிடத்தில்‌ கால 
மென்கின்ற பெரிய அரசத்சன்மை யிருகஈ சாந்தா, அண்டளவை-அக்காலச்தினள 
வை, ஒன்றொழிர்த பதினொருகான்கு இலக்கமேலால்‌ இருபரீனாயிரம்‌ உறக - நாற்‌ 
பத்துமூன்று லக்ஷத்து இருபநினமிரம்‌ கருடமென வழங்‌ க்கட ச, இங்கு இவற்‌ 
றை நால்லீர்க்கும்‌ ஏயும்‌ ஆற்றால்‌ - ' செண்ணுடைய வருடங்களை உங்கள்‌ கால்‌ 
வருக்கும்‌ பொருக்தும்வசையாக, வருமூறையிர கடித்து உரவு ஏம என்று அருள்‌ 
செய்து வகுக்கலுஈரூன்‌-வருகின்ற முறைஎ மயிஞல்‌ பங்கிட கெடொடுக்கின்‌ றோ மென்‌ 
றருள்கெப்து அதனை குததுச்‌ சொல ,தொடஙகிஞர்‌ (எ ந) 


இப்பரதகண்டச்தில்‌ உங்களுக்குக்‌ காலமென்கிற பேரரசத்தன்மையைத்‌ 
தந்தோம்‌, அக்காலம்‌ நார்‌ பத்து னம விஷச்‌ ஜி இரு ப (ம யிரம்‌, இவற்றை உங்க 
ளுக்குப்‌ பகுத்துக்‌ கொடுச்கின்‌ ௫ மென்க. (௧௧௪) 


அருள்பயக்கும்விடுதவும்கான்‌ மளையாக்கரு தயமூ.ந்கோயாதஇ 
தெருள்பயம்குமறமபயக்குக நி சர காரீயிலை மே ய்காண்செ ப்புச்காலைப்‌ 
பொருள்பயக்கார நுவரபரரியிவா ஏ களையாயபொலிவுபெலுகா பமீன்ற 


மருள்பயக்குங்கலியுக மீ வருக்குமிளையோயரய்வயக்குவாயால்‌. 


(இ - ள்‌.) செப்புங்காலை - நான்கு யுகங்களையம்‌ நோக்கிக்‌ கூறும்பொழுது 
இருதயுகம-இரு சயுகமேநீ, அருள்‌ பயக்கு வீதெவும சானமுளையாம்‌-இருளையுண்டாகீளு 
முதீதிநெறியைத ஈரும்‌ புத்திரனீயாகலான்‌, ஆ கூதசோய்‌ - ஏனைய மூவர்க்கும்‌ மூத்‌ 
தவனாவாய்‌, திரசெதாநீ-தமேசாயுகமே மீ, செருள்பயக்குய அதீ ம்பயக்கும இளையோய்‌ 
காண்‌ - முத்திரெறிக்‌ கெதுவாரிய ஞானத்தை யுண்டாக்குர்‌ சருமத்தைக்‌ கொடுக்‌ 
ஞ்‌ தன்மையினால்‌ இருதயுசனுச்‌ கிளையனாலாய்‌, துவாபர£ - தவாபரயுகமே நீ, பொ 


"குணவ காஞ்சிப்புராஈம்‌ 


ருளபயககும - அத்தருமத்திற்‌ கேதுவாகிய பொருளைக்கொடுக்குந்தன்மையினால்‌-இவ 
ர்க்கு இளையாய்‌ - மேற்கூறிய இருவர்க்கு மிளையவனாவாய்‌, கலியுகம்‌ நீ - கலியுகமே 
நீ, பொலிவுபெறு காமம்‌ ஈன்ற மருள்‌ பயக்கும்‌ - பொலிபெற்ற காமத்தினாலுண்டா 
கும்‌ மயக்சச்சைக்‌ கொடுக்கும்‌ தன்மையினால்‌, மூவருக்கு மிளயோயாய்‌ வயங்குவாய்‌- 
ஏனைய மூவர்க்குங்‌ கடைப்பட்டலனாய்‌ விளங்குவாய்‌, (௪- று) 

திரேதாயுகம்‌ முத்திக்கேதுவாயும்‌, திரேதாயுகம்‌ அவ்விட்டைக்கூட்டும்‌ அறத்‌ 
திற்கேதுவாயும்‌, துவாபரயுகம்‌ அவ்வறத்தை வளர்க்கும்‌ பொருளுக்கேதுவாயும்‌ 
கலியுகம்‌ அப்பொருளை மீட்டுமிடையிற்‌ சிற்றின்பத்தில்‌ மயக்கத்தைத்‌ சருந்தன்மை 
ரய மிருத்தலி னம்முறையே மூத்தோயிளையோயென வகுத்ததென்க. (கசடு) 
வேதியனேகிருதயுகம்வேல்வேர்தன்றிரேதாமெய்வணிகன்றானே 
யோதுதுவாபரமெனோன்கலியாகுமிம்முறையானுமக்குவைத்த 
வேதமிலிர்காற்பத்துமூன்‌.றிலக்கத்திருபதினாயிரமாமாண்டும்‌ 
பெதமுறுமீரைர்துகூருகப்பகுத்தர்‌ தப்பிரிவின்‌ மன்னோ. 

(௫ -ன்‌.) கருதயுகம்‌ வேதியன்‌ திரேதா வேல்‌ வேந்தன்‌ ஒது துவாபரம்‌ 
மெய்வணிகன்‌ ஏனோன்‌ கலியாகும்‌ - சிராதயுகமே நீ அந்தணனாவாய்‌ திரேதாயுகமே நீ 
வேலேந்திய அரசனாவாய்‌ சொல்லப்பட்ட துவாபரமே நீ உண்மையையுடைய வையெ 
வாய்‌ கலியுகமே நீ சூத்திரனாவாய்‌, இம்முறையால்‌ உமச்குடை ச்ச எதம்‌ இல்‌ இந்‌ 
நாற்பத்து மூன்றிலக்கத்து இருபதினாயிரம்‌ ஆம்‌ ஆண்டும்‌ - இம்முறைமையினாலுக: 
கணால்‌ வருக்கும்‌ வகுத்த குற்றமில்லாத இர்நாற்பத்து மூன்று லக்ஷச்‌ இருபதினாயிரம 
திய வருடங்களையும்‌, ஈரைந்து கூறாக பேதமுறப்பகுச்து அப்பீரிவில்‌ - பத்துப்பல்க।, 
சக்கி அதனை வெவ்வேறாகப்‌ பங்கிட்டு அப்பங்கல்‌, (எ- று) 

யுகங்களைச்‌ சேஷ்டகனிஷ்டமுறையாக வைத்ததே யல்லாமல்‌ நான்கு வரு 
ஊஙகளாகவும்‌ வகுத்து அவைகளுக்கு வகுத்த ஆண்கெளையும்‌ பங்ூட்டு அப்பங்கி 
லென்க. (௧௧௬) 
இருகமோர்காற்கூறுமுக்கூறு திர தாவுங்ளெச்‌ துகூறு 
மிருகூறுதுவாபாமுமொருகூறுகலியுகமுமெய்துவீராற்‌ 
பெருவாயமைமழறையாககாற்குலத்துமனைவியர்பாற்பெறுஞ்சேய்கட்கு 
வருகூறுமிவ்வாறெநான்குமூன்திரண்டொன்‌ அவழக்கமாமால்‌, 


(இ-ள்‌.) கிருதம்‌ ஒர்சாற்கூறும்‌ திரேதா முக்கூறும்‌ துவாபரம்‌ ளெந்து 
கூறும்‌ இருகூறும்‌ கலியுகம்‌ ஒருகூறும்‌ எய்துவீர்‌ - இருதனே நீ நான்கு பங்கேயும்‌ 
திரேதனே நீ மூன்றுபங்கெயும்‌ துவாபரனே நீ வகுத்துச்சொல்லுமிசண்டு பங்‌ 
கிளையும்‌ சலீயனே நீயொருபங்கினையு மடையுங்கள்‌, பெருவாய்மை மறையாக நாற்கு ( 
லத்து மனைவியர்பால்‌ பெறும்‌ சேய்கட்கு-பெரிய வேதத்திலுண்மையாக விதித்த விதி 
முறையாக அ5்தணர்முதலாகச்‌ சொல்லப்பட்ட நான்கு குலப்பெண்களிட சீ திலுண்‌ ‘ 
டாகும்‌ பிள்ளைகட்கு, வருகூறும்‌ இவ்வாறே நான்கு மூன்று இரண்டு ஒன்று வழக்‌ 
கம்‌ ஆம்‌ - வருகின்‌ பங்குமிப்படியே நான்காகவும்‌ மூன்றாகவு மிரண்டாகவுமொன்‌ 
ரூசவும்‌ பகுத்குக்கொடெபது வழக்காகும்‌, (ஏ - று) 

வருணங்களை கான்காக வகுச்சதுபோல்‌ ஆண்டுகளையும்‌ வகுத்ததாம்‌ சாற்‌ 
குலத்து மனைவியர்‌ பெறும்‌ பிள்ளை கட்கும்‌ கான்கு மூன்றிரண்டொன்றாக வகுப்பதே ' 
வேஃவிதியாமென்க, (௪௧7) ர 


வெபுண்ணியப்ப டலம்‌. 


விை டயேத்றச்கடவுண்டுறையானேயெழிற்கிருதமு, 
வமறுகாற்பாதமுப்பா தமிருபாதமொருபா தத்தா? 
வையறறடத்திடநீர்காசினியைநடா ததிடமில் முகன்‌ ட 
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(2) - ள்‌.) எழில்‌ கருத முசலீர்‌ இ விடை எறு அறக்கடவுள்‌ - அழகுபொ 
ச இரு தமு சலானவர்களே நமக்கூர்தியாயிருக்கன்ற இர்சவிடபமாகய திரும 
தேவதை, அம்மை முறையானே எவ்வம்‌ அறு ராற்பாதம்‌ முப்பாதம்‌ இருபாசம்‌ ஒரு 
பாதத்தால்‌ கெளவை அறாடத்திட - உங்கணால்வரையு முறையே குற்றமில்லாமல்‌ 
ஈான்குபாதத்தாலும்‌ கூன்றபாதத்தாலு மிரண்பொதச்சாலு மொருபாசக்சாலுக்‌ தன்‌ 
பமில்லாமனடத்த, நீர்‌ காரணியை ஈடாத்தியெின்‌ - நீங்களுலகத்தை நடத்துங்கள்‌, 
முதல்‌ மூலிர்க்கும்‌ ஒளவியம்‌ இல்‌. அம்புயச்தோன்‌ இரவி மால்‌ இவர்‌ முறையே இறை 
வர்‌ இவாரர்‌-இிெதமுதலிய மூவர்க்கும்‌ பொராமையில்லாத பிரமன்‌ குரியன்‌ திருமால்‌ 
என்னுமிவர்கள்‌ முறைமையாகச்‌ கடவுளாவர்‌, (எ - று) 


யுகங்களே ஈம்முடைய வூர்தி தரும தேவதையாகும்‌ உங்களை இத்தரும 
தேவதை நான்கு மூன்றிரண்‌ டொன்றென்னும்‌ பாதமாக நடத்தும்‌ தன்மூவர்கு அதி 
தேவதை முறையே பிரமன்‌ சூரியன்‌ திருமாலாவரென்க, (௧௪௮) 


தீிமையேமிகப்படைத்தகலியிவராற்காப்பரியதிறக்தாலிந்த 

டு ச லி ளி ௩ ௪ » ப்‌ ச ௮.) ௪ (2 டி. 
நாமநெயெ்கலிநாளின் மன்பதைகள்‌ புரப்பகற்குரா மெயுள்ளேங்‌ 
காமருசீருகங்காண்மத்தின்‌ வமொருமொழிகெண்மின்கா தல்கர்ச்‌ இ 
யாமினிதுமகிழ்ச்துறையுங்காஞ்சியிடைநும்மலக்தையெய்தாதாக, 


(இ-ள்‌. தீமையே மிசப்படைத்த கலி - பாபங்களை மிகவு முடைய 
கலியுகமான அ, இவரால்‌ காப்பரிய திறத்தால்‌ - இத்சேவர்களால்‌ காத்தற்கரிய கொடு 
மையுடையதாகலான்‌, நாமநெடு இந்த கலிகாளில்‌ - அச்சத்தை விளைவிக்னெற இக்‌ 
தப்பெரிய கலியுகத்தில்‌, மன்பதைசள்‌ புரப்பதற்கு சாமேயுள்ளேம்‌ - மச்சளுயிரைப்‌ 
பாதுகாத்தற்கு காமே கடவுகளாக விறாக்கன்றோம்‌, காமரசர்‌ யுதங்காள்‌-யாவ.ராலும்‌ 
விரும்புஞ்‌ சிறப்பினையுடைய யுகங்களே, இன்னும்‌ ஒருமொழி சேண்மின்‌ - இன்னும்‌ 
ஒருவார்த்தை சொல்லுனெறேன்‌ கேளுங்கள்‌, காதல்கூர்ந்து யாம்‌ இனிது மகிழ்ந்‌ து 
உறையும்‌ சாஞ்சியிடை- ஆசைமிகுர்‌ து யாம்‌ இனிமையாக மகிழ்‌ து உரிக்கும்‌ காஞ்சி 
நகரத்தில்‌, ஐம்‌ அவத்தை எய்தாது - உங்களுடைய அவச்தைகள்வந்து பொருந்தாது, 

கலியுகமானத மிகவுல்‌ கொடுமையுடையசாகலான்‌ தேவரால்‌ காத்தற்கரிது 
ஆகலின்‌! இக்கலியில்‌ உயிர்களைப்‌ பாதுகாத்சற்கு நாமே சலவனாக விருக்கின்றோம்‌. 
அன்றியும்‌ யுகங்களே நாம்‌ மூழ்ர்‌ துறையுங்‌ காஞ்சிந்கரத்தில்‌ உங்களுடைய வேறு 
பாடுகள்‌ ௮ங்குண்டாகமாட்டாவென்க. (௧௧௯) 


வெய்யகொடுற்கலித்திமைச றிதுமிவ ணுறல்வேண்டாவிவ்வாறென்று 
மையகல்கம்மாணேவழியொழுகியுய்மினெனவரங்களிீர்‌ த 
கையொளிருமழுப்படையோனருள்செய்‌ தானாதலினிக்கலிநாண்முத்தி 
யெய்‌ தியிடும்விழைவுடையோர்‌ திருக்காஞ்சியிடம்பிரியா திரு த்தல்வெண்ம, 
(௫ - ன்‌.) வெய்யகொடுங்கலித்மை இவண்‌ சிறிதும்‌ உறல்வேண்டா - சொ 
9% மமிகுந்த கலியுகத்தின்‌ தீமையானது இக்காஞ்சியில்‌ சிறிதேனும்வச்சணுசச்கூடா 


ருள்பயகீகும்‌ - அத்த ஐ அகல நம்‌ அணை பித்தக்‌ உய்மின்‌ -இவ்வல்கயர 
ர்க்கு இளையாய்‌ - பேலாமல்‌ நம்முடைய ஆஃ வலி ப நிநடக்து பிழையுங்சள்‌. 
ரீ, பொலிவுபெறு றுவரர்‌ களைக்கொடத்து, கையொளிரும்‌ மழுப்படையோள்‌ ஸ்ட 
கும்‌ மயக்கத்தை பரசாயுசமோதிய இறைவர்‌, அருள்செய்தானாதவின்‌ - அறன்‌ 
ஏனைய மூவர்ல்னால்‌, இ சலிசாள்‌ முத்தியெய்‌ தி பிடும்‌ விழைவுடையோர்‌-இக்க்விரசக | 
இல்‌ முததியடைசல்‌ வேண்டுமென்னும்‌ விருப்பமுடையோர்‌, திருக்காஞ்சியிட ம்‌ ம்‌ 
யாதிரு த்தல்வேண்மெ - ர த வதக்க பூதி ல்‌ த ம்‌ 


வ்‌ நகரத்தைப்‌ பியா இத்தல ர 
கர்‌ திபிராஎருள்பெற்றுச்சனற்கு மானவின்றபடி வியா தமேலே 
னிர்துவாழ்‌ சடைப்பெருமான்அிருவடிகாண்பத றி 2௧ துவிது 2 
வக்‌ இலெனக்குரைசெய்‌ கவரும்பொருளிங்கு மக்குரை த்தேன 
இர்தையீர்தெளிமினென சகு கமுனிமுனிவரர்க்‌ குத்தெருட்டி ம்‌ 

(௫- ள்‌.) சனற்குமரன்‌ ஈர்திபிரானறாள்பெற்று ஈவின்றபழ்‌. னத்‌ 
முனிலர்‌ ஈர்தியெம்பெருமானுுடய திருவருளபெற்றுச்‌ சொல்லில்‌ று பழு., 
வியாசமேலோன - மேலோராதிய வியாச முல” வர்‌, இர்‌ துவாழ்‌ ம்பத்‌ 
திருவடி காண்பசர்கு ஏது இத வே என்ன - சந்திரன்‌ வாழ்கின்ற சண்ட முடியுடை 
இறைவரது திருவடியைக்‌ காணடற்கு இத சான்‌ ஏதுவென்று, என்க்கு வட்‌ ல்க 
அரும்பொருள்‌-அவ்லிடர்கில்‌ எனக்கு உடரோடிர்ச பொருளை, இக்ஸு 1 ப “கு உரைச்‌ 
(தேன்‌ - இங்விடத்தில்‌ உல்களுர்கு. எ0ச்‌ , 7 சொன்னேன்‌, அறிவின்‌ தின்ற சிந்தை 
மீர்‌ தெளிமின்‌என - அறிவிரசிறந்த சந்த? எயுடையவாகிள செளியுங்களென்று, 
சூத்ருனி முனிவரர்க்குத்‌ தெறாட்டினான்‌ - குதமுனிவர்‌ ைமிசாரணியத்திற்க டிய 
வசிட்டர்‌ [ச சலான முனிவர்களுக்குச்‌ சொல்லியருளினர்‌, (எ - 2) 


நந்திபெழுமான்‌ திருவருள்பெற்றுச்‌ சகற்குமார முளிலர்‌ வியாசமுனிவருக்‌ 
கோத அம்முனிவர்‌ இறைவன்‌ நிருவடி காண்பதற்கு ஏதுவாயுள்ளது இதுவே என்று 
எனச்சருள யான உங்களுக்கு அவ்வுணமை செளியச்‌ சொன்னேனென்ற குதழுனி 
வர்‌ வசிட்டர்‌ முதலிய முணிவர்களும்குதி செளிவுபடக்‌ கூறினாரென்க, (௧௨௪) 
சல (ண்ணிபப்படலம்‌ முற்றிற்று, 
ஆ. இருவீருத்தம - ௨௪௪௯, 
முதற்காண்டம்‌ முற்றிற்று, 
திருச்சிற்றம்பலம்‌, 
ர்க 


ரான தரிகன்‌ நிரு உாழ்ச 


